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ZYWOTY 
BJ C OW. 


BO ! 
DZIEIE Y DVCHOWNE POWIESCI 
STARCOW, ZAKONNIKOW,PUSTEL.- © 
NIKOW WSCHODNICH. 
| = PRZEZ 
S. HIERONIMA, y [nfzych pifane. 
Ktorych czytánie oczom ludzkim Niebo otwiera, grzefznego 
czleká zakamiałe ferce krufzy , do miłośći Bofkiey wzbu- 
dza, ná drogę zbáwienna prowadzi, 


. % Stárániem y nákľádem: 


JASNIE OSWIECONEY XIEZNY ]. M.PANI, 


P. KATARZYNY 


Z SOBIESZYNA 
RADZIWIŁOWEY, 


PODKANCLERZYNEY Y HE- 
„AMANOWEY W. X, LITEWSKIEGO, Xc. 
e k | ba on 
XM. SEBASTIANA PISKORSKIEGO, 

V. LD. w Akádemiey Krákowjkiey ProfejJorá, Archid. Koščiotá 

Wwynkich Świetych Krak. E5'c. Puflynie B.SxLOMEL ná Skale 
Preśkiterń, na Polfki iezyk przetlumaczone, y do druku 
PODANE. 
Roku PANSKIEGO 1688. 


W KRAKO WIE, w Drukarni Akádemickicy. 


. 


Ge hikhik khkk 
O Pufzczo ! kwiećiem Chryftufowym kwi- 


tnąca. 
O Ofobnośći ! wktorey one rodzą fie ká- 
mienie, zktorych w Obrawieniu, miafto 
wielkiego Krola wyftawione zoftáie. 
O Puftynio ! po przytačielíku z Bogiem De 


ciefząca. 
S. Hieron, w Liście r. do Heliodorá. 
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IASNIE OSWIECONEY XIĘZNIE 
IEYMOSCI,PANI, 


P.KATARZYNIE 


Z SOBIESZYNA 


XIEZNIE 
RADZIVILOVEY, 


PODKANCLERZYNEY Y HE- 
TMANOWEY W. X. L. 


PANI DOBRODZIEYCE. 


| A Bofkim (porzadzeniem 4 všilnym flárániem Two- 
im,ożdobo pićt żeń(kiey, przykładźie pobożnośći, Paulo 
eil Poll / mafioro Hieronimá Twego, Swiátto wiekfeKo- 

A| sioló swietego: ( gdy wfytkiey tey Księgi nieofacowa- 
na cene,temu iednemu, dawnicyfśe látá przzyznawáfy) 
ktory Dalmata wrodzony, y w tak wielu tezykách ćwiczony, do- 
piero przez, Cie Mifirzynia- fwoie,po Polku mowić umie. Beda 
chwaliły potomne czófy Bogóyuważśtac z iedney Droen Natóśniey eg o 
Niezwyćieżonego Monarche Polfkiego LANA 111. do wfchodnich 
Pańfw,Cbrześcióńfiwn wfytkiemu fozesliwie droge otwierńiaceg o, 


y pyšne Bifulmáná Xieżyce, zwyćiefka Tarcza kruftacego: z drugiey 


frony pátrzac ná Cie, Mežna Bialogłowo,Rodz.ona iego, z dáleká y 
z oflátnich krátow wfchodnich, ten nieoffácowány fkarb do Oyczy- 
sny Twofey prgynofšaca. Zá co iákiż znaydšie fácnnek winná po- 
bożnych wdźteczność, Tobie, Orłó wielksch fkrzydet, głośnemi ná wf. 
śkie |lrony świta Trabámi fławnych RADRIWILOV, prze- 
, Zorna Zrzenico, w te wfchodzacego fłońcó Wielkie Świśtia niezmra- 
Ženie patrząca ? ltoraś tu nietylko mieyfca swiete Páleflyny y Egiptu, 
droga pomienionemu Orlowi Twemu wiádoma, światu w Peregryná. 
ciey opifaney pokazana zwiedził ; áleś nád to glebokie fławney Te- 


bóidy pufynie, y oftátnich Indow niedoflepne miey(ca przeni fg 


fy, niebiefkie one Obywatelow támecznych, Anioťoú źiemfkich po~ 
| mieffká- 


Bei 
Se 


miefkania, ná widok Pulnocmm Trionom wyfdwiia : y tuż gie 
krotkie cudnym piorem wfpomnionego Birkuta, Zywotow Swietych 
Póńfkich Zebránie ; Ale pelnym žrzodlem, sóko w Grecktm y Łóćin- 
Jkim tezyku wyntknglo, Ortentálnych Oycom życia cudowne, y náu- 
ki swiete, ná swiat Polfki wylótaś. Powftáli nietylko Synowie > 
Twoi, lášnie Ošwiecone X1 ZEIT A, IERZT PODCZA- 
SZT, KAROL KONIUSZT Wielkiego Xiefiwa Litewfkie- 
go, dwie niewzrukone gránic Krolefiwa Polfkiego Kolumny, tako te 
kiedys BOLESŁAW Krol Perf Polfki wyfkawić > dle oto Y 
oni Starodawni Oycomie, z, nieznóiomych nam dotad tafkiń fwoich 
wynikneli, żeby Cie naybtogofłówieńka światu opowiedzieli, Mie- 
- dzy ktoremi y ia napoftátntenffy dlogofłówić Tobie nieprzefłóne , kto- 
raś mnie po [kończeniu należytych náuk, wfbomnionych lášnie Oświe- 
conych XIXZAT lęhmości PP. moich, z, Pálácu P.ańfkiego ná 
te Puftynia, zákoby zá Arfenim abo Ewagrym, Wielka Melánia o- 
bročilá. Mam nádžtcie, že Perta tá Orientálna , ktoras znacznym 
koftem, dla pożytku duchownego vu ig opatrzyć chčiálá, odważna 
Heroino ! miedzy Pier mem? Korony Polfkiey ozdobámi, przez Naid- 
šnitýfševo Niezwyćieżonego Monárche Rodzonego Twego,nód Wielkie 
Antecejfory iego przydanemi , nieoftátnia y Tobie flánie ; á iako on 
Oycem Oycżyzny, w fercách národu Pol(kiego, vprze) mie wiernie vko- 
chánym wiecznie żyć bedžie: ták y Ty Matka Qycow, w žymey pámieći, 
v pobożney Potomnośćikwitnać nieprzeftanici: móiac ten zaklad pe- 
wny, że przyczyna tych przed Bogiem, ktorych tu Zywoty y INaukź 
święte wypsfane podataś , zápifše z. niemi wefpož, y Twoie imie, w Księ- 
dze Zywotą, Tego życze, | 


„Jaśnie Oswieconey Wáfzey Xigżęcey Méi, 
| Pani motey y Dobrodžieyki, 


Nayniżfzy Sługa y Bogomodlcá 
niegodny. 


NÁ pufłyni BSALO MET, ` 
de Lapide, ábo Sk4ł4 názmáney, 
Dniá 17. Liflopadá R.1688; 

<a X. M. SEBASTIAN PISKORSKI, 


I,V.D. y P. Archid: Kościoła Wfzy- 
ŁO tkichSwictych Kraka 


+ 


DO CZYTELNIKA 
LASKAW EGO. 
D: przetłumáczenia tey Księgi, wzbudziła mnie pobożna žárli- 


woścwzwyfz miánowáncy, maiorum Gentium Heroiny: zlećiwfzy 

mi pilnie , ábym był gdziefzkorwiek doftał, y do przeyzrzenia 
pofłał ták wielki fkarb duchownego życia, y náuk świętych, tak częlto 
ná Kazániach, przez duchowne Káznodžieie állegowánych ; á co čie- 
fzka byłą, až dotad w iezyku Políkim nieflychanych, Łótyie mi lubo 
infzemi, dp Stattene mea, roztárgnionemu zabawami, ták goracy y wy- 
foko wzbijńiacy De duch dodał ochotnego por, ná Políki ięzyk v- 
temperowanego ; zważywfzy iáki tá praca pożytek, ludžiom droga du- 
chowna vdálacym De przynieść miálá. Zaraz tedy wžiawízy, ktorego 
anogłem doftać, Wydánie Celfi /. V. Licentiati,Lugd. A. D 1512. 4 potym 
Wydźnie nayobfzernieyfże Patris Ro/weydi 5.1 Tbealogi,Antuer: A. D. 16:8. 
ftáratem fienic nieodmienić z flow y rzeczy tám położonych + K ozporza- 
dzenie tylko fpofobnicyfze zdamiś vezyniwízy wizytkicy Kśięgi, idko 
nižcy. A żew drugicy Części y Trzećicy, znáydo wáty De według Wydá. 
nia Łacinfkiego, niektore dźieie y mowy SS.Stárcov, ktore fa w Kšiegách 
wyżfzychdoltatecznie położone; dlate? vchodząc vprzykrzenia w czy!a- 
niu ieducyže napowtornym mieyfcu rzeczy, yKśięgi zbytniemu rozwle- 
czeniu zábiegálac ; náuke ábo hiftoria powťornie napifina, náznáczy vízy 
tylko mieyfce, tám gdžie ieft wyżcy położona, pod Liczba pewnaode- 
flafem : o czym napomniałem w Częśći wtorey,Kšiedze trzečiey. K. 502. 
Všítowafem y nád tym niemśło, ábym był do tey (kárbnice Pereł O- 
sientalnych, y klucz däers zofławił; dlaczego [porzadžitem pilnicy 
Reieftr, ták Imion włafnych Ofob, iáko y Rzeczy, Pilmá także celniey- 
{zych wykładow, á nád to Kazań + przydawfzy oprocz Niedžielnych, 
ná Beier? Páňfkie, y SS, Pańfkich niektorych, co wybornieyfze máterie, 
ktemu fľužace. Ktory Reieftr ták rozumiey ` Liczbá pierwfza iego 
znaczy kárte, a kolumnę pierwíza, 6 druga. Liczbá wtora mieyfce rze- 
czy ná Kolumnie : o czym tež ná początku Reieftru Rzeczy, Ten- 
že Reieftr że wfzytkie rzeczy zawiera, ktore fie znayduia w cáley Kśię. 
dze; dla tego ná kráiách kart żadnego náznáczenia niedałem: boć ko- 
mu będzie trzeba znaleść co, do Reieftru profto poydzie. leželič zás 
przyidžie chęć kollácionowáé Polízezyzne z Láčiníkim Wydániem, 4 
niekedy nie w lowo przełożono znaydziefz ; wiedzże Czytelniku, żem 
to napifał według Wydánia infzego, nie tego , ktore pono czytać bę- 
dziefz; com vczynić muśiał w niektorych mieyfcach, dla errorow dru- 
káríkich, ktore De wpomienionych Wydániách znayduia : iakofz y to 
moie Polfkie nie mogło bydź bez nich, przyznam fie, dla tych ktorzy 
przy fadzach drukarfkich, mniey o piímá ochędoftwo dbáia. Záży way- 
że tedy w Imię Pańfkie, tę krotka wźiawfzy przeftrogę, łafkiwy Czy- 
telniku, tey "Prace ná chwałę Bofka y cześć Świętych ego podiętey : á 
zatym czerpay z źrzodłá ná żywot wieczny wytryfkaiacego, fkuteczną 
ducha twego ochłodę ; zápalálac fie do žywey miłośći Bogá, nie tylko 
czytániem, dle y nášládowániem żyćia, náuk , ták cudownych ná žie- 
SÉ Świętych igo, SO 


- PODZIAŁ KSIĘGI 
ZYWOTOW OYCOW, 


NA TRZY CZESC I. 
CZASCII 
Dzicie, abo Zywoty Oycow, we czterech Księgach zamyka. 
W Pićrwfzey, Zywoty Meżow Swietych, od rożnych pifane. NW 
Drugiey, Hifloria Bárláamá y lozáfátá, przez. S. Dámáfcená 
wypifóną. W Trzećiey, Świętych Biaźogtow žyčia, od rożnych padá 
ne. W Czwartey, Dźleię rożnych Swietych, odRufiná ábo pifane, 


ábo tlumAczone. 
© Z BC IR i 
p Owieści, ábo Náuki Stórcow, o poflepku duchownym, piačia Kšiag 
padaie. Pierwílza- od Rufiná pifána. Druga, 3 Rozmow Seweró,y 
Flaw Kófianć zebróna. Trzečia, od Pelágiu[á tlumóczona. Czwat- 
ta, od Janá Subdiákoná przetożona. Piąta, od Pafchafiufa podána, 
CA BSG HL 
Z Namienite przykłady žyčia światobliwego, y [kuteczne zóchecenią 
do mutośći Bofktey,y cnot Swietych, we trzech Ksiegách opifuie. 
Pierwfza i2 Hifloria Lauftáká. Druga Bogomil, 'Trzećia Kaká 


duchowna. 
PRZYDATEK 
O Poftónowieniu Pierwfych Zakonnikow, 


APPROBATIO. 


Go M, Francifcus Przewofki S: Th: Doćtor & in Vniuerfitate 

Crac: Profefľor, Ecele(iz Collegiate SS. Omnium Crac: Præ- 
pofitus , S. Annæ Decanus, Scholafticus Curelouien. per Dicecefim 
Cracouienfem Ordinarius Cenfor, Librá cui titulus Zywoty Gycow, 
álbo Džiete 65 r.od X. M.SEBASTIANA PrskoRskiEGo Ñ. I. 
Doktora, w Akádemiey Krakow: Profejľorá, Archidtákoná Kościoła 
Hfšyrkich Świetych Krakowfkiego €9 c. Ná Poffki iez.yk przetínmácza- 
nej. vidi & legi , qui cam nihil fidei Orthodoxe, bonilg moribus 
diffonam contineat : imo omnibus Chrifti fidelibus, fit fammè pro- 
ficuus ; illum imprimi, & in lucem publicam edi concedo faculta- 
tem. Datum Cracou: in Collegio Maiori die 20. Nouembr. Anno 
Domini, 16 88. Idem qui [upra.:. 


CZESG 


FED OCZS | 
CZĘŚC PIERWSZA. 


DZIEIE ábo ZYWOTY OYCOW 
=> SWIETYCH OPISUIACA. 


KSIEGA PIERWSZA 
ZYWOTY MĘZOW SWIĘ- 


TYCH ZAMYKAJĄCA, 
OdS. Hieronima y infzych napiłana. 


ZYWOTSWIETEGO PAWŁA, 
oi ŚWIĘTEGO HIERONIMA RANI. 


PRZEMOW A 

RP A lędzy miela częftokroć watyliwość Am Ad: Ktory naypierwey z Pufel- 
EE) ka] nikom, mieffkác nápujlymi poczať. Niektorzy bowięm damnieyfie dzieje 
DA wech m /pomimdzac, pomiedáliš że poczatek byłzegi, od Świętego Eliafág lan 
GUY E ná: z ktorych Eliaf coś wiekffezo zda mi fiębydz, niż euflelnik; á lan 
d BI mprzod prorokowic zdczał, niżeli Ge narodził, Tafi zaś ma ktore 
zdánie mfóytka zgadza fię pojpolitość  powiedóla ; że Anton: był tego 
$ EISI poflánomenia głowa : co ponitkad zgadza fie z prawda. Abowicm nie 
sák on fam byi przed wfytkiemi; tóko od niego, mfjtkich zaczęty fię ćwiczenia. amatas zań, 
EE Antoniego, Z ktorych piermfy cidło Mifirza pogrzebł; ieficze dotad twier- 
dza, że Paweł Thebens, piern:fym przewodnikiem byttókiey rzeczy. Czego nie ták imigniem, 
sákorozumieniem, g my rákže potwierdzamy. Inflyto y owo, tóko fig komu zdáto, pomiedáia 
ow podziemaney imie zarofłych wtoffow, áž do kofek czteku: ymwiele infych, czego nfjominiac 
proznanf, niepodobnych rzeczy zmyśliiacy. Ktorych że bez wfłydu ktamfiwo byt, nawet 
Zbiidc ichzdánia, rzecz fję zda #irgodna, ` A zdtym, poniewaffo Antonim, tóx priorem Rym- 
fkim;zako yGreckim opźfino tef SPISEM nie co o Pawła piermffego Pufłelnika poczatku, y 
dokończeniu napifác poflánowilem. Bávdzžiey że tá rzecz opufezona byl, niż vfárac dowći- 
powi, dáko zafw(rzod wieku żył, ábo zákie pokus wycierpiał zdrady, żadnemu z ludzi wiádo- 

wo mie ief, j x | 


"M datt bh, E 


A prieślódowónia Decyufa | gás Chrześcian było/ sá to imie (dé pob 
l. z, y Mólerydnó; Etorego mafu | mieg. Ale nieprsyiaciel hytry/ oposniás 
Ge? Rorncliufi w Rzymie / €r | iące Da śmiecci oEručicnftmwá wynńyduioc; 
"RJ prian w Róttóginie/na peze: | Zäufe fłórał fiz mordomáť / nie čiálá. X 
śliwe Erwie wylonię potępieni (3: gielem | ifo fym (Erory od niegoż cierpiał) yprye 
Egipcie y Thebdidsie Rościotow oná fros | an mowi : deer ym vmieráť/ níepozwalano 
ga burza znioftá. ` Prágnienie (eng wten | zobitéy Simieréí, Btorego áby ofruciene 
4 fiwo/ tym 


2 
(eo tym snalomfe było/ dwó dla pómieći 
przyfłódy tu Elao;iemy. 

II. Gtótegnego w wierze meczenniEó/ 
y pótótowni/ y w ognfu nieswyćteżonego/ 
Eazał miodem nófinórowóć / e ná Błoncu 
bár030 lórkim / swiozawfiy opáť rece / wys 
fłówić : właśnie tółoby ten muchom Paté, 
tecym miał fis dáť swycieżyć/ Etory ogynifte 
brytwónny zwycieżył przed tym. 

111. Jmfiego Ewitnocey mtodości/ do 
wdzieczny bëtrbao ogrodow roftazał zás 
prowádšic: y tám mledsy bielefęcemi lliá+ 
mí/y eumtónemi rożómi: gosie z lekEim Ge, 
mrániem ftrumycseË fie przelewał/ y3 tá: 
godnym feptem liście ná orzewóch wióte 
pogłófłiwał : ná tosu pierzem wyfłónym 
stożyć/ y żeby De nfemogł wyOrzec/ miłemi 


snowu nie co sdtezymufac fte! 6 re (ámo 
czefło czyniąc; nólajł opoczyfło gore/ pod 
ťtorey podgoczem nie wtelta lajkinia bytá 
zółożona Bóniteniem. Ktory odowóliwpy/ 
| táťo to ieft déiwosé ludsťa/ tym gorecey 
puPóć firytych rzeczy; poftrseniť wewnotcz 
nie welt przeostoneť : Etory 3 wierzchu 
bu niebu oofrycy/ feroťiemí rostosona 
gółsstómi/ fłóra pólmó of rywótó/ zrsodto 
pezesroczyfłe bórozo poťázutaé + ttorego 
firumien ná wierzch tylEo wypadátecy/ 344 
ras niewfelEím otwórctem / tá Etora vro» 
Dia ziemió/ wste záblerátá. Byty nád to 
po lodhowótey gorse niettoze miefľánia/ 3 
| Ptotyd) rosa tuż przetódłe Eowódłó/y mtos 
| ty/Etoremí fatfiywa monete bito/ widzieć 
było. To mieyfce/lEgpipftie pífiná powiedde 


wiencow zwiofłómi vmiťžánego zofłówić | fo / 13 byto tinca falffywey monety tee 
softożał. Gogle zá odefičiem wfiytkih/ | go czáfu! Eledy Kleopatre potot Antonius. 
gdy niersodntcá vrodšímwa prsvfilá: poczes | V. Útáť zółochawfy/ táťo 0b Boga fos 
tá plefezonym ścifkóć Byte obłópieniem: y | bie dóne pomtefiľánie/ wfiytto tám na moe 
co wyniowić fimo zbrodnia teft / do tego | Olitwiey w ofobności prowadził syčie : pos 
rrbe ścfogóć ; czymby byłó do lubteżności | Form p obšiente Dáhná mu gotomálá. Co 
ciało pobudziwfy/ aiewftydliwa nfecnotá/ | żeby fieEomu 34 rzecz niepodobna nie 3065 
swycieftwo otezymótó. Co. miat czynić | to/ Jesufem swiádcze y Antofami lego: wo 
Żołnierz Chryftufow/ábo goźte De miat 0+ | tey cześci puftynie/ttora teft blijłoByriep 
brocić: niemiedštať. Rtotego Pátomnie 


nieprzemogły / 4by niepezełomółć obmiet: 
zliwa lubieżność, Potym nótbnfony 3 nter 
bó/ prsyťofšoný zebami fezyE/ ná twarz cé: 
łuiącey wypluł: á tál pożadliwośći zmye 
flność/ bolu wielość 3 vtofienta prsetetá, 
IV.poô ten czós tedy Plody [isto dziafo/ 
w nisfšey Tbebáloste/z stofłrą lu; zámena) 
po śmierci obuowu Rodjtcow/ m dstedzie 
cznydh dobróch wielkich/ Pávocľ zofłówiony 
teft / ooto fiefnafłu lat + w nónłóch Gree 
chich / p EEpipítih dofkonóle wyćwiczony/ 
cichego vmyftu/ Bogó wielce miłutący. Ale 
Eiedy prsesládowánta zábrzmiálá burza/ 
do wsi dál Bey y firytfiey vdalfig. Jednáť) 
do czegof fercá ludztteggo nie prsymodši / 
stotá pzzef lsta hctwości! stoftty maj dytat 
wydóć tego/ Etotego powinien był vEevé. 
Tliecodwodzo go op zbrodnie táťomey/ tá» 
Eo włecswytły/ br matzonki/ nie potre- 


Sártácenom przyległć ; żem y widział Jas 
tonniEow y wi03e/; Etorych leden tus przes 
lat tezydźieści sámEntony / teczmiennego 
chlebó/ y ëmer wody zóżywał: Orugi w 
ftuontftórep/ Etote fwolm tetyfiem Syz 
towte/ Cuba nózywótę : piećia fig (uchych / 
na dzien ieden żywił De, Totedy niepoe 
dobna zda fietym/ Eroczy niewtetzo / i% 
w/f5tko podobne ef mierżacym, Mat. 9. 
VI. Ależebym tám powroci / zĽadem 
troche výtopiľ: gäe lui przes fto tesynas 
| ście lat Błogojłówiony Páwel / niee 


| bic ti żywot pd emt promádšiť: © Ožice 


wiecoztesięt lac mátoé / ná inficy puftyné 
zofławał Yntoní/ Oe on fam zmyť! był pos 
wiedá6 ) tá dofercá tego wpaołć myśl; że 
| zaben nád fielepBy sPpuftelnikow ná puftye 
ní nie zofłóle. Alić mu w nocy spiacemu 


| obiówiono teft/ żebył In fr w głebfiey pus 


Grat: bálebo niżeli on lepfiy: Erorego wis 


wność / nie widzący wfytľo $ niebá dzieć powinienby iść 3 fiwápliwosčia. Zá» 
Bog. Top to náftepomálá oErutnosc/ ; ras tóć świtóć poczeło/wielebny fłórzec nie 


. Etota pobożności 3óżywać fis ztálá, 
Coiať fłoro wielce przezotny mtodštan ge 
baczył/ miedzy gor firytośći veteľátoc/ pus 
Etby fie prsesládománta niedoczetaf£oncć; 
gmwałtowno potrzebe, toziyślną prsemtes 


| 
| 


nilná wolę: á táť po leEtu pofłeputec/ y | motego/że mi fluge (wego/tót omfobiecat/ 


dołcżne oionft / lafia prowódzoco tfpíce 
ráigc/ pomol hcteć Ié / gOżie ntewiedztaf. 
R iuż frsod Onić ppałem zntebá Hong: 
cznym gotzał/ áon przecie zóczetey Orogi 
nie zaniechał! mowięć : Wierze w Boga 


potaje 


erwkcqno Dufteltika, A 

© pe EN (ew nie wniofło z pod Gós panowónia 
Faze. 4 oba d al gda | Ronftánciufšá / świadectwem obd A 
se Jet Pra e o iata iecdzono zoftáie. Bo do Alez 
pear owi E podeyey Éiter prsyprowábsony/ 
sego obaczywfy/ neg” dë Ces | wielkie ludowi dsiwowifło vezynił: á pos 
de um DE: + 98) ko Aere tym/ żeby trup zdechły gorocościo GE) 
+ wEtoro jtrone miepes - s ` 54 do <lntyoe 

27 niewiem co dźitiego 3 3gezytóniem | rościctł fie; folo sápramiony 3 Ná 


Gäil ieft záprowáe 
mtucząć / y łomioć caczcy fłowó! nie Ss ee dia Cefar> widział, ieft záp 
wioć; w cbrofłych siercig ke Syn sal, KET żebym poczeto Nez prowó» 
Viez, om? : da padał trov á | dily Antoni sóczeto drong Bedt / GH 
peswey EE Dé fest lan slády widžať/ y pufłynie fierota to» 
dent EE 
śieczło/ 3 oczu Ożiwułace yśliłz | Gić/ niewiedźtał. Jus Drugi dzien Free 
; ; ił; | cić/ niewiedział. Już 
to! czyli Otabeł ná pofiróch fego DAE febno zofławóło/ że wierczał; (3 go 
czyli! tato zwyłła pufšynia Ory | Gi gk kę niewial EEGEN 
ký osn ANA Oruga noc ná modlitwie firawiť. Y pdy 
mom 34 niepewnę. Geif ło / niedaleko obaczył wilzy+ 
WH Sg EE 
tym/ cowiOżlał/ rozważdiąć oe me | pod gore bležátá. 56 Etozo pórzzac;ć zátym 
pofispomaľ, As Sé tym/ miedzy epa tu toftini/gdy beftya odefiłó/pezyftapiwfy: 
fto doling/ nie wieltiego łefć okaczy R ofwgłob wsglodóć: ále nic ciekawość 
fa Eonezátego/czolá rogómi We | a eier? bo ćiemnośći wsto£ ćmiły, 
Erorego ofšátnia cześć ćiáłá / nogami Eo; „Jednót / (ef Difmo mowi. loan. 4. Da- 
al mi Fonczyłć Ae eier mA Bpa fkomáta miłość recz odrzuca boiażń, ná pá 
A ntoni džiwowifkicm/ Do tarcze j ie sátrsymuígé / oftrożny 
do zbroi Viádšiete/ dobry Žolnterz rj Go ege SEA a v 
fis. Jednáť ze wfpomnione ag MPE l ge muięć fig / rufenia fise iáčieno 
wy mu sien vo „A eg 4 eh fa diesel, Potym przes slepeynocy 
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has [polnego Pána prosi ad: Etobym był: sa? Ola czegom prsy» 
Ad i z | więć: yti stod? y Ola czeg 
šbámienia świóró przyficOt / posnalijmy : Sg Loge e. Kiem żem niezafłuzył 
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$umieć mowę iego; y ydetzóląć lafka w die, s iey tupá mego. Tá tym fe zás 
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D Fre Pn u EE v niec 
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1 LP + ` geseh 
zódjien fprowádjilá, Dän £ Antoni odbpowiedźiał: nteftetyg Eob? toid itá 
pean fraz Sonic karnie rb ni 
aa Ya eng o wie w Rálu Pásolá weie 2 
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mie/ ©. éch Deg mie» | why; toż Droge leć pśiłuioc, tea 
ch Erótóch iżeśm OH tego widzieć vši 
Dawno przedtym w ty fpot | fieżtego prógne stać, Bal fíg 
jiótem ; dawno przed tym wfp myśli / y ná oczóch málať. ; 
ftat: micosiálem ; 2 Pon: Ale ze iuż | go wmyś y sch wnfebytnośćć 
e motego obiecał mt die éi bowiem, co fis y ffało/ żeby 
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przeleciat. u be Dien Oruni sóświtał/ żeby był pos 
nie/ obaczył get Ze GROOM aper) Koch nie aorty 
ffo/y 3 rościognio il | cotolwiet ośięgnot; fufnie ię? fobie wzięł/ 
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lte (Bebe áty zá | nientféie? czyli trupy bogacz Y 
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Se, sód ' icdsiey obratby Dierf: Párotá z 
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EB. ŻYWOT 


ZYWOT 4 
S. ANTONIEGO OPATA. 


PRZEMOWA TLUMACZA. 


"= Wigrym Kapłan, Innocentemu kochámemu Synowi w Pánu, zdrowia. Ziednego, ná 

d drugiigzyk, w fłowo wyrażne przetłumaiczemie,rzecz zakrywa, ysákoby myrofła rang ée 

zaśiew gtufy. Gdy bowięm fkladania y przęmion Dam przefrzega mowá, co ję kros 

#ka mogło. pokazáč po miefcia, w daleka vdálač fie okragłość, zaledwie mykľáda. Tego sa tedy 

wchodzac, Zymot Błogofławionego Antoniego, ná tmorg prożbę przestumaczytem: ták, żeby 

yic niedofławalo samej VZECZY, gdy więcczego z flow niedoflánie. Infi put fłowy liter siech 
Ze łowieniem bawią, á ty Sukay rzeczy rozumienia, 


PRZEMOWA PISARZA. 


Fanazyus Bifkup Alexándryiíki, do pielgrzymuiących Braci. Bárdžo dobrą 
Bračia zaczęlisćie gonitwę: abo doyśćzrownania z Egipfkiemi Zakonnika- 
mi, 4bo przewyžízyc, ftaraiąć figcnoty vsilnośćia. Gdyžiuž v wasieft wie- 
S Ale Kláíztotow, y Zakonnikow także imię ieft fľawne. Y rey chučí wálzcy 
flufznie (iękto džiwowäáč będzie : a modlitwom wąfzym pożądany Bog dáruic fku- 
tek. Poniewafz tedy wymoglisčie namnie, żebym wam co napifał o žyčiu zakon- 
nym Błogosławionego Antoniego: pragnącym wiedźieć , iáko zaczał, ykto był 
przed świętym poftanowieniem, y iakie tež miał dokonczenie žyčia, y ieželi to pra- 
wdďaieft,co o nim fława tozniofła; żebyśćie na wzor y przykładiego, was zaprawić 
mogli; z wielką radością przyialem wafzey miłośći rozkazanie: bó to mnie wielki 
zvík ieft, y pożytek to famo, że pamietam má Antoniego, y więm takowy z podźi- 
wienięm fłuchaiąć, pragniećie naśladować poftanowienia iego. Zaifte, dofkona- 
ła ieftdo Cnoty droga, wiedżieć co zacz był Antoni. Przeto, żebym krotko opo= 
więdźiał: y temu wfzytkiemu, co o nim przepowiedáiacych ftowá tozgłośiły, wierz 
Gie; y rozumiey čie, żeśćie naymnieyfzę, z rzeczy naywiękfzych flyízeli: bo nicwat- 
pie, žeyowiwfžytkiego wiedžieč nie mogli: gdyż y ia vptofzony odwas, cokol 
wiek przez lift oznaymię, mnicy rownazáflugomiego powieśćvczynię. Aley wy 
sami wfzyfcy,ztąd wodaiadacy, pilnie pytayCie (ie: aby tak, gdy wfzyfcy co widzą, 
zeznaią ; należyte y godne tak wielkiemu czieku wypełniło fieopowiedzenie. Zae 
myślałęm tedy po przeczytaniu liftu wafzego, niektorych do mnie zakonnikow za- 
prosić, 4 naywięcey tych, ktorzy częfto do niego zwyklibyli chodżić: żebym doftą- 
teczniey nauczyw ízy (ie czego; więkfze wąm podarunki przefłał. Aleiży żeglowa- 
nia czas vpływał, y ten, co lifty przyniofł, bardźo fię gorąco kwapił; dłategotocom 
y fam widźiał, (bom go częftokroć nawiedżał ) y to, czegom De od niego nauczył: 
ktorym dla podawania mu wody, nie mały czaś znim zoftawat: miłośći walzey o- 
znayimić fpiefzyłem fięsw tym oboygu prawdę zachowniąć;żeby kto ftyfząć,więcey 
niemniemał, że tu silę cudow nákládžiono: y znowu vználač, že to nicniciefi nád 
zafługiiego, nic tozuiniał; žeby co. niębyło cudem, według człeką tak więlkięgg 


imienia. | 
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c; żeby fienie bali y ; ielEość/ y 23ofbie miłośterożie / yOobroe 
uł. 6 lij powiedał/ że te bos | wie hi Pula 
prosil; á gdy fis lebóli/ ; ; ? liczał vczynfone: Ze młafne 
cie fiey ody żcie be|piecznie : x Zbáwienia, igo wydał, Rom. 8. 
3cby sštebie fyosilí/ poswolčie. W rób gdy et gotowa Gët legen Gert bo 
Ce Wo ett ERA EAA AAN iego mowé 
EE 
wal (prácomány. Prs i 734S po - - 
vc Z oa E k rr: ROVNE ANN 
Ver dier et Ge SCH | ttow ftśto) nie sámileze £ bo goy Bróćto 
niły/ y duchowi ftáteczn Co , Kata fteumien czeki rtia 
i oziły | dičiať námiedšiť /á peźez 
2 gdy znowu ná puftyn fo A A EroEodylow/ y wielu orga 
gminy/ nie ŚP rozumieli! S go zad e oe Za? beffet dre byť) prseprás 
mócłego zófłóć: á on śpiewa e. | wić fie było tezebá: táť s towóczyftwem 
Niech powfłanie Bog, á beda roprojęni wie. wié Y ił nienórufiony / fo tež 
przyjaciele iego: y Leg včiekáta, ść | ik koje afan Bau 
nienawidza , przed obecnoscia iego. ; acádh tewáigc; wielu ćwte 
zsfkczeie dym, niech znijú zeia ; 8 SM ARNE R | og Wee Vigel 
że Ee EE Fe m besti czósie wiele ftawálo Rlafitoe 
na boa po 67. X cow. Flowydh p dawnyd Žaťonníťov! 
Pn ZARZECZE | oai cacko czófu/ Qycowfkim mióce 
dą. fg mód gen Powa fees. | 
XIII. TdE Antoni lat owódzieśćió/ w XV. Ewe zás niettorego! gdy go 
ofobności przepsoślwfiy/ vod Sat sgromódzeni Dráčia prosílie áby tm ćwie 
e De SE | genta fie nówti vsyczył; sProrocło výnos 
A. i, aren Sa $ ścią / poðnofioc głofu mowił + luboć do 
 zpółomych wieludo niego fie zbieg A út wfyttiego w Przył azóniu Dóńfkim te 
ciespiacych cotolwiet/ niezliczone t ai anta dośćmoże bydź Pifimo; fednáť y to 
fnowóły De 7 potym prawie przez der + | Ee dobra wielce bedzie/ gdyby fobie ws 
wrotá Qdernvaopy/ Wehr: kę GA) sl | zátemnemi miedzy fóby Dráčia rozmomás 
EN e Ka ten mi? počiedbe dawólś. Rwy tedy/ prówi/ 
He, šádzimili fie wfiyfcy/ y w fo © iedźcie co wiećle: pla ere 
iw, w ZA ; ycu opomiedźć 
twariy/ velálá mwfpóniółosci: że śniptzeż cze: dlugie życie dofiebf/ fáľo fypnom 
dlugie sśmEnitnie niendbezmiaf/ áni pos | 40m pez To 3óś miechay wpyfcy wfpoz 
tiy Miotiť imi/ twacży | Oznápmie. To zás Y 
ftárni/ y dtabelfliemi vtasczkóm | fecznośći/ pietwfie máig prsyťasánie : 3as 
lego śtność nie fl: ále przećtwnym | jee jflnośći záczeteno pofłónowienia 
„Bolek: V Uu o Je yar rn 
wna cłontow osdobá zofławółó, a omuażóć zówfie sego powinien / co pos 
dlug tego cudw/ iśFaż tám w ním aji gilismloe 


be 7 niego Öpátá, > x 
i  Bywót S p we ee ft modróśći y Gyfłościi (prán 
czł t swłaficzć výk E ieft. | wiedliwośći penoty/ vmyfłu Gzwynego! pe 
3 wiecznościo pozownany báz IIe, Ke id" Aen Aë / 
Tóat poczawfy/ troche z omiltł; Y O3iwuięc | Wie opie eno tto ži G 
El pol RO rolni p 
prayoať/ mowiac: ná ym ówiecie E ky Ge A koynych, wedłag Ewangelicy 
fo ná żzamióne rzeczy / hóndle:ani wiecey % stad Dważmy że ieftesmy 
nie bierze 00 Eupuiącego / niż zácení/ przes | Ioan. 14. 390 béie mu fłużyć/ od 
dółocy + obiesnigą 3óś żywocó wiecznego! ES E ieftefiny, Jóto bor 
málo rzeczy nóbyta bywa, Bo pópijóno torego” ao Klee 
tej ; Day zycia maflego $iedmdziefsat lat, abo MAC OE Ce d iepogordza rojbazác 
, eng - Be Mepogaroż 
naywięcey ofmdźiejiati á co potym Miley, pra: go ni drie gester: že 36 od0prówioe 
ca ybuleściefi. DI 89. Goybyfmy tedy ośny job owinien mieć ob nófłepuiocey 
ozieśiot abo (ko lat/ iáťoby miele prácuíc+ | no hrad nosa odj pilnośćię 
cy w Dziełóch Boftidy żyli; nie przes Ki (idEowiEwóngeliey nópifano teft Luc 12.) 
czó8 Erolowólibyfiny ná potym; ale sá átá ( onáťaťš zówfie oddáte vfługe: óby Pánu 
rzeršeczone / wfiyttich więcznośći Eroles ieonótofi sawhe | 8 Rabacie 
ftw bylyby meim Petty reg 5 è ik gaeth wię rat og ofe 
Suter żiemię ; śle niebo + yčtáto Wee Weg r le EEK 
dhnółe súst: e epa ae da . | pa (bráwpieblitvy: 7 on płatnt / roria 
noséig odbierzemy. WK echt, AWA Eo Eogofolwief znaydśte/3 tego De 
wie / niech was áni tefiność nie ofłóbia; czym tyje: S 4 OEG huje! Bob tło 
śni peins ordy ech nie vone ee nat ën Ezech a Godyfi y nice 
Rosé; Nie [a bowżęm godne vdr fk dla iebnev nocy niesboe 
Gi dopr ley Pe ktora będzie w nas etyk éi Kee Si pozbył 
obrdmiona. Rom, 8. ` || Zén ótrzymywóć należy ve 
Piac, ód raný) Okna Ge dą ma fasotmoáč/ smólecyna 
nie rozumie Gbpępućci! wielkie otii í 30 d wfpomożycielć : iśto napifóno ieftt 
wię gdy tt E e T paf inomi 
bios pezyrownóna/Protba y male teft, Je sa Beg dopomaga, Rom. 8, 
żeli tedy/ chocbyfiny. wfiytFiemu wypowie | ce CC ar? gnuśności, Apoftole 
dzieli świótu; niegodnego wzamiónedóć | 4 rzyťazánte przypomtinaymy; Erotym 
mieftántom nie możemy niebiejkim; niech War ie EE et 
fis Eó30y pważy / 4 sára vzna ž i3 Pilea fág date me ludztiego ftanu życie niepetone 
yo e a PIO po o KK sgrzefemy. Gdy bor 
osci ztiometegedoo ECO by nec | popran powfławfiy sráná że fhu / wotpić 
Pie sseczy opaścii/ ani tefënics láEoby más+ wł” teżeli wieczorć doydziemy: y vfpo» 
ło miał odebróć. Jóło bowiem 34 PERS | Eotenia poswaldioc čiálu/ o weśćiu floncá 
poczyta / Erofikolwiet / ne, ak deht EN y wbedzie ná przyrodzenieł 
miedźiónego; żeby nóbył fto Eet? oty :|P A čie niepewne pomniec / zrozumiemy / 
táť też Eto wfyttiego świótć pónowónie | y gien? Bofta opátr3nosć t3003t rem 
EEN 
niebieftiey ftolicy odbierze, S liweśćie Solnác fi: bet jtemy; óle 
ná to zápátrowác fie poreispiiimi H Sonię WE (a uniživáč KN Eomuf'ole 
byfiny nófie chcieli żatesymywóć hai Gë beditemy : éni ztemíčie snromádiiť 
ergëtt VN A facht pomyslemy. X owfiem dla boiś» 
nid gwałtownie: láťo wtśiegód) Ecle. ni Kb cdeścia/ y rozłoczeniu fig 
Dellt o z. nópifóno jett, Qzernufi tedy nie | Ee oczetiwaniem wfiyti fe zmiEoe 
ezyniemy 3 prsymufieniał cnoty ` pr s Kä? épcemy : Výtánie áffeEt do pit 
maf bla pofyftónia Tecgëeg kij e ja | żeuftiep: pożodliwości mygášnie peter? 
g rech mt. Pile fa | zobopolnie fobie nófie sať denie A. 
czeniu życia tego SI KEE tzed oczyma sawe móiać ofłótn ey: 309 
nayminiecy © to nieftáráie Cbrześciónie / Pe scies noví wisła boiasń y Eaz 
1. afobo wsioć nie moge? rego ay ras FMA Sei eis y ślifkiego Oéié 
gey powinni Bola) co nas do niebó pros stet 


Bywót ©. Antoniego Opátá: 


zapóły przygafia/ y Bpódóloco Pufe ióŁo» 
by siótiey (kály/ zótezymute. Dla czego 
pr byfmy Do Erejh dobrego pofłóno» 
wiela/ wpytto sita čionnelíz Phil. 3. niedh 
żaden $plodóie fie wzad/ Lotowey nies 
nóślódwie żony : swłafcza że Pon czeki w 
JE wángeliey / 12 zaden zciagnaw/y rękę 
do plugá, ádwzad fig obrácáiacy , nie teft go- 
dzięy krolef vá mebiefkiego: Luc, 9. obro: 
čiť ficzóś názad/ nic infiego nie teft; tyle 
Eo tego zółowóć cos pocot y snomu świe: 
cľiemí zówoDzić fie chuciómi, 
Vitechčicycie profis/ cnoty/ fáťoby nie» 
podobnego wzdrygóć fie imignia z ání 
niech De vom niez06/ 34 cudzożiem(to/ óbo 
z0óletć záčiennicna! tá rzecz náuť s: tora 
od náfšey 34 powodem łófkiŻofkiey/ zawie 
fió woli: tego dziełó wrodzona teft etor 
wiefowi fkłonność/ y táťa rzecż ieft/ tros 
ra nófiego tylko oczetuie chcenia, Grecy 
niech gutóig náuE zamorítidh / y ná inz 
Dem świecie zofłólacych ; prożnego pifma 
niech nóbywóie miftrzow. Die zóś żadney 
pedrowánta/ zadney żeglowónia nie ma? 
my potezęby ; włóżdym Boéifu żiemie/ 347 


| 13 > 
Tego też pilnie przefłtzegóć pomínnie 


| fmy/ zebyfimy tyránfko gniewu zwyčiesálť ` 


galoność + bo nápifano ieft: Gziewlimość 

mežá, [prámiedlnvosci Bofkicy nie (prawnie. 

lac. 1. X znowu: Pragmiente pozadlime, vo- 
| dál grzech; ktory popetnimfiy, smierc fię mno- 

zy. Slomá Bofkiego przytazónie ieft/ 
żebyfmy pilną fraza Ducha firzegli: Prou, 
4, bo ćwiczonych ná ofutánie náfe/ moe 
my niępczylaciot / to ieft diabľom: przes 
čívťo Etorym mamy / według 2 pofłolftiee 
go świódectwć / bez przeflánku moyne to: 
czycEphić. Womí bowiem: Ne macie vtór= 
czki,przećiwko črátu y krmnále przecimXiażę- 
tam y mocoms tego świata ; przeciwko Duchos 
äerdeg niecnoty, m niebsefkich rzeczách, 
Voielťi tego tium po tym lata powietrzu? 
nie dáleťo op nas/ nieprzyiactoł orfat 
przebiega fie. A różności ich opowtediiec/ 
Bozupłość moig nie znosi; dle wi hym te 
zóchowuie [prówe. Cozás gotowego teft’ 

y nienależy opuścić + to teft sdrády idyptzea 
| cimo nom nógotowóne/ ErotEo poťažg. 
| A to naprzod/ powinntifmy wbić w ros 
zum fobie : že Bog nic nie vezyniť/ co ieft 


łożone ieft Eeolefiwo niebiefkie, ` Ula cze» | stego: y že nie 3 poftśnowienia tego: w atelf 
„ goy Pon w IEwóngeliey mowi: Kro/efimo | fwoy poczotet slt Duchowie, Q©póczność 
miebiefkie między mim ief : Luc. 17. nos | tá/ nie prsprodzenia + ále woli/ teft wyftg> 
tá Etora w nas teft/ vmyftu tylfo porte: | płiem. Dobrzy bowiem/ Ola tego 1300204 
buie ludzkiego. Mtof bowiem wotpi/ że | gó fiwowzeni; przes wdafno vmyftu fiwobo» 
prsyrodšona dufe czyfłość: gdy nie be: | De/ ná ziemie (podli 3 nieba : d tám wfincoz 
dzie powierzchownie żadna brzydłościę | Oliwym błoctu walálac Dei pogánfiwá niee 
smázána/ źrzodłem teft y poczotłiem cnos | zbožne fporzedzili fprówowónie. Kteraz 
ty: dobra Eoniecznie być muśi/ Eroro fttvo: | przećiwEo nam!/ trapia fiezazd0rościotyżae ` 
xżył fłworzyćiel dobry. A ieżeli Get? 62 | nych przećiwnośći wzbudzóć nieprzefkóo 
pier ác fis bedziemy; fłudhaymy JIE3ufa | io: żebyfmynó pierwfie ich mieyfcó nienó» 
fynó Fiówy / bo ludu mowiącego + Profe | ftopilí. Rošnezás ich/ y rosdzielne fotto» 
czymcie firce máft, do Pdnń Boga Izrácla. | ftwoteft. Tliettoczy bowiem naytvysfes 
lol. 24. X Jon nie inótfie o cnocie wy. | go/ do zá fikodzenia fkopniá dolt: drudy 
daf sdánie / opomiádáinť : profle czyncie | wzgldem porownónia 3 gorfiemi/ 306039 
drogi mófe, Luc. 3. Goyfi to ieft/ mieć | fie być lżeyfii: áwfiyfey wedtun możność 
proftego duchá: goy iego naypierwfia nie. | sił/ podzielone przeciwko ťáždey fprówiey 
wi nność/ żadno zlych vyynťownie záťala | woyny podnieśli. Dia czego potrzebá 
fis mása: gdy przycodzenie odmieni: zło. | nam prosiť Páná odar potrzebny: rozes 
znawánia Duchow: óbyfmy mogli ( táť 


ścia fie wrin cás zowie : gdy ften fivoy | 


Sëch Owa/ fmiecncoty ma, MDufie nófie sd 
leči nom Bog: záchowuytňy powierzony 
(tarb, tótifny wili. 2 dbea wymawióć 
niemoże/ šero feft powierzchownie potos 
Ż0N0/ co fie wewnotc: rodzí. Dzieło fiwov 
fe tto vczyniłi niedhayzna + rzecz fwote 
mieh znaydźie / tót ię fiworżył. %tofyć 
momy ná przyrodzoney osdobie: džieľá 
Bofkie odmienić chciet (comotó left. 
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zorády ich táto zamyfły wcześnie vpátrut+ 
| oC ) przečívťo nierowney woynie/ eng 
Brzysá Pónftiego „podnieść chorogiew. 
Ten dar odebrawgy Póweł/ nauczał moe 


| wiąć: Nie fa nam táyne icgochytrośći:2 Cot. , 


2. Ti ttorego przykład / y nom réie nar 


| leży/ ztego cofiny ucierpieli; óbyfimy fis 30+ 
| bopolna náuszáli rozmowo. 


Tiiepezytacielfio przećiwło wfiytłim 
| Chtze” 


p” niego Opátá, 
GE dow dowe |» pó wi Y E e s 
TE Dir pezepuficza. o goyby nie whys 
Baťonníťom ry Dziewicom Va Age A "um ilbierfiwć mowił; iótofi rali č 
EE 2 
adi zyj A ré i áná zóbaczonykcfi: y 
| i obáliť vst | 347 tóto fmot oo P p. 

adi ww Aae e | bógancem zrolozány fáťo bydls/ y iáťoby 
ug. Úle kod hok so a ei Iniť včiebátacy ficepowóny wićię/ y 
eier gees geg fis Gatti me | wárgi mów 
wierni pezeż moôlírm A e zd be 

dò Páná ; záťaz vpadáty. Janit ST (Se zgoló wiernych nie może p 
Ree A id. Emer: e er | i Teros nedzniE; táo wrobl w gniazdzie/ 
w G E RRA ei ven | vwikłóny przes Chryftu(é teft: Gran 
ni / tefcze cicże g R te/ láťoby niedsmiadťow y 
dy w myslí | wórzyfłwo fivote/ tółoby l 
why Btute potedynŁowónia/ goy E żow/ pisto Cbrześcion podeptóne cplás 
nie nié wfboráta ; feáBydlámi prserazálot | weżow/ plato że snífozyl/ 

Area : ten Etory wfyttfe morżó że znificzy 
ach E 
BTY Eno puk  fmoię tezymać obiecował táliť od nas swye 
Fihśi čiať/ y 6300 famego wierzchu dos PT ‘lié y mnie przeciwko foe 
iezliczonych | cisżony softáte/ ólić y mnte p | 
mow / wynteślonych glow / miezlicz bie nófłeputecego vtrzymóć nie moze. Leto 
widoťow/ y żofnierfktch bufcow. Co wfiye | bie aw bá/ fynaezťomic sEá+ 

A ; Enis | Ge fobieważyć potezebá/ fynac 
gło ná pierwfiy Arsys > noege ap ber miáry / 3prożnemi fiowómi pypne 
Bezele. A te gdy fus mh Ra gh b | delen fsbłyjtówicć onó,tcota że emie 
še ok vô c EH j Man: Se cit/ smysla; nie teft prawdziwego tófność 
czófow prsypadťi/ Siet ia famego śwtótła; éle Erocemi gorzeć mai potózuie 
ý wtym pogárosení jaka GT mër: | pľomiente sbo we mgnieniu otć vftepuioc/ 
wron czd8/ fwoiey złości iążecia © y fwego sáblora 3 fobo wyfłówienie ťaránia, 
tłiego stego berfitá/ ná pomoc fwoley dwyťlí też ezejłotroć 3 (piewóniem 
tacGEi wsywóią. ? d De okóżywóćfie (áh iáťa tontes 
e tg ier ee s | pe Wei #ptenyftemóvftárnii stvíss 
táťiego ztego dudó w bi dënd m wracálo + czeftoľroé 
eg , : á + | tego pifmá mowy prze GAR 
Job świsty! 30 oblárvicniem Pźńftim v | Hocym / tdtoby obgłosi sdáletá 
ipera | nom czytátocym A 
znał lob. 41. Ogy tego ie Buc lone: | fľowá odpowiśdśia. A fpiocydh wsbu» 
a uff tego wyfłepuio Łógónce zópalone: EA by toyctiey nóż 
z e? zalo ná modlitwej žeby wfyttiep 

włofp tá że pożarem rozczochróne; 430% ëtt OBCY BA 
z0rzy teno dym ký =e ée? | ady A Geet ig; ydawne otorych wies 
pu odda gece? fie | 030 grzechy wyszucóto 7 ólegórdźić potuzee 
Eo CN ug a fe sły bá ih firofowóniem/ y na pomnieniem do 
Srółiemi ftráfiyöta : niefpania dytrym poduficzee 
un OW ej tysi | oe, | a Dla ro. domowyd nás 
Fie e3eczy czefłobroć/ tóPo fie rzekło e 0» | fych ofoby przybierátosáby bl.ftośćia cnot 
ETA a e + | Sťobsoci neier tad włudzili / y niewine 
e sk th ee eel | ch pod Efitattem vezćiwośći podchwycili, 
wał Don / bo Jobá morvigé: ek idh pr sá niepodobne/ y twárde to ćwie 
Wigh żelszo zá plemy : re zá ba KEN | czenie pdawóioż aby gdy fis zá rzecz éig» 
gie: Battle éen ie tvidši/ co fis poczeło; 3 rofpaczy vprzy» 
kość zd więżrewie waży, przepdść = e 4 tezenie/ 6 5 vprzErzenia przychodśiło sá» 
Jie przechodzenia. 3 peses Droro ia) niedbánie. Bla czego Proroť poftány ch 
že nófłepuie moriť : Exod. 15. Nd Páná r opłótóne pofelfiwo (prówuióć / 
jac ośjagnę, y w/btek okrag Sr mie, jf de | pooniożpy głos wołał : Habac. 2. Brádá 
ża, iáké gniazdo obejmę, j ráko tasá Z ryza temu, ktory napawa bliźniego fivegoprzetore- 
mezdkiorę Ifa 10. Táť niecnotć / Wi S | geg fidya: < Tále bowiem tápos 
telne wyjionowfiy fłowó/ ee wn: iskio Ping droge / Ftora wiedzie bo 
ei pędy std gien ps | niebó. Dla zego gdy Dan przypedł ná te 

feto obietnicom wie WIESZ > li duchowie 3 pr 
fwi: niepowinhifmy : opukiwa bos | mie / y prawde onim zli dud sbs 


4 41% I$ 
„ Antóniegóo Öpátá. 
| he, a | zyk „Jad prsemyfłem obólić. Bo 
pubu! opomiedáli ET Boga zywe- | to nád swtótłoścćóśnieyfia ieft: iż prze” 
bowiem ) Ty sejteť Chrgfius sym Bog "AR ćiwnicy nóśi / niebedgc w ciele ludzfim 
BN: + wrzebczocych grby zawie ali | sámčniení z nie mogo wmowić; že nas nie 
wi me at (ee Pos | smogo zwyciężyć dla tego/ 13 prze3 > 
beby yogini prenan ście wniść nie zdolálo. ( y sáprawde 
śći zócóżenia nie mieióliż OE) d c syty britja čiálem vlomnym zwiosdni/ 
poj wanie wać e Eech po» ścmtnowjię wrotá nie mogliby mieć Géi 
dili; w niwczym do n D , 4 šej idfofimy rzeflt / fa wolni © 
E oeh GC dos żyw | Ród EE Gë? 
po dáncy nem op Páná wolności/ | iEdig/ y po wfytłim wolno powietczu laz 
| Zo duché brać fpofob | niEdig/yp Y bi 
żywey náuce; od złego lig: tówna rsecz ieft; 13 przez ích oftábies 
#yčia/ Ëtory [wego E HA e teg E ege Rościołć nienós 
deiere SECH panon mil, | tufione. TF4O to oprawcy niesbożni/ 3 pige 
W RB PNE Bala žečiem fwoim diabfem / oťtorým e 
Gr Lentz bo SC mówi A ciel ángeliey: loan.8. że był zaboy- 
Czemu ty opowiedaf jprawiedłiwośći mj A fi ha eg E bój ná poczatku, twietożłz 
PRE E SEN stád os | Ge pezeciwło fobie mężnie wolulge 
49: VOfysťo żli ou SWE 3my , jadnymby fbofobem nie výtopilí: goy 
zmawióio czefto 3 Bróciy + ze > .. By tc polu tá ka! Páv Bo teżelf 
Sinti Lé z g ER #lámom ; czemuż mi poEufo altea 
mi tlaftóre! EByčálo! niezw | ; ie wfcozie przebiega ? czemufi Etoe 
io fisi óby choć w puntcie (we a 7 | váž abi niesdmytab mieyfetm/ prse» 
KEN ża návftáteť ftábodé | tiwfo tobie nóftyputocym / y rzecz málo: 
ttid zofłóng odr; + > wł rzełomóć ftóteczności, 
fiwoie! gość bę 16 6 Lien "a, SC pie Eochafi; Prorych co 
zóiffe (Fo Bog, y fisego "R CN + | dzień vsiłuieg przymálié ? dbo podobieńe 
(tai Oe wyda: pa ye: ada | fiwo iefł ; żeś left dobroci miftrzcm/ zaj 
dë PPR v nené er ié dhcefi raczey dobrym / miżelt Gë oe 
fiepuymy : toczy wfpomnione EE Śr o E Ser? M volené > sdbo 
rv WEE o Ba 36BPOD3iC; á naywiecey tym/ Frorzg twoim 
Gdy lónat przećnoko mnie g ZR ` ie fie fprzectwiólo : we» 
neha io OE repro: w reko 
brego. M 3nowu: Pral. 37. 414 tako Ce i WË e, komi. Eccl. 1. Brot 
nie fiuchałem , y iáko niemy mieotwierdrac seele, Kéier? Eto; ról zómye 
vfi fwoich, JE 6, d Kr Drei l slone wybonóć vsiłuie zafadzfi: Žnomy 
Cbhryftus táto Don milezen ; Be A 7 snieyfy trupie: znamy / ij olas 
ECA ec łu / á zwycie: | Cie nayfprośniey y teup o 
ábyfiny nic niewierzyli Giab yet splsmy Chrzedciśnie! y prsťčito tobie 
; í litwy pogániá: | tego żylemy Che; 
sáligo. Jezeli nas bo modlitwy „ | bejpiecjna vtaragE6 mamy : żeś teft oflás 
Zei ieżeli pościć tádza: nie 3 ich En Wl Diná Dlacze go twoimi fis peses» 
nía; óle 3 nófego zwygólu Cé og 4 Bywafi ftezałami : bo 36 twoio grożbo nie 
Nád to/ choćby też WEE ać fi | nóftępute ftutet. A teżeli Ge myle + czemuś 
śmierć nom zádamác sDóli fie; śmiać fie 3 pofiródhym zmyślonym/czemuż 3 wielfoe 
3 nid raczeylnfżli fie bać potezebá A 04 dir étai ná né vderzaš widre? gdyby 
flábihobycťo grożo/nie Że) Lei, Zeie tag 36 chceniem nófłepowałć mosnosé: dofyć 
d tuż poniekod / Gem mowił pámietom : by tobie było chćteć : ten bowiem potená 
śleć teraz rof fimo hersey przełożyć prie | x ay teft/ nie fuťáť cudzegjo/wymyfłem 
wok, "oh Meet a sdrády ále włafnym meftwim wypełnić 
przefłroga, 1 KI K chce. 2l teraz gdy obłudno przemióe 
34 snem E e if | aego hee, rr: 
woj SA kk zale e noi A glarftim vśiłuief zmyśleniem ofutóć + 0a 
erte Geo» Ta Geen gdy mit że | fabia siły/oczywiściey pobázuiefi. Gg: 
fáťoby tyron fuż zfłórzć at, | obowi: prawódjiwy on Anioł przeciwko 
ppada/ ná zgube cofpufeza fie ludsťa z nie | lány 00 Páná: ábo pov 
może iednót ftálego prsy Bogu fescój my: | Uflycyiczyťom poftány 00 D e Ze? 
| 


€ © atás ; ty 
5 Sywót S. Annn fen cin Etoryć przyście pomis» 
1 iešpffmá ludzi dbo oczy» | laty prs sť wióry dówóć trzeba Máme 
"ege" ze ep á nie eaczey wéis | nili o: en Suë vpezedil ER 
Bu gutat/ óbo fi of Śnie | Ca steg 2 d, e 
0 > e #/ to oś bie wiárs siednóli 3 
Rose ef Eier władzę sg tebnym | dzocychs żeby fo sp / 3 vugjeczonee 
NEE ei f EN położył kę RE E Sk ag Cbrzc+ 
mgnien 4 RE fewaf fióbydh goo OCE k mieć odztwieniaż 
EA ée zpubá. E (ża Grot eftosio pop 
GRAC ża wę cza zły dnd ST dE mogo oprzedźie ho» 
; í ; obžshia Em biegiem 
łówionego Jobá wfytet | i ch; ále też yludzie/ prsotim y: 
wyfiedfiy/ blogoj t: lob.1. czemufi tes | Ozacych; ále chodzących opowió» 
dom ná obólsnie zepdhnoł: lob. famych | ťoní vniešícní/ o prsy tegczenie zás 
ePi ofproBywfiy/ y fámy e,  Ubowiem tego co fis tefa 
go dofłórki precz t rociwfiy sieden li. | dála. 2 ladálo : gdy6 fom Pon wie 
ścign fundámentá wyw bowieć ? 36+ | czsto/ nicprzetładć SB o poftezega 
ťow wyłożył grobowieć ? 9 blyd tzeczóch ; ale czego p 
sny potonike roťzutnych ren złożył | © prsyftyc tef; tego fobie isťoby 
muf nafonieć fámeno o i fu, | w tzeczy fámey poco ? vla fezálo 
Ą scat to to záťsuca/ niechze Beie, w niewiadomych prsyw 
wymyšlnosčia: o diubeľnie mogł; | ztodztcie / 1 (Emi a3 rozumies 
"EC K R fáť wielu tera; 
a przectw timu: że teg laosa przećiwło | wtádomosť. Bo (oEościg džiečinne/ to 
úle pan: ob Etorego w ina : abo | śle! ttocsy moge prídľosél bie mowył 
bem bywa dána : dzenie y nófie przećiw fo 
nom, owotótim fpofo A + áb d zgromaozenie Y rw E tuos 
doświadcza; abo n iedzeniem togołolwie 2 
Euchwale/ teżeli nas Bom | przed opowiedzeniem Ë óymić z 
| infomy. R owfiem lebo miebłólocym osnóymić 
Eorónie/ teżeli przew fiwf'o e iednes | becnego/ dále Pladami : 
E y tedne ; može fáwno przyłia p 
niech ta oohoDzi/ że przeć inicnie | co węm bydż m 4, tróiny 
SU A igdyby Diabeł n Eto 3 Cebóidy / ábo Etorey 
mu nawet człowietu/n As, tol: iat Goyby to3 eg? A o diabli 
o Páná niewstoŤ: 3 Lë chodjić poczał; á teg 
mogł; gdyby mocy © tafitey władzy ieft/ | miaftá / wy iogcego z predľosčie 
td vac eeng" eeh volán di sl SE pesto 
Z mn a kozę | potom moge rot ro 
coż Joe w tsżyć nie mogł: áni | hodjgcego. "er Siem! oba za 
i Be o Liege di D iursenifter 3 
dziwfiy Dr nówet żwycisży / ání przeci» | us gdysilne w S bteróioc/3 br ser 
dom żgołó iego/ śnip Beze/ zEtorydh zeg prsebferáio 
prsećiwĚo teso (iwo świniom / bez | oche i ztvyť lá z popezedziwpy Do 
wto owcom/ áni przeć Der sity niewys | gow wylewóć 3wy byčié wôby. To 
tego włafney sily Egiptu opowtódało przybyć 7 
poswolsnia Bofé liey nápifáno teft: | Egip g by mieli/ táťicy predťosc 
wórł: táto w IEwángelicy -deželi | też y ludsie goyby mi Dzieli. Já 
"Zá proś: go mowiac: ježe ; fhádno by opowiedzie 
Mar, x. Diabli záť prosil g práprod enie: fh Dowis 
PZ wirzodę wieprzow. «m fpieg bfogofłówionego A 
= DENEA ro swisid prógno oby: | AE ieyfcó wfłopie 
i i ba vaá d wyžfego miey 
JóRO; tedy / ttotiy św Eá, y táť mite | 04/ ná wiers Ki l á ziemi byli, poz 
ň Bofti ezlomwteĽá/ y jys pierwey niżeli či/ co ná ši (ŁA 
Géiom ; obraż ein fivoím | wfy; p z mie tótie tšeciy 
fiworcy fwemu SK prówsm fi firzegfiy ve r óle o tych Erorzy 
bido mogli prze ze A Kediwto diablom | niepewne /0 p K. eliopowiódał: z. Reg 18. 
wie P> maymi op y nieftóżona do | PA p Bag ftóróniem wfytko 
a oe MSÚ mi zotódomee | tál ri SE gäe biegiem fobie we 
Bogi wiárá. beze żysocydh/ czuy» | pezeglodóloc / spie Mle iezeli fnádz trás 
A piocy 3 b naýmulo. e te; 
mu: boi fi: Báton dobe; stchošéi/ dobro» | 3ółcmnie 03 ofite/ do Poncá pos 
e o Ap doi wzgóre | fi fis / že ná o r ábo padzoe 
wolnego Gol Sie Ao / gniewu pos | gorki tú ben i fie wroćl; ábo sótrzye 
Bear SES bórdźiey Beete Eu | šny/ w dy do wyfoficb nies 
PANA er ES? biołow / wody 
wściognienia / 6 nay fprośniey: | móniem o 7 broo ; ná ten gás 04 
z lošci. na nayfp bá sówias záprdzone be 
odpowi ónia Páhfšiego / poo | u 13 3 wieczocemi blod fix pos 
, A iocych oró3 31 ; titte 
By waż / 13 3 softa; tedliwydy: bo moż | Butó infłwó były poczorki 
opór t fpeświebliwy tóznier Te pogónftwó by ál 
opómi leżeć mus władza, de: 3 idámi I w bałwodhwóle 
dé de "fe. asd po nfet AR IR, ey DE wo. 
e. gë wier Ae E a á pezyścieni Dong nófiego 
kiey mocy nieprzysaćielfhuey. i smy, | om: PE berta / náťazánym milczce 
Jeżeli 368/ y Proroctwo zeby mie ny aek et / y fwoich igncow zgubiły, 
ślółąc o przychodsycey Dréi opowiódA: | ným oniem 4 
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or a a i otwiera, Silstych Anfotow 
K See ` Ho gier Gier | wbžisezne) y (berne widzenie ieft abe 
e | LE $0 et? táig/ áni nitt nie vftyz 
| lcá dottniee | niejprzeczóto/nie wotóla/ á 

Goar 3 puľľu żyły/ leffim pó iśdomość: | By głofuid; ólećicho/ yłógodnie (pieBacz 
a, gie? gielen Gr? w 7 | wefele/ rostódowónie / vfność / w fercá w 
Ero fterníká / żeglowania fwego Drop lewóle : gdyż zniemi teft Don / Etory teft 
„między 4wiasdámi niebieftiemi pubátoces Rar M AA wefołośći. Dé ten 
eh E ee Ee ed bl fógodna 
Eco oraczć o fuchydh látá ppałóch/ abo 0 ži+ | czóś dufi Jim świótłem tóśniciet 
moieyd woo e R Si? CN | kto: EK, ee Aë dëtmgos 
przepowiódólącego ; nietaczey Aż cep ści pałólecy/wyłamawgy fie gdyby mogł/ 
chwali ! niż Boftim wielbi pezezw je: by 3 miegtónia ciółó luoztiego/ y członEow 
Ale, hocbyfmy też pozwolili A D 4 bywfiy śmiertelnych; 3 temi/Erorych widzi 
Diabli prawog pomiádáli ; powiedzcie m k ` bebe di fpiefiy fisdo niebó. Tyd 
co teff 34 pożyteć wiedzieć przyBłe Zoe tráa dobroć ieff ; że gdy Eto według ftanu 
SEET eet erer nn 
Léi JONA bri Parany: SCH | bylb prsefšráfbony ; wiytke nótydymiofó 
Eóżdy fobie gotuie óbo męki/ óbo bwa: E feteś wybierálo boiażn. Tót Gabryel 
RTE gl Mierer Łied do ZachóryaBó mowił w Rościele: 
iepełni, Żaden 3nas ola tego niedhwy | a $: e Aniofowie/ gdy o Boftim 
fí: tego życia / áby miał wiódomość ig eg todźie/póftersom opomiádáli ty ch 
Erd meczy: śle żeby prspťazúnie Ki kor Ae pónykiego Gras trzymóli, bes 
Dor ZE A Wo Ge | (bie Wée? widzocydy pmyfłom „ear 
pogo Dojtim/ ze Mu E , TAN ee b fie nie bali przyEózowali. att. 20, 
trzebó/ nie w przod wiedziećco mó przyścy | fies żel boblen niet 3 przeftráchu bu: 
śle wypełnie/co goffozano left zániémicznt | Bojażń bowl nia rzecży/ efto 
nień ROG / tey domagóć fic zapláty: déi iig 3 la T 
KEE E, pomyślenia bryyoie 
śiwto diablu / 00 w S (nie i Eórnydh milopäie 

E ánie y rufánie fic/ nieFór ys 
futóć, Yle teżeli fhadš Eto/ to faeta JA o ftorydh nátychmiaft 
posylmułe / oby praypie Geen raj Cer ii kasa. Metteg pó 
gu fi e kyi w Le Vie nies | da; nienawiść Chrześcign/ pl AAA fing 
u fłużąca / teżeli s f i (Lë ámiotťá/ boiażn 
Se ON SPET o i GE ed očiasálodé cnoty/ 
ceypmieć może/ niż At du ad N. ER żeli tedy po boidźni / 3ć 
bylá duga ORAZ go ST ien Mer CA ydo Bogó 
śnfiym cudá czyniłó. ed dość; wiedzmy że 
$ "ent. Teraz tuj/ infe wom iege | west) Ee 
złych buchow wyłoże obuťiwánia. AR E? offtdieffarn apéfiom ieft. TE bos 
Eli w nocy pzzychodzoc/ smyślóć figzó Am: e? AUbróbem Dórryśrchć wiozoć Bo» 
éi, dp. oO e a M | gó! ftit ie loan. 8. y Jon Fiedy przy» 
pe = a, oi eh A e: Weg Be Hierger poczuł; Etora w świctym żye 
cowóć. Etorych gdy po Ge $ złożeniu / wfiytkiego świótó piáftoz 
tóto mieftónia wófe/ znáťiem Przyżć Ge Ze všíčielá: wyftoczył ieficze nie nóroo 
sbroycie; d 3623 wniwecz fis obrocą :bo vad Rodeo: bubnová VG Luce. Veselí sód 
ťály (e oney horogwie/ Etoro RENÉ e weer bit Ger 
powietcznezłupiwfiy mocy ; ftrófydłć i Aj e sbtoty ft dał widzieć : gdyż ání poz 
d a, + GE Geier | šili ee tako Gabryel trwożecey fig CN 
mi łomóć Du y nófiem dech SKS ie balá/ Eaže + Luca. r. y tófo 
żowóć fie wiożniu : żeby vmyft boidżnie/ á | nie/ áby fign felftwem pwefeleni fo + y 0+ 
ciófo fitáchym przenitneli, Ale y w tym/ pófłerze / Pole oc SÉ vá boladibýe 
wióra w Bogu ttwála/ rofpzafia idh ióko+ eg BOY. EN? b oct foby 
by níťesimne obłudy, | a znóżdli przymufia. Stgo mizerne 
A nie teft trudne dobrych duchow / y | pa fiwo/ Pónftiego 3ół azónia nie zná: 
slych sozeznónie: Etoze fistót zá Boftim o: SH? Io fate 


13 
fac; fałbywie złych duchów 3a Bonom ros 
zumiało : Aleludu Chrsesciónftiego/ tym 
ofuľániem záwiťláé niepozwolit Pánsťto« 
ty diabli wiEwórgelicy/ smiálo fobie 
Pinftwo wpytEich rzeczy przywłaficz sio: 
feno odrzucił mowiąc: sdz precz zásze Po- 
Gei: Mąuh.4. mapifąno bowięm tef: Pánu 
Bogu tmemu ktamrącfię bedžie [S y ięmu Jäme- 
mu, fľužyc będzie, Deut. 6. & 10. Tydy 
flowy nam tespozwolenie dáne tej + gdyż 
dla tego wymowił to / áby podobienýtwo 
poťus / powaga náfšey pizełomóne było 
mowy, 
Al, W tym też/ naymilfiy mol/ przez 
firzegom: óbyście/ życia/ więtfie mteli/ nie 
żeli czdowcczynienia ftáránie : jadin 3 was 
te czyniąc/ niech fis dni fam pychę nte nády+ 
ma/ áni nie pogardza tyd) / Etorsy czynić 
pie mogo:fpofobu żyćła raczey Pażdejro/00e 
chodjtć nátym śswiecie/ y nóślódowóć co 
doftonófego ieft/ vam należy :y wypełnie/ 
czego niedoftáte. Do cudá czynić nie teft 
to nófiey Fezupfości, śle Páná mocy :Etory 
do Pozniow przechwalójecych fie/w IEwóne 
gelieyp mowi : Nie ciefście fig: Ze diablom 
macie poddázych, ale że imionó máfe nápi[á- 
me fa w micbieśiech, Luca. 10, Žo imion 
wAŃśi/03e żywotć zdpifanie/świadectwem 
ieft cnoty/y zofługi : wyrzucenie zás fátá« 
nó/ dat teft Zbámicielá. Dla czego tym/ 
Eroczy nie w pracóch zywotó sále Proze w 
cudách vciedh: miec bida mowięcym + /ża- 
lifmy m Imię tmwoże djabtow nie wyrzucali, y 
sw Imię twoie cudow wiele mie czynili? ©Opoe 
wie Pon : Zaprawdę powiadam wam, mie 
znam was: Odflapcie odemnie robotnicy nie- 
jprómiedlimośći ; Match. 7. nie zna bowiem 
Pon dro g niezbożnych ludi. © to tedy ve 
silnie pzofmy + zebyjiny Gar Oudhow rose: 
znónia/ zofłuzyli odebzać t abyfmy wedlug 
sdánta [Dijmó / mie kazdęmu Duchowi wie- 
rzali. 1. loan, 4, 

XX. Chciałem či wprawdzie ins ffon- 
erc mowe/ y mtlez niem potryć cotolwief 
fis prsyttáfilo moley (zupłości; ále żeby» 
ście nie rosumteli/ zebym dórmo niewfpo» 
minat tego / zegobym ználesé nie mogł; 
Ola tego / lubom jet? nícrozumny z tednáť 
Pan! Erozy potólemney myśli ieft dozorca; 
wie/že to nie Ola chluby táťicy/ dle Ola mg: 
fegopoftipëu czynie; nie Ftoterzeczy przys 
pomnie z wielu. Jat wiele Fzoć/ wielEa pos 
chwała wynieść mnie všitowáli/ Eledy o Se 
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| 


mnie w Jmię Pánfčie slorzeczenie odbieráv | mice paddiacego Z niebá. Luca. 10. 


ropr300 opomiedáli ; Eiedy-Qdggynie fadi o 
litá ço; Do wafiego co Hä äi d 
Jół wiele froc/ grożąc fis táto żolniezze va 
šbrofení/ Eufiami, fifápámi! beftyśmi/$ toe 
śńnemiwsżami, obtaczóli mnie/y miefiEónier 
goziem zofławał nopełniali; gdym ta pzzea 
ciw remu wyspiewywał; c? ná mozdch, dos 
nind komiác/ 3 my zaś w Imię Pána Bogá náfer 
go, wfławięni będzięmy | Pľal. 19. 4 zátaz 
przez milosic203ie € biyfłufowe/ rospzofent 
bywáli. Tliettozego też záfu/ zniesmietz 
ne świótłoscią przychod3g9: mowili: lntoe. 
ni/ przyślifmy pot ażóc ci tófhnosc nafcż á 
ia smiusywfiy oczy / bom świótłć diabele 
ftiego widzieć nie chciał; modlit,m fi / y 
nótychmiaft besboż ych światło 36203 fán 
fnsto. Potilfu zeg miesigcochi gdy przes 
demne obecnie Píálmy fpiewóli: y 3 Pifmó 
3 fobo rozmawićli; iálo gludy niefluchaz 
tem. Porubylinie Eicoy Elefitor; á ta nie 
wsrufonym Ouchrm/ moodlitem fie Pánu. 
Gzgfto fieleft/ czefło fłotf! afto ťrsyť£ 
wfezynali : á Picdym ia Pfolmy śpiewały 
głos ih wpłegliwe írezenta pzzemi miał fig. 
Wierżcie/fynaczłowie mol/ co powient3 
wiożiałem nieEiedy diobła! wztofłu wyfów 
Eiego + Etory że miol moc Dojťo/ y Opárt 
tzsność/ śmiał twierożicj; yrzelł ðo mnie +. 
co deep óbym ci bárowať Änten 2 A iat pe, 
silnie plwociny ná fwar; lego r>ucálac/: 
whyftetem fie ná nie /Ch yfiujowymimiea 
niem vsbrofony/ fungł ; é záraz on wyfoč£ 
w oczóch/ wrsťách moichznipozsaŁ 3 pos 
fezacemu poťazať mi fis tako dat: chleb 
pizynofigcy: p temi flowámi Cep / ébym. 
iadi á temu co£olwiet pozwolił oflábto nie 
mu ciólu. V ty prámwi Głowieć ieftes/ y lua 
Baba vlomnoscia oroczon : niech piaca wy», 
pocznie móło/ żeby niemoc nie nafšapitá. 
flótydhmiaft sing twas w'zć rozesnáe 
tem; d gdym Do żwyczóyney Ch yfłu(ć bros, 
ni veteľí fic; iáťoby przes obno by m wybíce 
gółocy zniEnot. Floro táťse lapie! zofłóe 
maii mi częftofroć ná pufczy + co dla tejto os 
fiówowat/ żeby mil śbo letz nem vwiťŤa ts, 
ábo dotEnieniem mózał,£zcfłof 20: tež/šem 
był 00 dfabłow vbity/niesapieram Spies 
wałem zás tót : nikt mnie nie oddzielivd mie 
tości Chryfiufówey; Rom. 8. ná Etorego głos, 
fu oftuch/ fami pazećiw fobie nóftypuiąci nie 
moim. dle Paná rofprafáli fie tosťasániem)/ 
Etory mowi: IPzdziałęm Add rako Ai. 
Tery 
tedy 
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tedy fynagtowie/ ná Apoftoiftie pomniac ttocy tótie 3 fwoiemi oprawedmi czynć 


prvá / gp fobie famym wyrójił z zeby 
NS Ve wófego/ śni'diabelfki po+ 
figh s dni (fie fpracowónie nierożwije 
K Si 
Ale em dla wófiego pożyttu / wiele 
przypominaiąc/ głupi ftatem fie; tey rzez 
czy dci wam vôšielié wiśódomośći ; Ftora 
że ieft prawoziwa/ nieh nte watpf żaden 
fłuhóiwcy. Aołótał niegdy diabet Do 
oczwi Blafitoču : wyfedfy! obacze czło: 
wieťá/ brzyoła wyfołośćig Ear” podno: 
focego as Da niebá Goym gor co zaczby 
byt (pytał fic; rze£1/ ia teftem pápan. A tá/ 
czegofi prówi tu fuťafiť odpowiedział : czes 
mu mnie Ośrmo winuig Minify? czemu mt 
Chcześcidńfcy lu0;te złorzeczo £ Mia : fpzóe 
wieodliwie czynig/ bo twoiemt ezeftoĽroč 
vciożent sofłója záfadzťámi. UA ow rzez 
czeż nic fa nieczynię z ále fie fami wzóież 
mnie miefiálo. 4 ia mizernym ftátem 


fis. Pytam 2 gyli nícezytaŤes + że v/f/ali | 


sieprzyjacie'e mieczó, do końca, y miájtá ich 
Zepľowatef. Pľal. 9. "Już nie mam mieyfcó/ 
żó0nego nie tezymam miáftá? żó0nego tuż 
nie mam oreja. Po wpyfłkich narodddy 
y po wfłytkih ťrátách / Chryftufowe 
brzmi imie z puffynie fame/ Mfnichow fa 
nópelntone gromádámi. ©dmi fr profe 
nied bronio/ á mnie bes przyczyny niedh 
niegórpio. Ja tedy sadjiwiwfy De 3 weż 
fołosćio tófce Boftiey/ táť do niego mo» 
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| chytcości/ że níc nie może przeciwio Chrác+ 
śćiśnom/ przyżnawa, 

TylEo nied) De frárála Chrześcianie/ ý 
Žaťonní ; żeby przez fwote gnujność/ sił 
diablom nig dodamáli. Bo téfté nas/ y 
náfe znaydo myśli ; róbiemi fis nam pos 
tózywóć swytli ty teżeli tóbie w fercu/ stes 
go pmyfłu/ y boidźni nášienie znayda z iáz 
to zboycy/ Etoczy pufte załególe micyjcó/ 
sdezetych przyczynióję bofóżni / y ottutnie 
nóftepuiąc/ niegeześliwą trapia dufe. Jez 
żeli żó8 23e3wi bsdziemy w Dänuir prsy 
flych dobr sápali nas prógnienie ; iešelí 
zdwfie wfiytto ritam Boflim poruczemy; 
żaden 3 blabtowrná fruemowónie pezeciw? 
to nam/ nie bedjie mogł przyfłopić : 6 wig» 
cey iefcze/ gdy obwarowóne w Chtyftuste 
fercá poftrzego/ zówfłyOzeni vffopia. Táť 
e przed Jobem vmocnionym w Pánu/ dias 
bel vcietf z y niefoześliwego Judafiá 3 
wióry supionego / tóydónómi niewolnie 
czymi 3 trepowal. Jeden bowiem feft (po+ 
fob zwycieżyć nieprzylacieló/ wefołość due 
chowna / y dufe w Pánu záwfe z03myż 
ślójęcey/ żywe przypomnienie :Etore diae 
belfkie igrzyjtó / ióboby dym wyrsucafac z 
prześlódowóć przečiwniťow róczey/ niżeli 
fig bać bedzie; wie bowiem dobrze Fátan/ 
i o ogniádh przyfiłyh z y pałójacego pieťiá/ 

żbyteczne 354 pożóry. 

Ale żeby ius moió/ zámEnieta była moe 


ege eegent DEET" hw 


willem : Elie twofey prawodzie/Erorażadna ; wá; toná foniec przypominam : Eiedy fig 
nie ieft; táť nowey tá niefłychóne przys | wam fáťie poťaze widzenie ; śmióło (pre 
pifute zdánie. Bo lubo ofufónia głowa | tayćie : Etoby to był/y sľadby przyfiedł: 


teftes) ro bez Fłamftwa wyznać musialeś. 
Prawoziwie bowiem Jezus/ twoie sgeun 
tu odebrał sily: y 3 godności obnażony 
Antelftiey/ taraf fie w plugóftwie. Ler 
dwom mowe złończył já ow táť wyntofty/ 
Sbámičielá wfpomnieniem/ obálony fett. 
Rtoreż tedy iuż/ o fynaczkowie/ może 
zofłówać ociaganie fie; tora bolažň tewóć 
bedšie dóley ? Etory was/tdh wicher przeć 
tomócć może 7 Befpieczne niech beda dufe 
wfiytkichmiech fobie nie fłówióle peożnych 
myśli/prosnych niebefpieczeńftw : nied fie 
niťt nie boilseby ap diablá podhwycony/ 
na pezepóść miať bydź żónieśiony. Ve: 
Dräi potezebá wfiytte troftliwość. Pan 
bowiem! ttory nógych rzućif o ziemie nie: 
przylacioł ; mysefltdiac zako obiecał m nas, 
loan.14. 00 wfielfih fátáná / opátrzone: 
mi vgynił napášcí. A to y fam diabeł/ 


da 


| á bez omiefEónić 7 feželí Swietych bedzie 
obiówienie ; Unielfty pociecha bofażń os 
bročí fie w wefele; ieżeli 308 diabelfkie pòs 
Ease fe Eufienie > práwomierney dufy ná 
fpytónie zníťnie : bo naywiekfiy teft befpiez 
cznośći znáť/ fpytóć De Etoby byf y stao. 
Tát y fłówego fyn’ pomocniťá |wego/pyz 
tátoc poznať / lofue 5. y przed Dánielem 
pytótocym Dei vEtyč fie nie mogł nieprzy» 
tactel, Dan. so. | 
Jáť fEoro Antoni vczynił Pontec mowy, 
przy radości wfiytkich ; w infiydy cnoty 
prógnienie rofpalóło fie : winfiyh ofłó” 
biona obžywiálá fie wiór : 3 infiydy vmye 
flow fatfiymwe rozumienta vfłepowóły : 3 
infyh zmyflow prozney tewogi vdodšie 
fo podufizenie + á oraz gdy iuż dlabel tie 
śiofa zá nie mieli) oziwowóalt Ge w Antos 
ním / táť wielkiey łófce rożeznónia du» 
chow 
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er s Prora sá dzieleniem Panftin obe: 
rat. Cé 
XXI. Byty tedy há gorzeRlafitory/tóťoby 
przybycťi nápelnione niebiefFiemi horómi 
spiewálocych! czytótacych/ modlacych De? 
táť wielto pogezenia Gućia/ żórliwość w 
(ercách wfyftľích! mowó tego wznízčitá z 
że przypłey nódziete prógnieniem/ do mie 
łosći zobopolney/y miłosierdzia vborím 
wyświadczónia / żywe vsílnoscia wybies 
gśli fie: Etorzy nieogróniezony láťis Eray/ 
r miófło od Stiecieno fpołfowónia 
oddalone/ pełne poboznosťí/ y fprówieDli» 
wości 308! fie ośteść. lob. 39, Kros ná 
tób.dh dałonnitow bufieć patrząc / Etos 
meftie ono zgody zyromádsenie widząc: 
w trocym żaden Łodzący/ żaden vficzypeł 
obmamtátocy ; dle wielkość powściogli» 
wych y vbiególecych fie do powinności; by: 
lá : nie záraz ná tótie zdobył by De flomá + 
Jót dobre domy twote TJaťobie ! prsyby+ 
gr twoie „Jsróelu / fáťo Pnície czyntoce 
cien; fáťo Ray nád wodómt/ táťo namioe 
ty Etore fo rozbite Dánu/ tato Cedry Eo: 
ło wod. Num. 24. 
XXII. To gdy fie tóf Oziefe/ zymby co 
dzień bfłogofławionego dia prátntenie 
sofło; Antonf o miepEóniu w niebie 343 
łożon”m pómietófoc/ y tego wieĽu pro: 
3hosčio gótdzoc/ tófoby to rzeczy máte 
byty/ cotolwiet fuż vczynił ; oddalony o8 
Bróći ćwiczył fie. U gdy go, abo poľarm/ 
ábo odpoczyneł dáť čiátu/ lub infie przys 
rodzenia potrzeby pezynić, przymugółć v, 
fomnosc lndsťa z wieltím zápalať De wfły, 
dem! že táť wielko dufe wolność fezupte? 
čiálá oťryslenícm Erepomał, Bo ezsfto: 
Eroć 3 Brócig siedzac, ob połórmu, Etory 
przygotowano/ pómicćty obrotu ducho+ 
wnego oddalaf fie. Jadol fcbnáť idto 
człowiek / czrścią w ofobności/ Gtśćię 3 
Brácio. Y lubo táť Ożiwne tzeczy/ táťom 
pomiedžiať/ eynil: 3 zawfłydzeniem dube) 
prsyťládáť wielfiey Eolo čiálá pilności 
radził, mowigc : iż y zabijóć zgoła čiátá 
nietczebą/ żeby vczynti przećiwfo wolf 
Stworce ofłóbióły : y dla tego wfielfo 
opórrzność dufiy Doc należy: żeby wyfłe» 
pfómi zwycieżona ciafó/ ná wieczne pieť tá 
ciemności zepdhniona nie byla ; y owfiem 
pożleloney fobie w étele władzy dochodzac: 
żeby miefifónie fwote/ióko Apofłoł Damwet/ 
00 trzecie” niebá podniofić, A pomtádal że 


| 


1 przyfadzona byłó/ raduięc fis; táťoby fam 
| zwycieżył di ná mieyfce fześliwego Freie 


to ieft Zbámičielá przykasónie/ w Etorym, 
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mowa: Nsechcieycie fig frafówóćo c deene 
byście fię odziewali; áni ffukayciegobyście sg: 
dls, ábo pili: bo tego narody ara $; 
waf Oyčiec wie,żeścię potrzebni tegon Zä oe: 


go y prómicdliwości iego : á to wam wfyrke 
bedzie przydano Matt. 6, 

XXIII. Co gdy fie fkátoz ná ten zós/gdy 
prsesládowanie niezbożne HTórymiana 4 
wśctettym palenftwem puftofylo Rościolz 
36 przypromwádzeniem świctych Mirene 
níťow do Alerónoryey / opuściwfiy y on 
Zlaftor/feot zá przygłymi Chryfłuja Qe 
fiárámi/ mowiac : podámy ná dwalibne 
Žráci tryumfy : abyfmy fie ábo fami pos 
ttáli/ óbo parezyli ná woinięcyh. A tať 
tuż milogčiosnolá był ŁTleczennitiem; ole 
Łiedy fe fam dobrowolnie wyDdóć/ y ge 
czony byd; s Wyznawcómi/ wpybach Erna 
faomwyd/ ábo w wicżieniu zoftalocemí nie 
mogł ; zwielťo pílnosťtos y fwobode (Ggs 
cych przeo Sedzietto pobudzał ; żeby boiás 
Znie bezbożnych przełomani/ nie zapieróli 
fie Páná. V iu; deľretem/ Eoroná gdy im 


| go. Szukaycief tedy mprzed krolefiwa BABe- 


wylanfa/ pedt sá niemi, Dlaczego poru+ 


go fłótecznośćig/ rostazał; áby żaden 31/09 
lá 3 Žaťonníťow/ áni. przy (006d) (tawat/ 
áni w mieście nie przebywał. Ag infiym 
zóifte wfiyttfim/ onego onig zdalo fie vz 
Eryć; óle Antoni nie przefłróony / nie: 
obálac ná przesládomce roztóżónia 3 
| wychedożył odzienie ábo Ssťáplers fwoy. 
A drugieno dniá/ ftolac ná niettorym wy? 
dátnym miepfcu/ bieleioco odztany Báto z 
przechodzacego fedziego/ fwoim ws3ywat 
poyżrzeniem;pałóioc prágnieniem miens 
fiwó zy poťázowal nam/ i; bud) w Cbrzeą 
sčiánách/ niedbálacy ná metí y nášmieré/ 
zofłówóć powinien :tá£ dálice/íz fic fráz 
fował : że hcocemu Cierpieć 36 imie Doftie/ 
męczenfiwó niepozwalano. AlePan trory 
trz0Ošie fivoiey gotował UTiftrsa/ 34 dbo+ 
wał Antoniego / żeby założenie ( táto fie 
ftáto ) Zatonnitow/ nie tylko moolitwo, 
| ieo 3 ále y obecnogcie smocnione było. . 
tlipdy feonóE op sládow tieczennit ow, 
świetydy/ oddalony nie byl/ gdy; wielkim, 
bórozo fłóróniem otofo nich/ y milosčí, 
smigsEiem fiteępowóny / gicffe čierpiad: 
wiczienie/ oddalony. Jót floro zás przes, 
i ślódowónia wicher vótchł/ y gdy tuż Bios, 
goftówięny, 


j 
| 
| fony fedšia/ Antoniego y towarzybow ies 
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cftówiony Biftup Diere, hmaty msgzene | śmiatości przewyżga. A głos do niego 
Ber Eorony doftapilž do dawnego Klas | rzecze + feselí Do Tebáldy poydziefi/ y Do 

6 der der fie : codzienne wióry. y | péiferffeed iáťo myślifi pdaf fie; witha 
fumnienią meczenftwo sáftugowat/ przys | w dwoy nafob ponieśiefi praco. Jeżeli zás 
idbygymi poftámi! y czućiem trawięc (ie. | prawdziwie yfpototé fie pragnie ;103 tee 
©ozienia cylicpome“ / zefpodtu/ á zwierze | raz ná głebfie pufłynio. A gdy Antoni moe 
chu Fożudhć 3ózywał ; nigoy ciółć nie mp: | wit ; Fro mi może mięyfce poťázáť mos 
faci nigdy brudow 3 nog niezpłotuioc( tyle | tet gdyżem niewiódom mieyfcá t 3óra3 mu 
ko biedy przeż mods przeyść potrzeba przy” | glos Erocy mowił, Sórócenow pofazał ; 
čiínelá. Zaden też Antoniego čiálá náe | Etorsy Ola Eupfectwó do IEygyptu zwytl$ 
giego/ poki nie vmóct/ nigdy nie widział. | byli przychodzić. Do tyh przyfłopiwfiy 
| XXIV, Jednego zás ed gdy fic 00 | AÚntoní/ prosił/ żeby go ráť še zápromádiie 
wfiytkich odvalil ogu yzómtnąwfiy cele/ | H nópuftynię : żaden niefprzećiwił fie 
żadnego zgoła nieprzypuficzał ; Tortynie | dle iáťo 00 Bogó pofłónego przyiawfiy 
gn Rotmifłez Etoreno corEć nieczyfłego | Fompaná/ sáwárli znim towársyftwo. 
puch nágabániem vtrapiona bylá ; Eos Trzy dní tedy y trzy nocy idac; znólafł 
łócąc do Orzwi/ prosit; żeby fwemu Site: | gore bardzo wyfoĽy/ pod Etorey podgoe 
cieciu dal rátuneť / y wyfedfiy/ Bond zá | rzemy żrzodło wody fłodkiey wypływóło s 
<ortę prosit. Ale on niechciałci wprawdzie | á pole nie wielkie wfytke oFrazálace Bo 
otworzyć ; fednáť spory poyszzawfiy rzekł: | te :Erora niewielę palm zóniedobółych/ zá. 
o ľomieľu | ná coż moiego rátuntu soz | fadzona byłó. To mieyfce Antoni fáťoby 
Dafi śmiertelny y ia feftem/ y twotey tos | fobie op Boga dáne przyleł : to bowiem 
wórzyp vlomnosci + teżeli iednót wiersyf | było / Etore mu ná brzegu tieti siędzącee 
w Chryftufá/ Etoremu Haze z 104/4 według | mu/ głos mowiącypołazał. Tiaprsod tee 
wióry twoiey/ bidźie vzdromtlona coctć | dy od Towáriyfšow wžiawfy hlebá / fam 
twolá. Tláty hmiaft owietzywfy odficoť, | softat ná gorze : niłogo infiego niemálac 
y wiywóląc Jesufá / corEe odprowádziť | wfpołezności. Bo iáťoby wlafny bom 
żdrową. ftooy vznátac/ miał mieyfce ono. Sátáces 
Wiele y infiych rseczy przes nie” Dan Dzie | nowie réie! widzac tego pfność/ przez ve 
wnych eynil; y fługnie ;Etory to obiecał w | podobáne od nie” przeście/ dlebá mu 3 róe 
IEwangeliey: Proście á bedzie mam dano. | dościa žánosíli: przytym też pólmowego 
Mate. 7, ználežionemu/ Etoryby táfke teggo | owocu/ lubo nie wielfim/ atoli icdnáť tá. 
zófłużył odebróć fwoie władze pozwolił. | EimEolwiet wfpomożeniem żywił Ge, 
Bo wielu nágábánych op diabľá przed XXV. A zótym gdy Brácia dowiedzia 
cele iego/ dla zómtnictego weščia zéi: | why fie o mieyfeu/iaEo bo Oycá Spnowíie/ 
pióiący z wiernymi przez niego do Chryz | 3 pilnośćią pożywienie zófyłóli : widzac 
Gute modlitwómi / vsdrowiení byli. Tá | Antoni/ że Ola iego ohłody/ wielom Oe 
wielkość prsychodzycy hh /požodána wybžie: | Gier prace nółazowano t folguioc też m 
ráige mu ofobność: przyćra mu byfá. tym (4mym Safonnitom ; prosił ieonego, 
Boięe fie tedy / áby cudow obfite pos | 3 przyhodiecych/ żeby mu grócc/ owoiffo 
3wol ente/ábo fiwoiey nie podniofło myśli: | 34lonczoną ze zbożem przynicft. Co gody: 
ábo infiyd/ wiscęy o fobie/ niż wiozteli, | Ge fłóło / obfiedfiy gore Dość nie wielkg) 
<czymść niefłoniło ; do wyżfiey Tebóidy | ná fprawienie fpofobne znólazł mieyfce: ná, 
voác fiazámyšlit: gôžieby go nitt nieznał. | Etore fpufczona wodá/ zwierzchu fpływóć 
Y wzięwfiy 00 Braci dlebá / vsiśdł ná ! moglá : á tám zóśtał/ y 3 tego roczny foz 
brzegu tieEí ; przechodzocey vpóttnięc | bie chleb robioc/ čiebyť fie; 3e bez nteżyley. 
nówy. Go gdy myśli; głos bo niego s | przyłcości/ 3 włafnyc rat żywił (ie ná pu». 
niebá ftal fiu mowiąc + Antoni dotod ts Ger, Ale gdy znowu y tám nieťtorzy. 
Diery om: A o» nieslotfy fic tótoe | przychodzić poczeli/ vlítowať fig nád fpróe 
by/ swyczdyna mows mowięcego poznať/ | cowániem (du y fórzyne ná mátym ziemie. 
odpowie: poniewafi nie dádzg mi poľoju | dárniu ozil: żeby po przyłrey podroży/, 
luozie/ dlatego. Sowyżfiey Tebáldy tóć/só | Pledysťolwicť przychodzecy / tym fpofo» 
seg lepfie rozumiałem + zwłafGó że dus | bem pośileni byli. To Bróci posílenie,,y, 
gé poonofiy do tego, co site moley niee | dość mále zníwo / befłyle, Ptore SEN 
63. ` — OO 
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wody przydhodsiły poládiy : 3 Etorych te: | wpytEó beftyt wielfość/ tdEoby chfofta 
dne vhwyćiwfiy/ esett wpyttkim + czemu | maiefłatu rosprdzona byľá + yam diabet 
mnie fťodzičie/ w niwcżym odemnie nie | wcietf. a 
vlťodzone # iożcie precz/ á w Jmie Póńe | XXVI. Niewiele potym vpłyneło zájusáš 
fFie nie priyftepuyčie tu ná potym. toby | infia/ 3 tým4e nicprsytačielem eh @ 
wietsaŤ? po onym wypowiedseniu/iatoby | vtarczkó. Gdy fie robotę bówił (bo zámíše 
boięc fiernigoy tám beftye niezblizyły. Táť | áby był przychodzocym zá to/ co mu przy? 
Untoniego nie przebyte gor/y puftyn wne | nośili/ téli podareť oddat; coťolwicť prás 
teznosći przechodzącego / á ná modlitwie $ cowal) počiennať Pros £ofiykć/ Etory ploti/ 
vfławicznego; przychodzecy Zbráčia/ všíl | sówiefenie/ ábo vcho : zá Erorego mate 
nemí ledwo náťfonilí prośbami : zeby oli | feniem powftawfy/ obaczył beftyo/ popás 
- web, y ióczyny/y oliwy/ co mum Eiltó mies | luozto ofobe móigcę ; Etora stod dáley 
śttcy przynośili/ caczył zóżywóć/ y zBtzy: | oślicą fie tończyła : po obóczeniu Erorey/ 
biáfey nie co ftárosci zelżyć. zsnáť Rczyżć ná czele fwoim wyrażólęc/ to 
db lať wielkiego/ tám mtefikófąc do: I tylto rzecze : Chryftufá (luna ieftem/ tezer 
świadczył molowánia 3 diabły? według | lis do mnie pofiána/ nie vciefam : niemó$ 
tego co nópijano fett, Eph. 6. 1ž #ie miał | tu bo vcieczEi mieyfcó, U sára; brzydłie 
przeciwko črátu y krwi wrarczki, ale prze- | ftrógyoło/ w mgnieniu 3 bałóftro (moto vs 
ciwko Xięffwomy władzom; 00 tych Etorsy do | cietlo/y w śrz00 biegu ppo ffe 30echio. Ta 
niego przychodzili, Dofilifmy. Cam bowiem | 345 wyśmianego smieré/y vpadeľ ftrajjye 
zgietEi/ głofy/y ludu y oreja Beleft/ zgołć ; dľá z (polna była diablom sgubá : Eroczy 
pełno gore tlumow diabeljkidy/ i3 wibzicli/ | wfytto vsilnośćio prácuigc / Antoniego z 
powiódóli + iego táťze s iátoby przečímťo | puczy wywieść nie zdoláli. Do dziwnych 
nieprzyiaciofom obecnie ftatválaceno ry | iefcze dziwnieyfie rzeczy nóftepuio. 
meżnie woluiecego, Ktory (ednáť y priy- XXVII. Gie wiele potym gáfu wyfifo + 
chodźecych/ (moim napomnieniem posilal: | é táťidh zwyčisftw człowiet/ prosbą Zróe 
ý poElefnawfiyorezem modlitwy/wgytto | A swycieżony teft. Opropony bowiem op 
poťujy Fładf ná placu woyfko. Podžívie | Satonnitow/ áby ich nówiedzić raczył ;we 
nia zgołć rzecz godna icfł : że nótób fłró+ | (poľ 3 nimi pofeOł/ włożywfy ná Mielblos 
Guney puftyni ieden człowieć dni diabľow | dá wody y hlęba : bo nigdzie: oprocz tego 
vítáwieznych nie tefal (ie (chadzeť : áni táz | cele mieyfcá > sťodby nóczecpóli wody 
Eich beftyi czwwornogídy/ lubo cołydiacych | do napolu/ w fuchych piaftách nie snáyoos 
fil rośney nie vftopíit ożikości. Slufnie | wóło Ge, Ze w śrzod drogi/ posiłkow 
Dawid wyfpiewywał : krorzy wfžia w Pá. | napołunieftało : vpať frogi; goracość nte 
nu, tako gora Syon, mie nzrufóy fig ná mrte: | nośna! śmietcię vofytEo groziło. Chodza 
ki, Pl. 124. Tie wstufioney (poťoyne 347 | y Butólo/ pezynomnicy zebráney 3 deficzow 
chowuioc vmyfłu vmocnienie / y diablom | Fółuże; nic sgota rátunťu/ nic niewioóć 
odgóniał/y bejłye/ iáťo teft napifano/ 3 for | pomocy Eu życiu. Votelbtodá/ tótoby ná 
bo godził, Ale y Otóbeł/ (of pezetzeczony | sgube, tótze prógnieniem gorólocego pu» 
Proroť mowi : Strzegac ná miego, zgrzyrał | Bezáia: piersi ich 00 goraca pałóio/ á prás 
zębami fwemt. Pfal. 63. A on Sbówicteld pos | gnienie rofpacza/bórdźiey fis niečí. ©Ozrue 
moco 00 wfielEich sidet zofławał befpie+ | Bylo fłórcć / Bróći fpolne niebefpieczeńe 
eng, TTieĽtorey tcdy nocy / gdy w onge | ftwo/ y frogozáfráfowány wefihnoł. Pos 
nym nie fpaniu modlił fic Dónu; táť wiel- | rym do zwyczdynych modlitwy rótuntow 
Eie beftyi trzody/ Do cele fego sprowabDził; | uciefóigc/ trohe oddalił fig 0d nihrytlee 
3e wpyrtie puftyní befłye wEołośiebie 0+ | Enawfy/poťorne rece bo Páná wyciegnoŤ. 
baczył. Atore gdy ryĽiem páfzeť/ Eofác | Us nie miefiľánie/ y 34 pierwfie modlace: 
ciało iego grožity z pinat nieprsyiačielá | go fie tsa; ná mieyfcu moôlitwy/ żrzodło 
chytrości/ y oe + tezeli op Páná dáne | wytryfľálace otwoczyfo fie. A tám vgd» 
wam iefł przeciwto ninte pozwolenie ; pó | śiwfy prógnienie / y wyfdyłe członki po: 
šrsysčlewydáne s teselíscie sád zá diábelftim | silili; y nópełniwfiyfkorżóne wory/ nólee 


remm "Se, TO A 


zópedzeniem tu przygli ; iá£ naypredsey | 3ionego napoili Pielbladó. Táť fie bos 
odydzcie : bo Chryftufow flutrá teften. Táť | wiem trófuntiem ftóło / ij wielbłgo bio, 
ftálo Ge: á gdy ná głos woztłaznięcego | ťáloc fie po puficzy; gdy powros zá fobe 
wlecze 
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wlecze! ná niebtorým Lei, tegoż 36 | te jo/100 zachować + Rom, 2, Piele ief ( 
WROCE sótezymóny zofłał. 
jie E Sr 16. 02 
Fa výro przyeoł. A tám láťoby | déne Ze piektelney, Prou. 14. 6x 16. ett 


ples é myl ie w róhuntu 
tóniem/ bo pocatowánia tego/ y oblápie« | chow 3 czyfłofroć mylemy fi 


BA Soe Volá ci ouchć (0031. Slufína 
ścia iego wefela fie; iótoby Eiermáf presye | ale wedlug fErytości Oucha fa 


? d ife nosili: Galat: 6. 44 
obrotow. Chwali ftárodawne ćwiczenia ; | wzńiemnie čigzary náfe nosili 


p URS, ; lt. 
fłrzynia; dziwną ródościę rojptywa fe, | vä "ME iż wiele teft drog cnos 


| nosić wfłyd wytás 
BRO de: ZĘ cieBoc/ ę Pawi GH iate E A e ża0en 
om wipołecnośći przykóżwiac | mowił: | wie facy/x obecności infiego hie grżefiy:y 
Kaap e AA A | Ki Emer? chroni figiconót dnstaffe 
slyd mysli; ciólo od nieczy oS + Elamóć zás y przeć fig/ teft to 
„pół prówe/ y według fłowó Boftiego : | grzechu : e GE z p yi „b 
Ne Ee dźić w nafjeeniu Żoładka, | Dawny SC ek iśEoby w oczódh infiych 
Prouerb 24. mieyćie w nienawisci prożno AO fie wfłydziemy/ y vezyntut 
chwałe / moolcie fie vftówieżnie ; Píšlmy deck a owiedżieć trzebó/ czynicmy: 
Spiewaycie w wieczor/ y róno/ y w potu: EN e er (gdy grzechy hófe wiet» 
onie/ y pzytazónia Ciné vważaycie. Déi | acte we lem rostládamy, Die 
mistaycie ná dziefó/ttote święci ludzie czy” | nie fp fu A ka. enie wyftepťow bedjie 
nili: dby peaylódu pómiactó Ougewsbwe | ten súch Seit deżelibać fio brosiemy pis 
ożóła do cnoty/ wftezymiywółć od wyfłepe | w oczach Pi widbomego z fame naye 
Fu. Zap ro áby w żywym tozważóniu/ | finá "Fe ffrofowóć nas bedo ťroptí. A 
zódhowywanę było poffolftie ftowo. w Eto, | WR r3ọdu patrzálacy/ wftydzo fie obes 
vym mowi; Slonce miecha nie zdpada nad tá S Gd er y my záploniemy/przeo 
griewem mifym. Eph, 4. 4 nie vylto,sáť/ Ge A Xeiefteem : to czynmy/ to cnoz 
cby ná gniewem fłonce niepowinno sár he Sege dodiayy Lalit podbliśiac bo: 
KA et di GE dë? e CA deet Błobliwe vdiábtá Erupmy zafádzťi. 
wyftsptámi ludzttemi: žeby grze z mg SR, El nieniem ży przys 
Boy nafych/ abo w nocy Léiere" ábo wes Ka: EE: 
onie flonce/ świódłómi nieodchodzili: PO | cho E iezenta z y nád vpadátocemí lis 
tym táže nápomínať prsyťazániu/ Etore | ozał CN SARE ch Danicu Noto» 
pmiowi tRozfadzayéte [ámych śrebie, 3 doznay- towa! AA il. Nigdy ieonót/ ábo 3 ve 
cie + Zeby rachunek dná d Et KO MPA Aën E ron Care nádat fe bo hwałyt 
EL E e Steg: ON ed Ola ciał opctónych icficze/ 
zreje R Cor.13, Jeżeli | 3 AT DR ; swe Gre 
pie sami fiśtecjnyc; zeby rózeyśdco* [fu ý gotć sofialoc/ Bogu DK niť 
Sr Geng e, eg diba ża A itánym : żeby vEaránie/ Btotým 
ve, "Geo: Den NAST E | Ň rb lčieeplivote znosili : bo to nie 
fprówieblitwość pezyczytóli; wedlug pos | vtrapie E Sáby Żotejątolikt los 
mienioneno Dołtorć JA Ee | 44 Bé ono było ; ále 3 jómego 
RENE TANER e Se á or fomu déial/ y Etorego 
Vë réiert powinntwfiyfcy€hzyftw: | Bogó/ | tam lvs)onieniu Ták poli 
ii Eroremu fó menu ftcyftośći otwórz | czóju dial Qowolvsdro fieniem 
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feniem fwolm/ y vteápionydy/ áby (Bro: 
mnie znosili poťujý : y iuż pwolnionych/ 
óby nie fobie / ale ogu ozicki oddawáli 
nóuczał. 

XXIX. $ronto niettoży człowieć 3 
Póleftyny / Etory bórdzo frogim Oisbel» 
ftwem byt vtropiony; ( bo yiezyE tego Pe: 
fot zcbami / y oczu świótłó oślepić všíto: 
wat) pofiedł ná goce/y prosił Bfonofłó, 
wionego ftárcá/ aby Ge 34 nim do Páná 
modlit. Pezynił modlitwa Antoni/ y rżett 
do niego ; 105 á bedzie vsorowiony. A 
goy on nie dowierzał/ y przez moc tám 
przeciwto rofFazóniu zofłał ; to mu po: 
wtorzaf Antoni/ mowięc : tu pwolniony 
by0; niemożefi 3 odeyds d fłóngwfiy w E 
gipcie/ zóraz 34 tobo milosierbšie Chry: 
ftufowe przybzie. Pwierzył zátym y 004 
feoł; © gdy obásyt Ggipt/ według obie» 
tnice fkárcá/ Ftoro mu Pan modlącemu obs 
fówił/ nógabónie pfłafo nieprzyiacielfkie, 

AX X Pánná táťše nieťtora /Etorá $Bue 
zyrfs miáftá Erypolirónfkie? Ergin / przy« 
Piá; niefty hánemiyopláťánemíchorobámi/ 
vdrcezona byla : bo odchody nozdriá/ oczu 
by/ võu wilgoć zpnieła/ (padálac ná zies 
mí: / zátas obracálá fiz w robácttvo, Przy: 
cyniólo vtrapienta/ cióło pátálišem zé 
gážone + oer táťše przeciw przyrodzeniu 
mátac. Te Rodzice iey prsyniošfy ; goy 
porozumieli/ że bo Antoniego Žaťonnícy 
gli; wierzac w Dónć; Etory pporczywemu 
Erwie płynteniu/ w Ewóngeliey Oottnie: 
niem Créig Báty/ pfłóć pezyEazaf ; Matt. 9. 
prosili: óby misetný orbe ich/ w Droge 3 
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nie ett iudztiey nedze z dle Jesufa Chrys 
ftufa miłośterozta z Erory wfejgie Sg: 
cym w ici podawóć zwytł ráťoneť : Olge 
czego y oná zá Etoro prosićie/ fwoio gos 
olitwg vwolnfona feft; é ia gdym Una 
zónio prosíl/ pozwolil mi/vsdromieniá iey 
wióbomości Rzek á według fłowó ies 
go! fłato fie vdrowienie Dziewegłi : gdyż 
wyfedfy násad do błogofłówionego Pá: 
fnucego/ y Corts 30rowo y Rodzicow wer 
fotých znóleżli, 

AXAI. Poniedłunim też onym czósie/ 
gody dwiema Brac 00 Antoniego idocym/ 
w Orodze wody nieftafo : á jeden 3 prágnice 
pia vmarł/orugi zás ná ziemi leżoc/ $miere 
ci etat; Antoni stedzyc ná gorzej/ prede 
Ëo bo siebie owu Zaťonníťow zawołał / 
trotzy fie tám trófuntiem znólezli + Y 
fiwópliwie roftazał/ áby flá fir wody mag: 
why biegli w Oroge/Etora do (Egiptu pro: 
wóodzi/y czeki: ieden 3 Braci tu przychoż 
dzocych / dopiero przeniofł fie do Páná z 
drugi feżeli nie porótuiećie/ 3 nim poydzie; 
to mi bowiem teraz; moolęcemu fie obiá+ 
wiono. Cót rzekł ; á według rosťazánia 
tego Baťonnícy Ewópiac fic! omórtę fiáto 
ználesli+á zółopawfiy go wż emte/ Orugiez 
to posilonego 3 fobo wšíslí + bylá odles 
losť drogí/ tedonego dnia. Podobno fpys 
rałby fie tu Eto; czemu nie w pe300/ niż ow 
pmart/ Antoni powiedjiałt dleć nie zwyż 
Etym zóifreCheześcióninowi dbomodé: gr? 
nie Ántenieno/ ale Boftie było fpors903es 
nie: iż o vmierálýcym / (ét chciał deťret 


| vaynil:y o prátnacym obiówićtaczył. To 


fobo wzieli. 4 goy ont niechcieli zópro» | tylko w Antonim cudowné teft; że ná gor 
wa03ic iey/ ai do Antoniego z zofłóli fig | rze bardzo odledfey śtedząc/czułym fercem 
Rodzice 3 Coro vlomne/ przed Orzwić, | wfiyttie tzegzy oóleko będącej sá Pánftim 


mi/ v Błogofłówionego Wyznawce/y Zé 
Eomnitó Ppófnycego ; Etory wyłupione Ola 
Chryfšuja mófóc oczy/ pod Miópimiliśnem 
prześlódowce/ tótim żefipeceniem číslá/ 
wielce fi: zóficzycał. Prsyflí tedy bo An: 
tonięgo Zaťonnícy tá noy o horobie Dzię: 
weczti opowiedziec chcieli + sesnónie ich / 
mowę fivoig fłóczec prseloť ; y wfyftke 
vłomności/ y drogi/ d do swietego Dë: 
fnucego (fprówe/ láťoby tám fain bel: opo: 
wiedział, A gdy prosili go Žaťonnícy/ żer 
by pozwolił Rodzicom 3 CorPe przyścia z 
nieuczynił/ ále, ezett: śożciej á znayDziecie 
Ožiemwecsťe, feżeli nievmáriá/ vzdromiona/ 
y przydał : Żaden nie powinien bo moiey 


| 
| 


potózóniem poznatva. 

XXXII. Jnfiego znowu czófu” gdy gie: 
ošiaľ ná gotze/ ć oczy predo podniofł do 
tliebó + widział niewiem Étoto dufše/ 3 
wefelem ná iey przyście Aniofow, Do flies 
bá wfłepuioco. Atorego widzenia nieswye 
gzóynośćiy zaódumióny / Geff + Włogojłó» 
wione chory Swictych; y prosił żeby mu 
ono obecne widzenie otworzone było, 4 
zóra3 głos do niego ftat fie/ mowiac. Tá 
iefł Úmmoná Žaťonnítá dufšá / Etory w 
flitryi miepfał. U był to ? mmon człowiet 
fšáty, Etory fłóteczny o0 Oziečinfimá/ áž 
do fłórosci/ żył świotobliwie. Trzynaście 
zóś Oni/ odległe teft mieyjce od FTitryi / 


przychodzić podłości + bo dar vlegzenia/ | gosie miegEat Úntoní. 4 obaczywBy ga 


Oskomncy 
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Zaťonnicy 340umiáleno / ttorzy prsyfili: | y Chryftujomi poświecona p Me ` bot 
i by im przyczyne včlechy opo+ | piátá bowiem / okrutne żofodlć y bobu 
prosili Bo A a Aë + tera; Sieg boleści ; Etorych poftámi zbytecznemi / y 
WE sp S 1: e re jo dla e eftego | czučiem nóbyłć ; d zoftamáta ná wfiyctim 
zSAmmóg o erh o s | de AA | čícle vtemna. X moôliť fie Antos 
59 Antoniego Por * 2 pdg e, ae á dsień/ wEtory modlitwć vezyniona 
v Kran mô 90 POR : | byłó/ nóżnóczył Archelaus. Wroéit fis do 
znóli: ęć fłu: | 94 ználasť pónne 30rowo. Pys 
5 For też to ara NEE A SE r 5 d d E Ett ads 
AE en RSA piis +3 prsty: | pleczenia / z nóznóczeniem zgadzálacy = 
niem Żychs/ n V | AT de przes Dáná/ 00 boz 
; ; 13 onego czófu zoftálá prs 
Eie wylewóiąco! przeby03 ; y prosiť Teos | 13 or iona ; Fieby modląc fie Únros 
Wé im/ áby fie troche od fes | leśći vwolniona z Fiedy mobk 
porá Etory byts nim/óby fie trochę od f i 36 niej dobroci Zbámičielá wzywał. 
ości; żeby ciała nógości/ | ni 36 niej EE 
reese, i ;| XXXIV. Gsefto teš pezychodzocey/ Do 
Jet fozteli. Qofłepił Teodor: an 
polne 7 | záplonať fisz | śtebie rzefy ; przed dniem y mieśiocem/ 
feonáť gdy De chciał obnóżyć/ záp ongi fiez | ste 8 ł EE reene a 
CR 24 4 GaS OPOWICOG 
d réi zamyflonego/ ná Orugi brzeg/ moc | przyczy! GE [Bo pragnienie / infyb 
rseniofłó. © dor / aloz | rydh/ widziec go tylko prág "RI 
ofta acht, Porym Geo | tomność/ infyd opetáne 00 diablá Oé: 
wic táťze 00 Dond Bogó nabožny/ prze” PSB ožil nit fie tebnáť nigdy / 
prówiwpy De do fłórcó/ Oiiwowóć fis po» | ł4/ pezywodźiły + niť. i Gmi je ` 
prówiwfy fie ; í firudzenie / álbo ná fwónt prá+ 
j ce táť pro Ee przebył, A gdy | álbo ná Grups Ku } 
cot ! że rát Ge rzete p Eniách tez | cowitep drogi nie vftórżył ; powracóli Dë 
nic wilgoci na nogách nic ná fuťniách fe: Gei duchownym potórmem náfýcení, 
aczył wody ; prosiť go/ óby raf, wbyfcy/ Ouchownym bale? 
go nie dest śienie/ iáťo Synowi | 6 on przyłózywał / żeby nie tego chwale 
niepodobne przentesienie/ tato Syno e pezypifowóli ; ale czci Póe 
dy on niedhciał | to podžívienie pezyp JARA 
Dyciec opowiedział. Ag Y, r | ;/ Proty rozeznania famego siebie/ [us 
etštcé co fis ftóło ; dwyciwfy fie nog | ná/ Fort rozeznár ści iney pe 
lego przyslagi! że fis nie miał pusté i. Géi A wedlug możności smietrelney 
r Ed EEGEN 
tedy fłórzec/ 3 Ry, I òo naowocnych Blafitotow / Y 
ŚRO Í to wzálemnie v niego, | wyfeoľ do n yh AL 
żyć Drát? wymog REH ; déi vprofiony : dby w námie 
o śmierćfo fwoię | był op Zróci vp Gë geg a 
aby. tego NON Fa Ť fie: iż nie | nieftorey 3 żeglutacemi Šaťonnikámi vz 
nia wylawiał ; d táť przysnať Dez iż nież s wsadi r fam że wgiytEic (incob 
SARE zh byť przenieśio» | dał fie; wsiadł + á far “odrode: 
fpodztanie ná Orugi brzeg 3 | 1 bardzo brzydłi : pomiádáli whyfey/ 
! AŻ te oofłopił wody: | vezul barozo brzy , ST 
ny / áni bynamniey n i b fłonyh / y fig fucbyd) / ná nás 
BA ` ą był (ylEo przywiley/ | że to ry Y WP 
PónfFiego čistá że to di ie złożonych było cuchnienie ; śle on por 
> ióto Zpofto+ | mie złożonych by 
mowiąc; y tych ttovym on/ l l My czeczy fmrod vsnawaf. 
si Di  vëi h: 14. ze | wiedał / że infiey rzeczy (mec 
łowi Piortowi vdzielił / Matt ŇU č dlaňy pňobiienta ge nit: 
bres e "EE a, 4 A | Bo od schie E / (Etory vpade 
mogło. Tego tedy Leodot p ; iwy / tám fig záťryŤ ) niefpor 
obieófpy. 398618. / AlE po śmie tego 0+ ad E Rtorego záraz w Jmiş 
znápmiť, Bea 5 Cbevftufa/ndyÚntoní vsdros 
OE Rano opa NÝ | e PE ai aora ow frod byl dlor 
wiedżiał o smierci Ammoná / ŻA) $ | bel a 3 
fa dala pytdloc fa snaleślu ac | XXXVI. Jnfego eśbie prsywłedśio 
de b O Uewer złowietć / misozy fivoimi glóche: 
ii GO totą/ | no mu GzOmleto/ mieozy j ; 
y tey godziny zájnoľ Ummon ; w Ken | tnego | táË3e opetánego: w táť wielkim 
Dufie tego niesiona, fłarzec wioztał: y CÍ | tnego / tátše NÓŻ čo Kút o Any 
Ce ; im | falenftwie / że nte wiedzial že by 
tedy y owi/ czyfłośći cho w Anton | t noy żócł, Dla czego 
Dé WE De Oblek nj da ie 0d tych Erotsy go przy: 
(pe R” NR LEZE Ke erg zé ním Páná prosiť: tá 
siona była. S CR : sd biede ong Milodzianá + że 
XXXII. AUrdeldus tóFze Grabié gor | fC A (fa: nin) przedioło prego 
go gt: + D, ep: EE á | pionego falenftwu prácowát. Ale gdy 
aby fie modlił 34 PoliËrá We E APA ; 7 te ná 
Corto; trora w £óodycei bylá/ ią tuż oniálo / 6 opetány ada: Zei 
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26 P Sywor S E a A peześcła nie mieli da nfež 
Antoniego / gwałtownie s psp preh | da: nápominať / mowiąc + Weźcie orężę 
Be KE EE at Selten mooli dác odpor dniá złego; 
> kz i nb | iby nic ztego mie máiac, coby e f mię mo- 
Antoni rze t nie > AREA A Gate A zán/ydzil Ce, U my 
k oa bad A er vá e Së den Bond Apeftelé mory» 
lenftwo opitáliceno If / nie RE | pomn $ m ONERE AO idli pic 
dns E cega oo Gaia Dów zá, 
cy. nieprzytaciel śmialość ; bo Pan ná (us | wiem z Bog mie. „2. A niebó był porwány / 
adm Ee Ek 
nego fatónć znókie pko miki AG EE 
Bega było. po tych fłowóch / nie: | ne/ a arai- čb Ge SES GH olne 
mieptánie H ep Aen cdebrawfiy SE FE Zoe CS, © 
y djil czynięc Bogu ; y mieyfce/ wadi EEN Er Grat tej y tabt bog: Bio 
Ay 0 Y PW Sii dy siedząc ná torze niewińdom był iófiey 
wy vealomať efre ? © famia fob fat tego widdo» 

RATY, iesliczone y infie/ podoz ANAA Wea py obiówiałi 
pae WARUN reis nópifano_ieft / od Ad móaceż 
pa IE EJ ciu WIAŁ PU | Ke loan. 6. A göy między Żrócio A, 
L Sle nie tát f ; NY A ch żónie/ y ieo pilnie fig 
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Eogośćie vłożeniem fłow/ żeby Doganfiwo | ne po w? ; ć závaz zá Vrzyžowánce 
tedli ? Po | gwi vdayčie fie; é száraz; 
przekładał nád Chryfčufá przyw Bo: | go wiáto / mófeftatu władza prsyftapí. 
wfyttiey (už stemt; prawdziwy Syn o: | g ć Gr Jmienia Jezu ower 
iny: nic Prófomo: | Rsebí: á weswawfiy AC 
fit Ehryfłus fefť vznány: n tólocy šnáť / w świetey licze 
Bo zodp Se NA AF: | Bić úno pav kol ná czołóh; ora; 5 
fis Silosofiey / wtelPośći mi tabelftwem / projna obe: 
HP i- | wyrzuconym Dfabe gei 
Va mose da otvo Bellen cnych $ilozofow przeťonána teft madrosé. 
namy I á wfiyfcy diabli / ttorydy wy RÓJ | fis bowiem, Dsiwutęcfie człowiee 
om f ányd) číat | Dese, Ei fis bowiem/ d3 ? 
Bogów czeicie/ ryha: p Z opetónydy Čí. táť wielkim towéf 
í fe: | Fon / Erocemu przy d 
ná piermfy Rrzyżó Pónftiego znáť/ vé á tudot Vofľa boyność. A on 
táta. gek. Zeg ha lan | ah ci Beyfkafótví / Së leczy prsypi+ 
pomiedší 7 pòste Egip dd) A : ; sážyť wzátemney odpomiebši / y 
AC Ki | ëch eege żebym ia/ tym 
sópraw0de w ten g | of xy s ftus pršes fiwoidh 
wfiysło, goy 3 Zirzysú fwolego/ świótu o- | miał dáť zdrowie: Chryftus p m H 
EVA 


2 + 
Wend 


'ntóni átá. Ge 

DE «i yta Wietor gue EE EE 
Bag! eyni Léiie cóś, POiepeigiy a 7 | nózwóni, Wielka bowiem 3 priydbodz9+ 
obaczyčie : że poslubiong Bogu wiósć mi/ rozmowy lágodnosť/ wfiyreich prse 
nie wymowy nódetośc Ve de GT éi. e fobie obročita dréi, 
ba zóflugike, Póieczcie fig do Sage | ciw EN tee, D 
SC? € cé ie E Soto prseťonáni/ Arolowie PZK HA 
éi sy tym pmietę! ? : r 5 očiecho nópełnteni : ná wy; 4 go 
e E ani Gegen U zał lis: é 
głupftwó domodow nie pupa Ba Gen Y je E prse hadzálec 
goy Antoni mowil / wielkim Silozofow | Gei pał adálac zádumiewal Dei tato v TDás 
poj la e Eegen ice nópifano ieft: Dan.8. d po DK 
„gnóniem odchodsac 00 nietgo/t 3 a eg et owiedał; że 
żę im wiele pomocne byfo iego obaczenie. AS asia GA dy Roach 

L. Towtym Mu cudowna teft/ 43 | fie s p E Bo y ná gorse sofkálac, to/ 
eomle Ee w E PAA A bźloło/ pizeyśesdo 
e RIE P > w 3 Biftupowi Gerópionowi tám będge 
zacz miał Dor Beolewftt. eier Y ect zka tzepowiedoł. 
(oi es a, $ Zdłofńe náfšepute wiôsente / y e 
fións/y OMZóN ` , ée | Eim tes śczodłem oplátánia godne. Y 
ezsftobco£ / tóżo do Téi „Mity, poll i | bowiem 3 Bráčia / ototo siebie śiedzeca 
ioc/ prosili: áby ích wzótemnym der SIS vw 3 w lepit / ig 
po VE: 
był / nim íf Y 90 niego s A D | wienia 36 Gte oi čícfio bolesčia Wet? 
wiedzeniem Xiažsť wzrufjał fie; p táť tá: | tów RTE 4 r3ed obez 
, ` fe t fic; y zóras potlstnowfiy/ Lä 
Te d ged Bofła vpadólęc prosiť: zeby mi» 
nitow mowili: Rcolowie świótć/ lifły 00 cnosťig Boffa vp As bródnie 

Sé i (ct fośiecdziem fivoim/ nófłypuioce 3 | 

nas pofłóli z czemuż fie tu Ghrześciónie lt Lëtstteue po modlincie By: 
ożiwowóć méie"? bo lubo rożna ieft gos | oddalił. 4 eier obecny: profio 
dność ; fednáb iebnoż nórodzenia y śmier» | boiaśń wielka ogórnuie « ehia 0+ 
c; ; Inter áby táť wielEiego pteapien U 
či pofłónowienie ief. To PPS) vši iedziął widzenie. Esnie odeymuie 
DE ový are z y w D 
diig pmyfłu zótrzymywóć + iż luożtom | mówę Hai lz sk fiebóniem przetys 
25011 prówo nápifať: (3 przes Syná five: REWA 1 (nutným 
go al feni Rośćiof vbogácii fłowy. £o | wa sA be Ve i aj 
Žaťonní maig 3 liftómi Beolewffiemi ? „row AE śmierćie pozyftóć. Tót 
ná coż mam bróć lifty ná GA, sëch | S weg o płóczem fe zólewa/ 6 
ye a eeler Ee | Śr» Afs wefidhnieniem / pezywrą» 
st: A zórym vprof lol šálac nic ierśtom; wielka | prawi ) nie» 
éi I żeby 4 beześcióń(kich Brolow / féie pleti č y tie wieti niefłychana ná: 
liffowno odpowiedżi odhlodźił ; żeby keora 4 D BE Paar de 
d SC he r Alo obpifał, Cho | Der wichrem obáli fie t y ludzie bydfu 
ná wziete lifty/ co należdło odpifał. í i Swiatoséi rozhárs 
lil naprzodi że Cheyftufă oct : potym pore EE ánýki/ 
co en eg NÁ i AEn > | a dv (b opo EA A 
nie sosumieli Arolewfticy władzy: 3 | ui ttOo rotsu 
teraźnieyfiego życia niewynofiąc fig póz | Di A E ARE aa algo) 
En TA WA Ooo GOO o NÁ głos Pánfti 
mieli br fębzeni op Cbrgftujá niezć | Eroce. EE osie Ga 
pominóli + ná Poniec o tófkówośći przez e A omicglónia/ sá widzeniem ná» 
giw podddnym,y fprawiedliwośći/ y teżo „AR key Bei po Owuch lat/ obtu 
opiece vbogich hóporninaf : y że ieden wie» ft PRSS A faleńfiwo. Did ten 
Euifty teft rol wfytFidh wieFow/ Jezus tne? e STENA SE pA b 
Cheyftusi litem fivoím wyświadczył. Go | Ges Y d ge zefromocente : né 
Ziożttą odebrawfiy | wielce fie čiefylí: á | gás Pofkiego A Sr Pogónfiwó tebó» 
święcę v wbyrčich o Antonim Erzewito fie | ten zás obrzydliwwemi Pog, mni) Świge 


- 


et S, Antoniego Opátá. 
pr dne (6 Keser ären sále pó cyósfowi Breng 
E cníťote sogitëi / swyczóyno przečívo ftworseniu fivemy/wyy 
KAS? Kpa Ai bráne p álmás | świaoczótęc dobrotliwość ; y teras táťše J 
Ac sit INN er píše wybornego fługe fwe? tdtówie fprás 
mi wžietemí (co ba A TY lit; áú dla 
. Antoní tylťo fie modli 
O E ds E v | NON NE KONE Dan scht. 
Hono Chtześcian; áby b r ZE 5 iwto woli/ ná 
iz | wzdryga fe v: LHI, Czefło tež/ y przeć s 
dem poczytóni. © złości wsoryga | rsyftrpnieyfiy | op Bróci byť 
myfł przypomnłec/ o? Bä ene? eg a zná EE (Eroczp 
E E vi br fťufoto m Rośćie: | Do głibgey tego cele/ Ola przyłrośći Oro: 
4 bryftufowych/ w dn e stá irae? | gi/y dla wielkości zá Che Ger, dla 
le wylana / pt BaSe 4 um ejtomos ofropney puftynie isć nie mogli) prsý+ 
BOA ec GH pue | byli: e ftáráli Gei by tego zážyli obecnoe 
miala) Ve ftare; 15 Eopio: | ść) á vprośié nie mogli; ty bórdso SCH 
wiozenia / iáťc It: 6 POPIQ di Boy przechodzenia; fás 
cyh mułow nienfëromnienie / Ariónfka zi o A Ak d rych ślbo ód wibo 
bylá niczbożność. sfteputacetto obiá: eng (ëbog do witżtenia wrzuciła, Do 
Pe ree e aa tj V y rzekł z | niego pofpláli ; wiedsoc/ że tácy od Anz 
SO bei Ge (nuttu pogre | toniego? nie mogli byd; wsgórdzeni iť ná 
Fliechcieycie fynac Ke en E e Le ficżony / wychodził ná 
e EE 
fis Pan / rof znowu smitute fie ; zá tych! | go/ miátá bydź pożyteczna vtrapionym : 
Kosciol predlo odbierze ozdobit; á tyd ti sp | > zaprosili; 
i dohos | y rádziť Sgozicm / Erorsy go zaprosi! 
Prorzy w prześlódowóniu / wióry do H bp nienawiśc/y 
DAŁA, iótło” | żcby detreta czyniąc / y nád mic 
wśię Pánu/ swyczóyno obuczyčie sw vá ; te boiain pzzetłas 
R GW o tófłe/ więcey Bozla bolażn pazetłe 
śćio iaśniciocych. Powroca De do sory MAA ożieć powinnt/ co napífano 
Die wiper k | ft Lov a ad edaten 
tyllo pótszaycie/ żeby wióry wąpęy "| FAW aderai balne zmám. Mach, 7. 
EN ri Ao a aka s: | A pod opal owy mil pb of 
Działa, Cie Upo ate Otal WADA Z 1 z3ymufoney tee 
PPP YCIA fe zapominał, Po pzzymufic i 
ca ich diabla tá náuťá icft : Ola czego przez | nie n er BS, 
ged: | ftotą wodšá prożby/ č 
bezcozumność bydlot/ podobny bydlu! íh HA z vtrapionyd Tsy wymoż 
pyróżony dej? omyft. Ale nam bynay: ię ; po sbáwignnym nópomnicniu/ po 
s Pala watch Wich wielkie bić zólecgniu / nieťtoryd) teš pwole 
mnfey nie należy wi ere Kerg bet ee, cemu wodzowi/ żeby mu. 
ei? és Sieg 3 ANG) fe Us váza | AT ebe WH obecności poswolił ; 
cieló bowić obietnicą feft táť 1 : SARE Guin) ogł dfużey fie bámic/ 
Gen OA ger 
cze ; rzeczecie tej gorze : przenieś fig? y OT er er Ee fichey 
przeniesie ; D ës LE o Ki | ago 2 > Zaťonní 3 swiećfimi 
dzie, Mart. 17. $ 3nowu : ae Zeg Lë op ča ludsEimi satas rofpuficzáia 
wiśdam wam: wfytko o SE jek 4 R "Dla czego. tedy (esett) 
ra tn ar Me e od nálezy! żeby iáťo ryby bo morsa / tát y my 
odď1vrzecie. loann. 16. bowiem e Pi” iegyli by nam omtefiľuic» 
A żyli (leż żeby n E 
EE 
Ozenfu ; ini poddónftw pomnienie, Tótiey człowiefó modrości/ 
mogi, Dre ee daje, E gege e © nm 
mowił: Darmo wzięliście, rno day „| 00 kawowy debret / mowiąc: 
e, ee: Ma dee Gs | p BRA 2 Gage Boży; áni watos 
gył Antoni? ialis fwoiey moż! S ieśntotu/ mogtáby táĽa EiedyEol: 
met) Ger? mory Lë Zo snálešé fie modrość; goyby osto 
eler, niemocy a i sia nie był rzedsony. ` 
ná Chiyftujá Bogó nóiego kicie mna e to gdy Bálácius (Ftory 
żawfie whytEo fłało fie, Zaden 3 mo sláv O Tieftoryuficm Stórofłą Úleránorí:, 
vidramiania cudow /, hied nieprsypífu | Fos iejtoryuiem | ey, 


IBywat é. Antóniego Opótć. 


ey! był Złożeciem Egiptu; ozlomieť Aris , 


ónfkiey niezbożności/ wielce pilny obrone 
cá ) tół Ubryfłujow Rościoł przejládo: 
wał; że Weciektłym tddem Załonnice/ y 
Hage obnóżone/ śiecz fózał po ryne 
Edah; do niego Antoní pifónie pofłat/ 
trorego to rozumitenie było : VO10z6 gniew 
Vosti pazychodzący ná de: popziefłańn 
prsefládomáť d hrzesčian z żeby de gniew 
nieupzzedził / Ftoryč blifto ius grozt sgu 
bo, Przeczytał niepczefliwy pífánie / y 
wyśmiał; y plunowfy ná nie/ rzucił o 
ziemię z tych tótże co przynieśli, wielEfemi 
nótarmiwfy niefługenftwy; Antoniemu 
táť odpowiedsieć rozEazał: Doniewafi rof 
wieltie maf ftátánie o Minichóch; y 00 
ciebie firowości moiey Soräzie vEsránie. 
Ule predťo grośtcieló ogórnefo Earánie : 
y po pieci Onióch/ paficzeće wyusdána 
zemftó Bosta zéwartá. YWyfieoł bowiem 
do piezwfiego fłónowiftć AlepónoOcicy / 
Etore fie nazywa Chereum ; 3 wyżey wfpoe 
mniánym fEgiptu Stárofta Vleftorym / 
Zobac konmi Ëtore ze wfiytkich Bólacius/ 
iato fwote/ bórdzo Ťáftáme wychował. 
Gody tedy fpolnie 3 foby/ według zwyczólu/ 
tonie igrały ; iófławfiy Etorym Tieftory 
ióchał/ niefpodziónym vtofeniemBólóce? 
zrzucił ná ziemię; á táť pryfálac ná nie» 
go / ledźwie tego pofiárpať y pożarł; iż 
3óra3 zdnieśfony do miáftá/ tazeciego dntá 
vmatí: y wpyfcy vżnóli porosťí 00 Ans 
toniego opowiedzianep/ fľuteĽ prudťo 
wyťonany z 34 wypełnieniem flufineto 
prseflábomce doł onczenta. 

LV. Tnfych do siebie pzzychoozących/ 
3 Bëtong firomnoście nápomínať nto» 
níž żeby sópomniawfy świeckicy godno» 


ści/ ofobnieyfiego życia feześliwości prás > 


gnelf. Jeżeli też Etor>y/ 00 wisťfšcy wta- 
dzy vciśnieni byli/ y nie mogli otrzymóć 
fprawiedliwośćci; táť ich vsilnie bronił; 
że fie zdało / iż fam 36 nich Ersywbe dier, 
piat. Wielom potrzebna bylá. zacnego 
ftárcá mowa + wielu mielFie bogóctwó / 
y wysfy Bopien zofniecztiego fťanu opu: 
ściwfiy/ thymóć fie drogi iego pragnęli, 
A żebym niezliczone infe tzeczy/ ErotFim 
flower sámëngt; dobrego Eygiptowi le» 
Earsa Chryftus poswolit. Bro fmutku / 
v Antoniego nieoomienił w wefele z Etos 
gniewu nie obrocił w poľoy? Etoż oste» 


33 
rym był prsyčisnfony / tzuciwfy precz: 
nie áras y bogóczow pogórDził Doftatki/ 
y w fwoim nie ciefiył fie vboftwie? Pro: 
ryf po fpracowóniu Satonnit r nie (ett 
vczerfiwiony iego pobudtami? Čtoryfš 
młodzian podpalony tporacoscia / 3 iego 
napomnienia nie zóbochół fis w zyftosci? 
ttotyg vtrapiony 00 diabla / bez voros 
wienia wrocil fe l Etoż niepzsytaćielá myz 
flámí rojtárgniony / vípočotwfy flepo 
nówólność/ 3 wypogodzonym nie wrocił 
fie vmyftem 2 wiedział bowiem/ tato Etoże 
tolwieť prócował De nie wygodg; y 3 347 
fur życia” rozeznánia duchom Dochodząc; 
podzielał hocobom według con bcdacych/ 
pzdzowienia. Dla czego ftáto fei że po 
iego náuce/ wfiytFie diabelfkie otwieróły 
De zófaozEt, Wiele też zaślubionych Dá+ 
nien/ do obecnośći iego/ 3 fámey prówie 
łożnice vchodziły ; ná tonie Roscioła (Iióz 
tEi osiadáty. Co; po wiecey ? vfytEiego 
świótć ludzie/ bo niego garneli fie: y 
wfiytl ich narodow rożnefłany/ waleczne» 
go przeciwko diablom meza widzieć chčie+ 
H Žaden/ że tám darmo przypeoł/ nie 
pfłórzył De : wfiyttim vciegna / y wDźige 
czna pracy zámiáná byłó. Y trudzenie boe 
wiem podrożne/ żyfł gośćinnego obzofu 
odnośiło / iáťo vtwierosiť ffutet rzeczy t 
#oyš po rozwiożóniu iego/ ióBoby pol 
nego osierocewia ráne odniożfy; wpyfcy 
włafhego Dycá opláťiwáli, 

LVI. Coby 34534 Eoniec życia tego był/ 
fłufina teft / żebym y ia przypomniał : y 
wy obyście 3 pragnieniem fłuchóli ; bo y 
to w ním/ wfiytkim tu nášládowániu 
bylo. Wedlug zwyczólu/ola nówiedzenia 
Braci) Etorsy ná ptzyfłepnieyfiecy gorze 
byli, przyfet? ; y tám 00 Bofkiey opáz 
tr>nosci * o fwotey śmierci 3 rożumiawfiy z 
tat zóczof mowe: ofłótniego |pnaczEo+ 
wie fluchayčie sdbániá Dycá + nierozumiem 
bowiem, żebym was ná tym świecie 3nos 
| wu miał obaczyć. pPrzynagla powinność 


| 


maa A 
o A e W A 


ro piącię lat przewyżgam ius fie 3 čiálem 
tozwiozał. TaË czetfiy/ fłuchólocych fere 
| cá sá inučiť + teczenie/y łzy 36 momo fráz 
fobliwe wylały fie : hrytáli Ge go whys 
fcy! iótoby tuż 3 świótć oddhodzacego. 2 
on fófoby cudze rzeczy opufezálác/ 00 
włafney Qyczysny móiac otchonzić ; 3 wiel» 


| przyrodzenta ; żebym po fetney liczbie/tto+ 


ocenia žalobe / tieto nie vmiárťowať | Pa ránosčia przyłóżywał : octężółość do 
obecności ; Etos frófunek pboftwó/ Ftoz | pom w ćwiczeniu/ sápadáć niee 


` powin 


3 

powinna ; óle iałoby codzien máigcym 
pmezeć/ (iáčo przed tym nóuczął ) 00 (pros 
fnyh mysli ouchó trzebá ffrzedz/ á whys 
gto násládbománie Do Swietych wfielEidy 
obrocić +00 odfczepieńcow zá5/ ént á blis 
(bé przyfłopić. VDiecie bowiem, ( powie” 
Da ) ich Dawną przewrotność: dni figs A- 
xiánámi (fpołecznością nie wiążcie ; gdyż 
nieżbożność ich/ inż wfiytEim teft iówna. 
Do tego też/ y to przydawał z iż żaden 
nie powinien Chrzesciónin/ ( gdy obaczy/ 
że świecie władze/ 3% Átiánow y Wies 
leciónow zófłówidie De niezbożnoście) 


Bywot 6. Antoniego Opátť. 


radó/ w wielu pezykezony wytorzeniłą 
blod; y złożywfiy w 3temi vmótie/ Pánu 
Dzięki zá dobra nóutę czynili,  Botgc fie 
tedy zwygófu wswyż r3ezogego/ żeby 
tymze y Łoło stebie mieupaddli bledem + 
prędko pożegnawfy Žaťonníťi/ Etotzy fig 
zbiegli: bo przyiemnego cnoty pomiegłóa 
nia/ wrocił De, a 

LVII. Po Eilfu žáš miediecy/ gdy nie 
móły niews zgrzybiółe członti 3 mies 
fal; weswawfiy do siebie Owoch Bráci ? 
Frotyd) ráme / przed pictnafła lat / nieo 
odleto od siebie odległych ofóozit : Etorzy 


przeftrófiony/ od Chryfłufowey oofłapy | mu też iuż ftóremu poczelí fłużyć/ y rze 
wóć prówdy +: śmiertelnych ludost) oná | cze: Jat gold fynacztowie według [tor 
ieft obrona z y niedługo ofiutliwe tewóć | Pifmó/ m drogę Oycow nychodze : 3. Reg, 2. 
moje omomienie. Dle czego ( momít+ ) | bo mnie iu; Dan wżywa / iuż prógne mis 
przefłrzegóć potrzeb pobożney wióry | Ożieć niebiefkie rzeczy + ále was/ © wng» 
w Chryftuśie jy Ďycom Satonnego podá» | tuznośći mote/ nápomínam ; zebyście táv 
nia ; Etore 3 Pifiná czytónia/ y gefło 3 | Diego eéin prace/ nagle niegubili. Dziś 


moier Bezuploscí 3 rozumieliscie nópoe 
mnienia. 

EVH. Po fiończoncy mowie ) Bráz 
do wielce 


byo3 osdobieni. Ale ola wielu pezyczyn/ 
frore y milczeniem poťažať ; naywiecey 
teonáť / bla domniemónego w Egipcie 
swyczólu niepozwolif, Gdyż obyczay 1£: 
PW mála, Glóchetnyh/ á zwłaficzó 

togoftáwionych, meczennitow / przeście» 
rádlem cóle obwiióc/ y pilności Poło poz 
grzebiu ztwyczóyney nie zdniechywóć : á 


śnie zółrywać w žiemí/ óle ná łożódh moo» ! 


mu polojywfy zóchowywóć. Te cześć odz 
poczpwólącym oaddáwäť / fłdtodawnego 
zwyczólu prożność podálá. © to Mntont 
czefłołroć Bifłupow prosit: żeby lud Bo, 
ścielsym ftrofowóniem nóprówićli/ 6 ná 
świecEich/ mefcżyżne/ y biało płeć futomwo 
fam nájtapiť / mowiąc : DG fie to y niegroe 


vsilnie 3ótczymywóli gaz, 


cbwalcbnym ©ycó Oofończeniem chcąc | 


| rozumieycie/ żeście fie Jatonnego čwiczes 


nia chwycili ; á tófoby sáczetey woli mez 


| fiwo podrośnie. Rozne diabelffw znacie 


zafdôsťí: wtozteliście ich/ y napóści ofrue 
sne/ y siły niewieśćiufie ; bo Jezufé wsdyż 
dhaycie/ y wiórę imienia tego w vmyfly 
wófe w biycie/ á táť ob fłóreczney wióry 
wfyjcy diabli včleľy, Pómietóycie tez ná 
moie nápomnienia/ y niepewność życia t. 
co dzień wetplívy żymot odnawiaycie / 6 
| niebteffa zaplátá bez odwłoEi brozie want 
| dána. Wofczepieńcow: tófże y tócersow 
„Addu fłrzeżcie fie! y motey przeciwko ním 
| nienawiści nóślódnycie : gdyż je Chryftu: 
j fó niepezyiaciołómi. YWoiecit fámi/ ženz 
| žabney zgoló / fpoEoyney 3 ními nie mal 
| £iedyEolwieć rozmowy; dla stośliwey id 

wolf/ y uporney przeciw Cbryjrufowi woy» 
| ny. YO tym žás bárosícy bodźcie trofEliwi z 

żebyście póńitiego przytazónia przeftrze» 

góli z Luc. 16. żeby po śmierci wóficy/ whys 


ostry Bogu nie podoba: zwłafiezć 3 Pás | [cy Bwieci/ rako przyiacioły zmdiomych, do- 
trgárdhom y Prorobow groby) Etore ás | wiecznych was przybytkow przyjęli, © tym 
Dorad tewóieę/ tółie zent sbíjáto + M | myślcje/ to vważcie/ to przypomniycie: é 


Pánftiego čiálá przykład / rosłóżymał 
więć prze oczy; Frore w grobie poło” 
žone/ ťámieniem d do smartwydbwftánia 


Ontá. trzeciego/ zómtilniete było. loan. 16. | 


4 tá£ tym (pojobem / Kap ofofo vmár: 


teżelt tófie ftórónie macie. o mnie/ teżelf 
iéa ieff Dycá pómieć / ieżeli mi zobopole 
ny oddólecie áffeľt ; żaden do Egiptu moe 
ich niech nie nogi zmórtych Fosti; żeby w 
prożney ciółó nie miano vczćiwości : żeby 


tyb w/Egipcie/ by też świete byty ciété, | zgónionego: iáťo wiećie/ odemnie obrzę» 


gónit/ mowiac; co; wielfietgo/ óbo świete 
ego. może bydzie nád cidlo panftie ? Etos 
ve wedlug zwyczółu narodow infiych/ 
w żiemi zóhowóne mamy. Tá fłufna. 


Su y Polo mnie nie zážywano vezynności. 
Dla tego bowiem naybározicy tum fie po» 
wrocił. Vy tedy ziemio poł ryicie: wy Wy? 
ca ćtóło pogrsebčie: y owo tókże Srárcá, 
G wóbcza 


Bywót S. Autótiego Upátá. „A 
páfi. 38 homaycie rozkazániez sebpniťt/ | sepia: fiet EtoregO. dni Esiog rôžsiány b) 
„oprocz was todhónych / mięyfce grobu | wymowó obfita , śni swiecEiey madrosci 


#noiego niewiędział, am vfnosé w Pó. 
am + 1; Eoritecznie gáfu zmógtwychwftónia/ 
to ciálo powfłónie niezťásone, Vôžienia 
365 mego/ niech bedzie ten podstat 4 Bo, 
sud y płaz wyrárty/ ná Etorym leżć/ 


Andftázemu Żiftupowi daycte + ttorymt 


nowy fam pezyniofł.. Serápton Ziféup/ 
ingy nied weżmie Eożuch 3 wy cylicyowe 
mieycie odzienie? y bgdzcie zdrowi One: 


teznośći mole: Untomi bowiem prženosí 


fie/ yiuż nie bedšie ná tym świecie wami, 

LIX. Sźongył mowe/ d gdy go čálos 
wóli Veznicmie wycięgnawpy troche no» 
gi! ná smieté wefoło weyśriał : tál fż 3 
wefołosci twarzy iego Uniołow świctydy 
Erorzy Ola zóniesienia dufie lego 3 fłepili/ 
Obecność znóć było: ná tych pátrsac/ fá: 
toby pezyiaciol obaczył, oddal duchá: y teft 
przęłożony do Cycow/ według porzędłu 
Pifmó, Sadowalt rozťazánie Dentowie/ 
obwinione / ało rozłóżał, ćiało w žtemí 
pogrzeby ; ć żaden of tad/ aż Do dnić Fit: 


przegddywónie/ áni flachetnosć vropzg: 
nia / ani bogactw niezliczone zyromádzes 
nie/ nie zálečito) Eomu wpytEicb zdaniem/ 
pezypifóć trsebá ; tylEo Chryfłufowi/ ttoz 
tego to dar ieft: Erory pobożnego/ Eu fwo 
iemu móteftórowi przeyżczawfy ducha ie% 


, złowieta ná infym prawie świecie vEty+ 


tego/ y miedy tótiemi puftyr tami żytącez 
go; Aftyce/ Syyfpanij / Sráncufticy/ UL toe 
lte ziemi, $SlowianfFiey / y (amemu Pro: 


| ry teff głowa miefż/ Rzymowi / iato 3poe 


catty obiecał, fławnym potajał, Gtwos 


"ezyćleló icft tá Dobrotliwość / Froty Dug 


fmoich lubo niechcocych wyfławiać zwykł ; 


żeby fis cnotá podobna, y nie nád nótuec 


luo3Eg / przytłóoem Swietych poťasatá z 
á do nášládowánia fijsśliwego zyćia/ 
przej owoc prace / Eázdy dobry był poz 
śiegniony, ` 

LAI, Te tedy Fsiępłe Braci czytać / 
wielce fłórayćię fie : żeby pznawgy / prás 
wowicrne życie znácznych Chiześción/ y 


sieyfiego/ oprocz nich/ gôžie ieft złożone | SotonniEówy wiedzieli: iż Zbawiciel nóf 
nie wie. ATáftcpcá 348 ná puśćiżne ło? Jezus Chryfłus/ wielbiocych D: wielbił y 
gefłówionego Antoniego; Etory wytácty | fłużocym fobie/nie tylto Eroleftwo niebies 
pis 3 tosuhem 3 rofEazánia iego sás | Die z óle też y tu w famych gor ffrytoz 
fłusył obebróć ; Antontego/ w dárách An. | óciadh / reit De pragnęcym / Hopp dále 
toniego mile pripímuje : y iófoby wiele | żacność ;;Olatego żeby y ent zózywóli 
Fim Bziedzicrwem zbogócony / 3 vciechę . chwały żafług/y insi prsyťládem ich byli 
przes odžíenie / przypomina fobie obraz ` pobudzení, Jezeli też bedzie trzebó/ y 
<świotobliwośći, ` | tlazobóm czytaycie: żeby raf przynamniey 
LX, Ten Untonteto życia Ponfec byts | vználi ; żejpan nóg Jezus Chryftus / mie» 

te poczotłi zájlug ; Prore lubom trotkę/ | tylko icfb 230g / fen Bofti z ale też tym / 
fštom w przod r3ett/ opowiedźiał mowa; | Etoriy go pilnie gee y w niego prawośi» 
ieonók 3 tego doyść možečie/ fáľo Dia i wie wiersza / Dał te moc ; żeby diabłow/ 
Żdoży/00 dziecińfiwó/ áz Do ffórośći przys | ttorych oni bonámi násywáte / deptáli y 
pedzy že wfyrte zdwfie watpliwość po: | wyrsucáli/ tako sdraycom ludztich/ y wfiele 
deptawgy / áni flábosči / dni ftárym lá. | Lieno sepfowánia czemieslnitow.  W36 
- tom/ nigoy niepozwolił, A wielce ieonó: | tym roftropnydh Etoray czytóć zechcą to 
Eiegofi pofłanowienia trzymátoc fiez áni | Pifino/ progiemy s óby pizebaczyli / feig: 


odsienia odmienił/ áni nog nie vmył/ dni 
połórmu tógodnieyfiego nie zóżył + óczu 
tatie byfirość, y liczbę zebów / lubó tro» 
che dlafiórościi sdály fie ptzytedzoney niee 
mniey y nog chodzenie / táť se čiálá mfy 
tfiego (ole Či rd priefiwko prówu presye 
rotsenia/-pigez tófbe zafiug zóhował r że 
náb tucznę Giółó / Erote.fie łóżntómi / y 
pu fezotómi wychowuiej wefelfie iego cióż 
ło stato fie. E. 3 

LXI. Xto też Brócia ( że przes wfiytkie 


Frále / miłość Fu niemu/y fławó tego ro» | 


lifmy Greckiey mowy wlafnosci wyróiić 
nie mogli / pezetładóloc ia ná iezył taz 
čínýki : lubočmy to przeciw nófiemu pofłóe 
nowieniu vozynilí /lecz nie rot fáťoby za: 
sdrofizac niechcielifjmy vczynić + ale Do» 
ftátecznie wiedzac, iáťo oftábiátosé ponoż 
di Grecka mowá/ przełożona ná Eáéinc: 
tsonót wolelifmy/ aby Brecťa momá to 
znošitá / niżeli zeby vficzecbet zyfłu Zë 
fticno/ čí mieli ; Eroezy iaEoEolwiet/ peses 
tfumóczony Grecki Zerf czytóchy mogli. 


Ze 368 wfedhmocny, Frory tóbiepumae 


jowi 


36 Zywot S.Gilirionó. 
jowi dopomagał/ do esynieniá rótich rzez | Thduczycielć y VOsbudsíčielá y Voľupičielá 
erg nam niedhay dopomoże/ do nášlás+ | y Zbámičielá nógego Tiezufá Páná z 3 Due 
dowśnia lego! przynómniey po Geśći; áby | chem świetym / Eroremu feft SECH yu 
we whytëidh rosiaśniało imie iego/ przes | fłówiczna władza/ ná wieki wiekow, 


ZYWOT è 
SWIĘTEGO HILARIONA, 


od ŠSVIETEGO HIERONIMA pifany. 
PRZEMOWA. 


leit Swietych modlitwach twoich, pomniy ná mnie, ozdobo y w/pdniála. 
(BYR ści Panien, Bogu poświeconą AIS, Máiac pľac Żywot Blogo- 
SAW VA) /awronego Elilárioná, miefkdiacego w nim, wzywam Ducha swie- 
e ENGEN tego : aby ktory mm cnoty święte darował , mnie do wypowiedzenia 
ich, flow wdzielił ; żeby fie vczynki zmowa porownaty. Tých bowiem ktorzy czy- 
nili cnoty, ( iako mowi Kry/pus ) tak wielka zofidie chwala; iako one flowy mow 
gli wynieść, przezdcne dowcipy. Alexander Wielki Macedo ( ktorćgo tuż fpa, 
snž ryšrem, mý kozłem, Daniel zowie ) Dan. 2.7.8. gdy dô grobu Acbillefa przy- 
fedt; Szcześliwyś ty (rzecze) Milodźianie, ktory wielkiego zażywać zafług twoich 
Krafomowce; to tefi Homera znáczac, Mnie zás takiego, y tak wielkiego człowie- 
ká jprawowanie fie, y żywot, opowiedźieć trzeba; że chochy też y łomerus byl; 
boby zázdroscil rzeczy do mowienia» áboby nie wydołal. 

Bo lubo swiety Epifanius, Salaminy w Cyprze Bifkup; ktory z Elilárionem 
wiele przebywał ; wychwalenie tego kroikim Dien wypifal, ktory pojpolicie czy- 
tára z iednakinfša ief?, powkechnym dowodem wychwalić zmarlego ; infa wľa/ne 
zmarlego wypowiedzieć cnoty, Dla czego y my na zafczyt raczey iego niż náv- 
krzywdzenie; zaczęte od niego dźielo biorac przed De, złorzeczliwych ná plof) nie- 
dbamy; ktorzy kiedyś fkálurac Pawla mego, teraz fnadź fkalować beda y El- 
ldriond : onego dla ofobności fczypiacy d temu popolitość zarzucatac: tak takoby 
ktory fie záujše tal, nigdy nie byl; d ktory od wielu widžian byľ, podłym zofa- 
wal rozumiany, Vežynili to y przodkowie ich negdy Farizeufšoivie z krorym dni 
lanowa pufcza , y poft; ani "Pana Zbawiciela pofpolfiwo; pokarm, y napoy podo- 
bat fie. Mau. 11. Ale przedšiemžrecemu džielu podam reke» y Scylle prow zatuli.. 
why ebe, przemine. Zyczę dbyś w Chryftušie przemiejskwala, y pámierna w 
modlitwach twoich bylá o mme, "Panno Bogu poświęcona, 


ZOE WOS 


ILARION vroòbzit fie we wsi | y obyczałow dowody poťázať: m Erotce 
Tabatá ; Prora oEofo płoci | miły wfyrťím/ y wymowy náuťo ćwfczoe 
mil WOłoftich/ 00 Basy mláftá | ny. U co náde wfytťo wistfa ieft/ wie» 
SOZ Páleftyny: Eu południowi | rzac w Páná Jesufa/ nie gonitwy fálene 
położona feff: málac Rodiicow Bółwoe | fłwem/ nie fiermiezfkiego placu Frei nie 
dbwalcow; roże/tóło momig 3 ćfermia wys | dstiwowiftow rofpufło zóbówiał fie; ále 
Ewitnol. Od Etorýh pofłóny do AUleróne | wfiytka tego dt była wspromádzeniu 
dely/ náuť mifłrzowi oddány left ty tám | Rościoła. | 
Ze poswólot on gief: wielkiego bowéipu/ | 11, Bfyfiyc tedy ná on Gós/ ge imig 
ać, ntoniee 


Zówót S. Hilátioná, 


Antoniego; Ftote po whyttim IE gipítim 


Judzie/ rozniesione było z zápalony widze” | 
nia tego pragnieniem / pofiedí ná pufły: | 


mo. J zóra kË go obaczył.odmieniwpy 
dagny vbtor ; owa niemal mieśioce prsy 
sum zmiegtał/ vpótrutąc porzodłu życia 
iego / y obyczójow powagi: tół cefty w 
mobdlitwiej 18E poFozny w pazyimowóniu 


Draci; furowy w Earániu/ ochotny w nas | 


pominónin byl: y iófo wfłzzemieśliwoć 
ści/ ypofarmu oftrości/ żadna nigdy nie: 
moc w nim nie tymálá, Wiec nadijtu tych/ 
£toczy 00 niego/ Ola rożnych choroby hd» 
pasét diabłow zbiególt Gei Daley nte mos 


goc 3nosić; áni 34 nóleżytę bydš powide | 


daigc/ cierpieć ná pufłyni pofpolfłwo 
miafł; y że mu táť bározicy nólezało 3d» 


cząć! ióto ságot Antoni; ow fáťo moi 


waleczny/zwyciefiwa nagrody odbierał ; 
4 on fam tefcze woiowóć nie záczaŤ ? w07 
cit fie 3znieftorymi puftelníťámi do Oys 
czysny. U iuż po śmierci rodzicow / cześć 


maistnosci braci / cześć vbogim rozdal; | 


nic fobie zgoła nie zofławuiac/ y boigcfie 
owego 3 dztejow Apoftoljtih / Andniaga 
y SŠáfiry/ ábo przybładu/ ábo poťaránta. 
AQ. S. á naybárožiey ná Pánfkie zdanie po» 
mnigc/ morloce : Kto nie inýyzecze fig wf- 
skiego co ma , mię może bydź Vezniem moim, 
Luc. 24. Y miat w ten czós lat pietnaście. 
Tát obnázony/ y psbroiony wu bzyfłusie/ 
ná puftynia/ Etoza fie w Gem mil od Na+ 
iumy/ Góaze fttaou! po brzegu idocym Do 
Jytptu/ po lewey rece poddie/ pofiedł. 
A se były ftrafine rosboiem mieyfčá y po» 
winni y pazyiaciele iego/ oczywijte niee 


befpieczenftwo opowiadali; niedbał ná | 
śmierć / żeby śmierći vfiedł. Dźiwowóli | 


fie wgyfcy ducbowi/ džíwowáli fe látom; 
iconót iż płomien tótiś 3 fercá) y ry wióz 
ty w cczach świeciły fie/ vznátali. Gła0z 
Pie byly lice/ pieficzone čiálo y fubtelne/y 
ná wfielEie przeciwności nie tewafe ; Etos 
re małym óbo zimnem / ábo spałem mo: 
glo bydź obalone, k 

111. A tá worem tylo członki ofre, 
wfiy y florsóny móiąc BEópler; / ( Etoty 
mu Błogofłówiony Antoni obdhodzacem 
ońrował | V gunte wieyfto; miedzy mo» 
rzem á ieżioten/ erotley y ftrafiney pu. 
ftynte sóżywał/ pietnoście tyllo fig po 
zaśęiu floncá fedząc; á że Eróina rosboiem 
fáťo fie wyżey rzetło / niefłówna byłó; nie 
gdy ná tednym mteyfcu/ człowiet nie 30+ 


37 
fłówał. Widzoc to diabeł / coby czynić 
miały y gdzie fie obzocić, trapił fie: y Fro 
ry przedtym chlubit fie; mowiąc: NÁ mie- 
bo wfłapię, nád zmiázdámi nieba zZálože 

fiolicg moig, y będę podibny Naymyzfšemu. 
Ifaiz 14. widział fie ztoyčlešoným od die 
písčta/ y wpr30d pzzezen 3d0epranym; niż 
według lat famych/ mogł był zgrzefyć. 
Lechtal tedy 3myfły tego / y wyrafłówcee 
mu ciółu/ nieswyczayne roftof pożary pos 
oniecał. Tiušiať nowy zołnier; Chryfłue 
fow myśleć o tym / czego nie znał; y tey 
rzeczy pofłówe pwazać/ Erotey doswiaOz 
czenia nie dofiedł. Rozgniewawfiy fie tee 
Dy fam na fie/ y pierst píssčiámi vôctzáz 
ic; iáťoby myslí / biciem echt mogł 00+ 
palić: Ja čis, prámi/ osietEu (fprówie/ 30+ 
byś nie wierzgał; áni cie igezmieniem bes 
de farmił/ óle plewómi: głodem cie 
przetonom/ y prógnieniem + ważnym cig 
obłoże cieżarem / przez vpał y zimná wys 
| mócajm: żebyś o pofórmie racey/ niż o 
rozpuście myślał. Ootiem tedy 3 zioł: y 
Pie fig/ po trzech albo czterech Onióch/ ve 
fiólocego duchá żótrzymywał ; moolac fis 
czefto / y Píalmy spiewotąc/ y graca sies 
mie ťoplac : żeby poftow fprócowania/ 
| praca roboty w dwoynafob przyczyniałć. 
Oras EogyEi 3 sitowia plotac / naśló00r 
| wat fEnipítich Zaťonníčow ćwiczenia / y 
Apoftolftieno zdania mowiącego : Kro zás 
| nzerobi, miech nie ie: 2. Theli: 3. táť wyni» 
fczony/ ytáť wielce wyhuozony ná ciele/ 
| 13 ffota tylko a Eosci były. 

IV. tlieftorey nocy poczal/ niemowlge 
tet fłygeć Ewilenie / beczenie owiec / ryť 
wolow/ płacz iúťoby niewiaft/ lwow rys 
czenie/ fieleft woyft/ y sgota grubianfkich 
pocwóry flow : żeby był wprzo0 fumem/ 
niż widzentem prsejtráfony/ vfłopit. Poe 
znať że to były diabeljkie naygrawónia s 
8 padfiy ná ťolaná / rsy; Chryfłuja ná+ 
znóczył ná czele: y táťim vzbrolony fys 
patiem/ y zbroja wióry otoczony / leżąc 
poteżniey woiował; iaEoby pragnąc wie 
Dzieć/ Eroryd fig letat fłygeć: á pilnym 
ofiem y tám y fam rsucdiac; aż wtym 
nie'podziónie/ pizy pieżycu świecocym/ 04 
bacy wos połólocymi Eonmí/ ná De wpa» 
dálacy : d gdy zówołał: "Baus: przed 04 
Gyma iego/ nagłym żiemie otwotzeniem/ 
widowifto wfiytfo posarte teft. A zórym 
OB rzecze ; Konžá y rezdcá zarzucił w merze. 
j Fxodiis; Z / Cz ná inozách, áčiná koniath; 

Z; my SAS 


LEA 


dziemy. Pal, 19, Wiele ieft počas ieggo/y 
we Dnie y m nocy! rozne diabłow zńjadsti: 
Broce gdybym wfyckie opowiedziec dačiať/ 


miezóchowałbym miórcy Patent. "Jab wies | 


tekroć/ tótnocemu boyne bórozo poťúz0s 
waty De potráwy? czóferm modlecego fie/ 
wilE wyiocy/ albo lis |rowyczacy przefkos 
gyt: y Píalmy śpiewótacemu / permie» 
szow bitwó widowijko połazałó; y feden 
iáťoby zábity/ y pe nogámt leno porzue 
cony/ o pogrzeb prosiť, Dieëld Be ran 
fitonimfšy Do ziente głowe; y.ióto to ná+ 
turá niesie ludzka / oderwány op modlis 
twy vmyfł/ niewiem co tám tnfiego mys 
slat : fEoczył ná grzbiet leno; prsoťi poz 
góniác/ y boki pistámi) Fort bieżem po» 
pedzóląc + nuż prówi nuż/ czemu záfypia B? 
y sbyrecznie smteiac fie ná wierzchu; teze 
liby vítať / ieżeliby icczmientć zażyć chciał/ 


V. Oo fiefnaffu tedy lat/ ái bo dwus 
Osiefše go życia (wego robu ; vpału y 
040301 / w mółey chóteczce vhróntał fic; 
Etorg sitowiem y (afyna polrył. Sbu 
dowawfy potym fkromno celfe/ Etora y 
podšís Djień zofłóle : ferobozct ná fłop 
gtery/ wyfoEosści ná fšop pieć/ to teft fłóż 
guey [ivotey nifkicy ; á wzdłuż troche wictę 
fo! niż tego čláfo znośiło; że Hrob raczey/ 
niż Som rosumialbys. Wiojow/ zgoła 


Sywót S. 


my Zá, m Imię. Boga uafego, w flaviemi bg- | wal fis. © O ctzydzieftejro sás pierwfietgo 


fléien, 


63 DO ttsyDjiefiego piotego; Peść vneyi 
itgmiennego dlebásy obwórzoniy troche 
ióczyny bez oliwy mial/ 34 połaem. Csuz 
ioc zá$/ że mu fie mily iego oer y w By? 
tto ciało lífálem gorzálo/ y ftoruplajty 


| fáťoby dropomácina i urezyło fis; Do pier» 


wheo pożywienia / przydał oliwy: y 44 
00 fieścoziesiętego trzeciego / lat fwoích 
rotu/ tym powsciogliwości przefiedi fto- 
pniem + nic zgoła oprocz tego/ álbo 3 tóe 
bież / álho z 1átzyn/ albo inficy tzeczy tév 
Bier nie Łofitniąc, A stod goy fie boer 
ná ciele 3emôloneno / y o náfšapuiecey 
blifkiey śmierć zrozumiał; od Begchäien 
$iotego czwattego znowu roľu / dż Do 
ośmozieśigtego/ 00 dhlebć Ge wfłrzymał/ 
niepoistą gorocościę Ouchó ; ze onego 
gáfu, iáťoby nowy przyfłepował bo ftus 
Abr Pánfšiey z Prorego ingi zwykli żyć Pos 
wolniey, Czyniono mu 348 3 maťi/ y 30 
tártey ińszyny poleweczke / bo poFatmu/ 
y 00 napoju / ledwie pisé vncyi waiocg, 
A táť pełniąc bieg sywctá / nigdy przed 
zaściem fłońcó/ gni we tni święte/ áni w 
naycieżfey niemocy/ nierozwolnił pofłu. 
VH, Ale (uż czós / żebyjmy fis 00 poe 
rsadľu wrocili, Goy miefikał iche we 
chótce | móląc lat ośmnaście ; zboycy vo 
niego w nocy prsyblí: ábo rozumiejąc, że 
było co 00 wziecia ; dbo táť flódac/ że to 


nieftrzygi rylEo ras w tof/ ná dzień Wiel- | ná ih wzgórdw było/ gdyby chłopie o 
fanocny ; ná gołey 3femi / y ná woytotu ! fobne/ ich napášci nie bat fig. J cá£ mig 
sitowyim/ 63 bo śmierci legal: woru/tto» | dzy morsem, é ieżiorem 00 wieczora / áž 
sy ron oblegt / nigdy niepiorac/ y zá zby: | DO fonc w(chodu biegáloc ; nidzie mier: 
teľ poczytójgc ochedofiwó w włośiennicy | fed tosyftá iego / znoleść nie mogli. A 
futóć. Ani odmienił Orugiey (hint / áž | tuż w Dzien idfhy nalášfiy hfopie / ióboby 
gdy piecwga cóle sdrápana bytá, Pífino | żórtem ; cobys próri czynił/ gdyby zboycy 
cótze swiete w pamieci tezymóięc/ po mo» | do ciebie prsy bl % on o0powieDział + gos 


dlitwie y po Pfalmóch/ iśtoby przed obes 
cnym Bogiem przepomiádal, U izby to 
oluga byłó/ prsež rozne czájy/ wielmosno: 
ści opowiedzieć leno 3 zbiore Erotto / 
przed czytelnikć ocjami/ żywot lege tymże 
fpofobem pricťladáfoc/ 6 potym bo po» 
wieści porzgofu wrocę fig. | 

NL Od owuDziefiego tep y pierwfie: 
go roľu, áž do dwudžlefše no siodmego ; 
prze: rrzy látá/ put mlárčí pocowice wy» 
moczoncy w wodzie žimncy iadi; á przes 


drugie tezy/ leb fuchy 3 folg y woda. A 
368 00 owudziefłego slodmego! 63 do ray 
Ožiefšeno/ dielem polbym/ y drosčíny nies 
#torey Poršontámi furowymi podylmoe 


r 


ly zboycow fis nie boi, A oni rzeťo/ dle zóż 
bity byd3 może. Mioge/ prówi/ moge y 
Ola tego sboycow fic nie boig; bo vmraeé 
gotow ieftem. Tedy zádumisteíšy fis Dé: 
teczności iego/ y wieze ; wysnálf nocne 
bľadsenie | y záslepienie |oju/ poprówe 
ná potym;życią obtecnio, ` 

VII, Dwóozieścić y Owie/ fuż néputzr: 
ní miał Let / tawa tyl£o znółomy wgpyte 
Em / y przez cále Pólcfłyny roznieśio» 
ny miófłóg 6 w tym niemišíté nieto» 
ra fElewtetopolitónć / widzec / że bylá 
w pogórdzeniu v inszá/ Ola niepłodności) 
(iu; bowiem przes lat pietnaście / sadne: 
go maljenjtwá owocu nie wydółd) piers 

` "` of 


ZBywót S. Hilárioná: 39 
wha wedrzeć fie smiálá/ bo biogofłówione: | tagłowa odefłó/ áz on przyobiecał/ że po 
go Šilárioná / y nic takiego nie (podštes | zaśćiu floncá Do Bázy wnidzie. Božie táť 
wótocemu Hoi nagle do mog vpodfšy : przez | przyfiedł / Eásdeno łożeczEa / y porálace 
bacs (prówi ) śmiałości przebacz potzzebie | członEi pważńiąc / wezwał Dong Jezufó. 
motey / czemufi odwracaf oczy? czemug | Us o cudowna mocy | sáras iótoby se 
przeb profiąco vcietafi + niechćiey ná mnie | trzech žrzodeľ / pot rázem De rzučiŤ: reg 
wiewiófte pótrzóć z ole ná ngosnice. Tá | że godziny wzięli počárm / y pláczaco vz 
pleť zrodzilá Zbámičielá. Nie potrzebnia | ználac mátEe / y błogofławioc Zong $ 
zdrowi lekárzá, śle ktorzy fię zle mdia, | świętego vcátowáli rece. Co tat ftoro 
Marci 2. VP tym zófłónowił fie/ y po tat | grudhnelo/ y wfcdzie Dr foroce rosftami+ 
olugim ezásie/ obaczywfiy niemiáfty z (pyz | ło s ná wybieg do niego 3 Syryl/ y Ægi 
tal o przyczyne przyśćia jey/ y plágu. A | preu ludzie fie górneli : taf/ że wielu ve. 
żół ftoro v3znał ; podniosfiy w nicbo oczy, I wierzyło w Cbryftujú / y sluby Zaťonne 
mieć iey nóbzieic Eazaf ; y odchodzący 3 | czynili. Jeficze bowiem ná ten gas Alas 
płaczem śrótójyc/ po wyśćiu roku obaczył | Grorog nie było w Fóleftynie/ y nitt pus 
io 3 fynem. ffelnitó przed świctym Hilórionem / w 

IX. Cen cudow feno pozateľ/ wictpy | Dytyt nie widzial: ten Fundatorem y Mit 
infy cud zófczycił. Acifteneró/ ( FElpioez | ftesem táťiego pomiefitánia p ćwiczenia / 
gor Erory potym U Tarfałtiem był rias | w tey Eróinie naprzod był. Miał Dan 
owotnym ) Nalsontá wielce glachetna | Jezus w (Egipcie ftárcá Antoniego: miał 
miedzy fwemi/ á miedzy Cbeześcióny filós | w Póleftynie Ýilárioná mioofieto, 
chetnicyfia z wracdiąc fie 3 mežem! y troys X. $ócidia wiofkć ff Nynofotury 
giem ożieci/ 00 ŻBlogofłówionego|lntoo | miáftá IZ gipíticno ; 3 tey tedy wiofki/ tuż 
ntego/ w Gózie Ola ich choroby zóbawiłć | Ożiesieć lat ślepy białegłowe przyprowó» 
fie. Tám bowiem lubo Ola zyniełosći poź | dzono / do Błogojlówionego Hilarionó: 
wiettza / lubo (iáť fic pofazóło potym) ` á oddána 00 Vraci (iuz bowiem wiele z 
Ola fławy bilóriona fługi Bożego / tezes | ním Žaťonníťow było ) iż wfyttie dobrá 
<iacztą rázem złożeni/ od lekóczow smier | wydółć ná lefórzow / meťlá. Brorey 
telni ofędzeni fo. Leżółń wytąca mátťá / | świsty odpowiedział : Goybyś to by: 
tóżoby migozy tezemá fýnow przedhodzac | łó/ coś há lebórzow frácitá/ pbotgjim ros 
trupami ; ttotegoby wprzod opláťiwác | sdálá z psorowiłby čie był prawdziwy les 
miálá / nie wiedziółó. A dowiedźiawfy | far Jesus. Y gdy ona wołółó/ y o mie 
fis! że był niettowy Satonny ná blifticy | Jogierëiie prosiła / plunoť iey w oczy + 
pufłyni; zápomniawfy żenfłiey powagi , Marci 8. y záraz ná Sbawicieló przył lao z 
tylEo mátEy fię zndiąc + (Site 3 fłużebnicó+ | Moc zákaž przyfapił vzdromienia. loan.9, 
mur fługómi / y ledwie ná niey moż wys | X1. Możnicć táťše 3 Bázy/ ná wozie 
mogł/ áby ná oflá wsiaofiy poiachółó, ` vderzony 00 diabla / wfytet ztretwiał ; 
śDo ttortego gdy przygła : przes Boga čís,  tóE/ 13 śni telómi rufyc/ áni tdu mogł 
prówi / Jesufá naytaftówfego Boná nás | nółfonić. przyniesiony tedy ná fofiťu / 
fegozówieznie, Deen Arzy; iego/y Rzew; | gdy ëmm tylko tezykiem wladnat / ná 
žeby s mi oddal tezedh fynow, á eosfławiło | prośbe ; vfłyfał/ że nie wpizod mogł bydź 
Mic w mieście pogónftim Jmię Sbówicie» | vzdrowiony / ážby vwierzył w Jezufa/ y 
lá ry żeby wfiedł fługć tego do Bázy / á ! przyobiecał rzemícftá wyrzec fie pezefiłe» 
Litótnós Dozet IŁgipfti aby vpadl. Goy | go. Vwierzył / pezyobiecał / vzdrowiony 
on niedciał/ y mowił : i3 nígôy nie wy | ieft / y wiecey z0rowia dufe, níšli čtátá, 
chodził z celi/y nięmiał swyczáiu/ żeby nie | čiefyť fie. 
tyllo do míaft / ále też y 00. wśiow nie © XII. £Tó to silny bórdzo mlodžian/ 
wchodził ; poczuciłó Ge ná 3iemi/ coraz | imieniem Uáfitás/ 3 oťolicze Jerozolim2 
wołóiąc : Bilórion! Gilórton funo Bo | (Bier: tat fig wynosił 3 sił fivoid) ; iż ples 
ży! odday mi dzieći mote! Erorych Untos | tnoście Poccy zboża dlugo y Odleto nosił: 
ni trzymał w Egipcie ; |od ciebie niech 36: y ten miał oónt mocy fwoiey/ iáťoby ofłow 
chománi będa WC pryi. Diabalt wfiyfcy/ | swycieżał Ten ožioniony od złośliwego 
Eroezy byli obecni: ále y fam przeczocy | diabłó/ ání łóncuchow / áni tdydan / ani 
„płółał, Slowem zeby : nie wpraod bia: | zómtniecia. Orżwi w cóle nie R ż 
wielom 


, H ľá 
| met S. Hilarion. i 
4? |vfiy Pofát va: wał: K ( ten żeby był zółupił: A gër Orion 
kosi aj v bob Geier? ; F okb | pláczac mowił : weżmi / y day vbogim. 
tym nogi / owym tat Fach: ; jedjiał : Ty lepiey twoie mczeff 
1 1034: | Qopowiedział : Ty lepiey 
bofażn siebie wfiytkim vezynil/ 13 żw p iáftách priedhodsiG/ y 
; weozómi/ ob člena: | rozdáć/ Ptory po miáftád) prze j 
ny łóncuchómi/ y poivros bogidh. Ja Etorym fwoie opusťiť/ 
Ge e ťoby nayftożfy | 3nafi vbogíd). Ja Etorym [vole op 
cyh ná przeciw fobie / fó Sa emufi Čudzeo mam prógnoc? wielom/ 
woł/ 00 Rlafitorć był prowódzony; tro a Bo ! Eáspo láťomýftmá (ett + 
; ný laffy fie/ | imie obogich / oEózype tá D 
tego fáťo Brácia obaczyli/ przel. ifosierbšie náuťi nie ma. Tite lepiep 
rie est e 
wiedzieli Dycu. Ow Sp oblíve dy/y ná piaféu leżacemu/ 
NA) A2 b ić : y tos 1 Srófobliwemu tedy/y ap 
go do siebie przywłeść / y ED 003 | rzecze: niechciey De (mačič fynu: co czyntc/ 
zwiozónemu ržege: nachyl głowy/ y pod3 dla ćiebie czynie, Jeżli bos 
fám. Ow Orżec nędznić poczol/ owi MACA WG Cie Boná/y 00 
wracóć/ ání śmiał weyżtzeć RE y R pulE potyročí. 
wpytte feogość złożywfy/ i. Ge Se | XIV. Brofby dé mogł milezeniem oe 
go cálomáť pocot. ZóElsty tedy y SE uśćić / co Žánánus (UTdiumites/ nie dde 
śniony olobet/ EE leko 00 ŻHlaftora iego/ Eómieńt do budos 
śioomego Onić Se (ee nie trzebó; | wania / ná Eróiu morzá łamioc ; wfiyteć 
"AGM zda AL Sie póróliżem zóróżony ieft / y 00 pomocnis 
aa SC? ei Si e da | ťow roboty/ zanicstony do świctego/ 34+ 
bogóty miaita alie á ; b Č owtocił + Bo brzeg / Etos 
dee s ie Pa Páky ovi dei 
D PEEBO IE DÓW YAN. ty; d rzprodzenia mieEEf/ 34 (pieczeniem fie 
VAL DOBY not ce va ret I Sp et 1 piafťu oftezeie/ y po trofe Elie 
fialeńftwó frogoście/ oErutny wzroť gro: | sypia ja At gubi probe/ lub nie 
žit. U goy prsechodšiť De świety > Brás || bi odka, 
de: y 3 Pifiná nfewiem co wyłióda ` v 8 XV. Ale tež y Jráliťus/ tegog miaffee 
p aj: V CHEN Ce | Głó Obywótel Chrzesčiánin / przećiwło 
pezybiegi do swietego R ŻButmiftezowi / ľlárny bálvan dalo? 
vhwycił tro 3 tylu/y bo gory wyntofł. Zi itwy Ľonie wożniEt chował. 
À dP bali fis bowiem/ | cemu; do gonitwy onie wożr 
cec frode pocz li wfiyfcy: tont sies | To bowiem w Rzymítid) mióftóch/ iefcze 
żeby znifzonyh pofłómi cztonŁow/ o 3iee | 4 ob Romulufa zóhowywano; áby dla 
mie nie vderzył. A świsty vśmiechólac | ët ht wánia / Ronfo / 
e? fe/ mego | feześliwego Sábin porw 
fis : Daycie poťoy / prówi/ y mnie g PráBohy. ët eet -pogwótne 
PNY. die, E ftfoniwfiy ná | fáťoby rádzen og 
zapóśniew opuśccie. 3 ca ez y | slebm rázy około biegły: á Fonie ftrony 
rámioná reče/ głowy tego dorEnať fie; y | sledn RE EE bës 
e ` í tzełomóc/ 34 Sri H 
witawhy 34 wto: pesed Pa fo. Gan tedy A Brskótosniť teho wiele, 
PRE i maly $ | cownikć / ťtory diabelfkiemt nieťtorymí 
Soir piety obiemé je prátvi | bátá śrómi tómował Eonie/ y owego 
SEN? „| gárámi/y tego > 
ta; powtarzółoc + trap fie prawi / bálá Ozał do biegu; przypedł do blogoftóe 
; x dy on wył/y | poprôsať 00 gu; pršyb , ak 
dëi Zeie E A : tlárioná / y żeby nie tat przez 
W paki ` | dni by obrášoy bo by fam by 
Pónie/ ( mowi) Jesu ki iony / všílnie prosil. Za niËcez 
go) rozwiaż niewolnika : y (pk: ` WZA eg ESCH (fátcomí/ 
wiecey zwyciężyć / ty možefš. 6 RE aAa bowys balet Iodline: gubić: 4 
cech of wy d V d enak | gody De vśmiechał / y mowił: a czemubyś 
Et LEE O i fenieżenia Font/ zá zbawienie 
> ie | nie taczey/ 3pienieżenia né 
byi Rybny, Aa Eier tedy Cen | i pbogim nie miał roszdóć + 
4 bonťo yôšiatťámi | buy twoiey f gí i Häerz 
po oługim Gósie/ 3 ma $ Ypowiedźiał / iż to byłą powinność 
fele fáťoby ná | ©w odpowiedział / iż to 
prsyfiebľ 00 Blafitoru / w Do | brzcdowa/ y tego nie tá” fam chce / táťo 
zówodjieczenie podárunťom niofóc. o z tá nie może cłowiet Cbrseściśńfti/ 
ttorego świety: lie czytałeś prámi/ co me Ge fituť Czárnot šisýtich ; éle cd fue . 
Gezy/ co Bymon/ cierpieli? 3 Ptotych ies | 3óżyw EE SC 
TA, i : | gi Chryffufowego ragey pomocy 
den wsfoł pieniadze / drugi ofiśrował : | g f ózeńczyłćm 
ów żeby był prsedať (ët Dudhć święte: | co noywistfa Greffe © gë 
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sedioni Pom Boim nie cóE fobie tóko | A w cym Stáziec : wieltje prówi meftwo 
osttotowi Cbryftufowemu vrogólęcym. | moie: Etozego nić / y blacha żwiązónego 

%piofiony tedy od Bróct/ Etorsy przytym | trzyma. Powiedz czemuś śmiał opetóć 
byli, Eubeť glinióny/ Etorym pić miał wy: | DsteweczEe Bozla 7 zebym ia zá chowal/práv 
czay/ wodę Pazał nópełnić / y temu odbdáť. | wi pannę. Ty (tege) záchomal byś/s0caye 
Atoy gdy wiol Jtalicus/ y fłóynie / y | co czyfłośći : czemuś raczey wtego / itor 
Eonte/ y wożnicow fwotdh/y wo3/y3awor | ry cię pofyłał nie wfiedł: ná coh ( o0poe 
Dniczydh trefow sapory pofropił. Criee | wiedział ) miółem wniść w niego / Etoz 
wymowne pofpolftwa oczetiwónie + bo y ! ry miał tomársyfá mego / eg nułośzć 
prsečívvniť tof fómo wysmiewálac / toż  Oiabła. YTiechóiał zás świety/ ażby oer 
zgłosii; á Przyjaciele Jrálittá fobie nieo- | séit Pánne/ ábo ATlodsicncá/ ábo snáťow 
mylne zwycięfiwo obiecziąc/ ćiefiyli fie. A © rostósóć futóc; żeby óbo roswiożdny á+ 
żótym gdy snáť dano/ čl wylótuie/ éd ! rómi wyniść diabeł nie zdať fig; ábo žeby 
fie támuto : pod tyh wozem/ Eołć fiezóy” | fam/ mowie tego miał dáť wióre + twiere 
mule / 6 owi przelśtuięcyh grzbiety les | 030c że zawfie Bólbierze fa diabli/ y do smy+ 
owo widzę, ZirzyE pofpolffwa wsbija fie | slenia chytrzy : dle raczey ptzyweoconą do 
'wielti / tá) (3 y nieprzyfaciele fami #láz | 30zowia zgromił Pánng ; czemu vczyniłć 
fióli/ mowiac: HTórnas swycieżony od | to 7 przes co wntę mogł diábet wfłypie. 
€bryfiufa ief. U Balení przeciwnicy Hi: XVII. Y nietylEo w Paleftynie / y po 
lórtonć Czórownitó Chzzesčiánfkiego, ná | blízkych miáftáh fEgiptu y äert? ále tež 
łarónie pozywálo. tliewotpliwe tedy | y wnaydálfych Eraiách fłówó fie teno roo 
swycieftwo / y onym y wielu potym sawo: | zgłośiłó, Gody; Dworzánin Ronfłóntego 
„dnitom / wtellim 00 wiáty powodem | Cefárza/ żołtych włofow / y čialá bialos 
było. ścią / poEazuioc Eray fwoy (g0yż miedzy 
XVI. VO tymże Bázy fFládowym miás | Sófimty TTiemcómi/naroD teft nie táť obe 
fegturwpPónnie Bogu fłużacy/blifło mies | ferny/ tófo silny; v Aiftoryťow/TTiemies 
pEótacy UTlodzian zakochał fig : ttoty gdy | cEa 3lemić/ á teraz $róncufka fig nóżywa ) 
czejtołroc dotEnientem/ žártámi/ meugóć | ob dównego 3 Dziecińftwć opetany diabła z 
niem/ gwiz0dniem/ y podobnymi (pofobóż | Etory w nocy przymufiał go wyc/ fłibać/ 
mi; Proce zwytły vmierdięcego Pónteńz | zgbómi zgrzysać ; potátemnie od Cefórzć 
ftwa bydš poczotkómi/ nic niewftorat ; | pófiportu prośił/ przyczyne mu poproftu 
pobedł do VTermfis / áby wysnawfiy rane | osnóymiwfy. U wžisrofy Go FlamieftniEć 
fwoię / Czarnotśiesto ftuľa wrocił Gr ve | tótze Cefórjtiego lifty/ 3 wielko eer ors 
zbeoiony do Pónny. U ráť po rotu, náu: | fatiem bo Gazy sáprowádzony teft. Kros 
czony od Eftulópiufa wiefezť ow/nte leczaż | ry gdy fie Woyrow onego mieyfcć pytat/ 
cego dufe, dle gubięcego; przypedł sée | gosieby miefitał Zaloten Hatonnit. Sde 
wyślonego w fercu niewftydu prógnąc/ y | tewożeni Gózenczytkowie/y rozumiefęc/ że 
poo progiem Domu Dónientt/ dreczenie | był op Cefázza pofićny/ bo Alafitorá 3á2 
ióties flow / y Gżiwno firárne znáťi wys | prowadzili; żeby y cześć zóleconemu poz 
ryte / ná bláfše miedšt Cypriyfticy záťo. | Easóli/ y ieżeliby cokolwict 3 pezefiiego ve 
pal. dra; poczęła aleć Pánná, y náť ry: | ErzywOzenia; przeciwko Hilarionowi bylo 
cie zrufiwBy; trosé włojami/ zgrzyróć sgo | vrázy/ nowa vczynnościg smázáne zoftálo, 
bami) przyzywóć imienia Uilodsianć + | Przechodził fis ná ten czós Otórzec/ po 
wielkość bowiem Eochónia w fialenz | pia u! y 3fobę 3 Píálmow niewiem co Be: 
fiwo fis obročilá. Prsyprowádzona tedy | prať. A widzoc rafi gmin prsydodsacy/ 
00 Roôžltom bo Rlafitoru/ odddna teft | zófłónowił fie : y powitawfiy wsóiemnie 
Statcori/ 6 dióbeł zaraz wyt) y wyżnae | wfiytkich, d Fe im błogofłówiąe z po gos 
wał. Gwatt ponosiłem / niechegc wstety | Osiniejinfym odyść Easál/ temu 345 3 fluo 
ś:ftem : tak Dobrze w Memfis/ prze: fen lu: | gómi fwymi y bólóbortniEdmi zoftác + bo 
Osi opufiwałem!otrzyże ! otótowniefto+ | 3oezuiego y twarzy/ czemuby przypedł ros 
ge Cierpię | wyniść przymufiag mis/ á ia | zeżnał. Bávas tedy ná fpytónie Bwistetgo/ 
zwięzóny pod progtem tásmg/ y blácha w | podniesiony gztomieť/ ledwo stemte nogów 
wiezieniu ieftem, Crie wynídg teżeli mnie | mt ootyfółac ; á oFrutnie ryczac/ Byryię 
Wiłodzieniec/ Etory turma, nie SYPE ftim/ táto byi (pysány! tęzybiem joe 
318% 
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ostał, GiOzlał byś bei s vfł cudsosieme | goys by d: co widzteli/ nie mogli inócjey 
cóly Etory Sráncujtí tyl£o/ y Láčinýki tee | wiersóć; żeby z zlomieĽá wyniść miálá / 
syf vmiał/ Syrytfšie ná brót jłowó brsmigz | tata diablom wielťosé z gdyby snagną 
ce; iż ont EôpE wei! áni oddech áni włae | wieprzow liczbó/ táťoby od wielu popee 
fność flow tóE6 / Pólejtynfktey nie dofša+ | dzona/ eózem nie sginstá. e 
wół wymowie. Wysnat tedy nieczyfły XIX. Czas mie vblezy/ feżelibym chciał 
duch, iókim w niego wfiedł fpofobem., 4 | wfiyctie cudá/ Ftore od niego wyfonáne 
żeby y tlumócze ieggo 3 rosumícli / Ptotsy | fo / opowiedzieć. Do táťicy bowiem od 
Brecťi tyllo y Łócin(ki fasyE vmícli / po | Dáná/ byľ wyniesiony tawy; G y Vlogo 
Grecku go réie (py tal/ Etoty podob nym | fłówiony Untont/ flyfiac o jprówóch tego 
pofobem y w też flowá odpowieddzlał z y | pijał do nieggo/ y mile lifty iego odbierał, 
wiele czóżow prsyesyh/ y prsymufienia | 2 ieżeliEicdy zErátow Bytyt/ do siebie ve 
czórowniczychh ftut zatłódał. Vlebbam | tomni przygli / mowił im + Czemuście fig 
(prdwt ) iśkos wficdł ; Ale żebyś wyfiedf/ 


i táť dáleťo cruozić chételi / móląc tam fys 
w Amt: Páná náfego JEsufá Cheyftufá | pó mego bilócionć ? przykładem tedy iez 
toztóznic. A gdy vżorowiony byl/proftos 


go / po wfiytEiey Dáleftynte / niezliczone 
to wiey(ty/ dziesięć mu zlotá funtow ofióe | Blafitory byos poczetyry wfiyfcy do niego 
rowół ; iegmienny ob niego hleb odebrał/ | Bakonnicy ná wyścig biegli. Ło on widzac 
to vfłygowfiy/ i3 Erorzy tóttego dlebá 36+ | wydhwalał Dónó tójtejy do poftepťu due 
żywóig, ¿foro zá bloto máig, cha/Edżdego wzbudzał mowiąc: Przechodzi 
~ XVII. thiedość ieft o ludziach mowicz | kfrátt tegoświdza,k ten ief prawdziwy ży: 
nieme tóbze bydlstá/codzieh Do nie? góletgs | mot, ktory tego, życia, kupuiemy mewezdfem, 
ge prspiwvodzono: miedzy Ftoremi Żółtrydz | 1. Cor. 7. Chcąc im też báť przyfład/y pos 
cFiegjo wielbiooć ftráfiney wielfości/ttory | Fory y vczynnoścći + pewnyd) dní przed 
tuż wielu pozábijať ; trzydzieści y náð to | zbiorem owocow/ nówiedzał cele puftela 
więcey meżow / firepowónego poteżnemi | níťow. Co gdy poznali Brócia / wpyfcy 
owrozámi / 3 Przykiem pršyprowáósílí. | bo niego zbiególi fis ; y w towóasyftwie 
Seeche zóBłe byly oczy / pijdnit fie pyft/ | takiego wmodzá/ obchodzili Alafitory, móe 
obrotny tezyt wsdymał fei á nád. wbyteť | ige podrozne freie obroti + bo pod czós/ 
firód/ ryczenie brzmtóto oftutne. Razaf | áž bo Owud tysięcy ludzi zgromódzało fics 
po tedy wypuścić ftótzec + 63 zataz/ yEtoż 


Mle y zá zófemy fásda wieś/ po bliżfym 
tsy prsypromádzili/ y Erorzy 3 Srórcem byz | Ďakonníťom/ ná przytacie Gwtetych/ 3 wee 
li / 63 do tednego wpyfcy poučieťáli. On. | (elem pożywienie ofińrowałó. 

3á8 fam tylEo pofeo? przečivaniemu/ y tes | „XX. AE wiele w nim bylo pilności t 
zyfiem Oyryt|tim : nieufłcafiyf mnie (práz | óby żadnego Drátá/ lubo podtego / lubo. 
wi ) dfable/ táťo wtelťa ogromnoscia dée 


pbogłiego nie minot z y to famo. znakiem + 
ta: gdyż y w ligce y w wielbłodzie teden | 13 Oge ná puftynia Ródes/ bla nówiedzes 
y tenże fefteś: á tym zájem podawfiy rg 


nia febnego 3 Oezniow (rei: gdy 3 niez 
Es (tal. Do Erozego goy frożaca fíg / v. | zliczono tota. Zaťonníťow, priyhool do. 
táťoby pożrzeć chcača beftya przybfegłć 3 | fEluzy/ tego teefunEiem dutá / w Erory Doe 
żóra: pádlá/y 3 pufczony feb/ ná žlemí pos | roznia pzoczyfłośc/ wfiytef mióftó gmin/ 
łozyłć : 3 podziwieniem wfiyttich/ co tám, | Do sboru Wenery sprowódjiła. U te czczą. 
byli/ nd rafe po Gëfter (rogosci, niefpo» | dla tutezenFi/ Etorg sá Boginię Bórócene, 
Ošíana tófówościo ideal zás Stáriec/ | fki narod dal, Mlećy Gma miaffeczła 
13 3 przyczyny ludzEley dlabeľ/ y w bydło po wiebiey czesći/ że w puł nieludzfte ieft/ 
wjtspuie/ y tółą prsecívťo nim 3ópala fis | dla mieyfca położenia/ pomiádáto. Gig: 
ntenawiścig 3 že nie tylEo. ih (amych/ | gawfy tedy/ 3e święty bilórion przechoe 
śle też y to/ co ich tefł/ prógnie zgubić. | dšiť (wielu bowiem Sárácenow oprtanych 
A tego poFózował przyťtabd ; iż puti bio: | od diablá/ czefłofroć vsorowił ) gromóę 
gofławionego Jobá ušiť / nie miał po: | bno przeciwko niemu/ 3 żonómi y dziećmi 
štvolenta ; wfiyttie dobrá tego wygubit, | wygli; ftlónióloctórti/ y iezykiem Gycyie 
lob. 1, X młefóć Eoo niepowinno/ iż 36 | (im Báred) / to ieft błogofław wołótąc, 
Bojim rosťazániem / Owó tyslýcá wie: | Btoryd) on łógodnie/ y poťorníe przyte 
prow.) 90 dlabłow zgubione fo + Luc, $, | muigc/ prosit ; żeby Bogó róczey nis tás 
41 mientę 
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misie elt: A sá rymy Ešeionie global w | open / ábo o fáťiey Geo! 3 świórem 
fiebo pátrzoc/ y obiećigc/ gdyby wCbry | pchodzocey. Tad to iednego 3 Bróci/ o 


fiufó wierzyli / že bo nid czefto miat przy» 
odzie. Dziwna Páhá tójła! nie w przod 
fnu późwolili odeyść : áž prsyfleno Koz 
śćioła oťryslenie vcżynił ; á Rápľan ich/ 
ióto był vwieńcowóny/ Chryfłufa znáťiem 
był nósnóczony, l 

XXI. Jnfego táťze roľu / ge miał 
wyniść/ Ola náwiedsenia Klaftorow ; y 
pofyłał ná Pórtce; vEtorydy miał miefitóć/ 
ttorydh przechodząc miał náwiedzdé + 
wiedząc pufielnicy/ o febnrm 3 © ráci przy: 
ftopfym; á zátym chcęc wade iego 3leczyć/ 
prosili + óby v niego smiefiťať. AU ow: 
czego ( prámi) chcecie/ y wami Erzyw0de/ y 
Brótu vprzyłczenie veyníc? co iát fťoro 
Brát on (topy víly fat/ záplonoť fie; y gdy 
twfiyfcy ná to fie vôáli s ledwo od niedhce” 
tego vprosiŤ: żeby y fivoig cele w porzo» 
Stu fłanowiji potosyt. Po briu tedy D3iee 
$iotym przyfili So niego; á iuż była Grat 
to winnicy / iáťoby to we wsi cudzep/ 00 
hiego roztożona s Etora gdy Fómienmi/y 
żiemie rsucafiiem/ procy róże Eeeceniem/ 
przychodzących ódfteafyła ; beż ftupenia 
fágod! ráno wfyfcy degli; 4 Btórzec fig 
Śiniał/ ý połrywoł wiedźieć/ co fig przy: 
trófiło, leć prspiccí 00 infiegó puftelz 
nitó/ toremi Sábás imig ( powinni. my 
bowiem ofiezednetjo niewfpominać przez 
żwiftó/ óboynego opowiedzieć że był Dzień 
Tliedzielny/ wfyjcy ob niego záprofení 
byli do winnice ; áby práed gódźino po» 
tármú! iógo0 zóżyciem trud podrózny póz 
silili. Y święty : przedlety prówi/ Etory 


tobrżod posilu ciałó niż duge Gudi bee | 


dzie. UTodlmy fie/ fpiewaymy/ oddaýmy 
Pánu powinność ; á tá do winnice po» 
Pwópicie. Qoptówiwfiy tedy fłusbe / ná 
wyfoFim imieyfcu fłoioc / pobłogofłówił 
Winnicy zy fiwoie bo nópósieńia tofpuścł 
owce. UA było tych Etórzy iedli/ niemniey 
nád trzy tysiace. X lubo ná fto togwi/ Bas 
towano cófa lefeze winnice; pó drvubšiez 
fiu bní tnyfła łogwi wydafa, A ów oficzee 
ony Brót| oóleto mniey nád zwyczay 30+ 
bzawfyż y to! co mtał/iż obzociło fig w ocet/ 
_ pontewczóśie zółował, Co wielom Bré» 
ci Stárzec/ nim (ie ftáfo opowiebjiał. 
XXII, Bezydiił Be tótże; swłaficzó 384 
ťonníťámi, Éroržy niedomiárftwem igs 
Fimśi ná pezyfiły ás zádhomymáli Greter 


Y pilność mielí/ óbo 9 náťládách / ábo o 
$2 


pieć mil prówie ob siebie miefłólocego $ 
iż dofiett/ że był ogrodEć fwego/ wielce o 
firożnym y obawiálocym fie ftrożem/ á nies 
čo miat pieniedzy + od oczu (wych odpe+ 
žiť. Ktory chcąc fobie przeieonać Stár: 
cá / czyfłokroć przychodził bo Brad; a 
fiaywiecey do Uezychiufć / Etorym fis on 
witlce bór0d30 čiefšyt. Dniá tedy niet toe 
rego/ trochu (hop zielonego / idto był 
wfiroczEód/przyniofł. Ntory gdy bezy? 
hius położył ná fłole/ Pu wiegzorowi ; 34» 
wołał Otórsec/ iż (niodu iego znogić nie 
mogł ; á oťaz/ zťaoby był pytał fie? gdy 
odpowiedział derbei iż Brát niettoe 
ty/ pierwiaftti roli fmwoiey Żróci przye 
niofł: nieczuiefi (prawi) (rodu brzyokiez 
go/ y w grochu smicrozacetjo łółomfiwa: 
rzuć wolom/ tzuć niemym bydletom á os 
bacs ieżeli ieść bido. Co gdy on/ wedlug 
rtoftazówia Do złobu włożył ; pezelctnione 
woły/y nád zwyczdy beczęce/ potárgawfy 
powiozdnia/ w rozne firony ciekły. Niat 
bowiem Stórzec te łófte/ że 3 sapóchu dës 
tá / y fat: y tych rzeczy / Etożych Éro doz 
ttnoł/ wiedział + Eroremu diabłu/ y Froe 
tey wadzie co podlegało. 

XXIII. Przeto fescoslesiatetjo trzeż 
ciego / życia fwego roľu / widzac wieltf 
HRlaftot / y wielfość Braci 3 fobg mie: 
płóigcych / y tłumy tych / Etorsy roznemí 
niemočámi / y nieczyfłymi duchámi opge 
ftowdnych/ do siebie przywodstli ; táť/ iż 
wfieltim fłanem ludźi / pufłynia w Foto 
nópełnioma bylá ; pláťať codšieň/ y 3 niec 
poietym prógnieniem / o pomiefitóniu 
pzzepłym prsypomínať. Spytány 00 Bráz 
čí / čoby mioł/ czymby fie trapit t czetł: 
Żnowum ná świót wrocił fie) y odebrae 
fem zapláte moie/ w żywoćte moim. Oro 
wfiyttó Pálefšyná / y poblisfie fréie) roz 
żumieig mnie byd3 tółiey wagi; á ia pod 
zafłonę Rlafitoru/ dla opótrzenia Braci/ 
wsi / Ożierżówy / y fprzety mam, pilnos 
wóli go tedy všílnie Brócta/ A naywies 
cey Hezychius / ttoty wielk miłościę ve 
fánowánia Stárčá przejteżegoł. 

XXIV. Y goy tá przeżył w żółości 
dwie lecie + Urifteneca oa) Ftorey przede 
tym vczynilifmy wzmtante Tá atar Ta: 
oworniego Žoná ; óle nie 3wyniofłośći 
Móefatkowfkiey nie Iálýca/ przyfła do 
niego/ chcąc też y 09 Antoniego vode fig. 

Btoscy/ 
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44 C: I. fb ZE Lo tezy oni do Samu Tebatum / żeby 
Brorey/ op płóczęc ; chliałbym / est. yt Dráťontego Bijkupá y Wysnas 
y fam iść / gdyby mnie w wiezieniu ‘g NA: Etory rám był na wygnániu, Ktos 
„Klofitoru zómEnierym e ST pa: ry nie wymownie pciefony / tóffiego mgs 
Er ees AN eer kwit bo | 34 obecnosci z po drugich trzedh WE A 
wie ARD: oam i "ábylonu ptzyfedł ; 
OE CE WA | ee Biftupa táťse DOye 
y sárezymálá fic, © po ťi v Antonie: KICZ Konftóncius bowiem Krol, Arie 
STAZ PROW | ánftiey praytásny fetciezobuowu ná te tóm 
ov ala. St $ ` : 4 
AŚ E wy ear TA 
go / y Dziwom / Erore Pada f i | a diton; gdzie nawiebżiwfiy Diaťoná Bóle 
dziwutę niepoietey PRA e S febr nápmutac pret onogich wiele 
mieietnośći / pobocze: ia o tó seg Katie EE 14 PHIRI wo. 
nie ożiwuie/ abo i3 on hwa r, R | dy/ swyËt był idocych do Antonie? Come 
práč mogł. Sgromad3 K je iE Een ožiť) wyznał przed Bracię ; i3 Dzień roczny 
eege (zie | ne pol snina tee 
y/ Pán R i : gäe mu niefpigcę noc / n 
e poty l aent bada gas | ra Korana pode ob 
gmin projšy li: | prówić. Trsy tedy Dni / prze wielto y 
áby błogofławiony op niego chleb/ p o réng pufłynio idac: do gory wdy wys 
wy brali, Y on nic infiego / tylo 9 PM ) Ad p yn PTA tám bwuch Due 
ftyni/ nie myślał ; táť dálice / D Sa | EE "OSACE AA b 
tego Oniń/ iść w drog: Pia T J:óót tłumóczim był 00 Antoniego. 
przywiodpy oflá ( bardzo bowiem A, ) | XXVI. Aże fie podáie oťázya / y ná 
SC? ate ak. Go gdy fa | tofiny mieyfe pezyśli; sá godno raees dëi 
PRZ , vstu! ei teotEimi fłowy/ miegEónie miá t 
ofławiło / y iáťoby fpufłofiente / y 3Bu e | MR o opijać. Rómienifta y wyfoča 
SE RK č pifóć.. amtenijfa y wy 
Páleftyny opowiedziano ; wiecey/ niż st a SA p tyśioc otoło Erotow / ná pode 
isć tyśtecy ludzi rożnego wiełu / y loi | g i tález 3 Etorych ies 
dla zótezymónia tego zbiegło fie. + nie jay ać : Sa EE, 
wstufiony ná prośby / y lafta piafe eg Bei poležbu firumień cynig: nád Ftorym 
zrzucálac/ mowił: omylnym Bogá Fee | MEN brzegow / Pálmy niesliczone / 
nie czynie/ y ie moge pótezóc De WY wiele mieyfcu / y wôžiceznosci/ y wygody 
cone Rościoły/ zdeptáne Chryftufowe | tzyddie YWinitałbyś tam E drca, y fém 
tarse / ná rew fpnow moich. ode ée? á SI 3 Vyniámi Biogofłówionego Mn + 
co przy tym byli / „zrozumiewóli > 3e 1 ie ptzechotzocego fie. Tu (mowili) 
SE 
chćiał wydóć: á nie m ley pil 4 ) iadóć mial swyczay. Te vzatí 
eby ne obdobi. Vánomil ty leren Te Let 
wnym przed wfysFiemi głofem / EE: | offe eet ami fwoicmi Dm fprówił t te 
cząc Dez iż nie miał ání połórmu/ áni naz pandi I ná firapidnie ogrodťá/ 3 wiele 
poin nomnaiey 343V goby g mie punas Pim potem wyrobił : te grócę / bla topáz 
no. A po siedmiu Onińch / dla fimego nia ziemie / preses lat wiele miał Poło: 
głodu pwolniony : y żegnóięc EC FLORA poličniú go). v tf Sek 
zliczonym orfiafiem odprowadzałący d fee łoże cółował. A bylá celta / nie 
przybebi bo Beteliey : Ok £ jn r A wiecey miary/ watery grónie mófoc; tyle 
tur rer Ee iaťo fie człowiek fpiacy rozćiognoć 
Ošiesčí Zatonni, ow / Etorzyby mieli poz mogł. Tiád to ná wyfoĽím gory wiej» 
rożny obrof / y mogli pobezoc Sg boltu iáťoby wfchodem Freconým idocz 
feft / po zadhodźie ftoncá / brać BE ae, | cieffim bároso fchyleniem fic/ owie tey» 
Pietego tedy Onić / prsy bedí do pe 1 [v guder. celli widźieć było : w Erocych 
um; y nówieoźtwfiy Brać! brorzy e Z | czed noślftieh prsydodzocych/ y pezniow 
(Bier puftyni miefťáli/ y ná mieyfću/ to: | k ich towórzyftwem vdiekóląc/ przemies 
ge De nóżywa Lychnos/ bówili fip; pofiet | fwo gliwat. 
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płiwał. Y te/ w żywym wyčiete Eómie: | 3 dżiwnę códościę gdy pesyisli Stárcá/ y 
niu/ Orzwi tylEo prsydbáne mióły. Potym | tużblifka noc bytá / 3 predľá vfłyge ; (3 Ve 
365 tab bo ogrodľá prsyflí : iozicie/ | czniowie tego ofłć śiodłólo/ á on gotuie 
(mowi Jzóót/) ten fad Orzewłómi żófó” | De wOroge. A tál vpadfiydo nog iego/ 
bzony/ y iórzynómi zieleniefgcyt Przed | prosili; żeby tego nie czynif: y przed 
zemi właśnie tr3y lóty/ gdy ožiť ich ofłow | progiem położywfiy Dr / pierwey vmrseé 
ftádo/ ten puftofiyfo s fednemu 3 pzzywo03: | niż tótiego gościć nie mieć oswiadczóli 
cow idh fłónąć Eazaf; p lafto wsbierátoc | fe, JRtorym on odpowiedzial: Ola tego 
go po boľády : Czemu (prówt) iecte/ se: | odyść fpiefig De / żebym wam vprsyërzer 
goście nie śiali? Y od tego czófu/ oprocz | nie nie fprówił + zóifke 3 tad/ co zá tym 
wody/ bla Ftorey picia przychodzili ; nigdy | fożie vznačie / żem nie dórmo nagle of: 


oní/ ání Orzeweł / áni iórzyny niettneli | Get. A tá” Drugiego Onić / Gózenczyko: 
fie. TI6D to prosiť Stárzeciáby mu miey» | wie 3 cetlaczómi Stárofty ( gdyż dzień 
fce grobu iego połazóli. Rtorsy ná ftro» | pezedtym/ í3 pezyficdł/ wiedzieli) whedfy 
ne go odwioofiy; ieżeli poťazáli/ czyli nie/ | bo Klafitoró/ gdy go nigOśie nie znález 
niewiedzieć; przyczynę zátalenia/ wedlug BI migosy fobo mowili ; Geld to nie pea? 
| Paś e bei: dës | ier cofimy deed Ca? ac y 4 
«żeby Pergamius / Etory w onym Frai | file rzeczy poznáte. Miidfto bowiem Góe 
wielce był bogáty / žive ðo méi fwo | 3a / tót fłoro po odeśćiu 3 Póleftyny s: 
fer Swietego ciało ; grobu idto świętych | lárioná/ Juliánus ná Pónfiwo pofłopił ; 
Mlrcennitow / nie dreet, d sniożfiy Rlafitoe iego/ y prośby do Cefóo 
XXVII. Przeto wrociwfiy De do Afro: | rá wniożfy; y bilśrionć y y Hhezychiego 
oitu/ dwuch tylko 3 foby zoftówiwfiy Bráz | smierć wyiednóli + y obudwu żeby futas 
či/ ná blifkiey puftyní miegtaf z w tál | no/ ná wfyteľ swiát rofpifano. Wyfedz 
wielďiey powścięgiiwości/ y milezeniu z | Gy tedy 3 Bruchium/ przes besdrosný pus 
že wten Gás dopiero / fi poget Gbryftu: | ftynio/ sáfedl bo Vásym : y tám nie wige 
fowi fłużyć/ powiadał. 36 tym fuż trzy | Cer nád zot ftrawiwpy/ gdyż y tám iego 
látá byty / tóto sámwárte niebo / one sie: | flawá záflá $ fáoby iuż ná wfhoonim 
mie wyfüfyto ; 3e pofpolicie mowiono / iż | Prólu vtóić fie nie mogł : gòzie Bo wies 
ae o Eed r ke aen? E | = Y 3 ki / SN ma as: zm 
. € zatryla fig fiawó tion me żeglować wyfpy zámyslawal: żeby 
przed obywótelómi/ y tego tám mievfcá + | Etotego žiemiá rosfławiłó / przynamniey 
y ná Ee den?) biała płeć / lícá. zę mg Gë 
sinialego / y wyjdhli głodem / defkzá 00 IX. Tegoż właśnie czófu / Uori 
H gi Chryfiufowego / to ieft 00 nófłęp | an Vaen iego/ 3 Pálefšyny przygedł; poz 
Sg erneg Antoniego / gorąco | wiádálac / (3 Juliáná zábito z d Chrzer 
prosili. Rtore on obaczywfy/ wielce bos | śćiknfki Gefarz Erolowác począł : dla Gre 
lat; y podniożBy do niebá ozy lá obie w jo: | go powinienby fie wrocić / bo Klafitorć 
te wyciognawfiy tece/ sárazvprosiť czego | fwego oftatťom. Co on vfłybawpy od» 
adat. Ulić oto / vprógniony y piaficzy: | rzekł fiet y nálomfy wielblgdć/ pises gru: 
m, ges láť ftoro 0503em firopiony byl: | bo pufłynie/ przybył 00 Pomoeftiego miás 
táť wielię wężow / y iádomitey gádziny/ | ftá £ibył/ Páretontum : gdzie orian mie 
niefpod zianie wyfypał liczbe : że vkofieni | zecny/ dhcoc do Pólefłyny powročiť/ y dav 
va liczby / gdyby do Zilárioná nie zbie+ | wney pod imieniemtTiftz5á prágnoc hwae 
f ; Mal dë, gineli, Bfogofłówione | ły; wielcemu fie napczykczył. Tidoftótek/ 
tedy oliva) wfiyfcy orage y pófterze finá+ | zóbrawfiy/ co mu był 00 Bróci pofłónego 
1. vi / ky dobre odbieróli, | przyniofł ; Le ipod och vfiedł, 
: 30c że y tam dziwnie go | Don to zóifłe (13 infego miey(có/ o tym 

czczono ; vdal fie bo Alcerándryi:s támtod | mowić nie bedzie ) to tylťo powiem nó poe 
dodalficyDósym pufłynie/pazeyść móięc. ftróh tyd Eroczy Uliftezómi pogatdzó» 
A (3 nigdy, idl pocet bydź Zaťonníťiemy | io: i3 po Erottim czóśie zgnotony zoftały 

SE EE 

otych Wróci fobie znátomych / w Beuz . Mióląc tedy Stársec Zánáná. 3 
cbium/ nie dáleťo od Úlepándení z Etoczy | foby/ Gei do oErstu / Etory do Siciliep 
$3 | żeglowoł, 


de C. I. 

żeglówoł, A gdy spisedatvby IEwóngeliy 
Rsicge/ (Etorý telg fwoig mtobzienia: 
feľ nópifał ) sópłócić przewoz myślał z 
w put prówie Adryl mórzó / fyn Ssyprá 
porwóny 00 diabłó / wołóć poczół/ y moz 
wić + Zilárioň flugo Boży! czemuf 
prze; číe/ y ná morsu befpieczhi byos nie 
możemy : Dor mt czós/ áž 06 żłemie pezyć 
bije; żebym tu wyrzucony / nie sápadť w 
przepóści. Ktotemú on; ieżeli Bog moy/ 
prówi/ tobie pozwala óbyś zofłał ; zofłani 
6 teżeli żóś on ciebie wyrzucaś czemuf 


Zywóć S. Zeilgrioné, 


K. I 

niežliezoný do niego potym chorych / śle 
też ý Žaťonnýdh ludzi 3 prowadzil liczbé è 
táť / że 3 pesednieyfych niebtoty / nadsty 
ńieniocg wody zafľorhey/ tepos onid Die 
dy 00 niego przyfiedł / vsdrotviony ef, 
Btoty pótym ofiśruioć mu niesliczone poz 
dátunti/ vftyfisl fłowo Zbówtcieló bo Do 
czntów  Dórmoście wzięli, dármo ?ożdaycie: 
Matth: 10. 

XXXII. Kiedy fíg to džiete wBiciliey/ 
Hezydhius Geen iego/po wfytkimStórcó 
świećie fiutał; obchodzęć btzegi/ puftyć 


mnie ná nienawiść poDólef/cztowietó gaze | nie przebywóięci y tg tyllo mótąc bfiność/ 
nego y sebraťá? á to mowił / żeby go | 13 gożiekolwiet: był / długo zótdić fie nie 
żeglatze/ y tupcy/ Etorzy ná ofteciebyli/ | mogł, Ptzefiedziwfy tedy tuż tezy látá/ 
ná żiemie wyśiaofiy / nie wydóli. Tite | vfłyfiał w Ufetonie 00 nieftorego Žydá/ 
długo potym oczyfczorty młodzteniafief | podłe Tu item rupieci ptzeddiącego ; iš 
softat} 36 vpetbnieniem Vycá / y infydy/ | Ptorot Cheześción(ti/ poťasať fie w Sie 


Etorsy byli; iż nibomu o imieniu iego / 
mowić nie mieli. Wpedfy zás ná Póchin/ 
gore nádmorjky Siciliey ; ofiśrował fyz 
prowi IEwóngelic/ 36 przeto: fiooyy Só: 


ciliey/ tóg wielkie Sam y cudá czyniacy/ 
íž go 3 fłórożytnydh swietych rożumiano. 
Pytátoc fie tedy © odšienie iego/ o chod/ 
vísšyE/ y nóybórdjiey o látá; niczego dol 


náná. tory niedhcóć wsiąć/ nóywiecey | wiedzieć fíg nie mogi. Ten bowieme 


iż twiożtał [ że oni optocż tey Psiegi/y tes 
go/ w ymi chodsili/ nić wiecey nie mieli; 
ná toniec przysiógł / że nte miat wstąć. 


Etócy opoiiebať ; iż fławó tylťo So nies 
go písyplá o Głowiefu ) wyświadczał. 
Puséiwpy fis tedy há Adrio fieżeśliwym 


Alečy táršec zezwolił, bznólęc (im vbo+ | żegloreóniem fłónoł w Pócinie/ y to nies 
fiwo fwoie; á 3 tego bárdžiey fie ciegyf; | Erótey Przywego brzegu wiofce/ o taws 
13 nie miał nić świótowego/ y żego obye | Btatcó baddięc De? zgodnym wfiytkich 
wótele tómieczhi/ 36 żebtafa mieli. Vias | głofem / 3rosumiał / gdzieby były y coby 
żółąć żótyth/ żeby gó tupcy/ 00 VOfchodú | czynił: é wnim / niczemu De táť nie oziz 
przychodzący nie ogłosili 3 há odmorítie | wowóli wfiyfcy s iáťo / 13 pó tótich znás 
včteťí mieyjcó / to jett / Owódzieścia oð | ťádi) y cudách/ ánt oErufiyny sgotá chlebó/ 
morzá mil: y támná níeťtorey puftey toz | 00 Etótegotolwie! há onym mieyftu nić 
Hr Step codzień więzań nawigsawfy / | ostať. 

Platt ná grzbiet veniái Ptóry epei XXXII. 4 żebym nie przedłużył : 
fier wsi zprsedawfšy / y fobie żywność / | swiety Dia Heżychins 00 nog UTifłezć ve 
y tym/ Erorsy fhads do nich przygli/ tros | paofiy/y ftopy tepo Tsámi oblewátac/ po 


che chlebá Eupowóli: 


Owwud) ábo teżech dní rosimowie/ vfłyfiy 00 


XXXI. Yle peawojiwie wedlug tegó/ | Žáhátiá + że nie môže ftáršeč už w onydh 


co nópifano left: Nie može miafło żatdtone 
bydz, ná gorze położone. Matth. 5. Hólóż 
bartníť niettorp/ gdy w Kościele Błogó: 
fłówionego Piotra w Rsyimie trapiony 
był; wołał wnim nieczyfły duch: Drzed 


iniegtóć Eróióch z ále zechce bo grubych (és 
Eichśi pdóć De narodow + pözieby y imie/ 


; pin iegó nieżhóloma była. Drowás 


sił go tedy do SE pídduru ziemi e Slotviáň: 
Gier UTiófzć + gosie PIR Oni há blifkicy 


nie wielę Oni/ bo Siciliey ptzyfiedł hi |-tóli pezeinieifuioc/ nie mogł fie zótaić. 


lóston/ fługó Cbryfłufow/ á niťt go nie: 
3na / y rozumie/ że left zółryty; ta poydé 
y wydam go, X zóra: 3 fługEómi fwemi/ 
wśiodfy ná ofret w porčie ) przybył dô 
Páchinu ; á sópoFasóniem diabłó / przed 
hátta Stárcá porzucił Dei yzára3 vorð: 
xviony softail. 


1 Goyż fmol cudowney wieltości ( 3 tych/ 


Ptote prsprodzonym tczyEiem Bods nóżyć 
wóięż Olatego 13 tóE wielcy [6 / że woły 
pożeróć mogo ) wpytEc fierobo pufłofiył 
Etálne ; á nietylko trsodby / y bydło ; ále 
y orazow/y páfšersom thu mocą por+ 
wawfy do siebie/ pozerat Rtoremu Pie: 


n Ben począteć cudow tego w Biciliey/ | dy Łażał Ges drem nógotowóć/y wa” 
La , w 


| 


? 1 , D K. L 47 
€. I. tegt S. bi Fa w góletze/ bać Do płóżać/ 
48400 Chryftufó pofłówfiy / sawo e s ; KN biegóć/ (pryfie gotowóć; y iótoby nie 
WM éi «do JE. m | Soft było ná iednym obwieficzeniu ib. 
Figo pot Beer ug 209 be Č Torbortiky Dip? 
ttiego gminy Grdpne bejtye fpa k 47 Am owiśdali. Rtorychon zbáleťa vyzrzú« 
czego frofulýc fíg co by mioł ei $ geet: i | aia pśmiedhnoł fis ; Y obrotiwfiy do V+ 
De miat obrocić / infa gotował vcteczłe EN z3e6ł Mážey (pzówi ) mzáry, cze- 
ÓW, pln po gi | e fe lękącie? Match 8. Jzali tych więcep 
ENEE if náb $aaóonó woyfto ? iednáť wpyfcy 
eal cudá mowily. 1 H wola Bofta zótopieni fè. Miowit, á 
Tego oan sá tesęśieniem emie pó Górne pienigce fie nieprzyiaćiot PCP: 
wfytłim świecie/ Etore fis po śmierci Ju. | p owóły łodzie / tylko ná rzucýnie Eás 
liáná trófiło/ morzá wyfiły zbrzegow fwo» | Dep a RA je. Gtśnoftedy ná pezodła 
idh»: y iófoby znowu/ Bog potopem przez E | y podawfiy prźećiw prsydhodz9+ 
grażał / ábo do dawnego zmieánia pos e tdk: dorod ( rzecze) przyfłopić ních 
wrocic fie wfiytko mtóło z oťťsty ná przer: Ge Se Sof Geet Fiy geg i 
wiftá go2 zóniesione / żówifły. Co wie Beat Koch s fobšie ; 6 gdy wioftómi 
dzoc IEpidauritóni/ iż Pumieigce nawát, mr SEN Era ee 
Ve A Wid AR Kee BDziwowóli fic sboycy/ niedhcęc fig 
tre ré ege, tył wtócść/ y wfiytkg ciałó vstlnoséie/ 
widzieli że fie Działo / żeby miáfto sgrunty s. do galery przygli prócuiec ; dálefo 
wywrocone nie byo ; wyfli do Stárcá/ y A d e czychodśilij do brzegu fig wrar 
iáťoby ná woyng gosci aś den 4j p 
Ji go ná brzegu, tory gdy tezy znáťi | infle rzeczy, żebym 
przeciw wyčiegnot: PRA EA ky ść. To tylko powiem ; 13 Botte 
ná iót wtelto wyfofość wsoymótac fie mos dp Wie bici tem; miedzy Cytlódes wyfpóe 
tze/ przed nim ftóneło : á długo fiumtetoc | 8 at g! goe WC Ee 
y iáťoby ná táme gniewóiąc Dei poleťĽu | mi a H do biegu sbietálocpáv! 
fómo fie w fie zábrálo. To fEpłoaurus/ y | 3 mfa A kak głofy fłygał. TOfed: 
wfiyteć on Eray/ 63 po bžlé Siten opowie» Seat ja: Páfos miśfiś Cypru/ flárvnes 
da / y mátĚi pczę Ožícčt fmote/ dla po | fy te rs Doro: OPNE E F 
skoda 2 AAE "04, dk zj šiemie vpadfiy ; teraz obólin tyle 
V ková ta i o A | P gh Pr ei co przedtym byfo!!poťázute 3 
byście wierzyli, rzeczecie tey gorzet prze- | £O ży a Gi ob miófłć miegtet niesna 
preš fig do morzń y ták Bánie Je, Matt. 17. | © tá fac fie wielce/ že przez ËilEdá dni 
y według litery (pełnić fie może + gdyby Wu € ole... Zlé wie dt ge 
iconáť Ero miat Jpoftolfka wiáre/ y rdbai żył fpo jäi $ 5 l0:g07-polwptbicy ohe 
Dev "Op sy EE Kap i v Staten nieczyfłego miał due 
nera EE SE det s Si oceli + przy fedť Hilarion fius 
Kee et o Loge: CS ftufowe (ont: iść do niego mus 
30retwieią/ y przed fłórcć tylko nogámi | ES A Ožáliminá eo kult ko 
f ómienne/sOrugięy Drang mislo fie vo: | steli, To T PEMER BEGE 
b bra niosą Mo ec s se / 4ż wiedźieli o dilarionie/ p 
eege 
dą ; í gojtówatć niemwiebšielí. We trzydzieści 
R, "e, oai. eg al o iewiecey nád roi Oni z oko» 
moliy lodzi porófemnie w nocy vcietł zy a d + e wie? dë fayšny/ Vo białydy 
ználažBy po dwuch dniach p ółec/ vdat fic bo h HR gl a fte sgeomśDźlli : rory 
Cypru. A goy miedzy Mialeaś PS i jęk A ei éi Se że mu niedopufgzóli 
żboycy morjcy zofłówiwfiy nówe ná beze” | 8 y 05 Dé śle. fáboby má semite fivote 
u/ Étora nie pod šatlem iožie / ále wios vípoťoien AE wielto 4d modlitwy. váll 
łómi robi/ w Owuch niewielkich łodziócdh noe e i ftal ś se mieli pray. Aen Addi 
ot imisabiegli; á potym ystod rz, | WE trzech Omiódh/,6.mbyfky a 
R00/ gdy wode. rmiótóli wiofłómi ; mb: | PO owu AIO Ee denen 


lo wół S, lárioné. K. I. b 
43 f 2 a Sit te? offezegii/ tylfo żeby lafim fpofów 
a ni GC GH roti/á | bem nie wýmťďnal fie. Rozsiałć to bos 
s : i é / 13 dlugo ná teonym 
y chieggo (Etos | wiem o nim wieść / 13 © 
sárofše 0 včleezeje myslac/aczy jeyjcu miefľáť nie mont. Coon fednať 
A ié) bo Pálefšyv | miepicu mief lege. ec i 
ty fie miał ná wiofne wroć } | ie 3 płochości fáčicy/ bo džiečínnymsdds 
; tl y obaczenia | nie 3 płochoś Y de 
ny/ dla nówtedzenia Brát czony aynit; śle czći ftrzegoc 
á fwego ! pofiół, Bro | r eiat Aa de Wi 
poplotow Klafitor czytczenia + sáwhe bowiem 
ógnacemu znowu | Dei y nópszy 
ry goy fis powzocił / prágnacem lezenfa / y życia niesnócznego prógnoł. 
do Egiptu żeglowóć Sec? a (ARA "TS pezeto ośmòjšíesíatego 
| Kat D SÉ Ces geubióń: | Ist fivoich voľu gdy niebyło syg 
ża0en Chtzes: Pęk (Lë ` ómentu / ErotEf veľa 
©; róDził żeby | iáťoby miafło teft y td 
DI tylko / y obeutný narod z mieye | włofno Im nópifał ; wpytłie bogóctwć 
tóczcy nó teyże wyfpie/ 00 firytfego y | ZW fłówuigc: to ieft IEwónger 
EW? dy długo przes | fwoie temu 30 . 
feá oddalił fie. Zitore g ; Delt ( Piene grubg/ Eóptut y plefizyť + 
i e lást; zóprowódził go | lig/ y Gëiente g a 2003) 
pótenioc/ wepiytPo zná ileżo/ mięć I gdy; pofiunáci iego, przed Ello Oni vmótt. 
ná Owódźleścić mil op morsé dáleťo EM chornigceto s Dófurwiee 
dzie ledwo | Drzyfiło tedy do chorutacet 3+ 
Osy fëryre p oftre Hory : y 4 : 1 sať lndží + d naybórdztey [3 o fee 
Ke € smi lśnómt doyść | le bałonnych ludzi: KA ld ik 
ezolgálac fie / rsťámi y Ee a: | Elte elef 
można było. Zon wficofy / vważył 39 5 Pánd przenieść fic/ y od úlálá zwia3e 
KE przenieść fig/ v zwie 
łó fštáfine bórozo / y odległe mieyfče / y | 00 z Alećy Ronftóne 
(ec też I Pow byś vwolnionym: ce y Aon 
drzewem ztęD 30140 otoczone/ má GE swieta biafagłowć / Etorcy 
iące/ y 07 | cya nieftora świeta tatag ; 
wody zwieszdhołku gory (plywála gciá y Corte! nómófejeniem oliwy 09 
rh ty, y fádbom wiele z Etor | Bięcić y Corto d 
geode” bárbso wefoly/ y fádo K el imieréí vwolníť. Rtoryh wfiyttidy pos 
z op ná poťatm niez | śmierci vwo j e bę 
rych febnéb owocu/ nigdy obólie | przysiegł żeby y né minuté snolá godzi» 
PGM" | DCZYSIGMA/ žeby p k ; 
zażył t przy Erorym ffórożytnego i | K smierči mie byl zátraymány + ole 
ny Zlosétotá/ 3 ay NA iby 0 GC w tymie ogrodtu / w jiemt 
i dj hn NEE głofy | pezyjypólł/ ták iáťo był odźiany/ w fučné 
sliezone we dni al. R cyliciowey/ w Eaptutze/ y tuni wieyftiey. 
bezmiśly / šebyé woy(ło rozumial. Arer! cylicio: wielkie Ciepło zoftrawało w ciele) 
h e» | "Już nie wieltie ciepło softa 
rym on wielce vciefiony/ Ola tego 13 prs | áni / oprocz zmyfiow/ niczego w żywym 
ćiwnitow miał poblifku z mieptał tám | áni / op attert 4 NEJEŠKO NO) 
z iwieozeniem pes | człowictu nie zojżawólo: áp D : 
peses lat pigé; y ifto nów ; zywfy oczy mowił : wyhodz/ czego fe 
fuż żyćta fwego | rzywfiy oczy a gp, Deh 
zychiego/ w tym ofšátním tuż 3) | 5% wychodż dupo moiá/ czego fie os 
e , (zt bla pezy | boi + wydhooż Gufio moi OSY 
czóśie pośilony zofławal . chow | ciogafi 4 $icomojteśiąt blifto lat flużylóś 
DEE Er | Saga: bwi / 6 śmiesći fis beif? w tych 
dée lipy Däer 0 EE elle obowi Duchó y 3óra3 3ófypawfiy 
gbo żaden /6 S K TIN Lé ticblonyni? 
, iemię/ wptzoo mióftu o pogezcbiony 
ná ped lk Onió/ wyż niż © gehen opowiedziek, ` Co goy Zeg 
ke + d 4 HA + 4 sé > vflyfbaŤ Zem jis 
e pd ná | Póleftynie święty Mos wfiyfal - i 
febr kde 1 egaat egip [ôs j us; vaat fie òo Cypri, y smysliwhy/ że 
wfiytfim ciele powietrzem rufonego y sad botyk: imieGtóć mie orcooľu/ żeby pil» 
mt, A. (pytał bezychte» | géie miegłóć w tymie ou 
šecego przeb Okswiómt, X, (pytał Gerd ap podeyšesenie przyleglym mie» 
| ty ióto był (prowódzony? | ney firaży podeyścze 2 
goł Etoby był p iáťo PIPE był bo; GE m wyiat; 3 wielëim zdrowia fivetto 
Etory. ospowiedóląc / czek: 63 to był dor | Hľáňcam wy o Siiediedf fáťoby 
d Site | niebefpieczenftwem / po 03 
zorcá wfofti/ bo Ptorego y egrodet/ 503 festacóch čiáto tego wytradł. Frore bo 
oni byli należał, A ow zápláťavby fiez | miesiacóch éi: Procefsyi wfyckich 
Be R + Tobie (rzez | Šľlálnmy sóniożgy w Iert weby 
y śclogólęcdo leżącego ge: T Zatonnitow / y miafé gminów/ w daz 
o pat adne e | Beto T ma, Om s” 
sufá Cheyfłufa w GE i Fé taficzu/ y we why 
SÉ ią: | fulience, Fáprurse/ y plaficzu, 
predťosť ! ieficze ftowá/ wvftóch mow tiele, iáťoby ieficze żył cólego z y ró» 
| 10+ | tEim ciele/ iśfoby iefcze ży H - 
ceno toczyły Per ins qtontt wzmocni | ki i wonieiącego zapádhámi / že námás 
fe: do powfłónia człowiętć podnosíty. | Kim Emi 6402 dostrel. 
Go táť vfłyfiano / y trudność hádan | ZE > ci Ca Vers (reg Ponca Bóle 
GN AE nA Let: sópomnieć Baonftánení oney deieren 
„ potesebó y é mie w okoliczy gëttt poter | ët zápomn wk $ Ze 


CL Ser Milha, KI. 49 
bótdzo białogłowy / pobożności: ttora / | bys a; do dniá Dzisieyfiego / dziwna mies 
gdy wieść do niey przyfitó/ 3 cidlo Zilá: | dzy K ólefłynómi y Gypryśnómi fpezeczteś 
zion w Paleftynie było / 3óraz vmártá ; | gdy cidlo Hildrionć / á owi uchá mieć 
prawdziwe Ëu fłudze Bożemu miłość y po | vmawidia fie. U pzzecie ná oboygu mieye 
smierci potwierdzóląc + zwykla bowiem | (códh/ wielEie fie co dzien cudá Ozíciý z iez 
bylá/ besfenne ná grobie fego/ nocy tras | onať wiecey w ogrodĽu Lypryiftim/ znóć 
wić/ y iáťoby 3 obecným / dla wfpomoże: | że ono mieyfce pEochał. 
nia modlitw fiwoich rosmawiócć. Wioziało | WWO 


EE 
SWIETEGO MALCH A, 


WIĘZNIA PUSTELNIKA. 
od SWIĘTEGO HIERONIMA pilany. 


PRZEMOWA. 
Č. Tôrzy morfka birwe toczyć maia; wprzod w porcie, y ná cichym 
V See, morzu obrdcaia rudle, wiofłami robia, żelazne ręce y haki gormia , y re- 
Sdt złożonego po piętrach żołnierza , zdwiefifłym krokiem, y ślifkim tropem.a 
amo) flac mocno przyuczála z żeby czegoby Ze m podobieňflwie bitwy nauczyli, 
w prawdziwey potyczcze nie lekali, Ták ia, ktorym długo milczał ( milczeć mi 4 opiem 
kazał, ktoremu moia mowa tedna męka ief ) w przod cwiczyc fe pragnę w małym dziele, 
y iákoby niciáka rdzę ięzykć zetrzećj żebym przyść mogt do obfiernieyfych džicivm. Pi- 
fac bowiem wmyślitęh (gdyby iednák życia Pan pozwoli, y gdyby przyganiacze mo, przy- 
zaytmnicy vczekaiacego, y zátvartego prześladować zámiecháli ) od przyścia Zbawiciela, dż 
do nafego wieku, to sf , od apoflołow, áz do fuzow tego wieku; idko y przez kogo Chry- 
Jłufów Kośćut wredzit fig y doreft, w prześladowaniu rozrefł fię, Męczęnfiwy owienczowa- 
nyzofłat: d sáko do Chrześc:anfkich Krolow przyfedt, władza w prawdzie, y bogóctwy 
więk/y; ale cnosámi mnieyfy Zeil fe, dle o tym potym. Teraz co nafiępnie opowiedzmy, 


ZAWO" E 


(> Aronfas / trzydzieści ofo | Zácháriafá y IElzbiete 3 Ewántelley roz 


Fo mil odUntpodbtep ÚTiá: | sumiał ; tylko ze "ong micdzy niemi nie 
5 ftá Bityiftiego/ nie wtelta | było. Luc. 1. © tych Perm De pilnie cò 

5%: tu VWfcbodomi/ odległa teft | famšiádow pytał/ iáťieby było ich swlo36ż 
wioftó. Ta po wielu czy Pónóh, gy © | nie + Matsenftwvá/ czyli ttwiet czyli Duz 
pietunóchi gdym fa młodzieniafiet softas | há? wfyfcy 3sgodnym głofem/ świetymi/ 
wał w Siriey/ Do Papieża IEwógrego pos | y Rogu vpodobánemi, y Dziwne niewiem 
#rewnego mego Ošleržáwy / doftálá fie; | iáťie rzeczy opowićdali. Ktorým prás 
o Frotey, Ola tegom teraz wfpomniał ; | gnieniem przydecony/ nótótiem ná etos 
żebym połazał złądem wiebžiať/ o czym bes | wietó / y cieEówiey bádátac fie rzeczy pes 
og pífať. wności ;. tom: 00 niego powzioł. 

Żył tám nieftory Stársec imieniem II. Ja (práwí moy Synu ) Olizybeń:. 
Mialchus / Etorego my po Łóćinie/ Kros | ftiey roli Rmieć byłem, icdynať v rodšíz 
lem możemy nózwóć; Situs narodem yis» | cow. MRtorzy/ tiedy mnie / táťo lótorośl 
zyfiem/ y tófomztozumiat tegofi mieyfcć | rodzóiu fwego/ y dziedzica Domoftmwá do 
robat. Bóbd táľze w (połeczności tego/ | ożenienia pzzymufiali; powiedziałem/żem. 
bárdso zgezybiółajy iu; blifta śmierći 30: | raczey by dž wolał Ufnichem. "fat widą, 
ftawátá : tóf pilni obodwote zaEonności/ | Orćiec grożbo/ tá wielfim #árťá por 
tál Zościelne progi wycierólący ; żebyś | blażóniem / prześlódowali mnie / ża” 

[63] wftyo 


ag Mal D K. I. RR 
go deg? c. e SRO | LET wa w liczbie afale śiedmożieśtat. 
wfłyd age? ët Dé rt | A oto nagle ná Eonícch/ y ná rn Set 
y Oom Gózd, I lifti te | iesdcy Jsmáclitowte nápádli/ Eudlátych / 
10fdhodowi iść nie mogł dla blifEiey De ki ch głow / y wpulnágieno dé: 
fersá firaży > Ëu | y omaionydh głow/ y wp BT 
fiey. y Rzymfktego żotn keeten | lá) £olory y feroFie obowie wiełacy : wis 
Zachodowi obročitem Dei trodyc/ niew (Eo | 4 imion Eolczóny/ y wolnymt łutós 
| ióły 3 rámion Eolczóny/y Y R 
coś/ niofóc pożywienia / coby mnie tylko | vi wy ; oługie niesli. 
i i ; icz | mi zmietzófąc / brzemcá ofun 
00 niedofłótEu broniło. Cof sile mow ' ; ZS le ná rábuneť prye 
> ; lcidos / | Gdyž nie ná bitwe/ ale ná 
záßedlem wsdy ná pufłynię Chá Eu | Gli, Biorę nas/ rofprafáto/ y w rożne 
Etora miedzy Jmmós/ y Berea wiecey u | gl. 5 s EEY E VEE EA 
; A z b A 39. Jáá tym! nierychły 
SE eg počblom právam BOŚ mego dee Y 
Gr pPuffelnifow / i F ? er rády żółułąc; 3 cud3g niez 
4 enia Buľálac/ | niewczós moiey Y Aj 
fie; regno robote pożyw e u | iewoly tednego Dánál lofem 
á rofpufte čiálá poftómi vftram r tem fie. Prowadzą nas/ y owfiem 
nb“ en ri EA N A rot dách  y przes fiez 
of: żebym, poFi» | niofo wyfo£o ná wielblodách ; y przes fie 
żebym 00 Vygyzny doficot: j;mtetći | eebe puftynię/ 3ówfie vpóść botoc Dei wia 
by zyłó árťá / (tuż bowiem o śm obo p +1 niż šledšiemy. Pofatm w 
de i dowienie tey: | siemy taczey / niż siedziemy , 
©ycó záflyfialém ) ciefył Gg Lë miefo/ á mleko mwielblgdzie / 
6 zótym 3przedðawfiy w Gë a. | alga de ec? eeng eg a 
sa ge KNC Ger | wfiy/pazyślifmy DO głebficy puftynie; gdzie 
WA DE (nd snicy/ y dzieciom iey/ według zwyczólu 
wiórjłwó mego?) cjeśćnó rożchodow mo» | De Ad eier ei goe 
ith bt aipe o Sue bylá Se | (fonilifimy. Tát iśboby zówózcy w więżteo 
czat Opat moy ; iu/ odmieniwpy vbior/ to teft mógo chos 
da cy Ti ep po ufo A 
óreggo nieprzpia zek PRE : y/ oprocz wfłydu 
Hai h : Prou. 26. | miárť owánie/ nic wiecey/ op s 
wroćic fię fu do wymiotom fivoic ; | sófrywóć nie poswalóło. Dano mi póść 
TË wiele Žaťonníťow było sdrádzonyd | „dA i ieficześcia mego/ 
A z da fie. | owce/ y wporownániu nieficześcia | 
nigdy diabet otwartym gotë nie zgi bó A fechy : iż Pánom moich / 
Pey ť+ | teyzeżywam pociechy; iż GE 
ko | odpal ee téite AIM ò | fpot niewolniEow / ezadło widziałem 
bzo wiele + miedy From / 20 REPESVO S | y STE / żem coś miał Gwistego Jár 
adm "Fay bos | Gs powa Sj 
fedł Gen. 3. 4 gdy © “ P ami ná pu$tymi/ owiec Eiez 
bym go nico: | gó/ Erorzy też fómi/ ná p 
vpadfiy Do nog / prosit; Sdt > byli pófłerzómi. Exod. 3. Sazywałem 
z + bit, żebym plug dys yu pajferz déck cj ER 
pufczał / żebym Da nie gu mleťá / mobliłem Ce vfłówie 
śrzymńiac, wzad fe nie ce ee $ AREA GIGA. fat paimt Beočýchem 
Tieftetyg mnie nedznemu : i i ; ; 1. Ciefylem fiè 
l ; e ioc / że | fig w Rlaftorse nóuczył. 
złośliwym swycisftwem; rozumielác / | , ifem Bofticmu fo: 
sá z | niewolę moig / y aynitem 
"on nie moiego pożyttu ;óle |woiey pocie: | n í osieti | sem Žaťonníťá / Ftotegom 
chy Pulot. YDyprowadzófec mie tedy 3 We agat ke ial fłrócie / ná puftyni 
Hlaftotu / tókoby pogrzeb czynił/ y ná = e: 
Tee segrnáloe: VODE Stef postel ai E d Ob! nie nie teft nigdzie befpieczno 
aa ada gege le ly | t3ed diabłem! o rożne/ y niewymowne 
ay S ae 78 SOELA kho zójadzti! y táť mnie przecie vEryte+ 
ie. weá Etora b, sláslá nienawiść, Dan wiodzec/ iż 
wilEć > E BT RAR blifka a se Giedi Sé nic we mnie 
IV. 5 Berei do IEoeffy i drády + wiedjtałem bos 
sa al sa 
Etorey Sárácenowie n Gate 29 ba; Colofl. 3. y 
DA ee e toco fis. | ko Bogu wier gie fłużyc trzeba; 
wney ostódłośći / tám y m w i zówdźięczyć/ żeby mnie fobietym 
ám | dcoc mi zámwdšizesyc/ żeby m 
Atore podeysizenie/ gromóby w tych t | if; dal mi one wfpołe 
; liftie» | wiecnicyfym vczynił; da 
miey(códh podrojnydh zbiera ; żeby b g otym wžísto, Ar 
i dE ťiem zobopol» | niewolnice/ zemno przedty 3 
go niebedieczEAoć! rótanE gdym iey niechčial zy mowił żem Chtseáčie 
nym pdhodźili, Byli w towótzyftwie eer | „kody sa Se fe godśi żony żylęcego wśtąćł 
im myfiezysnó! biaległowy ftársy/ mło» | án (pyi 


CL Seet S. dé, EL de 
eg Dinfiego | wy/ nád małzonEc więcym Kochał. Die 
(aby) połmóny: námi moż fey; ki (bá 5 d dym iednót / iey nógiego ciółó nie wie 
Rp oraz o ponat a Siol) nigdym De nie dotëngt; bolac fie 
A oj vh od oťotu zgubić / czegom wboiu dohos 
gal sieg mieczem. H gdybym był dy de D tüäig w tótim małżenfiwie dní 
rómie vehtvyčié białeygłowy nie a e EEN rzyfannieyfiyh nas Páhjimu ve 
wnetby byl trwie vpusčit. fu; przygłć | wi nit gee Żadne vcieczki podeysrser 
ćwmnieyfia nád SERCA i aaa i Sk Cé cóły miesiąc nie byłem/wiece 
zgodna noc: wiode Do iefkin A g > et, 
dne nowo malsonfe ié: at nám bále: | ny vi hg eer fam ná pue 
reet "na leren fšyní diezel á oprocz niebá y ziemie nic 
bie / á nic nie mowiemy, | oba cicho vważóćy 
prawdziwie vznalem niewolnictwo moie/ | sd o vo 38204 
y porzuciwfiy fie ná 3iemi, Zaťonníťá poz | y is a pizypominóć + d naybórdźiey 
KN spic ANE add veega i Aya 
więc : Tlórożem nędzny zódhowóny iefex tw sed zgubił tá táť myśląc / obacze 
do tego i pije roo: ida rov zb 1 čiáfno śćiegko (ypiacy fies 
gdy tuż siwieie głowa / ábym bśtałbyć ćleżacy wieEGelniż čidlá, Jn: 
dac / zoftał małzontiem + Tá cof fis | wiożiatby śdienia: Elefiesówko( 
U dO ebe: | „da os ve? siení (sai Y 
fro pogárosie / dla Dáná ž teżeli to czy? ah reich groblámi tamowóły : owe 
nig/ gigo żebym nie czynił, owym pogóre | wc Maes žime pómietne | zeby smoczo: 
tilem t tie że fhads Ola tego to ponos | s vis 1 w trawę gumnó nie obracáz 
fie / żem znowu Dyczyzny prágnot. = cy / i niesione nasienia pezyćinóły. Te 
AEON AET lá] pod víto żałobo/ ćiótá vmarte nosily: á 
ezctamy riti panjtiey / czy wio fnym tyz | 3 ich, e dźiwnieyga było/ wedl wielbiey 
chim rmieramy % obrot „Przeciw „fobie mt chodzaca nie zóftepowółć whos 
miecz dufio ! twoiey bórośiey smierći bać | wada m U owfiem / Eiedy Etorę widziały 
fis tezebó/ nizli ciótó. Ta Y Hona ei epp f bermiman upadla 
SIE fivoie m.ezeńfiwo + niech leży nies | podbáloc támioná tótowóły. Jednym 
pogrzebiony Chryftufow świódeł ná pue R em + piene mi widowifto Siten cn 
Pov: fam fobie bebe peześlódowce/ y mæ oba al, Dla zego/wfpomniawfiy ná Sás 
Keeiiierfe air E | bo wéi do przemyfłu meowkEi nas odfyłó? 
iemnośćióch błyficzocey „o ód AA dy jak ; y gnuśne vmyfty pod tófim prsy» 
wspin il [o wzbdsójocego; Prou: 6. poczołem 
mizetna białagłowo ! mier mnie megen. | Etó łowóć ná niewola; y Rlaftoru cel fus 
níťá saczey / niż malšontá. U oná vpad, Gei á meoweb owych pieczołowania prás 
by. mido nog : ia de (piówi) prses Jesufá 0. wodiepeścito la fpoloržnodéí deg 
Chtyfłu(4/ przez tey godžíny potezebe pro: ie > 8 EE E wgyckić> 
Ge! miewyleway Frwi twofcy ná fren mo: o tEie rzeczy fo. Potwracátacemu fíg bo 
te: ábo fežli vmrzeć podoba fis / pezećiw | ac / áplá mí níewiáftá ` vtrapienia 
ie S nt Aan evo ege: geen połryć nie mogłem, Pyta/ 
3 fobo 3łoczmy. Choćby moż Roa | Jer m raf sdretwiał: fłucha przyczy: 
fic do mnie; howółabym Gyffość/Erorty | 9 Sieten do vcieczki : nieodmawia, 
nnieniewola nóucjyła + ábobym sgínstá/ | ny! ge o zámilezenie / wiatę potwierdza / 
niż bym ię fłracitó. Giemuf vmietaf / | KE feptóniem/ misosy nádšiez 
żebyś 3emno nie był słoczony + abym vz | p» botóśnię wiefamy fits 
móttć / myby złaczyć De chćlałeś. Hirer | te ett Miałem w tezodzie dwuch Bo: 
mnie bowiem małżonto AC A ett Í bäige wieltośći,  JRtorych zóbie 
dufe 3iednoczenie vťobay / niż čiálá. ady teen á ih miefo ná dros 
£liedh cie rowmiei® OW? tuie "a pierwfego wiecjorć / gdy 
Etem Chryfłus niech sna brótem, Łótwo | D "Me o Danftwo / że wfłrytości sóje 
Qowiedzieniy matenftivá | gdy nas oba» dów z vdálijmy fie mm Droge / miechý/ y 
Ga / táť fi Fodhółącydh . Przysnam / 36 | prar eg stęfac. 4 goyfimy przyB!i do 
Vumiatems De y z403iwił cnocie bei glo, ap ef 


| 
| 
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A chá K. L e 
C, I, Soot S. ga Jepe mowił / á oto o ćlemno+ 
52 Setati ogla riset il Lwice człowietó porywóice 
sk 5 e osiadBY miechy / pusťilijmy fie | ści po partio iwis slónego 
dowpy/ y ` fig; że | c93 y WE 
t powożęc fig tagneco. Dobry Jezu 
ELE poleťEu pogam ecteni dáleťo | wewnąte: c 858 WC le mies 
my ná ťi vniesteni / y 48 boiażń / iótie wefe 
| ; iedli/ ná drug fożielifmy niepczyiaciela nafieg 
niżey / niżefimy wśtebli d gubili. Ale | li! widzielifmy niepczyi Ktory bacot 
wynieśieni/ ślab gieren po cześci | nocego/ á Pan ny dy żę 
misdzy Ło pE- EER poťarm / | że fig e: A E y gniewu ptrzymóć 
vpubaone / le 13 00 (ytosci / ná | Onemu fis TP ał miecz! do tajFie 
obiecowóło. Pilifmy óż ie, Bieżemy/ | nie mogoc/ fe trzym ietłym gro 
tuląc fie próynienie. i wfedł / y wszajłiem wsčie pa zr 
36 fis vfłównię pótezemy ;(adzet/ Ger | miec fługi g upftwo ingt firytos 
jemy; álbo dla zófadze ieft/ niż nafie mingi Gre 
nocy pofłepuiemy ; Sárácenom 3 álbo podhwycony € % , { ch ? mon 
We z spa Ier wietzał/ żeby y 
cofo błotóiocyh Do Z Boig (is i séi. brop temu Fie ; námi wotowółć 3 
s zbytecznego. ' dh nagydh / befżia 34 námi wot 
dla vpału fłoncó zbytecj ius befpiez | gádh nagy ky òo 
nedsny / nawet powico Orygam fis. | IX. Sbywfiy se i ftolá sgubó 5 
tym iebnáť ciółem wsotyg Á ed oczyma nófemi ftalá sgu 
ezen/ cółym ie A íu/ ledwo rosezná+ | bna pr było wice zátádla! 
VIII. Po trzecim dn Ibiodow | tylko ze befpiecznicy było Lwi Boli 
bóletć wiojiemy bach wielblodo ilczywosć ludsťo znosić. Boiemy 
tec/ 3 dáleľá wiożiemy dlo; d zócas duch | niż zapalczyt ini tufiyć De zaotá nie 
ké e ye fie zą 
osiadłych bieżecych pre áná rozu: | fig wewnotts / y áni s s mise 
snie dododzecy / P Das ;mietoc / oczefuiemy Eoncć Geer 
stego Poezesnie fonce widzi úmiáce smitetęc Ki bei enftwy/ wfłydu tyle 
mie / śmietć pważa / nas ślady | dzy róbiemi niebejp e u otoczeni. 
Lmr fis; y 3e na | ichowániem/ miofto mur 
fis. A gdy be y ielifmy + pór | Bo zé le ficzemący y że ta wio 
elef wydóły / zrozumie He: | Zmicá záfadsťi fir firzegocy y | 
przeż piae? wydát) inia/ áleĽo pod złe: | w iac; witowfiy w zeby ficzenie / 
čálá fic w prówe láftinia/ daleko ch gó+ | dźiano czulac z w3 fe gofpody, 
; dy iśdowitych g, $i/ y nam vfłepute gofp 
mig idąca, Botyc fie tedy či / nie | rychło wynośi/ y nam v ie 3óra3 wys 
` : tófczuw IE nie Oowierzóioc/ nie 3 Gg 
ožín ( swytły bowie infie podobne, | Ale febná ofugo/ y wyniść 
Dźwia0Fi/ bózylifitowie / A ze čientá fiue | bieglifmy z a. geff fobie 
przed spałem floncá z. fs do iáftinie ; | myślęc i potter fis ż mię / 3ówbeli 
FC) wef pe vý z fa ane fis naje táčím tedy fteśchem / ECH 
da jeja taca lep nie pofiapuiąc | X. Don ślifmy tu wiegjoroe 
f D Bva A We” „It plifmy u w "e 
fámie vEryli > bynamniey b smiercia) | Siten firowiwfy / wy] (ttotych 
A $ ťatac prsco s à | A a lifiny V ielbfodow/ Y 
dáley + óbyfmy včieť to fobie vwas | wi/ y obaczyli imi zowie) przes 
ná smierć bie CH gësch mo my | 2 ŻA Groe zoladľá 
ud dr FEIS Ki niťámi/ gro: | Bir poťatn fogóigce. Má 
Wed E e 
bowiec mąmy. S O iáfbí» | Etore w d g Rzymftiego 
Ch TE du gdy prze | A dziesiątego Oniá/ do Bar 
ducha mieli? ile Wee ftugá/ y 36 poe | fie/ 63 dzieśle | U pzzed 
gó/ y 34 p ie obozu przybylifmy. up 
nig nie báleťo ftali; Pany séi pesyfli. przes pufłyn M Sa Sg Ot390+ 
` 4 + 20 firytości p HA iťá czywieDdzieni/ reg p ` 
Bazániem ślódu iu; tiwóna / niż zádána | PułEownitó pi imtę0 przefłóni bo 
SZ: | lifmy; 3stómtq0 prz TOBA 
©. Dóleko ciesa oo z praco (erf | Dem pezeloży tániey Hetmónó/ zá 
śmierć ! znowu 3 boidj ei śnie Dáná/ Sábiniáná Tesopo a seka 
parę od Sr TAKY rp dot o pa 
Weiten Agen pol fat wielblodow | Ppor ow OW Gei oddałem fie Zatonnie 
po RY Kee mieczć / nófiego ocer | prsybedfy SR zálečilem Dónnom ; Eos 
dc o diár ro V gët Wee iednat niepowię? 
biwak przyscio. i wpedł ; á | hóiąc i o d d | 
álbo S do ai rä zidśielil( gdyż SE Ze Dies moe 
myíjtny zitry to Gét . ft á who Ap ł To ia warn 
$ ś ieft/ ł¢ 5 ponc Ze e, Bomi opo Dzia D 
oczu táťa włafność séi wfytťo Ge ślepo | dźieniafi ; ; víšym / 
ytťo iędstałem Srárzec : y gyfłym 
dzocym do ciemności ego fis: wyż | pezepowiędział ladam. 4 ónny nież 
s0a/) głos po ëng Sein nędsnie | dsieie czyfłośći Ei nópominam. Die 
chodźcie fiubienicznicy ! wy: Czego Got: | winnośći óby ftezegły ludiiom / áby 
Te WEN ER Pan | opowiódoycie potomnym iedżię “ 
dei czego fie bówiciez wydhobcię: Pan | opo Swe 
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wiedzieli / 13 micosy mieczami / y migs | ftujowi oddany / moze vMmESCÉ/ nie może 
Osy pufgómi/ y befłydmi / wfłyd nigoy | Séi fis żwyciezyć. 
nie ieft niewolnikiem s 6 człowiek Chry» | «06 (0) 50» 


ZYWOT 
S.ONVFREGO PVSTELNIKA, 


Od PAFNVCEGO OPATA pifany. 


PRZEMOWA TLUMACZA. 


Se Łogo//awionego ONVFREGO Zywot, miedzy Greckiemi wyklá. 
W RZESZĘ dami napiy/any , niedawno znalazlem : takom kiedyś od Wselebnego, 
d Ze y nayrofiropnieyfiego Mežd, to iefł Grzegorza , tego czynyopowiadata- 

Se crgo, zrozumial. Ten Pafuncius Mąż także prześwietny, Greckim 
zezykiem opifal od poczatku Zá ktorym ią idąc, z Greckiego przelożylem wd- 
cinfkie, zadarem Pánfkim ; aby tego chwalebne życie, podlug sit moich obiáwione, 
podžimwienie czytdiacym przyniofła, y naśladowanie, Nieuważaycie profe, moiey 
mowy wieśniaciwa z ale takiey prace, w fercu cuwagaycie fłateczność, Ktora Maż 
Boga pelen , cierplnuyre záchowal ; gdy świeckiey prozności chwale wzeárdžil, á 
niebiejkie Krolefiwo, ściśle žyrac, dziedzićiwem fobie odebrat, 


ŻYWOT 


u. Dieter pámisčí Páfnucius/ | wnego/ iAfnościę ogromnego/ piełnościg 
niettore myśli y vczynkow | chwalebnego/ wielkością wyjołiego; Pop: 
fwoich rótemnice / tab otwoe | żezeniem przezacnego.  Btorego Gem 
czyf/ mowięc : niettorego | soczył/ wielcem fig zódiiwił ; tednót on 

dnia gdym ia Pófnucius ofobno w mil: | twatšo wdzieczno przyfłepuioc / ras re 

czeniu siebšiať / zámyslalem w fercu mos | bu / raz vft fis moich Dottnoł / Y siły pos 

im om ná Asy KA fen miye | ad ab es e da 

miefcá Swiety uftelníťomw / y pobos | ty powftálem!/ y 34 tájka Softa przes pus 

żnego pożycia pyftánowienie zwiedztał ; | fłynia / ztómtod śieomnóście Oni Grogt 

á iáťoby Bogu fłużyli/ sage, Dlae | vczynił.m : á; ná mieyfce/ Erore mi Pan 

czego ftało fie/ Dom tálemnie w droge fłudze fwemu nięgodnemu/ opótszył wie 

wyfedł / y ná pufšynia biegiem chciwym | dzieć przyfedłem ; tám 90 podrożney 

Mapri Dr oe DE ae wo | At See e, s A 

Dy niozłem 3 foba; żębym nieuftať 3 prace „ 4 táť gdym semôlony odpoczywał? 

K- 29 drogt. Czwarty 344 dzien fton. | y iśłom Pa przyBedł rozmyślał : mcżć 

erf pożywienia / Procem 3 (obo wział/ sdáletá poyársenícm firábnego obaczy+ 

Vie, ` eo, 3 moie/ Roe et? ege MAE dý o kę 

mem niepogilone/ moc zgubiły 3óta3 | broftegoi; tory tato zaifłe wiojow mia 

36 oświeceniem łófti Boftiey śmierć náz | oługoścć/ iż kato iego/ onych rofpuficzee 

fizputaca/ oddalona ieft: ynabrawgpy sil/ | niem, oťzywálo (ie. Já odzienie táťše/ lt 

„ wdiogem pofeoľ D Oni Orugie cztery nic | ścia y ziela zásywat/ ttorym niżge cześć 3 

piętogtuiac firawiłem. Já tych tedy ffon- | tylťo obwiezywał.. Tát iego obaczywfy 

eniem wielce żemolony/ ná žiemí potus | złowiebó 1 wielkim przeróżony iefłem 

ciwfiy Ge lese Zem táť umacły. Zero? tab: firódhem/ vciśniony nád mniewónie whels 

je niebucfłę pośilony pomoca / ftoiacego | Eie/ boiášnia. y podźiwieniem : gdyż táť 

pey wnie obaczylem mežá L dwale cudo+ | cudowny obraz/ ocom moim at nie 
(CE 


4 

= poťazány/ w ludzbiey ofobie. | Com 
miał cynić/ niewiedziałene; óle táťom 
mogł vcietałem/ ynó gore blifto/ prsofim 
biegiem wypaołem ; á tám 3 przefłzóchu 
vpadiem/ y pod gałeżia grfłwiną przed 
obecnoście iego fErylem Dei czyniąc gie 
le wsoyhónió. Semolałem prówie Ola 
lat/ y trudom. powśctogliwośći. Ú om 
goy mnie widział ná gorze lezacetgo/ gło» 
fem viel Bim sówołat/y czeki: Dien Doiy, 
sniðs 3 tory/ nieboy fie: tam bowiem (ett 
człowiet cierpietliwy/ tobie podobny. Tys 
mi tedy poćiefiomy fłowy/ duchóm nábrať/ 
y 3áta3 pofiedłem/ y do esá świętego 
przyBedłeni/ y do nog tego boiózliwy pos 
rzučilem De, Ontáťše niedoopufizóięc mi/ 
prsco foba leżeć: powfłań (prawiypowftańt 
ty bowiem teftes fługó Boży / y zowiefi 
fi: pófnucy! Swietych przyłaciel. Dázaz 
powfłólem + y lubo zemolony/ iednóf wes 
folo przed nim všiadlem ; iuż goracym 
prógnieniem / Etoby był / y fáťte życie ież 
gor chcoc wyrożumieć/ rzekłem + o to ślub 
wypelsil/ torty mnie przez te pufłynią 
piowóoził. Qro członki mole omôlemás 
foce/ iókieś czuią pociefieniet dle doufá ve 
prógniona/ieficze nieshaduie ochłodzenia. 
Dla czego cie Stárce/ fetcem nabożnym 
profe/y pres tego/ bla Erorego miłości/ 
w tey pufłynie pufłfóch przemtefi£utefi/ 0: 
owieżuie de z żebyś mi Bob teftes ? óbo 
iát fis zowiefi: ábo Piedys tu przygedł tide 
(nymi flowy opomtehšiať: A os Boży 
vznavvátac/ tatobym chętnym fercem/ práz 
wy prac iego fiuchat eet mf. | 
UL Poniewaž čie (Dráčie Podnány ) chči+ 
wym duchem) życia mego długie vtrapie» 
nia / wiedzieć prógnacego widze z żeć td 
opowić 00 począttu/ nic nfepowetpieway. 
Ja lubom niegodny/nózywam fis Onufri 
ús: á oto niemniey teft nád diem Ostestot 
Let / fáťo ná tey puftyní prácomičie żyć 
łem/ 3 żwieczómi pofpolitowałem czeftou 
Eioć/ miofło chlebó / idolem zówfie ziot 
owoce ; ná goróch/ wióftiniach y ná Doe 
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onym duchem / pod iórzmo p iwiezenie 
świstey vfłówy zaťonney / Bart poddas 
wóli; á nawólności tego Swiatá/ cóle fis 
nie lečált. €o Ge febnéňm podobóło # 
wfytťím fig pobobóło ; myśle świetą/ 
wiárg fiezeto / miłościę dofionólo/ przed 
Bogiem poftepomáli ; Etoremu ge dnte y 
mwnocy/ wgytkę cichościer yciecpliwościy 
fłużyć nieprzeftówóli, Tálá w nich vz 
fonosé 3powściygliwośćie ; iż zaden nte 
smiat tylko ná fľufine pytónie/ ábo nalez 
żyte odpowie0d3/ przemowić flowá. Tám 
też poťacm/ świetcy nanti/ 00 młodości 
powżlotem / tám Zakonnego życia (pofo+ 
bu/ op Beóci nóuczyłem fis; Etoczy mnie 
vprzepmie Łochóli z oni mnie iáťobym vs 
fiówy przyEasań Bofšídh / powinien byt 
chomác/ pilnie nóuczóli, 

lv. 3óifłe żywot Błogofławionego 
Oyčá nófiego Eliagó / wielebnych Bráci 
moich fłygałen czefło/ mychwalóigcych z 
Etory fis ná puficzy/ w táťiey powsścięgii: 
wości y modlitwie rsiłował viať 3 iż 
naywisť fo moc ob Páná wyfłużył odebrac/ 
y ogniftym vmiežtoný wozem/ Ducha świe: 
tego dóry Etore Imiał/ veznicmi vôšielič! 
y iefcze Doyštsátey ftároscí śmierci Eas 
tania niewidżieć. (ob roi ná prsyEľad / 
Błogofłówionego Chrsčičielá Janć przy: 
protábdšili ; Erory wnowego teffómentu 
porzędłu / bardzo świetny tostaśniał/ y 
przez lat wiele/nó Bofta pdawfiy fie ftus 
żbe/ čiálo fiwole trapif + 63 w Jotdano: 
wey wodżte/ Voťupícielá świóta ochrzcię/ 
godnym ftat Dei y fámeto BórónEć Boe 
cgo) pálcem fwoim poazat. 

V. A ia gdym to opowiaodiocych fiyo 
fat mowilem im : gemug r ftórgi mot) 
żyćtu y cudom fh Oziwuiecie fie # óbo 
'zemu id vczynEi táť vfłówicznie prsypo+ 
minačie? ábo fo nád was meinicygy/ Etos. 
rsy ná pufšyniá b miefiEáto, bo nie ftátes 


pogody 


CL šywot S. Onufrego Pufšelnitá, KL 
pogody! sofłólem záfloniení. Puftelnicy , 


34s ttorży ná pufłyni f$/ nic pociechy; tyl: 
ło od Bong niemóię, Jeżeli tedy véis 
fnienta/ óbo ptrópienia cierpia; óbo dias 
blem dawnym narodu luozFiego nieprsye 
tacielem/ woiowóć poczynaię ; Etoż przy 
nid fława ? Eto ich rátuie? Lec Etorvym 


máig Żofkie. A teżeli táEng/ Etoż impos 
da chlebá # ieżeli prógną Etoż im wody 
dodať nôšie chleba, y wody niemófi : bor: 
030 wielia praca / na puftydy mieyfcád) 
feft/ bes wętpienia ; gdzie nic fie potrze+ 
bnego nie żnóyduie. tlaptżo0 tedy/ Bies 
dy ná puftyni pofłónowili miepEóć ; w bos 
ióżnt Bofkiey / ćwiczą fie poteżnie fłóć. 
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sa wieki, Plal. 8. y znowu : Pyfłuchał ch 
Pan, w dzień vtrapienia, y ze wfytkiego v- 
Gsśnienia vwolnił ich. Pial. 106. Alec każdy 
włafna wyfľucg odbierze, wedł g fwoiey pra. 
ce. 1. Cor, 10. Błogofławtony teft bowiem czło- 
wiek, krory zánfe ief bordzlimy, y mela Bo- 
ža wtym ninicyfym żywocie y krewkim, pil: 


nu + f3 Antofowie Boży! świetym y (prá: 
wiedliwym ludziom / co džten fľuša / y 
mocę niebiefto čiálá y dufie ich / výtámi: 
cznie oświecine zofłótę . 

VI. Táťim rébze fpofobem / fa vbogi 
Gnuftius/ 00 przeswistyd Qycow/ w 
moim Kláftorše fubtelnie wyćwiezony ; 


fodi ná ludsťím pociegeniu / pewna że | nie czyni, Prou. 28. 54 pewnę wie03/ o fy» 
(7 


poczułem pocichu vmwazóć fobie / (eo 
W glodšie / w prógnieniu/ wpracy/ y | hwalebney Bozusśliwości/ sóżywóie w nies 
cierpieniu čiálo fivole drege / pszećiwEo | bie/ Etorzy ćwiczenia prácowite/ Ola mie 
Vdiabelftim za fádzťom/ mefto potytóio fie t ` Tośći Fofttey znošili ná ziemi :ferce moie 
y żeby swyćieżyli / przećtwto poftrsółom ` gorzółorwmyfłmoy 3 prógnientem zópalał 
stosniťá naywist fego/ ogniftymi mieczáz | fie/ świótć vciechómicóle wsgardzić; do 
mi Ouchownemi motto. Otóry bowiem | ©yczyzny niebicftiey/ cółymi stlámi sblie 


on nieprzytaćiel/ wfiytkiey wynálefcá niee 
$prówiedliwości/ vstłuie ích obáliť/ y to: 


wórzyftwem złości fwoiey vwitłać / y 00 | 


dobrey dheci/ toro zóczynóli/ odermác z d 
vmyfły td) świeckiemi toftofiśmi znowu 
vśtolić ; żeby wsóczetey (prámie vciążyli 
fis zofłówać. M fiechmogący tedy Bor! 
Etory nie opuficza vfálacých w fobie; otaz 
cza tdy oreżem potęgi fiwoley; óby ih nas 
ia30 fátáná ntesmogł obalté: Erorych zóe 
fiśnia wyfotość Boftiego miłosierdzia. 
Dlaczego bo nidh Xnfołowie Boży / výtá: 
wicznie prsychodza/ y przeż rece ích/ Eó3de 
potrzeby czefłokioć fobie opátrzone mie 
waią. YDode zopobt czerpółę + Etora fig 
elumóczy Chryftus. Mápifano bowiem 
ieft : Swięci ktorzy ufáia w Panu, będa mie- 
li mę fimo, przybiora fkrzydeł táko orlice s, 
w zleca y nieuffana : pobteża á bieg ich nie. 
pośliznie fie Mai. 49. X uôšie indztey + Kra- 
rzy právna, Z niebre[kiego žrzodlá zażywa- 
mée: Y zioł liście / w vftóch ídy / (éfobe 
plafie miodu fłodniete. Jeżeli zás Biedyz 
EolwieË” diabet / przečivťo ním vtarczte 
czyni / záťaž pomfžálat vece fwoie do Pás 
ná ťezciggala | modlitwy przeb Bofłim 
móteffatem / winie wylewólę + d záráz 
Bofia pomoce wjpócći zofłóta/y sdrádlimwe 
poftrsáty nieprzyatcielftte/ precz fe pfuię. 
flierozumiefi (ern / táto w Pfalmie czy” 
tóig? Gdyż mie do końca zápámietanie bę- 
dzie vbcgiego : cierpliwość ubogich miezginie 


żóć Ier táťo Píalmijtá náucsá/ mowiąc è 
Mnie zás przyłaczyć fię do Bogá debra, poto- 
Żyć w Panu Bogu nadzicię moig, Plal 72. 
VII. U gdym to frćfobliwie rozmyślóe 
wał / w vligeniu nocnym/ pręofo potwae 
łem fie ; troche hlebó 3 fobo wziąłem / y 


| trochę iatzym/ że ledwo do zwóttego dniá 


wyfłórczóło. A táť według BofFiego spor 
tzotzenia/ y milosterOšia iego/ pofiedołem; 
áby mi poEazał mieffónia mego miey(ce. 
Goym tedy wyfiedi 3 Aláfitorá w Hory / 
przyfedłem ná puftynia : y myśląc żebym 


| cam mieftał/ nógle świótło pezedemną/ 


iáťoby mí zachodzące widziałem. Ktore 
obaczywfiy: bárosom fe sloft. Dla czego 
też rozumiałem + iż mi było trzebó / 00 
Rlafitoru wrocic fig / sťadem wykedł. U 
w tym zóra3 3 promienia/ tófnego batôso 
swiátlá | Tio3 weyžrsenia bórdzo písEnes 
go/ pesyfłopił bo mnie / y rzeEŤ mi : niee 
chčiey De tewożyć ; tam bowiem teft Uniof 
Boży! tobie Ola fłraży/ 00 prodzenia tweż 
go/ 3 Bofkiey opóteznośći nóznóczony : áz 
bym 34 coftazdniem Dong 3 tobą zoftaż 
wał / y ná ty pufa promwáčdziť cię. Doz 
ftonóły badši/ poťorny pofłepuy prsco Pás 
nem/ 3 wefelem prácuy / ferce twoie we 
wgyttiey (trasy 3ódhoway/ żył bes rftórzee 
nia/ w bobrych vynťád) dotrmway: U la 
cie nieopufize / ás dufis twoie / przed oz 
becność naywyżfiego tTiáicftátu oddam 
To mi Aniof mowił/ w záczsto droge 360» 
mną (oc, Vl, Sie 


ô 
5 VITÍ. Ssližmy táť fpolnte/ peść mil áe 
bo śiemo / y do niettorey przypliśmy 16+ 
fšinie! wielce ozsdobney. Zblizyłem fte hcoc 
wyrozumieć/ feżeliby fhad; Fro wewnęttz 
miefičal. Wedlug mea Puftelnitow 
wołać pogolem / y o błogofłówienfiwo 
potornie prosiłem. Żórym mjá przes 
świetnego / wychodzaceno widżiałem; Etos 
gemu tsućiwfy fis ás ná żtemie/ oddałem 
poťlon. A ow rece fwole podał mi/ pode 
niofł mnie 33temie / pocólowónie poEoiu 
Daty czefi : Ty teftes Brát moy/ pufżelnie 
Gego pomocnik żyćia. © fynu pezyfłop; 
bog ci niech da/ żeby bolažn tego w tobie 
zofławółć + djfefo twoie w tego obecno« 
ści áby miłe bylo. Báraz nim do pleczá+ 
sy wfediem / y Oni wiele v miego odpo 
czołem ; vczyntow iego chcąc De póuczyć/ 
p ojobnego pomiefitania ciełówie fubóc: 
on też / Lé mote prógnienie scozumiał ; 
ráde oi godna podał mi/ y tółobym sis 
blá diabelftie zwyciężyć miał/ fłowómi 
miłośći pełnymi / woślecznie otwoczył . 
€ oprawiwfy tedy niettore Ont/ tótiemt 
nópomniał mnie fłowy / mowłac + Synu 
powfłań/ pods zemny + w płebokośći pue 
ftynie powinieneś wniść/ y w infiey láftíz 
ni fam miefšľác + tám ieżeli mežnie wale 
czyć będzie / wfytEie didbelftwó połufy 
zivyčítiy b. Y dlatego Bog ná tey pufłye 
ní dice cie doświódczyć + teżeli pezykażde 
niu iego/ wiernie byos pofłufnym zedhcef, 
Pewne wífyrkie [a przykazánia tego, potwies- 
džone ná wiek wiekow. Pezynione m pram- 
dzie, y w fłufióności PÍ: mo. Wigs tedy święe 
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| 
| Vieš nódjicie też czeftotcoć zycia 3 14 les. 
f 


K 1, 

zójnot. Čo wiozoc/ wielcem De sáfmučit/ 
y t>učívofšy fie ná siemie/ wylewótoc Tan? 
rzewliwiem piótaf: Cióło iego predfo 
wziołem/ y podle Aólidiomei / ziemi 00+ 
Dałem. 

X. A goy fa Pófnucius / tey fprówy 
mows fłygołem / ryefłem do niego z Oys 
cze świety / praco to bydš niemáty iuz ve 
snóte/ ttoras Ola imienia Chryfłufowego 
śnośił/ ná tey pofłyni. Dies świty 00: 
powiedział : wierz mi Dračie pEodhóny : 
ná puftynt wytszymołem / 13 czsfło rous 
miałem / że mie smiesć przemoc miálá . 


Owo tchu cołolwieć w ciele vezulem zofłór 
wóć. przez dzien vpałem/y ogniem ftonz 
cé got$cego / pietiens fie : przez noc ro» 
Wir śrzonem 3moczony/ głodem: y práv. 
ypientem zemolony. © (E wiele y iatid> 
rzeczy vcierpiatem |! níewyftarazy/ éni Ruz 
fnó, óby Ero boleści y prace opowies 
dział : Etore człowiet/ maige vmezeć/ Ola 
miłośći Boga żywego / powinien znosić, 
Odda Pan zapláte prac Swiętych fwouh + 
Sap, 10. Xtorego bogóctwa fáťo nie ro: 
fno/ táť bynaymnicy nie vmnievfšáta fie: 
Przez ftotego bowiem / głod / pragnie 
nie/ zimno y vpałry wefilátich pOreczenia 
przytrości znostłem : mocen icft boné 
ctwómt niebiejkiemi/ między lniołow fiye 
Esmi mnie počíefiyé. Pošpwienie zás poe 
górożiłem čiátá ; żebym godnie odebrał 


| duchowne. Swiety bowiem Uniol/ cos 


žien chleb mi przynosił/ y woda pod miás 
te opótrował; aby (ie cióło mote posiláz 


ty to. mowioc/ powfłół/yzemne wyłab | ło/ żeby nieufławało / y výtámieznie ná 


pufłynierwOrogi tereh dní pofiedł, Pig 
teno sás oniá/ zófiliżmy ná mieyfce/ Erote 
Kólidtomea nózywa fe + tám pálmy blíz 
ftie były, Tedy “los Boży rer + oto 


fýnu/ obacz mieyfce / Etoseć Pan nagoto» | 


wał bo miegiónia. Joftal też semne 
prze; ciás dni tezydziejłu ; nóuczólęc mnie 


dwale Bofłiey tewóło. Drzewa pálmos 
we tániže 36[4030he były, Etor Owanaście 
adzy w rot dáťrplow owoc rodziły. Aros 
re ná Eóżdy dżien zbieratęc miafto chlebó 
iódełm/ zmiegawfy 3 liściem ziot: ú były 
w vfłóch moich/ táo plaftr miodu, Bôyž, 
w/iEwóngeliey Gytamy : Nico famym chle- 


zódhowywóć oftrozng pilnośćia/ nóuki | bie zyiecztonsek, ale każdym fławem, ktore 
Boftiego prsyčazánia. Co táť odprówie | pochodźi z víl Bofkich. Matt, 4. Z tácie Pá: 
why: modlitwa fwoią stvisto/ Pánu mnie | fnucy : ieżeli vstłuief pełnić wolo Bofta + 
zólecił : á oddaliwfy De odemnie/ Do fo: | wfiytłieć potrzeby fo 3gotowane 00 niego. 
tego De wrocił, Vá Eóżby sás tot zswy: | Dla czego famá Prawdá nópomina moe 
czay miał nówiedzóć mnie/ y tóktm przes | więc + Nie badźcw frafobliwi o dufy Was 
myfłem y proftočia miałbym żyć/ Xsoftimt ` fey, cobyście iedli, dbo cobyście pils : áni a 
przemowómi nieprzefławał napominóć. | ciele wafiym, ezymbysčie Ze odziemáli : wię 

IX. friettorego zás czófu/ według zwys | bowiem Ociec géif, że tego nufytkicgo potrze+ 
álu do mnie pizyfieofiy ; goy fie witamy/ | Lauegre, Szukaycie w przod krolefiwa Boże 
vpadł ná emie? y Pánu odfyłólge dufe | go p prówsedliwosci iego, a to mfysko przys” 

EN , dano wam bedžie, XI. 


CL Zywst S Onufrego Pufielniťá. KI 57 
XI. Y gdym tego/ od Błogofłówione» | Dz9c mnie zemolonego/rzetł mit Sólfte fyz 
go Hiesdé Onufrego pilnie fłuhał z Sat | pu wioza/ izes niebejpicezny/ ieseli potówe 


Suter fie fłowom y voynťom / y pracom 
tego / czetfem : Qyge tójftówy / w dzień 
niebžielny / ábo w fobotni Rommunig 
pzzytmowałeś ob Pogo ? 6 op 00powiadó 
igt rsełł : Eóżdego Onić niedzielnego / 
óńbo w fobote/ Úntolá Pónftiego gotos 
wego znóyduię/nayświetge Ciáto y Krew, 
3 fobg niefacego ; 3 Prorego reki nayoroshe 
odbieram podáruntí / y życia mego zbóż 
wiente wieczne, Ulet y wfiyfcy/ Etorzy 
żywot dudhowny prowódzę ná pufcy / 
Baťonnícy ; ráťieno dczejłniEómi, softáta 
wefela, CI 345 świeci Pufželnícy/ Etorzy 
ná tey puftyní miefďáta: teżelt fnadźFie» 
dy widzieć człowiełć prógna / száras do. 
niebá op Yniolá w prowádzení zofłólę : 
tám wtosenie duf (prawiedliwych/ tófniee 
focych táto fłońce/ w Eroleftwie Dycó th: 
tám niezliczoność wibzo Antołow/ y dus 
fe fwofe 3 3gromaozentem zslazone Slogo« 
jiówionyh. Dlá czego wpyfcy/ korzy 
w zamod bieza, wfytkim vmyflem! whys 
t£tm fercem/wfiytkiemi stłómi w dobrych 
voynťad) prsyíplefiálo + żeby táť dáte 
niebieftiey Vyczyzny / 3 Chryfšufem y 3 
świetymi/ otrzymóć zófłużyli. To wfytko 
3 powieści wielebnego Onufrego 3ro3u» 
miałem / ná wteczchołtu famego pánov: 
Eu/ tedy mi był záfeol, TaP iście wefele 
mole nópefniło fie: żem wpytte przecie 
wność/ Broram w OroDże poniofł/ oddal 
w zapomnienie. 

XII. Wierse (cżeklem) ©yczel se mnie 
3a fiześliwego posytálg ; (Gem čie widżieć 
Y vczynti twofe wyborne zófłuzyf. Stor 
wá twoie dziwnie piefne/ mfytťo (loby: 
89 vfłoozone : tá mego fercó przeniłóły 
wnęttżności/ żemoge mowić s Píálmijšoz 
láko flodkie vam mom fłowś twoie! nád micd 

j p!afir wargame moim! Pial. 118. Etory czetł: 
Synu pod; semna : mieyfce mego miefiľá« 
nić obaczi poniedhaymy troche mowy. Ze 
ras powfłał/feoł wprzod/ iá zá ním. Proz 
wódjił mnie; fobg/ tóboby trzy míle dro» 
gt + pezyBliżmy bo Ralfoiomei/ ná dudho: 
wne mieyfce/ drzewem pólimowym wôžts2 
"cznie ozdobione. Gam moolitwy Pánu 
oddálijiny : 6 te fiończywpy/nó ziemi vs 
śtedlifmty / w Zelt vmawtátoc fie Eo; 
smowóch. Slonce Ins (uż/ gdy fie do 3a» 
chodu fEtontło ; obaczyłem chleb polozony, 


mu pie weżmieg, TDfšanše redy y ied3/ 
Ftoremu rseblem + Zyie Ch Błogoflówio- 
my Pan Rog moy, 3. Reg, 17. w Etorego obes 
cności będziemy : nie będę tadl áni pił/ á3 
w miłości fezerey / fpolnie połarm bróć 
bsożiemy, A preto ledwom go przymu» 
siti żeby vczynił com chciał. X tat przes 
cie táťo moie vznať prógnienie / hleb Zoe 
mat podał mí; iedlifimy y nófycilifmy fies 
á iefize nam oftrufyn zofłało tedsecym, 
Toc ong bez fhu prówie firowilijmy / 6 
ná Bofšícy hwale bówtlifiny fie. 

XIII. Gody było róno/ po godzinie moz 
olitwy / obaczyłem twócs tego / sínosčia 
tá oomieniono/ y coby fie mu ftáto/ pys 
talem fie go. Ktory rzecze : nicboy fie 
Bráčie Dáfnucy ; gei wfiehmocny Bog/ 
profto Dropa ná te pufłynię záprowadšiŤ 
Gie; zebyś przyfłopnie pogrzebł mnie/y člá+ 
ło moie oddať ziemi, Tey bowiem go» 
Ožiny/ duša zwiežtenia ctófa pwolnt fie/ y 
00 Sttvorce fivego/ ná Eroľeftwo niebie: 
fFie sániestona bedzie. Bráčie napmil fy 
( wiem bowiem prógntenie twote ) Eieby 
De wrocig do IEgiptu/ pámístay o mniej 
w obecności Draci twoich/y w oczóch whys 
tkih Chbryfłufowi fłużocyh. Tá teft pros 
šbá molá/Etorem wyieonał v Páná Bogá. 
Jeżeli Bro ofiáre/ Ola miłości imienia mo: 
iego/ przed obecnością Dáná náfšeno Je 
sufa Chryftufa / y ná chwałę tego ofiśrue 
te; 00 wfelEtey połufy diabelíkicp / y op 
wiezow słośći luostfey wolny zofłóle : y 
3 Świetymt Aniolami w Rroleffwie niee 
bieftim/ wiecznego Ožiebžicttvá nezefłnie 
Piem bedzie, Jeżeli żóś tto / ofiáry nie 
może ofiórowóć / ábo dla nicoofłarłu sá 
| ťupič z ten dla miłośći mofey/ w imie Dóńa 

ftie/ tólmużne vbogiemu niech da z á ta bee 
de fie modliť zá niego; áby godzien w nlec 
bieśiedh żywotó wiecznego zázywác mogł. 
A ieżeliby Ero/ änt ofióry/óni tófmużny nie 
i mogł oddóć; dla miłośći motey ťádzente 
| Pánu Bogu náfemu / ná zapódh bäi: 
nosi! niech zápálí / á ta mo0dls (ie ze 
niego/ żeby wefele wietuifte otrzymał. Do 
Etorengo ese”s > Groe mer nie gnieway 
fe 1 że mowić będe ; gdyby Pódzenia 
tto nie mioł / ént możności tćtfey / 
stod by Bogó błagóć mogł : óby iednáť 
twotego błogofłówieńnfiwa nie posbył/ w 
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3 trochy wody, tias bowiem doży wie | EtorymEolwiet véiftu ciebie para? tedy 


on odpo+ 


8 
d odpomiedstał + leżeliby Ero vbogi ná 
pufczy/ ábo ná takim infiym mteyfcu/ o+ 
fiáty/ lub fółmujny/ lub też Eóozenta ntes 
miał bo ofiárowánia! nie wfłónie/ y tes 
te fwote bo Páná wyciognie ; trsy róży 
Pónfło moodlitwe/ to teft droe néi dla 
mnie 3 pilnym smyfłem y w imig świstey 
Troyce niech spiewó. A ia zá niego do 
Páná przyczynie fie; żeby życia niebiefkie+ 
go godzien był vezeftniťiem fłóć fle/ ze 
wfiytEiemi Swiętymi Bożymi. 

XIV. Znowu tzeffem do niego : Panie 
goybym byt godny/ abo gdyby mt fis/ sá 
(darem łójtt twotey/ godziło ; pó ześciu 
twoim/ mierke to / bórdzo bym ochotnie 
otrzymał. A on ect: bynamniep fyon 
nieposwolonoć teto z p nie Ola tego cie poz 
Haf Bog ná pielgeaymowónte tey pufty» 
nie ; żebyś tu otrzymał miepfce miepľá: 
kła; dále żebyś 3 (práwledlívemí / ftotży 
ná pufłyni [6/ Oster czynił ; y opowie” 
dzieć tor ftáral fle swiótu/ coś vznať ná 
pufłynf. Do fEpiptu 103/ tám bodźó3 Do 
ťoncá zycia twego; vgzynEl dobre (prá: 
wny/ ć odbierstp Eoronę wieczney hwóły. 

XV. To gdy gľomieť Boży mowił/ v: 
padłem do nog tego zzetfiy : Dycze mtły/ 
wiem bowiem! 13 o cotolwieć będzie pro 
sił Bogó/ dać Panzola niezmiecnych prac 
vtaraťí wielce Olugfey / Etotoś čláto 
twoje trapit; peses lat stetmôžtestot / 
bla imtenia DanfElego :dapie mi tedy bás 
ry twołego błogofłówieńfiwa swietego; 
ábym d w enocle ftat fie podobnym / y 
36 wfłopieniem twoim duch moyóby byf 
rsodzony/ y ná potym żebym 3 tobą vees 
finifiem bydi zófłużył. Ktory záraz ná 
to odporiádátyc/ to. wymowił: Páfnucy/ 
niefeafuy fis: prosbá twotá zá dátem Dán: 
ftim bedie fłóteczna. Stop w mićrzeymężnie 
ezyń, 1. Cor. 16. oczy 3 pmyfłem d0 Boga 
podnoś/ w przytażóniu 3 mocniy fie/ doo 
brze czynić eseflo fłótay fłe/y żywot wiee | 
Gry obepmiy. Tied éle bronta Unioz | 
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towie Bozy/y niech čle sáchomáta ob whet- 
Bier nieprówości ; żebys czyfły przed Bos 
giem/ y niepotalóny / eben fdu iege 
snálasť fie. Potym powfłałiy bo Dáná 
pláczac modlił fie/ fEłontł ťoláná / y zás 
raz rei: w rece twoie Bose zálecám bus 
chá mego ; á to gdy wyrzetł/ táfne świóż 
tto/ éláťo tego otzyło/ y w oney świótłć 
tófhości/ dufiá lego od déi rozwiężć» 
na ieft. 

XVI. A nótyhmiaf? głos Untofow wies 
lu fłygafem/ wydbwalátocych Bogó/ p wo: 
desciu prześwietey dufe / świętego De 
nufrego wfiytEie obieft UntelfPtemi -pies 
sniámi brzmiące + wefele niewymowne 
miedzy gwiazdy wniofły / przes, Etoze 
woyfta niebteftte/ dufis Sołnieczć chwalee 
bnego / bo nieba wprowadziły.  ZBútaz 
oczy moie łzami zálemáta De / wnsteano: 
ści wsdychónia wydálo / tez ftrumtenie 
plyna/ nárzečánta mnie miżernego Pás 
fnucego obfitutg : tegom z3ewliwte pláťať, 
Dei Etoregom ledwie ználaft / dlužey mieć 
niemogł. Potym fułnie mois nópct ro 
sdóriem z (eng cześć wodźiałem / w brus 
giey złożyłem člálo blogofłówione/ y pos 
grzebłem fe w grobie / Etory był wyFo« 
wóny wftóle, Tedy wídsoc żem Gm 30+ 
ftawał/ znowum począł pláťáť. Tót sá. 
lojňy powftołem / y w miefitónie pieczóe 
ty oney wniść chciałem. Aż wtym prsy: 
mnte/ oná tofkinić vpódła/ 3 wielkim pos 
wóleniem; y pólmy 3 Eorzeniem wytwó: 
Dei oraz poległy. Poznałem tcdy/ fa Pás 
fnuctus/ (3 nie bytá wola Póńftaróbym był 
ná onym mteyfcu miefPał; obBedlem ztóme 
fod/y dofEgiptl fie wroci ży tám Rościoe 
Ťowí opowiedáiátem/ com widział y ftygał. 

Swiety tedy Onufrlus / sedl mieśtąs 
có €zerwcó/ dntá tedenófłegjo. Tám das 
brodzteyftwó lego dzielę fie / dż bo Ontó 
ninieyfiego : ná dwate y fławe Páná né, 
Bego FEsufá Chryftufá / ttoremu ett 
Gzesć y wládza/ ná wieki wiełow, Men. 
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SWIĘTEGO PACHOMIEGO, 


OPATA TABENNENSKIEGO. © 


SRZEMOWA 
DIONIZEGO MAŁEGO,OPATARZYMSKIEGO, TŁUMACZA, 
do Smietey GALLE, Stmáchá Konfutá y Meczenniką Cork. 
Páni mnie wielebney, yw CHRYSTVSLE tókże naymielmożniey(ey, 
DioNizivs Mafy. 
Oôožnemu wielebności máfty poflánomieniu, láka mogłem możnościa , zá dofyd vezy- 
nilem; Swigtego PACHOMIVS A Żywot , iáko w Greckim náležiony ief , wióra 
d tłumacza wyłożynfj : m czym iż długo mnie čámiacego , máfá (RENE pomágá; 
nie godźilo fie, żebym iuż winnym rekoymie zoflarfý , obietnicę odkladať: zmłáftza 
quam , ktora więcey ná chęć; niż ná śiły wzgladńć zwykliśćie. Wiele bowiem zá Chryflufo- 
wa łófka, do czytánia oraz. y nášládománia przybieráiac ; chiwym prźgnieniem, Błogofló- 
zvionych Qycow, życzycie poflánomienia zrozumieć; iákobyšťie do ich ćwiczęnia vczynki wła- 
Tee Gefier, przyślym wiekom, dowod Bofkiego däre ofoblimy podáli. Przyznótecie bowiem, 
iż naywięk(ie fińrńnie macie ocnotách, ktore vkechalisčie w pomiefitániu Świętych , z ktory- 
zi też, E dzieł przymiotem, ziednoczęni iefleśćie. Gdyż Cnoty nikt nie kocha, tylko 
kto iey našláduie , á podobieńjlwo obyczáiom , wielki pokáznie ziednoczęnia znak. lako 
przećiwnym |pofobem , żywot rożny, wielka Zell y w [ámym krwie zľaczeniu niezgoda. Ták 
częfłokroć , między krewnymi, złośliwe nafiępute nienawiśći; ták pofwarki SR fe nie- 
przjiázne ; ták áž ao krwie, froży [ie nienáfyconay [lepa złość; gdy dobrym zázdroftzæ nie. 
prawi, boynym chciwi , nayjpokovnieyfý m niefpokoyni, pilnym niedbali , láfkánym nietá/ká. 
wi, fpokoynym nieublávaní, fkromnym zuchwóli , madrym głupi, naylójkawfjm tókże fa- 
leni. Lecz lepiey tych obyczńle, Apoflolfka trabá flrofnie. 2. Thim. 3. gdyż, kiedy oflá- 
#nich niebejpieczenfiivá czáfom , Doktor Narodow opifował, wniofł mowiac: Beda bo- 
wiem ludžie siebie famych kochaiący, chćiwi, wyniośli, pyfzni , blužniacy , ra- 
džicom nic pofłufzni, niewdżźięczni , niecnotliwi, bez ikłonnośći, zdraycy , zii- 
chwali, nadęći, rofkofzy miłuiący bárdžiey, niż Boga. Tw przeblovojlámiony Pámeľ, 
co wyżey feroce podał džimna krotkością zebrał; pokózniac, iż či, dla tego tácy bydź mieli, 
iż rofkofóy kocháiacy zofławóli, y że złym fie bárdzo żadzom, w niewola poddawóli. Ztad 
bowiem wfjtko złe pochodži, kiedy Bog wrgárdzony zoftáie, rofkofy zaś vlubione. Przez te 
diabet przycheca, żeby ofukat ; čie, áby zdrádziť ; pochlebia, Aën zgubił: y žeby przyfitych 
rzeczy , nád ninieyfe > niebiefkich SAT žiem/kie ; wiecznych nád krotkie nieprzekładamo „ 
vfadza fic. Roikofzy ( prźwi ) miłuiący , bárdžiey niž Boga; maiąć kfztałt zaifte 
pobożności, ale cnoty iey wyrzekáia ge To iefl, imieniem tylko, zdadza fie bydź 
Chrześcianie , nie fprámámi: ktorzy tež , láko wewnętrzni nieprzyačiele , gorzey nič po- 
wierzchowni [roža fie: y m Kościele pofianowięni, pobożne Kościofź członki rozfarpuiz, 
Kt orych Apoflot firzedz fig nam zámfe każe; ábyfmy sd ich towórzyfima , nie ták mefe, 
táko obyczáion rożnośćia dżielili fie. A niech niezda fie komu dźiwna , iż tákome zárázy, 
(Prźwiedliwyma ludziom (przecwiźia fie; kiedy pełni zdrad , pełni ofukánia, y fámym fobies 
mę i bat die, y [ámi z [oba częfłokroć fie rożnia. Tókicb doznał Maż Btogoflámiony 
Ke: walebny Rodzic mál, Pan moy: nie t lko čievplimie y mężnie, przesládománia ich zde 
twe za Jprawiedlimość poniofł; ále też ftzęśliwym dokonaniem, zá prawdę (ktora Curt- 
srrs ief) fidtecznie y wy(ace , m(ótkiego šniátá przećiwnośći zwyciężył. ` Ktorego dofka- 
„náťa życia vflśwę, z, Świętych záflagámi wielce fié zgadzdiaca, čárdzo pragne, dby dojko- 
nátych ludži, vczoną J gładka wymowa opijálá: áby tá mielka świetność wafego rodzáiu, 
J tåka ozaobź, po niektorey znaioma bylá części: y cnotá cudowna Męża, ledwie dawniey- 
pn do mymonignia podobna( ktora zá tálka Chryfiu[á, przez was, dżiedźicznym: prówem 
wypełnia fie) czytania vczyznością, potomnym ludziom podáná była. 
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An nafz JEZUS CHRYSTUS; mądrośći zrzodľo, y ymiciętnośći praz 
wdżiwe światło, y prawdžiwe Boga Oycá Słowo, przez ktore wfzytko 
“fe tato; znaiąc yłomność náfze , do grzechu fkłonną y porywczą, wicie 
L około nas ratunkow fwoicy miłośći pokazał. Abraham bowiem Oycieć 
nalz, gdy Bofkiego rozkazania ftuchálac, Syną fwego oddawał ná ofiarę, vpo- 
dobai De Bogu; a záftuga wiary , zaraz y džiedžicá odebrał, y nadgrodę. Gen, 22. 
Ktoremu tež przez ficbie famego, Bog przysiągł mowiąc: Ieżeli ia błogoftawiac nie 
pobłogofłówię tobie, y rozmnážšiac nie rozmnożę cie, iáko gwiazdy miebiefkie , w liczbę 
wielką : y ióko piafek, ktory ieft ná królu morza miezliczony. Y znowu: W plemieniu two- 
im, będa błogofiźwione mfótkie narody žiemľkie, O ktorym plemieniu, oczywiśćie 
naš vczy Apoftoł Gal. 3 mowiąc: (Nie mowi y w plemieniách , iáloby m wielu, úle iá- 
koby wiednym : y plemieniowi twemu z ktore ief Chryftus. Wfzyfcy także święći Pro- 
rocy, takiego zbawienia raięmnicę , za obiawieniem Ducha Swiętego wprzod 
vznaiąc; y wiedząc iż Bog, żadnym fpofobem nie może kłamać; na zleczenie 
yłomnośći nafzych, RE EE Lekarza opowiadali przysčie: y żeby fkwapli- 
wa obecnoščia fwoią, opatrzył ratunek narodowi ludzkiemu, yftawiczną pro- 
żbą żebrali. A miłosierny Bog» ktory pobożne pragnienia zawfze vprzedza_; 
y nigdy nie opufzcza tych, ktorzy go całym fercem fzukaią; obietnice fwoie, 
oftątecznych dni wypełnił: Zeflaw/j Syná (wego, národzonego z bialeygłowy , poddá- 
nego prawu, wifiświonego pod prawem; ktory by, ná podobieńfiwo śmiertelmośći náfey » 
ná ciele wcierpiat; á tego ktory mial śmierci władza , (wota $muercia abáliť. Heb. 2. Nad 
ta, Boftwęm (woim zoftaiąc niečierpietliwy ; od (kážitelnosci, y od zguby nas 
odkupił, y od wiezow rozwiązał nie wywikłanych piekielnych; 3 odprawiwížy 
fzafunek nalzego zbawienia, wfzytkim narodom, przez omyčie odrodzenia, 

rzechow odpufzczęnię darował: y wfzytkich do práwdžiwey wiary, przez ná- 
uke Apoftolfką, vdaiacych (ie ( według tego co w Ewangelicy mowi. Matt. 28. 
Idac nóyczaycie mfýtkie narody, cbrzezac ich w Imię Oycá, y Syná, y Duchá świętego ) 
na łono niefkończoney miłośći fwoicy przyiął. 

A przeto, gdy przez wfzytke żięmię, Ewangelicy opowiedzęnie rozlášniá« 
ło; y wiele do przyfpofobięnia fynowfkiego, przez łafkę Chryftufową gromá. 
džito (ie: Nieprzyiaćiel narodu ludzkiego, všilnie zapalił fie; y daleka okru- 
tnicyfze pokus vtarczki, niž przedtym fługom Bożym wzbudził, yśiłował wzru. 
fzyć; rozumiciac niefzczęśliwy , 1ž nam mogł drogę łafkąwości niebiefkicy za- 
grodźić, Ale w tym fwoim pofianowięniu ofzukał De, y potknął. Za ponio- 
cą bowiem Bofkiego daru, od wiernych y czułych, šiť iego fkrufzone żofiaią 
zafadzki; iż ięmu záifte zawftydzenie, a ffugom Chryfiufowym, wieczna chwa- 
ła gotuie De, Gdyfz według Pańfkicy obietnice ( gdy ná fprobowanie čierpli- 
woscl y wiary tych, ktorzy duchowne woyny roftropnie toczą, nicwierni Ce- 
farze zoftawali : e wfzędzie przećiw Chrzęśćianom, prześladowania burza froży- 
ła De ) wiele w Egipčic Meczennikow Swietych, przez rożne męki aż do śmier- 
ći, przy Chryftuľowym Imieniu ftawáli, y oraz z Piotrem Alexandriecy miafta 
Biíkupem , wiecznych koron, y nieśmiertelnych darow doftąpili. 
| Rofła zas co dzień wiernych liczbá, y- po wfzytkich mieyfcach, cudownie» 
krzewiła (ie: niemnicy Kośćiołow bardzo. wiele, y Męczennikow pamięci, bu- 
dowano tym vsilniey: Klafztorow także wielkie nasiądłośdi, tych ktorzy wfirzę- 
miężliwośći dachowuiąc , wyrzekli De świata, puftyń Boy ce fkrytośći ozdabiá« 
ły Gi bowiem ktorzy z Narodow, w Chtyftufa vwierzyli, vwažáiac Męczen- 
nikow męki, y tychże fzczery ku Chryftuľowi wyznania affekt: poczęli y fami 
przez łafkę Pana, Swietych žyčia y pomiefzkania násľadowäáč, y tego ćwiczęnia 
zofławać ; żeby (le y tym owo przyftofowiło Apofloľa: Hebr. m. Ožehodžili w 
kožuchách , m /korách kożicb , vbodzy, vciśnieni, wvtrapieni „ktorych nie był godzien świót s 
po puffy niach btakátac fie y po gorách, w pieczóróch, 3 iámách żięmnych, "Nad to vfpo- 
koięnia ofobnośći pragnac ,. wefele włafnego zbawięniay wiary, z Bofkicgo dá- 
fu otrzymali; y infzym prędko przykłądy wyžízego žyčia, y a ES RENE 

| c wizyt: 


Ze wfzytkich bowiem Žiemilkich wyžuci ipraw , icfzcze zabawiaiąc w čiele. + 
Anielfkiey nafladowśli Swiatobliwosči : przez ktorą na naywyžíze, wftepuisG 
cnot wydatnośćj, nad podżiwięnie pokazali Ge śmiertelnych ludźi ; tak iż w ni“ 
svczym zgoła od nayftarfzych Oycow» niżfzymi nic byli: rownaiąc także tych 
zafługi, ktorzy dla [mienia Chryftufa JEZvsa Pana nafzego, woiowali až do 
krwie, niewidomych nieprzyiaćioł ysilnośći pfvigc, oktorych mowi Apoftoł: 
Eph. 6. Mie mamy wiórczki przećiwko čiálu y krwi, Ale przeciwko kśięfłwon y motom: 
przediwko smiátá rzadzcom čigmnašii tych, przećiwko duchownym nieprawośćiom iv hie- 
Ziešiech. Ktotych wyfirzegaiac De napasći wiełorakich, y głowę ftarego węża 
potężnie krufząc, wieczney nagrody doftąpili; o ktorych napifano, iz oko nie wi» 
džiálo , śni vého flyfáto j dni do fercś ludzkiego wefło , co zgotował Bog mituiącym fiebie. 


1, Cor. 2. 
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© Sło ná onezás Blogofłówio: | y Tebéidjie / Zaťonníťom przebywófo . 
SI 04 nego Antoniego zycie! whys | Goyż po prsesladomániu BDiotleciśna y 
2 CĄ stim bo násládowánia prze; | Młórimiliśnć ofrutnych Lefaczow/. ttum 
ADR 3acnie wyftówione : Etory | Narodow przyfedł, tato ob Bogó prseye 
wielkiego fEliafia y IElzeufić 7 niemniey | żrzano teft: Rom. 1. á plodnosť Rościoe 
y Switego Jand Chrzcíčielá nóślódo» | lá/ owoce znaczne bardzo wydawóć poczee 
weg zofłólac; jfrytości głrbfiey puftynie/ 14: gdy Switct Biftupi według náuti né 
pílnosčia erc! fie ofobliwe/ y ży cte niew | fen gás Upofłolfkiey/ Oroge wióry! ficzce 
On ge M2: | ve Ki życiem awe Ka 
fie w cnocie. toremu Swięty Utónóżi» „ Przez tenże gás / Dóhomius niee 
us / dlecóndrytfkiego UTtójta Wifłup / | Erocy / według obrzedow / y podánia ros 
włafnym pifimem świódectwo vezynił: go: | bztcielfttego Pogónin / w Tebóidzie mie: 
dny zótfłe opowińdóg żyćia Untoniego ; | Btółoc/ 36 rozczadzeniem Dofkicy tafli, 
áby byť 3 vprofłeniem Żróci/ życie tego | Chrześctóninem ftat fie. Cen op młodoe 
ná pożyteć wielu A y do KT ści fwotey/ nayptzedonieybey (potvtádáto) 
awdnla tegoż ludo3zlom Duchownym poťa: | miernośćiwżyćiu / chwycił fie cnoty. A 
sol, „Po Etorey Rśicdzer Swietego réie | dla tego / ná chwale Chryjtufowe / Etory 
Las dE deen przeż ad. has 3 äh w wezwat do va ? nó 
s tafti Dožey/ naprzod zółozone fo geun: | pożyteł tydy/ Erotzy to czytóć beda Fro: 
tá pomieftania owydh Zbráci/ ttorzy te» | tto życie ieggo/ iáťie było 3 mółości/ opoe 
raz ná gorze Tlieriey przemieBŁuię : niee | widdama gdyż 00 táťiey dofkonółości ies 
ay A Bogard € p wielce Mu | 80/7 € Ser fóme nie gi eg de 
34 z Etoty 3 przerzezonym Otórcem 307 „ Ten bowiem / gdy ieficze był Dzie 
ftawet/ tenże nam Biftup pokazał : E ou, zrodzicómi fwoiemi/ do Dálmá: 
tym nópifał / 13 ofobltwym y Oofkonółym nu niettotego Diabeljkiego/ ná brzegu 
pofłónowientem ! y wióra niesmyś long Gilu czeki wyfłówionego / fáťoby ofiáry 
Bogu ECH a ge we | oset naro, z ST pop Se: 
czywości swycieżył. A tá wfebžie Wofła | śnieyfiy/ obezedy Swistobrádsť ie zwygzky: 
dóftć boynie wylana / to co w Píálmády | nie ooprówowóć chciał ; w obecności Pás 
mópifóno Splemáto, potozśła wypełnione: | homiego/ diabelfkie cóle vfłało omomiee 
Nawiedziłeś Ziemię, yupotłeś ja, rozmmoży- | nie: Tedy Ofugo y wielce miepóiąc De tens 
Zei zbogórenie rey. Pl. 64. (Bags zá Im: | że popl, hátbtale Bółwónu / Erory.cził/ 
tel y wzoydhóniej wejele przychodźi vrá) ftónot wryty; bórdzo fie Ožítoniaci emu 
sech Ma, — y Ka Docglimoget PAT PTM Rosy nie ja 
w be Anti mo nódefiło. v pli: á3 potym!/ 34 obtawieniem nieczyfiego 
3 tod tedy Dycotvie Puftelníťom / | duchá poznať ; iż 3 przyczyny Dzicci:cić 
meżowie cudowni / po wfiyttih niemal | pódhomiego / nieswyczóyne pofiło milcze+ 
Erótnóch byli: £torych tmioná w Bófege | nie : d rot bo tyb porwał De Hm siue 
żywotó/ pratwoOżlwie (e wpifóne. ZBárdzo | miáty + Czemu nieptzyiaćiel Żdogow tu 
málo zófiej w ten Ggs defie po Egipcie | prsyficlí? precz go 3t9d/ precz wyżencie/ 
3 ytók 


* 


igl nayptedsey oddalčie! Co gdy Rodzice 
be pfłyfieli p tego ob fwofey fpołezności 
obagrli oddalonego/ fmutEić wielkim nás 
pelnícní ft dla te“ naybóroziey/iż nieprzyć 
śaćielem Ż0gow/ téť ím był oświadcjenić 
ogłobony. VOatpícli tedy rodzice tego/co 
3 niego byd3 miało; gdyż y przedtym/ gdy 
troche fłofitował wtná z cfar Ofabelfkich/ 
nótychmiafł go sz3ucił, Tego tedy/wiozęc/ 
że zrozumieć nie mogli, báli połoy. trólee 
páli sás/ żeby był wiEgipfkim nóuczony Pi 
finies y w bawnydy nóukóch wyćwiczony. 
iV. Tegoż czófiu/ gdy Ronfłóntyn/ po 
prześlśdowóniu ná Panftwie zofławół, y 
przectwbo Tyránnomi tiadzenciufiowi 
woynę prowódźił; przytazy Cefár kite ro» 
zefłano/ aby naywybornieypey bráť mios 
bat ná ćwiczenfe wotenne/ wfiedźie był 34: 
bierany : między Etorymi y Pádhomius/ 
lot dwádžieséiá máloc / w3iety ieft/ fáťo 
fom potym powiadał, A gdy oPrstem / 
mfebzy infymi/ bo cudzych Erótow sówie: 
ziony był ; do mláftá Reeg 1 43 byt 
wieczor / wefli, (Tiefczanie tedy miey. 
Lo oneggo/ widzac młodych Zolntersow w 
ścifłey ftražy / y co fié ím trófifo zsrosu+ 
miawfy + miłośtetośtem s0dłeci fol y we: 
ofug rofčasánia Chryfłufowego/ pocieche 
w wieltim fmutEu sofšatválecym/ y potre: 
by ciał przynieśli, Tedy Páchomtus poz 
firzegfy co oni „pezynili/ y bórdzo fie Bäi: 
wiioc ; 00 tych Erotzy fpolnie bylí/ pytał 
fe: coby to 3a ludzie byli tá “do miłośiere 
Osia/ y poťoty predcy / v łótwi. Y víly: 
Bali ze to Chrzesčiánie byli/ Étorsy Eoio 
wfytkih / dále naymwiccey pielgtzymutg: 
cyd/ wyświadczóli odhotne Bzodzobliwo» 
śći vfługi. Pytał fie 345 / coby snóczyło 
przeswtfko imienia Chzześcióńfkietggo; y pos 
wiedziano mu / iż to fe ludzie pobożni/ p 
prawbšímwo widre trsy máťacy z wierząc w 
Imie Jezuja Chryfłufa / Syná Bozego 
iebnotodzonejjo + 6 wpytkim według mo: 


er CL Senat S. Didhamiega E I. 


go imienia twego/ prawdziwe mi poda! 
y dofłonśło vfłóws / y od tydy mnie Eóye 
dan finutťu vwolnifi z oddam fie ná ftue 
Abe twotc/ po wfiytEie dni żywotó moies 
go/y wsgórdztwpy śmiótem/ sówfie pizy 
tobie zofławóć bede. Tát fie pomodlie 
wfiy / do fwotdh wrocił fie tomársyffom 3 
6 dniá drugiego / 3 miófłó onego wylár 
háli. U gdy rożne mieyfeć oEegtem/ prse+ 
ieżdżóli/ teżeli Eiedy Pachomiufa roftof 
ctółó/ y świeckie lehtófy pobuoEi; bóroza 
He oddalát/ ná obietnice fwote pomnięci 
Eroro Ge Pánu fłużyć obowiozat. Gdyż 
sá pomoca léift Bofłiey/ zóra3 00 lat Sitte 
ćinnyd / miłośnikiem zofławał czyfłośći. 

V, Tedy Ronftántyn Cefazs/ pobożno: 
géig y wtóce/ Etore w Chryftufá vwiersyŤ/ 
swyciefiwo 3 nieprzytaćioł otrspmawfy 3 
nowy zaćiog solntersow rofpuscié Eózał. 
Táť Páchomius/ pozodóno fobie wolność 
odebiawfiy/ sáras do dálfšey Tebáldy wrae 
ca Dez y wfedfy do Roscioła/ tory teft 
we wsi nózwóney Chinobofelum ( softač 
zóra3 Chestu czeľátacy ; a wErotce dar 0» 
mycia ożywiójęcego otrzymał. Teyše też 
nocy/ w toro tóiemnicómi świetemi vra 
Gong teft/ wtoztał przez fin/ táľoby trofé 
niebiefko fpadótoca / 13 nópełniia erf ice 
go/ y w miodu obrociła fie słufłość : Wy+ 
Bał tótze głos / momwiacego Do siebie.s 
Dważay Pádomí co fe dźiele. Jeff to 
bowtem dar tafti / Etorać od Thryftujá 
dána left. Stod tedy Bofkim zapalony 
áfreEtem/ y 3 miłości poftrzału/ zbówiena 
nę ráng zrániony / wfiytEfego fie ćwiczea 
niu y nauce Bofkiey poddał. 

VI. Pfłyfat też o niettorym puftelnta 


| £u/ Eroremu imie było Pálemon / miedzy 


puftyni firyrośćińmi/ Pánu fłużęcym :00. 
Ftoreffo záras / znim prágnac miegłóć/ 
pofebł ; a Eolácac do Drzwi cele fego/ 
prosil o wpufczenie. Rtoremu Stárzec/ 
troche vcbyliwgy przyścia/ eil: czego 


żnośći dobrze czyniący / y oczefuiacy od | deep z álbo Fogo Bufap ? byť bowiem fig? 
Bogó/ nagrode dobrych vezynłow w pazy: | rowego weyżrzenia / Ola tego / 13 Siugt 
głym żywocie odebróc, To fłyfiac Pádhos | czós w ofobności/ życie przyłrego pomíce 
mi / ná fercu Teufel fie: y oświecony | fEónta prowadził ; á odpowiśdótoc Dës 
Boftim swiáttem/ Chrześctónfkiey Ożiwos | homi/ cselt: Bog mnie pofłał bo ciebie/ 
wał fe wfecze; á Boftiey bolážni ogniem | abym ZaťonniEtem zofłał. Ktoremu Štáe 


zápalony / trocha 00 obečnosti przytoe 
mnyc | oddalił fis/ y do niebó race wys 
niošíšy / Esc! : UOfedhmogocy Bojel toe 
ryś vynil niebo / y żiemie / ieżelt geg: 
śczawfy przytmieg prosby moie y świete: 


rzec : (tie moieB tu (prówi) Žaťonnía 
Bien bydš: nie ieft to bowiem mála czecz/ 
gdy prawdziwego Zaťonniťá / czyfłe poa 
mtepEónie sważy fie: gdyż wielu tu przeda 
tym prsyhodsec/ ptefipieniem 3dieći/ wya 
| | tewómią 


v ` ch ie NĄ K. t 63 
C.A. vn nn vanie poftepčámi po» 
Weër Ke Botospruátk Roty ve Oraftályc z Wielebnego Srárcá/ wieice 
mi: Tie fo ( prówi ) ieonótte oome | rseftiego y wefofego czynił z ré is 4 hiye 
byezále. Dla czego proper óbyś lit oiey/ | ftufowi sámfše/ 36 Satonne życie tego Dag: 
Gyt prsyigé: a zá czófem/ táť wo > H | Et eynil. A 
táto y możności zupelniey doświa ae. | VÍM Tego$ gáfu nayświetfy dzień 
4 Stórjec rege: Jużem či przepowie» WielEonocny nódfiedł/ y rzecze Do Pachoż 
válať/ 13 tu zofłać ZaEonnikiem / gaj miego Státzec : PDoniewaf wbyttid 
fpofobem nie możefi. J’; Ke E Cbrześcian / powfiechna teft tá vroczye 
eech dere | ú pop cokolis besch ftość ; y nam tdfäe sgotny / co ná potrze» 
wftezemisjliwośći przypilnutefi; tedy do be náfe ieft należyta. Tedy on odborny 
Sieger? el ée obusločť pesying +4 do pofłufienfiwó/to/ co mu roftazano/wye 
Jedná” vwaž co mowie. Ja tu/ v 1005 ge : oprocz stvyezálu bowiem / troche 
fyć feromnfe ze. Gdyż bárbzo derëm y wiii oliwy, 3 folg tórto smiegał. Pror 
DE e gej A sg) ýA fte bowiem iársyny/ y šiotá infie/ bes ole» 
er 3 pokórmow nie zóżywóloć / tylko s tu zwyElí byli ieść. A gdy nógorował/s3ee 
mego chlebá/ y foliz 00 olein zóś/ y wie e bo Stárcál: Oczyniłem coś Vycze ros 
ná cóle d cále „pasm [re cke | fasat, 4 gdy po modlirwady 2 togofłó» 
do pulnocy: Etory zás álbo ná mooli note wiony Pálemon przyfłopił do ftolu/ y 0+ 
vrogyftey/ álbo rosmysló niu Pifma Vo, | baczył oliwy przygotowónie 3 fole; pí3e+ 
oo trawie: czájem też cálo noc, ie tórfiy retómi czoło / y rzewnie łzy leige) 
Bobo, Ze dé fiyBoc Pádiomýy de ezecze : Pan moy vErsyžowány teft? a ia 
fie Ae zwytły báiečí/ miflrsot bóć fie o7 tera; oliwe leść be: d gdy prosiť go 
becności + ale láfto Pánffo smoeniony / Pádhomi/ żeby troche ióto 3 niey zé? 
br te praca znośić pofiónówił / y żadnym (pofobem nie zezwolił. Tedy we» 
Erórcowi oopowfeljiał: Wierze w Páná dłu gue: tfoli ychlebć przyntożfiy do 
Zou € begítufú 1 43 mi mefiwo/ E jedzenia) fpolnie všiedlí. Rtoce Státzec 
plimość da: óbym fie ftat godny/ twoies Arzyżć Gbryfšufowero znótiem/ táo był 
mi wfpórty modlitwómi / w świętym po» Et goy błopofłówił ; poťarm cbá wsigz 
miegtóniu / przes wbyteb šyčla moiego | fe. Pánu Ożięti/ iólo należóło/ połornie 
bieg zofławóć. kła 
VII. Swiety tedy Pólemon / ducho: ai by ág dniś/gby uigc Geh 
wnemi oczymó pótrzoc/ ná Pádomiego šla Pál emon y póhomi wftcześili ogień; 
wiócę / otworzył zátym weficie / y onego nieľtory Brat nádfedfy ! v nich chciał 
przyiowfiy/ fáto Šaťonný postvisčii. Ze: effet, Bory opiy pestir S- 
fiawóli tedy fpolnie w powściogliwośći / rozmoto ( iáP fie dźiać zwyťlo/ ) wyrwał 
y moèlitwie cwieżoć fie, Chat też włos fiey rzekł; Jeżeli Eto wierny (ett 3wasg 
Siennicy prócewók om drevné dn gie ftánie ná tym weglu ogniá / d moe 
Btogofľárvionego Apoflotá : Eph. 4. Cie tylko dlitwe Pánfko / po trofe y przewłoczac / 
Ola (wetro posílenta/ álbo odposzynťu zále | nieh mowi. Btorego błogofławiony Dá 
żeby mieli 3 ťodby opóttcwóli potrzebę lemon zrozumiawfy / pychy nódstościę 
prócułacym, YO niefpóniu tófze/ gdy nos wtedjtonego/ nápomniať mowięc: Poe 
ene oba bet OOPrówiAli gdy wiec Ge: | goe Bróćle tótiego Faleńftwć / dni 
Dec obaczył fhem Póchomi'go smorsone, dóle sie tófiego nie mow. tory Gro 
Bo; wywiodfiy go ná dwor, plafeË nosí Steg Stárcá/ nie rrlfopie pofłopił 
ov Loge ite WE 00 dobrego 3 dle więcey wyniofłościę ve 
Lage, éi a Greisen myfłu AG ná ogniu fłać poczof śmie: 
fiu ciężarem / podnosil vezac go/ y fpo- agh lubo mu nit zgołó nie rofłazał + y 
fobiálac , áby byl pilnym ná modlitwie / widźieć bylor tto 36-fprówo nieprzylaćies 
mowiac mu: prácky Dóchomi/ p emp: że» Spee lvoztiego / p zá pozwoleniem 
by biedy (czego Boje Aleng Páná/ naymniey vpalony nie był dotfníes 
sócjętego pofłónowienia/ nie odwiodł čie iemoguić. Go zá fámoj cowczyniłj bes 
dáku PORN z tra S ró ia) nó przyczynienie fialeńfiwó iega 
<a nófó. Co wfiytko Pádhomí pofłufinie ia lo fie / według tego/ co napifane 
y pilnie przyimułęc/ y odedniá do dndá / | pezydć - ief : 


T. Gees áchomiéno K. I. 
3 A Prou. 28, Eccl e H ee =. ee zdał fie KE A z: pie 
ejf; AE í óre : ć táťo we whyttim rat nay 
E ZE E 22 
(táto / drugiego są ái im/ | zułyy według tego/ conópifano teft; P/A- 
śnie odcdhodzac/ y iáťoby MYSZKE og gi Pre JA ftwego. Pron, 4. of 
éi M pilnuy fErcdtwcg A $ 
mowil; Gosief left mlárá méé: A nie | z ; Stársec Däin zádumiá+ 
rané diabeľ/l3 go fobie | dálece/ że fis mu Srárzec Siet sán 
po długim ezóśle widząc dial 3 t iż nie tylEo swyczóyno powścięglimwoe 
we KT SE wë ei dua ŚRI: rn wy? 
łórmie!: bo Erorychby wje tal; ále też wewnetrznte / fiunntente 
nápromáčšié i Aog MANN. | fot lok niebiefkích rzeczy podobien» 
BETEN Ee nie Eołótóć. | fłwó/ fłórał De wysóchowóć nayczyftfie / 
sy o lwa pl io "gn ëng wd ie degde 
pofłóć Wp Zeg À ta uig / | /umnienia náfego: pewien bedoc/ że stod 
goy bárdso o dlugi a ń Ą (pie ehz | fobie wteltg wniebiesiech gotował sáptá» 
zas z A d ty p dpi s pp te. (pp y Piedy pifino świece czytał/ y 
Var nie ogórnely: ei pamici póbźinebi bie czynił tego poz 
fe mogę; | Do pómicci po ` 
tey cele / gdyż dugu wypláčié BY Š Obóle + óle ťázde przyt azd» 
$ h oti Pás | fpolicie/ y niedbóle z ć 
6 żebym prze; cie záchomána / WAP uigc / y pebożnym 
defłał do | nie ciefówie roffrzo( ery éi 
nu czynić : gdyż mnie Bog o | myfłem vważóloć z vslfował codzień / 
ciebie. rosy od ślepoty wewneteżney / omg Hem to wybełość / co w pómisci zóe 
4 si ` ? ype D c/ co p 
cóle záslepiony / y nie mogge zrozumieć | vom a ży tap 
Í: dias | trzymywał. A naywiecey p EE a 
ttoby bei: Etory to bo siebie mowi a ni  prsečttvťo Bogu y bliz 
Ń dy | pliwości dótem/ á pz P č A 
blá nedniť ná fwote przylot zgubę. Tedy | pla ilościa / nád wfiy: 
v ele th e go ðo | żniemu / nayficzetfie m 
nieprsylociel nófiey iftności/ widząc god | temu té. Tego 368; y wies 
+ zópuścił | tich vśiłował pofłoptć. Tego 
wpelktey zbrodni porywezego + 3óp ch tego / dofilifmy 0d świe: 
RA átaz Daf | lu fpraw infych tego Y , 
mu fprofho posodlítmoáť. Ktory s | ; dh Erorsy (polnte 3 nim 
: tych luożt Božych / Erorsy (p 
fie po woli/ nieptzylactelfiim dopuficzee | | łegtalt : eocym tig’ ży: 
v fx tego/ długi czós ptzemief 
niom ;y do tegoż iáťoby białogłowit A tláby podał; po Gy! 
d o bud) | cia duchownego prsyčiáby podał; p 
fimoł fic obłópienta, {Yá ttorego in Drámá Bofliego/ t9 co bo zbud0: 
? Erutntes | tóniu Prámá Boftieg i 
nięczyfły rzuciwfiy fie/ ponot go ofeutnie: a lešy / pílnte wyťľadáiac, 
áťoby vmárty/ długo | wónia Gap należy / pi ARA éi 
y pomálony/ ná tle £ Y tách! | Czego iż wiele teft/ y sily nábey méfośći 
bótd3o prsetrwal. Apo nieëtozych dn Bol jé s nie wfiytBo tecóinieyfiyni 
s tupfiwó włafiie» | to przechodzí 3 Aj Y 
przybedgy do siebie; y g ; nie rażilifiny. Böy; nie fefte 
go nie rydfo zólwiec / Do Swlsteto Pá» | pa weh SC Misza softugi 601 
lemoná wroéil; y3 wieltim Reeg: ka opowiedzieć wymową. 
by mu fie tráfilo/ jA o Wë Pole mieyfcó tedy gory / gdzie 
mowiąc : vznawam Oye E PAC, ina cietnta pufeza 
Owieći miefťáli / pelna čiernia pufeza 
fa przyczyno zguby moley softat, Dobeześ gh 04 Ftorey a fto pódhomi 
mnie bowiem nópomnieć raczył ; ólem ta | przy DY deo abiecdć! po letniú bos 
niefezslímy! frozym cie po eg dos Gees á göy go vtľmilo w 
Ena PE jn 1: że | núm wiele čiebt fie’ éiespliwle y mężnie 
moblttwómi twemi / wfpomoc raczy i ž » | snofiact pomntac D Pan nóg/ ná Resysu 
Rd noh | nošdálámi raczył bydi przybity. A Podal 
ponle rodPárpok tito jábal | fie ro puftelnigym 3yćtu wielce/ ez. Gebees 
bił. A gdy to 3 nórzekóniem opomiádať/ p Gro ia blato nána šil 
; À ; Blogos | PuEdiocofobnosci/ y tám ug > 
yspligem; d Swisty Pálemon y Sie é nn połornie De modliť ze 
d li | twie zofłótoc,pónu połornie 
fiświony Pádhomí / łzy sá niego toczy S drad/miłośćiwiewyrwot. 
roč ciným den? ne Rod č renie sád gáfu ttáfito fie 1 
fe Nes: wadą pr kw ae D pódomi dáleťo 00 cele fivotey RA 
t y.prze: puftyn +01 bo niettożey réi. náswiftiem Tá» 
dány. Przypedł tedy do mtófła Dónos + | psy be 3 ; / żadne 
A man: potym w piec łóżlenny 3 Galena | benenfe ; włtorey ná ten czós / żadne» 


d | tá obymátelá nie było. Goste wes 
wá rzuciwfiy Dei od ognić sáras spínať. | go zgołć ob ná modlitwie 
d X. Go fłyfioc/y widzęc Póhomiywiecey | dlug zwyczála / gdy dfugo n Les 
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H iti do. K. I 
C. I. Opátá zje ii e do niego dla náwiedze ale 
gewoł ; głos do niego 3 niebó e eg prsyflí: żeby 00 eren RO 
; a ; olwie 
wioc : softan tu o Pódhomi / y Al bie | nie Erufiył / ále mu co roz 
z rzyść ðo ciebie , t fie wsdy náp 
A Ben gi vo Ze RE | ak aj eler ien ër KA 
AEO: L ACYN i o 
Pe YOodzem będźieg | foc Fi pośilił. Ale tego oług 
wieniu pofłopić ; Erotym Ę ; *ienczone tonti p A bor 
EST? ži. M 3óra3 | aa (iesgych nád 3wyczay 
wedlug zítámy / Proroć poba u tas | nie zniofł : gdy čiesfyd) nád By połóce 
d iot Danfi / niojąc m e śleDzion: oożnóląc/opuściwky p 
poťazať fie Anio E fi ofob ćwicze” low 5103 y 4 1: 50 dawnego obros 
blics/ ná Ërorey byl wfiyte o fie mieli / | mow nieswyczóyność/ tac: ieżec 
zza i ił fie/ mowiac 
nia wypifany : Prorego vesyé fie ı ut | ťu/ bez oowłoti wrocił fei i ná Eós 
r jego NTiftrzoftwá ná Pa icy Chtyftufowi / infii ná 
Erorzytolwief bo iego eet Żatonney/Eó: | li Ateczennicy « WERI śinónt / ingi 
ili. Ú tey vftáwy Sałonney ID rozfiórpóni / ingi pość 
et: ZAC ożień pizefłezególa/tev | wałki ro lent; á iednóE 63 do Bon 
bennen|es y podis PER odzie: | też ogniem fpa PO li; ezemuf ia 
o wfe zażywaiąc / y i) meżnie dla wióry znośili; e 
gof połórmu sáwf nie pilną offtcjno» ca/ 324 żę 5 DéI mátym pfłepuiąc 
nia; fámo też cwicze icy / Etotzy | cierpliwości na gro CEET 
e 1 dyť Zaťonnicy / e jecierpliwie mam porz 
sčia howódiąc. S Y (pa obrazátámi: | bolom / niečierp S l vttae 
d RA poslami: ; ia žymotá ninieygego 
tómze miefikóio / nie tylko łożeniem / | Ola prágnienia żyw DEM? 
de v silo čiálá leyfcá położeniem / ja trotko rrmálacego/ dázimn 
óle y siłę čiálá | y mie, fa: y potezebá | pienia ťrorEo ten age Dosw: 
p 3 (4 D p E 3 ťa 3acy p a 
nád ingyd dólefo oshni jo aťonney | fie wzorygać? więc też £ geg, 
eent SECT 
Vos Ze? głos pódhomi/ panat EENES Séit, Wroce fie sd si 
sioc / Etorę mu fáfká Bofta d letórzow / y wftezemieżliwość 
vmyftu vwazżaiąc / oft nal že był dawny x ft (iófo ia pes 
ezyniofły ; e je opuficzć; w Etorych ie 
e zofługi ŻYWOtA ` pfłówy wielce cubos | nie op fiytto po Bogu vípoľojes 
deeler E Do | leń Uf jiwa td, Gi nie bla lur 
wne vtwierdjit Tedy ; mie: | nie/ y prawdziwa rábosť. € dla miłośći 
red Pálemoná/ opo réie pooniofł ; ále dla i 
Wielebnego Štátc fofém Boftim nápo: | Ość / tom o jowóć vmyslitem, Táť 
bźiał z táťo był / 4 [nie pos | Chryftufá / tym moie sioc dni potes 
s ` by 3 fobo fpoln M Ae i nioc / w miesiąc pos 
mniony ; ptofioc / żeb ii pánftie | tedy meżnie czy jeft. Do Etote Dá 
? h ożteby mogli P iemoco fłrawiony iefł. Do $ 
fedt ná mieyfce / go: iedhcoc go | na niem e t gotétofecéi 
fa! iníč. Ktory nie J i pezyfiediy piáftowat go 
An vy Io naymilfiego fy: | Ee błópiólący tótoby por 
w niwczym 36fmucić/ ée es | cółuiąc nogiiego/y obtápiáloc/y ol, 
e PO ry té A or A Ce to Do niego mon 
ná) dał fie 38£a3 vpros NS máto zegnanie czynie p Eich cnot táite 
ji 3 nim przyfiedł / á tám lebný 3ó$Stórzec/wfiytkich cnc 
st p A ETET fyli fie w Pánu / oe | POterio den dni, táľo nápifano 
celg zbudowawfiy/ ciefiyli fie Ediac. Po | nápełniony/ y pełen dni, isty Dás 
uk czekdiac. E dpeczať w pokoiu. Swiety | 
bietnic tego EN tva ieft lob 42, odpecz bi: á iego 
Ró +. 4 1 k "CR tego pogrze 
niettorym tedy czósie/ rzecze i dá ká. | chomi tedy géie ielfkie 7 do 
ibomiego: Poniewafš wio3e/ żeć tófkó | i wžieta między chory Únie 
pócbomiego: Pon á potym zofławóć | dugó wżieta n ieft. Co vczyniwfiy 
ob Dogá ieft dána/y ná p miedzy námi | niebó ký ŠA fonienia geed fie. 
Card Zeta pods vesyńmy sli op sies | pódhomi/ bo włafne* fEtonier ie / Robzo: 
smola śbylmy fie nl świecie zofta+ | XIV. ieniem/ wyckiego dowie 
et, Tee e ieren Gebt do niego. 
wóć bedziemy; náwied ZE ię tá 34m0: | ożiawfiy fíg o ním / przy elit fie wielce + 
Sa ko, ár fivego/ a go ag w Ubeyfiufa wież 
wá/ Etotý prze g + | gdyż ialo wos 
; I tóto blogos | g tobrał/ żadnego s fi 
tá£ biogofłówiony Srársec/ Dio pełnili, | tyty ofobny żywo 4 zátym 
NE i letom volány zrade pálce, | id e? M owada gë bzót/ 
X s , 7 f i ola Jan / a ` , im 0304 
się śledziony / Étota mu we, lego ftawfiy Dei 3 ním poz 
mon / boleścię ge: WË (lé / po násládomca ei ` ANnowie? 
i śclygliwości przypádlá / p : ieonog móiący iednótie poftónowi 
zbytniey powściog tím pocot choroby | Goal: ieono M miłośći dt 
ais, 08 cza rzeciwio Bogu 
wpytłim ciele / WI 5» ż brat pos | DEE e EE Bofłim we Onie roz 
niewczófem peńcowóć, Gdy czymywó» | fet. 2 że w Drówie dnemt/ siemftid 
/ 00 napotu czsftofroć Set ; lawáli y w nocy; żadne 
ët znowu tylEo napoiu zóżywał/ Se | SEM frófunkómi vmyfta nie Wach d 
poťármu nie biorąc. profont tedy © J | | p 
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Goyż y cołolwieł tm zofławało / stego 
co fwoiemi rom! wyrabiáli: to záraz roz 
sdawált vborím + żeby według rofkazánia 
Páná Jesufá d hryftufá / o tutrze nic nie 
myfleli. Táť wielt im zás odžienia niedo: 
ftóckiem víkromíli (ie + t3 nigdy Łofiule 
tnpey nie vżywóli / tylko Eiedy odzienia 
brudy / potrzeba przymusiłó wymyč. © 
ożlenie zás id) płocienne było / ná Eptatt 
Eofule / Etorey Baťonnícy sásywála y 
podziśdzień w Tebófojie y Egipcie. Ale 
błogofłówiony Pádhomí ná vnísente čiálá 
włafnego/ wdziewał ná (is zeftoľroc mio: 
sśiennice. A przez lat pietnaście / po o 
nyd) wielkich potóch / y pracád) prse3a» 
chyd czućia y powścięgliwości; nie leżąc 
vfypiał w nocy / ále wsr300 cele fiwoiey 
Siedząc : táť 13 áni gezbietu/ przynamniey 
ná sciente dla poopórcia / nieftłonił M 
goy bórdzo tym fie Oreczył/ znosił teonót 
powolnym fercem tu praca z nadzielą tá+ 
Łoby £ofituigc onego oopoczyntu/ Etory 
mu był zgotowóny w niebie. Wielu bo: 
wiem Wycow/ vwažálac pofłónowienia; 
ftarał fis 3ówfe 3 włafnym brótem / bo 
wistpey cnoty pomnażónfa powfławóć. 
Robili też y fłołEi / p Łóżdy táto mogł / 
tót fis żywił/ 3 wielko połoręy cierpliwoż 
čis / y wfára prawdziwe, 

XV. W tym Pachomi znowu ob Bos 
gó nópomniony/o vfławódh 7 aEonnydh/ 
w Etorych powinni byos záprámieni! Etos 
esy pres niego w PDáná wierzóć mieli: y 
pocul s rodzonym fwolm mieffónte/ w 
trorym zofławófć / przeftezeńfe czynić/ 
y buopnťámi cosferzóć bórdzo wielą : 
dla tych iśEofmy powiedzieli / Etorzy wys 


C. I. Bywot S. Dóchómiego KL 


cóle nie oopowiedział/ ále wcichości snos 
foc wytezymał, A nófłeputęcey nocy/tves 
wnotez bo Domu wchodzęc/ Brorepo nie: 
ttorę cześć fom prsybudowať ; porzucił 
De ná modlitwie p pogot pláťáť čiefiťo/ 
y mowie : Biádáf mnie / D roftropnosé 
čiálá / ieficze we mnie bierze fobie mieye 
fce. Jeficze bowiem według čiálá chodze 
táľom nie dawno fom doznał. Tatiego 
bowiem życia poftánowienie pezyjawfy / 
niefługna teft; dby mnie raz niecierplie 
wosé porzucátá / drug raz fmutef tras 
pif potym gniew pogóniał ; lubobym fiue 
gnie y należycie gniewóć fie zdal. Amituy 
fie nádemno Pánie/ żebym nie zginoł/ ze: 
bym Ofabłó vlowiony 3dráde nie vpadi. 
Jeżeli mnie bowiem! lófEć twotó opuści/ 
á iáľo czofłte we mnie frei bild znaye 
Dzie nieprzytacicl ; nayćicżficy tego niewos 
li podddny zofłóne : gdyż nápifano teft; 
2. Petri z. Jacob 2. Od kogo kto zmyciężony 
10/8, temuff y fluga ief oddány. J znowu 
napifano ief: Checky nffytko prawo kto wy- 
pełnił, á przeminilby m iedzym, flat Ce: 
tkiegominny. Dietz: Pánie/ że milošícre 
dzia twego wiele jett / fore mnie žadnes 
mi zafługómi nifwfpórtego' rótować bes 
Déi y mw drige Świętych iwoich, przez cię o 
świecony poydę : Phil. 3. Y przed toba zás 
| whe mnie tosfietzófąc/ zápámirtam teto 

co ztyłu tefł. TaE bowiem fług twoich 

poczet / ttoryć fie ep wiełow vpobobaf/ 
| twoim zófłoniony rótuntfem/ diabelftích 
| Front! fiz náiázdom: dólefo y peroo, 
tla wielu zbówienfa/ cutowno ozdoba toz» 
iásniať. Ja zóś Dónie tafo infych voyé 
poważe fie / ttorych przezemnie / 00 3az 


D 


rsebáioc fie Smwiátá/ ná fłużbe Chryftufo+ | Eonnego poftánowienia/ weswócć bedziefź 
wo bez watpienia pezyść mieli : óby były | rasyt Picoy anim zmyslnosci ćiółó/pazez 
mieyfcó podług pooślalu fługnego! m bro: | ćimfo tufy woiuiacych/wpz3od nie 3zwycię> 


tyh mogłaby fie ích liczbó záweseč. Goy 
gedy Swiety Páchomí / co raz dáley (iás 
Eo fie powiedziało) mieyfc ofoliczność tos 
ściegał / y Klafitoru cześci rosy czeftrzee 
niat; tenże brat, o ofobności y pufželnís 
czym życiu myslec / mieftónta lubił ście 
fłość: á 40y mu to wielce nie miło było/ 
(był bowiem láty ftárfy ) rzecze Blcnós 
fláwionemu Páchorniemu: Poniecbay tych 
samyfłow twoich; gemu czynif tzecz zby: 
tnia / dócemnie siebie famego rosfierzuć 
vsiłuioc : tory to vfłyfiawfiy/ sóprzyl roć 
w prawôžie przyioł / że nie swyczóyne v: 
diybol vEezywosenie z ótoli tednáť nie mu 


żył; ánim práwá tweno/ niepeFalónym vs 
myfłem niezóchował. Yle vfam Chryfte że 
twoiá mi silá / we wfiytfim zówfie przys 
tomna bedzie / y to rezynie coby fie two» 
iey obecności podobóło. Dôpusť nayfóa 
| fłówgy Boże odpuść profie/ wfiyttie gres 
| chy moie/ y ferce moie twoim vfłówicznie. 

dozorem oczyficzay. To tedy 3 płóczem/ 
| przed Pánem wysnawał y lzómi ; pises cas 
l fg noc bes fhu na modlitwie zoftáloc / á 
dla zbyteczności potu y łe; (pdyż gás byt 
látá) táť tlo/ gdzie fie modliť/ smoczone 
vczynił ; že De sdálo f3 tám wodd roslas 
na bylá. Swyczay zás mial, fłofac ná mos 

oliewię 


d 
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vlitvoje rece rośćiogóć: Ftoryd) przez il: | obbietať rozmnoženie : ré soľá ftáres 
bo godzin czóji/ naymniey niefťládať : d: | cznie ftrofuigc/á Bogó zmyozápnym Gite. 
(e rościęgnieniem dlugim, iótoby bo Prag: | czynieniem błogofłówiac. 
zá przybite ióło / tezymał niewstugone: | Žwyczay też mia Swisty o3/ bálebo ob 

táť ducha fwego Do urnoscí ná moż | Rlafitoru fwego/ dla modlitwy/ na mier: 
plitwie pobudzał, A lubo był w wfielkim | fce odlepleyfie odchodzić. Ktory gdy 3 
cnot ťodzálu wielce možny ; niepoietą ie» |. tómtoo wracał fie/ nieczyśći douchowie Däi 
bnół potore / y ojiwno łófłówościę / 3 | grawóląc Gei czefłofroć przed ním/ isos 
wolm rodzonym miefťáloc/ iego we wfiy: | by fereg vczyniwfy/ hodili; pobudzályc 
ztim znosił, Ktory po niedługim czóśie/ | feden Orugiego/ tato przed (diig vhyëo» 
żyćia tego bieg wypełnił. Zitotego pos | wawbfy roty/ y mowiac : bayćie mieyfce 
grzeb 3 należyte odprámiť czcio Póchomi/ ! Glefomet Bożemu. 4 Pádomí nódzieię 
gdyż cálo noc/ nád iego čiátem / ná píál: | Cbryftufá Voťupícielá vzbrofony / gáte 
mód y bymnód ftrawił niejpána  á due | ožiť ih śmiefinemi wymyftámi / y iáťoby 
Ge zóifłe iego Pánu zálečit / wEtorego y | 36 fezekónte pfow/ naynitczemnieyfie pos 
fom vwierzył; čidlo 346 3 pílnosciy oddał | czytał, Brong wielto UTezć vimažátac 
pogrzebowi. všílnosť/ iż w niczym prówie táťiemi po» 
XVI. Tedy niefprócowóny Póchomi / | tyczłómi nie był przełamóny; nápädli ná 
stiftym y ofobliwym życiem/ siebie fáme» | niego w wielfi Był zgromódzeni/ y otos 
go trapioc z ftárať fie nienórufonym / y | czywfiy ie" miegtónie/ zdáli fie go 3 gun: 
niepofalónym we wfiytkim potazóć, tu wywracać z tá iż rosumiał Smisty / 
tiedy wen myśl vdersytá mieprzyfłoyna / | iż mieyfce cále byłovpódło. Ktory zoftáz 
3óra3 ia/ 36 dbárem BofFim/ odrzucał / y | foc niefłrwożony/ ná zwyczdyney lutni / 
w botážní Pónfkiey wlepiony zoftawal: | Duchownego nóftroienia / wdzięcznością 
má wieczne pamietóląc ťaránia/ y boleści | przegtawał / wielfím głofem wyjpiewue 
bes fońcó trwóioce : toiefłynć ogień on | toc: Bog náf vcieczka y moc: m/pemożyciel 
nigdy nie zgáfony/ y robaťá nigdy zgołó | wutrapiemiach, ktere walizły nas bardzo: 
nieumierólecego. Hoy tedy tym fpofo» | Dla czego niebedžiemy [ie bac, gdy fię zmie- 
bem / y 00 nicfłunych tzeczy/ Pádhomí | fa Ziemia, Pľal, 45. Gry on spicwał/ zá» 
wfłrzymywał fie/ y òo lepfiych poftepoz | raz ftálo fie vcifenie / á natórczywość 
wał; rozpofšrzenienia Rlafitorow/ ftárá« | nieptzyiacioł/ tato dym znitnełó : troche 
wie miał nie méie / Ola przyiecia wielu. | w prawozie vfłepuiec idto psí/ Erorzy bez 
KHtoremu dlabet všílhte począł De 3przee | Doc fprócowóni/ terasci 306030 fie odchoe 
ćiwióć/ y zgrzytóloc ná niego zebámi/ fáz | džíč/ ále niewftydliwiey potym De wracáz 
Eoby ofobliwy ožiť + poľujý nań rożne | ia. 250 Kiedy tenše Swisty / po modli 
wzbudzał / żeby (nadí przećiwło niemu | twie bo roboty swyczápncy. vśtadł z ná 
sorádzie fwoiey/ ználasť ióti prsyftep. W- | Egralt Purá/ z bytniey wielkości przed ním 
ie ten tarczę Wiary vzbrotony/ czuło nie: | fie poťazal nieprsyiaćicl: czefło powtatzóe 
przyfacielfkidh vehodšiť zófadzeć / świste | foc Frzyczente/y wczafki nie porzadné or 
Pifmo wpómisci zátrzymutýc /y wyśpie» | nioc: á potym fłoczywfiy ná niego/ Dro 
goniąc. iemí fáťoby późnotty/otrutnie go drapať, 
XVII. Teťtoretto 345 dniá/ gdy Pás | Atory znótiem Arzyžá Goło fwoie sbros 
chomi modlił fie Pánu! á Ľoláná chćlał ná | toc/ Omudhnoł ná niego/y zátaz obdpedzo: 
modlitwie (ont ; wocád) ego / przez | nyteft. Rozeznawał bowiem wfytEie ntes 
diabelftie obľudy/ doł Ge połazał. Táťie | przyiačielá chytrośći ; y botážnio Bofta 
bowiem pofłóci prożne/ y niepotrzebne / | opótezony / fiyderfiwó tego sá nic fobie 
nieprzytaciel ludzfiego narodu 3ówfiewy: | poczytał. Dla czego czefłotroć nógóbótac 
fłówióć pofpiegał ; óby tókim podefičiem/ | go, w niwczym vyťodšiť nie mogt: gdyż 
bo zdróda/ vmyfł modlęcego fie/ 00 wła: | fáťo wieża niedobyta/ wielce 3snofigcy we 
Diego pofłónowienia odermány/ modlitw | wfytľích vtarezłóch zofławał.. 
Pánu nayczyfifyd ofiśrowóć nie mogł. Snowu infiego gáfu roty: diablom + 
Páchomi tedy diabelftie frurmy/ 36 Chzys | tym fpofobem obłudy / Swietego fluye: 
fiufowym obiówieniem vznóiąc / 6 oras | Bożego Pusić ważyli fie. Wiele ich bos 
zá pic ích nie málac/ báthso wielkie M wiem zbiegfy fie mtupe/ Orzemá półsiie 
` przed 


posed nim/ włelkiemi powrozómi wiozóć 
zdáli fis / y frogo psilnościo cięgnoć/ po 
prówey / y po lewey fłronie / rosłożywpy 
peregi; y ipolnie De pobuozóiaci táť prá: 
cowáli psilnie iáťoby wielfiego támienia 
vzrufšáli cezar niesmierny, To zás nays 
stośliwfii duchomie Ola tego czynili ; áby 
vinyfł tego / gdyby mogli / do smiechu 
fhads fiłonili/ y znóleżli coby mu wyczue 
cóli, Brorrd Páchomí niewfkyo widzac, 
weftdsnol: y bo Páná zwyťto modlitwa 
vdał fie; A záraz moce Lhtyftufowa / 
wfytet ích fiyE w niwecz fie obročiť. Cze 
ftotroć rei gdy siedział v ftofu/ y Bogu 
Dsieti czynił ; połózowali mu fie w poftás 
čí bórbzo písťnych białyhgłow/ otoba ro: 
żnych / á tofpufine p [profio nógoście/ 
widoczne przy ním fławóc zdály fie/ y pos 
dáncy potrówy tofitować chctóły. Ale 
Rycerz naymeżnieyfy/ lubo czuł 3 tego far 
mego vprzytrzenie ; Lënaf powierzcho: 
wne oczy zówierótoc/ á wewnetrzne doás 
ná otmierátoc / idh roboty trufiył. Przy? 
bywał bowiem miłośćiwy Pan, Etory y tez 
ras ftrufionym/ y pzofłego ferc wfytEim/ 
przybymóć razy / y mowi: Nie koycze fig, 
oto ia z mámi iefiem wfyrkich dni, áz do fkeń- 
czenia Świąt : March. 28. y fwego fługe 
wiernego zódhowywał we wpyttim. 
XVIII. Drugiego też rózu/ gdy tenie 
Gwisty cisfiEiemi diablá prsyťrosčiámi / 
był przyliśniony / táť ob niego softat os 
ttutnie zbity + (3 3 wieczora / áz do ráná! 
wfiytfo ćtóło wiele ran zofławóło pooraz 
ne. A lubo brleściómi trapit fie obrurne: 
mi żadno febnáť rofpócze/ naymniey nie 
był przelomóny; ále pórstetał na Páná/ 
trory flug fwoich nie opuficza w poł ufad, 
W tym niettory Zatonnit Apollo imie» 
niem w nówied:iny przyfedł do nícgo. 3 
trorym Póchomi mowiac to / co należy 
do sbówienia / stotá Viabelfkie mfeloráčie 
opomiádáloc ; poget też to co fie 3 nim 
Ošialo/prze! ładóczy réie mu Paez ich pizzy: 
Erości/ zádáne były róny/ opomiádáť. Do 
ftoreno Žatonníť rzecze: tTieżnie Gë: 
wiay fie / y wzmocnione niech bedzie fers 
ce twoie/ wielebny (Groe  Wiebsac bos 
wiem diabet / (3 gdyby cie przed fwoimi 
pfłtpuiocego potyczłómi swyclsżył; y nas 
sátym! Etorzy według of możności, pt: 
czenia twoiego hóśladowcy teftefimy / y 
łrorszy bórdzo wielEie ob Ciebie obbieta+ 


| 


| 
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| lamai, Ola tego przeciw tobie/ všílnte wos 
,towóć nie przeftánie. Ale ty Panfto oe 
bronge vzbrofony/ przeciwko natśrczywoć 
| séi tepo | mežnie fław fis: żebyś ( czego 
Boże nieday ) y 34 nas obdác nie musiat 
rá dhunťu. Bo feżeli ty Etotyś teft/nád nas! 
tójto Bofta wysfy / (ta gnuśnośćio ve 
Hopp: wielom powod sguby/y przyczyne 


brał ol: przeciwko Diabelfiim záfadsťom: 
á wyfławióiec Bogó / 3 Bzótó obecności / 
prosit áby go nie opuficzał. DO tego zá: 
fu wfpomniony Apollo: czifło przychodził 
do Srátcá + Etory po nietółim czóśie / 
goy 3wyczóynte Dóchomiego náwiedbzáloc/ 
filtá Omi 3 nim przemiefiť st: silną niemo: 
co złożony/ 3 żywota smteitslneggo wyfeodł: 
wedlug prógnienia Stárcá, dni jwoie do: 
ftonsłym pomiefilóniem Eonczoc. Po 
griebiony tedy swistemi refani tego / 
PRlmy y bymny/ y śpiewónia duchowne 
wedlug 3wyczsiu odprówiwfiy. 

XIX. Táťiey potym pfnośći Blogo- 
fiówiony Fádhomi! v Páná doftopiť!/ y táť 
náôšteto ofto wielmożny zoftawal ; że 
ozeftoEroc deptał wyże/ y niedzwtadľí/ ć 
w niwczym nie był nórupony : y tez Eroe 
Eodylowie/ ieżelt Eiedy potrzeba przeprá» 
wic fie przez tee przymusiłó/ icgoż 3 
wieltim poddónftwem prsenosili/wynofiac 
go nó mieyfce/ gostecolwiet roztazat, 56 
to tedy Dobu Ditt oddalac (Dot why» 
tEidh nieprzyjaciela zdrad/ zofławał nien d: 
tufony/ modlit fis; mowiąc: Blogofławio: 
ny icfteš Pánie Boże Dycow nafiyd/btoż 
ryś nie wszgórdził podłosćie mole t ént 
pozwolideś/ ábym ia wielce ftáby był zwie» 
ostony ! álbo ofutóny 30ró o dtabelfto z 
ole miłośiernie niewiódoomosści moley ro» 
fpeożiwfy čenie nóuczyłeś mnie czyni: wo 
ly twoit. Boyż bedac móluchny y podły/ á 
życia mego bynamniey niewiadomy ; boiás 
śni twotty zmyfł/ 00 ciebie odebrałem: á» 
bym ciemności powietzschownych/ y Ľarás 
nia wiecznego chronioc fie z ciebie prawdzi» 
wg Swiótłość/y melle wiezne/vznawalé, 

XX. Gdy tedy widział; 13 nan vfłórwia 
cznym Diabeł nóft<powóniem bije; ióto 
naymeżnieyfipiRycerz bórdzo ochotnie ży» 
cia świotobliwości dobi ał fie; profiac od 
Páná iż gdyby można / żeby miáre Inds: 
Bier vłomnoścći przepcdł / potzzebe fhu 
awyci żył: óby we dnie y wnocy Guioc/ 


poda. Lo fłygoc Dahomi/ wieltich nás 


my eňot przysłódy + łótwieby bósozo prze: | prsečivniťow Bturmy zepíomal/ táto nás 


piona 
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pifóno feff + I pogoń poydę zá mieprzyia- | nowienia! 3 ťázdym pocztem; liter obiecóe 
ciolńmi motemi, y poimam ich, y miewrocę oto zgaodzóło fie : á fómi Duchowni, tylko 
Ze áz ufłana ; przyćifnę ich, y mie będa | tolco znóczyły litecy/ wiedzieć mogli. 
Zei mogli: vpádna pod nogámi moiemi, y Ale y to ná oney tablicy/ pomwiádála/ 
przepafałeś mię moca do woyny. Pľal. 17. Jót | bylo napifano; żeby przychodźien infiego 
floto 365/ tá prozbó tego/fle ffan poswo: | Rlagtoru/ gdyby nádfedt/ móląc odštenie 
lit ludosti / wypełntić fie z niewiożiólnego | odmienne ; żaden 3 nim nie iavt / oprocz 
nieprzytacieló/ińEoby wi03oc/ wytrzymys | tego Etory w Drog idąc/ tego záchomáť 
wał / w rosmowódh niebteftidh ćwigóc fie | nie mogł. 

Gäile, Modlitwy zás iego nieprzejtánne | Rtoty 368/ ras do tego wfiedi Rlagtoe 
były/ áby Póńjta wola/ we wfytbím wy | ru; żeby tám zówfie zoftawał/ a przez tisy 
pełniona byłó. lató/ 00 náuť świetgyd oddalony byt: że 
XXI. triebtorego sds czófu/gdypPóchoż | by robit tylfo ecbote (wole poptoftu, a táť 
mi czuł nd modlitwie/poEazał mu fie niet | po teseh lat ná plác zawodu wchodjii, 
pónfEi/mowioc; wola Páná teft o Pádho+ 4 icdsaci żeby głowe fwoie Eápturámi 
mi! óbyś mu ezyfłym vmyftem fłużąc/ wiele | ofcywóli; áby brát bráta nie widšiať ice 
Pość zgromadził Zaťonníťow / y według | dzacego/ y oprog ftołu/ [woidh gożie ine 
fpofobu / Etoryé poEazóny ieft / wpyttidy | bztey nieobracał oczu. 
nóuczył/ y Bogu oddác fłórał fe, Oil Cliemniey od Uniotó / Etory 3 Dóchos 
bowiem przedtym tablicg/ ná Etotey było | mim cosmawiał/ to też pofłónowiono by: 
to nópifano. ło ; żeby dziennych modlitw Owónaśćie bye 
XXI. Wgfyttim/ wedlug sit ch/ieść ` fo/ y wieczornych Owónaście / y nocnych 
pozwol; y pić: á wedlug młóry iedzocychi | owónaście. A gdy Pádbomi mowił/ że nie 
prócować przyłózuy: y áni ieść ftromnie/ | wiele modlitem bylo; oopowiedział niof; 
ání pościć nie sábzániay. #Tocnieyfymsá | tem pofłónowił / ttoreby mogli fłóbfi / 
ifte y fedzecym/ mocnteyfia robots, lseyfio | bes učiaženia odprówić; lecz Etorzy doftos 
345 jłabfiym/y powścięgliwym nóznóczay. | nali fo/ tego práwá nie potezebuią ; gdyf 
Sbuduieg ofobne cele/ y trzemá / w | v Siebie w fwoich zoftálacy celách/ modlić 
iedney celi mtefitóć nóznóczyg. YOfiyttic. | fie nie vfłóte/ Etorzy czyfłoście vmyfłu/ y 
zás poťarm!/ ná ieonym mieyfcu niech bt, | Boftim rozmyslániem Earmig fie. 
Dzie gotowany / y Sóżywóny. A gdy to rzeżł Poftániec niebiefti obs 
Tied 345 zóżywóta w nocy / Bofiul | fedl: á Dachomi pilnie VU opp Dzieki ode 
płociennych/ przepafamfšy ledźwie :y nieh | dáigc / o widzeniu vpewnionym zoftał / 
málo wfiyjcy osud) / to feft) Boite fore | Etore potroynym obidwieniem vsnał : Ý 
wyprówiona bialo ; bez Etotey niech áni 1 pogot przyimowóć wfytťich / Etorzy fie 
nie ie030/ áni vfypidia. | pres pofute Boftiemu miłosierośiu ode 
Prapíteputac do fpofecznośći Sáťrá: | dawóli: Etorych też po Oługim życia Ža+ 
mentor Chryfłufowych / y pás nieh ros | Eonnego doświadczeniu / Do sgromádses 
swiezulo/ y Eošuch niech ftlódóig / Eóptu» 


nia $aEonnitow przyłoczał: náuczálací h 
row zdżywdiąc tylĽo. 


świeckich fógooności firzedz fie/ 6 w 

To też przyfazćno byľo! żeby webług | € wietych zówfie ćwiczeniach obierác fie ; 
liczby obiecádiá! y GrecEich liter dwádzies | naypiezwey nápomínátaci áby powficchnie 
sčiá y tety, Zaťonníťow roty 3potz0030; | Satonnit / wfiyckiemu światu wypowie: 
ne były: tál żeby Eóżdey rocie przydóne | ôžiat: potym według FEwóngeliey roftas 
były wpytkih liter imtond : op A 43 do | zánia rodžícom fwoim / d nóofłatku fáz 
oftátnicy : żeby pytálac Drzeorć o Etore+ | memu fobie ; óby táť mogł ponieść krzyż, 
go/w táťiey wielfośći/łatwo odpowiedzia | Jeep, y Chryftu[á ślidow czci godnych nášlá- 
dofeot. Vráprsyktad : gdy ee ef fiema | domść. Luc. 24. 

Aalbo ŽI y znowu £, álbo Ry álbo S: Tółim zaifłe Złogofławionego Stáw 
włofnym nietól im snśEiem / imienia lites | cá nópomnieniem wyuczent/ owoce potus 
ty/ ťásdey roty obyczófe wyrážiť : proz ty wielce godne przynosili/ naywiecep Vs 
ścicyBymy niewtnniepfiym J. imie oótąc; | pótruioc z iż on duż látámi zemôlony / nie 
truonicyfiym zós y zówiłym Æ. należycie | fprócowóną všílnosčia Duchownego żyć 
pezyfiofuiąc: ták 14 według życia y poftáz | ćia/ chowoł pofłónowienie. Tie tyltg 

J3 bowiem 
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70 
bowiem / pob śćiśleyko vfłówe Zatonnę 
poddať fies de też wpytkiego Rlagtoru 
piego y fłórónte trzymał/ nád siły why: 
tEim fłużyć psitułąc, (Tá godzine bowiem 
tedzenia / fam do fłołu gotował Bróci/ y 
zwyczóyne czynił powinności. Yliemniey 
yw ogrodkóch (ádsil iátzyny/Etoze fwoiemt 
eckómi polewał. Bieber też Pro do drzwi 
KBlafitornyd sáfotátat; ounie zabiegó? 
foc / fpiefino odpowiedź dawał. Chorym 
368 weOnie y w nocy vfługował ; á w tym 
wfytťím / prsyťládem fie nayroteĽfšym 
fwoim Dezniom wyfłówiał. Dla czego gi? 
Erorzy nie dawno na Panfto fłusbe przy? 
Gli ochotnieyfiymi/00 wfytkich pobożnoe 
ści vitug fławóli fie : Ptorydh ieonótf io: 
ttofłówiony Stárzec ( 13 táľowey pieczy 
vtzędu iepcze obchodzić nie mogli ) żeby 
wolni 00 wfiytFich roztywet zofławóli/nó: 
pominał mowiąc: Do czego weswáni fez 
fteście Brócia/ pożytecznie tzwaycie/ Píál: 
my odmawiayčie/ infie Asteti/ d miáno+ 
wicie Swieto Ewóngelie w pómieći zde 
chowuycie. Tok bowiem fľužoc Pánu / y 
według prspťazánia iego fpolnie fie Eo: 
cháloč/ wy sngolá bsdziecie doftonóli ; mos 
lego 364 Sri we wfiytFim ożywicie / | 
swlaficgá feželí niebieftie przyťazánia 3 
pilnościę wyťonačie. ` | 
XXIII, Y byli čí tezey ŁIfeżowie/ Etos 
Dr napr300 bo Póchomiego przygli/ Eto: 
tych te fo imioná: Píenteffus / Suris) y 
Obfis : Etorym fłowo Boje Padhomt cze: 
ftoEroc przefładdiąc/ wiele ih wfpomogł/ 
y 00 násládománia duchownego Ozieła , 
pobudíť. Rtorzy też vważóięci (D żywot 
Státcá przytladem był cnoty, wielce dzie 
wowóli fei mowięc : UTylo fe bdedzo/Etoe 
rzy rozumiele/ 13 luôžie 3óraz 00 vrodzes 
nia Rodzicow / láťimší prsywileiem Mo: 
gofłówieni zoftálo : áby włafneywoli fwo: 
boba odieta byłó/ á grzefini przes poťute/ 
nie mogli ćwiczenia mieć w cnotóch. Oto 
bowiem / nádeť oczywifłe / w tym wiele+ 
bnym Qycu Pádyomím / Dáňfko wioziemy 
fezodrobliwość/ Etoty 3 Rodzicow vrodíz 
wfy fie pogóń(kich/ y świeckich ; do táť tey 
fześliwości/ Boftiey fłusby prspítepute / 
iż wfiytfie Chryftufá przyłóżania wy pel: 
nit. Sóczym pewna to iefł/ iż Etobyťol: 
wieE s nas chćiał/ 34 pomocą táftí Bofkiey/ 
mogłby 34 sládem tleżć Swietego voas 
wóć Dei ióboy on naydoftónalfiych Dycow 
násládoveť świętobliwośći, Tiád to/ coż 


smnożyłć fie Safonnitow liczbá. 


infiego left? co w Ewangelicy nópifano?. 


gożieCbryfłus mowi: Podźcie do mnie mfy» 
Ji, ktorzy prácniečie y obciążeni sefleście 4 


4 ia pošile was: Match. m. tylEo/ żebyfmy 
nfepráme porsucálýc ciężary / (Etore po: 
niżófę natod ludsťí ) z dobrym nieoomiene 
nym/ bes wzbrániánia toczyli fie * Ú prze” 
to ttwaýmy éi do Eońcó ztym Stárcem: 
żebyfimy (polna chwale otrzymóć 3 nimie/ 
money wieczney ficześliwości zófłużyli + 
gdyż dobrze nas przyucża do wfiyttiego/ 
nie tylEo fłowem ; dle też/ co teft fľute+ 
cnieyfia/ włafhym cudownie ćwiczy przy? 
tłódem. Tedy przyfłopiwfip do Swistes 
go Pádomieno/ rse mu: Groe vieles 
bny / czemufi fam Klafitory pieczę trsy? 
mafi 7 ttotym on odpowiedztał + Baden 
tórzmo predËo ná byoletć włożywfiy/ ros 
bić nie przynagla; y tafim oťláča cieżae 
rem/ pod Erotego nofieniem vfłółyby: de 
le one po leEĽu przyswyczóta, lżeyfiemi zde 
prównięc wpr300 cieżacómi ; ażby wzmoz 
giy y wygodnie zdolóły Do robot ciespydh 
powfławać. Tymse fpofobem y nam naz 
leży / miáty fámey / Etore nas pomierzał 
Chryfłus/ táť zóżywać 3 wármí z żebyfmy 
3 wáfšey we wfiyttim čiefylí fie ftátoscí. 
Oaytdffówfy zás Bog; Etory nigdy mo» 
olitwy niłczemności moiey nie wsgardza/ 
fercd wófe w ćwiczeniu niech ptwierdza z 
żebyście wpytEo dzieło dobre czynić 3 der: 
pliwością/ y ftótecznośćig mogli S wigs 
tych Dycow śladem poftepuiąc: áby Goes 
tely Bogu vpodobáne życie wófie widza 
cy (nft: do Chryfłufowey rvfługi przycho: 
ozili/ y ftaránie/ oBofo Rlafitorá Oycos 
wífbie/ rowno praca wfpieróli. 

XXIV. Pfłówy im tedy Etore odebrał / 
podał; to iefł/zeby mieli ffzomny połaem/ 
naypodleyfe odžienie / y fen przytwoity, 
Dla czego fłóło fei i według woli Don: 
fšícy (trory wfiytkidh ludzi wsywa do 
sbówienia/ y wfiytEich dobr rozmnoženie 
dáte ) do Stárcá wiele fie zbiegóło/ hcoc 
fpolnie 3 nim miegłóc : miedzy Erorymi, 
był Peťufius y Rornelius/ póweł táťe/ 
y póchomi Ocugi/y Jan: á Ftorzy wfyfcy 
niepoťaláng wiáre Blogofławionego Dys 
cá / y nóukc sbówienną odotnie przyieli, 


V pofłónowił / áby ci Etorzy mogli Klas. 


ftoru odebróli opiefe : táť wErotce ros, 
Dla 


czego biedy vrogzyftosé/ według zwyczdią 


wyciogółć; óby cóśemnie miebieftich vezes 


(čnirámi 
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fenitámi Gah fie 3 pobliżfych wiofeE Ró: 
plánov sóciogśli/ Frorzyby im progyftosé 
gódości duchowney fpráwowáli. Všíedos 

uficzał bowiem tenże ©Štárzec/ áby mie 
bzy niemí byl ErofEolwicť/ Etoryby vr390 
SDuchowienftwá miat: mowił bowiem! tż 
teppa ieft Oólefo y wygodnieyfa Satonz 
nitom, nie tylEo żadney soté podności/ 
y fławy nie fuEóć przefożenfiwó; óle też 
sółowe prsyczyny / 00 Rlafitorow odčíz 
móć: gdyż czejłofroć stad między Braccio 
iprsegzťi/ y zazdrości niepotrzebne rodza 
fie. Jóto bowiem (fra ogniá / gdy ná 
żniwo pódnie/ nie zóraż vgófiona bywa / 
á czófem cátego roťu pożytki wypala stáť 
myśl śmiertelnego czci prógnienia / fežez 
li w vmyfły sáťrádnie fe Žaťonníťow + 
úlbo żeby pierwfymi bydš dhcieli / albo 
Bileryťámi ; ieżeli predo poduficzęnia tee 
go zápalu 3 fercá fwego nie oddala; preds 
to zgubię wftczemiczliwość / wielEfemí 
pracámi nábyto. Potrzebá tedy ze why: 
tto tóffówościo y czyfłościę fpołtuiocych 
3 Ghtyfłufowymi Kosčiotámi Ducho, 
wnyd) bónować ; gdyż to należy Baton: 
níťom: á żadnych Žaťonných nieprógnoć 
godności, Jezeli zás zndyduiemy niebto: 
rych Satonnifow / iuż dawno ná duchoż 
wienfłwo / przez Biflupy poświęconych ; 
prsyímuymy ih vfługe / gdyż y w ftárym 
tefłómencie / mie wfytťo pofpolfiwo bo 
swietego bróło fis vczebu; dále či tylko / 
Erorzy byli 3 poEolenta £ewi/ y bo tókiey 
pfługi godzili fie. Y gebr zás Eiedy ob: 
cy Brát przyfiedł / o Erotym byłóby pes 
wność/ iż Rapłanftwó fprówuie vrzad + 
nie wyrzucaymy mu / fáťoby święte prá: 
wá przefłopił/ y do tótiey vfługi fwawol: 
nie De wróżił. Jatog bowiem to o nim 
rozumięć bedziemy: Ptorego my Do od» 
prówienia niebiefkidh tátemniť / všílnicy 
wzywóć momy? y owfiem ióto Dycá/ y 
nam w tey mierze pofługnego/ więcep nom 
fónowóć należy + bla tego D on świetych 
torem i03ie/ y niepotalóny Bogu dar oe 
fiárowác nie pezejłófe ; naywięcey pdy ży” 
cie iego/ wziete v wfiyctich ieft y dwales 
bne. Jeżeli dëi czego Boże zawáruy/ w 
dáťim wyfłgpEu rosumiefo 13 vpadť z o tym 
my fodzić nie możemy: Bog bowiem Se: 
bzia fprówicdliwy/ pofłónowił Biftupow 
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wypytóniem/ zrozumieć (prátvy. Eóżdego/e 
y iprówiedliwy 3 niemi fod vczynić. Ú my 
lituymy fis 3 fozereno fercó nád ráťiemis 
gdy: też śbyfmy milôsternemi byli/ Pon 
nas nápomína: Match: 6. Etorego prosté 
pfłówicznie trzebó/ óby nas w ióto potu» 
fe nie oopufizał wpirowadzóć. To wjpos 
mniony Qyciec / nie tylko mowił mefto 3 
ále y 3e wytťo pílnoscia zócdhowywał. 
Kiedy też nád to przypedł do niego Due 
dhowny/ Etory pod iego vfłńwe Satonnę 
chciał żyć/ godności iego cześć oddawal/ 
Rościołowi należyte : á ow Zabonnem 
dofyć czyniąc powinnośćiam/ iókoby dg: 
cu 3 wielka fie poddawał vnížonoscia. 

XXV. Wfiytkich zás Gbiyfłufowydh 
flug Błogofłówiony Póhomi rat Łochół; 
że fie zámfše litował nad niemi Dycowftim 
óffektem. © tórym réie y chorym / niee 
mniey y naymnieyffym / miłosierdzia ve 
czynEi włafnemt cełómi podawał; nád ine 
fyh / vmyfły íh / opótzzeniem Ouchoe 
wnym vmacniátoc. A gdy w wierze y w 
uczynłóch wielu pofłeępowało / y wielka 
Bród ligbá roftá ; wfyfcy zgoła fłóróli 
Dei byos nóśladowcómi cnoty. Poftános 
wil tedy 3 nich Proboficzow/ Ftorzyby mu 
ola pozyfkónia du / Etore do niego cos 
dziennie fie gromódziły/ pomocniťámi by: 
li. Gdy bowiem wielu ( idto Ge rzekło ) 
do niego przychodziło / y wielce w Oztele 
duchownym rośli ; wielfa iółaś życia ich 
Bałonnego/ zdółć fie bydž rożność. Bro: 
rym Srórzeć/ według podáney fobie od 
Bogó vftówy/ 34 táfto Chryftufá we wfyz 
tkim go promwádzaca z ile tto sił/ ábo dos 
wcipu miał/ tyle miáry y tftattu veyas 
tow/ zóhowywóć im nójnóczał ; Jnfiym 
zálfte/ áby praco ręcznę pożywienia náby 
wóli/ infym aby bróterfło zábamiálí fie 
vfługo/ y żeby ieonótofi Ľásdeno czófu nie 
iedli; śle Eażdy podług prace fwoiey/ áls 
bo pilności, wfłezemięśliwości pomiórło» 
wónie záchomwywat, Pieczo zóś wfyrťies 
go fófuntu / dla Braci y Pielgrzymow / 
tymże polecił) Etorzy po fobie porzodkiem 
náftepowálí. W fytkich 345 Zaťonníťom/ 
áby ochotní byli do pofłufienfiwó/ nápo: 
minal: áby tym Erotf im fpofobem/ łótwo 
doffonófości dofłępili/ myfoFiego miers» 


lí | chu; y fercá fwoie w boióżni Chryftufomey 
nád niemi f403iow: Etorzy Rfogofłówio» | tál naypilniey ćwiczyli. ZC Af bowiem Eos 
vych UApoftolow nófłępcómi / y nóślódo» | gu raczey / niż fobie żyć mieli ; gdyby os 
wcómi zofłóśą : Prozsy mogę duchovným | woce pofłufieńfiwó. połosnie wydawálf, 


Zeng ` 
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Ten 3aś Dyčiec wielebny/ lubo był dudho+ 
wnemí fprówómi zóbówny. ; teżeli ieonót 
zeófiło fie Eledy/ że nie był ten/ Etoremu 
ZAlafitoru piego poruczył ; rá odoprówiał 
wfysEo fom tótoby wpyttich fługó. A to 
czynił beż wfieltiego połózowónia / álbo 
chełpliwośći + Etora wielkie buchownyd 
ludší / zwyttó wynifiezóć cnoty. YWielko 
bowiem vmyfłu poťora / wfytEich budo» 
wał w Pánu/ pożytecznie wfiyttim Báfu+ 
iqc. VOfyttie też Rlafitory pilnie obdo: 
ožiť / á snowu bo tychże fynow fwoich/ 
©ycowftim powracał De óffełtem. Bros 
rych znóydniec w dziele Dofkím pilnie ou: 
tące r ciefiył fie; y wielce / pofłcpkow (dh 
wejelit De rozmnoženie. 

XXVI. Pewnegó sás czófu / widz 
niettorych podleyfiych luożi ná pobliżpych 
mieyfcódhi gdy owce póBli/ bo zażywania 
Gótrómentow Chryftufa nie przyfłepue 
iocych áni nie żóżywóiących czytónia Die 
fmó świctego / Brore Edżdey Soboty/ y 
Niedzieli proczyśćie opomiádáio z vzynił 
róde / 3 Bwistym dprionem Centironow 
Biftupem; żeby we wsi ich/ iuż ptówie fpu» 
ftofšáley zbudowano Rościoł / do ftotez 
goby fie shodšíli/ y tólemnice Doftie od: 
bierálí. Co gody fie ftalo ; 13 iefcze nie bye 
li poświcceni Zápláni / Etorzyby vroczy: 
ftość pofpolftwu obprámiáli ; fam ná go: 
dzing (chadsťí ZR ościelney 3 Žaťonníťámi 
zóchodził / zbawienne pofpolftwu Pifmó 
czytálac: gdyB iółom powiedział / ieficze 
tám © zytelnicy nie byli pofłónowieni: ání 
infi Rlerycy/ Etorzyby fłużbe święty 00+ 
prámiáli. Poťí tedy Rópiónć / y infiego 
porzodłu Klerybow nie było ; Pódhomi 
przyhoDził/ y tóf ochotnie y bes zapłonie: 
nia fie'CzytelniEć ooprówiał powinność: 
á ták vmyftu y ciółć oczy miał pilne/ iż pá: 
ctrzoc ná niego luozie/ nie 34 człowieka / 
ále 34 Anioła Boftkiego rozumieli. Zap 
wiele ih / ćwiczeniem iego/ 00 błedu ná» 
wroćlwfy Dei Gol Ge Cheześcióny, Żył 
bowiem w miłośći bliżniego wielce bofko: 
nály / y tóf miłosierny; iż gdy ťiebyĽol+ 
wiet obaczył EogopEolwiek,Oiabelfto 3026: 
bo zwiedjionego / y w Bogó prawdziwe, 
go / niewierzaceno ; ále prożnym fłużace» 
go Bółwónow ; nád ich spubę vśtlnie ża? 
lit Be / y rzewliwie łzy 36 ich zbówienie 
toczył. 

XXVII. Pod tenże zás Uleránotty: 
ftim Rościolem/ Święty Bifłup Útáná: 
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zyus rzoDźit/UToż wfelEo cnota cudowny, 
Ktory gdy vrogysčie / wyżgey Tebaidy 
obchodził Roscioty / y sbáwienno náuťa 
w Wierze Cbryftufowey lud záprámiať 5 
tráfifo fie/ iż ná mieyfcó Tábenneníkie 0+ 
Eretem prsyplynéť/ co tá vznať Pácho+ 
mt se wfiytkiemi Żatonnifómi / przes 
ciw niemu żóbieżał: y wfiyfcy defoc Deg 
wefeląc/ 3 Píálmámi y hymnami wielties 
go pezyieli Chryftufowero Biftupa : A 
bylá liczbó wielfa Bedci/ Etorsy 3 tego róż 
dowali fie pizyśćia w Pánu. Páchomí zóś 
nie poEózował fie Bifkupowi prezerzeczo: 
nemu; ále vmyślnie vhtaniótąc / miebzy 
totómi Baťonníťow záťryt fe: á to Ola 
tey przyczyny / iż przetzeczony Tentítow 
Bijłup/ o ním Świctemu Útánázemu og: 
fto opowiadał ; twierdzac (D był moż dzi» 
wny/ y prawdziwie fługó 5ožy s Erotego» 
by ná godność Raplónfto fłufnie bardzo 
wywyśfiyć mogł, To tedy wied3gc Pádho» 
imi/ nie polazał mu fie oczywiście, midzy 
Batonnitfow bufcómi/ Eryiąc fe + á3 poťí 
tenże nie przefeot Biflup; Etorego raf 
fónował / że żadnego onych gáfow 3a: 
cnteyfiego / i3 nie było opowiódał. Do 
peot bowiem świętego życia lego/y prze? 
šládománia nieżliczonych/ Etore op Arió! 
now Ola Chryftufowero ponosił wyznó 
nia. ilość rótje trorę przeciw why! 


i tkim/ á naywięcey Ďaťonníť cm oświcd! 


czał/ 3 ptzyłożeniem pmyfłu miał w podzb 
. wieniu/ y iego cátym fercá áffeEtem péno 
` wał, A nie tylťo tego Eochał všilnie/ ah 
i y wfyttidh wióry prawożtwey Desom 


| wielkim vBónowóniem wynosi. Zeretý 


ťámí żóś bczyDził fie bórozo wielce ž 4 
naywiecey Vrítenejá / iáťoby blużnierce 
y niewiernego bórdzo fie wsorygał: Bro 
ty przednitiem Ariufó y tTeleciufa opto 
fony / pod berótlć / wielebnym Ylerán 
dryijkiego miáftá Bifłupem/ 3 Rościoti 
wyrzucony: y Etory Pifmó swietego ná 
uťom / prsečíwne y obrzydliwe rzeczy, 
(ttote fercá nieftorych przewroćićby mo 
giy) wytładdniem (moim przymiefał: | 
táťo 3wytli/ Ptorsy tručísne rofpufczaic: 
gorztość miodem poťryč : tá£ on włajne 
go iad błedu / niebieftích fłow flodEosci: 
muftátac/ fľodlíwe profłym nóuti podal“ 
Dla ego wpytkih Bráci pilnie nópomi 
nał/ żeby nie tylko fimego QOriyenefć ttr 
móczenia nie czytóli ; óle teży czytóiącyni 
bynamnicy vchó nie dawáli. Dla gep 

pomiádázť 


C. I. Opátá Tóbenteńftiego. K. I. 


— poviádáto! 13 czófu tednego nálasť Beie: 
# ego / y Do wody zóraz wrzucił / pise: 
lináloc tymi fłowy : gdybym nie wiedžiať/ 

wnim (ett imie Kanfkie nápifánej wfiyć 

stie Bezebietánia blužnierftmá fego/ w 0: 
niubym fpalil. Tá£ prawdjiwey wiaty 

byl miłośnikiem y żatliwym o wiáre. Jø 

Bo 345 nieptzylacielom Bosciotá/ niena: 

wiście przeciwił fie nieprzyiózno ; táť 3 

prówowiernych/ poEózował De čiefocym! 

poftepłow : y fómego Chryfšufá Voťupí+ 
giclá wfyttich/ w Ráplánách iego/ wiozieć 
ná Stolicy Kościoła oświadoczał. AM gdy 
bás Fiedy/ brótó/ głóluiocego infychh Ola 
gółiey (prówy; obaczył ; nie tylko niewie» 
szał mu / ále też odwracátoc fie zaraz od 
niego, iáloby ob obecnośći weżć fłwóplie 
wie ftronit ; ro Píálmijty częfłofroć wfpoż 
minóigc + vwłaczóracego bliżmiemu fivoie- 

pnu pordiemnte, tegom przesládomať. Pf. 100. 

Baden (mowił ) bobry / zvfł fwoich nie 

wydáie nic złego z áni Swistym Dycom/ 

śódowitemi vftámi w niwczym nie vymúz 
śe. Dla Etorey rzeczy wiele wprawdzie 

Pifmó / Bogó przegniewanego. poťáso: 

pel vráze ; naywiścey fednáť tlóryey 

przynosił przykład : Erora zóraz / fáťo 
prsečívťo HToyzefiowi/ fkórge obmowiftá 

wyżioneł z ofypana tradem! Boftiego (a: 

Du vdhronić fie.nie mogłę. Num. 12. Tez 

go vaci pożytek bórozo gielt fłuchóig+ 

cym pizynośił. 

XXVIII. Doflľá zás rodsona siofteá 
tego / poffónowienia / Stárcá wielce zaz 
cnego ywyfoiego : y prógnoc obaczyćgo/ 
do Rlafitorá tego prsyflá. Co gdy vsnať 
Pádomí/ táťomwy odpowiedż iey przes os 
Ošmwiernego pofłół ; oto sioftzo ftyfšátás 
© mnie/ że šyíty zdrowy feftem : idzże tes 
dy wpoFolu / áni fie nie żal/ że čie niewie 
034 powiecżchownemi oczymó. Jeżelibyś | 
bás chčiálá ten żywot prowóDzić/ Etorego 
fie ia trzymam óbyś mogłó v Páná mie 
tośiezdźfe żnóleść z námysl fie 3 foba pile 
nie/ y czyń: 6 feżeli poznam, iż to swiete 
w fercu twoim vgtuntuię fie pofłóno: 
wienie ; rosťaže Dráci moitn/ óbyć dáleťo | 


zbudowóli miegłónie / w Etorym byś w 
ćwiezeniu y w Gyfłośći zofławółó. X nies 
wotpie/ że infe przykładem twoim Pan 
wezwie) ttoreby 3 tobą miefiťály / y przes 
cie zófłużyły/ zbawienia wiecznego nóleść 
wfpomozenie. Żadnego bowiem ode 
poaynku / wtym ciele RWE 
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nie może mieć człowieł ; tylko Etos 
ty pobożnemi veynťámi / vpodoba fie 
Bogu. To fłygoc stoftká iego / zópióe 
Eółó gorsto; y firufona op Bogó / ná 
pobudzenie sbówienne / zóras vmyft (Bloe 
nitó/ y fłużyć Chryftufowi oswiádaytá (ie. 
Ten tedy vmyfł Rodzoney fwoiey/ Páchos 
mi vznówfiy / Bogu dieti vczynił/ Etocy 
iey ochotna bórował wolę ty zátaž 3ae 
Łonnieyfym roftózał Bróci ; żeby tey dás 
leFo 00 siebie / Rláftor zbudowóli. Co 

iót fie fłóło/ y oná według boióżni Boe 
ftiey żymot wiodła ; sbiegło fie do niey 

infiych wiele/ á w FrotEím czósie wielEiey 

liczby Matta ftátá fie: Ytote náuczálac y 

ćwicząc, żeby ferce 00 pożodliwości cicles 

fnydh oddólóaiąc / do niebiefkich y trwóige 

cych zeczy żówfie podnosiły + fámá y żyć 
jac/ otas y nóuczóląc/ zbawienne im Droe 

gi połózowółó. Gwiety 3á5 Pádomí / 
niettoremu Piotrowi/ lóty iuż zgrzybióe 
temu, y wielebnę febżiwościę znómienitez 

mu tofłozał + óby czófem fłużebnice Boz 
fie nówiedzał/ y świetym nápomínániem 
podnosiť. iai bowiem 3 vmartwicnicm 
zmyślności wfytEidy/ y wymowę (táo nás 
pifano ieft, /ola zdprawna: Colof. 4. y był 
ná ogó vmyflu / y čiálá bdcozo czyfły: 

ttory czefłobroć BDziewicom Chtyftu(o2 
wym/ 3 Pifmó swietego opomwiádať/ y nás 
mieniał roi co należy do sbawienia. Pás 
chomi 345 nópifał im vfłówy Žaťonne / 
Eroryd) 3óżywótąc/ mióły záwfše godziny 
życia fwoiego promwädšiť. MCytowfy boe 
wiem Łożudhy/ Etoryd) białegłowy nie noz 
Bai wfytkiego poftánomienia ich fpofob/ 
Satonnikom poťásute fie bydź podobny, 
Jeżeli zás Ptoty 3 Gréit! miatw Rlafitos 
rze białogłowfkim poťrewng tółą / álbo 
siofłre/ á ong nawiebżić chčiať z pofyłóe 
no zním fednego 3 ftótych/ hwalebnego 
žyčlat á wpr3od obaczył re Etora nád 
Sioffrómi przełożone byłó: á potym w 
obecności iey / y inych Etore były/ boy» 
šrzálfych lat / śioftre fwote álbo Erewno/ 
Brát s wfelEim wftydem/ y Ťáfka święto» 
bliwośći obaczył : nic tey nie przynofiąc3 
ání naymniey 00 niey czegołolwieł: bios 
roc. Gdyż nie miały nic włafnego / żeby 
wzótemnte fobie oórowóły: á mieli sá doc 
fyć obole / ná fámey nówiedzenia vczyme 
ności/ y pómiętce o przyfiłych rzeczach / 
3nódżieio Feześliwości wieczney. Jezeli 
żóś Eiedy/ álbo dla budoynfu/-ólbo dla ine 
fiey oe — 
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pey rzeczy / blatetľomy ŽZaťonniťow pos | ćmiona/ w grzehóch nie tinetáz de obťík 
trzebowály : wybieráno wielkiey Žaťon: | piona dárem twoim/ zówfe chwaliłć de 
ności meżow/ Eroczyby nád ráčig/ prsy | bie y wyftamiálá. TáË gdy fie modliť 
vprofšonych fławóli vfługód t á z bolážniy | przyflá UTórEć tego / y pofitsenlá oczy 
Pánito cobiec/ w godzine bránia pośiłłu/ , fego tes pełne /y rzebľá: Kros čie záfrás 
wracóli De 00 Blafitorá z fłrzegoc fie v fował naymilfy fýnu / żebyś sie oddalať 
nih naymniey poťácmu/ álbo napoľu 34+ | 00 nas 7 gdy pilnie y 3 bolesčia / whee 
żywóć. ` 13 X ożie my cie Butóli / żebyś był (att (polnie 
Jedná zás Reguła tá mefczyzny/tóż | 3 námi. Ktory odpowiedział: JOżże pro: 
Eo y białychyłow podziś Siten zofłóle z | fe WiátĽo/y weśmi pofaem/ bo ia teraz 
tylfo/ iż białegłowy Eożuchow (idPofmy | tesć nie moge. R nie daf fie tey vprośić/ 
rzekli) nie zóżywóty. A feżeli vmarłć | óby 3 nig iadf. A chodzac do fitoły/ áby 
Pánná / fpráwutgc tey pogrzeb infie/ y | fie pífiná vczyf ; pośdł á; Do wieczora, 
wfiytko co do pogrzebu należy wypełnić” | Cscfłotroć też'y bwoyOniowe pofły czy 
fąc + żónośiły á do brzegu rzefi/ Etora | nil; przes Owie lecie 00 wfiytkich Eofitoę 
obá Klafitory dzieli, Píálmy wedug 3wye | wnych / y toffofinych zśtrzymułac fig pos 
czóiy spiewáigc : tedy przechodzac Jaton | traw/y do wftezemieżliwosci doftonaiey/ 
nicy 3 gółofłómi pálmowemí y oliwnemi/ | ile on wieć pozwalał/ záprámiať fie. Por 
śpiewóioc przemožíli ia/ y w grobóch fwo» | czat Ge tedy s foba nómawiść/ iáťoby d0 
fh/ 3 wefołością fiłaoćlt. — Kleftoró wfłopić/ y swieto vfłówo Har 
XXIX. Tá tóta/y táť wielka Baťonz | bonne obowiozać fis miał. A opuściwfiy 
ność / dáleťo y feroťo flamwigc fie; y | wfytťo co miał / nieťtorydh Zaťonnych 
Swietego Pádomiego imie whedzie zë: | meżow ználafl/ w bárdzo dobrym pofžá: 
chodzace/ wfyrťich do Dzięt czynienia Ro» | nowieniu żyiecych: y miegtał 3 niemt w 
gu pobudzóło. Wielu tótze pogordzóiec | bolážní Däntbter poftepuigc. 
tego świóta (práwámi/ ofobne Zaťonníe XXX. flietrotego tedy gáfu trafiło 
Bow życia/ y duchowne ćwiczenia záťodbáz | fei iż po modlitwie więczorney gdy Ja 
lit miedzy Etorymí/y Bogdan(/Cheodocus) | Eonnicy vstedli ir swięte zwyczdynie ro: 
młoozieniafieć wlót prawie czternaście / | zmyslćli Pifmo : teden 3 nid toftezofó 
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chlebá/ ttory był położony! erbei) e E zm Le? l a miłosierdzia 
poły ns o wy wię | adena BY wena 
gofławiony / ná Pówalt imtoo Bo, | młodzieniec / w fwoiey zofławał niepróe 
owocu palmowego/ wyiewfiy stámto ; śię tniinO, pravEľotý soby poddať : 
Dt: wi Asti: te mu tylEo ją łowi ta A kaj, fe eo Tj PE 
żeby nie wiedzoć tego co fie wr a md tego zgzomódzenia/ táto wielce nieggodny/ 
EE daw dk sie Sigg wy» | odrzucony był. Ale OPO Pá: 
otwierdigc on/ Fam ; i i1 toż famo rozumiał odwlec/ Etores 
ZY ke? Gë SEN o = | x a dym y naymetofiym ftro 
nic cale połórmu prsytac niechcidł. fowóniem viowfiy / w niebieftim ewiczac 
go Byčiec/ be KE det, Št ; ró ŻBofta bolážnia sá. 
wiele Oni prsynletvoliť : głodem przy á | paliljy dufšá iego/tót wiáro prsyblych cze: 
śniony/ chlebó błogofłówionego sásyt / JPY | czy Ur: 
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gg $irafono fefš/ że fie ná potym wftrzy» | giem/ y Swietymí tego Aniotómi ; iż fáťo 
#roť nie mogł 00 pláczu. YYóprawiony Rlafitor ten zółożony teft/ żadnego 3 Dë: 
gedy we wfiyttim / wielki infym nówro: | ći/ Etorzy zemne fo/ álbo byli/ połory mo» 
cenia dowod poťazal, TTó Fażdym bo» | iey nóślódDniocego nie vznále ; oprocz ies 
wiem mieyfcu/ y przy Eásdey fprówie plás | dnego tylko. Co Brócia vfłyBawfiy/ nies 
Eat vfłówicznie : y áni w ten gás zgołó/ | Erorzy rozumielí/í3 ten ieden byl Teodor) 
gody połórmu miedzy Śrócię zóżywał/ w | Bogdán; (nft że Petroni; ini 345 / że 
náuebániu nie pfławat. Rtoza rzecz wars | Orfes. Gody go tedy prosił Bopdan/ żeś 
Pyłó wielu Jałonnitow/ Ftorzy też czes | by/ Ptoryby to był táťí / opowiedšial ; á 
Eli: Woy; tieby od płóczu wftrzymay | Święty Ufo: osnávmiť odwłaczał ; snos 
fie/ dni fie takim (prosícmy) vtrapieniem | wu ná niego Bogdán všilnie nálegáť. 
poczucay. Ktory odpowiedział ; Ostłue | Jngi tótże ftársi Bráčia / wielce prosi: 
LC w prawôžšie/ tato Pożecie/ vmióctowóć | li/ áby powiedział / Proby był/ o Etorym 
fie w płaczu; lecz nie moge. piersi boz | świadectwo réie dawat, Urál odpowie 
wiem moie/ idis płomien ióboby zdpaló: | Dzial Dachomi: gdybym wiedział, iż ten/ o 
tocy / bydź mi (poťoynym nie pozwala. | ttorym mam mowić; prożney chwały po» 
nowi mu oni rzekli: © siebie w (Eryz budłg miał fie vnosié ; niydybym go nie 
tości twoiey/ álbo też ná modlitwie płacz; | polazał: ále fi bes watpienia wierze / że 
á gdy zchodziemy fie bo ftofu/poťármu po» | zá tófta € bryftufowa/ ile mu chwały prye 
winieneś! zążywóć, á płóczu poprzefławóć, | badziej tyle on dótu poťory doftapi z Ola 
Gody; można (ff / áby dufa bez tych pos | tego óbyście go mogli nóślódować / bez 
wieczchownych Jon" zówfie w fitufie softas | boióżni/ w obec błogofińwionym go er 
wełó : wielu bowiem 3 Bróci/ widząc de | nić nieopufezam. Ty zóifłe Bogdanie/ 
pióczocego/ ieśćnie motto, X prsymufáli | y Erorsytolwieť tobie fo podobní/ menie 
go wysnaé / czemuby fie włajnemi táË o: | w Rlafitorse woiniocy z diabła zwtozólie 
mywał sámi. Tedy rzecze do nich: nies | ście Me wrobló/ y pod wófie nogi czucie 
chcecie żebym pláťať ? widzóc że mnie pie: | liście zá fáfka Bofło/ depcoc go láťo proch: 
legnuię/ wielëie rfługi świctych Zréctz | óle gdybyście (czego Bože nie bay) zánie+ 
Eroryd) y prochu nog fánowaémi trzcbá/ | obóli w czymtolwiet z powfławfy ten/ 
á 3 niemi fie townócć/ zá niegodno rzecz zá: | ttoty pod ftopámi wófiemi ieft/ przecie 
ifte rozumiem. Tlie mam tedy płakać + iż | wto wam / wielka nótarczywościa náfte. 
qzłowiet ťuglarz / wielom grzedyow po: | powóć bedjie, LHTłodzieniafit zás Syl- 
oległy / rftugi tótie còbieram? Boie fie | wan/ Etotegoście dawno tla niedbálftwá, 
bócdzo/ żeby iáľo Dätáná y Abyráná/ y | 3 Klafitorá wygnóć chcieli ; tá obalił 
mnie niezbożnego/ otwotzeni€ żiemić (wos | nieprzyiačielá / p 0d fwoich zmyflow odes 
im nie posárlá, Num. 16. Dní bowiem nie: | gnat; że De nigdy przed nim nie poľásue 
3bożng śmiałośćie y smózdnemi czfómi / | ie/ y głrbotę poťoro we wfiyrkim go 3wyz 
świętości fobie przywiafizóć odważyli | čísšyŤ. A wyć zgoła Bracia, málac vayn 
sfie : ia zóś po táťim vznániu Boftiego | Fí fpráwicdliwoséi/ w tym cosčie czymli/ 
Vóru / dufy moiey zbówienia / gnuśnym | 3 wynofieniem fie/dufaćte ; ten 3óś czym 
życiem zóniedbałem. X Ola tego to przy» | meunier wotuie/ tym fie gorfiym nád whys 
pominátac | nie wftydze (ie płółać przed | tich fodi 3e wfiyttiego vmyftu, y ze whys 
wfiycfiemi + D wiele zbrodni moich bet? | tEiey sity / niepotczebnym fie p odrzuco: 
vsnóiel Etore vfłówicznemi fes żrzodłómi | nym wysnóioc. Dla tego też y sy ma w 
powinienbym obmywóć. A choćbym y fáz | gotowości/ iż siebie (Amego wielce ppoł ae 
me pang bufša moie w płaczu wylał/ nic | r3a/ y nái łónia/y sá nieco vezynił nie rozus 
bym nie vczynił wielkiego ; gdyż żadnego | mie fobie. Diabła zás nic táť nie czyni ftr 
36 pczyn£i mole w tym życiu godneďo wys | bego/ (ée poťorá 3 ferca czyftego/ 3 Eto: 
nóleść nie moge Earónia. „ | raieonót popzówienia vozynki złoczone/z0: 

U goy codjień tenże Brát do lepfiego | ftáio chwalebne, Taf tedy mefto/ przes 
pofłepował / y wfiytkich snolá w poťorze | tzezony młodzieniec Sylwón/ pr3e3 ośm 
śwycieżał ; tá o nim Swiety Pádhomí | lat Bogu fłużąc / bieg życia fivego (kone 
pogot prsed wfiytkiemi mowić: Simiad+ orl wpołolu. © Etorego szesciu świadę 
Ga wómi/ Dráčia y Synowie / przed Bo. | gyt Biogofławiony Pachomi/iż wielłość 

Gwistyh 
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Gwictydh Aniofow/ 3 wielko rádoscia 347 | čia y Synowie / więcey nfż wy / nád tym 
boa b aś BE ged ofióte/ | litnie ma pmórłym + táť a. I ` ST 
ryfłufowey obecnosčí oddálí, wy o widoczney tzeczy/ y doczefnęy ftáráz 
XXXIX. Tegoż czófu/ Pános Hië: | nie macie / ia o niewioomey iego (nos 
(tá Biftup/QOórus imieniem 3 Póżdey miá | ści pieczoľuíe y dla tego / to żeby fie 
ry géi godny y Bogu fłużocy/ y prawbźie | 3 ním Ošiato/ roskózuie. Ž wy zgofó wisť+ 
wey wióry bórdzo goracy milosníť/ vfły» | Bych mu boleści prze; tę cześc/Etorą rożne 
Hato rozpors003eniu wię Pádho: | miecie/przyprówiócie: la zás iófiepEolwiet 
mieno. Rtotego/ pofławfy lifty/ wezwat/ | mu odpocznienie / álbo dofyćvczynienie / 
obfiernemí fłowy profiac; óby rez oto mia | przes to vtrzyw0zenie gotuie. Dla ega 
ftó ieno/ Zilagtorypożedóne wybudował. | nie ftáram fie o to martwe ciófo / ále o 
A goy s wielu przyczyn/ ná prosbie Bis | niešmiertelney duby tego rrofer fie: Etos 
(tupá przeftał ; idac Do niego/ 36 rzec fius | ra toż ciało/ snowu przy smartwychwftde 
fno rozumiał; aby po drodze wFytkie Blaz | niu / ma odebróć nie zĽáziteľne / y zupeł: 
dol (eme 4 E bye ER nóczey Pa: a w Ge im 
y / nówieDził. y tedy do iednego 30: | cie/ pozwole > iafoby podobóigcy fie lus 
nych Klafirorow zbliżył fie/ ná niettore: | O3iom/ fadšon bede: á żebym po ten czós/ 
go Brátá nópadł pogrzeb / tory życie | zdał fie wam vezyníc dofyć ; to vpóttnig / 
fivoie nieobóle ftrawił. A Brócia tegoż | d mu fie przydóć może w prsyfilym wies 
Blofitoru/ pogrzeb fprówowóli rezćiwie/ | tu. Bezobło bowiem dobroci/ Bog nófi 
pfólmy swyczóynie śpiewóięc ; przy obe, zofžálac/ fpofobności futa przes Eroreby 
cnosči réie zmárletto rodzicow y pofre, bogóte ná nas dary miłostęrdzia fwes 
wnydh. Ktory obaczywfiy Póchomiego/ | go wylał y oopuśćii nem grzechy ; nie 
et tirin E CH zë Ge pe ek w Ia żywocie / GER ! w pei 
mótrłego/ láťo y 34 nich modlit fie do Pó. | Bim, Bo ij mowi w Ewangeliey. ( Kra- 
ná, 4 ow zátaz / iá modlitwę należytą | by Zblužnieť przeciwko Duchowi Swietemn, 
oddał Bogu! obrocśiwfy fie do ráči, Ge: | nie będzie mu odpuficzomo, áni w tym wieku, 


ge: Dopczeftańcie spiewóć/ y ptzyEazał | 441 w przy/fiym, Matth. 12. ) podáte nieoe 
3 vmótlego odzienie świetne / wEtore byť | mylnie bo wyrosumienia ; iż fo niebtote 
obleczony/ odebróć : Etore praco wfiytEfe+ | wyfłypEi/ Erore mogę y potym żywocie / 
mi fpalić Eazał d tát trupó nieść, y bez | ieśliby Ge 34 nie modlono/ bydš oopupcezoć 
wfeltiego Spiewánia pogrześć. Hracia | ne. (ly tedy/ Etorych godnemi ofadsitá 
tedy 3 rodšícámi iego / y wfiyttiemi; tto» | € bryfłufowó władza / óbyfmy Dofkiego 
rzy ná ten gás byli; ná nowe widomifto | odopufczenia iego letórftwo fprówowólt; 
pótczoc / y zó0umióni wielce / prosili | ieżeli nie Fóżdemu/ należyte w/pomożenię 
Státcá ; áby zwyczóyne nád nim splewé: | przynieśiemy ; sóifłe iaboby sa wzgóte 
nie odprówić poswolił. MRtorym że nie | Ożicielow bedziemy poczytáni/ y vfłyBemy 
dal mieyfcó / posili rodźice smórłego / | to / co nópifano teft w Proroctwie: Pá- 
winuiąc go/mowic + To to ieft sá Die, | śrzaycie wzgdrdziciele, y džimuycie fie, y 
wijło nowe: Ftożby fie nád vmártym nie | ro/proście fie : Aćtor. 8. Abac. 1. X Olą 
smiłowół / choćby był nieprzytaciel z Dos | tego profs/ poswolcie/ żeby vmárty 3 wlas 
fyć ma 3 siebie fámo vtrapicnie. (liechciep | fnych złości nieco był zwleczony/ y tółie 
prośiemy zádámáť pmórłemu / czegoby y | Eolwief odpoczynek / ná przyfłym onym 
beftie nie czyniły ; ání twoiey to nie na» | fodšie + óżeby zófłużyf. Pogrzebcieg go 
leży zgoié świotobliwości. Gdyż y ná | tedy bez Píálmom / iáťom powiedział. 
nas 3 tąd / 3lewa fie wielfa zelżywość / y | tllocen teft bowiem Bog táftáwy y milos 
infiych bórdzo wiele podepžizenia fromot | śierny/ y wielce litośćiwy/ ná prośbe nás 
rodii fe. Bodaymy byli nigdy ná to | fieynitczemności/ onego w więcznym (tvo: 
mieyfce nieprzychodzili ! Bodayby byl | im odpoczyntu ofadźić. To gdy rzetl/odee 


ten nigdy Zatonnitiem nie zoftał! nie | Gli/y wcyług tego; láťo wielebny Qycice 

żódałby nam był tey wieczney boleści. | przykażał/ onego ná gorze/ nôžie były apos 

Prosiemy tedy żebyś zwyczdyne Píálmow towóne groby / pofičráli fie pogrześć. - 

śpiewónie vmártemu powrocił. Ktory XL. Božie też przemieptał Owięty a 

oopowieddląc/ Greg? Prawdziwie Brá | Sabonnikómi owa dní + y náve Se 
| | vbyttoj 
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wfiytEo / wfytłicy boióżni panftiey ; poż | 
tým iáťo midi pezećiwEo diabtú woiowóć/ 
y sorády fego / przez Chrýftufowy táfte 
mogli fie vibronic, ` w. 
© tym ddio mu zňáť1  Brát nież 
Eroty 3 Klofitóru Chinoboftich / ciefte 
niemoc złożony / błogofłówienftwć mo: 
olitwy iego oftótniey žodäť. To vfłyfice 
why Mias Boży; zóraz pofedł sá temi “ 
Prorzy mu to opowiedzieli, A goy pred 
Ło Geot y o Owie/ álbo © Ga mile 00 Klas 
grotu był/ bo Etoregjo Peot; vfłypał wozie 
eng bórdzo głos / ná powietezu śpiewó» 
igcy:á poyżrzawfy/obaczył/ i3 tegoż rá: 
tá dná / predľím biegiem 00 Žlntótow 
panftich wyftarviálocyh / bo btogoftá: 
wionego žywoté / y wiecznego/ niesiona 
byłó. Pochomiego sás towársyfše nie fłye 
foc áni glofu/ áni namniey zgoła nieczu: 
1ąc; óle tylbo wiozec/ 13 Eu wfchodu Sin, 
go pótrzał / rzekli mu + Czemużeś ftánaŤ 
©ycze : śpiefimy fie/ żebyfmy mogli zábie: 
żeć. Ktory odpowiedział : tuż dórmo i» 
oziemy: to bowiem felt / co długo eo: 
jam ; iáťo ten Brat do wiecznych rádo. 
śći pron 60 „omy zofłóie. Rrozego gdy pros 
sili; áby im przełożył/ iśEo widział dufe: 
ile mogli fłuchać / opowiedział im to / co 
(om obaczył. Fliettorzy tedy 3 nich/ fed: 
fy do przerzeczonego Rlafitoru/ y pilnie 
wywiaduioc fie / o ttorey godzinie Drát 
on zájnoť ; to / co 00 Swictego vfłyfieli 
Wflezó/ 13 whytto prawdziwie było/ vzná: 
li. To zós przypomnielifmy ola dowody 
prsygyn: napr3o00 dhcoc poťazác ; 13 Zo: 
gofłówiony Státzec / był wielce przeżorz 
ny/ y łófte otrzymał Protoctwá/ y Sale 
to.zofłólące rzeczy / rosumnemí oczymó 
przeyżczóne miewał : potym/ żebyfniy tá: | 
Eich zawfie nóśladuiac, złych towórzyfłwó 
3 wielło cznynościo ftrzeglí Ge, A o tym 
zóifte/ niech hom tu powiedzieć Dofyć be» 
dzie. 
XLI. Swiety zótym Póchomi/ bo prze: 
` gzeczonego Bifłupó / 3 fwoiemi Zaťonní: 
Esmi przyfieofy / 00 niegoż 3 wieltim vz 
fánowániem teft prsvísty. Goyż vroczy» 
fiość bórdzo wielo ná iegoprzyście 00» | 
prówił/ y dal mu mieyjcć/ gozieby ofobne 
Blofitory zółożył / iáťo przeotym przez | 
pifanie prośił + tote też Wielebny Die 
3 ochote wybudował. A goy párťánem 
w Polo obwodził/ żeby Eto tótwie wedrzeć 
fie nie mogł : niebtorsy słośliwi ludzie / 
£ 
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Etotyd Viabelfta zóslepiłó nienawiść / 
przydhod3ęc w nocy/ co'3budowóno było? 
obaláli + óle nie w dáleťy / złość ih ye 
tarónie odowleczone teft. Do gdy Btde 
rzec/ Venten fwoich do znofienia tego 
nápomínať / á owi niecnotówie według 
swyczólu sebrálí fie / áby zbrodni fwoidh 
poczętkow Odołonóli ; 00 Aniofa Pán: 
fłiego prsdťo (palení (6/ y iótoby wojt 
ob ogniá/ w niwecz obrocení. Dráčia tes 
by predťo wfiytkiego doľonayli budynťu: 
w ťtotým D. pachomi/ ofadził Baťonníe 
Eow/ pobożnych mężowi nád Frorymi Sás 
muelá poftónowił/ wefołego gleťá/ y dów 
rem firomnośći wyśmienitego. U že pršes 
rzeczone Klafitory / ná przeomieśćiu by» 
ty sółożone : tenże Swiety / chciał tám 
pomiegtóć gás nie mály ; ázby d: toe 
rych tám poftánowiť / łaftę € bryfčufowy 
prwierdzeni byli. | 
XLII, VO tym Silosof nieftoty mióe 
ftá onego/ vfłypawfy fług BofFich dobre 
imie/ przypeoł òo nich/ chcoc wiedzieć / 
coby 3303 byli/ y czegoby náuczáli: á obae 
czywfy niettoryd) Baťonníťow/ czetł Do 
nich: Prsytvotaycie mi Dycá wófiego/ bo 
o tzeczóch potrzebnych; mom fie 3 nim cos 
zmowić. 4 Święty Mios dofieodfy iż był 
Silozof ; pofłał do niego Rorneltufá y 
(Teodorá) Dorndáná/ przyťazawfy im; 
żeby temu/ o coby fie pytał/ roftropng 00+ 
powiedzie dofyćuczynili, Wyfedfy tedy 
do nid $ilozof/ czecze: ©bfieene zóleo 
cenie dofito mnfe/ i; modrosci náuczačie/ 
y według Jalonnoséi wáfey/ w poľoiu 
wielce fie Bochacie z á náb to/ toftropnie 
tym/ Etoczy wom cotolwieć zádäbsa/ 00+ 
powiódódć zwytliście : y dla tego/ o to/ cos 
ście czytóli/ pytóć was vmyśliłem. Bro 
temu Teodor ; Powiedz (rzecze ) co deep, 
4 Filosof : maf ty/ rzecze / 3emno vmo» 
méi żebyś to/ oco fie (pytálo/ rozwiozat? 
Eroremu Teodor odpowiedzial: Już przes 
foż! coś vmyslít. Tedy Silozof rzecze : 
Kto nie vrodšiť Gei á márt? Ero znowu 
vrodżiwfy fe / á nie vmárt ? Bro 348 vs 
márfy nie zóśmierOział fie? y rzecze Tes 
odbor: nie wielka ( prówt) tá gadľá twos 
iá/ o $ilozofie : bo to łatwie/ o co pytafš/ 
wyłoże: Kro nie nórodztwfy fie vmárt: 
ieft Adam pietwpy Rodzic + Ero zás nás 
rodził (ie / á nie vmárt ; był (Enoch : Pro 
ry fievpodobał Bogu/ y przeniesiony teft: 
Ero 345 vmósł / á Jadnym fmeodem zárás 
Zong 


~ 
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żony nie bei: ieff Bond £otowó : Etora 
obrócona teft w fłup folt ; Etory do tyh 
czas r w tymże tfitałcie / dla niewiernych 
przytładu zofłóle. Dla czego béie ráde 
o Silozofie/ żebyś tych bałómuckidy gadeł 
twoich / y nie potrzebnego poniechawfiy 
pytánia ; 00 prawdziwego Bogá! Etotego 
thbwalemy / beż omiegtónta nawtocił fie / 
y oopuficzenie grzehow twoidy/ ná wie 


ene sbówienie otezymał. Cie co Silozof 


z0dumiawfy Dei o nic nie pytał fie dáley : 
óle oofieofiy / ofłrosci dowcipu / € odpos 
wieośi rá! pesokiey y gotowey mejá/ Ożie 
swowat fie. Ar ' 

STI. Y táť póchomi w tychże Klas 
*Btoróch świeżo zbudowónydh/ przez wtele 
"ëmt prsemiefťať. Ztámtad tedy odfiedł/ 

p 00 infiego Klafitoru / Etory był pod 
"ýoľabsa lego/ przyfiebí. Rtorego goy 


PBrócia wfyfcy/ zóchodzac mu droge ftwó: | 


zrobić pomiev siať ? ow odpowiedział pitié 


fet. A owy znieś ich tu / rzecze ) why: 
rie! żebym 1 obaczył. Ktore gdy snie 
siono; száras (éi ogień podłożywfy, (pa: 
lic Eazaf. A potym rzecze im: Jótościę 
wp / pobónę wom / wsglsoem fiáfuntu 
Bráci! vftówe wsgórdzili: táť ia niepoe 
tzonne prace wófie / ogniem zniozłem z 
ázebysčie vználi r (ée fiEodliwa ieft / 
Stárfyd vfłówy famóć,Eroredla 3bówie: 
nia dup opátrsone fo. Czyli niewiečie / 
13 hwalębna teft sawhe/ wýžezymywác fie 
op Geer obecných $ Ooy; teżeli Ero od 
tey tzeczp/ttora teff w iego mocy/ dla v, 


wagi Botter wftrzymywa fie + wielEiey 
dofłspuie op Páná zapłaty, A 345 od tey 
eer / Etorey zóżywónia wolności nie 
ma l iáťimst 30a fie przymufeniem byos 
zótrzymóny : d zátym Ola wftrzemiężliwo: 


ści przymufioney y nie potezebney/ Darmo 


` pltwie / 3 wiele vczćiwościę przytmowó | fpodziewóć De ma nagrody. VO oftátťu! 
li + Ožiečig niektore 3 onegoż 3gromó0ze: gdy nie málo potraw záftáwie + esch 
nia/ Etore miedzy infemi zóbiegło mu tóbz ; Brócia firomniey tego zóżywóto dla 230, 
że/ wołać pocto / y mowić: Prawdzie | gó; tedy v bogó więltę fobie nódzieię 36 
wie Qycze / idtoś stod odfiedł/ nët nom | howuię. 5 potraw zás / Etorych nie wl 
śórzyny/ y Mol żadnych nie wárzyí. toz , 039/ dní ich żóżywóć żadney mozności ni 


gemu Swiety wodżiecznie odpowiedział : 
nie frófuy fie fynu moy : oto is wätzyč be+ 
06. X wficofiy do Klaftorá / po modlis 
twie vdal fie do tuchnie + á znólażgy tám 
Brótć / Etory Ľuchnig cz903ił / togogłi 
robiącego + Etore mátámi pojpolicie 30% 


méf ; iáťof tóvftromniente/ nagrodć m 
bet? dbána z M zatym dla nie mieten: 
natłódu/ táťiey Ola Bróci nie godžito fi 
opufczóć wygody. 

XLIV. To gdy mowił do hih) | 


| doftótecznie tch wyftepEi gromił; odžwici 


wio/ rzecze bo niego. Powiedz mi Brás | ny do niego fEmáplíwie przyfedł/ Dé 
Gier ile czófu mafi; tótoś nie wótzył Brá+ | iac znóć/ że wielcy ludžie/ y zacni Puftel 
či fárzyny / albo leguminy # Etory odpo: 1 nicy przypli / Etorzy go widziec pragnęli 


wiedział + Już fe iółoby dwé miesiące. 
U Swiity Pádhomí rzecze: Czemuś przes 
ćiwEo pezyłazóniu vczyntć dyčiať? óby té: 


Her bla ráči ząniehóno wygody: Ktos i 


mg 3 vnížonym Oofyćuczynieniem opos 
wiedział: Zyczyłemci w prawodzie/ wiele: 
bny Qycze/ codzień wypełnić vfługe moe 
íg; óle i3 comEolwieć wóczył/ teggo nie zá: 


Btotym sátaz toztózał wniść/ y 3 po 
winnym vfánomániem powitawfy ie/ pi 
modlitwie do cell Bróci promádziť/ y why 
tkie mieyf(có Blafitoru pokózował. Kro 
rzy prosili Stárcá/ żeby z nfm/ o ftoryd 
życzyli rzeczóch/ ofobno mowili. Prowá 
Sa ich tedy / ná ofobne mieyfce/ y siad 
3 niemi. A gôy oni o rzezód zółrytych 


żywóli Bráčia! bo wfiyfcy pofiza: (goys | y tólemnych/ wyfoło rzecz wiedli; poczy 


fóme relfo hłopietć/ nieco wórzonych rze: | S. Páchomí guć fmrco oťrutný , 


czy żd4żywólę ) żeby stála pracę 3sgotowó: 
ne / niepfowóły fie náťľády : bla tegom 


Ga 
ożtaf / iż wyborney dofýc zażywóli mowy 
y w Pifmie S. gotowi zofławóli z á nie 


potrówy nie wórzył. U żebym nie prožnos | mogł o nieznofności (mrodu/ ábo pomy 


wał; togoBtt wolałem 3 Brócię pleść ; 


deg czego/ ábo mowic. Boy tedy o fłowad 


wiebzoc D ieden 3 tydh/ Etogsy mi fa przy» I Boftih przydłusfio rzecz mieli/ á godzi 


báni / tey pracy zdołóć może; dby mále 
potrámťí! to teft oliwki/ p stofkó/ ná po: 
silente Dráči gotował. Co fłypoc Kóchoc 
mis á wiele ieft (prówi ) rogożeł ? Ftores 


` 


ná niefiporna iuż posiłfu gás poľásymá 
fá ; powfławfy oni / zóra3 odeyść chcieli 
Btorych święty Wia; rsilnie prosił/ żeb 
połam fpolnię wzieli. toczy Gah 

151% 


C. T Opita Tóbenneńftiego, K. I 


«dle seswoòlić/ mowigc $ i; fie twópili przed 
zachodem fłoneń dy fwoidy 
R pożegnawfy go/ bez omiefitónta odeflf. 
W tým S. Ppahomi/dhcąc pewno przyczy” 
ne fmeodu wiedzieć ; porzucił fie ná mo» 
olitwe/ profec Páná/ aby mu/ coby 3ac3 
byli/ obiówić taczył ; y zdra: poznał / iż 
niesbożności idh nóuti/ wEtoryd) poťažá: 
li fie byôž ćwiczeni/ tófą zarážy 3 ich (ere 
wyzżlonety.  liemiepEdfac tedy/ Meow 
onych ścigał/ y dOogoniwfiy/ rie: o edono 
chce was (pytáť fłowo. Ktory oopowiedzie 
lirpytay. Jzali (prawi ) Origenejć Esiog 
mieczyróliście: Etorzy zdpierótąc fic/ rzeEli: 
bynamnicy. Rtorym tzecze: oto oswiád: 
cam fie wam peżco Danem/iż Eażdy czło» 
wiet, Erory czyta Origenefa/ ysezwala ná 
to/ czego żle nóuczał ; w głębołość zábrnie 
pieticing , á Oziedzictwo tego brog roba+ 
cy/ y powierzchowne Ciemności + ftoremi 
niezbożnydy dOufie/ bez Ponca Eatóne beda. 
Oto ia/ co mi feft obiświono op Donat 
pilniem wam opowicoział, Jóaczym nie 
winien bede; wy pótczcie | ieżelś co teft 
oobrego/á odrzucicie. U teżeli mnie vfłu: 
chóć chceciel e Bogu podobać fie we why: 
ttím! wfytEie Drigenefa Esiegi w czece 
zátopčie/ abyście w nich/ wy fami 3atopie» 
ni nie byli. To mowiąc/ Odfiedł od nich. 
% wrociwfiy fie bo odpráwománia zwyć 


Eley cnoty ; znalazł Brócig ná modlitwie ` 


zofłóięcę * 3 Etoremi ochotnie yymny špiez 
wónia duchownego ooprówił. 

ALV, Gody tedy Žaťonnícy Do os 
biódu zegli (iz: wielebny Stárzec do cele/ 
osie był żwyEf modlic fig Pánu/ odcoł. 
3 zamtnowpy Orzwi/ modliť fie všílnie / 
pámistáloc ná widzenie /Etore Biere? wi: 
dział : y prosił Dána / żeby mu obiáfniť 
ftan Zaťonniťom / (oft miał beëi ná pos 
tým :ábo coby fie po iego zesčiu/ ztótim 
zsúromáčzeniem fłać miálo : á od godziny 
niefiporney/ 63 do tego ezáfu / Eróreno 
Z tat nocną modlitwy zawidduiący/ 3á10+ 
tat, y do modlitwy 3wyczdyney budził ; goe 
rocość modlitwy fivoley przedłuzył. X gdy 
moolił (e gotoco / predlo oloto putnocy 
widzenie obaczył/ Etore według prosby ies 
go włafney/ ftan priyfilyd Žaťonníťow 
iego przełożyło mu zupelny. Boy; Klapto+ 
ry fwoie 3 psilnośćię rospczeftrzenińiąc/ 
niektorych pobożnie y wfłrzemieśliwie żys 
facydh obaczył : opuficzójących táťze wielu 
yanal ysbówienie féie bo Lońca gubią: 

£ 


owrocić, 
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83 
cych. Wioztał tedy/ tato fam powiedźtad/ 
wtęltość Zaťonníťow ná pádole nieťtos 
tym steboťím dofyć/ y mgliftym zofšátar 
cyd : d iednych stámmtod wyniść dyčacydy/ 
á niemogocych : gdyż zóchodzili przeciwko 
fobte/ y wsdiemnie znóć fie niemoglt/y 3 
głeboktego onego / y ćtemnego micyfcó / 
wynursyč fie niepezemogli : infych zás dás 
remnie fufacydh Gei ola fłabośći vpadós 
tących / y bo pieťlá wpaddlącyh + infydh 
leżęcych/ żółofnym y płaczliwym głofem 
nórczekólących + niektorych 345 3 wielk 
pracę wychodzących / Etorym ná famym 
zóra3 wyściu/ świótfo zódhodziło z w Eros 
tym pofłónowieni oddamáli Bogu dźieti/ 
że wybenęć smogli. Tót Pádhomí toute 
miał/ co w oftótnich miáto fie fłóć czóe 
gied: y ślepoty vmyfłu tych, Erorzy mie: 
li bydš ná potym / y błedu fercá ; á Dos 
brych niedofłótEku wielce bardzo zdłował s 
á naywiecey / że Dezełożeni nótenczós nies 
obólt /y gnuśni bydź mieli / áni w Bogu 
pfaięcy/ álé zgody nie zgoOdliwie zásymálae 
| cy; podobólący De głupiemu gminowi/ y 
| przeFózutąc fie 3 odžieniem Zatonnym / 

á żadnych dobrych vozynťow niepelniący. 
Więc teš/ gdy Pzzełozenfiwosłośliwi raž 
otrspmáte/ á fámeno imienia świętey ae 
: tonnośći nieznóię + mafio fie Eoniecznie 
| fprzegności/ y pofwarti rodšíč / á Etoby 
pPezelożonym yftárfym miał byd3/ spore 
czywa rofpráwa ivádšié fie + odrzucać 
prsytym dobzych/ á slydh obieróć : á niee 
według dobroci obyczótow + ale wedlug 
dawności/ y pozzadľu/ nád (nflych przeło+ 
$onym bei? chcieć. Dla czego áni w Do» 
brych / táťaťolwicE Do mowienia poufá: 
łość nie bedzie ná posyteť pofpolity ; lecz 
bedg w milczeniu y w pofolu + ábo ráczey 
pod pofrywte vzćiwości / wielkim prezes 
šládomántiem vcifhienf zofłóne. A ná coż 
Edda czecz wyligzóć ofobno r gdyż wfiytko 
zgołó / co teft vfłówómi wfpórto Dofkíce 
mi/ w ludzkie przemieni fie vpodobónia, 
Tedy Pádomi sówołał do Páná/ 3 plá 
czem mowiąc : TOfechmoracy Boże! teżelś 
tat bedšie/ ná cożeś pozwolił budowóć te 
Klófitory # ieżeli bowiem môní ofłótnie/ 
ftoczyEolwiek nád Brócię Przełożeni zue 
chwali bydš máto ż á ci/ Etorzy pob idh 
władzą znaydo fie/ tafiemi beta? Slepy bo- 
wiem ieżeli ‘lepemu przedowóć będźi:, obá- 
dná w doł wpadma: Matt. 15. Ab mnie, żem 
prożno/ y niepotrzebnie pracował: Pómier 
2 toy 


tay Dónie ná ćwiczenie moie) troreś łófto | bywać tyzebć / 6 czego fie fiesebs / Ser 
twoto doftonóle fpzówił : pámistay ná ftus | browolnie/ żadnego luostiego niesażywóć 
gi twole/ Ftorzyć whytEim vmyfłem ftus | toć przytłódu / s táťidh wybrnę čiemnoe 
ż9 + pómietay ná teftóment twoy/ Etoryś | śći/y wfielEo fprówiedliwość zóchownioc/ 
aż do flończenia swtátá / mieć w fłraży | wiegzny żywot cálym fercem vťodhálo : 
twoich nóślódowcow obiecał, Ty snaf | zápramdeť powiadam, fż 3 terní beda, Ero + 
ánie / 13 látom przyloł to odzienie Bae | rsy teraz 3 tobę w wtelÉlep wffrzemieżlie 
onne / wielcem fie vniżał w obecności | wości/ y świotobliwości známicniči zofłó» 
twotey/ nigdym do fytośći nfezóżył cles | fo/ y tegoż sbámienta y oopocznienia Do» 
bá y wody/ ábo iókiegofolwtek ftworses | fłopio. To mowige Pan/ wfłopił ná nie: 
nia infiego/ Etores wyfłówił. bo. Y powietrze táť rostójnióło / D ióe 
Go gdy on mowił/ głos bo nieto ftat | (ność świdtłości oney/ nfemożefie ludsťím 
fiermowiac : Cleprzehwalay fie Páchomí/ | wymowieniem opowiedzieć. 
poys teftes człowieć / y potrzebutefi mitos XLVI. Tedy Swiety Pádomí 
Slerdšia : bo wfytEo com fłwoczył/ moie | temu co poťasáno byto/ wielce De Oziwue 
łófkówoście ftoi: Ktory sáros pady ná | ięcz ná nocną fchadste ze wfytkim Bróe 
żiemie | miłośterdzia Pónftlego żebrał/ | ctwem przyfedł. A obrzad swiety vroe 
mowiec : IP/fechmogacy Boże, niech miprzył- | czyśćie ooptawiwfiy/ wfiyfcy Žaťonnícy 
da vlirománia twore, á żyć będę, y mieodda- | wędług zwyczólu przed Stárcem / dla 
lay miłofierdzia twego odemnie, gdyż, zmiło- | fłuchónia fłowó Bozego fłóneli: Etory 0+ 
wanie y prawda tivoid, zámffe mnie przyimo- | twoczywgy vfłó fwoie/ nóuczał id) moe 
wały Plal. ug Pia, Wiem bowiem Pánie/ | więc. Spnagťomie mat) cotolwieć tylfo 
13 dhwietą fie/ y chromio wfiyttie czeczy/ | macie sily / y możności/ bla zbówienia 
bez obrony twotey pomocy. To gdy wy» | wófiego potyťavčie Be ooważnie / y przee 
gseb1/ fłangli nád nim AUniofowte swiá: | ciwo zbroynemu nieprzyiacielowi/ mężnię 
lát y mlodšian w posrsodľu tch; niemys | woiuycie/ niż przylozie czós /Eiedy nád fár 
mownę pietnoście/ y tófnośćię świecoey; | memi fobo (ieżeli teonót gnuśnemi bylibye 
tory ná Egtaft fłońcó/ promienie blóftu | (iny y nieobółemt) zółofjnym nóczeFóniem 
wypubezał 3 fiebie / móląc ná głowie Eos | vpłóbiwóć bedziemy. Viiezániedbywaye 
tone ćierniowg, Y podniośfiy 00 emie ! my Oni náfych/ Etore nam dárowal Dan; 
Póchomiego Úntotovie/ rze£lí mu: ponies | ále fprówuymy wnie/ ze wfšytťo ochotę 
waż ptośiłeś v Páná mllosierbšla / otoč | cnote, Powiaoam wom bowiem iż pdy« 
przybło miłosierdzie twoie/ Bog chwały ` byście wiedzieli! tóć wielkie istym Sos 
JEsus d bryftus/ Syn BogáVycá icono- | brá ná niebie sgotomwáne fo; á Etore met 
rodzony/ Etory zefłóny teft ná ten świót/ | Fi zeľálo tyd) / Etorsy drogi cnoty vs 
y Olą zbówienia lubstiego vEraysowány | fłopili/ y psnawfiy pravdg/ w niey niezáz 
feft čierníowe niofąc ná głowie Eorone. | chowáli Ge goonie ; wpyttiemi zgoła siłó+ 
4 pódhomi rsetl : Profe Dóniej czym to | mt/ wiecznego ťaránia chronięc Hei Ožies 
pie ta ciebievtrzyjował z á Pan pravice | Dźictwo one błogofłówione/ ftore fługom 
mniey rzecze do niego :tlietyć wprawdzie | Bożym obiecáne ieft/ Ewópilibyście De os 
pErzyżowółeś mnie/ ále Rodzice twot. Jez | tezymóć : Ftorego nitt: tylko zły y sgue 
dnáť bod; przy fobie/ y niech Ge smocnt | biony niefuta / y zániedbywa ; iż coby 
ferie rwoie : gdyż pofolenie twote bedjie | gubił/ cóle nie wie: Etoremu iużby też iuż 
trwóło ná wieki/y á bo Eoncć świótć | obaczyć fie należóło / y 3 žiemftich wywie 
pieuftónie ; á či/ Etorzy po tobie nófłepo» | tłac fie pożądliwości; żeby złości przefiłe 
wóć beda, 3 głębokiey oney mie wyzwolee | opłótnięc ezewliwie / odpuficzenia Dote 
pi zofłóng/ Etotzytolwiet żyć bsdo wfłrzez | (Diego Dofłopił/ á rof Do lepfirgo, nawroz 
miesliwie/ y fłórónie o sbówieniu włafnym | ciwfiy De: Droge fwoie Fierował; iáfoby 
gynić beda. Teraz bowiem Etorsy fie | ná Poncu šywotá wefołym zojłóiąc/ do 
obecnośćie tmoig zótrszymuię / twoich | Rroló niebtefkiego 3 wiclčý hwala przyz 
nášládutoc cnot przyťládom / wieltę tás | fedt : Eieby 3iemfkie to miepłónie opus 
fti tófnoście Swietnício : po tobie 3aś/ | Bezáloca OuGó/ do rozeznania fwoiey iftnos 
Étosy w tego świótó ćlemnośći życbeda/ | ści odchodzi / Eieby w towószyfiwe cnog 
DG rofiropnie vsnówóć betę/ czego im nás | nfeblefkídyy bo Vycá świótiości pra vs 
sej śituię 


CL Opátá Tábenneńfřiegó. KL D 
giłwie. Czemuż fie wynosi złówieł przes nosie p-fooc ; famó w fmutfu p plágu 
rożne chwale 7 czemu fie dzmiga proch? | vftówicznie tewa/ ás Dudhó Świętego go? 
czem jig prins żiemić y popsoł ? Eccl. 10, | tocościę 3ópalona/niebiefłiey bogomyśl: 
oplátuymy nas fámyd raczey/ poki zás | nośći wyfłuży rátuneť : d op zárázy ro» 
mormy/ żeby gdy fie fpełni tóżdemu násná: | swiozóna ziemfttey/ ŻBoftiey Dofłótecznie 
ona odwioťá/ wten czós mieznóydowó: | nájyci (ie cosmowy, H sótfte/ Pro zówfie 
tifmy De Goin poťuty Gubäiocg/ Bebe tey | o tym myśli/ czyftość vmyfłu otrsymute/ 
pofłopić ius niezójłusemy. VO tym bowiem | poťory fercó nóbywó/ prożno mole góre 
życiu/ gtzedhy opiatiwóć nem pozwolono: | Oží / wfielkiey świecEiey roftropności nie» 
w piekle zás, ióto op S. Dawidć Droro: | mieć psiłuie. YTiechie tedy madrze fobie 
Fé nóuczylifmy fie / ktoz myznáwác będzie | poftepuie / namilgi Brócia/ dufšá pobos 
Boga? Plal. 6. Wielce dufšá oná poťazuie | żna/ codšicň przećiwEo grubey čiálá fives 
fie niegcześliwa / y wfielkim też żrzobłem | go podłości t y wielko ofłrożnoście táť 
opláťánia godna / Etora świótć wyrzeb” | 3 nio niedhay czyni/ zeby do dobrego smg 
fy Dei znowu świeckiemi [prówómi witle | fie sówfie zrgadzálá. UA gdy wieczor ius 
fic ; y 3 niepotrzebnych przed tym sabie: + prsyhodsí do vfpołofenia/wfiytEim gions 
pow wyżuta/ snowy powraca fie bo pos | Eom čiálá [wego nieh mowi: Doft (pol+ 
flug / twacofey nódewfiytło niewoli. | nie zoftálemy/ bądźcie mi pofłufnemi/ róde 
Wlaczetto namilfší Brócia / żeby nom ten | dzocemu co dobrego ieft/ y zemno Pánu 
niefłóteczny świśt / y po mółey chwili v: | ochotnie fłużcie. Refom táťse fwotm niech 
biegóiący/ wiecznego y blogofławionego | mowi : Przyidšie czós/ Efedy rzucánie (ie 
niewydzierał żywotó/ niepozwalaymy. 4 | wófierfłónie,bieby garść gniewu (prawczye 
boie fic/y wfytet prawie wsdrygam/ 3e% | na nie bedzie z Piedby bľonie/Ptore Do wye 
"be ćiató nófiego Rodžíce/ zásymátac świe: | dżierfiwó gotowe Ié / vípoľoic fie. Do 
ctich tzeczy/ y żyćia ninieyfego zsóbówie» | jom niech momi + Będzie czós/ kiedy do 
ni fprówami ( Etorzy rozumieli/ śżefmy o» | nieprówości niebsojiecie mogły namniey 
puścili m:serig Swiátá/ y odtod tuż żys | wybieżeć/ Pieter w nieprówości droge niee 
wotá 3óżywamy wiecznego ) fiwoftm nas | bedziecie mogły wchodzić : wpytkie tófże 
niepotypili fôdem! mowięc nam t lóko/pró- | członki fwoie r podobným fpofobem niech 
gománi sefłeście míle fkách náfych ták nue- | nópomina/ y niech ím mowi : Poti śmierć 
la otoczeni mizeriey: Sap. 5. 3 wófiego bo: | fpolnie nas nie tozerwie / á rozłaczenie/ 
wiem táť wieltiego finutEu/ y nam założ | Erote przez geseh pierwpego człowietć , 
ści przybyło/ 6 msťom náfym wóg ogień | Gala fie; nie bedzie wypełnione : poty: ` 
przyczyniony teft. Gółezie bowiem náfe | Eayimy fie mocnie/ fłoymy tewóle: mefta 
ftóły fie niepotrzebne + ání owocow, Pro: | woiuymy/ bez gnufnośći y niedbálftwá 
ge wtwiećiu poťasály / srodšíly. ie y | Pánu fľušmy : ás znowu przyiozie/ y doe 
owych Prorockidh fłow / żeby nom niesó+ | czejne očietátac poty náfše / do nieśmiete 
gzuctli/ obawiam fig. Dlatego ná zľupienie | telnyd nas Proleftw záprowádši. Togčie 
przy/k kochńskowie, fali fie obmierztemi, a | łzy oczy! poas čiálo twoie lóchetną niee 
koroná głowy ich wzięta ief. Miáftá ku po. | wola/lfpolnie prócuy zemną ná modli 
fudniu położone, zamknięte [a : d miemóf | twóch/ Ytotemi Bogó chwale : żebyś mi/ 
ktoby ie otworzył, Niech zeinie niezbožnik, | gdy odpoczywać dycefi y vfypiać/ wiecznych 
aby niemidžiať chwaťy Bofkiey. ler. 13. Ifaiæ | mat nie nóbyło. 4 ptseto ong zówfie w 
26. Septuagin: To vważdiac Bróćta mot/ | fprówóch twoich ;bo teżeli Ge trześwo 302 
. wfytFiemi ftóraymy Ge śiłómi/ óbyfmy od | howafi/ dobr nádať fie nagrod obfita; 
nieprsriačiela nie byli przetonómi. Dn zá+ | óśeżeli zániedbafš/ mot opláťáne (pofoby 
whe nófłepuiel żeby zgubił mp bárdso pile | podetną cieta ná ten gás flychác bedźie/ 
nie cznymy/ dbyfmy ( czego Boże nie day) | nárseľánie dufie pláczacey przećiw čiálu, 
iego zdródo nie zgineli. Gieftetyf mnie / żem 3 tobo ieft swios» 
GiádewfytEo / przed oczymó miepmy | na ! p Ola ciebie Faránie wiecznego potes 
oftótni Siten / y ná Eóżdy moment/ wóce | pienia odbieram. Jeżeli to fami 3 fob 
gnyd boleści Earónta ftróhaymy fie. 5 | pfłówicznie vważóć beDziemy/ ftóniemy Ge 
tyh bowiem przyczyn dugó zwykla fie vs | pramôžíwie Kościołem Bofkim, y Duch Swig- 
"PM y čiálo włafne pofiómi y guy: | ży bedž e miafkať ege, 1, Cor. 4. X żadną 
| i 4 "a5, 


86 


nas połufy / nie bedzie mogła na porym , 


ofutać wywrotność. Top dzieśieć tys 
siecy tót że nóuczycielow y miftrzow náuc 
Es / botazn Danfła prze; myśli tófowe nas 


CL Żywot S. Pádhomieto K.I. 


tózuiemy / wfeltum pieczołowóniem såe 
chotwwiemy. 4 wrym wfiedy do Rlagroe 
réi po modlitwie poťedť Do Żróci/ Etorsy 
rogofiťi robili / y siadfy 3 niemi / pogot 


wyćwiczy/ y tojfropnych fłezedz bedste: á | y [om pleść, A gdy pezechodziło chłopic/ 
cztyotolwieć Dap: luoztim zmyfłem dor | Erory był prsydány ná vfługe tego/ co bebs 
ciecz niemożemy/ w tym nom Duch S. da | domóde/ to ieft tegodniowę| powinność 
nótchnienie . Gdyż o co modlić fie ( tato | odprámiať/ poyśtzał ná pletocego B. Pás 
| homiego / y refl mu: Vie dobrze Oy» 
nieumiemy : ale [am Duch prop zá námi | cze tobi, inóczey Opór Bogdán wplátu+ 


błogofłówiony Apoffof mowi) raf należy/ 


wzdychaniem niewymownym, Rom.8. By- 


ie. A záraz powfławgy / rzecze do chło» 


toć w prawojie y wiele infiego / cobyfimy ! piećia + Dabé: mt fynu r idkobym miat 
mowili z ále zebyfiny was/ wiele prócować | pleść. U goy nóuczył fe 0b niego/ vsiadt 
nie pezymugali / ten Eoniec mowie nófiey | znowu do roboty fwoicy / vmyfłem vjpoe 


dátemy. Bog potoiu y tají / nied) was 
vtwierdsa y pmócnia / w botážni fmoiey 
Brócta/ Amen. To mowiąc beż omiefiťá« 
nia powftał p sálucaiac ih Dänn: oofieoł. 

 XLVIL 4 gody fie voat bo Rlapto« 
ró/ imieniem Cobennenft/ 3 Dordánem/ 
Rorneliuficm/ y 3 wido infyh ©cóci/ zá: 
tezymał fie trods w drodze, táťoby pytae 


foc togoś o nieftoter róteniney fprawie/ ` 
| niego diabeł w połaci zmyfloney : á przeć 


y poznał w dudhu/ że fcóno z priyťazan / 
Ecore zofłówił Alefitorowi/ bylo w zóniee 
obániu przyłazał był bowiem Bróci/tto: 
czy piefórjto robore (prówowóli :3e gtyby 
Eieoyt olwiet dhieb obroczni robili áby nic 
nie mowili niepotesebnego:óle fami w foz 
bie sbówtenne rosmyslawáli fłowó, Žátos 
tat tedy Dogdáná) Etoty tego; Rlafirorcu 
miał opiete/ y czetł mu: J03 potóiemnie/ 
trojtliwie pytay fie, co Bracia wieczor / 
goy hleb obrocnt robili/ zá rozmowy 
mieli á cotolwiet zsnayôžie/ doniesť mi 
nie omiegłaf. Ktory pofiedfiy / pilnie 


wypytał fie o wfyttím : á to / czego Doe | 


geołyświeremu pPadhomiemu opowiedjiał. 


| 


Rtoty rzekł : Jzali rozumiete Sráčia/ že | 


pfłówy/ Etore dalifiny im do 3ábomwánia/ ) 
luoztie fo z y niewiedza / iż Ola pogárdy | 
choć naymnicygego przyfozdnia / wieltie | 


nicbefpieczenftwó zániedby wálacy ch cze” 
io? Jzali przez siedmi Oni Jscóelczytoć 
wie/ milczenia Foto Jerychonitiego miá: 


fłó zgodnie nietezymóli # potym ná czds | 


nózniczony / wfgytet lud obrsyť vczynie 
why, 34ra; miáfto wziął ; d táť cozłazde 
niá Bofkiego/ lubo przez ezteľá podónego/ 
naymnieygym prseftepítwem niepogóte 
Sa Teraz tedy/ y nápotym! Žaťonnícy 


| 


Poiony/ y w tey fprówie/ Ducha pychy du: 
miąc. Gdyż gdyby był według ciała / coz 
tbolwieć z03umienia mial; nígoyby byť 
nópomnienia chlopiččiá niejłuchał ; dle cas 
gey zgromuitby go bei: GG wiecey nad létá 
fwote mowić smial, 

XLVIH. Jafšego zás cafu / ydy 
fie obdaliť od obecności wfyttih/y w ò: 
fobność fiwoicy zabawiał fie; wpcoł bo 


ciwo ftónowfiy/ czetł: FOrow bad; Dä 
homi; Jam teft Chryftus I y pezycho03e 
bo čiebie/ wiernego prsviačielé. mego. 4 
on zá obiáwieniem fobie Ducha SŠ. widze: 
nia niepczyimuięc nieprzytaciela/ myslal 
fom w fobie; y mowił : Przyście Chryftus 
fowe (poťoyne (ef? / y widzenie tego 00 
wfielEiey boióżni wolne/ 6 wejcla pełne 
tefł : záraz bowiem y ludzkie mysli 000 
030 /.y prógnienia wieczne nófł puio : íá 
3648 potenczós 3miefjany rożnemi myslá+ 
mi burse fie. U nótychmiaft powffawfiy/ 
y Chceyfłufowym znótiem zmocniwfy fiel 
śćiognoł rece fwoie aby go polapit. A 
chudhnawfy ná niego! z3ett : JO precz o 
demnie diable + boś ty przetlery tefł/ y 
widzenie twoie! y firuEí 3ajadzef twoich; á 
nie mafš mieyfcóv fług Bożych. 4 fran fy 
fie iáťoby prochem / cele tego przytrym 


| bardzo fincodbem nópełnił z táť i3 (amo sás 


tázil powietcze / wteltim wezafbiem wos 
lálac : Terazbym čie był posyftat/ y pod 
moie władza podbił ; ale wyfoEa teft moc 
gd btyftufowá : dla czego ofiutóny zofšaly 
od mag we wfiytkim. Jonáť ile mogil 
wólczyć przečívťo wom niepczeftóne : por 
tezebá mi bowiem fprówe mote bez prze 


rozfazónia nófiego niedhay prźeftezegóta: | ftanťu wypełnić, Fádomi tedy pmocnio 
żeby im ten grzech miedbólftwa / był 00+ | ny Duchem S wyhwalół Páná / dži E mu 


pubezony: goys y my fami/ co infym przye | czyniec: sá dźiwne przeciw fobie dobro, 


bzieyftwó/ y dóry. XLIX, 


C. L 


Opátá Cóbenneńftiego, K.I, 87 
XLIX. tym rótje Blafitorze iebney ` was ` óle zbliżyć fie tu wam gold nie 


aocy/ 3 Bogdónem przechod30c Dei nagle | mogę. A gie iey pytóli/ czemu by niemor 


ztáleká obaczył wielEje d3twowifko, wiele | głó tego vczynić: odpowiedziała + tezelí 5 


gorad vEłaone. Żyło bowiem w pofłóci | 


Białeygiowy / wfytEc pietność luostę 
przehoozącey ; táť / że brody fey wymufkáz 
nie y poyżtzenie/ wymowść De nie mogło. 
Ze widzec tókże B_ogoón/zmiegał Ge wiele 
cel y twars iego zmieniłć fie. Jtoretto 
WielebnyStóczeć obaczywfiy wielce bolá: 
śliwego/czecze : Vfay wDánu o Bogdónie/ 
áni fie bynamniey nie boy, Tó mowięcfłó” 
not ná modlitwie, żebeząc od Páná / żeb 
cudowna oná obludá/ Bofłiego máleftá: 
tu obecnosčia zniešiona bylá. 4 gdy 
fpolnie modlili Dei poseta oná zbliżóć fie) 
przed ftoro flá wielka diabłow lizbó. 
Ddy tedy modlitwy fwoie Padomi op, 
prówił ; owá przyfiedfiy/ tzecze do nic: 
Czemu: Dóremnie prócniećie / ponieważ 
prsečívko mnie nic czynić niemożccie y iam 
„bowiem moc odebrałć op Pónć, Fugié Fogo 
chce. X (pytał iey Dóchomi/ mowięc z Cze» 
go chcefi/ ábo ob iDziei/ ábo Pogo Pusić 
futafi ? tora rzeElá ta iefłem Ofabele 
fta Hlloc/ á mnie wfiytkó zgróić diar 
bom teft podddna. Jateftem/ Etora swig 
te świótłó o żiemie rzucam / y w ciemno» 
śći śmiestelney toftofiy ponutzam / tam 
tótze Judafić sbrádšitá/ y 3 UApoftolfkicy 
3 ťzučilá godności. A o die tedy/ o Dá: 
chomi; ftárálám Ge v Dónć / y woiowóć 
nieprzeftóte/ 6 nie moge Dóley nóśmiewift 
Oiabeljkich znośic/ 13 nád wfytEie fitur: 
my/ y vtarczEi moie? meżnieyfiym pokaze 
tes fie. Żaden bowiem; ióto ty/ beż šíty 
nie zofłówił mnie. Goy; młodym y Géi 
tym / tóbże y niedorofłym / náuťá twoić 
mnie podbił / y żebym ob nich cóle 30e: 
ptónabyłó/ to (prámilá ; táť wielkie zg zo: 
maozóiąc peieciwio mnie woyfło Za 
Bonnifow/y murem niepezelomónym/ bo: 
tóżnio Bofta ) táť otaczółąc ; iż oprawcy 
Dol! nie moto níťogo 3 was/ wieloráťa 
ztródę fwotę podeyść, A tonom fiewfiy» 
Go Ożiele/ dla Słowć Boftiego/ Etore fig 
gzteĽicm Gäio: Erory wam dał władzą ná 
podeptónie sił nófych. 4 Dachomi Ce: 
cze: Coż tedy ? mnieś tylEo/ iatoś rzetłó/ 
Fräit prsyblá? á nie inBych z Ciebie/ prá: 
wi/ y Erorzy tobie fo podobni. Znowu 
Mle; S. (pytat iey/ mowiąc + y táť y Bos 
gdáná z Dwó odpomiedžiálá 1X o Bogdá: 
né ftárálám (ie / y władzę wžietám Euśić 


| 
| to / buióć fobie bede z y vezynie znich/ co 


mm 


"e e rm Ai oo O OE Or -ua EE V 


wómt walczyć bedc/ niemóte wom posy« 
tľow wygody zgotuie; zwłapczć tobie 9 
Pódhomi/ Erocyś Do táť wyfokiey godności 
przygedł / żeś oczymó powierzhownemi/ 
widzieć hwałe Pánfta/ godzien ieft znów 
legiony, Ale izalig ná żawfe 3 twolemł 
saťonnitámi miepłóć beDziefi/ Erorych téz 
taż y modlitwami bronig/y nópominóniem 
vmacntafi ¥ bedzie zás po ześciu twolmy 
biedy mięozy niemí/ táto mi fie bedzie zdá: 


tylfo bedzie mi fie podobało, Uy bo: 
wiem czyni / że teras 00 tótiego Jalons 
nyh sgromódzenia / 30eptóna zoftále. M 
śwfety os : Czyli niewief ( prawi) niez 
Bessliwa! że fnadź po nas lepí beda? Etoz 
riy Chryftufowi fezerym afferen fłużoc/ 
tych Ptorsy De bo ćwiczenia Pánftiego vs 
cien) y náuťámi buhownemí żóprówio/ 
y pobożnemi pezyfładómi zbuduia. Žnom/ 
prówt oná/ iż ná głowe twoie tera; fat 
powiedziałeś, Tedy Pádhomi rzecze: Ty 
Fłómftwó rey prowódzig / gdyż widdoe 
moście poprzedzić niczego zgolá niemoe 
žefš. To bowiem famego Bogó ieft/ á má: 
iejłótu iego/y wfiehmocności wlafhosť/ 
wfytEo wprzod wiedzieć, Ktora odpowiee 
dšiátá : Weofug przeyśczemia żgołó 20+ 
ftie*/ tóbo mowifi/ niczgołć niewiem + dos 
tozumiewófoc fie ieonót/ wiele bárdzo do: 
zndie. A gdy S Pódhomi pytal fie/ tat oby 
dorozumiewółć fie; oná tzecze : 3 poprze» 
Dzólęcych rzeczy, te Etore byDź málo/ rwa: 
30m. Y Ma S. tzecze do niey + Jáťo Doro» 
zumieć De może/ poťaž? Wowá: Räiber 
(ptówi) rzeczy poczętet/ 34 nófłeputacym 
czójem/ do nóznaczonego ciognie przyby: 
tťu: á potym do zmnieyfienia wraca fie. 
Tát tedy y w tym Bofkim powołśniu doz 
chodze ; Etore przy poczotiódh jwoich nies 
biefło wzmocnione pomoce vrofino. Goy 
tedy fłórzeć (ie pocznie/ w wiafnym vs 
fczuplone bedzie rosmnożóniu ; ábo czófi: 
przedłużeniem ociężeiąc/ ábo nieobólffwć 
gnufnościę vftóląc z tedy przećtwbo réie 
mu mogę przemoc. Ale y teraz dzieło 
moie ieft/ podchodšiť / Pogo moge; y 
wielkich UTeżow tustć nieprzeftóte. Bro: 


i rey Dóchomi rzecze: Jeżeli /ióto prówip/ 


wielEidh Teow Pušič nieprseftániefš/ y á 
włafne Ozieło twoie/ sgube duf bydź przye 
- śnółóś z 


LH R 7 omieto KI, 
E EE AM jeby w niczym 
tás fo. pi Pora wbytticb przeor | šep Ier obłudom diabel kim nie výtepowá 
rrr łośći E Boa D psdfádzeť wieloróbih omamiento Gë 
kenger, Bofkim niemożef | li/ y fdzac y fłyBoci táčie 3 
teraz przeciwko Rugom (i (prámi) przed” | bali fie. Aren ge ty fie cudá/ 

m 5+ fužem ci ( prówi/p ës | ifto Bofto/ przez niego Działy | 
pzsemoc jn E tylko cudowne mcie: | tafto ierozeni Wiáro/ 34 
tym powiedziółć sie" tylfo cudowne wzmocnieni / y vtw iezliwośći 
lenie Chsyfiufowe fłóto ki E cAż Č wfšytľo ochote / prace wfłezemięzliwo i 
sgotá be: sił e CH feno, wy: | ponošíli. ‘fem niettocego Ztótó/ Brei 
ie ywa a tato wroble, "Jeonóbże/ | z bo Stárcá násládowniť adi 
fiydzemi śbemi fłóli / nie raf bálece | ry Cierpliwości t ná mobdlitwie/ vtośił: 
boję. fe eteni [ód ple, finy/ Pogo | y fproawcó/ gdy ftat ná modlitw uśćił/ żea 
inowániem ; śbyfmy (eOżwiadeł w noge/ y tá iad CDU i 
paramy.fPe proin síftowáli. Ługdy bo+ | niedz i iego boleść przenikólć / y ouz 
ep PRACAMI čí mic fie rodzá: | 63 do fercá iego bolesť p luby. 

` 4 D d dal. Ktory 
wiem nie dej dk o prerani i o bi | bá 9, mátoco nie wy úd hie robyt fa 
EA, OBOJE W; A Erutný boleścią ; nie rufiyt fit 
iowiwófiemu/ rozslewálgé 3 iowáć | ż0iety był otru s; fie modlitwa 
; ciwËo nam woiowóć sP 3 mieyfeć fwego/ é; fie mo 

fóch tydh/ Etorzy stáva dhcocym, zestvál<é | lednáť 3 miey áras pahomi most 

všituig. A feselí nom te ; tedy | [Fonczyłć : 30 Erotego > jecwficzy 

ich pocześci/ cofolwiet REN R if ly do Chevftu(š priat / y do pierwheg i 
iefcze je roftófy pobniśty DODA GA Bogdáňoti rábié SE) ból ge 
łamy/y 20 AR e ie! wras . ; ie wzbudzał vprzys 

Z ótórczywie ; wfiy/ ciefľie wzbudza 
temy + á táť woiuiąc áfe elnícy | we opónowa iť pahomiego 
jey tym 3uDp í Ktory joy prosi pa à , 
damy, fie w nid ym żeli 368 poftrżeżez | rzenie, mogł modlitwómi jś 
i Ň g : Bt molt , 
władzy podbijamy. "Jes i przecie | áby go fwemi wfpo ef fynu/ ag 
drzucamy/ oni prsi do niego. Qay rozumie fyr 
my / że tego/ co po ` i D imuig ; | ege 00 D śonie/ ábo niemoc/ ábo cis 
wnym fpofo By WAZA 4 wiárg/ r Fa at We ebe z oli! 
óle też ént chę y, ule y trzeżwie | tóbiego "d dei tóny/ y 1 po! 
03 pmattwtony/ y 
Etora teft w Chryftušie / o fia fie | czego w belegt badž vm, ść: á Biedy ze? 
Get ? z tato dym rofpra t jey miey cierpliwość: á GË 
z z táť 3 ich fercá vftepu y dać v3oOrowienie, 163 
ná powietrzu ; táť 3i ťiemí tez siłómi | chce Dan / Dać vzd bods wodzieczen, ! 
lemy. Tliewfytkiemi tez siła łużey doswiddezáť raczy/ bods wôzic: | 
y vbodžiemy. T m s ťásdym człekiem | Ołużey nólfjy y naycierpliwfj 
náfemi/ poswalóie na o nafiych | ióbo był naydofko ihia, y bolad < 
éd Dei gdyż nie wfiyfcy mog ob. Ktory wiele vttap enta i 
potyťác fie/ D sié. Gdyby bowiem | J +34 ia ponofiac / Páná bfogofła 
nátátozywosci znosić. Bd) BytEim/ | doświadczenia pon. Cassel | 
Ožie pezeciw why A tafo owi ráť y ty 3á boleśći two | 
ným wolno było whe ie ; wielu mo» | wit, à i bryftufó od 
iowóć ; wie Epy odpoczyneć od «bry S 
nófym mefiwem wo fo ftoig praca/ | fe wietfiy odpo sie left powścią 
A teras twofy fto ap P: Dobrać w prawô ste ieftp niata 
slibyfiny/ Ptorzy niemy % gdyż wípár: | bietzef. + modlitwie fłóteczność / ie 
vwittóć. Ae coż czy i ; á moca y | gliwość/ y ná mo doftepule 
a í i twemi ; 4 moca y | A ietbey nagrody doft#p Í 
éi zofłóio/ męolitwóm ent tewóig. | oná chory in e igcy znayduij 

osy ©. pióomi gm nim sl | adr wyryty A 
Tedy S. Pócho! esá fypiólaca złoż | fie. 4 poniewafi o : otezebni 

Dë: : © niezáfyplálaca 3 De nem vdálá ; 36 rzecz potrzební ` 
czem iseit po, fe. nito przeciwko nas | mowé De > ieficze Miss čierpli 

Aen BI ń niepsteftóie! | rozumiem / ieonego chwały przechodź | 

dowi ludzkiemu ftożyć De Le wość/ Etora wfiytke podhwał "E 
á d Bofta ENEE er E K ludsťo / przytoczyć przed oczy / bla pop 
kół: ` D | 
niebá A mol ston ER, Olas | tfu zd us nieftoty Zaťonníť / pi 
zgubi. To Chr fiufowe. Atora 38Ia3 | LII. 5 get czaśie/ w ofti 

"a 0 Y See obrociić. | SER SE oddalona 00 Bróci 24 
rozptopyła V À ławfiy Pádomí | horobe w 7 Zi 24 fivoie chlebem tyl 

A gdy ráno było/ zwolawfiy tobliwo* | cele ; przez cále życie fi A zówfie ro 
Ki Poet bo PWigto lọ Fontentuioc fie, A zówfie 
wfytEich Bróci/ AE ać tzecho: | ťo/ y folo Ň Pra ola Páná po 

Ni ; czófju prz | die táčie včlaženie Ola 
géig życia / ábo dawno Ę widział | gożezobił/y táť e Tí flrccóioc/ w 

e. | im wfyt 0/co À p cftofroc pomwrosťi ft 

dili; opowiedział Tlamiee | nosił/ že ett 4 ie Brei Era 

duchow. lanie Pr 

i ap neg roi Sch d Es Kate Dë roboty fómey| 

t k , k j 7 e m $ D 
zeen ie w ćwiczeniu y boióżni Se: | plá Pee 


A 89 
t Opátá Tóberneńfieggo. K. L Ktory obpowiedae 
GL ©pótó dobrotliwie vezyní. e/ 
| (ieepliwość poł ózywółć fie. | przebacz mi wielebny dro 
EN £ A3 słożony / nigdy Brás | igc/ Co AN Páná / żeby mi y ten wys 
Gáťo tedy niem ci: | y proś 3 i miłośiece 
ctiey ná Ez HENN ANE Oé: H według [wego 
óle dla wypełnienia wfytť táť iż nie | dźia raczył. o tym Stórcu / 
modlitw e Pawii. 4 h byť Bé: att čúly Posli bek: / po dwit 
Bt wednie nien d niż sájnel/ nieco 3 Pi» | 43 przes č die! troche poPármu biorg. 
dey nocy/ wprz00 ni tie gzłonti | Onfowym pos Bonníťom pezckłó» 
; lawóć + p whyttie cz A S. Dóhomi Jalo 
finá 8. rozmys fowym vzbrolátoc/ | Tego dobrydy pczynkow/ 
Ke ým v3 iótoby przyfład dobry 
fwoie znóbiem Chryftu , SE / troche | dat/ lá Do ktorego też! tych/ 
Inte Páná / y tá cnienie cnot. Do B Płat 
wycdhwalał vší Poło pułnocy po: Y vme Ą fi utťu ponursení/ oofyła $ 
CP). at odlítw ochotny | Ftorzy byli w fmi Góloce fłowo / iáțo 3a4 
wfłótoc / áž bo ranny p die eben 3 | gdyż miał y pocieóioce ft. 4 mężnie wo» 
fedy rece, ie Ktory á; do £ońcć $ 
softawat, Tego nie ośćig/ y | den infy. śrośći/ zá boleści tóFie/ 
a AN | om bro» | iuigoc e dx ślaskie sied) do PĽos 
gwałtem potešn Froe čie: | ná odebrán niofł fie. 
rx opo e Ee 
fito praco siebie 1 e Jsali hádá boifi ierzonego / nigdzie zgoła 
miemocę przyciśniony £ 3 4 obrásg/ | lentu fobie powiersomi inte rosdás 
WODY fe zórobił ná obráz Popat; wfytťím waes 
; ; ia grzechu nie 3 ; y tego/y inych bórdzo 
ábo żebyś prożnowón L: wie | foc; y tego/y inf fé przed fo» 
śtlnie pracował # itey Sóbonności/ do Chryftu up 
gal / gdybyś nie vé fe pezećłwno» | náley Zółonności/ ftośct wefotym 
ti í3e nié táťo p 3eci efłał + Sien vroczy 
Pan co čierpif/ ie może znosté pra: | bę prs iwował/ nád táťlemí e táť 
ścio złożony / zadney nie m, le prye | duchem odprátvom iná fobie pos 
rei Etotemu zadna nie p | ielfiemi owocámt/ od Pán 
cy ; zwłafezć ty/ ieseli pielgrsymom | wielEiem froryd tá naa mowá dia: 
sála potrzebá. Bo ies trsebá dálemy z | swolonemí/ (o ro y dstełt czyniąc. 
7 ) teft) Bogu 03 
Ola Bogá/ y vbogim cospo naz | go przewleczona Itonocnegò 
ófiemu ©ycu/ 3 iwionym tedy Wielko 
iáťofš nte wiecey tobie t ‘bedziemy? Fro, | Po błogofłówiony d iná przez 
IR dziemy: tto a / wiele Braci bo Páná p 
bożenftwem wielkim fľusyč be mi | świetć Oniu/ w bat 34 
ef dal, fricpodobna jofłótet e fám B. Pádho 
ecmu on odpowiedzia ? x e | fławfy/ náoft án Etoree 
, A Btát esege: Jeże otzał/ á poftugowat mu Bogdán, 
szecz teft/ nie cobíč. Ke namniey ręce | hotzał/ áp inálí. % lubo był ná 
eeh G ir e AA lecher Ge 
; Wa e czony / y 
twoie oliwy pomóść: żeby tó dy ies | wfycEim ciele wielce wy ez edl) 
ły. Ktory rády ie tednót miał wefoło y iófne; 
£ocząc/ w pracy nieufta ápomí: | by/ twacs fe / pobożnego 
go flucbátoc/ vczyn iego občígsone | że też y p tego fumnienta five» 
nal : á táť zrántone rece ien ł | duchó y wielce fczereg WS: 
zé $ bem niemog A tanát. Przed owiemó tedy 
sofšály / i3 żadnym (pofobem niet blos | go! połózywał znáť: 0/ stvoľaz 
i pozę | przybory mpy wycie Bad sec DO nid + ać 
gofłówiony Pádhom mu + Rosumiałeś | why wpytti Vyčow be pieczen 
à , 3 : h 5 164) w proper 
Gyne posnawfiy/ rzecze mu ‘fá ? á Eto; čle | sgolá (námi id3e/ 3e mnie Dan preds 
Bráčie/šeč oliwa pomoc miótą ? a $ żebyś | wychodze : gdyż tvídze/ še | í bodzcte 
Hl: rof pilnie prócowóć # żeby Ťa : Wy tedy pamistni bods 
przymuśił / raf p ioomey | Po powo y Eroć fłygeli; 
Pryći | wtey w ťtorescie odemníie czefto A rz 
pod poťryčiem Ko šdšlefe twoic | flow, Et litvách / trzeżwi bodźcie 
oliwie / wietfio niż w Soguná 250+ | á zułąc ná modlitw sle żadneż 
t ábo fzáli niepodobna teft | tóch wófydh. Cliemieyćte żadr 
potládal: +24 e 5 e uznáte chorob | wvczyn isládomcámi Welectufá / 
SO vatra aa potrze” Eg soy ábo Ocigenefś/ Y Ze i 
A Étory icft 3 | 6 Fazániom (przečívvtá+ 
bufe ? óbo wsyórdza ná Roma | Chryffufowym prsy ' o mícyz 
la miłoślecny: śle pożytek vwas | Che | fie. S tymi zás towórzyftw 
pzzyroDzenia mi la ná wwilEe/ | tocymi fie. áná bofo/ y moto wom 
żóiąc dup nófych / powa fieeplie | ćle/ Etorzy De Páná dë Mae 
ż (ge, te / żeby cietp | De (potťomwániem świetym/ y 
ábyfiny cieepieli vtťapien L Génie | pezydóć fie fp nieść pociechy. 
wośći wieczne nagrody dárowal. ieczo» | fom wáfym duchowne przy T czó 
630: | Bom ofiáre wychodze, T czá 
0 tedy wfytťo ftóranie nábe/ y piec 4 ius bowiem ná ofiáre wydhc l 
e Adadi L€ Eiedy brdžie sw er gen mego wafępwie, Fa“ 
ábo ée ofi, fam boleściem nógym: m 


Yo CL Bywot S. Abrááná Dufšelnitá, EL 
bieczciefj tedy 3 micdsy was Brótó/ Dag | oni / wgytko Bráterítmo rzodzęc/ Y fg 
Obecnośct motey / Etocyby wedlug Hos | w połolu sámásť ; zofłówiwpy po fobie 
gó czodził whyrkfemi/ y piego miał ou | Hie fprawiedliwego/ y wziętego V DY 
wóbych . „a RE poin KAE 2, ëtt piee, d 4 e 
pważam/ Petroniujá tabym DO tego vrze: Liv, o my tedy / 3 wielu Soup! 
du fpofobnym fabził : waga sás teft co wom | wypifalifmy kia wieje y swielfich nie mteli 
przynależy/ obróć, Prspíslé tedy/ y wtym | Ele rosezoożilifmy. lie żeby tm część jé 
nayp. fługnieyfi fpnowie/ ród: Dycó. Byt | £a byłó dána + niegodzi fie bomwiem/ áby 
bowiem Petronius mocny w Wiersze, pos mfelt pottscbomwáť podywały / ttorym 
SE ny sr los a Romów AWS dë chwałó dei K 
tropnego / dobrych obyadiow/ eo3fadtu | fkongona fławó s Etorey przeo Cbeeffu 
Bofłonślego. 36 Ftorym modlitwe Déi | fem/ y Swiętemi Anfofómi tego dofłopilij 
nu swiety Pádhomí wylał : gdyż go tóbie | y zupełmicy z czatami Duo er? w pomf/anią 
w lafitorze Chinobofciow nóswónym/ | w/yrkich doyda, Math. 13. śmiecić bowiem 
chorulýcetjo vznať. Ktoremu/ lubo odda+ | będa, iáko fłońce w krolefimie Bożym, 1, Reg 
lonemu/wgytko Bróterfiwo zálečiŤ w Dé | 2. Ktory wyfławiśięcyc siebte wyftárviát 
ay o dei Ca 
Ožil. A znótiem Chryftufowym vtwierozie | dtug nófiych fłańmy fie sił/ gdy żywoty i 
why fie/ y ná Aniołó Swiśctośći Ftory był | Gees ëch. ody nášládotvá] 
Po siebie pofłany/ wefoľemí póteząc oczy: | sá dárem Chryfłufowym vsiłuymy : moj 
mó/świstg wydał oufe Cztecnaftego Ontó/ | olitwómi zówfie wfpórit Błogofławio 
miesiacá Pódhon/ według [Z gipciánom/ co | nych Qycow / Dótryścchow / ProroFow | 
ett według Rzymian / Osiewigtego bniá | Apoffołow / Uleczennikow/ y wfiytkich 
Midió, Rtorego wielebne čláfo/ vcznto» | Świetych + prses troryh wfiechmocny y 
wię teno, táť o nalezálo/ wedlug zwyczólu miłosierny Bog náf ; biogofłówiona 
opótrzywfiy/ cálo noc náô ním ooprówili | w(połwłeczna y wfpofifłotna / y nierozł 
w czuynośći/ Pfólmy y bymny spiewóiąc: ozielna Troycá / Dyciec Y Syny Dud 
náfšspuiocego ELE oniá / pogczebli go ná | Swíisty/ wyfławiony záwfše ! Y wydhwać 
gorze/ gojie było pofłónowiono. Owi | lony zofšále : gdyż onemu powinna feft 
3ó8/ttotzy wyftáni byli bo swietego Des | wpytkó fławó/ y hwatá/ ná wieki wiej 
troniego/ sprozmádšilí go/ tefe niemoca Pop / AMEG. 
ong prócuiacego. Zitory pizez nie wiele | bal 0) 50+ 
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S. ABRAAMĄ PVSTELNIKA, 


od SWIETEGO EFREMA DIAKONA pifany. 


PRZEMOW A PISARZA. 


Rácia moi, chce wam opowiedziec pożycie dobre, dojkonalego, y 
cudownego Mežd Abradmó, ktore ták záczal s 1 w dokończeniu 
iego, chwale wieczna zaflużył, Ale boie fie cudownry y obfitey 
o nim Bifloriey prowadźic , gdy obraz cnot iego uważam. Oto 
bowiem żywot zgold Meza, dofkonaly ieff, y wielce dobry; d 

z ia vľomny y wieśniak. Zdi/le obraz cnot tego cudowny y AN 
fary zás flow, ktoremi go odmalować trzeba, bardzo nie wefole, y [peine fa. Aro. 
le jednak, lubo miewiddomy , choć po części odważe fie; lubo ogarnąć doľkonále 
#lezdoľam , opowiem iednak, ile wyfłarcze, o tym Meju mowić: gdyż ktory dru, 
Zim Abrádmem záfužy! bydź nazwany , nie tatwie ludzkiemi vfiámn, może bydž 

i ; č 1 ý powie. 
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C.i. Sywor S. Abródmó Pufšelnítá, K. L ei 
pwiedźidny. Byl bowiem nafšych czáfom , Anielíki żywot ná źiemi prowadzace 
A nabył cierpliwosci rako dińment nayporežniey By, przez ktora, niebrefkicy chivas 
dy doyść zdjlużył, A že od mlodosci, czyfłośći wftyd záchowal, Kosciolem Duchá 
Świętego fal fie, ráko poświecone naczynie : y ták fie pokazal Bogu ; że go obje 
watelem w umyjłu (wego miebkaniu mial. i 


ZYWOT. 


En tedy Błogofłówiony A- | mne / ábym to társtno naywożiecznieype/ 
L bráám / miał Rodžicom | pod Ftore mnie niegodnego przyłeć ras 

wielce bogátych/ Etoczy go | czył Dani óż bo ťoncá zdolať dźwigóć 

piegczenie/y nád mióre Po: | y zycie moie vpodobóne/ według woli ies 
chátoc / ré: że też y óffeEt lubsti/ ih mie | go/ mogłem we wgytkim fłofowóć, Bro 
José prsiedodšitá z zretowóli mu Pónten | t3y gdylwfiyfcy fłuchóięcy go/odbpomiedšies 
Be ieficze w dzfećinftwie zofkátacemu! oces | li/ Amen z prosiť ich; żeby mu niechcieli/ 
Euigc y prógnoc / żeby mogł ná ióte go: | efto pezytrośći / pod poErpwťo nówiee 
dnosť świecte pofłopić. Mle ten dálelo | Dzenia/przynośić. A owigdy odefili/przys 
ináczey rozumieląc / w fámym pierwfiym | ście do cele fivoley zówólił/y zamtnowfip 
młobzieńfiwó fłopniu / ná Kościelne | fie wewnotez / bárdso mółę dziurę oEná 
(chadsťí výtámieznie vczeficzał : á cotol: | zofłówił / przes Etoroby pożywienie dnić 
wieg tám 3 Pifmó swietego czytóno7 vdha | zwyczóynego odbierał. i 


odotnie náťlániátac/ ftuhat/ y w fercá ] 
fivego pámicéi táť zádhomywat: że też/ | sny > at ył si LANE Betka a 
gdy obecny nie był/ roi czego fie nóuczył/ degen pr Pe: oft K A Mu? 
rozmyslániem wielce všilnym vważał. Cem A D d pA CH cn dien w Bo: 
4 gdy wfpomnieni Robiice fego/ záslubiez má ko Z A ie: r kę ody grunt ży: 
nia czás zbližálacy fie vozumieli; przymufć | „at: Gëf ag „RO GA me or 
li go w małżeńftwć wniść obowioski. Ale |. oporo/ 3 À fośćio dag 3 A sr 
Eiecdy on tego naprsod fie zbrantał/ pos n vf tbi A A A Gem P dzie f 5 y 
tym vprsplezenia ih vftówicznego y vsils RA Sr f a S eel ho v 
nego nie znofac / wfłydu zapłonieniem f 1 dla Gs Aë "2h Kn oeh $ 
śwycieżony/ zezwolić musiał. Gdy tedy po $i Sb aiiis ei S 3e Ki fie ao 
odprawionych Hodádh / oblubienicć dniá dei obi A) d segar fie. € owo 
siobmego w łożnicy śtebsiółó; nagle 142 | gody / 00 Do dk Y R, AJ po 
Eoby swiátto w fercu tego Bofłatóftó rose | up Ród Sec Ne) ei 2 A 
świeciła: Eroro fółoby nieiatiego wo0sá naić ró pany s. A iáťo świótłość 
chuci fwotey ználazfšy ; záťázem pofkoczył/ śniey 35WIECAIO, 

| HI Stálo fie tedy rofu Owunaftego 


y 36 nig fie vdal, y 3 miáftá wyfeoł. 
wytzeczenia fie tego / (3 rodzice teto ster 


II. Głó owiezóś niemal mile/ dbáleĽo od 
domu fwego/ cele pufło ználasť/ gośte fie | go świótć vfłepuioc/złotó mu doftáteľ/ y 
matetności wielbie zofławili; Etozy vpro: 


zóftanowiwfiy, y wyhwalóloc Bogó/ 3 rá: 

Dościo bór030 wielo zoftówał : á podší: | śiwfiy prspiačielá nieľtorego / wielce for 
wienie bórd30 wielEie/ tá Rodšícom fwos | bie miłego; do rozdania wfiyttfego vbo- 
im / iáťo famsiadom / tym poftepkiem v: | gim y šierotom / vrzod mu bogoboyny 
czynił. Ktotzy wyficofiy/ rożnie biegótąc/ | slecíť żeby iego modlittvam/ przeikodá/ 
wfedźie człowiet d Bożego fiutóli, U po | dla táťomey rzeczy/ nie vrofłó. 4 gdy to 
ont śiedmnaście, w pomisnioney celi/ mo: | Pgynił/ befpiezny ná vmyśle/ y wdudu 
olecego Re znóleżli. Btogofłówiony zaś | vípočotonym/ zofłówał, To bowiem bo: 
Yas! gdy idi prdziwieniem przeistyh 0: | bremu mejowi/ 34 naywigtfie fłórónie 
baczył : Czegóż ná mnie (prówt) oziwuioc | bylos żeby force iego / żadnemt żiemfkie» 
fie pótczycte: chwalcie ráczey naymitosicz | mi fprówómi nie więzóło fie? p Ola tego 
nieyfego Bogó / Etóry mnie 3 błota nás. | ná žiemí nic infego nie miał; wyięwby 
prawości moich wytwalt y mędlcie fe zá | tedne guntg/y iedne tylko fukniawłosien: 

7 Mi 2 nige 


s. CL Bywot S. Abráárná Pufčelníšá K. L 

nia) Étorey sóżywał ; Euh táťse bardzo | táto tetas uft prześwity Abróśm, Obr 
mótły / s Etorego teść ólbo pić zwykł byt/ | powiódóloc zas Rlericy / iż był prawdžiť 
mitala y tež iedné rogożte/ ná ttorey leż | wy fług © oży/ypuftelniE dofkonály/ po: 
gol. 5 rym 345 wpyttim/ poŁore nád zwye | twierozóli. A Biftup : Chce (prówi) ones 
ear! p miłośćEu wfytkim fednófoż cho” | go w tey wsi Pogan pofłónowić Rós 


wał: y nieprseťládať w upónowóniu bo» | płónem: moze th bowiem cierpliwoście/ 
gotego / nád vbogiego : áni Rsiejecić / | y zbytnię miłościę/ bo Bogó nówrocić: 
nád podddnego ; albo fládčicá nád | 6 powfławpy predlo, do cele NTs Swie 
odłego ; dle wfiytkich rownie Eochóz ; tego 3 fwoiemt pofedł ZAlerifómt. X gdy 
toc) pónował wfyrtidy/ bez tótieytolwiet | 40 powitał / záraz też o Dogáninádh wśt 
brótu ofoby, Uni Eledytolwiek / nitogo | oney nśpomniał + aby bo nich / Ola zbawie: 
befpfecznie firofowat ; dle byfó motá te» | nie ih pofiedf / profioc. Ktory gdy to 
go / miłościa y wojiecznoście zóprówna, ` vítyfať/ frófobliwy wielce fławfy fie/ rze: 
Kto; fłuchótoc iego wymowy / nófycić fie | ee do Bifkupá + Profe ( prówi) Orge 
mogł EiedyEolwieć tym co čiedy fiľolmieť | napômigtby / pozwol mi/ ábym moie nie 
3 fłodłości flow fe" wypływófo: Ubo Etoz | prawości opłafiwał ; á táťowey fprawy/ 
twat3 (ege) świotobliwości obraz wyrar | vlomnemu y lichemu niezlecay, o Etos 
żałoco/ włdzoc/ nie wieEfe widzieć wess | rego znowu Gef! Biftup + 3 táfkí © ożey 
Set: odbierał prógnienie t Przez wfiytet | ( prówi ) mocen ieftes/ niedhcieyże tedy w 
czós. powścięgliwośći fiwoiey vfłówy/ęto: | tym dobrym pofłufeńftwie/ żofławóć 04 
tey fie ras chwycił / nie odmienił + przez | Glogólocym fie. Rtoremu Błogofławiony 
píecošiestot lat / poftánomienie włafne / | M0: znowu oopowiśdółoc czeti: Profi 
wielką ochoty wypełnił z á Ola wieltiey | $wietobliwości twoiey, abyś mi złości mos 
miłośći y prágnienia/Etoré miął w Chryz | ie opłóbiwóć pozwolił. X rzecze do niego 
Beck wfiytet wiet gáfu tóEiego/ iáťoby | BHłup: Oro wfyteť świat y co ná ním 
Oni, bórd3o nie wiele rozumiał ; ywpytkć | lefš/ opuscileś: á przecie pdy tę wBytko 
twórdość offrego bórdzo żyćła tego / v | wypełnił ; vsnay/ że pofłufienfiwć / Étore 
niego zá nic De sdálá, — ` wBystie cnoty prsewyžfia/ nie méi, To 
1V. Bylá zóś nie bólefo od miáftá ou | BOY op vfłyfiat poczet płakóć gorsFo/ mo 
nego / wieś bórdzo rosłożyfła y mielas | wiacdo niego + Cožem 1a zf pies zaechly, 1, 
mw Etorey wfyfcy Ípolnfe / 00 naymniey: | Reg. 24. yiókietefł życie mole: gOyżes tá: 
feno áz do naywiet fiego/ pogónie bórdzo l Pie rzeczy O mnie, o nayświetpy Ďy cze! ron 
gfrutni mieglóli : Etotych 00 bátmodyvál: i fadził < Etoremu rzecze Bijkup : Oto ty 
fiwó żaden sgolá nie mogł nówrecić, į miefiłóioc/ twoiego tylko zbawienia néi 
friettorzy sáifte Kópłóni y sDlátoní/ dla | bywa : á rám wielu przes cie / 34 pomo: 
tego fómego tám poflánt y násnácení od. | ca łójki R'eftiey/ bodo zbówieni/ Erorydy 
Biftopó ; bez zadnego sbówienta th po» | Eolwief do Páná Bogó nówrocig. Dwaj 
żyttu/ odchodzili ; bynamnícy vtrapienia | tedy/ z£ę0 wieEfio wyfługe miatbys ; czyli 
nie mogoc znieść čísšaru. Bo nie tylto | gdybys fámego siebie sbówił: czy gdybyś 
ná rádiie przefławóć / y do zezwolenia | wielu 3 foba do zbówienia pezyprowódził; 
vmyfł ích dziki nie mogł fie fiłonić z ále | Tedy Blogofłówiony los Boży pláciat 
też prsesládománia przećiwto tym/ Bro | rzecze: Dodá wola Panfka/ ótoli Dla po: 
ty ih nópominóli/ y bunty bócdzo gwak. | fłufienffwó/ goztet olwicE rolfazef poydg 
towne wsbudzóli. Aroli przecie orfiat Ja V. PyprowádšimFy. go tedy 3 cele / 
Fonnífow/ ras y drugi odważył fie iść bo, | Do miéftá sára, wprowádziť zá tám przej 
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be, Aë TA „będa 0-438 Co Lä | At táťo fýnow + á tym gáfem przes 
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fercó/ y dufše/ 63 teden teft Bog nichá y zies | Dałeś im: Profe Pónie/ óbyś d: do Eons 
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Wiige réie bórdzo drogi wienfec 3 boj 
brych vezynEów/ Rrolowit Rrolow Pánu/ 
ob ttozego dar odcbrał/ ofiśrował, Bro 
bowiem táť / ze wfiytkiego fercá / Bozá j 
bližmiego,iáko fiebie wmitomał? Luc. 10, 
álbo Bro táť / 3 prócniacymi fpolnie bor 
lewał/ y mifosterným fie ftówał: © Etos 
tym EiedoytEolwiek Zaťonniťu fłygoc/ że fr 
dobrze fprówowałf ; nie zóraz sá niego 
modlił fie bo Páná : żeby wolny op why 
rich biablá sidet zóhochóny był/ y bieg 
żyćia wego nie nogónnie Eońcył + Albe 
o ttorym gezegniEu y niesbośnitu fłyBoci 
| 36 niego/ áby był sbówiony/ 3 płóczem we 


onie y w nocy Pánu fie nie modlit? y tów 
30ego gáfu pofłónowienta fiwego/ nie vi 
fedt go bes płóczu dzień żaden. Wary 
fwotch nie rozwalntaf łótwie do śmiechu. 
Vie zbltzytó fie oliwó do ćlałó teno: 
twarz álbo też nogji/ odedniá nówsocenia 
fwego/ nigdy obmyte nie byly, Táť fit 
bowiem pobózował/ tótoby codźień emie 
| róć miał, 
KAOI 
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XVIII. © zóprawoś | Brócia ) hwóle: | tótoby nic nieczynił/ mocne y silne porá» 
bny cud ! w táťicy powścięgliwości/ y b: | zowało fie: zwłaficzć 13 táftí Boftiey we 
fiówicznym czućiu/ w wylewóniu lez/ ré, | wpytłim zóżywał/ y vćledhe duchowney 
że ná żiemi leścniu y w sgruchotániu dë: | wefofości odbierał ; w godzine bowiem/ 
łó; nigoyzdiftenie ofłóbiał/ nigdy horus | zóśnienia fwego / táť wielce świetny ná 
toci leniftoem nie sgnusniat/ nigdy vprzy: | liczóch poazat Gei iáťoby Ero nigdy życia 
Fczeniem (prácowány nie był ; dle tóżoby | fwe? od w powściegliwośći niefirawił. 
łótnocy Etostolwiet abo pránnocy / táť | Aleyinfiyw ním/ zá poswoleniemBSoftim/ 
on 3 chciwościę nietafo znofiac wfiytPo / | cud ftat fie : przes wpytkie bowiem piece 
nígoy fwego pofłanowienia/ niemogł ná | ozieśtęt lat/ powścięgliwośći fwoiey/ o7 
vmysle fwoim / ftodťosčia nófycić fie. U | džienia włostenniczego/ wEtore De był 0: 
bylo weyżrzenie tego/ fáťoby Ewiót nie: | bloEt/nie odmienił, O/látek Žytvotá B. A- 
zwiedły / y ná swaczy lego qzyfłość vmy: | brádmá ief? położony niżey w żywocie S. Má- 
Hu znóć było. Yle y wfytko cióło tego / | oo Panczki iego. j 


H ZZ. WOT 
ŚWIĘTEGO BAZILEGO, 


CAROGRODV WKAPADOCIEY ARCYBISKVPA. 


od AMFILOCHA, lkonij Biskup a, nápiány. 


Przez VRSA, KOSCIOŁA S. Rzymskiego Subdia- 
— kona, przetłumaczony, 


PRZEMOWA TLUMACZA. 


wll zien iefem Ale day Boze, żebym tak dobrze, iako y ocbotnie, ták mefko, iáko 

= — y fczęślimie, czegoś zadat, to mypelnit : z wtaficzá, żeś koniecznie koło te- 

fo upomniał; y żeby tak wielki Maz v Łaćinnikow ,idko y v Grekom , fławny byt, fłufiwie 
pieczołuief. Nád to, lubo tego niektore zbawienne pifmá, ięzyk X dest ma ; żywot iednák 
iego idko ef cudowny: dotad ief niewiadomo. Y zdprawdę dofjc nienależyta ief , cze- 

govczył, wiedziec; á co czynił, niepiedzieć ; gdyż, Swięty Maž ( idko to nóślódownik tego, 
o czym pukaf napsfał, 13 pogot JEsus czynić yvczyć. AGtor. 1.) zie tylko flow Bożych 

nauczał ludźi ; ale żeby wielkim názmány był w Kroleffwie niebiefkim , przedtym czynił. 
Zóżywayże tedy zdrowiey náuk icgo: y żebyś /nádž nie mowił, izon vczył, a nie czynił; inż 

teraz, bedzie wiedział, że czyzuł czeguvczył, 4 nápotym bedzief miał, czegobyć náfládomnať. 
Lubo przedtym tey prace niešmiatem fie tykóć, rozumiciac , iako fam zna/f, sz od infego 

była przelożoza w czym fľufínie famego febie zgdniłem, Iżśli bowiem, iz Pifmo Swięte 

niektorzy stúmáczyli z dla tego poślednzeyfi tłumacze, tegoż, potym nierlumáczyli ? Gdyby to 

było, regoż więtego Pifmá y Łócinó z (imego Hetreyfhiego źrzodła, przez Blogoftáionego 

Hieromimó, Kośćiota 8: Presbytera, y Bofkiey Biblioteka Sprawcę, dotadby była niemyczerpnełź, 

Więc pilnie fukáiac , mie opifanego 0 żywocie tego Smiętego v + acimnikow nie znála. 
złem ; zylko dwa cudow iego, to Zell o fľudze, Chryfiufa zápierálacym fie, wybówierym, y o 
niewieście zgrzechow wyrwdney :ktore iednák ták zle napifane znalazłem, 1, znowu one 
tłumaczyć, niž popramiać welafem. 

Zgołź vważyć trzeba, z gdy niektorzy czytáia w tych džiciách , ktore S. Amfilochisa ná- 
pifał ; rozumicia , że fie rożmia od tych, ktore S Gregorz Nazidnzeń(ki, w nagrobku tego 
mielkrego Mga przypomina : gdyż teden podobmo zómilki, czego drugi nu zámilezať: co tež 
fimo między Ewńngelifińmi znóyduiemy. Zwłafcza, gdyż y tęnże Amflozhim, ktorzy ná 
żywot takiego MężApifali, to másač podać , iiwnie pokaznież, N PRZED- 


Ją 
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Aymilfzi. Nie od rzeczy było, ale fłufzna, áby pobožni Synowie, po zę: 
ščiu Oyća frafobliwi zoftali, y onemu dary tez ofiarowali : cośmy po. 
tenczás w (połżałofnie vczynili. A iák fkorofmy żalu burzą, iako tonapi 
- (ano ieft, złożyli do oddania, zawdźięczaiącego vpokorzenia Panu wfzy. 
tkich, Chryftufowi Bogu nafzemu wzrufzyliímy fic ; za pożyteczną rozumiciąć 
tak pamięci godny żywot, iako y prawdžiwe cuda, Pafterza y Miftrzá nafzego DA 
zilego (žeby długim przebieżeniem czá(u, zapomnieniu głębokicmu nie oddane 
byty ) pifmu nápotym podać. «TĘ: „od 

` Gdy. bowiem trzey prześwięći, y przezacni Mężowie, to ieft, Grzegorz, ktory 
w Teologicy wfłąwił fic,y Grzegorz godney pamiędi, Nifleńfkiego Miafta Bifkup, 
y też Błogofławiony Efrem, y infzi, rožnemi mowami pogrzebowetni, takiego Me 
ża świetnego wyftawili: zdało (ie y mnie ińkoby wyrodkowi (že z Apoftołem rze- 
kę r. Cor. ry. ) wziąwfży do rąk powieśći, ktore od infzych cudownych Mężow 
wydane (4: tego, czego tąm niedoftawać zdało (ie, dołożyć; zwyczaiem zaifte po, 
božnego Syna, powinność Oycu oddaiącego : z nieba niektorych rzeczy- iako. (ie 
rozumieć może; dochodzącego, y pewną wiadomość odbieraiącega, Vmie bo: 
wiem ymie obłok zafłonić fłońce, y niedbałe dobrych powieści przebicżenie, Ťa: 
two wprowadza w zapomnienie. | 

` Wielki tedy, zoftaie Pafterz nafz , y ffawny światu Bazili, niebiefkich Mocy prze- 
mowca, Anielfkich fzykow wfpołfługa,przefławny Kościoła Doktor, fiexkážitel 
nauk prawowiernych filar : ktory naturę lefteftwą wyrażniey pczełożył, ktory 
nayzłośliwfzego Troyce odftępcę luliana złożył, ktory Walensá víta blużnierikie 
zawarł, ktory Arianow rzetelnie niecnatliwy błąd znifzczył, ktory Chrześćiańtkie 
Oczywiśćie vmocnił prawdźiwe zdanie,. Pafterz przyjemny Kośćiołą pofpolite- 
gó, Krolewfkiego Kapłańftwą vczeftnik, odżiany prawdą Chryftufową, owiec 
wodz, Bolkiey wiaty nauczydiel 'przezacny : ktory y żyiac, y. po smierć, wielkie- 
mi iaśniał cudami, ktory Bogu nienawifnego Iuliana (iako (ie rzekło ) podno- 
fzącego do gory rogi, y mówiącego przećiw Bogu nieprawość, zgubę modlitwą 
ćwoią zgotował. Tym cząfem Walens odebrawfzy niegodnie Cefarfką purpurę, 
y Ariańfkiemu ztosliwemu zdaniu opiekę vczyniwfzy ; przyfzedł do świetnego, 
ktore v nas ieft, Cefarfkiego Miáfta: Jednak iako, y zktorey przyczyny? nie ieft 
tego czafu opowiędzenie. Ale do przedsięwzięcia wroćmy fie ; cnoty iego, kta- 
te z żywota, aż do końca miał, chcąc wypowiedżieć. ` ` pa 


Et NECIE 


Msi Gm nó ziemi zórownie | (mieniem / y táË De bo nóuk dał; że go, 
- poťazať/ to teft/ żywot v. | tat Váusyctele/ iáťo wfpołuczniowie náz 
be cGzynłómi o3dobiony/ y náu: | ślśDowóli. Byli bowiem 3 tym fpolnie práa 
„BZ tami Bofkiey modrosí os | cuiący wielki (Gregor: Viáziánseníti Bie 
świecony ; wfytko Ch'yfłufowi dálac/ | fiupyEtorySitoliceżipofiolftieyrzody pz3eż 
ufe y čáto! y Row rece + dla czego y | dwónaście lat fprówowól/y Juliśnys/Eto+ 
Pogárifti błod / ióto pálocze Ślećt rosers | ry ná ErotEt zás Chrsesciáninem był/ y, 
wał. Ten w siedmi lát bedgc/'nó nóufe | Libanius. Ten 3á5 nád wfiytkich cudoz 
obdány ieft przes Robdšícom.: á zábámtáv | wnicyfiy Mios, vfłónowił w fercu fwoim 
ioc fie w YTlótemótice przes piec lat/ po» | nieutusić hlebó y wina ; óżby 3 ntebieftie* 
żyttował wielce w Silozoficzney nóuce/ | opótesenia modrości pezenibnot tóiemnfe 
przyrobzenia łógobnośćio. Potym opu: |cs. Żóbawiał fie tedy ná náuťách lat 
śćiwfy Vygysne/ Rápádor bowiem byt | pietnaśćie/ y wfiytke Pogánfto Silozofig 
vrôdzeniem! przyfedl do Effort rozmow) | prsebiegfky z ná Eoňcu y Afironomia/y Ber 
to ieft/ do Atben, y czyfłościa: ábo wielko | ometeto/ y co nóylepfiego bylo, Gytálac + 
powściagliwościa / y wfłezemieśliwościo | gdy żadnym (pofobem nie mogł prze: to, 
przyfłopnie osdobiony/ zofłówał pezy | znóleść wfiytkich rzeczy fiworce I niefto; 
nówczycielu Greckiey modrośi / Æubulus | gey nocy/ Eiedy on gul/ Bofta Ne dl 
dei s H A D . n €. 
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ośćtzecze; áby przebiegł Wiáry Pifmo. | fiego rodsaiu nie pogórdzamy, Co gdy 
Pontos tedy/ poEwópił fie do Byte | ezeEl/ wyftáwiáiec mu w myśli/ pod podos 
ptu / y prsyčedby do miettorego Deseo: | bieńftwem šbámičielá /miłośterdzte/Etore 
zó/ imieniem Pocfiriufa ; prosit; áby mu | oËolo nas / przes poFute fprówufe ; trzy 
Dał Śwtete Ksiegi dla powziecia Bofłidy j tablice polefku wyfłówia przededrywide 
nóuł. A to otrzymawfy/ smiefiFał tóm/ | mi vmyftu + tedne zgoła ná wierzchu o: 
pilnutoć rosmyślawóniaBoftich fłow/ wos | twórćia/ cnoty przynofioco/ to teft: Ros 
do y ióriynómi żywiec fie. Y cóły rof tám | firopność/ Uleftwo/ Dowściogliwość / y 
zóbawiwfy/yprawody fpofob wtóre vwažy« | Sprówiedliwość. Vá lewey zás fłronie, 
wfy/ przerrwał/putóiąc Slomá Prawby/ | ©putdnie.  Žátym stod y owgd TTiepoe 
y prosił/ áby mu pozwolono iść do Zero: | wścięgliwość / ŽZeftomocenie/ VOlelomos 
folimy/ bla modlitwy/ ptám cudć widzieć: | ftwo/ Fiómowe/y podobnych ruin złości. 
Etory vprofony/ pozwolił mu odeyść. Potute zás prsyftovnie fłoiąc nie |eElimo/ 
I. rociwfiy zás tóm/ gdzie Greckiey | wefoło/ łógodne z á przekiwnościom zgolá 
náugyť fie Silosofiey / poczoł nómawićć | (prsečíwiálnca fie/ ludowi zás wfyttich bobz 
wielu $ilozofow I y wielEośći Pogan po: | winfinieco. Tládto przy tey/POfłezemieżlie 
Pózowóć Cbhryftufó/ wywodząc im droge | wość/ £iekówość/ Łófłówość/ Czyfłość / 
sbówienia. Szuťať réie y Vráuzyčielá | VOfšyd/ Lubsťosé/y wielu dob: po fpolftwo. 
fwego Eubulć ( Etory byť wodzem nóuti) | Srosumienie zóś tey powieśći widsacym 
wzómtónę nóuE/ Etorymí byť 00 niego wy» | 3gołó left nápomnieniem/ fludbátacym 3óś 
świczony ; áby go pocięgnoł/ y nákľoniť | żórliwości ofoblívďey przyczyno. Toy 
òo niepoťaláney wióry ; táťo fom dobrze | fa fom wídzac / nciefiylem fie/y bo tegom 
` ádacdo niey. M wfytkich náuszať/ Etorzy | De vdal/ o fEnbule. Sy bowiem w nas/ 
byli w Silosoficy ćwiczent/ áby go nóśló» | nie obrázy/y sáťryte mowy; ále fámá oe 
Dowáli/ táťo HUTiftrza.  Ssutátoc go tes | czywiśćie prawdć do zbówienia prowóe 
dy we wfytFich BEotód/ znólasł ná przed” | Osaca. Pomffániemy bowiem m/ôfty, či ná 
mieśćiu 3 Sílosofámi ; nie było bowiem | žymor wieczny; owi gd zelżywośc, y zAfro- 
nic r nid náuťi/ tylEo mowić co /óbo fly» | mocenie wieczne. 1. Cor. 5, X fłóniemy przeb 
Beć nowego. A gdy ow tzecz mioł/ sgónił , oem Chryftufá/fáko náuezálo nas wfpóź 
go fčotocy támše Bózilt. U niektory s | nisto mowni Protocy/ Jsálas / Jeremi: 
owych / Etorsy 3 ním byli / rzecze: Gant | as / (Ezechiel, Dániel / y Dówio Krol/ y 
čie Eros o Sllozofie. Ktory et : Abo | przezacny Páweľ. Y po tych, fom Pan pos 
Dog / ábo Bósili. VsnawfBy go tedy / y ! Euty dawcó/ y tey oddamcá 3 Krory Owce 
tyh Frang 3 nim byli tofpuśćiwfy ; | zgubiomey fukat Matt.18. Ktory odchodziacego 
softat fie 3 Bózilim/ y pe tezy Oni | z łowśOycowfkiego zwiela bocáčtm Syná, á te 
bez iedzenia tiwóigc/ pytánta zobopole | mfetecznie firawiw/y, znowu porvracálace 
ne zadawali. EBpytał tedy Eubulus 254: go glodem wynifczonego,prawdzimie obľápiť, 
silego : Btore iefł wyłożenie Silozofiey | y ozdabižiac świetna fata, y pierścieniem, y 
Zásilí ? Éroty czecze + Kietwfie wyłożenie | odźseniem drogim : radzi Symomi namnicy 
Silosofiey / rosmyslánie śmierć, A ow | nieminnomu, áby fie viefrožyt, y iáko brá- 
dziwuioc fie/ vzeoze? Ktory (ef Swlát # | za odpufczenię dał. Luca 14. Táť bez zás 
rzecze t Ktory feft nád smiátem. AfłodFieć | sdrośći/ Pan naywyżfiy/ dobroć fednás 
wprawdzie fo świótó mowy, dle fam świót i taż tym/kterzy o iedenafley godzinie przyfli, 
feft wielce Horskí/ gdyby go Pro sle zás zápľáse dále, Matt. zo. Tenże y nom potus 
_ trzymywał + y inga teft vciehć ciółó / 6 | tulacym/ y návorácáiacym Dei z mody y Du- 
ina ciátá niemófocego przyrodzenia. A | chá E edredzenie dárnie. 2. Cor. 2.-gdyż, áni 
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(polnie żeby to wëimËolwiel brioiniepe: | oko widziało, áni ucbo (age, śni do (red 
bobna í eft. Nikt bowiem nie moze dwiemá | ludzkiego weflo , ce zgotowat Pan mituiacym, 
Pánom finžyč. Mat 6. Jednáť ile sitá pos | siebie. Tych tedy Geer seosumienię pos 
swala / »dżtelamy głodnym chlebá náuli/ fovofóy FEubulus/czecze : © Bózyli | niebiee 
Y tym Etarsy peses słość nie Étotych / bes ier Tropce obrońco !.przes Oé wierze w. 
domu zofžálo, przes cnote wprowadzamy iconego Bogó. Öycá Wfiehmogocego / 
So domu, Jeżeli go 346 nagiego widzies | y wfytto + oczełuioc Zmattwyhwftanie, 
my/ odzieniem opáteuiemy/ y iáťoby gé: umótłychz y.żywotć przygiego wietu/ 23. 
Tia | Hien, 
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men, Xsey sás pôťaže tobie wiare, Ptos | niebrotý/ przyfiedfšy 00 gofpody m olep/ 
ra we mnie (ett : gdyż wpytto / co mem, | gotewiusiento wypomiedžiať mí tyab ros 
do rol twoich, obdawíšy / ná dálfiy życia | zwiosónie. Cie tedy niemieftaloc H (bës 
mego cz68/ teżelf ppodobóno w obecnośćć | ní/ biegiem do gofpody przyfedł 4d: wie 
Bofttey ftánie fie ; 3 tobo bedg/ odebrawfy | dzec Bózilego (polnie słEubulim/ y po» 
3 świetey wody/ ábo Duchá/ odrodzenfe, | znawfy by zddźiwił fie 3 niefpodžiáneno 
Rzecze tedyBóstli: Błogofłówionyp.Bog | obudwu przyścia, © prosiť ih snis édo 
náš! dlatego teraz y aż ná wieki/ o Eus | domu fwego: á to otrzymawfiy/ prosit 
bule! Erory rozświecił świótfo praw0ji+ | też żeby |móczno sóprawnę siedli pos 
we w dufiy twoiey/ y pezentofł čie od be: | tráwe. Krorzy hlebá y wody/ wedlu 4 v: 
du wielu Bogow/ dO vznánia miłośiezdzia | ftówy/ Etorę ont tezymóli/ miernie sóżye 
fiwego. Wiec ieżeli/ tókoś przyznał; ze: | wfy/ Ożięti vozynili Dogu! y wfiytEich Dobz 
mno rownfe bybź hce + poťažcé / táim | Dawcy. Gotowie tedy bórdzo Libáni 
zbówieniu nófemu fpofobem opótrzenie i poczoł fie vmawiáé 3 niemí/ y rosćiogać 
dáť momy ob wiezow tego swiátá/ áby+ | wielomowitwó Rrófomovwftie. Oni zás 
finy pwolnfeni byli, Sprzedaymy why | podálí mu o Wierze rosmowe. Ale Z ibás 
sťo/ co mamy/ y oddaymy vbogim; átať | ni zrosumiawpy/co mowiono : feficze nies 
dopiero bo tiláftá świetego i10żmy záby+ | mój (prawi ) záfu/ tego ožieľá : gop zás 
finy fámí przes fie widzámi byli/ vczynio» | rozEaże niebiefta opáteznosť/ niemáf Etos 
nych tómze cudow/ y żebyfimy ználesli náz | by fie opárt. Mle żeś mi w wielu bórozo 
Dileię v Bogó. Táť tedy'obddwóć tzeczy | przydał fie o Dásilt ; rzecz czynić tóbże 
fwoie poboznie rosdawfy / fametylto z | do Vyniow moich, niechćiey fie vilasyé. 
tego Góry/Etore bo Cbrztu swietego gos | Ktory ochotnie 3gtomóbżiwpy młodych/ 
towóć fie zwytły / potupiwfiy ; do Feros | naugoł ih/ odhedofiwa dufie/ y niećise» 
solimy odefili/ nówrócótęc bo Páná pos | pictliwości ciółó, hodu fpołoynego/ gľofú 
góńjtwó wiellość boyng. vniárťowáneto, mowy rojpocządzoney/ 
111. Przyficofy zás do Anttochiey Mié» | poťármu y nópoiu niewsbuczonego; przed 
(tá, vdali fie bo fifonienia niettore*. U fyn | ftdzBemf milczenia/przed medzBemi fľu bás 
Gofpodatzć imieniem Silorenus Siedział | nia/ przeciwtopPrzefożonym podddnfiwa/ 
przededorźwiómi / w wielkim zómyśleniu : | przeciwko rowiennitom/ ábo mnieyfiym/ 
ten 368 byť Vyzniem Łibóniego Brófomo: | miłośći niesmyfloney/ móło mowićjć wise 
wce/ 00 Ptoretto wief wiergełpomerowe | Cey zto3umiewóć : nie potufiać De mowe/ 
dla przełożenia id) w Kráfomowítie, N | nie obfitowóć násbyt rosmowómi / nie 
gdy w wieltím vtrapieniu zofłówał/ prás | bydź prędkiemi do fimiechu / wftydem fie 
cutac/ omolewał ; Etotego obaczywfiy Bá+ 30obic/ 3 niewtóftómi niewfłydliwemi nie: 
3ili/ zege DO niego : Czemu táť fmutny | rozmawióć / nadof weyżrzenie trzymóć / 
ieffeś VifobsientafšEu? rzecze : Coż mi zá | dogorcy dufše : fšrzebz fie (przečímiánia/ 
pošyteť bedšie/ ieżeli powiem tobterć gdy | nieza UTiftrzow(ko odówóć fiz Hodnosčie/ 
niepezefłówał Dásili/ ywfpomoc go obier | 3á nic ważyć 00 togosťolwief cześć oddá 


comaf: powiedział mu ráť Reáfomowce/ | no. Jezeli też Etoty 3 was infiym dopo: 
śóEo też wterfie/ y gpOla tego pracował fie. | moc może/ od Bogó zapłaty niech De (pos 
Ktory wiiowfy wierfie / począł mowić | djiewa/ y wiecznych dobe zómióny/ ob 
tych! pezekióddanie. A Miłodzieniafief zdue | Chryftufa JIE3ufa Páná nófego. To 
miawfiy fie oraz y pradowawfiy/ żeby ná | tżeify Bózili bo Oezniow Libaniego / y 
pifmie to podał/ prosił. Ktory napifat ` Ożtwnemi od wfiytkih podywałómi wys 
tyh roswiozónie/ troiókim wydóniem. | nieštony / fpolnie 3 fEubulim vydat Ge w 
Cbtopie sás odebrat fe zródościa/ y co | droge. — ' 
świt pofedł do Łibóniego/ y oddat mu IV. A goy bo Jerozolimy prsyflí / y 
wierfiow wyfożente. YW3ziowfiy zás Libae wfytko mieyfce nayświetfie/ wiáro y mie 
ni/ y sádumiavefy fie nád tlumáczeniem! | łośćie zwiedzili, y tám Bogu/ Etory nád 
rsetl : przeż Boflo opátrshosé /żadem 3 | wfiytEim teft/ poťlon oddáli z osnéymiení 
tetáznicyfych midrcow/ nic táčiego nie | fe Biftupomwí mtáftá/ imieniem Márimie 
może przetłumóczyć. Zťadše tedy left tyh ! nowi. A vpadátoc przed nim) prosili áby 


Odnowiciel + szecje chfopie : Pielgrzym | dofłopić mogli Boftiego odrodzenia w 
Jodanie 
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TJotdánie rzece. tá tErorydhh pórrząc 
Gwisty on UToż Boży/ tófki pelen! wy» 
pełnił prośbe th / y (polnie 3 wiernemí 
ziżómi przyedł do Jordánu. U gdy Bór 
sílí przyfłopił 00 brzegu, rzucił Ge ná żtee 
mis / y 3 płóczem y Erzyfiem potężnym 
prosíť/ áby mu znáť wióry iegobyf obiá+ 
wiony. V zátaz ze firóchem powfłówfiy/ 
słożył odzienie fwoie/ y 3 ním bes wotpie: 
nia fłócego ozteľá /' tál zótym wfłepue 
íoc do wody modlit fie ; á przyfłopiwfiy 
Báblán! ohrsćiť go. U oto btyftáwicá 
otjnić rozświeciłć im/ y gołebicá 3 niey 
wychodzac/ fpuséitá fie ná wods/ á 3 mies 
fawfy wode/odleciátá w niebo ; di tedy/ 
Ftorzy przytomni bylf/ sloťBY fie/ wy- 
chwalóli Bogó/ 6 ohezzony Bózili / wy: 
fedl wody. Dšíwutac fie tedy UTórimie 
mas Bózilego miłośći, Etoro miał Ëu Boe 
H'u/ y modlitwę wylewótąc nád nim/ odział 
P átámt zmattwychwftónia Chryftufowe“. 
Qodrziii tótże y fEubulego/ y nómaficzóe 
ioc też świetym Rtsysmem/ podať og: 
nsiáloca Bommunie / y prosfł Bazilego 
JXópión Boży po modlitwie/ áby wžiot 
poťarm/ co y vczynił/ mowiąc : Pánte 
J Esu Chryfte Boże nóg / táť wietze IE» 
w óngeliczney mowie twoley / y vfam lá: 
ft iwości twoiey ( rzecze) iż tedząc y pijoc 
żuyctcże fprzećtwiólącego fie nom diabtá/ 
36. fprówę Ducha Swietego twego. 34» 
bu mióny tedy Báptán Boży ná wióre ies 
go/ wrocił fie 3nieml do HIióftć świętes 
go. Przez doroczny tedy zás tám żóba: 
w látoc/ zg (polna róde ptzybli do Mario, 
diey: á Bózili od tieleciufa tegoż miás 
Ha Biftupć ná godność Diáťoná poz 
£wiecony/ y Przyjłowia Estegę tlumáczac/ 
tw wielkim zofłówał podżiwieniu. 

V. Po nie wielkim czóśie firówionym/ 
pofpieyt (polnie 3 JZubulim bo Ráppá: 
oockiego Erálu + gdy iuż uż mieli wor 
Zä bo Cazogrobu miófłó/ w nocnym wie 
Vzeniu obiówione ieft ná ten ode Diff, 
powi tegoż miáftá/ JEuzebiemu tmieniem/ 
id przyście/że Básili iego miał bydź ná: 
ftepco. Ktory ocEnawfiy Dei weswaf nays 
wit fiego Rosiiotá Rrzodce/y nieťtorych 
Wielebnych Rleryfow/ y pofłał ih do 
wfchodniey bramy mióftó/ powfiedziawfy 
fm widzenie + 6 foac bo bramy/ zá fšlt ím / 
gdy wchodzili, Rtoryh obaczywfiy/ y 
rozesnawfiy / prosili áby poflt do Biftu” 
pó. U goy wchodślli/ weyżczawfiy ná nih 
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nayswistby Bijłup/ y sóoumiawfiy fie nád 
podobieńftwem widzenia/ Bogu dzieli ve 
czynił. Pytół sátymsľodby pli? y Dotode 
by odchodzili; y Etote id były imioné + 
3 tosumiatefy/ czek Diótonom/ áby wys 
dáno / coby do OdpoczynEu ích należóło; 
toczy záprowábsítefy ich bo zacnego mier 
głónia / wgytto ofiśrowóli Do wygody ` 
ih. Tey też godziny / zwotawfiy Clays 
świetfy1T103/ naywykotnieyfych 3Ducho+ 
wienftwó y Uliófta r opowiedstał im to/ 
co od Bogó bylo mu obiáwtono. Atozsy 

| tedonym głofem rzeElf : Prawdziwie p tes 
go godne teft czyfłe żyćie twofe/ óby od 

Bogó z niebó był obiówiony ten! Etoty po 

tobie ma Bifłupię Stolice 0300 bić. Dla 

czego nic niewgtpięc/ vezyń coć De 3da. 

Biftup tedy, weżwawfiy Bózilego fpolnte 

zEubulim/poczęł coftrzafać zniemi Sig: 

te pijmo : y Oźtwuiąc fis morzu more: 
śct/ Etore było w nich / y mótoc tdy sós 

Önemi przyfłówómi/ nie po dlugim czasie 
vmóri, Sfedfiy fis tedy Biftupi ná Sy: 
nod / zá (prawe Dudhá S. obráli Básiles 

go ná Drzgo Bifupí. Ktory to po» 
| świecony / rio03iť Kosčioť Bojko opó 
trznosčiy, 

VI. Po nieťtortym zás Gósie/prosił Boe 
Bá, áby mu vżyczył łafki modrości/ y Doe 
wcipu/ żeby ofiórował przez włafne florvá 
fwoie/ niekrwówę Bogu ofiáry/ y przyiedł 
w obecność Ducha Swietego. Y po fiee 
ściu oniódh/ fáťoby w zódhwyceniu dufe/ 
zé przyściem Dudbá Swiętego ftawfy fie/ 
śiodmego dniá poczoł fłużbe czynić Bogu 
| ná £óżdy Ozteń; y po nieftorym czóśie/ 3 
wiórg y modlitwy wielko / zóczęł włafno 
| veľo pit mfey Tálemnice. A nielrorey 
nocy fłanewfiy prsy nim Dan w widzeniu 
3 Apoftotámi / pofłónowienie chlebá czy» 
nioc ná świętym ołtaczu/ podźwignoł Vás 
silego/ mowięc mu + Wedlug prosby two» 
tey niech fie nópełnie výtá twoie hwat; 
abyś przez włajne výtá twoie nierrwówą 
ofidrował ofge, Ktory niesnofioc oer: 
má wiozenia/ powfłaf prsel:Eniony/ y przy: 
fłopiwfiy do świitego Vltarzá/ pogot 
mowić/ y pifóć ná Bórcie/ tá”: Nápeľniy 
d moie chwata,abym wyfławiał chwatę two- 
ię Panie Bože, ktory“ nas fiworzył, y przy- 
prowadziłeć do žymotá tego : y infe Gwige 
tey ihep modlitwy. A po fończeniu môs 
dlitw / podniofł ofoby chlebá / dfugo môs 
dląc fie/ y mowiąc z Pórrzay Panie IEzm 
Chryffe 
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Chryfie , Bože máf, z Świętego mufkania | 


CL Senat, Bózilego KL 


mnicó/ nazátutťz przyfedł do ásile“/ ja 


twego,y przybadž ná poświęcenie náffe,ktory | brzac nieno/ áby bes odwłoEi odebrały 
ná myfokości z Oyczem Siedzi, y su z námi | Chryftusie náznaczenie. Btocy nic niemi 


niemidomie Ger y rácz možna ręka #noia | 


pľáloc /3wyeávne bé gti temu/ttory wh 


dáť mamy przez nas pfytkiemu ludowi,Smia- | Eih der sbawic/ odddigé/ oghezćił gol 
żości Świętych, Sub odpowiedział : leden | wfyttim domem Le! wierzocego w Páni 


Swięty, ieden Pan IEzty, Chryfl us z Duchem 
Swiętym w chwale Boga Oycá, Amen, U roz» 
Osielálac oftia ná trzy cześci, tedne zgołó 
przyfof s botóżnię wielto : Drugą zás zás 
chował do pogrzebu fwego/ á trzećio po» 
dosong ná gołebicy zlotey / zówieśił nád 
©łtorzem. fEubulus 346 / y nayfłórfiy 
3 Duchowieńftwó fpolnie przed Orzwiómi 
Bościołć fkolocy/ widzieli $wiótło znaczne 
w Rościele/ y ludit bórozo tóśnie bialych/ 
y głos pofpolftwa wyhwóalótocego Páná/ | 


VIII. belladtus zás swistey pómtcći 
tory wíôzem y fprawco był cudow/ Eti 
re fie przeż niego Oztały : Erory też poi 
sciu tegoż Apoftoljkiey pómieci Bázilegi 
Stolice iego osteść zójłuzył ; YI703/ ya 
dámi fławny/ y wfiytto cnoto ozdobiony 
doniofł mi / 137 gdy Rádny Pan nieftot 
wierny / imieniem Protetius/ voat fie n 
świste y naygodnieyfie mieyfcó ; y tál 
Gorte fwoie pofłrzydz/ y Do fednego 
Wielebnych Rlsfitorow obdáť / y ofiát 


8 Bóztlego przy Vltarzu fłoiącego : y | Boguofiótowóć dhťfať ; dtabet/ Arer dp 


przelotfiy fe wiozenia/ vpádli ná twar3/ 
3 płóczem wydhwalóśśc Páná. Gody zás 
wyfiedł Bózili / vpádli mu do nog ; Etory 
fpytat fie przyczyny połłonu/ y pezyścia 
ih. U oni opowiedzieli przefławny cud/ ! 
Etory widzieli w Rościele. Tedy Bósili | 
všílnie dzieki czynfoc Pánu/ wypowiedział 
naywietge hwalebnośći. J meswawfy 
ztotnitó/ zrobił gofsbice 3 nayczyfife” zło» 
tá y w nie złożył zoftte! zówieślwfiy nád 
świstym Stolem/ natfrałt świętey owey 
gotębice! Erora poťasálá De w Jordánie 
przy obržaeniu Páná. To sis gdy fie 
ftófo/ przyobiecał mowe nápomnienia ve 
czynić do ludu + y rozmowiła fie 3 ním | 
niefłonczona wielkość w Zoščiele/ miebzy 
Étoro był Mio; wielki, Bogó czćiciel IE: 
frem o Etorym potym opowtemy/ táťo 3 
obiámienia Boftiego/ widzem ftat fie go» 
dnego pómisci 5ásileto. 

— VII. A táť goy SH. odprówiófć fie 
fiusbá / Żydowin niettoty/ tótoby Cbrsez 
sťiánin/ wmiefpał fie miedzy lud porod» 
Eu fłużby/ y áru Xommuniey bočiecz prá: 
gnoc: á oto obaczy / D dšiectotťo ná ode 

ści rozdziela fie wrstádh Baztlego : d gdy 
przyfłepowóli bo Jiommuniey wfyjcy / 
przyBedł y on, y Done mu jett prawôší: 
we čiálo: potym przyfłopi y bo Z:telichó/ 
ktory był pełen Beete) á y tego vezeftníe 
kiem ftal Ge, A 3 obudwu sáchománe ce 
fšáttí/ (oc do Domu fivego/ pokazał Bee 
nie (wotey/ ná vtwierdzente tego/ co mo: 
wiono/ opowiedótec co wiafnemi widział 
oczami, Wiersoc tedy! że prawdiiwie firóe 
fna ieft y hwalebna Qhrsesciónfta táies 


1 


| 


czątku meżoboyca refl, zazdtofiezac tego pi 
boznym zamýflom/ wzbudził tedne” ze fłuj 
iego/ y tego Do Dzieweg+i zapalił mifosd 
Ten tedy iż táťowerjo prápnienia nie by 
godny/ y niefmiot zamyfłów (wotch nay 
mniey tEnoc fic; mowi 3 iednym 3 przekla 
tych Czórownikow ; obiecuioc mu / iż teżę 
liby (nad; fruťg fwoig mogł ię wztufiyć 
wielo mu złorą miał ość fumme. Czat 
noťšiešniť, zás rset bo niego : © ctetu i 
do tego niezdolny teftem/ ále teśli chcefi 
pofle cie do dozorce mego Diabła / 4 
on vczyni wolę twole/ iezeli ty tótże w 
czynif wolę tego. Ktory vseťŤ do nia 
go. Cotolwiet mi rzeczerwvczynie. Rzecji 
ów ; MWyrzecjefi fie (prówi) Chryftufi 
ná pifmie # z3ecze mu / táť teft. nowi 
nieprawości fprawcó rzecze mu ? Jeśll 
ná to gotow teftes / pomocnikiem či Géi 
ne fie. dA ow do niego: gotow feftem! 
tylko óbym doftapiť prógnientó. Aren 
niwfiy lift/ naystośliwfiego pczyntu (pra! 
wcá / bo Diabła odefłał go/ móiący nópł: 
fónie tóbowe ` Ponieważ, dla Páná y dezorci 
mego nalezy mifłrńc fie, áby od Chrzescián: 
Der sáry od/lepomwáli, á do twego tewórzy: 
fimś przyfiępowali , zeby fie wypełnita część 
tmoiś ; pofłałem ci ninieyfiego moy liftek nrofa- 
cego, pozadlimaicia dzicweczki zranionego, 
Y profi, óby tego pragnienia vezeftnikiem 
zofłał, żebym y z tego (ię wychwalat, y hoy: 


i nicyfia darzkorcia zberať milosnikow tiwo: 


ich. A dawfiy mu lift/ eset: Jos o táťiey 
godzinie w nocy/ y Dan Nád grobem táťie 
go Pogánind/ y podnieś Pórtę ná powiey 
ttze/ à fłónę przy tobie/ Etorsy cie eh 
SEN Ze + Ae +4 IW di 4 AY .% n 
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gł sáprowádšiť bo diabla. Ktory to 0+ | tności. Rodsicom twoich/nienółeywóła. 
sbotnie zrobíwfy / wydał nóynedznieyfiy | Rtora så nic niemóląc/co iep Očiec mowił/ 
głos on/ wzywálgc diábelfkicy pomocy: á | níeprzeftawálá/ wolác : Groe moy, ábo 
nótydymiofi ftánglí przy nim Xiażęra gi. | yczyń prógnienie mole ábo wprsod w más 
dzy ciemności, duchy złości, Ephes. 6. 4 1 tey hwili vmárta mnie obaczyg. ©yciec 
wziąwfiy tegoż Etoty był swiedztony/ 3 | tedy fey/ w wielkim omamieniu zofłóięcy; 
wefelem wielkim prowádzili go/ gdzie był | ráť niesmiecnoście frófuntu zátopiony / 
Diabeł, Etorego też poľázáli mu/ ná | tako też y przylacioł 34 ráde idac/ nópoe 
wyfotiey fłolicy sied3ocego/ á wEofo nie: | minadięcyh y mowiącyh : tTależy vas 
go/ złości ouchy fłotące: á wżięwpy Esdr» | oer! áby fie wola džiemesťi ftátá / niż / 
nobśieznitó píjánie/ rzecze do niefezeslí+ | żebyś ig refómi fwemi sóbić zezwolił: y 
wego onego : Wierzy we mnie t Btoty | rofľasať/ żeby fis ftóło pragnienie (ozies 
gseťí s wierze. Rezetí mu diabel, Wys | megli tóczey/ niżeli ie ná firótną śmierć 
Eretarze wy iefteśćie Chrześciónie/ó w | wydóć. A táť prečo wyprowárziť fius 
ten cás OI ťieby mnie potrzebe mačie/ | ge/ Etorego Butóno / oras y włafna core 
prsycbodjicie do mnie z gdy 345 doydźiee | Eg/á dálac im wfiyttie dobrá fwote, reit 
čie fłutku/ wyrseEačie fie mnte/ y wrócae | bods 3drowó corďo prawdziwie mizerna; 
čie do Chryfšujá wófiego, Etory se teft bo: | wielce bedzie opiałóna/ żółuięc w oftóe 
bry y mifosierny/ przytmuie was. Me | regny ode! Eiedyć nic nie pomoże. Bás 
vayn mi ná pijmie/ tat Chryftufa twego/ | tym niegodne matienjtwó złaczenie ode 
fáťo y świetego Chrztu bobrowolne wys | prawiwby/ y diabelftiego džietá zbrodnie 
rzeczenie / iáťo też y mnie ná wieki fwo* | wypełniwfiy/ po ześćiu nie wieltiego zás 
bodne przyobiecdnie/ y że semna po Ožieh fu ; pofšesežony ieft fługó 00 nielcorych/ 
fódu fpolnie beëiteg zóżywał wiecznych | że nie wchodził bo Rosčiolá/ y niezdżywał 
mot/ ťtore mi fo 3gotowóne.* U ow wye | nieśmiertelnych / y osywiálacych GSatró+ 
dat wlájney ręki pifmo/ iáťo od niego | mentow; á tóE powicdzę nędzney Zente 
chčiáno. X znowu ow z0drayca duf (inoť/ iego, Wiedz ze Mation! twoy/ Etores 
nóznócza diablow wfeteczenftwu prselo: | goë obrátá / nie teft Chrześciónin / dle 
żony ; á oní zópalonę czynia dżieweczte | ieft dóleki od wióry / y zgoła oddalony, 
Do miłości fługi : Etora rzuátá fie ná tlel | Ktora problem ogu) y otrutną rána 
y pogeló wołać do Dycá: Bmiluy (ie ná: | przeicta/ rzučítá fie ná tłory poszełć pás 
Demne smiłuy fie : gdyż ołtutnie mecze fie | znoťčiámi fáme siebie Orapóć/ y bić piece 
Ola táťiego fługinófiego. Wzál fie nád | dí: y wołóć: żaden nigoy/ Frory Kodit 
wnsteznośćiśmi twemí / polaz przečímwťo | com był niepofłufiny/ zbówion nie softat, 
mnie tedynaczcze twotey Dycowjti óffett/ | Rtoż opowie deen memu zówftydzenie 
y slog mnie 3 fługą/ ttoregom obrálá. | moie ! nieftetyfi mnie nieficześliwey / ná 
A teżeli tegowczynić nie zechcefi/ obaczyfi tóto zguby głębokość zápádlám ! Cze» 

| 
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mnie gorsťy śmiercią pohwili vmorso+ | mum fie narodzźiłó/ ábo nórodzona gemu 
na! y daš rachunek Bogu sá mnie/ w dzień | nie 3óraz rosfórpóna ftálám fie? Tae 
fodu. Qyciec zás 3 płóczem mowił : Vies | tedy one płóczaco zwiediiony on iey moż 
ftetyfi mnie grzefinikowi ! Coz ieft co fie | wiozący przyfłopił Do niey/ przsyrseĽátoc/ 
ftólo mizerney corce mofey ? toż ffacb | że fietó rzecz nie prawdziwie mtátá + Etos 
moy wykradł y Ero corce motey niefłu» | ra do ochłody námatmiálacemí iego ftos 
ność vezyníl ? fros fłodFie oczu moidh | wómi przyBedfiy/ tseElá do niego: esett 
świótło zdgóśił z Jam čie ná zówfie nie | chcefi pozynie mi dofyć/ y niefcześliwą due 
biefkiemu Oblubiencowt vrádšiť poślubić | ge moig vpewnić/ intro fa y ty poyôšice 
Cbryftufotwi/ y Antelfkiey fpołecznośći to» my fpolnie do Rościołó/ á przy mnie niee 
wárzyfiEe pofłanowic/ y żebyś w Pfalmóch połalóne przyimiy Tálemníce, á raf mt 
y w Qymnóch/ y w fpiewóniu duchownym ` możefi dofpćuczynić. Tedy przymufiony 
wyjpiewywóla Bonu, przy(piefiałem : ty opowiedział iey (práwe tzecjy. Żóraz tee 
3a$ ná rofpufte fąwoli ofálátas. Dor | dy niewiájtá białogtowito fłóbość zfoży: 
puść mi iąto KREE amome vczynić; | wfiy/ y rády dobrey zócięgnowfiy / bieży 
do Pájtersá y Vayniá Chryftufowego. 
Bósilego / priečívťo táťity wołdigc nie: 
| zbożności 


żebyś niejprowaôzitá fiórośći moey w 
fwytku pod šiemig/y zówftydzeniem plóche: 
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zboznośći + Miłosierdzie mi ncosney vs 
czyń święty Bozy/ smiłuy De nádemný ©: 
gniu Pánfti / Etoram w mowę 3 diabły 
zóBłó. Žinituy fie nádemna/ Etoram wła: 
inemu Qycu ftałć fie niepofłufina + y wióe 
dome poczyniła mu rzeczy popełnioney fpróe 
wę. Jóczym Swiety Boży 34wotawfy ftu- 
pij pytał fiego/ ieżeliby to tat bylo # Bro 
ty 00 Swistegos płóczem rzecze: Táť ieft 
święty Boży. 20 lubobym ia milczał / 
vczynti moie wołóć bedą. X opowiedział 
mu fome złośliwa čiablá (práwe/ iáťo 
oò poczatku / dż bo tońcć pofłopił fobie. 
Tedy r;ecze mu : Chcefi nówrocić De do 
Páná Bogó nófiego ? Erory esett: taf ie?) 
chce/ ále nie mogi. Rzecze mu: Czemuż: 
odpowiedział + Tá pifmie wytzekiem fie 
Cbryfčufá / y przymierze zówodriem 3 Diaz 
blem. Rzecze mu Swiety : niedbay nóto: 
tóftówy feft Bog nafi/ y prsyímie éte pos 
Eute czyniocego. Łeftówy bowiem Bog 
ieft nád stosčiámi náficmi. A rsućiwfy fie 
niewiófika 00 nog iego/ wedlug JEwóne 
geliey/ prosítá ge: mowiac: ont bere, 
ftufź Bogó nófiego/ zeżeli co możcf, rdtny 
nas. Marci 9. Rzecze Świcty do flugi: 
wierzyg/ że możefi brbz zbámion ? á ow rzez 
Qet Wierzę Pówie, w/pomoż, miedowidrfiwo 
moie. A nótychmiaft w3ięwfy rele iego / 
y vczyniwfy nád nim znał Chryftufów / 
oraz y modlitwe/ zómtnoł go ná fébnym 
micy(cu/ pòste świete zofłówóły odzienia/ 
y dawfy mu rfłówe / modlit fie y (em zá 
nim pezez trzy Oni. Po ttotych nówie0ził 
go, y tzekf : Jáťo fie maß fynu? rzecze 
mu fługo : w wielfim ieftem/ Pánte / nte 
doftóttu. Swiety Eoży/ niemoge znieść 
wezófłow; firachow, pofłrzółow, y ťámie+ 
nowónta ih, Trzymóląc bowiem la 
fney teki moiey pífánie/ náftrpuia ná mnię/ 
mowiąc: Tys przygedł 00 nas/ nie mydo 
ciebie. © rzecze mu Swiety t Tiieboy fie 
Synu moy, tylko wierz. X dawfy mu 
troche pofórmu/ y pczyniwfy nád ním ang: 
wu znáť Cbhryfłufow / y modlitwe/ zám: 
Engl go: á po nfewielu Oni nawiedził go/ 
y Gel: Jato fie mag fynu # y esett, Dy: 
Ge S. sdálelá wołanie ich fłyfie / oras p 
„grożby ; ále ich nie widzę, X 3nowu das 
why mu poťarm/ y wylawfiy modlítwe / 
sómtnęł drzwi/ y oëfeël. Potym cztere 
Ozieftego bniá/ popedł do niego/ y rei? 
mus Jóto fiemóg 25rácie # odpowiedźtał/ 
y rsetí mu. Dobrze Swiety Boży, Wi- 
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ožiatem Gie bowiem Ojiś we fnie woiuięe 
ceto 34 mnie/ y prsemagálaceno nád dig, 
blem. Járaz tedy/ według zwyczóiu vey 
niwfy modlitwe/wyprowóośłł gó/ y wpro 
wódjił bo połoitu fiwegjo. ER ráni 
było / swotawfiy raf Wielebnego Ducho 
wieńftwó/ tato Blafitorow/ y wfyttiegi 
Chtyftufowi tochónego ludu / tzetł ím! 
Synowie moi Łochóni/ wfyfcy dzieł t czyn 
my pánu! oto bowiem ftánie Dei 13 owe 
zgubiony Pófłecz dobry ná rámioná fwa 
ie włoży/ y zdprowabji / bo Kosčiolál 
| á nom należy zuynę noc ooprówić/ y v 
prafzóć woli tego; áby nie zroycieżal (kó 
żiciel tuf. Co gôy fie zátaz ftóło/ y bát 
030 ochotnie lud fie 3yromaO3ił/przez cé 
tę noc fpolnte 3 Dobrym Pófłeczem pro 
siliBogó/ 3 płaczem zá nim wołelgc. By 
rie eleifon. Pánie zmiľvy fie. Y codztónek 
fpolnie zewfytfim pefferen ludu, veslý 


Swiety fluge, y trzymótec prawa ref 


iego / prowádziť 40 do Swietego Roscio 
lá Bożego 3 Pfalmómi y dymnámi. 1 
oto diabeł Etory życiu nófiemu 3órofie 34 


zdrości/ Pepe go bez frófuntu obaczy | 


| wpyt£o fľoblíwe mocą fwoia przvíše 
y flugs niewidomie podwyciwfy/ hciały 
wydrzeć 3 ob Bwiżtego : ć flagá pody 


wym nófżopieniem napadł / y i fómeq 


y wywrocił. ©brociwfiy De redy Swl 
ty/ 00 diablá rzecze : Tlayniewfzydliwfi 
y duB gwalćicielu / oycze člemnosťi/ y zgi 
by : ntedofyć čí ná twey 3qubie/ Etorey 
tobie fámemu/ y tym! Etotzy pod tobe | 
nóbyłeś: ále ieficze nie vípoťoites Dei ot 
mego fiwoczenie fufzać ? U dtabel czekit 
niego : Ktzywog mi czynip Bal: tát) 
wielu 3 nas fłyfieli fłowó tego. Ewie 
345 Boży 00 niego : Strofuie cie (praw 
Pan! Diable : á ow. Bazili Ersywbe | 
czynig. Gliechodziłem fa bo niego! ale | 
przyfieoł do mnie/ wyrzełófoć fie Chi 
ftufó/ y zemną fie zareczeniem zrodiť, 
oto pifimo mom/ y w dzień fadu przed p 
wfiedhnego fedziego/ ptzyniofć ie, Swi 
ty sas pónftt czege: Błogofłówiony D 
Bog moy/ niefpuści lud tem reľu 60 u 
fobości niebá/ á; odda pifanie. U obr 
ciwfiy. fie/ refl poff Don : podnieś 
rice wáfe do niebéff wfyfcy wola 
3 płóczem, Beie deiten, A gie fratii 

nii 
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wołóć/ mowiąc : Swiety Bom / ron ` 
mnie : á ták przeciw niemu niewfłydł ` 


pizeżacnego Bazile” (polnieznimpotcaa > 


l 
i 
b 


ú iDociey DrcybifPupá, K. I 10g 
el EECH Sp if Dnie b do fprówawónia ae 
vg Ar zin wino Bai wś Kaale | mie. Rtory czeti : w domu twoim. it 
ce DO nichá; oto pifmo f vv oo ol Bámftybona tedy bige 
fyttidh widátá+ | á nie včíešoy fie. Aówftydzo 
tese prsynieslone/ Y 00 vert łowó tylbo dla flomwá tego/ y náz 
$ i uťádh pr3e3as tog owa/ Bie ty TE + že ley rzetf 
pe, fpódło/ y zoftálo fie ANNĘ | iftá imienia fwego s ále tež że iey cze 
Sege Bał zošli obul | Bosy pije EE eet b 
GR add otekrowpy/ Ké uczuł gk | none był imieniem / šioftno iednáť 
de E ef € Ch? Cake dáodumiána tedy/ y bolážnie 
ludem / rett bo flugi: vsnále b Rp if racista; pádlá ná Ziemię! wolálac y mos 
Brócie z á ow rzekł bo BK r ifino Vers + Smísty Boży / modl fe zá mna 
Swięty Boży : włafney reki metey tes SOG wig dpi wielEie/ycudowne widze 
Eege Hie Moje Vogt: 
go bo Kościoła L y godny obeze» | wieńfiwo / przy wfytłich tzeťŤ iey : Roe 
prsy świętyd, zofławóć jv ie v oer rętómi rwemí. A 
row WER porada rih | oby xa EE ty panies 
row, Chryfiufowyd . v wźtowfiy | ESO ielnice ná dutt) wyfępawy botz 
wielkim / vciegyt wfiytet lud zy Sieft) BOŽIE, elt oiriin lá. y BôvÍimy 
Bo vás sł g ep A Tou i U 
ftoyna vfłówa / odda d'At táťse cółuiec géi godne nog 
prseftannie dwalącego y wyflawiálgcego | walke mu w Pánu rán X 130: 
ogó! Amenzi i że mu Ráplon: Ftodże mi to/ že przycho» 
AR A a i 
py flóchetny maż, Qelladin EL geg dlii cie nólazi enn 
ŚW ROZ Egger otemt y rett Seine 
y wielki Bazyli/ WOK A, EN gd Bofto. Był bewiem on Ráplan. 
nitomu nie powiaodroc i gèste ię | Boś: pop kósdy Ožícň / oprog 
T | Sosy pofgacy ná Eásdy Doten / 
U wfedfiy miedzy nas / rett: Synowie dziele / nie. tyłóigc fie nigez 
R TAS, cie widzieli 3e | [aboty y micdziele / nie ty Gia GE 
moi podźcie zá mną / dbyść Gë o dlebć y weby. 4 gdy(my pli 
py Dzie | go/ tylko dlebć y wedy Gej 
mną dwale Bond y zebysmy fie 34 Ar 1 Ráplánomi /. óby 
jaliy S Wi dy | 20 Rosčiolá / cofkaza p i 
wili Pezniowie triftezowi. Żóraż te Lé spiewał, Ow 345 r3ecze do niego: 
fáťo isé pocał 3 miáftá nófiego powfie+ | © pas: „of ucza” tto zły WÉI 
4 M Smisty Bozy/ iáťo nóuczafi: tto zły 
dny Qyciec náh ; poznał to prse3 moc | Klarani ma berse. Air 
murawie otp E 
imieniu żonieć zgoła fwoiey / 3 í Nek í y poflufienfiwo. 
Je | € A mi twemi/ mey pojlufieny: 
ieonać stoftrze : ia poyds do fpráwomá Es woli By t ‘plan /.pezyfłopił do 
aw Aë Ar tedy Rópłan /.pezyfłop A 
nia roli Páni motá šioftro ; śle powfłań/ | Żezwoliwfy i podczas podwyżgenia 
bi e Poto godziny Bac: | Eľify świstey / á podezós. podwyżfenia 
DA eg A  świecź; | ożywidiacego € iálá Páná nófiego Jezufć 
Kg V ná s rá nn 
rer wie eye v a geg | Pap ww der zc Duca ;fispue 
przychodzi powiem RE CONI deel e bie ognić/ ctagzójącego Rám 
; o ; lebno po: | iacego w ofobie og R 
4 owé przelatfiy fie ná tat dwa x fónóry ©ltarz świ rzyistęy sás 
de e éi 4 + 3 świsty. po p Ap y 
wieść/. vczyniłó/ idto iq návacno z á by» | piónóry © Yi diedezyniegiu Dánu/ 
PRBRZG 7 Dzie» | Rommunícy / y Ozię PRYPECI eh 
tá oná pánná/ wfłydliwie zytoc/ eter lifmy do tomu Rapłóna/ á zóżywójąc 
géi lat przepsdźiwfy 3 małżonkum fivo+ | filifmy © sty Zožy. Opor 
, ; ky tórmu/ Geht mu Swiety. Z oży. Pp 
ím 1 chowáloc rátemníce / nieplodna fie | po atb, y cozacz 
WS ra ; dy/ | wiedz mi/ 3ł90 maf ten fłacb/ y j 
smyslálac ludziom. Šábedby nom SEC, SE a R tl mu ted Bópłanz. 
Za Sd » | feft życie tmole? Rzetł EST 
3 winno Uregmeocdie! y należyte powitó? finit ieftem podle: 
(pi d Swiety Boży grzefinił ieftem p 
nie oddálac/ napíz0d či blogofłówieńftwa | Ja/ e? : > € 
= né ié tym podgctom; mam dwie pa 
emt M a kę A fie. den A ey E Ge ia robie/ a Grupo nales 
potym op niego Dër: Ji h PĘD | pe mort d iebná, jett. ná podermowáz 
ní €cognia + d owó zód0umiowfy fie ná. e Mer gei, riemrtulere ná mys 
wymowienie tmien'af rzecze mat Asy Ser ię e wä? wfpolfiuseknia 
a "e? r Se) Re Boise | tá. moićy fłużące gosćtom.y mnie. Rze: 
waj : Božie kft Pan Unófi o wj ŚR s - dłut t 
biát twoy i. rzecze mus: Hioboncf mop | czemu: nózyway ig sioftrę/ wed lato 
D 
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táto felt + á powiedz mi vyynti twoie. | niesmietzonych fwotch sbrodni oświeceni 
Rege mu Rópłan : nie mam nic dobres | w Sudan wśiewfiy; w ofobnym milczeniy 
go ná štemí/ dóleFi teftem 00 wfiytkich | prsypomínálá fobie wielkość gezechiy 
enot. Rzecze mu/ powfiechny Vyčiec náh: | fiwoidh/ y boleśnie plaťálá/ mowięc: Bi 
pPowfłon / á podźmy wefpof: y sóprowó» | dá mnie grzefinícy | táo oddam róchuni 
dáil go Do fedney Ľomorbí Domu tego/ y | 3 wielkości grzechow motch : duchowny br 
tzecze mu: Otworz drzwi ? á ow rzecze mu: | śćiof sgwatćilóm/ miefiłójąco w ciele du 
Siwisty Boży/ mie roftásuy wchodzić; bo | fe smósślóm. Biódć mnie / com robiła 
tu potzzeby fọ domowe, Rzecze mu Swie: | co mi fie fłóło # rzeĽe żem fáťo nierzgOni 
ty ży fa też bo tych potrzeb przyfiedfem. | cá onó/ólbo tównogrzefnit ow/ 3grzefiy 
Goy tedy niehćiał Káplan otworzyć Elu: | łór óle nibc nie sgrzefšyt wiscey/ fóEo ia 
eem fłowem otwotzył ©yciec náß prze: | po świetym dbrdie, JáBož tedy vpe 
sacny / y wfiedfiy / nólazł tám msżć | wnionó bedę / 3e mnie poËutuioco przył 
wrzodowótego / ná Etorym opádly wiele | mie Bog. To wfytĽo gdy pważa v sie 
čiálá tego Gości; á nitt nie wiedział / že: | bie/ on/ Etory wfiytkich chce rezynić sba 
by tám był / tylko Rópłan / y tegoż sto: | wionych / p do vznánia prawdy przypio 
fir á. Rzecze mu Smisty Qycieć : Cser | wádžiť / á niechce żeby Bro zginoł ; Do iey 
mus chciał zółryć ftarb renz Rzecze mu | pómteci przywieść raczył, Etore od mło 
Róplan: Ssalony ieft/ Panie! y vprzy» | dości fivoiey popełnifa/ grzechy U vsiah 
Erzátacy De / á bałem fie/ żeby fhaD3 nie | fy/ Erore 00 mlobosci fwoiey/ áž do Gë 
powinel fie w mowie. Rzecze mu Qyciec: | rosii robiłó wyfłcpki , (pifátá ná Farcie, 
Dobrześ mu fie zófłużył/óle pozwol mi tey | 4 ná Eoňcu wpifółó gielt: Etory vagyat 
nocy fłużyć mu; ábym y ia przeż Cie sas | tá/ y bárdzo złośliwy grzech; y ołowiem 
flugi doftopiť. U gdy wpuścił Swietego do | prsypiegentowátá ťárte ong. Opórrzywfiy 
wtzodowótego Ëcmorbi on p fłowó iedne? | zás fpofobny zás / Eiedy Smiety Bazyli 
wymowić nie mogl/ dla fFrufenia fercá w | swyFŤ był ola modlitwy doRościołó wchy 
litości; d my zówórfy Orświ/odeflifmy. U | dzić/ zóbiegfiy spredťá/ ezuciła Eórte om 
leťárs ran/ czynioc nád nim modlitwg / y | przed nogómi iego; y pabfšy przed obliczem 
przes cóło noc profioc Bogó/ wpytte nies | legoi mowila; Smiłuy fic} zmiłuy fie nás 
moc, y wfytEo ofłóbiente slezywfiy / v» | demne trzefinico Swięty Dycze/ nád why: 
soromil go. Rzecze tedy bo nas Rópfan: | tFiemi tey grzechami, Otoiec tedy pezes 
Chwałi tobie Boże / tory czynif cudá | błogofłówiony on / pilnie fie wypytywał 
bolęcym fie ciebie / y modlitwy idh przył: | ob niey/ coby zacz było iey ryczenie, ywyj 
muief. Oto Lebarz chorych, vczynił pro: | cie, Q©wó czekla : Oto Swisty Zort 
wego. X šáťaz zówołał Swięty Boży/ á» | wfiytkie grzechy y wyfłepEi mote napijd 
byfmy otworzyli Drzwi, VOyprowádšiť te: | tám ná tey Eárčie/ y zópieczentowółam: ty 
dy wrzodowótego wfyttiego sdroweno / | 345 Swicty Božy pieczsci tey bynamnief 
nie mótocego blizny ná ciele fwoim/ mo» | nierufšay / dále tylfo twołemt świetemi 
więcego rzetelnie/ y wydhwalóiącego Bo» | moblitwómi wfytło to zsyladš. A wiel 
gó. Go zóś wieltie cudo vczyniwfiy/ wro» | Swiety Bózyli / pooniożfiy Eárte one/ y 
éilifmy fie bo miáftá nófiego / 3 wefelem | póresoc w niebo rzecze: Tobie (Pónie) 
chwaloc/ y błogofłówioc Sogá/ Etoremu | fómemu / fo vczynfi tey wiádome / tyści 
feft cześć y hwatá ná wieki wiełow/ A+ | znolá świóta tego zniofł grzechy/ y 3 tey 
men, famey dufe tátwiey omyć moze. WOfya 
X. Yliewtáftá niettora/ glódhetna v+ | ckie zgoła náße sbrodnie/ wytáhowáne f 
rodzeniem/ y 3 bogaczow świeckich srob30: | v ciebie: ty bowiem milosieroštajicftes nies 
na/ y prošnosčiámi tego świótć vpieľ: | zmiernego/ yniepoictego. Uto mowiac: 
fona / y we wfiytEim wyfoce wyniofła / | wfedł do świetego Rościołć / trzymóięc 
owdowiawfy / nieptzyfłoynie potróciłć | p:zezzeczono Ľárte w reku : á vpadfy przed 
pienioDze | rofpuftnie żyiac / y niersadu | ofraczem/ pr3e3 cófg noc/ y názálutrs przez 
pótrsoc : nic / co fie Bogu podoba / nie | wfiyttg LIBey vroczyfłość prosił Boga. 
eżynitó, ále wieprsow podobieńftwem w | X, zówoławfy białeygłowy oney / podal 
gnotu fie tarálá, Sťintentem ótoli Bo» | iey Fórte/ y rzekł Do niey: Slyfiálás nie 
Him tiedyżtolwieł do siebie przyfedfiy/ | wiófło / í; nift nie może oopuścić geses 


chow / 
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Som! tylko fom Bogi Owá cset á: Hr | fEfeemowi/ wrośiła fie. da Cárogrodu- 
Hálám Groe / y dlatego pobudjiłam ey 2 gdy wegla bo. mió ai pôtťalé [ies pror 
DECO RE ol o o der Lëns Čidlo Blogojłówionego Bás 
miłośiernieyfiego zá mng. Á to mow =; | lego; á obaczywby rsuċitá fie ná žiemiej 
otwoczyłć tárté / y snálástá to Koch á bot wołóć nAŚwiętego Bożego, mo: 
prosno, Zofłał iednáť wielki ow grze | al + Łiddć mnie grsefnicy/ biádá mnie 
plán awaria, s e ubtoneyy bébé mnie Srvisty Božy [dla 
Reha stin, o AL pufłynioj żebyś 
zóny/ blioc fie w pievśi/ omôlemác Pa | besíp rácowánia elo mnie / odedť: d ia 
łó/ y vpabła do nog legor. 3 pláczem vn Ee dein Weg" OCHS 
Ťáloc/ y mowic : Żmiłuy fie sakiewki | ftrowiwfy Gëfter wielbości/ morzć droge 
Bo vode Maywyslego Ktos sA mfp owtorzoną. Cie widji D. Bog, y ofar 
OR v apa m Oak | gdyż mogłeś pro: 
Kater onge Age ge EEO núž m Bogó/ gdybyś mnie był 
edit A Se Sl ľe kár spolu Do infiego nie odefłał, © to mowiąc, s, 
A Gwisty Bazyli 7 sála GA JT, o Biere ná Ťože/ ná Etos 
towónta/ y esett: Powftan niemiáfto / A së KE Łózylego/ 
Za glowie icftem grzefny,/ pone CN opowiedáige przyczyne wgyttiemu 
©puficzenta. Ktory zgłództł/ odpuścić "Gi GE, oczy 3 Duchownych chcąc 
grzechy Erore chcial. tTfocen ett Een bznóć/ coby to byl za grzech On; podniose 
Bory ten ieden grzech oddalić 00 cie ie/ reis Kä - AR Aa 1 snólasł fa 
ten tory zniozí grzechy smiátá : ieżeli © 5 tte prożno/ y czyfło / wołóloc glojém 
"190 zachowa fie/ y w Orogód pangit wielkim ná niemiáfši: © niemiáfto! tá 
Non ów A Po fb dna éier 
bieczeg/ óle ychwały godnć bsdzief. Jo; sw WO du ni$czyfi fer niewiedzoc/ 
268 ná pufiynie! 6 tám znaydjief em ; tóbie wielmośnośći ftáty fie w tobie/y niez 
tego Cztetó /snómienitego misdzy wpytłie. ry ścigłe iego miłośiesdśie. Gmin tedy 
mi Świstemi Dycámu imieniem SE frem. e 8 k SS PGA / 
v otsyma s pand ola dobie, aby ali | wieki EE AR CC wee 8 
y otrzyma v Dána Ola ciebte. a i i Ey high žiemí cbpufcze wgychib 
ffá zalećiw,y De Bwtętemu Bożemu Bi 9 m ma W m fivotm: żeby 
Falco Pu má plno pak | ordy Di u fen See sy 
baletości droge. ZóBłA do wielkiego / y e 1 wfiytkie choroby zy odpuficzenia 
pen A o dë. od wën ep zbrodní/ władzą por 
á ťolácac do držmwi / molálá ; b tarobsímwo wiár£ Dá: 
da gekona, słu fe Go | podl syms Kosy presúva wiare Pó 
PORU i wenę | "ro wydwalótoc B0gó y Pónó 
Lier prośbie przypłć/ cze "dl e ZA ~ 
wiófło/ gdyż yia grzefiny cztowiet ieem ES K Chaot A8 Lekdrzu przez 
potrzebien y ta ieftem PORA: re | Swiętego Bázy ego nawrocozym, weding wy- 
rodný fat eier a sagi F <byś linie tola Póńfkiego 112. w Lugdunie. Ten 
Arcybiftup pofłał mnie do ciebie / ábys | f pizezacny/ w náuce letórfttey wiel 
prosiť Bog / zeby grzedh/ Etory ná bór» R (open yznóczny softálaci 
die nópifóny ieft/ był smázány. Jofyd | ce doś oświadc, wielFg miół vr 
żóifte wiele grzedhow Swiety Zásylí/ mo: | * Pc Smd oine puli vznawóć 
loc Dei sgłódjił; y ty Gwisty Boży o tez | mieletność/ P Ibo pezed pigs 
SÉ e chl | EA e ee ee? 
bo Bogó / gdyż.do ciebie pofłóna teften. dea do lepfiego vípoťolenia. Dla 
w OR ošúl ar ën o Gego w wielfiey nienawiści v wfiycich 
żali, Etory o wieltosć oných Bro: Lag d 
EE 
wsyczynić/ y ziednóć 7. Josje tedy nie O7 | nab žsesp / 36 ODIĄWIENI dar Bóltieko 
vleje ábys go zófłóć mogła / niż du: SEN sche € e ie 3 
66 tego s čiálá. wyniožie.. Tedy, emm, krstu. / w | * Awe 


108 C. I. Żywot S. Bózilego K. I, 
dee tysi yć depo | nt side deh ein ah Ser 
wito. Droge wienia. y prawdy do: | twoim, Rzege mu Żydowin. Rozumiem 
dici y prosiť/ żeby opuścił nieczyfła wide | co mowifi + y czynie tofkazónie twote/ i 
te/ á przeż Ge" odztał fie w Chryftufá. | zeli/iáčo mowi. (Génie fie. z pezyślego (tzál 
Ktory nie zeswalal/ mowiąc ź 130 wierze | ino obiecutac/ t teseliby żył Ven Bozyl 
i ug sp fie/ y teyze gel "dee och CH 
cje. ©wtęty 3a$ doży czeri mu + Liers, ` 1o1fe, 250 ugó Dyciec náb prosił Dor 
Josefie: ání ty/ ání ta 3 tego nie wyniozie: Béi áby mu przyczynienie zycia było bánel 
S KE ue 43 odnowi o (es wg | nadia ve Bydowina. GS Lee? Le 
esus: Chryfłus / peses wode y Duchó: | dy Swiety ráno / y wezwał Zrbomtpé 
bež tego bowiem nie podobna w miść do | Ktory nie wierzący prsy eot rozumieigc 
Kroleftwó niebteftiego. "Zell e Oycoz fa on Łonieznie vmárt; á widząc go yig 
wie Cool nie ochrzczeni byli w obľoťu / y |-cego/ zádumiány ftat fie zy vpaofiy do nog 
morzu y pili Z duchowny śdacey 24 niemi | ieo, Get b Prawdziwym fercem mowiej 
ZĘ. I. Ce d E Be byt Ak o mój Rogó koja tako o 
tory w ofłótnidy dniách 3 Pánny wčielox | ánfki: y nie mófi Boga oprocz iego. Mys 
g y Ola woal GN głekiem pros | šo fie = pod ga wn 
zony i á cudotone Ožielá czyniąc / pcier | ry Syoowffiey / p przyfłepuie wiernie 00 
piał/ y 00 twoich prsodĽotv vErzyżowóny/ | prawdy brzesčiá nfkicy ; rofbasse tedy bez 
y pogrzebiony eft: á trzeciego onid smat» | odwłoti dá c mt w Chryftuste znoť/ y swis 
twychwfławfy / sá niebo wjłapił, y fiedzi | ty Chrzeft,ze wfyttim domem moim, Rze 
ná prawicy Oyca: y. przysdzie w mielkiey Ge mu Swiety Boży : Ja čie moiemi cge 
chwale z Aniolami Swem, fadżić żywych y | ťámi odbričšu ywfiyteł dom. twoy. pry 
aire reg GE zę Cie | EE p, ed e ger 
iego, tliepodobna te áťo fie ezetło/! fi ego e mu. Oflabione ja sis 
żadnemu człekowi do Reoleftwa Bozego ty twoie Pónie 7 y przyrodzenie wielce oni 
wniść/ da, Ae? wo0dc/y dg 1 ję» sys dE mu. ege e Mamy poj 
wónie osywtálacych/ y nayczyftgych tóid» | rodzenia CGtwotce posilaięćrgo nas ; 
mnic Ciálá y Rewie Jesufó Chryftufá. | wftawfšy/ pofierf do swietego Boltiego 


Tátie pezemowy/ doświadczony robotniť | Rosčioľá/ y w obecności wfiytEfego ludu 
ofti miewał 3 nim /40w nie fłuchał go. | obezcił go se wfipttím domem. iego / nái 
Riedy zás pofiześcił Bor! Etory go wes | $ywóiac imie iego Jan. WDawfiy mu 
mal 3 żywotó mátťí fwoiey/ áby odebrał | Ńommunto ożywiaięcych nótemnic/ vosięł 
Duchá Świetego lófte : gdy iuż Swicty | BO y wprówódśtł ná mieyfte vfpotorenia 
miał (ie przenośić 3 tydy zgiełkow/ wpro: | (wego; á dOawfiy mu połarm/ nóuczał go/ 
mai go do siehie 3 przyczyny lefórftiey | coieft żywota wiecznego: przyłaczójać go. 
náutí/ y rzecze mu : JóŁo wiO3iG/co fe zez | DO owczórnie fwoiey/ 3 corkómi y 3 fynás 
mną dziete ? ow 36 pômácániem Pult v, | mi/ nowo obrdnego żołnierzó. Letacz re 
anóioc/ że iegó śmierć naodhoDziłć ; rzebť | Dy przez Oni nóffepuiące/ námiedzať idl; 
00 domowych feno t Ktore do pogesebu | musno, spiace domy / y tozdawał zebróne 
należa odzienia / potnycie + ren bowiem | s lekórftwć pieniedze/y co mu. nád to 304 
čále vinicta. Rzecze mu wieltt Bazyli + | ftawato. A oEofo godziny dziewiotey Dé 
fliewiefi co mowi. Rzecze do niego Jos not Wieltt Wyciec nóg Bósyli/ Do oDpróe 
sef Sydowin + Wiers Pźnie/fłohce 3 Hop: | prówienia Tep) w świetym Rościele / 
eem dzis zapadnie. V rett Swiety: á te: | (polnie 3 wybrónym Duchowienftwem 3 y 
żeli nie vmtę oi 0o rónć/cos? rzetl Sg, | miaftá wrzconiłómi + V znowu 3 niemi 
dowin : niepodobna to / áby Ge Géi mid: | chlebá zażył / náuczátoc ích / y cółuiac pos 
fo: ledwo bowiem iedne godzine bedáte | cálowániem. ówirtym; nowego táťže € brya 
dupó w tobie, Ale rosrzadzay tuż Rościoł | fłufowego żołnieczć / zólecólac Dann: p 
twoy/ y rzeczy twofe t nie záčmi fie bowiem | wByttidy; y nágotowána fobie ná pogrzeb 
dziś nad tobg dzień. Rzecze mu Swicty. | wzioł trzecią cześć / Etora mu dána była 
A ieżeli bede żył do futró/ á do godziny | oi Páná / Rommuniey : á położywfy fie 
foftcy : coż por: Ptóty rzecze. Ja v. | ná tozu / dzietczynił ofugo Pánu / p Bo 
meg Rzecze mu Swiety: Y owfiem v: | gu náfšemu / 36 AE Oé: 
á/ Y 


CL Córogrodn w Rápádociey Arcybiftupó. KI 109 
fály 34 wióre letócza. A ieficze ożietczy,, Bi Básyli. VOzáchmyceniu tedy bebe / Ae 
nienie bylo wuftádh iego/ á on oddal Pás, | beer! flup ognifty/ Erorego wierzch fal 
pu duchó; y podhowóny left 3 naywyzfee. | fie níchá / á głos 3 wyjotości. momiagy s: 
mi Ráplánámi/ y Róznodzietómi wielkie» | IEfrem / Æfrem / tótoś midšial ten fłup. 
mi / wielEi nóuti grzmot, Widac- 305.3. | ognió/ tóti ieft y wielki Bazyli. Yzáras! 
Šydowiná wierny lears / żę idto pe, wżiowgy rtumáciá / dlatego, iż nieumiaś 
cztomicť Boży, y wietie ©ioze Róplánom. mowtć iczykiem Greckim/przyfedł do wiets 
MBózylij tá” oopoczęł > padBy ná piersiach. | Diego Rościołó/wielf'ie" imienia Cátogro+ 
tego/ 3 pláczem mowił : Prawoztwie flus | bu / y rráfiť ná swieto procjyfłość obiás 
go Boży Bózyli/ gdybyś niedčiať / y tez | wienia Bofkícno / albo Trzech Rrolow s 
cazbyś. nieumacł był. Clózdłute: 345 38607 | á wfedfy potálemnie/ obaczył przechodząe 
mádziłá fie wielkość ludu: / y prowádzitá. | cego w Rosčiele / wielkiego Bózylego / A 
flóchetne čiálo iego do Rościoła swiete: | r3eft ibocym sá foba: 13 nódóremnie prás 
50/ 3e wfytką ofiáro wonnosci/y Eádzes | cowóliśmy ; rozumiem bowiem / iż ten 


nia pogrzebowego. Pfłykawfy też. neses. 
gor; / Ylaziánzeníti Bijtup./ 3 (Ewópliwo: 
ścia pon. przyfedł / á wtozoc Blachetne. 


Drát ná. táťim ftopniu softáloc/ nie teft 
według tego/ com widzial: był bowiem. 
otryty fióto biała, á. Foto onego wiele» 


ciało, padł ná. ním/y. sal czpniac wieltí/. ; bne Dudhowienftwo wbieli/y fłużyce mus 
do modlitwy pobudzať. lubzi/ áby 3 ye | á fłoloc ná mieyjcu zótrytym/ MRościołć 
mnámi y śpiewaniem dudyownym / y a ` obagzył porzadek / mowioc fam w fobiet. 
przyfłoyna vczliwoście.dhwalebno pómieć | Hie Erorsysmy ponieśli door Onió y ve 
wielfiego. Kápláná. czynili, A gop (ie zee potu nicesmy nie wftoróli: á ten w táťiey 
f ło owónaśćie B_ftupow/ y gmin miáftá/ | rfłudze y ert luoskiey 4 fłupem ogniftym 
złożyli go-w grobowcu mórmutowym/ w.! 3ofłóie L Oziwuis De "To gdy on mowi / 
Bosdiele Świetego y dwalebnego Mie | posle Swiety AUrchidydtonć. Gregor mos 
ezennítá Jsydbiego + gdzie y Leontius., więc: Joz tu brámie zachodnícy/ y w Eo+ 
przed nim Difľup odpccyywa. U zófnał | de Rościoła znapdziep Vpátá 3 nieťto+ 
Antelfkie zycie ná Mem! prowódzęc wielti | tym infym/ móiacego Eóptur/czadfo bros 
bazyli mieślęca Stycznia/ dniá pieswfee | DI wzrofłu mółego / y infe twarzy tego 
go piotego roľu pánowania Wálenfá y ! znáťi/ y rzecze mu: MOnidi do Záťrvfší: 
©alent'ntana : pómięć życia fwego zoftá. | ey / 3ápraßa die Qyciec twoy Accybiftup. 
wiw y Mościołowi /. Ptore. ieft według A zrozumiawfy przes tłumóczć flowo/ od» 
fprówy Duda Świętego zópifane 3 nim/ ` powiedział / mowiac: Omyliłeś fie Będe 
w siedze niebtefkiey z ná chwałę y fta: | čle: my gościnni ieftefmy.. U pofedfy Urz 


naychwelebniev vy Panny tlfóriey. Bro 
remu 3 ycam. ft hwała oras y 3 Swiss. 
tyin y ozywiśiocym uchem / teraz Y 367 
wfe/ y ná wieči wietów/ Amen. 


DOKOŃCZENIE. 


XII. Be: © powiedzenie chce veya 

"nico Bazylim Flóchetnym zóifte/ 
p o fEfremie 3 Siriey: 4 nieftore zgoła 
zeczy 00 Orca na: ego/.niettote sás 3 uft: 
piamoziwyd, Świetego y cudownego IŻ; 
fremó jłybalam. U to. teft rótie. 

Efrem * lódhetny / zofłóloc ná. pufływ.. 
ni miettore zgoła rzeczy 3 obiówienia,| 
Duchá. Gwirtego mídzac z. nieftorych,| 
348 prógnieniem y pytaniem. fiè dodos ' 
©30c cudomnyd) nam, Geer náťetto Opa] 
cá Bazylego ; bez przęftantu prosił ;/, 
áby mu obiawiono było, iáťiby, bet giel, 

a 


| 
we Pó dl nefego Jezufa Chryftufa / d 


3 


chioydfon/ opowiedział ro wieltiemu Bá: 
zylemu swiete Eóiegi czyrójocemu. Widzi 
w tym Smítty IEfrem iezyt ognifty moe 
wiący/ w ufłóch tego: d ow rzece Diáťo+ 
nowi: J03/ y rzez Pánu Æfremowiz 
dciey wynióć do swistey Stolice / sy» 
wa cie Urcybifkup/ abyś tám wkedł, Žás 
bumiány tedy ná to Świety/ wydhwaló: 
ioc Bogá/y Gzyniac potlon/ odpomiebátac 
ms/ rege: Prowôžsimie wielki Bózyli/ 
prawdźtwie fłup: ognifły Bazyli / pras 
wdziwie Duch Gwiuty mowi przez vfłó 
iego. Dog zás Ardhidydtonć/ áby mu 
odpowiedżiał:/ iż taczey po Dirr w Żós 
Eryfłiey powitom go. VOfedľy tedy po 
odopróawioney "Try do Záťryfticy / wezwał 
Gwictego (Efremó/y w Pánu pocółowó: 
nie mu oddał: mowięc mu: BDzczzśliwte 
przybedłeś / gdyż rosmnozpłeś Oczniow 
Gheyfiujowyh w Rośćiele/ y diablom wye. 
; gnales 


On C. I. Zywot S. Æfremá 3 Gitiey K. I. 

grałeś przez Chryfłufa / w czym teft prar | Geff wielFí Żózyli. Esemu Dánte Dron 
ca twoió. (Groe przybedłeś wiosiećgrzez | nie bierze5 poświecenia Rópłanftwó, 
fnego Głowietć : ntedhčí Bog da zaptáty | gdyż ci to nalezy è Rzecze mu przes rh 
według prace twoiey. Uodpowiedóloc mu | móczó : gdyż prsefiniť tefłem. Odpowi 
wielebny IEfrem/ y zesnótąc wpytto/ co | dział mu + Bogdaybym ia grzechy tw 
fie w fercu tego Ošlala z (polnie > Vpátem | mioł! y rzecze mu: Wezynmy potfon ; 
Erory był 3 ním/ oddať fie w świgterece ies | gdy vpádli ná tfo/ położył reg ná Swi 
go: á gdy on wożiecznie ich przytmował/ | sym fEfremte wtelti Záplan / y 3mo 
el Bwiety Efrem: droe wielebny/ | modlitwę Diáťonýkuá / y rel mu: po 
iedoney profe łójki 00 ciebie/ y te dáť mi | wfłańmy. Tłópełniony tedy málec H 
pozwol. Rrory rzecze do niego: rofkaż/ | ży / mowi Gwtsty Efrem po rectu 
powiedz coć De 30a / wielem ci bowiem | Zbaw/ zmiłuy fie/ przytmiy Ir zóchowa 
powinien/ á naywięcey zá praco twole/ y | nas Boże włójce twoiey : á (peľnito De 
34 przyśćie twoie. Rzecze mu IŽfrem : | co teft nápijáno + líaia 35. Tedy po/kocz 
Wiem (Dycze Smissy) iż o cofolwieE pros | tako zeleň, kulámy ; y otworzamy będzie języ! 
sifi Bogó/ pozwoli tobie ; chce óbyś vpros | uczacych ie mowic. A gdy on mowił pori 
sil v Bogá / żebym mowił. po Grectu. | cbu/ teyże godziny wyfławiali Poná/Ť tor 
Żtóry mu rsch: nád możność mois pros | wpytko może / y wyjłucha modlitwy bo 
siłeś z teonót żeś: 3 wiórg prosił s: pods. | focych fie ge, A duchownieciefiac fie przej 
dree y Flóuczycieku puftyní/ prośmy Pó | trzy Oni, y poświęciwfiy owego tlumagi 
ná: mocen ieft bowiem vczynić wolę twos | TidPonem / á famego Náplánem ; pusdł 
śe. Vlápifáno: bowiem : Wola boracych fie + ích vo połolu/ wydwaláigcyh Bogg sá to 
go uczyni,y modluwy ich wyfłucha, y zbówio | wfiytko/ co wtozieli/ według tego/ co im 
nemi vezyni ich, Ríal, 44. A goy czynili i pomiedšiáno było, 

modlitmwe przez wiele godźin/ pomvftamfby/ | Kl A 


SWIĘTEGO EFREMA 
ZABILA. PENY, | 
DIAKONA BEDESSY. 
od GERARDA WOSSIUSA przetłumaczony. 


lEn Bwirty Oyčlec náf E | młodych lat ná puftyní miepfał / ruhy 
my ftem/ we wjchodnim trółu | przepóści nábywátac fobie / przez Etora/ 
vrobzony/ Sirus rodem/ 3 | y Boite y Duba S, tófte otrzymał. 

pobożny Rodżicow/ vroz I. © ťtorym Etoś/ Boftim nópełnio: 
jil Ge w FESefsie. Żył zá gáfu Ronftán+ | ny duchem/ prze fén widział meng ogro 
tiné Bielkiego Rrolá / y infiych / Erorzy | mnego/ tszymólocego Part tsiege/ y py 
po nim pónowóli. MOffrzymywólac He 3 | tójącego + To tosumiep / Eto to wžiaé y 
dziecinftwó/ o0 wpeltiey der rzeczy. to | pilnować bedzie mogłt y ftat fie Glos pe 
tego Rodzice; gdy iefcze był chłopieciem/ i niego : litr infiy / tylko Efrem fługó 
przez nocne zátfše widzente obaczyli; iż 3 uft | moy. Ktory támše goy fłol/y pfłó otwor 
tegoż f£fremó winna lótoroś! wyraftátá | tzy/y one tsiege ie; nórychmiofł 3rzodło 
wielce prodzóyna/ Etora fie rozradzátá/ p | fłow 00 Bogó wychodzących wypłynsto / 
nárelniálá wfytťie pod niebem Eráíny: ` firuchy y poťuty pelnetboiazń prsypomí: 
y przylótowało wfytfo ptóffwo powie | nóioceBodu/y wtozego 3 málejšatem przy; 
trznej y záspwváli 3 omocu tey/ y oproc co | ścia powfiedhnego Rrolá/ y pónć Jezujú 


Biadólt, tepe zofławóło owocu, Gen z | Chryfłufo / piawdziwego Bogó nófegot 
áby oddať 


C. I. 


aby oddať kazdemu medług Spraw sego. Matt. | 


Distoná Łóefjy. 


K. I. Ut 
V. Trefuntiem sóś / pesy Hofpodzie 


16. Rom. 2. {Táð to tefcze Boffih náuť | tego infa nierzodbnícá miegEółó: Erosa/ gdy 


proftosé/ y prawde/ w Ësiege sáwárt, 
IL Jaby teficze niettorcy 3 Srárcow 


on przes wiele Oni w mieście sóbdwiał fie/ 
rzettó bo niego: Błogofław Danie Opáe 


Gwictyh ! znowu w obiówienfu widzial | čle. A pilnym okiem w okno weyśczawfy/ 


Antelftie bufce/ 3 niebá zá roftazóniem 
Zsoftím sftepuiace/ d w reľády Rożdżiał/ 
to ieft/ EsioBEe/ wewonotrz y 3 wierzchu 
nápifána trzymóiace. X mowili miedzy 
fobe : Eomu powinna Estena tá bydš 00+ 
dána ? A tedni zgoła tego/ owi sás tnne+ 
go pomientóli. Yngi zás odpowiedzieli / 
inowięc : Prawdziwie Smistemí y (prá: 
wiedliwemi fa Ci: lebnáťše żadnemu 
tá Esięgó powierzona bydš nie mos 
że/ tylto IEfremowt číchemu/ y poťornes 
go fercá, X obaczy Stársec/ że Swles 
temu fEfremowi oddano Rozdziat. U 
wftawfy róno/ fłuchał 3 uft iego bórdz0 
potrzebnych Ola nauczenia infiyd / przes 
Drop / wfyttim firufieniem / y bolážnie 
Bofta táto 3 tółiego zrzodfa wytryfľálo+ 
cego/ rofpływólocydy. © vznał Stársec/ 
áj to oò Dubá € więfego podáne było / 
co 3 uff tego wypływóło. l 
IV, 4 visty prágnientem ten Ewlety 
Opcie: na Efrem / aby obaczył IBOeff< 
miófło / prosił Bogó / momioc : Pónie 
Jezu Chryfte / rág mt pozwolić widzieć 
miófło one/ á gdy wchodzić bede / abym 
miec zófłużył ná potťániu ezleľá cótiego/ 
Ftoryby zemno 3 Pifmó rosmows záczať. 
d gdy iuz wchoDsił ná micyfce/ y brame 
mieyffa mijat) záflá mu niemtáftá / fros 
ša w mieście była nierzconicć + ná torg 
weyźezawfiy fługó Boży Efrem, zabolať/ 
táť 3 foba mowiąc ` Pónie Jesu Chry: 
fte/ wsgóroziłeś prosbami flugt twego IE: 
fremá : iátím bowiem fpofobem tá zemne 
o Písmie mowić ma: Jafłónowiła (ie też 
nierzodnica / pátrzac ná niego. Do Bro: 
tey Cwisty : Pomieos mi niewtáfto/ ges 
mus De zófłónowiłó: y táť wlepionemi ná 
mute poglodaB oczyma 7 Ńrotemu odpo: 
wiaddiąc nierzoonica / rzecze do niego t 
Pátrse ná éiert; fa niemiáftá s ciebie meżć 
wjteta feffem: á ty nie pótcz ná mnífe/ 
ále ná ziemie / sEtorey ty/ moż wšiety tes 
ftes. Co rfłyBawfiy fiuga Boży I£frem/ 
podniofi oczy/ y wyhwalił Logá Etory 
Dat iey mądrość táťo! żeby tałowo ob niey 
odpowiedz odebrał. M vznať / że ietgo ob 


obagyt tọ ponladátoco / y refl do nieys 
Vog (i niech biogofłówi. Do ttotego ge 
ná: Czego niedoftáte zámEnieniu twemu/ 
y miefľániu # Rtorey Ewísty : rech 
ťámtent, y troche gliny/ żeby oťno sópróe 
wione było/ przez Etore poglodag. Ktos 
temu oná odpowiedziała. ef By: Dopíe: 
tom poczdó 3 toby mowić / á odrzuca 
mnie : ia fpóć stoba prágne/ á ty mnię 
y 00 rozmowy oddalaf + Odpomiedátoc 
ieyj tedy fługó Boży Efrem / czecze: Jee 
żeli semno (póć hcefš/ pods gdzie ié rzeka 
tobie/óbyfiny tám fpolnte (páli. Do Ptores 
go nietsadnicá : Powiedz mi (r3ceze)micys 
fce/ á przytdg. U Swietydoniey: Jeżeli 
zemné (páč pránniefš / nie możef ná ina 
fym mieyfcu/ tylko wsrod miáftá. (De 
pomiedátac zás oná, rseťlá do niego: 4 
nie bedziemy fie wfłydzić obecnosúi ludz» 
Bier ? Odpowládátac wielki Efrem; rzecze 
ieys Jezeli lubżt wfłydstemy (ie / dáleto 
| wiecey Bogó wftydsié fie / y oras bać po» 
trzeba / Etory vznáte y ftcytosci ludzkie z 
goyż on feft: Etory przytożie fodźic srviát/ 
| y oddac kazdemu wedlug (praw iego, Ram, 2, 
Co fłyfoc nierzadnícá/ fErufytá fie fłowóe 
mi tegoż y ptzyfłopiwfy/ vpádiá Go nog 
iego/ płócząc/ y mowiac: C fugo Zoży/ 
sáprowadá mnie ná Oroge sbáwtenia/ de 
| bym od wielu moich złości / y (praw nies 
cnotliwych pwolniona bylá. U Ewicty 
€ tárzec wielę fłow nápomináiac ia 3 Die 
| finá świetego/ y vtwieeozótoc iey poťute/ 
daf ie bo Rlafitorá/ y wybówił dufe iey 
3 błotó zbrodni, 

VI. 4 wyfieoBy 3 miáfšá onego, pofedf 
do fórogrodu w Rópódociey/ gdzie wBedr 
fy do Rościołć / ználazť © wietego Dé 
silego Úrcyblfkupá Easónie mótęcego do 
ludu; y pogzoł wielkim głofem przebłogoe 
fłówiony IEfrem wyhwałóć go. Howie 
li sóś nieEtorsy s gminu: toi to teft ten 
pielgrzsym/ Etogy tá” wyhwala Biftupá ; 
zóifłe podhlebia mu róczey/ áby mu co dá: 
towat. Body (ie zás Eazónię (us ftonczyłoń 
rzecze Bózyli : Prsppromwadácie do mnie 
człeta / Etory pślłował dhwalęc mnie. X 


Botá bynamniey nie byfá wsygózosona | pezyprowództwfy go/ rzecze mu Eses 


modlitwa, 4 whedpy do miáftá/ mie: 
Eet tám, 


| muś táť ośilnie wołał/ wyhwalátoc mnie 


Pánte 


111 CL 3ywot S, Simeoitá hunn, K. T. 
Dante Efrem á oopowiedáiac Ewiety | wfłydzona / nic niefpráwiwfy/ odegk, 
Etórzec / tżecze : Dlategom trwał wos | niemogąc 3 nim nic wfłoróć / y dack 
łóiąc ry cbwałoc cie; 13 widziałem niepoe | gniewu onegoż przywieść. | 
Paláno gołcbicę Goiocg ná rómientu twos VI A te fọ vrarczłi wielkiego Efi 
im práwym/ y w ucho tobie podálaca/ coś ; mó. Lia bowiem był miłośiermy/ y | 
do ludu Baal, A wieltt Bazili Duhó | pliwy/ łófłówy/ zyfty/ y profty : w vsn 
GC wistego pełen / poznał go/ y rzekł do | wóniu 2Boffim žadney fátoby przyfa 
nico: A tyśto tefi Efrem Sirus: Dro: | niemióiąc według tego co napifáno. lob 
wodziwie iáťom zrozumiał/ tótem w tobie ! Wniżony/ y firomny/ poforuy/ y férud 
znólafł mitosníťu poťoiu, co nópifamo ieft | pełny da podziwienie ; že też / doći 
v prorotó Dawida. Efrem męffmo glomy | momit / (amym weyżczeniem pátrzál 
morey. Pal. 59: y 107. bo tóftawość twoić | cych ná De nóuczóc zdał fie. VOfyteť 
mitošierdáte/ y proftotá/ iófna ieft/ lá: | oddawánie modlitwy Bogu wylany b 
bo świórło. Ten tedy Ewisty Qyciec nófi po odp 
wionym dobrze y świetobliwie życiu, p 


VII. Gôžie inošle sn0wu/ gdy przechoe 
dawfy fie przyił4dem Zofłiey cnoty 


djil Swigty Efren, z0ródliwie przy ftg 
piła do niego nierzadnicá / Ëtora go pos 
chlebnie do (profnego počívynať všifowá: 
Tá sloczenia + 6 feelt nie / przynamnicy 
áby go do rozyniewánia pobudzitá > iż | przygłyh rzeczóch nópominóięc : á t 
go nitr nie widział nigdy zógniewónego. | trods zóchorzawfiy/ oopoczeł w Páni 


| wiele świctey náuťí przemow vczyniwfi 
Ktory rel doniey: Podź zómno/ á gdy rop Puftelnikow (et? pogrzebiony. Mit 


wiedzac o ześću |woim/ nápífal tefłame 


do Vynicw / y wfyttich Załonnikowy 


iuż przyftecpował ná mieyfce. wielłiego | 34 modlitwami / y przyczyne € wisteg 
miáfšá/ tłumu pelne, eseti bo niey: Tá | IŽfrená / niech rázy y nas grzefiny 
tym micyfcu/ Peti vczyniemy co chceg. A | d bryftus Bon nég /yczynić nóślódowcói 
owá wiozoc gmin/ tzecze bo siego: á ióz | Bofkiego życia icgo : przez trore mog 
fof to beożiem mogli tu vczynić/ w táť | byfimy doyść miłosierdztió/ y odpufczer 
wielfiey ludu obecności 7 fżóli fie nie wfłyz | grzehów nógyh / w Erocejiny západ 
dziemy + X ezecze doniey. Jeżeli fe wfty: | Gdyż fámemu € bryftufowi / y Vogu 
dž ludzi / táo; wiecey wfłydźić De po: | emu przynależy wfiytkó cześć/ y potio 
trzebá Boga / fkrytości ciemności firofnia- | 3 Dycem y 3 © wistym ożywidiącym 
cego, wysawińtacego. 1. Cor. 4. oná 36+ | hem / ná więti wiekow / Ymen. 


"ZYWOT | 
S. SIMEONA SŁVPNIKA 


od ANTONIEGO Ucznia iego pifany. 


Wiety Címeon./ 3 żywota | Bogó ze n/fýekiego [ercá, y ze gäier del 
Le Táti fivotey/ obrónyiefk od | fworey. Luca 10, Rzetł Btogofáwion 
d Páná / y rozmyślawał bydź | Símcon : coż to ieft bac fie Donáť Ry 

mu poflufinym / y vpodobáz | cze mu ftórfiy / gemu mnie pytafi fynu 
ným; á miał Qycó imieniem € vjocion/ | Wons tśtoby Bogó pytam čie: gdyż 
y wychowány ff od Rodsicow. Ktotg | go co fłyfie 00 ciebie; nauczyć fie chcę: 
mótąc lat trsynasčie/ pófł owce Oycá fwe: | niewiódomy, ieftem y głupi + Qopow 
go: d obaczywfiy Roscioł ; zofiświwfiy | Dział mu ftárfiy : Eroby pościl zówfie / 
owce / fedt; y vfłygał / t tám Apoftolá | mobdlitwe czynił co moment / y vnizyłł 
cjytóno t d pytálac De fednego 3 ftárfych/ | Ge Easoemu czlowiełowi / y nictochałł 
rzecze : Pánie / co to teft 1 co ortég? | zlotá/ áni Rodzicow / dni odžienia / á 
€ tátsec odpomiebšiať mu rieft to dla Dos | Oobrego mienia 3 á czci C ycá y, „Gd 


bra dufie : áby fie porter! ezlowicE / bać | y opłanow Zożych Bannie z ten be h 
miat 


CL Bywot S. Simeónć Slupnitó. KL nz 

„miał bšiehšíctmo w niebie + á Ero przecie 111. Jednego zás dniá / wyfedfy do 
wnym fpofobem / tego nie przefłezega 3 | fłuonie czerpóć wode ; wiol powzo: 3 wiás 
geg dziedziczyć będzie , wcięmnościśch ze- | Oró/ Etorym Brócia wode zerpálí z y obs 
wormych, ktore zgotował Bog diabłu y Anio- | winot go po wpytkim ciele gołymy/ 00 lez 
łam iego. Mach, 22. & 25. Tego wpytkie: | dwi á do frie+ á wfieoy rzekł réci: 
go fynu w Blaftorse nóugólo fieszey. | poedlem ciognoć wode / á nie znalazłem 
Głyfoc to Bfogofłówiony Címeon / v: | pomwrosá przy wiedrze. AU oni rzekli : miles 
padł Do nog iego/ mowięc: ty teftes Gr: | Brócie/ żeby (nad; niedowiedział fie Dpót/ 
ciec moy / ytlTóckć molá/ y nduczyciel vz | óżby zás przyfedł. Sgnoiło fie tedy fás 
qgyntow dobrych / p wodz do Rroleftwé | fo iego/ oò obwiesónia/yoftrości powro» 
niebieftiego. Tyś bowiem posyftat dufe | zá/ Etory go przeczynał áz do Fości: wpíť 
mole / Prora duż grosnelá ná zgubienie. | fie bowiem wcióło iego táť/ że go ledwie 
Pon niech 6l obda wsófemnie zá due moż | znać byfo. tliektorego zás czóju/ wyped: 
ie. To bowiem ieft/ co budute : á ia duż | fy pewni Baścia/ znóleżli go fwoy polarn 
zóraz fei iótoś nóuczył/ do Rlafitoró/ | dáloceno vboním z á wrociwfiy Dei rseëli 
gosie Bog zedhce: y nied bedzie wola tes | Opórowi; zEędeś nem prsyprowádziť 
go zemnę. Rsett mu Stársec: Synu/nim | człowiekć tego nie możemy pościć/ tato 
wfłopif bo Klagtoró; flucbay co mowie, | on: bo od niedšiele DO niedziele poście 
Vreapienie bedjie miół; potrzebóć bes | ftráwe/ Etoro bierze/ vbogím rozdále + ále 
ie bowiem fłażyć / y niedofypióć / vw nás | y fmroo bároso (iepEi wychodśł z Ciała fez 
gośći/ y nieprzefłófoc 3nośić ciegfości: d | go; rof iż żaden przy nim fłać nie moie? 
znowu vtwierdzony bebżiefi naczynie oro» | á gdy chodší/ robacy 3 čiálá iego pádále/ 
gie Bogu, á toto tego pełne feft robáctwá. Tedy 
M1. J záta3 wyficdgy Simeon 3 Ros | wygedfiy Opót/ snálast ióEo ont powie» 
ściołć / voat fie bo Blaftorá Swietego | dzieli; Ftoremu tzecze: Synu coż to teft/ 
Timotenďá, wielmożnego meżć: á padfiy | coo tobie Brócia mowig + Die dofyé éf 
przed Orsmiámi Rlaftornemt / leżał przes | poséić fáťo my: Jżćli nie fłypałeś w IE» 
oni pieć/ nie febsac/ áni płiec» U pietego | wóngeliey o ifčrsách / mowiacey ; ( mie 
oniá wyficofy Vpár Timoteuf/ pytał go/ | ief Vozeň, nád Nauczyciela : Matt, 10. á bg. 
mowiąc: Żłąd iefłeś fynu? álbo co 34 | dzie káždy dofkonáťy, iežli bedzie iáko nie 
Rodzicow maf + czemu tál fcófobliwy ie | ezyciel léga: powiedz mi Synu/ zĽad tem 
ftes + álbo bot teft imie # żebyś fnadź | fimrod pochodzi: Etotoc Blogofłówiony 
czego złego nie zrobit; álbo tezli niewol» | Simeon nic nie odpowiedział. A Opór 
nitiem nie fefteé/ y od Páná twego véiee | rosgniewóny/ Easaf go zewlec/ y ználeslí 
ofi z Tá to Ełogofłówiony Simeon 3 | powro3 ofofo čiátá iego; ták / iż go nie 
pláczem esett: bynamniey Q ycze; ále prá: | nie wioóć było / oprocz wierzchu tylko. 
gne bydš fługo Bożym + feżeli on bedzie | Krzytnowfy tedy Opór głofem wielčím/ 
chciał ; goys chce sbówić dufe mole sgu» | esett ; zFodże do nas przyBedł ten ator 
biong. Rofľašše mi tedy wniść do Blo: j wiet / zepfowóć chcac vftłówe Alafitoruž 
ftoró ; y wfiytEim fłużyć: niechčiey mnie | profe die tedy/ odeydž 3to0/ d pods goste 
ołużey przed Orzwiómi opuficzać. Tedy | chcef : 3 wielto tednáť boleście/ y praca/ 
wztowBy go zé erbei wptowódził Opór do | wyćiogneli z čtátá ie“ powros/Etor$ był ob: 
Klofitoró/ pomiádátoc Bráči? Cynagto: | wintony/oraży s čiálem iť zgnictym. U opó: 
wte mof / oto wym podáfa tego Brátá ; | trufoc pilnie przez wiele dní/ wyleczyli go. 
náusčie go yfław Alaftornyh. Stra: | IV. Dzdrowiony tedy/ potym wyfieof 
wit tedy w Rlafitocze/ iáťoby ztery miee | 3 Rlaftorá/ gdy nike niewtożlał zy wfiedł 
śtące/ ftušoc wfiytEim bes výtázšenia: przes | do fłudnie pufłey/ goste nie było wody 7 
Etore Píaštersá wfiytkfeto ná pámtié nás | nie dáleťo ob Rlafrorá/ HOsie nieczyśćk 
uczył Dei codźień prspímuioc poťarm Boz | duchomie mtefiEáli. A oney nocy ziáwito 
fti, Poťarm 345 Etory fpolnie s Brácia, | fie Opórowi / i3 wielkość ndst otoczyli 
bral/ tólemnie vbogím rozdawat/ nie feów | Rlafitor iego/ z Pliámi y miegómi|/ moe 
fuioc fie o iuteo. Bráčia tedy pod wies | wviac+ Day nom fługe Bożego Símeoná/ 
Gor / 6 on slobmego dniá pokórmu zá:  Tymoteuśie. 2 feelt nie dag / fpalemy 
żywał, de y s Zulofitorem twoim / gOyżeś He vo 

p przytezył 
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iig Č. 1. Żywot S. Simeoni Slopniťá., KL 
prsýť tsyť głowiefówi fprówiedliwemu. | čte/ y zrobiono mu fłup mátocy totći dy 
Atoty ocEnywpy/ rege Bedii; Oynacz | naście ; y ftal ná nim peses lat drvá 
Łowie mot / tóldżenie miałem / y wielcem | géie, Snowu srobieno fłup ná tolit? 
fie smiegał aim. © Orugiey nocy widźiał | djlesétó ; y ftat ná nim lat Owónaś 
wielkość por waleznych/ fłofących pazy | VO tym sgromádZil fie wpyfcy miefba 
fiń / E thowiocydh mu + Day nam fługe | mieyfcć onego; y sbudowáli prsy fám 
Zäite Simeonó : mity left botwiem Bo» | fłupie ówó Kościotyr p fłupnó toléi q 
Dir Únfolom/ zemuś go btrapif r więtz | DJleści: 6 ná nim ftat lat Ztery sy pol 
By Lett nád čle v Donát erte bowiem | čudá czynić, Wiele chorych przychod 
Anieli zófmuceni fé bla niego i Ú tego ma | do nlego/ p Olabelfitwo mátacye/ á la 
podáť Bog ná świećłe / tál; żeby przes | (ch + slept wzroť obdbteréli / vlomní 1 
niego / wiele fie znáťoty Oźlafo / Etotydh | otrsymytváli/ głufy fliuch zsnápdowáli/| 
żaden hie czyńił, Tedy powftamfy ©» | domáci oczypezeni zofławóli. Miele! 
pát / 3 wielfo botóśnio pech Drócl : Gus | narodow (oni! do wiary Gbrześci 
Boycie mi zlovoteĽá onego, y prsypromadá: (Gier / to iet Sórócenow / Perfow / l 
čie, ná to mieyfce ; żebyśmy fnadź nie póe | thócenow/ y Žáotow/ réie y Allofila 
inótli wfyfcy Ola niego. Prawdziwie bo» | á fłygoc o ním/ y o cudóch fego/ grol 
wiem Swiety Boży (tt: gdyż Ożtwy wiel» | Salt fei y poťľon mu oddamáli. 
Pie wiożlałem/ y fłygałem o nim. Teby | VI. Tedy zazdrośćiwy diabet/ przem 
wfyfcy Žaťonnícy wyBlí Buťáč go; ywfiy: ! nit fie w ofobe Anioła / świetny wiófi 
to zwiedztwfiy / á nienálažfšy / opowie: | séi) 3 Eonmi ognifłemi/ y wos ognifży p 
Osieli Opótowi/ mowiac : Badnego miley» | Eazał fie przy fłupócdh i gdzie ftat Blog 
fcó nie opuścilifmy/ gd3iebyfmy go nie Bu: | fiówiony Simeon; y rozświecił błyjFów 
Báli: oprocz tylfo w pufłey fłuoni, Odò | ce y fófnoście / taboby w ofobie Anii 
powiedział Opát : profe was Bróćia/ | świetny. © rzekł diabet tógoonemi fi 
ioście go fufóć dle p fa pôvdy 4 wami. | wy: Symeonic/ fłuchay fłow moich, Ëi 
U witęwpy 3 fobo pisči s nid przygedł do | reć Pan rofłasał. Pofłof mnie Únii 
fłuonie. 3 pezyniwpy modlitwy /- fpuścił | fioego 3 wozem ognifłym/ y Eonmí og 
fle s Hrálo bo ftuonte. Atoretro obaczy: , fłemi/ óbym cie porwał / tółom poru 
br D. Simeon poget prosic mowiąc: | FEltagó. 4. Reg. 2. Czás inz twoy ieft. 
Profi: was fłudzy Bo3y/ dayćle mi potoy | ty tymše (pofobem wstóday zemno ná wl 
pises icòna Bobäipe/ébrm oddal buchá me“: | ydyż Dan niebá y ziemie zeftaŤ ten : rofty 
iefóże bowiem mólucto výtátacy fett zá báz: | my (polnte bo niebá/ áby čle ogladálil 
0:30 (le prócuie Oufiś motá/ Dem pezegnie: | niołowiey Arhdniołowie/ 3 Váryo M 
iwal Péng, Y rzekł do niego Opót: pod | tto Pánfko! 3 Úpoftolámi y Ulęczennii 
Slugo Boży/óbyśniy de saprowódśllido | eg: 3 UDyznawcómi y Prorobómi: gdyšl 
Zloftoru; goyjem bomiedsiať fie o toe | widzieć prógnę / óbyś fie modlit pén 
bie) i fluga Z ożym teftes. A gr on nie» | Etory die fiwoszył ná wyobrażenie fivg 
thcioł / przypeowódziii go prze: gwalt, do | Powiedziałem čí też to/ żebyś nieomiefi 
Alofitoru/ y wfyfcy fie porzucili oonog ie | wał wśladóć, Simeon odoprówiwfiy n 
40/ piócząc y mowiąc: sgtzefyliśmy peses | blítwe/ ezekł: Dénte hce mnie poem 
ciwfo tobie flusebníťu Zog! odpuść nom. | grzeniłó do niebó; á podniożfiy prái 
Błogofłówiony 365 Simcó tęczal/imowtacy | noge/ óby wsiadł ná wo3/ podmiofł też pl 
czemu obcigzacie niefcześliwego y gezene | wo roër / y vczynił snámie Chryfłufou 
got d wy ieffeście fłud3y Bosy/ y Qycowie. | 4 ftoro zsnáť Bronge vczynił / záraz D 
Zofławoł tedy tám fátoby tof teden, | bei precz zniEnęf : 3 namową fwoig 3i 
V. potym wyfeofiy potófemnie/ vdať | Pool: iáťo proh w obecnośći wióten. M] 
fiè niedóleEo od X lagtotu; y tám przez dlu: | ten gáa srosumiał Simeon, t; bylá ge 
gi zás bedac/wybudował fobie 3ómtnienie | Eá Dfabelfka. 
3 mego Eámienia / ý tám byl lat trzy; | VII, Priyfedfy do siebie/ rei nod 
Á przychodzili bo niego wielu ná mobli | fivojey + nie wrocif De násad stad / d 
tios. Potym zrobił fłupeł ná cztery job, | fłać bebzieB s ai do seśćia mego / pó 
šit/y fłof nó ním lot Gtery. Muszewiłó fie | Dan nie sówoła mnie grzefmiEć. VO ty! 
edy o nim Rawa świeta po cółym świee | Globe né śimniepczynii ráme/ ná ledávviál 
ŚĆ sa. | 404 
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CL Swot a EN ge ieft možna widzieć 
LA eg age SN s úllé Kid olupi gés RACE oa u 
baťow toczoc De 3 nie gro, ti, ábym die obaczyłć : d ież 
dE E EE Ok głos twoy niech rfłyfe/ 
„ejj le A au E ke Mo, | á sáros vmieć ; gdyż Dyciec twoy/ (e ib 
ie/ o iedoney nodze. olać árt. X, teraz nie 
ina był prsy ním / Antoni we si Ee he Gen, To mowiacy 
Drot ig KR Ce Se | ola fmucłu, y płóczu (nem vista teft: á 
fłasónia iego zbierať robaki co wë on | mťálá tezy Oni/ y trzy nocy bes przefłóne 
RER" ge nb bień: [bu rofoc go. Tedy % logoftáwiony Säi 
AA o E jn” [ie do Páná 34 nia/ y záťaž 
E e Bee? Sr» E uc, Gegen tedy čidlo tey! 
cdźcie co wam Pan dal, SC jed iego. Ú on płóczoe 
ak Sł: Buła ua Gee | pr por s pá 
now; flaws iego : pezytóchał do WAS 5 | gh? vtrapítá dla mnie/ y nosiłóś mnie 
tedy widział fłoięcego wyfoEo/ y mod A w żywocie miesięcy dziewięć / y piecśtómń 
JA „a pac. pO Ze y wychowółóć 3 praco. 
ftoczywfiy / porwał go z wiára / y po 9. | To gdy on mowił / twars Wárťi pociłó 
na oczy fwoie. Co widząć Gimeon/ rzecze: fie/ páláťo tey wscufyło De w oczódhwfy» 
es peche | tEich nas pótezocydh. Y ow podniożfiy 0+ 
e BE Awa ief v d w niebo/ rzekł: Dónie Boże Tocaeftw/ 
me? zgniełego. Co vfłygawgy rol 3 j "ër zdsiadafi ná erubinách/ y przente 
Fus/ otworzywgy rete fwoie/ ználasť per: | Pafi . tunty przepóści : Etotyš znał Adáv 
de bardzo drona. X rzekł do Btogofłó. aj do (3 ieficże byť : Etoryś obiecał Bros 
wionego : Frie ieft robať sgnieły; ále D lefiwć niebiefkiego bogáctwá / miłuiacym 
łó nóyfoftownieyfia. Ktoremu on odpo; fiebie :Etory mowiteś UToyżeowi w Ergas 
wiedział : Człowietu według wióry twvoley f Sy I Exodi 3. Etoryé błogofiawił 
Dónać ieft / y bedzię błogofłówiona w re | bráámoví Qycu náfemu : Gen. 22. Ptos 
V sas A Le? a ty wprowadzafi bo Bai dufie fprówiee 
v o ai vergi of Gier Sach á dufie niesbożnych ponurzafi ná 
IX. po dlugim czóśie/ »fły mëi PERS, e lwow ppotorzył / y 
ad avon, tlstá ss i oo wre pokoji 
éle iey |niedopufczono widzieć go / gdyż | PE twoim: Dan, 3, & 6. Etotyś IEliafió/ 
nó ae: eg Le de A sk Pruti gear przynofioce armil: 
U vílyfowfby Błogofłów i i tiey w poťofu/ y 
głos Mári fwoiey / Del iey: poteway | 3 R GA Ea drób Świety CV 
ioo zás móły/ á fpolnie fie EH Pg £ tobie el wladza ná wléšť wiekow. 
gdy Bog zechce. Y oná ftyfoci to, pláťáé | g Ę A po tý dh dniádh / znowu vczynili 
pocslá / y prośić/ áby go widžiálá ; Y Ak. mu ftu málacy fokct czterbšiesci / y ftat 
ftácgawfiy wlofy/ fteofomálá go/ mow d ké ap ba Befnoście/ 63 Do ześćia fwego, 
Synu czemuś to rer € 36 to żem de | Atocego zófu fima [rog bároso I saflar 
PRACE RH Eege wał Së nó ftronie pułnocney # 
złiem : 34 wyĽarmiente mle > JYM (rëm nie roflá ; ftoree 
prev Korok PÁS OCE a 
ocółowónie Etorym veátomátám cie; as ; St śle 
p ARE gë Etorego oniá/ przycho ET 
é mi goczEie jercá vciśnienie : zá boleść y | oto / nie viinat 00 
pady a ett S 2 | E | ez ta d F ze) softas 
tne rány. X tyle momílá/ se nas w E fie wëlab zwinowfy / tótoe 
00 płaczu przywiodłó. Slyfioc Biogoftá: wal, whyte l; dy 05 
on muž di fs | br sda poc ret 
wtulił twarz fooie w rece fivoie/ y gorzko ny G Va on poyšesať: záras.vypádlo 30: 
Pray rafta bo k AR Eá í A RAWY kis totieć ieden. Co 
č oban al Der Bad mát dp, iio gett wydwalśli Boga; teonób 
é obaczemy De w wiecznym poBoiu. U 0+ jA at A ARA la bolásni; Ae beftia 
wó poczelá mowić : prses Cheyfłu[ó/ Fro- | 00 nieg | famó 


ge. CL dyvot S. Simeoni Slupnitó. K. I. 
fómó swinełć fie/ y zofławółć ná tednym | chu ich opowiadać, Gtote zdś tání) 
mieyfcu/ nie rupáigc Dei poki wfiyteE lud | wieśili tám ná pómiętte wiclom, ` 
nieprsefieoľ. Potym wftawfy/ Pľániálá | XIII. Úle y ryś oErutny/ był ná 
fie orjwiom Klsftornym prówie prze | f(códh onych/ Erory y ludzi y Wave, 
dwie godzinie: d táť wrociłó fie bo Tozy» | jat/y wotoliczy wfyrťo puftofyt. pP 
fšá fwego/ nitogo nieufiŁodziwfiy. . | Fedfy tedy ludzie mieyjcó onego | 
XI. Białagłowó niebtora/ málac prás | Swietego ©imeonć ; opowiedzieliq 
gnienie w nocy / przyflá bo wiádrá wo: | że táťie/ y tál wielkie Body ryś 
dy Pi w Etotey był móluchny wos :6 pie | Tedy Gwisty Eimeon / Fazat pro 
jac polënetá go/ y rofł wżołędFu iey. A | álbo wodo Blafitotno firopić Gg 
wiele lefórzow/ y záťlináczov / ý czáto+ | ne. X fłólofie. Szuťátac 368 potym 
wniEow / prsyťládátoc pilności / nic nie | leżli onego rysić lezęcego zdechtego 
wftoróli. Do nieftorym tedy czósie/ przy: | wfiyfcy wyfławióli Bong Símeonom 
wiedżiono iq do Swietego Simeoná: á| XIV. Rogotolwiet tednót vleczyt/pi 
on Eazał i złożyć ná ziemi/ y wody Bla. | Eózował mu mowiac: Joz do domu 
fitorney wlać w uftá iey: w tym trzytneś | go/ p day cześć Bogu/ Etory cie vs 
14 potężnie / y 3óra3 wyfiedl 3uft tey woż/ | wit; á nie waż fie mowíč/ żeby čie Gi 
łrorego Ofugość bylá fotci trzy. Teyże | on vleczył/ żebyć fie nagle gorzey nie pr 
godziny rofputł fie woż/ Etorego też Dla | dálo ; áni fie od0waż przysiegóć ná 
świódectwó wielu/ záwiefiono rem prze: | Pánfkie gdyż to ciepEi Nizech ieft z 
śieom Oni. X 30rowa fłółó fie niemiáftá | przez mnie lichego / y grzefniťá przy 
00 oney godziny. gay/lub fprówieoliwie/ lub niefprówi 
XII, Cudow iego/ lubo ezylá wymowó | wie (przes: to/ nie Fazał on niefprów 
wyliczyć ledwo może; fednót ile feft sił/ | wie pezyśicgóć z ále dyciałswyczay pes 
zótryć ich milczeniem / żadnym (pofobem | gi; né Tute Botfte: leEEomyslney/ zn 
nie zčlerpíg. Btófo Dei że wody ná miey | Ola Etorey przyczyny wfiyfcy wfchoomi 
fu nie znápdowálo Dei y wfytet lud pie | grube Vlarody/ Erote fa w tych tám H 
noł y wfytłie byoleró Ola niedoftátťu | ióch/ przez niego przyśiególo. | 
mody. MWidzoc tedy Swiety E imeon br | XV. Żboycó niebtory 3 Antiochi 
dreczenie ich/ ftanot ná modlitwie. A obo: | Erory fie nózywał Jonótós / wiele sli 
ło dzieśiątey dniá godziny / nagle rofpóe | robiacy ; gdy go wielu ścigólo/y nie 
blá De žicmiá / y ftátá fie przepóść wiele | fieiuż przed niemi vtryć; tóto lew 
ta 100 wfchodnicy Greng fámegofi Blo, | obecnosčia wielu goniacych pciekóiocii 
fitoru: Y znóleżtona teft iáťoby iaftiniá) | gle wpadł do Rlaftorá/ y oblépiwfy | 
nieopócowónie máigc wody wiele. Tedy | Bwicteggo Simecná / pogot gorzto | 
Eazat Eopóć sieom łofci/ a 00 tego gáfu | Póć, A on rzełimu: Bros icft? alba 
obfitowółó wodá ná onym mieyfcu / óże | des prsyfedl człowietu z álbo dla częj 
Go Oniá ninieyfietggo. | tu wpedł 7 A ow: tamieft Jonótós zh 
 Ktorego gáfu żebrzęc nieftorzy 3 dá: | có/ #torym wfytkie złośći pełnił / pr | 
leťá modlitwy iego/ y vynťow ; godzi» | Bedłem tu połurować. Rzekł tedy eg ` 
ny południowey fttonili fie troche do cie» | ty Simeon. Tákeh tej? Kroleftwo niebiejj | 
lá pod drzewo / dla vchronienia fie vpas | Matrh.19 ále żebyś mno niecbćiof Eos , 
dl. > goy $iedzieli; oto nagle plod no- | nie znáyôuyse fićśnowu w zbrodnióchty , 
faca lání; przebiegłć podle nidh / y rzekli | Erores opuścił. To gdy on mowi ; 4 
do niey $ przez modlitwe Ewiśtego Gi- | prsedowi przyfili 3 Antiochicy/ mow 
meoná prprzysiegjamy čie / Gan troche z | VYybay nam nieprzytaciela y zloezynca 
żebyfmy čie vbwyéili: Etora ftánstá tey: | nóte; żeby áras nie pofiło miáfto bo b 
że godziny. U wsiawfiy fo/ zabili / y sie» | tu: iuż bowiem beftíc fo gotowe ná i 
oli iey cześć tedne; á zóraz oniemieli/ y | pożóccie. QopowfeDjiał im ©. Gim 
táť fli iáťo y łóni oná. ieioc tedy / | Gynaczkowie mot; Jam go tunte prs 
przygli o € wietego © imeonó/ ptzynioże | wadził/gdyż fro go poprawic né 
fy ffore iey/ y zmiegfóli tám dwie lecie/ | wietfy ieft/ y tóbowyh rótnie + zákich 
á ledwie Fiedysťolmicť vsdrowienie otesye | wić 1ef? Krolef!mwo niebiefkte. Y ieżeli možu 
méé mogli. The fłufina bowiem ieft/grze» | wniść/ porwipčie go 3t9Dt la 3óś niem é 
ge gori 


i 
4 
i 
i 
s 
| 
z 
f 
r 
ć 


A s sa Z 117 
hinat á Slupniťá. K. L ` 
p a ka Ee eeh pszyłbo/y Bubóć cie tu beoo/ 
gei gdy: fie bois tego, Etoty go polia D | g ava o? coz rzebe / co mowić beds / 
EE pii Lier er? | ia głowiet podły Dzis cie widze, ei, A 
«ili fie 3 boióżnie wie dé w prawo bebe) á nie znay 
wfytťo w Antiodbiey. A Jonátás s. | ARA túžim poťryéiem oflonig Dap 
cé przez Oni sitom obłópiwfiy fiup/ dat wady + Ach mnie ! Eieby prayído Erorsytol: 
mátoc fie go / tzecze DO E sA żę! wes"? sdáleťá l Butálac čie / únie znaydo ! 
BO dý eH Sprówiedi. | á 3 wielkiego fmuttu zájholem. X 3óra3 
a 19 fo NB tex | poberal ml fe ie fap 
ere Eër, pónie ; śle | eego! ni mieyfcál  gory te Magie 
Rell mu Jonótós/ n á ttorey iefłem oświecony + ále 
Gas moy MA a vi s béleli p y CH voyn A iaio á puj ya 
nim/ oddať duchó. +: ; 3 nnie w Žntiochiey tátemníc! żeby fie ros 
grześć prsy Rlafitorzez oto infii Ee | Car Kada Jam bowiem 
w Poza ée: gł to Cp | odpocet (ée Pan déit : ty zás nie prze: 
echt wołóć/ y mowic : Ze | Gó i ná tym mieyfcu/ á oddať Pan 
ziel nai tťo bowiem miá» | ftáy fłużyć ná ty : 
prsyíiaćielá náfeno ; why y i iebie, CcEnowfiy fie tedy, prze: 
, | opowiedział | zafługe w niebie, y 
LAB E | lsËniony rzeiłem. Pánie pómistay ná 
im Złogofłówiony Simeon + Zitory go | le w odpocyniu świetym twoim. A 
AA ir, KE at | pue $ odzienie iego/ vpadłem Do nog 
nietzó niebie ego ; i Ň p i Kris ł d m it iejo: D tezyś 
Ee AE feptátov | tego / y pocółowałem pięty iego: 
EE OW NAJ OPO ER iige ręce feno położyłem ná oczóch moz 
de äi ën SCH Ko se e ích prude ? Sieten profie/ moy ES 
fobie: y iam fie bai 3 i je | nie. R znowu płótałem, y czełlem: faťaž 
mnie: nie prsybrséieb fie tedy wiecey mnie | nw omg 00 ciebie ná pómiętkę z A 
ore ji“ vrhali Set tt treie 
wrocili cé "es LA BÉLA O RE b stan go bałem fie. 
bzieli/ y ftyfeli, — A A VI, A żeby był níťt nie wiebštat / 
Sea: e d piął Reg fie ná ig of y wiernego we po 
nego/ to ie ZR I do Antlochícy do Bijłupó/ (Plate 
modlitwę tewóląc trzy Oni; tò ieft przez | deit 6 ten czós) Etoty žátaz prsy 
icOżiele z á la przeletfy | titius był né ten czas) Ftoty d 
Piotef fobote y nicdżiele d z 3 tezemó Bifłupómi; á 3 niemi rż 
fic wpedeim BORN. dEr Le | JATA. SA ; jwoiemi żołnieczó» 
fego/ mowiac do niego + hig a d bicie ototo flupá feggo/ 362 
Beet dni y | mf; rosbiwfy obici p 
biogofław nom + gdyż lud ius tesy Omi edili Gd A były tEáne od zło» 
í y ten» | wiesili fáty fmole. (Mi 
trzy nocy trawi / czeľátoc b Zeg | a: łożyli przy oltaru przed 
D D 4 K H a . Y go 3 Kéi P 3Y $ > 
fiwá 00 ciebie: á Vë, CREWE Sg ; el A zebráli fie; pracy przylótywólć 
% snowy mowie do niego : gemuf mnie | AN Re éťoby pláciac: tá / 
; ; ‘dif 7 y30c/ytatoby placzac s 
żalig Dénte 7 ábom w ym vrážiť z Do pa fup / For li. Płacz tóbże ludu y by» 
AAC iż wfyfcy wibzieli. płacz 
Eocnie profe poday mi rife; czyliś pono ; mił giem: gl ory y 
i of 177 Zar brzmiał ná mił éiedm; ále y gory 
tuż fie db nas przenioft? y vznáiac ze s: gol $ fmudiły fie oPoto mieyfcć 
dób. "dą, e e ló/ y brzewá fmuciły fie ooto miey 
mowił do mnie; vmyslilem ébym niťomu | pol tá de 
Ge: ; : whedzie bowiem myłć garna 
nie powiedział/ gdyżem fiebat SR SC d ligy. 3 em widźtał Aniofć 
; śchylie | té fie w oťoligy, 4 ia d 
go. % fłoięc iáťoby pułgoożiny/ ná > chodzocego / dla nówiedzenia ietgo. 
Zem fiel y nódfłówiiem vchó mego o. Dn RI od3in šiodmey/ Srárcov sie? d 
chónia zánie było tchu; tylko fáťoby won: | Otolo godziny ślodmey/Otócco si) 
si A 138. 14147 ili 3 Aniołem/ tPtorego twars ył 
ność pachnacydh Al wychodźiłó 3 čiálá | mowili 3 Anioten á fáty Wa śnieg, U 
iego +, strstwiawfy pláčalem goriło: á dá e fa d ër ef poty be 
nóchyliwfy fie/pocółowałem oczy iego/ści: | m JE aw oťím fłyfeć mogł; co iednót 
fďáioc brody / y włofy głowy iego | y náz SÉ i fikisha i 2 dan 
rsebáloc/ czekłem : Romus mnie pena XVIII 4 gdy ležať Swiety Simeon 
nielen náud P ett SE zs nó mórách I chcąc Biftup Anttochen(Fi / 
nieljtiey nóybi: id ż» FU MK réit coba 
Ciebie z óbo erié DuBó wwepársy ná ftup bes zbrody lego Ole eat HEJ b, 
čicbie/ á pláťác nie bedzie? Co; Kan: į wieb zówzięć + zciogno (Głó: 
3 


tig CL 3ywot S. Jana Jólmużnikó — K. I. 

fota 1 y wiele było modlitw; y przyczyn , nie mogi: á owá vmártá y złożona fefty 
do Bogó zá nim / y táť powrocona mu | grobie. Dn tedy poficdł/y wyłamał g 
feft ra lego. tey/á zátaz oniemiał y flud fłrócił; p pe 


JESZ) 


XXI. Vedy wphedfp wfiyfcy 3 mi 
Žnttocbiey / przytmowóli nád słotę 

ftebro/ déio S. Simeoná! z Pfalmó 
l y bymnómi/ y 4 wielo lamp niesli do Ñ 

Be níťt dotEnoc dei icgo, ścioła wisEfeno/ á stámtýd do infiego I 
| sćiofó/ Etory (ie sowie Doťutá. Wiel 
też cudow Ożiele przy grobie tego, wig 
niż 34 żywota iego. dommt zóś/ ge 

sdrowy ftat Gei tám fľužyť/ aż do smi 

fwoiep. Wielu też ofiárovált (orbe 
fiupowi Anriochenftiemu 3 widre prof 

o Relifwie ; ciała tego: dle dla przyś 

| naymniey nie vczynił. Ja lichy y geze 

Antoni, ilem mogł / to czytónie trott 

wyłożył. Złogofłówiony zás Etory ma 


tiocbiey/ do wsi Etora fie názywa (leroe; 
níťt nie mogt go rufyć, Tám niektory 
Głowie? cterdzieśćt lat głuchy y niemy / 
fiwópliwie vpadi przed mórómi/y począł 
wołóć y mowic t feześliwieś przygeoł Hu: 
go Boży : twoie bowiem przyście vsOro« 
wiło mnie + y’ teżeli bede godzien żyć / ia 
gobie fłużyć beds) wfytlih dní spwotá 
motego. A wfławfiy! vdhwycił ieonego 3 
mułow / Etoczy niesli máry; y zóras fie | nápifáne w Eóiedzę/ p czyta w Roście 
tufy? > mieyfcó onego. U tá sdrowy ftat | w domu Bożym; á gdy pámiatEe tego 
fie glowie od oney godziny, Gezech zás | czyni! zafługe 00 flaywyżfego odbie 
Głowietó onego był tófi : Ten zółochał | Etoremu teft cześć/ wladza/ p moc ná 
fie w żenie cubsey/ y chcąc grzech popelnié/ | Ei wiekow / Amen, 


KEE OL 
S. IANA IAŁMVZNIKA, 
BISKUPA ALEXANDRYISKIEGO. `| 


od LEONCIUSA, Nowego Miafta w Cyprze, 
BISKUPA, napifany. 


Przez AsAsTAZEGO, Koščiotá Rzymfkiego Bibliotekarza, c'umaczor 
PRZEMOWA ANASTAZEGO TLUMACZA, 
do Qyca Świętego MI KOŁAIA Papieżą 


Een Dy fiè z myślą wadzę, $ długo w cichości pilnie z fiba vważam, c. 
|, w Doma Bożym potrzebnicyffego, y godnieyfego zrobić mogł, [z 


el trsebá : żebyś fhads nófycony nie wyrzucił tego. Proverb. zg 
Ay gdzie indžiey : YDysfydh nád de czeczy nie fiuEay/y mocniey 


A 


C. I. Bifłupó Alepónoryiftiego K. I. 119 
śednym fłowem Eleemoná,to ief Mitofiernym názymára : ázeby tóki maż, nie tylko w ięzykm 
Greckim, śle też y w Láciúfkiey wymowie, vmicierným z z pożytkiem byľ, y Z wygoda. 

` Dla czego, zem fie godnym de tókiego džietá, y pofibnym bynamniey mie mwidžiat: Pos 
bniostem oczy mote ná gory / 3Eodby mí przybył rótunek. POL 120. y rák pociechy Oy. 
cow, y modlitwy zażywśtac, ták pożytecznego Mežá miechciałem záráiť Lačinnikom, Ale lu: 
bom párgáminy przykroił, kartki przygotował : niepowažytem [ie iednák tego w Kiięgę zámie- 
ráť, pokim ed Swiatoblimości Pafcy, o tysiackroc Błogofławiozy, pozwolenia otrzymać nie zá- 
fłużył. Gdyż nieftujíma ief, aby bez Namiefinika Befkiego, bez Kluczniká nie SCH bez 
wozy, yrzadzeeDuchewnego Izráciá, bez pomffechnosciBifkupá,bez iedynego Papieża, bez ofo 
bliwegopáflerzá,bez wybornegoOycź,bez; ciebie w/fyrkich Dozorce,cokolmiek [ie dokończyć, ólbe 
rozgłośić miało. Ty boriť trzymafć klucze Dasidá, Ty odebrałeś klucze ymieięśności, Lucz u. 
gdyż w fkdrbcu piersi twoich. rdblice Teffamentu, y Atánná niebiefkiego fináku, zpoczywáim 
Ty bowiem, co więżef / niťt nierozwiezniet co tozwiesutefi / níťt nie więże. Match. 16. 
Htory otwierafi / á nitt nie sówieca : zámietafš / á nift nie otwiera. Apoc. 13, Miey- 
Sie bowiem ná žiemi trzymaj Bofkie. Gdym zás tego Błogofławionego, ná láťiúfka przekta: 
dał wymowę, dnim Greckiego iezyká, śni fľom ich porzadku trzymáciem fie mogł, ábom byť po. 
winien. Gdyż, nie fľomo z Pan, śle rozumienie zrozumienia wyczerpnalem : ślemteż y lá- 
«nfkich Bag nie zak dálece záchomác flárať fie; byle tylko zamyfł moy tám fie ściągał, zkadby 
pożytek vrościł fie czytkiacym. Dla czego w/połanielfki Pánie , nie ná ofobę tyluczkości ma- 
get pár zac, nie przebiegłości fukáiac, gie flow vpiekffemia domagáiac : dle raczey pobożnym 
frcá okiem , pofiępkw ezyrátacych vpśtrurac ; żeby táki Maz wizerunkiem y źwiercińdłem 
był wfiyrkim. Wáfša Apoflelfka powaga , to przeľozenie, ieżeli fie woli wáfey podoba, vmocný- 
ste; ieżeli mie podoba, poprawcie: byleby Fácinfka momá , nieubolenálá bydž od rákomey foli 

oddalona, ktora Grecia ćiefty fie, bardzo dobrze ga heh 
Przyimiyże tedy Swigtego, od orzefniká przetłumóczenego: y miechóicy vnažáč, przem 
kogo przełożony ief, dle kto przełożony ief. Gdyż dla rurmuzá oloniśnego, woda przejírae- 
czy/la nie górdzif: śni dla čiernia, ktore wydśie ; rozy ktora wydśna bywa.okiem nie przeno. 
śf. Stroz nád to y miłośnik twoy, kiedy chciał,Fórdomowi y Nábuchodonozorotvi, ziepr dwym 
Krolom, fag, ktoremiby przyfłych rzeczy dochodzone, pokázymwať: Gen. 41. Dan. 4. j przez 
Aaf nuzboznego, co naležáto, podať. loann..11. y awśkem kiedy chcial, Ośliey menič mô, 

wa wyrozemna pozwolił, Num. 22. — 
Żył, Su: Bifkupie Bogu wielce vlubiony, 
Wwpytkiego światć Oycze żyi blogoflówiony, 


PRZEMOWA PISARZA. 


Oftanowienie zaifte ićdno ieft, y nafze, y tych, ktorzy przed nami 
byli, vezonych, y Mężow Świętych,.koło ninieyfzey fławnego Me. 
| ża, żyćią powiesči: to ieft, Zeby ztąd wfzytkim zgoła naśladowa- 
d nic pobożne, y pożytek ftał fie; chwała zás, y wiclmożność Świę- 
tey y chwalebney Troycy oddana była, á ztąd światło wfzytkim 
ftaneľo ; ktore zawfze od pokolenia fwoie pokazuie promienie, 

ná oświecenie tych, co m čiemnosčiách,y Genit śmierci siedza, grzefhikow, 
Luc, r.A poniewafz przyiaćieleChtyftufowi,nie bąrdzo De dźiwuiemy coby przed ro 
dzaiem nafzym za mężowie byli, ktorzy Bogu przyiemny żywot prowádžili Ale o 
diabelfkich (prawach częfte mowy teraz między fobą czyniemy : gdyż za czafow 
mężow tych, ktorzy przed nami byli, nie była nicprawość ludzka rozkrzewiona 
tak, iak ninie; według opowiedzenia Bofkiego Pifma : dla tego, že obfituie nieprá- 
wość, žiebnieie miłość wielu. Matth. 24. dla czego nie możemy do ich powftać zafłu- 
gi: Przeto do ninicyfzey świętego żyćia tego powieśći, poniekąd vdalifmy fie; A. 
byśmy pokazali, že y podżiśdżień chcący, y vmyft {woy przymafzaiący, daleko wyż- 
fzi nad nas pokazuią fic, Y Ada á trudna droca pofępomóć moga, Matth.7. y zámrzeć 
výlá mowiacych złośliweśći. Pfal. 62. y dufze fzkodliwe znieść rozumienia, lužči zgo- 
ła y infzi przed námi,wiclce godne, y poważne rzeczy, o tym cudownym Mężu, y 
Kapłanie wiclkim IANIĘ opowiedśli, wielmożni zoftáiac w vczynky y VW pemer 

či byli 


Do 


Zywoót ©. Jand Jálnužnitá 


a či byli lány Sofroni fludzy bofcty; y CHOL nifośDicy , y pobożnośći obrane, 
toli, lubo tacy byli, o godnośći y fzacunku cnot Mežá tego, čiž fami deet. 
właśnie odnieśli, co nicktorzy pilni oracze, winnice obfita y vrodzávna obieg 
gdyż zoftawuią zue z owocu błogofławieńftwo, lub niechcący, za ľoba idac 


bogim, winnice zbięraiącym z z ktorych iefteśmy y my naymnicyfzi. 


Web 


Swięći, lubo wfzytkim męftwem fwoim todzayną tę oliwę. ktora w Domu Ba 
jak mowi Pfalmifta, /tzepionaieff 7 Pfał, s. dla wielu bardzo oliwnego owocu, 
ry nanicy ieft, Žarliwosci4 Bofką obierać pragnęli: atoli iednak vkryť Ge przedj 
mi wielki tey aliwy owoc, za rozporządzeniem Pańfkim. Nafzę tedy licha ya 
błą ochotę przvimiyčie, iako dná, wdawy oney pieniażki, Luce 21. Gdyśmy, nit 
muiąc im, (nie možemy bowiem ich, od Boga darowśney naśladować mądrq 
fprawiedliwego dźieła pifinem podać pokwápili. Dla tego naprzod, abyśmy | 
zumieli; že nie fluízna ieft, aby to, ca może pożytek fłuchaiącym przynieść „i 
czeniem zataione było : ażebysmy y my nie popadli fadu fługi onego, ktory 
lent w żiemi záko; al Mattb. 24. Powtore zaś, žeby wtym opowiedzeniu nafzy 


poprawnicyfze y vóiefznicyfze opifały De džicie , ktore nie fa napifane od zacni 
ludżi; na pochwałę nayświętfzego y naybłogofławieńfzego IANA. Potym zás, 
mądrzy y mocni w ftowie, Džieiopifowie byli, mądrze y wyfoce rzecz opifali. | 
paywięccy y nayobízernicy pobudziło nas, do ninieyfzcgo pieczołowania ; abyś 
tym, ktory De ztayduie w nas, piefzym, nie kfztałtnym y podłym pifmem opow 


deht: żeby mogł y nieuk, y bez piímá, ztego, co De mowi, poftąpić. 


CO d a Kn č 


do Uleránotycp / nówiedzić 
B čistá ówietych/ y swycieżcow 

P Miecennitow / Cytufá / y 
Zong: á wozieczney vaty (dy! y bénftes 
tu zášywalem / przy fcdhadzce ? y rôzmos 
wách tómże/ niektorych wielebnych Die: 
ż0w/ y miłośnił ow Cbryftujá ; y mieli» 
śmy vmowę o Piśmie świetym 1 y néu 
ťád) Duchownych : przyfedł bo nas gie 
tory pielgrzym/ profec o fátmušne: po: 
wieddiąc/ że nie dawno 3 wiezienia Pers 
fFiego wyfedł. Tráfilo fie tedy/ że żaden 
3 miedzy wfpołśtedzacych / nie nólazł De 
mátocy rofa, lub pieniodzć. A ieden 3 
tydse (polnte softálacych miał tám przy 
fobie fłotace? naiemnitó/ roftropnie why: 
tEo zogdółęce /lubo rylEo tisý czezwone sto 
te nátášoy rot miał dohodu! ć żonę przy” 
tym / y bwodh fynow, Gody tedy odfiedł 
ow profiocy / ten ficoł zé nim offrożnież 
y wiiawfiy/ Eroty nosił/ Erzyżyt (tebrny 
doł mu) mowiąc : że nie miał nic infenno! 
y naymnicyfego bólerzó ná życie fwote, 
Ja tedy tym/ co (ie ftóło/ y owfiem com 
vczyniono widzial (34 láfša Boża page 
foc wpytEo fEruffóny ; cpowtedziałem zás 
ras tudjteg ślebozocemu / tllennie imie» 
niem / mezowi biegłemu / y Bogó fie bor 
cemu : Ptoty był Rsabzca y Száfarsem 


Dym przyfedł fa niegodny | y prsebľonoftáiowym Jonem pátri 


cho. Ktory weyżrzawfiy ná mnie Da 
foceno fie/ y chwalocego tego/ co (ét 
žne voyníť / Get? mí + Cliebżiwny | 
gdyż według podánia y nóuki/ táťi 
Ožíelá (réng vovnil. U gdym fa rj 
do niego / ialo tot Ola mitosci Dell 
nóucz mnie. (Gm odpowieddigc/ Cap 
Gayświetfiemu y. naybiogofłówienfa 
Pátriárfie nófjemu, ná vflugóch zofłów 
Janowi/y táto fpn włafny, Qycowfti pi 
myfł przetat P Bebe Swiety rzekł don 
go: Poťorný Sachóriafiu/ beds mitosi 
ny : 6 maf fłowo ob R ogó przes niej 
dność moie; że óni zá żymotó mego! áni 
śmierćt Bog cie nie opuści. Co fie y 
Dstsdżień záchotuíc: gdy: Mu wiele błoj 
ftówienfiwa Bog pojyła i ale nie weżn 
nic / czegoby żóras nie tozdał vbogii 
prówie sčiftálač/ y w niwee obracal 
dom fwoy. Y wieleł coć znólesli go A 
| trorsy w wefołości mowiącego Bog. 
Taty táť/ ábo ty pofylálac/ abo ta tofpi 
fátac ; obaczemy też / tto przeżwycią 
Widtoma bowiem, żeś ty bogóty Pán! 
y żyćia nófiego Dawco icfteš. Wire tl 
fia fie/ Eledy wedlug trefuntu nie ma pá 
czós / coby mogł dáť żebrzęcemu / ré 
wóny/ mowi do Prámársá / álbo Eupe 
| Dóy mí icQen złoty gerwony/ 6 ia fłujf 


nayświętfego Bosčiotá/ pod Glóchetnym p tobie bede przez ieden miesigey y orug 


iaro 


/ 


C.1. Bifłupó Alepónoryiftiego. K.I. 


tato dcef/ y goie chcefi ; goys glod čier» 
pie wielti/ Erorsy w domu moim zoftáty. 
A witowfiy/ béie vbogłemu/ profóc / żeby 
nit omu nie powiedał. Gdy tedy poftrzegł 
tenże fługó Bosy UTennós / (em go / iá» 
Fo fEwóngeliey fłuchał ; rsege mi (rof: 
nym fercem: Temu fie ożiwuief Pánie # 
á nuż/ gdybyś był znólafł Swietego Pás 
triácche / toż dopiero t Rzebe mut a coże 
bym więcey obaczył ? A ow mt vzetł : 
TDiecsże mi przes miłość Boža: On mnie 
vezynił Ráplánem I y Bzófóczem nape 
świetfiego Rościołó/ y widziałem w nim 
Dziełó / wfiytto prówie prsyrodsenie pese 
chobzoce. Y gdybyś ragył do fług two» 
ich pezychodzacpośwtęćić nas; opowiem: 
d vczynE( / Etorydh fam / widzem idh fłó» 
w gy fie / nápátesytem De, A goy to wys 
mowił/ wztołem go zá rete/ y pooźwigno» 
em 3 á ow viowfiy mnie / ptowódźił do 
domu fwego/ ob Bogó zachowónego. 4 
toy chciał nógotowóć nam odhotnie bo 
fžotu/ rzeltem do niego : Cie ieft fłufina 
o Pánte/ ábysmy/ pot arm dufie opuficzó» 
doci čiáto wpr3o0/ niż Ouchó/ pośilili: ale 
cóczey poťármu/ Etoty nie ginte/ zážyímy: 
á potym Coin potrzebe vczyńmy. Gody 
tedy ságot Żywot Owiętego/ bez smien 
ności opowiebóć : pierwfie ( prówi ) y par: 
celnteyfie tego dobro było, iż żadnym fpo: 
fobem nie przystogł nigdy. Žodalem tedy | 
pópiecu / y ťálámarsá ; á co powiódóno/ 
porsodťiem fpifowałem. 

II. YWysfeśtony tedy / y ná tronfe 3óe 
stadálacy / w miłym Chryfłufowi mieście 
Aleránoticy / 34 fporzeozeniem Boftim/ 
prawośiwie/ d nie 3 lubil/ áni pres ludi; 
to fhads piertofie Dźiefo y zafługe wgytkim 


t30w/ p po teggo/ Ptoty fie násymať Pokoy ro 
zdájacy, to feft: Diákon ; rzecze Oonidy pzy 
wfyttich w dywalebney Gwiotnicy zoftá: 
icych + Y teflufna ieft Bracia / ábysmy o 
EimEolwiet infiym/wpszo0 ftáránie mieli/ 
níž o Chryftušie, 2 gdy fie wfyteE lud) | 


potazał. Poftawfiy bowiem po Száfá: 


Etory fie stiromábdiiť/ vfłyfawfy to fłowo/ 
frufiyt / y Goler ogctiwał : rzecze snows 
on Błegofławiony : Jdoc tedy przes cółe 
mtafto/ fpifićie mi áz do teonego/ wfpytkich 
Pánom moich. Y goy ont nie stosumie: 
lt/ Etotzyby to byli; ále prosili / áby o 
powiedział y Ożiwowóali Ge onym Pátri» 1 


LE 
pich y scbcaťow nózywacie z tych ia Por 
námi! y wfpomożycielómi wyfławiam «4 
bowiem nám prawdziwie / y pomoc dáť f 
y niebiefšie Aroleftmo bórowóć moga 
U gdy to swielło preokoście obaczył ve 
czyniono Chryfłufow nóśladowca z rozEae 
zał im ná ťásdy Dzień hold wydawóć/ pıses 
włafnego Ssáfársá opóttuioc im doftóce+ 
czne potrzeby : á było ich wiecey niż sieom 
tysiecy y piecfet, Tedy/ iáťo Páfter> pras 
wodztwy / ć nie naiemnit / 3 świętą fiwoig 
trsodg/y sebránemi świetemi Zijtupami/ 
do Rościołć swietego pofiedfiy/ poświee 
cony ieft 34 fpoczodzeniem Doftím. . 

IL Stufna też effi y tego Dzieł fes 
go nie opufezóć dobrá, tTózćiutr; bos 
wiem znowu/eozefławpy po wfyrťím mies 
ście / tydhze Pezyłacioł Bostih / Száfáe 
rzow y Kóncletzow/ y infiych Erorym bys 
ło rozporządzenie miófłó powierzone 5 
nie dopuścił mióry iaEieytolwiek / albo 
wagi mátey/lub wieltfey/twe wfyttim mie: 
ście; dle wBytło ná tedney fprówiedliwey 
Bali / iednym toccem y putťorcem przes 
dawác/y łupowóć nápomtnat: pífšoc s pod: 
pifem fwoim vfłówe po wByrtľiey Eróinie/ 
w ten fpofob żówórtą : "22177 połorny/y 
naymnieyfy Sługó/ Sług Páná nófego 
Jezufa Cheyftufa /wfytEím pod vboftwem 
nábym softátacym/ y Etorzy od tegos Pás 
pair Bogá nófiego/ tzadzeni zofłójecie / 
to poddie, Gody; przezacny Apoftot Bio: 
gofłówiony Dóweł / przes tego / ttory w 
nim mowił/ d brpftujá/ rostásute, y wfyz 
tËim prówo podáte : Badzcie poffufini Prze: 
tożonym wafym, y onym poddánemi zofłaycie: 
osi bowiem czuła, tákoby róchunek zá dufe 
mafe czymić máiacy : Hebr. 13. VOierzy mée 
lucztość motá / i; iefteśćie pofłufinemt 
Slovu Bożemu / y prsyímulečie prosby 
nófie/ táťo s Bogó/ á nie 3 złetó.. A prses 
to wiedząc o tym / nópominam Hidogé 
wófie; áby fie w żadnym 3 was/ bynae 
mniey nie połózowóło táťowe przefłepe 
fwo., Boys / tóło mowi Pifmo Bože z 
Szala wielka, y miła, w nienawiści Bog ma, 
Prou. 11. "feżeliby zás Pro poťazať fie/ po 
ninieyfiey podpifánia náfeno vfłówie / w 
táťo zbrodnie wpaddiacy; wfytłie dobré 
fwote vbogim/ chocby nie rad; bez nagro: 
dy/ wyda. ZGéerm iáfo godne pómieći y 
to famo pofpolíte prsyťazánie / tu polos 


śrchy Pánom + snowu rzetfy Untelftie o: | żyć/ nie sámiefiľálismy. 


ne vítá / tymi fłowy + Ktorých wy vbo» 
© 


IV, ©biówiono mu też iefkEiebyś/ Boe. 
(e mę: 


w 831 r 
fto módrościo hópełńtonemu; (5 przes por 
dórunEi / Rzodcy Rościelni pezełupie 
ni / bedë ezynilí w rofporsodzeníu Polo 
więjnioa. Atoryd) niť nie mtefEóioc / 
zwołaf t á 3ódńego agotá mieucóżiwgy / 
podivysfyž iwegieltów / Erote im przede 
tym dawóno z dólge nópomnienie/ śby pos 
dátuhľow o0 nikogo sgolá nie przytmoe 
tválí : Gdyż (prówi) ogień póztse domy 
podárunti biorocyh. dp tego gáfu ter 
dy/ sá láfšo Boże/ obfitowály Domy idh/ 
táť/ że niektorzy 3 nich przyczyntoney foe 
bie zofługi/ prsydateľ opufezáli. 

V, Dowiedźtawfy fie znowu Fiedyś/on 
bogacz bórbzo wielEi/ (3 niektorzy Przy» 
vody cierpieli oò przeciwnikow (moich; 
á chcac przyść 00 niego/ dla bolásni Kán» 
ćletzow/y Rostiotá obiońcowi y przy ním 
ftolačych / veżymię tego nie mogli; wynóż 
last ná to/ tókł Bogu vpodobány (pofob£ 
we ścz0d0e y w ploteť/ iśwnie pofłówiwfiy 
Eczefło/ y wie łówie/ sástádať przed Kos 
ściołem / rosmawiótoc 3 niePtoremí znó» 
enemi meżómi / ólbo świstą Ewóngelio 
w ręku trzymófąc $ żadnemu 3 táť wielu 
fug sbliżyć fie bo siebie gie bopuficzótac/ 
wyięwfy fednego Obrońce Rośćiołó ; nie 
emiefifiwał dawóć pozwolenia / y poufá: 
łości/ bo siebie przyść prógnocym ` Eros 
gym też zóra3/ čo należóło/ prze Obeone 
cow Rościołó/ czynił. Prsyťázomal też/ 
żeby ńitt 3 nih niczego nie fłusił / óżby 
fporzedzili obróde; y do fłudhóigcych | mo: 
wil; Jeżeli my ludzmi bedýc / wolność 
gówfe mamy/ dla modlitw nófych whos 
Sa bo domu Bożego/ y prosby nófe ies 
mu wiódome czynić/ Etory ieft niepolety/ 
y náb wfiytFie fiworsenia wysfy : do tego 
fłóratny fie/ éby modły nófie wypełnione 
były; taEse prosícmy go / żeby nie omies 
Głiwaf: Ola czego tez owych Provoľá flow 
Särås zdżywamy : Prędko miech nas poprze- 
dži miłeśterdzie twoi Pamie:Plal.78 Coż 
tosumief / iáťo my fpolfłużebniłow há+ 
fyd prośb/ 3 wfelkę fiwópliwościę wys 
fłudiwóć nie momy 7 pámistáloc ná Dá: 
ná mowięcego : láka miara mierzác bedžie 

čie ; raka mam odmierzone bedzie, Match. 7. 
Porintoč y ná Prorokć snowu mowiące? 
goi lákof wykonał, eśkci bedzie? Jeones 
go tedy bnić / tymże fpofobem fen cu00> 
why mas pofłepuioc / y ná $wyezóynym 
miepícu zóśiadóiąc/ di Do godziny Pieter? 
Boy żaden nie przyfłopił / sófmuciwpy 


CL Senat S. Jané Jółmużnitó KL 


fie / y sópłótawfiy odBeoł A gdy sabu 
nie śmiał fpytóć géi o prspezym (mutti 
Swiety Gofront / rzecze do niego poi 
chu ( był tám bowiem ná ten cás) Coy 
przycjynć fett. Dpietunie Bofkt/ ścifkóly 
cego dufic tmote swiete / frófuntu ? gly 
nas whytEidi to nagle smiefióło. top 
mu odpowiedział tójkówemi fłowy: Dil 
niegodny Jan żabney wyfługi 00 níťog 
nie miał / áni Chtyftujowi zé niesli 
ne grzechy fwoie/ nic nie offińcowat/ tóh 
też y tiedytolwief fnożiey. Rtosemu 8 
Sofroni ob Bogó nóthniony / ob 
wiedział + ( zátaz bowiem rosesnat prij 
czyne / dla Etorey tenże fráfobliwym a 
ftówał, Dátriárchá :) Dziś zóifte wefeli 
fie y ciefiyć nalezy nayświetfy Gren 
pramôšimie bowiem naybłogofłówienfj 
teftes / tál vfpotatóiąc 90 € bryftu(á pu 
wierzono fobie tfżodć; 13 żadney nie D 
przečívoťo blášniemu fwemu fpeówy / áli 
wętpliwości z éle (ée a beż zt 
bei y bez fadu/ softawáé przyuczyłeś ludi 
A ow prawdziwie łóftawy Póftetz / wię 
r3ąc co tzecżono/ że prawdć bylá/ oczy di 
niebá podniożgy / mowił + Dziebuieć 20 
že / żeś y nie záflužone pezupłość moll 
Ráplánftwel vdáromač / y mnie nie 
mnego y grsefnego Kápláncím twoim ný 
żywóć/ y pásť tôsutnng tešodg trvolg chci 
tes / gaczyłeś. Żóra3 tedy / odDalitoj 
wfelte niepoufśłość / wefela w vpoľovy 
niu wielftego nábyt. Tego zóś (tako ni 
Etoczy mowie ) w tym naśladował Ba 
ftóntyń / Eroty po Herótliusie Cefarza 
softat Etorego też był Synem. 

VI. 36 gáfu tego Ewietego Pátriál 
gei powfławgy Perfowie/ plohu nábrál 
| y słupili Syrio. Zdczym wfiyfcy zgoła 


Etorzy vgli re: Perfkich / ná imie teg 
Przebłogofłówionego / fáťoby bo por 
bez náwálnoscí vdatáli fie z áby op níieg 
y porátománietn y pisyísčiem opátrsení by 
H: żebtsoc. totp ten błogofłówio 
przyimował d6 śiebie / y tiegył/ nie d 
táto więżniow / dle iało rodsonyd) pri 
wóoziwie bráci. Žáras tedy ránnyd) / 

I hotych/ w fipitalóch tosłożyć Łazał / 
snaczywfiy/ áby im opótezenie / y ledu 
fiwó dócmo dáne były + d wolno im cdeyśł 
byfo/Eiedyby Ge EroremuĽolmieE po wol 
włafney Geh 3 tych 3óś/ Etorsy bedi 
z0rowi/ 6 vbodzy prsychodstlí po prosbią 
myęfeżyżnie po iednemu báletsu dawał 

| bialym 


Cl 
białymtytowom 345 y dziewecztom / 1áťo 
fłabfiyh qztontow/ po dwá, Gdy zás nie 
Etorzy przychoDzili odztóni w fłroie złote/ 
y mónele/ 6x0 tótmużne prosili; opowie. 
dáli o nich Dótriócje čí Etorym fłuchóe 
nie prosb poručzone było. Do Prorech 
on Błogofłówiony zmatzczonego ezolá/ y 
gtofu grożnego zóżywfiy / ( lubo láffámvy 
był/ y ná wepáršeniu wefoły ) mowił : Poz 
nieważ połotnego Janć/ y owfiem d be: 
fiufa Száfárzámi byd3 chcecie; Tedy De: 
fšiemu rofbasániu ) beż chytrości poftuz 
Bnemí bądźęie/mowojocemu: Káždemu pros 
facemu cie day. Luca 6. Jeżeli zóś przy: 
chodzących/ čie ámie przettzofać bedziecie; 
Bog ciefśwydh fpramcow niepotrzebuie/ 
śni Jan poťorny. Gdyby bowiem roi co 
fie wydále/ moie było z y semne fie vrodšíz 
Ťo/ podobno nie żlebym w moim włafnym 
przyfłapfiy zofłówał : Jeżeli zás co Dóle4 
my/ Dofžie teft; wsdyć on w fwotch wła» 
fmych bobrách/ chce mieć przykasónie fo» 
fc záchománe?  Feżeli zóś 35 niedowiáre 
fiwó / álbo mółey wiaty tego fie boféte / 
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lewjFich. A ia to fłyBac/ sáras poťlsťnae 
łem przed nio. Tedy rzecze mí + Jezeli 
mnie otrzymafi 34 przytaciofte / ia Ciebie 
poyme w obecności £efórzó. oys zaden 
nie ma władzy v niego / ióbo ta. Jam 
bowiem fprźwiłó/ że fie ftat ná żiemi ier 
ťiem / y Sbówtcielem ludzkim, A to mos 
wiąc/ znitnęłó. Ja zás do siebie przye 
feofy/ porozumiałem widzente/ y rzetłemz 
Wierze DG to £utościwość/ y Jálmusná 
teft) y dla tego ma ná głowie s liścia 02 
liwnego wieniec. Gdyż prawdziwie lutoz 
séiwosé p dobrorliwość / przeciwko lu» 
dżiom/ (prámilá Bogó ctółem odztónego. 
Jóraż tedy vbratem fei ynitogo w domu 
moim nie buozgc/d0 KRośctotć oofedtem/ 
toys fuż futtsenťá wfchodziłó. A gdym 
Geol ná przeciwło brótu zimnem (Gros 
pionemu/ zrzucifem 3 śiebie odzienie 3 [bos 
ry Foztey/ y dałem mu/ mowiąc fom w fo» 
bie : Oro w tym vznomy ieżeli to teft pras 


| w0żtwe widzenie/ttozem widział; czyli dias 


belfkie. Cie wyświadczenie tedy prawby/ 
tepeze niedofiedfiy bo Rosctotá/ ai nanle 


żeby frnads tvfelčosé tyh / Etorym Ge wy: | sáfedfy mi Pros w bialo fáts odstany/ 


dóie/nie p rzewysfylá dochodow pieniee 
bzy: fa 3 wdfiym małowiazftwem (połko: 
wóć nie zniofš ; gdyż teżeli s4 vpodobá: 
niem BofEim fłóło Dei ábym ta niegodny 
był Ssáfárzem dárom iegjo ; chocby mër, 
tet świóc sgromódźii fie w Alerónóvieyi/ 
tólmużny potezebien 5 nieogórnionyhh 
fiórbow Bofłich nie vľzuplí! áni Rośćcto: 
dá świstego, A 
VII. 4 gdy tych obbyť/ wfiytke/ Pro: 
ra ich ogárnelá ofłóbiółość, y máta miáz 
ce gromięc; mowił do tych/ Erorzy 3 nim 
śiedźieli; y dżiwowóli fie táť wielfiemu / 
ob Bogó dónemu fobie politowóniu. 
Gdym był/(pzówi)wCyprze fefige mlodym 
ofofo lat pietnafłu; widziałem fedney noz 
cy we śnie / bialogiowe iótos / Étorey 0» 
fobá nád fłońce świetna bytá/ fitoyno náb. 
wfiyteć zmyfł Just: d tá prsyftopírofiy / 
fióneló przed lošem moim ; v tračifá mnte 
w boë.. ©ctnowfiy fie / widzialem fo ná 
.tówi ffolocg/ y tozumiąem / żeby biała» 
glowó była : znóFiem tedy Rrzyšá vmos 
ceniony / tzeblem fep : Coś ty fejk? y tá: 
ťos śmiółć wniść bo mnie/ gdym zófye 
Pol? miółć. y wieniec 3 oliwnych gółozek/ 
ná głowie fwoiey. Tedy oná wefołę twa? 
Pai y pómiechółacemi pfłómi / rzeblá bo 
mnie. Aa ieftem pietwfa 3 Core” Rros 
© z 


poda mi węzeł ftu złotych czerwonych mos 
wióc : Wes to Zrácie / y tozpółuy tál 
chcefi, U ia 3 radości sátras to wiiowfy / 
obročilem Dei dhcoc mu obodć ow wezeł / 
fáťoby nic nie potezebujoć + óleć potym 
nie obaczylem nitogo. Rzeflem tedy foo 
bie : Pramôžímte/ nie byla to obľudá no» 
cha, Od tey tedy goDziny/ czefło rozdá» 
wałem Dráci cokolwieE/ y mowilem: ©» 
bacże/ teżeli mi posle Don! táto eset Ť/ ftos 
ťrotno. U gdym Buet Páná! żle czyniący 
á Odofyć mi fie ffawálo rożnemt (pofobá: 
mi w tych rzeczódh / rzeflem: Doptseftan 
mizerna bufo/ Euste niefługonego. Tae 
wiele tedy vpewnienia/ gdy ma op Bopa 
niegodne Ougó moid; ct niedowiartowie 
przygii (naš bag do mnie/ y żebym 3 nie» 
mi w niepoufółość západl/ wymoc chęieli. 

VIII. Gdy feficze zofławółć táz ludu 
wielfość w mieście / niełtory 3 przycho» 
oniow/ widzac tatę fego lutościwość / 
chciał go Puśtć: y wôžiamfy odzieżą Dé 


I to/ pezyfiedł ðo niego/ (Oocego Do nawie: 


Ozánia dhorych/ w fipitalu lesacy dh. Dwás 
Eroć bowiem peses tysten álbo trzyÉroč 
tám. chodjił. X rzecze do niegot Smiłuy 
De nádemný / poys wiezteń tefłem, Rzee 
cze dófącemu: Day mu pesé złotych gero 
wonydh, Potym wsięwfy to/ pofiedl/ y 
fuEnie 


BA 
fuEnte odmtenii / á zsáfieodBy stod tngd/ v: 
padi mu do nog/ mowiąc: Zmíľuy De nár 
demne / gdyż ścijł ná mnie. Xsecze snos 
wu Pátttácdiá Oólęcemu : Day mu fieść 
slotyd) czetwónycdh. Gdy tedy obfedť / 
pc ów sdsdawcó/00 vdhó tegoż Pátrí: 
órchy : lá modlitwy twoie Pánie! rend 
tô/čo przedtynt/wzigł powtotnie. A vczye 
mit fie Párriácdbá / tóboby nie wiedział. 
Przyfedł redy potesečie wsiąć, y rEnať fie 
dawca złoto ntofócy / Pótetówchy + dáloc 
śnóć/ D onże był, Tedy odpowiedział mu 
Prsytačiel Bofti / ow prawdziwie mitos 
sterny : Day mu dwónaście czecwónydh 
slotych/ áby fnad4 nie byfEbryfłus moy/ y 
niebuśtł mnie, 

IX. Jeglars niettocy obcy ŇĽOdL pos 
niofł/ p ptzyfłopiwfiy do tego Błogofłó? 
wionegó Misé prosiť gó 3 wielkim plás 
Gem? óby Ge vlitował nád ním / táťo y 
náo wfytłiemi npemi. X róstazał / áby 


wziął pteč funtow totá: Rtóce gdy wstal, | 


poBeoBy/ nółupił żywności, ý náládomať 
Ofret, Predľo teófifo fer że zé Látárniý 
Ulezónozytfto/pónioff sgubo whyrëiego/o 
Vretu ieonóf nie ftrácii. Przyfiedł zsnomu 
do tiefgóż / dobrey tego woli bufálac/ y 
get. 2m og De nidemnę/ táo Bog smi» 
łował fié nád świótem. Ktoremu Déi 
telárcká gzet: Wierz brócie/ gdybyś był 
nić itiefiat 3 pieniędzmi Roščlelnemí / os 
wych pienigdzy / Etoreć pozoftáty ; byna+ 
mnícy zótopienia nie ponfofibys był Ze 
złego bowiem sbloru miałeś le/ y zgineż 
fr 3 niemi y rei Etóre były 3 dobtego. Je- 
Onót rosłazał mu snows wydóc/ dzieśląć 
funtow stotá/ opomiedáloc mu / żeby nić 
miefgof s nim infyd pienieosy. YTáťupí: 
why snowu żywności, á żegluląć Onió pe: 
wnego / sá nófłępieniem potsżnetgo wió» 
tru / wyrzucony left há siemie/ó tál whys 
tPo zgubił) y fom OEtet/ y nie ż0fłóło nic/ 
tyllo ludzie (iní. Cbďal tedy że wfłydu 
y vciśnfenia / Seglats tenże zóbić fle : ále 
Bog / Etory zémfe zbámtenie lubsiom 0+ 
pótruie/ obiówił to Błogofłówionemu Pó: 
triórge. U gody vfłygał / co fie mu fkálo/ 
dále mu znóć/ áby przyfiedł Do niego/ nas 
mniey cále ntepowótpiewótgc. Tedy pofy: 
pał fe popiołem/ y futnie tošBárpawfy/ 
mnícy pezyjtoynie ptzyfiedł bo niego. U 
Bär goobaczył w tóFiey pofłóćł ow Swis 
ty/ ftrofował go) y cselt: CTiethći bedzie 
miłośćiw Dan r Blogofłówiony Bog: 


CL Żywot S. jang Jółmużnitó 


K. Í. 
Wierze weń/ tz 00 dźiśiepiego Onió sé 
pienia niepopádniefš/ á wiec pmczef.| 
sás dla tegoc fie ftólo/ iż y fom of rst tw 
3 niejprámiedlivosčí otrzymałeś. 36 
tedy Pasat mu Odé ieden wielki ofest/ 
fen sboża dwubźieftw tysiecy Ľorcy | 
tych oEretow/ Etore prześwigtemu ZRośl 
owi poôddáne flužyly. Ten odebrawi 
wyłechał 3 AleránOrtey : y twierdził 
glars tenże/powiedśiąc: Dwóbdzieściód 
p nocy/ gwałtownym wiátrem płynelifi 
niemotac cále wiedźieć/ gożieśmy Bil 
hf przes gwłazdy/ áni przes mieyść po 
ženie z wyiotófiy/ że fterniË wiożtaf tą 
Pátriárche / 3 fobo trzymóiacego sui 
p mowięcego fobie: Cie boy fei boh 
żegluteg. Po dbwnożieftym tedy bniu/| 
| ťazálifimy fie ná wyfpódh AUngliey: ái 
fedfy ná lono/ snóleżlifmy tám gľod wl 
Fi. Goyfmy tedy rzekli pierwfemu vi 
dówi miáftá / że zbożć w ofreiie prot 
dźtemy/ Geht: Dobrze! Bop was pr 
prowódjii. Gotolwieć chcecie/ obierz 
álbo zé ieden Eorzec po czerwonemu| 
temu t álbo teýše wagi weśćie cyng. | 
bróltfmy tedy połowice tók/ á połów 
tá. Rzecz ság vdále fie opówieDźiec 
wé | niewiddoimym dórow Żoftich nie 
dobno zgołó/ y dáleká wióry; óle ty 
i Etorzy doświadczenie cudu tattego mi 
podobno do wterzenta/ y przyłemno. ( 
fie potym bo Alera.. iey obet 3 geht 
powrocił / odpoczeliśmy w Pentápolu 
wynfofł Seglatz 3 owey cyny / áby był 
fprzedał : gdyż tám miał dawnego tol 
tzybó w Euptećtwie/ proBocego o rei 
na. BDat mu tedy w worse fáťoby piećd 
siot funtow. A ow/ dcoc mie proba 
żeli dobra byłó / zofłopił fo w ogniu 
śnólazł pramôáltve frebro: y rozumiaj 
był ťufony/á odhtosfšy wor/ rzeki: I ` 
Bog odpuśćt. Jzaliś mnie znólofł | 
bieczem przećiw fobtet żeś mnie Pugacj 
| bro zá cync oddał? Prseleť by fie tet 
ftowá one Ženlsrz/ rzecze: Kierz mt 
| Aë cyne to mom, U ieżeli on/ftory y 
: hit 3 wody wino / loann. 2, (om p 
I modlitwy Patelórdhy fprówił y scyny 
bro; nic nie feft Dźtwnego. A żebyć fit 
fyć ftátó/ pods do oťrstu/ y obaczy I 
| tego Eeuficzu cześci Eroryś odebrat) : 
Bedfiy tedy/ znóleśli cyne w ftebro bér | 
| bobre obrocong; á mie teft to niebyn | 
| cudo o Eochółgcy Ehzyfłnyń! Atoty p | 
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pisé dlebow rozmnosyt / loann. 6. p snos 
wu wodę Egiptu / w Erew przemienił / 
sospes w weż obročíť/ á płomień w E? 
edmtenií. Exod. 7, Dan, 3. łatwie y to/tóg 
chwalebne cudo fprówił ; óżeby y fługe 
fiwego sbogóćił/ y żeglarzowi milosierošie 
fwole poEazał, 

X. Gody odchodził ten przeświecy Dia 
niekiedy / bo Rosťiotá Pónfttego s przy+ 
fopíť do niego czlowiek; Ptory wiele dobr 
miał : á słodstele wfieofiy bo domu iego / 
stupili gor á3 do šblá fómego. U gdy pile 
nego Butónia sóżył/ á nie snálaft Etoby 
to był vczyntt ; przymugony jett wieltim 
bórdzo vboftwem/ żebróć 3 wieltim vpo+ 
Porzentem v Drześwistego onego Pótele 
drcdhy / opowieddjec mu też vtrapienie 
fwole. ©Dlitowawfiy fie tedy wielce nód 
nim; (byt bowiem 3 przezacnych Kiosot) 
sece do vá owemu / Etoremu złoto 
powierzone było : áby mu wydal pietna 
ście funtow słotó, Y gdy do mydánia 
ích odchodził, przybrał rády Pifarsá fľár+ 
bowego/ y Rzodce: d 3 dtabelftiego por 
dufczenia za30roficzoć / nie báli mu/ tyle 
Eo pieć funtow słotó. Boy fie tedy pos 
tvrácať od rosdawónia fałmużny / tenże 
traywielebnieygy Urcybiféup ; dále mu ná 
piśmie/ białagłowó wdowó/ mótąc tedy» 
naťá fyná / vpewnienie podárunťu pisci 
cttnatot złotó. A gdy to odebrał; y spo: 
Boiu géi godnego wyfiedf; weswał Sá: 
fórsów / y rzekł im: Wieleséte funtow 
svydáli temu / ttory bo mnte pezyfiedł : 
KBtorzy cdpowiedśielf : Pántej tál rostas 
żółó prześwigta świotobliwość wófó / 
pietnaście funtow. A gdy poznał przes 
písemiefiťuícco w fobie tófEz/ Ge oni (lé, 
máli: pezywiodł tego/ Etorý wśioł/ y (py: 
tat go/ wiele witz A gdy ow refl. piec 
funtow; poťázutoc 3 wielebney rf free 
fey on Swiety nápifáno Eártg/ Etota mu 
bána byłó/ tzetł ím : Od was niech odu: 
Eiwa Bog y owe infe Dźiegięć cetnaromt 
BOyś/ gdybyście byli dál! pietnośćie fun: 
tow / (ef nósnóczyłć niegooność mofć ; 
ten/ Etoty przyniofł písé cetnatow/ dałby 
był pietnośćie. A zebym was ppewnił/po: 
flawfy/ prsywiode wom / Ftora te przye 
niofłó. A pofławfiy twodhwielebnych me» 
$0w/ áby przyzwóli vezéítoey blałeygłowy/ 
Prora mu w Resčielnícy Eórtę nópifóno 


Dg 
podal / óbyś mu ofiśrowófć / wštowby s 
fobo / prsybedš do niegodnosči moiey, 
Ktora predlo powfławfiy / chwyciła fig 
ftop Swietego "sá fpolnie/ 3 fumma 
słotó. Goy tedy odebrał Pátrlárchá ong 
ofiórg/ p modlił Ge nád nie/ y nád fýnem 
iey doftótecznie / eseli: Profs de Pás 
ni / toś tylfo chciałć oddóć Lhryfłufoe 
wi / czy co infiego wiecey 7 Ú oná vznaz 
why Bogiem pełnego/ to/ co vczyniłć 
wiedzęcego/botóżnio sdieta/ esettć : Pres 
świste Páná motego modlitwy! y Owies 
tego mego Hlennc; pietnośćie Cetnarow 
nápifátám ná Eárčie + á przed godzinę 
goym fšánelá ná Boščielney (cbodsce/ áe 
bym či ce Eórte oddálá Pánu memu: gos 
zwinowfiy t9/ niepotezebniem przeczytóe 
tá. Ja bowiem niegodna fłużebnica swos 
(éi włajnę relo nópifawfy/ snálástám że 
fieozieśieć (amo smósóło. Tedy zádumiás 
na famá w.fobie / rzetłóm s YOBatci nie 
teft wola Boza, żebym daťá wiecey / tyle 
| Bo pisc. A gody odptówił Pátriárchá veze 
ciwo one białogłowe/ vpádli do nog iego 
Ssáfárse | Erorsy przefłopili wola tego / 
i profioc odpuficzenia/ y przyczetóloc/ że 
nic tat iego ná potym nigdy nie vzynie. 
XL Widsac lícetá Senator / tego 
Wissá cnót pełnego wielmożność / y bes 
| ofezoidánia rcbe otwárto/ y táťoby 3 boys 
nego żczodłń wfytkim wydálaco ; sá pos 
bufezeniem niettorydy/ diabtá nóślódwige 
cych / pezypedł bo € wistego/ y esett mus 
Viá Eroleftwo ścifE/ y pieniedsy potrzebw 
[ te. lec 14 bes vficzuplenia rosfyputo fie/ 
Etore snofo do ciebie/ pieniędze ; day ih 
| Kroleftwu cálemu/ day th bo Rsezypo: 
| fpolitey fEórbu. Y ow, rem/ co było rzeczo» 
no/ niesmiepóny zoftátoc/ tsecze do niego; 
Gliefprówtedliwa ieft/ ile rozumiem Pás 
nie Senatorze/ te/ co niebiefkiemu Bra: 
lowi ofiárowáne feft/ wydóć žiemftiemu. 
Jeżeliś zóś Eonteeznie co táťiego ofodziť z 
wiers mi/ niegodny Jan; 3 tyd pieniadzy/ 
gvofiá nie da toble. Ale oto pod pos 
Sie łożem moim ieft Eátulá Chryftufo: 
wás fáťo hceg/wczyń. Pofławfy tedy sá: 
ras Senator / weswał Inogt fwoich / Bro, 
rsyby nieść mieli/ y włożył ná nich pienigr 
dze wpytťie/ niezoftówiwfiy s nid / tylko 
ieden Cetnar. A poy oddoDzili/ Erorsy 
nieśli tółowe pieniqdze z prsychodšili niee 


podálá/ w te flowá tozEazał do niey: Blo: | Etorzy ingi/ niofac nie wielFie łogiewki / 
gofłówieńftwo/ Etoee Bog do fercá twego | mólące w fobie pieniędze/ "e s A: 
©3 (d 


DS 
friti pofłóne/ tedne 3 nópifem / miod prze- 
dni, á drugie / miod bez dymu. Ody tedy 
odchoDzoc Senator! przeczytał nápijy tar 
Biere: dále snáé Pórriórfe/ áby mu pos 
fiat tegoż miodu / Etoregoby ná potrzebę 
fwote zażywał. Wiebiiał bowiem iż złe? 
pómietnym nie był. Goy tedy prezyfedł / 
žroty łagiewEi miał powiersone/ y pofele 
fwo fprówował / opowieddiąc o pienię: 
zach! miáfto miodu/ w naczyniśch : sáras 
prówodziwie taftówy Páfters pofłał mu ies 
dne łagtewEe poopijaną / miod przedni; 


nópifawfy mu y Ľárte / to zámyťátoca t | 


Pon ttory powiedział: Nieopu/ftzg cie d 
ni zoflámie , Hebr. 13. Iof 1. bez tláme 
fiwó teft) y Bog prawdziwy: Dla czego 
Boga / ttoty refytťím pożywienie y żye 
wot Oóle/ glowie” fFózitelny zwiasóć nie 
może. X904 sbrow. 2 roftazał ioecym / 
y tagiewEe niofęcymy, áby mu rsetli/ żeby 
przeb foba Fazat ig otworzyć : y áby mu 
powicdzteli/ że whytEie/ Erore widział / 
przyniesione łogiewtt / były pleniadzsmi 
mtófżo miodu nópełnione. Tráfito fie re: 
dy/ gody on siedział pray fłole/ że mu opo: 
wied;ióno o pzzydhodzecych/Etorzy łagiero: 
Es niešli/ y lift Dórriórchy. 4 gdy prsy 
Bli/ obaczywfiy teone tylo łogiewi e cc 
im Senator : Powiedzcie mut Wierze 
Pante: że mielli gniew przećkiwEo mnie ma 
dier bobyście mi ener tylko nie pezyfłóli. 
A goy mu odpálí y onżelifty y pieczeć 002 


p'ecetowóli/ á zótym prze wfytkiemii | 


p'eniąDze wyfuli; poznał/ że y Orugie tas 
g>ewbi / Etore wioziały tótże pełne były, 
P ceczytawfy sóś/ (3 glowie” fłóżltelny/ 
Bosá zwięzóć nie może + firufiony fios 
wem onym/ rzeki: Oy pewnie/ żyie Dan/ 
9 Tiicetó nie swiąże go: Cstowtet bowiem 
ygrzefny/y ftóżitelny fam. A ponfecha: 
why zóraz obidou / y wžlomwby 3 (obo, cor 
Bolwieć pieniedzy 00 wielebnego Dycá 
wyniofł/ y łagiewier Etoca ob- niego pos 
Rana byłó7 y ze (mego włafnego cetnagy 
tezy / vchwycił De mielebnych ftop tego: 


nie wiiawfgy Ola pfługi włafney żadnego: | 


ále w poťorse włelkiey przychodząc, pra” 
šiť go tóto sá poduficzeniem infiych wrn 
Gonego / óby żądał 00 Bogć odpufi czenia 
Jemp : obowiezułąc mu fie/ iż chocby mu 
potute nóznóczył/ ochotnieby ie prsyigt/ 
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cey ciefiył go fłowy pociefinemi. Táťa, t 
obudwu ztwierozona teft nótydhmiafi:? 
Bogó miłość/ że Ńmotrem prsetseý 
go softat Senatorá. vé 
XII. Ktory ?bráámá/ w tym/co nę”: 
żóło/ boświódczał/ áby iego wtóry fame 
Bogu znófomey/ wfiytek świót veac | 
nóślódował: Gen. 22. doświadczał pf. 
mieći godnego "jong tego. Spofob i 
tego doświadczenia / Efraftem engl 
świetym te“ Rośctołó zoftał : á ten Efi 
ieft tóki : Goy nieporahowana 
tość vcietótących 00 Perfow / iáEo fie, 
rzeťto/ sbienálá fie bo Alepónoriey : ál 
tym nieboftáteĽ wielki żywności ftat [1 
Ola tego /4ż niepoochodziłć Gefé Civil? 
dlug zwyczóiu: á złoto wpytEo rozdál, 
| Etore miał pótriórhć : poftal/ y poze, 
| nym (pofobem wsięł op wielu Ć berftu 
wych Eochanydh/ oËolo Bziesieć cetnato> 
y te snowy fttrawiwfy / á głob iefczej, 
nował; żaden 345 dáley pożyczać minę 
chétať / í; fie wfyfcy vpotgywości gti, 
bali + gdy rat potrzebę śćiśniony sof, 
wał tych / Etotych on żywił/ á w wisliy 
pieczołowóniu y modlitwie błogofić 
ney. nie pfławał ; vsnał niefrory oby, 
tel miáfšá/ one/ Etora otoczyłć naysm 
pego M"icżć/ ofbłość/ y we wpytkimą, 
bożenie ; Omwoyżenny bedęc/ prápnel 
táťonem Roscčtolá swietego zoftáť/ p 
' gwałtowne potrzebe trora Ewietegoj 
wfied otoczyłó/ chciał wymoc ná pm 
| by go poświecił : ywniofi prosbe do 
„Bo liftowng / to zámyťáiacú : ( obec 
bowiem nieśmiał mu co táčiego mow 
| Prześwietemu / y Przebloroftámionc, 
| Oycu Gycow Janowi / Fľamiefšníča 
| Ebryftufowemu/ prosbá y 30dánic/ 00 A 
| fmy niegodnego fługi/ z up świętobliwą 
séi wśfiey. ADowiebziawfiy fie prześwię 
Pónie/ Etory obcioża wielebna głowę tug 
Lei 34 doswoleniem Com! y owfientę 
| grzechy nófie / żywności niedoftótet +4 
| aieflugne rozumiałem Hung twoy/ wi 
silenin sofłówóć / gdy tym czófem 
| moy w Fzupłości znayduie fie. Vita td 
| niegodny flugá twoy/ sboža owatroc | 
| tysiecy Ľorcy/ y złota funtow fto osmôžl, 
| siat: Etote profe / áby były dane Gb 
| fiufowi: przes cie Páná mego: tylko fa mię 


w a 


â 
i 
fi 


y sódhował, Dziwstoc fie zás Yrcybiftup. | Kodny w fłużbie wófiey Diátonem softi 
pridEiemu człełó nówroceniu / naymniey | niech bebe polzien s żeby przes táto 3 tj 
nieuftóczył Ge ná poftepeł; śle tym wig- be Dante oltassń świstego rfiugze / A 

| sá 
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śćił mnie ob Hrsechow moidy rojpuftno+ | wejelem coztasónie prsytoť. Opofobnoe 
éi. Mowi bowiem prawdziwie / Bofti | sét bowiem fulat ncdzniE/ żeby był nies 
Rósnobźieńń Swięty Apoftol/ że z porrze- | wchodził bo Rościołó/ śle wolność miaf 
bys y prámá odmienienie bywa. Hebr. 9. To | zoftówóć w piegodnych vzyntód frot, 
odebrawpy/Boftę nótbhniony modrościę/ | Gniewał fie tes przećiwEo © wistemu Pás 
przyswie człebó / y rzecze bo niego: Tyś | triórfe/ á ile 3 niego bylo grośit mutfe: 
to ieft/ Etoryś nom prosbe twoię przes Pis | Dźie. Tiieftoczy mowili / że to byt ten / 
frzáy fynó fivego pofłat ? rosy gdy obpo+ | Etoty wydał o pieniedzóch Rosčielnych / 
wiedżiał; Tát feft Fánie. Rasat whys | do Senatorá tPicety : Erote on zábrať rge 
sťím wynisé zá drzwi Biogofłówiony/y | Ee fwoie/ fáťo fie napifafo, Doniesiono 
naymiłośiegnieyfiy / niechcoc przy gët: | tedy/ iż ow stego póamigtny / slosť záchos 
| skich tego zówftydzićry poget mowić do | wywał / y opóczne przeciwko Blogoftás 
niego : Ofiróć w prawdzie twoić bár+ | wionemu miaf wole. Ow zás prawdzi. 
030 flufna/ y wedlug Gófu potrzebna / | wie Déiffer / pórnistóioc ná flomvá ones 
śle iednót zábruťána ieft: d wiefi/ że w | ( Krož choruie, á ia nie choruię? 2. Cor. I, 
Prámie/owcá lubo máta/ lubo wielta/ ies | Y, znowu. Vy ktorzy mężwi zeffeście, powin- 
żeliby niepoťalána nie byłó, ná ofiáre nie | iście vłomności niedoležných zmośic. Gal.6. 
mogłó bydź oddána + Leuit. 22. Ola tego | Rom. 17.) hčiať tego przyswóć/ y przyfłoys 
tesná ofióre Raimowe nie weyžrzal Bog. | nie napomnieć/ y od wytlećia rozwiozóć; 
| Gen. 4. Aże rzebłeś bráčie / że 3 potrzeby | wiożiał bowiem wilEá zójadzaiocego De 
y prówó przetłumóczenie bywá: o ftáryrm | ná porwanie owce. Já fporzo03eniem tes 
Babonie to powiedział Apoftoł; gdyż iáz | dy Boftim ftóło fie 1 D dolá wfytkidh / 
Eo mowi beót Dónftl Jáťub że ktokolwiek | Pôtriárchy niepórnictóljąca ná złość 444 
zdchowa mfýtko prówo, Á przewipi w ie- | Ono wola. Sapomniał iednáť przyzwóć 
dnym fiat fie wflytkiege winnym. lacob 2. | ewego/ y 00 wyblccia roswiożdć. Gody 
ráči zás moich vbogich / y święty Roz ! tedy nódficoł swiety dzien niedżielny / á 
śćiot/ Bog Etory Farmit przedtym / piers | do oltarzá świętego przyftopił ; zeby nie 
wey niż ia/ Albo ty nórodziliśmy fie; ten» | Erwówo ofiáre ofiśrował / gdy ius Dióe 
że y teraz bedjie ich zywił; tylko zebyśmy | Fon powfiechno moDlitwe prówie Łończył/ 
Row tego mienórufionych pezefłezególi, | y świeto zafłonę podnieść miał; przygić 

©n bowiem / Ëtory ná on czós pice chle+ | mu ná myśl złość sápomniána : á zátaz 
bow sozmnożył / loan. 6. może y Dźieśige | nóBofkie przyEazónie pomniac/ (mowioce: 
dom fpichlerzá mego Forcom / pobłogo» | Teżeli ofiaruief dar twoy przy ołtarzu, a tám 
fiówić, Dla czego to mowie do ciebie Sys | w/pomnz/ć fobie , że brat tmoy ma cokolmick 
Du co w Bźielóch Apofłoljtih powiedziae | przecm tobie; grffaw rám dar "ge. Matt 5,) 
ho: Nie maf czaftkt, áni dziedzicźwć wtey | znáť Odie Diółonowi mobdlítwe czynia: 
mierze, Aftor, 8. A goy tego zófrófowó: | cemu Eroro byť swyEŤ tenże Gzynić; żeby 
nego/ y bez fłutBu odprówił; bálo mu znóć | 3 Poeotfu zóczęł/ 6 ieżęliby stonczona 
9 Doch Kościelnych wieltidh oEretách / | bytá/ žeby znowu mowił; óżby De powto+ 
do londu (prowadzonych, Erote byt pofłał | čílá świotobliwość iego. Voal Ge boz 
do Síciliey dla zboża, Co vfłyfiawfiy on | wiem iáťoby go potrzebá przyrodzenia 
Błogofłówiony / pady ná žiemíg / Dzięki wyniść przymuśiłó/ d wpedfy do fEárbcu 
gynił Wfecbmocnemu Bogu / mowtoc+ | Rościelnego/ wyfłał záraz ototo dwudžies 
Dzietić oddály Pánie / żeś nie dopuścił | ffu flug Bościelnych! Buľáť pezerzeczone: 
Butze twemu 34 pieniędze przebawóć tás go slych obygótow Rlerykó, Ten boz 
[Et twoiey. Prawdziwie Butólocy čiebie | wiem zamyft byt Pájtersá / áby vwiodł 3 
Pánie! y swietego Rościołć twego vítam | pófczet'i lwó/ owce. Bog sdś/ Etory wos 
przefłrzególący / żadnych dobr ziedofiarku | lo botących fie go ern fprówił/ że im w 
nie vznáia. Plalm. 33. Tiieftorydh Beach | rece wfiedl záraz Zileryť. 4 gdy ow prsy” 
Klerytow wine sófługutocych/ to teft (pol+ | fedt / y świadectwo prawdzie vczynił z 
nie fie bijocych / wyťlož : według vfłow | pierwpy Pátriárchá poťlsčnoť / mowiąc: 
Rościelnyd prze: niektore dní z zEtoryh | Odpusc mi Bracie. Bolge fie tedy iego 
eben chetnie przyięł fłrofowónie/ y vsnał | wielebnośći Bifłupiey/ y tych/ Etotzy bys 
kina (vole: Orugi zóś złośliwy bedac/ 3 | lí/ obecności; á wiecey ieficze oe” 

ie 
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Pe Sodu Božeto / y wsdryngátoc ; áby 
fhadż nie sfłopif ogień 3 niebá teyże Ho: 
dźiny/ y nie póżórł H0/ pórrzacego ná oc 
godno ong siwizne ná žierní leżąco; padł 
ná Eoláná y om / profšác odpuficzenia y 
miłosieedsia A goy esett Dórciówdhć / 
Bog nam wgytkim niech opuści; pomýtáz 
lt/ y wefli obaowa do Nosčiotá: á dopice 
*03 5 wielkim wefelem y eódościę/ ftat 
przy ołtarzu świętym / czyfłym fumnies 
niem mogoc mowić Bogu + Odpusť nams 
winy nafe,żako ymy odpufczamy minomáy- 
com géie, Matth. 6. Táť 345 vzdromio: 
nego / záraz y firugónego fercá / ftat fie 
òw Rleryť/ iż ná Rópłónftwo poswiscez 
nia doyść zófłużył, 

XIV. Plájtunomie Żd0ży/ niebtorsy 3 
Swtetydh ©ycow powiedzieli + Unielfta 
3gofó rzecz teft / w żadne 4mwády nie sás 
chodšiť / óle we wfielkim y vfłówicznym 
poťofu zofłówóć : ludsťa zóś tzecz ieft/ 
wóbjić fie gáfem / ále zaras przeleonónie 
czynić ; á diabelfta ieft/ wádšiť Gei y cály 
biień bez przeiednónia przepedšič. Tos 
śmy przemowić chcieli / miłośnicy Chryz 
ftufa/ ola ninieyfiey powieści. Podobálo 
fe nieftorego gáfur temu Fládetnemu 
tiezowi/ 3 pomientónym tlicetę Geng: 
tóte / o nieftotey pofpolitey rzeczy toś 
fpiecóć fie. Spofob zás fpozpi owey/był tá: 
tí. (potrzeba to bowiem powieb3tec/ gdyż 
teft dufšy pożyteczno.) Senator zóffte 
dilat pofłónowić targi dla svfťu pofpolt: 
tego: Dótriórdhć 345 nie pozrvalaŤ tego/ 
vbottícdh w tym Puťátac cółośii Długo 
tedy vmamwiálac De potátetnnte 3 fobe/ Y 
nienáťtoniení zofłótąc/ roseflí fie obdóowó 
oò siebie 3ógniewóni/ y nieptzeteonóni. 
á bytá to gódzinó piota: á wiec Dótetóce 
chá miał fprzeczność y gniewliwość Ola 
prsyťazánia Bofklego/ á Senator Ola ag: 
ftu pienteżnego. Atoli/rzecze ow fprówies 
oliwy : áni Ola fłufney/ áni Ola niefłufney 
przyczyny/ nie powinien fie złowieP gnie: 
mat, Gdy tedy prsychodsilá Hobšiná fedena | 
fłarpofyła prze: Atcytópłana/f(polnie z Du 
chowieńftwem/ Pótriórhó/ bo Senator 
te godne pómięci flowá + Páhie / flonce | 
tuż fie bo sahodu ma. A gdy on to fłowo 
vfłybal / nie znofec fercá fwego sapatu / 
dle iśfoby ogniem Dofkím rozżarczony / 
ná fłowo Świętego fttufiył fie/ y sáras 
sálat fie wpyteb Izámi: á powfławpy/ po: 
#tol Do onego Błogofłówionego. Ktores 
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go gody obaczył! rseget Witay Bobuál ` 
fynu Rośćciotó/fłudhóiocy głofu iengo. ` 
niwhy tedy obádwé Eoláná/ y obłópi 
De fpolnie/ vštedlí + á otworzywfiy 
fivoie Ppórriórchó/czekł ; Wiers mi pi 
iż gdybym nie widział/żeś fie miał tym 
b30 tzapic; pewniebym był niewciożyt | 
fom poyść do Jófności twotey. Ubon 
pan y Bog náf/ fam obchodził met 
miófłezEć/y domy/ náwiedzátoc ludi 
göy fie twofiyfcy poore tTaywyżfiego| 
pláná sbudowált/ y podžívtenia pełni 
li/ tse£Ť Do nicgo Senator: Wiers| 
Gei 13 ná potym nie przytnie vfiy mi 
Hop tych/ Etóczy mt swóoliwe podufi 
ię tzeczy, lá co mędry nóuczyciel | 
wiedział mp: Vier: mi Synu y Brál 
ieżeli wfypeBím tym sehcemy mieni 
wielu grzechow bedžiemy Panómi; s 
fezó tego czófu/ Eiedy tej? wiele luośii 
nawiozocych -fie fpo!nie. C:3:fłofrocl 
wiem y mnie ftłonić Fusili fie ćt/ Ero 
mi poofezuwóli/ tosfadzenie regy. 
goym czejło vczynił Pontec / tótom| 
zwiedziony + potym (nft nieFtotzy pr 
mobil! mi/ zem był oguEóny w faDzie 
gym to Orugi raz/y tezect/ poniofis1 
znócyłtem fobie fámemu pofłónowien 
bes oboicy fteony / żebym nie vczynił| 
Fond tia w infiymt fadzie, U teżeli/ t 
zy mi to powiedáli/ Elátm (oo Gyntlij 
fómt wini wypfacóli/ Etora oftórzeniy 
cić mieli/ gdyby przeciwko ním potwij 
prawoziwie był vczyniowa. A od tę 
oniá / nicopátesnie dowieść mi D 
wto drugiemu czegc/ níťt zgolá tuż | 
smie + W cym też żądam/ y nápomíni 
wielFícy ozsdobnošci twoley/ Synu / a 
podobnie czynił. C3:fto bowiem / ei 
boyftwó niefprówi oliwe czynie / Fra 
wyżfie rzędy powierzone máto : gdy ł 
09 fłowómi saufňízemí wsrufení/ y t 
beż vťaránia powtacóć fie bedy/ Prorel 


| nidh przychodzę fłaegi. A Senator tál 


by 3a rozťazániem Boftim dať fłowo/ 
miał nópomnienie tego zadhowywóć/ t 
żdego gáfu nienórufone. 

XV. Tenje pómieći godny/ miał n 
Erorego VOnuťá imieniem Jerzego. ] 
Oneto tedy Onió / vczyniwpy ten / 3 Nl 
Etorym miáftá Fupcem pofworef z stori 
czeńffwem 00 niego pezył rym zełżony tej 
Proty gorzfo bolelýc/ nie tylko że tównii 
ále też/ że ob liżpego nie pFónowónybył 

4 amilefeé 


ty | na 
Hund fšiego. KL, 
14.30 był wnuE Pátriátby ; teg b dzien niedzielny doped, G 
e ns e K pokotu. gdy wofobnot to był Damien imieniem/ á Cape, 8 
spedit DO niego | d wfiy | to by jdyśtonowi áby 
d'St SN láczac. Obagzy K i tedyMrchidy y 
Séi zoftáwať/ všílnie plá, láczacemo! | aton. Roftaza bo Kościołó 
go tedy táť fie miefólocego/ y płacze | nu/ Efedyby tenże Damian Deg 
go tedy táť fie miefć tzyczypy | mu/ kleoyby re dy názálutts 
ta iórchó/ pyta przyczypy 01/ poťasať. Zóczym gdy nózólu 
nayłóftówfiy Pátr ebe ig ties fra Wi feh niedzielny / w 
iwości/ gege ię whe i / bo Ligy wosień TESS 
obeymutęcey go troft orzkośc/ | (chadzbó / do też y Dydfon nó 
ošicé. A ech zk EIA ec éi gr W DC pori r ho ton! 
Core go ogórnstaj u leufiánomať | (dhadzEe on śtriócfie : Dla tey bowiem 
KE ee DAAE "Cent | be pa As en rr 
Łupieę ) poczeli opomiędóć : né bylá ( rżee | tylko fprówy, | 368 miał czynić/ nie 
EE 
fo) Świętobliw Bzewnych/. | tomu fie | br przyłoł ob niego 
m dk odt too GT 
miółó cierpiec : iwy leťárs/ | Ewiete 4,0. ial go 36 Egz 
nieufiónowanie, A een SIE les | dlug EEN ed : ES deit: Dër 
jose EE GE We przecie tóbo» | on DEN twoim + Matth e, Y 
Gd wnuła (wego gniew; Inienie po» | iconay fie 3 br ie przytmie/ 
by żelózemi EN Ver Zeg (wo. | nó ten RE 
padliwości/ perses W ‘Eimi flowy poczał zapomniaw d fliesmieloc tedy w obe» 
ie onemu przynieść; tá m. ; tót smiat | ftufó tólemnice. tes w fi rečí: 
PRÁ a U owić; X tół 5 dh éi tál wielu Duchowieńftwa pr: 
gósić zapólczywość/ y mowić; X ciwióć | cności tab w nd tótim mievícu/ y 
dc gd Sry Gy EE 
fis tobie x GH czecz táťo/ żefie | wtáë pesing > h Sw Ab: tálemníc ve 
mu! Á3 wyczodze mu dzi: A no t | czynić : á dopie fu/wfiye 
: e 4 e poftezegi/ eto Od onego cza 
cdładlerónorta zadziwi BOY liwość | džielit mit, prze i lt Gei żeby 
že lefó iali y wfielto troftl nil y świeccy, ftrzegii fie 
3€ letórftwo ptezyłta e I nic prze fcy Duchów te Y ` wali: bot 
RP tetęc/że mial czynić p bę złości nie zótrzymy 
potsučil > roaum fie zelżywie nóftge | miedzy be ie zówftydsił,y niezwy: 
čiwťo temu/ Eroty ná fi únii nodáčku! tac fic/áby ponych nie 3 (and 
kd zał SERA oe był pofkáno: sera Te og voa E GT 
mu / ttoty ná ; le agis ; má oi 
bámí miał go se ; ść boftátezno Pifmá Bożeg 
wiony/ y rożnemi (pofo ierśi tego: | vmietctność bo s metnoddi fosy 
dż: ólowawfiy piersi tego: | vr išpwať go ieonóć w moodrośći fto 
życ. Rzecze mu/poc dziwie niegodności | nie 3óżywał g hwały/ ná pómięć go 
Synu moy/feżeli prawo3 fie y | táťoby Ola prożney hw brych vezym 
i feb > przygotuy | ieddigcz ále przes fámo dobrych vez 
motey wnuťiem zoftá eńftwó čierpicť | powiedótac; śle p ťazánia Żoftiego 
E? emy nn sos PO ále 3 mę: | záchotvánie : w po Fo S 
kr gé Ven ` = .  flótych: | rády himga rf ite Swietych 
ftwá vmyflu po tory néi Eup: | Gage prio (mó pytónia/ álbo vezo: 
miaft tedy pezyswał tego/ Pasat mu; 3e+ | Dycow/ álbo 3 Píjiná pytónia, fpoe 
zał mu; BĘ ola wielkości y wfp 
cámi był pezełożony/ y przy € óye | ne zógódnienfa / Kater Etos 
/ nie brať ání zwyczóy dnych odficzepieńcow 
by 00 owego ťupcá/ n iní Eromní+ | mnfenia niego BYR RY dy sóg Eto Eos 
nego je p Bacy don y tem | czy Erátng one sic ëng Pátepárená 
ce iego poda Rostlotá. A ták | mu. vymowóć dry/ Domćte 
: . 1 tabo modry 
ie był prześwietego — zh niewztugionę | prze infio p f w tyme 
d ; i y f znowu trwa 
wpyfcy zadumiawfiy o We to byrj pnie oobelat : geet znowu tm śczywfiy 
ozNAN/ŻE to byy. | pnie o det mu nic; éle násnáczy s 
am, i wr 39032 / że fie | że / niemowiłę Oniowę vfługe más 
ło/ co czetl; J3 mu táť wyrsoi ieft/ | go fobie/ tofazal tegodn Lef mu 
jiwowóć bedzie cála Úleránovia ; to iefł/ | 1 by napotym nie pożwaloł mi 
Ośiwowóć brdžie cá sle też | iecemu / żeby iedano : de 
EE E met = see wchoDżie/ 3 tymi/ RE 
miáfto semfty/ eótune í Eens temu Bio: | by poe niego infiyh vm 
XVI, Dáno sna E down chy | gyt. CZ. tefie infież 
gofłówionemu/ i3 niebtory dr Wegen | XVIII. Pofłónowienia a i nisflušna. 
EE e me chwyta | gor beocego życzył ten Štisty D? 
be; prselednánia 3 nim zofšavať. Aen R 
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ett opuścić, Slyfác/ is táto Otorono: AK. Bierze przed fie on Cwi 
many zoftále Cefoe3/ żaden zcółey Ródy/y | geseg ( mowie ) dobre/ to iefł/ nl 
ptrzytomnyd) woyfł/ Infeg nie poda mu | naypodleyfiym fpoczywał/ y podłegoj 
dawnieptey pamieci; ále sóraż ci, Erorsy | Eryčia w Celi fwotey zóżywał. Co ni 
fie zowię gróbow budowniczy bistro ctes | ftygaf nieťtory 3 Dzterżawcow miegl 
sý/ ólbo pić Groecf mármutom málych / | prsyfedfy Do niego / 6 wiozący fż EJ 
roznych farb + y wchodso do niego) y mo: | podórto/y pločienný ołrywał fies pi 
wio : Panie 3 ióbiego Pevficzu / Pánftwo | mu prsyteyčie / 36 tesydźleśći fest 
twole tozkázuté wyjłówić grob fobie? TTá: | wonych złotych/ profioc go wielce/ áh 
mieniáige mu tytm7i3 iáťo człowiet (ét | nim otrywał / ná pómiottc ( práwi) 
telny /y przechodzocy/ piecze mof mieć o | fyłójocego. Ú on to przylowfiy dla a 
Oufy twoley/ y pobożnie Zroleftwem 139+ | Fiey cziowieła prośby / otcył fie nim 
ožiť. Tláslabowat y ten Biogofłówiony | Oney nocy : y prze: cálo prówie noc 
prawbjiwie/ tego chwały godnego Zwyczć, VW bo śiebie/ láťo to pomwiádáli poli 
fu/y sojkazof fobie prob wybubowóć: gdzie | wi tego : Bto fzerzer że niegodny J 
! infil pesed (obo bedacy Patryśsdhowie | ( miot bowiem zówfe to fłowo w víl 
gielt? á chčiať żeby byť nie Oołonczony,óż | fivolch ) olore sá trzydjieśći y | 
bo że5ćla fivego z óby tál) gr zófłował | czerwonych sľotych ofrywa fiez á De 
be; (lończenia/ we dni peoczyfłe! przy by: | Chryftufowi 09 żimnó ging 7 śle idl 
#nosči Dudowienfiwó/ przychodzoc tto. | teras/ Etorsy zebómi sgrzytóto Ola sim 
por fie nósywóli órcybubowniczy/ mowili | ile tátích ieft tetas/ Etorsp rogoflí mi 
do niego : Pánie grób tmoy niedbofonczo+ | pod fobo polomer á ná fobie pofowej 
ty icfš z tofľažše tedy áby go ffończono: | mogo trościognać nog fiwoich ; ále [ply 
Olo tepo / se niewie ktorey godziny zła | Fo w ElobEu trzefac fie 2 ile ich ná na 
dźiry przyidžie. Matt, 24. To sóś czynił | sófypia bes sieezetsy / y bez Stiátl 
on Gwiety/ áby De táť dźiało ; chcac nás | mátoc OwotóFie vtrapicnie/ tál od žímn 
ślódcwónie dobre; y po fobie nófłepuig» | táťo y 00 pofłu z ile ih prágnie náj) 
cym zofłówić Pátriárcham, fie 3 liśćla fársyn! Ptore wymiátáto 31 
XIA. Boy Dan: bla wtelFosči peser | chnie moiey 2 tle dhetafoby zmaczóć dl 
chów náfych/ dopuścił włafne Rosťioty/ | fiwoy/w fumowinácki Etoce wyczucóią | 
brote były w Jerozolimie / przes Perfow | chórze moi? tle zycze fobie prsynamn 
ťaránia Bcftiego godnych, (palié : doric | wochóć winó/ Erote rożlewóię w piwi 
diiawfgy fie ten prześwicty Pätriárebá / | moiey? tle feft to mieście tym/ tey gol 
13 Swicty Moteftus Pátriárchá Jetozo: | ny pielnesýmow/ nie maige gdzieby Holi 
limftirwo wieltim był vboftwie+ ná wfpo+ | do byli/ y ná cyntu leżę / podobno yl 
możenie tých y wybudbománie/ pofłał mu | fezem zmoseni? ile rozumiefš/ máig a 
eetwonych słotych tyśioc7 y tysigé më: | mieśioc álbo też Owó/nię Fofituloc olit 
got pełnych sbožá / y tysioc tórsyny/ tys | tle jett: ttoczy nie méig infiego oDźień 
gige funtow zelásá/ tyśioc wiozdni fuchych | lečie/ á inďego żimie/y rót nedzo śćiśli 
tyb / Etore śilawómi zowie / tyśioc naz | ni żofłóio? a ty tefezc oczetutae wien 
gynta winó/ y tysioc JEgipfticdh robotni: | roftofy dofłopić! y wino plefš/ y ryby sl 
Bow; wftásuigt do niego przeż lift + OQd: | wne trawifi/ y w poEotóh miefban ? al 
puść mi prawdziwy Chryfłufow robôrní: | raž se wBytkiemi słemi/ y pod Eotorg| 
łu / nic godnego Rosčiotom Chbtyftufo: | trzyDłieści fieść czerwonych złotydh / £ 
wym nie pofytálacetnu Cbitatbym bowiem | sgrzewań fie t prawdziwie tak żyiac/ y 
( wierz mi) gdyby to pesynalejdło y fom | táim cofpuficzeniu zofłóląc/ nie bedii 
tám poyść/ y fom robić r domu świętego | oczekiwał rám ; sgotowónego wefela j 
Chryftufowego Smartwychwftówia. Je | żywóć; dále vfłyyG taczey/ coybogaczi 
ònát o to profe wielebney glowy twoicy/ | rfłypał. Odebrałeś dobre w żywocie twan 
abyś żadnym fpofobem tego nie przyczytał | wbodzy zd złe: Luca 16. teraz tedy oni | 
naymnieyfiemu tmieniowi Kezuptoséi mo» | ćiefemi zoftáia,á ty cierpi męki. Błogofii 
fy: ále róczey o to proś Chryfšufá/ żeby | wionyBog! niegodny Jan Orugiey nod 
mnie tam zópifał/ ghzte prawdziwie popis | nie nót ryte fie tym. Slufina bowiem ief 
blogoflávionyd zoftáie. y wielce prspiemna Dogu/ áby oëryli fi 
gagy, 
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a Cé ap „dęty śś enga? przed forta domu 
at ges a Po: VŠ r eg e 
Wee dë eeng to: | wrocił. 34 fporzadzeniem tedy Bofkim / 
wtem cztery gunie/ zá feden czerwony zlo: lët, m do forty wchodząc/ 
Ep ózdiutcz ná | przyBli rózem/y on fan á 
ty. Bóraz tedy pofłał to n A b żytny niofac od pieľárzá/ n 
po a Ce: oi dk | d reg Widor tedy vbogiego/ á E 
mały Eupif fo 34 trzydźie d'H elani niewem porwa 
A tPátriár: | snáydutoc Eómienić 1.3 gr A 
syr story uereg t to / Eue | chleb z rlomoľá/ p rzucił ná twarz tego. 
Ges. Goy só6:y-nózólate: obamyl to su | Bei: aby Dofyć vezynił 
d i Pátri» | ow wžtol go/ y po 1 
piť to sáťs6,/1,y owu obátoma oim / iż 3 lego rot wito 
orz en zę O pa e pra E 
35 toy trzeci ran vozy zo oe Ee lng tenże Gelniť/ y widźta 
odo ng zer GC sj def v wb | = ipla fm súdunéť aynit; á wfiyć 
Joere? Był bowie R tí iego były ná fali ważone? 
bierał go 3 lágod | słie veyntí iego byty ; Ť 
y przyfemnie tókoby/ o ud | wiać po iednep ftroniei sgcomážzení by 
Rós, woda EE EK E lácyš [prosní : á ná deugiey 
wiele biorac : y mowił czsfło / że mogłby Seel byli niebtorsy białey á ogromney 
Eto, vmyflem rosdánta vbogim / odrzeć | fironie by ie? He śvduioc DO? 
: ích | pofłówy. Krorsy nie di 
bogótyh / á nówet y fóms Pofule 3 n p i włożyli co ná wags / 
è d żeby y oni wložy 
dobrowolnie odebcóć/ á nie grzefyć 3 á RO nëom / Etore posbieś 
swlaficiá ar: fo Geet wi See | AAA Apan yg s (dy; wielce (e 
ni yłałomi, Dwie rzeczy fmućilt/ y fráfomwáli! y ferce fpolnie tráči: 
tái) pierrofio/ że ich Gute zbawia; drugo d Y Whi nle maty (A V 
Lé > „ | li) mowięcz y réie níc nie mamy 
346/ że y fom 3 tego nie málo ma saftuge aj Danhi I 
e pao CZ) ią KC ee 
awińdectwo prawoż E, mt Chryfłufowi/ ay 
Rat í | przed Owiemó Onióm Y ; 
temu IEpifóniemu: y Janowi Biftupow A nov włożyli chleb 
Psy ? igt | ten nie dobrowolnie. U gdy Y 
fisto. iáko Gwiery Epifónt/ gruto wj fo fies tedy rzebo Cele 
ftebro Pátriárchy/ to ieft Janá tegoż/ y | Seier A Sgr fie połazóli biali z 
wydał vboním, "Ee do eżónego chleba tego: bo 
o voj Ma la YZ 
r Pv de gue, E? | pitá > tedy wyznał co widział / że nie 
0% p yoi Pe Państ „prot ie | było smyślono ; ále prawdziwie. Vofytťo 
ZNiatem prówi iednego fiugs! ná vá ko: dosci fwotey popełnił a og 
moim w Cypr3e/ wiernego bórdzo/ y wpa E fm Dank MAMY Vursy+ 
Gite sed ep Oé Jeńcia (ës Bon oni zgromadzóli / y snostlí ná Bas 
mee deng bech ei Unie» le/ y mowił : Ab! feżeli ieden chleb 
Geer oi A mt m rżóny / trorym rzucił 3 gniewu / R fie/ 
ale (prawi) zn 7 j. lEieno stego pwalnia Hei 
ń + Ros | mogł; od OË wielkieg 
pérr harb na otay śle» | Ftory dále w profłości/ fwoie dobrá vbo+ 
DNK SiE MA Końca álne fara td ge E Erën 
Dielis y grzali fie/poczeli Łóżdy 3 ntdh/00» | gim p iślmużnił ftat fie że też 
; óć á nich | firopny/ y wielki idłmuż d 
rege vo ono | EA | štólu włafnemu nie folgowat. Ttáfito 
modlić fie / sá tózdego s ofobnóz podos | y é TERE / wedlug ztvy“ 
iem czófu iednego/ według zwy 
bnym też fpofobem/ ydomy nie czynięcych | mu fie bow á cło; 63 mu zay+ 
| Deeg i iu śść przededniem ná cło; A 
fólmużnyj gónić. VO tym wefiło też misdzy | czól Ar o sátoplonym 
; i fe drogs żeglarz / Etory K 
nich y imis ftázkego mego telniEójy poczeli | džie b i |vrodzitó/ v: 
ai ` "ew fei táť / láťo go mátEá |vrod4 
ťázoy 3 nich! pytac pobltżfiego + 3óprawóde obreć roracč/ áb 04 
ty bracie e A A ne a KE pad lą E tedy ge 
gu tómcega biopolidwien(tw0 s il zdłof 3 siebie obses 
! ʻi slasť fie | mieloc/ że byť vbogi/ zëie 
wpyfcy pyróli wzóiemnie / nie zná | b (pod lepfe miat y 
stać Bi «| nie fwoie / Etore pob fpoô lep 
żaden/ żeby miał wziać EiedyEolwiet/ s bo: | n /dby fie ním (om ofyt.. 
mu iego cotolwiet. Ksege tedy ieden 3 Z YA Si (le wdźlać go) 
nih: Co mi dačie/ á ja wesme djis od nie: | 4 ow o j I ua áby go fprzedół. Boy 
go biogofłówienie: á gdy sním wami l dal przetupniowi/ óby ge tedy 
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ve? Brócał fie Celnit/obaczył odžtenie o- 
no zówiepone/ € sófhucił fie wielce; d Pisy: 
fedFy So dómi twego namntey teść nies 
chciał ; ale zówórfiy drzwi połotu fivérto/ 
štebsial/ plóóc; žetti/ prówi/ nie był gos 
dny / óby był miat pámísť o mnie vbogi. 
Tát finucác fie/ żófnół + á oté obaezył to 
Bos óżdbobnego / táto flotice / wiojocegó 
Erżyż náð głowó fwofa/ y odztefiie/ Ptoré 
Val zenlátsotví/ ftoigceno przy fobie/y mo: 
wiócego i Cego płóczeg cny Dietrze tto 
bowiem fiel (mis $ á ow rżetł / tato dO 
Bogó tozmawióigc ž J3, Pánte/ 3 teggó/co 
nam dóie8/ pdźtelarty Eomiutolwiek/ d ná 
Gpetny zarobeł obracólo tóbłórócy, Ze 
dy mú czecjeż Y źnójie to? p połazał/ żć 
poofpod odztany był tegó otiieniem, H 
geseet mu: Oroli ia tym fie odžietvam/láz 
Eos mi gó bal? p džísľuís dobrey woli 
twoteyż gdyż mnie zimno vtrapíto/ á tyś 
mnie prspodšial. Prsyfiedpy tedy Do stes 
bie / Oówotwał fie/ y pogjoł błogofłówio: 
netnf nóżywóć vbônich / y mowić: pie 
Ppon/ ponieważ pbódzy f Chryftufem mó» 
im/ nie vmré/ ás fie fang táo fedén 3 nich. 
Teżwóawfy tedy Pifaťsá fwegó, Eroregó 
byt Eupit/ rzetł mu + Gólemney rady hesé 
potwietzóć i á vfay mi, feżelf mnie wydaf/ 
álbo nie vfłuchaf/ pogónftwu sapriedám 
cie. Dat mu tedy Oslesígé funtow stotá/ 
eh, Joj y náťup fobie towórowi á 
w3żięwpy mnie/ żśprowadj do miáftá toig- 
teo; p przeday mnie Erótemutolwiet 
dbrześciśninótwi ; pieriigdze 345 34 mnie/ 
tozdáy pbogim. A goyPifac: sbtániať fie; 
rzekł mu znowu: Jeżeli mnie tý nie pise: 
daf; átofš fá ciebie ptzedam pogónftwu? 
fóPomci pówiebstał, Vfłuchał go tedy Pí: 
far; + 6 gdy przygli ná mieyfcó świeteż 
snólazł tám tehże Pifar3/ przytacieló fives 
go miłego/ Słotnita, Etory był Body nie 
mále popadł ; 8 gdy Ke ná rósmowe ses 
gli obá/ ezecze mu Pífar3: Sluchay mnie 
Zotlu / á Eup fobie fługe tednego / gdyż 
mom táť dOobregó/ že Fóż0y rzecz może/ t3 
teft Eenatorftiego rodu. To fłyfoc stos 
tmiE/ iż miał fługe / żó03iwił fie / y rzecze 
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itchal do Konftantinopolá, dofyć eg 
że níťomu obiówić nie miał: y zeby sny 
nisdsy wiietydh/ namntey nie doméigg 
bie/ czegotolwiet nie vfezerbfł z ale? 

to wfytto vbógim rozdał, A potymi 

Bicdy tenże Piote tuchenno vfługe aj 

Pánu fwemu; ntekfedy sás prat fióty ią 
nigoy ptzedtym do żadney rzeczy 3t) 
nteprzyswycólóny. Dreyt fie tes fon 
poftem vsilnym, Y gop widział bto 
ftówieńftwo iole Dan tegornád why 
blogoftáwieńftwo / Táetze mu 7 Gan 
wielkie choty iego/ y połore : Chce pol 
ny Pieterse bwolnie cie/ y żebyś ná poh 
byt Brótem moim. A on niedhctół, M 
Ożiał też/ 13 czeftotróć selżywości poi 
sił/ y bbićfa 00 wfpółfług jwoidh, M 
go też tóFo 44 glupiegó / táť / 13 mut 
imie dawali głupcó. Jle tedy ťázy tra 
li go wfpolfłudzy iego/ á zófypiał w om 
dttapieniu ; potażowaf mu fie ow/ Et 
go w Ufrice wiożlał/ odžtaný podnio i 
to lego/ trżymóloc y otve tezyDzieści ej 
wonych w refuy mowięc mu + Cie D 
fie btačie Dietczes Jam odebrał y A 
twofe; ale snog úž čie poználo. Don 
Etotym 445 czóśte/ prsy (lt s Ovezysny) 
go niettorzy frebtem przeľupútocy /A 
nabożeńfiwó há świetych mieyfcóch; EH 
tých weśwał ná biad Dam čne“ Plotrál 
gopich czefłował, zátaž on ich poshał, | 
wi też gdy obiad ietli/ poczeli przycowi 
wóć gor fpolnie bo vchó fobie mowi 
Jáť podobny lugá ten Pánu Piorrg 
Celnitowi : A owzóttywał ile mogf ro 
freie, Znowu tety pöy oni iebli/ pog 
li motwfć bo tego/ Ptory idh zóprośiłt3 
prawde rożnmiemy/ wielkać De czecz fi 
tá Pánte Žotle + gry teżeli fe nie myleň 
znáťomíto ofobe ná vfłudze mófi tw 
Plfewiedzieli bowiem zópewne / gdyż 
tudhógftwć/ y poftu 3mientona twat3 bý 
tego, Długo tedy pważóląc go/ rzeczej 
den 3 nich. Żóprawde Pan Piote tej 
wfłóng/ y zóttzymom to. bórdzo boríl 
Cefar vfłyfawgy frófuie fiedh is go Ň 
HO niemíidác. Za Orswiórhi tedy fłotgca 


mu + Wiersze mi / 13 nie mom 3ócobym | fłygał to: á połozywfy mife nie fl 


tto mogł Eupíč. Rzecze mu snowy Pifars: | ale profło pobiegł do wrot. 


| 
| 
| 
| 
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Wes fobie pożyczónym fpófobem / á tup | ten) v Etorego był/ ná ten gás odźwwiił 
go; gdyż teft wielce dobry/ y bedjie Ha: ` nego niemego, y głuchego/ 00 nórodzeni 
poflówił Bog/ przes niego. Výtubať go | Ftory teonót ná migi/ otwierał, y zátll 


teby/y Eupit go/ 36 trzydzieści czełtwonych 


złotych: ttosego zofłówiwpy Pifar;) 00» | esege Gľuchemuj y miememut 


ral. Epiefiec tedy fług Boży wynfśl 
ABlowie t 
ciebie 
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CI zza pór hee? Sg LN (uÉnio : á potym nógi die 
EW: w dział / trsymátoc świetę (Ewóngelio : p 
żóra3/ y czebł : Táť teft Pónie. Reg sł fo tány ob fogoś Bro cie odórł droe? 
dy ow So niego : Otworz: odpowie j a o ët e, fEwóngelta / rset: Ten tp 
niemy/ y głuchy powtore + €zynię e $ | Log o czófu/że też (Ewóngelig przedał/ y 
ergeet ube Äre ká Siaki ahaaa A 
ów tyBedf/ przybiegł odźwiermy/ y woła | roo Ewangelia Sôšie ? Ow odpowie: 
przed wfytEfemi/ wefeloc fiey eem N dä dô niego + Wierz fpnu/ dlate” Erory 
é vftypat y wymowił/ aje H y i ryti s przeday čo maj, 3 day ubogim. 
wfiyfcy/ Etoezy w domu owym byli/ przes Match. 13. prsebaletn to) y dałem mu/ dt 
oft fig/fłygoc go mowiącego: GEN ń wś eń fódu / mieli vfność supeľnicye 
syfy dd A A sj Vet by Vë Bogd. A ée infiego czófu 3nowu/ 
re en: go det e bialaglotvé wôotvá prošítá 00 tegoż a ch 
hadż nie vélet; Vpíe ; ny + ts táťnslí fys 
pa It, Riedy wydhodził rzekł mt: Hie: | tego EEA EO ú Pół ck 
wie tobie w Jmic póńftie : é żóca3 wiz Go ` dën ge pts edálá Euglatzsom Ores 
Ošiatem 3 tego vft wychodzący plomteń/ y | = Ko Etorydy też Cbhtześcióny voynil 
vfy mole tykdiący 3 d táť sáraz vily bo? s tilts oni s To czytálác Swiety o bloe 
ly gE zg drina gna el ka Gäeren Setápionie / dztwułoc fig 
Háige wfiyfcy/ więcey 60 nieobaczyli, Tes | zw tego przemyfłowi ; whyteË zólawby 
dy / połute wgyfcy czynili, Etoczy w boru l ša zwofał wfiytEich fáfársow (i02 
oným byli y (ým pan teno / ttory pom en rat wfiytko / o Sistym ez 
Eupiť ; íž go táť m vpoťarsáli nicufáno: | ich sA sd mowił do ních: Ab | o toda 
wóniem ; á naywiscey ćt/Etoczy go nášy+ ni Chi e 1 ná coż fie pezyda los 
wali głupim. Te fọ ETC x Boro mowić tylko o vernfoch Swiss 
ob Bogd vezezónego Jánd Dóreyócdhy tyż śńftich + Mierzcief mí/ tż d do 
KE o s Prenofýémieť botoien ag gu Le fietro rosumtałetm/ żem też coś 
fivoím pofiepowóć cheocych/ bubowóć ; śle | dniá d ; orate Etore moge mieć pieni 
też ob Bogd wstętemi/ y prawóślwemi "RE saw žeby y.famych dier 
powieściómi fwemi nóprówióć + p powie Oserá n dawali/ nietótąś lutościwościę 
e e 
Erwt niepczepuścili nieftotzy ludzie = KN fá Gánowať/ saťone 
iert lee, ie | dil: gi a nna 
tóEofi rozumiefi / 3 ochota y poťoro / my de SA Eiedy wiec tylko obaczył Ša+ 
nie momy 30obt nófiych vdšieláť Chryftu+ | ES enn doczefnemi potrzebómi śćiśnio: 
fowi / y potrzebnym vbogím tótzez áby+ | fonn te teš v to nád śnfiych 56. of 
r ojej boh er wod | MOGA ftórgi tóEieyEolwief/ lubo Elame 
wieoliwego! v zafług oddatoce 230gó/ won pyt sko vena tę e p 
fšráfny I v otropny džieh zapláty 7 Krory | liwey/ to Eomubolwiei fáto Safonno o 
teraz zásiema fCzwple, fizuple y żadbędzie, | ET Ra; bowiem tráfito fie sá (páte 
2. Cor. 9. d kro zástemmá w stgeftówienia , | 03 eent? ch pottvarcow/ 3e poniofł coś 
to sejf boyniey odważnie, wieloráko j zač be- tat pe Grieg ZakonniE prsechobsiť 
dzie : to ieft w v Veta re poda č po mieście 3 tedong ntewidftko 
ele naj MPM vo dod fátmužny! preses Oni Elltó/ 
Senie. PRE b b on m nieťtorsy/ 3gorbywfy Dei y roo 
aa PCE NY Pec feige że niewiófta tego bytá z prselosylí 
Gálámi! ten Swoisty ozdobiony y w tym | ot n eseciwEo niemu ftárge/ mos 
fie obferat : wielce Podat mowić o om ddr jego (00 Bogá vagony. Oys 
ëch Swietych Dycow/ y tyd Etorzy Jółe | ech i Sec? Untelftiemu Žaťonneto 
muśnikamt ofobliwemi byli + Ola eżego / ee 1 Biiepoeebe tótoś móląc zá 
Debt Onić (ebnego/ czytał Żywot S. Ses | żyćia ep e Zára tedy fľugá Boży / dcoc 
tópfona / tory fie nażywał Sindonfus ; d e zech ria Bogu popełnionych 
snálasť ( ióto powtedáty ) (3 obdžtenie fro: Kier cn o Ké ten Etory był ná to wye 
fe dal drugiemu + á snowu troche stán | ge fiozoł niemiáfty očiac biczów 
tod odfiedfy / goy potťať žlimno aier uši 9 mt/ 
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mi poddalić 0d niego / owego zás wybić! | nie/ nietłamam. WO Gózie bytem prseby, 
V w wieśieniu tálsmným zómtnoc. Gdy | to dní: á gdym wydbodziť s miófkój óby 
tedy se wfiytto fłwóplimościo/ rozEazónie | był Gedey nawiedził grob Swietego | 
€ wietego/ do fkutEu prspbodšito ; polas | pátá Cyrufá / pottótó fie se mno/ rá) 
gat mu fis w nócy prses fen BatonniE/ pe: | brze vsnána blałagiowć sá bramg! q 
Pásuioc mu gesbiet fwoy potóniony / bes | inż wieczor náftzpomal : yrpaofy don 
miłośierdźia bowtem ocieli go: Eosčielní | moich prośiłó / żeby se mno pofláz1 
firaśnicy) mowioc mu. Tółżeć fie podo: | rotedsiátá bowiem/ że żydowio bylá, 
bo Dante Pátrpátcho z ten pierwfiy ras pos | cbélálá zofłóc hrześćiónto + á poczslá 
biodźiteć / tóło Głowieł : wiersże mt/ że | powiódóc Home fteóflimemi / żebym| 
poblizu (elt żywot yómiesć: d to mowiąc | niedopuficzał ningi. Ja tedy boloc fie p 
Oded od niego. Y gdy ráno bylo, przys | Bożego, wstałem io 3 foba; rozumietoc 
pomniał on błogofłówiony wibsenie nos | nieprzepuóći połufy diabeł ná Cem 
Ene / y śledjiał ná tofitu fwoim frófoblfe | cow +4 ničmtedšiatem i; níťomu niepej 
wy. | ofławfiy záraz/ wezwał preses Bän: | pujoza, Przyfiedfšy tedy snia nayświaj 
glersá fwego/ Báťonniťá, 3 mieyfcó m bro | Dycze/ y modlíte ooprówiwfiy/ oh 
sym byl sómtnfety : myśleć fom w fobie | łem ie p Ewietego Dycó Cyrufó; rb 
blogofłówiony on Pórzydrchó/ teżeliby byf , żyłem 3 nię w ptofłym fercu/ profec m 
podobny owemu, Ptory mu fie poPasał w | wielFiego naťládbu | óbym ig mpromád] 
nocy. Goy tedy przyfiedf s ćiepEośćio wiels | do Blafitorh Boy to vjłyfiat Pórcyd 
fo (ponieważ Ola ron; rufiyć fis nie mogł) | géi esett: pórezmyf, ióE wielu ma Al 
y gdy twar; lego cbaczył Pátryárchá ; | Dirytydh fług/ á my niewtemy niegodni 
firódit mows sdretwiawfiy! y pezemowić | R opowiedział tym co pezyrommibyli/ 8 
nie mogoc: fimo tylto ecto fwotę fłinof, | dzenie Etore widział w nocy o nim; y w 
áby vstadt podle Śtebie ná toplu tego»: | lot Dórryśrhć Go czerwonych: áby n 
PriyfiedBy potym bo #ieble/ yprzezegna: | Bal / ále on fługó Bosy r prawdziwie Ž 
why (le! prosit Zaťonníťá odzianego w | Ponníť/ niedbčiať nic mžiac 3 nich! god 
E płocienne / óby bez zówfty: | pómieci Homo "eo Páterárchy vsetky? J 
zinia fie sdtof ie 3 śtebier żeby obaczył | tego nie profie Danie: Satonnit bowien 
grzbief tego s leżeli cat byfo/fóło ywefnie | ieżeli ma włóre/ nie potrzebułe tego | 
widział. Ledwo tedy pozwoliwfiy/ áby to | teżeli tego potesebute/ wióry nie ma. ( 
pezynif! obnóżył fie. A Kdy ema: | tym wiecey bord vezyniło tym, Ëtorsy fil 
wał odźtenie / żeby poťazať grzbiec fwoy | feli/ 1 Baťonniť on był flugá Bosy: 
tMisżowi Srvistemu + przes cudowne ráde | on poťfoniwfy fie Dattyśrfe / odf cdi) 
Bosło' odwincto fie było Etorym był pos | poťoíu. ©ôrad tedy tym więcey fónowa 
Bryty/ obiientei y vpódło ná slemic/ á tá | y do Domu prspímowal Žafonníťow/ yi 
obaczyli go wfiyfcy rzersancem. Mle że to | Dobre rozumiónych / y zá sle jy zbudowi 
htsdawno było / nikt o rym nie wiedźtał | z3áraz Gpital ofobny/ y nózwał go Von 
Wibzoc go tedy wfiyfcy/ y Swiety Bi | nie wfiytkich Satonnitow. | 
fup á naywiccey grzbietć iego Kľodlíwe XXIV. (Gg powietrze niebicdy | 
gány vznótoć : p. fławgy sátas/ wytoczył | mieście pónowóło / Beil y fom Swiety 
tych od fpolecznośćt / Etotsy fie stym raf | áby wiôžiat výluti pogrzebowe t wielce by 
bieuwożnie fprówili,  Wielebnemu 346 | wtem powiedať bydš to potrzebno / ob 
Ďaťonníťomi motele pezepowiedał / w nie: | y grobow vważónie. Czsfłotroć też si 
wiódomości (mowiac ) 13 przeciw niemu | daľ/ y prsy tych ttorsy vmievátoc/vreapil 
3grzefiyt i p pezećiwto Bogu prawdziwe: | nie przy wysčiu duchá čierpiclí : y fom i 
mu. YOtym go też nápomnial on Ewiee | oczy wtafnemi ri£ámi sówierał / pómił 
ty : nie táť ( prówi ) o Synu bes fłraży/ | 3tego wiecznę chcoc mieć/ y piecze wła 
w miófłóch obchodźić fe potrzebó tym / | (nego ześćcia. Tiótóżywał też y ofiar 
#rorsy swiety Antelffi wół vblor nofio; | zé vmósłych/ bez omie:Fónia y wotplimo 
co wietfa y 3 niewiófło chodźić/ ná sgor» | ści 3adney odprówióć. Powiedai bu 
Genie infydbrná to pórezocychł nie należy. | wiem / t3 przed niedawnym czófem/ msia 
Tedy Zatonnit/ z wfielEo potoro. wymie» | ty teft w niewola do Perfow niektor 
szal fie Swistemu mowięc; Miecz mi pás | człowiet / y záfhedýy do Perfiey / wtroca 
ný 
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my byl bo wiezienia / Etote fie násymáto | 


£.etbe/ to left zápomnienie. TlieEtorsy 
tedy viieľálocy ztámtood / y bo Cypru 
pripdodzocy / pytóni 00 Rodzicow. fes 
go / iezeli go fhads wiożleli + odopowiedó: 
íoc zelt im/ żeśmy go włafnemi rekami 
pogrzebli. Ule nie był ren: o Erosym ih 
pytano : lecz infiy nieoomiennie iemu pos 
dobny. powiedzieli mi teży miesiąc y Dzień 
seścić tego , M owi iáťo zá pmórłego/ náv» 
mowóli mu trzy ofiáty na Łózdy rot. 
Po gtecech tedy lat /prsyfedí do Cypru 
veteľfy 00 Perfow. Aseťlí mu tedy iego 
Erewni : Prawdziwie Dréier myśmy fły» 
Geli / żeś był vmócł / y pómiette twoię 
czylifimy/ w rof trzyłróć, Yon vfłye 
Bowfy (3 trzy rázy w tof/ zá niego czynie 
lí pómietke z pyta id Etorego bniá/ y 
#toreno miestącć to odoprówiśli z á oni 
Bir powiedzieli: 13 ná Tisy Arole /y ná 
Wieltonoc/y ná Owtotbi : rzeblow 4 iż 
erzyczófy w rof przychodjił Etos swtet ny 
tato fłonce/y vywalniať mnie z Eáydan že: 
lóznych; p wležícisia : y przechodziłem De 
cály džeini ániťt nierozeznał mnie: ána» 
sálutr3 znaydowałem fig/ obowy żelóżne 
nofocy. Powiedział tedy Swiety Bifłup/ 
śż 3tego dôchodztemy / tato vmótli méie 
odpocznientejEiedy 34 nid) ofiáty czyniemy. 

XXY. Co w Dzieiach Apofżolfkih. A- 
Gor. 4. że fie fłóto fłyfiemy/ to częfłotroć 
y temuż naylutośćiwgemu tráfilo fie. Wis 
059c bowiem wielu / nieprzefłónnę iego/ 
y niedościgłę przeciwEo ludziom litości: 
wose / fłtónićli De czefłokroć / do fprzee 
dawánia wiele czeczy 3 dobe fivoid: á przy: 
nofioc/oddawóli pobożnemu fłudzeBoftieo 
mu. Przeto niebtory priybedfy Dnió pes 
wnego/ ofiárowaŤ mu siedm funtow stos 
tá/ y pul; wymawióiąc De Swistemu! że 
niemiał nic wiecey wstoéle/ á prosiť go 
wiele vázy Elekófoc/ áby fie modlił żeby 
Pan Bog Syná iego sóhował; (Miiat 
bowiem iednego tylEo Déi ototo pístna+ 
ftu lat ) żeby przyprowódził otect iego/ 
dobrem tego 3 Arreft : tám był bowiem 
odiechał. Diorac tedy naywyśfiy Záplani 
fumme złotó 3 veu tego / dźiwował (ie że 
táť był wjpóniółego vmyftu / ná ofiáro« 
wónie wfiyttiey famy ztotá./ Ftoro miat; 
p moblił fie zaraz wobecności iego dlus 
Bo/ á tót go odprówił, Y Ola wielFiey 
wióry iego/ położył pod świctym Sto: 
jem żówiężónie fummy zlotá/ Pátryárhá 
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w Zóplicy poEoiu fwego + y VIŤ fo świsty 
sóra3 supefno odprawił nád nia sá tege / 
ťrory ta ofiárowal : obficie Bogó progac/ 
éby y (pná tego zóchowół / y otret we 
sorowiu przyprowódjił; wedfug tego ióbo 
był profiony oð niego. Jefe tedy trsy» 
dzieśći dni nie wyfito/ á vmárt (ýn clefé 
owe'/ttory ofiórował pułofmó funtó zlotá 
Páttyárfše : y trzeciego Onfá po śmierci 
chlopísčiá/ odebrał wiadomość, že y ofzes 
fwoy 3 Mfeyti/ w Erorym był y Bzót ros 
Dong tegoż Teżć namieftni(przech90306 
Eoto£átózní Mlepónoriyftiey/zósopił fie/ y 
wfiytto fráciť/ czym był nápelnieny s p že 
záchomwáni niezofłóli/ tylko Indšte fámi y 
fedná fodš prožna. Boy tedy p o tym 
przypadfu bomiedšiať fie Pan oťestu/ y 
Dyciec hlopisciá / wsdług fłowó Proros 
Eá : mało co morobie nie miefikátá duff A: 
go. PAL 93. Jefe bowtem fráfuneť o fy: 
nu fwoim nie vfłał z á ius go obioł/y o 
oErecie. Opowiedziano to sáraz wBytPo/ 
co fie mu fłófo/Póttyćrfe: á wiecey zgoľá/ 
niżeli ten co poniofł ;w zófmucgniu zoftá: 
wał; maywiecey dla fyná iego iedynaPa, 
fliewiedzoc tedy coby miał czynić / prosi 
naymiłośietnieyfiego Bogó/ áby pociebył 
Mieć! niefiończono oobrocie mole, Wez 
swóć go zgołć bo siebie/ y ciefiyć obecnie 
wftydzit De Bwiety z icdnót pofłał bo nie: 
foi żć6by bynamniey nie tofpóczał : gdyż 
bes fprówieoliwego fodu / Bog nic nie vz 
czymił s ále to wfytto co należy/ czego 
my nie wiemy, Dla czego áby nietrócił 
żafługi/ Eroro vczynił w pufofmu funtow 
złotó / y wióry Etoro miał tu Owietemu 
Dótryśrfe : á nádto/ żebyśmy y my w poe 
tufódy ttorenć nas prsypadáie/ Fiedy cos 
tolwieć dobrego voyyniemy/ niewsrufiení 
y dzięki Bogu odbdálacy zofławóli. Wiz 
Dział peses fen) przerzezony mó3/Cbhryftuz 
fă mfľutocy | drugiey nocy Pogos, talos 
by w odžieniu tłayświstfego Pátriárdy 
mowięcego fobje: Czemu fie frófuiefi Brás ` 
śiej y wfmutłu zótapio? ijaliś mnie ty 
nie prosił ábym modlil fiedo Bogó! áby 
sbówion był fyn twop 7 otoż zbówiony 
softat. Gier mi gOyby żył/ dr y nieczyź 
| fły glowieË byłby ; y o otrecie twoim / 
` prawdziwie gdyby był Bog nieubłógóny/ 
dárem/ Etoryś vczynił móluckości mofey/ 
deĽret już był wydány ; óby wpyteb/ táčo 
leży / sludámi wgłebotości pogzożnoł/ á 
tál fixácilbys byty Brótó twego, Úle pos 
wfłań 
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wfłóń/ p chwal Bogó/ Etoryc go Daf / y | ran vznať przyczyne tí3 dla fštáry reng 


sbówił fynć twego/ niefłażonego ná tym 
świecie hitzemnym. Octnowfiy fie tedy 
“oš ! śhólafł ferce fwoie pociefione / y 
wfyteł (inuteľ fego wyrzucony : á wosia. 
why fáty fwote / przyBedł biegiem bo 
ay hwalebnieyfie“ Dótryśrchy/ y rzucił 
fie donot tego: bžicť czyntoc Bogu/y iemu/ 
p opomiádálic wibzente / Erore midžial. 
Broce fłyfioc £layfprówiedliwfiy rzekł : 
Cbtvalá tobie táftátvy miłosierny Boże / 


tory y grzefinych prośbe wyfłucuiep. y ; 


znowu bo człowiekć rseEl : dynamniey 
(0 fynńi ) tátti tey modlitwie moiey nies 
prsypífuy / ale Donu / y wierze twofey + 
bo tá wfytľo siednóć mogła. Żył bos 
wiem bórdzo nifto trsymótocy o fobie 
Swiety/w fłowóch záifte y wiofłiopności, 
XXVI. Szedł niekiedy ten Blogofłówio: 
ny nówiedzać rbogicdh/nć mieyfce, Etore fie 
násywáCcfárfkief tám bowiem bla nich wy. 
budował; táťoby Erufigánti (ebe? blunte/ 
polosytvfy do tórcicómi/ dla odkoczyn 
En ich/ oras y 3 rogożómi/ yPocómi ná cde 
ło žime ) 3 niektorym s Biftupow prsy foz 
bie beogcydh/ pieniadze Eochółącym + y rzetŤ 
Z logofławiony Pátrvárdká do niego : Kos 
chay/ y fánuy brócie Troile/ Brócio Chrys 
ftufotvo : gdyż mu to imie było: opos 
wiedzieli bowiem nieťtorsy Pátryátfše! iż 
trzydzieści funtow złotó/ niofł oneyże to: 
ożiny/ domowy tejo; Bifrupá Trotlá: á by 
Eupiť flužbs frebró cytego do frotu fwego. 
Bifłup tedy/ ido fónutocy fłow Patryśrz 
chy/ y owfiem ná godzin rozgrzany, wpye 
tło roffazał temu oddóć vbogim / ttory 
trzydzieśći owe funty niofł. Predťo tedy 
onego słotć fummá rosdáha ieft. A gdy fig 
obá rozeflí/ to left Dótrydrdhó/ y ow Pro: 
ry przymufone ( że tá czełe) iałwużne 
vozyniť Bifup Troilus/do włafnysh fłolic 
fwoich : faťoby iótus fálona/ y dupy plo- 
dliwa ná niego myśl napaodłć/ bla wydór 
nia pieniedzy: ftráchu y vEodhónfa pienie 
Ozy / y oteucienfiwó/y nieobalfiwa plod 
sáním náfšepowat / 3 prsymiefiániem nab: 
pizyrodzoney goroGEi + bla czego wory, 
lubo mie rad/ ná łożto vpadł. U gdy ter 
godniowy vez90 Koscielny odoprawuięcy/ 
00 prześwietego Patryńrchy 00 niego 
przyfiedł/ ydo ftolu tegoż Pórrydtchy zá+ 
prafiał go / wymowił fie t 1 go dinno p ; 
goroggEá trapilá / 3 niełtorey przyczyny 
mowiąc. Lo rflygawfiy PórcyaechA/ 30: ; 


EE NENA 
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fiu funtow, sozchorował (ie on peyi- 
Gong iátmusniť. Był bowiem ióbo fil 
j Hoi wielce niemiłośtecny/ y pícniady 
| dóiócy. Tieznofiac tedy błogofławi 
żeby (om pzy fłole pośiłet oobierałzi 
żeby ná Jon ciegiEo trapit fie + pay 
preto do nieggo / on prawdziwie be 
nioftosci / y ssel bo niego wefołal 
t30. Vozyň milosierozte fynu Troilu] 
zumiefš/ żem či zápráwde 23e £ 1 z abyś to 
ciey twydał 7 wierzże mi/żem ći 361 
rzekł: ábys dał, Jam bowiem chciał 
bé tm/ po iednemu czerwonemu 4 
mu/ ná vtoczyfie Swixto/ ále że niel 
moy fáfars 3 fobo doftateczney fummyj 
| tegosmi pożyczónym fpofobem vo 
icprá oto przyniostem d owe trzydji 
funtow. A iát ftoto obaczył Biftup i 
me / w wielebydh reťády tllodrego! 
| Pórzć y Pofterzá pisytomnego; Zog 
nim porta mEnslá y zimno vfżepoł 
ło / siły tafże p ctałć icgo ciepiość vol 
go fie wracała + ráť/ 13 stod nie mogły 
| zórółć /13 tá była pzzyczyna nagle og 
nutęccy go pizefhiśny. Gody tedy wziol 
3 tot wielebnych Pótzydzchy/ á nic fies 
tá niefprzeciwtał ; oczeł iwál 00 niegoj 
tiydtchó / fpifónia wyrotu zófługi ty 
roze dane były/ rizyd3ieści slotá funti 
Go vezynił 3 wefelem Troilus 2ifiup/ 
fot włófneini retámi tál. Boze/ Pi 
memu / Janowi Przebłogofławione 
pórrydzpe tego AleranoryifEiego Zia 
wielttego/ day záflung tzzyDzieftu funto 
Frote tobie fọ dáne ; gdyż fa odebral 
moie, To pifimo tedy w3iowfy Ewi 
0143 3 [obo wezwał y Diftupá ná obid 
ábomiem / iáťo iuż fie rsebŤo/ zážas 301 
my zofłał/ chcoc sás wyfługi obdamcá A 
pEózóć 40: á oraz y do miłośiez03ia ñ 
ptzapionemi/ y bo litości pobudzić; pol 
żał mu tegoż Oniá záfypiálacemu/ po obl 
dzie Pátivárcby/ przes fin / (éier wyfłu 
pozbył. Yioział bowiem ( iáto pow 
ostal) Dom/ťtozetto piełności/y wielko 
nie może ftuťá lubsťa wyzójić/ y Ga 
ego wfyttie złote á nád dzzwiómih 
pís wyzóżony. Mieffkánié wieczne, yi 
poczynek Trorlá Bifkupá. Gdym to tedy (tj 


i cze ) przeczytał! pzódowałem fie : rozumi 


łem bowiem że mi dárowáne bei: mid 
ob Cejózsó/ táťieto domu vzaczenie. J 
Beem zás bo Eoncć / takiego niepizegy 

al 


#at napífú + A oto niettory Brolewjki Pos 
Eoiowy/ mótacy 3 foba y inych fłusby Do: 
fFicy : Erozy przyBedfiy do táťid) świetne: 
go domu drzwi rzebł do fwoich Vrzední: 
Bom : Zôeymčie mi napis. á gdy sdleliy 
znowu rzekł; Dômienčie go/ y położcie 
ten Etory pofłał otregu ziemie Krol, A 
táť przynieslí/ y przybili inďy / w oczódh 
moldy táť wypifany : Miefkanie wieczne, 
J Odpoczynek laná Arcybifkupá dlexandryj.. 
fRiego, kupiony zá trzydzieści funtow To 
obaczywfy/ porwał fie ze fhu s á wtelkier 
mu tlaywyżgemu pójłeczowi / co mu De 
zdało prze: fèn: opowiedział. Pofłopiwfy 
3 tey przyczyny Troilus Bifłup / ftat fie 
zótaż tólmużnifiem wielmoznym. ` 
XXVII, Pan /Etory bogactwa gáfu 
pewnego Blogofłówionemu Jobowi odee 
brať) vczynił podobna rzecz y temu whel- 
fier tobroći pełnemu Ewietemu Pátry+ 
éche Janowi. Gody bowiem nayświetfie: 
go Rosčiolá oťrety nópódły ná gwalto+ 


13 
lo, y rosum.atem/ żem wielkie bied? czyż 
nil/ dóiac co ludztiego było/ dla tego mó > 
fie ftóło : € bcac tedy Bog/ abym to vznať/ 
te rzeczy przepuścił. TJálmuzná bowiem/ 
nieczutacego / cz:fłobroć bo chelpliwości 
podnosi; á niechcacy przypadek / vpoťás 
rza znofiocego, Gody; Pijmo Boze mowi: 
Fbofiwo Męża upokarza, ©, znowu Dawid 
to wiedząc/ mowił : Dobrze mi, żeś mnie U- 
pokorzył, abym fie náuczyť (pramiedliwości 
twoich, Pal, 18, Goym De bowiem ftat 
podległy złemuj (em wydawónie dla pro» 
śney hwały gubił; y ponieważ Ola nicos 
ftóckow moich firócone fo táť ie pieniądze; 
mam teras pwage dufi/ Ftote w včísnie+ 
niu softálo. Ale nayľocháhfši mot / Ero» 
ty 36 ezójow / fprówiebliwego onego Jo: 
béi był Bog: y tera; tenze fom ieft: Fro: 
ry nie òla pboftwá mego ; śle dla pbogidh 
potrzeby/ nie opuśći nas. Com bowiem 
rzekł: Naecpuftzę cie y nie zofłówię. Hebr. 
13. A snowy. Szukaycze wprzod Kroleffwa 


wne nówółnośći ná mieyfcu/ Etore De ná: Bofkiego, y pramiedlimości tego, 4 to wfytko 


3y wálo Adria / wyrzucono wfiytto/ cokole 
wiet otrety znosiły t á były rázem why» 
tie ofrety (potem. Był zás wielka bórozo 
fummó naładowania ích: gdy; tylEo miáty 
póty / (rebro / y infe tzeczy Eofitowniey: 
fie : że rádhowano ceng/ Etora poblá ná 
firóte / fumy trzyOzieśći cztery cetnarow 
złota. Wiecey bowiem byfo / ní trspna: 
ście ofretow/ biorący Ľásdy z nich dzieśtcć 
tysiecy Force, Gop Ge tedy powracóli/ y 
09 Ulecdnozycy przyfło píli 3 34243 wpyfcy/ 
Etorym byty powierzone otrety/ y przez 
Onfeyfšt żeglarge/ oo ZLosčioľá poucieťáli, 
A Swiety vílyfawfy roi p przyczyne Ola 
Erorey vcietli sz03umiawBy/ pofłał im lift/ 
reto fwola nápifány/ tá£ málacy : Pan dať 
Brócia, Pam iáko chóiał wżiał, żóko fie Pánu 
podobáťo, ták fie fáto: miech będźie imię Páń- 
[kie bľogeftáwiane. lob. 1. YQyntośćie Sy: 
nowie/ nic fię nie boięc oto: Dan bowiem 
bedzie fie (tárať/ co ma byos iutro, Zbies 
glo fie tedy prówie put miáfšá do Żótry: 
fier /,Orugiego Onić / chcąc ciefiyć tego 
Blóchetnego ; tym czófem wprsod vprzes 
dziwfiy/ pogot wfiyttim mowić: Bynay: 
mniey. ( o Synowie y Vráčia) Ola true 


będzie mam przydáno. Match. 6. €bcac gò 
tedy pociefjyć miáftá obywótele ( iáťo fie 
czelfo ) oni (ami ználeslí fie/ pezećiwnym 
fpofobem pocięche 00 leno światobliwo» 
ści odbieróiocy, Z eorEi tedy biedzo gas 
przefedł ; 4 wowoynajob oddať Zog/ no: 
wemu náfšemu Jobówi/ bogactwa y apos 
wu był wielmożny w miłosietożiu/ á pos 
dobno y bogoboyntryby / nili przedtym 
zofłówat. | A 
XXVIII, To ofłalniego pbofiwa ptzyź 
bodzocemu nieftoremu 3 Oomowych flug? 
wlafno te ten E wisty / żeby nitr niet 
wiedział, owó funty slotá oddał: á fłyboe 
oò bioręcęgo + (iż to biorąc Pánie / mie 
bede mogł wiecey pótczóć/ ná więlibno ý 
Anielffe twarz twoie/) prawdziwie gos 
One dhwały/y modre wymowił flowo : Jee 
Bem ( prawi ) rwie moiey 36 cie nie wys 
lał ráčie : iáťo mi przykazał Dan moy/ 
y wfiyttih Bog/ Chryftus loan. 10, 
XXIX, Eddśniony niettocy od tydi? 
Etorsy podatf i wybierálí/ gdy nie miał co? 
by dať ( byló bowiem Erdind oná w wiel; 
Eid) trudnosčiách / i rzeťá (Tyl według 
swyczdiu nie slewálá woda ziemię Jor pos 


dnosči obretow nie fmućcie Be: gdyż nie» I fedfy / prosił Kiosęcić niettorego 3 © e; 

godny Jan / ( wiegzćie ). źnóleżtony ieft | natorow: żeby mu pożyczył piećdiiesiot 

winny ; ślbowiem gdybym.niemiat wynios | funtow slotas. d powiedał / iż dawal éi 

fłośći / nigbybymbył nie poniofł tego; de | Game) ieiekby chčiať/ wdwojnafob. Wbie 

te żem De wynosił w tym,co Bofłiego by: | cal tedy Ziag báť mu/ óle Agrar w ten 
e - | 


gg ` 
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cás odłożył, U Poborcomie, gdynonnó» | sli ia te msgórdze # Brot mí sáry 


(ts potválí ; pofieol jom iáťo Eóżdy/ bo por: 
tu/ ttory wfystid przytmute z to iefł Do 
nayłójłówfego/y godnego podźiwienia 
Potriátcby/ y iefize sgota potrzeby wła» 
fney nie przełożył mu d € misty rzekł bo 
niego : Data fynu/ieżeli chcefi y to/ w tto: 
tym chodze odzienie, ` (Gig: przy cudo» 
wnyd dOobródh (woich/ y to miat; że nie 
mogł widzieć níťogo/ dla potrzeby (tie 
pláczoceto ; á żeby byť 3óras włafnemi nie 
zálať fie támi Ola czego też sáras pro» 
sbs / chcocego mäi w pożyczente 0d nies 
go/ wypełnił. U nófłeputocey nocy/ oba: 
czył Zeie / 13 ftat ná oftaczu niettory / 
Łtotemu ofiárowált wiele ofiar? d zá ies 
One Etoro Eládlí/ odbierali fto infych 3 ofe 
torzá. Byt tez tám y Dórrtórcha w tyle 
tego. Leżał tedy tedbná ofiárá przed nie» 
mi nó ławie/ y czecze Etos Xiazečiu : J03 
Dante: weż ofiáru one/ y ofiáruy ná Qf» 
tatzu; á weś zá niç fto ofiar. A ow gdy 
zónieobywał/ przyfłopił Pátrtárchá / lubo 
sá ním Dal y wsioł t: ofidre przed nim/ 
pofiárowal : y odebrał ido wfiyfcy/ fto 
3 Dltarsá. OeEnowfy tedy/ nie mogł ro» 
seznóć widzenia, Wiec pofłał y (promá: 
Ozil owego / torty chćiał w pożyczenie 
wjięć; áby mu wygodšiť/ á gdy przyfiedł 
£3ecze mu iożę : VDežmi/ o Frores prostł/ 
pożyczenie, A ow odpowieddjgc: rzecze mut 
Vblegl cie w zafłudze tvoley Pan Dátry+ 
árchá/ gdyż ty Pánte/ Eietyš mnie odbláz: 
Dal: musiałem 00 niego táto bo portu vz 
ciecz fie: wiclfi bowiem był niepofoiu 
gwalt ob Poborcow. A gdy to rfłyBał/ 
sára; wfpomniał ná fén / y rel: Saprae 
tode dobrześ rzekł: i3 mnie vblenŤ w 3a: 
fłubze motey. Obieg bowiem: á bládá te 
muy Etory chee czynić dobrze d oOwłacza, 


A opowielżiał mu: y wfytkimy fen ttory ! 


wiô zial. 

XxX. Gdy fedt cófu tednego Ewie: 
ty / bo Zościołó Smistych Swyciczcow 
Śieczennitow/ Cyrufá y Jand / w dzień 


chwolebny ich pámiotPÍ/ ná modlitwe: wys | 


że bede żył do futrá ? y poyre przed je 
ftufá! sá nie ráchuneb ODDóc: y nie ot 
3 onego mieyfcó/ óż/ co iey należółoj? 
fie ftałor fprótił. ; 

XXXI. Wedlug woli tedy reg? 
misći godnego! Etora wfiytkć w ER, 
fé; poflať mu Bog ludzi madrych, j° 
whe wfpomnienia godnych/ Janó ył! 
froniego/ ábylá to róbó iego prawni 
dobra : Eterym iáfo Opcom / bes br! 
był pofłufien/ y džíeťí ım czynił, táto! 
teznym wielce/ y meżnie zyniocym zal 
t3cm / bla pobożney Zaťonnoscí. € 
Duchá Gwietego dufóloc mocy/ 3 Ca 
riánitámi/ y infiemi w onym Erálu sd 
tęcemi nieczyfłemt otficzepieńncami 1 
Orościo fwoie/ y przemowómi woynę 
Goc y bitwe z wiele miaft/ á więcep t 
ściołow j tótze pi Blafirorow 3 pafię. 
táťich beftyt/ lá o dobrzy Dóftecze wpol 
piezofowali ; dla Gego naywiscey wil 
bónował tyh € wietych / on prawożii 
nayświerfy. 

XXXII. Jeżeli zás Fiedyżtolwietj| 
gołolwiet frogiego/ y nieludztiego/ y 
jecego fług wlsínych/ vznal on Blogoj 
wiony ż tego naprz00 wzywał/y 3 mil 
łógodnościa prosiť/ mowiąc : Bynu/ pr 
floé wprawdzie do vu grzefinych mol 
iż 34 fprówo nieprzytačielá/ troche offe 
3 flugómi obchodzi De twemi: ale pe 

, day mieyfce gniewowi + nie dla tego| 
wiem żebyśmy (cb bilí/ bal nom fe Rg 
ále żeby fłużyli/ á podobno áni dla tej 
gle sebyśmy ich żywili 3 tego ; co nom A 
pdźielił, Co; bowiem ( powiedz mi!) yi 
szlowieť/ p Eupił tego/ Etory ná wyobi 
żenie y podobienfiwo Boftie fłworzon 
y vzczony iefł + Jsáli ty k dnie iego l 
wiecey mafi w ciele włafnymu teľg ábon 
ge/ lubo vho? albo też duBer fżaliy 
wfpyttim nie ieft či podobny? Siud 
świótla hwalebnego/ Dówła mowięcej 
Ktorzyko!wiek w Chryflnste achrzezení u) 
śćie, w Chryflufášcie [ie przyodžiali. A 


1 
4 
| 
|| 
i 


dhodzoc 3 bramy miepftiep/ sáftopilá mu | mág Zydá áni Greezyná, niemafi wiewolni 
biatagtowá/ vpadáioc przed nim/ y mo» | ár wolnego: wy m/yfey bowiem sedno u) 
wioc : Dymiy fie sá mňa, gdyż Przyvode ` Zo w Chryfłuśie. ad Gal. 3 Jezeli tedy 
cierpie ob źicćió mego. Diebrorg tedy 3 | Chryfłufa rownt tefłeśmy/ y wzóiemn 
lego flug/ Etorsy mieli poufátoé v niego/ | *owni fie ftanmy | Gby; Chryfius opt 
Boy mowili/ 13 wrociwfty fie/ fpróws tey | flugi przyioł/ nauczólącnas/ nie wynos 
ooprawifi : Qopowiedział wielce modeses | fie przećiwEo flugom náfym. Jedenbi 


A iógo3 Bog modlitw nófie przylmie/ te | wiem ieft Pam ër Ärch ná niebie mefkái 
CJs A St 
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"es, dnifkośći vpátruiacy. Pľal.11z. Vši rseťt | brócie / że bydąc trewny Pátelárfše / nies 
wyfoEości/ ále niftośći. Jle bowiem do | powinieneś byt táť wuboftwie zofłówać? 
ga oóliśmy/ żebyśmy pozczonego/ y 3 nów | pokaż mubórte/y czecz 6 ieżeli fie tywftys 
mi Rewig Bofto y Pónfte zótupionego/ | dziB/ia przełoże ipráms ewotevpPóariócdy/ 
w nófie picwolo podawált + bla niegonies | á póres/coć rzecze. Boy tedy wpytko/co mu 
bo/ dla niego żiemió/ dla niego gwiazdy) | toftazał Pátriárdbá/ vezymiť/ pezyfieoł do 
dla niego fłońce/ dla niego morse/y Co w | miego/ mowioc : Js vmowił fie młodziee 
nim (tf. J ro prawda teft/ że ydlnioto: | niafek zemną / ábym ia przepowiedział 
wie iemu fłażo/ dla niego Cbryfłus nogi ` fprówe tego Dónu/y wielkie mi oddamať 
ftug fwoidy ymyl; dla niego vErzyżowan | Dätcbt, Bac tedy Ewiety: 703 d por 
ieft/ y wgyttie infe obelgi dla niego tiers | wiedz mu: iż mowiles s póreiórho + yżem 
piat. Ty zás tego/ trorego Bog Bónuie/ | powiedjiał : ze y ia wiem i3 miałyciotee 
nie fánujef ? y iófobys nie był iedonegoż | eng moy / fyná + ále go 3 twarzy nie 
przyrobzenia/ nie przepuficzójąc biješ ? poz | snam. Dobrse tedy vczynifi/ przywiodpy 
wiedz profe čie/ chcialbys, ile rázy grzech | go bo mnie. A gdy go przywiedziegi przy: 
popetní/ żebyć záraž oddať Bog? bynas | nies y Eórtę; foba. Goy tedy przyBli/wziot 
mniey, Powiedz táťo fie moolig co Siten! | go ofobno on fprówiedliwy / y poszať go 
mowiąc: Odpuść nam winy náfe,iáko y my | cółowóćry mowić: Gzcześliwie witay fyz 
sdpufftzamy winowdycom mafym ? Matt. 6. | nu ćtotecznego mego. Vbogáčiť go redy/ 
Temi y tym podobnemi fłowy / o fťárbie | p żonie obdať w Úleránoriey / y dom y 
w fobte miefEdigcym nópominóląc tego / | wBytto co mu bylo tezebá dáromwal muž 
odprówiaf + á feżeli domiebžiať Ge o nie | połasóć prógnoc/ iż mie opuści Pan vfára- 
poprówie tego + gotował y nóuczał nie | cycb m mtego lud. 6. 
wolničá vtrapionego/ áby vcietl/yo prze: XXXIV. tliepczefłónnfe też y o tym 
Génie prosił: Erorego tupiwgy (prówie» | przyťasániu/ miał ftáránie ten cudowny/ 
dliwy/ zaraz wolnym czynił. prówo fłónowiecym + Chcacemu pożyczyć 
AX XIII, Sfygąc niekiedy / 0 niefto: | © ciebie , mie odmamiay nizdy: Deut. 15. 
rego iółmużni(ć Ożiecieciu/ w steroctwie | Luca 16. (Tie odomowił zadnemu / ióbiego 
zofławionym/ 36 śmierćio R odśicow iego/ | 00 niego rátunťu potesebutocemu. Dla 
w wielkim pbofłwie zofždiacym : (powie: ` czego wiedzoc to miettoty slosliwy v Bál: 
dáli bowiem ci / Etorsy przy teftómencię | biers / prosit go/ żeby mu pożyczył Owu» 
Vyca iego I znápdowáli fie swtádĽomie z | dzieftu funtow słotó: á był ztych/ Erórsy 
D mu Pánte) nie zofłówił Qycieć lego v» | fie nózywóia Góllodromi ofuftowie. Dát: 
mietóiący/ y iebnego czerwonego :óle mó: | dzec tedy Stvístym/ iálo y wielę infiemí/ 
toc diesli funtow stord/ zsdwołał go tey: ; mowił : 13 mi nic nie dał. Ssuťáli tedy 
że godziny, tiedy teftáment pifał/y rzett | Nosčiotá pófłecze y Rzodce / áby go bo 
mu: Te džieslýc funtor/ miey fynu moy. | więzienia dáli/ y dobra iegot onfiftowali. 
Cos oli: czy żebym či fe zofłówił z czy | Ale nóślódowcć inowiącego + Badžčie mi- 
gece mieć Pónio mate Zogórodztcę/ oe | łośier nemu, iáko y Oyčiec máff mit ster ny ieff, 


piefunem y opátrsyčielem twoim? á gdy | ktory fłańce fwoie wfehudzić czyni, nád dobre. 
Ožiečie obrálo Swísto BogóroDzice/ ros | mi z złemi, y (puflcza defiz ná frámiedlt. 
faza dóć wfytto vbogim. Otos ( mos | wych y niefprámiedlivych z Luca 6, Baz 
wili) TTsyświetBy/ w wieltím niedofłóttu | Onym (pofobem nie pozwolił'im / áby mu 
zofłóle./ wôžien y wnocy Páni nófiey bos | fie ppezytezyli, Ci zás Fiedy fie wstufióć 
mu nie opubgdigc. Boy to tedy fłygatod | li przećiw niemu z swłafizć że fie z Dátríz 
wiedzacych/ ten Bwisty ; níťomu nic nie | átcby nátrawat! vady mowili do regos 
mowiąc/ (prowadził nieftorego Pifarzó/y | E więtego : VTie fłuGna fett Pánie/áby toy 
opowiedział mu czteż sąpozywaiąc go/żeby | co mieli wziąć vbodzy/ żeby ten rofpuftniť 
tego niťomu nie zwierzał/ co toffazał zy: | miał brać: ©opowiedział ná to on przca 
nie, mowiac + 703/ y ná fłatym papierze błogofłówiony/ mowiac: Wierzcież Bré: 
nápifš teffóment / nieËtorego imieniem | čia/iž goybyście oprocz woli/ co wzieli od 
theopenty: á vayn ná teyze Parćie/ mnie | niego ; Owoie przyťasánia przejtopilibye 
y Vycá dztecięcią/ ciotecznych braci; d poż | scier d fcbno wypetnilibysčie/ gdyby vbos 
Pepy powiedz nitodżieniagtowi : Wiep ; gim dána- byłć rafe fumó, Jedno zgołó - 

S a goyš 
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goys poťažecie fie niecierpliwi o Błode/y gie. jie bały/ y nie wytówióły ggo/ wiy 
ftaniecie infiym; złym przytłódem. BDruz | go gáfu życia iego. UTowiły tedy nick g 


gie zás, (3 niepofłufini bedziecie Pánu Bo: 
gu mowiacemu: Od tego ktory mžial tmoie, 
nicedbieray. Luca 6. Walezy tedy o fynor 
wie | żebyśmy fie fłóli wfiytkim/ prsyťlá« 
dem cierpliwości. Goy; Apofłoł mowi; 
Czemu raczej krzywdy nie znośicie? CZEMU 
zóczej zdrady nie cierpicie? 1. Corinth. 6. 
3. dobrać tzecz teft zgoła praw0ziwie(Brdo 
čia) Eázdemu progocemu dać : wysfia tes 
onáť y pezliwpa/ choc nie profioacemu : tee 
mu s45 ktory bierze odzienie Z nas, bez po- 
zwolenia, dái mu y fuknia. Luca: e Xniel 
ftieno prawôžíwie przyrodzenia/ y owfiem 
Bojkiego násladowánie teft. 3 tego bos 
wiem co mamy/ Pan cofkazał dobrze czy” 
nić bliżniemu : Dobrze/prawi, bedzie czyż 
nił brótu twemu, wedlug tego co ma res 
Eá twoić : nie 3 tego/ co przez zwád£ y 
fpezeczność / Eesywds Čierpiocemu odeyz 
muig. 
XXXV. Gtórtzec ieden wielki / táo 
by lat fieśćośieśiet / flyfac o tatich Ce 
cGahBłogofłówionego: chciał go doświad 
czyć / iezeliby go mogł fłowy nówieść/y 
do zgoefienia łatwo fkłonić/ y fáť fie to 
trafia / ieżeliby potepił Eogo. U miefši ás 
oc wpr3zod w Blafitorze Opárá Serido, 
niego/ wyfiedł( y przyfieoł bo Ulezánozy+ 
ey : y wzioł przed fie życie / ludjigmér w 
prowojie nógónne; ále Bogu wdzieczne: 
Ktory dáte ( iá” Dawid mowi: ) mfjrkim 
wedlug fercá ich: Palm. 19. DOkedfiy tedy 
do Uliaftó/ (pifatmfyttie Etoce znaiome | 
byly/ nieczodnice: y poget robic roboty | 
niettore ` y brać zá nie ná Ëdiòy dzien po 
feobnemu złotemu. Goy tedy zachoojiło 
fłonce / sózsywał zé ieden pieniąq03 pobór» 
mu / y wchodjił do ieoney nierzadnice/ y 
dámať iey miedztóne pieniadze/y mowił: 
Dóruy mi noc iedone/ á niechciey nierządu | 
czynić. X, zofławał przy niey nocy oney/ 
pilnuiec iey/ żeby De nícrzadem nie patá+ 
lá. Stawał tety 00 wiegzorć/ w iednym 
Boite Eomory/ gosie jpała niemiaftá/ (piez 
waięc/ y modloc fie 34 nies y potletuioc 
óż do iutrzenki/ á wychodsac / odbierat 
fłowo od niey / że nie miała níťomu po» 
wiedzieć vezyntu tego. Tat czynił żówfe/ 
dż tedna 3 nid) obiówiłć życie leno; iż nie 
dla niersedu wchodził do nich/ ále žeby ich 
sbówił. Diop fie Státzec/ y poczoł nie: 
wiófłe diabeł trapić ; żeby przez nie/ Orue 


| A ee 


ev veer 


te oney ttorę Diabeł trapit: Coż toid m 
oddał. čí X og/ żeś fFlámálá. Zeby bom | 
, nietza0 czynił/ wchodz złosliwy ten/yj 3 
| máfi czego infeno. Wisc też y Swi £ 
! Witálius(to bowiem było imię tego) hy # 
| luoztiey chwały vysé / á dufe od dem 
séi odwieść z mowił gdy wgyfcy fłyfi | 
pracnigc nád eobotg/ y pzzefłóląc wie 
Josmys teras} Páni táťa czeła nas. 
go tedy wiele potwarzáli/ y wyśmie 
mowił: Jżóli fa nie oErywam ciółó/ić 
wfyfy ? álbo tTinichom fámym prsem 
wóny zoftáte Bog? prawdziwie y oni lU 
mi fọ táto wfiyfcy. HITowił mu tedy 
Erory i Wezmiy fobie ie! ne wieć 
cze, y odmień odzienie twoie / żeby 
| blużniono Bogó dla čiebie + bo bäi 
| miał fod, duf gocfiocych De 3 Ciebie. | 
odpowiadał im znowu z zdpraw0de nich 
de was fłuchał: lôžčie odemnie, Terazi 
nie bede czynił, żebyście (ie wy niegotfiył 
tylEo wezme niewiafłe/ scbym miał opie 
domu/ y złe Onf proneád ste bede: Brad 
, Borfyé fie niech fie gorfiy/ y niech gy 
tem ściónę przebije. Czego chcecie po mni 
Jsáli fedjiómt poftánomiení iefteśi 
nódemna od doga ? Jožčie/ o was farmy 
fłórónie mieycie/ wy sá mnie Bogu k 
chunťu nie oddačie. Jeden teft € edil 
y swiety dzien (on: Etory Łózdemu od 
według vyynťow tego. A mowił to 
tótoc. Tliettorzy tedy Roscielní firaznią 
to wieletroć od niego fłyfigc / opowiedi 
li Dótriarfe co fie działo. A Bog wi 
Doc iz niechciał on Gwięty/ vráziť Op 
tá Wiróliuja : vtwierdzit ferce iego/ żel 
nie wieczył. Pomniał bowiem ná wfji 
mniánego przedtym rzesáncá : á gromi 
bardzo tydy ttorzy przećiwEo VDitálem 
Opatowi fłórge mu przynosili / mowią 
do mich: Zóniechayćie fkórzyć ná Jaton 
nikow. Jżóli nie wiecie co fie fłało /| 
świętey pómieci Ronfłóntinem Cefárzem 
co o tym pifmó/ Etore czytemy/ méig. JI 
práwi/ niektotzy nieboiocy fie Bogó/ gł 
fie odpráwomwaŤ drugi Cynod w Cie 
pogsli przeciwio fobie/ ná piśmie podu 
wać obelzenia fipetne/ Z łogofławionemi 
onemu Gefárzomi : á byli niebtorsy Ay 
tycy/ nieEtotsy Saťonnícy : á w Oczy pay 
wiodfy, Bwicty Boży Ronfžántin/ (ët 
żocego y offórzonego / obu wyfłudhał. / 
gdy 


KE 


powa 


p 


C.T 
pòp ználasť wiele táťidy obwinienia prat 
w0;iwych przyniożfiy zápalona świece fpa 
lit wfytkie/ ttose podáne były ná piśmie/ 
ste rozumienia / mowięc : Prawdziwie / 
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pôdzmy + znowu Opót Witáli sbiot ma, 
A gdy prsydbodšily opórrował ie. Gdy 
tedy iuż 3ófnot/ táto fie tse£ľo / w fwoiey 
celi; á nitt nie wiedział; záraz niektory 


ná Bożego / álbo EogofEolwieć s tych / | owym r Etory wycieł policzet Oprtowi 
Etorsy Ďaťonným obžieniem otryci fo 1 | YWirólemu/ y táľse mu wyćigł / mowiác: 
gtzefocego; Rate moie rościoęgnolbym/y | Odbierz wycięty policzet / Etoryć pofłał 
otrylbym go / żeby go niťt nie wioztał. : Opát YDirólf. A cw száraz vpadfy pos 
yz y przeciwko onemu Bożemu/toteft | got fie pienić. Zbiegło fie tedy według 
rieżóhcowi/takeście rożumfeli/y mnfeśćie proroctwó Vítáleno / ledwie nie cóle 
3 Orogi (prowádzili yvgyniłem dufie moż | miafło UAlerándria ná gwałt ony Ftory 
fčy grzech wielEt. Zawftydziwfy ich tedy cierpiał od diablá sá naywiecept3 fłychóć 
wielce/ ooprówił, Y fľuná Vozy Witált: | było trzáfé wycietego polieztu/ tółoby ná 
us wuczyntu fwoim nie vfławałt. Prosit | ftrzelenie iedno z lutu. Po Eilfu 345 go» 


goybym włafnemi ozómi wiozłał Rapłóe | Oiabeł/ iáťo murzyn fprofny / fłóngł przy 


tedy / żeby nfetrorym po śmierci feno / 
przes fen obiówił Dog / aby nie było pos 
czytano zé grzech tym / Etorzy fie pory: 


ożin/ przyfiedfiy do siebie/ ten Etoty dier 
piať/ tosdrapał góte ná piersiach Droid 
y pobiegł do cele Erzyczoc / y mowiąct 


li przeciw niemu : dla tego/ iż czeg ttorę | Sgrzefylem przeciw tobie tuto Boży Wi- 
eyni mieli 34 pełne zgotfenia/ d nie | tali! Zmiłuy fie nademno; pobiegli też $ 
miatby człowiet foou grzechu 3 rego/ cor | nim wfyfcy fłypocy. U Kdy przypedł do 
Eolwiel by wymowił. Wiele tedy 3 takich | cele Swietego; ptzyfłopił znowu diabet 


białybgłow; Do firuchy náprowadšil ten 
vczyneć iego: U naywiecey gdy go widsiá: 
ły w nocy/ ręce wyciogólecego y modlace: 
go fei 34 Łósda 3 nich: ola czego niet ro: 
te snidh nierzgdu poprseftavály / Orugte 


tzucáloc go w cciádh wfiytkih. Gody zás 
węgli wewnotts/ či Ftorzy sním przypliz 
znalezli € wietego tlyczocego / ná tolg» 
nád fwoich/ y modlacego Dei y dufe Dës 
nu oddátacetjo > á ná tle napis táťomy% 


368 miżow bráty/ y wftydliwie żyły/infie | Ludzie Ulerónoryifcy I ziechúreycie przed 
wfielt ím fpofobem štwiát opufiezáiac / 0: | ezáfem, czegokolmiek fadžiés poki mie przyi- 
fobny żywot prowadziły. Jaden icdnáť | dzie Pan. 1. Corint. A VOysnawal tež y 


nie wiedział / áž do tego zóśnienia / żeby 
3d tego nópomnientem y modlitwa / niee 


wfłydliwe niewiófły/ nietzadu poprzefłd» : 


ty. Dla czego nieftorego dniá/ gdy wy: 
dh odžiť od piecwficy 3 ta£ich białychyłow 
ná świtóniu ; zójłopił mu nieftory zlo: 
wiet nie erfir / wchodząc ná niersgd do 
teyże; á gdy obaczył Swietego Witóliufa 
00 niey wychodzącego. wyčisť mu policet 
mowięc do niego: Potig/ złośliwy obľus 
dnitu Chryftufow / nie poprawif fie ob 
tych niecnot twoich: Rtoty Get do niez 
got Wiers mi/ weżmie y ty wyčísty po» 
liczeł odemnie niegodnego ; tót/ że whys 
tia Aleránoria zbieży De ná wrzaft twoy. 
Gie wiele czófu vpłynsto! zafnoł w poło: 
tu wceli foie Gwiety Vortáli ; á nile 
zgołó nie wiedział o tym. Hei bowiem 
bardzo málo celis/ ná micyfcu/ Etoce fie 
nazywa brama fłoneczna. Dla ergo oer: 
ftoťroč / gdy fie nabożenfiwo odprámiá: 
ło/ podle celfi iego/ w Rościele € wictey 
Mietry; sfieofy fie niettore 3 niewiaftet: 


onyd między fobo mowily: Podšmy / ! 
© 


| Gtel / Etory był op diablá vtrapiony / co 
' Swietemu vczynił/ y co ezeEt € więty fer 
| mu. Opowiedzióno to potym/ Przebłogo 
| fławionemu Janowi Pátriátfe wfiytto/ 
co fie 3e ©. Witálím fłóło. tory wys 
brawfiy (ie 3Duchowienftwem/przsyf eot do 
čiála S. NL itólego ; á goy obaczył napis/ 
vst: Prawdziwie tego/ niegodny Jan/sá 
fprówo Lofta vBedł ; goys policzek, Etory 
otczymał ten co cierpi / fabym był wztoł. 
Žatym wfytlie niersgdnice/ y Ptoce fe 
3 ních/ ius były wyrsełty/ y sá moż pofłyt 
3 świecami y lámpámi Bly przed ním/ plá+ 
gec y mowiąc : Etróciliśmy sbámiente 
nófie y náuczenie/ y opomiedáty (už žyčie 
tego wfiytFim + y że nie dla fipetneggo vz 
Grnfu do nas wchodjił;y że nigdyśmy go 
! nie widjióły/ ná bot położywfy fie (pig+ 
| cego/ álbo Ftoro 3 nas reto fwote dotykó” 
tęcego. A gdy ich firofowali nieťtorzy/ y 
mowili: Gzemuście tego nie wfytEim pos 
wiádáty / ale Gorfylo fie 3 niego wfiytto 
i miáfto? powiadóły owe rzecz onę / Etota 
i fic ftóła 3 tę/ co od diablá vtrapienie pos 
3 niofłó: 
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nioftá + y żeśmy, tego þotoc fie/ milezáty. | fálmužnitiem, nie opuščilby čie Bog, |, 


Goy go tedy pogrzebiono 3 więlEg czcio/ 
ow / ťtory był 00 niego vťarány/ sorom 
ftat fie/ czypiąc pómiatkę iego. A pos 
tym y wyrzekł Ge świótć / wfłapiwfy 
do Rlofitoru Vpátá Seridoniego w Gá- 
šie ; y wżtof cele Dpátá Witólego / wez 
dlug wióry fmoiey y w niey zofławał óż 
do śmierć, Y przeświety Pártlárchá / 


fłónowiłem tedy; ná Basdy bžieň/ báť « 
groby miedšiáney monety vbogimi 
dym poczet dawóć/ zaraz poťľujú sai 4 
niálá mt mowięc: Sóprowog te DCH « 
fy byłoby dojyc/ ná idesyng Domowij 1 
bo ná zóżycie łóżni: á sara iaťobymi > 
Série Dzieci moich miał wydrzec/ niej 

dówałem. Goym tedy widział / żem 


e 
# 
» 


wielkie Ožísťí zynił Bogu: że mu nie box | swyfieżaf wwyftepeľ/ czet tem fłuoze mg 
puścił sgrzefyć prsečívto fłudze fwemu | ná Pásdy dzien verádniy bez moiey wia 


Witálemy. Wiele tež to/ wieęlom od ron | 


mości, pisé Hrofiyž á Day iófrmużnę. | 


w Alerónoriey dopomonto/ iżyd0 domow | ftem ia bowiem bënfter: Pánie moy, | 


prsyímowáli ŻaEonnitow./ y nópomniee 
nie odbierali; żeby nitogo nie potepiáli / 
śóło fe trafiło. Prsynostlo też y wlecze: 
nia po smierci wielebne "mie © wiete 


go Wirólego/ przez tófEe Bofta: Etorego | Próść/ y Dawóć, 


moodlitwómi / niech nam da Par) dobre 


ow dobrze czyniąc / poczoł Eróść Dzień 
grofy ; byfo tež Eieoy y słoty; á f 
widział że ngm błogo byto/ y w bogach 
obfitowóliśrny + poczoł y czerwone si 
Ra; tedy Dźiwuigcj 
błogofławienftmom Bofłim,/ rzeblemn 


życie y milosterdšie/ w oien on/ Eiedy wy+ | Sópraw0dę Synu wiele nam pomogly 
tówi ftrytośći luozFie/ y oczywifłe vezyní | Hrofy one: chce tedy żebyś dawat 03 


zamyfły ferdeczne. 

XAXVI Rojkózuięc niekiedy/ wydóć 
nieť(oremu iółmużny profiocemu / bšle+ 
Sieć złotych monety miedzióney tylko z sło» | 
czecznie cierpiał woczy predo bóro30 / 
ten Blogofłówiony / iż mu nie Dał tle 
chélať. A goy ći Etorzy ná vftudse byli | 
ebcielí go bić / 13 3łotzeczył : fłrofował , 
ích bórdzo Patriórchó/ mowiąc: Dayčie 
mu poľoy Brócia : Ja mom feslosiesiot 
lat/ blużniąc przez vczyn£Ei mote Chryftus 
(5: á iednego złorzeczenia nie znioje 00 
teto? V roffazał rozdálacemu / tożwia> 
záť more) by pozwolił vbogiemu wziąę/ 
śleby chciał pieniedzy. 

XX XVII. MBiedytolwiet 345 vfłyfoł 
ten Gfeorzec/ i3 gdzie iółmużnił teft táťí: 
prowóbził go 3 wejołościę ofobno/ y mos 
wif mu : Jáťos softat iółmużnitiem # 3 
prsytodzenia twęgo/ gylís fie fam gwat: 
townie przymufiśioc ? Dla czego nieEto» 
rzy Etorych pytał/ wfłyoząc De: połrywó: 
li to > drudzy sás przyznawóli mu fie. 3 
Eod ieden fpytány od Dwiętego / odpo, 


stať. U: fľugá rzecze mi ośmiechótac fi 
Jo moôl fie 34 Eradżież moie, Boys pi 
wodziwie nie mielibyśmy Dzis, Etorenúl 
śmy mogli zóżyc/ hlebó + ale ieżeli by 
może złoożięy fprawieoliwy / ta zás(že| 
fem. Powiedzial tedy/ żę y po stoten 
dawał / y gepwone złote: á to dla wi 
ty iego/ przyzwyczójłem fie Pánie / od 
tnie wyjawóć. Zbudowany tedy wii 
bór030, rzeEŤ do niego: Wiers mi/ m 
lem Žywotow Q©ycow Gwietydy czyti 
gle nic tótowego nie flybalem. 
XXXVII. Pfłygawfiy ten wielEi Ją 
o tebnym znócznieyfym/ záwžietosc py 
ciwo Orugienu iazeciu zóchowuiocy 
nópominał tro czefło/ y wiodł 00 31708] 
óle nie mogł go nawzocić Ës pot olowi, A 
tedy pofłał/ y (promádšiť go Bwisty/ ich 
by wfprówie Xseczypofpolitey / y odpi 
wiał mpa w moodlitewni fwoiey niemáli 
żadnego tylko fługe (wego. (Gär tedy sti 
tości iuż błogofłówił Dótrydrchó/ y m 
plitwę Pánfko zózał/ poceli mowić pg 
tylEooni : Qycze nóg. A gdy przvíšli 


wiedział tá”: Wiers mi Póniej i3 nícnie | flow gdzie mowie : Dopuść nam nófie w 
oóle/ álbo czynie dobrego : teonók że toż | ny/ tło y my odpuficzamy winowódyce 
fámoj co czynię y wydółę/ 3 tero/ ca Bog | nákym síkinal ná domowego Pátryárci 
y modlitwy twoię ndzielóją mi; tófem | żebysómilikł Samilttteży Pátrvárdá)l 
czynię przyswycóił fies Bylem wprzod | ioze fom zofłał mowioc/ wiec. Oopus 
bároso nie miłośiecny / y okrutny / á nie | namy táo y my odpuficzamy. VO tym sú 
tas Błody poniozfem / y do znificzenia | raz obrociwfy fie Owisty/ rzecze mu ła 
pezypedłem, Potym poseté mi mysl mo» | godnym fłowem : Pátezay w iát firófiną 
tá przebłódóć : prawdziwie gdybyś był | Bodžíne/ co mowik Łogu: Js ep ia od 

AU | | pebczay 
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pufezam / ról y ty odpuść mi. Jóto op | gezedh/ y nie pofłufienfiwo swied sfomych os 
ogni záraz fpórzenie czuióć przerzeczony | żywił/ y włajne Erwig odľupiť od Śrniete 
Zioe : vpadi ná twórz przed nogámi | ći; y wfytEc siemie / y famo niebo/ nó ve 
Gwiętego/ mowioc : Cotolwiek roftózeg | fługe ludsťo podał : námet y teraz iako 


Pónie! vgzynifługć twoy; y 3óra; fie przes 
iednał 3 nieprzytacielem fwoim ze wpys 
bid miar prawdziwie. ` 

XXXIX. Pyfinego zaś ieżeli obaczył 
Eogo/ Z łogofłówiony! nieftrofowál čí go 
w prawdzie w oczy/ gdy lednáť obaczył go 
wofobnoścći siedzącego / czynił 3 poťora 
mowę : zcby przes talie nduczente/ 3 lef, 
Eá przeraził pyfinego/ y firomnym go v 
czynił, mowioc tál. Dsiwute fie panowie 
mot / tato niepómieta mizecna dufšá moe 
ia ná poore, Etoca poťásátá nam ná zies 
mi przychodzaceno Synd Boftiego : de 
nádymam Deir wynoficnád brátá mego; 
teżeli bede cożtolwtet ábo písťnicy By nád 
niego/ ábo borátfy, ábo fławnteyfiy/ ábo 
przefożenfłwo vrzedu EtoregofgEolwiet bee 
de miat: nieuznówótąc fłowó Boftiego 
Ftore mowi: Match. m Pezcte Ge odemnie, 
«ż, cichy ieflem, y pokornego frca : á Znay- 
dziecie oapoczynek duffom wóftym., ání ve 
ważóiec flow © wietyh Bożych/ gdyż nies 
Eroczy siemig, nieftorzy popiołem/ nieto: 
Dr robafiem /á nie cztetiem / nieftotzy 
zalefliwego y lentwego tezyťá / názywáli 
fie * y że Jzalag/tiedy Bogó záftusyŤ wie 
Dźieć / ile człowief porac może/ tedy/ że 
nieczyfte miał výtá/ opowiedział : Gen. 18. 
Pfal 21. Exod. 4. líaia: 6. Co; bowiem tes 
ftem niegodny # iżóli nie 3 gliny plepiony 
iefłem / złod y cegłć # iżali nie wfiytkó / 
Ptotg rozumiem! chwała / tóko kmiát pod- 
Ciętey trawy miednieie ? Iai, 40. Temi tedy 
y podobnemi / y wiele infych flowy/ bór 
do rozumuemi/ iółoby o fobie mowiac / 
owego Etory niemoc nádetosci y pychy čier: 
Biel: Laf rofpólonym żelózem pórzoc/ pos 
moc czynił buy tego. Dosnawat bowiem 
ten/ tory wržob miał/ żć o ním Dótryóce 
há to nómieniał, 

XL. X to też g ffoftoć/ on 00 Band 
vagony przywodztł w obce/ ná dowod poz 
ťoty / mowiąc + Goybyśmy rozwásáli/ p 
rozpámietywáli Boftie przeciw nem mi: 
łosiecdjie/ y dobroć ;yw niebo námet niez 
poonieślibyśmy oczu! nafiych + ólebyśmy 
żówfie w vpoťorzoney poftówie! y roffro: 
prości zofławóli. Sebym bowiem niewpo: 
minal iáťo nicbedocych, ábysmy bylí/ wys 
prowódził nas Stworzyčieli d znovu przes 


grzeocych niecofptafia/ ále dlugo ragzep 
oczeľute/ niewsrufone one pezyroDzente / 
y <ierpliwe ono oto: 4 gdy my Gz'fłokroć 
bluśniemy + on ćtefy y pieśct/ przez miłos 
šlerdšte fmoie/ 3 nieba deficze/ dla zycia nás 
fego fpufczóoc. JóE wielu złych (pramwe 
cow idących ná rozboy/ ábo EraDzieżvErye 
wal á nie wyDóle/ áby ich nie imóno ynie 
Earóno + Jáť£ wielu bedocych w ołestady 
ná morzuróby rozbiióli porytólące De 3fobą 
otrcty/ y sábijáli tych ;Erorzy ná nich 304 
ftáio ; niedopuficza áby wglęboPościódh 
pogrozneli ; óle roztózute morzu / żeby id) 
niepozerało/ oczetutąc námwrocenía złości 
ich + (GË wielu Erzywo prsyšlengáto / przes 
; Ciało y Krew fego nayświstga! á cierpi / 
y olugo czeća/ nicobbálac im tu nic trus 
dnego s Fál wielu po drogách rozbijátos 
cych / nie podáte ná połarm potyłólocym 
| fie 3 niemi beftyam ? iáť wielu (äerch w iás 
my podziemne / y podroze De bawiących / 
broní/ óby nie byli pożócći od firzegocych 
pfow / ábo też od ludzi. A gdy ta podz 
czós/óbo 3 nierzadníca z ásládam. ábo 3 tye 
mi Ëtorsy fieppuóig/ ábo smowigcymi fpes 
tnie obcuig / ábo infym iáťimEolwieÉ 
świdtó tego witłom fie grzechem ; tym Gär 
fem pfezołEć wylátuie / y po dolinóch / p 
Eoto vlow Bag / fuEdtąc nóbyć pożytku; 
áby mi ofłoożia výtá/ Etore plugówe y lge 
śliwe rzeczy/ wymawióta : tárodá zás (ples 
fy/ 00 Ciepła doffać fie żeby nópelniła vítá 
y pwejeliłó ferce/ Etore przeciwEo fłworcy 
fwemu wyfłępiło, Kwiecie miedzy (obe 
pbiegga fie/ żeby ciefyły oczy! Erore wher 
teczenftwu / y cudzym bialymglovom ná 
cielefność | snáť dáig. Siná miefia fie/ 
fá£oby dofiłó/ p nópelnita rete wieltosćto / 
d vftá fłookościa/ Etora trsyma/ y Etore 
cátuta cudzabiółogłows, Táťie tedy ( moz 
wi ) rzeczy bráčia czyntoci y réie dóry od 
láftáweno Bogó odbieróloc; iśto powine 
nismy byli mieć rofftopność) vważółać 0+ 
ftatnią nófs y firóśliwo godšíny. Wiele 
sgcłó o pómiotce śmieeci /y' wyśclu dufy 
rozmawiał zámfše on błogofłówiony : táť/ 
i; czefłofroć niet tozsy pazydhod3o do niego 
w pyfinym obžieníu/ y $ twarza vśmiedhów 
ioco Dei ynieoftrożnym oťiem/ wychodźili 
w vpoťorsonym fpofobie/ y PCS 
ong 


—— aMMa A W 


| 


144 C. I. Sywor S. yand ginn KL 
gong / y sápláťánení oczómi. Dla czego przed cemi Erorzy o táťomftmie # prz 
też mowił : tz (ióBo ia rozumiem niego: | mi ťtorsy o nie zápomníeniu fiwep vg? 
Ony ) dofyc teft Eu zbówieniu vfłówicznie | przed tymi Etorsy o nienawiści t prs 
y bolefhie rozntyślóc/y piego mieć ośmiere | mi Etorzy bádáio o Erzywoprzysiefiy 
éi ; Bn nitt nád námi wonse godźine nie | A zópomniawfiy fie/ mowił: Bose ty 
vzali fie) abo s námi poyDzie 3 tego świóe | pogrom : gdyż żadna sitá ludsťaj | 
to / tylEo vczynti náfše dobre, A táťo ná | tizymóć (m niemoże. Œy Panie/ dayi 
rsyscie Aniotow/ y ná fľvápliwosé/ mies | modzom świetydh Aniołow/ Frorsybyl 
ba fie ná ten czas dugó/ ieżeli ználežioe ! fłrzegli y r>a0žili. YDielka bowiem] 
na bedzie wieprzygotowóna + tato prosí | przeciwEo nam tch zażórrość/wielti ftu 
żeby (er przyczyniono choć troche cafu | wielka boiażn/ wtelďie niebejpieczeňí 
žyčia/á vfłypy. A ná coz! zás ttoryśży: | morzć powietrza tego. Jezeli bowię 
foi oobrześ Drama: 8 znowu mowił tás | miófłó do miáftá landem przechody 
Eoby fom o fobie. Jatofi ( niegodny Janie) | pprafiamy tych Etorsy nom pzzewoDniłi 
Foto bedzie mogł przez befty: trzecia. | fa; óbyśmy w ptzepóść nie wpadóliń 
tal 67. fiedyé záftapia oprawcy * Viies | ná Dzikich befłyi mieyjcó nie przychodi 
fšetyf/ áh nieftetyf ! ióta botażn yftróch | gbo ná rsetí niepezebrane / ábo ná nil 
obtymie dufe ná ten czas tóchunef 00: | fžepne y bezdrosne gory / bo ná ro 
Odiaco/ táťim oprawcom/ tat prsyërpm/ | pitow rece / abo ná puftynię nieogón 
y niemilosierným ? Gody; ten Święty miał | no y beswodony/ á nie gineli z tá wielen 
zámfše wpómieci co Swistemu Šymeonox | 0300 moznych y fłrożow Bo(Fich miec) 
wi / Ftoty ná fłupóch ftat, przes obtówies | winniśmy; vdátac De wte dlugg droj 
gie ftáto fiewiódomo : DG (iáto mowi ) wyż | wieczną "ro teft Etora ieft 3 čistá wys 
chodzącey Dupy 3ciółó zófłeputo / gdy fie | y d0 niebá wescte; Te ję mgoroséi pei 
EEN 3 emie Pu niebu/ ćmy dlabłow/ | Błogofłówionego / ráť do siebie idj 
ażdy w fwotm porzgdłu. Zófłepuie tey | dotngych nguti; tefg iego codziennej 
sptálá diablom pydsy/ przetrzofa io feželí | tania y rosmyslánia. ` ` | 
ma väyntí ich t zófłipute zgeóiń duchów XLI, Wielkie rei y o świetey Of 
obmowiftó/ pótcze ieżeli tiedy obmowie | miałftórónie!y piega pokazywał, Jed 
ta; á poťuty nte czyniła : zófłsputo ang: | go bowiem dniá/ chcąc wielu virop 
wu tvysey diabli wfeteczenfiwó | futóio | óby nie wychodšilí po odpráwioney ád 
$ebyw nícy snálesli roftofiy światg . U gdy | wóngeliey 3 Eościoła / y prożnemi roji 
od ziemie d; tu niebu / nebsna dufšá / ná © wómi miafto moDlitwy nie bawili Gei 
Oddanie róchunEu przyfłopi / sdáleťá od | vezynił + zofłówił sáraz / iáË ftoro pi 
gier świeci Aniofowie ftóno/ y nie wefpre | czytana jet ©. (Ewóngelia/ Kosciol 
tey tylto Dobroci (woie. To vmažátac ren | fam táťse wyfiedky / všiadľ mieozy M 
glóchetny, leEał fie táťiey Godžiny/ pfrá» | nem. A gdy fie wpyfcy zóOżiwili / csi 
obliwy ftat Dei przypominóiac y Smwiete? | do nih Sprawiedliwy : fynágëowie gi 
| dów: ftowá/ tory gdy 3 tego świń: | owce rám y Dáfters. Ubo wniożcie bol 
tá odchodzić miał / lefał fiejy mowił Due | sčiolá/ á ta też wnide + óbo badzcie tu 
fy fwoley : sieomodziestot lat/ o. dufko niee | ia reż beds, Ja bla was prsydodse dok 
godna / maf ná fłusbie €bryfłufowey; 4  sélotá świętego + gdyżem mogł odprár 
bop fte wyniść: TOynid4/ gdy: miłosieze | (em fobie mfe ná Biftupfiwie mol 
ny teft. X mowił fobie Pátryácdvá tteżelf | Raz tedy y drugi zdżył tegoż fpofobul 
ten/ Etory sieomozlesiot lat flusyt Chepe | Btogojłówiony. U rat nóuczył tym ml 
Gute! y vmórłych wftrzefoł/ y. cudá | mosnie lud y naprawił : bali fie bowi 
czymił bał Ge goczEiey oner godziny ;coż | żeby znowu/tenos Pon*tu nie pżył ná ni 
ty map ty niegodny Janie/ mowić óbo | on żówfie pómieci godny. 
Gymićr Fiedyc zójłopio w oczy twofe ofru: A LII, tiowić zás w Rościele/ zadny 
tii oni y niemitośieeni bádá zel. popraw: | fpofobem niebopuficzał ; ále w obecnol 
cy: Prseb Etotymif beëitef mogł rás | wfytłidh wyrzucał precz tółiego / m 
chuniť vczynić t pezed emi Etorsy pytólę | więc i ponieważeś ná modlitwę przyka 
o Ełamfłwie 7 pesed remi Etorsy o obmos | tu/ ná tym óby fis vmyfttmwoy y vftásáb 
wifłu 7 przed temiEtorzy o obrucienftwieć | wióły/ prágmy + leželí zóś Ola rozm 
| | wyi 


C. L Bifłopódlepónoriyfkiego. K. L 
wyż napifóno ieff 3 Dom Bofks,dom modis- | wi, panna czyfła oddác Chryftufomi, 3. Co- 
pwy nážmány będzie, ziechereyże go czynić | rinth. 15. ) feżeli powfechno y swieto Wigs 


iafkinia zbsycow, Match. 21. 
XLI. To zás tefcze cudownieyfia bye 
fo w tym Prześwictym Pórrydtfe; G nies 


ec sfałfuiecie / przez pzejczónia świotoo 
ści 3beretykómi: táľos ná onym świecie 
Earónia / Etore gea odfczepiencow / nie 


tylko Báťonnícetto życia nie promádzoc/ | bedšiemy vczeftnikómi: Społeczność bos 
nie tylko duchownym w fościele nie 30: | wiem świetośći ( práwt) dla tego fie née 
fiśwóląc z ále tež zbiałogłowe w małżeń: | zywa; iż (polnym czyni/ yptwieroza (pols 


Die porsadnym zgiec z táb rrzymať żyć 
wosé Kosčiolá sáťaz ob pogotku / iáťo 


tuięcego stemi / sttoremí (potEute. tiee 
chćleycie tedy profe o fynaczEowie / 3 tów 


Pátryárcho poświecony był/ y bo táťtey | Fierní modlitewntómi Ťaczyé fie. 


dojkonálosti wynfeślony feft; že wielu pus 


fielniťow/ y w ściłośćł zycia zoftólącyh | 


przeboDdził . 

XLIV. 4 hcąc ytego dobrá poťofitos 
wóć / to fefł w Fałonnym żyćln policzo» 
nym bydš > wśfoł przed fie rzecz tókowo, 
Spromódziwęy dwá Záťony świetych 562 
Łonni£ow/ pofiónowił (m fette potrze 
by obmyślić 3 wiofeł / w mieście fwoimt a 
wyftówtwfiy ím cele we dwoch modlite: 
wniádh Páni náfey S, Bogórodźictelki y 
S. Jónó/ Etore on zgruntu wybudowoł/ 
mowił ptodhónym  ogu Žaťonníťom táť: 
Ja po Bogu; potrzeby čiatá wófiego opó 
trowóć bede ; wy 346 Duchownego mego 
mieycie pieca zbawienie, Wieczorne y no» 
ene czucie/niech mi v bogó bedie poczyta: 
ne: á co zás w celád) wópych powinności 
pozynicie/niedh bedjie 3 bufše wófie. A to 
vezynił/ dycoe pilnieyfemi fłówić Doftich 
przytaciofZokonnitow, Zásym y byłoŻŻo» 
gu woztęczne tóEle HaEonow pofłanowie: 
nie ży ná podobienfłwo Klaptoru/ stod 


XLVI. Ze wfiyttiemi dobrámi fwemi/ 
y to ten błogofłówiony miat i3 tóto fie czes 
Elo, nie potępiał bliźniego / dní potopióe 
iocydh przyfmował. Powięm też y iego 
nóute o tym wfytkim pożyteczna. Ho 
dźian nieťtory pwłodfiy mnigte/ včieťš do 
Ronftóntynopoló. © tym dowiedżtawgy 
fie fprówiedliwy / fmutnym ftat fie óż bo 
śmiezći. Gdy zás niettory czós przefiedł/ 
zásladfy iebnego dniá w fłórbcu Rościele 
nym/ 3 nieťtoremí budhownemi/ goy przye 
tacat mows duchowi pożyteczna ; przyj tó 
mu też przed oczy y pámísé mlodžichcá / 
torp flužebuíce Hofte pwiodł: y poczeli 
toczy 3 Swietym śledźteli / wyblinóć oe 
nego mtodžieticá / tóto tego/ Etory owie 
oafiy zgubił/ to teft fwoie/y Satonntce, De 
ftromít tedy/ y odrzuci th mowe błogoe 
fłówiony/ mowiąc : Tie táť fynowte nier 
táť 7 gdyż pokaże wam /3e y wy Owa f2305 
chy czynicie 3 teden/ 43 przeftepuiecte pzzye 
Eazanie wowięcego + Niechcieycie [adziť, 
áby was micfadzono. Matth. 7. y 3nowu/ 14 


wfytfo prówie mlafto żyłe/ ná rożnyd | nie wiecie 3ćpewne/ eseli á; do Ożiśtednić 


mieyfcódh w ntefpóniu sptewónia Bogu 
oddófac. 

XLV. Botym ron Kłogofłówiony táť 
twfiytEidh nóuczał/y oświódczał ficjmowiacz 
Sadnym fpcjobem nigdy odfzepieńcow 
fpołeczności/ y owfem zarózy vezeftniťá: 


grzefic/ á niepoľututy, 

Cytatem bowiem żywot Qycó nicEtoe 
tegjo/ cos podobnego mátecy tis w nieltos 
rym mieście / owoch Záťonníťow pogli/ 
ná vfługe ludziom. A goy feden przedhoo 
oził pewne mieyfce/ wolof nań tedna nies 


mí nie bodźcie : lubobyście przes wfytet | rsadnicá/ mowiąc: Žbaw mnie Qycze/ tás 


żywot wáf dla przymufiu iáťieno/ óbo 
potrzeby! viywónia świotośći Ratbolíz 
cEiego Kosčiotá níesnápouioc/bes zážywá: 
nia tegoż zofłówóć mieli. Jeżeli bowiem 
(prówi ) tHlałsonte Doczefną należycie 
máloc/ á wEióinfe féier Dólefiey beż teyże 
más Vlugi miepłótąc/ opufizóć tey/ 63 in: 
fo fie żenić / Dog nom y prówa zaťázuto : 
ó gdy to czyniemy/ Ľarso nas ; óboż rozu: 
miep? 3 Bogiem przez prawdżiwo wiótę/ 


Eo Cbryfłus nítrzsadníce. A ow NÁ sás 
wfłyozenie ludzEie nic nieobálac./ tzetf 
iey: podž 34 mno. Y, witowfiy lo zé rels 
wyfiedł oczywiscie 3 miófłć / w obecności 
wgyttich. Rozeflá fie tedy wieść / iż ©» 
pát wziął nieretóftc Danię Porfizio / (réi 
fe bowiem nóżywóła niemiáftá ) á gdy [Ii 
żeby fo był dal bo F lafitorá/ nálástá niec 
wiófłó w iconym KRlofitctze dziecie ná 
żtemt porsucone/ y pobniofia go/ żeby ge 


y Żościol Rárolicki dacent ( iato mo: | żywiłó. Porotu tety przyfili nieftotzy be 


wi Ap. Gol: Poslu bilem was iedyemu Mgzo- q 3187Y/BOśie byt © pór yPosfiria/Erora 
brie 


D 


#40 


bytó 3 nfetsobu + á obaczywky io Dziecie | 


móltąco / rzepa leg? prówDjiwie grzeczne 
pos Opátowi potomťá zsrodáitá, Jefe 
owiem Świętego obžienta Zaťonnego 
nie przyiełć była. Jooc tedy do Tyru/ 
Etorsy la włożieli (stamtad bowiemOpót 
wziol te ) rofpowiebdzielt/ iż vrodsilá 3 Dz 
pótem poefieta/ y widzieliśmy dzieciocko 
oczymó náfemí podobne lemu. Goy tez 
dy poznał 3 Bogó ©pót o ześciu fwoim z 
tzecze Žaťonnícy Pelántey : táť bowiem 
odmienił imig iey / Eieby iey oddal świetą 
Balonne Gare + Podžmy do Tyru / gdyż 
tám mom odpowiedz: é chce żebyś jemna 
poflá. 4 owó nie mogąc (pezećiwić mu 
fie / pofilá 36 nim: y pezygli obole/ más 
foc y Diteciętko w siedmiu lat zofłółące. 
Gody tedy zócdhorzał Opót niemocę smiev: 
telne ; przyBli nawiedzóć go 3 miáftá/ 0+ 
Poło fto gleľá/ y rege: przynieście we” 
pia: á gdy przymieśiono Eóostelmies pełno 
wegla / wsiął y wyfuł ná pats fwoie/ y 
eset; YWierzcie Vráta) iż fáľo Bog 
ficzegi Przaľu niegorólęcego 00 ognió3 
táť áni fuEnie tey moiey nie vpóliły te wee 
„ gle + tym fpofobem áni ta pznałem grzes 
chu niewiófły 00 nósodzenia mego.4 wfy: 
fep dziwili Dei iáťo nie palito fie odzienie 
od ognić / y wydhwalóli Dogá málace+ 
o potólemne flugt. Já powodem zás Já» 
onníce Pelántey niegdy niersadníce/y in 
fe niewfšydu pátrsgce/ vdály fie/ wyrzefe 
py fie swiátá/y 3 nie pofily do tegoż Blaz 
fitoru. á fługó Boży Żakonnie / Ftory fe 
poftrzygi, iáťo dofyc vgzynił wfiytłim/ op, 
dat Bogu ducha w poPofu. Dla czego/ 
prámi/ mowie wom (Cynowie) żebyście 
popsoliwt nie bylí/ Do potepienia/ y ofe 
dzenia fpraw cudzy. C;rfłof roć bowiem 
grzehu wfetegności nópórczyliśmy De? 
połuty zás iego,/Etoro czynił potółemnie/ 
nie wiożtelifwy. X to tefł/ iż wiozieliśmy 
niebtorego Eradzież czynigcego : moyha: 
nia zóś y łes/Ftore wylał Bogu/niesnamy. 
4 myć mprombiie mamy go zá tóiego / 
fátleno wiozieliśmy złodzieió/ álbo wfšetes 
ezniťá / álbo Erzywoprzyśiefce : 6 3óś v 
Zong wziete fett potálemne iengo wysnd» 
nie y pofutó/ y ícfš v niego w fácunťu. 


C.I Zywot S. Janá Tálmažniťá K.I. 


be: á pfłówieznie do Rośćioła hodil 
wfytEidh po Bogu/ żywił 3 rzemicflá fiy 
go. Drugi zás lubo byl vczenfiy nad, 
wego/ nie tylfo nie báwit fte w Roseli 
óle tež y w tłiedzielne Oni robił; ted 
y siebie fómego wyżywić (tufinte nie mę 
Jazdrościł tedy ten fomsśiódowt foeni 
tas nie znofioc zazdrości, ezekł mu zg 
wem; SPodeśty táť fie ftat bogótyt i 
wiscey pilnuięc rzemiefłć mego / níž) 
do pbofłwó przypedłem. Aow mu pe 
chcąc go vczynić Rościoła pílnutacy 
Znayduńc pieniędze w žiemí/ y sta0 pot 
fe fłałem fe bogóry: Jeżeli hcef zál 
čie żówołam/ 4 poôdž zemną/ á cotolu 
znayôžiemy / weżimież pofowíce. M | 
ow pozwolił / y pedt 34 ním idacym 
Kościotó/ bez przefłóntu blogoftámiť 
Dog / y bogótym go vczymił. Tedyj 
rzeEf on dobry poradni: : YDioztałeś 24 
cie/ ieono oputónie bla Boga; iáťo po 
teczno było dufiy twoiey y dobru tra 


| muž mierzże mi/ nicem nieznávdowail 


dyFolwieć w ziemi/ tótoś rozumiał) at 
nísôsy : ale że Dan geff: Szukaycie mpn 
Krolefiwa Bożego, y (prawiedlimości iego, 1 
wfytko przydámo mam będzie : Mact.6. 4 
tego vczyniłem fpofob abym cie opub 
á oto nie dbáremniem prócował/ boś 3i 
lafi/ y wiccey ieficze znólafł. To tedyw 
domościę powiiowfySwiety Pátziórd 
vczynił onego dobrego porádniťá Sat 
nem / tato godnego ; był bowiem czył 
mitiem tylto. | 

XLVI. Dotob sgołó/ pezedtym wji 
mntony fługó Dofti Wiennas/ Etory | 
namieftnitiem nayświetfiego ZRościol 
Alerónortey miáftá wielEiego/ opowie 
nom. Co zás potym fbźie / potłość m 
obmálomálá : nieľtore też od infiych/H 
tym fługna teft wiórć / fłyGałem. Ap 
niewaf iuz wyžey w niettorym rozzi 
zetliśmy: iż wielke Ouchownę mitosi 
Pátriárchá y Ticetá Cenator zobóp 
nie swiosóni byli ; goonym snáťiem í 
tiego oświadczenia / teróżnieypy softi 
to30siał. Kiedy 34 dopufizeniem Z 
żym/ dla grzechow nafyd fłóć fie mial 
żeby podána bylá Aleránorta/ bezbośny 


TVfyfcy tedy zádumiewáli fie/ nád néng | Perfom: pámíistálac Páfšers ná mowi 


domčípneno Pójłerzć tego y nduczyćieló, 

XLVII Dwóy Klerycy obuwie robie: 
„ep/ przy fobie prócowóli : á ieden 3 nich 
miał wiele Ożteci/ y Zong! py Dycá y Hië: 


i 


| 


cego: ( Gdy mm prześladowac beda m iedny 
mieście, vciekaycie do drugiego, Mauh 10 
DgBedłf bo włajney Výczyzny / to teft © 


€ypro miáfšá fwego. SEgd pochop wii 


wgy/ 


CL Stong Alecónoryiftiego. KL 147 
wfiy przerzeczony (licetó Eenator/ esett | prámie liczbę ludsťo prsechodsace s rozwas 
Do Siísteno : Profie/ teżelim ználasť fáz Bice vmysle moím/ ypzndiąc, 13 towfy: 
fs v ciebie/nie táczše De viężyć Aż Do Ros | tto było pónutoceggjo nád wgytkim ; nico: 
gonnego miófłó/ y przyiemne bároso moz | mieftatem tego/co Bożego było/ Bogu obs 
olicwy twoie dárowác Cefárftwu. U on | dáť. Dla czegojy co mi Zoftaf ten czerwo» 
sgadzóloc fie 3 wielka wiórę mssá! ftat fie | ny złoty/ y ten zofłóiący Boftí/ roftózuie 
w tym pofłufnym Bogu y woli tego. | áby był dány tym / Etorzy fo Boży, © 
oy fie tedy ofret wielce prácomať 0d | dhwalebna Geer) o nabożeńftwo mie» 
gwałtownych wiatrow/ w Etorym Swige | tego ! niedbał ( iáťoby powinien) o fivos 
sy 3 Senatorem był / zótopienta bliftis | ich : tóto czynia wielu / Erotzy bogátemt 
widji czefło pomieniony Senator/ y ftáre | fa/ Etorsy Boftie dáry/ álbo 3 niefprówie: 
fysná Prora 3 nim byłó/ leoney nocy/ Fro: | dliwośći zebróne / iótoby włafne/ y ës 
ger nawálnosé ftóła fie) Pátriárdhy inż | Eoby ie |s fobo ponteść mieli/ ftórbig/ 
to zubogiemt po otrecie wfisozie biegów | á nie boynie vbogim tosdáta + dle tyd 
fącego / to znowu 3 miemi rece bo nie: | fiutał/ Etore sówfie softáig/ y nigdy fie 
bá wyciogółocego / y 00 Bogá pomocy | nie zmnieyfšálo. Dla czego bez zmiene 
gułóleccgo. A gop do ladu prsyplynelí | nośći w obietnicach nie ieft vGezuplony / 
y wyśiaddli/oczuciwfy Dei obaczy/ ten we» | Etore vpewniáto imienfem Boftim zš kro- 
zwóny 00 Bogó/ iótieggoś mioDzieńca świe | rzy mnie iwyfławińia, myfľamiác ich będę. 1. 
tney twarsy / y złote berło w retu trsye | Reg. 2. Bapratwdg bowiem wfpóntóle wys 
móięcego/ fłofocego przy fobie/y mówię: | fławił tego Swietego / Erory w fwoich 
ceno : Pods zówotóny/ Krol Erolufocych | záwfje Oobródh/ wfławiony teft Pan. Tie 
Guia de, Thie tedy nie zániebbywátoc/záz | zsnofšac bowiem/ ten fláchetny zá żywotć 
x43 wezwał Senatorá tpicety/ y Geff mu | fwego / áby mtály oopoczynet swiste y 
s płóczem : Tyč w prawożte o Pánie / do | hwaty godne dobró/ coż czynił: Sspítas 
żiemftiego d efárzá wezwates mnieg ále vz ! le dla chorych / bla ftátych/ y Xlafitóty 3 
przedziwpy niebieftt/ piezwey zówofał má: | gruntu buduięc / y zgromadzeni Gwtge 
łudhności motey. Y opowiedstał mu mtos tych SaEonnił ow fłónowiac / nicufšálaca 
dzieńcó váczey Ániolá mwtdzenie/ Etore mu | prawbžítey fprawiedliwości pámiatľy ode 
fie pofazdło. Cciefony tedy/ y záfinucony | bierá/przes te Etore w nid odprówuią fie/ 
gofławfy penze nafławnicypy LToż/zótzzy | vczynti dobre. Co bowiem o tydh/ co śle 
móć Ewistego nie mogł. Dofłóteczniete | robio / y náfšipce wlafnych ztośći / po 
dy świętemi ictjo nápeľntony moblitwámt/ | smieréí ná świecie zoftáwuig / mowi pes 
y Cefórftwu one donofšoc ; 3 wwielEím vá: | Ten Páná Apoftoí: 1. Timor. s. (1ž si 
momániem fasat mu wrocić fie bo Cypru. | ktorych grzechy iámne fa, vprzedzárace do 

XLIX. Gody tedy przyficdł Do włajnego | /adu sá zá infém: zaś ida) to prsečítoným 
mióftó/ Etore fie Amátbuntá nózywóło z | fpofobem o tym Bfogofłówionym mowić 
oftátniy wolo fwoię (pífáé predlo ftus | potrzeba : Gdyż niektorych fprówiedliwo: 
pom fwotm rofľazať. A gdy predo y bes | sét oczywifłe äi vprzedzólące bo Rroles 
odwłołi/ Fázte y pioro podóli; eoffózały | fiwó niebieftiego; d sá Infemí zás nóftee 
swiete one vftá táť pifóć + Jan niewole pufo : 3 Ptorych y ten teden zofłóle. A že to 
níť/ á ola tey/ Etora mi teft nádána/ Ró: | niewymyfł/ónidla pochlebftwó ieft/o czym 
ptóńfłwa godności / 3 Bożey Tá Fi wolny, | Ge mowilo: niech nam swiódectwo vozy? 
Dsisťaynie Bože tobie żeś wyfłuchał ne» | ní zóifte/ toi Etote fie záraz przy drogim 
ozórfłwo mofe/ profigce dobroci twotey/ | zóśnieniu ieo ftálo/ cudo. Gody bowiem 
żeby fie przy mnie nie ;nydowóło vmie: | oddawał y sólecał dupy fivotg w cece Dén: 
sótacym / tylbo ieden czerwony. Gdym | ftie/ióto mowi Erdys świśte Pifmo. Sap. 3. 
De bowiem znápdowať ná wielebnym Bie | ( fprówiedliwyh dufe w relu bojtích (oi 
fiupftwie / nayświetgego Zosčlotá Alez | y te onemuž láťo ofiáty poświecong ofi: 
rónoriey miáftá wielkiego ; Etorem sá po» | rowaf ; Eiedy mióno pochówóć czći pef: 
swoleniem Bofłim odebral / Eicdym w | ne lego čláto, vezčímie y 3 należytym Ra, 
nim poświecony Biftupem softat; oEofo | plśnow obrzedem / w niełtorey Kaplicy 
 ośmbożteśiet cetnarow slotá/ y co mnie | Gwietego Cubotworce Tyhonój fšáto fie 
Pododźiło od przylacioł PNY fedro cudo tótie dhwalebne. 

A 
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Li  Bezóły w niettotym grobie / | Brae o Ëtorym powiedaf ; wyfpowió 
gosie V (prówiedliwy ten miat byb4 de: | Day mi fie go. Ktora rzetłó: nie mogę! 
žony/ dwoch nietiedyś Biftupow / Etotsý | Dónie powiedzieć go z gdyż vby ludzkie 
przed tymsmócli, świste prawoziwie Ció» | śhieść go nie mogo. tllowi Go niey 3ng) 
16 E wierych i ttóte s przyżodsenia bes dle | u isty $ teželt fiewftyosth : Ihe p 
fe tym agafem zofłółać / láťoby wlafnié | nápiğ go/teżeli omtefi pífáť/y pizynieś mil 
żywe były / hależyto Owietemu cześć v. | Dná znowu odpowie: praw0ztwie Panie 
czyniły, (Boy bowiem błogofłówionegć | nie inóge. Poczefawfiy tedy nieco milí 
śiało / tmiedsy temi Owiemó złożone bydá | czóć / 250036 lep + Lifemożefi napijóć/ y 34i 
mióło + gaot naywyżfego Páftersá Pó | piezetowóć/ y przynieść mi tedy rzekł 
fšetse / y wielEo iego poufółość v Dogá | mu: moge Pónte/ ý tó vcżynie z profe? 
Bónunioć/ bla p Oźtwniąc fie 36 tofłasó» | wielebney p wfpołAnielfktey dufe rwoieyp 
niem Boftim / ióboby żywi/ ctółó fwoiè | żeby nie odpieczerowat/ y żadnym fpofo 
odłoczójoc, weszzodeł te“ święte? przyścit/ | bem niťt nie znóydował Łórty tey Eiedyn 
cześć mu 3 tojłażóbia Bofłtego/ fáťo od | Folie, Qoebrawi:y tedy fłowo od flugi 
Zong bózczońejnu ofiórnioć £ 6 wfyttim | Żozego/ (3 żaden człowieć nie miał oopiej 
36143 potázutoc / tóta mu 00 Boga dáro- | Gzehtowóć/ álbo czytóć tey ťárty/ odfieda 
wóna byłó chwalá/ ydofłoyność, Arore | fy nópifała włafne teľý grzedh/ y 36 pier 


tát wielkie/y rof chwalebne cudo/ mie te: | 
den óbo Dzieśieć / abo fto widziało $ álé 
wfytek gmin / Etožy zBedł / ná drogi po: 
Brach iegó; | 
LI. Jnfie nád to, teficze hwalebnieyfe/ | 
Etóze #ylac ná świecie / pogeŤľ cudo z 
óle (of ftoro przeniofł fie bo Bond, tenofš 
dotonczył / przypomnieć inotvá nihieyfa 
żećbće. Tliewiójtó nieióła, Etota 3 teno; 
w Erorym De pzod3ił Swiety miófżó byłó : 
gody vílybálá iż fie wrocił 3 Rodu/y Anioł 
mu tám fig połażał / y powołónie do po: 
wfechnego Dong letnu opowiedział 3 
grzech bórozo wielFi pznótóc na fobie/Eto« 
ty że nie mogł zinieścić fie good Inos 
Eich; poroledátá : wióte niewetpliwo wig» 
wiy bo Swietego biegiem przypóbłć + y 
cbwyciwBy fie nog iego; 3 wielEim płaczem 
wołółój imowióć pocihu C wietemu + | 


czttowawfy pezyniofiń Błogojłówione! 
inu. Msiowy tedy Swiety pifanie / po 
pióchh Ohtacdh do Páná oi Defi ; nitomu nici 
o tóťiey Eórcie nie rozezg0zółóc / ánt nás 
mientóioc. © niewiófłó tsefunEtem/ y ów 
wfiem 34 (porzadzeniem Doftím/ nie bylá 
tv mieście Ohtó tetro/ btotegjo przeniesie 
ny ieft w poPóiu 3 tego stviátá na infy/ 
Pátriátchá + iż chliał p tv tym poťazáť 
Bogi táto v niego/tóko ro włafny fługół 
miat poufałość. Ule po pierwfiym Oniu' 
podhowónia drogich telil wiy lego przył 
fedfiy, y o zóśnieniu tego rfłyfiawfy/ be 

pamięci y fialona prówie ftatá De / rosu! 
interge że Eártá / Eroro Oółó/ há > (iupd 
fiwie zoftówiona/ wfiyttim miółć vczynid 
winę tey wyiówionó. Predto tedy pory 
wawfy Dei y pierwfa widre fwots ntewat 
plíwe/ snowy w dufy bioroc; trunny/ od! 
Bonávagoneto, chwyciła fies p táťoby żyw 


Bizech/o prseblogoftártony! mom ndana) BO | 
Etoreno vBy barwi tee w pał ;ó Maie E NIŻ a APC YE 
wiem/ żę ieżeli chceB/ možefš mi go oopus | oświsoczała file + esu Posy / tobiem 
śćić + rel wom bowiem Pan + Mare. 18, | grzechu tego nie mogła opowiedźiec/ Ola 
Cokolwiek roziniažečie ná Ziemi, będzie yos | tego 13 nád ztvyčzay był cisti : 6 oto tes! 
zwiazńno y ná niebie ; á cokolwiek zwiaże- | taz whyttim ftat fie podobno tówny/ re 
cie ná ziemi, bedzie zmióżamo y ná niebie Y | 3nány + bodaycibym była rzeczy moier nie 
ktorych odpuśćićie grzechy, odpufizone im bę obiawiółó, Ab mnie ? rozumietęc żem mtóś 
da, á ktorych zdtyzymaćie,zótrzymane zofiá. tó znóleść zówfłydzenia mego roswiosóń, 
ža. loan.ao. Te ftowá Ntýfoc op białeygiowy nie; zówfłydzeniem wfytFim ftálám fie $ 
Owiety. y boiąc fi#/ żeby OdEzuciwfy pro: miófło lekórftwó / blużntesftwom odntor 
śbe tey/ winien nie softat przapienia iep, | flá. Coż mi było po tym / [Prytosé dufe: 
goyby mogł vwelnioná brai 09 wláfnes moiey obiawióć tobie + Jeonéť nie vftd. 
go grsehu/ przez wióre/ Ftóra miółó w | ns y nie swotpís/ y nie oddali 00 grobu 
ním: rsecze bo niey poťorhie + teżeli tedy | tez moich / 63 wzdy dofpiuczynienie/ pros, 
wierzyfi o białogłowo X ogu/że przez nie | sbie moiey odniofe, Goy nie vmórłeś , 
godność mowi odpufczony tobie bgdšie | Swiety Boży / óle gief > nápijáno bos 
| wiem; | 
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; Sap. A Ji (prámiedlimi ná wieki 
[> X znowu też fłowó powtatzóć 
momilá + tliczego Witu Boży / nie 
lois od ciebie, tylko żebyś vpewnił ferz 
(pb co fiewsdy 3 báná tobie Fórto ftóć 
11 Bog tedy/ ttowy czekł Bierg do 
hinóneyifticy ntewiófty: ( Prárá rwoias 
tetżdzowsła, Matt 15.) fam żey też vpe: 
mil Trsy bowiem dní zoftálac przy gros 
1. á poťármu / álbo napolu 
imniey nie Eofitnigc: trzećiey nocy gdy 
ty 3 płaczem prze grube/ d wióry ped: 
"ké Przebłogofłówionemu mowitó : 
ilto wychodzi fługć Bôžy 3 grobu five 
Mogywiście potóznieć fie/ ze Owiemó 
Nfupární/ Etorzy snim leżeli/ teden 3 fee 
lep dugi 3 drugiey ftrony pezytomne: 
Wy tstęgze Do niey: Doig niewiáfto tych/ 
tw (ó/wsrufóc bedźiefi ? y nie Daf im 
łpogywóć + ftropiły bowiem Báty nófie 
Tote, A to mowioc/ podał iey włafne 
Imo zápieczetowáne/mmowiec + Wesmiy/ 
ofe toy odpiecjstuy y obag? A przy: 
"fy 3 widzenia do siebte; obaczylá 3ho+ 
iOwistyh wchodzacyh ná fiwoie mieyż 
My otwotzywfiy znaldzłć pifitio fwote 
máne; y podpis pod ním táť málocy : 
nd fugi mego, zmózóny ief grzech 
w. Brot opowie możności Pónftie o 
Iwyłactelę y Bróda! Eroż tá” miłoślec» 
ly mitosniť luozEt/ czyniąc wólo botos 
ie go ! y fławiac fławiocyh go! y 
M cudow Grnietpie bwielbiatac ích? A 
lebo ná tym fémym mleyfcu / gośte 
gle sóśnienie tego fkáto Gei táfká Ero: 
Imal v Bogá/ obiświona ieft/ óle y 

fidšie ieroto roslásniálá. 
LIL Tegoż bcwiem dntá/ Erotetro do 
Ié 3 tego smwiátá ten Błogofłówiony 
lieol, niet tory 3 tych/ čo Unielfkie życie 
dzlente Balonne máig o cudowny 
ofiropny/ Sabinvs tmteniem / w Yles 
tier miefitótac ; wibział/ tółoby w3ó. 
dycenlu duchó bedoc/ pezczonego 00 Bos 
4 Janá / 3 Biflupftwó włafnego / 3 Due 
Awienftwem wfyttim swiece niofacym/ 
Idodzocego / y do Cefarzć ftačeno : lá 
by go poťolowy tábis (ióto fom powóeż 
Gabinus mtodšian wzywał iá fEoro, 
demi Biftupftwó wyfiedf ; co zndczye 
'tosfłónie fie 3 włafnym ciólem. Tenże 
Dziof fedne Dóniente ebe ftonce prsyte: 
Ulcg go/ y 34 rets bioroco; é ná gło» 
le Eotone 3 oliwnych gółosch Be 
3 


| 


| 


| tongong: 


dr 149 
Zóra3 tedy poznał Swiety Oóbinus przes 
ście Pátriárchy do Páná/ 14 fie oney go» 
ożtny fłóło. 4 sátym nóznaczywfy mie» 
gier y Dzień ( był bowiem vroczyfły/to tefě 
Swistego UTeczennikć Zenny ) gdy nier 
troczy przygli sCypeu! á pytáli lie ich infi 
Erorzy w Úletándricy inteftáli/ o żesciu 
€ więtego Pátriárcby + posnáli że było 
prawdziwe widzenie : Ola tego iż teyże HO: 
ožíny fšálo fei Etorey mari Błogofłóe 
wiony : á naywięcey Ola przykładu Dës 
nienťt / Etora rrsymálá go zé rete. Odes 
brał bowiem obietnice od nity Owiety / 
iópośmy w flowád) wyżfyd żyworó pos 
wiedztelt + Js teżeli mnie weżmiej sá presys 
tactołte; fa die przed Cefárzá zóprowadzeż 
Co y prawostwie vezynílá. ) 
LUIL A nič 3 tego/ tylko wpyfcy vpee 
tonienie odebráli/ 13 iólmużnć y miłośtecs 
dziejEtore miat przećiwEo vbogimi sápeos 
wóbzili go do Z rolefiwa niebicfttego s 
áley infiy táže 3 tyd co miefitóli w mies 
ście Alepóndriey) bolýcy fie Dogá/ widžiať 
teyże nocy / Eieby y Swisty Sábinus / 
wfytťích pbogich, y Sieroty/ y wdowy oe 
liwne gółązki niofacych/ y przed GC więtym 
Patrtárcho w fłusbie 1docydh/ y do Noséios 
lá wchodzocyh. Tie tylko dwote / albo 
Dzieśieć / álbo fto vpewniehta teft / pries 
Erore idwnie wiemy / 13 Cwistych liczbę 
zófłużył/ ten pómieci godny: óle tes y tns 
fe/ Etore nófteputocy Efitalt pokósuie, 
LIV. S©piewónie roczne, po długim czóć 
ste zóśnienia © wistego / odpráwowáno 
w Rościele wyżfiyim wipomnicnego € wię 
tego Tychonś: posie drogte cióło Drzes 
błogofławionego Pótrtórdhy Janó, złożoe 
ne left : á było tojEtore odprówióno/świe: 
te niefpónia fpiewónie doroczney pamigs 
tti Swtetego čudotwotce Tychonó. Ten/ 
ttory teft cudow Pan! chcąc połazóć whys 
ttim, (éier czči fluge fiveno Swietego 
Jana vgynit godnego; chélal żeby 3 wies 
lebnych relifwiy lego/ olegfu vzdramiátos 
cego wodzieczność wyplywáláz w ťtorep 
wfyfcy ródości Dufatoc/chwałte obëélt Oys 
cu/ y Bynowi/y Duchowi Swistemu ; to 
iefł prawbżiwemu Bogu nófemu/ Etory 
€ mistych. fwoich hwala vwielbio niee 
LV. X iemóg (o Prspiačiele Chrye 
fiufowt) róiego cudu żadnego niedowióte 
bo: gdyż áj dorod widźicć/ ná przytózney 
Chryfiojowi Cypru wyfpie / w rożny 
Ewistyh 


go CL šywot Swietych fEpitteta Ráplátá/ K. 1. 
Ewietydh tato: Boza ole fpráwuigca/ y | ta vbogim dále fie/ Dórowizne, Gdy 
fáťoby ze żesodef / oleykow wôžigeznosť / 


oług 00 Bogó nótdnionego Ana 


3 Orogidh dal i wypływóloco + ná hwa: | 1. Cor, 9. Kro Siema w btogoflánicúf, 
łe tegoż Dobroci / y cześć Swietych śego/ | z błogofławieńfiw y zač będzie: á A 


bla ochoty y żóeliwości/ świetych/ tych | telne rzeczy niefkażstelne ; zá docze 
torsy byos mátg/ ludzi z óby według nás | cznej ktorych oko nie midžiáto, áņi uj 
sládománta ich żpiąc/ tegoż y my vezczenia | Zi, y do fercá ludzkiego nie mefito, 
godnemt alt fie/ 00 fprówiedliwego 3a» | roma? Bog kocháracym go. 1. Cor. 2. Ce 
flug od0awce Bogó. Stanmy fie tedy | fey my vptosmy / przez fáfke y miłą 
naymilgy/ y my pełniecemi opifane poftep: | dáte Jesufć Chryftufá Páná nófieg 
Fi Oobre/ przez Swietego tego Dycá náz | Etorym (ett Dycu/ oraz 3 Dudhemę 
Bego Janó: y táťoby miegfóńcy zoftálaciy | tym/ chwałć y cześć/ y pánowánie M 
pielgrzymowie ná tym świecie; ná wie: | Et wiekow Ymen. ` 
ezność ftarbmy pesyplg/pzses ficzobzg/Eto+ | RI | 


ZE AW Wén 
SS. EPIKTET A KAPŁANI 


Y 
'ASTIONA ZAKONNIKA 
MBCZENNIKOW. 


A czófow Diotleciónó par: | Tuy fie nádemna ( © Głowietu Bond 
| miesbożnieyfiego Cefóczó/był | wyżfiego ; ) goy; Bon rop gët: 
(O niettory Káplan/ w Erótód | sierny/ y lutościwy/ od fług fwoichi 
X wfchodonidh / imieniem #Epí+ | nósywóny. YViechéley mnie profe 
Etitus/ pobożny żywot prowádzacy/ y czy» | cóć od obecności twołey/ Bra op 
fiy po wfiytek czas życia fwego zofłółocy, | gnie przytmuie wfytkich / bo siebie 
Sóraż bowiem 3 lat mótych w flusbie Pár: | Eóiecych. Vam oto iebynagťscor 
fFiey wychowany / ćwiczył fie we mfytkim | ototo pietnaftu mótęco ; óle tá pt 
upra miedliieniu. Pfalm8. IezufaCbryf ufa. trzy/ 00 gwałtownego póróliżu tefi 
U gdy doyzrzółego dofedt wieku / (be | márta: á zátym nie wotpie/ í wiek 
ám uel niegdy Bóte Ráplánfko záflužyť | przes owónoście lat, płyniente Ewie 
nośic / 1, Reg. 2. Ola tego, fż wiele zná» | esyt; Man a może ieżeli bedzie gielt 
Eow/ y cudow przez niego Bofta fafłó we | ce moiey przes (Ciebie doftóteczne A 
wfiytti m (prámomálá. Bopi ślepych ege | podáť : dla tego tżeśmy De wierze iega 
ftobroć oer modlitmvámi oswiecał/ ytre | wiozólt / y fynómi Rościołó swil 
dowótydh do siebie przydodzacych oczy: | zofłółemy / y w Jmie Q©ycó/ y a 


Beat/ powietrzem cufkonych pzorawiał/y | Duchá Sristego ieftesmy obezczení 
3 tial opitónych diabelftvá wygóniał. fłyfoc Rápľan Boży/ Łazał dziewegi 
I. Wiec Onić ieonego/ gdy fam w ces | cele fivotey wprowódzić. Ar ogł 

li. fwotey zofłówał / y swyczóyne modły | nogómi iego ©yciec położył ; táť 3 
Gbryftufomí o00amał + nieľrora Osiewe» | tries Boży/ mobły wylał do Páná A 
Głó Ooróbie pewnego corľá/ ná wfyttidh | mowtęc : Boje wieczny ná Cherub 
członłód/ oprocz tezyEó/ wgytkć obumór: | zásladálocy / Etoryś 3 niebó sfłopił/| 
16 / do niego teft pezyprowódzona. U gdy | s Sai wygnánych / do plerwfey ! 
przededrzwiómi iego/ Dčiec corke złożył/ | wiodł dzierżówy / Etotyś prses d 
wbedby (om do Swietego / do nog lego | twotey poswolente nafie vłomność 
état vpadl/ tóć wolótąci y mowiąc: Šmí: | ei: óbyśmy cie w nópych i 

| | | Aan, | plán 


sa 4 14 + 1. 
eczetnitów. K. L I5 
j C. 1, y Aftionó Satonnitá Meg er DEE T $, 
F £ sófłużyli: proc Dante, ta iv. Jn g a a 
veer p + á tótoś | głową do niego iefł przyprowódzona: a 
„| wepzezeć ná wiórę flugi twego $ á iáťos | gło dnim tót opłafiwałć/mowioc: 
» stá fphógogi/ oo bramy śmier» | ftoioc prze 14 KX? 
Sé ER tá: Mar. 5. táť | Atos ieft/ vználes ole też (of miele vr o 
Blat poweośł bo syworá; Mar. s. erse. Tiiechcieyże tedy maps: 
„| pfera3 tego iebyny ftarb/pezes fe o | DSi die ee EN mięć 
KE Pom m Tewi | Zoe? mois, Cółey bowiem tey Erátny lee 
(bai: áby vználo to poło enie nademo zážywálac vmies 
' y przewrotne/ święte y firafine Imie on SC Kaze Aen nic mi pomoc nie mos 
ie czcić/ y opowiadóć cudd twote / e | sále ile oni nauťí fwoiey nódemno po» 
| wfeltieno. 4 fłończywfiy modlitw) ei gli; rh fa fps ža bolo wieć, 
śwlicono oliwe ; whyttie cztonti Oźiewe: WT o profie świętobliwości twos 
gli pomóśćł. Ktora dier: H a | tá / wek tylBo ryť: twole ná oczy 
ma dofłępiwfy, fpolnie 3 Rodž (szy ert eru? twotego włożyć; 
ie w Jmie ú bryftufá 
ná wychwalałó. A Stísty Epittetus / 2 + 15 3óra3 cesu moich wstoť/ pes 
przytazał Oycu dźieweczłt/ mowiąc d Je A eg : Ów Tedy Ewiety Epis 
geli prégnieb (o naymilfiy moy / á Gw bere inte fie ierg biateygiowy/ 
„ads zoči lov "éiden gł “ | Es fivoig ná oczad iey połozył/ wychwae 
kiefotwiek w domu twoim. nie wsmogło; ie ánfka dobroć / y mowięc čo niey? 
ná tásty tydzień ze wfiytłim Domem two: VD. ug tego/ Io? vmierzylá (o Corto) 
OE SBC? zadały | niechći fie ftómie. Jefcze fłowó w uftód 
© dual lys naka. abiyftufowego Kapłan zofłowały : á 
nieomiegEny. O tzerjy j PR tworzywfiy białagłowa goe 
ło y zvfnościo / ze wfiyttiemi aj BE obo ié irotáloi © mowiac: 
wroci fie bo domu, zoftasať. fettory o» Chwolórrobie Boże Chrześćianjti / Etory 
IU. Táťie infiego czófu / nie świ nie górdzifi grzegnemi w blębóch leżocemi; 
koca EPE v DLALE keia £ osy | śle dla wtelEtego miłosierdzia R pezyłe 
toremu noy 3 (o V 7 B ná tacdięcyd) ie Do cies 
À Ë ná niego 1 muteg y zbawiafi nów 
prsyčasal pogot trzy onf tá rsyśu ! | bie. W to ezetfiy / Ara ze wpytłim dos 
diabet wrseticzeć/ y mowić: © trsysu ! | bie. ` ek iná Z bawie 
` eg 3 w Pánd ž 
Rit e Seip by. | Eda. Z e wiele Saga ret farby: 
dobrze mi zśwfie wËrái > aa i uE EA nies 
; ; sij chcieli wfiytEie cudá! Erore prs 
málo | tółom co dzien ludží/ moie wy; | am t bożnemiu czytele 
/ nówodźił ! w tatum vf: | go Bog fprówował / pobożnemu 3 
p obrzsdy czynić nówodźił ! w ról ac ifać + to tym czáfem/ nie wiele 
nowántu rom! fam nebsniť zofławał :! éle | nitowi wypifać: lech bedjie dofré dos 
e K lu przedbodzoc/ niech bedzie dofyé doz 
Dorop nie wyrosumtałem ; dla tego / | z wiel KS EE e 
| 3e 3 támtod le”fomysinoséig lite dé | doki dire Do przeosiiwžlstey pra 
 fpiefylem/ d tum pat Ze dee | p o A Ae Cé freet Ss 
 Jtiem op Erorym przez tion e j Jam | dsteniafšeE/ wielce osdobney twaczy/y ptes 
fow KA e E akM di | Enego weyśrzeniał Vftion imieniem, dla 
„pocz Sl tórimilie sożne i Kette steps tzyBebf; á prsy fo» 
Jam whyteë on Eray do moley sa Akg yw jęk lon Sieten Ráplan 
kóftwć poctognol. Jom ma pes prosit : polosywfy rels ná głowie iego/ 
Ulerándryiftie miáfto opónowa: Zu j pogoł łógodnymi fłowy / do wióry Dóńe 
E GT przej Wanefi E cje e AOF Woa a 
RDZY. ` EE o popmbiieonierfr Synu! y 
lom p: Sat sii Do. Aaa AO 7 álbo dogo öste 7 
poft świeailirpof azadem. a te: | álbo ytes Syn ? y Etorego rodzálu tes 
natá wfiytte Afriče (puftofyt. 4 oto te: | A ow odpowieddłac/ 
i I táťo niewob | (tes? opowiedz mig A ow odpowie 
ta3/ 00 tednego flugi twego, táťo n eer do niego: Vrodzenie y rodśine 
eerop aaa NPS świotobliwośći twoiey 
A Ge Diabeł wrzez | mole / tólobym świętobliw Lu E 
fte! To y wiele Eech goy o i łożyć o naybtogoftámienfy Vy 
fgat; op Blogofláwionego Zeg gr: | wać e © marti ois kg fg 
miony/ tizeciego Ontá / 3 miefitónia fwe. Le tło / y przebiegółąc/ tobie osnóymie. 
go wyBedł: 4 oczyficzona ofobó/ Chry- | Eroro) pp | Oyćtee 
fiufomi Pánu Gott oddowatá. l 


i ftetá Dápláná. KL 

Lat C 1. Sywot Swiety coli żę AP we vn 
Gefier moy nayprsedniey By og ey | miefika. Przez owego tedy vôsíclenichy 
y bórdzo bogáty zofłóle: #ľárťá 3 esá bu Geer ffoie/ 6 przes tego rofpory 
świeconego domy, Y Jaltónó Sena ei nie nie nie zofšále tewólego. Ow ri 
O i e el tr M | sát / y ftałeś fie; nóżnóczył / y w żyw 
ww Ce å wiet epos | mort poczołeś fie; prsyťazať / 7 d 
; misty nå to s , Meď (oz lił/ y So tego miekt 
bital moy Syny/ a ady jets MEN Ce oe SE účá s 
dyż tey už nie málo $ nego Qycó potrzeba, Sj 
E + dla tego że błogofłówiona Gen | Pgo reent, E osku Folo cegi 
twotó Drosha nád wpytBie perty/ fa dé on ná obras y podobleníšmo fmoie 
ttie Erufcze/ zofłóle v 4 bryfiuja ; Etoro wyfłówił / y ftwotzył / rozum tótże y 
obie fam Zbówictel nóg / tuż ná Ze pe "ege DIVE adat andibat 
Ki y do prace wybral/ Labo mídse. Vi p Dobržňu sieć. potoki "éi 


Podáše tedy moy Synu/y odrzuć to/ co egen. Bildóni Geet iwo d 


ná tym stotečie softále ; żebyś ze wfytke: a weits A 
mi Geleet to w przypłym äi BR de kaszy! prsplaćtokiać nas fi 
brał/ czego tú nie obaczy, Whyt o bos Esta fooie Attert z 6 PA 
Agora A lo o sei j o prawdziwego Dycá / Erory nomi 
y znilome; to sás co Bog fłusócym fobie modna dobrá/ zówfe należy Syng) 
nógotował/ trwa ná wiebi/ tókoy éi 307 snávdé rypobion ma czynić. Së rd 
ftóle ná sieft, Boyz to złoto (Synu) aš widocznemuQycw/ dľa tego tylo cześc 
ze wfożlemy/ nie teft prawOżiwe; de táta | iinoa bibi dána / 13 fługi powinność 
teft prożność obľudy/ przes Etore ná tym nom czcfto vczyniłiw małym wieku soft 
świecie ofubiwóne bywála dufe fprówie: js 9 By nos difobroé Een d 
dliwych. Podobnym fpofobem j ftebro/ oeh s dë erer co Anc d 
Prote temi oczymó wioślemy/ fateyrve [Bo femu bylo potezebnego/ gdy veátomat, 
tmte/ Ptore wpyfcy robię/ poletuio/ zh o Zoe Mi s:dółć léft: gdy pieczofowi 
żeby zwiedło Oropieżnyd/ y fłłoniło ptus włafnewnitezność, Útoádla rádia 
pich. Podšše redy, y ftuchay mnie SUE n / cześć mu powinnó bydź dóna, 

naywodjźiscznieyfiy ! á fa tobie połażctóP(e | czy Yle y Ustka náfá infa teft / Sj 
złoto maß obróć ; álbo táťteno fretta mafi Die tá widogna, ále niesmierteľna 30 
żodóć ; tego zálfše / Btorego Pripada | es tora godnie 5bówicielowt nófę 
Sbówiciel / wiernym fwoim vożtela/ mg Get / y peses Antotow tef 
gier : Apoc, 3 Radzęć, abys fobie kupi v nú 1 przeż pProrofow pffrośgi 
mnie złoto ogrifle, doswiadczone, óbyś ftat | se "re, EE ergi 
fie bogátym/ y Bátámi wybielonemmi ot ry: yt. p My;namcow wynteśtoni 
twal Dei óby fie nie potazało sámfžyOsenie | St ftušie/ y przez Chryftufó/ w nid 
nógości twoley, Błoto tedy to ognifte Det Coster: tei zwywyśiona 3 rang 
boświadczone/ Chryfłus Pon nóg teft, d luo A tá Smigta MNiátEá! Kosciotem| 
(Synu) Pro zechce miec go w miegłóniu | Ee Rtotey głos! táto fynogół 
En KE s A ee | zofłóle / przy Etorey wárnách rofpłym 
zójłuży / y fióto bialo $ p : to icfł/ Upofłolfkie! 
Pióro Vládžicio/ y LTiłośćio : przez Pto: Fri „ ad obi śl 
te ná potym/nie tylto ten widoczny on? sę Be E wroce ty UJ 
éle y Otobłó/ torero wy/ táo Páná Géi, | ee: doch Rtóre dub 
čie/ ze wfyrFicmý A ntołómt iego! bebstef rosumienie / bwádsieséiá cztery Eśiog 
mogł "tege? Ke payświstfym sómyłóte podobienftwie 
Brot fie 30a/ Synu pływa mírrá/ to ieft fprów 
Qyćiec; śle wfechmocny Bog nósywa fie | ost? att Poe Kee Cu 
€ cem twoim : y dla tego infy ta siec pálcom! dzieśteć przykazónia moc 
mowi fie/á infy ten nózywa fie. ©n bo» s gege Btorey pierśi/ U 
wiem miewidźióny / y niewypowtedźióny fe tefłómenty/ to teft: Moyżefiowe PI 
sofłófe; ten zóś Deen STATT feft, | e I y KEwóngeliey taftó. Brorey no 
©n nieogórniony trwa / y niesmiertelny/ | wo/ p Reng podobne 


£,1. y Afio Bałónnita Fleczennitow, KL 1(3 
gsbobne fa mostodzowi : Etorey żywot y | 030 boig fie / ieseli Cbrześcióninem zoftó 
wnstyznośći/ nayświetfie żrzodło hrztu/ | ne/ on 3 wielticy rofpóczy/ żeby albo Sue 
F wfyttigh narodow połózuig obrodzes | chá gwaltownie nie ftrócił/ albo w glebos 
nie. Pobšše tedy naywodziecznieyBy moy | Fost magie Siebie nie zórzucił : álbo praz 
Synú/y tey nayprawdziwfiey Mátti twoż | wdżiwiey/ (aego Boże nieday) dla mnie 
iey/ zóżyway piersi: á vfłuchawfiy nápor | nie ofálať : á stod / zťad fobie przyśćie 


mnienia / odrzuć coEolwiet ná tym świe: 
čie wiożlemy/ ábyš tego zdżywać zófłużył/ 
co w przypłym żywocie fynom fwoim/304 
prspobiecať dórowóć, Úle y prawdzi: 
wego Bycá nófiego fludbay mowięcego; 
Gen. 12. Wypidz z žiemie twoiey, y z pokre. 
wzośći rwoiey, y podz do ziemie oney , ktora 
pokażę tobie, to ieft/ do Ziemie żylęcych/ y 
Erdiny Swittyd : do ziemie płynącey mle: 
tiem y miodem/ to teft náuťa Apoftolftg 
y Proroctg. A gdy wfytko/ coć przyťa: 
ol: wypelnifi/ tedyć poda Ozierżówe Rós 
fu / otworzy tobie tóiemnice niebieftie / 
dárute Reoleftwa niebieftiego chwałe/po» 


ťaže A poffołow niezmieczong radośc/U lez 


czennitow poczty / Aniołow e Urchónto: 
fow wielfo przytomność obiówi. Ale 
nád to wfytko / idfo fpná y brátá / de: 


bie przes tófte fobie pezyfpofobi. To fly: 


foc młodzieniec wielce madry / vpadł do 
nog Stárcá/ y poczał prosté ; żeby go 
temu róczey oflátowat / Ptoremu fam 0d 
młodego wietu fłużył/ y Ftory táť wiel- 
Dier władze y wielmożności Um zoftáte. 
A ola fľug/ y pzzyfłówow, Etorzy byli dla 
vfługi tego; (żeby Etory 3 nich tego Vyz 
cu nie wyiówił /) nic wiecey Aftion Onić 
onego bo leie Bożego nie rei, 

MI. Jnfego 368 Onić powfławfy ná 
pierwfym świtóniu/ iáťo pfizolkć nayzoz 


sbówienia obiecuie/ onemu śmierćt wieg 
| czney/y ogniow piekielnych /żebym nie sgoe 
i tował. przeto feżeli raczyB ráde moig 
przyłoć/ voyh tym ezáfem / co mowię z 
Rozťaž/ ábym Dziś zofłał hrztu czebátas 
cy / á náznácz mi poft / ná wiele Dni 3+ 
chcefšš y po tych Oniach náznáczony dy/ dafi 
mi hrztu Sótróment. 2 gdy wpytkoca 
00 Chrześción(kiey wióry należy / wypełz 
nie + tedy profe żebyśmy fpolnie 3 tega 
miáfšá obóowó wyflí/ y w trainc dáleťa/ 
| gosie nas Dud) Swístý popromwádši/ pos 
i li; żeby niepoťalánego fumnienta mego 
przez fwoie łzy nie smazał Qyciec. A gdy 
w nayrofiropnieyfiym młodztanie/ co on 
fom rosrzg03it/ wypełniono było : po nież 
wielu Oniách/ modlíte bo Chryftujć przez 
fľatofy / obóowó 3 miáftá wyfli; y wfeDe 
By ná ofret/ ná granice Tátárfkie sett? 
| y do miáftá Almietoenftiego przypli/gozię 
| niťogo nie było / Eroby ich / álbo Vyczyz 
3ng ih/ mogl rozeznać, 

VII. Gdy tedy te swieto vcieczłe przeż 
błogofłówieni Uleżowie fprówili / poczes 
li Rodzice Ewietego Aftioná po rożnych 
mieyfcóch fułóć / y ná imie iego/ v 
tám y fám biegaiąc/ 3 wielfim zalem wos 
tác. Gdy; Dyčlec iego Erzyczat, mowięct 

| Synu naywośiecznieyfiy / y icdyny moy 
| #lepnočie Aftionie naymilfiy! cożći fie ftów 


ftropnieyfa / ná toż mieyjce / sEad wczo» | ło/ólbo tátt zwierz pożórt cię táť predfo/ 
ráyfeno Ontó niebiefkim Ewiećiem nópóafł | że áním trochy iótiey oftátťom twoich 


fie; potwópił A wpeofiy do miegłónia 
Rápláná Pánftieno/ táť go powitał, moz 
więc ` Witay o Apofłole Chryftufow / y 
nowego Teftámentu fprawco, ŚTó co 


Swiety: Wítay y ty %ľifodžianie/ tory ` 


meczeńftwó fłułc/ y Porong rożnemi Oro» 
giemi Fámienmi nółożona/nć głowie noz 
emp, Ú.goy przy fobie pofaoził go / táť 
do niego mowił: Coż ieft Synu? naśie+ 
nie pónftiej Erore wczordyfiego dniá ná 
šiemí fercó twego przes táfts Bofta zásia: 
tem) powftółof tu pożytkowi: czyli tege 
niedowiórftwć 3aró30 zátrzymáne Lett # 
Rzecze UfHion : Jáťo zna świotobliwość 
wófió/ o nayświetfy Qycze/ iedynat mego 
Rodżicój 6 wielce vľodbány teftem ; y báz: 


» 


ználesé nie mogi? © podporo fłórości 
| moiey ! y wnsteznośći moich świótfo ! 
| Säiten cie už dáley fuEóć mam! nie wiem/ 
| y do Etorey Eróiny Ola ciebie moie mom 
wyfyłóć fługi/nie widze! Tys bowiem 
był miófłó tego naydrożga pertó/ ry mig» 
dzy fomsińdy twoiemi iáťo gołebicó nay: 
piefnieyfia nośileś fie wfpániáta / ty táto. 
promien jłoneczny / miedzy, wfiyttkiemt. 
| świeciłeś/ ty (áťo nayówietnieyfiy Eieżyć! 
mięozy gminem pofpolftwó fóśniafeś / ty 
miedzy mooremi medrfiy zofławałeś. A 
nie mowięc wiele; przeż twcie miodem. 
piynoce fłowó/ wfiytkich bo twoiey vprá: 
gnienia miłośći wyzywałeś. A to Dyčiec. 
Aleć res y káta zdťápafšy Báty fwoiek 
y bijac 


154 s 
p bioc reľámi piersi; tym (pofobem optá: 
Eiwóló/ mowtac: Brot čie odłączył odes 
mnie/ álbo de mio z albo (oft prať fa» 
lony 3 fonć porwał/ o naywodziecznieyfiy 
fynu AUftionie; nic niewiem. Ale táËo fie 
domyslam (hadž on Chrześctan(ki Dog / 
ieonego pofłał s fwoich/ y omamił ferce 
twoie/ y oddaliť cie od nas. A tera; nie» 
ftetyfi mnie nsoznicy fámey / Ola tego / iż 
niejtończony fráfuneť y niesnośny bol o 
górcnoł mnie: y rof wielu lat praca dárez 
mna fie snálástá. DVpádlá torona głowy 
motey! iech bowiem owoc żywotć mer 


C. I. Sywor Swietych Æpiftetá Kdpłdnó/ KL 


, gniem poËásuie. Glyfeliśmy bowl F 
Lef wielkie snáť t y cudá / (nft 3 liek ł 
twoiey ná igo imie vczynili. 2 sá ty 
| gdyż ieden 3 iego vczniow iefłeś/ day 
tuneb niemocom náfym. Opowiedayn 
o cudóch iego/ przełoż o narodšte iego/ 
bo Bofłwó tótemnicy; żebyśmy y my flug 
mi te / przes čis zofłóćzófłużyli. To fły 
Róplán Pánik tať białeygowie mowi 
tzecze: "Jeżeli wierzać chcefi niewiófto 
tego/ ftotego ia opomwiádam/ oná: á 
Ona ná potym niedomiárftwá wadá m 
myśle twoim nie zoftánie ; ale viery 


go, y siedss iáťo miáfto [puftoenia. WTás | 3 cálego fercá twego / iż on teft ftwou 
tťám była á3 podziśoźien prze čie / fynu | niebá y žiemie/ morzá tótże/ v 3rz0deł wol 
moy / y Brolowa; á tera; fłrdciwfy cie/ y wfiytFiego/ co w nidh teft; bedzię / ot 


áni Rrolowey chwały / áni mótEi wefela 
nie mom. Ale y ty fynu naywoziecznieye 
Gr. drzewem byłeś. y wyciete teftes; pete 
ło / á 00 Galileyczytow mwytradziony ie: 
ftes ; Eleynot brogi/ á w čiemnosci poło» 
żony teftes; ióEo lampó/ á zgófon iefteś; 
filarem byłeś, á obólony ieftes + Rrolewftí 


obras ryty/ á wywrocony iefłeś, Vlá coż | 


wicceyź człefiem byłeś / d w minucie go: 


Ożiny/ ióło fie domyslam, nagle vmórieś. | 


A teraz Ola ciebie fynu moy beż tosumu 
ftátám De iż ání życta/ dni imienia mego 
nievsnawem. Te y podobne tym fitowa 
Oy ciec tego / y Hiorfo mowiac / żadnym 
fpofobem nie mogli fie w wiellim bároso 
fmutt u plżyć. 47% 

VIII. 4 przeto/ ge w pomienionym 
mieście; Smigči Boży ludzie pomieftónie 
fobie fpofobne wynóleśli ; w tymie Sief, 
czynienia famemu % ogu oddawali. U že 
nápijáno tej? Map. 5, Nie može midfło zá. 
kryc [ie ná gorze położone, áni. Bofka tafkd v- 
tár fe pod korcem: poczęła znowu niebie: 
fta moc przez Ewittego IEpittetó wig 
cey znól ow y. dziwow/ w Erainie Tótóre 
fľiey/ niż owe / Etore ná wfchoonich Pré: 
tách czynił / (fpiówowóć. Gdyż iednego 
oniá nieftora białagłowa do niego prsy+ 
Beofiy/ pezywiodłój mu (pná fivegjo/ przes 
pictnaście lat prámie niemego/ y głuche: 
go/ yvjdłego zofłójącego : á rzuciwfy go. 
do nog € wictego FEpiktetó/ táť 00 nie» 
go rzecz vczyniła/ mowioc : złodbyś presye, 
fedl/ nie wiem/ y 3 Etoregobyś Erólu był/ 
nieuzndic. To 345 tylko wierze / í3 ieżcli 
chcefi / możefi niedołejnym 30rowia vle: 
czenie podee : dla tego, (4 odzienie twoie 
y wióró/ Cidzórenczytó onego/ 305 left v, 


| prosi. zę daleko bowiem żejł od kóżdego 
nas, dla tego, iż, w nim iefleśmy, Zem, sn 
famy Ze, AC, 7. To mowięc/ młodzięni 
fľá niewłaonocego [obo / tofEazat poł 
nieść : á podniosfiy oczy w niebo, táť | 
nim Páná prosił, mowiąc: TY fechmi 
| gocy Boże / Etoryś ieft niezmierzonyl 


i niewidziány/ y nieopowiedzióny / yn 
| opórniony/ zdrowie Chrzesčian/ horuij 
cych lebarz/ fłernić żeglutocych/ w nich 
fpieczenftwie zoftáiacydh včicezťá/ świó, 
| ślepyh/ chodzenie tEulówych/ droga b 
| Dzocych + weyžrsyí profe Dánie ná t 
fiusebniťá tweno/ y rozwiąż zwięzeł ie 
| Eá iego/ ná chwale imienia twego. 
| twors tófże vpy iego ĝo fłuchónia nieb 
| fkih, rótemnic twoich. ©zorow wfytl 
głontt iego fra one / rof dufie/ (obog 
i y dalo / iófo owego póróliżem sáráson 
go. Ican. 5. Rtoremu po trzydziefłuy 
mí lat / twoie wielebne przyście / sup 
ne Qórowóło zdrowie: żeby vznóli A 
twoie/ Erorsy de nie snála z y wieczyliń 
ty iefłeś fom y prawożiwy Xog/ Frot 
Eroluiefi / y zofławafi fpolnie 3 Dycem 
Duchem Świctym/ ná wieki wiekow. V 
| prámiwfiy mcdlitwe/ plungłt rezy rázy | 
vítá młodzieniafikó/ y pytáloc go/ vse 
Eynu/ wttorego Bopó należy nam Ą 
rsác? w Bółwóny ttore ludzie robie/ 
bo w Jezufó Chryftufá pErsyżowónejji 
terory de dziś v30rowićrączył: U ow mil 
Em głofem tezytnowgy/ rselt: w Jeg 
fá Ch fłufa należy nom wieczóć (0 m 
błogofławienfiy ) Etory réie dobrodzię 
ftwó zówfie/ y 63 do ninieyfiego Onia 
ludzióh ayni. A gdy to cudo obagy 
Almizioenjkiego Idu wielkość, dała hw 
| te Bogus, 


- | mm a w 


C.1 y Aftioná Zafonnitć LTeczennifów, K. L 


łe Bogu: d wiscey niż rysiac dufš/ onego 
dniá vwieczyło w Páná Zbawiciela. 

' IX. U nie tylko Swiety Epitretus / 
éle też y Błogofławtony Aftion / wiele 
bórozo cudow w imie Pónftte czynili. 
Ýlád roi dána im teft bardzo wielEa Tás 
Io ná wfiytko: á nówet y przeciwko 
diablom / wielka tm władza wvożteloną 
teft. Jednego tedy dntá/ gdy Ola nóczete 
pania wody idzie bo Dunóiu/ zápôšie 
mu człowiet / Etocy był 90 diablá vttas 
piony. A ow zbliżywfiy De tu niemu/ Y 
molec fie zé nim dofłórecznie / zbówien: 
ny snáť ná czele tego vczynił / y po whys 
stib ołtontóch tego wyrójił. Zitory re: 
3e godjiny wyfieot z niego. U viteťátac 
diabel, mowil; VOiátá twoid o Aftionie/ 
y Gyfłość duchá, wielto przeciwko rodzó» 
śowi nófemu 00 Sbdwtcteló władzę wie: 
lá, 4 to mowięc/ nigdy fie potym nie 
połazał, re 

X. Znowu infiego czófu/ obaczył elo: 
wiel / Etoty swyfoťá bardzo fpadfy / 
wpuł vmátty 00 Rodzicow do domu fivos 
feno. był niesiony. 4 gdy pótczał ná ních, 
né niefpodzfóny trefuneť wielce boleia: 
erch. pobożnym mitośtiecdźziem wzcufony/ 
wferf ná niettote mieyfce tátemne + y 
ftoięc / tál Páná nafiego sá nim prošiť/ 


mowiąc: Cbryfłe Boże /Erory przez Bios | 


gofłówionego Páwlá Apoftola/ IEutiha 
zołna wvpadóiacego / od śmiertelnych 
wrot powrociłeś do żywot. At 20 y 
Etory Eneafiowt 00 osmi lat ná tortun 
leżęcemu/ przes Plotrá € wietego wmo: 
cnienie dałeś czlontom, AC. 9 pEuláwes 


mu 33ywotá matt bedęcemu / dofFonáte | 


z0rowie Ooromaleg, AE. 3. y teraz pro+ 
Ge Pánie/ weyśrzyć ná tego człet ó/ Etoty 
34 (práwo Olabelftg 3 táť wyfoťá fpadł : 
dáruy mu zupełne vsdrowienie / y väyh 
go tednego 3 liczby trzody twoley + gdyż 
ty teftes Páfters nóf / prawdziwy Pan / 
tory w twofey świetey Ewangelicy po», 
wiedziałeś/ mowiąc; je ieffem Pafierz do- 
bry, y pozmasę owce moe, y poznára mate mo- 


„A A A mee 
- o ZZA, m 


19 
(polnte 3 Rodzicami (wemt/ á; Do miefiľás 


| nia świstych / zówofał głofem wielfim/ 


mowiąc: Jeden Bog Bpittetó/ y Ai 
oná: prawdziwie ieden Bog Chrześciane 
fff: Ola czego nie odepdé z to0 / én Dziś 
Cbrzesćiśninem 3 moiemi Rodztcómi ve 
czyniowy zoftóne. Tedy Rapłan Dontft / 
wżiowfy lef / ze wfiytkiemt co. tám bye 
li/ tęyże godziny / chrztu ceł ótacyd) verte 
nit; á nie po wieluoni/ Sáťráment drztu 
Dał tm, ) 

XL Jnfiego réie Géi gdy DO gers 
pónią wody 3 rseťí/ tenże przeblogofłóe 
wfony Aftion / bez roftazania / álbo sles 
cenia Etórcć / pofedł; Bpetna nieEtora 
myśl/ w Orodze idęcemu / ná pómieć nagle 
przyGłó, Andy przez tezy Oni/ ten tóbi y 
tál wielEi CITo3/ nie mogł ieys fercá fives 
go wyrzucić ; wielce fráfoblíwy (łał fie/y 
twarz lego bórdzo dla tego zoftawałć 
zmiefana. Tlá Erotego patrzac wielebny 
Grdczec / rzecze bo niego : Cos to tej / 
Synu / że cie táť fmutnego widze / y nie 
swyczdynym żalem vpátruje sni czonego? 
Ten bowiem (mute, Etorym cie teraz or 
górnianego widze / nie teft om / tory 
E wieci zwy! mtewóć ná twaczy/ ábo poż 
futuiący 34 fwote powfiedhne zbáwienie z 
ále cozumiem by0d3 ow śmiertelny (mure, 
Erory álbo otýt:pce Judaga / álbo Achte 
topelá! rádneno Abfalonoweto / zámoťz 
dował, Matt. 27. 3. Reg. 17. {Tá co ows 
Przed temi trzemá Ontámi / Dier twotć 
wielebność / 3 ludzmi onemí/ o, niebiejkích 
tófemnicóch mowít; zá nie pozwolentem 
zawfłydzenia/ fam bez wiadomości two: 
iey Ola czerpónia wody/ do rzeťí pofiedl, 


— 


-.— 


| á gdym, fieoł/ w drodze fipetna nieťtota/ 


| Y wielce plugówa myśli á táo cozumiemt/ 
przez diablá/ do fercń meno wefiłó. U oe 
to iuż prze: trzy Oni/ ile moge/ 3 płaczenu 
y modlitwę Pijiná / prócuię ooto odda» 
lenta fcý/ á żadnym [pofobem / swyćtezyć 
nie mogę. Tedy Swięty (Epiftetus ftró+ 
fina mu twars fwole pofózułąc/ y obrufiás 
tac De táťoby przeciwko Ofabfu / táť do 


de. ldkomnie zmaOyčice, y ża znam Oycá: y | niego Gei: mowiąc £ U czemuś bez mos 
get moię ktáde zá owce moie, Ioann, 10. | tego z3dónia ze drzwi cele wyfedí ? albo 


Miodlitwe ftoňgzywfy! gdy prsyfiedľ do 
telá, tál do niego rzett/ mowiąc: et, 
mis Jezufa C€hrvftufá / powfłoń/ y hodi. 
4 wiiewfiy iego rekę prówo/ dźwignot ger 
ć záraz wsmocniły Ge golenie tego/ y fto: 
pr/ rwyfłozył/y doa, 3 PEDRE l 

2 


bez modlitwy ibryfłufowego Kápláná/ 
pofiedies do rzeki? Galt niewie / Ge ror >, 
ftazónie Drzelożonego/ zówfie młodfiym/ 
murem nie przełamónym / y zbeoia Wid- 
FEI ná swyćiczenie diablá zofłóte ? á to 
mowięc/ Ease mp fpolnie s foby ná moblte 
Cie 


re 
twie przed Bogiem/ poczycić fie, 4 goy 
długo / y wiele Zbówicieló milosierdšia 
„żebsóli/ y ftonaywfy modlitwe./ 3 emie 
powfłóli ; obaczył Błogofłówiony Afžion! 
dżiecEo niettoze czagne/ 3 ognifła podho 
dnię 3 łonó fwego wychodzace/ y táť fos 
bie mowioce : Spowiebź twolá Afkionte/ 
wielEte moie (Frufylá Dziś sily; á iednó 
modlitwá máá / mnie bezbronnym we 
wfiytkim voynítá / y fpuftoffonym: Ola 
czego wyfedfy ztod/ wniog w ferce Láz 
troniáná VDoDzć/ y pobudse go przeciwEo 
mom pesoPo : 4 przez rożne Eótownt [pos 
foby/ was wynifay ; Ola tego iżeśćie wes 
gli / táo tácy zboycy/ albo złoczyńcy / w 
ozterżówe iego/ y wielu luosi 90 czci Des 
Bom teno / przeż czóry wófie odbmodzac / 
Bogu wófiemu pizyłaczyliście, Ú to mo 
więc diabet więcey fie nie pokazał. 

XII. Gdy tedy tóEiemi buchownemí ve 
ezynEómi / Świeci Boży fłużebnicy zéba: 
wiáli Dei y Sbawicielowi náfiemu Jesus 
fowt Chryftufowi w Píálmádh y modli: 
twóch ieonótoś fłużyli + á wiele cudow, 
nie tylbo w luozióh/óle też y w oobytEóch/ 
Bofta tafľá przes nich fprówowółć ; preds 
Po przybył Látronián Mobdz/ do Almiri- 
denfkiego miófłó, A gdy przes trsy Oni 
czyny publiczne/ y rzedow fprówy/ Etore 
tám byty/ przeyżtzał: wartego Onió 9: 
powieDzieli mu niebtotsy Orzedowi o przes 
błogofłówionych (Tleżóch / mowioc mu: 
13 y 3łoczyńcy bi y gárownícy / y wielu 
przes fwote zóry ius odmwodsg 00 ofiar Boe 
gow. To gdyon vfłyfiał/ zóraz roftazał 
niebtorym 3 Przedowych / żeby po zacho» 
Dzie floncá pofili òo miefiľánia Ewiętych/ 
y wsiowfy ih Ľápvdánámi ftrepowánych/ 
zápromwádšili oo fłraży wieżienia. Gdy 
tedy poimóni Przebłogofłówieni eios 
wie / do wtešlenia. prowmádzení byli / fe: 
wóli / morotac: Pfal. 45. Bog zaś vciecz- 
ká id, w/pomożyciel w vtrapieniach, ktore 
nálázty nas bórdze. A znowu. Pan mocy z 
nami, przyimicielnaff, Bog lákobá, H nád 
to. Píalm. 33. Wiele vtrapienia (pramiedli- 
wych, á nie złośliwych; ále iednák ze myt- 
kich tych wybómi ich Pan, Strzeże Pan gä, 
#kich kości zeb, iedná z nich nie bedzie fkru- 
Jona. Y gdy weplt do wieżtenia/ cała noc/ 
fpofobem fobie 3swyczdynym/ ná Pfalmódh 
y mobdlitwóch ffrawili. Do obprámioncy 


368 niefpónia vrogyftosci/ tym (pofobem | znóję I y wByjcy w ťoto fłoiecy. 
Gwięty IEpiEterus do Błogofłówionego. | E wieci ieczennícy rsetlis Hir Chn 


CL 3ywót Swietych Epiłtetó Zápľáttá, KL 
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AfFionó/ rzecz miał) mowięc: Jeżeliną gó 
o naywoźiecznieyfiy Synu/ dniá iuti ná 
Bego (pyta fedšia/ mowiac: Arorego| ys 
dzálu/ álbo tółie fa imiona wáfe /ólh gy. 
Etorey Eróiny tefteście/ y ftodesčie Tu pr d 
Gli + Hir nic mu zgoła nie odpowied ga 
my / ání mu rodsátu / ólbo imion náj Ar 
nie osnármuymy ; óle áni Oyezysny/3ý pi 
fmy rodem/iemu niewyżnaymyttylko réi e 
mo mowmy; iż Chrzesčiánie iefteśmy śe 
to nom imię / ten todzay / tá Qyczyżn b 
y nic infiego nie fefkešmy/ tylko praw) e 
wego Bopa fłudzy. X znowu/ ieżeli M é 
po tym wysnántu mati czynić nóżnóg e 
nic infego ná Eótownióch zoftátoc /1 p 
mowmy/ tylko : Dánie Jezy twoić wi 4 
zówfie niech będzie 3 námi. i 
XIII. Asótym drugiego bniá/ iáť m a 
ránicy/ cofłazał Látronián Wod; fłoli 9 
fodowe zgotowóć wśrzod mtáftá ty w 4 
śnym przyłazał/ óby wielEim głofem | 4 
tótie niewymowne y firófne Ożiwowifj 1 
wielbośći pofpolftwa wezwóli. gen: 
było ná Ozien tezy godziny / fáťoby kd 1 
na beftia / £átronián wychobší. Ae: 
becnosci zewfę0 oczekiwaiecego ludui 1 
fłolicy fo00wey zósiadfiy/ Boże przywh | 
Ewtętyd przed obecność fwoię. Mg 
fprowódzeni przed ním fłóneli/ zóraz | 
ich obaczył/ 3 wielttego (čráchuj cóle 301 
twiał: nie mogł bowiem mcysrzeć | 
© więtych / dla tego iż na Efitait ftoni 
Olą wieltiey 19181 / Etora mtelt/ ióśniń 
ich twarzy. Żył bowiem Swiety ft 
Ftetus lat około fieścdziesięt , wzrofti 
wyfoEi/ brody Oługtey / y tófnościę sit 
ży ozdobiony : tótże y przebłogofłówi 
ny Afłion Zaťonniť / wstofłem y ong 
fofi był ; ale y Dźiwnie pietny/ y piefą 
ny/ y iótoby trzyDźieśći pięć lat wil 
málacy. U gdy iedney godziny czós pr 
fieoł,fpytał ich Lárronián 00003, momli 
Jábie je imiona géife" iái rodzayt | 
bo wEtorey Eróinie wy iefłeście vrodzu 
nam w obecności tego gminu/ potaśł 
Ohbpomiedáloc Bwieći/ rzekli: TY Chi 
ściónie iefteśmy/ y 3 Rodzicow vrodý 
śmy fie Chržesčiánikich / róże w Chi 
sciánfkicy ©yczyinte iefteśmy zrodu 
£ótronión Wod; rzecze : Jam (mie 
wafe chciał fłyfeć/ gdyż o tym / że op 
przetlctey niewietności iefłeście / y ia 
Tá 
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scidnie iefłeśmy/ y Jesufa Chryftuf Pás | fławał wyśpiewywóć / czwartego potym 
ná nófiego/w Etorego władzy wfiytło teft/ | Onió pogot głojem tawnym wołać / moe 
vsnátemy / y gemy ; á wfyttiemi Bat, | wioc: Ja Chrzesčiánin ieftem o tytannie 
wónómt twotemi bizydźiemy fie/ według | Łóttoniante: niech bidźie wola Dogá nás 


ftow Pifmó: Pial. 113. Podobni im niech bg- 
da, ktorzy czynia że rzeczy; úle y mfyfty, 
ktorzy dowierzdia w nich. To fłyfiac YDod31 
bórodzo fie rozgniewał, y roftazał/ áby ob» 
nóżonych poteżnie wybito, 4goy od fług 
śeggo/ Chryftufowi ŽTiezennícy tátowáni 
byli; oczu fwoich poyżrzenie podnofoc tu 
nieby/ tá mowili: Pánie Jezu Flóuczyć 
cielu nófi / twotá wola niech fie Génie w 
nas, Ale gody ich długo y wielce bito; d 
nic tego otrutność przeciwko Boftim flu 
šebničom nie pomoglá s tół rosgniewóny 
przeciwko nim Zátronián náftopiť/ mo» 
więc :' Goste feft cudowny on wóf obros 
níčiel? Etoreno bez przefłóntu/ wom ná 
pomoc wzywóliścier Fliechże tedy przył” 
dzte teraz / á teżeli moie! 3 moich was 
niech wydrze retu. EC wiet WIegennicy 
szetli: 4 brześciónie iefłeśmy o tyrónniet 
niech bedzie wola Borá nófego 3 námi. 
Co vfłygawfy |Łótronión / Fazat ih né 
megérni wyciognoć / y poteżnie późno» 
Erómt żelóznemi górpóć. A gdy (ch farpas 
no/ sóras snowu mowili + Chcześćianie 
fefteámy o tyrónnie Látroniánie ; nied 
bedzie wola Bogó nófiego 3 námi. Po: 
tym zóś rofľazať tyran) áby świece gord 
foce, gdy ieficze ná Eórowni wyciegnieni 
wisielt bo boľom ich przyłożono. A gdyy 
ten Eótowni (pofob niezwyćieżonym omg, 
Ham ponośili/ mowili 34 tym; Chczeście 
śnie fefteśmy/ o tyrónnie / niech bedjie 
wola Bofta 3 námi. Kiedy 368 tuż sto» 
dma godzinć bylá / tofkazał th Łótroni» 
án 3 Ľátomnie (puśćić/ y do ftroży wiszie» 
nia odpromábdšiť. 

AIV. "Jeden sás 3 Vrzsbowydh/ imie: 
miem (Ofgilóncius/ fly oci że ten wierfyť 
Gwiećt Teczennícy ná mełóch zofłófący/ 
ezefto y gefta powtarzóli/ to teft/ Chezes 
śctónie iefteśmy o tyrónnie Látrontániet 
niech bedjie wola Bogó nófego 3 námi: 
gozumiciac/ że to fałoś wielmożnego 36» 


mowienia miało w fobie moc: ( mowios I mt. 


no bowierm/ że te fłowó rosmyślótacy żaz 


dney nie guli boleści :) począł tenże fom | niczym sgotá 
wierfyť  nieptzefiónnym rosmyślóniem | sute 


pwazóć : wdomu y ná vlicádh, Eládac fie/ 
y wfłóiąc/ y Eazdego gáfu wysśpiewywóć. 
4 gdy przes trzy Dai výtámieznie nie prze: 


| 


| 
Hi 


fego s námi. A przyjicofiy do Przebłoc 
gofłówionyh Hleczęnnitow, w wiezieniu 
zómEnionyh/ piatno šywotá 00 nich 304 
fiusył ooebróć ; y ze wfiyckim domem fwo; 
im / wietzoc w Boga Zbámicielá: Blogos 
fłówionyh ówtęte člátá/ fam potym 3 poze 
číwoácia bórdzo wielta pogrebi, 

XV. po dniu tedy piatym; zástadBy snos 
ws £átronián (0003 ná Sadádh/ rofľár 
sal Świetego (Epittetó Hápláná/ y Ae 
ftionś Báťonniťá przed obecność (vole 
przywieść. A goy od oprawcow Diabele 
ich prowódzeni bylí/ fpiewóli/ mowtacę 
W tobie nieprzyiacioł nafych przemienác be: 
dźiemy Pźnie, y m Imie tmoie wządrdziemy 
zafępuiacych ná nas, Pľal 43 Gdyż nie w 
nafym tuku ufamy, y miecz ludzki byná. 
mniej zbówić nas nie może ; dle prawicą two» 
iá, y ramię tmote , y oświecem e oblica twee 
40+ gdyzeć ty vpodobať fobie w nas. U gdy 
pized © tolícy nayntezboznteyfiego Voz 
D36, Cbiyfłufowi Męczennicy fłóneli, Ces 
ge bo ních Žátronián Wod +: Ełudhactę 
mnfe / y óffiśrutecie Bogom / czyli teBczę 
w Bólenfiwie wáfym tewačlef Owisty 
fEpittet odpowiedział: Vicles róży nag 
pytat mieles nam pochlebował/ wieleś rás 
zy dórow bórdzo wiele / y godności bóte 
030 wieltfch nam obiecował ; á fednáť nie 
zBolá 00 nas tnfiego fłyBeć nie mogłeś / 
tylto / i Chiześciónie teftefiny : á oto y 
teraz toż fámo pomwtarzáč nieuftálemy. 
Gdy zaś vfłyfał Łótronión te wfiyctie Vo: 
wó / tytnał tóbo lew? y tezycząc głofem 
wieltim / táť bo żołnierzy fwoich czecze t, 
mowiąc: P_eroto o Przednícy tey natáz 
śnieyfiey Władzy! foli y octu tu przyntee 
ście! y pierwfie ich pofórpónia nátrzyičies 
á oras fmoły p tłuftego w Ľočícť miedštáz 
ny nóleycfe/ d gdy pognie potcżnie wzwiee 
vác / tyd do niego wezuccie! Y Gwiećk 
to fłyfo:/ mowili: Chrsesčiánie iefteśmy, 
© tyrannie: nied bedzie wola Bosa 3 náz 
A gdy ten Eótowni (pofob sá Chrye 
ftufowe imie najeltim fercem znieśli/ y m 
nienórufien( zofłóli/ tofkác 
hayftożfy tyran / żeby th 3 tómtod 
wyrzucono, y Do firaży wfężlcnia/ snom 
fprowddzono : żeby fhads f prámt ) y ftás 
teGność (éi zówfłyOzenia ným/ y Cbrzes 

ściónom, 


153 CL. Seet Swietych 
śćińnom odwagi przynłeść nie zdalá fie. 
4 táť cofpazał/ żeby prze: tespôžiesci Oni/ 
níťt do nich nie wchodził ant im nit pos 
Fórmu/y napolu nie pzzynosił. Úle Rycerze 
Cheyfłufowi 3 zupełności flowá Doftieno/ 
y 3 owego dlebá / Ftory 3 niebá sfłapił / 
čodšieň posite” bróli / á nie przeftónnie 
spiewóli/ mowiąc + Bog miech fie zmiłuie 
nád námi, y niech nam błagofławi : niech o- 
świec oblice fmoie nád námi, } niech nam be: 
dzie miłościwy : Abyśmy rozeználi ná Ziemi 
drogę tmoię, we wfytkich narodach zbawie- 
mie twoże, Phal, 66. 

XVI. Y tél gdy w mieście Ulmirioeń 
ftim Swisčt Wizczennícy | táťie meli zá 
Chryftufowe mís ponosilí/ nieťtory piel 
grzym Onió pewnego/ widząc przebłogoe 
fłówionego UÚftioná pesed (kozia ftoigces 
go / á poznawfy / Erto y tóFiego rodzálu 
byi; predťo żeglułoc/ bo wfchodnich Frae 
fow vdal fie: y prsyfieofšy Do miáftá/sEod 
był rodem / opowiedział Dycu iego / y 
iótce/ to wpytEo/ co mu fie tráfilo/ mo: 
wiąc; f; on 3 fłórcem faťimsí Chrzesčiás 
ninem / po imieniu Epittetem / ná me: 
czeńftwie zoftále. Táťse o tmieniu miá» 
Ga wëtorym byli / dofpé im rzetelnie os 
powiedzłaf. A oni to vfłyfiawfip/ zátaz do 
nog to fobie o, owieddiącego vpádli : y 
všílnie prosić go poczslí / żeby to/ co pra: 
todá było/ onym opowiediiał. U ow pod 
przyśiego 36 prawbšiwa to byd3 twiece 
dzi. Zótym poeal mowić Qyciec jego: 


Gdybym ia niefiześliwy zafłuzył / abym ` 


obaczył twats Syna mego + cosťolwieť 
teft; coby mi roftazał/ y zegoby mnie naz 
uczył/ wfytťo to bez wfielEiey oowłoFi ps 
czyniłbym. Podobnym, też (pofobem. y 
Wiátťá mowitá ; Ja mizecna/ y poníšos 
na we wfiprťím! ieżeli go iefcze w tym ży: 
wocie zafłużę obaczyć; y dom y wfyrtie 
moie dobrá opuficze/ y przy ním famym 


zofławóć bede/ dla tego / 13 nád to why: | 


tto / on farm mnię milfy y wdźięcznicyy 
teft. A teżeli Fazalby mi zofłóć Chrześci: 
ánsťo/ y tego nie o00mowie vzyniť/ y 3 nim 


fóm ym potym; leżeli zechce/ gotowóm Ege, 


townie ponosić, y śmierć wożięcznie przy” 
fac. Uro mowiąc / wfiytEie dobrá fivoie 
y dofiótki pod opleľunámi y dozorcómi 


- zoftámili. M wyfeofy se trzema flugární. 
3 domu fiwettó/ ná oĽesť zaraz wsiedli; y. 


serlowáč poczeli / áby do Tátárikicy żiee 
mí. / y miaftá ollmisioenftiego przyli. 


SÉ piťtetá Náplátá/ K. I. 
Žitorey Ëráiny ná ten czós Bifłuptnzś 
przełożonym świętych Boślotow E 
ftidh / prsębłogofłówiony Zwóngeli n 
zofławał. get 
XVII. Wypetniwfytedp trzyOšiesciť syf: 
tofłazał tyran/ áby Swietych Mig wi 
niťow preden pofłówiono. Ztorzyj gb 
3 wefołym fercem/ y tvária swietne pidi 
ním ftáneli/ táť bo nich Látronián pu 
ťzecze / mowiąc; Czefłom was o ifmit br 
wófiego názwijtu pytał / ábo o rodii y 
lub zEadeście rodem: á nigdyáčie mip fr: 
wody niepowiedzieli, Cerca; tedy / Gdvšt! 
oyczýsny nie snam/ áni rodzálu nię tit 77 
nówet y imion wáfyd nie mogłem Dote 
tomomyślił v fámeso fiebie/ mowiochyź 
tego iż wy nic infiego niesdacie fie byc 
tylto wcieleni diabli/ Etorych bes imieno: 
y bez robzátu bydš všnájemy x á Ola nE: 
iáťo teftesčie godni/ tym wag nazwifEito: 
awóć bedę. A prsydal/ mowiąc do ni 
powiedzcie mi wy o wcieleni diablf: Jo: 
żęli nie czynićie ofiśry nfeśmiertelnyść 
bogom, dziś pczynie/ że wam Byte et 
Chzyfiufowi meczennicy czeki: ir Cha 
ścianie ieftejmy / y w Jmie Ghęyftyjać 
diablom / Erosych wy táto Wogow Háry 
tecie/ y czcićie/ ty 3 opytónych kiat gut 
niamy/ Dodayby wtobie diabeł nayzłojn 
| why nie miefiťal! To fłyfoc wścietłych 
| y ofrutny, bórdzo fie roziadt: y Easale 
i prewcom fmoim / żeby témienmi twb 
| Świetyh filukli, A potym roftazały 
by pálcatow pezynieśli iówotowyd, ytt 
` ích dlugo biii, połiby duchá nie mydeł 
1 4 przebłogofiąwieni Rycerze Chryftuj? 
wi/ táť cierpiec / nic infiego nie mowil? 
| tylEo, Danie Boże nófi/ twoiś wola ni 
będźie 3 námi. A gdy ích Oługo y frot 
bito/ d zámfe wefołemi p wfpóntałemiił 
wyżnóniu Dánjkim zofławóli ; wiozoc? 
prawcá on diabelfti/ i; żadnym (pofobiš 
nie przemagółć icno wścietfo sc przeci 
ich (tátecznosci Eazał oprawcom sbrod 
wyprowódjić ih zá miáfto / y głowy l 
mieczem poucinóć. A gdy ích prowódj 
no/ ipiewáli / mowiąc: © walcze mię Pl 
! /kie, chwalcie fłudzy Pana. Pfal. 134. gł. 
ftálá fie wola Bogó nófego 3 námi d 
A wfiytkim, | 
XVII. Goy zás przyfili ná mier 
gożie ich miano ścinóć, fiónowfiy tu ftl 
nie wfdhodnicy / rościgtjnowfy seel 
podniozfy oer w nícbo/ re moolilil 
Pánu! 


A 


CL y Afftónó Zaťonniťá LTeczenničovo, K. I. 


dni / mowiąc + Błogofławiony teftes 
Pánie Zog Dycow nóafiydh/ y dhwalebny/ 
v nád wfiytEo wyniesiony ná wiefl : Ola 
gigo, iż nie ludzEa / ale twolá wola we 
wfyckim Gala fie z námi. Ty teftes bos 
wiem/ Etory nóuczafi w Ciebie wieczacych/ 
śby czynili wolo twote/ y áby opowiedó 
li cudá twoie Fóżdego czófiu; dla tego/ 63 
dudh twoy swiety t3003t Póżdego w doz 
biymi według pofłónowienia fercó tego, 
y wedlug włafney woli. Ty bowiem ies 
fr ttoryś Abráámá według twoiey wos 
M zówfie ezodził/ Jzááťásš poświecił/ y 3 
TJáťobem pófowałeś fie / dályc mu imie 
nowe Jzeóeló : Ftotys Jozefa 00 namow 
A nipciánti / y pochlebýžmá / czyfłym 362 
chował | y Żuzónnę réie 00 zmazy zájš+ 
Ozonych 3draycow / niepoPťalána vftrzegł; 
Etotyś Swietych Prorofow twoich, fetcó 
oczyścił y Przeblogofławionyh Meeffe: 
low vmyfły/ prze dar Duchá Gwietego/ 
oświecił/ mowiąc ds nich: loan. 20. We- 
fe Ducha Swiętego : Rtoryś Rycetxow 
twoich peses Joie twotę pEoronował/ y 
3 imię twoie fłówióiecym fie/zówfeś zwy» 
cisftwo Dórował ; Etoryś nas naylispyd/ 
V priečnych flug twoih/ do tey Qyczysny 
Priyprowadžiť / abyśmy opowiedóli w 
biey/ y rozsiewóli Ewóngeliey twoiey ná: 
Hei tym, toczy w niey miefitóig. Bro: 
tyś nafiym t3500c9/ y ndugzyćielem/ y dos 
Wm opótrzyćielem we wfgyttim zofłar 
wal: Etorys nas d do tey godsiny/ wez 
dlug woli twoiey sówfie rofporsadsať. 
Prošícmy Pánie/ żebyś nom raczył świe: 
tydy twoich Yniotow pofłóć/ ttorzyby nas 
wolnili / y bronili 00 nieprzytacioł wła: 
Ditz y zwyćicżcow nas / y tryumfutacych 
przez twole, łófte/ á 00 tronu twego máz 
teftaru (provádilí. Ale y ludzi tey Eróx 
lhy/ álbo mióftó/ zóchoway w boidźni twos 
ity broń w miłosierdziu twoim ftrzeż w 
Oobroči twoiey / 3003 według woli two: 
ley: bľogoftaw naymnieyfym 3 ních / e 
wieltim / y 36 vfiśnowónie; Etorę nam dla 
imleniá twego świętego vczynili / poťaž 
m wyfługe w błogofłówienftwie wictui 
fvm. Day nom táť3e nádšicie/ byś (e: 
Frai Boftiego móiefłatu twego bedziemy 
prosić/ wypełnił prośby nófie w dobrym. 
h teras proślemy Dánte/ prsyímiy nas w 
tece twofe wieczne / y wprowadź nas do 
| Jerusalem niebieftiego/ Ecore Lett máta 
wfiytkih Swietych / Etorego fom iefieś 


| nič/ola twego zbawienia/ y Molego vípo: 
1 
i 
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świóttem / y oblubieńcem/ fiwotco/y bus 
downiczym + abyśmy fpolnie 3 Aniołami / 
y Aehaniofómi/ Qycómi/ Pátriárha mi! 
Proroťámi / Apoftołómi/Wieczennikómi/ 
Wyznawcómi, rfłówiznie wyhwalali/ p 
wyftawiált Dycá/y Syná/ y Ducha Swiss 
tego / ná wiefi wiekow. 

XIX. A gdy oopowiedśteli/ oĽoto ftoigs 
cy! Umen; prosić począł Eśtow Swiety 
fEpittetus/ żeby wp:300 przed (oby Blos 
gofłówionego vbili Uftionó. Ale gdy ow 
mowíf:íž robie wpz300 należy (o przebłoż 
gofłówiony Groe ) to zbáwienne y właz 
five vblaganie zófłużyć; E więty JEpitcet 
odpowiedšiať: Stára ( prámi ) chytrość 
wsd / dofyć fubtelna/ y zsdbradziecťa ieft/ 
Synu: y dla tego co teras cojkázuie czyć 


Eoienia Ozicie fie. Dziś bowiem sieome 
naście lat/ przes Bofta tófke/ dat ezyfty/ 
y niepotalóny/ čiebiem zóchował; á teras 
chcefi/ żebym w punEcie iedney godziny, tat 
wielu lat praco firáčiť? frie táť : co bos 
wiem prógne czynić ( Synu mer ) pezes 
nótbnienie Duchá Swistego czynie, Tóć 
bowiem Abráám / ná cófopalna ofióte 
Jsáálá fpná ofiśrował; Jefte core Pá: 
nu ná ofiśre wydał; Piotr tókże Ssezes 
panó/ przed fobo do nićbó przeftať, M 
lubo ia nie moge bydš niedowióckiem o 
dobroci Bofkiey / 13 może cie y bez moiey 
obecności we wfytfim záchomác/ ido di 
y 00 Oniá Dzisieyfiego fłrzegł nicpoľalá: 
nego; fednáť vsnát powinieneś / iż dobr 
Pálterz zám/fe zá owce fivoie, dufę któdzie, 
loan. 10. Żócjym/ co czynie! dla stebie/ y 
ola ciebie czynie Synu. triedhcieyże tedy 
90£00 o moim towórzyfłwie wotpić. Wie 
i sze bowiem / že iuż © wiety Midhat 3 Ye 
| niotámi/ y Ubel s proroEśmi/ Piotr tá. 
że 3 Upoftołami ! Szczepan 3 tMcczennie 
| Fómi/ Dániel s Wysnawcómi/ potEác cie 
| (docego przyF lí/ (Synu/)óby die teras ná 
| fono fivote wzteli/y áž do tronu Chryftu: 
fá Zbámičielá nóafego/ 3dymnómi y pie+ 
śniśmi dudhownemt prowádžilií. Toy 
wiele obrernieygych flyfoc pesebfogofłóe 
| wionyj Uftion / odpowiedział / mowiac: 
Ciech będzie wola Bofła/y twotó/o Rác 
, płónie Boży! y Qycze wielebny. M vozy: 
| niwfy znáť Rezyżć ná czele fwoim/ táť 
modlił fie bo Páná/ mowiąc: Goyieś ty 
teft obrońcó moy Pánie/ w ręce tmeie zá- 
lecam duchá mego, Pľal, 30, A to morvlgc/ 
3143 


160 C. I. 
záras 00 ceBblaršá głowa iego teft vctęta. 
To gdy fie fłóło / widząc S. SEpibtetus / 


TYT 


iego/ prosiť poczoł Eótow/ żeby tófo leżał 


iego vbili, Čo gdy ieft wypefniono / wie 
039c to wpyfcp/ Erogzy tám byli Chrześci 
ánie/ ota3 y Pogánie/ zá dobrego miftr3ć 
fBpittetó / y 36 dojtonółe Pania poftuz 
fienftwo / z płógem Bogu Sale oddáli. 
XX. U gdy oni oddamáli Bogu hwa 
łe y Geść/ oto zátaz ciała Emistych Die: 
czennitow ná Eptałt śniegu/ potazały fie 
białe : yOla sbytničy światłości, iáťo ftos 
heczne promienie/ bydź fie zbáty, Dër: 


ná zóbitym Swiętym WizezenniEu/ réf e | 


fcy Ftorzy iafazEolwieE nfemocą vitći bydz 
fie półazóli / zátaz / iáťo dal ih 3 wióro | 
fie dorEnelí / álbo 3vczćiwośćię one cófo» | 


wóli/ wfytkiey pezytrości/ y bolu posbys 
wáli, A o zachodzie fłońcó prźyfcopy Wis 
firlán sy 3e wpytFim domem fiwoim / y 3 
infemt Chrześcióny / potdiemnie wziął 
<ialó Swietych ieczenniťow : y pomó? 
śćiwfiy ie mirto / y wonnościómi Eofito» 
whemi / ná mieyfcu prsyítovnym / y bar: 
530 fpofobnym/ 3 bymnómi y Píslmámi) 
y 3 wielfim nabożenftwem pogrzebł. Dia 
ťtorym mieyftu wiele znóbow y cudow / 
ná chwale imietta Chryftufotvego/ 43 do 
onió ninieyfego Dziele fig. Látronián | 


3ywót Swietych Æpiftetá Bópłónó. KL 


portu / y przyimiy ích do domu fal 
we wfiytEim pocie th / dla tego / $ 
mnie śilno fọ ttoftliwościg trapie 


e y ná Eontec o Sbówicielć nófiegaj | 


Eé yo rożnych wielmożnościach/ 
im nópomnieć. To y wiecey/ tym | 


bnych fłyFoc TOigilónty/osdaf chwal ` 


gu; y zátaz 3 fewdpliwościa do A 
geol, A oto o godzinie trzeciey 0 
łodłę málo / prsoEo prsybijáloca dol 
tu. A gdy wyfili 3 łodzi zegluiący/ p 
li 90 ftotgcych tám nófoło Inôší piln 
pytóć / teżeli Pro 3 nich PiedyFolwícl 
fłyBał támie/ ólbo nie widział młod 
cal MUftion imie móiocego. A gdy wi 
wiele o nim mowiło/ Wigilónty nad 
y Gef : (am prawdziwie wiośiął/ yil 
2 Ale tym czófem podácie do domul 
goy odpoczniyéie troche ; Ola tego) 
bórdzo fpeácowani tefłeścię ná odil 
potym / iezeli chcecie / fa was do nią 


Gär fpofobność bedjie / bez wfielli iey] 


włoti zóprowadze. A owi vpabfiy 001 
iego / poczeli mocno ftòpy iego seli 
cálutac/y profiác : żeby, iesch to podl 
mu bylá/ wprzod / nižby zóżyli poEóg 
żaprowaDźił ich DO niego. ` Oooh 
ná to: Vezyňčie wprzod tym, czafemi 
fa profšs/ żebym y la wáfše prośbe/y 
la wypełnił. A goy w dom tego wdl 


308 náfšepulgcey nocy opetány zofłół op | bo fłołu vsiedli/ poczelá Var E w 
nayslośliwfego diabłó/ á powfławfy nó go Újžioná do Wigilintego raf mo 


świtóniu/ przygedł ná Ratuf/y tám pos | 
łożywpy fie/ począł bórdzo wiele fialeň ` 


ftwó/ y prožnych Hop mowić; potym do: 
bywfy mieczó/ nayp:zednieyfych 3 pm 
fwego/ gonić y ranić; ná infých 368 / tów 
Bo pies wścietły fiatóć / H infyd Góry 
pórpiac / y tám y fám biegóć. To oni v: 
pótrutóc/ y wioząc/ iż beztozumnym p Das 
lonym ftat fie / zewlotfy go/ pieściami y 
ťázámi bić potsżnie pogsli +: á potym 
zwiozawfiy rece iego/y nogij w mólu | 
gbnym miegłóniu zárzučili. ` Ktory po | 


dwoch Onidch záduffony op diabłó/ gwat | 


townie duchó wyżionał, ` 
XXI. U przeto/ gdy trzeci dzień melt | 

świetych Uicczennitow rosióśniał ; 4 Di | 
gilónty do grobu idh dla modlitwy przy? 
pedl; pro / pofazał mu fie Slogoftáz 
wtony Aftion/ y riecze do niego: Rodjiz 
ce mot? dla Buťánia mhie 3 OQyczyżny ná: 
fey / 0315 tu przyść máig. Profie čie tez 
dy/ Brócie naymilfy/ pojpieb fie iść do 


„Jeżeli mi miepfce to pokazeB/ (o m 
wożiecznieyBy Bracie ) gdżie teraz | 
| fedynať zóbamia fie Xftion + Dzis Eat 
stoto ná głowe twoie włoże, TóFżel 
Qyćiec iego mowił : Ja ieżeli gop 
tis (o młodzianie ) zófłużę Dziś min 
 Gétémt złotem tĽánemi obžiete čie / p 
fowice dobe moich dáruie tobie. Th 
| Wigilánty odpowiedział : On Pracht 
má dniámi 3tęd wypcoł/ w Erálng vôd 
dáleťo / y połowice dobe fwoich / fpa 
3 domem; mnie 3 níeťtorym pífántemi 
lęcił/ mowięc: Jeżęli Pto pezytożie pi 
ny 00 Dycá mego dla futónia niniej 
prowad go do tego domtu wego 
mu: To mowi Hien Zaťonníť : € 

mnie tu/ di fie wroce dọ ciebie weil 
min: feżeli też cet Ošiedžícem m 
dobr zojłóć/ nie omtefiľuy wpytko ti 
w tey Esiożcze nópifóno tefš / wypełni 
miey fie bobrze/ nic nie wotpigc. A 


Cé: „Jóbie fie nóżywa (prawi) Eróinót 


goji 


CL y Affionó Załonnitć LHlęczenniłow. K. I. Let 
goiie odfiedt naywdziecznieyby moy, y ies | że wiecznie przebywa, A Białagłowa ná 
bynať Jfłion + Wigilónty odpowiedzial; | to odpowie : 4 nie zrozumiafześ naymile 
Zirálná mężnych y odwažnyh mižow. A | fy Brócie / op ogo tám geméngt moy 
TMárťá : Eg Eroczy ludzie támše miefEá: | Uftion poGedł ? żeby w fófim vczyntu złym 
ioy: Migilónty odpowiedział: YDiecey ` nie pottnoł (ie / álbo żeby go Ero 3 Graz 
ih y bórbzo Blóchetnych zofšále/ Erorych | fow, lubo 3 Senatorow, Etorzy tám mies 
djierżówó Radiem fie nózywa /Etorych przy: | Bála / nie weswal/ y fobie [had dla Dzie 
bytti 3 świórłości ja 3budowóne, Etorych | wney pietności iego / 34 Syná nie przyź 
żywot Bog ieft/ y pomiefškánie nieśmier. | fpofobiť. A Wipilónty: 00 (meno ( prá: 
felne zojtáte/ Erovych Fáty/ Erwig fo fEro+ | wi) Atažečlá Erálu onego/ 3 wielta czcio/y 
pione/ á ná głowach Porony ze złętć nays | Oworem/tóm wezwany odpedł, "ac agoe 
gyftbego/ 3 Eleynotómi rożnemi wyrobio: | lá ná ten cás fług iego widzieć nie mo: 
ne (a. Ale y Rrol wielce poteżny/ prvy: | głem; ótoli táto fam mi opowiedał/ wiels 
ttim fłrógny w reyse Fróinie / Erotego is | ce piefnego/y áwietnego licá byli; nofiacy 
mie Bog Bogow/ y Pan Pónutących, nás | żlote otýše/ y bińcyntowe odzienie. A iż 
pózywa fie; ttorego Pofłowie Anieli fa | w tey tu nafiey Eróinie wiernte/ y 3e why- 
nóswóni (prawieoliwości /. Erorydh Báta | ttiego fercó/ co mu było przez niego sles 
fetnáča (ett wfyrťích/ á ootEnienie ich, o: | cono / wypełnił; dla tey przyczyny, D go 
gniowi przyfłofuie fie palocemu, ley | tám prze: fług fwoich weswóno było, po: 
Senat tego Rzadsce / wielce świetny 304 | wiedat; áby mu Listwa to ieft/ džícsia: 
ftáie ; á teonó cześć nózywa De Prorocy/ | či miafłośrowóno, A Nátťá: dag ro: 
druga 345 ma imie Apoftoľowie. Wiec | miefš tedy/w tál wielt'iey chwale teraz tam 
też y miófło tego Rroló/ wielce teft prze: | zofłóiocy/ malí pamieć o nas ? A Digie 
fiawne/ y imie iego Chryftogrod sowie fie; | lánty: Onći sgotá pámiotľe wóge wielią 
ftorego mur / 3e zlotć nayczyftfiego ieff | ma/ y bórdzo pragnie mieć wás prsy fo: 
wymiedżiony/ málac bram Owónaście / á | bie żawfiej teżeli ieonóE co nápijáno m 
wnidy ofobne wife perły) y ieden 3 Be | tey tám Esioficze/ Ftora mi zofłówił/ wy: 
hatorow w ťázdcy siedzi vfłówicznie. A- | pełnić zechcecie, Y Hórkó ná to: Jużię 
poc. 21. A pierwfia bramá / nózywa (ie | tedy czyń/ y złożony farb poťaž nom nies 
Piottowá/ Oruga Pówłowó/ trzecia Je» | miegłónie. A to mowięc/ od ftotu rázem 
Oriclowá/ warta Janowá/ piata Jáťos | wfłóli, 
bowó/ fofša Silipowć / śiooma Bártto. SAIL Tedy Wigilónty/ wstowfy ich, 
mieiowó / ojma Tomafiowá / Dziewiąta | do złożenia Ewistyh Mfleczennitow wz 
(Móteufiowó / Dzieśięta Tádeufjomá / ies prowóDził; y połazawfgy im Panfti Arsyš/ 
denafta Symonowá/ dwánafta Lfócieio: | Y Tlayświctfo Ewangelia Cbryftufowe/ 
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wá. Úle y Kościoł cudowny teft wnim | rzezedo nidh; To ieft co mt Aftion Syn 
máloc świętnice Swistych/ y ołcatz słoty; | wófgi zofłówił. Jezeli tedy taiemnice tey 
przed Etorego poysezeniem / moż niebtoz | Bofłiey mocy/y to/ co w tey tśieżcze ná: 
ty ftoi cudowny / trzymóięc Dźiestęcto+ | pifóno teft/ vczynicie; 3óifłe obaczycie go 
fironny Piatters/y výtámieznie rémze mie» | y sním ná mieti brožiečie w oney Erójnie. 
FEálocych do chwały Rrolá onego/ wsbu: | To flyfiac ©yciec tego, wzial JEmángelic, 
03a / mowiąc: Cha Ge Pánd z niebiofów, | Chryftufowe w rece, g otworzywfy/ nás 
cbwalcie go wfy/cy Aniołowie iego, chmaléie | padł ná owo mieyjce / nôžie Pan Jezus. 
go wfyrkie mocy rego, POL 148. Jmtę zás leet bo Vezniom fwoidh/ mowięc: Zá: 
tego Dawid Syn Jeffego / nózywa fig, prawdę zápramde pomiádam wam , iż my, 
Ale y plicę tego miáfšá złotem nayczyft | krorzyśćie pofli Zá mna w odrodzeniu, gdy. 
Bym fa położonę : Erorego Cebé żywot zaśiędzie Syn Cztowieczy ná flolicy Máiefla- 
wieczny wylewa / Etorego fáby ná Edzdy | zu /wego, zásiedžiecie y my ná flo/zcách däs, 
Ešísšyc wydála owoce fmoie / y liście ih | ma/lu , fadzac dwónaście pokolenia Izraela. 
do vleczenia dufi wyrąfta/ Etorego świóć | 4 káždy , ktory opuści dom, álbo bracia, álko. 
tio niewymowne teft / y bramy nigdy (ie Siofiry, Albo Oycá, ólbo Márke, álba żonę, alba 
nie zómytóią/ Ola tego/ (3 tám nigoy no» | dzieci, álbo role dla imienia mego, fiokrač cd, 
T/ ont żadnych nie mófi ciemności ; ále | bierze, y žymot wieczny oślagnie, Wiele zás 
jówje wefęle/ y vitáwigpa tódość/ tám: ief piermfych oflátecznych, á ofl áteczaych 
l der | pier- 
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prermffých, Mart. 19. VÝ rym ©yciec: Bro 
ieft ( prawi ) ten Pan Jezus: y Etorzy (a 
co popli sá ním + ále y trorzy fo di 
Erorym rofťázuta opuścić oycó/ álbo mó» 
tte / żone y Dzieci / Ola imienia iegot o 
Erorych mowi/ t3 odbierg w przyflyrm bio: 
gofłówienftwie! żywot wieczny ? Proste» 
my čie Żrócie naymilfšy / ábys / ieżeli 
co w tym prawdziwego vzndieg / nie 
leníť fie nam przełożyć. AU otwotzywfy 
YVigilánty výtá fwoie/ yzaczowfy od Pie 
finá tego / opowiepział im Déng Jezufa 
Ehryfłufa : (óbo od początku świótó/wfiy: 
tto przeż niego ftóło fie/ y tato eztebá ná 
obras y podobienftwo fivoie ftwotzył// y 
w Rain roftofy pofádiiť/ piáťo iedno ez 
bro wzięł z botu iego/ y wyfławiłj 3 niego 
białogłowe z ále tež idto Ola wsz Adámá 
s Bam rofkoy/ ná te ziemię śmiertelnych 
ludzi wygnał z y iafo ug / i; famemu 
wiżowi wígcey pofłufina byd3 dhciśłó/ niż 
Panu Bogu fwemu/ ná vrrapienia y bo: 
lesći/ w rodzeniu ieff potepiona : ále y 
iało Gwieci Protôcy przed pierwfiym 


prsysčiem ©ynś BofFiego żyjący opowie: | 


dáli przyście ięgo/ á nie fa przyteci: albo 
tato Dan © og nag Jezus Chryftus/ Bros 


ty teft iedynat Dycá Slowo y EfiäAnroséi | 


Toładza záifte/y światlość chwały! tacył 
wojłóteczne Oni/ 3 Dubá Swietego Y 
tióriey zówfie Pánny/ vrodziť De ná świe: 
čie/ y iáťo tych / tttotzy sá nim pofili / v: 
ezniámi port! fiwemt/ y pofylálac ich Go 
opowieddnia SSlomá sbawienia narodom/ 
Apofłolow dal im imię; ále iż też Rroles 
ftwó fwego vezefšniťámi tych rczynił, Pro: 
Dr tego świótó wsnárosilí prożnościa / 


CL Zywot Swietych Epittetá Kápláná/ K.I. 


Kto miľute Oycá albo Mátke więczy nižlim 
nie cl mnie godzien, Y kto nie weźmie, 
žá fwego, y mie idzie zá mna, nie ief 
godzien. Y kto zmaydzie dufe freie, 
ia, A kto zgubi duff fmwoię dla mnie yk 
geliey moiey, znajdzie za. Matt. 10. a 
wu: Gdy zaś mydádza was v Krolow y 
cow , niechcieycie myśleć , żakobyście d 
mowili; nie ieffeście my bewiem co mo 
áleDuch Oycá wafego,ktory m was mowi, 
da zás hrát brátá na śmierc, y Ojciec, 
3 pomwftána Synowie ná Rodźicow , yo sn 
ich przyprowadza, y bedžiecie m niena 
v mfytkięb, dla imienia mego. Kto zál 
trva aż do koncá, ten zbámiin będzte, 
żnówu prsyfedfiy do oftátniey 

| świetey Ewangeliey / poczať weotug! 

| ná znowu czytać/ mowiocz Oycze, ky 

| dałeś mi, chce, dby gdzie ia zeffęm ,y 

| byli zemma, aby midzieli świetność yolg 

| raf mi dal : gdyżeś mnie vkochať CH . 

` fanowiemiem Sviárá, loan. 17. X, zno 

| aby wfyfty iedno byli, iákoty Oycze wem 

| fa w tobie : zeby y oni m nas 1edlno byla) 
wierzał świat, żeś mnie 1 y pofłał a ja 5% 

| ttost, ktoras mi dut;datem tm; aby tedna 

| 4, zako y my zednotefieśmy, 1a m nach, dt 

mnie, áby byli dokonezeni w iednym : yà 

| vznał sngat, żeś mase ty pofľať: Gë 

ich, rákos Jome ukochał, 

SAIL To/ y obfieenieyfie náb | 

toy przeczytał Qyciec / do Wigilón 

| tzeze + Profic © ráčie naymiify / 3ng 
nám przełoż pilnícy to/ coś mi teraz € 

| tal: òla tego iż my/ nic zgoła w tych 
mëch niepoymuiemy. Wigilanty od 

| wiedział: Dní/ o Prorrch mowi Dan 


IC e da gą wm ët U M 


á iego famego náb miłość poťrewwnych v: | Jezus : iż čí / ktorzy mnie myznála pn 
milówálí. 4 gdy to! y tym podobnych | ludzmi, wyznam y ia onych przed Déeg 
więcey/ modrze tm Wigilanty przepowież | im, ktory 16/1 w niebieśiech. Ktorzy zás 
Osiał/ znowu przyfli ná mieyfce ono/gdzie | pra fie mnie przed ludźmi, zápre fie sch) 
napifano ieft: T rzekł lezm Fezniom fwo- | przed Oycem ktory ief w miebichech. € 
im: Zaprawdę zdprawdę mowig mam, iz ká- | tefteśmy / Etórzy w nigo wierzemy/ yi 
Zdj, ktory mnie wyzna przed ludzmi, my: | "imieniu iego świetym nádšičie sac 
zmam y ia go przed Oycem morm. ktory ef | seliby tedy przybedł czós przeslódowanii 
w iebześzech: ktory zdj Zápr ze fe mnie przeń y y rzeEli nám Xioscta tego wiebu/ wyprze 
ludzmi, záprę fie y 1a 0negoż przed Oycem | čie fie Żogó wáfeno / á Ełóliiaycie fi 
moim, ktory ief w miebieśieh, Niethcieycie jf | námi Bólwónom / Etorzy fa wielcy 250 
fest rozumiec, żem przyftdł pokoj dawóć ná | wie náfi/ Etorsy też wfiytEo vczyniliti 
Ziemi: Nie przyftdłem pokoy dawóć , śle ; zel im nie zezwolemy / álbo co rofta 


miecz. Przyfedłem bowiem rozłaczyć czte- 
ka, przeciwko Open fwemu, y Corkę przeciwko 
Matce fw iey, 7 Synowa przeciwko Swiekrze 
Jivoiey, 4 nieprzysačiele czleká, domowi iego. 


mie vczyniemy / dle Ola imienia tego 
tónnow groby y Eótownie zniesiem 
nieomiegłanie y on w figeśliwep om 
fwoiey Eróinie / przed Qycem, AD | 

„ SWIS, 


CL y Afttonó Zaťonniťá CTeczenníťow: K. T 
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goiętemi fwotemi Aniolámi/ wyzna nas: | Eo mowifi/ teraz ná mnie wepšescé nie pos 


£9 ieft/ przyłaciołmi/ y wielce mitemt fos 
bie pofłónowi nas. sEtorych liczby był tez 
gas on wóf iedynaE/ y wielce świety Yr 
Gion, Oty; przed temiEilto bniámi Zeie 
tey Erólny Látronián! goy go przymufiał/ 
aby fie wytseEł Jesufá Chryfšujú / pras 
wożiwe” onego, tóto my somiemy/ 2830032 
ce niebiefkiego : żeby Ge byt (tłonił Go 
woli tego / á diabłom vfługe yniŤ : om 
zadnym fpofobem nie zeswalótęc rofká« 
zóntu tego czynić dofyć / mężny w wierze 
fwoiey/ y wielce wfpóniółego fercó/ prze: 
śiwko tym / Etore fie ná niego wóliły / 
` przeciwnościom: 3 niektorym infiym wiele: 
bnym Stárcem Chrześcióninem/ fBpittet 
imieniem / ftóngł 63 do Eoncć nięwztufio 
nyi w fwofm swietym VYysnániu. Dé to 
pátrsýc on tego Zrol nicbiefki / y wielce 
bżiwnięc fie życzliwości / y fezercy prze” 
iw fobie tego nułości ; pofławfy fug Dro: 
ich; to feft/ Sbówienie przynofocych Ú: 
piofowi 3 wielEy go éig DO onego miór 
Déi Hoste fom miegta / zábyaž z žeby mu 
hadgrode wiecznę/ sá to/że mężnie przeci» 
wio ieo miepczytaciotom potytał fie / 
dórowaf. 4 Ola tego tát Uftionowiwó: 
femu / iáťo temu podobnym / przyfłofnig 
fie rei Etoceś gzytał tóiemnice + Zeby mfy- 
fe (prawi) iedno byli, zako ty Oycze we mnie, 
y ia mtobie: y oni w nas tedno byli,áby wie- 
rzał świat, izes mnie ty polat: á iam Smid- 
zło, ktoreś mi dat, dalem onym, aby iedno by- 
li, sóko y my iedno ieffeśmy. Dla czeggo/Efo» 
ezybytolwiet zófłużyli byds s liczby fie, 
ná wófiego/ o wielebny Qycze/ Sbawiciez 
lá nófego Neezenni£ámi zowię fe, 
XXIV. 4 HWátEá ná to: Zóprawóe 
(mowi) vmórł on/ á niechce nam wiádo: 
mo voyníc s Wigilónty oopowiedźiał. V, 
mótli my iefteśmy/ Erotsy w tym šmíeť: 
telnym étele mieftamy/y ná tym świecie 
prożnym/ be; snátomoscí náfeto Stworz 
ce zofławóć połózuiemy (ie. Goy; praz 
wdźtwy żywot tám ieft/ y prawdžíwy pos 
Farm! y zapoy tómze zofšále/ y godność 
bez Eońcój tym Etotzy tę 3ójłużyli odebróć/ 
tám teft; gdzie zówfie nieśmfettelność 
Erolute / y vfłówiczne wefela pezebywólą. 
Tedy Nárťá : hciółóm (prówi) teraz go 
obaczyć/ woney dwale zofłójącego. Ro: 
sumie że/ czyli mnievznóć może/ Pla teggo/ 
żem Robzicielko iego Eiedys byľá 7 álbo 
Dapi w táčiey godnośći tám zoftólący! tá: 
| Wz 


górdzt/ola te?/ Lem pielności twaczy mos 
fey/ optáťutoc go/ pozbyłó. A Pigilóncpz 
Jeżeli tedy vezyniť co nápifáno ieft w tey 
Esiedze / Etorg mi zofłówił Swiety Epio 
Etetus p Aftion/ y pwietzyf cálym fersen 
w Jezufó Chepftufá Krolé tego w Étoree 
o y om wierzył/ možefš go obaczyć: iese» 
4 305 niezechcek wieczóć / nie podobne 
teft! óbyś go ty obaczyłć / álbo żeby om 
Miótto de nóswał EiedyEolwief / Ola tes 
go/ izes niewiernę zoftamátá w przykać 
zónióch Dycó tego. A tTótko : Qro(prós 
wi) Qycleć tego ten teft? YDigilónty ods 
powiedział. Rócey Oyéiec lego ten teft 
Etory y Dan/ 3 trovym teras miepła/ Etos 
ty y táťie dobrá iemu w pezypłym błogoe 
ftówieńftwie dárowal. Ten zá5/ śmietz 
telny teft) y śmiertelne fyny ma ; á goy 
3da fie fłać / nagle vpada + gdy powiada 
że żyfe/ predPo vmiera/ dla tego 13 ént 
ten owego Ďycá prawdziwego nie vsná: 
te, ttotego ow vznał + Dozym napifano + 
Oycze mdf, ktoryś tefi w niebieś ech, święc fie 
imię twoże, i 
X AV. Y gdy preses ieden tydzień migs 
bzy [obo vmawidii fie/ y Chryftufowe cus 
ba opowiedáli fpolnie/ y ochotnie Duché: 
li; gdy Ožien prsyficot Olteozielny / obote 
fpolnie vwieczyli w Chryfłufa. Broch 
w;towfy VYinilánty/ zápromwád4iť 00 niez 
Erorego Bópłónć świetego Imfenfem o: 
nofus: Etoty peześlódowónia oErutnoscí 
vchodzoc / ná nieftorym mieyfcu tátes 
mnym ftrycie miefbal, Ten mooląc fig 
36 niemi dofłótęcznie/ y gotutąc ich náus 
Ëg 00 wiáty/ teyże tgodziny/ vezynił ich ` 
oczetuigcydh wióry., A sátym wyfedfy 
ztámteôo/ poczeli mowić do Vigilánteto: 
Orto wypetnilíšmy / co w Ešísose oney / 
Etoroś nom dal, zómyEa (ie : podžše tera3/ 
y tarb on poťaž nam/ Etoty Aftion náf/ 
táťos fom przytseťŤ/ tobie zólecił. A Wi» 
gilónty : Poôdžčle sá mna / á ia wom ga 
beż wfielčiey oëeioft połaże. Ule po ten 
Gás mom záťryty / á nie wiem / ieżeli go 
teraz moge stámtod dbobydš. Bágym / 
| ieżeli De wom sba/ w nocy podžmy ná miey» 
Kei y áž do Onfóć tómże zofławaymy ; ros 
biec / podobnogo možem znóleść / dla tes 
go/ isem go dofycć głęboło zółrył. A gdy 
fłońce fttonito fier wżiąwfiy th Migilóne 
ty/ 34 miáfto 3 niemi wyfiedł; y przybede 
fy Go grobu Swietych / DEE 
aby 


[i 


T64 C. 1. $ywot Swietych #Epiftetá Rápláná K. I." 
óby 3 fobo cálo noc ná modlitwie czuli, 4 | rowat: Róiu wefołośći ná vciechy 0 
pody uż futrzenEó wfcbodziłć / y świecić | mi. Ale y Vrzednícy iego mieć mnle s 
dzień poczynał z oto obaczo 3 prędfó Fofo | czyli táťoby sá fweqgo/ y vtocháli. "JO 
stebie światło rozświecone niesmierne/y | wiem 3 niemi ná Łóżby Ožien/ bo nár, 
wieltiey wdzięczności odor wonielęcy/ y | dzenia chorych / do podźwiynienia 14 
Gwietyh Hfieczennitow / ttorzy iuż v: | dłych/ bo oswiecenia ślepych/ Do wyk, 
mécht bylí/ wéicle przy fobie fłoiocych / y | wónia ná morsu tginocych / do przem) 
Pánd 3 fob wychwaldiocych. Tedy Swiss | nia Dzikich narodow ná žiemi woiulog 
ty Mjtion fiinowfy fie do obłópienia Eá- | Do pociefenia fmutnych/ do obrony! 
gti fmofey/ pomet ig cdłowóć/ mowiąc: | mocnych/ y do wyrzucenia diablov | 
fozyśliwieś przyfłć ze wfcdhodnich front | petónych Ciaf / wimie Páná náfeto 
o Peznio Chryfšufomwá / y moić tTátľo | sufa Chryftufá. We y codzien przyła 
Mrórcellinó. Tyme fpofobem y Przebło» | mio was/ mowiąc: Tidpomniy Dycót 
gofłówiony pitter) wsiowfiy głowe mg. | n0/ y Hiérfar żeby ná to przypili miej 
36 fey / cółował go momiac : Cief fie w | U #ártá: Znáty nas tedy Cynu m 
Pánu/ o nápwôstiozniey by Brócie Ale: | opowiedział Swięty Ajtion/ y b 
ránoee / iż godnym fľafes fie w lizbie | Wielce mas Pochálo/ y vznáto Páni 
wiernych bydi pogytány / y wieczne btoz | tEo + tylko ieżeli wófió wola ieft pos 
gofłówieńnftwo zófłużyć. Mle y do Voigt- | ich/ ábysčie bo oney ficze śliwoścći bez m 
lóntego rzekli + Poefel fie y ty w Pánu o | ťiego wotpienia przyść mogli. A Ula 
naywoztecznicyfy Brácie Wigilónty / iż | 3 wielkiego wefela/ bijoc piersi fwoie/i 
godnym fłałeś fie / óby fie w tobie wypeł ` wilá ; rozumiefi / że Eiedy niefcześliw 
nilo / co nápifáno ieft + iż Ero nówroci Í nedzna tám przytds: U pPrzeblogofłam 
Hrzefiniťá 00 błedu droni fwoiey/ sbówi | ny Aftlon odpowiedział: Jeżeli vwiet 
Oufa tego op śmierci/ y oftreie wieltość | dojkonalew Jezufá Ch:yftuja Pánáy! 
gtzedhow. gó nófiego/ tóbo vwieczył Wigilint 
~ XXVI, Tedy Gwitty Affion tym (po: wfiytie dobrá tmoie rozdafš potrzebni 
fobem poget mowić bo LTiórłi + V nays | bes watplenia/ y żyć y wejelić fie bm 
wbodjiecznieyBa y blogofławiona Páni mo: | semna w oncy/ w Ftorey y ia miefhi 
tá tTiótko | wfytto to/ cow Prześwietey - fzesliwoscí wieczney. A gdy temiy 
fE wánnelicy € bryftu já Páná nafiego nás | dobnemi fłowy/ Rycerze € bryftutomi 
p'fano iefł/ prawdziwe ieft y mocne. Po: | uczeni byli/ odeflí 0d nidh. 
tpiefie tedy / to bez wfielkiey wypełnić X XVII. Gdy tedy zterozicfty zé 
odwłott; óbyś tego / co tám nópijóno / | nia id Dzień roztóśniał / á Chryftu 
doysśc zójłużyła. Przeto Goftke mnie 3 Biftup Ewóngelitus, do miaftá Alm 
| 


o e 
e e m a 


dobr twoich nalešyta/ sá moie obpogznie» | denftiego przygedł; m3iowpy ih VO 

nie ( zozumiey to o wielkości chwaty , keora | lánty/ oraz 3 Swistym Bópłanem Dy 

fie názyma doczefna : gdyż: krzymdę czyni | fim / do niego sóprowadzili / y przeł 
Męczennikowi,kto fie modli zd Męczennika, | why mu przodkiem wfiytżo / co fie fl 

wedlug auguffinń Swiętego ) y 36 zbówie: | prosili óby ich w liczbe Wiernych Ch 

nie twoie/ podžiel ná pbogie yrosday; áz | fłufowi poświęcił. A ow wielce rozm 

byś táť záflusylá w Eoronte fprówiedliwo» | lony w Pánu! wstowfiy ih/ y modla 

ści/ y dobremí rezyntómi osbobiona / do | zánicmi doftótecznie/ Saťráment Chi 

nas fie przenieść. A Wáttá : Dobrzeć | podał. V Ciefioc fie 3 niemi przez osm 

fie.( prawi ) dziele ob Krolá twego/ álbo | do infego miafta / Erore bylo pobli 

00 prsyiačioť iego/ napwôžíseznicy fy Sy: | powcocił De, A gdy Raplan Pánfti zt 

nu! ©opowiedział Úfttoň : dół dálece | tad odfiedł/ táť bo Wigilóntego Ale 

mictam dobize/ iż iótobym Č przełożyć | der y Wiárcelliná mowić poczeli : Ù 
mogt niewiem: sá Syná bowiem fwego | le dobrodjieyftw rwoih przečimťo l 
Pan y Bog náf/ 3 niewolnitć / przes tás | zoftáte/ o naywoziecnieyfiy y wielce! 
ftc fwoię mnie prsyípofobiť : w mieście | Eodhóny Brócie; Ola tego iż przez m 
fwoim miefEánia mi vošiel: ná Półócu | sbówiennę náuťe/ ióczmó diabelfkiem 
fivoím żołnierzem mnie vczynił : między | fłużyliśmy vyść / y bo Chryftujá zb 
Genatorámi naywistię mi godność dá s | člelá náfego znólomośći Prater, Pa 
Dei 


| 


CL y Hioni Załónnikć Efeczennikow. KI. Ier 
003 wielce fefteš modroscig dwalebný w | dac 3 fobę do wlafnego miaftá/ 3 wefos 
Boscčiele świetym/ pezezacney náuťi fás | Tym fercem / y doffonali w Pánu powros 
dy móioc af Mer eli wé $ x wa pok We 
„ £wóngeliey wierze: y wielkie vpodos | tozdóląc/ wyfławióli Boga Oycá wpedhe 
bónie w przyfmowóniu Pielgezsymow/ nies | mogącego/ Frorg idh 3 Ciemności/ DO vznás 
e: Peera Zabi ssij niee | nia Lac dat a eh OCH 
mocnych/ ábo námiedzánia chorydy ; pas odisli zóś Mleczenftwo Bwieci Rye 
łóloc wióry gorocościę tu zburzeniu owi so Bi py E ly 
Bółwó now / y € S. Hiezennitow mi: | Aftion Žaťonniť/ w Ylmiridenftim Lie. 
łośćia/ y według (mienia twego tółemni: | sčie/ofmeno oniá/ miesiacá Zípcá ; 36 czáz 
R. SH WY = Ss E | pe Mg A nne sg Eh 
a Bona milosci, a Gego nic o tos | Katroniónó, 4 wedlug nas/ 34 trolowae 
bie nie może fie momwíc/ tylko roi żeś teft | nia wniebiesiedh) JIE3ufa Cheyftufa Zbás 
ieden 3 naybliżpych Pezytaćioł Boftích. A | wičielá náfeno : trocemu należy hdwatá 
to mowiąc tdb iego ióbo Gwietego/y y pónowónie/ fpolnie 3 Dycem y Duchem 
Mielebnego Rápiáná Donofego prowás | świętymi ná wieki wiekow Amen, 


wk WBK 


RZYMIANINA, 
K tory ználežiony ieß przy Rain. 
od BOGUMIŁA, (TEOFILA) SERGIUSA, 
y HIGINA, napifany. 
Nie ktorym vozonym, od liczby III. dž do XV. zda fie to bydz Apokryf, niepewna». 
Hwala y wielmożność Bogu | rym tios oswfecony/ imieniem Úftlepicm 
1. feonemu/ y naytófkówpemu/ | Opát / wielu zofławał ©yciec Žaťone 
` ťtoty prze niezliczone ep: | níťow. Tám tedy prsyfedfy/ 00 przes 
/ dow przyťláby/ Do życia nie: | tseczonego Qycó / y wpyttiego 3gzomó» 
biefliego ródośći nas przyprowódźił. | dzenia Dráci / wdzięcznie przyleci / y pod 
Die tedy nedsní! y podli Safonnicy/ Boe | tórzmo vfłówy Zat'onney/ Eócki podłożyć 
umit Sergius y higinus prosiemy was | wfiy/ (polny żywot prowśdziliśmy. 
wfiyttich przeświętych Bróci ;óbyśćie ná: | 1L Státo fe tedy! po dlugim czóśte 
Fionilí vfu do tego / co wem opowieddć | potym / godziny Osiewiętey/ Dnić nieftoe 
bedźiemy o żyćiu/y pomiefikóniu p rześwic» | rego / odprámitfjy Rommunie/ idac do 
tego Wáťáreno Rsymiániná / Etory nom | Eufrates rzett / brzegu 3 vsieoimy tám 
fie poazat blifko Róiu/ odmädžieáciá mil. | y costolwieb czófu 7 miedzy nómi/ o snos 
X oto prosiemy/ abyście wiáre fłowom | Benin y požyčiu fpolnym e prácy fług 2302 
nófiym Soli: Etorzy zgołó dáleEo zá lepfio | żydh/ vmowá fis fłółó. VO tym mnie nes 
rzecz) bydź rozumieligmy / pod milczenia | Oznemu  Bogumifowi prsyflá do fetcá 
vdhronieniem/ niewinnie zofławóć ; níž w | myśl/ y oopowieddigc rzeFlern Vráci moi 
obiámteniu fatfiu 3 Earánymi zofłóć. Serrgiufowi y biginowi. Mom cheć o 
IL A sátym my w 3wyf pomientoní | Bedcia vłochóni/ przes cáte žyčia mego 
Zráčia Bogumili Sergius/ y bigtnus/:36 | oní/ chodzić y tám iść/ posie De niebo 3 
miłośierdżiem Boftim wytzetBy fie świóż | śtemia tłoczy. U owi: ciebieśmy( prámt ) 
tá! przyfliśmy 00 Blafitorá/ Etory ieft w | Brócte Bogumile/ tato Brótć Dudhowne: 
tiefopotimiey Bytyiftiey ; miedzy dwie» | go 3sówfe mieli zy odtad bynamniey De 00 
má czetómi/ Cygrisy £ufrótes/ w tto: | ciebie nie odłoczemy : twote bowiem ftos 
w; raw i wá. 


166 C.I, 
wa podobáig fie nam + Olaczego gozieś 
w fercu vmyslit/vdsy fics á my p šyiac y 
vmieróląc s toby bedziemy. 4 táť pomýftá> 
why 3 mieyfcó/ wefliśmy do Elafitotu: á 
gody (tat fiewieczor/ y wfiytEa Ožienney ftus 
żby odprámilá fie moolitwa; gdy ini vz 
fpoBońli fie/ tólemnte z Elafitocu wyfilismy. 
poty sás śledmnaśćie Oni toge? wefiliśmy 
Do Jeruzalem / y świetemu Hmattwydhe 
wfłóniu J/Esufa € bryftufá / y Rrzyżowi 
poťlon odbóliśmy. Potym wyfiedfiy bo De: 
tleem/wiozżieliśmy y powitali świety slob/ 
Gite Chtyffus nótoozić fie raczył, y gdzie 
gwiazoć Ledrcow zápromádšitá / Chryz 
fiufowt dáry prsynofacych : y wiosteliśmy 


mieyfce cudowne osie Anioł s wielkością | 


woyfE niebieftich / hwały ná wyfoFosci 
Dogu spiewał : Etóre miey(ce ná owie mi» 
li báleťo/ op Setleem położone teft. Ca 
gorę tóEże Dlíwna! wefliśmy/ y ná fámym 
mieyfcu świetympotlon vczyniliśmy;gozte 
Cbryftus nogami Gäng) / Eieoy podnies 
slony teft / ý 00 obłoku wžiety ná niebo 
wfłopił. 7 tamtąd Do Jeruzalem Poto: 
<iwfiy/ przeżegnawfy fie / oddálišmy poz 
Fion Bogu; á prsežegaawfy fie y sále 
<iwfy Cbryftufomi / y Swietym iego + 
wyblísmy niemóląc iuż fercó y ducha ná 
tym świecie. 

IV. A táť my w tówórzyftwie tafti 
d bryfšufomep/ beż prsefkánťu Droge czy: 
niác/ y w piecożieśiot Oni/ rzeEí Tygrys 
nute przebywfy/00 ziemie Perftiey wefilí 
śmy; y przyfiliśmy ná pole wielkiej y roz 
wnifłe nózwijtiem Ujsia + ná ttorym 
Wieczenniť Chryftufow S. Nerťurtuj/ 
odfłepce op wióry Juliáná zabit / pipe. 
Potym do UTiśftć Persicy/ imientem Bt 
tiffefoto wfiedpy / goste tezey Pócholctó/ 
Anónias/ AUzórtasj LMifóel obpoczy málo! 
niedólefo 00 Bóbilonu; poëlon tám od: 
dóliśmy/ ynótymże mieyfcu 3ia0fy/ y Pás 
nu dhwały hymn oddamwfy / miefťalí, 
śmy dni £ilEó, ZtámtaO wyfieofy po Ele 
Eu mieśiecy/ pezefiliśómy Perfto tróine/ y. 
do ziemie Jnoyifttey weplismy. U wfied» 
Er Go domu niettorego / y żadnego tám 
miefitóncć nie snálazfy/ Owá dnísmy tám 
sóbawióli. A oto potym Oniá trzeciego 
połażóli fie prsychodzacy dwáy sbroyni/ 
mefczyżnó y niewiáfšá : á my wielkim 
fšiádiem przeróżeni: powfłóliśmy! y pezes 
Cito nim iść vrádšilišmy. (mi zás nas 
poftezegfiy/ o oras 36 piegi rozumiciýc/ 


3ywót S.Hfatótego Rzymióninó, KL: 


predtim biegiem / Oroga Etoty Przyj 
wroctli Dez y nie 34 dlugo/ zgrotmay 
wfy fie z fobo/ oEoło trzech tystecy W 
| csynow przypło. Żitorzy fëwápliy 
| Somme Etorym byliśmy mooląc De sál, 
otoczywpy/ y widząc nas wfiyfcy + nég 
rech tenos domy rogóch ogień wielbi py 
niectli/ żywo nas všítutýc fpólićc. Con 
iáťosmy poftesenlí/ boióżnię vsilng py 
rdżeni/Cbryftu(ó wfďytľích Šbámičiclay 
zwóliśmy/ y w ścz00 ních wypádlismyj 
ni tedy tezyEiem fivoím/ miedzy foba m 
| Goc/ y długo przeciwło nam zgrzytł 
| (gdy anioninas/ áni my ih bynóymn 
! zrozumieć niemogli) porwawfiy nas 
ciemnym zámEnsli wiešteníu. Bied39q 
| tedy nom w ciemnosci; nie był ftobydj 
| bóróbo wody podal : á my tež 3 płaci 
| wfedymocnego Bogó fiworzycielć wf 
| tEich/ wżywóć nieopuściliśmy. 4 goys 
| tám byli przez Ont EilEG/ znowu strom 
dziwfiy fie; 13 nas 00 głodny prógnienń 
pmorzonych rozumieli; otoczyli wiezien 
ale gdy nas mobdlącyc fie obaczyli erg 
tzywpy O13wi/ wypromádzili nas. A M 
wiele miedzy fobo mruczac mewoili / ni 
ftáteť Eidami proftymi bijąc nas ot ruti 
3 grónic fwoich wyrzucili z y osmôzied 
Dm: bes počármu wypełniliśmy tato sw 
Siem ieff Bor. P 
V. Wyrzuceni tedy 3 grónic ich/ flisi 
peses dni wiele Ëu wfchodowi: y przyj 
śmy ná mteyfce cudowne, y pole hwa 
bne / Etore wyjotich drzew pelne/ yml 
dem płynące obfitomwálo w owoce. Ati 
my wychwalóioc y wyfławiaiąc Bopa) 
bliśmy fłodłie owoce/ y nófyciliśmy | 
wielce, X wyfieofy zstámtad/ weflisn 
w ziemie Chónóneow / Etorych infif sow 
Cynócefalow : y obaczywpy (ii 3 widy 
nia tychże/ bórdzo byliśmy zóDumienń. | 
owi 3 niewiaftámi fwemi, y Ożtecmi/ pl 
ftátámi mierEóiec/ naymniey nas mietfg 
li/ 34 łófłę Chryfčujá nas obránidigca. 
NL dtámtod tedy pofedfy Eu wid 
dowi/ gdyśmy przez fto y Oziesiec Om 
przechodzoc Orogę nófę odprávtáli z m 
j flišmy 00 ziemie narodu, Etory fie naj 
| wa Pichity: á ten národ wstofłem y 
i foEością/ nfewiccey miał/ náb miá c£ tedn 
i go lofciń. © obaczywfiy nas; firódn 
| przecóżeni včieťlí. A my Dogá wydhwalą 
| tąc/ Etory sich rcku wybówił nas/ wbi, 
| gu náfym co Ożien pezyjpiefóliśmy. 
Vl. Bo: 
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CZ e sra m A Alec Ro sás było náplfánot ra- 
VIL.. Gomm 365 przyblismy Gang mp | m Hi wyfławił Alexander Pbilippa Máceda 
bórbzo wyfotie y firóbne z gożie Ponte Cefarz kiedy gonił Daryufiń Krolá Per fkiego, 
MEOR OPSI boj OEzemwo Lët. eg) per Kto, do Ziemie PONA ke Ehei AA (AG 
rodzi fis ; tám. tedy mem BCE i | kę niech tdźie, ná prawa bowiem žiemiá bez- 
y finokow/y śmiy/ śle y bózylifikow pc A žna Gei 3 diófmośći wc pełna 
D e En dee Dir seby >Oamfiy Be olewa l 
ňe wap Add re RZ tyt zaa | śmy prze wiele oni. ftłofie po terz 
ere Arche Go Zeit? Si? ontóch/ ná idących nópabł Lg 
trotyd. imion y przyto Die | aer torego iáťoby 
tor, e EE ER | Kes Dube fealismy fies tę śtemie/ 
Bnei prgeliómy owe. " ) ,obliliómy fie Pánu ; áby tuż miłościwie 
FBytania fmołow / y weżów/ 1. "ep EN bróć Pasat duše náfe, Apo brell pos 
Pwśożleścić dnih w vkádufonoslliámy ké Lee By 3 šiemíe ; obaczyliśmy feżioro 
zátybátoc tylto vfiy/ ledwośmy ich znieść odbić y be egenen 
mogli. edy tych : d 3 fámetto ieżiorć wyBty głofy/ y 
VIII, XD tym/ nd mieyfce nópódliśmy Le ` e e Gite "ri | iákoby 
firógne/ ftály mótące bórd3o przytte/ wy- | l Ma niesi onego; d 3 nícbá głos zás 
foťo wyniofłe/ á wglab (tiániáiace fe d fab miobvigc Ëtt sorle ort 
Ty tedy siedm Oni/tómeśmy zmiefšľá a Bereet mege tych / ttorzy fie 
Goler pofłopić nieniogąc. Siodmego 368 ee fiufa záprzelí. A my flyfac ton głosi 
pó elle AAAA oto lie w piersi; 3 pláczem y bolážnia 
D reet gege erc eg | e jelbo/ 36 toz przefiliśniy feżforo : y we» 
bfławfiy pofliśmy, 2 poftepuięc dá HA flís ly miedzy gory dwie wyfokie / á we 
cte iE weie eier one: Śwzodłu EI poťazať fie nam olomief wys 
Eug ła, T a bobe ná fto toťči tere 
pie Aa R: ` léi ži jada fr eier) nó 
„m raf fon Zero We vn slot freier był zwiozóny ciele. A dwa társ 
wielta liczba ftató; á przez $ i Hálé/ worse dér 
EE | Ga se God oné wikt 
Daer fte nam niepołazałć dr ak: Al Beie ech PWT 
tedy A płóczem A ne AA, „eń „A en? + s ? Ke 
waywálac/ y prses Dziewięc dpi bez pobo Gë A jieśći mil. Bro 
ech mieyfeńdh bezorożnych chodząc; 63 | GE Wu RORY Gen di 
wsoy pezyfliśmy ná mieyfce deko A Gë otęśnie Erzytnoł + oErutnie 
vobie/ ťtore wiele owocow obfitowóło. be GE oi niś palił fi. 
Potym zóś ciemności bár 0s Gol oina X. m tel tátie rzeczy wioząci wiel+ 
SS UR ty msc byt | Gia fie A ezeleblí z á žúťrywby twarz/ 
r lem wor pitt M ech gett one obrady gory: ś oto ná fa 
ły. UTy sótym wielce 3m efánt/ y l ję Weer re, (4 
die paofiy ná Aemie 3 płóczem vśilnym A Sie notám dc Ce det 
SC A NÁ tým | piebtove wën niemiáfte/ 3 toficzo+ 
a fofámi fłoiaca ; po cálym'čiet 
039c áni piigc/ áni świótła niebiefkiego bránemi w Late Aler ée of 
CES EE 
Ke b. taca ag irh výtá fívoie otwotzyć chciófć / głowe 
EC | ie (mot zátaz w výtá iey wpuficzotąc/ 
nas/ y długo latóiąc około nas/ á (ege ftwoie (mot 3óra3 EAR niemiáfky/ 
Bim, pocenie tezpiatótac /tóboby w dros ach „A sb fed let ed 
rA KH p a, A ine Mët fiey Aip pótczyli; vo 3 oney 
a ooo. ODRY bętośći spúboľu /. sátojne fłygeliómy 
Lk vi Bogny Aë ër ou Sift Ar : Zmiłuy fie nád námi! 
itá oto przed námi/ báros 9 na y ; Ra Bożć nay) 
wyk zi sine isę, bm yt Sy yu ve 
tedy pifmo ono/vciefyliśmy! fie/ y hwalie | wyżfiego. Niy RE tnowby 


E 


g Ť iná, K. L 
168 Ch Swata tipe ya pr zápáchu fłoołośći I ya 
tlsťnamžy ná žiemlá/ moolíligmy fie/ moz | NK pienia prsylemnodti: midi 
wioc 3 pláczem : Panie ťtoryé nas ze fax č nic Olego pory Sonea 
szył/ weżmi dufe náfše/ gdyż fody twofe fos obaczyliśmy przed foba Z ościoł, 
oczy nófie obaczyły nó Zem , downym ftroiem osdobiony/ y nayťok 
XI. Powfiawfy zás 3 wielbim p sk o Froen wfytet / tóboby Feat 
nee ZAK rd tow dei fiez á we śrzodłu Zośćołć 
ná mieyfce fofie; ná Ptorym drzevoá nä Rer ipániáty/ 3 ctrarzć sás 
le) y bósbzo wielkie wywi spór dá wychodźiła, Etora mleté noybielfję 
ce podobienfiwo fig: á ná gółsziu E Préis miółó, Hir ong wodg/ 3d pp 
latáiacych giele / podobnych omg fs al dianie: Dekot i 
powietrznemu/ lvozEim głojem Wi k | em onego: fkali Uicoomie Eäveteéi/ yw 
wrzeficzacyh y mowiacych : Odpusť n m | ce vezćiwi/ y śpiewóli śpiewónie nich 
Pánie/ Ftotyś nas fiworzyt ; odpuść ng b | ie go lef flotá berubinow. Se? 
miłośtetny / Bdyšesmy zgrzepyli "o óteząc ná to/baliśmy De wielce. Ap 
oblicem twoim / ná wpyttiey jšicmi. Mir o stit ob ftrony południowey/ miał p 
345 mobliliśmy fie ; mowioc: Pánie nays dobienftwo Eómienić šielonego drogieh 
miłośiernieyfiy/ wyiaw nom rei lęg ` Gen wfchodniey bórwę Eewie 
widiieli/ cudá twoje! gdyż niewiemy 3 d A À fifey poťázomať : á 00 ftrony zad 
były. Przyfedł tedy głos mowięcy S n g: | kół wfiytet był biaty./ ná Eittate mit 
tej wókć. Gel twiębaleć tálemnice Eto śnlega noybielfiego + gwiasby náv | 
zeście widzieli + toście w droge wáfig. Y m. Bościotem/ wtęcey niż tego swih 
XII. Ztod tedy 3 wielkim ffrddhem wys kto świedlły + fiońce tám. dieonti 
fiedBy : przyfliómy ne mieyfce SAWY y ią świeciło y grzóło/ niż w Eráiniet 
bórozo ozdobne ; ná Etorym je o Rer Segel 
żow fłóło / mólących pofłówy wiele ney ASA y owocu wiscey y flodfiego/ nis tą 
táť cubowno ptsłnościo ozdobione/ że m dwiótć drzewó miały: ále p.prófiwo f 
Edi ábo. wymowić łótwie/ żadnym (pofo+ Pn A tz 
bem niemoše. Gdy; oni Eorony sote per: S ślemie. VOBytľá 368 śiemió onej DA 
łómi y Eómieńmi wipániále Pe € RK Ai och bórwa/ to ieft tebel EG 
głowóch mieli / á w ba pólmy 3 R blaty byl Radai d drog búra 
tezymóli : ogień dé bórozo wielki p ftr e Page farby. My tedy dziwuioc fie! 
Enp PRANI p ege báppsoafite pued ná tymże míeyftu. poťľon czynioc/ á on) 
febo aea 4 my ge gn Se "Ee pozdzdwióiąc : 3 boióżnię SO 
silnym fłeódhem przeróż A A Ge poľmwá 
a Det ebe : Pánowie flučsy jący» | py d w. sásta droge / bróć fie p | d 
naywyśfiego/ zmiluyčie fie nád gece á 1 ia U: potym fo dní (pežníto fi 
BO EN Ee ROA żadny 
Beta. Woni odpowiedóloc nom rzekli: niepośililiśmy Ee poťármem/ wodo fis| 
Tlieboycie fie / w droge Eroro wom Bog NR odladzáloc : dz oto niefpodžiát 
poťazať / fascie befpiegni + nas. ak = idšiemy/ záfilá nom droge ludu ni 
Pan, ná tym pofłówił mierfcu ; á p a, wielbość/. mefózysny y biai 
drogi tey wórowóli y ftezegli/ áz wi: ke w ieono zgromadzeni ; a mid 
(adw oe? otrąg Gegen wë Swistyć, | Sali wyżfiego nád ieden foFieć SCH 
XIII. To my vfłybawfy jożieliśmy, Tedy obaczywfy ie, w 
Wieżow onych y nálet ze ër ga? gegen Spe ta ncOzny Ej 
przefiliśmy. ono: á przes czterdzieści ó | End: Bogumiłyczekiem Bróći motey El 
Oni filiśmy / żadnego. bynamniey RE | infowi y biginowi: rozwięzawfiy wli 
żywółąc poľarmu ; wodg ne Ze sx że podżmy ptzeciwto nim z podob 
©oyśiny tedy fili nógle / głofy styk 4 obec przed námi/ y wyzwoli nas EN 
- zliczonego/ ufłyfielifmy fnltinálácej. é s zrsťu ih. Co gdy fie im Dobrze 304l 
Pech bórdzo mbżieczny / iátoby ergi | cozwięzawfy zwiofkt./ y wlofy. náfe/ $ 
naylepfiego ynaykoBtownieyfego 3á o czyliśmy nógle ná nie zé oni to widy 
nas sy fáťoby plafirem miotu nan a | zákaz Gäile) fwoie porwawfy/ y 346 
fym/ vftó nófie ufłodził. Ž naywośia sa iw 
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H żymiónutó. K. I. I 
Get Bywót S, kag powy Był bowiem zóko drzewo, podle 
e 3ebámt / co wfboť pousle e a nas | wod ffrumieni fozepione. Pfal. 1. á dla ër 
Dir 365 Páná EEN ang Feidt sbyteczney / oczy iego nie otwieków 
ër a ję GA ot l ep ły fie/ dla tego iż ie brwi chov Aa 
#iolá iófne ry białe iáo m Oe táťse rot iego y nog Oługie bóro 
odd r odb | Sank tego wie 
cj under NEE tło otaczśy + głos iego ficzapty/ y fo: 
śćiwfiy De niemi; dzieć czy: by zgłcbokośći wydány : fiord twarzy ies 
ATE. spezeż | by zgitdoŁose! wydany 
wfytłich ewer od0óliśmy; Prozy nas pise í Iuftá żołwiowa. 
dër wd | SZL e 3 płśczem do nas 3ás 
ftusony fáfťo fwoią nas Farmi dv Goł/ ráť + Brócia moi bľogoftámiení/3E30 
tym vw droge idac Pi me Sage - | iefteście ? ábo zEodeśćie zu przyfli* pos 
4ne / nagle ah odbóliśmy poťloní e wiedzcie mé ióto fie ma rodzay lubsťi/ ábo 
y vpadby ieS OT 1 À stá Chrześćión(ka ty teżeli Sátáz 
E spad» Kos mitošietneno/ Pro: | um Set te dotob Chryft uf” 
ty tę nam połazał. dowi peześlśdowónie czynia: UTy 
"XV. perses pd nd vý ge wd ech Tartt BAU POEs NEEN Ob 
ściegła ; 63 też bo idftinie przyf të | e oe naj o č NÝM 
sch SE See sm ie | ŚJ /y niebefpieczenfiwo Erorcémy 
Genf zewBad vsbroiwfiy 3 an kl Bytte včierpieli drogs + X sesmy 
r zp dd etno dc 
znávoniac Ile Bi deg ti lemig łęczy/ opowiedzieliśmy. 
4 iebo 3 żiemię Joer! op 
bo : Qdydoftwo to nie ieft/ tylko 3 ceki | e éi ná to odopowieddiec rset: Syna 
; , 5 e / né too powieoddie ` 
luozkiey. Zoftańmyf tu tedy/ 63 fu e ef Bnzát dë fłuchaycte mnie; 00 
Goru / á wiożieć będźiem mogli aale garg 2 my da Rápftieto en 
tego obhywarelá. To tedy rzeť By pres gov A à ak isć człowieć ciółem obžiány. 
Ozingjisť o to vteudzení vśledliśmy $ ft. o ` ia grzefniť níťezemny / wiclem fre 
reecht ae > tófob checio enz ; prógnąc bdáley 
ni zófneliśsmy. Żnowu te Zeit d jé + zebym Poniec stemet ymiebó wie 
li ocnovoby fie zefnu/ gesty RA EEN prot > dle nocy gebeten? Géi: 
gliśmy / y Eu wfchodowi poyżcze (web a ei mnie Aniot Pánftí/ y Geht do 
Oto Aere, a. a „ai adj rg dáley / dni Dén? Huśić 
Pó bieżącego obaczy temy s Łtoce" wiofy ię > ai dla léier prsy? 
Pei pa pa IE mieke na kie Gegtydbo doe, Kerg ddley nie pož 
Dear ert po powiecczu lątótaci CA | fic (86+ A ow: od tego prówi miepfcá / 
tto Vesa cito okrywódy. Y on sósa3ót | fie śosieśći mil ieft/ d3 bo Ráluj gosie 
há DA A ec fi oka E v Get w rofkofách byli. Pofšá+ 
prcoFo / y znowu podniożfiy fie wolác 1 | e det rg 
le Deg ëch Har A wadą eg ek ly obrotným/ tla 
ck łac SEN AE dia: ž sy Deuai Sywotć : á ma 00 nog dż 
I wła one Bad oo, € | Bodka poko gama, v 
6/ vciekayć umnie d + POVOVY P i 
De PADY hváž rece táto ttzyptof/ mas 
gdy on mowił / tółeśmy z. niego sgk pękaj a Paś zeby vás kaki! 
otogoflaw nę ać 5 wa iefteśm | | yć fe mie mogł, Gal.3. Ja tedy fiyfac to 
E e E Pady Zbówicielś te ob Slntošá / witcey nie czetlem/ áni dáley 
3UJĄ d $ , D d j 4 
pego. Wyrczebliśmy (Ge bowiem tego Swiás | pofłopić Eušílem fie. Wiec teży ia cx 
ly ftóliśmy fie Safonnitó. | gumit y Orogi mofey towórzyge y Zei 
A d Een h Baty Gë: do nas przy” | čia/ to 00 Eywicteto flyfac/ peoBy whys 
Rzy ie ò ; Doc w niebo) dluz | sim čiátem/ wychwaliliśmy Dónó/ y onez 
Fedt: y rece he epodno e aż” go fluge  beyfłufowego powitóliśmy. 
go fie modli s, 5 „AA Lë objtá: | XVII. A goy bei wieczor rzeťŤ nons 
géet Ge na Gegen | Bráčia moi vŁodhóni / wynioście s cele! y- 
4 iego włojy nó yłowie/y ná brodzie by. poceľayčie trochs: a: soške dyne 
ty białe/ ao mleko; d twarz tego (fo "zaj Etorsy peses Ożień. g pri 
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chodzac/ wieczor bo mnie [ie wracóięs ses | gdzfe ty iść prógnief / iá ztobę isé% 
byście / goyby oni niefpodžianie przygli/ | slitem ; dla tego /t te Drogi cále mil 
czego złego 00 nich nieponieśli, (Ty tez | wiádome, "Ja tedy vtwiecozony pog 
dy gdyśmy sbolážnie trobe wygli / lwi | tom isé sá Głowictiem. A potym 2 
tyczoc nótychmiaft prsybiegli / y onemu > dząc do domow bliżfiych po Orodze/ sebi 
Ewtetemu Bożemu potfon vczynili + á | liśmychlebć / y nazbierólismy, Drzeż m 
on ręce nó nich t łódgc/y po Eárťu muficząc/ | le zá dní idąc/ di też przyfliśmy ná mię 
Cer do nid; fynaczkowie moi/ dobrzy | fce moť/y wefliémy w ścifłości drog wh 
trey Brócia/ 3 śwtató pezyfili do nas z ! riet ap wy G przyliscie/ powiódód 
nteczyńćieg tm żle, U száraz nas záwota: | Goy tedy ná trzydźieści míl/ ob mieyf 
wfiy/ rzecze : Bracia podźćie y iuż nieboyz tego prsyblíšmy + teonego dniá, ystad 
cie fie. A my s botážnia zbytecne wfiedz miedsy (polna cosmowa ; nagle towary 
By / posorowłeliśmy go / y wieczorna | moy znitnoł. Ja tedy wielce 3 miefióm 
flušbe odprówiwfiy/ vstedliómy; solad; y | y ndšie bym fie obročiť niewiedząc + pa 
ďorzenie 3 šiof/ zá poťarm biorąc/y wodę fy ná žiemt/ pláťatem bóroso gorzko. | 
piioc w milczeniu. A gdy byforóno/ rze: | oto predlo beż omiefiľánia / ten Etot 
Eliśmy do Gwiśtego/ mowioc + Qycze | pezed tym snif not, w wieltiey tófności pi 
Gwisty y Pánie / obowiezuiemy blogov | Fazat fier y tá£ rzecze bo mnie: niechčín 
fláwtonosé twote/ áby nam pożyćie two: | fie tewożyć nayrmílfiy + fam bowiem ie 
fe opomiebšiať ; y tóboś tu / ábo zad | Uniof Rófaf tobie ná pomoc pofłóny/tn 
przyfedł / p táťím imieniem zowie fie | rym čle tu zápromádšiť / 36 rofFazánia 
opowiedz nom, Zoftim. A Pan drone twolę Beześliwy 
XVIII. 4 Swiety tóło nám dał odpo: | vzynił. Boys mierfcá člemnosťi! miej 
wiedj + Ja práwi vfochóni moi Brócia | feá mol / mieyfcó Earánia/ pezefieofeś s 
y fpnowie/ UTatórius nózywam fie; w | swiáttá przyBbebłeś / 30r0y wody żywi 
Erolew(Fim mieście vrodzony/ y wychowóe ` y mieyfeć fprówiedliwych witžiates : U 
ny/ Gyn Wiežá Románá / Ftory był 344 | czego niedycicy fie tewożyć ; ále powfi 
cny/y wCefócfkim možny mieście. A gorm ? wfiy/ (03 w droge moi, Co rzekgy/ 3M 
fus 3 dziefinnego wyfiedł wiefu / lubom , wu Etoty Ge pofazał zníťnať. déi 
De sbrániať y niechsiał / ©yciec mop zá: XIX. Ata tym zójem sił nóbrawfy 
teczył mi żone/ y Diien náznáczyť wefela. | porwawfiy (ie poczałem ist; y z0aleta of 
Tym zájem prsyosd 'biwfiy toznice / gop | Ditiego obóczywgy/zówotałemi y zaie 
tuż gromódno ludzi było sáproßono / y, mu: Witay/ przes Chryftufá / Erory d 
gdy iuż stedziół oblubienicá + ©yciec | fiworsyt poťaž mi droge/ Etora bym id 
moy podwefeliwfiy fobie/ whytlicdh zápros | miat. A ow predo zóbiegfiy/ pofiedł pey 
ponyd> / áby fie caczyli czefłował. A gdy | demna przez sčiefiťe niettore' móluchną | 
wfiyfcy Etorzy byli / żóctómi y (aťániem | čiájno. Já Etorym ta ieofem/ y rof Det 
zóbawióli fie; Friem a wyfiedłem/yw0om | Oniśmy wypełnili, z fobyidac. Dntá zá 
TOdowy nteftorey znóiomey wfiedłem j y | trzeciego! obaczyliśmy ielenić dziwni 
štebm Ont znie/ Eeytąc Dei smieptatem, | wielkości sdáleťá : roge? ostet poffrzeg 
©wó zás Eózdego bniá/ w dom Dycá mes | fiy/ y przelatfiy Ge / vfteonit odemnie 
go wchodzoc, fłuchółć/ co o moim fiuĽániu i Znowu ia fam zofłówtony/ śćiśniony by 
mowiono : y pezydodząc wfytko mi apos į tem/ Orogt cále niemátac. Tedy ná tel 
wu pomwiadálá. ©yciec tedy moy / gdy. | nić wofáiac/tzeblem : żeś mí pomoc mä 
mnie wfsôžie Butálac nieznólósf / pláťať | przes ogá čie zatlinom” Sčiefiťe mi pl 
bótozo norsťo z ále y WátEá/ e wfyteť , aż, Dé ten głos + táťoby bytle Lem 
dom. Ofmego potym Ontá/ to ieft nocy | we/do mnie vdätac fe: čiájna pofiedł sdi 
nieozielney / niewióftę one pożegnałem ; | gło; ogląddiac fie w tył zówge ná mn 
á wyfiedfiy ná gościniec bity/ nadficołem | Tal tedy tezy Oni fpolnie flismy. M i 
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YTieżć niebrogego / śiwino wielebnego / | czwóctego dniá / niezmietneno y D dä 
fáťoby w droge gotwiac fieftotecego. Bros | wego nódegliśmy finoťá / przez g U 
temu potłoniwfy fie/ czekiem : A gdzie to. | drogi rościognienego. Rtorego ial V 
mafi iść Státeze C mier? á ow wefote | ftsegí iclen/ 3óro3 w vcieczłe Ge pusi 
twarze / obrociwfy fie bo mnie/ Gel: | wfiy / vfedł. Y ta wtym boiaznio všllu 

ŻA 
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gełcty / ná ziemie vpaołem z á potym 
inocntóny w Pánu powffafem/ psnáčiem 
Bai swietego vsbrotwfy fie/ do finos 
á rseťfem + Bogá wfechmogącego boy 
feig niechćiey mi Eosi, Y on ftrápnie 
00 ziemie podniosfy Dei luozttm tesykiem 
pel do mnie/ mowiąc : poozBłogofłówio 
ny Dónie / ty bowiem ieffes fugó Bogó 
naywysfego UTółórius, Aniol świety?R6: 
fat / ofobe y twag; twoie połazawefiy mi) 
ofłozał pecofo / żebym ci zófiedł / y 36+ 
prowádšiť / ná miey(ce tobie 3gotowóne. 
„Ja tedy Dziś czwarty ten tum de open 
Erol) nic snotá nie tedzsąc. Á tey nocy/ 
w obłotu bardzo świetnym ćtebie Sledzgc 
cego wiostałemi/ oras y głos 3 niebá fy: 
Golem / mowięcy mí: Potwap fie/ żebyś 
wytwał UTótóriufó fluge Bosego/ Erory 
przybywa/ táťom čí powiedział, Dla czes 
go powfławfiy pods 34 mna niepowatpie: 
way; ale pôdš/ á mieyfce potażc tobie / 


By! iáfoby młodzian poFazał fie: y semnę 
á3 do icftinie tey przyfeoł. A gdyśmy 
weśli/ nagle sniťnot, | 
XX. Ja tedy grzefiny / ná brugteg 
E poftezegłem/ owoie lwih fezeniąt 
ezacych ; á móttó ich przy nich z0echła les 
żałó. Ktory ta ná dvor wytzućiwfiy 34+ 
- Eopalem/ y Páná wychwalóioc ftawitem z 
Etory tóFie cudá zemną vczynił/ y 3 tak 
ćtepich vcifkow vwolnił 3 owych zás lewe 
Eow/ gółofki Orzew srywótgc/ y onym poz 
Dawótąc/ fáťo włafne wyhowałem Ožtečís 
é tát dwie lecie (polnfe w połolu miepEaiąc 
firawiliśmy. A oto porym sidlo diabel, 
(tie ( Etorego nigdy przeciw fingom Dos 
żym nie vftáie 34301056) przybyło. (Gei 
Oniá ieonego/ godziny (éfobr ślodomey/ 3 | 
fáftínte wyfedfšy/ gdy Ronce dogrzewóło/ 
vsfadfem : á natydymtaft / fubtelną wftą? 
Biei y oczom pizyiemną/ podle mnie ná 
štemí obaczyłem, UMTpsląc 345 Gm w fos 
bie/ czefłem z stgo ze ná tey pufšyní wg 
Głó 1 Rozumietgc icdnáť że prawdziwie 
była wftegć / y sápomniamfšy / ia nayne: 
Oznieyfiy/ vsbrośc fie znáťiem Rrzyżó(pdyż 
sgołó nayświttfiego iszyżć snáť wpytte 
gieprzytaćieló ofłóbia oblude) sciagnalem 
gote/ y podniosfy wfłege / sóntosłem do | 


‘finie. Drugiego niemniey Onió wy: | 


gdzie mog Páná dwalić. To tędy Gef: 
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ní Brea znótiem mnie nie vsbroftvfy b 
trzewiki podntostem/ e do iójkinte wnioża 
fiy/ prsy wfłedze złożyłem. Trzeciego Omiń 
snowy wyfiedfiy/ diablá w osdobie y ofoe 
bie niewtófty / w Bóty drogie od3tóney / 
fłolącego znólasłem: é tá nedznić y né 
ten czas zgołó/ ná štotá nieprzytócielftie 
nie wfpomniawfiy / áni fie nówet bynaye 
mniey nie przeżegnawfiy z śle wierząc 349 
prawde że biółagłowó był / mowie 30 
niey: Žťades tu prsyfilá? albo tto de ná 
te iprowádsiť puftynia? nd zataz pľác 


" Bóć gorsto poceta. Miec y ia nedsniť / 


fpolnie 3 nig iáťoby 3 politowónia / wielo 
Gem pláťať ; potym odpomiáddiac Cp 
tłó: Ja nedsnicá o nayświeciy Op 
Gei corťá ieftem meżć Xsymtániná + Eroa 
ry gdy mnie niezeswalátgco/ p niedzcącg/ 
stetowaŤ niebtovemu młoodstanawi/ wiele 
ce filáchetnemu Rsymióninowi/ y Osień 
wefela przyfiedł/ y tonics y bánť it sgos 
towano ; wfame gody oblybieniec moy 
gdzies fie podział. 4 gdy smieBźnt whys 
(cy / p tám y (fám fuÉátac go (mučili fiez 
ta vciegona Eryiomtent wypła/ y teyże noz 
cy wybrawfiy fig w Orogc/ á przewodnik 
drogi żadnego niemótąc / prses przyteQm 
séi gor y dolin błątólgc Dei diem tu przys 
Błó. Co ia vjłyfiawfiy/y wfyckEiemu/ że táť 
teft/ vyierzywfys oraz iż bytá oblubienicć 
moić (podžtewátac fie/ wziąłem io 36 £g» 
Eel y DO tey wprowádsitem tdfkinie : á łzy 
3 oczu fey naymniey nie pfławóły. Ja tee 
dy nád vcifkiem tey y fzómi litutąc fie/ Y 
wielce nád mig bolefąc/ pofaodźiłem ię przy 
fobie; táťše p żołedzi podałem iey do tee 
dzenia z gdyż sidet Diabelfkich nie posnac 
łem/ ánim fie bynayminiey znótiem R czyć 
34 nie opátesyŤ: lecz fpolnie stebzac / nie 
máty zás rosmoweśmy mieli. Tedy táto 
by 3 prace/ wieltifen morzyć mnie posate 
á oná tekómi fivolemí | wfiytkie tonti 
moie muficząc/ głafłółó: y tym więcey smo 
czył mute. fén. Coz fie bówię z fa nedzar3/ 
Etorym pezedtym nigoy 3 białogłowo grzes 
fyc nie seswolif ; przez (cn Gem grzech pos 
pełnił/ vsnafem + gdyż zówa3 ochnąwfiy fie 
3e fnu/ iáťoby s niewiófło odfrytego / ná 
žicmi leżącego snólasłem fie ; oná 368 De 
mó/ tuż nie poEasółó De, 

XXI. ten gás ia niefeześliwy / Sio 


edfiy/ tezewiti biatogtowftie znólazłem | blá diabelfkie nie rychło vsnóiąc/ stáftinte 


Gare ná żiemi: ále dni wten czós/ ia nes | 


Seat dl diobelfkich nie pofiezegfiy/ á l 


predo wybtenlem y tľuťac piersi / gwat 
towne ky wylevalem, Sámi też lwś/ Eto 
2 ` 3y 36? 
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Bzy 3emno byli / wyftępeE moy. vznátac / 
bórozo predťo. vciekli odemnie. Co ta 
widzac / iż zátfše [wi vcietlt / 3 pióczem 
mielEim y boleśćig/ poczełem Chryftufá 
miłośierdźia nabożnie wsywóć + óby y 
mnie fpofob połuty poťazať/ y lom wroz 
éié fie roftazał. Už nicomiefĽánie naymi: 
łośiecnicyfy Qyciec / Etoty mnie bo pos 
tuty zóhowóć dhciaf:; owych záva3 lwow 
powrocił/ Etorzy zemng wfeofiy do iófkie 
nie tey/ stemt nogómi fwemi/ ná. mzrofł 
teonetro człowief ć wybopóli :ó fa to zrozus 
miawfšy/ 43 po fame Kyle wpedłem w tenże 
dof/ tofkazawfiy fómym Iwom/ żeby mnie 
ná onymie pogtzebli mieyfcy. Co gdy fie 
fłóło / lat trsy pogrzebiony w tymże gros 
bie prsepeožítem. Tym czófem / 34 vpás 
onieniem gwałtownego defczó/ rojpádlá 
fie tófkinia/ nád glowa moia gostem Gol 
y obaczyłem świótło. H wyciagnowfy ná 
wierzch ręce/ átofá Ptore ná Eofo nad głos 
wg były/ cwatemt y tapten. Tezy tedy lás 
tá gdy wyfily/ lwi prsybylí/ y smiátto Bo: 
ło mnie widzac / odľopymáli ziemie / w 
ftorey mnie pogrzebli/ á ia zóifte ná cár 
ły m étele sbromw wyBeblem/ sily pietwfie 
3 nóląc w fobie, Tedy wychwalóiąc Pá: 
ná mego Jezufó Chryftujć / wyfiedlem. 3 
tóftinie/ á Elcfnowfiy ná żiemie/ ezterošie» 
ści dni y czterdzieści nocy / ná iednymie 
nie rufátoc fie przetrawiłem mieyfcu; wyc 
chwalálac y profioc Bondy Ożiet czynie 
nie odddląc/ Etory tótie milosierošia Od» 
ty/. nom ttrzefnym żówfie Odie. 

XXII, Ge dní tedy wypełniwfgy/ weys 
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| foc/ oras dla widzenia wielt osci, stoPłem 
De bórozo / y 3óchwycony padłem ná šit 
mię/ y ośm Oni odtod przetewatem : W 
ten gás bowiem vsnatem / iż Zbároicid 
świótó Chryftus Dani tey wgeofiy błogi 
| flámiť iafkini / y one poświęcił, Ja tedy 
wfebfy w nie/ według nieumieictność 
j włofney ynieobółości/ poczołem bofyć op 
nić wychwalójoc y wyftawiálac Chryftufa 
Sbówicieló y Quvtupicieló nófiego / y 
Stworcę wbytľích ; Etory mnie táťo ang 
sił ciecpliwościę/ y pizyprowóoził Do por 
Euty/ y znowu mi tótie oświadczył mitos 
śietdźie. To zás Eleoy fie fiało/ śteom m 
tey iófkini/ a wietu czterOzieści lat mia 
tem. Otom. wam teraz ióto fynom naya! 
milfym / wfiyteć żywot moy prawdziwie 
opowiedział. Gr tedy feżeli vtarczki / y 
záfa0sťi złośliwego niepezyśacieló znosić 
możecie / vważcie/ á tu ze mna mieftoye 
čie: á tnóczey/.do Rlaftorá s Eroretošcia 
prsyhli wtocčie fie; á Dan piech bei 
w drodze wófey. 

XXII, Hir tedy fłygoc to ob C wis 
tego Bozego, padby ná slemíc/ merde: 
laliśmy Dáná + ktory czyni dziwne rzeczy 
fam: y 00 Ewietego fługi Chtyfłufowe 
go! tzetliśmy UTotariuga/ momisc: dp 
cze naybłogojłówienfty UlóEóry/ mebl fe: 
36 námi 00 Dong / żebyśmy 00 nófiego 
| powrocic fie mogli Alaftoru sá życie two 
| ie święte po wkyrkid Chcyfłufowyh Ba 

ściołóch. opowiedóli, Wierzemy bowiem/ 
63 Pan Ola tego nas przyprowadził dg 
` ćiebie. Btórzec tedy długo nad nami mo 


żrzołem w tófłinię:; á oto Gtery taty tere | Olitwe wylewał/ á po modlitwie bľogo, 
że láfšinie/ świótłem niebiefkim rosió, ` fláwit y pocółował nas wfytkibi y Chry: 
śnióły wielce : y widziałem Zbówiciel | ftufowi zaleci : żeby w połoiy Eiecował 
£bryfłufa / w odzfeniu meżć / iáťoby dos | droge notz, Potym oddať nas lwom a 
to máloce? w retu rose, á fłoofo brzmia, | nym/ tofEózuiac im/ żeby nas pezeprowó 
cym głofem/ cudomwno, pieśń.wyśpiewutę | ožili / poťibyšmy mieyść ćiemnośći nie 
cego: 6. głos iego vśilny y mocny / iófo | przebyli : gdżieśmy przedtym siedm onil 
tystac ludzi) fłyhać było. A goy pienia Í y tyle nocy /-w mroťu leseli,  ypu 


niebteftiego flończyły fie piesni; zóras 
głos trzykroć zóbrzmiał/ mowiąc + Amen 
y ná wiefi Amen, Ceyże godziny wyfiedz 
By sióftinie Zbówiciel/ wfłepował ná po» 
wiettze : á oto zátaz bárbzo wtelFi Hun 


feni tedy op fugia bryftufowego mít 

tego KHiatórego/ feześliwie do btamy Ú 

letónoró przybyliśmy / gosie lwt żegnó: 

ioc nas / predłim biegiem wrocili fie dy 
| flugi Bożego. 


ognia / iá£o obloť mozny wfedł do táfkí: XXIV. Y táť 34 táfto dg bretfuté 30 
nie/ y fłóły fie grzmoty, y niesmiecne bie: | gó/ be przyłtości (fier nógey glismyw 
frówice / á wfiytťo powietzzne ptáfšmo f | droge z. 6 wfiedľy“ Do ZAiemte Perftiey! 
według włofzyh głofow / fłyBałem spies | przyfiliśmy ná pole cudotwne/ Etote fie ná 
wóloc mowiąceę: Swiety! Stvisty/ Swíg | zywa Afsia z gosie EC wiety Verťury 36 
ty Pan Bog, Ja tedy widząc to y fly» | bil ooftepce 00 wióry Juliśnó/ y weflia 
soy. 
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impinowu bo miáftá Kiriffefodo: gôžie | śmy wiojieliy fłygeli cudá/ y miłosierdśia 
sm Pácholetá odopoczywóśa/ nie dálebo | Dónftie; ále też y żywot/ y pomiegEónie 
9 Bóbilonu. Potym Vygrís vzete przes | naybłogofłówiengego Wláťárengo / onym 
fedfy/ pietnoftego Onió/wefiliśmydo Je: | opowiedzteliśmy. Rtożkolwiek 3óś to e: 
malem y do grobu Pónć nófego Jezu: | fiat / chwalili y wyfławióli/ y hymnómt 
| €hryftufó / po wfpytłih mieyfcód / | gilt Bogó Dycć wfechmogącego/ y By: 
Bwistych Smistnícimodlac fie; džieť zy, | ná lego iednorodzonego/ Páná y Sbówie 
pienie ChryftufowiSbówicielowi wgyskich | člelá nófego/y niemniey Duchá QOżywicie: 
ofiśrowóliśmy/ Frory nas tafko ftvotg/ £» | lá/ y Dswiecicielń du náťych s Erory tro: 
Dad zá cho waty wracólących. Stómtao | (oft wofobódh/ á iedonego Boftwá názy: 
tedy wyfieogy / predťím biegiem 09 móc | wa fie/ żyłe y Erolufe wfiedzie/ Bog Slo. 
fego przyfiliśmy Z lafitocu z y náfeno ©» | gofłówiony/ y hwalebny : teraz y zówfie 
pôtá/ y Bróci nófych wfiytkich w połolu | przeż nieśmiertelne wieki wiekow. Amen, 
promin. zófławpy ! porzodkiem Etoren | BOB VA. 


ZYWOT 


B. POSTVMIVSA, 
Oyca pięć tyśięcy Zakonnikov. - 
| PRZEMOVW A. 


RH Oniewaž wielce’ prágnal, zawke [luchác, co swietego teft; y my, dby 
SR w milczeniu czas nie zfšedl, fiárác fie powinnismy ` dla tego o džie- 

pań. lách Panfkich zdmalczeć nie możemy, ktore w flugdch /ivoich nieprge-. 
mewa enge pokdznie. 4 naprzod, o Swietym Poflumiusie Jludze Bożym, 
wiedźieć trzeba. z iakim go porządkiem, Pan do fwotey wezwać raczył lafki s tdm 
ko opowiadaiących rofirzafnela mowa» ktorzy ndwrocenia tego porządek wiedzie- 
b, T miłości wafiey, pifdniem opowiedźieć fláralem fe, 1áko przez wieśniakow 
Pan wierzacym w ste, obidwit Kreleffwa Jwego tdiemnice. 
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© HI Pofłumius Memfeus vx | wfytło silo dronit fie + niezgody dlbo 
E rodzeniem / w Pogónfłwie | nienawiści przećiwto bliśniemu fwemu /. 
WC ztodzony/00 Dziećinftwa nie: | áni przečívťo obcemu nie znał: prsefšrses 
a Wé winny/ Pifmó nie znófocy / | gat poťoíu w vmysle fivoím / przes wfiya 
hoo wfelkfey vmieletnosci IEgipfktey báz | teľ ode, 
Wir cd ích Ponánftih Zółwodhwólni | II. Boy tedy to czynił/ á miał lat trsy», 
zówfie oddalony. Był powrośnikiem lie | Ozieśći y stedm; vpodobálo fie Bogu wyrz 
scis pólmowego: nigdy fie miedzy mło: | wóć go 3fłóżenia grzedhow/ á do nieftóżie 
dsteniagow towaczyftwo nie miefat : d | telnoscí żyćia wiecznego weżwóć. Žtod, 
ni pojpolíte“ zwyczólu baiet/tiedystolwiet | pomiádáto / 13 do niego prsyfeot niet 
bie záznaŤ: nogó iego bo fotow nie dät Pónfki / Eieoy on Fotfaife s liścia pálmos 
Wlufiona. Przezcółe życiej nigdy svfłie” | wego plott: F rzekł bo niego Aniot: Do: 
Bpetne fłowo nie wyfto : áni tótomftwo | fiumi? 4 ow rzece: coż to iefł? Heft 
90 fitcá lego / Eieoy£olwiet Ge w tródło. | do niego Anio Dónfti, Co maf w retu 
Tá białogłowe/ oczu (wofdh/ gdy iefige | twoich: ow rzeff powro3 pleciony. Rze: 
byl ná świecie / nie podniofł : dont cze Uniot Dontft bo niego : Bogó naywys; 
3 ego, 
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feno / Etory miefiľa ná niebie znafšše < 
Pofšumíius rzeki: Pánte niewiem czy teft 
Bog ná niebie; ieftem bowiem wieśniat/ 
y ża0ney mądrości nie mam. Rzemiefła 
inoicgo pílnute / 00 Oziecińnfiwó mego; y 
nic 00 ludzi mieyftich nie fłypołem / Ge 
gobym Ge nauczył / ále y pofpolitey 34+ 
whe hronitem fie (dhadzti. Aacht do niee 


go Unioł: pros Bogó/ á bedzieć dána mar | 


Orość y rozum. Pofšumius czeki; Bogó 
nie vmícm prosiť ż niewiem bowtem coe 
bym miał gynić. J wstoł Aniof lift bobe 
Żowy/ y náplfatná ním fłowó moolitwy/ 
ý dał go Pofłumiemu/ mowiac: Zieds to/ 
á bedste torsľo w ufłóch twoich táo soté: 
á żofodek twop nápeľní moblenta De mgs 
Oroscta/ y dóć (pofob modlitwy/y 3drowey 
náuťi. A wsiowfiy Poftumí ziadť/ y féx 
dy fie víta tego gorztie. Ale potym 30+ 
łodet fłoołoście napełniony ieft / y wiele 
bił Páná wielce. Prawdziwie 345 wierze” 
my! że fie wnim wypełniło / owo Proroz 
Eá fEzechieló/ Efech.3. albo Jana poż 
fłoló/ Apoc. 10. Etoczy Esteno 3 rat Antele 
(kich wsiąwfy/ stedlí z p fo nópełńiieni mée 
Orosčia Do Dropoctwó, — 

JU. Znowu dlnfof panftt tEnof fie warg 
Poftumiego. A oddaliwfy gorstość/ ig 
syť iego o Bogu mowił wielmojnosci. A 
rel Ge niego Anioł : Poftumí ftfon Bo: 
láná twofe ná żiemtę / á twats twole fu 
wfihobowi + 6 táť dať Bog / táťobys fie 
miał moolie. Y vtlętnot Poftumí ná zies 
mi / twats táťse obrocił Eu wfchohowt! y 
wlana teft nan moolitwó / p esett: Zlo: 
gofłówić cie bede Dante Boże whedhmos 
gocy/ Arolu niebiefkt/ Etory niesnátacym 
ciebie (mie twote oblawione chce mieć/ 
przez Dong nófego Jesufa Chryftufá / 
Syná twego / tmie twote fprówuląc obe 
tówione + żebyć luo zgromóoził ze why: 
tih narodow pzsyfpofobiony, ` (Gär? 
chcac świótu dóć ratunek / wielce fprócoz 
wónemu ; dla zbámtenia narodu luoskiez 
go / febynemu Synowi nie przepusciłeś. 
Prze: tego de tedy profe/ y przez twoie 
miłosierdzie; żebyś mi ślepemu/ prawbźie 
wy świótłość / w ćiemnościóch zofłółącee 
mu poľasať. Ty bowiem snag Pánte/ żem 


šadney sgolá nie vmiał mowy: á raczyłeś | 


Oáromwác! żebym mowił bo ciebie: y náuz 
Gyles mnie/ iáťobym ci fie modliť. Som 
po fobie snam Bánte Boże moy: D pra: 
wozitwie Matt, 11. Slepi widza, gief fłya, 
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niemych ięzyki rozwięzaża fie „ kuláni 

dza, trędowaci oczyfczeme zojtála, vb 
Ewángelia rozglafaia : grzefimicy W zy 
bymóia. tożem ta był iżeś wfpomy 
ná mnie? w czym przemaga v ciebie m 
ferce mofe/ tżeś fie o mnte pytat? dla, 
go teras profit / ábys mute s plugaft 
omył grzedhow przytodzoney ngdze ň 
iey/ Etora mnie dlugi zás popteróła. | 
tem bowfem wyuczony 00 Rodšícow a 
czótem Dogón(tim/ táťo towóczyf be 
Pofłałeś ty bo mnie Antołó twego /y 
derzyfeś bflodrá moie! y otworzyłeś. 
| Pómienne piersi. Zbiádá milezacemu ol 
„ bte/ gdyż ogniá vpieczeniem/ Oreczy fiel 
wieFi. Wto w Erotce poznałem / Gi 
mój wefela bezbożnym n ciebie/ ánt m 
bnym róbość po ześciu ích nie przybcdjł 
teżeli fie do ciebie nie náwroca/ zbówię 
byd3 nie moga. Azeć De nie zdálo spul 
mnie / Pánie Dotupicielu niťezemnoť 
moiey 3 pokaż mi iefcze lepicyt ábym 3 
pełnie poznał Páná/ y Sbówicielń Jej 
f4/ Genie map infiego oprocz čiebie/tt 
ty tefteś błogofłówiony ná wieťi. Tám 
olitwó Poftumtego pierwpa/ przez Eto 
go wprowódził/ Aniol Pánfki/ ná Dr 
gułónia wióry. 
IV. Był pilen 00 tego gáfu / Błog 
fłówiony Poftumí / Eiedyby do niego l 
j niot Pánfki wrocić De mogł; pewien 3 
| tym fpooziewał fie/ że go miał Danzówi 
nówiedzóć, 4 gdy tilEć dní prsefiloj ot 
| pofłumi wedlug zwyczálu fwego/ powri 
| Precil 3 sitowia: á wfieogy Antol Pónf 
$0 niegó/ czecze: VDitay Doftumí. Asi 
ras lei fy fie powfłał Pofłumius. X ty 
| Ge mu Anioł: Chceg ábym čie zápromi 
, bal òo mężć Rópłóna Bożego x Etoryk 
į ĉie ochrzcił w Jmie Qycó, y Cynó/y Di 
| ha Ewietego. ©opowiedztał Dofłumi 
| us; Dánie moy Swiety Boży / fett mi t 
| bór030 wdźieczno y przytemno/ żebyś mni 
| dofčonále nóuczył Drogi Dosey / y Eror 
by doftonáte było sbówiente vyynťom nil 
bieftih. X wzioł go Anioł Danftl /1 
wietzd włofow głowy tego / y sápromi 
I ožiť go bo nieftocego/ imientém Driftu 
Ewictego człowiełć y bolącego fie Bogi 
geff mut Teno nóucz/ Erora ieft Org 
gó pónfta modrośći y rozumu ; y cp 
w Jmte Oycá/ y Syná/ y Duhó Ewieh 
go. U Kapłan Pánftí vfłykatofiy/ wtnfi 
wał fobie wielce: ále Rópłan nie post 
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| 
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Ei y Zaformiłów. KL 
? CL ©ycó piećtyśiecy .. nośći Jstáclá/ towótsyfiem E wię: 
tere Neel eege pre Lt E PAY 
waodżila do ëch? (mal w twars Ké: | hitałeś, sé bedg imieniu twofemu / 
E i é imieniu wi 
rzemieniony ofobe/ bły dobnym. Ge» | Pfalm fpiewóć be dłu + fpiewóć dÉ 
zeg biało fšáto/ y eege À pristi: | göy mnie nauczy RA ryty 
dy Chryfłufow Bop en fie ná śtemi ; | bede/ y błogofłówić J 
SEI ge: 
znowu «410 ah b em fen y wfyrkic t | EI fo] áť wnim je 
d ? A fat Pifmó; tednáť u 
boy fie : Wiel fuga bomi „22. Trależó» | why, nie vmiat p. nozeniem y poz 
ro LEE se ŻRogó nófier | mig Aer GE zápál at fie Brótete 
e bowiem obiświć chwale nóuczóć | tego codzień čí | potory obowig» 
; byś wiedział/ iafobyś tego ftiey pilności miłośći / poťoty í 
miał flow Pánftich / = iefi prse (Bien bo wpytłidh p silnie vbochał/ 
sek: z żeby żył ná wieki p Wróci. Miłości tórsmo véi ni 
zbawienia iego ; że Sëch od nich. Wróci. sét? Eroczy byli w pobliże 
V. Betftus teby Biftup eiert śro. IN Roseiotá miepfčá See pil 
PP tgo pościć. (Ia Fto: Rd) sët: ochotnie Píslmy mowił ; 
| tego ret Elátoc./ eedFo odhrzćił/ náz | €iśfo fwoie po nocy trawił. Polne iadt 
y > z $ LJ y vam p Zr e 
ftónowił go : á zátym p áras táť | Bożey codżień r if. Vôtošienníca 
Lë / fary. Ktory 3 p Ti 14 / WODE zimną pi + + c 
tGalec zo äeren tnionym zoftał Dudhá Eer A di przes pufłynie biegd: 
ieftodhizczony/ napełnionym: + Dzieki | ctóło oťryte trap sidlo; pomiádás 
Ire modlitwe + D3 z áby nedzne/ fEcufiyt ciało; p 
Gwictego/ y mowi  Chryffe / Erory | ioc; áby Dier od pracy 
ace: yffe / Ërory był grseh / gdyby tiędy 
tobie czynie K ante Jesu iedonóć mi raz | fac że był g S a ftom frezegł 
ha i Siistego! przciedn opogał. Wielomowftwá fi 
przez Duchá 4 ; y odtupiłeś mnie 00 | il ` do bomal/ przy” 
; płupiłeś ie / śwtetemu Pifmu yd $; 
gyłeś Boga VE wiecznego + Etote | fie/ św brzydźił / czyftym fie w Eóz 
WR 7 t ; Yo31 / czyjty eg 
smierci / Y 00. ťaránia dáta / grzedhow signa wielce fie e swiat oláťáť nie 
BE, tg / y fłówiat/ p 
niewierzocy w dir popa i. U grzechy (a | zeg modlitwie fiw ciele čierpiac dtar 
fer, es Ge geg | MIRC poč del Ze? re modlitwy 
náð ołow cisi id) mteńrtówości y | beljtie iecey (nu 
ABP Eich nieprówośći / dawał fie, U żeby wiecey D 
PO les paerepyca ejele fie. Pra: | posilëow vdawať sflenia 
( ; L 7 dat Gei Ola pos 
nieboftátťow vwolniony w imie mif, | fobie poswalóć nie z á Eómtóe 
SE. b bráku v Boga nie mafó lnych atonťow/ troche n eh 
wodżimie bowiem o/o ` Foz: | śmiertelny GO s sé łożć 
e N s kre. AGt. 10, Jé 03 | à % Ife: áby gdy twvároosc 
fle mitofierdzie wislorá D'So „ I niu vípoťatať fie; dÉi ag Gran do Dos 
rte prsy éiémt pobudzátá čiáto/ sóra3 do 
bym ia tedy niegodny / ná byś mnie | boleśćtómi pobudzał či PASA 
tego ; gdybyś m iego powfławał dzieła. Chlebá też 
Hop! ftworsenta two nai ; šiáno | fliego pow s d miá 
e Le nie oottnoł ; siór lace zażywał / y wode po 
ty pólcem niebiefktm i w čidlá lepionce | go pod miaté 3 iným šofadbicm 00 ftos 
le vfufone/ Eroremuś Słoś mnie dčial | vo pił. Cor s pełnym nia fwoiegonigby 
miepłóć prsyEasať ; predfoś mn oj | tu nie oofiedł/ y prógnie 8 
A taciela práwá tweg pal Ť/ mowioć : iż nie byłó rzecz i 
porátowác/ niepezyłacie obáliwťy: , nienáfyčiť / mowioć : i i wypełniona. 
Stowe Beige s | eu rk dn wd 
00 brubow wo g s $ ie Due po ufen tvo $ łac ftewlie 
` E t we mnie ou Se , ią pyfinych/y gniew 
dzeniem/ oczysciteś, low 8 ch ugat: á cierpliwość PY! ficb 
da ; dlugi czós miçdsy j t. Ale Eiedy 
ei vo Leit E E ok | dis gege E chciał ba 
owcóm litem De / iáťo t» | poťujš e E niebo 
K. cp tem De / iáťo Ra ; oczy w 
Wjiowfiy znót ros Sara / sotnie: | ftánowíenie iego tá mia pes bywalo dwli 
pe teg A ee fie ná łófte. | podnosíť/ y száraz i a A Táťie iez 
oby wiemy odebrslím moe: mowi | se E bro ný 4. 
Jófoby niemy o 7 iadd | go życie di Rp fie to w 
A * twoim / y ymm opowiá wóło/ á táť zówfie fie 
pragne fpnom two żeś pwolnił niewol. | gotlu zofła ile di Sa oftótEć fwoim 
w wyznawaniu z goyses i fes głupiego | nim džiato z 43 cóle 83 00 0] dy deet? 
nité odchotzocego. © sutaleś głup śrożii délen, A feżeli Eiedy 2 
e Dol 0 o o a śo boleść effi traz 
PRES madroác/ Sywor Od łego wfërsesi» | goroczłij álbo zolodťá bo chorobie 
wy Leer vmótłego wfbrs j tá go; nie zelżył de 
fiótniego sbogáči liżyć fie bo mó» | pieniem drezytá go; ; rán 
i/ báleť ołożonemu 3b żyć 1€ ar, 2 C čie fyd zázywat czeczy 
Wa? eo PPOR PEP COC [DEBT de pofow 
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łó/ op Páná obłupieniedufe/ nie byłoby | zóczy séi mofey/ poddałem flá 
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a OOM e EE, 
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Kano k Fea ać Hä + | nó pogrzeb zbiezał. Tám fi ie 
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SN Zen RE iro 
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nówieDźić. > EE A GC | EE a E tedy po Ser 
fie/ y odeyść ca ak encia a dé , św modlit fie Pofłumius/ 
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E mee Ee re A | auf w Duchu Swistym ; óby mogł td 
ióiefiatowi. U táť > ` CC , / nóuczóć rofiropności, Ú 
ielkość zyromádze ludu woyfťo nou | 
czył drote/ y midzy wie itóryufć | ćiego zás Omió/ prsyfiedľ do nłeggo i 
nia Zaťonníťow/ op famego Vrláľáryujú | čiego fuj E ówtociły nil 
Ň olug swyczálu/ Etory gon 
v0030nyd)/ whedl; o Etorym czefłośmy {do niego ty pofłónowił go Ñ 
NEM 1 gdy | y mowił do niego: y potšánon A 
mowili / iż čiáto pogesebt DUttrzé/ g śuczycięlem/ y Ziażsćiem/ nái 
E KR à w nóuczyćię tm/y iażęciem 
duch iego wezwóny ieft 3 świótó. ftor roroi Etorego tUlótarius odfedłi 
rech Dat ga: pt fbofob dudrovnenoprsytoni 
fnego ! weswawfiy Do. siebie SŠtpiztego | Sei mu, (pofob è podfa 


mu podobnego Poftumíufš./ tezodzie fa 
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y 00Be0ł. A Pofiumius zgromódźiwfiy 
wfyttg Drócig / otwierótąc výtá fwote/ 
Gef! Do pit mowiąc, 
Slucavcie fynecztowie ftowá/Etore Dan 
mowi do waszprzezacno prsyťasánia (práz 
 wiebliwość/ y miłośći vfłówe! ná smyfty 
| náße dcac wylać. Gdyż Dycowfłim áffe: 
Etem wowíie do was/ w Jmię Pána nófiego 
| TJezujá Chryftufá/y Duha Boga nófego . 
 Woziołem bowiem fpofob zceku Aniele 
fidh : óbym opowiedział wfiytko / co fie 
przydóło smyfłowi memu / dla wófiego 
sbubowónia. Pilnie tedy nótłońcie pchá: 
£ og fam tofkazał/ co 3 výš moich pochodzić. 
Pierwfie teft bowiem rofľazánia przye 
| mierze; óbyście we wfiytkim pofłufni be: 
l ftórfiym. -Drugie prsyťasánia teft pot 
 bónie z óbyśćie w botóżni czyftey fłużyli 
| Pánu. Trzecie położenie ieft ; abyście 
wfłrzemieżliwie y pobožnie/ y fprówieDli: 
| wie żyli ná tym świecie. Czwarta przy: 
| Pazdnia pwagó z żebyście cióło wófie v 
maettwióli we wfiyttim; czym byście mo: 
gli otezymóć dufš zbawienie z víramiálac 
_pofłómi/ y omartwiótac člálo + bo to teft 
tofto oobryd vczynłow,  Piote pos 
ftónowienie ; modlitwy czefło pilnowóć; 
ióko y Apoftot bez przeffanku modlić fie 
sam każe, 1. 1 hes. 5. Wodlac fie bowiem 
zówfie// p pofiezac/ y dar miary w pamieci 
vmyftu zátrzymamyw bity; óbyśmy mos 
gli vciełółocydh dfabłow przemoc przys 
vodenie. Tláfiepute infiy rodzay bledu / 
w btorym wietfia ieft oufe Bopa : Pychy 
złośći! we whytEim ftrzedz fie triebá : tá 
Antofó ná poeorbu świórć 3 niebó zrzu+ 
ciłó : y wiemy iż pycha pierworodny teft 
grzeb, Tá wyrzucenie Erotey z myslí náz 
fyd Biorá zówfie prośmy ; żeby nom dás 
towóny był fpojob potory. tłófłepuie y 
infa napóśc smietcí w Ciele; gdyby o 
świectę wyfłepkow fprówe / Etoregoľol: 
wiet 3 Safonnitow fráfowálá. zur 
365 miłości, nadewfiytto mieyćie miedzy 
wómi/ wióto vfłówiczno przy néie! 305 
ftaiac + gys doEroleftwa Boftiey (ptefšy+ 
čie fie wieczności. Stáránie tedy ćwiczee 
nia zatonnego/ teft miłość doftonóła. Te 
obowtą;tt miłości / y połolu przyoz0a» 
biótg bez láťomítmá. Y miłości tedy 
Bezerey / fpofob teft doftáteczny ninfcys 
Bym: y Etorsy (polnie fie Eochófo / fpnóe 
mi Eroleftwó názwáni bębo. Dofkonáley 
fpolnie fie Eochóiocy/ ci fa ktorzy zázymája 
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chlebów krolefwieBożym bez źmaizy.Luc.14, 
Doftonáli tedy bidziecie/ ieżeli czyfto ofid» 
re/mitosé ná sápách wOżięczności zórliwo 
ście poopali. Wefelié fie bowiem bedzie 
P. Jesus s wómi; iżeśćievczynili wiernie/ 
co on rofkazał. Goy; pierwfie prówa/ ná 
gorze Hindi rosporsodsenie/ Moyse ot 
dáne ieft + Bedžie S, prawi, milomať Páná Bo- 

4 twego, ze wfytkicgo [ercá tmego, y ze 
mfóytksey dufe twoiey, Deut g. Levit. 19. Lu- 
cz ro. Drugie/ Będzie miłował blizniego 
twego, zako Siebie [ámego. Prozmiíe bowiem 
miłość Bogó; ieżeli przytoczona nie bedzie 
y bliżniego. Doftonále tedy przyťazánie 
prawdy ; żeby zofławótć w rozumieniu nies 
rosdźtelna pfłówó miłośći, VO ten gás 
tedy miłość błogofłówiona bedjie w Geh 
ności/ tężeli Eórti poddacie/ pofłufeńftwa 
poftanowieniu. 

Pofłufienftwo tófże w sgromódzeniu 
teft hwalebne. Vá nicfie wam nie przys 
da fynaczPowie/ feżeli Dem zdtemnie odraz 
cie, á niechcecie bybš pofłufinemi w zaiee 
mnie, Milost bez pofłufienfiwó , vczynt 
winowóyce / y ná fumnieniu zhoczółego. 
Jáťo bowiem trawó pośldne tłumi omg: 
ce + táť niepofłufny człowiek dórmo poż 
ści/ y modlitwy żadnego nie zbiera owos 
CH. przeto Ftorsy w fedności bydź prás 

gna / y żyć dce w Duchu fpołecznym pož 
ftónowieni; d rádam fłórfym niech fius 
| 39. Cotolwiet 3 rády podhodi Dycow/ to 
| niech czyni / Etory od Doftonólości ieficze 
| dóleto teft. Z toryFolwicE Brát cieżaria 
cożtłolwieć ná Eórtu fwoim nośt/ y niee 
pozwala áby 3 grzbietu iego dear 310304 
no : gdyby Opór był obceny / znólażfy 
| wode zepfowóng y porofło + á Bedłby aby 
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to pił bez rády Oparta, abo infego Z rat 
3 foba tdacego/ choć y młodfego z nres 
ches popefnił / Etoryś bez blogofławiene 
(md wody zóżył. A ieżeli goracość fłone 
cå zópaliłó čle / á chcidłbyś pić/ á Oper 
ná vfirómienie twoie nieťazaťby ; choćbyś 
w myśli fómey femrat zgrzepyłeś. Clad 
to gdybyś né drodze tarn nádeptať/ nież 
map go wyimowacć/ ážby Opót rofľazať. 
Dóleko odsiebie plecione rogoże ścielęte/ 
goy do fpónia toziecie/ odległość niech bgr 
Dzie ftednego łotcić : żeby gie fie Do stez 
bie fpolnte zblizóią čiálá/ nie wzniecóly fie 
lubieżnośći sópały. Cé tofprámá nocy“ 
Ola vcietólocych przed światem diabłow/ 
y nocnych poczwae/ w duchowney pracy 
A nie 
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niech fie odpráwute, A po ocčnieniu/ 3a: | tczyłómi niepesyiačioť / codźień. ná py 
dney o swiecĽích tzeczóch fprówy nieprzy* | ptanię, KL 
puíczáť z ái / gdy tur sópiele/ Bróter(kiey Oto zás profe Synagťotwle/ wel ! 
modlitwy (polna godzinó nódeydzie. Jn- | fpofobu / Erocy mt dány ieft 3 retu Yi S 
Gego yłofu (piewónie/ drugiego nieh nie» | té + Gräeba fie trsyfá obmowcow niej “ 


wzbudza do modlitwy z ále Eiedy piersi | wiedliwych/ Etorsy Pofátacym Elem y 4 
fmoie bić zácznie/ ftory fie napczod octnoł; | przyczyny Rośćiotowt Chcyftufowemi ` 
niechże fie też wzbudza ten/ Etory śpi/ do | tęgóć poťwápiálo. + 
powftánia, Csefto też Kátan/ fhem tufs. triefnójti Etore macte między wd 

swiosane / nocnemí witle ciemnościómi | porzućcie sobopolníe: wiedzac że Panni 
áby 00 modlitwy obrony oddalona bytá/ ! nie teft niesgody/óle poEoiu. Jezeli * 
sá fptawo diablá towórzyfić ciemności. | dy takie sgorGenta / 34 podffguwónl | 
Dla tego mowię wom fpnacztowie; guy; | nieprzyiacielf(kim/ Brát ma przeciw A l 


čle : gdyż niemiecie, ktorey godziny duf zto- 
dziey przysdžie. Match. 14. GBtóraycie fie 
tedy podobać fie Bogu/ pożycie móląc Due 
chowne.  Żoftie prsyťazánia / w miłośći 
oná s modrościa / prówó vfławy ná tas 4 teżeli pofłufenftwo. pezełożonemi 
blicóch ferc wófiych niech bede : nic sgos | czynicie/ gościnność pielgtzymujęceini 
Io więcey nie umieycle/ tylko co proftosé | roflazónia Pánfkictto czynićie. 
potwierdza Pifmó Bożego. Wielu bos Jle brož może / zadnym fpofobi 
wiem o Bogu inaczey rozumíciac/ wypóoli | żołnierz Foży niepowinien fie nick 
smiłości iego/ y bliżnich fwotch. JRtorzy | nietylko ná towóczypow/ ále tež y 1 ! 
ż6Ś tácy fa/ nie fłuchólo Bórudh Drozołódh: | obcych. 
Pokoy pramiedlimości y część pobożności. Ba- VO idkicyFolwiet fprawie/ żaden 3 świ 
ruch 4. af bowiem wiozacz iż ludu fwoe | ft: fługi Bożego niech (ie nieważy| ` 
tego miłość Biótecfta jett niejfóżona + | Site: bo miedzy ním/ á owym dólekt 
miedzy wpytkemi czyni ich pęzyidzni Do: | fejk. YTicposwalay / żeby małżont cu 
ftiey / áby fie fióli cowócjypómi. Gdyż ` prówo 3 tobę wiedli + lepfia bowiem i, 
Etorsy miluio Bogó/wedfug dobrego diez | Zafonnifowi/ sdráde y frzyw0e znich 
ła chwały / (polnie w vczyntóch Dobryh/ | niż gdyby ftyhóć było głos żołnień 
e czynia żywot tego świótć + Ia coz | Chtyftufotvego 3 wezafkiem, 
olwiet 3 diabła teft myslí złych: w fercach Ciiepezyftoyna. 5aEonnitowi/ dla. pl 
Rug Bożyh >. gdyż prógno pufšelníczetto | nicozy byd; Eupcem ; ále niebiefších dol 
sóżywóć żyćła z ieżeli čiáto porzucóta/ ies © pożytki fłupuiocym. 
Pae miefEótąc ná žicmí) iu; niebieftie rie, Led opowiáda fłowo sbówienia zð 
czy nied lubię/ nic srrotá 3iemfttego niech | fe niech zádycca Do nieba; mniwecz nie 
niegutóią ; iáťo, tuż świeckich ciemnosci | obraca Swiecbie prógnienie. erce bi 
fprówy Oepcac y obalólac. wiem Cheżeśción(tie wefeli Dei á naywli 
Beet niebiefkich tróiow gobnym wom/ | cey Runi Bożego:ofrutnita zdrayce dul 
należy. oofłótecznie podobóć fie fłworcy; | Dofkicy mocy modlitwo wotute. 
Pánnámi ná vmyśle y ná ciele softátac / A ieżeli ftróchy tátic vezyní/ niech fiel 
owoce wiáty/ y poler rozmowy, idË nay: | cieka do pomocy Ziczyżć : sáras on ode 
wiscey zóchownycie. {Tie godzi, fe bos | Dzie; hytrosé ie”/ czefłemi modlitwómi 
wiem/ żeby ZaEonnikd Eto nágániť/ w nays | y pofłómi pezełonóna bywa. GCynacii 
mnieyfym lubo y w naywictfiym. Bez ná- | wiej coż, do wafie naležy ftáránia + goył 
giny bowiem żeśmy bydz powinni. Úpoftoť | przeciwko wem ścięgneły fie diabelftiel 
náucza: Colos.4. y żeby fłowo nóge włófce/ | bozy / możecie y wy miele bydź wfpomi 
folg samfe záprámwne było; to ieft zápráz | żeni pyEow Antelftih. Ale gdy Oiabi 
wa/ iáťa nas fEwangeliftć zápráwiť/ mos © (ie Ľupy gromódzić De pozná ; oczy wi 
więc $ Wy reflecte fol ziemie. Matt. 5. Rto | Ge bo nieba poonościej mowiac.: Páni 
ta/ profie/ áby w was niesnificiálá / żeby | JIE:u Chryfte wfpomoż vłomność moig 
fhads gdyby staiółó/ 3 pośrzodłu snromá: | {tá ten czós fłowo Proroťá fElizcufá 
Ozenić liczby/ precz niębyłó wyrzucona /. | med fis wam przyda przeciwko tym; tto 
tzy 


tu: dla pojlufieńftwó/ przy Goler wie 
niech mimo fie puści + gdyż ta nie s śię 
mowic/ ále 3 Żogó/ Etory w eęku pi“ 
fwego nóuczył mnie.. | 
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CL ©ycópiećtyśiecyZałonników. K. I, 179 
vsy s Sámáriey poimóć go przyfili; Eto- | roseznał. A złożywBy wfytfe boíasn/ 
ty firófocemu fie Botze fwemu/ obpowiez | y padfiy ná Eoláná ná ziemi: żeby odffopili 
Dział. OtworzPanie oczy flugi twego, y niech | modlitem fie: Páná wzywółoć odEupičielá, 
widźi , iż więcey dell známi niželi zniemu, | Tedy batáftrá Etora pezygia/ iáťoby sblo/ 
4. Reg. 6. Żóra: tedy ná ratunek wáf / | Etorewiótr porywa precz snitneła. Dziez 
Uniofow Bożyh pull: ftóna / Erorzyby | Fi tedy vczyniłem Pánu, przes JIŁzu(ć 
wierze wáfšey pomoc dáli. i Chryftufá Páná nófiego ; iż vtarezce mos 

IX. Te fa Synagľomie przykazania; | tey / Eoniec vezyníť predťo / y modlitwa 
Btoce/ fáťo mółość ferca wynólóstó/wom | mole nótychmiaft wyfłuchał, Wielem te: 
o diabelfkich prarczłach wyłożyłem. Tie: | dy zójadzeł wycierpicł / á 3e wfiytkich 
chcę też tego/ co mi fie 36 nafłóniem iego | mnie Dan wytwał. Żóczym y wy Syna: 
prsytráfilo/ m zámilezenie puścić + žeby+ | Powie ftóreczni bgdzćie/ gdyż táfťáwy (ett 
ście y wy mogli złości tego fłówić fie. | Pan dovwolnienia nas. Mfiluycie tedy 

Dniá iednego ná gorse siedsgcemu, (roz | Páná/ nienáwidžcie stosniťá + á Bog mi» 
ga iáťoby solníctsow báláftrá záflá mí. | osierdzia bedšie zwómiz ábysčie mogli 
Htotych gdym oczymć widžiať prsycho+ | vysésidet iego. men. 

Dzocych zdáleká/ poťufý Aniotow zórazem BOJE. 
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Onieważ cze/okrod pragneliście flyet, co Swietego ief; y iam ochotnie v- 
Haag pracować ; tuż mie z [kor kožich, die zzłota, y srebra. y perel nay- 

drożkych, pofłanowiiem budować Kosciol Boży : żebyśmy y my, iako 
żywe kámicnie, vybudováni byli, ná Kośćioł duchowny, z vczyn- 
kov lepfzych , pottepuiac w Chryftuśie lczuśie Pánu nafzym. 1. Iert, 
4. Co teraz przy Nitriey fialo fies opęwiem; pme vehybie prawdy zadnym /pofo-. 
bem; gdyż dofyć budure zakonnych, mnieyjka Książeczka, 


przeto Srontoníus praw» | śleć cobyścieiedii, dbo pili, dbo czymbyście fie 
L 28 Ożtwy fługó Dožy/ pránnie: | odziemáli : tego bowiem mfytkiego, narody 

niem bolážni Boftiey/ dzien | fukála. Szukaycze wprzed Krolefima Bożego, 

podle bniá pofłeputąc z iás | y framiedliwości ; á to wfytko będzie mam 
wnego/ y pofpolitego życia wsdrynálac | przydazo. Mauh. 6. Cezpmaymy fie obter 
fics bezorożney prágnac puftyní + zwoła: | á znaydziemy w nas Dzieło Eoifte 
why do siebie Bróci/ rseEŤ : ( było bowiem | zódhowóne. VOfyfcy tedy mie Eóli ná pue 
3 nim meżow otoło siedmoziesiąt ) U co | fiyhi / ná ftužbie Dónfticy vftawieznie 
nom / y świótu wsgóroliwemu 7 Etorego | prócuiąc/ y w zawodzie duchownym po+ 
fptaw / wyrzecz fie toniecznie należy / 3e% | fiepuiąc + wfpomagał bowiem fługi fivcie 
bysmy niebieftiego Dofłopili życia. Dla | Pan. Eomzóś Stontonius nie tylo sá 
cego podžmy ná pufšynto/ nic 3 fobe nie | Dei ále 34 wfiyrEid) modliť Gei wiedzac 
niofacz Ola nábyčia niebiefkiey ale: y | (4 nópifóno + Niefukálac coby mi było po- 
wyżgego fiuťaymy w cnotád) ćwiczenia. | trzebnego , dle co wieiom z áby zbawieni 
To gdy rzetl ; wfiyfcy zezwolili + á ntofąc | byla 1. Corio. 
3 [obe ná pufłynie trochę iórzyn nášienia/ | IL 4 gdy ná teyze pufłyni / peses Sin 
y owoychaczyfte á máte gróce/ czymbyłśte: | gi zás bówili fie; Eušič Ich nieprzytaciel 
mie Ľopáč mogli; pofili. Przygli tedy ná | Cbcześćiśnf(ki poczet; áby myślili w fercu 
pufłynio ; y 3nowu Stontonius tzecze: | fwoim/ żeby powinni byli ná świecie preses 
Pon wiŹwóngeliey mowi; Nechcieycie my- | mieftiwóć z goy; puftelniczy żywot, bárs 

, Xz 030. 
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tato przodkowie nási ná tey puf ey 
wow niezgineli. A teżeli poczeačie) 
ná/ Fiedy zedhce/ Da dobrá boigeym fe 
Co vfłyfawfiy/ poprzeftali wpyfcy tro 
bemrónta (wego z byli tendë w fmu 
vtoplení. 

IV. Yle ja pofłónowiłem wfiytkoł 
to fprówić/ y to mowę profto zówą 
co£olwfet fwoim ptfinem dołożyć fie gol 
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zo przyPry feft/yniEt go sniešc nie mo: | 
Ae, MTrucelt tedy wfetcádh fwoich/ mo: 
wioc : Coż to teft / iż chfiał Qyciec nóg 
$rontontus/ śbyśimy ná pufłyni mlefiťá: 
H: gólf cf / Ptorzy w miáftách y miaftecz: 
Pach mteftóto./ Vogá widzieć niemogo + 
á ćt/co ná puficzy miefłótą/ fám! go wido: 
fali ich pie dobre vczynti zólecólę + d 
Eroż może połórmem zyć Anielffim ? © to 


vmietamy ob głodu ; miedoftatEow niee | y przes tey EstęzeGzEi mowy/y dowody/fł 
dofpónia / nie snosi praca z óle przyłce | Bo wymowę płynoć;tóto môže Ľásdvl 
nas trufa pofty/ ftábiciy Foláná/ iz Bózby | telniE fłykeć. VOročmy fie tedy do put 
3 nas fłać nie możę. bin zóczetey prace/ żebyśmy fie niezł 
II. Slyfoc frontontus ih femrá+ | nófiych rzeczy prówic, ` 

nie / nim De do niego zefšli / mowięc co ; V. Prsyfiedť tety Úntot/ pofłóny 
on ich vprzedźiwfy/ rzecze : Doťadše gnie: | Páná / bo niebtoreno bogaczá w nocy 
wóć bedžicčie Bogó : femráloc w fercách | rsett mu : Ty fie bónvietnief w bon 
wófydh/ y mowic : śzalijttorzy ná puficzy | twód póńfto / á fłubzy moi ná Prfert 
mief£aio / d tylko fo fludsy Boży? y Ero | méie chlebó. Vpfłonże ráno/ y pośliy | 
poťármem żyć może Anielffim ? podimy | nom moim obroki/ 3e wfyrťietto com 
do Dpátá/ y mowmy 3 ním/ óbyfmy mie» | dał z gdyżem čle opátrzvčiclem poftán 
Bal w mtesčie : gdyż Łiedy nas támEto | wit trzody moley : Etorym die nicbiefi 
obaczy: wygodnemi według Loftiego slu | mlekiem sówfie armit; p nigdy niej 
bu/ obeśle nas obrotámi / ióko Etoremu | séit. U tél podobóło mi fie 3 iálm 
Pon da vczynić, U to miebšétej iż nie 362 | twofey/ posilić vbogich moich / Etotzyj 
bite Fan głodem dufe (prówiedliwego. Oro | pufy duchowníc żyto/ y siebie/ mniej 
oczy Póńfkię nád boiacemi fie tego; žeby ich | nu fwemu/ powierzyli ; Ola czego vert 
karmił w gľodžie. PÍ. 32. A tego niepomincie |. wo moie / Etote teta:/ pojlśny od Pat 
nópifónego / co mowi Upoftof + P ełodzie, | mówię do ciebie. Czego iezeli nieuczym 
3 prógnienim, 2. Cor u. Úlečy wom ná pu: | cozetwateś przymierze potoiu Dong 3 
ftyni/ nigdy piezbyło ná Ľorseniách stol /. | gó twego. 

y nigdyście nie byli bes połócmu. Pámie, 

toycie też) żem wam przedtym mowił : Nie- 

macie myśleć cobyście iedli abo pilt, ábo czym 
fie odžiemáli ; bo tego wfiytkicgo narody smid- 

žá fakára, Matt. 6. mie Dan połarmdóć 

boiacym De go. Szukaycie wprzod Krolefiwa 
Bożego, y fprawiedliwośći iego: d to wfytko 
będzie wam przydáne. Jezeli bowiem Bog 


prófiwo Parmí/ y bruťow nieopufcza s táz 


toż nas opuścić może/vfłówicznie go w» 
pómiect móiących / y zówfie do niego fie 


| VI. U on táť wielko boióżnie obig 
` 3 owego nu ocucif fie + y wfławiły/ ra 
i 6 swolawfy Erewnych przylacioł/ y H 
fwoich wiernych r rżefl do nich/ mowią 
leżgc w nocy ná fożu / trobem zafnolj 

„| oto nagle pojet ftánoŤ przy mnie” mowią 
Miec fie ty bóntietuie w dofłórkóch pá 
fto / á fłuozy moi ná pujłyni nie méig dj 
bá. Yfłańze ráno/ y pośliy fługom m 
im obroťí/ ze wpyttiego/ com ct Dół; gł 

; żem cie opátrsyčte lem vczynił trzody m 


modlocych *.3óprawóc gdybyśmy Ola glo: ` tey. Oto deg pofłóć / élè gôžle fie báu 
du vfłóli ná pufizy/ fPórżylibysmy ná Pás | fłuosy Boży niewiem. Prágne rostas 
ná! y temu fie vrogóli ; gdy: przyglibyśmy | nie wypełnić nópomniony; ále Braz mili 


Do niego/ mowięc : Wierzemy JEwónges 
Her twotey/ gdzieś powiedźlał z iż wBytEich 
w čiebie wierzących, niebieffim pofórmsm 
bedźief EarmiŤ: wfytkośmy vezynili coś 
Łozał; mieliśmy vfność w tobie/ ótyś né- 


Etotebym miał obroctć mieyjce/ potai 
| Bófebł mnie Antot/ á gozPazał Bog: 
toczy fłórfit tefłeśćie/ połażcie gsieyfi 
4 żaden niemogł połazóć mu miey fcó/ga 
w fłryrośći ná gorse mieftáli: á nik 


mi wzgárošil Ale żeś nas tám doświód | gôšleby zofławólił nie Dofiedt, 

Gyi’ tu bárbšícy/ óbyś dowiodł prawdy /. VH. Diugley tedy nocy (aro wfo p 

000a4y cos obtecał. Fltechcieyciefi tedy Ge: | rojko náwtedzony / p chłofło 3 tanio 

mrác przeciw Dogu / żebyście femsząc/ | bogacz on/ Panie odnosi y Pu 
| scht 


A ©, I. 

drby fługom Bożym pofłaf obroli. Žno+ 
gu réno wfławfiy! 00 pierwfiych Przyiae 
śict fiuťal rády ; óby mu pomiedžtelí/ ábo 
przynamniey od infych fie pytóli/ gozte by 
flubsy Boży przemiegEiwóli. Mowil to 
3 wielkim pláczem/ rány poťásutac/ Etore 
miat refo Anielfto w nocy zádáne. Ale 
gdy nie mogł żaden miepjcá pomiefłónia 
flug Dosyd poEózóć temu; ieden 3 miedży 
węyttidy / Etory byłwiętfgiey rády/ odpo” 
wieDjiał / y rzctł + Jeżelt zechce przyiać 
ráðs moje/ naymilky moy/ podobnoć to 


bedzię 3drowo. Wiaf wielbłodow śiebme 


Dzieśiot / náláduy ich 3e wfyttid dobe / 
ttoremi rosumie$/ że fłudozy Boży moga fie 
żywić; y.wyprew wielbłędy w droge bez 
żadnego przemodnikó. U ieżeli 3 Bogó 
ftáto fe to rofkozónie | bydletá twoie 
30rowo De powrocą dọ Ciebie + feżelizóś 
3 otablá fštátá nád toba wiśi / ochotnie 
3noš Earónie boczéfne / niżelibyś fna03 
mial przytezeyge vťaránie ponosić. U tez 
żelić tá niepoooba fie tádáz fiufayże ine 
fiego/ttorycby mogł dać lepfie o0opowiedi. 
To mowiac zómilEł, Alec e fómemu Boz 
gaczowi/y Etorsy snim byli/ Dobrze fietó 
ráda (podobálá. Yráládowat tedy fesés 
Dsieslot y písť wielbłodow/ 3 teggo/ co fłue 
bzy Boży ieść mogli: ná pisé zóś/ obrotí 
żgotowóne włożył / dla wfiytEich bytlot/ 
stwielFo boleśćio mowięc + Jeżeliby ich Bro 
nódficoł / y posbierał znich čígšaty z obaz 
<zywfiy pofig/ zmiłulę De nád niemi, y test 
im poda, A 3 wielkim pláczem/ fed nym po: 
s39 Otiem powięzawfiy powrozy I wypróe 
wit ie w droge; poruczótoc Bogu/ áby/ iez 
zelibyło Bofkte roftasónte / powrociły fie 
predo wsdromiu 3 á żaden przewodnić 
sbydlety niepofiedf, 

VIII. X% gdy wyflí ze wrot/ puścił flus 
gó stay wielbladá / Etory przednie 
kiem (bei: 4 Orudzy 36 ním Bli/ y vëélt Ge 
drogo / oťoto opafónie gory Doc mt. 
Ale niewiem/ żeby fóme Wielbtody iść mo- 
gly: Ftorzy sá przobłutącym pofłem Dóń: 
fším/ profła drogo / tófo fie potym dofifo/ 
podli fie : czwartego zás dnić ftończywfy 
droge/ dźiewiotey Hodšíny / gdy Brócia 
Huzbe Bozky odprámiáli/ (tafo potym nie: 
ftory nam powiedźtał) oto pierwfiy przed 
Orzwiómi pttadł fie wielbłąd  ále dzwon 
Ba ożwistu/ fłyfigć niemogł brzmiący głos 
śpiewania z Dpót feonót ı iż blifko wee 
ścia był; fm nopr3od obaczył/ y vrádov 

RÉ 
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wał fie wielce.  Srcuple bowiem było 
"weście bo tlafitoró; á jem Dpár držmí 
fwoim nóznóczeniem sómytoł: inficy 305 
przed nim bedocey Bróci/ zómilczał; nie 
niemowięc/ éi De hymny ftonczyty. Po 
fiończonym tedy pymnow porzadťu/ we» 
swawfy Dráči/ prówie wyrsucáloc im / 
mowił: A gożiefi fo femtánia wäfieš o 
to Pan zvróczeniem meżnym pofłał nom 
3 wyfoFó poťarm z Ptoremu dhciat/człowięz 
£owi rofšropnemu gofkazawfiy/ przyproe 
wáôsiŤ nem Wielbladow nóładowónych. 
Podšmy omg cisżary/ áby fie posilić 
"mogły byolstá, fprócowóne. Tedy why’ 
(cy 3 wielkim powinfiowóniem wejeli/ (pos 
| łecznię dieti pczynili Dogu! y w rádoscí 
fiłódóli ćiszacy Wielblodow. Ana part 
 wielbładóh/ otwotzywfy tłomofi/ obros 
ti znóleżli. Vmymfy tedy bybletom nos 
gt/ zt pofrycia zrobili sloby/ y dáli im 
obroťi/ Etore fame fobie przyniejly : y oná 
też fómt rosbtegli fie przes wfyttie zafree 
ty gory/ wiódomych fuťác slot: żeby [práz 
| comwáne bydlstá/ Dofłórkiem fcdzy posilos 
ne były. 7 
IX. U gdy ráno było/ Opór ráde poe 
trzcbno obzawfiy y tółomftiwem cále náv: 
dzocy połowice wzioł pożywienia z á Otue 
go cześć podzieliwgy ná wfyrtich wielbig» 
dow/ żeby fedni nienośili/ á drugim trzye 
wod nie bid: ná wfytkie połowice ciga 
zaru włożył > tafoby błogofławienfiwa 
prsypomínátac Dong rzeczy : żeby áon 
fiwó prawo rościoł/ á połowice ofiáty/ 
wlafnemu Pánu wielblędow oddał. Byli 
tedy wzwyf wfpomntent prsyísčiele 3 Dae 
nem wielblobow / ciefigc go w niebejpież 
czeńftwie táť wielu bydlot; y oraz Pana 
Bogó profec żeby nitpotEółć niewinnego. 
Głowiefóć táťa fľodá, © mego tedy dniá/ 
poy fre wfiyfcy w iedno zefli/ pofezac; iez 
den ttory miał fubtelnieyfie/ y Daley przes 
níťálace vfy/ 36 wielacym wiátrem / 
oswontá dymwytáloc osmisť/ troche vmilfts 
á goy dobrze potym besmiący vfłyFał ; rze» 
cze: dámi fie że z wyfotości got, Ozwonta. 
biiącego fłygeć porufienie. O tym wfiyjcyy 
wyfeofiy / vsnóli wielbładoow zbliżanie 
fie + winfutoc fłółć fie wielfa rádosť / y 
obfita/ 3 pociefenia człowiekó, Goy; Etos 
ry pomotzone bydlstá / óbo zgubione oz 
płóbiwał / wefoło 3 odebrónych defi fe. 
Prsy sli wfyfcy nienórufieni) y nie fmutnf 
ná twaszy / Ant ochubzenła 3 niedofłótku. 
nig 


| (e tópó* KL 

182 C. T. Zw © a EE e len fm duchownych potty 
Ee 
ie człowie mA fe ZĘ ónu / Etory mu dał táti, 
niem : á obaczywfiy cieżacy/vciefiony Ag ee serii mieyfej 
A ROVNE two Gol IZ 

pbogich wielu ná Pón(ki Eroan E Re Dodaycie to do ezytánia |, 
owe błogofłówienftwó potrze SA "méi | budowónie wielu Zaťonníťow. Au 
sëal Erote odebrał. Ale y przyiaćio e ośle ośleEo lepfiy w obecności Bogdh 
rzy byli/ 3 tegoż vdárowať/ y wë że m Ftory bedzie czytał/ ále Etory wien 
błogofłówieńftwo świętey včledby biorac, | fľugom Bosym to bydšie czynił. 3d 
ży kg ań) Zd 63 bo smiecéf | te 346 ob Cher Butt JÆsufá Páná mi 

x. Qb owego tedy roľu óż bo smi s | e? odbierze / Ptory iátmusng vbogim 

$rontoniego / táť Bogacz ow / ssp A fugi Boże fpolnym fercemu 
why e? čiedy kir! i After rób | en w chwale Páná nófego JEJ 
postseone oným pojyšaty A dy oni | Chryftufá / Etoremu teft cześć y dy 
bogátym Pan rofkózował / áby gdy o Mim men. To sá 
EE e, SH 
č Č ` ` € 

bieg EE dyntA dh Bożydy Synowie | roľu pánowánia iego. 


Część! Pierwfzey , Księgi Pierwizey, 
Zywotow Oycov Świętych. 


KONW TEE; 


ká 


DU, GHEE || m 
OZ FSC, 


ZYWOTOW OYCOW SWIETYCH, 


K SLEGA T. 


Hiftorią, albo raczey Chriftopedią: 
To iof, 
Nauki do dofkonalośći Chrześćiańfkiey 
prowadzące, 
ZAMYKAIACA. 


KEE, 
SWIĘTYCH BARLAAMA 


PUSTELNIKA, 


T 
JOZAFATA KROLA 
INDYISKIEGO, 


Od S. IANA DAMASCENA pifany. 
| Od IAKOBA BILLIUSA PRUNEGO. tľumáczony. 


PRZEMOWA PISARZA: 


ke 72127 Zá Duchem Bofkim ida, či fa Synowie Božys iáko momi Apoffol, Rom. 
PJ 8 To gd, mieć dar Dach? Świętego , y Synem Bofkim zafłóc, nad wfytkie. 
ESR. pragniemia, naywięk(fa ief; y dokad przyfeajy , vpokaia fie wśelka bogor 
NS ME my lnoi, iáko to Pifinem Bożym podáno ief. Tę tedy wyborna y nád gf: 
EN skich požadánie rzeczy naymyzfa (rzęśliwość, Święci RO, ktorzy od po~ 
RK" czatku świata byli, przez cmot (prómowainie, y všlnosť, zá Bofkim dobro- 
dżieyflwem errzymóli ; iáko to, ktorzy częśćia męczeńfiwo podieli, y áž da krmie przeciwko 
grzechowi ná plácm flawáli: częśćia Zakonnego, y Bogu poświęconego życia potyczkę odprá- 
wili, y śczftey trzymali [ie drogi, á ducha pyfłanowieziem męczennikami zojtáli. 
| Krovych obfite cnoty, yprzezacne czyny (to ief y tych, ktorzy męczeńftmo Se d el, y tych 
ktorzy przez Zakonne ćwiczenie, Anielfkiego żyćia fpofeb, naślódowóniem wyrdziłe) ná pifmie 
podá vác , y dla emoty przykłódu m potomne wieki zófytać, od Bofkich Apoftotow, 3. Blogofľá- 
wiązych Georg, Chryflufowę zgromadzenie zmyczay mżięłe; to bez, watpienia, dla zbámic. 


IA yg 


—— 
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nia rodzáiu náffego, rákoby uftówionym prawem ogłaffaiacych. Gdyż, droga tá, ktora den 
ty prowadzi, ofra ieß , y trudna, y bardzo przykra: tym zmłafczó, ktorzy teffeze fiex 
cále do Bogá przenieśli ; śle ieffcze myflepkow, y vmyflu zmiefánia z tyrańfiwem, biedzą 

Zkad idzie, iż do Sien wieleprzyckęcemia petrzebuiemy, to tef! y rad,y nápominánia, JP 
kładom tych, ktor ży taż droga piermfi przechodził, 

Co też, [amo z mnieyffym vprzykrzeniem do niey pociaga, y czyni, żebyśmy dla trud 
Sci zycia, fered nietráciii, y rofpaczy nie cierpieli, Gdyż y temu, ktoremu przykra IEN 
droga tc potrzeba, nie tak ktozkolmiek nipomind:ac, y pobudzáiac žeby fie nia vdať, don 
moze: dle kiedy wielu pokázuie, ktorzy ia odprawili, á potym bardzo wygodne fktonieniey 
lezli; w tęn czás dopiero prędzey go przywiedzie, żeby fie teyže chmyczt drogi. 

Tey tedy y ia fam tržymáiac [ie vflámy, á nád to wiflacego nád owym gnuśnym fluga 
bejpieczeńfiwó boiac fre, ktory tólęnt od Páná wżięty, m Ziemię zakopał, Matt. 25, Y co mi 
czynienia zarobku dano było, ták ukrył; że nic z niego nia zórobił ; Hifforiey dufiom poź 
cznej, áz dą mnie donieśtoney, milczeniem bynaymnicy nie opufitze : ktora mi pobožni! 
ktorzy mężowie gľebjšey Murzyńfkiey kráiny ( ktorych Indámi zowia ) z prawdziwych | 


żek pamiętnych, wyięta opowiedzieli, To zás 


tak fie ma, 


ZYWOT. 


fibia! Etora feft wielka bórozo 

Jy wielce luna Eráíná / dáleťo 
NB od (Egiptu leży/ y. sewhod od 

grónie IEgipjFih morzem oble: 
wa fie: od landu 308/ tyta fie granic Per: 
ftidh. U róż fprofho Bółwodwólftwa 
ćiemnoście przedtym záslepiona / y oftáz 
tnig ošíťoscia zóróżona bytá/ y niewymo» 
wnęmt sbrodniámi patálá fe. Fál fto: 
ro sás iednotodzony Syn Bofti/ Etory 
feft ná fonte Dycó/ fłworzente (wole grzes 
chu ntewola vélšnione/ zóżalonym fercem 


wiozęc / miłośteroziem przeciwko niemu ` 


ws;zufiony/ ná EBtatt nas wyfowfšy gzzech/ 
pokazał fie; y Opcowfti tron opuśćiwfy/ 
dla zbámtenia nófego (to teft/ żebyśmy 
w nieieśtech miefiľáli/ y 00 dawnego pe 
padfu Ożwignient bylí/ á owolnient 00. 
gezedhu/przyfpofobienie fynowfkte odebtá: 
li) w diele Pántenfkím prsemiefióat: y wy». 
pełniwfiy wfytťie/ cfółó Ola nas wzietego/ 


powinności/ Ńrzyż/ y śmierć pezyimuiąc/a, 


żiemftie rzeczy cubownym [pofobem 3 nie» 
bieffiemi złoczywfy! ob śmierci Do żywotć 
wzacóląc fie/y 3 hwało ná niebo wfłepufoc/ 
á ná prówicy Öycá wtelmoznte zástadátac 
Duchá Počiefyctelá Pozńiom/Etorzy noń 
pórczyli/ według tego./ ił obiecał / w 0» 
gniftych tcsyEow ofobie pofłałj y onych bo 
wfytEih narodow rozefłał ; áby tych, Bro: 
Car w nfemiádomosčí ciemnościód die 
osteli/ oświecili/ yw „Jmie Qycó/y Syná/ 
y DuhóSwietego ohrzcili: táť že ná poż 
tym oni częścią wfdhodnie miefikónia/ cze” 


ścia zachodnie Eedie/ tote fie Io bett 
obchodzili/ y pułnocne/ y południowej 
mie Drang zwiedżieli z. óby prayťazány 
Da wypełnili. Żótym prześwisty | 
że Tomaf ieden ze Owunoftu Chryf 
wych Úpofžotow/ do Jnoiey dla zbów 
ney náuťí tám opowiedzenia/ poftányj 
5 pomocy tedy, Dánfko/ y 36 vtmietl 
niem gouff! przez nófteputoce cudó/ | 
gón(tich zábobonow ciemnośći/ tofpyd 
ne fa/ á owi od Bółwochwólfkidh ofa 
obrzędow, vwolnieni; bo práwey wióry 
dáli fie. A táť Apoftolfkiemt rstómij: 
ťoby odtwozzeni/ Chzyfłufowi pises hy 
przelednóni fo ; y niesnácznym podraj 
| niem rozmnasátac fie w wierze/ 00 uj 
Dier zarózy infiey odftepomáli/ y Roś 

ty po wfytFiey Eeátnie budowáli, 
Gody sás, y w Egipcie Alaftory| 
dowóc/ y Jatonnikow wielkie orbatit 
mábšiť fie poczeły s. y o tch cnocie yy 
fpofóbie bo Antelftiego nádlábomi 
przyfłepuiącym / fławó oEecgu śle 
gtónice nópełnitó/ y á3 do Jndowp 
ftá: (fámy tótże do tóFiegoż życia i 
pobudzilá: tá 13 wielu 3 nich opus 
wfytłte rseczy/ ná puftynie sáchodsll 
w śmiertelnym číele/ tych, Etotsy bej 
ła fol żyćia fpofob prsyímowáli. Gy 
dy tzecz w zacney porze bytá / y slot 
firzydłami / tóŁo fie swytlo mowić) 
niebá wylótowóło wielu z powftał nid 
ry Krol w teyze Erátnie Ybenner lú 
niem; mąż dofłóckómi w prawbšle/ yi 
teg) 


ayen Z EE en ~e > 


mA EE SCENE 
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tap) d*yćieftwy! y woiennym meftwem/ | prawdy swiátlá prsyftepomáli + tál dále+ 
pióktótze dOoroonościo przesacny/ á nád | ce/ 13 niefrorzy tafze oświeceni YITeżowie/ 
tofwacsy pielnościo świetny / pszytym | y Senatorowie / zórzsućiwfiy tego ig 
ab świeckiego / á wielce predo wiedmiee | člezaty/ w eegefte fie BaEonnitow wpífov 
kiego w ezeczóh powodzenia pyfinie chát? | wáll. 
by; tednót co fie dufe rycze/ ofłótnim w» Krol géi tafo tego bofcoľ/ wielkim 
bofiwem sčístrlony/ y wielo złości fEespo> | gniewem wsrufony/ y zázaleniem gordig» 
Ré! y smôrzoný : gdyż on Dogóńftą | cy/ predľo wpro Dawfy/ pofłónowił ; éa 
fton cezymof / y zabobonnemu Bółwó» ` by Chrzeóčtánie wpyjcy Do wyrzegenia 
nowbłeoowi/ był wielce przyiózny. Bár | fie pobożności przymufieni byli, A zótym 
Däi goy Aral w wielttd piefczoródh p | nowe mot (pofoby wymyślaf / y nieswys 
jilla vílechách / y roftofád> taraffie/ y | czóyne śmierćt rodzóle wyfłówiał / ite 
niebyło żadney rzeczy/ Etoraby fie według | tótże ná wfiytkie ftrony/ Erófow Pónftwe 
lego woli/ y cbuči niepowiedić ; febno to fwemu podległych/ rozíplaŤ: w Etorydh y 
tilto było/ co mu wefotość prserywáto/ | Stároftom/ y 10odzom roftózywał zeby 
jomyfł lego frófuntiem przerażało / to | Patowniómi y niefługnemt zaboyftwy'/ 
tf niepioonośći mwadá, Bo nie méioc | ná ludší pobożnościę znómienityh nójtee 
dsiarek tym był frófunEiem trofkliwie | powóli, ©fobliwie zás przečívvko pat 
solsry z iót oby fie 3 tyh swięstow vwol+ | zacnieyfiym wfiytkim Batonnego pofłó» 
nil d fplodziwfiy Dstątki/ Dycá imie odes | nowienia/ zaczył fie/ y nieubłagóno prze» 
braig nád co v wielu nic nie ieft posodá+ | giwio mim woyne podnosiť. A pla tey 
lego włęcey. Táťi tedy był ten Rrol / y | pazyGyny wielu pobożnych ná jezcu fłóbieli; 
tmi flu táťictto/ y zsdánia. ` inf 345 / 14 bO snieśiecnia Eótown( pier 

Ticyświetnieyfiy ság Thrześcióńfki | bolni byli/ stosliwemu roffazaniu iego 
Kon y SatonniFow pzefie / cześć Aros | dosť Gynili, Ale Žaťonnego woyfła Woz 
lewfko / y pkónowónie zá nic mótąc r ání ! pzowie/ y przelnicy/ cześćio ieno niepróe 
fie grošby iego botoci zá tafto Bojko bór” | wosé ftrofuiac y gromiąc / meczenftwem 
bo wielkie pofłepEf czynili ; gdyż wliczbe | żywot onayli / y do wieczney fiezesliwo: 
M0 wfielkie opowiedzenie wiĽBY rosras | gét przychodzili; cześcio ná puftyniách H 
fiéli fie á bórozo snolá mále Ziroló po» | goróch fie vtrywóli/ nie dla mať / Etore 
bażónie mieli; w tych 38 rzeczóch/ Ktore | im opowiedáno / boióżni; śle 36 ofta 
bBoffiey czći nalesáty/ ofobliwym (por | fatos ráda/ y opótcznością. 
fbem obieróli fie. Dla cego wielu z tyb/ | 1L Goy tedy réie ciemności Jnodytfto 
rory do Jatonnego życia pdawali fie/ | Eráing ogórneły/ 6 pobożni y świeci [ue 
wfytkim ap old tym/ co w tym życiu wôžíg: | Dzie/ wfedzte vdreczení byli; niezbożnośćć 


Bnego teft/ ieonótog góroztlizó fómo fie | zás obroniciele doftátťámi e potego Beet: 
pbożności miłością trzymóli / y śmievćf | tneli/ táť że Freie y ofiar zabitych fwg» 
lą Chryftujá podíséia prógnieniem / á | em) y fimo powietrze napełnione byfo5 
PiyBley gozodrobliwośći oczekiwóniem | ieden 3 pośrzodłć Riolewftiep Rady Zie 
fesch, Dla czego nie uftráfonym ólbo | et fercá meftwemyy člálá Dorodnościa/y 
brotpiewaiocym fercem/ ale wielce pow» | piečnosčiasinfiemi tófże rsegámi/ Etoremí 
filym/ y bejpiecznym zbówienne Chryftu. | čtátá głaotość/ y vmyftu glóchetność ide 
be imię opomiedáli/ y fámeno Chryfłuz | Boby pewnemi nieťroremí snáťámi wydas 
 Bwpfłąh mieli/ rudziefi vptymálace y | wóć fie śwytłó/ wfytkich infych przecho» 
' hięftałe teróżnieyfi ych tzeczy przytodzenie/ | Sit, Dla czego gdy o niesbożnym onym 
' É pryffego żywotó ftóreczność p nies | wyrotu vfłyfał/ prożney tey/ y po emt 
 imięrtelność / wfiytkim w obec / y fpofoz | czołgótącey fie chwale / y rofłoBom ros» 
z We połózorśli / y láťoby cótunti tótieg | brát wypowiebštawfy ; do ŽZaťonniťów 
„(rašlenie onym podawóli z przez Étore, | postu przytoczył fie) y ná mieyfcóch ofóż 
"Mie Bogó fie pdawáli/ y żywot w Chry: | bnych wygnanie snofac / pofłómi y zu: 
Hile zátátony. Colos. 3. otrzymóli. Stan | diem / y pilnym flow Bofkih rosmyślóe 
` dee, (3 wielu naywdjlecznieygo nóutę | niem ` zmyfty fwole vśilnie ochedażał / y 
A kosumiawfiy / 00 zgorfiliwych bidu | duchá od wfielfiey złey hući wolnego y 
AUMOŚći odftepowóli, y do pi DT, OOdaloneno/ ową świótłoscię/Ecora vípos 
| Folenie 
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Boienie 05. wyfłepnych hučí todši/ oswier | mnie świat vkrzyzowany ie, 4 ia miiy 
cat. Rrol zás/ 13 go wielce bározo to» | fáťo mowi moy Tłduczyciel, Galar. 6.) 
chał / y w vfánowániu y gócuntu miat/ | gop Krol gell: ttoczyG to tedy fa din 
fáťo to vfłyfał: dla ftráty Crsylactelá żal | pezytaciele moi / Erorych mi stad obd 
ná fercu sámžtoť/ y vsilnie bórdzo prsečís | Eażef £ Gniew ( rzecze ow) y pozodlime 
wto Zaťonnícom roszarsyŤ fie. A gdy lue | Goy; te wprzoo zgoła 00 wfiytkich rze 
dit do fiuEónia no ná wpyttie fłrony ro: | Rodzica, y budowniczego tat Geo 
seftať/ y iáťo pofpolicie mowto / żadnego | fa/ áby przycodzenie wjipomagały ; yta 
wstufyć totá nie opuścił / żeby go był ; też ím vczynność oddaio/ Etorsy mie il 
snólafł > po nieťtotym czóśie/ ci/ Etorzy | ciófu/ óle Labo duchowi należyta iefti 
do wynóleżtenia go zefláni, byli / iáťo 9 | ia. Viedsy mwámi 3ó8/Erorzy čále z dl 
fego ná. pufłyni przemiepłaniu zrozumiex | tefłeście/ śni żadney ducha czoftki níci 
li; táť fuťalí/ ai go wzdy porwóli/ y pesed I cie/ przeciwne fłóły fie; y to / co pp 
forem Reolewfkim fłówili. Rrol sás gdy | wníťom y nieprspiačíclom należy/ odp 
go (roty tiebyś swietnyd) Bat 3ásywat/ | wulo. Posadliwosť bowiem, gdy je 
y w wielkich rojfofóch życie promádšiljtáť | zwalaćie / rofkofi wsbudza: á gdy iol 
podło y wsgórdliwie odzianego! y Baton» ` fezyčie/ gniew zápala, Przeto niech, 
nego ćwiczenia ofšroscio znifczonego/ á | fłopie one Oniá Diisieygcgo cd člebie 
życia, ofobnego znółi nie tótemne noa» | nieh zásiadáta ná wyflucbánie y ro 
cego obaczył ; fmutfiem oras y gniewem | dzenie tego/ co fa powiem; Roffropne 
nópełnił fie: á obuowuch óffekrow vftro+ | y Epedwiedliwość. Goy; fezeli gnią 
miwfy mowe/ táť do niego mowił: pożedliwość sprzed śtebie wyrzucif, á 
© głupi y Balony | cos cię przywiodło/ | mtey(ce ih Roftzopnosčy Spzówiedliw, 
żebyś godność zniejława/ y oświecona | vw promádziť / prawdziwie wfytko td 
chwote/ze fpetnym y fiomoty pełnym ob ite | powiem. A Krol tyh flow zóżył: Yı 
niem przemienił: „Jtótjeś ty/ttorysziio ` prośbie twoiey rfiopiłem/ á pozotliy 
leftwem moim władał / y nád woyftómć y gniew 3 cáty wyrzuciłem + y ftárdl 
moiemi władzą Hetman(to miałeś / Lan e ` bedesáby Rofłropnośćy Sprówicdlim 
go siebie oźieći nóśmiewifFiem vezynili á ! w to wefiły. "Ju; tedy bez wfielliey by 
nie tylko mofey przylóżni pamieć 3 my: ` ni przełoż mi/ sťat a De ten blod iogi 
gli precz wyrzuciłeś ; ále tez przečímťo (a  ábyš to / co iefi w prożney nadztet sle 
memu przyrodzeniu nófłopiłeś : táË że | no/ nád te rzeczy/ ttore w tebóch trzy 
áni náð fwoiemi zgoła (pnámi miłośfere " my/ y oczymć wioziemy/ przeťládať, € 
dzia nie málac/ iuż bogóctwa/fuż wfytťe powiedóiac zás Pufželniť/ czecze: Ja 
życie. świetność/ 36 nic poczytałeś; y táo  3tosumieć prógnief o Xrolu/ stad mi 
ťa zelżywość/ nád tát obfita dwale/ wisť. ` naprzod ro vwagi wpódło/ żebym snll 
fosy zacnieyfa miałeś + Coż čle bo tego | me rzeczy pogardzał / á wfytkiego šte 
przygnóło z Eroregoż zyfłu nádzíciá z że | wiecznych rzeczy nódzień oddał / flud 
byś tego/ Ftory fie Jesufem nózywa/ nád | Prsedtym/ gdym tef cze w młodym wi 
wfiyttie Bogt/ y ludzie przeniofiz y ten | zofłował / Dobre y zbawienne fłowo ri 
kiegEi/ y zabobonny życia fpofob / wiecey | falem; Etorego moc wielce mnie bag 
niż naywdziecznieyfego życia tego pocie: | rhwyciłć, ytego pómtęc/ ná EBtalt tak 
chy/ ważył: Dog nósienia Fofticgo/ tá! w fercu m 
Te mowe vfłyfawfiy NTa; on Zort | im przyjeta zofłała/ 3e nigdy odemnie 
pciefnym á oraz wtziecznym, y vmiávťos | Oerwać fie nie mogła: rof: że teży zál 
wónym głofem / w ten (pojob odpowie» | tzeniło fie/ y rodzay rqzyniło/ á wio 
dział. Jeżeli De zemną rmawiać vmysli | zrzsátym czóste/ owoc we mnie przyniofi 
łeś o Rrolu / czyń £ áby niepczytaciele | Tego zás Hond táťa moc była: Gły 
twoi 3 postzodku foon runowání byli; á | ( mowił on) y bezrozumni ludzie táť [obi 
w ten gás: o tych rzeczódh / ttote zeozu» | w głowie vEnowálí / że to / co tefš/ ti 
mieć prógnieG/ odpowiem čí. VO ich zás | iółoby nie było/ pogastzdio : to sda, 
obęcności/ żadnego do ciebie nie bede miał | nie fefł/ tab iółoby było/ chwytóla/y si 
Rosé, Oprocz zás rosmowy Fátuy/ občí+ | ftófąc zátrsymuio. Kto 368 tyd reet 
nay/ czyń nad to/ coć fiekolwiet 30a. Gdyz, | Etore fa, fłodŁosći bynay mmer nieftusil 
ten 
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gen tóFidy / torydy nie móB/ pezyrodzeż | dobre ieft/ dobrym názywácby fie miaio. 
nia dofkonałego mieć nie może: tego 345 | OÙ czego ty o Reolu/ mternie odeemaż 
feželt nie bedzie mioł rozesnónego dobrze/ | tes fie, y odłoczyłeś. X dla tey przyczynył 
iáťimse fpofobem owe wsgórdzi/ y sá nic | my táťše ob ciebie odłaczeni/ y oderwów 
poczyta "7 Prze; te 346 rzeczy / Prore Gi, ni ieftesmy + goys ty ná oczywifło y ntes 
tá mowój wieczne rzeczy / y 00 miefłóre: | wątpliwa sgube lecifi / y nas! żebyśmy ` 
cznośći dólebie / rozsumiálá : 4 przes te/ | w toż niebęśpieczeńffwo fiwapliwie fpa» 
Etote nie (4/ ten żywot/ y roftofy/ y Elám | báli / prsymugaf. Goyż pokiśmy fame! 
Lee feześliwość, Do Etorych tseczy o | świótó woynę fłużyli/ žadney powinno 
Arolu r áh l fetce twofe żle przylgneto; | ści cześci nie opufigdłiśmy;y ty (oem Dote 
y fam też tótże Kiedyś one obierat, Jeż lepfy świfOcE iefteś / żeśmy áni w niedbáv 
Onót tego fłowó moc / dudhó mego bes | ości! ánt w gnufności nigdy nie byli wys: 
wgelkiego przefłóntu nópomtinófac ; v+ i sEnfení / y zgániení. — ` 
myft/ Eroty we mnie rzędy trzyma/dotes | Kiedy zás roi co wpyttidh dobr głos 

oi co było lępfiego/ wybránia/ pobudsá+ | we teft/ to ieft pobożność nom wydrzeć/ 
6. Utoli prówo grzęchu 3 prawem omy | 6 nád to pBEoozeniem/ (ttore nád whys 
Uu mego woiwioc / y iáťoby níciáčiemi | tEie GEod0y wictge y nayćlesfie iefi) nas 
Eóydanómi mnfe Prcpuiac / przez óffefe | przycifnąć fłórałeś fie; y nom tym zájem 
òo rzeczy ninieyfiych / niewolnikiem mnie | godności Ola tey przyczyny oddáne p wiele 
mióło. | ce obfierne dobrodzicyftwó ná pómtcć 
Gdy zás Sbówicieló nagiego láftáwo: | pezywodzip : tókog byd3 może( óbym nie 
séi y dobroci; mnie z táť przytrey miewoz | fługnie tzetł/ że ty niewiefi co dobrego 
li; wyiać vpodobóło fie; ponše vmyfłowi | ieft ; poniewa: Łoniecznie te rzeczy miedzy 
memu 00 zwycieżenia grzechu prówó / si» | foba 3goDJiĆ chce ; to teft; pobożność Eu 
ły dodat oczy moie otworzył; ábym stes | Bogu/ 3 ludsťo przylóśnio y hwało/ ná 
gor dobrego wybor aynit; wren gás | Eftalit wody vplymwátaco. Játim też (pos 
iście/ w ten oos mowie pofłrzegłem y po | fobem w tey rzeczy towórzyfómi tobie 
znałem/ D te ninieyfie Geer proznoscia/ | byd3 możemy ; á nie róczey táť przytóśnia/ 
y vciężeniem ducha fa: igo też naymedre | ióbo godnoście / láťo też y džtateľ miło» 
fy Salomon ná niettorym mieyfcu po» | seigi v teżeli cofolwieć wietego teft/ nie 
wiedział, Eccl. 1. VO tedy grzedhn zófłoż | wsgórdźiemy # gdy čie o Reolu/ ptzecte 
ná fercá mego sdárta feft/ y ciemność o: | wto Bogu złośliwie pófłepuiącego wie 
wá / Etora 3 grubości čiálá nád vmyfłem | džiemy/ Etory teft Chryftus Jesus, why 
moim wištálá / rogczucona y cofprofio» | tidh Dan / Erory iż pogzotEu nie mai fee 
na: y Ola czego fiworzony feftem / vznas | dneyże 3 Oycem wieczności feft / y niebo 
łem z y co mt czynic tešebá / żebym peses | 3 3iemia fłowem ftwoczył ; człekć icdnáť 
zachowónte przyłazón(a/ do naywyżfego | fwotemt reťámi vlepił/ y onego nieśmiete 
owego wfiytlidy rzeczy Stwotzycteló/00: | telnościa ozdobiť/ y Arolem whyrtid ce 
fedl. Dla czego wfiytto opuściwfiy/ pos | czy/ Etore ná stemt (o! poftánowit temuż 
Fedfem sá nim. X sisti Bogu przez Jes | co nád wfhyrtiemi czeczami nayzacnieyfie: 
zuj Chryfšufá Páná nófiego czynie / że | go ieft/ to teft Ray/ iáťo Krolewfti iáť£ 
mnie z błotó y robienia cegły/y od oben, | pálác oddať, Mle ow zaz0rośćia zwieDzio: 
tnego / á zaróżliwego ciemności tego | ny/y wofukónie wprowádzony/ á roftofy 
swiátá Xlasečiá vwolnił ; á droge mt | ponetómi przygłajłóny / 3 tego wpyttiee 
Erotko/ y polosyfta poťasať/ przez Eroro- | go wyrzucony ieft : á Etory przedtym bio 
bym w tym glinfónym ciele / Antelfti zy: | gofłówiony zofławał! nedznym O3twowte 
de fpofob obráť mogł. Dla otesymánia | ftfem poťasať fie / y opláťánia dla záčia: 
Etorego/ scifi te) y čláfňa droge zógać | gnionego niefiezesčia / gooien softat. A: 
vmyslitem/ Match. 7, táť zóifłe ná vmy» | coli fednáť ten/ Etoty nas vlepił y oos 
śle vfłanowiwfiy / żebym ninieyfydh rze: | czyt / łaftawemi znowu ogámi ná dzielo 
| Gy prożność/ y niefłóteczna id) odmiene | roë (ivoid) weyczawfiy/ żadney Bofiwa 
ność/ y pizewrotność všílnie gónił/y nie | fwego nie zóciogótoc obmtány/ dla zbás 
Dal fie nawieść; abym wietsať / iż cool- | wienia nófego/ to co my iefłesimy / bez, 
więt infiego/ oproez tego/ co prawdjiwie | grzechu ftat fie / y Etsy 3 śmiercia dobro+ 
i SĘ wolnie 


m m mae | M ONA 
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wolnie pónofigc / nieprsylacielá onego / 
ťtoty ieficze óż 00 pogzotĽu rodzálomi 34+ 
zorosciť náfiemu/ powáliŤ/ y nas ob éig» 
głiey oney niewoli vwolnionych do pieg: 
whey wolności/ według fwoiey przeciwko 
nom. dobroći/powrocił; y tám znomu/sť9d 
nas niepofłufienfitwo wyzsučito/dla fwoiey 
przeciw nam ludsťosčí zóprowadził / y 
witho niż prsedtym/ godnościa/ vodiť. 
Tego tedy / Etory dla przyczyny nás 
Ber rótie oteucienftwó poniofł/ y takie 
mi néi to nas bobrodšiepftwy podrował/ 
teho mowie ty odrzucafi / y tego Brei 
przymowkómi prześlóduiefi/ w Oelicie dré: 
fó/ y GEooliwe nómietnośći wlepiony / 
fromotne / y brzydľoscí pełne bálwány/ 
Bogómt nózyważ. A nie tylĽo siebie (Ge 
mego 00 niebieftih dobr zieonoczenia 
oderwałeś / ále też y wfiytPich/ ftorzy pod 
twoio władzo zojtálo / ob nienoż odda: 
Laf /y w niebeśpieczenftwo dufe zárzus 


caf, Dla Gego/ dce żebyś wiedział / iż ` 


ia nigdy nie pozwole / óbym cie mioł flu» 
cbóć/ y w febneyše 3 tobo przeciw Bogu 


niewdzieczności zofławóć; y żebym tego/ > 


Étory mi fie wielce Dobrze zafłużył ysbá: 
wiente mi pezyniofł / miat fie wyrzec; 
choćbyś mňie beftiam né rozbórpónie y 


pożórcie wydał / álbo ná miecz/ álbo ná ! 


ogien (Fazat; cogola w twoięy władzy 
zofłówiono ieff : bo ia smiesćt fie gie o» 
bawiom / áni ninicygych rzeczy nie prá, 
gre: gdyż one bardzo fłóbe/ y prożne że 
DI znam dobrze. Coż bowiem w nich po 
šytťu feft z co żcby fłótecznego było p 
tivoálego + A nie tylko to (amo / ále te/ 
Y wren czós Ľiedy Ia: więlFi 3 niemi fré 
funet złoczony ieft/ wiele troftliwość / 
wielkie y vítámwiezne piegofowónie : gdyż 
zoftofiom ich / y pezylęciu / wfytkie fré: 
furniti y boleści przyłoczone fa: th bogyóe 
ctwó vbofłwem fo / tb wyniofłość o: 
fłótnie zórzucenie. U Proibe ich wódy 
mogł / róchutęc / wyliczyć 7 ttore zgotá/, 
trotkiemi fłowy Teolog moy mnie po» 
Easat tá” mowiąc: Diet dr me zľo- 
ści położeny tefl, loann, s. X znowu. Nie- 
chcieycie kochac świata, áni tego, co ná smie- 
cie ufi: gdyż wfytko co ná swiecie ief, álbo 
gr pozadlitwość czata, albo pozadliwość ocz, 
dlbo bad ść życia. A śmiót przechodzi, y 
Ppožadlnvosc tego, Kto zał czyni wola Bofka, 
trwa ná wieki, Tey tedy ia bobrep Zo: 
ftfey woli Bukójęc/ wBytťom opuścił / p 
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3 temím fie zloczył/ Etorzy tóbief prógniy 
nie móto/ y fednegoż Boga Butálo. Hm 
bzy Eroremi niemóf niezgody! niemóf zy, 
zdrości/ niemóg żalow / y fráfuntomsí 
le wfyfcy fednož droge ida / żeby bo wię, 
nych onych miefikónia 3óBli/ Etore 8 
tfości Dyčiec / tym co go miluig / so 
wał. lacob. 1. 1. Cor. 2. Tych ia 34, 
bźicow/ tych 34 Bróciy tych sá pssyialja 
y: towórzyiow mom. Od tych 3ó8/ Pre . 
Eiedys przytaciołmt motemi/ y Brány, 
li / eddalitęm fie včiekáiac, y miefkałęm . 
pufłymi, oczekuząc Bogá, ktory záchomaťm , 
od nikezemnosci duchá,y niebejpieczenfia, 
Pal, 52. To gdy táť fpofobnie/ y mile py 
cłetó Bożego rzezono ieft/ Krol gni 
wem ČÍ w prawdzie vwodšiť Dei y € wi 
| tego Miess fiogiemi mełómi ťátom 
prognot; snowu ieonaE zárezy mywat (i 
y tego czynić ociogał fie / wielebney ieg 
| godności/ y świetności boiec fie. Hie 
346 wśtowfy / temi fłowy cf! do nieg 
Zcwfoo o mizerny ná zgubeś twolet 
bil; gdyż do niey zá zepdnieniem niefig 
ścia / iáťo widze/ tá vmyft/ táto y lej 
zóofłrzyłeś/ py dla tegos niezrozumióną| 
Fog / y prong (low przypomícsc wyl 
A gdybym był ná poczotfu mowy vg 
nić čí nieprzyobiecał/żem 3 rády moiey m 
| gniew oddali / zdtazbym ściecw two 
ogień wrzućł. A żeś fom domyśliwefy( 
y fobie pcfiużywfy / remis mnie obom 
zał flowy ; śmiółość twoię dla dami 
motey przećiw tobie przyióżni znof4. E 
czego powfłon/ y 3ni03 3 oczu mordi 
cie nie obacze/ á mérnie ftráce. 
Tát wyfiedfiy Mos Bosy/ ná puf 
nig odfeot/ żalenići w prawdzie dla tg 
| nápeľniony / że meczenftwó nie dofłop 
„| teonót Eózoego dniá / co do fumnienian 
leży / meczenftwć 3óżywdiąc / y przed 
%ieftwom y mocam/przeciw swiátá Ay 
com ciemności tego wietu/ przeciw DI 
| chownosčiom sfosci / tato mowi Zlo 
| fiówiony Páwet / woiuięc. Eph. 6. A 
tedy ow odfiedł/ Arol Ziesfrm ládem wi 
| fony / ołrutnieyge prześlódowónie DÉI 
I ciwEo Żałonnym orfaľom gyníť/ á wid 
fym vfdnowóniem Bółwónow flug/ | 
| Popow czcić pogot. 
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111. Gdy tedy Krol w ták cięfiEim bl 
Dzie / y obľutšie zofławał/ rodší mu fi 
wielce pielney prody fyn/ y. 3 owey pieľné 
ści, Ftora mu wlaną byłó/ to co miál 

| byòj/ 
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bydi poťásujac. TaE bowiem mowiono) | óby wfelta niesbożnym wymowfó béie 
iż money žiemí Ožieriečiá rowney píeťno« | ta była / prawde przes fámyd przeciwnie 
ści y vrody nigdy niebyło. © Brol zná: | Pow połazał. 

rodzenia S jieriosiá wielfim rosplpwáloc Krol zóś/ fá£ to porosumiatı táťa 
fie wefelem/ Jozdfór mu dal imie + y do | wieficzbe przyteo / y frófobliwym fercem 
Bółwónow Rościołow/ bezrozsvmny vdal | pszytot/ y včieche fivois finurEtem prser: 
fie: áby beszosumnieyfi$ ofiáry ofiárowal/ | wány vznať. Jednótie w ofobnym niee 


ję svale né poťazánie zAwbdśieczóląceg df, 
Etu oddal : gdyż niewiedźiał / Etoby był 
dobr wpytFich prawdziwie Stworcó/Eto+ 
rimu duchowna ofiara mtálá byo; oddána: 
dn tedy rzeczom nieżytęcym / y głuchym 
Gy ná vtodzenie przyczytaiąc/ ná okolie 


czo rozeftawfy poftáncom/ludší ná vzoczy” 


Erorym mieście bórbzo piebny półóc wyż 
budowawfy) y świetny dom myfłówie 
wfy/ tám Syná ofádšiť / y Eazat żeby 
goy wyrofnie 3 pierwgydh lat/ nikomu 
do niego przyfłep niebyt, A nóugzyciee 
low y flug Ewitnocego wieku / y dztwną 
pietnością osdobionyh pofłónowiwfy 


ffość nazodzenia ieg zgzomódzić fłózał (ie + | mu/ to ím roftazat/ żeby nie 3 tych czeczył 


% widzieć bylo wgytEtch dla boidźni Kro: 
lá sbiegółących Gei y 3 fobo rei ca do ofiá: 


Erore w tymŻywocie pezytre fo 3nólomydh 
mu nieczynili; ání śmierci / áni fłórości / 


ty (pofobnego bylo/práynofiocych/ według | áni choroby/ áni ybeftwá/ ání cokolwiek 
Fósoogo zóifte dobr mióry/ y przećiwto | infiey przytrośći/ y coby mu véleche prset: 
niemu życzliwości. tłaybórdziey zás fom | wóć mogło + ále zeby mu wfytkie rzeczy 
pobudťz im bo hoyności czynił / gdyż om ` przyiemney y 3 wdžíseznym zyfkiem zla 307 
wiele bórdzo/ y nayrosleyfych pk SĄ | nepoEózywóli ; áby w tym teď vinyfł 3 pciee 
bo zabicia ofiórcwał. rot tym Ffal- | dor piefczotómi zóbówiony/ nic zgoła a 
tem odpzówiwfiy vzoczyfłość bárdzo w/pa: | rsezách przyfłych myśle pojąć niemogł / 
niółą / wpycłich rof ftorzy Senatorfktey | páni ftowá snolá o Chryfłufowey wierze/ 
godności byli/ y Vrzedy fprówowóli, iáťo | yo prámie ego bynamniey niefłybał : gdyż 


żofnietzow tory/ y też pofpolftwo/ y pros 

ftch bározo wielťiemí Dary pOdrował, 
Game? zóś vtcgyfłego dniá názodzenia 
Gynowfkie*/wybróniticzowie oloto pig 
ctozfeśiąt/ Etorży w oncy Chaldelftiey mą: 
drości/ ( co fie vpátromániem y znócze. 
niem gwiazd bówi ) pilność fwoie y praz 
co zółłódóię / bo Rrolá przyfli. Zitorym 
toy Krol bier bo siebie prsyftapié ros 
ftasat Eósdego pytaf De / czymby Dziećig 
ná swiát wyddne bydz miáto ? A ont otu. 
gie vwaženie vczyniwfy / pomiedáli / iż 
miat dofłótkómi y potego Ewitnoć/ y whys 
tich Etorzy Eroleftwo przed nim otrzy« 
máli / miat przeswycieżyć. Jeden zóś As 
firolog / Ptory towárzyfow fwotch vmies 
ietnościo przechodził, tych flow 3óżył : Jle 
3 biegu gwiazd nóuczyć fie moge/o Reolu/ 
Syná/ttory teraz národžiť fie z Ctebie/wiel: 
możności y poftepeE/ nie w twoim Eroles 
fiwie bedzie, ale winfiym dáleťo zacniey: 
bym/ y nieporownánie wyżfym, X tens 
że Chrześción(ta rébäe wióre/ Ptora ty 
prześladuie / 43 przyimie/ rozumiem + y 
że on Do tego celu y nádjieie nięzbłodźi/ 
mniemom. To sátfte rzetł AUftrolog/ tóto 
Kiedyś Záláám Num. 33. nie żeby Uftcolo« 
yia ná prawdzie fie w (pierółó z ále ($ Bog 
57 
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to nadewfiytko zółryć mu w myslí vfłóż 
nowit/ Aftrologá zwłaczó obawiálac fie 
wrofłi. A teżeli fie Etoremu 3 fług w pásť. 
w chorobę tráfito/ 3óro3 go stámtod wpa 
rzucić cofłażał/ y infiego vrodšítvego $ 
dobrze silnego ná mieyfce tego dawat, aby, 
nic zgołć zótrudnionego y przykrego ná. 
oczy Synowftie nieprzyfifo. Tym (pofo+ 
bem fprówował Ge Arol/ y to mysliť / y, 
aynit. MOibzęc bowiem niewidziat y tys, 
foc nierosumiat, 

Gody fie 345 Dowiedział. / 13 Zaťonnícy. 
niet toczy ( Etorych iż y ślódu zgołó żadne» 
go niezofłafo rozumiał ) teficie zofławóli/ 
gniewem bursyl Gei y nótórczpwym vdes 
czeniem ná nich vdawał Dei e Wożnym, 
wfjedzie po cąłym mieście yfrójnie biegać, 
rofľázywat/ Etorsyby wywoływóli/ aby s. 
šaťonnego fłónu nitt znolá nosieťolmieť 
po trzeh bniád) niesnalazł fie ; á gdyby 
fieznólafł/ ná ogień miał byd; fkazány. Ct. 


bowiem fa. ( mowił ) Etorych powaga, lud 
fie vmodší/ aby tego/ Etory ieft na trzyż 


wbity/ sá Bogó chwalił. Tym czójem-305k 
coś tóFiegojtrafifo fici co mu wietfe 30302 
lenie wzbudziło / y Žaťonníťom nieprzye. 

iąznicyfym vczyniło. 
1V. #ígosy ludzmi ná godności zofłóę. 
iącemi/ 
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ďocerní / był nieftory/ pietrofše mieyfce | waty oblecz prátnicfš. Gody; ltor yug 
przy botze módiący/ moż šacnetro życiay | przeciwko IT eżowi onemu sdradšiecľom s 
wierney pobożności, y Ftory De o zbáwies | myślóli/ ie? vmyftu poftánowienie do ff, | 
nie wielo psilnościo fłórał ; tótemnie te: | chy bórozo ftłonne / wiádome mieli; gz : 
onať bla botážní Krolá. Dla czego nies | wotpili/ is gdyby te fłowó 00 Arolá y 
Erorsy/ wzgledem tey /Etoro miał v Bro: | fał'3ócaz by mu co teft zacnieyfe? rády 
tá/ powagi, temu zaz0rościwi z płalowóć | przywodzce był ; aby w tym/ co dobri, 
go chérelí / y wielce pracowali. X zóifłe/ | rádzono byfo/ żaoney zwłoki nieczyniły 
gody Reol niefiedy gwórdio wedfug zwýs ` ráť i3 to prawoć było / co pomiedáli/m 
czółu fwego otoczony ná łowy odiehať/“| lósło fie. 
miedzy poluięcemi (Toż on cnocliwy 30» Krol zás! tdEicy (Toż on przeciw fd 
fławał. Goy zás fam ieden przechodził | życzliwości był / dobrze wiedząc; to; 
(36 fporzodzeniem/ iáťo/ mniemom táťicy | powicddno/ iż podobienftwó zadnego! 
rády Zoftiey ) człekó miedzy gefłym Orzee | mióło/ y falgywe bylo / rozumiał. 1 
wem ná ziemi leżącego/ ynoga 00 befžicy | tego pozwolić fobie fao3ił/ zeby to nieum 
nieEtotey / cicho viłoczonego / znólafł, | źnie przyiot/ ále żeby rzeczy fámey / yi 
Ktory rond niego przedhodzace? pótrzoc/ | rzuconcy zbrodnie dodhodziť. Blaczeg 
prosba » niego wymagał/ żeby go niemie | gdy go: wgytlim výtopíc Pazawfy / pij 
felt ále nád nieficześćiem [moim miłośiere | swat bla wycozumienia iego/taf do nią 
dziem fie viať / y bo domu fwego zópro» (rei: Znaf o przyłacielu/ táťom fie ph 
wadzie pofłórał fie. Sóraz też y to przy» | ebe tym / Etotých ŁITnichómi nazywaj 
Oal, iż tego vfługó miółó mu byd3 nie cále | y zgoła przećtwEo wfytEim Chrześciany 
Ddremna / y prozna., Przezacny zaś Mias | fłówfał : teraz zás żólutąc tego / y nániy 
ow, rzęłł mu: Žátfte fam dla cnoty práz | Pré rzeczy niefináťuioc/ bo nódzfeie onj 
gnienia y milosci wezmę éie/ e bede miat | z3eczy/Etoze tychwfpominóiecydhfłyGała 
(GË naywietBe bydi moie / o tobie ftárá: | to teft nieśmiertelne" Erolcftwá ióFiegi 
nie. Ale coż to żacz teft ten pošyteť/ Eto: | Ftore wonym żywocie ma bydź / vodd 
ry o0 ciebie / że fie zlać ma ná mnic/ mo» | prógne: ( gdyżninicyfe teolefftwo smi 
wig vbogi sis owy vlomný : Ja/prówi! | člo Foniecznie vfłóle ) rám tego zás/ óbj 
fiowem vróżonydh lecze. Bo dy Bebe ol, | miał iáfim (pofobem doyść/ yprógnia 
wiek w fłowóch/ ábo w rosmowód ráná | mofeto dofłopić/ nierozumiem / rela? 
táťa / ábo vciśniente znaydzte fie / fpofo+ | bym Chrzeáciáninem ftal fie; y Prolefh 
bnemi letacftwy one lecze/ y żeby lad nie: | me” hwale/ yinfi$ życta te“ včtecham yl 
gerzył fie dbálep/ nie bopufigam. Pobożny ` fľofóam/ ofłórnie rzsťBy pożegnónie; cj 
tedy on Vaš / lubo tego / co mowił/ 36 Satonnego życia násládomcow / y Wii 
nic niemiať z (conáť Ola rofłazdnia Bofkies | chow / Erorychem niefpcówiedliwie y3 
Hoi do domu fwego zanieść, y Foto niego | śliwie wygnał/ gożie Ge Eolwiet obr 
tótie należófo ftáránie czynić Pasať, Asa: | ta fuťálac/ 3 niemi fie zieonoczył. P 
sbrościwi oni y nienawíšcio pobudzeni lu | to coż ty momwif ? y co mi czynić ro 
Ožie/ o Erorycheśmy prsedtvm tzeFli/ zlosť) | mieś z pomieds profe/ ná fámy čie prán 
tora dawno roscili / ná far wydálac z. o | De obowiezuie. Tie feft mi bowiem tój 
nego v Rrolá cto vošli / (3 niętylEo/ pap, | no/ żeś ty nab wfyttich [uôší Fodpálag 
fášní tego zópomntawfiy o Srsť Bcgow | prawôe/ y fercá dobroci pełnego iefia 
nieobaf/ y òo ChrześciónfFiey wióry vmyfł: | A ow dobry ViŤaž/ iáť to vfłypał záťtj 
fiłonił ; dle też prsečívťo, máfeftatowí | tey sdrády zadnym (pofobem nie vznamť 
iego číefitie rzeczy fnował to ieft pofpoli: | fac/ fteucha fercá: zsdízty / y fsómi fie sl 
ty gmin  swolząc y wfytFich życzliwość fo | lawfiy / profłym Duchem odpowiedzial 
bie icdnátac. A teżeli zópewnę wiedzieć | Rrolu żyć ná wieki: dobras y sbówieny 
prógniefi  rseťa J(3 my nic niesmyślamy/ ` w3iot przeD De rade gdyż lubo Eroleftm 
Y niebótemy two cfobności / ná wyťufienie niebieftie trudno fie znóleść może; prst 
feto rzecz mu /í3 ty opusčímfjy Qyczyfła | čle go fednáť w” ytkiemi siłami puldi tea 
wiórej y Eroleftwó rale! Chrześcian(to | bá: Kro bowiem fuka, ( mowi ow Luc, 11) 
wiare przytoć/ y. oDzienie sáťonne/ Etoreš | Z maydzie go. tliniey(ydyzó8 reet owog 
przed tym ióbo mniey vezčíwe przeslódo, | lubo ná pozor defr: y roftofi prsynodi 
piekna, 


y% 191 
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| + Sywot GO. Ce d W Ke 
> Odalácgo/ y odz Zë vyr je/ to teft/ t 
EE 
Kzucać; gdyż náb m áleťo wiecey | leftwo € f/ co mowił: zóczym 
` dh ciefy / bále À , i tiebie to mowił/ co ) 29 
897 Ip sá ktorých é dżieczności/y | Benta ciebie t Loge y te świetne 
8 Gdy; y iego wdi së fiań/ y ogoliwfiy głowe/ y D 
U ov tęgpl. Sovy Eezemnieyfie fa; y | pow wiy á włośiennice wdsia 
ti nád den niEczemniey ity porsuctwfy / á włośiennie 
przytrośći / n czu płynocego/ Sap. | Pe Ëo dzien bedzie / 103 bo Aros 
táťoby otetu; po mo tr pda eldkie why / WË ryl£o Gate bedzie coby táťie 
$. abo. ptaťá przes pow no. Prze | lá. U gdy on py“ ied3 £ o tyd Ce 
cego ślódy/ bócdzo ef náčšie: Vole ies Gp weżoróyfego. 
iwnym SEN opomiádálo/ po EE Gëtter. (Sei pesyhes 
iá / Etora Chrse i ti lubo ná świe: | rosmawtóleś / o drodse/ Etoras iść 
ly e dl A agotá vcies | olem / gotowy w. pasy 3 o lubo rofto» 
de AEN AR. sóżywamy/ Erottie | x... d ee e föt nieday też tez 
hy te/ Etory Patániaj | fyy pieBezoty p bie zatrzy” 
` H żeg0 / oprocz s rábymích miał po to 25 
fe: tám zás nic M ga: damę photos di tora vdáč fie go» 
nigdy nieftonczonych mo? n plyvwá+ | máť. Cnoty zás drogá/ È teft/ iebnať/ 
A | Ožiecznosť vp ` leg / lubo ćicfEa y przyłca ie 
ych bowiem ek, czybrość 346 wies | tuieg / lu da tobą / łatwa y podo: 
taca / y doczefną ieft > gë Cbrześćión | tyfto ázebym był 3 ie, Jatos mnie bos 
gna : przećiwnym fpofobem Cbrześćić z | dźifta/ y wożigczna bedšie, 7 o 
gna: przec diie (e le véie- d3 Y y , wótzyfen 
rawbozie iefł/ a Iech tego świótó to 
praca / doczefha wp ieśmiertelną. Dla | wiem vé pezyfrości. mieć bedźiefi z 
há y pżyteczność nie AN bra ródć | miał / táť też y pezyfrości. E 
ech € sśliwie bobra ró, : do przyłych dobr |połecz 
Gego/ niech ci fie Bo bówieńń ieft/ abym też p tedy on ŁITat/ 
Deh A er oh podlegte» | 34080 ARES pode h aN tar. 
ng Bee, SC cn s omnia, Jego tedy Arot 
ne ol DĄ ły. Vi Ť 
go Č nú tą, e Aly Brol rozbolat čí | nit iáťo Z WC? 3 tey óifłe pezyczyny va 
e Te igo, silnie; iednáť gniew 3 ebony GE tego zwłafcza prseciw (bie 
ie w prawoż (s nietseťŤ, WER IER Ch E dr $ fatfi/ co 
Ee śći djiwuiac De: á zá 
trzymał / y nic mu w ciekówy byt i3 Arol | życzliwość 03 bie doniesiono bylo, 
ow fáo roftropny y cietówy ée | przećtwfo niemu fobie don. GE 
` iEiem y prsyfrosćig bf EG m go vánowán em y 
tego ftowá 3 ntefmá tylo czynił, | vsnawfiy ; tvisEfy ifośćio/ vbátomál, 
REN pofte " fy; / SC SNE nom 
y lego soani inut£u y ftáboséi | Jednátse ae pige: że ich nawo 
Do Domu wrociwfiy/ w (m 41 tabimb | gniewem De zápatiť/ R Ge teo 
átoc zgołó/ tótimby | g fe były/ óby ľubšie od roftofiy P 
zofławał/ powętpiew łógał/ y ww | Fi te zóifte były/ d be no nás 
+ lewftie vbtágať/ y io wftesymywáli Gei y niepew e? 
fpofobem férce Krolewfti $ vedl, | go 3ycia wýtrsymy jić foba dáli, 
e befpieczenfiwó v Dër i £ob t363 fin/ łuożić fo 
foceno nad fobe niebefę r o/ | dzieig) táťoby p , fechbat/twody 
tac ftrami / owg Lé u ná łowy mgtechal, 
A gdy cało noc niefpioc f t fo: | Gdy zás znow | tesegi/ 
o e horował; fo | wa. á pufi idocych pof FACH 
Etory ną zgruchotónę nog fygo do siebie, | Žaťonniťow náp 27% fipego 
; Yygo 00 sle ` otwac/ y 00 wozu ; 
bie o tom żeś mi to | ttorydh záťaz p siádlemi oczyma pás 
táť bo niego pel: Pámísto | przywieść Fazaf. dE Get fa! 
á leczyg. A ow A i ogniem/ tato mowto / 
cl: i3 itodliwe flowá lec; r» | tr>oc ná ních / á ognien EE TN 
e, e b tezebó / pmietc Miśćie ni fł feli (rzecze) o o 
táť seft: (prátot.) vieie A Senator | tchac; tżóliście niefły inych motch iámnte, 
EE Dt ode tobą fwotę prze: | sd tá ank „R ORA diabel? 
wsiowfiy mo "Et age/ Eros | obwołuiacych i ch onióch/ w 
ri olowi úd Pred, 0+ a inowienia/ po tezech dniódy 
Fee Note eigene) fkiego poftánom Renert 
, dział : y swieże CS Io mego Fro 
EE 
GE Been vòste Dobrze | nie / nieznáy (Balony 7 Ažuťonnicy 1 V 
e Zait, "Së lego 3 nie | čs Pre naa raka e 
bál | przez zmieniente to RA vo látok ieonat/ IO 
óbiern 6 io: | twoich y Panftw/ u Rz AG toż 
táto: my © 
KE / ga w głebotim fercu vtá | naa cb ei eg Ae e: gi 
3 al. [4 ? s 
TE Dw 345 vbogi'y dorp te e EE akcje 
tcu fivoim vważywfiy/ rzecze : cf | wóło/ y głodem, żebyśmy nie CH 
boj abyś wiedział ýzu. iódnię oświęco: E P Get 


| CL Zywo+ SS. Bórlóómć y Josófótó. Ku 
Kal 308 rege 3 Eto fie. śmierci bot: ten | wfiem fis Ai ię Ari ie 
ETEN, na cżó” | cielom fwoim zdawał : RAL 
D a pokec RZY pie (een młodśieniapEś dowcipowi/ y vmyfłu 
fu z A SaFonnicy : Dobrse powtedziałeś o | młodźieni ie / yfam także Atol u 
RY Aer Ne aaa Ee | J-C de SC fpofobnośćiaj p, 
fie ftáráio! fáfimby (pofobem ei Gil Nr E PA E hie Rojftózował | ` 
mig. Ci zás Erorzyby byli 7 tyl o ën 7 ier ai lbp A żeby fel p 
szy nád pplywáigcemi czeczómi pípe Gees DA áby nic zgołó 3 tego! cowtym ji 
onym áj do zádumienia dziwnie fie d dëi el Erego jett) nieuznawał; śni/ y 
a RA KE oDJiewóie fisi60 éier? | Z ninieyfe roftofy zóbieróć m e 
dobr Dofłopić niefp : d TYPA id03łeią fie wfpiera 
prd obecność ie nie mopo pola gey peší | Ae ową e ch. fa 
czyny/ šmierét fie boig. Ale my / mow | sypugość o fie. Jáťím bowiem | 
E AM 
w nienawiści mamy / á 1 e 3 Śnifie | gľá bydiniesnáloma ? d sátymi dat 
v Nm Eng | pte flope a: 
ftádem śmierci / Ant rzeczy SA Sen 3 f wielko ćiefówoście ozdobiony/yj ` 
POS ECK prend dif PRA oi | AE a, máloc / fom 3 fobo vważał / q 
tylto megy „śe ska ORAS | oe: orale že kucke Ai 
wai tedy ta smigre j : e Basati vhiťono czyść dog 
bo wiecznego żywota /y daleko ge PO y io nao A E: 
go/ prześciejh fie fłóie/ Ola tego reri et to b eet mánia EE 
pożadamy / niżeli fie boiemy. ps Së Ai to fie. JednáÉze fom pytáť fie niešm 
pr3e3 cięfómość/ dhcoc zgołó 30 E cśćig/ iż 34 mniey prawdziwa Dee rol 
GER Lane to: | miał éby fräier tego co my było Foto 
iero popiebsietí/ 3e vypobátete 1 | nieusn. żeśćia s 13 t03 (obo 
pi mego pfłuchóli z ieżeli nie pofgie | DA E moli reg Säee f 
fie naymniey $mier(i/ coż jeft dla ceg: S | pęd i fie fom pytaf / naymniey tedi 
ider chéieligéie z oto y to rótże wci | ctiť by doyśc nie mogł. Dla czego! 
yprożnie pddiąc/ Ke EEN g pes Sah e Dycá " tege fie náud 
asieli Zakonnicy ? tie pla tego SC? AA | So fdowił A táť/ móiąc ieonego/ 306 
TS fe E WSK prak | wio infych/ milfiego y W. 
mierci bać mielt ; ale p: m E ato e ine (vodi (6b 
Ay ujęta da ko or 
GARE dee Mie ebe fo ko A 
wzieli. Gor; inćezey / co fie nas patyk ży, że go wtym zámEnieniu get 
żadnym (pofobem nie bolemy fie e, S Gu trzymał * y toteż pezydawałi Já 
E dei $ ka AE gy Vv | bf Dat to przełosyfi, bede čie miał A 
ny / rofEaša palic. A ; oner przyłóżni przy 
EE EH bt. Zeen 345 b 
meczenftiey Porony preses ogien wow ée ki on ih / y modry beboc/ y gebak. 
Y zóra3 wyroť obwołóno / d gdyby fe e biondi ly we wfiytFim doftonóło u 
Minich oft mont snálesść/ beż żadnego R; Ge ność wiádome móiacióni żadneg ni 
du był zóbtty. A táť żaden takowego fta: befpie ehftwó przez to fobie sgotowł 
nu woney Eine niezoftał fie/ dj A i f ` e? fie ; wfiytko mu porsa 
zy ná ngoréd y s EVA O ple d | wë I z 0 tf v. przeglódowól 
podziemnych vErylí fie. Ale otym ofge, S Poło Chezeciónom/ á naywiecey pisi 
V. A Arolewfki Syn! ottorym uż p oto tym/ Etotsy fie ná ćwiczenie wp 
Gotu pciyniliśmy mow / wpółócu tos | SOWA a 7: podli/ obwwotśnej U) 
Wée tg CA 1 jak A Oh | Ry, wfyttidh pogrónieznych miepfe wj 
o niit doyść nie mog 093 "| śni byli + tóbzeyto © 
wieta už tes obet: Č VAR FE DEE 
Ery eat Hoeser Eer ngus bieli Bebys tedy ( prówi ) vfłyfawy 14 
Fl wynozył fie) -ftropny/ y modry ec dert náb wiáre niepezenośi nákl 
tbich cnot przy miotómi oświecony. © os | náuky / tey nád tla 
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be lóńmó y Józófótó KI | 1 
Gil. sjo 55, r T y femu/ uge w 
SH GE A DR i d 
DEE 
fpołtowón a nie ábysmy fie 3á6/ co ż nim p m nieprzyć 
ynom: raz p drugi draman kod d przyć | zał/ áby aji je AC uklad i 
(táráli/ zebyś Kat rosumiať. | temnym Eisin kaet było/ áby mu 
Koch wio URO vfłyfiat / » | ER vek rodne / ras kr 
„o id h onáť: | pokaza dh amdtätt (7 ne osí 
dał. Jedn ; lyro 
bnegoinfiego fłowó pia ca doit | mi piośntómi ege old A Geck 
że) sbôpolenne Dee Ge, 3 oczy iego or | wowiftá vie, úle t. 
| Pocisfycielá apeme: prawdziwego Žo: | NEW Neola R w ten fpofob 
 gwieróć pocze Zeg ódz0c? iato ZY” dnió przes 
TT ną re prowód30 e prsetesOšalnieťtoretjo 
Ri den łażemy. U gdy go PAČA j sto fie / że owody mężom 
to dálfa mowę po nawiedzał ; ( 0» | niepómteć flug Gäile trodem/ á drugi 
; ; A dż ieden trodem/ 
rol jego oyélec czefło i ilość | obaczył/ sEtorych Był 
iwEo niemu m g icóżony. Hroch pofłezegfy 
| fobliwą bowiem przeć do niez | ślepoto był zátázo Y i tydy 
' fá! tych flow do $>, le fmutkiem nópełniony / tydy 
mial ). piettorego dn ieczego 0d | y ná vmysle | oni bye. 
l e nie y Rrolu/ nieczego ; nim zofławóli/ coby sac z 
go zózył : © Pán á en dla ergo vfłó: toczy. 3 'i wifto táť čiefibie by? 
ciebie nóuczyć fie próg vseftórm | [iż y co to 36 Oźiwom © melen 
i bez whelëtego prze t fiez Y owi i3 tego / co mi 
vient finutet/ Y tsešyma/ Y | ło/ pyta ber nie mogli;i: to 6 
Eu troftliwość / vmyfł moy p o w | go oczy wefto/ zá FYE me atog lisBto+ 
ga: WE á to. fámo fłowo w | g odpowiedźteli : 
EE 
Śt30 i ; ; nimus | re 3 zepjow sé fie swys 
miláv. ťtory to iefł te Inego/ ludziom tráfiác 
mi naymilgy Ever? i sóżaz go w wefele | morom perseg tEim lubšióm té 
chic cie ogótnoł ; á zéie go fodšier | Fly. ©n tedy :A czy why Dm ( czeba 
gz. ACH sram De, Tedy m í i Ge trófióć zwykło + Cie wfiytkim P 
przemienić poftór á przycynó | fie trafi towych zdrowie Ola 
piec ; Ke E miedzy | ont f dle "Pino dak žnos 
eft czemu Jw. d ciebie zómtniony | złośliwy b Łodley młobsieniad 
BRÓD prominit oh Cleo Omiłogo | wu tedy pytóć fe vdał dóley aptes 
i ie zoftóńg/ (5 od nifog | fyfcy ludsiew te vtrap 
defkem/ yw rymítan 03 nie mons? | Gef: feżeli nie why Lage torzy tylko / 
ay A E Bol niechże dyć ve RR. dosa deele 
Gdyż o Prość | czyli wiódoma kia obloč? czyli s6% 
(el by fercu twemu przy j w gor! mótaobiąćt czy M 
çO., wiośtął/. coby fercu pEodšie | Erośći zlych szeczy jedoobaczt ć 
bie wciedhy prsefťo odztału / y zniedoba zi 
prsyniofto / y to vpátruie/ 30+ | bes żadnego Po Däi (odpowiee 
ée, Poniewa t rel y wemft, | Aide on Zeie y 908 
2 Ae Gef peiedbéds) wgyteć | Dzieli permet może? to bowiem 
tim wefelu/ y vmyf «c wiedźieć | ftonóle wyťoz EN dhódŹi/ 
SAS o Dal, Ale rie wiedii Indsťíctto poiecie prze 
życia gás prowá iż lanie w | prsprobzenia A tajna 
IZA do Dycć ) iż ta ní 'miestelnym Bogom włafna 
o. panie (rzecze Syn ść w fómym nie śm RAT A fontec 
i 4 éle raczey y j dzie pytania PO 
wejelu / y omyfłu vélech, żywot pro | to teft, Tué wpiawożie pyte ářiegë 
dÉ ée Oefbtm peifłu/ żywot p Reolewftiz ieonót s tatieg o 
EP rode m pofaem/ ynaz | vezyníť Syn nyft viół/ y mfeš 
(040343 tá£ dálecej że y mp ścią: | ostwowifłó fmuttiem PRZYP tefki 43 
; tem mt feft/ y przybrości ośćig. rzeczy táť przetccy ie 
poy/ ;brzydzentem m i í zśwór» | zwyczóynościo. „dow A doł i 
Ge $ ? to/ co teft 36 3 z ietpość zmienitá fie. 
Soy: prógnie Rudy li chce: 6+ | twarzy iego pie 4 zgezybićć 
<iem/ obaczyć. Dla Sri d wn ábym | Znowu zás bo RAN kawy 
bym wefofo yvciegnie żyłyroji ` | ego Gtórcó nieftotego nópa tóż 
lí moley wyfiedł/ y tych rzez | tey / potománych! y firetwia 
według ži widzenia nieposwelála mi/ 0+ | (ezoncy twarsy dite ciałó/ głowy 
SC ene myfl moy véiefr, ` | vo > ` (éier to zebow niemiał/ 
Wed e łał IStol finuskiem.nópet. | cóle śiwep fe a Repowgc 
i sj ke Aë fie fpodźiewał 3 goy» | y my eż rago nt zdiety) gdy etes 
Korty ge Dródnół, sób oníl wisFfy+ | mil. Sódur Gei tiywieść tam 
bym AEN Dlo baren 
bm było milego/ obięcał w. | za? tych jefpodziane sá dżiwowifto 
i oby mu było mílego/ obięc. 2 i niefpodziane 3 > 
ES dk chonych Poni / Y SE ah se rsa sk : Len do wieli rei 
Wer Rrolewftiey godności nolężytcy/ Ee, CR Fa 
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cosci przyfiedgiy/y 36 výtepowániem poleť: | tá pyta fies ieseliby Eogo niesnať/ Eton 4 
Eu mocy/ y sóćlognientem ná tonti fłó» | by do tey Georg! Etorey on própnienie 
bośći/do te”, Erore widzIB/ przypedł vtra» | sápalať fie / pomoca mu byd3/ y tegog / 
pienia, U Etoryfi (rzecze on) teft Eoniee 1% | há ćtefittemi burzocego fie myslámi, 
Cie infie? (rzefo ond)tylto śmiezć go obey: | tóbiego fráfuntu pozbyć niemonacen 
mie, U czy wBytťim ludziom (tzecze ow) to | prwieroźić mogł. Ow zás to/ co Deg - 
pofłónowiono ieft/ czyli niektorym tylko | wey czeEfo/ snowu mu ná pómieć przy 
grafia fie to? Qopowiedzteli owt. "Jeżelt | Dzący momit: Jużem d przedfym prid, 
śmierć vprzedzálaca Eogo ztoO nietvypro: | żył / iáťo Qyciec twoy madrydh onyd 
wóoDzi/ bybš nie może/ żeby 36 nóftepułoe | dží/ y ćwiczeniu fie w pobożności pody 
cym czójem/ tey pory nie miał ponteść | conych/ ttorzy o rókicdh tzeczódy nauaj 
niebefpieczenfiwó. Tedy młobżieniófet 3 | zesćię pozóbliał / cześcio gniewliwyn 
ftorego rou to fie Eomu trófia # tóbże/ | nienawifnym fercem powygóniał ; d 
czy Eoniecznie vmrzeć tezębó/ p niemóf | onego tókiego / we wpyttiey tey náh 
tutti tážicy /Erorobysmy śmierci výlí/ y | Prótn(ie) nieznóyduie. Dla zego ong 
w táťie vtrapienie nigdy nie zápädliť X3ce | Eim fráfuntiem nápetnícny / y Giefily 
Eo mu. O śmożteśtotego ábo fetnego rotu/ | myfłu ráno przeróżony / był podobim 
do tey zgrzybidłośći ludzie prsychodsa / | wemu/ rory wielki fľarb fłeócił: é wj 
potym vmieráto/ y by03 ináczey nie može. | Eániu iego cółę mysl zóbównę/ y wle 
Dług bowiem pezyrodzony śmierć teft/ ná | nę ma. Dla cego wvýtáwieznym sh 
luozt 3 poczatku włożony / y żadnym (pov | ceniu/ ytroftliwości zoftawat / y wfiył 
fobem przyścia iey vchronić fie niemożna. | świótó przytemnośći y rofľofy! wl 
To wbytťo fáťo on ciefówy y roftro« | oczach ná Ëfitalt sbródnie iółiey/ y M 
pny mtobšieniafieE vfłyGał/ y srosumiał/ | Elęctwó byfy, Body 366 wtey porze 
ferdecznie wzdychótąc/ rzekł : Dezyłce to | flu zofławał/ć 3wielfim teczeniem OW 
życie teft’ y wfielEicy boleści/ y fráfuntu | znóleść prógnoł; nięzófypidiace one() 
pełne/ teżelt De táť rzecz ma. A tófimie | Etore wfiytEo widzi; y wpytkich deet 
fpofobem FtosEolwieE w oczekiwóniu nies | zbówionych/ y do rozeznania wióry p- 
pewney śmierći/ ( Etorey przyśćie/ nietyle | ftępuiocych, 1, Tim. 2. weyżrzóło náj 
Eo vdhronione byd niemoże/ ále też ée: | gory swyczóyno fafłówość fwoie poli 
ście Gef / niepewne ieft) yfpokoionego | fac mu! ióEieyby Drogi trzymóć fie m 
ferca bedjies X odfedľ / to fobie myslac/ | tym (pofobem obiáwilo, © ` 7 
y vítámnie rozważćiąc/ y pómięć śmierci/ VI. Byt bowiem tego gáfu Safer 
co ras ná myśl przywodzoc/ á zátym w | niektory/w Doftích rzezóch biegły/żyć 
żalu/ y w fetcó prseftráfkeníu żyłoc/ y też | y náuľo osbobiony/ y we wfycEim Zał 
w výžámieznym frafunEu miepłótoc. Mor | nego życia fpofobie wyćwiczony : Fa 
wit też bo śiebię 3 X tóEje śmierć Eledyż | bem / óbo Etorego rodzóiu / mowić! 
Eolwief mnie popóonie + á Fros bsożte/ | moge;tylEo w nieftorcy puftyni/ Gem 
ťtoryby po śmierci wfpomniał ná mnie/ | sitiois Żiemice/mietgónie mófęcy/ yl 
gdy gás wfytło niepómiecta zótesetnób | płónfiwa godnością ozdobiony. Ati 
to/ czyli ymórigy wniwecz fie obroce: Gy. i Etórcowi/ Bárláám imie było. Ten 
przećiwnym [pofobem infy (obt żywot. | dy/goy sá Boftim tókimśt nópomnieni, 
ieft/ y swiót ináťfiy 7 To y tym pobobne | wiótim fłanie Syn Krolewftt softan 
vfłówicznie myśloc/ šinosčí nóbywał. VO | dofedf ; pufłynie opuśćiw y / do | 
obecności febnáť Dycá. Éiedy wiec donies | mie ośiódfey rdat fie : y odmieniwfij 
go przyfiedł/ wefoły y bes fmuttu zoftóioz | dźiente fwote/ á wostawpy świecie fil 
cy pmyfł/pot óżywał: iż 3gołó too czym mý: | y do ofretu wśiadfiy / Be Jnodyifilą 
Sid: áby przygło bo wiadomośći iego/ nies boleć puścił fie; a zmyśliwfy Dei 
dial. Fliewymownym zás (pofobem/znás | pcem/ do tego miáftá / w Łtorym © 
leść Eogo prógnoł Etoryby iego fren fu: | Krolewfti pálác miały fHonif fie. X pn 
fine vpewnienie vezyníť/ y dobre fłowodo | mieftawfy tám wiele dní) ccby zá pol 
tego vfu podáť mogł. nowtenie rzeczy tegos byly) pilnie Deg 
Dla czego / nóuczycielń owego / Étorco | pytywał/ y Etorsyby byli/ co gert 
gośmy przedtým wsmiónEe vczynili/ 3804 | 00 niego przyfłepowóć swyczay mięli © 
£ 
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tedy bofiedł/ 13 ow tlóuczyciel / o Etory: 
mesmy wyżcy wsmiante vczynili/ze why» 
ftid mu był naypoufalfiy; ofobno przye 
fedfiy do niego/ tych flow zóżył. 

Róg wiedzieć pónie moy/ iżem ta teft 
Bupiec/ yz dálečicy Erátny przypeołem/y 
wielkie" bórbzo fócuntu mam Eómien/Eto: 
tremu żaden nigdy podobny znaleziony nie 
teftrylEtoze'itefczem mEoimu niepoEdzował. 
Tobie 345 to opowtódgm / že de rofttos 
pnego y modrego meżć widze/ óbyś mnie 
do Cyná Reolewftiego w prowádziť/ aže: 
bym go onemuż dárowať ; gdyż wfytkie 
dobrá nieporownónie przednodší. Bo y 
tym! Etotzy ná oczóch ferdecznych olśneli/ 
maôtosci światło przynośi/y głuchym vfy 
otwiera) Y niemym mowy podziela / y oz 
cych bo zdrowia przyptowadza/ y glupim 
modrość Oócuie/ y diabfy wypedza; á nád 
to/ co£olwtet pielnego/y nabycia godne: 
go ieft/ Pánu fwemu dofłótecznie przyno+ 
si. Rzecze do niego Ctauczyciel + Jać 
wprawbšie człekiem poważnym / y ftáte+ 
_eznego vmyftu bydź cie widzę z iednáť ftor 

wó twoie/ niemółę iáťos cbełpliwość poz 
tózuio. Hem bowiem wielcezacne/ y wiel: 
Dier ceny Bómienie y perty widział / (áz 
"time to fpofobem/ tachuiąc/ wyltczyć 
mogłbym Y nigdym iconáť śni widśiał/ ánt | 
ftybat/ Etoryby 3 nich rei coś wfpomntał/ 
miał mieć cnoty. "Jeondtże polas mi go/ 
ó teżeli tabi ieft/ iáto mowif/ bez wfielBic, 
„go omieffónia/ do SynáRrolewftiego we 
prowádze čie/ Etoty cie wielFiemí/ godno: 
ściómi y dobrodzieyftwy ozdobí, Poli 
3á6 przez fame oczu weyjtzenie / Erote 0: 
, fufóc fie nie może / fłow twoich nie pos 
| twiee'3ifi/ nie może to bydż/ ábym Pánu 
| memu y Zrolowí o tzeczy niepewney y 
| nieznátomey/ te táite bózdzowielce/ y nóż 
Dote wielce wieśći opomiedžiať, Rzelf 3ds 
, Dárláám: Slujnie czetłeś/ śżestótowych 
cnot/ y włafnośći/ śni nie wiożtał nigdy/ 
śni nie fłyfiat. Gdyzmowá motá do die: 
bie nieo rzeczy iáťiey pofpolitep/ éle o nież 
éier bórozo wieltiey / y cudowney/ ieft 
vczyniona. W żeś go widzieć chciały fius 
dhay co powicm. 

Bamien ten naywyżfieggo fińcuntu/ os 
prog tydy/ ttore ma cnoty/ y wladse/ te 
też ma. Hipster go bowiem łatwie y (poz 
fobnie nie może/ Etory 30rowego / y gers 

| fiwego oťá/ y čiálá czyfłego! a 00 whel- 
Per fprofności oddalonego/ nie ma. pr: 
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ieżeliby (to tych 0wod dobrse nieprzy (poc 
fobiwfiy rzeczy/ ná ten Eofitowny Eámieň/ 
oczy lebťomyslnie/ y fwawolnie rzucił; y 
fómey zóifłe / Etocg ma/ widzenia mocy/ 
y rozumu nád to posbedšie. Ja zás táťo 
lefórfFiey nóuti Oobrze wiádomy, y emie 
domy / oczy twoie mniey 3orowe bydž vz 
znate; dla Gego fie boie/ óbyś y tey/ Bros 
to mag / widzenia fpofobności niezgubił. 
Alem o Synu Krolewftim fłyfiał, iz on/y 
życia czyfłośćię ozdobiony iefł / y piekne 
przeżorne táťše ma oczy. Fóczym fłatbu 
tego pokóząć mu naymniey nie powętpie. 
Dla czego nie czyň/ ábys tego zóniedbat/ 
y rzeczy tá wielkiey vwagi / Páná twego 
nie pozbył. 4 ow do niegorzecze + Jezeli 
to táť iefż/ nie poEózuyże mi Eámieniá z 
göy; wiele grzechow żywot moy záťpez 
cony left / á nád to/ dni oczu zgoła Dos 
brze cowych niemam. © tey 3óŚ 23eczy/ 
Póna mego Rroló/ pwiadomić bynae 
mniey nie omieftem. Te vczyniwfiy moe 


orogi tómien poťasať/ o Etocym wiele y 
cudownych rzeczy / żeś nápomniať/ Viáu+ 
czyćiel mi moy powiedział. Bárláám zó8 
do niego rozmowe fwoie w ten fpofob 3óe 
zat + Bynamniey nic teft fłuna © Kros 
lu/ ábym fa bo oświeconey wielmožnos+ 
SC twoiey cofolwtiel fałfywie/ ábo ntes 
rozmyślnie mowił. VGPrrfo bowiem; ca 
0 demnie do Ciebie prsyfilo/ prawdziwe, y, 
00 wfielfiego powotpiewónia Oóletie ieft. 
Jednótże poli rofłropności twoícy we 
pr300 nie vczynie proby / niegoDzi fie tey: 
tálemníce tobie obiśśnić. "lomí bowiem 
pan moy. Matt. 3. Wy/edł ktory Zeie, do 
Šlaniá, A gdy ficie ,infie nasienie pádlo po- 
dle drogi, y pracy potvietrzní požobáli ie; 
Infe pádlo ná opokę, gdzie. mie było miele 
Ztemie, y zaraz wefto, dla tego iż nie miá- 
lo doly żzęmie : á gdy Douce powfláto, ropa-. 
lilo fie, y niemóiąc korzenia, vfebto. Infie zdać 
pádlo między ciernie, á powfławfy, od čiernia 
zdgłufone ieh. Infe nácftátek padło ná zie- 
do +.“ mię, 
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Gë dobra, y dało owoc flokretny, Dla oe 
go ieżeli w fercu twoim prodzdynę y Dos 
b.g żiemie znayde/ Z$oftie nóślenie rzucóć 
ná cis; y wieltą tálemníce otworzyć toz 
bie / naymniey niepowętpie, Jezeli 346 
opocyfłe oná / y číetníjta będzie/ y bro: 
gó ob Póżoego 30eptóna; żadnym (pofoz 
bem zbówiennego tego nósienfa/ záslemác 
nie bedzie mi fie zgodziło : boby to bylo 
ptáľom y zwierzom ( przed Etore pereł cie 
fłóć cále mi zóbroniono ) ná obrot też 
rosfypóć. Ale o tobie lepiey/ y zbówiene 
niey vfam+ to fett / iż Łómien/ Etory fáz 
cune? wfelki przewyżfa, obaczyB/y przes 
świótfości leo fálnosť/ teto doftopif ; iż 
y (om świódłiem De ftániefš y owoc ftoEro- 
tny przyniesie. Goyż ola twoiey przyczye 
ny dáleby droge podiať chciałem/óbym ćt/ 
czegoś nigdy niewioztał/ poťazať/ y tego 
nóuczył/ czegoś nigdy niefłyfiat. 

Bac 3465 do niego Józafót : Záifte 
wielebny Státce/ fom niewymownym tá+ 
Łimsi/ y táťím / Erore fie żadnym (pofos 
bem vtrzymóć nie może/ prógnieniem 301g: 
ty feftem / nowey iófieysi y dobrey náuťi 
fłuhóć. X ogien wfercu moim zait Dei 
ttory mnie 00 potzzebnych nieEtozych wat” 
pliwośći rozesnónfa/ vśilnie rofpala. Jes 
onáť ieficze mi zleľá znóleść nietzófiłofie/ 
Etoryby mt mw tey rzeczy fłufine wczynić 
mogi vpewnienie. Y ieżeli modrego to. 
go/y naucżonego meżć znayde / y bro: 
wę nóute vfłyge / ání prófłwu/ táť roue 
miem: áni befłiom fey nícpodam t áni też 
opoczyfłym, y Gieeniftym/ ( że twoich flow 
sásyie ) bebe ;y owfiem fizerymy czyfłym 
pmyfłem oobierę (oi y ćwiczenie táťie pile 
nie záchomom. Ty zóś/ feželí co tółiego 
»mie$/ profše nie zamilcz tego /óle mi ov 
powiedz, Jatom Dora bowiem / izes zdá: 
lefiey Eróiny prsyfedl/ víly bal: feroeczne 
pociechę napełniony iefłem / y Do dobtey 
otudhy przyfedłem: iż 34 praco twoig/ tes 
go/ zcgom prágnaŤ/ dofłopie. Dla czego 
3órazem čie bo Siebie wprowóDził/ y wôžig: 
cznie / tato ieonego 3 poufółych moich) y 
zowiennitó ióbiego/ przyiołem, Y day. 
Boże ábym fie ná nódziei mofey naymniey 
nieogutał, Rzetl 345 Bórlóśm: Prsezaz 
cnie/iáťo R rolefFiey wfpóniółości godziło 
fie! toś vczynił/ żeś nie do powierzchowney 

podłości Egtaftu vmyfł twoy fkfonił ;óleś 
siebie fámetro záťrytey nadziei oddať. 
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oświecony Rrol/ Eroremu/ gdy ná op 
wojżie/ gwórdig Rrolewftiemu maieftof 


wi godne otoczony wOroge tehat rd | 


fie; że dwodh meżow w pofiárpányh palę, 


bnych odzienfódh/y twarzy wyfchtey/y w 
ce bórdzo siney/ miat ná potbóniu, 
Krol dobrze wiedział, iż voreczeniemi 


wóniem, táť fie byli wymficzyli. Jótf 
ro ich tedy obaczył / záťaz 3 wożu 
wfy/y ná żiemi paofiy/ onym poľtonj 
dat; á potym powfławfiy bardzo przy 
čielíto obłópił/ ypowitał. Rádni sás} 
nowie fego/ y Etórofłowie/ 3 niefmóbi 
to przyicli / rozumtefoc/i3 voyneť flat 
Krolewftiey przeciwny czynił. Ale żę 
pfłnie nágánić bynamniey nie śmiej 


| 


3 rodzonym brótem iego czynili zt. 


tó/ y Bogu poświeconego życić Gw 


Gel 


Rrolá napomniat/ żeby Korony Kroll - 


fkicy wfpóniófości y zacności/ w ten 
fob niegodnoście/ y zeftomoceniemni 
zórzucał. Gdy on tedy to powiedziały 
tu/ y ná leo niewczejng y niepotzgh 
vniżoność nóftopił > odpowiedział | 
Btol/ czego brát naymniey niestozummi 
Żwyczay bowiem miát Krol / 43 £ 
Bopa smierčio Faral; woznego 3 trol 
Etoró fie Ola tego Smiertelno názymál 
| 00 drzwi tego pofytał : á ráť z glojú a 
troby wfyfcy/ że mu bylo vmezeć trze 
zrozumieli. X táť/ gdy był wieczor/ śm 
telne trobe do Drzwi brátá (wego ll 
wycrobienia Krol pofłał. Jago tedy 
te trabe vfiyfiat/ zwetpiwfiy o zdrowi 
przez cáła nce domowe Geer rofpon 
Goal, Ráno 34s Garnę y żółobne wi 
wfy Báte/ 3 Bono! y Ožlečmé do drzwi 
lácu pláczac/ y nárzebálac poßedt. An 
Krol puścił go do siebie; práť pláca 
go obaczył/ tych flow zóżył. © głupi 
y bestozumny ! ieżeliś brátá twego (st 
, tym fedenáe rodzay / y iednótofi godni 
| mafi / przećiwfo Etoremu żadńego 300 
nieminięneś grzechu ) wożnego táťes | 
3loff ; iáťímse fpofobem mnie olati 
nógóny przypaliłeś piotno / iż So 
moiego wožnych, Etorzy mi smierć/y p 
nó/ ( przećiwEo Ftoremu wiele / y cieftl 
sbrodní / żem popełnił / vsnóie) ftráfi 
prsysčie / nád wfytkie troby gtofniey 
wyżey ogłafóia s pokornie y pniżenie p 
witałem 7 Otoz tedy/ żebym falenftw 
twoie vËaral/ tegjom (pofobu sóżył: idl 


| 


Był bowiem Kiedyś wielki nieftory y | też y tych/ Etorsy cie ábys mnie firofi 


wol) 


D 
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pafido tego przywiedli/ zátas głupcómi/ | 
y faleńcómt bydź potaże. U rof vleczos 
nego / y pożytecznie nóuczonego brátá 
fwego bo domu odefłał. Kazať zás 3 drzes 
wá gtery ftrzynie vczynić : 3 ttorych gdy 
dwie zewfiod złotem odział / á fmrooliwe 
trupow Pości w nie wrzucił / złotemi Flos 
stámi one pozámyťať. Jnfe zás Owie/ 
(moto y żywice obláne / á Orogiemi fáz 
o mienmi y wysmienitemí perłómi/ y mër: 
tłiemi orogich oleyťow wonnościómi nás 
pełniwgy / ofšremí przytym powrosámi 
 powiozawfiy/ Danow onyd Rádnych/ 00 


mi / nógóniony był/ do Siebie przyswat / 
y onym cztery te ftczynie pokazał/ óby iás 
De te/ ć fáťiey owe ceny byfy/ Bacomálí, 
Owi tedy dwie one / Etore słocifłe byty / 
wie Ibiego byos iócuntu twierdzili; goys 
niemożna było inóczey/ powiedáli) tylko 
D mních Rrolewfkie Rovony/ y przepofó: 
nia zóhowóne były: ná owe prsečívvnym 
fpofobem | ttore fmofę y żywica oblane 
były / 13 podłe bárdso/ y żadney wagi nie 
były/ mowili. Bol zóś rzetł im : y tam 


zgołó wiedział / żeście táť mowić mieli + ! 


bo powierzhownemi oczymá/ to co fie w 
smyfty wlewa/ widzicie, Uleć nie tá” czy+ 
pić trzebá + y owfiem we wnetrsnemi oczy» 
mój lubo ná ceng; lubo ná podłośc/ yfipez 
tność/ co wewnotr3 záťryte ieft/ pótrzóć 
należy, A nótychmiaft zlocijłe ftrzynie 
otworzyć Eazať/ 34 Etorych otmárciem / 
čisti ieden/ y brzy0ťí fintob wybuchnat/ 
y bórdzo niewôžicezne dsítvomifko! polas 


wych wyobrásenie feft/ Erorzy świetnych y 
w|póniółych Bat zóżywólecy dla wielkiey 
chwały y potent pyfino fiewynofiac; weż 
wngtz3 iednáť fmzodliwych trupow/y zbroz 
dni pełni fo. Poty sás/ ty owe/Etore finoz 
la y żywica oblane byty / otworzyć rofkaz 
zał > wpytFich tydy/ Etorsy obecni bylf/ 
swietnośćio/ y zapóchu wd3iecznościg/ co 
w nich zóhowóno było/ vwefelił. X rzeťt 
im : Wiecieg Eomu te (Erzynie podobne fet 
pofornym zóifte / y wzgórdzonym onym 
meżom/ y podłemi Górami odžiánym ; ná 
Etoryh wy powierzchowne odzienie póź 
trzęc/ zé fiomotę feëngi y wfłyo przyczy 
tóliście mi/ żem De przed niemi/ ná štemíe 
porzucił. Ja 3á5 ich godność/ y vmyftu 
piet ność/ ouchownemi ocżymć pważófoc/ 
3dętEnienia fie ich nóbyłem dwały y o 


tror ych Ola pottónia fe 3 mežámi 3 


sółofie oczom. Rzecze tedy Krol: to oe | 
| 
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nych nád wfelty Fotong / y nád wfielfie 
pórłaty Krolewfľie 3acnieyfiych rozue 
miałem. Tá ten tedy Pëtrol: zówfłyOźił 
ich / y onych w tych rzeczóch/ Etore fie 0+ 
com potózute/ naymniey niezóbówióć fie 
nóuczył ; raczey bo tych mysl przył láda/ 
ttore rosumem poymuiemy. '2l przeto Do 
pobożnego / y madrego Arolá podobień» 
fiwó/ y ryś przyfłopił ; ponieważeś mnie/ 
né oobrey wípieráiac De nódżiet/ prsyisŤ : 
tora zóifłe / ( fákfo mniemam) naymniey 
cie nie zówiedzie. Rzeťf zás do niego Joz 
zófót : Coś wfiyrťo pleľnie y ozdobnie 
powiedział ; ále to wiedzieć pránnesťto+ 
ry to ieff Dan twoy/ o Ftor mes ty nás 
poczetľu mowy powiedžiať/ vše o owym 
śieiocym mowił, ` det 

VII. Šnowu tedy witowfiy mowe Dáťs 
lśśm/ rseťłt: Jeżeli/ Etory jett Dan moy/ 
wyrosumieć prógniefi ; Pan JEsus Chrys 
ftus ieft/iednorodzony mowie on Syn Dos 
fti/ on blogoftámiony/ y form mocny / om 
Krol Rrolow/ y Pan pónuiecych / Etory 
fam ma nieśmiertelność, yw iófnośći mies 
Do niedofłepney. 1. Tim. 6. Rtoty 3 Oy» 
cem y 3 Duchem świętym, teft hwalebny. 
Gdyż ia 3 tych liczby nie ieftem/ Etorzy tyd 
wielu y fwawolnych Bogow czco/ y te bus 
fy niemóigce/ y głuche Bółwóny fiónuio ; 
ále tednego Bogó vsnáig / y wyżnawom/ 
roty we trzech ofobóch / to iefł Qycu / y 
Synu/ y Duchu świetym/ y wiedney náz 
turze y ifłocie/ w iconcy chwale y Kros 
leftwię naymniey nierodzielnym (ef? bwa: 
lebny. Ten tedy we trzech ofobóch icdén 
Bog/ poczatťu y foncé niemátacy / wies 
ný! nieftworzony/ nieodmichny/ bez dés 
lá zoftálocy / niemidšiálny / ogróniczenia 
niemótfący/ vmyfłu obiečiem niepoicty/ fom 
dobry y fprówiedliwy ieft z Etory wfytťo/ 
táť to/ co oczy wiôž9/ iáťo to/ ego poy+ 
żrzenie oczu dOoyść nie może/ 3 nipczego nás 
wibo wywiodł. Tlaprz00 zóifte niewie 
dżiólnydh y niebieftidy mocy / niezliczone 
fedne wielEość/ od móteriey y čiálá oddas 
lone / to teft fługi Boftiego móteftótu / 
Duchy; potym zóś ten świót wiożiólny / 
to ieft niebo / yżiemie/ y morse + tory 
też wefołę fájhoscio przyozdobił/ tliebo 
fłońcem/ yEśieżycem/ ygwiazdómi. Jieo 
mie 345 wfiytkiego rodzálu drzewem / y 
rożnym zwłerzem / á nad to/ motze/ licze 
nym wielce ryb eoozóiem. PÍ 148. To mfy- 
tko on wymowit, y fiáto fie z om rofkazat, y 

43 Zperze- 


198 CL Senat SS. Bárláámá y Jozáfatá. K. IL 
fiworzone ie, Potym zás człowietć (tvo: | wiodŤ/ 3e zółazónego drzemá (Fo 
iemi veľámi vlepit/ to ett mžiavofy z zie” 
mie ná wyftáwienie ciałó / błoto + dufe | wfiemu cłetu imie było ) ná zbrády, 
345 rozumu / y poymowónić vezeftnigke! mie, Jół fioro żóś pietwfiy głą 
przez fwoie tbnienie/ iemu oddawfy : Pre: | przeńiwEo Boftiemu roftazániu / zd 
ra zgola na Boki obraz H podobien fiwo, sže | nionego Orzemá Popcomal: ob nayi 
fónęli, nópifóno ieft. Gen. 1, ná cbra3 BegoXodżicó/ y budowniczego! Rój 
zóifłe ola siły rozumienia/ y włafney che: | fiofy wygnóny zofłał/y 3 mteyfeó ž 
çi wolności + ná podobienftwo 3á8 / dla | gofławionego onego/y 00 zguby wolą 
mocy fego/ ile to byòs može/ nóślódowó? życia : ná tyn ( pieftetyfi : ) nedzny 3 
nia, Tego zóś zleľá wolnośćię włafney | trófił/ á woftárľu śmiercią vtatón 
woli y nieśmiertelnościę vddrowónego / fiat. Giele sił nóbrawfiy diabet (2 
tych rseczy/ Frore ná ziemi [0/ Btolem po“ čisfimem nódety/ gdy fie rozmnožyl ni 
ftónowił / y zniego białagłowe/ ttoraby luostí / wfiytef niesboznosci fpofobi 
mu pomocą bylá/ temuf podobna vczynił. | nym do pmyfłu podał. Slad fžáto fi 
Y zófadziwfiy men ná wfchodżie Ray/ Bog wielko grzechu nótórczywościij 
roftohy wbelťiey/ y vciechy pełny /człetó/ mić y powściognoć prágnoc/ potop na 
Etoteno fłwoczył/ w nim ofaDjił : táť 3830: | mię wyprowadjił / y whytts dufe sył 
tá t; Deffa dobroć wpytłie drzemá/ Eto, zgubił, Gen. 7. Wisc iżeteonego tyli 
te tám byty/ bez wfielEtey pezefi£ody zbie: | nego wieËu fprówiedliwego mężć znal 
róć mu pozwoliła ; iednego tylko Fopto: | tego 3 Bono Ly oztećmi wiedney Are 
wóć zółazóła ( á to dewo vmieietności | howónego! fómego nó emt poftóną 
zlego nózywóło fie) tyd flow zóiywóioc; | Potym zóś / iáťo fie znowu ludzie | 
Kroreykoliek godzimy będziecie (erg z nie- | vozmnazác poczeli/ 9 Bogu żópomnić 
go, śmiercią umrzecie. atoli eben 3prze: | Do tober niezbożnośći vò óli fie / iż 
zzeczonych woyft Anielftidh/Etory pułkiem żnemi grzechómi w niewolo fie poddl 
feonym rzaD3ił/ żaonego zgoła śladu przy” | ná rożne bletow rodzále rozOzielili, 
rodzoney wódy/ 00 fiworzycielć nie wig Jnfi bowiem / że wfytło sá przy 


-F 
KAS 


fá; prses też potym y Adámá (gdyż toy g 


£ 
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i 


wfy/ śle ole dobrego fiworzony zoftawfy/ | tEicm/ y trefuntiem 1ôžie/ y opótezni ` 


40/00 zlego fie vdaľ/ y pyha app prze: iátoby żadnego nie było Páná/ Eto 
číwťo Pánu y Bogu coto podniofł. Tla tym cz903ił Y £ierował, Jnfi Satumi 
Gego też 3 (wego fiopnić / y godności 30: | wyrob wnieśli | y vrodzenia gwiazd 
pónięty ieft/ y sá błogofłówiona one hwa: | wfiytko poddli. JnBi wielu Ż_ogow sły 
lei y AnielfFie imis; diablá y poiufy imier | y 36 złośliwemi bućiómi vdálocych fit 
nia dofłopił. Bog go bowiem niebieftiey gcili: éby tym (pofobem / [moich | 
chwały niegodnego nó lep 3 nicbá firoci; | mietnośći y cieBEicdh zbrodni obrona 
3 ním 345 (polnie odermáne y wyF3uco | y opiefunómi onych mieli. j Btotydh i 
ne s CH wo co ah CH byli/ re or? WE h d 

mnoftwo + Etotzy zóifłe vmyfiu ftlonnos | bálwány/ y smyflow niemátace po 
ścię/ stemi gdy fe fłóli/ y miafło dobre: wyfoPojftawióli/ yone w Złościołóch zá 
t0/ zá Xiožgčiá fwego odermániem fie por tniete czcili / y. pEłonem pónowóli sil 
E SEA WEN táťo obłuonicy y Fale | ż9C Aere P: 

etze obebeáli. cy. Yliečtorsy bowiem floňce y Feie 
Diabet tedy/ wyrzetgy fie cóle dobres | e gwiazdy, Etore Bog Ola oświecenia tej 
Bai y złe pezyrodzenie wziowby/ niena: żiemfkiego świótć wyfzówił / gzćili rb 
wiść przeciwto Gilefu závožiať / ola tego/ | te zgoló dufie y smyfłu niemóig/ á Stw 
że siębie famego 3 táť wielkiey dhwały wy: | ce opótrznościę oświecóio fie/ Y zdchowi 
t3uconym/ onego zás DO táťicy godności fa/ á nic sgołó 3 siebie sił nie málo. J 
poonieśionym obaczył/ y iego 3 błogofłó» D zás ogień y. wobe, f infie żywioły si 
wioney oney żyćia vítámwy / wyrzucić vší? | mie/ w Froryd) dni Oufie/ śni zmyfłow nit 
fował. Sóczym weżć obłudy fwotey wór: | mó. A niewfłydźćli De či! Erorzy Sub 
ftót nólasfiy/ przes niego vdať fie bo bias | y roum, móig/ tážim t3ecz9m cześć 0000 
teygłowy. 4 gdy la Bofiwa nódzieią przys | wóć. "nët befšigm y BOŻY d 
l W, 


wolnym vmyfłu náťlonieniem/ op dobre- | X cjkiey niema / rozumieli : tá£ Lë 
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| RA it co f pá asr ml ry LL Żem 
i iid t 
s śsułąc De wigcey | niewolo yclóniowyć/ połasawfiy 
awóli + stad zálfte pofás "gr | ÉI y cudá / prze; oysefšá y 
niemieć rosumu / niż to fámo / co a e KE tre 56. z Proroctwá bé 
DEL foby Nat | ed e proma, Kory tes 
DA ofoby matowa, vi ześcią | dielem SEglpčtánovo/ tóE iáťo (ch niesboe 
mi nósywóli / cześcię AC | node sálania di y Jzróelitow 
Arikha s fómi (3 tácy byli cuz | żność zófłużyłć / voręczy 
NY reet vr met ée byki e bowiem lub on/Ftory ob Hbsóe 
äi owi dać SI 6 ze mie? nózywał) fuchemí nos 
mdtośćiwi/ y Bálení! y oy | 3 Gerwone mosze/ to ieft prste 
EE 
lówij y niedoteśni/ y ezórownicy/ y besi p poftáwiwfiy / przeć 
o pre í ies | wg ná Efalt muru pofłówiwfiy / | 
zumní/ opowiedzieli :43 3 tychci tółże ní dëi dé $óróon yfEgipctónie s 
À t | prówił. Boy zás $óróon y 
Domm pomócli/ nfeftorzy od pforonó sgi > ent: przywiocone wody/ 
EE EE 
tmi byli; niektorzy porónieni 3 jemi bórozo cudámi/ y Zo čier wie 
EE e e PE sA | E lat ná pus 
brsydFich sde ę Pit rä ep fós Ger lud prowódźił/ y niebieftím go Glee 
li. Bla czego Oslało Gei iż lud o (frote tsypłych rses 
, Vier | bem żywił / Prówo (Čtore p 
mh Bogow podhop bioroc / wfe Së išenfemy wyróżeniem było) ná 
lee lada Ra, et zda | ee po bofłu abe 
sil. Uw tedyé zgołć fteófiny mof SH żegowi nó gorze oddať, 
AAA PA Akg 
Výžumiať, śni ktoryby byť Bogá fiukat PL 13, synťow odwodźiło/ y Be 
b p Lë í z 4 słośliwydh voynťow 00wo003 o/ V Je 
Cegoż zó8 wietu Abrahdm teden zná? | stosllwyd) 1 fiivernú Bonu cwd ddddwáë 
léft fie / tory si? dufe wë Fa | banano. Tab. Wa zd zofelbie bórdzo 
mial/ y 3 rseczy fłworzony ei Cha a nieftorey wprowóbzfł 
Atomek lik ate doc 
mi y mosze/ fłońce też y Esicżyc/ y « Abrakhómowi / 13 miat báť plemieniu 
gey teft/ vważał z táťomey psdobie rofpoe | mu? biecał. Ale bługoby to było 
zodsenia piefnego pełney / ger = i agor PETE PRA e/ tót eielfier cudowne, 
dgbr swiót/y co nó nim teft/ widžia je p Aeee 7 y przezacne dobrodžicýs 
io ya dnt bani (tá! tor wpytkć ebe prsevysfsáia / 
felysóchowóne zofłó €/ WYLO3 dy e re e tfo to (ie Dziae 
e mó een E ee 
mdnom ozdoby táťowey przyczyn „ck w ráž ay ludsťí obddaliť/ y bo dawnego 
Biel: de Bogá prawdziwego przeż to v | d u przywiodł. Jednáťse niemniey tes 
mał/ ycółeggo śwtótć Stwotce/ reee Gen e oss 5óBe bledow wolnośćć 
c9 byd4 porozumiał. Dog 3á5 tego po 9 fo a es tyránníg Ofabelfto/ śmierć 
nost duchá/ y bezerośc/ y prowożiwy 1. o LEE pánowánte tezymółć / y wye 
deb porwierdźiwiy/ ea Poego je "Boftím deďretem (tazánych/ bo ples 
KE | 
Ha ett z byos bowiem nie może/ó yftwoz she b Hi niefceześcfa y 
; A táto + dbo rysmy tedy bo táÉieno SEET, 
Pone przyrodzenie ogó wiodżtało ; db Ś 6 fey nie wsttárosiŤ 
Boka 0 vn spo | ni on Eso srny nd 
` aby Aei ae | PROW EW, 
siebie fárneo posnónie/ w ego duchá wle | ig dog e KSE siać DE, 
wóląci chwałą go veżćił ly fobie 3á fiuge > Y Cë Je tóftówgey Boná y ©ycć 
pórbrał. Zitotysgołć peses nófiepowó: | to. li i rue Syn y Bog/ Cie 
A WK EE e? | poż ë ory teft ná łonie Qycć ; om 
jošnosč / onyd prawdjiwego Zogć znów | wo ged tedneyie 3 Qycem y Duchem 
osado s plát kli eg iftnośći / on néi wfyttie wieki 
fołolenie tego w niesliczon mnogość ro» Lë e yÉ I on poczętku niemálacy/ Froe 
śmnożyć mu chćfół/ y ludem fivotm ofor | me: no gtťu/ y v Bogó/ y ©ycć bit 
bli wym náswal, Gen. If, 1. Petr. Sr onych ty byl ne pocz : e ott x 
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r Bog był/ bo flun (moich miłościwie fpur 
ścił fie: á táť iście/ iż to (fpufizenie/ áni 
fiowy wymowione/ áni myślę.ogórnione 
byos nie. może. 250 bedac dojbonółym 
Bogiem / dojtonśłym głełiem 3 Duhó 
Gwisiego / y Świetey Niáriey Pánny 
ŻBogórodzice Tal De 3 nie z nóśienia mežá/ 
álbo 3 woli y zlaczenta, w żywocie żadney 

mózy nfemólacey Pánny/ poczety; óle s 
Ducha Swietego / tófo przed. poczectem 
teden 3 Úrchántotomw pofłóny jett / Etoryz 

y nowe one y cudowne poczecie Pannie 
opowiedział, Gdy; Syn Doft s Ducha 
©wistego bes nasienia poczty ieft/ y 
złożywfiy fobie w Pónienftim żywocie dën 
fo/ ożywione dufig / rozum y pmyfł méig: 
co! fłóngł w feoney ofobie/ á we Duech 
náturách/ dboftonály Boni y leť dofkov 
néie: Mátti Pánicníkmo / y po poradze: 
niu 00 wfielEiey zá homwutoc zmásy : y tym: 
że zgołó wgytEim, Ptorym y my/ wyiowfy 
grzech / ciecpiętliwościam podległym fta: 
why Wei pľomnosči nafe przyiat, y, niemocy 


Séis poniofł, Hebr. 4, líaia cz, Gody; bo: | 


wiem przez grzech, śmierć ná wiit mefitá. 
Rom 5. toniegzna. potrzebá byłó/ óby/ 
Etory zbówienia vrzad miał odprámiť/ oð 
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dobnego sywotá/ y nieftoncgonyd aby pá 
żazdroście/ y Balenftwem- porufieni 3h `, 
wfcy Difkupíy Riožetá/ 3 Etorymí om | 
Bai: e Ola Etorych posyrťu/ cudo 
| Eome znótt/ y dziwy fprówował/ vf 
dobroDżieyftw niepómistni/ o śmie 
| pzyprówili ; fednego zgołó 3 Veznícy 
go/ áby go wydal, zócięgnowfy /y 
i mónego navodom wyddli; onego m 
ttoty whyttid był żywotemyy to 
wolnie przyimował. Dla tey bowiem 
czyny przypedł/ żeby Ola nas wfiythi 
cierpiał, óby táĽ op fikodliwych nal 
tności / do wolności przyprowadził. 
gdy wiele mot fpofobow ná, nim dob 
li/ natoniec go ná śmierć Resyżowo| 
| zóli. X táť wfytťo w przyrodzeniu cj ` 
t Erore s nas wzioł vcierpiał; gdy tymą 
| fem Boftie ieo prsyrodzenie od whel 
go véierpienia wolne zofławóło. BI 
i owoićkie przyrovzenię mial to fef A ` 
i fbie/ y to Ptore od nas zabral lubi 
| w prawożie przyrodzenie včierpiálo M 
Żoftwo od cierpienia. wolne y niesmi 
telne było. Tá Brzysu tedy w ciele! 
bity ieft niewinny Pan nóf Jesus y 


ftus. Grzechu bomiem mię vezynil 


pa 


wfelfiego gezechu byt: zyfły/ y gezehowi. | ief zmáležioma zdróda w uflách iego. M 


śmierci bynamniey niępodległy, Trzydšíe: 
ści potym let miegkóląc 3 ludźmi/ w Jor: 
Qónowey wodzie od Jana meżć Slite“/y 
miedzy Prorotómi wpyttiemtinayzacniey: 
fego/ ochrzczony teft. A po odhiżczeniu tez 
go/ głos cáťi z niebó od Boga Qycó ftyz 
Bóny (ett? Tęm Ae Syn moy. kochany, w kto- 
rym dobrze vpodobatęm fobie. Luca: 3 Duch 


53. Rom. 5. dla czego też, smierčí nie 
podległy. Poniewaz. fáťom: (už r3 


| Smierć przez grzech ná świat meflá, 


ola nófiey przyczyny ná ciele A. 
nas 00 śmierci tyránniey odĽupíl, SJ - 
pił do pietfowy y one firupywgy/ te tt 


| re 00 początku świótó tám s 


#ázmať. Mart. 19. y onym (peáws slećit/ | há do Owietych firośh Dezniow/ w M 
óby tliebieftiego żywotó (pofob opowie» | bie ognić pofłał + Etoiego. nótdni 
dali/ Etory áby ná stemi pofazał/ y nas | niem/ obcemi: iszykómi mowić pocht 
podłych y siem(kich. przes wcielenie (woie/ | táťo fom podst im wymowić, Btm 


ntiebieftimi von) pezyBeDł. 


tedy przez tego tójtc/ ná wpytkie narod 


lec cudownego iego y Bofłwu pos | eoseBli Gei y prówowiecną wiársoporlu 


LU 
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páli chrzczac ich w Imię Oycá,y Syna, y Due 
tká Swięsego, Mart. 28. y yac zadhowywóć 
wfgytłie Zbáwičiclá przpťazánia, Tym 
tedy fpofobem / narody 00 prawôsíwey 
drogi zábloťáne oswiecili / y zabobonny 
Bółwónow Ha precz znieśli; á lubo 
mieprzyiaciel/ vpadeľ fwoy niecierpliwie 
znofoc /y teraz woyne pęzećiwko pobos 
nym podnosi / głupich zdifie y bezro: 
3umnyd swodząc / óby obezo0 Bółwó: 
now tefeze zátrzsymywáli ; fłóba iednób 
ieggo silá ftálá Dei y oreże iego/ pazezChryz 
fiufowo moc /do Eońcć vftóło. ©rożeme 
či Dáná mego y Boná/ y Zbámicielá Ero 
tliemi fłowy obiášnil ; supełniey 3óś poc 
znaj go / ieżeli Jolie tego w dufiy twoiey 
prsvímiefi/ d zá Z ofłim oobrodsieyfiwem 
potta cie | byś tego fługo softat. 

VIII. Te fłowó ióko Syn Rrolewftí 
rfłygał/ vmyfł tego świórtem przenitnio” 
ny ieft/ y 3 rodośći 3 tronu fwego powítá: 
facrá Hárláámá przyčiftáiac/ rzecze : pos 
dobno/ (ieżeli mnie moie zdánie nie myli) 
pezezacny ÚŤezu! ten to Lett nieofócowó: 
ny on ľámieň/ ttoty nie ob Geer frzye 
maf (tryty/ y nie Eásdemu bez bróbu po: 
Bósutefš ; ále tym tylko / Etoczy 3Drowych 
y silnych dufe zmyfłow zofłólę. Oto boz 
wiem/ tófo te flowá víly fatem/ wdżieczne 
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| ty opowiedział bež wfieltiey wotpliwo* 
géi wietse / y tego / ftortgo opowiedafi I 
Bogó wychwalam. © to tedno profie/ 
óbyś bes wfelEiego bledu wfpytEo mi obr 
jaśnił/ y coby mi czynić bylo trscbá / Der 
ftonóle nauczył; y co tes teft Chrzeft/ Etos 
ry 00 tych co wióry máig, przyiecy by? 
we! mowip/ čier mi dáley Do zrozumie: 
nia przełożyć ? A ow odpowiedział mu. 
Tey świętęy y niepokalóney Chrieścióńz 
fšicy Wióry/ tóło záťopsenieníc/ y pewne 
vytuntowánie BoftiegoCheztu tajt teft; 
Froraby wfiytkie od nórodzenia záčiannice 
ne grzechy zntádiitá y rezáfipečenia/Éto: 
re fie 3 wyftspču nóbyły/ cóle oczyścił. 
Tát bowiem Sbawićiel rofłazał/ áby pzses 
wode y Duché odrodztliśmy fiery Do Do 
wney godności pówrocili : przez moolt 
twe záifte/ y sbámienne všywánic/ sá prsy: 
ftopieniem Duchá Swístego do wody. 
Chezzemy fie tedy według Z bámíčielá náz 
y ubi/ w Jmie Vycá / y Syná/ y Dudyć 
Swietego. A tá” Duchá táftá/ w dufý 
tego/ Ľtory ieft ochrzezony/ miefiťa: one 
-obtóśnióigc/ y Bofta Gyniec/ y obraz ow 
ná podobienftwo Boga/ dottorego ftw. 
rzona ieft w niey odnamiálac. U potym 
dawne wfiytkie wyfłepłu wvczynti zárzite 
| (iwfiy/ nowego żywota 3 Bogiem przy» 


bórbzo świótio ferce moie oświećiło/ y | mierze czyniemy/ y czyśćieył'y zyčia [pofob 
«isfika oná żółoby zafłonć / Etora fuž das | zaczynamy : óbyśmy tym ofze mípolóžie+ 
wno nád vmyfłem moim sewfiod wisiálá/ | Ozícámi tych zofłali/ ttorzy do nieśmiete 
sáraz odfuniona ieft. „Jeżeli tedy dobrzem | telnosći odródzeni fo / y wiecznego Zbóz 
porozumiał, vczyń profie/ ábym wiedział. | wienia dofšapilí. Oproczzóś Chrztu bydź 
Jeżeli zás coPolwieë nád roi co ob ciebie I nie moer óby Eto dobrey nádšteie dofłg> 
wfpomniono ieft/ wief doftondlfego! nies | pd; luboby też wpytłich pobożnych / poe 


omieftuy mi toż znowu pezepowieDzieć. 

Snowu tedy odpowiedział Sárláám: 
Tát zálfte moy Pánie y Rrolu/ tá ieft os 
ná wielta rátemnicá /Etora záť tyta teft 
od począttu/ y połolenia z á oftáteznydh 
czófow ludzkiemu narodowi obióśniona, 
Colo 1. Ktorey obidśnienie zd0awnó/ 
przez Ducha Boffiego táfE:/ Prorocy y 
ludzie fprówieoliwi opowiedzieli / rożnie 
y. wiele fpofobow náugení/ y wielkim gło: 
fem opowiedóiący. Hebr. u. M lubo zbóć 


bosno sčlo przewyżfył. Tal bowiem Bog 
| Błowo/ttozy óby rodzóiowi nájfjemu zlá 
wícnie pezyniofł/ ludzkość pezyiol/ rszettt 


1 loann, 3, Zdprawdę mowię mam, icżelź kto 


nie odrodži [ie wody y Duchá Swiętega, wie 
mwnidžie do Kroleflwá niebiefkiego. Dla cze: 
go nódewfiytEo die profe/ jcbyś (etcem. 
wióre przylął/ y sátaz naygorctfym iez 
Onym prógnieniem do Chesta pezyfłopił/ 
y żadnego zgoła omiefiľánia nie czynił. 
| Boyż niebeśpieczna teft odmwtoľá : blá re: 


wienia bez wotpienia przyflego wyglę» | go/że nóznóczeny Dzień śmierci niepewny 
Sal / y widźieć go prógnienie mieli / tes | left. W Josáfát do niego czege + UA Eros 
Onótie go nie obaczyli z ále ofłótnie to | ta oná dobra nádšiciá iefty Étotey ( bydž 

oťolenie 34 dobrodzievftwem Bofším / | nie może powiedšiates Jáby Fro bez Chestu 
šbámičiclá przpíslo. Dla cego ktouwie- | doftapít? co też owo ieft/ cóś niebieftím 
rzy, y ochrzczony będzie, żbówion będzie, | Rroleftwem nazwal: złodeś tótze boga 
Mau. 16, Rzeęt 368 Jozófat : CWgycko Co €złowieczeńfkiwem odsióśnego fľowá Ges 

E 
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Bei: Etóry snowu teft niepewney śmiere 
éi náznáczony dzień # o Etory wielka tro? 
ftliwość ferce moie obiowfšy/satoby y bos 
leściśmi ćiało moie trapí/ y owfjem wfy: 
tk: Pości siłę pożera # TTÁD to / teżeli vz 
mietálac/ w nic fie rofprafamy + czyli 
przeciwnym (pofobem/ po nínicykym piele 
grzymowóniu / infy żywot zofłóle? to y 
tym podobne op ciebie wiedzieć chciałem, 

_ Bárláám ná to odpowiedz temí ftos 
wy dał : Dobra oná nádžiciá / o Ptorey 
mowiłem I Kroleftwá niebieftiego ieft. 
To 365 left tókowe/ że żadnym zgoła ludy, 
Eim ięzyFiem wymowić De nie może. ŁITO* 
wi bowiem Pifmo. Ifaia 64. 1, Corint. z. 
Czego dni oko niemidžiáťo, áni vcho niefły. 
filo, dni w ferce ludzkie nie web, Zg010- 
wat Bog kocházacym stebie. Goy zás 3czucie 
wfy to grube cidło/ Foześliwości oney sá 
Boftim dobrodzieyftwem dofłopiemy ; tez 
dy on / $totego dárem nóbjicić náfá by: 
namniey nas nie ofuia / náucy nas/ y 
fprawi; óbyśmy dobr onych chwałę why 
tľo vmyfłu potečie przewysżbóloca; gid: 
tło one/ Etore żadnemi fłowy wyłozyć fie 
nie może; żywot om/ Etocy fte śmiercią 


mí życia (połeczność/ rozeznóli. Gdyż ie: 
żeli tego 3 ntebá dofłopiemy / ábysmy 3 


nie przerywa zá ná ťoniee one 3 Aniola» ; 
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sna. © rym 3a8/ coś mnie pytoł/ (ij, z 
fpofobem ia wcieloneg Bogó flotvá fi f 
táť rozumiey: Lem prses nayświstfiąy d 
wóngelio/ to / co bo Boftolutatie“ (to 
Bogó 3 CzłeFiem 3 iednoczone?) rofpę ` A 
dzenia naležy/ vznať. Odys rób świst ` 
Zsiggć nózywa Dei dla rego! že niesm 
telność y fon od ftózitelnościOólefiy , 
czny żywot/p gzzehow oopuficzenie/y) 
leftwo niebiefkie/ nem/ťtorsy śmier 
sgubie podlegli/ y 33temte iefteśmy/ 
śliwie opowieda. Ktore to nópifólf, 
rzy wiozómi y (prawcámi Etowó byl 
Erorych wyżey rzeblem/ 13 Zbáviciel 
Cbryftus/ Pezniow y Apoftołow wyi 
troczy nom to/ po hwalebnym Bogi 
niebo wftopieniu, tego ná stemi šyčia| 
fob/ y naute/ y cudá/ ile ludziom mi 
bylo pczynić / ná pismie podóli. Tá 
wiem w ofłótnicy Rśiegi fiwoiey op 
przezacny on miedzy Dofkiemí wdi 
lifłómi powiedżiał: loan. zi, left yi 
infego co wczynił lezus, co gdyby poid 
krem opifane. było, y cały świat, rozum 
tych, ktoreby prfáčmiáno, niemogłóy ksi 
gdrnać. BI tey tedy Bofkiey Ewinga 
táť wcielenia, tófo obiáwienja fie/ iati 
dow/ y náuť tego Ożięte/ Duchem Daj 
opifóne/ zśmyłóię (ie. Potym rofag 


Bogiem / ile fie luozEiemu przycodzeniu | ti ego 00 wbeltiey winy Odleblego/l 
3go03i/ towórzyfłwo mieli ; wfytto roi | ro Pan Ola nógey przyczyny pode, 


co nem teraz niewiadomo fcft / 00 nieto 
poymiemy. Tego bowiem z Pifmó 00 Z 0: 
gó nótdhnionęgo / nóuczywfiy fer nád 


wfytko naywiecey Zroleftwo niebiefkie ; 


bet? waże; to fett / do bogomyślności 
Ewietey) y Etora poczęteł życia dóła / 
Troyce pezyfłepowóć / y nieporownanym. 
teyże świótłem / ióśntey oswtecóć fie/ y 
ovtryte twarze / hwałe tey wfpytkich 
flow możność pezewyżpóląco/ widzieć. U | 
nie iefł to dziwna / że chwałć oná y ide 
(nosc/ y tóiemne dobrá żadnemi fłowy ob: 
tóśnić De nie mogą : gdyby nie były wfpó» 


świstego po trzed) Oniah martwi 
wfłónia / y też ná niebiofó wfłopienia 
nád to oświeconego/y firópnegojpowi ` 
nego przyśćia tego wszmtánťá fie znój 
ie. Jnowu bowiem Gyn Zoift 3 dm 
nád wfiytEc wymowe zacnieyfo/ y 38 
ťa. niebieftih woyfE liczba / ná ag 
prezyść má ; óby o śmiertelnym rod 
detret pczynił/ y kázdemu, tak ióko fie ` 
wował, oddał, Luca z1. Úbowicm gdy A 
ozteĽá ná poczotEu vlepił/ (iáťom ci rei 
pezełożył) thnęł ná niego Ducha żywot 


Erory to Dufšá/ rosum y poymowanie n 


niáte y przesacne / gdybyśmy żiemfcy y,| f9ca/ nózywa fie. Uze ná śmierć fa 
smiertelní/ y to ćieptie/ á namiętnościom | iefiteśmy/ wBytEím nom vmezec Ľontecii 
poddáne ciało nofięcy/ rei élo vsnóniem | trzebó/ ání byd; może/żeby ten Łielih/ę 
poymowócy táť fłowy wyrażać mogli. Co ! Pó ftorego mingt, tic sás nie teft iní 
poniewafi ci iefł wiadomo/ toż fáma wiá: | go śmierci tylko dufše od čidlá rosłoczeni 
co bez mfelFicy wotpliwości przyimiy / y | 4 zóifte ćlało one/ Etore teft 3 ziemie l 
wfeltiego zmyslenia wsdtygay fie: doto | pione/ táť foto op duch odłęczoneścji 
fie ftátay/ ábys przes Dobre vezynťí/ nies | te/ w štemtc/ 3 Etorey wziete bylo/ pori 
smiettelno one chwałe otrzymał. Rtorey | ca fie / y snntelé nifczcie. Gen. z Ecel. | 
goyć fie dopsť dofłónie doftonáley to po: | Dufiá zás gdyż ett nieśmiertelna! tén 
fie 
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| 


fie wraca boťod naywyżfiy ow Uworcć ro 
fłósute; álbo żebym lepiey rzekł; iótofobie 
famó/goyjeficze w ciele z0ftawółórmiefikó 
nie zgotowálá. Jáťo bowiem ťázdy (prá 
wę żywotć tu odpzówi/tół rám obebzáť ma, 
Potym/ po odprówionym dalekim ców 
fow biegu/ Bog náť 3firófine y opowie: 
dzenia możność przewyżfidiącę cbwałą / 
na fadu wpytfie? śwtótć vezynienie przyj? 
Dzie. Luce 21. Brorego botóżnie niebie: 
(ie mocy wstufio fie) y wgyckie Anio: 
Jow woyfłó! ftrócdhem prseíste/ przed nim 
Fac brdo: wren czós zólfłe/ gdy ná Are 
chániotow głosi y Bofta trobe vmátli bo 
 żywotóć węocy fie/ p persed firópny tron 
iego ftówieni bedg. 1. Thef. 4. Jej 345 
zmartvy hwftánie / dufe znowu 3 čiálem 
giednoczenie. Dla cego to fómo čiálo/ 
Ftore ginie! y rofprafša fie/ táť powftá» 
nie/ í ná potym pimtzeć nie może. Ani 
368 tey rzeczy wiówy/ióElin fpofobem snot 
Sić/ niech čí bo myśli nie przychodżi. Al 
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śli/ przez gwałt potym 3 tego świótć je 
zniešiení. Przeciwnym fpofobem ni, Ero» 
rzy besbożnt/ y niecnocliwi ludzie / m roz 
ftofách/ y w Beześliwych Cer powodze: 
niadh/ ninieyfie życie pezetrawili. A Bogy 
fá£o oras y dobroci / y fprówiebliwośćt 
pełen teft/ smartwydwftánia/ y oddánia 
ráhunťom / Dzień pofłónowił ; áby/ gdy 
£óżda bufšá cióło fwote odbierze z bezbo« 
śny zóśfte / y zbrodnia / Etory tu wfpytFie 
Geer Boześliwe y wefofe miał/ rám złoż 
ści fwoich Earórie cierpiał : Dobry 345/3% 
to/ co złego vczynił/ Earánie w tym żywo” 
čie odoprówiwpy / tám dobr Dźiedztciwo 
osięgnoł. fa bowiem, (mowi Pon lo- 
ann. 5.) kzorzy w grobóch fa, głos Synd Boże» 
go: y wynida ktorzy dobrze czynili, na» 
zmartwychwfłónie żywota; ktorzy zás żle ro- 
bili, ná zmartwychnftanie fady, Btorcgo 
też gáfu y Stolice rozłożone będa, y Stórych 
dni, á rzeczy wfytkich kodźie y Budowa czy 
zásiadác będzie: Dan. 7. Y bëssi otworza 


ww > RZA AC 0 


bowiem temu) ( tory toż cióło napr30% | fie, m ktorych mfytkich nas (prawy, mamy, 
3 ziemie vlepił/ tat fkoro w 3iemie/ 3 fro myśli , napifane, zamknięte fa Y DEER 
sey wsiete bylo Jobročito De vetlug Štw02 | rzeki byfłrym biegiem myłewść będzie , y 
ce wyrofu) znowu go do žymotá wzbudźić | m/yrko, co w zákryciu wtdiono ief, otworzy 
nie teft niepodobna. Bo teżeli/ 13 Krol | fe. Uni tém obroncá/ álbo flow Hládlosé/ 


Bog s nizego wfiytťo wyfłówił/ vważyfi 
fobie ; toć Dofpć wielfim dowodem zásfte 
božie, Gdyż wzięwfiy šiemic/ťtota przed: 
tym nie byłć / ezteĽá ftwotzył. Genef 2. 
Fitime tedy (fpofobein człowiet 3 ziemie 

at fie ? tófim (pofobem oná 3 niczego wy” 

iedziona teft? ná iáťim Ge tótżę teune 


cie wfpiera z iśfim náb to fpofobem s tere ` 


że niezliczone tá£ bydbot / iáťo naśtenia/ 
y drzew roDzóle wywiedztone fa? H owfiem 
w nórodzenin tółże nófiym/ toż chčiey vs 
ważyć. Jzali bowiem nie dofyć máte żióre 
no ná żiemie / to ieft w żywot ono przyie 
muigcy/ zástane bywa 7 złędźe tedy to 
tóFie żwieczeció wyjłówienie  , 

Sócgzym temu/ttory wfiytFo 3 niczego 
wywiodl/ y 00 tych czas wywodzi / byna» 
mniey niepodobna nie feft / čiálá one/ 
Zrore śmieccią zgubione /y sepfowónę Di 
3 3femie 00 šywotá powracóć; żeby. Ľásdy 


należyte vczynEom fwoim zapláty odebrał. 


Prace bomiem (1mowiow 2. Cor. $ ) minżey- 
Sy czós ieff; brand zás, zapľáty. Jnáczey!. 
gdzies Bofta (prámiedlimosť bedšie / tes 
żeli zmartwychwftónia nie bedjie 7 gdyż 
wiele ludi dobrych / gdy wtym żywoćie. 
wiele vrrapienio/ ywiele vdrzczenia snie», 

i bz 


| álbo falfywa wymowtó/ albo dofłórtow 
możność/ álbo godności wyniofłość/ oi: 
| bo obfite podárunfow rozrucenie / pra: 
wożiwego fdu znieść nie beda mogli; de 
le nie ptzenóicty on/ y prawdziwy © #džia/ 
ná fali fprówiedliwośći wfytto zważy / 
to jeft y oeepebi e mowe/ y mysl : y puyć 
dg ťtorzy fie w cnotódy obieráli ná żywot 
wieczny/ y śwtótło wfiytte wymowy wła» 
i 039 priechodzace z áby 3 Aniołami geteilt 
fie/ y tátemnydh dobe zóżywóli: y pray S. 
Troycy tudźieg fłóneli, R totsy zás, fro: 
fhnemi zbrooniómi obowiąsóli De: y- wfy+ 
fy bezbożni y grzefinicy; ná wieczne nigz 
Ef, Ptore fie pietłem názsywáia Ly ná pos 
wierzchomne člemnosct / y nieufpionego 
roba / y zgrzytónie zebow / y infe niez 
żliczone fótownie, — d 
—— Bltorych wfiytkich zobper tál ciefiticy 
y prsýčccy. niemófi 3. tóło 00 Bogó byo 
| oddalonym/y od. nayfładfiey twarzy ego 
odrzuconym /, y 3 hwąły oney / Etora fie 
| żaonemt fłowywymowić nie može! bydź 0+ 
gołoconym/ y w ozóch wfiytkiego Swiátá 
kydź obwinionym/ y zefromoceniem/ tto» 
te nigdy Eońcó nie bedzie miálo/ nópełe 
nionym. Jół fľoro bowiem firdfny on. 
deľret 
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dekret wydány bedste! wfiytEo ná potym 
nieodmienne / y przewrocenia fie zadnego 
nieżnóloce zofłónie + táť sáifte/ że y Ap: 
wot wefoły fprówiebliwyh Boncó mieć 
nie bedzie; y vdręczente 3 Ľapániem grzes 
fnyd/ nigdy fkonczenia nie weżmie. Goy; 
nie móB wysżgego po nim tnfegoScOzie?/ 
śni przes prsyfite vyynťi oczyfczenia ás 
ni nóznóczoney popráwy Gëf ani żadney 
infiey tym/ Etorsy w metkach zofławóć bg: 
da / fituti y (pofobu : dla tego i; Eacónie 
3 niemi (polnie trwa ná wieki. 

Co ieżeli táť teft/ tótiemip tedy w świe: 
tym pomiefitónin/y pobożnych vczynkódh 
bydż powinniśmy / óbyśmy godni byli 
przygłyh pogrożeł pdhronić fie/ y há prá: 
wicy Syná Bofłiego ftánoť + 2. Perri 3, 
Doy to fprawieoliwych ftánowifko ieft / 
fáťo przeciwnym fpofobem nieficzesliwa 
ná lewicy część / grzefinitom nózndczona 
teft. Potym 345 Dan/(prówieoliwych Dy: 
cá five? błogofłówionemi názymátac, Marc, 
25. bo wtejnego Rrolefšivá wprowódji!: 
grzebnydh 345 3 gnftewem y prseblictvem 
0d wDźleczney y (boFoyney obecności Toma: 
iey odrzuconych (nád co nic čiešfšeno/ p 


wieczne Earónte odefile. 

IX. Jozófót zás tych bo niego flow zá syŤ: 
Wieltie tóEie$ y cudowne czeczy/ y wiele 
Eieno fizácbu y boidżni godne ko człetu! 
powiada mi; (3 fieto wfytko táť ma/y 
tóć poumietamy /*y w popiol y proch ro: 
fpeoBeni będziemy / zmattwychwftónie y 
odrodzenie nófłopi/ y rzeczy šplac czy» 
nionych, eofłzzęśnienie/ y nagtodó. Je 
iáťim tego dowodem popietafir y ióboś 
tey rzeczy/ Etota ieficze ozymó wiożióna 
niebyłó/ vfłygóney y zsrozumiáney / táť 
dálece mocný / y niewotpliwe wióre daz 
lesz Hôyš/ co fie ing fłało/ y rzecza (fáma 
poťasáne feft/ luboś ich form nie wioział / 
fednáË 00 tych/ Etorsy te widzieli/ y póź 
mirét podált/ fłygałeśz "Té Bim ze 445 (pos 
fobem o tzeczóch przygłych táť wieltie/ y 
dumne opomiedátlac rzeczy/ pewney o nich 
dofieołeś wtóry: Odpomieošiať Bórlóśm: 
3 tego co fie uż trófifo/ o prsyflydh też 
pewney wióry nábylem. Gdyż di co to 
opowiedóli/ bynamniey 00 prawdy nie 
zbłodzili/ ále prses néi y cudá/ y. rożne 
wielmożnośći/ nóytom fwoim ftátecznosé 


i 
4 | D D 
przytrzeyfiego wymyślić Le nte może/ )ná | leftmie Oycá ich, To momiac! pazydałi 
| 
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to/ co prë nich rzeczono y vczynionię 

nád fłonce ióśniey rozświecito z tym tą p 
fpofobem/ o rych tám rzeczóch prawd H 
wfytło podáli. Co też 3aśfte bi 7 
nóf/ y Gofpodyn FEÆsus Chryftusy * 
nóuto/ iśto vczynłiem vtwierdził, | 2" 
12, Zaprawdę bowiem ( piówi ) momigy “ 
iż przyfla godzina, kiedy vmórli zf A 
Syná Bofkiego, á ktorzy vflyfia życ bed 
znowu Luca 20, Przyfia godzzna, m 
ra wfyfcy, ktorzy w grobach fa, off 
Syna Bożego 3 y puyda ktorzy dcbrzeczi 
nd zmartwychwf amię Zymorázktorzy zá 
czynili ná zmartvychnfiánie Sadu, A 
wu mowi; Ao zmarłych zaś zmartwychą 
nin nie czytaliście? co mam ief rzeczonii 
gó, mowiac:go: lam ieft Bog Abrábámi, 
Izádká, y Bog lákobá: Bog zás vmártyh ` 
jej! Bog, śle zyiacych, March. zg. laka ` 
iere zbierára kakol, y pala ták bgdžie j ` 
dokończeniu wieku tego, Pošle Syn Bożyą d 
tom fmoicb, y zbiora z Kroleffma eg mf 
zgor enia, y tych ktorzy czynia nieprag 
y wrzuca ich do piech ogrijlegos tam będ 
plácz y zgrzytamie zębow, A wtenl ` 
Jprámiedlni tásnieť beda, idko flonce m) ` 


AE wi ewe OB reg da a OS U 


mą vfy do fľachánia, niech fłacha. Lo 
Zem tedy/ y wiele infemí fłow/ 
Zmartwyhwftánie Ciał obiásnial + | 
Ge 365 fame / fłow fwoich wiatę era 
oził/ gdy vmátlyd) do żywotó poweri 
y pzy Ootonczeniu 2iemtfiego życia | 
go. łózócza nieftogego prspráciela fwi 
trory ius cztery dní vmacł był / y śm 
Dzieł: z grobu poswał/ y onego; Etory 
duché wypuśćił/ żywego potazał. 4 
whem fom táťše Dan Oofłonałe y 
śmierci niepodległe smactwychwfk 
zócoł : gdy: fEoBtowawfy w ciele sml 
ci / trzeciego Ontć potym Do żywota” 
wrocił/ y rmóełych pierworodnym Dall 
1, Corin, 16. Lubo bowiem infi ratse 
żywotó wsbydzeni fg; śmierć iednat zy 
wu podieli / ont ptzyfłego prawdzi 
to zmartwychwfłónia obrázu wyftál 
mogli. Som zás on zmactwychu| 
nia owego fprowcg / y Xiożcctem softi 
fáťo ten / Etoty nieśmiertelnym sm 
twychwfłóniem 00 sywotá powrocił, 1 
też p oni / Etorsy 3 poczotłu widzám. 


y fporzodzicielódmi Slowá byli / op 


fpzawili/ čí nas réie o przyfłych rzeczóch | wiedzieli, NTowi bowiem Z togofli 


pwiadomilt, Jálo tedy tu nic opaczne: | 
80 y smyślonego nie vezyli,/ ále wpytło | 


wiony Póweł ) Erory nie cb ludí / dl, 
3 niébá weżwóny był. Galar. 1. Rom. 4 


Bodé, 
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Pińdoma wam czynię, Bracia, Ewńngelia, 
ktora opowiedziatęm mam. Podałęm mam bo. 
piem naprzod, cem też powżiał, iż Chryffua 
wmart zá grzechy nafe według Pifma,y że 
pogrzebion Geff, y że zmartwychwfłał według 
Pifmó, 1. Cor. 15. leželi tedy o Chryfiusie 
opowiedara , iz pomflať ed vmíártych ; iakoż, 
niektorzy mowia , iz zmartwychwfłania y- 
márlych nie mif? bo ieżeli vmárli nie zmar- 
zwychwfłóca, api Cbryfl a záifte zmartwych- 
mal,  leżeli zás Chryflus nie zmartwych- 
mfal prozna tef miárá A, Lëtze iefle- 
ście m grzechach wafych, lężeli w tym tylko 
żywocie vfálacy ieftesmy w Chryfiufa, mizer- 
nieyft ieflesmy nád mfytkich ludźi, Teraz 
zaś Chryfłus pom/lat od vmarłych, pierwiafiki 

zófjpiaiacych. Gdyż záifte przez czteká 
śmierc, y przez cžteká zás zmartwychnftá. 
zie wmartych. lako bowiem w Adamie mit. 
fiy vmieráia, ták w Chryfuśie wfyfcy ozy- 
mieni beda. X, po nieťtorých fłowóch : Fo- 
trzeba bowiem ( prówi ) áby to fkażytelne, o: 
działo fie miefkóżytelmościa, y to śmiertelne, 
działo fie mieśmiertelnościa, Gdy zás to 
śmiertclne mdžiete nieśmiertelmofc, tedy fá- 
wie fłowo, ktore napifane 16/1: Zdropiona uf 
śmierć w zwycięfiwie. Gdzie teft śmierci zwy 
ćięfimo twote?gdzie ief Gier? bodziec twoy? 
Sepfowóna zás cóle y zdádzona bedzie 
śmierci potęga / áby iuż mocy fwoley nie 
poťásotátá ; dle ná potym ludziom niee 
śmiectelność wietuifta/ beid dána. De, 
sle tedy / bedzie mowie / bes wfieltiego 
powotpienia zmátlyd) smattwydhwfłtanie. 
M to prawoziwie wferzemy/ y otofiem rzeź 
er w tym żywocie vczynionych / 13 bedzie 
váchyneť / y podrowónie/ y vťaránie! zde 
pewne znamy. Stráfšny zéie przyścia» 
Chryfl ufówego dzień, w ktory niebiof4 ogniem 
Ponicia , y żywioły pożarem znifítzcia, że 
Teologa nieftorego fłow zóżyfe. 1. Petr. z. 
Nowych zás niebios y nowey ziemie, wedlug 
¿ego obietnice oczekniensy, 250 że tám vczyne 
tow vOarowónie y vkardnie iefł/ y nic 
zgoła 3 Oobrydh/ albo złyd nie jett opu: 
Bizono, ále y vyynEors! y flow / y myśli 
nagroda zadowóna teft/ 3tych Chryftufá 
ftow wiadomo jett: Mace. 10. Kiożkolmiek- 
zrapoy poda tednemu z tych mtymnieyfych, 
kubek wody Zimnej tylko w imię vezntá, nie 
zgubi zafľuzi fwoścy. Y znowu 3 tydy. Matt. 
25. Gdy przyjdzie Sym Człowieczy w mdiefla- 
čie fwoim, y wfyfey Aniołowie z nim, tedy 
zdfiędzić na Stolicy ntdieflatu fwego, y zgra- 
Zb: 
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mádza fie przedeń m/t kre narody, y wydzic- 
li ich między foba, iśko páfterz wydziela ow- 
ge od kozłow. Y pofłanui owce zgolá po prami- 
cy fwoiey kozłow zaś pe lewicy, Tedy rzecze 
Krol tym,ktorzy po prawicy beda: Podzcie» 
Błogoffiwieni Oycá mego, osiagmiycie Krole- 
Jiwo wam zgotowane, od poffanowienia świń- 
rá, Łóknatem bywiem, á daliście mi 16565 
pragnalem, á daliście mi pić, gościem bytem, 
á przysęliście mnie : nagim, á odzialiscie» 
mnie: chorym,á nawiedzaliście mnie: w wię- 
Žienim byłem, á przyśliścię do mnie, Vá 
c03 tych fłow zażywa  tylEo i3 Oobrod3teye 
fiwórEtoce my vbogím czynili/ fobie przy 
włafiza. X ná infym mieyfcu mowi z 
Każdy ktokolwiek mnie wyzna przed ludž- 
mi, wyznam y ia go przed Oycem moim,kto- 
ry ef w niebieśiech. Luce 12. 

Dwož przes to wfjytEo/y infiych wiele/ 
féie y pewne dobrych vczyntow nadgro: 
dy bydi pokazał. Jáťo też przeciwnym 
fpofobem złośliwydh vezyntow Parónia 
tám zóchowóne bydź opowiedżiał: przez 
cudowne zálfše y przeżacne przypowieści/ 
ttore ono medrości żrzodło bároso mg» 
orzewylało. Gody; Bogaczć niettorego 
wprowadza. Luca 16. fiártatem y bif; 
śiotem odzianego/ y codšieň panfto bón» 
Fietutgcetto > ffopego 368 / y 00 milosices 
dzia dalekiego: rof Oólece/ że vbogiego 
ieonego/ imieniem £ ózórzó/przy drzwiach 
fwoidh leżącego / pogarozał; 6 náwet (ár 
myd sgolá 3 ftolu fwego oErufyn / ies 
mu nie vôžielať. Goy tedy obádwá oftá+ 
tni Dzień żywotó ftonczyli/ vborí sáifte 
on/ y wrzodowáty ná łono Ubródmowe 
sániesioný ett (Etorým flomem dobrych 
ludzi oopocznienie połazał) á Bona ná 
cięplie ognić męki w piekle potepiony teft. 
Do Proce? też Ubróóm tych flow zażył: 0- 
debraťef dobre w żywocie reien, d dzarz ták. 
że złę;om tedy teraz ma včieche ; á ty mękę. 

Znowu ná infym mieyfcu Krolefimo 
niebie[kie X człekowi Krolowi podobne bydž 
powieda , ktory Synowi fwemu vezyniť gody, 
Marr. 22. Przez H00y zás przyfile wefele y 
świótłość znóczy fie. Gdyż do podłych y 
šiemítiemí ftlonnosčiámi nópelnionyd 
lud3i/ mowe czyniec/ 00 tých tzeczy/ tto: 
re im zwyczóyne ytowórsyfkie były/ prsys 
powieści prowadził : nie żeby gody ybóne 
Biere w onym wieku bydš połózował; ále 
do ich grubości ftłantóiac fie/ tych fłow 
zóżywał/ żeby tm pezypłe/ oczywifłe Kä 

nit. 
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mi. WOpytEih teby/ prówi/ Brol on zná: | czyntom / ráťše y mowom / y fámym 
mienitym zóleceniem ná gody wezwał / | myslom/ (woić zaplátá fett poftánowion 
żeby dob: onyd ás bo fytosci zázywalí. | Rsckt bowiem Sbówiciel. Marth 
| Wielu zóś 3 tyh/ Etorsy weswánt | Pewiódam mam, iz z káždego flow, prog 
byli / przyść sánieobéli ; ále fie eśćíg | go, krore wymomza ludzie, oddadza ráchu 
ná rolí / cześci né Bypiectwie / gesig | wdzień Sadu. X, znowu. Wáfe zás ni 
przy małzonEóch dopiero w3ietych/ sábas | głomy, w/ytkie policzone fa. Matt. 10, í 
wiółąc ) miernosti godowey Ťoznice pos | Etocym sáifte mieyfcu pezes włofy/ by 
ftrgdoli, A goy ont fwa wola od naye | mnieyfie vwogi fercá y myslí wyżnóg 
wbjiecjnięyfey oney tódośći odłocze, | Fgadzóiac fie réie 3 tym Błogofłów 
pi byli I tnfšt fa wezwóni; y nápelníty | ny Póweł podať. Hebr. 4. Zyme ze mp 
f: gody bóntietuigcyh. VOfedfy zás | wi) Słowo Bofkie, y fkuteczne, y przen 
vol/ áby widział caczacyd fie/ obaczył | iace mięcey pad, mffelk: miecz obosieczny 
tám aleľá nie obžiáneno Báta godowe, | dochodzace, áz do roždžielenia dufe y du 
Äre mu: Drzytacielu tóboś tu wfebt/ | ducha tákze, y flámom, y waętrzność, y 
nie máloc fióty wefelney £ á on zómilkł. | zezzanárace mysl y zamyfľom fercá. Ty 
Tedy refl X rol fługom : swiazawfy nos | máff. zadnego fimorzenia niemidzidlnem 
gi y rece iego/ potwiycie go/ ywezućcie ná | obecnośći ege, ále w/lytko sefl magię y m 
ciemnośći powierzhne/ tám bedzie płóczy : rzone moczách ego, do ktorego naf sefl 
sgrzytónie zebow. Przez tydzóś/ Etos | má, To też Erotocy domnýdi odtod ę 
Car ná gody przyść niedbcteli/ ytemu Bro | f[ow/ Ducha € więtego tafto oświecel 
vy ich wsywał / żadnym (pofobem poftu: | oczywiście opowiedzieli. Mowi best 
fieńftwó nie oddáli z (i fie znacze Etorsy | Zisálas 66. Ją uczynki ich znam, y odd 
do Chryfłufowey wióry nieudóli fie/ dle | im. Oto przychodzę,żebym zgromadziły 
álbo w Bałpohwólftwie/ álbo w idim | skie narody, y iczyki Y przyda, gą 
Bócerfiwie/ pozoftali. Przez tego 3461 | cza, chwałę moig 5 y będzie niebo nom 
Etory Gett wefelu zgobney nie miał/ ow | Ziemia nowa, ktore a yczynię bedace m 


śśćię znógzy De? Etory miałći w prawbite | cwościmotcy. Y przyidzie wfielkie ciáta 
wiáte/ tedn Ë buchowng Pótc nieezyftemt | czyni mi pokłon m obecności morty, omit 
sbrodniámi zmózał z y Ola tego fługnie | y mynida, yobaczaczupy ludzkie, ktorzn 
ob radości wefelney łożnice odzzucony był, | kroczyli przeciwko minie. Gdyż robakuh 
R info táťše przypowieść tuż należytą | vmrze, y ogień ich nie zzáfnie. Y będą 
prsypromwádiiť / podamwfšy dźicójęć niekto- | donalycegia widewi(ka każdemu, Ú snov 
rych Panien, z ktorych pięć było madrych, á | © dniu onym mowi +. Ifaie 13. 7 zwinę 
pięć głupich. Ktore zgolá, głupie, wziamfy | nielo idko kšicná , wfytkie gwiazdy pd 
kdgańce fwoie, nie wzigty leru z foba, ale | beda, tako liście z winnice, Oto bowiemdą 
madre wzięły, Matt, 25. Tu 3óś ná tym | Pźn/keprzyfedł pełny zapdlczywość, ygn 
mieyjcu / przez oley/ dobrych vczynłow | an, din podał ziemię na (pufofemicy grze 
Ożierżówe wyznaczył, kom iey ná wykorzenienie z siet, Gdyz gą 
Wputnecy tedy (právot) wołanie fato fie: | zdy niebá, y iafmość ich, mie rozávieca A 
OtoOblubieniec idzie, twynidžčie przeciwnie- | stá (wego. Y zdćma fie słońce ná giele 
mu. A ptzez pułnoc/ Onić onego niepe» | fivoim, á Xigžyc nie rozświeci świótłośći fi 
wność potazał. Tedy pow/łaly pf e > | Zepp v/pokotona wczynię pychę niewierny 
Pónmy one, a ktore gotowe były, zájfly drogę | y, dumneść mężnych vpokorzę. A, snor 
Oblubieńcowi, y wefily z nim mó gody, yzóm- | mowi: Ilie 5. Biádá wam, ktorzy čiagn 
Knięte fa drži. Ktore zás nie byty goto; | čie nieprawość. m powrezkóch prożnośći,y 
we (Ola czego ich też nie od rzeczy głupie: | koky /worę wozw, grzech. Biádá mam, k 
mi sowie) gdy lámpy fwoie gajnące pos | rzy názymacie złość, dobrocia z kładac gą 
ftrzegły / Ola Eupienia olein odepły, NR ` kość w fłodkość, á fłodkośc, w gorzkość. A 
potym gdy były drwi zámEniste/ pezyfło: | dá, ktorzy potežní ieffeście do picia wina, 
piwgy / wołóły morvigc + Panie, Pánie o- | mężowie mocy do zmirfdnia pýdúftná 1 
tworz nam, A om odpowiedaiac, rzekł im: | rzy vyprówiedlimiacie niezbożnego zá pu 
Zójrawdę pewińdam mam, nieznam was. 5 | runki, á (prawiedliwośc (prawiediwego sl 
tego węytttego tóśnie wiożteć/ iž zlym vs | bieracie ed niego. Ktorzy Ra fie f 
ubogich, 


p 
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pligieh, y drapiecje dobrá potrzebuiacych, | ftotow Ziożeciem teft nasmány / ludowś 
údy wam był Gerat/ ná tupiefiwo, A coż, v. | nóube dawał! fercem fteufient fo; táto zár 
gryničie w džieň nawiedzenia? y do kogo fe | ifte y ty onić dziśieyfego. A gdy rzekli, 

częcie o rárunek? y gdzie zofłówicie chwwa | Coż czynić będziemy? Piotr do mich rzecze: 
bag, ábysčie ná námiedzenie nie nápá> | Pokutę czyńcie, y chrzóiycie fie każdy z was 
di dla czego iúko pożera zbło ięzyk ogniá, | ná dpuficzenie grzechow, á odbierzecie dar 
j ärer? płomienić wypala ; tak korzenie | Duchá Syiętego. Wam bowiem sef! obietni- 
tych, dáko perzynd będzie , á plod ich , iáko | cá, y Synom géie, y wfytkim, ktorzy dále. 
proch, Porzuéili bowiem Práwo Páná Zafłę- | ko fa, ktorychkobpiek mežmie Pan Bog náj. 
pom, J fłowo Świętego Izráciá zblužnieh. | Gro tedy onfam miťostertšia fwego bos 
` Doteg naležy/ co mowt Proroť infy+ | náctmá ná cię wylał/ y čiebie/ Etoryś fers 
Soph.1. B/2/ko Zei? dž. eń pánfkr,wielkí,y pred. | cem y chęćię Oóleto 00 niego oddalony 
kibárdzo, głos dniá Póńfkiego gorzki, firapio. | był/ y cuosym/ nie rsebe Dogom! ále 34+ 
nybędzie mocny. Dzień gmiemu,dzieńon,dzić | tóżliwym diablom, głuchym tótże/ y cue 
Viraptenia, y wótfku: dzień niefśczęśćia,y mę: | ia niemálacym Balwanom / cześć OdDÁS 
dze: dzień Ciemności, y mroku: dźień mgły, y | wałeśl wezwał. Dla czego napzz0d prse 
wichru: dzień rraby, y krzyku: nád miafidmi | wofiyttim 00 niego/ Ftoty die weswat/ 
sbrownemi, y nád karámi wyfóksemi, Tbedę | prsyftop! 00 Erorego peawodjtwey táť cez 
drętzył złośliwych, y beda chodžiť Ślepi,gdyż, | go/ co oczyma wioziemy ) tóto też co 00 
Pánu zęrzefyli : y mylana bedzie krew ich, | widzenia oczu oddalono teft/ wiadomości 
ióko Giemiś: y čiáto ich, iáko gnoy:ale y fre- | doydzief. Y feżeli/ iótoś teft wezwóny/ 
bro ich, 4 złoto ich, nie będzie ich mogło vol: pazyfłopić nie zechce: ábo (ie bawi; (práz 
ne mdžieň gniewu Póńfkiego. Wogniu žár- | wiedliwym ©e0em Bożym wydziedjiczoe 
lwośći jego pozárta bedžie wmfytká žiemiá, | ny bsożieg / y wsgórdzony / táľos y ty 
gdyz dokończenie z fkwaplimościa vezyni | wozgárosiť, {Tá ten bowiem fpofob y fom 
mfjtkim zmiefkańcom.  V160 to ieBeze | réfze Úpoftot Piotr do nieftorego venia 
Dawid rol y Prorok w ten fpofob | rzeťí: Ja zaś wierze / żeś y pofłufnym 
woła. Pial, 49. Bog oczywiście przyidžie, | ftaš fie wezwóniu/ y teficze fiezetzey pofłu» 
Bog ná y niezámilezy. Ogień w obecno. | finym bedąc/ Erzyż weżmie/y Bogó o Pás 
lu lego zdpali fie , á wkoło niego nawół. | ná twego ciebie wsywóiące” nie o0ftopik/ 
miť potężna, Przymoľa niebá zwierzchu, y | Etory die 00 śmierci do zywotá / y 00 e: 
ziem, rozeznać lud oer, Y 3nowu.P(.77. | minośći Do świótfośći wzywa. Bdyz sáifte 
łowfłań Boże, prawi, y ofadz Ziemię, gdyż, | niepoznónieBogó/0dufie ćciemność/y śmietć 
myi! ludzka wyznawóć čie będzie. © znos | iet: y Bólwóny gcić / ná pizyrodzenia 
WU + Ty oddał kazdemu wedlug fraw ie- 3gube/ wfiytto gólenftwo przechodzi. 
go Wiele też y infych podobnych / rób Tych zóifte ldsi Etorey rzeczy pobos 
Pialmiftó / ióto e ingi prorocy / Boftim | bnemt bydź nazwę? y w táťim obrážie ich 
gem náuczení/ o przygły fodšie! y zapić | głupfiwo / tobie ná oczy pzzetożcź Atolí 
de opowieDzteli. Rtorych fłowó y Zbámi: | iedndk przyFła0 niettory tobie podam / 
ciel prawdziwie ptwierozólac/ w vmártyd | Erory mt 00 meża niettorego/ wiella nos 
imaztwydywftónie/ y rzeczy w tym żywocie | Orośćię vbogóconego / napomniony teft. 
Ygynionych zapláte/ y nieśmiertelny przy | Powiedať bowiem/ f3 Bółwodwalcy ptás 
flego wielu rat / wfeczóć nóuczył nas. | śnitowi fe podobní: Etory goy fłowita bárs 
X. Joszáfát 3aś/ wielkiego ná te floz | 030 malo ptófyne vłowit / y nož porwaŤ/ 
tá ercá ftcufienia pełen / dzámi fie zález | óby go zóbił/ y ziadf;, on pozwolona fov 
„wałjy tych do Stárcá flow zóżył ; Oy: | bie rzetelne mowo Do prasniťá czekł: Coż 
tlo$ mt iaśnie opowiedztał/ y ftráfiko re | ét o głetu/ 3 mego zóbicia pozytťu. Gart 
Teudownę powieść | obfite wymowę sá. 1 dzie: gdyż mno żołodFć fmego niebeojiej 
Witles. To tedy pazełożywfiy mi/ coż dar | mogł sópełnicz Ale feżeli 3 wiezienia vz 
ly gynić tezebá z abysmy tych moť/ Fro, | wolnifi/ trzy przytasdnia. tobie podam t 
tę złogliwym ludziom 3gotowóne for pfili/ | Etorých teśli yfłuchag/ wielbie ná cółe zg: 
8 fprawieOliwydy wefela dofłopili? Co- | čie bedziefi miał wygody. 24. ow ná mowe 
powieoziat Bárldám: Pifmem świetym | tego podziwientem wsrufony / prsyrscťŤ 
Wope, AG: 2. 773 gdy Piote/ Etory Upos | To vezynié/ iż: fezeliby co nowego $> 
00 nies 
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00 nietto/ zóraz go miał wolnoście Daro: | wál9% A táť/ iáčie to głupfkwo tefi $ 
móć / y puśćic. ©brociwfy fie tedy prás | srosumieć tego/ iż to bydš nie možej | 
Brná/ rzecze mut Nigdy rzeczy, ktoregby | Etorzy fićbie fómych pilnowócybroniią | 
doyść mie mogłeś, nie tykay fie. Nigdy rzeczy | moga / infyd bronię y pilnowóć 
przefley mechi żal mie będzie, Nigdy rze- | 4 nád to/ doftórki fwoie wyfypulol A 
czy nicpodobney wióry mic dét, Te tisy przy- | Bółwóny y pofogi diablom wyfłówię 
fazónia choway/ á zacnie bárOzo strobo | y oni że fo dobe Dawcómi/ #lamáloj | 
będźie, U ow tych flow čieĽámosci y ros | 00 nich méie" czego áni fami nie mtelil 
firopności zódżiwiwfy Dei ong 3 wieżienia | nigdy mieć niębedo. Dla geno népi 
vwolnicng/ ná powietrze puścił. Sfomiť | ett: Phal. 113. Podobaymi onym niech fie 
tedy doświadczenie chcąc vczynić/ ieżeli | wa, ktorzy że robia, y w/yfcy, ktorzy m) 
on tych fłow/ Etore fłygał/ władze zrozu: | dufiia, Atorzy zálfte zóciognowfjj 
miat; (et snidh pożytek odebraf/ po po: | nógrodą ztotniEć / pojog rely vyzynil 
wierrzu latóląc / rzeki bo niegoz © Lo | fšlonionym ciótem iemu cześć oddáli, 
nie máfš nic w tobie rády człowietu! iális | rómionć go bioro/ y odchodzę ; 6 teści 
fłacb Dziś vpuścił! teft bowiem we wnes | gośie položa , tám zofšáie/ y fré fe 
tisnosciád) moich perłó/ fłrusie idie wiel- | može,“ X choćby Fto wołał ná niegoj 
Eoscio przechodzaca. Co iáE on vfłyBał za, | vflucha / áni 3 vrrapienia nie wya 
Tostig zmiefóny ieft/ y żal mu bylo! ze ffe, | Dla czego niech fie zám/lydza, ktorą 
wiE zrełu iego vcietł, A rób znowu go | rytych obrazach dufaia: y ktorzy mowia 
, chcąc vdbwycię/ tzecze + Pods profiedoDo: | ktore vlane fa: Wy Bogowie mafi iefteśą 
mu mego: á láť pzzesocnie y lubzto be: | Deut. 32. Ofidrowóli bowiem dtabelfimwi 
dich odemnie pzzytety/ 3pczóiwoście čie, | mie Bogu, Bogom, ktorych nie ználi, Na 
bie puficze. A fłowit mu rsch: Teraz zás | śwież! przyfli, ktorych nie ezili Ojca 
prawode/ żeś głupi/ y Balony ieft/ vsnate: | ích, Rodzay bowiem przewrotny Af, € 
bo iáťoé to/ co do ciebie rzeczono ieff oda, | wióry m mich mie mif. © md 
tnym fercem pazpięt/ y wożiecznie vfłyfat/ | 3 tego tedy prsewrotnego y niey 
żadnegoś 3 tego pożytku nie otrzymał. | nego rodzálu Pan cie wzywa / tydi 
Tiápomnialem cie bowiem / dbyś o cżecz | 3óżywójęc: Wymidz z povírzodku zÄ 
pezepła nie zóżalał fie: á oto fimutkiem fie | dal fie, y nieczyfłego nie tykay Ze, Num 
zmiegołeś / Ola tego Gem 3 rsľu twoich | Ale z rodzdiu tego przewrotnego wył 
vciett : żalem zálfše orzecz pzzefłonópeł | fie. Pam//an y podz. Mich. 2. bo tw 
niony. Pazytazółem či/ żebyś tego/ czego | maß pożoiu. Albowiem wielorakie k 
doyść nie możefi / nie ty£ał fie; ty ieonót | pop / Fro czcicie | Panfłwo opát 
vdhwycić mnie chcefi / lubo drogi moiey. | icft / y 3 rozetwóniem żłaczone / y tál 
doyść niemożep. VTád roi tomći też wy: | Etore żadnym (pofobem fłać nie môže, 
powiedział / żebyś mowie niepodobney / | nas zóś nie ieft Bogow wiele/ ání | 
wióry nie bówał ; 6 pazecie iż weronetasnoć | now wiele: dle ieden Bog Qycieć, z] 
ściach moich periá wzroftu moiego miá+ | rego wfytko/ y my w niegoż y ieden 
re pizechodzaca zofławółć / wietzyłeś + és | waf lezus 1. Cor. 8. Colof, 1. przez| 
niś tyle miał roftropnosci / ábyé 3rosue | rego mfjytko, y my przez niegoy ktory tej 
miał iż ia wfyteď iálá Struśiego wielto: | Lrázem Bogó niemidžiálnego, piertvora 
ści nieztownem, "JóFimże tedy (pofobem | w/yrkiego fiworzenia, y mffytktch wiek 
tóto perłe / ciałló to ogórnoć mogło? | gdyż w mim wfytko Zeil fiworzona, tál 
lá ten tedy Eôtalt čí tófże w wielkim fias | na niebie,iáko co y ná ziemi: tak widzi 
leńftwie zoftáio/ toczy w Bałwónóch du: | ióko niewidzialne: lubo Tromyylubo Páni 
fóig, Bop; ie rcłómi fwoiemi vczynili/y | lubo Xięfma, lubo Władze. W/fytka pra 
Ožielá rob (ootd czcza / mowiąc: Ci fo | niego äis fie, á bez mi go nie flalo fie mę 
Erwotcy nófi. Jéťof to tedy bydź mo» | fe fab. loann. 1. X ieden Dud Swit 
że/ aby tych. Erorych vczynili/ y wyfłówie | w ttorym wfiytEo/ ftoty Let? Dan yo 
li/ zé twotcow fmoich rozumieli: yowfiem | wia; Etory left Bog, y offe prspnu 
poniewafi ich 3 wielka pilnościo firzega/á: | Duch dobry/ Duch prawdziwy Dudjo 
by od złodzieiow pEródzieni nie byli/tótof | ciegyciel/ Duc przyfpofobienia Synou 
ich ieonáť zdrowia (wego ftrożómi nózyć | 5 tych Ľásdy Bog ieft/ ieżcli ofobníe owy 
366 fie 
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jócfiebaożte: iáťo Dycieci rat Gyn: ido 
Syn tá” Duh Swięty. Jeden zë Hog 
w trzeb Ofobách / iedná Táturá/ (ena 
Aroleftwo/ iebnó TOładza/ iedna hwae 
Wi icdná ifiność ; Prora względem ©Qfob 
dzieki Dei óle według Bofłwó / tedná ieft. 
Jeden bowiem (ett ©yciec/ Etorego włae 
fnosćieft/ nie bydš vrodzonym. Jeden 
géie iconorodzony Syn/ Etoretgo wła: 
fność iefi/ bybš sroòsonym. Jeden nád 
to Duch Swiety / Etoreno włafność (ett 
i byb; pochodzocym. TóP bowiem my 3e 
świórió/ Ftore ieft 3 Dycá / świótfo / to 
ieft Syná/ w świętle/ to jet? Duchu Swię: 
tym / vználac / we trzsech ©Ofobóch iebno 
Łofiwo chwałę y aiig nópełniamy. Y 
fom prawożiwy/ y teden Dog ieft/ Etorez 
go w Troycy vsnálemy : gdyż z niego y 
przez niego, glm zim wfytkoiefi. Rom. 1. 
` Tegoż dobrobdzięyfiwem y tafto y ia 
tółze / gdym o twoim fłanie był vwiobo: 
miony/ poflány feftem: ábym Cie tego ná: 
Her: gegom náwyťt/ y od Dźiecinfiwó/ 
éi do tey siwizny zachowałem. Jóczym 
feżeli pwierzyfi/ y ochtzci6 Dei zbawion bé: 
sief: bo to/ co dnić dzisieyfiego wioziB/ 
y gym fie przechwala$ / to ieft / chwató,. 
foflofiy / y doftótti/ y wgyrtó tego życia 
obludá / duż iuż nikną/ p Ciebie choć nies 
fcocego/ y fpezeciwiólącego Dr stod wye 
Buc, | 
N ctółoć zgołó/ bórózo w mółym gro: 
bie sśmEnte Ge / fóino zofłówione / y od 
wfielkieggo przytaciof y Erewnych sgromóć 
Denia opuficzone, Puydy zás precz swió: 
towe przyiemności / á froga fáťas nie? 
fmóczność / y (mrodlíwa sgnielosć, miés 
Ro ninieygey pieEności y wonnośći / dies | 
bie zewfigd otogy. Dufá zás twoić pie: | 
Fiu nóznóczona/ ná głebfie siemie częśći/ 
43 do ofłótniego zmiactwychwftónia zóe 
tsucona będzie, Ktorego sáifte gáfu due 
Dé odebrawfy čiálo, fwoie/ op Pónftiey 
twarzy odrzucona bydšie/ y pleťľu/ Etoges | 
go plomienie wieczne Di oddána zoftás. 
nie. To tobie y nád to dáleťo ieficze de: 
3cy (tánie fie/ tešelí w niedbowiórfiwie | 
trwać będzief. eh" 
Jeżeli 345 tego/ Etory die do zbámtes, 
Glo wsywaj odhotnym fercem vfłuchofi/ y | 
De niego herným y wefołym duchem przy” 
liegfy / te o światłem nóznóczony be: ! 
Dep, y raf sá ním puydślefi / że De wsad. j 
aymniey obeacóć nie bodźieb/ y bee | 
€ 
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rzeczy porzuciwfiy/ y wsgóroOziwfę/ z nim 
De fámym siednoczyfi ; ebe 3 tod poufáz 
łość y radość otesyimafy fłuchay, lezel 
wsiędzieł, bešpierzny będzieff ; ieżeli v: 
spic, [máczne wypoczniefi. Prov,3 Ani 
De bać bebžiefš ftrácbu nófłypuiacego/ Éi 
ni besbożnego Vdiabelftwa nápásci + ále: 
poufóle tako lew poftepowóć be" Aer? 
radościa / y wieczne wefofosčia zyć be: 
osiefi, Pron. 28. Gdy; nád glowe twoię 
vciechá y hwalá/ y ródość/ ciebie otoczy. 
Včlecze boleść y finuteE/ y wdychanie. 
Hate 58. Tedy wybieży idko ráno światta 
twoie, y vzdrowiezię żmoie wcześnicy nzni- 
džie, y puydzieprzed obecnoscia twotą „bró+ 
wiedlimośc twosa , 4 chwała Pańfka przytnie 
cie, Wai 43. Tedy wzywać będzief, a Pan 
vfty (9 : ność hędzief, á rzecze: Oe ice, 
la bowiem ieflem, ktory aládze wieprawiści 
twoię, y mie wypomnię, Ty zás badz pamię- 
tny, y ofadžsmy fie. Opowiedz ty niegramości 
tmoie, abyś [ie uprówiedliwit línia i Choć 
by byty grzechy twotę iáko kármázym, iókoby 
śnieg mybielope beda: y chocby byty czerwoz 
ne ińko Kartat 3 żakoby weľná biała boda. 
Ve bowiem Póńftie rzetly, 

XI. Rzecze do niego Joszáfát. Te twos 
ie flowá pęzesacne/ y przedziwne fo / y vz 
wierzyłem im/ y wier3e/ y wgyrkie 2 ái» 
wónow obrzędy nienawidze/ y niemi fio 
brzydze. Goy; przedtym feficze/ niżeś Do 
mnie przygedł / nięprawożiwie iażoby y 
wętpliwie przeciwło nim nótłóniał fie 
bych moy. Gera;308/ iók om ich prosnosť/ 
y ludzi Erorzy le czcze/ głupfłwo bier čia 
stozumial: zópzaw0danienowidze tch/y 2505 
gu prawdżiwemu mnie ná fius;be od0óć 
psógne: tylëo żeby mnie foi qzłeła niez 
godnego / dla nieprówoścći moid) nie ods 
Dalat z ale wedlug (woiey / iáťo naucza 
dobrotliwośći / wfyttie mi odpuscii/ y 
mnie.zó fługo fobie przyiąćraczyh Ju; tes 
dy Chrzefł prspiac gotowem/ y wfpycko A 
co pezytażefi /zsóhowóć. Vo; zás pol kasciey 
potczebó mibędzie czynić czyli Oofyć iif 
Go zbawienia wieczać/ p ochrzćić fie ? er 
li też y co infiego przyczynić potrsebú #: 
Rzekł zás do niego Dátláám: Głuchay 
cąć po Lhrséie czynić trsebá s to left /ábys, 
op wfieltiego grzechu/ pod wfieliicy mies 
prówey chuci/ wfłrzymywał fie/ pná trus 
čie prówomwfecney wióry / cnoty milosá 
sáfaOzal. Gdyż, miárá brz uczynkow vmár- 
da de, Jacob, 1. TJáťo tež / vezynti bez, 
; wióry, 
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wiary, Mowi bowiem Úpoftot. Galar, 5. | 
Duchem chodzćie , y cbući čiátá niefprámuy- 
fir, Orzywifie [a vezýnki ciáľá, ktore fa cu- 
dzot fimo, niewfłyd, nieczyfłość , čielefnošť, 
Balwocbwólfiwo, czary, mieprzylaźńi, po- 
J/warki, przećiwińnia fie, gniewy, fwary,nie- 
zgody, kócerfiwą , miepamiści, męzoboyfłwa, 
tákomftrwo, przeklečžná, chęc do rofkofy, pi- 
iańfiw4, bieśtady, y tym podobne, o ktorych o- 
powiadam wam, iákom opow iedział : iż, kto- 
rzy takie czynia, Krolefimá Bożego nie doyda. 
Divoc zás Ducha ief : Miłość, wefele, pokoy, 


niefkmaplimość, tafkówość, dobroć, niárá, (po- | 
| byśmy zóffłe w przyfiłym/ pocieche ni * 


| 


koymość, wfłrzemiężliwość, poświęcenie duffe 
y cła, fircá v reczenie, y [kruchá, iáťmu- 
żna, krzywd zapomnienie, ludzkość, czny- 
mość, Jezera zá wfytkie przefśle g zichy po- 
kuti, [kruchy łzy, plá z, tak zá fwote, rako 
J cudze grzechy, y ing tegoz rod Sain : kto- 
re Zásfle, iako flopnie y drabiny między fo- 
ba fpoione, y icdne cd drugich wyparte,ducha 
da nieba podďnofľa. Oto; to tefł/ czego po 
Cbazcie vigé fie rofiázuto nam/y cd inpych/ 
Erore 3 tymi wofuio/ wfłezymywać fie. 

U tezeli po odcbránym prawdy vzná: 
niu / do pierwfiyh vmátyd rezyntow 
znowu De porwiemy/ y nál/ftatt plá, do 
nafých mymiotow wrofiemy Ge? 2, Petr. 2. 
to fie 3 nami fłónie/ co przez Pana re 
cono feft. Luca 1. Gdy bow'em ( mowt) 
wynidzie mieczyfły duch od człeka, ( przes 
dea sóiftefófte) przechodzi po mieyfcach 
bezmwidnych, fukáiac odpoczynku, á mieznóy - 
duie Ba pęzyłre sás znofjac/ Ołużey nie 
mieć mieyfcć y domu, gege; Wrocę fied 
domu mego, z dem myfedł, Y przyfed/y | 


—— 
„zaa 
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ftrzegóc powinnismy/ abyśmy gn ` 
fmeody nie wpadáli / dle Panfkidy éi 
Eazan dhwytóli fie. Bo gdy on Med EI 
tom tzetł ; Idžčie, y vezčie nfytkie n dë 
chrzezac ich, w imig Oycá, y Yma, yd Z 
Swiętego s nie Dénge tu/ ale przydał, £” 
czátac eh záchonymác wfytko, comlul, © 
przykazať wam. i k 
' ` Boftazał zás óbyśmy m duchu uh € 
mi byli, Matt. 5. (takich bowiem i 
fłówionemi/ y Z rolcfiwć niebiefFiegy © 
onemí bydź powióda. ) Potym áby 
w tym żywocie fmuctli fie/ nóapomine 2 


nieni byli. dras też abysmy cią ` 
byli/ y fprówiedliwości at nienie/ d £ 
gnienie mieli. Potym ábysmy miloj ” 
‘nymi y fczodrobliwemi / y do polit “ 
nia frłennemi byli. Serca tótże e Z 
scio ozdobné, y 00 wficikicy smózy A? 
y ducha wfłezymutący fie Spetornil ” 
że táť przeciw infym / iáťo fámt z nú ? 
mi smyslnosciétni z to zgolá co iefif “ 
ficgo / zaenieyfiumu potôdige /ywa * 
tesno / á rfiewiezno moyre/ fprówii ? 
wym fodem rfiremiófac Ná cftóteh J 
byśmy wfytkie przeslebománia/ yy“ 
pienia/ y zelzenia dla fprówietliwosq “ 
imie iego nem vczynięne zneśili 34“ 
śmy tym wiecznetio wefela/ w przezac ` 
onym tárow podzieleniu doftopili. AJ 
wet / pr fefcze ná swiecie zoftawołj “ 
ten fpofob fwoich napomniał: gë 
ci Smidtłość wafa br d ledzmi, áby mid, č 
li wczynki máje dobre, y wychwalóli0, ` 
gäre, ktory ief m niebieścech. Manh ` 


zaaydzie go mi tla pmiećiony y czdobięny, | Gody; tToyzefoweć wprawdzie prá 
dle jružny, y cpu/ zony; Den tafti och do: dawna Jsraclitom dóne / mowilo: 
ftwá/ y [prawy nie przytof/ ont fie fom | bedzžieß zábýaát, mie bedzie ff cudzołoż yt, 
cnor dofłórtómi: sbogócił. Tedy idzie. y | będzie kradi, nie będzi ff faiflynego sA, 
bierze z fiba ftedm infych duchom gorffich | delimą dawat; Chryftus iednóć men, 
nad fię, y mftajfiy mefta rám: T fana fre | kazdy ktory fie gniema nó brátá Segel 
oftateczne rzeczy człeka onegr, gorfè nád ` przyczyny, winien będzie fadn. Matt. i, 
Beni Boys - bczefici sgolá pierwpyd | kro rzecze, głupcze, będzie winien pichi 
whytticdh grzedhow zept? w wodáte topi/ | mego ognia, V znowu. leżeli ofarnief d, 
y cóle gládši/ y w niej dmieć Pobéier y ná | #moy przy ołtarzu, y tém przypomnij [ok k 
potym pot;żnym iefł nom murem Y wies że brat tmoy ma cołolwiek przečím Gebai, 
żo y mocno bronie; do vtatezťi 3 nies | fam tam dar tmoy przed oltarzem, y al, 
przyjacielem vezynienia + tednéť woli ná: | przod pojednać fie zbrarćtmoim.A ktożla, 
fey wolnosci niezsnośi ání grzehow Pro: | wiek obaczy biatagłowę,dla Large 1 
ve po Cbrzcię záťlogomy/ nie opuficza/ á» | inz cudzotof/mo zmia popetniť w fereu fi 
ni powrotnego w drzelnicy zónuizenia | śm. ( plugófłwo zóifłe dufe, g lubieżnu, 
ni“ pozwala, Juden bowiem d brzeft wy: | ści zezwolenie) eudzołofiwem nás) waląc, 
snawamy/ á zátym wbytťy pilnościę prze: | Do tego, gdy Prawo kok w, 
sáľásu: 


E.1 Swot SD, Bórlóńni y den, 
£ 


sóPśzule/ Chryftus przyśiegóć Poniecznie 
broní/ y pic infiego nie pozwala; tylEo / 
defi, if = Nie, nie. Oko, zá oko, y zab, zá 
zab. tám + tu 36$ +: Ktożkolwiek vderzy 
die w prame.lice, podayże my y drugie: 4 
kto chce zroba rofbieróć fie prawem, y fa- 
knię tmoię wziać, puść mu y płacz: á kto 
čie przyniemoli ná tyśiac krokow, idź z mim 
dwá tyšiacá drugie. Kto (ie prosi, day muzá 
chcącego pożyczye v ciebie, mie oddalay. 
Etybeliscie/ GG tzeczono teft: Będzief 
miłował blizaicgo twego, á w nienawisťi 
będzief miat nieprzysačielá twego, Luca 6. 
 dlazńś pomiádam mam: Mituyčie nieprzyia- 
ciot wá/ych, dobrze czyńcie tym, ktorzy mas 
nienawidza , y modlis fie zá prześladnia- 
cych, y fikálusacych was: abyście byli Symá- 
- mi Oycd wóftgo, ktory ief w miebieśiech: kto- 
zy flońce [wore czyni wfehodzące nád dobre- 
mu y ziemi; y pufcza defcz ná (prówiedli- 
wych y niefprámiedlimych. Niechóieylie fau 
dzie, áby was nie jadzono. Odpuśćiie, á bg- 
dzie wam odpuftzono. Niechóeyćie (kárbié 
wam [kárbom ná ziemi, Mat, 6. gdzie rdza 
y mol pfnie, y zľodžicie wykopuia, y krádna. 
Skarbite zás fobie [kárty w niebie, gdzie d- 
ni rdzń, áni mol nie pfuie, y gdžie złodźie- 
je nie mykopnia, y niekrádna. Gdžie bęwić 
sef? [karb twoy, rám y ferce twoie. Niefvá- 
fuytie Je o dufe wafę, cobyśćie iedli 3 áni o 
cialo wóffe, czymbyśćie fe odźięmóli: mie bo- 
wiem Oyčiec wół miebiefki, iż tego mffýtkie: 
| go potrzebnicčie, Žáczymi Eto dufe y dié- 
ło dał / cále też poťarm y odzienie da: 
on mowít/ Etoty powietezne ptali tarmi; 
y polne lilię tatę pielnościg zdobi. Zen. 
kayčie zas naprzod Krolef wá Bofkiego, y 
gprawiedliwośći iego , 4 to mfytko będzie» 
wam przydáno. Niechćieyćie bydz trofkliwi a 
iutrze, gdyż, iutrzeyfy dźień, o (Dem fa- 
bie trofkliwym będzie. 
IPfóytko, cokolwiek chcecie, áby wam czy- 
pili ludzie, to też y wy czynčie im. Luce 8, 
Wchodźcie przez. ćiafma forte: gdyż, fieroka 
gef fortá, y przefirona drogá , ktora promá- 
dzi do smierci d wiele ie, ktorzy ida przez 
nie. Matt. 7. Luce 13. Gdyż ciófna ief for- 
tá, j wafka drogá, ktora premádzi do zymotá, 
d mało zeit, ktorzy ią znadyduia, Nie kazdy 
ktory mi mowi Panie, Panie,mnidzie do Kro- 
lefimá niebu [kiego; dle ktory czyni wolą Oycá 
mego, ktory iefl m niebicfiech, Matt. 7. Kto 
ry minie oycá álbo mátke, więcey niž mnie, 
nie el mnie godźien; y ktory kocha finá al. 
i € cz 
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; bo corke więcey niž mnie, nie Ze mnie go- 
džien: y ktory mie wezmie krzyża fivego, y 
nie idzie zá mna,nie ief mnie godzien Mat. 
10. Oto; to wfytľo / y tym podobne / 
Sbówiciel Apoftotom rojFazał/ zeby wiece 
nych nóugzóli, X nom toż wfiytEo zóchoe 
wóć pottzebó/ ieżeli mamy ferce Dotfond: 
tości doftopić/y koronę (prawiedlimości, 00 
wfšelbicy ftóżitelności odlete/ otrzymóć/ 
ktora odda Pan, dnid onego, (prawiedliwy Sę- 
dzia, tym wfytkim, krorzy iego Przyście vko- 
cháli. 2. Tim. 4, ee EEN 
Rett 345 do niego Josófót: Mięc/ 
Fieby rof doftonóła náuťá czyfłego żyćia 
wycięga/ powiedz profe/ feżeli mi fie 00 
iednego álbo drugiego prsyťazánia záblyz 
Bac przytcófi / czyli nád to od cółego zá» 
błątam fie Ezefu? czy nádžielá moić wfiys 
tťá/ prożna ma byos ? Dopowiedsiał Dáz: 
láám + ttie ieft táť/ (of rozumiefi: noys 
Bog Słowor tory Ola zbówienia nófiee 
go luoztościa fie odział/ mila przprodzes 
nia nófego vłomność/ y vtťapienie wiáz 
dome móiąc/ ání w tey zaifte mierze / ás 
byśmy niezlezonę choroba słożeni byli/ 
pozwolił; éle iáťo naymebrfy lekacz/ sliz 
(Bier náfey/ y grzefiyc chćimcy woli/ pos 
Euty lefórfiwo zgotował; te zólfłe ná 
gezechow odpuficzenfe opowieddtac. JáE 
fForośmy bowiem prawdy vznánie przyź 
(lu á przez wode y Ducha oświeceni/ ob 
| wfelkiego grzeduy plugáfšmá bez żadney 
prace oczyficzeni iefłesmy; teżeli fie nom 
| w iółie grzechy zópóść tráfi ; nie feffci 
| agotá ins infe przez Chrzeft obrodzenie/ 
Prore w Chrzčielney wodzie przez Dudhół 
| nabywa fie/ydoftonóle nas odnawia (to 
| bowiem dbobrodsieyftmwo raz tylĽo pozwos 
lone bywa) dle przez oftta połute/y go» 
toce Oní/ y prace/ y poty/ Ola wnetrznos 
ści ntiłośierożta Boga nófego/ oBybges 
nia / y grzechow odpuficzenia doftepute+ 
my. Goys prze: tófte Panfta / srzodfo fei 
Cbrstem Ge nózywa + luboć znolá pra» 
če y gáfu potrzebuie, © wielu op wiel: 
ťíd) grzehow wybówiła poľutá + gdyż 
niemóf żadnego grzehu / ttoryby Bofta 


t dobroć zwyciężył; ieżeli wprzod obaczemy 


fie; ywyfłepłow plámy łzómi opłoczemyż 
żeby ináczey śmietć vprzedzółęca / nas 
zbrodni fłózsómi zá fipeconydh/ 3t90 nie wyż 
vzučítá. YTie fett bowiem w píeťle poľuz 
tá / śni wysnónie. Pľal. 6: Dottsóś zážy+ 
wamy tego życia, tylko żeby prówowiega. 
ney 
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ney wióty grunt mocny zofławał; luboz | Eroszy jie 00 grzedhow powsacóią /y 
by balEt albo bách nieco ofłóbiał : co przez | potuty včieľáto/ nom przypomniał, 3 
grzechy zepfowóne (ett / poťuty podporę | whem też Dobreg tedne? Pófłerzć zn 
nóprówię y odnowić godi fie. Goyz li» | wprowadza. Luc. 15. Ktory, gdy miat fh, 
tości Bofkiey mnoftwo wyróchować fie | wiec, á iedng zgubitopuściw(y dziewięćdz, 
nie może/ y milosieebšia tego wielkość | er dziemięć, dlafukania tey,ktora fie zál] 
pod mtórę nie podpada, Pľal 144. Osses | A odfedł; óż ia znólafł, y ná rámioná i 
chy zóś./ frorezEolwief one mogo byd3/ | se mósam/j, z temi, co fie nie záblakátyy 
miecze y. liczbie podlegte fa. BSEod (Gate! | czył, Ktory też dla tego przyiactot (nat 
63 te/ poniewafi pod miórs y liczbe podpas | famśiddow ná bankier, iz 14 znalafł, nin 
Dálg/ niezmierzonego Boftiego mitosterz | wóny zaprosił, Tak (mowi Šbámicieli, 
Dzia/ y niezliczonych litośćiwości swycie: fe'e będzie. ná niebie nád iednym grz 
żyć nie mogę. kiem pokutę czyniacym, iako nád die 
A zótym, Ola wielkości grzechów fer: | dzieśać y dziewięć (prawiedliwych, ką 
cá nom teócię záťazuto/ dle Bofłę dobroć | wie potrzebnia pokuty. 
vznawáť / y grzechy nófie potepióć: Etos ód to teficze Vyniow Eige PÍ 
tych odpuficzeniedla Chryfłufowey táffás | oná mowie Votáry opoťá / w (om: 
wości podáne ieft/ Etory 36 zbrodnie náz | zbówienney meti/ Ożiwną (dad rád 
Be / Frew fwośe wylał. Y lubo 3 wtelu | co od Boga opufizony (Ola tego (7 
mieyfe Pifmó ffutEu połuty bochodžiemy! | ludzEiey włomnośći podłość y o 


E? 


iednóf naywiscey 3 vczyntow Páná nóe | demo miał ) tá dálece w grzech sáb 
fego Jesufa Chryftufá/ y przypowieśći. | i; Páná fie wyprzysiogł. Luca 22. 3 
Qdtad bowiem ( Promi ) poczał Jezus czynić | tym ndzychmiajfł (prówi) za fłowa r4 
J vezyć: Pokutę czynćie; zbliżyło fie bowiem, | nfbomňian fy, wyfedt zá drzmi., y pl 
Krolefimo niebiefkie, Mar, 3 Y ovsem też | gorzko, y peses gorace one tsy ponieśl 
w przypowieści Luca 15. Syná nicbtote: ` jjEode nóprówiał / y swyciefiwo ná) 
go wprowódza/ Etory gdy (wśiawfy Oy: | go (trong filonil. Ba brdyc Geet 
czyfłe obrá) w Odleto Eróine vdal fie/ y | jenney wiśdomy/lubo vpadť/ fercá d 
one ná wfelkid zbytEach/ y miepowścięe | nie ftrócił , éni zbówienia fwego nál 
gliwościódh przemócnowół/ potym / gdy | ie zórzucit ; ale porwawfiy fie / 4A 
glod tróinę one opónował/ odfedť / y | bárdzo 3 fercá ściśnionego tsy wyld 
przyfłal 00 fednego 3 Obywótelow Eráíu | sáras tóto th nieptzytaciel obaczył 
onego. Ktory go też dowśi/ óby swinie | indczey/ iáťo nayśilnicyfiego tóttego | 
(to iefł nayfprośnieygy y przetlety grzech) ) mientć vpatem / NC Sr Hi o 
pófł/ pofiať. A gdy wiele vtrapienia ście | názad De zofnet/ báleťo wcie staci yf 
niony był/ y do tótiey nedze przyGedł / | fliwym fpofobemwytac, przeciwnym 
że mu y wieprzow sgołć mlotem zolgdłó + (pofobem onı płezwfie znowu mieyfi 

nátťác nie godilo fie; EiedystEolwicE pzze: | trzymał: á iófo wpytkiego świót 
cie te fwoię tót cieEo zelżywość vzsnáiac/ firzem poftánowtony byf táť też pol 

E żywot fivoy opláťutac/ mowil: As na- | pęzytłóbem ftat fie. Do smartwyd 
iemnikow w domu Oycá mego obfituia m chleb, | niu 368/ gdy Chivftus trzeci raz 00 n 
ža zás Z głodu umieram, Powfónę.y puyde | vze£Í: Pierrze miluief mnie? troiftegol 
do Oycá mega, y rzekę ma: Qycze, Zgrzc- | czeczenia poprówił/ odpomiedátyc sáil 
fyłem przećiw niebu., y przed toba, iużem | tak ief Pónie , ty. mef ize cie miłuię, 
nie godzien nazywać fe fjnem twoim, v- |. 5 tego tedy wfyttiego/ y tngychi 
czyń mnie sáko iednego % naiemnikom two- | lu | 6 osas wfeltę liczbe AA 

ich. A pom/kaw/y , przyfedí do Oycá (wego. | cych ptzytłódow / tes y pokuty fu 
Gdy zaś ieficze byt daleko, obaczył ga Oyčiec | znótemy. Tyllo Ge ftárác / żeby éi 
żego, y mifofierdžiem wzrufľany ief, y przyj- | to to rozumowi nalezyto ieft/ bylál 
bieg fly, padł ná fójię Aere, y pocátowať zo, y Lief / z fercá grzechem De brzydzacego 
ná pierwgę godności mieyfce powrocił; | prsečímťo niemu nienawiść mólęcegi 
p òla znólezienia tego / bórdzo wefola v: | on potepiálaceno / y tsy toczocego: lá 
eoczyfłość oopzówił/ zabiwfiy čielca tus | mowi Drorob Dawid Phal, 6. PFrócwał 
cznego, Gro te przypowieść o tyh) | w wzdychania mozmyumywóc bedzná ká 
| sn 
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oc łoże, Tzámi memi pofłanie moie zmoczę. | (tárániem y zamtefiśniem trudni fei o me 
M táč grzechow oczyj czenie przez Cheyz | bofłatkóch y delicińch żyte; bez wfeltie” 

ufowa Arew/ 5 miłośierdżia iego wiel- ! fttonienia fie/ droge mandátom Boftidy 
Ka, y vlítowánia mnogości/ przytożte. | przechodsiŤ/ y czyfłego fiebie/ y 30rowego 
Yego bowiem te fłowó fo. Gdyby były | od nich záchowať, HTowi bowiem Pan! 
gzechy wófie iáko fkártat , iáko świeg wy- | Match, 6. Zaden mie može dmiemá Pánom 
bielone będa : gdyby zás iáko kármázyn , tá. | fłuzyc:abo bowiem iednego w nienawiści mieć 
ko welna brala będa, Clależyta tedy teft / | będźie, á drugiego vkocha ; ábo przy iednym 
byśmy (id (org praw0y vznónie odbice | Zo/lanáť będzie, á drugiego wzgdrdźi. Nie 
gsemy/ á odrodzenie y Synow przyfpofo+ | možečie Bogu fłużyć, y mámmonie. Y owfem 
bienie otyzymamy/ Boftich táť ze taiemnic | też Eochóny Keen tego Jan Ewónyclifta 
z6żyiemy ) wfiytło śfio y pilności vpás | y Teolog/ v liście fwoim mowi. 1. loan.1, 
trowali / żebyśmy nie vpadóli. Tieto: | Nie kochnyćie światć , áni tego, co ná swig- 
ona bowiem vpadáť zapásniťowi z gdyż | cie zef. Gdyż m/ýrko, coief ná świedie, óbo 
wielu/ idę vpádli/ podnieść fie napmniey | pożadliwość čiátá ief?, ábo pożadłiwość ocz, 
nie mogli, Poniewaf infi / yoy drzwi | 


bározo zmiefkiem 3 nimi (ie siednozylí! | żadłiwośc iego. Ktory zaś czyni wola boga, 
iuż bo pofuty nówroćcić fie nie mogli. Jn | zostále ná wieki, To tedy gdy niebiefcy/ 
fi 356 wprzod przez smierć załópieni/ niż | y 90 Boga nátbnieni Dycowie náfi oba” 
nabytych grzedu jimsodow przes poľute | czyli/ y to Úpofžotá vfłybeli/ tz przez mie- 
pozbyli / potepieni fa. Dla czego niebes | le vtrapienia, potrzeba nam mai do Kro- 
śpieczna ieft/ w grzech) (óFigĘolwiet tám | Jee? miebiefkiego. AGtor. 14. ná to fie 
on biosie; vpadócz iedonótże/ ieżeli vpóść | wfiytka vmyftu vśllnoście ball) óby po 
tráfi fie / záras vsiłowóć tezebó/ żebyśmy | Cbrsčie nícpoľalána y smásy wfielffey nie 
fie potwóli / y znowu do przezacney ćwie | mótąca/ niefkóźttelności fáte zóhowóli, 
czenia vtaraťí fławóli; á ilebroč vpóść | Dla czego nieftorzy snidh iny tókże 
trófi fie | tyle tež zóra3/ dż do oftátnie: | Chricf nád to obtálí: to teft; ow/ttory 
go życia Oniá fłórać De należy / żebyśmy | w wylaníu Erwie y męczenfłwie zówifł. 
powfłóli/ y przygotowani zofławóli Ná | € brzeft bowiem y ten táťše miánowány 
wtocóie fie bowiem do mnie, á ia nówrocę fie | teft. U záprawde naysácniey fy! y wiele 


| do ge, (mowi Pan) Zach. 1. Fiego vfónowónia godny: gdyż posles 


XII. Do tego zás "Jozófót pzzymowił | Onieyfego grzehu brudámi niezófpeca 
fie: JóEimze tedy fpofobem; fiebie fame: | fiez tory też Pan moy przyimuiąc/ Cbrsté 
go EroPolwieË po Chesčie 00 wfielkiey | fłufinie nóswał. Potym tego nášládomcás 
gezeho méng! czyfłym záchoma? Bo lu+ | mi fłali Gei nópezod zgolá widzący go/y 
bo gzzefiacym / tato fm mowif / poťutá Pezniowie/ y Apoftolowfe  potym zá$ 
ett gotowa; tednáť prace y vśllności y | wfiyteł SS. Neczennítom orať / Sai, 
ploczu/ y żalu potrzeb : co sáifte 304 mi | modbwálcom Rrolom y tycannom/famych 
o web? / pá tego nie ae łatwie sA gece Ge er oeh szw 
opie może. Ala czego droge raczeyżnó: | wfiytkie mať todzdie ponieśli + to ief p 
elka Etorg z. Se bann potzucent / or fpalenf ry 
e Boftie przykazania howałbym / y 00 | mieczem zyládzení. 4 gdy przezacne mwy- 
nidh nie oddalałfie/ y po pietwfiydh zd | ere ef 3 Zeien y mer? 
dow odpufczeniu wyżębrónym/ nays | dochomáli, (prawiedlimośći pálme otrzymali; 
wożięcznieyfiego onego Páná y Bogódo | Uniołow towóczyfiśmi/y Chryftufa wfpoł 
gniewu niepozywałbym. oziedzicómi vczynieni fa. Atotych cnotá 
©opowied;iałt zás Várláám: Dobtześ | táť bálece rozióśnióló/ iz za m/fjike zie- 
to wymowił Pánie moy y Rrolu/ y ro mi | mię gľas ich wyfedi, Plak 18. y ná gránice» 
wódźieczna Lett „deonóze čísfiťa ieft/ że nie | swau iófność tego co dobrego 3 cnotą 
szefe niepodobna/ áby Ero w ogniu zofłó | vczynili/ rozówieció. Tych mie fłowó tyle 
tąc/dymem fie ieonób nie oEurzyt. Tym też | to y pczynki / dle y famá Deep y Fości./ 
fpofobem ciogtó iefty bár030 teuona/óby/ | wfielkiey światobliwości pełne f. Dias 
Ero tego żywotó fpráwámi/ ióboby Eaydó: | blow bowiem, peses gwałt do vdleczt 
námi iafiemi firepowány zoftáíg / y iego | przymufiálo/ y tym/ Etorzy 3 wióto prsys 
Lea fžepula/ 


„ Zarláámáy Jozófató, K.I; 
A f Er 3 Sk | DY (feb z GE pwagi Cut, 
fzepulo / mieżleczom SE cotolwief | Eonne y ofobne życie prowóbdźili. M, 
bzálg s y owfiem bóry | A WYS 4 ingi sgołó pod niebem tewi 
ingego drogich ciał id bliżey boys A / + fiońcó vpałem /y prsyť rení bórozo IT p 
hov kdo et » Gr | mi/ ydefezómi / y wiótrow wichrómi A 
tyh Olugieyby mi mowy tezebó/ gdy e Lët fe, Jobi scobtwfiy chóckt (|, 
przesačnié dd) Séi? zk Aż w (áftintóch y lohódy vErywóiąc Dei 
wiedzieć chciał. Jat (toro zás äi e wot prowódźili. U táť cnoty (rëm, 
Cen el ee e 
niesbożność záftužytá / poginali / y € d Łoncć oddalili z furowemi fársynámi q 
dládprónie Pomieę pit 6 bn ls | 3tofami/ álbo tábiťámi/ ślbo tes KE 
[613e whytpiego świótć gzedy PN ` | č átdvm bárbso chlebem) żywot U, 
ka ae aaa oy go ARA | eáioc: y nie of fmágny& potid 
(fie prógnienie bo E E da: odd wypomiátálaci óle też 314 
rzebladdłoc/ y táťimie fłróchem przeć Hai ciogliwości/ wiel g 
ep dufe mályc+ to bár930 dobrze aż $i yi PARA cie ilEościo pl: 
zali fobie; y vparrowalijóby 00 ef E Ai omierzóigc. Tyludhno bowiem : 
fprofności/ czyfło dufa y tato oddális ták pe e fámyd podłych / y bórdzo pot : 
zóifłe gotuiąc fie / żeby wpytkie złych De k A er saali ilé bo yrei: 
mócęności (prátvy otéinali/ y famydh fie | ie? dofyć było. TiteEtorsy bowie | 
= RAA ua age eg nid cały tydzień w głodzie wytrzym : 
śclli. Ase tego nie infiym íz | á3 w Ożień niedzielny pokarm przyismo : 
Eo przes przytazónia Cbryftufowego 36 uge ole ko Geer: | 
chowánie, (mi vczynić ZA 4 Jonim pomnieli:ihft/ co òrugidj 
li; prsyťasan ság sádowánta/ y cnotwy+ | = wieczor fedli: táť/ iż tylko poka 
prówy/ wífbsod świótowych burzy, 43 deeg A kotol á modlitwami, y czuciem| : 
dno, doyść mielí/ vpátrowáli. tlowy iá- | Eof Aniotámi fámemí rownótoc fiel | 
SE Gi oil Lake | tá táče y fiebró Dzierżówwy / Eupiect ` 
mym fobie pofłónowiłi / e w e A obddalímpy / 131! 
ftizio. Rowá wpytbie rzeczy opuśćiwfy / | $ A EE ofedlé záp ominálí | 
to iefty, Rodzicow/ džteči/ a z | Ada v Deet wynioftoáci/ I 
Erewných/ boftátkí/ roftofy/ y weytčie s sit m $ p vczyntow rowótjj 
smwiéta wygody wznártálfy ná m A | bE se Eły/ mieyfcć micosy niemi: 
E ra HALA A od ten/ Prog 
uci ‘nieni, vtrapieni, ktorych godzien mię by ` | Gr GN Core niżge mię 
świśr. Hebr. 11. ná puftyniách bľakáiac fie, du mał / pezeciwto temu / ftoregog 
ná gorách, y FAN ARÓW groe cnotć byłó/ zaz0rośćiwey M 
mie: y fámyd siebie 00 wfyrtid Zk 4 nieprieduácii. Znowiy enii 
Dich pezytemnośći y toftofiy/ dálebo od | A A płd nok bumé A 
ET V WEE: | gien »rzećiwto vlomnicyfym niej 
Gli niedoftáteť čietpiac. w | ETS 00 tey sorády nie wiodłóją | 
Co żeby byli czynili, Owojáťa ich przy» kane, sę nic nie misty dibo sibh 
Gyn przywodźiłć : Prerm/fa : eby słych konie 3 ćwiczenia wychwalał fie / yi 
fifonnośći podniáty naymniey nie wi: A chwało vezynił / ffumno y dum' 
dzoc/, onych prógnienia s Ëorsentem 3 fer: | $ K Rek vosuúmieť. Bo Bro cnoi 
có fwego wyrywóli/ y pómteć ích tłumili/ A rzechodził / to wfytło nie fd: 
č Boftídy y niebieftích tzeczy miłość/ y spd śle Bofłiey mocy pezypifuii 
prógnienie/ w fámyd) fobie ROPA ZY ge m vmyfłem/ to fobie prseťlaty! 
Eeer ir Acz pów pell nie czynił ; ále dóleto w. 
á fercem y wola meezennitámi ftawfy fie/ | 83 tezebó mu veżynić było wedľug!! 
oney chwały/ Etoto ou Etotzy męezęń (two iska ee Pan, Luce 17. Gdy vezji 
ponieśli / máta / bynaymniey PE mie! go! sy co wam ief przykazánego, mi 
byli: ále pontewaf y fami/ tle 3 ních było/ čie sue NEE : coż 
Chryfiufowe Mieke wyróżili/ tenor tatże | Sep SZ Ai micz uczyniliśmy, A nieľh 
Buoleftwó vezefšnikámi zoftóli, Vyten te, | byli popiami czy op 
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PORY, d s 03 átá. K, 
C: I. Gären sli o y wird ES GE cą T 
Ser bie przetła all dł tó (Etory wfiyt A) CIM o 1 å 
pay teš tót (o ili / co ím 00 | Prálatá (Ete ch poddálo! y moz 
, fey nie vczyn , ładzy stebie fómy pops śle 3óbi 
` ný oná było ; ale wiecey Séile: | Bia) w penftwó mieczem cóle zábi? 
Bog przyPóżdno było; Ho / niż co | lo fwoie pofłufe w zafupionych Dos 
h GEI eeler i onyd 
o było / czego Baton: | jaioc / y 36 iac, tuż nie fobie żyw 
l ; ten/ Etory ro; lnie fie rosumieigc/ iuz 4 
lużvgzynili. nowy: "die podobno vylo: browo nie , je dla miłości « brys 
nmośćii náby był 1 Siebie Beie 34 nie or śle v pobdál loose fpofobnie ie 
oo dľa nózywał : vmyfłu fiufowey "e nie w fámych fobie, ále zyie 15 
pie ważył / y i nie przytodzenia vz | e! Zyia zn 2 gaus Set 
e se ENEE bryfłns. Gal. 2. zá ktorym, wyrze 
sóifte pres ak fivoy pezypifuiocz | mich Chryf 4, Gdyż ná tym zásjte 
tát Ze Dr Alike» ROA, Pro: ed sie ARM Sg 
ttih fEromnieypemi fie 1ólbo podobá» | dla ty FP olne Siebie fø 
m asa at o" pot | Ee 
nta fie lubštom äer W Etoczy | mego nienówi Ci tedy n 
7 GC zwlaficzá/ A Yy wyrzekł fie. 
bem w nich byd3 miálá z + | p przyrodzenia wyrsebt D tóto! to 
À iert vcdho039c/ opu: M fotom ná świecie miepbe A 
ola tey przyczyny/ sw ; ftali, aby cnoi ftalt Aniołow onemi jercamt 
pow Lal 5 3godnemi 
ścili/ y nó puftyniách ZA ob Eto+ | ieft Píslmy y hymny ćow imig/ 
e, vá ožiom/ śle Bogu/ ré inu wyspiewuígc/ y POysnaw i 
ty fooie, nie lu irománia |podsiewóli | Pánu wyspiewutoc icżenia/. otrzymiac. 
tego cnot táťše vdárow beze ználi / | dla poflufenfvá EG ef vypili 
, li, To bowiem dobrze zm i trorych też Pánfti on wyroť © d 
fies poťazáli, 1 dla prožney | {Tá ttory jeżkolmiek dnoch ál- 
| ei Frote dla prosn ie. Matt. 18. Gdzieżkolpiek dnoch á 
i aonne alt: í nie máig: | nia fie. PE mię moig, 1ám 
eta Even la El zi fo w mg ners tan 
láťo tó/ ťtore d Verona AM tácy ieffem we śr > | OSA d fie w imię 
licy dwały; ice fie. 24 dla tego téc lto liczbie tych/ Erorzy fie x 
Co chwały, e podeymuig + Hôy | w tey tylt ámEnot : óle pre 
Wa dwoláťa HEode podeymuić aoney | lego zgromadzálo / zámEna no liczbe 
stá 1 wyfługi zás 3 ilbo trzech / niefkonczo Ze 
snolá cidlo drecio dé niebieftiey hras | Soch ólbc to/ lubo wiele dla 
| 00 nicy wfytľo | wy Ono fie zer / 
ly prógnieniem ed et (tento tego SPAŁ Toi oddawóć 
KE ed | P femu goraco ert, fług fivoich zná 
Cé AFOZAIY. j ¿tám iż we 0% We ` i y 
plachá 3óś luôši / tnfi dode SH fe Katie nie ee d 
WS, cH pobożności Eloy / y przez i 
ńby na výtroniu Y ofobność CH Prses te prsy Y i icbieftich 04 
E ili? y ob ludztiego tow En 1 Ziemiánie niebiefti 
(wiczenia czynili y 90 ús życfal glebie náuťí y pczyntt/ pk sli: Eeorzy to 
P zás życia/ gibt życią násládowáli : Etorzy 
tyftwá/ przes whyfte Waat fie: ini bá: | bywótelow życia učíu/y gora 
oôdalali/ á bo Bogó sblizáli fies | ofłód y modlitwa, y czuć chá 
tú Domki / wę|wp d ; d gelftego Ducha 
to od siebie zbudowawfy gei bódy y płóczu/ 00 w SG 
bi Cie Do CR we S teft | e A E g duje 
lá przychod3ó/ y Boffie róiem drogiey | y śmierci pómieći/ w tógodn SĘ uj 
ace ah Eé ae fifonności e Zeg Ke ny S 
Bemie Chryftujom á gazedhow | niu vft/ w vboftwie roťoiu / d 
ktore sgołó Pan Biz A dai o | fłośći y wfłydźie/ w połorze y p bli- 
Wpuficzenie/ y táť dufe, iá t Utáť | nád-to wdoftoná cy P EN 
44 świ Odárowat. A tá í PSK peno życia bieg 
świecenie/ y poświęcenie í | šntemu miłości, niniey Ss w 
| cudownemi | zní fy lołow obyczálámi wyró: 
bBoftich fłow vwazenicm / E Vi iaci | odoprówili/ y niofow oby ! M 
% lnie fie Facmiac/ | odp Bog cudómi y 306 
rádární/ y pobudťámi (po y otwierás | šili. X 3 tey pezyczyny es 
$ sáťryte C= zm We fe tefcze | tómi/ y rożnemi ZER Ee ib 
kie, bs 3 va Bons nie byłybo | zdobit: y wia "fame otregu šiemftie, 
nie vmtáŤy Job nid da } fpofobu głofem/ y 
wracóig/ cnoty | fpofob ; dybymet tednego 
mgłę Pa, Tiker Pilnie aś. go. AEN DR Greg ces Cafe 
i naywDdicanf owoc / y ! zni OBRA cbem/ y Ziozzgiem) 
p ploty aa lp a deko Vv 
He D / e 3 1 f D 4 
il 34s Blafitorny 3ywot prowádso. 5 Y owviebšiať: zálfke 3 iednego Kong S 
- Zitoršy to w wielkicy liczbie w iedno | op SCH 
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woc tych/ Erorsy tegofi rodzáíu y pofłóch Yy opietunem teft ; wiadomo momy. X | 
fo | fłoołoście ieono cóle zrozumialbys. golláwionycd onych OU nóuło p ` 
Jóti bowiem on ćwięjenia Satonnego wiedżieni / vpadóięce y syubie podli 
grunt zółożył : tabi wierzch zbudował zy | żywotó tego rezy / wielce potępia 
iótich 00 Sbówicieló laft dopedľ? Wie w Etorych nic mocnego y iednofiapnę 
lu też inpych p nim też ptargłe obprá: | y coby tedno vftónowienie zótezyni 
E 06 rydiše Ľoron/ pdo tyd nagrod rar, BCE RÄ 
tzypii ? pos€/ y a : viele m) 
5 Błogofłówieni zápramôde oni/y przez | mencie gáfu odmian przynofiące : 
błonojłówieni/ trorzy to miłością Bogó | nád fny y čiente/ y wiátey powietrznej 
pałali/ y dla miłości iego wbytťo zá nic | wiewótącej fłabfie fo; Erorych mála y 
mieli. Gdyż by rogyli, y we onie y wnos | tťa rojko d y owfem nie zoftof 
cy wo placu zofławali / áby wieczney pos sdradá tóbaś / y obludá przewotn 
čiecby doffopili : fómydh fiebie dobrowol» | świótó : ttorego óbyśmy żadnym Íj 
nie pniżyli / żeby tám wyfofo wyntesieni bem nie Łochóli. r, loan, 2. y oben? 
byli: ciála fwote głodem y prágnteniem/ | cá nienávidšielí/ y non nóftepowali 
y niefpániem wymificzyli / aby tám wro, | ugále nas, 3, zátfte nienawiści y W 
žiť AR plyte wet A R e U 
udá świętego przybytkiem przes Czy” otom Dale 
fčosé fercá zdíbašváli jáFá nápifáno ep | snowy óffeftem zógniewanym wydil 
Aliefikóć w nich J przechodzić fie bedę, Sá- | y 3e wgytkiego dobrego odáctych /4 
mytb fiebie światu vkrzyżowali, áby ná prá: | żywościę odžiánydh/ y ciegEłemi tlom 
Buch Chryftufomey fłali : lędzwie fivoie pra: mi obłożonych, nó wieGnę vtgapieni 
wdzimie przepafal, J pogotewiu Séi lám- | fia, A trorych wyfoi o wynosi ofkál 
py mieli, nieśmiertelnego Oblubieńca oczeky- | Mu oniżeniu/ y vtrapicniu poolegiyh 
raj przy/óm 2, Cor. A Ephef. 6. Jr 25. BYR h m SNCH 
jo mółoc omy pmyfłu otwárte/ fłrógny | "6 | Sie podale. Tab 
ón dzień sawe ppátrowáli: á iáfo peys | to iego dobrodzieyfiwó/ réie tegoj 
Birch bobr) tát náftepuigcego Eatánia v+ runki. Przyiaćoł bowiem (moich niej 
woge/ táť bálece w jercu yrëwiong mielí/ iacielem ief / y wpytbim / Etorzy, a 
że nigdy ob niey nie odrywóli fe, Y tu | wolo ido / sidła PA di, to A 
Kee ee ER 
vosítniťám „ Roftárnnienia Deng oc / y tych | 
sháloc/ nie Ger: tylko tál Yniofowie | fwote w ním potladáto, siły wfycti 
byli: á terás 3 temi / Etorých życia náslás | tlac. 5 głupiemi przymierze sáwiet 
Bowóli/ taniec odOprówuło. Z łogc ftámie: obietnice falpywe czyni + ola rego 
ni oni y przebłogofiówieni, i; silnemi v | ťo/ ćby id do siebie počiognoť. A g 
fhyfłu oczómi ninicyBych eier prožnosť/ | wi Eeer fercem do niego De prajú 
y lubstiego powodzenia niefłóteczność/y | niechotá ow/ y tłamcć byQż šhaydll 
niepewność vpátrowáli: á to odrzućiwfiy/ | DIE. 3 owego / co przyobiecat/ nie czyń 
wieczne dobrá famym fobie wyfiówili/ y | Albomiemy/ tiedy Ożis (mácinení 
żywot on/ Ptotý nigdy nie sápada/ śni fie | trówómi íd vfłó 3.piewoli/ futro ti 
Smlerčig nie przerywa/ przed ek 5 Sega e a a 
— Tych tedy cudownych p Swietyd: Hie | te: dzis Brolem Togo yní / ć iutri 
šom / o KS ERER żę w:gósozeni | BOB w niewola ngdano podóje : bag 
naslódowóc prógniemy ; iebnat id) życia | žliesonemi dobrémi Ewitnocego erg 


niebieftiego Oofionałości bynamnfey nie | tro żebrofiem/ y niewolnikow niemi 
Qochodżiemy ; óle wedlug vlomnośći ná» | tlem + ožig znómienito Łorone ná gl 
eyi y mizerney możności pomiátu/ ib | tego Fládšie/ á futro iego tworz o ik 
żywot wytajamy. Jd tóEze odzienie no: | POerza + did lego Gris swiętnemi gal 
śiemy/ lubo fpraw ńicdofłępuiemy. Po: | Sci pożarómi ozdabia / iutęo tenci i 
nicwofi/ żę ten Bofki fłon/ grzech odpe: | 3ncmit oł owómi fiiepowónego obóla 
dza / y nieftójitelności / przez Fett) Erortieno czófii miłość v wfyskich/ p 
Gbrscft nom pożwoloney / towógzyfiem | qlimość onemu iedna ; 6 po Żyć | 
` BE EE A CT temu 
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H temug v wgytFidh nienawiść/y obrie: i zec meilto wôčteťlóscia zásárty postzcé 


ezlímwosť gotnie : dzis go roftofámi cze» 
fšuie / á iutro tego płaczem y návseťá» 
niem przeraża. Ktory 34$ nád to Poniec 
śm czyni: fłudhay. 


fiutał; ze fpodtu zás oEzutny (mot połtnoc 
go všilnie chciał; á znowu drzewo one / 
Etorego fie chwyćił/ m3 tuż podčiete bydź 


Obywótelómi pieťtá ` miálo z nogi róże tego ná ślifłim y niee 


tych! Erogzy go záťocbáli/ mizernym fpoe | pewnym ftopniu wfpierały fis: tyd mo: 


fobem czyni. 
sdánie ieft/ to pofłónowienie. Ant tyh / 
co przefili opłakuie / áni De nád temí/ 
ttorzy zofłówieni (a / vlitoániem vwo 
dil. Owy bowiem čísfľo FEode rte: 
rawfiy y wsiect fwoie przywasfy ; do 
tych znowu ftutc fwote przenfeść pśtłuie/ 
niedhcoc żadnego mieć spolá/ Etoryby miez 
bespiegnych iego sidet vfieol, 

Dla geno tydh/ ( Etorzy ráť zóróżlie 
wemu/ y otrutnemu Pánu furt y Etorzy 
od dobrego pláfšáwego/ przez wielt te faz 
lenftwo fámyd giebte oddalálac / ná nis 
nieyfie recy dyha y vlychála ž á o prsy: 
fityd) bynaymniey niepámistála / ále bo 
cielefnych znotá roftofiy/ bez idłiego przes 
ftánťu vdäla fie; á dufam fwoim głodem 
vmietác / y w niezliczonych vtrapieniádh 
ginoć poswalótę ; ) człekowi przed falos 
no tcdnorożcć twarze včieľátocemu / po: 
dobných bydš rozumiem : Etory ryczenia 
śego głofu! y ftrófinego betu znosić niez 
mogoc/ wielkim pedem/ żeby mu fie obło: 
wem nie fłał/ včieba t d gdy predło bieży, 
w frogf (ét dof wpada/ 6 wpadóigc res 
ce fwote podnośi/ y miettorego drzewa 

chwyta Dei y onego poteżnie De trzymia; 


á ná podnosťu niektorym wfpórfy nogi/ | 


wfytťo (poťoyno há dóley/ y od wfelite» 
go niebespiegenftwá pwolniono bydź to 
sumie, P_oystzawfiy 3óś/ Dwie myfiy obo: 
cy/ iebne biało/ drugo czarne / drzewa 
„oreo / Etorego fie chwycił / Eorsenia vz 
| fámieznie przygrysóioce/ yiuż prówie iná 
prsyčináloce. Y nádto rzučívfýy w gle: 
boľosé dolu obo / firafinego finoťá oba» 
czy! weyztzeniem famym ogień tbnącego/ 
y Útsytvo non póttzęcego/ y fłrófinie ná 


Tá zdwfje iego myśl y : wie táť wielfid) niebeśpieczeńfiw zápos 


mniarofiy / ná vłufieniu flodEoáci troby 
oney miodu siebie fómego bówił. 

To owych / Etorsy ninieygego życia 
igrzyfłómi vfychóie / wyobróżenie iefts 
trorego száras wyłożenie tobie podom, 
Jednorożec tedy śmierci obraz nośi/tto* 
ra zawfie ludsFi roDzay prsesládute/ y pos 
chwycić pśiłuie. Dot zás teft świót/ Pro: 
ky wfiyttich verapienta / y śmiertelnych 
sidet ieft pełny. Drzewo roi Etore bwy: 
táigcemi veťámi tesymamy/ y Étore op 
owoch myfiy vfłówicznie przyiedzone 30+ 
fšáie/ żyćia Fażdego ezteĽá bieg ieft : Eto: 
ry sgolá przes wfiytkie dniá y nocy go» 
dźiny/ trawi fie/ píuie/ y potroge do wy» 
ciecia przychodzi. Cztety sáś mt e/ lu032 
Kiego ciał ná czterech sliftidh y nieftóe 
teznyd) żywiołóch pofłanowienie znóczo: 
ttore/ gdy fie niepomiórtowónie móio y 
wsburzę / ciółó stożenie cosfypa fie. Do 
tego ognifły ow y oFrutny (inoť/ firógny 
pieťlá Eałbun znáczy + Etory tych odbor 
noć prógnie/ ttorzy ninieyfie rofłofiy nád 
przygłe dobrá przetładólo. Yiliodu zóś 
tecpelEć fpłymóiąca/ świótć przytemność 
y fłoołość znaczy : przez Etorg on pezytać 
ciol jwoich ofuľíwátac/ nie pozwala im o 
sbówieniu fmoim myśleć. 

X1II. Te przypowieść wielce bórdzo 
podwaliwfiy Jozafót/ reges táo pras 
wôžiwe to lowo teft/ y łógooności wfele 
Bier pełne ! Dla czego niechci profe nie 
betšie ćiegEo / táťie obrázy pfłównie mi 
połózywóć : ábym pewnie wyrozumiał/ fá: 
Ei żywot nóf ieft / p féie czeczy przyła” 
ciołom fiwoim przynosi, Rzetł zás Grá- 
rzec: Podobni znowu fa čí / (Etotsy ro» 


pożórcie iego przeżiewólęcego. A znowu | fľofý tego świótć pEochawfiy/ y onydy 


ná Bopien on/ ná Etorym nogi iego wfpie: 
zóły fie / wlepiwfy oczy/ czterech 3miy oz 


wodziceznością pwiodfy Dei rzeczy vpływó: 
toce / y ftábe / nád pizyGłe y od nieftáte+ 


bacy głowy / ze sétány / przy Etorey Gott | czności dólefie więcey powazáli/ ) czieto: 
wyciognione; w gorg zás obrociwfiy ogy? | ei: Etory miał trzech przytaćiof ; 3 Eto» 
nieco miodu 3 Orzewć onego gółężi (ply: | cych sgolé Booch wielko fercá przydhyle 


wóięcego obaczy, A sótym oných veras 
pienia / ftocemi zemfad był otoczony / y 
$ciśniony/ puśćiwfy mimo fie pważenie: 
to ieft/ iáťo go 3 wierzchu zgoła wigor 

o 


nościo raczył/ y vsilnie Podsal/ táť/ i3 ćż 
ná śmierć 34 niemi De fławióć / y niebe: 
spiegenftwó wfieliie podcymowóć / bye 
pamniey fie nie wzbróniął : trzeciego sás. 
wielce 
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wielce nietad widźłał/ rób i; mu nígdy á- | przećiwio nim miłości podeymował/ sy 
ni oct áni iáťo naležáto/ życzliwośći nie | mego fiebie opłóttwał. Jôžie tednáť 
oświaodczał; ále méie tylko ióloś/ y to | fize do trzeciego Przyiactelć / Etoreg 
smyślona/ y požryta przytóżn pobózował. | sá nic nie mtał/ y dowefołości feier 


PrzyBlt zás Onfó ieonego otrutniyffcóe | wórzyfiwa nie wezwał. V 00 niego 


fint zołntecze/ Etorzyby go 3 wielką (ode 
pliwoście Do Arolá porwáli/ áby 3 Site 
sieć tysiecy tólentow / Etore byf winien/ 
tádhuneť oddał. Ow tedy do ftogiego 
včljtu prsy fedfy/ Fuťat Eogotolwiet/Ero 
ryby mu przy onym cóchunEow oddániu/ 
przed Krolem dať ratuneť, DPofebfy te: 
dy do pietwfiego / y 3e wfiytEidh naymile 
fiego Przylacieló/ rzecze do niego : nie fett 
ci ráno o Prsytačielu / tśtom Ola ciebie 
z0rowie moie zówfie w niebeśpfeczeńftwo 
podawał ; teraz zóś Onić dzisteypego / 
36 przyčísnieniem gwałtownym, tátunťu 
twego/ y pomocy potrzebuie. Cos mi tes 
Oy 36 rótunet vczynić obiecuiefi ? y faľa 
w tobie naymilgy człełu nádštetá mnie 
teft położona ? Odpowieddtoc zás oi ze: 
Ge : Przyłaciel twoy nie ieftem o etetu 
y niewiem Etos ieft; mom bowiem infych 
Przyiacioł/ ztroremi Dziś viiefyć mí fie 
trzebó/ p Etotych ná potym 36 przytaćtof 


mieć mam. Ala czego Owieć tylfo wto» | 


šienníce dále! żebyś te wOroDdze/ Etoro iz 
Ožiefš/ miał; Etore też fáme nic di pożyttu 
nie pezynioje / y nie mafš odemnie czego 
wiecey czebóć, To ow vfłyfawfy/ yo ra: 
tuntu / Etorego fie 00 nieto fpotšiewat / 
nóożiete mfrpfe porzuciwgy > do drugies 
Eo Przytaćieló vdał Dep bo niego rzeGze: 
%Ofpomniy Przytactelu ; ileś odemnie vs 
fiśnowóanfa y Oobzodzteyfłw odebiał : Onić 
3óś Dźiśleyfiego w wielkie vtrapienie y vo 
ciśnienie 3ópavgy/ wfpomożycielć iattego 
potczebute. Lobyś mi tedy 34 rátuneť te: 
ta: prsynicše mogł/ niedhay wiem, Y ow 
czecze: Ożtś dla fpraw moth Gynić 3 to» 
bo coťolwieť niegodzi mi fie; frófuntómt 


bowiem y pieczofowóniem zewfięD śćiśnio* 
ny feftem / y w fmutku zofłótocy. Tros 
che fednáť 3 toba poyde;: luboć ztad zo: 
onego pożytłu nie przytożie : d potym sá: 
taz Do domu wrociwfy/ do [praw moid 


vdam fie.. 


5 projnemi tedy reBómi/, glomieť 
stámtoo wroćiwfy / y ze wfiytkidh ftron 
00 rátunťu odoalony/ dla ptożney nás 
Ožície ; Etoro. wsdrddliwych / y niewozięe. 
Gryd Pezyiaciołódy fimośch poťládal y 
dla niepo tezebnydy prac/ Frage 3 fivoltý 


| wfłydzone y ná emie (chylono twan 
tych flow zóżyte: Ledwie mi doti 
mowić pozwolente vftá dáta. Gdyż ti 
oczywifłę mam./ żem či nigdy dobrze 
voyniť/ y przychylnego przeciw tobie 
cá nie miałem. Jeonótże/ iż iere b 
Droa Brrapieniem prsyčísntony / w ini 
Pizylacielóch, żadney tátunťu nóbzieieg 
znólasłem; do ciebie przychodze / De 
profe y obowięzuie / abyś/ teżelti by 
mnieyfiy tóEi rátuneť przynieść, mi tę 
| Zei vczynić go/ ná niewodźleczność m, 
pómtstófoc / niewymowił fie.. W owy, 
fole y przyfemną twarza rzege z Bán, 
| wdę wielce fezerego Prytačielá menol, 
bie byd; wyznaic : p owey nie wielikiey pi. 
číwťo mnie życzliwości twoley: pómieti, 
| teć fáme Onia Ożisieyfiego zsvíkiem. (, 
| dam. Dla czego nie boy fie p nie tew 
| gdyż ia przed tobe poyde/ y Brola im 
niem twoim prosić bedg/ áby: de wy 
nieprzytacioł twoich nie podawał. Se 
tedy dobrego fercá Przytacielu maymilj 
ént De fmuttiem nietrap, YVO tym, 
| ferucho Przeraiong/ y tsámt zálány/ t 
| get áb mnie nedznego/ ná coż opp 
i piótóć y pftaczóć fie bedst Gyli pro 
mote przectwëontepámistnym y niewt 
| nym- sorádlivym owym prsytaćtolo 
| życzliwość potypie# czyliróczey ná bej 
żumnę, ong niemosteznosť/ Etoryrh pr 
ćiwfo temu prawdziwemu / y Pert 
towórzygowi 3dyjwał/ nófłopie # 
Jozáfát zás: te mowe nie bes 3d 
mienia fie przytmutoc/ wyłożenia (ert 
magat fe, Buet! redy Bórlóśm: D 
wfiy Pezylaciel/ bogóctw dofłótef icf 
do zbiorow dffett: Ola Etorego człowi 
w tyśfoc niebefpieczeńftw wpada / pu 
le vtraptenia ponosi. Ugoy ofłótni dy 
żywotć nófłopi/ ze wpyttich onych odj 
tEow/ oprog nie potczebnych nt Bro 
fmat/ Etotydy do pogrzebu zázpwaly! 
zgoła niebicrze 3 foba. Drugi zás PI 
taciel/ Žoná y Dzieci fo / y infi Dol 
wni y domowi / Etorych przychylnośći 
życzliwościo firepowóni zoffóiemy/ tę 
nich odetmwóć fie ledwo możemy/y dla 
miłości, člalá nówet y Oufe-nafiey zál 
obywa 


| 
| 
i 


| 
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bbywamy,  Štydh 345/ żaben w godine 
śmierci/ nic posytľu niebiecze / tylEo/ D 
do fómego grobu przynamniey 36 teu» 
Ipem iego ide / 6 áras wrociwfy do Do: 
mu/ do fivoích (ie sábaw y fpraw podio: 
pómigć owego/ ttory im Piedys był míly/ 
niemnícy w niepómieci / niż teupa w Bro 
bie zofłównioc. Trzeci zás Prsyiaciel/ 
Etory wsgórdzony był/ e omierżiony/ yoo 
ttorego przyść firóchamy (ie! y obdalas 
my: bobry dh veżynEow orfat teft: to tejt/ 
wióró/ nádšietá/ miłość/ mitoślerdzte/ tás 
ftówość/ y tnfiy enot poczetzEtory sáifte 
przed námi Łiedy 3 cióła odchodziemy/ Tei 
y 36 námi modlitwy Boga ftlániáć/á 00 
nieptzyiaciot nófiychi y ftrógipych pobor:. 
cow/ ttorzy známi o oddánie táhunťom 
ofrutne ná powietrsu prówo wieda / y 
niemiłosiernie nas porwóć dOomagóig/ v: 
wolnić może. Ten zálfte ieft ow faery 
y prawbżiwy/ y wôžlscien Przyiaciel/ Etos 
zy lub naymnieyfe dobre nófie vezynie+ 
nie / w pómtęćt tezyma / y 3zyfłiem nom. 
one odddie. 

XIV. Znowu tedy Jozófótt Cliechieć 
Pan Bog twoy wfiytto dobre y fcześlie 
we Pai Lieu wielce dobry, Goyżeś 3a» 
cng twoię y przyzwoite mowo) ferce mos 
fe owefelif, Dla cego prożnośći tego 
świótć snowu mi wyfław obraz; y takim 
fpofobem ten żywot w poťoíu / y befpiee 
ezenfłwie prowadzić miatbym. 

W;ięwfiy tedy mowe Bárláámy/ Ge 
cze: Tego tóbże pytania podobienftwó. 
fłuhay. BDofto mnie / 13 miáfto iedno. 
bylo wielfie / w Etorym miepEóńcy/ to we 
zwyczółu/ y pfłówie zóchowóno mieli: áby 
Cuvdzośiemcó niettorego y niesnótomego 
człetó / tudźtefi praw. y zwyczófow mieye 
ftidh cóle niewtódomego/ y nieumieietneć 
go przybiecóli/ y onego fobie Brolem fłór 
nowili: przy ttorymby przez bieg roľu. 
iednego/ wfiytkich rzeczy władza zofłówó: 
Tá: y Etoryby według woli/ y bez sadne: 
prsefičody/ cóbolwiekby dičiať/ czynić 
mogł. Potym zóś/ gdy on od wfielfiego 
zgołó ftórónia oddalony żył/ á w zbytkóch, 
y delicyśch bez wfeltiey botóżni tarat Gei 
y tosumiał/ że iego wieczne Rtoleftwo 
bydź mtóło; 3 predľá prsečívťo niemu poz 
wftówky/ y Brolewfte fáte z niego är: 
By/ y nágiego przes cółe miáfto / fáťoby 
ná tryumfie popedzaięcy/ ná wieltę icdnę 


| 


| 


v dálebo oddalone wyfpe/ iego wyrsucás 
Do2 
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li; ná Etorey/ áni pożywienfa/ áni odżiee 
nia nie mótęc/ głodem y nógościę bórdzo 
neosnie prsyčísniony zofłówał ; goy fie 
toftofi/| y fercó wefołość / Etora mu bylá 
oprocz wfšelFiey nódziete poswolona / w 
fmutek snowu nieípodžiánie / y nicocze» 
Eiwánie przemieniłć, 

Trófiło fie tedy/ DG wedlug dawnego 
owych obywótelow obygálu y poftáno+ 
wienia! moż niettory wielkiego dowcipu 
y byfšteno zofłólocy / ná Ziroleftwo był 
wezwóny. Ktory sáraz predťím onym 
fześciem/ Etore mu fie teófiło/ bynay» 
mniey nieuwiedztony; ání owych / Etorzy 
pesed nim Brolewfig godność otrzymó+ 
li/ y mizernie wyrzuceni byli/ niedólftwó 
nie nóślóduięc ; vmyflem trofkliwym / y 
fedfobliwym to pważał + tóFimby fpofo* 
bem Geeom fwoim iót naylepiey doráz 
SA, A gdy to czefłym pważóniem (0m 5 
fobo przewracał ; przez nieEtocego wiels 
£iey modrości Ródnego/ o zwyczólu obyś 
wótelow / y wiecznego wytgnónia mieyz 
fcu/ vwiódomiony; fáťimby Eprałtem bes 
wfelEtego błedu fom. fobie porádšiť po» 
winień/wyrozumiał. Goy to tedy vznať/íž 
codšieň ná ons wyfpe wygnóny bydš miał/ 
% prsychodnicmwe one/ y cudze Aroleftwo 
ivBym zofłówić muślał z otwotsymwfy fár 
by fwoie/ Etorych ná. ten. czás, gotowe/ y 
wolne všywánie miał ; tótże orogich Eá» 
mieni wielto, fumme fługom nieftorym / 
Erorydh miał naywieznicyfiych / podawfyz 
ná omg wyípe/ ná Etory zsápromwádšiť go 
miáno/ prseftať. dy fie tedy rof Eonczył/ 
obywótele rotof vczyniwfiy'nógiego/tóto 
y piezwfiych Rrolow/nó wygnónie wytsuz 
cilt. A cóż inpić zgoła głupi / y Erotkiee 
go gáfu Krolowie / cisgEi bározo głob 
cierpieli + ow zás. Etory doftóttt fwoie 
przefłał / w vfłówicnep zeczy obfitości 
żywot prowádzac/ p ntejkonczonep tofkos 
fy zóżywólęc / zdrádštecťích y złośliwydy 
obywótelow bofažh cóle porzuciwfiy/ dla 
wielce modrey fwotey rády/ błogofławio: 
nym fie nózywał. 

Tu 368/ przes miófło/ prożny ten/ y 
obłudny świót rozumiey ; á przez obymá+ 
telow / Xigftmá y wladzy diabłow, y smviátá 
rzadcow čiemnosči tego wieku, Etorsy nas 
przez toftofiy pleficzoty tuds, y do fer: 
cá nom podáte / óbyśmy o tzeczóch vpaz 
oálacych/ y sginoć mótęcych/ tófo o nież 
śmiectelnyd myśleli ; iótby to zóifłe 1d 
OWOC 


220 CL Zywot SS. Bórlóśmó y Josófótó, K. IL. 
owoc nom vfłówiezny / y wieczny bydź | Dzótu) tymże (pofobem ninieygie ff, 
miał, Gdy tedy w ten fpofob swiedzieni! | Sy! Łiedyftedy$ fłórość zógóśś s ef 
y ná abrénge nápromwádzent fefteśmy / ént | rých liczbie. noys y ta. fom: teften A 
© pewnych onych y wiecznych/śadney nigdy | czayney odmiónie cále podlegam. Y 

zódy nie czyniemy / ání. fóbie ná przyły | bowiem tymi Etorsy przedemnę byli, 
ás Genotolwieł nie záchomwuteniy + Pro- | nicyBydh rzeczy: vfłówicznie: sóżywóć 


uerb. r. niefpodziana śmierć snubá zápa: | ftofiy naymnicy nie poswolono bylo g 
danas. And ten gásdoptero nagich nas/ 


zdifte y mnie nie pozwolono bsbdie. fe 
p ze wpytEid> teg; żywota rzeczy odárty ch! 


fiedłem: bowiem; fáťo: tyran. tensy mii., 
sloslími ont poťrutní ćciemnośći miefEán: | iący fie świót r ludši róczy/ ony 
cy potywálac (fáťo tyd+/ Etorsyémy ím. | tám y. fám prsemracátac z: tydh gelt 
wfiyteb czás wydóli ) do Ziemie zácmioney | doftótkow do miedoffótku 7 owych sály, 
J niemidoczney prowadza:dó Ziemie wieczney. | €igfitieggo bárdozo vboftwá: + do chwis 
mgty, gdzie fividrlośći nie maf, ani ludzkie- | tydh op żywotó. wyprowaOsáloc:// oy e 
go żyworś nie dofśie Ge widzieć. lob, 10. | 368: ná idy mieyfce: bo żywotó: mp. 
Prze; dobrego sá6 Rádnetzorftory roftro» | dzóląc 3: modrych niebtorych y Dowcipi y 
pnemu/y wielce modremu. Krolowi one | ludzi gániac-y odrzucóiąc/, 6 tych Eri. 
mu/ wfyttoprawożtwie otworzył/ p wsię 
te rády: dal; mate lidyego: y podłego: czło: 
wieczEć rozumícy :ttory tu Ola tego przy» 
cho0034+ ábym čí droge dobra, y 00 whel 
Eictro. bisòn wolną; poťasat z y ciebie Do 
wiecznych/ y nigdy niefkończonych Dobr 
sdprowóbjił/ y, tám wfiytFo: tvole zádho: 
méi v ciebie mymogt: á prsečívnym (po: 
fobemr ábym čie: od obľudniťá tego swiás 
tá vyslodí: Rtorego: też: p ta fom zgołó, | Swiátá tyrónnia./. nic zgołó mocnegię: 
Bebe? mizeenietodhałem, y tego roftofy, | fłórecznego nie mia. Jáťo: bowiemiz 
y vciedy dhwytałem:fie.. Jebnáťze/ gdym. | łob.przed orłem) ólbo iáfFesobem.vál 
profłym pmyfłu:of'fem poffrzegł/.1óto w Í ioc) coras mieyfce odmienia ży. ta$ żyj : 
tych. tzezódh: wfiytet Iubzťi żywot trawi | ná tym Orzewie/ raz: zás. ná owym Er l 
fiet gdy: inBi:zgołó przyftepuiar ingi vftes | Eu/ á potym w lochóch fats y ná rot 
puio: dní: żaden. ná pewnym y fłóteznym | cietniu všiadátoc/ ć.beśpieczney nigi 
nie zofłófe. mieyfcu;:toieft'/ ént bogacze | vcieoft nie znóyduięc/ w pfłówicznymi i 
w dhoynydi: dofłatkódh /: ani możni w po» | miefióniu/. y frófuntu zofłaie + tymże |, 
Gezei dni: mądrzy: w rozumie/ áni d Froe | fobem málo fii/ttozzy czeczom ninieyfij 1 
tym wfýt Ľo Grześliwie idzie / w feześlie. | 63 Do odeścia od. siebie. Dztwuto fie + |: 
wości +: on w sbytľádh: Ľodbálocy fie/ w | tego iż: niecozmyślne tótoś. porymi : 
sbytłu'y przyfjmaPódh;: śni. čí Etorym fie | géie mtzeenie pracuię/ y nic sgołć pom. 
304/ 3e beśpiecznożyie:/: w prożney fwo»| go ólbo: fłórecznego: nie. móie/ y Be 
fey/ y wielce ftabey beśpieczności/y wżaz | teg Bopcé mieliby przyść/ nie vznólgji: 
dney. infiey czeczy: s tych/ Btore hwałę wys | Hľsie potym:prožne życie ( Etoremu bi 
nofone bywálo.. Ale: tá rzecz zbiegórge | dzo niefcześliwie/ y mizernie złe ná doli 
cydh wod: w głsbołość morfło fpadłowi i przenofšoc/ y miáfto dobroci zó wyf 
podobna: left :: tymże bowiem fpofobem pe Ľámi. idoc/ poddáli fie ) prowóojifoby ks 
pływóioce. fo/ y Erudie wpyckie czeczy nie. | y ttoby żimne: wielkich y mísetných pi 
nieyfie. Žtad tedy to wpytto bydi pro: | (woidh' owoce zebróć miał/ to dy | 
żn0/ p- żadnego: pożyttu: niemieć zrozus.! Erewny/ czy obcy zá czefłołroć/ nie tyl: 
miałem, © owfem: této pierwfe why». | nie trewny sgołó/ álbo niesnálomy/|: 
tËie czeczyw 3ópomnieniu vtopione fo. lu: | też niepszyłaciel y przećtwny. | 
bo czeczefi. o dwate lubo o Broleftwie/ To mowie wfiytEo/y co temu podobi 
ubo o godnośći: świótlośćióch / lubo o.) go iefł / gdym fam w fadšie duje mo: 
potegi wielmożnośćiódy/ lubo o tytánnow:| roftrzofał ; wfytkiego dia mego, H 
odwagódy lubo: o: gyn: (frm tegos ro: | tem ná czeczódh prożnych ftrawit em 

un 


w godnośćióch  y. świetnościóch, b 
wzgórdzonemi: y: porzucone: Gr, 
infyd. przečlvným: (pofobem: głupią - 
beztozumny dná. tronie chwały: sáfa n 
(0c/ á owych Etorzy porzuceni/ y nies g 
czni byli/ rá” mywysfšáloc/ óby, (m 0 4 
dzi cześć bylá. o00óna:. y 

Y widzieć to/ iż luozEśirodzay ré 
pofłónowiony / óby przed ottutną. teir 
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m pracámprsvhylny pezepsdziteminie? 

misé: mnić bisłó. A gdym do tego ét 
febt 3 feccó mego ftrzofnoł y wyrsucił/ to. 

i ná oczy przyfło / co prawdziwie D0+ 
brego icft/ to teft: mieć bolasi Bofko/ y 
woli iego bydz pofłufnym. Gdyż to why 
tkich dobr bydá glowe/ miałem wiádomo, 
Toc bowiem madtośći bei poczęttiem 
powiadóig/ y owfjem, dofkonáta modro+ 
áciv. Goy; finutEu nieználacy żywot teft/ 
» 00. wfielkieggo podethnienia: wolny: 
mm / Ecoczy go pezyimuię / y Etorzy Dei 
nó nim/ tóto ná Pánu wípierálo ; beśpiez 
gny/ y 00 wfielEiego niebeśpieczeńftwó. 
oddalony.. Goym tedy vmyfł moy do: 
drogi prsyëazan Panftidh./ żadnego btg 
du. niemaigcey przyłożył y nic w.nfey os 
pócznego/ y zóbectnego/ przepóśći táť šej 
ý gorr y čiecnia /y ofłezwia nieznóyduio» 
cego fie / zópewne psnałem ; y owfiem o: 
ne. cóle profła p rowno bei znólazłem/ 
E, zóifte/ Erorzy fie nia vodig przes nas 


fásnicyfe bogomyslnosét / oczy čiefšaco/ 
nogam: piekność przypráwutgca/ y one 
do zgotowónia fEwángeliey poťolu/ obu: 
wólącą $ fómego: siebte: Ola. pierwfey oe 
bludy / y głupiey zdródy: t nędznym: route 
miałem ;. y prze. Proffe one vdamác fie 
záczolem. + Etoro. też bórozo dobrze nad 
wfiytkie czeczy pezentofłemy tółże powás: | 
m dom. dufe moiey nóprówiać poco 
em. 
= Goym tedy w ten [pofob rzeczom mos 
im dorádšil/ y pmyfłu ślifkość náprámiť 
tsiłowółem; modrego niettorego miftrzć. 
„głos vfłyfiałem/ to ná mnię wotáiacego s 
j4Cor.7. Pychedźdie ( právt) gn, kto- 
rych zbawienia Pragnienie trzyma, y od 
świata prożmości oddalcie fie, przechodzi bo- 
wiem obraz tego. luž iuz, dote nie będzie. 
Tlezmružonemí oczymó wychodséte ; tez 
Onáť nie Ger y prosní/ dle wiecznego ży- 
motá podrożne posilki niofacy, 1.Cor.2. Gdyż. 
wodletą. droge isé wom trzeba/ y Etora. 
wielEicy tego żywota opótrznośći Botte: 
buie; á tóć ná wieczne mieyfce/ dwie réi 
ny (wEtorydy miefitónia. wiele left) máig: 
ce/ pazyłdziecie. 2 Etotydy tedne Bog tym 
zgofó/ Etorzy tego miłoście patáig/ y iengo 
| przy£azónie synio / 3gotowal. wfiyckiemi 
dobrami Ewitnąco/ p oplywálacasdoľtos 
| tep/Etorzy BofFim Oobrodzieyfiwem pasy: 
pufczeni fg) w miecjney niejtasitelności 
miegkótg / čl Etotsy niędmiettelnośći ża: 
Dd? 


O 2 


| 
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onego doťonezenia nie mótocey zásywáloz 
bad. vfłępuie boleść/ frájuneť / y płacz. 
Drogó zóś/ Etora jett čiemnoséiámi y v: 
trapleniem/ y boleście napełniona / dia- 
btu y duchom iego zgotowóna ief. Viá Pro: 
ro. też wrzuceni. bedg/ Ftorzy ią fobie/ prse 
stośliwe vczynti ztednóli/ y dáleťie ob 
zguby/ wieczne dobrá 3 ninieyfemi pzzee 
mitenilí / y wsyckidh Dei ognia wiecznego 
póffwo vczynili.. 

Ce ia fľowá vfłyfowfy/ y onych pras 
wde zrożumiawfy/ do tegom fie iednego 
yoat dziefó; żebym bo owey Eróiny zé Belt 
Ftora żadnego bolu y feófuntu nie ma: á 
tó przeciwnym fpojobem. vbefpieczenia/ 
y réi dobr pełna / Etorydy vznónie tes 
ras tyllo po cześci. mam z Ola tego/ iż 
wzgledem, duchownych lat/ dziecie teftemi 
J tókoby. przez zmierčiádlá tylko, y zákryto- 
Si, rzeczy przyfilegowieku widzę. Gdy zás 
przyidžie, co dofkonálera żef/, y oka w oko ro- 
ŁEZNAM,. Wtęh CZAS (oa vílapi to, co iefl 
tylko poczęści. Dla czego dzięki czynię, Bo- 
gu przez IEZVSA Chryftu/á Pana: naftgo. 
Rom. 8. Gdyż, prawa ducha żymeta w Chry- 
fiušie lezuśie , od prawa grzechu y šmieriž 
mnie vwolnilo, y oczy moie: otworzyło / 
ábym čiáťá filonność/ smierčia. by03 ; dus 
chá zás filonność żywotem p pokoiem os 
czywiście obaczył. Jáťo ia tedy ninieye 
Byd rzeczy poznawfiy prożność/ w dojkos 
nałey miałem: te nienawiści; tymże (Dos 
fobem óbyś. onid) eozumiał/ ćiebie nápos 
mínom zy tóf przećiwto nim/ióto cudzym 
y tóć naypecdzey vplywálocym fłówiał fiet 
Ystad wziąwfiy wByttie oofłatEi/ w nies 
śmiectelnym wiełu (do Etoreno tobie bez 
wfelEiey odwłoti iść potrzebć ) /karb, kto 
ry ukradziony bydz. mie może. Luca: 10. 
Macch.6. y bogactwa, ktore mynifczome bydź 
nie moga, tobie zachoway : óbyś/ gdy tám 
Oopôsiefš/ żadnego niedofłótku nie vciete 
piat; óle żebyś w OofłótEi oplywať / fáz 
ťomčí bórozo podobny obras wyżey wyw 
fłówił. 

XV. Act zás Josáfát do Ctárcá: 
Jółoż tedy pieniedzy (Barbe tám przeftóć 
bebe mogł / żebym ih/ gdy stod obeys, 
owoc 00 wfelkiey EraDzieży/ y 3guby ode 
dalony znólafł z y snowu/ iálim (pofobem 
przeciwko rzeczom ninieyfym nienawiść 
pofazóc/ á rzeczy wieczne otrzymóć bede 
mogł / tóśnie mt profe wyłos: Rzecze 
tedy Bóclóćim t. Bogóctwa. do wiegnep 
Ecóiny/ 


"222 CL Zywót SS. tree y ii. = pap, 
Eróiny / pršes vbogich rece / ECH og | A e) bowiem Pan, Man 
Miowi bowiem nieťtory Së E pA ee 18, bo Bogacza niebrorego / Etorph 
PO niemie o Gu í mo- | go pytał / coby miał czynić / áby żywy: 
bilonu. Dan. 4. Dis czego, Krol, sg: | S ieczżnego dofłopit. A wychwalał fiy 
SE IEA EDE pzy ZOB płot sëng wpzówie nápifáno bylo wyp 
żna okup, y niejprawiedlimości twoie E mier pił. Jednego (prówi) miedofóie: idz fer 
fleražiy ubogich. X owfiem rei (rj e | day infýtko co maj? , J odday obogim, dą 
tych flow zóżywa / Luce 16. rę dźiefł miat [karb m miebie; dow A 
przyiąćioł z mómmony miejprówie 8 D | wf krzyż, nášláduy mnie. A ow tot 
zeby Kady niee. RETEG A I ko Gawfy e en fie nápelníť. Sit 
cznych przybytkom. Matth. 26. % A zh wla biis bogóty. Boy go trop NE 
śółmużnie/ ý Bezodrobliwośći ES | ra obaczyt: Rsebl/ śdko trat 
vbogím/ y w Pśiedze = odnie tw Z ktorzy mńia pieniadze, wnida do Ki$ 
nia. VO ten zóifłe (pofob bórdzo besp Gs fla á nicbiefkiego! f átmiey fa bowiemp 
ny dobré twote wpytkie / pr3eż ob | Ac podaję przez acha igielne przeysik 
dnych rece / tám pezerlef. SE Dan zeli bogaczowi wniść do Krolefwś Be 
Labele Mel E EA prsyťasánie vílyfarefy 
fobie oobierółąc/ 3 wielkim o zy(Fiem obe wyf Wu to fie ftáráli / żeby fie od tg 
da. Albowiem tych / ttorzy miłość ‘ego 58 eg trubnosči obrymáli/y pz3e3 fi 
máig/ bobzodźieftw obdániem/ zówfie aer: | oróbliwośći Er obogim u Sg 
cisza. VO ten mowi fpofob tego Par oSA doftótki / a włeczne bonga’ 
Eroremuś iuż ofugo nie bes wiel ego A fm in fobie skchowategy 7 Brys gc 
ftopienia Bag DEET Si áli Y sá Chryftufem popli: táť obt 
kowe PPE ME adi. CAN 5 | nieťtorsy/ táťom ius powiedziały megt 
Miete deht) AEG R H | fiwo ponteśl/ niettotzy sás. Fęłonni! 
tobie fómemu eme? Gett? ro życia ćwiczeniem wotowóli,/ y co bo fë 
ce/ y zgołą ppodátace dobrá , te m | wóśtwey tey Śilosoficy należy DA 
mocne y ftóteczne fa/ tupuląc. Por niwczym nád owych nisfiemé nie byli. t 
545 34 pomocą Bofka/ tego Oe Mu A dë cze Am déier wiedźieć/iż Rrolá nófeg 
wnosť/ y nicjłóteczność obaczyfi: Ró d | Cé: á/ to przyEazónie teft/ peses, Etote]! 
ttie pożegnawfy rzeczy! 00 prsyfitydh fie | Eco nyd dobe vezeftniťámi fkáloj“ 
przenieśiefi t y te/ Etore przechodzą / Ba Doniewa$ tedy (rzecze Tozáfát))! 
pezefłopiwgy / á tym Po dż | dawna y táť potęzcbna, táťoma Soa? 
nádžici położone (al y fłateczne/ ciebie o i | feft: coż 36 psyczyna/ gemu dnlá Sätz 
dawfy / y Cienie 3 (iemnościómi Sad | R Ge fi tychittoczyby tey Orogii 
Dep BEL tov O idowáli: Qopowiebsiał Ctórzec: f 
nr č c A zi JJ olá náslátoráli fey/y podziśośteńi i 
málac/ y ciało zgubie podlegle zá nieprzy. d Gate śle dóleto więcey Ociogáia fien 
taćieló poczytóioc ;d9 stiátlá SEN Jay ad Gynió, Nie wiele bowiem ief?, il? 
prego przytożie / á eps witawhiy ná rá: | mówi Pan. Matt.7. Luc.13. ktorzyby prz! 
mionó/ 34 Chryftufem nie smeożonym v sśćifla y čiáľna drogę przechodzili; bg 
e ME s. Fôroka, tych drdd 
biony; y šyčia/ nie iuż vpódłegoy y ofiuEli: te Laien ras pieniedzy dhótwośdij | 
BDT zo tal. ale fiepEow/ Etore fie. s roftofiy rodza/n | 
ás p; ape Ran, I tości vrvtebšiení/á prosme racer Aj 
308 jam A 2) tábod ledwo 00 nich oëepg 
P też prsyťtry DIS fpofob obróć / ak droge? r tò / Etotsy cudy | 
wyżey powiedział; czy. dawne iefł pofłó: | f ee: a wfiytEo / nie tó idb Bi 
nowienie / op Apoftołow nóuki pochodzę | m d ute: y onych fáPoby łóncuchómi i 

Së odb rie RE r Eege trzyma / siebie fámy 

a dla E up e ier pododli. Vmyft bowiem/ gdy CA 
(ie_epley y godnie ( ie Ž dief porzuči / cugle fwd 
umieli. Stársec 345 esege: Thie świeżo | nia fwego n dom w 

spoza ptówo / tobie pesynofe: | PO PPT © pele 
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woede biega. H Ola tego Pros , ści fwoiey Dodhowuioc / onych Oświecay/ 
zóslepione ráťim galenftwem vmyfty | Etorsy ná iego świarłość odťryta twac3e 
fłófnioc / y ná Ciemnoś.i przeciwto | pátrso : tymse taze [pojobem Cbhryfiufoe 
im naftepuiacydh grubość nórzebółoc / | wá światłość / wiiyrtim ci zgoła swieciy 
flow zózywał. Synowie ludzcy, 4 pokif | y tafnośa fwoley nam boynie všpcia/ ale 
kiego fercá ? áezemnf kochacie prozność, | teonót wedlug fivoley Eazdy woley/ y fere 
kicie kľamf/tvá ? tóto też nieftocy 3 | cé ochoty / ong odbiera. Gdyż áni one 
hody ch Iiftrzow nópych tos, rsegy | E prówiedliwości fłońce żadnemu 3tydh/ 
dojtid) bóro3o btegły/ też 3 procotiem | Etorzy zrzenice oczut u niemu obrocić prás 
wyspiewuiąc piofhEe / y niebtore 3 siebie | pno) OobrodDjieyfiwa tego nieuymuie; do 
zo prsydátoc : fáťoby 3 wyfoFiey iás | ni też tym gwałtu nie czyni / Erorzy dos 
ur bardzo wyniofłcy wieże / ná wfys | browolnie Ciemności obierálo + ále Eóżby 
fidi woła. PC 44. Nazian. orat. de fùis (er. t fwofey dobrey woli/ y obzdniu pot: ná tym 
bowie ludzcy, pok; gnufnego fercá ? cze | świecie żyie/ softáwiony bywa. 
NS kochacie prożność, y fukacie kłamfiwa? Gody zás "Jozafat / coby to woli nás 
St sá wielfą iáťas rzez / ten żywot | fey fwobodd/ y co wybor bei, pytał (ie # 
24 y fauplo dofyć fławec/ y ofu. | Qopowiedział Srárzeť : Woli ludiťícy 
4 eześliwość/ be? rosumteioc? Co | (wobodć teft dupe rozumney wola / bez 
Bi nie wiccey tych tefł / Etorsy zóży» | wfeltiey przegłody/ Do tego/ co chce; to 
taloi niż tych / Etorzy fie tylko (podšies | teft lubo do cnoty; lubo do wyfšepľu náť los 
ko. V. snowu nie wiecey tych / niż os | niona/ y 00 naywyżfiego odstčielá one 
tých / Etorzy tego nówet y nigdy sgolá | go / y Budowniczego tál wyfłówiona. ı 
ie ozefiwóli + y co nie ináczey / tylko | Žnowu weli fivobodá teft cosumney oue 
ifo proch od wichru/ 00 infiych y znowu | Ge wedlug fivotey woli czadzenie fie. Hire 
Winżych czeftofroć pisewiewa De: y Pol, | bor sás/ álbo obierónie/ ieft tych czeczył 
tie miefa fier álbo ná Egralt dymu vply: | Etore fo w dobrey woli náfšeg złozone/ 3 
woz álbo śafo fen ludzi ofuťíwá/ y iáľo | poráda slaczone pozadánie, Gody; tey rzés 
deh vtrspmáno bybš nie može z á ná os | czyj Etora vgzyniwfy ráde / lepBa (ett oe 
fite E/ iáEo 3 przyrodzenfa málo táťie sze: | fodiona/ obieraioc ie pragniemy. Rádá 
Sr áni góy ich niemóf/ mieć id) ludzie | ieft cietéwa chuc/ o czymieniu.czeczy/ Etoe 
Me tcóco nódjiefe: dni gdy fa v Dzierzas | re fo w nascy władzy, Dwaza bowiem 
Bomi pewne y fióteczne nie zofłdio. EtotolwieE / czyli nalezy co czynić / czyli 
Gody tedy tym fpofobem Zbámiciel | nie. Potym co zacnieyrego teft: rosjadsak 
nytóznie/ Prorocy y Apofłofowie opos | á tat rosfodef fie fłaie. Sara potym 
nieddia / y Gwicći wfyfcy ludzie tat rzez | (lania fie/ y to, co 3 rady ofadzonosicýe/ 
ga fómg ; faBo y náuťa ná droge cnoty | Eocha/ a táť zdanie nózywa fie. 230 iezee 
© wiej błędu wielce wolno nas po» | li tá” ofaDzi / i3 icdnáť tu cemu / co icfh 
niáto ; lubo nie wiele tezymóio De tey! | of4030n0/ naymnicy fie niefłłont, to ieft/: 
i przeciwnym (pofobem wiele ferofo ydo. | naymniey nie vtocha tego ; sdániem to 
iuby prowádzoco fobie obieróio z lednáť | fie nie nósywa. Potym- po fiłonieniufie: 
Nle tla tego Boftley tey Silozofiey poftá: | byma Wybor álbo Vbieránie. Gody: OF 
towienfe mniey ma bydż ważone. Jóło | biezónieniefeft nicinfiego/tylto sé boody 
bowiem fronce / gdy dla oświecenia po“ | rzeczy poddnych/ fedne niż drugo wiecey 
Samir! prottilenie fwoie koynie rofpu+ | przyloć/y obróć. A to y s fámego wytláž: 
Des / y wpytkich bo widzenfa świótfośći. | bu fłowó/ oczywifta tejt/ 13 Vbránie teft» 
pobudza ; ieżeli Eto zdwóefiy oczy tájho+ | Rádá 3 Roziadzeniem złoczona : Vbrár“ - 
ści lego widzieć niedhce/ nie Ola tego nás | nie bowiem/ ieft iconegonód Orugieprzeź. 
ong ieff godne / álbo od infydh ma byd4 ! łożenie. TIEL zás niczego! zózywóląc tás 
Pufaone ; áni iójności iego chwała Ola | dy/ nád drugie nie przełoży/ poťí w prio» 
 głupfiwó w pogórbzie zofłóle: y or | rády nie vczyni : éni tóżzenie obiera/ pos 
Wiem owi zólfte |amych siebie śleptac/ | ti wprzod nie ofadzi: dlbowiem / gdyżmie 
© niewidomi dien mácáte / y wwiele | wfiytEo toscofienom dobrego y sacnego 
K ów ná fyie fpaddio/ y wielo čísenia ich. 30a / 00 vczyntłu przywieść prócuiemy + 
Et vlore zofłóią s ófłonte przecie iáfno- | ná teñ czas dopiero Dbránie / y obrána 
Geo 


mmer wm A EE E EE Ee D 


224. 
czecz fłóie fie ró! Etora 3 Rady podána ieft/ 
Eiedy prógnienia towórzyfić zócięgnie, 

5 too dowod fie czyni, D branie teft 
chuč 3 vwago złaczona / bo tych rzeczy / 
Etore fa w mocy nófiey położone. Godyż 
tego/ co teft 3 Rády poddno/ obierátac/ 
peóśgniemy. TVOfelEs bowiem Rada dla 
fprówy/ y 3 potrzeby fprówy/ czyni fe, A 
táť Rádá znolá przed obrániem dhodší/ 
Obránie zás przed fprówo. Dla czego/ 
nie tylEo fprówy/ ále też y co fie w ymy» 
śle Dziele (co zgotá obránie poťázute ) táť 


ťoron / jáťo y Ľatánia zóćtopa. Gdyż o» | 


brónie w tych rzeczóch / Ptore fo ná wolę 
nófie dáne) 3óbawiaięc fie; ráť grzechu/ 
ióto fprówiedliwego vyyntu/ poczętkiem 
ett, Ponieważ! tory rarer możność 
przy nás iefš / tych táť 4e fpeawy možno+ 
gc zgodne przy nas fo. Dla czego gdyż 
możność cnocie zgodna /náfey woli ieft/ 
nófiey réie woli cnoty Koniecznie bydá 
mufe. Właśnie bowiem ná woli náfšey 
wfiytto to zówifło/ co fie dube tycze/ y o 


©ym rádštemy. Táť tedy gdy Dobrowole | 


nie ráds ludžšie/ y fwobodnę znowi wo: 
lo wybierdię; iato Fro obierze / táť reż 
Boftie świótło odbierze/ y w náuťád) tey 
Silozofiey/ poftopí. Gopi rozne fe obrá: 
nia rodzáie/ y iáťo niettore wod żrzodła 
Se wnetczności žiemfFicy wytryftuioce / 
Gcścig ná wierzchu żiemie rodzą fie / 344 
ścię nieco pirbiey / cześćią głebofo bárs 
Dzo/ y 3 tych wody infe 3 bliká wypływa! 
to / y fmóFiem fłodEte (o; infe 3 głebofa 
tvychobso/ á fłone álbo sirgzyfłe lo : inpe 
náb to bacdżo boynie roslemwále/ á infe 
potrofe Fápio. Tymże (pofobem m obie: 
tániu táťse rozumiey/ 13 infe ícft pradčie 
p bárôzo goroce/ infe gnufne/ y osieble/ 
p znowu infe Do cnoty cale ftlonne/ infie 
do wyfłepłu wfytťiemí silami nóchylone. 


Ďáczym táťie ich fo ftłonności/ táťie tc300, 


ezyntenia/ (09 34 niemi potywgości. 

XVI. Act zóś bo Stárcá Jozófat: 
A czyli fo nieftoczy infi / Erorsy toż / co. 
ty/ opomiedátoť czyli zás ty fom teden Onić 
dziśieygego Etory tego nóuczefi/ y niniey: 
By żywot w ró wtielkiey ponárodsie/ y w, 
nienawisći mieć nópominafi z 

A ow w ten fpojob obpomiedšiať : w tey 
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mi Bojkiey wiabomości opomledstní 
fłyhóć Było. A zóś w infiydh nav? 
to wyśpiewuig/ y broczyście méig p” 
sumnie bócdzo zgołó / owi zás pry tot 
tnie: gdyż td buď náfych nieprzyj vb 
3 proftey Orogi/ w Erzyme záprom 416 
| y ná infie rozumienta podáieliť / yi ob 
mieyfcá niektore Pifmó míistený wi 
Ger / niż włafne ich rozumienie ni $6 
| tlumáciyé nauczył. Jednófże tedn WY 
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we whiytlim poftonótey yzynteniaj wie | S ftro "ność / y cietówośći vmtetctność , 
Ono De miály zeyść/ y rozerwánia nieznás » GER odźieyftwó lego prawośiwe tyć 
foc/miélyby zofławóć 7 gdyby nie Moc tás A Etore fo/ rosesnónie momy/ y swid | 
Paś fáz da kam W éi Zerf? e tá Sitte vznátemy/ żywiołow sity, a 
zówke 00 rozerwónia z onłec / czyśl 
wół, Bowiem | (én fpofobem / goyby E vc Pre ee m, 
wola lego rá” niedéialá/ SEN pa Gdjź n/ż pa w liczbie y mierze pofłanowi ; 
e E Zoe S ir "Ulbotwtem wiele władnoć v nit: 
żóżyie ) co 00 niego nie teft miánowáno, | Sap. świe ogotowiu teft y zómienić ii 
żódhowóćby fie mogło ? B0 gdyż bere bez | go sá € de fie oprze t gdyż iáťo pwidi 
fierniEó sófłónowić fie nie może / ále zás Je mocy 


ij rof przed nim ft ofrog žiemiej fi 
ra; ginie; yż%dcn/ by też naymnieyfy dom | wag tora (poda nåt 
fiać nie može / gdyby nie był Eto/ Etovys | ióto Eroplá sofe ráne / Ť en, 


` i 
EL Bymot € 
#emle. Úle lituie fie nád wpystiemi/gdyż 
ppysto może / y przebacza grzechy lu03» 
be dla potuty. Żadnego bowiem 3 tyd?/ 
ktorzy do niego véietdio fie/ nie pogate 
Dei y nieodowróca fie fam on dobry / y 
dub miłośnik Pan. Dan. 3. Bľogofľárione 
E będzie imię chwały iego święte, y wy- 
sbnalone , y nád nfytko myniefiose ná wie- 
k, Amen. ` k ? 
XVIII. Rzekl 345 do niego Josáfát + 

„Gdybyś był prze: dlugi zás nómyślał Dei 
Bon naymedrgy / fáťobys był wnieśioż 
nego pytania roswiązónie iófne mi czyć 
nit; moim sofá zoóniem/ nie lepiey mogł 
byś to był pczynić/ níž teras/ Eiedy mi to 
pytładafi wfpominóląc + zwłaficzć/ Eiedyś 
spolá nóuczył / iż Bog left wfiyckich Ge 
By fprawcó/ y obrońed/ y WTáirfšatu teo 
p delá wheltie omyfłu luostieggo prze» 
Bodi poiecie/ bórdzo iafnemi Dowodómi/ 
 pofazałeś; gie tey żadnym (pofobem Doyść 


Mfr nie może/ tylko ten Etoremu on fom > 


4 woll fwoiey ong otwoczy, Dla czego 
mywymownieyfey twoiey medrosci / 
wielce fie bóro3o džímute. ` 
Mogofłówiony! takiego fomiefteś wietu/ 
prá Erorych miepfcách miegkag / y Bro: 
Dé $ilozofiey towótzyfjow maf? gdyż 
dubá motá twoiey śćiśle fie bórdzo trzy 
ma/ y wfiytet czós żywotó/ y ná pięć 3goe 
7 00 ciebie nie odfłopić prógne. i 

Rzecze 345 Stársec : Lat, ieżeli fie 
nie myle / czterożieśći y piać ius mom, 6 
ycie na puftyní Ziemie Sennáár/ promá: 
foi towórzyfiow zá tyb mom/ ttorzy 
wniebiefkiey Orogt biegu zemną wybie: 
pólgc fie/ prócnię. 32] | 

Co mowifi + (tzecze Jozáfát ) mnie. 
fie 304, íž lat sledmôžiestot prsechodsíť ? 
Le tedy effi czemu tyl£o ezetdšieáci lat 
I pisé mieć powiádafš ? gdyż mi wtey 
Drop nie 3daf De prawdy mowić? | 

Rzekł zás bo niego Bárláám : Jeże: 
lilat moich liczbs ob fómego żyćia weścia 
wiedźieć prógniefi/ prawdziwie sgołó/ 13 
left nád stedomdsteśięt wiełfia dofedłeś. 


Uleć v mnfe żadnym fpofobem nie liczę I 


fe miedzy láty żywotój trore W PLOŽKO? 
Sci tego świótć fłrawione fo. Bolgdy 
grzehómi w niewolę poddny/ żyłem Ode 
du] co fie wewnetrznego eteta tycze/ v: 
Dorf bylem, Dla czego śmierći lat/ żye 
Berg las nigdy nie názmwe. Voľod zás 

Bei 
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świat mi vkrzyžomány ref, y ia fmidtu Ga” 
lat. 6, y wyzuwfy fłarego czleľá. Ephe! 4 
ttory wedlug vprógnienia biedu píuic fies 
tuż nie čiálu żyte/ ale żyre we mnie Chrys 
fes: że 368 bylo) w wiecze gie Syná Dos 
fFieqgor ktory mae vkochał, y zá mnię fiebie 
fimego wydał: te żyćta látá/ y zbówienia 
dni / fługnym práwem násme/ Etorýdy 
sgołó / 13 czterozieści y Pir ieft / powiee 
Ošiawfšy/ należytym (pofobem / y nie ode 
rzeczy ih opowiedziałem ct liczbe. Wie 
y ty żówfe tego vmyjłu y 30ania  badš / 
profe: to feft óbyś tyh} Etoczy co nas 
leży bo Eózdeggo vernfn dobrego; vmare 
li (6/6 grzedhom žia z tatze owych Eroe 
ť3y porzuciwfy fie ná šiemí/ Ziosgciu čico 
mnośći poddáni éi w tojbojách y Blodlíz 
wych pożadliwościód żywot trawią / 344 
onym fpofobem zyiecych nie rozumiał, de 
le zginionyh bydš mniemał j y (právom 
żywotć vmócłyh. Œy; grzeh is nies 
šmicrtelney dufie smierčia teft; modry 
ieden nie dbármo opowiedział; y dpofiof 
tóbże tych fłow zázsywa. Rom 6 Gay ice 
twolnikámi byliście grzechu, wolnemu byliście 


Ale to mi profie powied3/ meju przes Jprawiedliności. Ktoryfć tedy mieliście poży” 


tek w tych, w ktorych teraz mflydzicie fie? 
koniec bowiem ich, śmierć tefl, Teraz záf Ue 
wolnient od grzechu , á niemolnicy fanfšy 
Ze jprawiedlimości , macie omoc naj? ná Be: 
święcenie, koniec zéi żywot wieczny. Zold 
bomić grzęchu,śmierć : ťa[ká zás Bofka, żymoś 
wieczny w Chryfłuśie lezus Vinn nafiym, 
Rzetl 308 do niego Josáfat: poniewa 
żywot / Etory w ciele prowó!ziemy/ żeby 
był żywotem bynamniey nierozumiefi ; pos 
gotowiuj že też y śmierci zgołó tey, Ero 
ro wfiyfcy poncfig/ za smiesć nie maf # 
Opowiedział Stárzec + Bes wfelEleś 
go) watpienia o tym tatże rób rozumiem) 
zwłafcza/ i3 doczejney tey śmierci naye 
mniey (ie nie bolý/ y ovefóem ani icy śmiere 
člo nósywym ; gdyby mnie po drodze Boz 
ftich prsyťazan idoceš/ zerwółć : yowbem 
prześćie bydš rozumiem op śimierći/ 00 
sacnieyfiego y doftonólfiego żywota / y 
w Cbryfłuśie sółrytego. Colof.3. Etoreż 
go dofłopić prógnieniem goróiocy ludzie 
dobrzy / ninieyfiy ten żywot 3 vprsyEtse: 
niem snosílt. Dla czego też mowi Apos 
ftot, z. Cor. 5. Wiemy bowiem; iż, lubo Zie- 
mióń/ki dom náfš tego pomiejfkánia roz(jpa fies 
wybndowónie z Boga mamy, dom nie ręka ros 
brony, m niebie wieczny, Gdyż y má to wzdye. 
chamy, 
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S A ktore z niebá | ftwem tydy ttorsy 3 wiáro ofiároráli! 
A pałka | lá tee | EAE 
Maka o EE a úd | vodi oa oe 
dnák odžiáni , á nie nadzy znaydowali fie. TE is cych momy/ wÊytËte ftár! 
Gdy; përorsy iefteśmy w tym dr | gege Geh gece fiyte/ ftábiuchne čiť 
ver rov PAZ dk z. i e ; d cieróigce, Gdyż ieoneż mą 
wikia e ge , 2 is ee ele / tábo y simte fióce, Etore tert 
zgubiono było, co ieft smie ` d | g Kant Ge 
A ) | wdztawfiy, zdiať potym nieg 
żywot. M znowu: Nieficzeslnvy (prawf ftárosčia zepfowóna / cále śnificze 
ša człowiek, ktoż mnie uwolni z čiálá tey | óż f ip fobem y żimnó p vpa 
smierci? Roman.7. X ná infym mieyfču. | Tym bowiem fpo głeyn 
» ; ; ofa- | rościami ciało Oreczęc/ przyBłey 
Philip. r. Pragnę bydz rozwiazany , y zofa prsy e bie gotgiemg, 
Dn $ 2 Dawid Prorot. Plal. śmiertelności Bate fobie g ` 1 
at. Kdy“ prepade- plażę fe przed oe: | gop u Josáfoe fytst éch Bátaok 
vc ege, = ? U že "Ap Sie nád wfiyttich | Etoro był otšiany/ fobie ee? a 
enofčia Bogó? A żey ta rf? prevo iat © társec op nieEtorego 3 | 
płomnieyfy / čiátá śmierci bynamniey fie aa Eege e LAN 
DEP DODA SO data Ze Age er niepasyfEato bowie 
cá twego grożbę wsgórodżiwky / er x | a ae sp dëse sytem få 
rp y/Etora no 
DE ege del ee EE ge, | 
Ciebie / óbym čí zbówienno náuťe przeło: | miał pesyft iółiego potrewnego. 
żył ; lubobym zgołó oczywiście g sá tę | oe? ie rak 5 Zog int, 
BT? r get vg each, j le ia wyprowóbdiić prógnoc / <a A gl 
šna było / śmierci ay Wë ieprzyśacioł w3iewfy ol. 
ele EE 
y tego sóżywóć prógnoc ! ami fie sj | tami pofrewnego fivetro/ 3 ciefEtey äech 
ezcjney smierci obawiom / ání iey tá an | iey do wolności pwoD3i : tymże (pol. 
imieniem názywáť viel zapoj ti Aen b e ta tółze o twośey bowiedziawipy |. 
fbiemu sóifłe zofłazóniu dofyć gey em POr E e | 
mowięcemu : Niechcteycie fie bać tych, fo: bym offim opomicdániem (erce twi. 
rzy zábyáia čráťo ; dufe zaś mie moga ce 17 Li e od oteutnego Rioiečiá świ : 
bić ; śle raczey boycie fie tego, kro. y może dw- | wesent ofivobodziť. X teras pr, 
Fe yóńło zgubić do piekła, Matt. ro. i e Bofta, ile bydš 3e mnie mogło/ ves 
Te (rzecze Jozófót) prowdżiwey ši S | s fprówiłem. Gdyż iego vsnanie ep, 
sofiey wófiey przezacne dzieć / "oz | =. | P tem tobie/ y Proroťow/ y Úpofi 
(udší/ Łtotzy 00 ninieyfego życta tegos le: 7 x omiedánie przełozyłem / prawd j 
brvo fie odezwać moge / przewyżBóło nás | * wi bez wfielEiego bidu ninieyfij , 
turę wielce y Oólece. U wy sk Diaen e okov obióśniłem / y fób wli . 
blechen fadin ae oO łego ten ówiót zárážony ieft/tydyli i 
attert PZA ` fuzo / ná sdrády nóprowadzó, - 
twoi ná táťomwey pufžyní / zá pożywiente | e3y gäe fpofobómi śiolęc.  žnomwul, 
macie : tółże też sEob/y táťid) wom odzie” 4 zen? / stadem przyfiedł / wroćńć fiej , 
d stá Vrelo ygd se A 361 Ke á wten ode cudze obšienie zło | 
rláám tedy rsetŤ: feie. 1 
ifte siábieť/ y 3Porzenia/ Etore puftynia oj PA Josáfát / áby, « 
niebiefto cofo slana/ y sá toftosóniem obžícníu swyczóynym pokazał. Č | 
e eseina oiiaee ia | ei » Bárláám Góre one/ Eroro nosit | g 
Dla cego nie móg níťogo/ Etoryby przee S LG / ftrógnym Josófórowi widok I 
E E, 
wistfio cześć ( fáťo tóbomfiwó prówo | e A ftosé snifezona bytá / y fip 
Ease) wydrzeć dhéiat : dle dofyć boynie dla floúcá ppału y gorocości/ Eolo EX ı 
wfiytkim nie sgotowány połam / y pe wje porne kúte inbisey CES. 
prsypadľomwy / bywa zófłówiony. Jezeli ia Ki rę fubtelnemi tycztómiwyćiog 
368 Pieby s pobożnych Źróci / Ftorsy nam | ©fBórpóno zás! y bárdso ofira włoś 1 
pobli;gi fo/ EtorvyEolwief chlcba blogofłó. | ©fórp 


sień wiy 63 bo Polany Berg | 
wieńfiwo przyniesie; ten 3 błogofłówieńe | nicq/ 00 Jet: éi ir: 
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yttig plaficz ná rómionach nośil, Za: 
biwiwfiy fie tedy Tosáfat/ rółiego życia 
twósdości/ y offrości/ y dla raf wieltiey 
onep / y ofobliwey €iecpliwości zópómieć 
tawfiy fie wefłhnoł / á wylawfy łzy/ do 
Grátcá czett + Bdyžes te tu przyścia miał 
poycyne/ óbyś mnie 3 niesnośney diablá 
niewoli wyrwat/ dobrodzieyfiwu twemu 
lontec vayn, y dufie mole) 3 wiezienia wyż 
prowádš / y mnie drogi twoiey tomwátsy+ 
fem vyn: żebym op obłudy świótć cále 
twolniony/ potý też zbówiennego Chrztu 
potno otesymał / y towórzyfiem fie cudo: 
wney $ilozofiey róŁiey/ y plzešacnedo cwis 
genla / tobie oddať. 

Rselt sás do niego Várláám: Oóte 
li bogacz niettory/ Łiebyś chował : á gdy 
owdorofł / przyrodzone fifonnościo vwies 
bsiony/ polá prógnoł, WOyfeofy tedy nies 
ttorego Ontá / farn ftódo pófiące fie ná: 
laft; y słoczywBy fie z ntemí/ przes role y 
polá biegat/ á nie rychło sgolá do domu 
fe wracał ; 3 ráná 345 przes níedbálftwo 
fng w pole wychoDśił / y zleśnemi fórnóe 
mi łyczył fie. U goy ony dle pafe dáleťo 
Më y on też zá niemi pofeoł. Słudzy 
We bogótego aleľá onego / poffrzegfy / 
bdladfiy ná Eon / 3 tyłu ná nie nópóoli/ 
f fwegoć iście farná żywego phwycili/ y 


dodomu záprowádšimfy/ potym táť trzy» | 


móli/ iż 3abnemu do niego przpítip nie 
był wolny: infe zás ftádo geséio pobili/ 
grścio bórdzo przepłopyli. Tymse (pofo+ 
beny óby fie nom nie trátilo/ bote Dei gdy» 
byś miał iść zemną w towóczyftwie ; to 
Kit: ábym y twoiey fpołeczności nie pos 
ri wielliego vtrapienia towórzygom 
Molm/ á wiecznego ycu twemu potepiez 
hla nieprsypráwiť. Chce tedy Pan teras 
de 3gotć ofbieno Chrztu pieczecie ve 
twierdzićc/ y żebyś tu miefľátac wfelkiey 
pobożności pilnował, y prayťazánia iego 
przeftrzegał : á idl floro 366 34 Dórem 
nego wfiytkich bobr BDawce/ fpofobność 
le poda ; wten ezás dopiero y do nas 
przyldziefi/ y przez wfytet życia tego zás 
belge 3 námi miegbóć bedjie, U Dan, 
fiey vfóioc dobroči/ bynamniey nie wots 
Ne / Graf w przygłym wleďu 3iednoczee 
My [ie / 3e nigoy eózecwóni bydź nie mo: 
emy potym. 

Jozófót zás zdlawfiy fie snowu tsz 
D rzecze bo niego : Jeżeli fie Pánu tót 
podoba/ iego wola niech będzie, Dla oe 


| go iakomnie żżojEim Chrstem poświęci 
y pieniedzy ode mnie / y Bat tat dla twee 
g0/ tóbo y towórzyfiow twoich pożywiee 
nia / y obšiešy wežmiefš ; ná Sakonnego 
ćwiczenia mieyfce/ Bofkiego pofoiu obro» 
no otoczony/ odeyD3; á 36 mnie bez przes 
ftóntu wfeltiego proś Bopa / ábym fie 
ná moiey nádšiet nte sówiodł s ále żebym 
I fóko naypredzey do ciebie przyść/ y w gles 
| botim vípoťoteníu / pożytek 00 ciebie 0e 
debrać mogł. 

Bórlódm zás rzecze: Zebyś nie miał 
Chryftufoweno sgołć piatnó przytoć/ nie 
maf nic coby przepEadzóło. Dla czego 
tuż fie prsygotuy / 636 pomocy Bożę/ 
Chaześcióńftiey Viáry Smiotosčiámi bës 
dziej poświecony, 5 owych zás pieniedzy/ 
Étore/ że táť mnie/ fáťo towórzyfiwu me» 
mu maf báť / powiedziałeś / (éftmze to 
bydź może (pofobem z abyś ty/ Etotys iefb 
vbogí/ bogótym tółmużny miał vożtelóć? 
goyż bogaczow ieft cze z/ dobrze czynić ve 
bogim; á nie vbogídh bogótym/ y obfitue 
tęcym. Godyż 3towórzygow moid) wfyz 
tich oftátní/ Oofłóckami cóle cie 3swyćiez 
3a. Úle Bofčiemu miłosierdziu dufaiąc/ 
to fobie obiecuie/ że yty wErotce bórozoa 
| bogáty bedzie. Co goy (tanie Gei byną: 
mniey 00 rozdamwánia nie bcdzieg ode 
tny / y fłłonny. Asett zás Do niego „Joe 
| sáfát. Wylo; mi profe! iśkim to fpoloe 
bem / 5 towótzyf ow twoich ofłatni, mnie 
bogóctwy przenosi 7 gdyż niedawno 
prsebtym/ i3 w wieltim niebofžátľu żyią/ 
y 3 ofłócnim vboftłwem biedzą fie/ tys pos 
wiedział. Co to táťše left? Czemu mnie 
teraz vbogim nózywafi i á gdy bardzo 
wieltiemi Ooftótkami obfitować bede / D 
bynamniey boynym nie zojtóne powiebafi/ 
Etozy teras Do rozdawónta ochotny y ftlon; 
ny tefłem. 

©opowiedział Bórlódm : Die powie 
dźiałem ia/ żeby pboftwo člerpielí/ ále rás 
czey / że niepizebcónemi oplywálo bonas 
ctwómi, Goyż dofłórfow przyczyniać sás 
wfe/ y himoścći láťoby, wedźidłem nie 
wfłezymywóć / ále bes wfelEiego náfyces 
nia wiecey prógnoć/ ofłatniego vboftwó 
dowod teft, Prsečívnyjm fpofobem/ ftos 
rsy wiegnyh Georg pragnieniem / whyz 
ttie ninieyfe pogardzáig/ y one zá gnoy 
rozumieig/ áby famego Chryftufá posy(kás 
lt. Philip. 3. á wfiytEo/ o poťarm y odziee 
šo porzućiwfy / y ná Dogá słożywfiy 

fiócóe 
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fšáránie / wisb fo 3 niebojtárľu odbieráig 
pociech j niż ErożEolwiek 3 tych / Etorsy 
Swiátá miłościo paláto/ 3 dofłótłow y piee 
nisozy mnofłwó/ odbiera. U Erorzy bárs 
030 wieltle cnor dofłórki fobie zgromó? 
Zä y nieśmiettelnych dobr nóDzielę tu: 
cza fie; tych ia fługnie bórdzo nad (ie / 6 
zótym nád Eásbeno Broló Siemftiepo/bos 
gótpych nazywam. © ieżeli 34 táfto Bo» 
fta y ty róże tych bogactw tófowych deg: 
cip fie ; y one wielEim fłóróniem y pílnoz 
ście zóhowywać bydzie / y zówfe/ á fłue 
Pnie zdijłe / przyczynióć id prógnoć be: 
osief s żaoney zgoła ich zo ší trácie nies 
zniesie. Gdyż w tý zóifłe prawdziwe bos 
góctwóć zółożone fo ; owych 365 Dofłótkow 
ťtore/ w ozóch momy zgromódzeniej Bfoe 
dy sáczey piżeli wygody/przpiacioł fwych 
nóbawia. Dla gzego nie odrzeczy One gr 
fiótnim vbofłwem nózwałem/ Etozych nie: 
bieftich dobe miłośnicy/ czezom wfzycFim 
wypowiedziawfiy/ táť fie chronię iáťo fie 
Ero weá chroni. Jeżeli zás tego nieprzy: 
tačielá/ Erorego moi pobożnego ćwiczenia 
towórzyge/y Brócia/iuż zógubili/ y notyó» 
mi steptálí / żywego 3nowu od Ciebie 
wzięwfy/ Do mich zántofš/y woien/pomies 


Bónia tófie przyczyno im bede / cóle ím | 
fEodliwym pofłem zofłóne. Czego iebnót | 
| zóżywał: Oro Chryfšujome przypie 


nieoay Bożej abym miał voynté. 


Toż teży o przyrodzeniu déier ros | towónie odebróć/y 
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czefi, y zbawienia fiyflak ná głowę 
włożyf, y mogi ná Ervángeliey pokom | 
gotowánie obuje“, d wiary tarcza y La 
miecz, co Zell Słowo Boże, ręce weżmi 
zew£od fie przesacným oreżem opótri 
y vsbroifi ; táť dopiero poufátym fiis 
ná woyne niesbożności wypowiedzią 
wynidż ; óbyś / gdy oná včiecze / yli 
iey diabet o ziemie fie rozbiję/ 3 Pë 
rei Dáhfbiey/ Erota żywot poczotebja 
noší/ zwyciefto Eorone otrzymał. | 
XIX, dy Bárláám tółiemi náuky: 
y zbówiennemi mowómi / Syná Dn 
wfłiego vmocniť, y boDofkie? baart 
gotował/ y opemuz iáțo 3wyzay mi: 
pises ESIEG Dni pościc/y ná mobdlitrotety 
tofľazal ; bo niego czsfło prsyhodziť: 
prsefkáwať / y wfytkie mu prawowiw: 
Wióry náuťi podówał/ y Bofta Em 
gelig prsebtádať/ á nád to Apoftoljti 
pomnienia/yprorofow mieyfcó (óme 
ťľábal. 20 i3 ow Mios zniebć fobii 
ną náuto nópełniony był wfytko táh: 
reno, lá£ nowego Tefšámentu Pifmo 
pámisť poniádať. 456 nátchnieniemi 
chá © ofFiego idgc mlodšiáná prawdzi 
ogó wiádomosči świótłem obiál 
Tego 345 tniá/ Ftorego. miał byd3 e 
czon/ dla náuťi iego/ tych DO o 


pónfkicy twatsyś 


sumieć, Gdyż tych / ftorzy zófłórzółośii | tłośćią nóznaczyć fie/ y Synem Zoff 
smáse / y zepfowónie zrzucili / y ntepofluz | Ożywidiocego Duché Rosciofem fit 


fenftwá Góte/ ile z nich bydš mogło! stos 
żyli ; á w Chryftufá! láťo w fióte sbówienz 
nai y plage wefela obžiali fie; tóBim (pos 
fobem snowu/ w ftorsáne futnie odžiewale 
bym / y ná nie zelżywośći od3ieżo włożyłe 
bym? y owfiem poniewafi towórzyBow 
motch/ Etorzy pobożnym y Sałonnym 0+ 
fobnosči ćwiczeniem Eontentufo fie / y 9+ 
ne s4 nayprawôžsítofše roftofy málo / ża: 
nyeh spolá réi tzeczy naymniey niee 
potrzebuiocych pznóle; pienioDze y Fáty/ 
tores im obiecował dóć / pbogim rozda” 
wfiy/ déier fobie táť fľarb"ná potym Aë: 
chowóć! Etory żadnym fpofobem pf ródźioe 
ny bybš nie môže! to teft? Bogó wnim/ 
przes Idy modlitwy / obrońco fobie przy” 
bieráloc. Tal bowiem tego dofłopifi/ żeć 
bogáctwá bo wfytkiego dobrego pomoca 
ftáno fe, U potym! gdy Duchá zbroiç we- 
žmief?. Ephef. 6. y lędźwie w pramdžiť prze- 
paff, y fprówiedlmośći pancerz przycbie- 


| gotuief. Zagzym w Dycć yEyná/ yi 


ch E więtego wiers/ w Srísto mo 
3 Ptotey żywot poczotet wzioł / Ze 
tora we teseh Ofobóch/ á wiednym 
fiwie dwalebna iefš : á go fie tygel 
y ofobliwych włafnośći | rożna ieftj! 
zás tyťa De ifiności/ słączona / y zi 
gona; iednego Boga níezrodzonej 
znóigc/ y iednego © yná iednorodson 


| Emiátlo 3 Bwidtłości/ Bogó prat 


wego/ 3 pradźitwego Bogó / srodzal 
przed wfiyttiemi wieki. ( gdyż 3 dobi 
Dycá | dobry Syn zrodził fie/ y 3 id 
todzonego € widtfó ) wieczne Eat 
| wynitnsło/ y 3 prawdziwego Sywot 
sywiáloce jezodło wyflo/ y 3 fómeyże 
dzy / Syná władza myplynslá! Kror 
i4/hość chwały, Hebr. 1. € too pra 
we bytność máloce/ ftore má poczań 
fo; y w Begá byłe, y Eog był pocotil 
mótęcy / y wicezny / przez kteregoh 
de dil 


CL Zywót BS. Bárláámá y Josófitó, K IT. 233 
fe Aih. loan. 1. táť to co fie oczymó midší) | trzności milosierdšlo fwego Cst: Piem frat 
tč co nie widi.) y leone" Duchá S.s Oyz | fie/ wfiytEie te ludsEie przymioty / Ftore 
tá pochodzocegjo vsnáloc ; Bogó dofkonás | przyrodzone fa / y 30 sle nie miáne/ przye 
kgo y żywot przynofiocego/ y poświgce: | tof. Łółnienie bowiem / co Ge ludztiega 
bie dóiącego / iedneyże woli bedęcego/ | przyrodzenia tycze/ y prógnienie cierpiały 
wfiehmocne” / tedneż wieczność y pzawDił: | y. vfypiał/ y w fmuttu zofławał y Ola nás 
wo bycność móiącego. VO ten tedy (pos | yd nieprówości ná śmierć wywiediłoe 
fb ©ycu/y Synowt/y Duchowi Swie: | ny/ y ná Erzyż przybity / á ftoftowawBy 
temu tłaniay De: we trzech ©fobóch/ ál» | śmierci/ ieft pogrzebiony; á tym zájem 
bo włafnościśch | y w iednym oftwie. | Boftie przyrodzenie od wfeltiego piece 
Spolne bowiem tym trsemá ieft Bofłwo/ | pienia/ y oomtóny było wolne. Żadnego 
pieono th przyrodzenie teft/ iedná ifžnosé/ | bowiem vílerpienia / iegoż przyrodzeniu 
ledné hwałó / ledno Bzoleftwo / fedná | op wfielEicy cierpietliwośći oddalonemu/ 
władza/ iebnó powagó. E polna sás feft | nieprzygytamy: ále w tym przyrodzeniw/ 
Gynowi y Duchowi Swistemu/ że 3 Oy- | Etore wsioł/ (3 véierpiaty pogezebion teft 
6f6: é zá6 Dycu włafna ieft niesrobzo+ | przysnawamy: á Bofta chwała od smiezs 
iym byos; Synowi 3rodzonym byd43 Du. | čl 00 żywotó/ y nieśmiertelności wsbue 
howi nád to/ pochodzić, dzony ett / y do nieba wfłopił / potyma 

Tób tedy to wiersz á zrodzenia / ćle | 345 3nowu 3 chwałę przyść ma/ áby o żya 
bo pochodzenia fpofobu/ poymowóć naya | wyh/ y vmárlych / dekret vczynił / y kda 
bniep niedycicy/ ( gdyż poiste bydá nie mos | żdemw wedlug zafługi iego cddať. loann. $a 
e)óle cółym fercem y bez wgeltiego nies | Powfłóno bowiem vmárlí/ y wftrzefient 
potrzebnego bódónia / to trsymay : to | beda Etorzy w grobowcóch äi á owi sgos 
WÉI 13 Qyciec y Syn! y Duch Swiety | łó/ Etorzy Chryfłufowe przytazónia 344 
bfielkim fpofobem tednoż feft/ wyięwfy | howóli/ y w prawdziwey wierze 3 tego 
Meztodzonego włafhość / y pochodzenie: | żywotć zeli/ wieczny żywot dziedzictwem 
| 60 też/ iż iedonorodzony Gyn/y Bogó | otrzymóią. Btorzy fie s45 w grzechóch še» 
Ełowo/ y Bogi Ola zbówienia nógego zá | pfowali/ y oò prawôdžítey wióry odfłopie 
kfcetem Dycá / y 36 fprówę przydóno | li/ ná wieczne vtarónie iśc málo. VOleraj 
Duchń Swietego ná žiemtg 3fłopił: bez | że de nie ma żadoney bytności / y Zirolee 
lasienia w żywocie Ewietey Pánny / y | fiwá żadnego : áni żeby pomete” miało/ 
Bogórodzice Ľariey/ przez Duchá Swig: | niewyfłówiay go 3 álbo żeby w fobie 30a 
kgo poczał fie/ y bez wpeltiey smózy ná: | ftawálo /álbo też 00 Bogó pogzoteł ode 
ën fie/ y dofkonófy człowiet ftat fies | to; (dáleĽa niech 00 ciebie bedjie tá nien 
to też ieficze/ 13 dofonály Bog/y doftos | 3godność) ále iż teft Osieło nófe y Dias 
tóły czicť tefł/ ze Owoch nátur/ to feft/ 3 | błó/Etore sá niedbólftwem náfym/ y niee 
Bojšwá / y lubzEośći/ y wbmochb nótu» | ofirośnoście prsyhodší/ Ola tego/ 13 fmoa 
Rei rozumem y wole/ y fptówa/ y woli | boonę wolo momy y dobrowolnie tat 092 
[oboda nópełnionych/ y se wgeltiey miás | bre/ iófo y złe obieramy. Do tego ieden: 
ty dofkonółych (według PEtattu y fpofos | Chrzefł 3 wody y Dudhó Swietego ná 
lu oboley nótweże / to ieft Bofticy y | grzechow odpufiezenie wysnaway. 
kdzkiey zgodnego) d w fedney ziednoczoś A nád to/ 00 wfelkicy fłózy oczyfczoe 
er Dfobie, To mowie poprofłu/ y bes | ne Cbayftufowe tólemnice pzsyimiy/ pias 
wielfiego ctetówego bádánia / odbierz; | wdziwie wierząc, 14 Bogó nó”ego Ciálo p 
lui tego zrozumieć fłóray Dei iólim (pos | Krew fefš/ Etore ludziom wióre mótącym: 
bem Syn. Boży siebie fámego wyni. | ná Hrsechow odpufczenie dárowaľ, Chrys 
fapt y 3 Panienfkiey Freie? Tzłowietiem | ftus bowiem tey nocy/ wEtoro był wydás 
ks nasienia y fłózy ftat fie. Mlbo iátim | ny/ Tefłóment Tlowy Vyntom fwoim y 
kofobem Owoie pezyrodzenia/ wiedne ©» Apoftolom/ á prses nih whyttim/ Etorzy 
kb zefify De, Gdy roi co nam 3niebó | weń wiecsóć mieli/ wte fłowó poftános 
ba Pifmo swiete podáne feft) wiernie | wit: 1. Cor. 10, Bierzciey zdżywaycie, so df 
twymóć vzo nas: fpofobu zás nie wież. | Ciáľo moje, ktore zá mas ief? wydane na ode 
sá śni przełożyć możemy. uficzemie grzechow. ymie fpofobena 

lecz, lá Syn Bozy/ Etory VW wzięty kielich podedím / mowiąc: Tá ie 
Aires 


234 
Krew moi Nowego Teflámentu, ktora Zá was 
Ze wylema sńodpnftzenie grzechow. te czyń- 
de ná moię pómiatkę. Sámo tedy Bofkie flo- 
me żywe y fkuteczne, Hebr. 4. y moco (wos 
ie wpytEo (fprówuioce/ przez Bofka y przes 
swieto mowe/ y Duchá ©.pzyście/ 3 ofiás 
ry hlebó y winá/ ciało fwote y Erew czynił 
y prsemienfajá tym/Etozsy helwym fezcem 
pzzyimnię/poświccenie y światło prsynosí. 
Wielebny wyobrażenia Pónftiego/to 
tefidogó€ towó luostoście Ola nas obšlé 
nego /snáť géiy/ 3wióre cółuioc/ y táť 
eosumieigc/ 13 ná fómego Uwotce/ w Os 
bróżie pátrsy i. Gdyż obrózu cześć/ táťo 


CL  3ywot SS. Bárláámá y Jozáfátá. K. II. 


To gdy rzekł Bárláám! y ow De 
Slad ttory ná Clicenfkim 3gromó;, 
niu Rościofó/ wydóny teft; Synowi A, 
lewfkiemu pzzełożył; w Jmie Vycá/ rg 
ná/y Dudhó S. w fadzówce/ Etota była, 
©grobźie iego/ obesil go/ć táfká Dud 
Gwisteg nonwfłopiłó. Goy zás do poły 
iego powrocił fie/ y nielrwówey Vfiá 
©br3o0 odpzówif z niepotalóne Chzyfłuj 
tófemnice/ temu podal á ow zátym wy 
chu vrádowať fie / Chryjłufa Dogá dw 
ło y awe wynofiac. 

Rsebl 346 do niego Dárláám + a 
goftáwiony Bog y Oyčiec Páná náfšego lez 
Chryfiufá. 1. Petr. 1. ktory z wielkiego mi 


ô Duchu Swistym cap. 10.) DO wizecuntu | sierdžia fwego, odrodził w tobie nádžieiety 
obróca fie. YOfzecunt zás teft to / czego | wa, ná dziedzicimo niefkážiteľne, y miej 
Ge obras gyni; y od niego podbebit, Al» | kaláme, y nie zwiędłe, záchománe m sicht 
bowiem / gdy mółowónie w obrášie wie | siech, w Chry/flnsie IEZPSIE Panie náfy 
dziemy! do prawdjiwego EBtaltu/ Etore+ | przez Ducha 5. Dniá bowiem dźiśieyfiy 
go obras fefš/ przes Duchowne oczy pezyś i ob grzechu vwolniony / wzięwfy żywo 
dhodźiemy / tego / Etory Ola nas ciało ` wieczne? záťlad/ Bonu oddány iefteś/yp 
ptsyloť/ pobożnie zczoc : niefómemu sgos | tsuciwfiy člemnosci/ świótłoś oblobi/ py 
fá mólowóniu Boftwo przypifuiac/ ále iás | fpofobiony ná wolność hwały fynow A 
Éo wéielonego Bogyó obra3/ 3 nófiey prze» | żydh : Ktorzykolmiek bowiem [ mowi ow b 
čiwťo temu (Etory dla nas di doniewol: | an.1. ] przyjęli go, dať im moc zojlác Syna 


ob świctego UA Teża podáno ieft: ( Bózyli | 
| 


niťá ofoby/ wynificzył fie) miłośći / y ży» 
gliwości/ przyimutoc. Tymše fpofobem/ 
y ëmer czyfłey ŁItóttki/ y wfyttih SS. 
obrásy przyimutoc/ tóEże y ożywidiocego 
y Gli naygodnieyfiego Rrzyżć platno / 
wiósa pónuioc/ vcátuy/ Ola Chryfłufa sá. 
fei y Bogó y świóta opieľuná : Etory 
bla sbówienta nógego ná ním w ciele 36» 
wiefiony ieft/ y nom do otrzymónia żwyż 
ćiefiwó) przećiwło diabłu / ten snáť po» 
doł. Widryga fie bowiem on/ y firóchem 
przeraża/ ná tego moc pátezáć bynamniey 
niesnogoc. VO tych náuťádh / y w tey 
wierże / bedzie odhrzzon / też odmiány 
wfieliey niesnótoco / y 00 wfelfiego 
KRócerftwi oorfeong / 63 do ofłótnie: 
go żyćia tou / trzymáloc ; wfelttey 345 
náutí/ y wfelEich wycot ow/ Etore fie tey/ 
nógónie nie podległey Wierze fprzeciwió: 
ię / wytzecz fie: y tało náuťe 34 oddalez 
nie fie 00 Bogó rosumiey. Mowi boe 
wiem Apoftoł : Galat. 1. ChofbyAniof z mie- 
bá opowiedział wam, oprocz com ia opowie- 
dział mam, wyklety niech będzie. ©oyż nie 
mój infey IEwóngeliey/ álbo infiey Wiás 
sy / oprog tey/ Etora 00 Apoftotow opo: 
wiedzióna ieft/ y 00 Ewietyh ©ycow ná 
tożnych syromódzenióh pomviednyd ge 
twiesdzóna. 


Bożemi, tym ktorzy wierza w imię iega 
ták iuz nie ieflef niewolnikiem, śle Synen 
džiedžicem Bogá, przez Chryfłufa w Dud 
Swiętym. Galat. 4. Dla czego nayiniljj 
o to fie ftátay/ óbyś fie czyfłym/ y niep 
Palánym iemu znaydował / ná geun 
wiáty/ 2. Petr. 3. vyynťi Dobre wyfłóm 
ioc. Wiárá bowiem bez vczynkow vmárii 
ef, lac. z. śako eż y vczynki bez wii 
AióEom tuż przedtym/ żem či opowl 
dział / pómiętam / słożywfiy Im wfiył : 
złość / y fłórego człetó/ Etory wedlug tl 
ou chciwości pfuie fie/ wfiyttidh (prawni 
nawiodząc / iákoby dopiero narodzore nien 
wlatko,rozumnego, £ bez zdrády, cnot mli | 
Zážymác prágniy. 1. Petr. 2. żebyś nim) 
tofł/y do pznónia przykazań Boftih pri 
Beil / m Mežá dofkonalego, w miáre lát || " 
pełnośći Chryftufowey : Eph. 4. óbyś mg" 
był Dzieciećiem smyfłómt/ złych fštonnoj * 
námátnosčiámi y burzliwoście vhwian ! 
y pomiefšány ; ále złoście zgoła móludn ` 
bodź/ á do dobrego mocne y fłółe fer 
| mier! fá£o fłufina feft/ tym powołśniem 
Etorym powołóny tefteś/ w zódowóni | 
prsyťosan Pónftich softaways obrzuť voj | 
cóle / y ob siebie odDaliwfy pierwgą ` 
Arie prożnośc/ ało narody chodze w pi 
śnośćł 


O O WON DK Z ON O s PO WA YEN | 


CL Zywot SS. Báeláámá y Jozáfátá. K.IL ` zap 
ności smyfłu fwego/ záčmiony móiąc ro: | fłówił. Goy; przes myśli/ do fpraw fás 
gum/ oddaleni 00 chwały Bożey / hučlom | mydy prsychodšiemy / y Eásde Dziefo | 00 
zóbie (woím/ y porywczościem/ 00 rozu» | myśli y 00 vwagi vmyflu pochodzace / 
mu dólekim / podlegli. Ty 345/ tófoś do | méie naprzod pomete” bierze/ á potym 
Bogó żywego! y prawdziwego przyfłopił/ | nieznócznym rozroficzeniem podnofioc fie/ 
tát też ióbo Syn Smiátlá poftýpuy. O- | wielkie fe náoftáteť fłóte. X Ola tey przy: 
moe bowiem Ducha, ef we mfelkiey dobroci, | czyny | żadnym (pofobem nieposwalay/ sez 
y prámiedlitvosci, y w prandžie. Galart. s. | by de zwyczay nád tobo pówował; dle 
Roto ftáray fie/ óbyś noweg te zteľá/ w ` poťí młoda teft mála lótorośl / 3fercó ig 
Eroregoś fie Dziś odział / pierwfia potym | twego wyryway ; aby (nad; gdy vwsrodnie/ 
fióroście nie pfowat: dle codzien w (prá: | y Forzenie fiwoie głcboto sópuści/ potyrm 
wiedliwości / y swiętobliwośći/ y wpra: | áz po nierychłym czósie/ y swielto pras 
wozie Odnamiay fie. Goyż to Eażdy moz | co/ wyłorzenić fie nie mogłó. Dla tego 
żel Bebe chce: tótoś rfłyfat / 13 dať moc | bowiem wictGe grzechy codzień przyftep 
fié fie Synami Bozemi, tym, ktorzy wierzą | 00 nas málo! y nád dupómi nógemi pás 
(wamię iego. loan, 1. Dla czego / ius tego | nowánie trsymáig / 13 tym/ ttote mnieyfie 
mowic nie możemy / óbyśmy cnot doho» | 306030 fie/ to ieft stym myslam/ mie vczćie 
dzić nie mogli. Położyfła bowiem/ y tás | wym mowem / y złośliwym powieśćiam/ 
twa drogá ieft/ y lubo Ola voreczenta dé: | sgodney poprówy nie bálemy, Jáťo bowie 
lá ścifła (áťoby y wofa; fednáť bla prsy: | w ciółóch/ Etorsy małey rány zániedbywá 
Bech fwoich dobr nádžiele/ tym profłay | ta / 3epfowónie czsjtobroč / y śmierć fos 
tafna jett / Etorzynie głupie chodza / ále | bie sáčlogálo : ná ten táťše fpofob w vz 
wolę Bofło doffonále tosumíeta / y do | myfłach (04 fie trófia /i3 Etorsy naymnieyg 
woiowónia prsečivťo biablá nieprzytacie+ | Be wády y grzechy; zá nic fobie méig: čí6š+ 
lá sbrádatn / iego zbrołe przywdjiewó: | Be ná fic záćiogáig. JáË (oto sás ČíssBe 
tę! y ná modlitwie y prosbády 3 cierpli, , prsechy fie ím vrodsa / goy to we zwyczay 
woscię y nadźiele / ná tożfamo pílnuta. | puyôžie/ dufšá w pogárdsenie wpada. Nze- 

A zótym vor / óbyś (tóboś tuż ode | Zbožny bowiem, ( mowi on; Prou. 8, ) gdy 
mnie fłygał/ y nauczony iefłeś/y poteżny | głęboko zábrnie, niedba. H znowu. Jato 
grunt sófożyłeś) wtym obfitował/ rojnąc | swinić tarác De m bľočie ma včleche / raf 
fpofłeputoc/y Dobre? żołnierz powinność | też dufiń oná we stym swyczóiu ptopiona/ 
fpiówutoc; widze mátac/y dobze fumnienie/ | y fmrodu grzehow nie guie; y owfiem 
dobrych vczynkow świadectwem vtwierdzo- | niemi fie čívfiy/ y zóbówia; á 3łośći/ miá» 
se:1. Tim. 6 fprówiedliwość czynięc/po: | fto geno dobrego, ścisle fie bórdzo trsyz 
bożność/wiózc/ miłość, cierpliwość, táfká | ma. Táb to / choć też czójem przyficoBy 


wosé żywot wieczne”/00 Etore? wezwó» | do lepficy vaní / zbrodni fwoich vzná» 
ny teftes / hwytótoc fie. WfelEg zás rofko, | niem De trapi ; iednóE nie bei wielkicp 
Byy słydh ftlonnośći chuć / nie tylko co bo | prace y potu / 00 złego ztvyczálu / Etoree 
voynťow/ ále też co y bo pomyślenta na: | mu fie dobrowolnie y famá prze; fie w nie» 
leży báleťo ob siebie oddalóioc/ żebyś du» | wolę oddałó/ vwolniona bywa. Dla cze» 
Be twoig op wfielEiego záfpecenia yfto/ | go wfytkiemi sitámi od whelt iey der mye 
Bogu oddať. Albowiem; nie tylo vczynz | śli/ y od wpel£lego wádliwego swygáii 
Hi jáme / ále też myśli nófie v Bogó zró: oddalay fie; á róczey przyuczay fie cnot/ 
dowóne ki y Eorony/ álbo Earónie nom | y one tá czciy y (prátovy/ żebyś ich swye 
nale, Godyi/ że Chryftus oraz s By. | sálu fobie nabył. Bo leżeli troche prace 
cemy DucdhemOwietymw czyfłych ercách | w nidy podeymiefi/ y (pofobności do nich 
miefiťa/ wiátomo mamy. X 0 tym re ano: | nóbcdźieg / potym sá pomoca Boża bes 
wu wiemy / że tato dym pficzoły/ táť de | wfelPiey pracy poftopíf . Boys cnoty 
mysli Duda ©. láfte 00 nas oddalóig. | fpofobność dupy przyrodzona / fáťo to 

Dla czego/ wfytto sita / ná tofie v» 1 przyrodzone 3 nia fpowinowócenie mólac/ 
fad; / ábys wgyttie zie myśli 3 fercó twe: | y Boftim rótunEtem wfpórta/ ledwo agoe 
80 wygóśiwfy y wygłódźiwfy / wfyttfe | lá Fiedy idto obmiáne prsyímute 7 d nas 
dobre myśli w nim sórośćił / y Rościo+ | przod mocna feft; (ée widzi) (4 meżność/ 
tm Duch Swietego siebie famego wys | y zoftropność/ miernosé réie / y (práv 

$(z wieolie 


236 CL 3ywot SS. Bárláámá y Jozdfórń K. H 
wiedliwość / ledwo Eiedy odmiane (éfe | Ptory s žiemftim R rolem miega p rom 
przylmuio/ bla tego/ 13 dufe fpofobności ; wia/błogofłówionym 90 wfytkich nasty 


y włafności/ y fpeówy (2/cóle ongs przes 
miEśtoce. Lo pdys złości prsywóry/ Etos 
te nom nie fó przyrodzone / ále pesycho: 
bnie / táť fkoro we swyczay pogły / ledwo 
sgołó oddalone bydz mogę + coż fie rzecz 
może/ fešelí cnotá / Etota ngim/ y przyro+ 
dzonym fpofobem 00 naywyżfego onego 
Rodstcó / y Tworce wlana ieft/ y tego 
pomoce y rótuntiem w(piera fie; gdy zé 
prace iółopFolwieć nafo / peses swyczay 
záťorsení fie w dufiy / nie Gélebo więcey 
odmienić fie nie može? 

XX. Dla czego teš/ iey niebtoty przy: 
taciel/ táo mi rzecz opowiedział : Goym 
prawi! wielce smocntong świetey bogo- 
myślności (pofobnosť zgotował fobie / y 
pwożóniem tey OuBó moić ozdobiona teft; 


ny bywa; bes watpienia y ten / Etor 
sdáru Zofkiego doftálo fie / żeby fetą 
3 Bogiem rosmawtał/y 3 ním towónzyfią 
miał/wfielto feześliwośćią napełniony; 
ftóle. Co gdyż táť teft/ tego fobie sów 
ťlábš przed oczy/ y 3 nim (ie rosmam 
Jóttmie zás (pofobem 3 Bogierg bedi 
rozmawiał zálfte pazes modlitwe ppi 
sbe bo Bogó fie zbliżóląc. Goy; Eco bi 
030 gorącym prágnieniem/ y oczyfczoni 
fercem modli fie/ p 00 wgytkih Ce 
3 mátetycy ztletonydh/ y štemftidh odi 
long myślą/ iáťoby przeo Baniem Get 
3 boióżnię y 3 firódhem. prośby do nią 
czyni; ten sáifte znim towóczyfłwo m 
y twarz wtwars 3 nim cozmawia. 
Albowiem dobry náf Bog y Da 


chcoc doświadczyć nietiedyś tey rzeczy / | wfedzie zoftáie / tych/ Etorzy Bezetym) 
vmyfł mcy táťem sótrsymoł/ żem go we» | Syftym fercem tego profia / wyfłuchuią 
dług fweg zwyczólu do rozmyslánia prsy: | tato mowi Prorot / Pfal. 33. Oczy Pań 
ożyć / naymniey nie pozwalał. Co że on t nád (prawiedliwemi DW ufy jego ná proil 
ciefEosbórd30 y przył ro snosit/ y bo tes | ich. Czym fie Dztete/ 1 Öycowie ezleľa 
goż rosmyślónia wynsdóno (ée? hćiwo: | Bogiem 3 iednoczinie/ modlitwa bybž 

ścią (piefyt/ ání Do przećiwney infiey mg: | wodzę / y Untelftim Oziełem / á pravé 
śli/ żadnym fpofobem náťloniť De nie | radości záczynániem nazywała. (pg 
mogł/ scosumiałem. A iałom mu cuż | tym róczey, niżeli w inych wfiyttidhy 
glow nieco wypuścił / żóraz do zabówy | gádh zofławóć Ziroleftwo niebiefbie i 
fwoiey/ y fprówy/ predtim biegiem leciał: | zumielo/ óby Ero Do Troyce S. sbltżał( 


y to mu fe fławóło / co mowi Proroť+ | y one rozmyślał, Do Etorey tzeczy/| 
Pial, 41. Táko pragnie ielen do zrzodeľ mod, 
ták prógnie dräi moid, do ciebie Boże. Vprá- 
grela du? motá de Bogá Zrzodlá żywego. 
Tym tedy wfiytkim wywiedziono fefł/ OG 
to w nos De zndydute / ábysrny cnoty Do: 
chodzili; y to/ że teft woli-y mocy nófey/ 
feżelibyśmy lo przyleć/ czyli przeciwnym 
fpofobem grzech nád nig pezekładóć dhcie» 
lt. X sóifte ci/ Etorzy grzedhowi w niemo: 
lo Ge oddáli/ ciefiko ob niego odermóc fie 
moge / tóbom iuż wyżey o tym powiee 
dział. 

Ty zaś prises wnetzznośći mitoslerošia 
Bong nófiego/ 00 niego vwolnicny iefteś 
y pasze Duchá świętego łójic/ w Chryftu: 
fas fie oblo£1: pótrzay/ óbyś De cółego[00 
Páná pazentofł / śni wadliwym fiłonno= 
śćiam wefićia żadnym (pofobem nie otwiez 


| modlenia fie vfłówiczność/ vmyfł iato 
| veľa mieDźie; nie od rzeczy ficześliwoł 
| oney poczetkiem/ y táť oby wyobrdżenił 
| tółimsi/ nóswóna jett,  Útolí mie Fé 
modlitwa tóta feft; ále tá fámá tym 
mieniem ma byos náswána/ Etora Deg 
Ptory modlitwy móteriey dodáte/ -a 

, deem ma: y Ëtora nád ziemfbie wfiytł 
rzeczy dźwiga fie/ y 3 Pánem d bepftufe 
bez żadney pośrzednictwó rzeczy/ softál 

„ Tey życzyłbym/ ábyš fobie nóbył/ 

w niey pofłepić vsiłował. Goyż onál 
ma władze, że Cie 00 emie ná CU iebtol 
wynieść może. Jednak nie leFfomyślni 
y beż wfielkieggo pezygotowónia w nij 
pofłepeł vezyniť ; ále táť tylEo  teżeli di 
fe twoíg 00 wfielkich wadliwych (Elon 
śći wptzod oczyści / y one oò wfielkią 


rał; óle żebyś dupe twoig/ wôžícgnym | niepráwey myśli otárto, ná EBtalt erf 


Cnot sapáchem / y swiátlem osdcbionę / | 


1xoxcy świetey Kościołem vczynił/ y w 
gosmyslániu oney rofytEie vmyfłu twego/ 
władze/ óżebyś zóbowiał. Do ieżeli ten/ 


go fółiego/ y świeżo przetóttego smiet 
čiádlá vezynif/ y ob mfeltiey Erzymô pi 
mie y gniewu (Etocy wieťfio/ ní wh 
| skle tnfie/ przegEodo ieft/ żebytym mnij 
| prośby 
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py náfe bo Bogó wyfoto fie wzbijáz | wbytEim życia twego (pofobie / świętym 
y/ śiebie famego dóleko nie oddali / y | fie wyftároiť. Swięćz bowiem badźćić, gdyż, 
wfytlím/ ttorzy čle vróżtli / vrásy 3 fer» | ia Swięty zeffem, mowi Dan/ Leuit. 19. Tate 


sá nie odpusci 3 á przes fálmusny/ ylitość 
pbogich / modlitwie fáťoby fłrzydtć tá: 
Fies przydawfiy / oney Bogu 3 gorocemi 
sómi nie ofiárutefš. VO ten bowiem (pos 
fob; moblac fie! tychże tow badžiefš mogł 
sásyč/ Etoryh Błogofłówiony on Dawid 


że tež Ypoftotow Liae, w ten fpofob mor 
wi, 1. Petr. 1, Zels Oycá wzywadie onego, 
ktory bez bráku ofab wedlug każdego vczyne 
ku fadzi ; w boiážni! podczas pomieffkániaa 
wajitgo zachownyćie fie, wiedzac, iż, nie [Ada 
Żitelnemi, złotem y [rebrem wwolnieni żefłe- 


(Erory Rrolem był e niesliczonym pieczo» | śćie od prożnego mafiego przemiefikimánia.s 
łowóniem rošrywat Dei przecie ieonób du: | Oyczyjłych powieści; dle droga krmia iákoby 


fe fwofe od wadliwych namictności przes 


Birankó 20 J riepokaldnego lezu- 


Gyścił ) bo Boga všywat/ mowięc/ Pfal. | /4 Chry/lu/á. 


NB, Nięprówiedliwość miałem w niemamiśći, 

zbrzydźiłem fie nia; prawo záf tmoie vko- 
ehatem. Siedmkroć ná dzień chwalę opowie- 
działem tobie, nád fadámi prówiedliwośćś 
tmoiey. Strzegia duff moiá pram twoich, y 
wkochała ię wielce uśdnie, Niech fie zbli 
ży prośba m obecnośći tmoiey Panie, według 
fłowć twego, day mi rozum. TAR zgołć bie: 
dy ty bedziefi wotał/ Bog wyfludba/ y tez 
fce / gdy ty mowić bedźiej / rzecze: Oto 
geifen, Late 85. Dla czego ieżeli táťiey mos 
dlitwy DoybiieB/ błogofłówiony bedźiefi. 
Bydź to bowiem nie może/ áby ten/ Etoe 
ty ztáľo vmyfłu ochote Bogó wzywa / p 
prost / co Däich nowych w cnocie pofłepe 
tow nie miał czynić / y wpyttich niepczy» 
facieló sídel niezwycieżyć. Zo Eto vmyfł 


To tedy wfytťo w vmysle złożono / 
bes żadnego opuficzenia przypominay. z 
Bojko bofażń / y ftrófiny fego f60/ y tés 
fhość ome/Etoro (prawiedliwi w pzzybłym 
wielu odebróć méig : á prześiwnym (pos 
fobem / grzefnyh w nayfprośnicyfiydh 
ćiemnościddh fmutet ; ninieyfjyh tótie 
rzeczy fłóbość y prożność ; 6 pszyfiłydy 
wieczność záwfše przed oczymóć móloc 3 y 
to fefze / DG każde čráťo 10/1 ná kftal: gé: 
ná. las 40. y mfytka chnalá gege, idka 
kwiat siáná. cht: stáno y kwiat iego o- 
padł : á Słowo Pásfkie zafláre ná wieki. Ts 
Tim. 4. Philip. 4. To zówfiewozmysślay/ 
á poboy Bosy niech bedzie 3 toba/ Etorye 
by die oświecał, y w mądrości cwiczył/ p 
do zbówienia Orogi promábziť/ á nie prás 


fivoy / ( że niettorego UTezć Swiętego | wo wolo/ dóleEo od twego (ercá oddali 
Now zásyíe) rozgrzał/ y duge fwote pods | dufe réie twoie/ Rezyżć znótiem zópiee 
niofł/ y do nieba fe pezeniofł ; á táť Pá: | ezetomwal: áby żadne stego duchá zor fico 
nó fwego wsywa/ y zbrodnie fwote ná póź | nie blífko nieprsyftepowálo do ciebie ; óle 
misé przywodźi/y o ich odpuficzeniu 3 Bo» | żebyś 34 bárem Boflim we wfielEiey enot 
biem rosmawia/ á wielce gorącemi fzómi/ | boftonálosci/ pezyfiłego onego / á Eońcś 
tego błaga ; áby wedlug fwoiey dobrotlí: | y náftepowánia nieznólecego Heoleftwó/ 
wości/ przeiebnónym fie/ y Ťátvym temu | dofiedf; á Błogofławionepi y żyćia pogo 
połazał ; sráči) flow I y myśli zóżywóe ` teľ przynoocey Troyce/ Etora w Dycu/y 


nia y swyczólu / tego dopôžie ; 13 wfiytte 
tego życia pleco słoży/ y nád ludzkie smys 
ślności/ wyżfiym zofłónie / y godnym bik 
dzie miány/ Etoryby Bofkim towórsyfem 
byl názmány. Vlád co/ co błogofłówiene 
Bega / ólbo co wysfiego trófic fie može? 
bayše to Dánie/ óbyś zá bátem Boftim tey 
Boisliwosci vczefłnitfem ftat fie! 


Synu/y Duchu Sríjtym hwalebna feft/ 
świótłem był oświecony. 

XXI. Godytókiemi náuťámi do Praia 
towónia obyczálow fpofobnemi / wielce 
zacny Stótzec Syná Rrolewfftego vmoe 
cnil/ do fwoiey fie gofpoby vdať. U Tilos 
Osiané fłudzy/ y nóuczyciele czefłe tego nó 


! półóc przyhodzenie widzac / zádumiení 


©tożem či droga Pasyťazán Boftích | zofławóli. Jeden zá6 3 tych, Etoty piere 


pofazał! dag zie nie viať, żebym éi mfy- 
tliey rády Bofkiey. mie opowiedział, A. 20. 
A tóć iuż sgołó vfługe mois odprámitem. 
Bofšále ábys Pprsepafamwfby lcdźwie mg 
flu twego/ ná podobieńftwo Swietego 
nego / Etory de powolať/ Dm tábse we 

ELE 


whe miał miedzy niemi mieyfce/ y Frores 
go Krol, táto naywiernieyfego / v. w for 
bie fie Eocbólocego / pálácu Syná fwego 
t3003ca vczynił/ Žárdan imientem/ bo bye 
ná Rrolewffiego temi fłowómi rzekła 
Wiech ty ( prawi) Pónie/ láo fie Vycá. 
twego 
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twego boig/ y tóbiey mu dochowuię wióry/ 
dlo czego też mnie / iáťo naywietrnieyfiee 
go fluge fwego/ robie radca oddat, Wisc 
teraz obcego ezteľá tego / czefšo rozma+ 
wióięcego 3 tobe / widzoc / tego fie obaz 
wiam/ żeby Cbhrześción(Fiey wióry/ Ľtoro 
Vyčiec twoy wielka nienówiście prześló» 
onig / nie był; á tółbym fa podpabátacy 
pod beďret śmierci znólafł fie. Dlaczego 
álbo o ním QDycu twemu wiadomo vezyň/ 
álbo odtod rosmawióć 3 ním zóniehaył 
álbo róczey żebym ná przygónc nie záro: 
bil / od obecnośćt twoiey oddal mnie/ áo 
infieggo/ Etoryby wšieť mieyfce moie/ pros 
Dycá twego, 
A Syn Krolewfti oct do niego s 
To naprzod/ o Žárdánie/ vyyúmy. 5%» 
Ecywfiy fie tato saftong fłoy/ y tego bo 
mnie mowy fłudhay + 6 táť cobyś miał pe 
czynić/ opowiem. (Gr tedy Dárláám do 
niego przyfłepował / 6 Zárdán sá zaftos 
ną ftal, rzecze do Btóccó : Bofto náuke 
twote Erotťo mi powtorz/ áby tym moż 
cnícy w fezcu moim fczepiona była. Vie: 
why tedy mowe Bórlóśm/ dlugo o Bogu/ 
y o pobożności Pu niemu/ rzecz mfoł/ y że 
iego fómego se wfyttłiego fercó / y 3e 
wfytkiey dufe / y 3e wfiyttiego vmyfłu 
miłowóc. Matt, 22. y przyłasónia iego 3 
boióżnia y prógnieniem záchomvywác trze: 
bá ty że on feft/ Etoty wpytko / táť to/ 
co (ett wtdziólnego / iáťo to / co ieft ob 
smyfłu oczu oddalonego pofłónowił. 4 
potym piercwfego gleľá wyfłówienie / y 
przyEozónie temu dáne/ y vczynfony prze» 
čívťo niemu / Dla przefłepftiwó/ przes 
Stworce deEret / przypomniał: Potym 
dobrá one wyliczył / Etorydy/ porzuciwpy 
fego przytazónie / famiómy pozbyli. Só: 
ras y tych pzzyErości wsmiónEę pczynił/Ero 
rei tótośmy 00 onyd) dobr odpódli/mizet: 
nie nas opónowóły. YO tym 365 te Ces 
Gy / Etore do łójkówośći/ y mifości przect: 
wło luozEiemu narodowi należóły/prezyto 
czył: to ieft iółim fpofobem naywyżfy on 
fprawcó/ zbówienia nófiego piege mátoc/ 
Ylóuczyćielow y Proroľow/ Jedynata 
fwego Mielenie opowiaddtecych/ pofłał. 
Potym sás tego sfłopienie/ Včielenie/ dor 
brodjieyfiwa / cudá / p 36 nas niewôžies 
cznoście obdálacych ponteśione meki / 
Eczyż / włocznię/ Oobrowolno śmiecć; éi 
też y nófie do pierwfiego fłanu wprowó: 
dzenie/ y powsocenie/ ydo pierwfego Doe 


g 
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brá prspáčie: á potym Żiroleffwo ny 
bieftie / Erore godnych siebie Gebai? 
chowóne złym miťí / ogień nigdy nies 
Gong / vfłówiczne ciemności / nieśmij 
relnego robaľá/ y wfiyttie infe tarón| 
ťtore fobie ci/ co fie ntewolo grzechu pol 
powóli/ fámym fobie sgotowáli, To 
mowę przełożył, przy ootończetiu don 
uti obyczóbom zgodney vdał fie / y wii 
o žywotá czyfłośći przepowiedział / yi 
nieyfiydh rzeczy prożność potępił / dp 
Eroszy fie ím pc Dale) wfiytEich/ nadznę 
pogónił / potym mowę modlitwą zál: 
Syt: to left, 00 Bogó/prówowierney m 
ty/ mocnego y fłótecznego wyznánia) 
życia ob wfielkiey nagóny OdleFiego /ya 
fšeo vrzedu fiwego (prámwománia żyg 
mu, A potym modlitwie fwotey Eon 
vgzyniwi:y do zofpody fwoiey snowy f| 
powroćcił. 

Eyn 3á5 RrolewfFi/ przyswawfiy ZA 
dónó / coby rozumiał, dboswiabezáloc fi 
rzecze : Słyfałeś co mi ten warchoł m 
wit z to ieft prożnym fłow fwotch vgl 
fťániem ná zorády mnie nápromádšiť pi 
gnac/ y miłey tey vciedhy/ y wefołości p 
zbyd3/ 4 bo cudzego Boga dwalenia pij 
wieść: Dárdán sás; coż čl / prówń/ 34 
ło Gei o Reolu/ fluge twego bostotadejú 
wiadomo bowiem mom / 13 ciela tę 
mowó ferce moie głeboło przenitnyj 
Gody: gdyby to nie było? nie táť detni 
y vfłówicznie miewałbyś z ním rosmowz 
á y my zóifłe o tafim opomiádániu dobry 
wiemy / tednót 00 Erorego czóju Vyd 
twoy ofrutne bórozo przeciwło Qhi 
śćiónom ptześlódowónie nozbudżił ; a 
stad wygnani fa / y opomiádánie id vý 
chło. A ieżeli tobie tá náuťá przypadł 


y twórdość iey / pracę táťše znieść mi 
že 1 niech či fe to fześliwie / y dobn 
powiedzie / coś w vmysle twoim víšám 
wit, Ja 366 coż potym vczynie/ Eroryti 


tiey twároOosci śni przeciwnym sgolá | 
£iem widzieć nie moge / á 3 boióżni Xr 
lá vmyfł bolesciámi y przył rościami mat 
rofłórgniony r iaFieyże v niego wymowł 
sásyie / Etorym iego prsyťazánta zóniel 
bał! y temu złełu do Ciebie przyfłepupi 
zwolił z Rzekf tedy do niego Syn An 
lerfkí : Zaprawde nic inferno/ coby we 
iey twotey Eu mnie życzliwości gett 
nadgrode przynieść mióło / nie rsnówi 
to icono dobrodjieyftwo swoie naprí 
nála 
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nálastem / goicff / żebym či dobro one! | ględać mogł. © iedne zás rzecz profie 
Ecore prsytodsente swycieża / obióśnione | dei to ieft/ ponieważeś dla twoich Jaton: 
podáť psifował ; to ieft/ óbyś/ do Ptoree | nego życia towóczyfiow/ nic wziać nieche 
go Eoncć fłworzony iefteś / wyrosumiał/ | čiať / pezynamniey Ola siebie troche idfa 
p Stworce vznalš á opuściwfiy člemnoe | pienicdzy ná firówe/ y fáte Do prspodšias 
ści/ do świótłć fie vbał. M bylem tey ná: | nia weżmiy, Aow mu odpowiedział: Gdyż 
Diiefe żeś miał száras, iáť os o niey coEole | dla Bróći motey nic od ciebie niewsięłem/ 
wiet víly fiat/ wielce gorąco tóPoś dhćiwo: | (oni bowiem czegotolwieE 3 tzeczy tego 
gélo zá nię fie rdawóć. Yle ná nóbdzień ` swiótć / od Etotych fie dobrowolnie ode 
moley / iáťo widze zawiodłem fie; iż do | daliliy sóbieróć nie máta potezeby ) iáťims 
£ego/ co opowiedziano ieft/ ożiebłym de | żebym (pofobem to fobie pozyfłował/ eer 
bydź vpótenie. Krolowi zóś y Qycu mes | gom im zółazał 7 gdyż ieżeliby pienicozy 
mu / feselí to opowieg / nic infego stod | mienie/ dobre było / zóifłe wpr3zo0 onym 
nie ortzymaf/tylEo/ że ferce tego frófun» | vozieliłbym ich był, W że GEodliwe ich 
Dem y (inutťiem sóbijeg. Ule teżeliś teft | O3ierżówe bydš vznáte / ání ih/ ání mnie 
foerego y prawdziwego przeciw niemu | réie temi śiofómi nie vwitlg. Gop tes 
śffeftu/ pótzay / óby on/ poči fie pogodna | dy áni tego ná nim wymoc nie mogł / do 
otózya nie poba/ zegołolwiet ráťiego od | drugícy prośby znowu fie obrocił / y pos 
člebie fie niedowiedział. Te mowe vay» | Eotnie 00 niego żebrał/ áby prosby iego 
niwgy Do niego / fáťoby ná woôdšie eos: | cóle nie oddalal/ áni go wgytEim fmuttu 
ólewńć zdať Ge, Gdyż modrosči/ do gin: | (pofobem Oreczyć niedhciał ; ále áby wy» 
piego vmyfłu/ pezyścia nigdy otwórtego | tórty ony ofšry/ y zófłórzóły plafiz/ (tá 
nie bedzie, dla odnowienia pámieči Satonnego żye 

Viásálutes sás Zárláám do niego prsy: | ga nóuczycieló fivego / idPo też ná obros 
fiapiwfy / o fwoim odesčiu mowę wtra+ | ne przećiwEo wfielfiemu Kátáná osioniee 
cat. U ow oddzielić fie od niego bynays | niu ) softáwiť mu; á om sá ten; infiy 0+ 
mniey niedhcąci dręczył fie ná fercu/ y why: | Odebrał: dżebyś táť / prawi; ná to/ co oe 


tek ëmt sólewał (e, Státsec sóś/ note | Oemnie będzie dáno / pátrzac/ podłośćh 
niwgy Oługo do niego mowe / y żeby tál | mofey pómiotEe miał. 

naypotyżniey wOobrym Gol / obowiozae Rzecze 348 Stársec, Stóretgo moies 
wfy/ y fłowami do nópomotenia zgodne» | Hoy wytórtego płaficzć / tobie Oórowóć/ 
mi/ fetce lego vtwietdożiwBy; prosba ná | á infie nowe odzienie odebráť / nie godt 
nim wymagał/ áby wefołym/ y odhotnym | mí fie z żeby deľret Bofti nie rzekł, Gem 
fircem/ odeśćia pozwolenie dať mu. To | ia máfey pracy motey zafługe tu odebrat. 
też pezydawał/ i3 prędko mtędzy niemi 30+ | Jednókże/ żebym twotep ducha ochoty nie 
bopolne siednoczenie bydź miáto / Etores | odrzucał / fłóre y 00 moiego bynamniey 
by wfielFiecgo rozerwania stewidbome by» | nie rożne/ niech bedzie to odztenie/ Etore 
ło. U Syn Reolewfti/ ťledy ání ołużey | mi 00 ciebie podáne będzie. Syn tedy 
Stárcowi nóprzyłezóć fie nie smial ání | Reolewfki/oftce nieťtore/ y ftáre lábmás 
mu požodáney Orogi zábronté nie mogł/ | ny wynólasfiy/ y one Stárcomi oddawfiy/' 
d nád to baier fie żeby on Zárdán Kros | tego táťše wsólemnie odzienie wžiarofy/ 
łowi ò nim nie powiedźiał/ py ná met te» | wielfo stod róbość veul; nád wfelkie: 
Bop nie podał ; tych flow bo niego zóżył: | fárľaty y osdoby Arolewftie / bez pos 
PoniewoG táťes to fobie w myśle vlos | rownónia wfieltiego dóleto. zacnieyfe/: 
gel Duchowny Oyge/ y 3 Oauczycielow | one z03umieioc. 

naylepBy á moy wfiytkiego dobrego da: Prseswiety 348: Sárláám / [už tuż oe 
Wco/ ábys mnie w peożnośći świótć 30» | depść prágnec/ to/ co bo odesćia należór 
fiólocego opuścił / á ná vfpoŁoienia du» | Ťo/ mowił / y oftótnio te náuĽ£ temu poż 
downego mieyfce o0Bedł; tuż wiscey tezy: | dał. Tiaymilgy bráčie (rzecze ) y naye 
Dër čie/ y przegłodoć zofłóć nie śmiem. | wôžiceznicyfy Synu / Etoregom ia:przeż 
Bieydšie tedy Bofłim poťolem otoezony/ | fEwóngelie zvodšiť/ wiefš/ s Etorymeś fle’ 
ś nadze moiey w przezacnych do Bogómo» | Rrolem zóciognęeł/ yzEtotymes przymies 
Olitmá ch twoich / pómtęći nie opufezay+ | ee sówór, Adem! ábys ie mocne záho: 
śjbym do ciebie przyść y twasz twoie'oe | wał./ należyta (ef /-y: wfiytkie żołnieczć: 

powin 
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poriga (Etores ná táťicy przymierza 

géie m obecności/ y wyświódczeniu wfy: 
tkiego woyftá niebiefkiego toż prsymie+ 
ese zópifwiacego / przyrzetł ) ochotným 
fercem wypełnił. To zás feżeli wypełnip/ 
blogoftámion bedzieg. A zótym vpátros 
wóć d potrzebá/ żebyś czego 3 ninieyfydy 
£ieczy/ nád Bogó/ y dobra iego/ nieptse: 


Eládaí. Coż bowiem s ninieygych tzeczy ` 


tyle firóchu przynieść może | ióko ognić 
wiecznego meľá/ Etory tát gosele/ iż tym 
czófem swiátlá żadnego nie ma/ y vpales 
nia nigdy nie bedzie miał Eońcó? H 3no« 
wy. toteż to teft tego świótó dobro + 
Etoreby táťa roffofio ferce nópełnifot iá» 
Eo Bog siebie famego tym/ Etorsy go mí: 
łuig/ bárulocy. Zitoreto v pieľnosť nád 
wfytke wymowa zacnieyfia (ett / y potes 
gó nieswyciężona / y hwałó wieťutfta/ y 
Etorego dobrá rei co przyłaćioł teto oe 
Eóla / wfyttfe rzeczy widstólne nieporoz 
wnónie przechodza + krorychoko nie widźidu 
do; ani vcho mie flyfáto, dni do [ercá ludza 
kiego wię wefto: 1. Cor. 2. Których boday» 
żeć naymocnieyfio teľa Bojko otoczone» 
mu/ y vsbeośonemu Oztedzictwo doftás 
fo Ge, 

Syn zás Rtolewftt sólawfiy Ge zómi 
bolał/y wielko pzzyEzością prselcty softá: 
wat; poys ob nayułodhónfiego Dycá/ y 
rege, Ditze byds opuficzonym/ 
eowo znosíť, A Etoż( mowił ) o Qycze/ 
twoie powinność wypełni z ábo Ľoto Eiez 
dy tóFiego Dáfšerzá/y wodzá dofłopić mos 
Be? y ióło pliecha/ pragnienie fu tobie / 
všmietse+ Gro bowiem mnie nieprawego | 
y vporneto nftewolnitó/do Botgó pisywioe 
Dłeś/ y ná mieyfcu Syná y dziedzicó ofás i 
dziłeś; sgubitonego mnie/ y ná obłow | 
wfyttim beftiom wydónego futałeś/y 3 
temi Boftiemi owcómi/ Etote fie nie sás 
bloťášy/ sťa czyteá : y blífko prawdy drogs/ 
mnie poEazafeś : réie 3 ciemności/ p dier 
niow śmierci wypromwádsilest d nogi mos 
te se ślifkiey p BEoOliwey/ y pisewrotney/ 
y sámiley drogi wydórłeś; wielkie y cu» 
Downe dobrá wyfty mt 00 čiebte/ á tókte/ 
że przesacney idh wielmożności/ żadna mos 
wá doyść nie może. Wielkich tedy y ty 
fom 34 mnie lego ctowiekć / dobro: 
Vźleyfiw tego bodayżeś był vezefiniEiem ! 


Lee goroce bp wylawfy/ w ten fpofob 
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Bórlóóm 3óś tego zálente fe Przy 
wawfiy/ powfłał/ y ná modlitwa Ge 
gotował/ á podniożgy rece wniebo/ 
flow zóżyf. Bože y ycze Páná nóg 
TJesujá Chryftufa/ Etory £0/ co pued 
ćiemnościómi ofrere było/ świótłem 
świeciłeś ; y wpytłie Geer fiworzonejd 
te/Etore fie widźieć pokósuto/tóFo te Eto 
oð oczu zmyfłu oddalone fa/ 3 nicżegoś 
| fiówił ; Ftorys vlepienie tote naweoc| 
| vdáť fie zá glupftwem náfym / nam k 
pośwolił : Dzieki tobie czyniemy y twój 
władzy y madrości/ to teft Pánu náf 
Jesufowi Chryfłufowi / przez Etorego, 
czyniłeś / y wielu / y nas obálonych/ ył 
żących wsbuodźiłeś ; y grzefnym grze, 
odpuściłeś/ bledem pwiedztonydh wyp 
wód ztłeś / więżniow odEupiłeś / śmie 
zgubionych/ przes drogo Brew Synáth 
tto/ p Panć nófego / do żywotó powij 
cileś. i 
Ciebie tedy wsywom / y fednoródy 
nego Syná twego/ y tłayświetpego ti 
go Duchó. ©bacz ná modlitwie zofšd: 
co te owicgEe / Etora'prsesemnie ein 
niegodnego do ołtarz twoiego/ przyja 
pute: y dufe tey przes moc y Tofte tis 
poświeć. Namiedz winnicę tg, Píal, ip 
Etora prses Duchá twego Swietigo fe 
piona feft/ y to iey Odruy/óby fprdwietie 
wości owoc peiynioá. Smocniy tie 
przymierze twoie w nim ptwietdzółącie 
przes dobrego Ducdhá twego madroséjis 
zsorády diabelfkiep/ y obłudy/ wycwiy JE 
Tlducz go czynić wolo twoje / y pomis 
twoiey 00 niego nie oddalay: á y ong 
y mnie fłudze niepotezebnemu/ dobe tuš 
ídy / Etore Eońcó nie znóię / dzteosietk 
dofłapić tafta twotę pozwol. Gdyż Si 
Jłśmiony iefłeś y chwalebny ná wieki. Ama 
Dan. 3. ©oprówiwfy 345 modlitré/ ví 
broćiwgy Gei onegos tuż niebiefkiego 0Ž 
cá fpnó pocałował / y poťolu mu 3 niť 
Gnym sbówienfem wtnfutoc/ s półócuw 
fedt ywefofo rosftał Dei džisť opge 
nięc/ Etorego tófła/ według pomyslenie 
orogó mu fie nádálá. 
XXII. Josáfát zá8/ tót fłorowpfdh 
Bórlóśm/ ná moblitwe Re dat /y wii 
m“ 


Æ 


` 


| 


E 


wit, Bože ma w/pomożenie moie MejŻy 


d to/ co motemu dźictczynteniu nie boftáz | Pawie ná rótunek moy pofpief. Gaji tobie 


fe! niechći Doba Dan / Etoty fam dobros 
Rad Aug oddawóniem / tyd / Frotzg lego 
miłość móię/ prsewysffa. 


fáwiony ef vbogi, śierocie tybydziejiy e. 
enikiem, Bal. 69. Pa, 10, Pejžr zy 
atu, 


| 
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isig v J zmiluy fie nádemna , ktory chcejf | cznego y pezyiemnego bydź wtożlał/ pil- 
fytkich zbámiť , y do vsnánia prawdy | nie go nówiedzał. A gdy co mu fie dźiao 
Irsy prowadzié. Pfak 85, z. Tim. 1. Otrzeż | ło/ dobrze oważył/ Rrolowí száras opoe 
nie profie, lubo niegodnego cłowiecz» | wiedział; 13 nic tatiego/ coby mu horos 
Bir wsmacniay/ ábym drogo swictego | be przynosić mióło / w nim znóleść nie 
pezyfosania twego hodziť/ gdyż ia fłóby/ | mogł: dla czego táť rozumiał, D iátimát 
nędzny iefłem / p nie tótich sił / żebym | fercá żalem vtrapiony/ w chorobs wpadł. 
točolwieť Dobrego czynić mogł. Ty 3óś | Rrol zóś vfłyfiawfy te fłowó/ to rozue 
jbówienie mi przynieść możefi/ Etozy whys | miat ; iż go Syn w czym nie výánowal/ y 
tbo/ tót to/ co ogymá widžiemy / tato | Ola tego zófmućiwfy De odfiedł. Coby ro 
gego mwidźieć nie możemy/ tczyma$/ y 36% | zás było / ná potym dcoc wiedźieć/ Járo 
domuícf. Cie poswalay / ábym 36 nies | Dónowi / iż go miał o iutrze nówiedźić/ 
prówemi čiátá mego chučiámi vdbawaf fie; | áby przypódicy choroby przyczyne 310312 
ile náucz mase czynic wola zmoię, Pľalm. : miat; oznápmiť. Žárdán zá8/ o tey obie: 
42. y do wiecznego a błogojłówionego | tnicy wiadomość wšlawfy! záraz táË roze 
jymotć / zóchoway mnie. © ©yge/ y | Switálo/ vbrawfy fie/ bo Arolá pofevt/ 
Bynu/ y Duchu Swicty/ wfpołifłorne / y | y iemu fo tylto wfcdł/ padfiy ná ziee 
podzialu niesnáláce Doftwo / ciebie wsy» | mie/ potłon oddať. Rrol sóś > Tzemuś 
wom, Ciebie dhwałe wyfławiam. Ciebie | (prówi ) gwałc fobie vezynił + ábys do 
bowiem chwali/ cokolmicE icft fiwoczone: | mnie prsyfedl? gdyż fom do ciebie odeyść/ 
jo/ y ćiubie hwala wyfławióle rozumne! | y mois przeciw tobie miłość wfiytEe o» 
| čiálá niemáloce mocy ná mieti. Amen: , świadczyć r ná myslí miałem. AU ow ode 
{Tá potym tcdy/ idć mayptlniey siebie ` powiedział: Choroba moić o Rrolu/ nie 
jchowywał/ y táť przyprawiał/ is y Due | ieff 3 liczby tych/ wEtore ludzie zapabóć 
fer y čiálá czyjłości nabywał: rótze wpos | zwytli; ále 3 sófmucenia y zófrójowania 
pśćiogliwosći / w modlitwach / p pros | vmyftu / gdy ferce w bolesť wpódło/ p 
ibach / przez caley nocy bieg przedłuzoe | ciało też przybolewóło. Žá głupfłwo zás 
iyd / żywot prowóbził. Bo gdy czejło» | toby mi przyczytónoy teżeli tót fe máloc/ 
koč prze dzien (tót dla tydh/ Etorzy 3 | nie pofettbý: táťo fłudze należy! do debie? 
Mm przefławali / fpofeczności; ióto też ` Ale zeby móiefłat twoy Rrolewfki Do mnie 
gófem dla Rrolewfticyo do siebie przy» | fugi pizychodzoc / pciążył fe ' miałbym 
cia/ alba 13 om był od niego weswány/) | ozefiwóć. A gdy sás: Rrol pytał fie/cor 
bioział fic byd; rozerwónym/ noc mu; czes | by go wte żółość porzuciłoż Odpowie 
jo w dzien niedoftawélo / nádnvadzátá z | Ddiąc Zárdán + YDieltie. (prówś) mieber 
KË i3 ná modlitwie, y pláczu/ á3 do świ: | śpieczenftwo nódemna: misí: ywieltiego: 
tu zofławał/ y Bofkiego rótuntu wzywał. | Eorónić / y wiele (fpofobow-śmierci. gos 
la ezego też Droroctie one flowo w nim bnym fie. bei vsnóte/ 13 rofkazánia: twe? 
fe wypetniáto: IP zocy podnosčie ręce má: go 1 nie pilnie prsefšrsenáioc/ wielki. sal: 
fe do światnace, y błogofławcie Páná. Ps. | tu; & tuż oto (prowadziłem, 

Ow zaś Jórdón, táťi życia tego fpos Znowu zá5/ gdy go Krol (pytał/ co». 
fb zrosumiaw; y / y wielkim frófunttem | by to zacz tá 34 niedbófość beid. w Froe 
teo napełniony zofławfiy/ cipës vmyfłu ` ra wpadt/ y co zá niebeśpieczeńfiwo/ w 
teoftliwośćie prsetety / y coby miał czy: | Etorymby zofławał? w firaży Dáná mego/- 
Me/ nie wiedząc; ná ofłóteł w zalu vtopio+ | Syná twe” (rzecze ) niedbółym ftalem fie. 
W/ zmyśliwgy chorobe/ do fwego domu | Złośliwy bowiem Eros, y fidlbiers wled: 
0df$edł, Czego gdy Krol dofiedt/ togoś | Gr: o Cbrześciónfticy wióry nóuce/ miał. 
fiego s réi ttorydh mtał naywiecniey: | rzecz do niego. MU potym Beolowt/ Froe 
lych/ pofłat/ Etoryby ná mieyfcu ie? I Sye | te ftowá © tárzec do € yná iego mowił/ 
nowi rpfługował. Sam zá4 o zdrowiu porzonnie przełożył ptáte on snid poz 
Šórdáná (žáránie mátac / wielce fławne» ! cieche odniofły y że cále Chryftufomí fie 
go lefórzó do niego pofłał / y żeby WE | oddał. X owfiem tes Stárcá imie opge 

„ taywietfiey Do vlecjenia iego pilnosci | muž opowiedźiał/ mowiac iż fie Sásláámy 

przyłożył 1 proślł. | nózywa.. Bo też. przedtym Z rol o Bás: 

| Lekar; tedy! BOYS go Brolowi.wdźtee | kóśmiej y wielkicy bárdzo bofonnego sye 
Gg čia iego 


am 
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GEI E oftroséi/ wiele NEA wiedział. , ftatu twego boi fie/ y robie bydź 
Jat fboro 345 to do Keolewftich vu Sos | fnym wielce vsiłufe. Do tepo/ on 
filo / raki fie w nim 3al zálot/ i3 fie why» że/ ftory Balóćmó bedzie miał o 
teľ wsrufiyl/ y gniewem ı cefpalit/ y 34 ò obaczy fie/ y że w bľadšie zofławał/ 
wo powiescio, ledwo duchó niepozbył, R | zua. Temi flowy včiefony Rtol/ g 
zóra; Aróchen ntetrorego/ tory też wtos | ráðs 34 bardzo Dobra rozumiał/ ah 
re po him inieyfce podności miał y pier; prożney wfpieráigc [i fie nódzieć , Dla 
wfym w tateminey tadzie tego byf/ á náb“ go dowiedziawfy Dei że nie dano. 
to Ajtrológiťy pmieletność miał / przy, | láám oogiedł/ tego poimóć Ewópił x 
swal 00 siebie / p onemu s wielkim me, tat żofnieszow yXotmifizza poftamýj | 
tlicm, y (tea vcisnieniern / co De ftato ) žne drog pezehody opańomaf; ta sás) 
powiedział. A ow fego zmiiepónie/y vmy, | go/ Erorg miał naywięcey 3e wfiytkić 
fłu zópomnienie obaczywfiy ; frajobliwe: VDeyštzána/ fóm wsiadfy náton/ wen 
io (rene) o Krolu? y smiefáneno nie: | tim biegu scigati y whytEim fpofe 
chciey byd; fercd ; gët vfom i3 fie ná mo» | dogonić zamyslał,  Jednáťše / göyl 
im nie zámleby zdahtu Y owfiem / mom | fieść dní brong pracą SE 


Se 
a „na aa MA 


ro zá wielce peng / že to predko bedzie) | fam či znolá w Rroleiwftim ieonym 
G ow obtudniťá Owego wyrsecze De nów» | cu/ Etocy byt ná wsi wyftámiony/ 3 
E 4 woli twoiey poftufinym. bedzie. fie; Učáchejá ság 3 14300 nie móło/ d 
Aby tedy teri ftowp Uróches / Bro: | fámeý Sennáritidy puftpnig Fufác 
lá do lepfiey mysli przyprowódzźił , Do v, | láámá pofłał. Zirory giy ná one mi 
ważenia táťowey pidet pilnośći pr zy: , przybiegł / wpyttich mi pád icom 
fożył: s á naptzod o Brolu (rzecze) czyhmy , (Hweżzył, A gdy oni/ iż tpsża tego nif 
to: Garer fie/ śbyśmy zórózliwego 0: | Ozieli/ pówicdzieli/ w pufłynio/ aby H 
nesBórlaómć slápáli. A ieżelidofażćmy/ | nych GUTH nałowił / voal De, 4 
ep celu ( wiec mi ) nie zbladžiemy/ dni fie puftynio one po wielticy cześci przeb 
Pó nábštei nófiey ofiufamy. dy; on fomi | | y gory opafał/ y doliny nicttogę bez 
álbo flowámi bo nótfonienia przygotow žne/y trudnego pezyśćia 3 owg zgrół 
wónemi / ólbo rożnemi mot ipofobómt ` Pai / Brara miał 3fobę/ De Dé ód 
przyćiśnioby/ luboby niechčiať/ /y sbrániať ná pógorett nieftozy Pdawfiy fie/ nam 
fe / fatfywe / y błedu pelne fłowa vole bu iego/ Pufielnitow pocet przecho 
byd; wyzna/ 4 Páná megoj Sýná twego | cy fie Obaczył/ y nicomiefťanie przyt 
ob pofłanowienia odwiedzie/ y przypro” | ích 50 siebie roftazał. Żołniesze tedy 
wadzi / by Qyca wyrołotw trzymał fie + | wftof / Y, ieden Drugiego wyprźedści 
feżeli go zás złópóć nie będżiemy mogli l, łuiąc / ná pózoret pobregli/ 6 rám pi 
shom ia infego Stárcá Pufłelnitó, (ró. | | Bedfy / otoczyli 10h, zako p/ów wiele Pil 
chor fmienieni / rd Bórlódmowi cale | | ślbo iáťo zaiéiie tókies, y oErútne bef 
podobny ieft / iż ledwo od niego tozeżnóć | á táť ich; idro twatzy © ozdobg/ tat od 
fie może. Ten 348. fednež nóute 3 námi niem e godnych / y. ofobnego cwi 
tisyma / y tego w Lfósemótice miftrzá | 1 nia met nó licu mólocydh / imalg / j 
mialem. Do tego fa tedy w nocy odcydg/ | włogzonyh Aradzejówi obdála/ rof vm 
y wfytťo mú poledyntiem opowiem / d ` ftu przygotowónego/ iż De naymniey i 
potym tę puściwfiy wieść, (3 Dárláám po: H ffewożyli / y nic podłego/ alba przył 
'fmóny ieft ) owego połażemy. Ktory też ga niepofazóli/ y nie wymowili. An 
fęmBdalódmó imie fobie dOawpy/sE wia» | 345 Dich niemi wyByttiemi /. tato Hei 
ość Chrześciónfke fpeawute/ zmyslí RA edt / í 3 włoślebnice vfyto torbe / mieki 
onych Porto) y bronić połaże Dé, A pos | ryb SE. Qycow/ Etorsy 3 tego spi 
tym ôlúgo o0prawiwfy tosmotbe / toż | żegli/ telitwiy pełna nosil.  Wbąc. 2 
zwyćiezony podda fie. Co gdy Cyn twop | ih redy Uráches, iaf (Foto mie poftea 
obaczy /to teft/i3 Bórlódm ieft 3wyci630» 1 Bórlóćmó! (gdy3 gosnał) wzrupył fie 
ny / 6 náuťá náfá ztwycieftwo otrzy: lém/ y rset 00, nid: Ari obduj 
mä! niemáf wtym wotpliwośći/ ii fie ná | onť roty Cepé Rrolew fieno Do bł 
Gong zwyćiezcow przeniesie. Do czego przyprowadził z A ow /, Drog torhęj 
też Y. to wielce pomocno: úsfš/ 13 en méie: | sit. Groe" Li ieft on midzy geg 
doj 


| GK 
hay tegó' Boże! ( gdyż Chryftufowa, tafto 
ygnónyp: 00 nag vc). ále v was ma 
poniesie, Fnaf go tedy + (t3ecze 
ops) Bóptórde ( szecze PuftelniE ) tes 
o Fęory (le obłuoniEiem zowie / znam, go 
left diablá | Etory miedzy, wómi miefika/ 
Toi was vďánowány y vagony zofłóle, 
Ku rzecze Wod3; o Bórlódmie ia De py: 
tam/ posymem Esch! Ecdyliteft + Žaťon», 
nit 345 ; Gzemujž tedy (rece) opócznię 
wymowiłeć/. o tym / ttory Syná Arole 
meftlego swiodt/ pytdlac mnie? bo teželt 
9 Bárláámá pytołes fie/ táť cále mowić 
było trzebó: Gdzie ten teft; Etory End 
Brolewftiego od błedu ná droge zapros, 
Seel) py sbówieniem dátomal : gdyż op 
Brótem náfym teft / y Šaťonneno iwis 
Genie towótzyfem. A iuż wiele dní ief./ 
tótośmy go.nie widźieli, CO tym rás 
bes.: Dom ego (ssecję ) pokas mi z 
©opowiedjlał Satonnit.: gdyby on fom 
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miemy / iato przed tym cnoty pot/ tať 
tetaz meżnego vmyfłu Erew ofiórue 
tąc Bogu. Zabier Ich mowy wolności/ 
złośliwy on/ níesnofac/ y owfem rata 
pmyjłą wfpóniółośćie wściętłym gnie 
wem wzrugon bedac / wieltim ich biciem/ 
y łótowniómi voręczył. Ktore oni iés 
Onáť cót znieśli / że ich fłółosć fercó/ y 
msftwo / y famemu tyrónnowi podziwies, 
nie czyniło. A gdy wiele ím mot zddae 
wfy/ nakłonić iednat nie mogł/ áni żae 
den miedzy niemi nie nólafł fie / Etorybý 
mu Bárláámá poťazáť odważył fie / porz 


bić/.y niefłufinościómi Barmić Bazał/ res 
lifwiy y w ten zás torbe niofących. 
"XXIII. Do wyściu tedy niemáto dní) 
00 Rrolá ih prsyprotvádziť / y 0. ftanie 
th vwiśdomił: á pótym przed nímše 363 
tódłę zdpólczywościę zápalonymi fłówił: 
idh. Ktore obaczywfy / (om gniewem 


<hdiał wag wiozteć, zábedľby wam famże | burzęc De / Balonego głekć poftáč potó» 
droge, nam zás iepo domu poťazáť / | zowať, A gdy ih ofrutnie bárdzo siecz 
niemożna, 00 d softasal/ v, (ef (loro ránámi frogiemi. 

lo aego, gniewem sdisty PO003/ á | cicpEo pofárpánych obagyt zóledwie pos 
3átáðlo. y galonę, twarza ná niego poglos | tym s wielkiego Galenftwá prsydhodzac do. 
Vályc/ czecze mu: Tlowemí v níczwyczáv, | siebie / bótom bicia Foniec vezyníc roféa+ 
genk Smierél fpofobami/ was pozábijom, | salı y 00 nich ezett: -Dla (éier przyczyny, 
deželí mi záras Bórlódmó nie wydacie. A | te vmócłych Eosci nośicie 7 ieżeli Ola ve 
coji mege ŻaBonnit/ vpatrzyłeś w nas/ | prágnienia przeliwEo tym/ do Etotydh na» 
Ẹla czegobyśmy 00 tego żyworć z ciepEo: | leo) te nosicie teyże godziny was 3 nies 
ścię oddalóć fie mieli? y ómierci od de: | mi położe/ ćbyście sodánia wófiego Jo» 
ble nófłeputecey obawióć De mogli: y | fiopiwfy/ dzieli mi czynili, Bofłiey zóś 


wawy cb/ do Rrolá wieśćj y w drodze 
i 


owfiem 34 wdzieczneć mieć. bedštemy / że 
ná ćwiczęniu w cnocie zóbawióiacyd / 3 
żywotć wyprowadzi. Qoy; niepewny 
ześcia los / nie mály nam fteńch pizyno» 
gi. ola tego że w iatim Dante śmierć nag 
sapóść ma/ bynemnicy wládomo nie ma: 
śmy: zeby fnadz albo woli slifkosé / álbo 
fáťa člablá nótórczywość/ pofłónowienia 
nófiego fłótecznośći nieffłoniłó/ y iná: 
Ger w nas niż przymierzu 3 Bogiem 
(ce vcżynitonemu należyta ieft/ ál; 

o rozumieć/ álbo czynfć/ nie pezemogłó. 
Bla czego/ poniewafš tego coscie fobie 0» 


owey roty Wods/ y Przełożony / Beole» 
| wftie grośby sá nic móiąc / táť táťoby 
| mu nic przeciwnego niefłóło fei wolnym 
głofem/ y wytásntong twarzg/ á łófke w 
dufy tego obecnie poťásuťaca/ w ren fhor 
fob odpowiedział : Te czyfte/ y swiete Poz 
gc dla tego 3 foba nostemy/ ábysmy cuz 
downych meżow/ Etoryd) te (91 vprógnie> 
nie ióbofotwieć gasili / y Żałonne ćwie 
czenie tdh/ á Bogu miłe zycie ná pamieć 
fobie przymodšili/ p bo tegof życia náslá+ 
dowónia/ famych siebie msbudzáli : á 007 
poczyneľ on/y toftofiy one/ wEtotých tee 


kiecowali doyść ius. żadney nádžlete nie | ras softátg/ przed oczy fobie prseťľadáloc/ 
maciej bes wpelEfego očiegánia fie/ co fig | onych zgoła Błogofłówionych wyznatwa” 
podoba / czyncie. Goy; áni pobożnego | myj nas ság bo poftepowania ich tropem 
Erate náfeno miegtógia/ lubo ným zná: | fpolnym nópomnientem pobudzamy. H 
iome / nie pokażemy z śni infych zadnych | owfiem tež śmietci pamiotte/ Prora bárs 
vom niesndiomych Blaftorow niewy+ | 030 wielťf posyteť ptzyńost/ y do Zaton: 


damy / óbyśmy prze; to śrniesćt fipetnie 
yili: y owfem prsesacnie śmierć pody: 
Gye ` 


| boby fšrsyoláftych czyni/ 3tad 


nego życia vtarczEi | ochotnych nas/y tá; 
fobie pezye 
bitvamy? ` 


244 „CL Sage, Bárláámáy jg, K. „<BR 
e ttte zobrobní wynálešlí e 
Ka á náb to 3 id) dotbnienia / po a sł Sc s byś nápise 
świscenie erparny . nie y złośliwie żyoc/ tego bo 
Znowu tedy Aral 8 podlewać. stý a Bog ow nóśladowce nósywón | 
a ge E7 aa 230 cos rzecz fie moše/ áby tegoż eo wi 
rf ach cos Eh od P | Bogowie czynili / ludźie sc Been, 
nie róczey w Łośck | ich e ie gzynili + Dla czego: 
; sli trsymófo / nie er i i 
wófie E á coošicn zóginą/ niż w tydy S. y de bledšie zoftátefš DK 
śmiotEt zážy: | volelčím sáprawde biet 
dzy y íprodniálych/ tey p Ó e 346 / óbyśmy nieftotychj 
9 ; e : Goym | lu! boif fie 345 / abyśmy 17% 
macies Odpowiedział Žaťonniť : Goy b twoich nie przywiedli / áby 
ia pisé old Aa aat l eto Be Sdt 3 pod swośey d 
Ewie 3 fob nosie > á ná tego ftrong / Pn 
d £o nam | dze nie wygli/ á ná teg 
odpomiedálac/ fiyderffwá przeciwko p ly záchovovíc/ nie przej 
f AT leko wyróżniey/ | wpytło tesyma/ y i 
sóżywafi r ótoli tednáť báli ości / | Chce bowiem wielu swego: tkom 
wiers mi/ tyh / ttórsy fu sepli / ość A i eby ont sgolá ftáfu 
imieć śmiesći połózuto z niżeli tych/ Pro: | mieć (prawcow : żeby 
pámise émíerći počózu śli/ á tobie/ ih praca/ Sot 
s áig. Jedonáť: | podeymowó 
eg żyćia tego sášywánie m żyły : táto owo sgoľá gdy Etoj 
ieg/ y | fie mnożyły: táťo owo soté g 
że / poniewafi ty o tym táť eozumief/ y | tali do polá vgtaftáne máíge / on 
te Eości/ Etore fo wciele twoim/ śmieré | y p té pesed oblowen otee ge 
` ni tłódo ; czym fie Ottes | w prawôžie prze 
śe/ że fom iuż (uż ná prsydhodsaco śmierć | 3 á tenże tółże fpofob y ty wli 
WERE; a ei ah Oia KI 3245) A? częścią s żietnte/ę 
chcefš ródźić 7 óle Gute „owe De Ee bofo snośilt, WM 
z s to 3 morzć/ podatľiy Af 
sbrodniom poddána maß # BDoftid) zóś og: dźie/ że maf ftáránie o 301 
ność Eog ttotzy čie | wig ci w prawôžie/ 
D'Aen: fu ich; ieonóEże wiecżno im/ á wpe 
nie próżtli w niwczym/ nic s ninieygyd DA ube przynosifi 
sia / ślboć | teficze fobie (ámemu zgube przyn i 
Face (polnego 3 toba s. na é teft / óbyć doftócki 
wydrzeć všítuio z ) ftránym y oErutným frn daj SI podleyfie rofpłyn 
(bofobem s świótć anosib s álo záražátos | ty) d nieuważaG/ 13 mláfto swláttá/ € 
Brol zás rzecze: Was táto aide Sos i bwytafi. Ale stal ciepEiego fi 
ZOO a A A 
muren A, NH? | De á Bogá nófego dhwals; we 
nia prowóożlcie/ y 00 veled żyu inietaco / obacz/ 6 sátym 
Defien tu A | dYBEokoieť prayo AC eg 
wożiecznieyfiey bucí/ do tego ich EK 2 bowiem, (mowi Pfal.;9.) bezrozun 
Ożtcie/ że ten twardy p WA: ść De ludźie J tupi kiedykolwiek rczumieyą 
d wë tc bj "Dla To wiedz! t3 niemáf Boga inffego op 
żujowi byos naležyto y Rek PS, LG p żadnego / opti 
cego, áby lub sá wy eg? reg Ree An Krol Ko + Glup 
fpofłofoney ziemie nfesoftáro 4 im bóśniom Pontec vej 
EEN 
nie Elaniat/ mebémt was p Pe > świadczy Doft 
EI f towych mot doświadczy 
góć 3á Geo godno ofadźiłem. Zaťonniť | ot tå obował. dëi 
Lé + Toieli ty bobe | Etorycheś nigdy nie pr 
zás rege: Jeżeli chceš) áby wpyfty TY: tele rzezacney oui 
Aż fe | żny zás om wielce/ p pr: e 
żyćia tego vezeftnítémi byli / gemuf n śniółośći Zaťonniť/ á niebiefkiey 
Ga stýelob s Ge nebesna sgoł lg | tesofay Get | bla grosby Bi 
EE Gr „ddd fiótezności nie ob] 
by nie DÉEN gece et o és fwoiey / ále nieufizafionym Dë 
305 ích dobrá przes gwalt wziete/ twoim P rcem/ mowif: To co prses éiebie rofl 
dále? Zľad oczywifła teft / (3 čle pieso | fe o. edináč / o dola; Pi eer ` 
eg loon PRO SPUN nie Ryc? | ch Vë násnáczono 3 ále co przez PA 
ále 13 ctóło twole tuczyf/ to teft máterig/ páer $ prsyťazano feft : Erop nes 
S CC Ar ep a ft) fie Łobóc/ y wpytkie rofiof 
Dla Gego też wpytli y Ťaôso trzymać /I 
czctpy Dei tyd Etoczy mie feig Etorsy | y pojgdliwośii pob wladze G 


mol 
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€. 1. 3 r erf 3 Xal ENG, tedy pobożne Spier, A 
E SE Ärger See? 
NET E sę róchefa ssel: Poniewa 
sr. €sym ćiesfie dla pobożność: sot: beer zéihen ale vali 00 
ME nom vrropienia / tym R nom 3 Ná ee przyłoż checi, y Vládhorá przpo 
gniey dóleo przyfłużyp. E a ezcego/ ce e roftaf. Mrécdbeg tedy pod gás die 
jetolwiet podoba; czyń. A y Eae A hea nocy/ bo iego tófkinie vdal fie/ gdyś 
bowiem / óbyśmy cotolwieb/ coby że jar wftyni miegłat/ wieficzbo fie bówiac. 
pati f „pó d ; p Rb a bor | A Wë mu wfiycke ong códe/ Etoro pezeda 
wi pobdóć fie mieli, 2 | fie vošíslí opowiedział, (of Ge tylEo roses 
wiem / żeby to letEa sbrodniá byłó, óby: lá fie powroćlł, A p ná tem 
imy wfpołsapósśnitć / y kw sk say wie kwotę A Ponie/ iż mial 
fego tobie w race dali Ale d tam d prala orby o gungen úr zmye 
pamnicy nas nie wysmieicB/ dhoć ët Lit. Gody zóś wyiechał / 6 mieyfcá pufłe 
fes vyálac dot pezpnośli. ` TC mm cze istrywał / meá iednego 3 przecwy 
émy bowiem táť nitczemni / śbyśmy I + ap wychodzęcego obaczył. Rrores 
towní twoich botóżnio / Silosofio nófie o gd lga Eazał / iego towársyfiwo 
wydóli / y cotolwiet Bofriemu eine „b erh predľosci/ i3 csteľá pdhbwyctliy 
tzečíwvneto gerot, Przeciwto (ee, a niego przywiedli. Rtorego gdy wys 
Ke Łótowni (pofóby mafi zë) Ae tal / Etoby byl? p Etore wióte trsye 
dome/ te wyfław iáťo ect, Gdyż nam» wódę istim Be imieniem nózywott Ow 
życj Chryfima ie, á UMrZEG, Zoch? Cbrseščián inem wyznał De / y Bárlááe 
#y(k. Philip. r Dla tótowyh flow pez | em opowiedźiał fie. ( táť táto 0d niego 
gniewem cofpalony 1 Bogomowne tęsyki | me cówiony był) Dla czego vćieony Ae 
kb poursynóć Baal r y oczy wyłupić/ y | aen (fáťo to pofazował po fobie/y 
> oras, y nogi poobčlndť, Story bes wji wfy go / tá naypredzey do Rrolé 
rer oglosívfy/ Eótowie y oprawcy wto ń wk y onego mu fłówia. X ee 
b fłoiocy / nie lubsťo / p ob rutnie onych | e VK rol / gdy wfiyfcy fłyreli / co obecn$ 
občínáli + á Loarft id Eleficzśmi soft wy | ae z ŇA to teft diabelfti fługó See 
čsnnovýy / befžiáliča iáťas dziťodčia r» | h d d'al odpowiedźiał : Bofti fľugá 
— te eigenen rohový >) t fem 1 16 nie Mabor? bla czego nienós 
tech! potym ślrBEtemi (pofobám. | ada ná mnie zelżywie / wielce mi bos 
tace ich y nogi wyłemuiac. veináli : á Dier Bi e owinicneś niictowóć / lem Syná 
gofłówieni ont / y wielebni y Le oe x erg błędu y obłudy vwolnionego / nå 
mowie / tótoby ná baniiet weswón t dee Bo u wyuczył/ y 3 prawdźtwym 
Au | p. ya of oda | Bogiem tegen go/ wpytFim ee? 
pezyfłepowóli/ fpoln Miche? e „ Znowu zás Bro 
Nav or ať | gn 
€hryftufa podieto/ mężnym y nienfteáfios be Web sóprawóe/ óbym čl whel» 
nym fercem fbac. VD ráidh rożnych me oda obrony odciowfiy pozwolea 
dr prseówieći Zabonnícy w liczbie stes ie/ bes šadnego wypysónia | ná śmierć 
Vnnasčie/ mesne y fłótecznośćio vzbrotov | nie / bes ts óle z mole tófkówościj Dotob 
Be dufe fwoie/ Pánu zálecáli. Flad oczy: | D ie 21 á ewnego dniá fod ná čle vo. 
wiście 3nóć / láťo buch pobosnoščia ná: | cu A S 4 GR mnie fłucdhóć sedhcefi/ 008 
pełniony/ słośliwym namistnościgm póz czynie. ie otesymafi s feselt nie/ sto śmieta 
nule) (álo niełtory od nógyć praw dále, eier To czebfiy/ Žiráckemu oddał 
li powiedšiaž: zgrzybiółego Rápláná/ y | cie sgintef. ty óby go (ée naypílnicy 
śledm (now vtatatí prsypomínátac / | gory vojčasať. s 
KW e bá Ae oi zw ve dniá/stámtod do pás 
wpystim > H erën fácu fwe o rod fie. Fłagle tedy 13 pos 
rad Piwa o Die: aa oj | By byť Bárláám / wieść rosglositá J 
cietpliwośćia / y vmyftu wielmośnośćia / | imány by Gm Syn Zrolemfti/ ts tsë 
mnísy nie b;dąc mnteyfit / d przezas. | táë/ że też y ćiegtim bórdso fercá bolem 
EN Dycomie/ niebieftiego Jeruzalem 0» | vfłyBawgy / či dnym (pofobem ? to pls 
Oyuátelámi (táli Ge, Gg; był prstístyy g żadmy we 


rléamg e Tozáfátá. K. 11. 
Ago Sy ` Gite o aa tá Ja E bejpiecznośćiy,, 
en pmiósłować fie nie mogł ; ZY en Ge dowóć fpodztewał.fie/'y Etoregom fly, 
chóniem/ y płaczem Bopa prosil; y I Ap śći mofey pooporg/y wzmocnieniem 
zeby Stárcomi dat rátuneť/ modli | je, Sa prbobráro: nt tk welefówo: moji 
Mei go płóczocego dobry on 2 jemu | fšepce zofłówić mntematenn) sloslitej 
are A O | niepcezytactelftiego przečitoťo mnie/ i 
vátutikú iego w zie > e |owoD poťazáť ofgaztleg fe ? i 
K tych Zeg bołożń tego méie eg acht ` fiufna było 7: abyś m 
Dla czego też młodsieńcowi prze; > 99 geg: ubati. y moich tóśemnicą 
nić noche: wfiysto otwoczył / ysi deier | dladowoł tinis żebyś chytreno) y sm 
vodaliy do vtózezki pobożnośći ógpiees | lego<Gęśreć bóśniómi/ y głupiemi moy 
©cinowfy fie tedy) ferce fivole/ go ek | ROA fieżtoryć to podał do mp 
pszedrym finuskiem p boleséio wyni get CS á 34 fłodFię życie / przyłre przylot 
eg titten "berg 
$órdzo świórłem 3 ow Só è ogo/ Erorey fie trz 
Brol zóś rát zrobiwgiy/ y dowe samy S GE ka eat fier 
fly vczyniwfy 7 čieyt fie s waże w naywyśfiych Bogow. nie bot 
gacney vżywał rády / y bórozo s x, | Ge ! áby de piorunemnie vder | 
víluge Ucáchejú gange, A że mne gnie de nie. sábili t bla tegal 
go Darwibó fłow sásyis, Pal we eblis | wsgóroślwfy: padnie poezytawBy ony 
ssklámálá nieprawość fobie , É fpráw gek Kach nem. táť wiele / y táťid) dob 
vosť przeciwko ären A ph Ar fw odźlelili / y Rcolewefko Eotoný 
čisftwo.orrzymálá/ cále fa obaláigc y Eru | cię i} y narody liczne władzy nófiej 
rf Ad zyc o taa poddśli: á nád ro / óbyś 
(ióto fe bálo mowe prez nas fi aże) p Í sú fprówo prosb e modlitw moid 
Hlbowiem podmod dniádh, Brol do jú | eet äi: y tey naywdziecznieyficy Sswid 
łócu fyoowfkiego przyfiedł; a. göy ow vi $ vo niklom sofist/ nád podžieml 
el gei Dyčiec weblug 5wyczólu fiveg | vgynilt do tego/ Etory ná Przy ieft pi 
Er iere, Zem reien ONA 
y gniewliwemu podobny/ daro gie mi zóifłe flun iego obietnicami sv 
go połoiu wBebby/zÍmutna twa vé e , VE gen eier ter POKI ab 
4 potym aeatowfię. Syng tyb p Wi vmáclych čiatosmartvychoftántu pld 
g. Foto. siapke Synu) eben M l'y syálac toydi Geet? Seby stuping 
táťa / Etora vfiu moih Qofiló / y pie pts- oBukónie vyynili RJ 
mop żalem mordyie 7. nierozumiem bos | ii Yle tezas przynamniey naymilBy 
wiem/ áby FtoryfolwieË glowiet 3 an nuy ieżeli mí w czym Qycu twemu bydaf 
dzenia nd sie AE CH déi e fługn m rożumiefi/, táť wielfím bóśnię 
N bywać E bas domwfiy pofoy; dobroelimymĄ 
oto R andak Date Sien obday profi.ofiáry/ ponydyióć w 
PicoyżEolwiek/ raf wiele finutFu Ola vá nh ise p .oddóloc ofiar! vblagácii 
ná nie zátlagnož/ láko ta teraz oš Géck ep fiekóbyć błedu odpuficzenie ODM 
Goyżeś fedżimość mois Chwyty oC a Kon ent E moc móie/ żeyd 
y. - vir gen o wią ię de bya | brodźiepftwzy! y faróniem IIA 
śilność podciołeś, Bota eg E dë śmy tzeEli/ pizyEła 
som fie dla ciebie trapíl/ przybić pa Dee Ss ` Pe he ich obrodii 
y Gegom fie obawiat/ ftóło mí. fie. A fat | ús be tejo panowónia prsyfli/ pa 
łem fie niepezylaciołom moim ná, igrzy: HOCH? séi wzámiány oddálem 
Dei r ná śmięd przefiwnitom. moim. | ábyfiny y ugam ich cześć oddarpálymi 
Głupim fercem y dziecinnym dugbem A % $ A fie pzzywieść nie bádza/ żeby imi 
biuonitow fłowom dałeś wiárajá słośli: fácoráli! moťámi Qreczyli. Goy rt 
wyd y nienawifnyd ludzi só06 / nád ráz le táťich bółómuctw wfpominat Red: 
de prsebladáloc mole/ y cześć Bogow ná» Eb sgolá nóuti Bezypał; y Gpeśil; Že 
fyh Cd A ZA RE r |70 agale obrzedy chwało y zale 
dow vòstes fie. Coż € Fyny | fd ią Wa A ioy młodzie 
Mie ftófo żeś Fo port! z y tóbżeś ty/ (Etor | niem wynosił z święconzy ap 
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€. L Water onie forsongch! tá? SB 
widzac do czego przybilo, że iuz nie Ze ją | midśieć mogo./ Ae Etoze smyflem ogu 
było Fará ábo era de raczcy [id iby | bośćignoć De nie bádza/ (prawce/ wfyrťo 
bé, March. s. y zwierciadła z fa ch ot zódhowniącego/ wbyt+ 
peren ee EE opótewiacego/ y nád wgyttim Eroles 
7 poufatosci pełen / w ten (pofob momié ftwo yyładza maięcego. Boys bez niego 
śgoł, | | , czecz nie ftółó án; bez lego opás 
co ią povníť/ o F śnie pynamnigy a vy sobota | y fłanowić 
nie zópre fie tego. po HERE Heed AE, može. On bowiem left wfycłiego 
pliełaiąc opuficzonyh bo spiarióm Pan žywor/ wfyckieno fklijenie/ wgytłiego 04 
fedi á deër Kap: do E eg wfiytet ftodtosé / y wBytet. 
Bt Vie gë e Ero. | bes żadnego nafycenia pożędóny / y wfiy: 
Cze keyftufowych fyťomw vda em ech | Erde Kee dobrych, naywysfie Doboncze» 
s es AAA wa PARA Wo ky ktory tás 
A GOA E | Bs Boje oczka e 
wprowadzono ieft/ y rory hrane b nieezyftych diablow / y słośći wbyrtidh 
mie człekć / ożywidfocego ducha A Á nies de tic: d głudym y niemym. 
o thnot/ tegoż w Aen roftębp/ć CS | Lálwánom/ ťtore áni nic nie (a/ ani ba: 
bt miefkął/ poftónowił. U gdy Oort NE, A vfánomwánie Qodawóć ; tai lez 
azónię zgwałcił y dla tego śmierci ia. | ofby to/o Ďrge! głupfiwa / y bestozuz 
nym (ie v ynił/ á fšzábneko owiátá Zë: a Taio Ch bowiem od nich byl głos, 
decid władzy poddal fiez wfiytkięgo tez (lybán t Eiedy bynamnieý tým / ro 
dnať gzynić nie zánie hať/ žeby go do pźere | Aż Ké nid odprówióli vozynili? Etes 
Siet godności pzypiowśdśił. R Ze te REUN I, alba smyfł At mieli? goyś, 
oon Leer wfyctid poftánow ony, | ánt či! co fłali/o vstedzeniy ŁiedygEolwiet 
Kee y sadzály nákla žen oinnigiy! tzypomnielí ; áni di / Etorsy. štedšieli / 
bla nas Głekiem ftal fiez á ná žiemig pasy: Geer BiebpbEolwieć poťasáli fie + Tych, 
Bei, y 39wietey Pánny ER PAREN Be fprofność y fmrod/ y sOratwiálosť/ ý.tež 
KE GE E RO | oablo i nive prs micfEulocych og 
dziecznych. nien Kä chen Eë EH, ; P m niacych / ylos, 
podl U á iefeze smierc Ersy3á; aor, táť ee Ge SE 
Soco tysónnia prec zniesiona ien tego zrozumiał / y onych. niesbožnosé. ode, 
PRZEM A lo A E v A A 
brómy snowy nem były otworsone, Gbyż, nófio Tat Ootd żymejio: y prawdzi: 
= e e zab bany 
nie chwały zá(adšil/ y Rroleftwo "| Gaża syćlo, tchu fłużyć bedes áby tež, 
NA eh RE Erorgy miłość iego mas | D CIEN px 
d gt Se EE ia, 
RIY. RAMIE ME Er Rote ca omg wyłożyć fie nie moga. przybły/ 
wiem iefë fom mocny/ y fam pošašny/ Krol.| dno moma wyłożyć fie żem, byl. s niewoli 
zl j ban panujacych Apok, Se | PER AS mé e ob 
go šilá niešmyčiesoná uft/ y potagá pel, GE, POSEŁ osy p Pán. 
ttora wpyzeń, dotoćipu vmyfł przechodzi: Gë o leć šwiátlem obióśniony : to mnie: 
Frory fom, swisty ieft/ v w Swietych obs, dé trá iło/ y vmyfłmóy rożrywóło/żeś.ty . 
AEAEE E vitálna prá Pon Y Groe moy.táťid) Oobrodzieftw ve 
stvlstyým iefł wyfjłówio Gah Dt ee EE í u tweż 
BY jem vy opala | doom mie yt tat vn coer 
V e 7 Ry Se jel Dächer fe  iółość mois em Deen, tłumiłem ; żem. 
bách, w|poliffornegolyzmiefiónia TĄ D gniewóć bynamniey niechčiať. Los 
iącego/ nieftworzonego/nieśmiertelnego/. cie reg HAR jemu fie modliť nieopuz: 
Vie Zeg. ` Oe dláta Séien de fprówił/. dys zbiegiem. 
9/ 29 pomiebaánia y odrpiany/ y- Ried O Et | 477 bo: 
Sa étt / żadnego Erefu niemáloce. | pobošnodci/.v A pova eco 
go/ dobroci £ fprówiedliwości štzodto | | śnośćj (pramce, fłaleś fie) po ee. Ang 
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243 TE, Aën Í (pe moe zbawieniu motemu 3a30tosčič/ y bo Gi | 
PEEK Vi p Nr lono vyst zú 306: | by gwałtem mnte prowadzić / poftrzejj ę 
fe ná widoť poda í iB y tycénftol á 
Bo ieżeli mi gwalt veynif y $ 
nie teft fłuchay : Prsymiersa 3 Bogiem ied fáťo$ to iuż A p 
p tomie | mne pofłepić zechce / 8 
moim vczynionego nte złamie: nie 3 ; żadnego stod / wiers mi/ pošyt « 
"Rap ji AAA pech H Km s | AE. tylko że miófło Qycó/t í 
Erwig (void 3 niewoli vwo nie, skade Eátem będzie nóswan. Gd ` 
EE lr 
trudności famemu fo : latác/ niżeli mn 4 
Pr m powietrzu latác/ niż 
oł ac lod ča feelibyś nie, Bd naley beru sien ien 
wieść psiłuioc. b dow i rsesacnego przymietza / A. 
Ca GE SS? o en py e U) o dr "y te oęj | 
ah Misaki MERA WE bufnych zóróze/ y mate ftrzofnowfiy póti - 
byłoby to všílománie ; ty SOT "Die o gefrrbié 4 : 
"af Zk ; dla | 4 ná swiatło Bogó meg 
żeć nádáremnie bedzie / rosumiey. A więcófoce weyżrzy + y fom El : 
ała En rpa | 
tocs fie bo Chryftufá/ óbyś te | f pa a eig: a $ cożeś fie bowtem éi 
[oni obe: | ong oświeć fie. Dé cożes f 
te whytlte pomyslenie przedhodza M ilnośćiom / y chuciem wfyttieg 
beať/y w towórzyjłwie 3 fobo, táo przy” ke. ka Ď pofobem 3 nih wybený 
rodzenta/ táť też y wióry dzebyśmy byli; | że wabi B Kaddoe 
ábo ob twego fynoftwá/ wierz mi | ooftos ief P wfelka chwala żego, zako kwiat flaga 
pis ly czyfłym fumnfentem Żogó mego wë hto ftáno, y kwiót iego upadł, 1. Perr 
1. Eo GË vfłyfiał Arol/ | Słowo zás Páná mego, Etore wfiytkim opi 
To tedy wfytło (of víly l czes | wiedźióne teft/ zofldie ná wieki, 
nieutrsymónym falenftwem aty 1. Czemuż tedy tál bardzo y besrosumní 
tety/ gniewliwie do niego mowił 1. e tey fie chwaty pertoaf/ y tezymafi (Eton 
flow zóżył : Atos mí infy tá zl ná bmiecżliwych / y (profnych rojko 
trapienia pezyczyno fefš/ iáťo ta fam M | cyt r Gady g e ge tego icft/ fifonne 
bie ; Ecorym Gie táťo miłościa R / | pi Etore ćleać wpiawbsie bo melto 
o Sia eg Ne TIET Baj o czófi zmyfły głupich ; tebnáť prsyťud 
Qyciec nie czynił. Dla Protey też KH wë m nád soté trawione bi dg: wren czaj 
Gyny/ pmyfłu twego aire a y e? fte? biedy te ciemności/ y prożnego mp 
Zog M srd ná gi SE SCC Gr cia tego fny/ pzzeyda/ć do wiecznych ogniń 
Som) óbyś ná głowę d jesgófionego/ y čiemnego meť/ o 
odrzeczy tedy prsy ug dei: kia RA A) > gan niefprówieblii 
firologowie / (eg mia 793 3 Si séf pilnuig/ wrsucení bedo: gosie nii 
sbożnym cłetiem/ y dórdym / y A | SG i A Kiermes e, 
Gage? saynin / Rigy. moiź bile ib grysł/y wieczny ogier ná niy 
A teżeli y tera; FE o iett bedste pzzypalał, tie 
dóremnie prsepábdlá/ d weier og | nia K Be czeczy)y ty tóti 
pd Só Ze ef re zamłniony lo toslavych rab twoi da 
gáť bebg/ že/ ont przečím śnie betäief Čierpiať / y tych dni 
one ` ES fpofobu po: o i ëch 4 Buat á ná te ftowá bedziefi 
Eozóć! níťt nie môže, iec pamieta. Ale zadnego pożytłu s tái 
Wt żę fe grzew een tl repo Re | Bodo eu gd vpich 
u + že fte gniew i j iedži mie ee zie 10/1. 
| (Ei bá bopeti: | pokuty, y (powiedz J ” 
trapig / żem tófidy dobe 3 nie S rá tnieyfiy gás pracy dan dog 
6 Etoryfi Fiedy Qyciec Ola En D Paddle Tolaik. A zápramtý 
Giynć boleć y trapić fie Kat + $ + doły też ninieyge roftofiy/ vplynicnít y 
bo státím fpofobem Qyciec Ony i prii | ubie nie były podległe / ale 3 panami 
eer nieprzytaciel ma byo; WODY E v fodleni ná wieti tewóły; nie Ola tenú 
Geno y la äu a piwa AECH iednót nád dobrodzicyftwa Chryffufowi 
úle odeyde od ťiebie/ nie in e Dobrá; wfytte mysl pizebodzoce 
tóFo Bro przed wężem vćleka ; (oct cie | y nad dobrá/ wpytte mysl p pezet łaa 
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pełiddóć ich nie naležato, Bo táto fton» 
g nád głebołę noc świetnieyfie żefł/ y lá: 
Inięyfe / táť też y dálebo teficze wigcey / 
pbró te/ Etore miłość Bofta mótącym 
biecóne Lei nád wpellie żiemfkie Ziroler 
9 tóśnieyfe y wielmożnieyfie softáig, 
mi nóleżóło Eoniecznie/ to/ co mig» 
Ifego y zacnicy eno ieft/ nád n$żfie y liże 
je więcey fobie fácomwáť. A że wfiytkie 
jęcta tego czeczy/ fóżitelności podległe fa; 
$nótftałe (nu/y ćiemnośći przechod39 Y 
jing: Iob. 14. Phal. 113. rof dálece 13 nieftáz 
tegnym róczey wiótrom, y ofeetu pomos 
mu bieżęcetgo élábom/ niż luostiey Boes 
iliwośći wierzać trzebá: iótag to tedy 
proftotó/ óbo/ że lepiey rzete/ głupfiwo. 
| Balenftmo to teft? te rzeczy/ Ktore vpaz 
ddlace / y stábe / y fłózitelności podległe 
f y owfšem/ nic cóle nie fa/ nád rei Etos 
te od fEażenfa Oólekię/ y wieczne fa/ wyżey 
pzenosić: 4 dla vpadátacych rzeczy syftu, 
łobe onych pożytek żadnego po fobie náz 
fopienia niemóiącył gubie? A tegoż ty o. 
Droe nie srosumief * y tófże nie pazemie 
iigce pominief x 409 ty hh Etore ftóteczne 
j pewne jo / fercá nie pzzyłożyg 1 y tóbie 
Dygzysny nád pielgasymowónie więcey nie 
poważyfi % świórłó náb SH 
nad cidlo; żymotć wiecznego/nóo ciemno: 
ści śmierci; tyh Etore nicuplywála / náð 
ypływótace y ErewEle x. ízálí z oErutney y. | 
firófney ©iażećić świóta / to ieft przez | 
wrotnego diabiá niewoli včiecz nie ze 
deft y do dobrego / á Pu miłośierdźiu | 
wielce ftłonnetgo Dáná nie poybziefi # i34: | 


| 


li ob wielu zmyślonych Bogow obrzedu. 
nie oddali fisz y tedonemu/ á prawdziwe: 
mu Bogu czci od0dawóć nie brdzief i Bo 
lubos przeciw Bogu zyrzefiyt/ Eiedyś raf 
wiele przeciw. niemu bluznięcfiwóć popet: 
nili y flugi tego/ciegEiemi metámi fłóto: 
wóne pozóbijał ; niewątpie tednáť iż przy: 
thodzącego 00 lepiietgo. cozumu przytmie 
cie / y wpyttie wyfłepEi twote 3 pámízci. 
wyrzuci Goyż nie śmiercigrzeftuka, gie i 
raczey, żeby fie námrociť y żył, on práznie. | 
Ezech. 18. ťtory áby nas 3 profłey Drogi | 
zóbłęl dnych ufak; z oney wyfotości/ Eto- | 
ta fie zadonemi fłowy opowiedzieć nie mo» | 
żer zítopil: y Ersyż / y smierć Ola nas po» 
niofł; y nas/ ttoczy zápezebáni gjezecho” 
wi byliśmy / oogo Erwig fwoia odĽupil. 
Qnemu chwała y fľamá , ná wieki wiekow, 
damen, Rom. 7. 

bb 
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Atol zópomnientem/ oraż Y gniee 
wem przeigty ieft: naptzod zgoła Ola cos 
firopności Synál y táťich fłow/ ná Ptore 
żadnym fpofobem odpowiedzieć nie moe 
ána było; potym, i3 Bogow tego Balas 
wóć/ y obwinióć nie pezefłował, á whys 
tee żywot iengo, fiezypał / p przcymowať, 
A táť / tótieyci w prawbzie mowy swide 
tiá / bla wewnstrzney zaćmienia gruboe 
ści / bynamnícy nie prspíst: gdy 345 dla 
miłośći wrodzoney áffeEtu Eotóć go: óle 
bo iáťim vtrapieniem vciożyć nie mogł/y 
snowu odwieść go 00 pojłónowienia tee 
go/ żadney nódziele nie miats; obawiótąc 
ffe / DG gdyby go Ołużfie mowa wyciogały 
6 on wolnie y poufále mowił y bogow 
wyśmiewywał/ y priefigypytval/ wist hym 
fie niesópaliwfiy gniemem/ ofrutnego czee 
goEolwieć przeciw niemu nie poważył fies 
3 gniewem porwawfy fie o0feof/ tych tyl 
Fo flow zdjywpy: Zdogdaybyś fie byt nia 
dy nietobšiť/ áni ná smiát nie wychoodż Í! 
poniewafš to byos miálo/ Zeg przečímťo. 
Wogom táť ntezbožny/ y zelšywie náfte+ 
putocy / á ob. RodzicieljPiey. przyiášní y 
nópomnienia odftopu'acy byd3 miał, Ale 
przeciwnicy Dogow/ Erorych nieswycicżoe 
na šitá teft/ nie zówfie ih wyśmtewywóć. 
beda) y nie Ofugo včiefša fie/ áni íh oma: 
mienia moc bedę miały. o teżeli mi pos 
fłufnym/ y prsečívťo Bogom, życzliwym 
nie biOšiefi / napi3or wielćiemi y cieptież 
mi Eórowniómi ydreczywfiy /. nieznośne 
śmtietcię znioje cie 3 swiótóz óni 3 toba / 
iáťo 3 Synem, ale iá£o 3 nieptzylacielem/ 
y vporczywym pofłąpie. ' 
"XXV. Tych, pogrożcł. gdy przeciw 
niemu Qyciec żóżył i y zágnicmvány odkedl, 
Syn. 00. połoiu wfiedogy/ podnios y do 
Sršeň vtaroť! fwoiey oczy/ z głsbckieć 
go fercó zówotał: Pónie Boże moy; flode 
Ea nódźteśo/ y bynamniey nieomyldigca 02 
bietnico/ y poteżna tych/ Etorsyc fie wbyż 
tich poślubili/ vcieczto ! vbľattánym y tás 
ftówym oťiem/ fercá meg frufienie obacz/ 
áni mnie nie opuficzay / áni odemnie nfe 
odfłepuy; dle według przyobiecónia twe? 
ob, wfelkiey zmienności bólefiego /, ses 
mng! to ieft/ 3 niegodonym/ y naypodley» 
Bym człeczłiem zofławóć dčiey. Ciebie 
bowiem wfytkidh Geer fiworzonych (pra: 
wee. y tzod3cg pznótg/ y wychwalam. Dla 
czego wtym przezachym wysnániu rács 
mnie vtmwierbzác/ ábym 63 00 ofłótniego 
thu 


250 C. I. 
tehu w nim zoftawał. Weyrzyi ná mnie y 
zmilny fie nódemna, Pľal. 24. y fłoy przy 
mnie/ nienóruponego y cófego/ 00 whel, 
Eid (praw fáránfkich/ zóhowutęc mnie, 
Óbacz o Äcolu | gdyż duGó moió vśilnym 
twym prógnieniem goteie/ y taf zápalo: 
na teft / iáko w pragniemia upake, y w žie- 
mi bezwodney, ciebie nieśmiertelności Zrzo. 
Ná pragnac, Pfal. 62. Niewyday beftiam du- 
[e ciebie wyznóiacey. Pľal. 73. y o dufy vbo. 
giego twego gie zápominay do końca, Ale 
niech mi fe 34 tafto twotęlftónie/ abym 
prze; wfytek życia bieg; dla imienia twe: 
Soit wysnánia twego/ wfytko vcierpiał/ 
y siebie wfyttiego tobie ná ofiare oddał. 
Albowiem gdy ty sily bobaB /y ofłabieni 
siłómi czeżwielę : gdyż ty fom nieswyćiez 
żony iefłeś obrońca y Bog miłosiecny / 
Etocego / coBolwiet ieft fiworzono / bie: 
gofłówi y wydhwala / ná wieki wiekow, 
Amen, 

Te mobdlitwe odprawiwfiy/ Boffo po: 
cieche do fercó fweqgo fplywáioco pczuł/ á 
poufółośći pelen / wpyttę noc ná modlis 
twie Team Rrolzás gby o Bynomwfčicy 
ezeczy 3 Aróchen rozmowg vczynił/ y one: 
mu yerube tego wolnosé/ y vmyfłu w fwo+ 
im sdániu vpôr opomfebšiať/ te róde odes 
brať + óby iáťo tylo bydš može! wielce 
prsyťemnie /y wielce przychylnie 3 nim roz 
mom czynił ; pothlebftwem zóifte (po: 
dsiewótoc fie bokazóć / áby go do siebte 
przyciognof. Yiózóiutr3 teby/ vdať De bo 
Sórná / y StabBy blifko / tego pezywołał/ 
y oblápiť/ y pocółował/ á gtádťo y przy: 
iemnie prsyftepuigc: © naymilfiy y nays 
utodhóngy Synu! (rzecze ) Vycá ślwiznie 
voyh vczciwość/ y wyfłudhawfy prosby 
moie/ podź y Bogom ofiáte ooday. Tá 
bowiem y onych łófkówyd y łatwych be: 
"diteg mioł z y przedłużenie lat/ y dhwałę 
wbytfe/ niendtufione Broleftwo/ y whel; 
Eterno rodzółu dobrá / ob nich odbiersefš ; 
á mnie Qycu twemu ná cóły żywot miły 
bedzief ; d náoftáteť tego doydzief/ że Čie 
wfyfcy ludšte w viónowóniu mieć/ y po» 
chwolámi wynosić bede. Poniewaf bo ná: 
byćta pohwały wiele należy/byd: pofłuBn$ 
Dycu/ d zwłaficzć w tych rsegách/ ťtote 
do dobrego, y bo pozyfkónia tójki Bogow 
náležo. dor bowiem Synu rozumief ? ies 
żelim ta vmyslnie / y 3 ptzygotowóniem 
3 drogi dobrey sbľodšiť / y w przećiwno 
odóć fie dekat ; ylim 368 niesnólęc Dobee: 
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i g0/y przez niewiádomosť/ siebie bp, 
zóróśliwym náuťom podał s zóprawy - 
iezelí rozumícfš/ Gem fa. dobrowolniej ` 
omyfłu/ nie táť/ táťby należóło, ste ty, x 
nád dobre przełożył, y śmierć nád żyą >, 
lepo poczytał z bórdzo. wielce o Gy 
00 prawóożiwego rozumienia zdafi fieh p 
Nera Wa hi 
ball nie wio316/ fef wiele frófunty : 
y btropienia częjtołroć podeymuie tj g 
wyprátuigc De przeciw nieprzyjacioły , 
ió8o w pofpolirych (praw opáttseniu) 
bie fómego zábamiályc: taby Gr gło ; 
pránnienie/ gdy tego potrzebó/ snopi 4 
piepo chodze) e né stemi vfypiam. X 
gactw zás y pieniedzy tátá v mnie wg ; 
0%/ y mále pwóżenie ieft; że czófemi , 
zrutno reta pálácu meno. fšácby wy 4 
Boom! óbym wfpániáte Bonom Kosi , 
ly wyfłówiały ywpysta osbobe osmi 4 
albo ťupy pienisózy #olnícrsom bom 4 
wielce rosdamwół: Gdy; tedy ráfa ve mi 
sofkofiy pogárdá / táťie w niebe Ge) 
fiwóch znojšenie ieft z ieielibym Galjlą ` 
czyłtow wirs nád. te/ Ptotý w rełach m: 
my! zacnieyfie vsnawat; iżólibymufytk - 
Sile. nie pczynił teggo/ ábym GE i 
whyrËie rzeczy / zbawienie fobie wygon | 
watt Jeżeli mi 308 dobrego niewt 
mość y niedoświadczenie zdrzucaj si. 
fobie owas, faktom wiele nocy bez fou ftn 
wik zabawy fobie tvudnosť tófe/ dej 
fem y niewiete potezebnę ; żadnego 319 
nieddigc jobie odopoczyntiu/ ážbym tófi 
| y oofyć 3goone rozwiożónie iey wynólaj 
5ócym./ icżeli 3 ty potocznych bi 
czy bynamnieyge zgoła pogardzác nien 
zumícin > óle nóleżygie y bo pożyttu ep 
| tidh one ztozumiewom y odprówuie (ti 
bowiem rozumiem wfyttim (ef? widd 
mo! iż żaden infy/ Étorzy pod fłońcem(j 
tóiemnych rzeczy vznónia pilniey ot 
| pieguEał/ taom ia fam czynił) Loforbn 
| tzeczy Boftie/ y te/ Etoré or Sch 
veiwoscio Bónowóć naležy / w pogał 
ozeniu miat- miec + á mie caczey wpytł 
| hacto/ y wpytFiemi siłómi / wfyttg ná 
| to dufša / y. wfgytłim vmyfłem/ ná uši 
niu ich / czófubym y prace nietcawiłzi 
bym to/ co prawożtwego / y naywied 
zgoonego iet? wynólafł; goys 3 wielk 
prace táťem tego fiukał/ żem y wiele ný 
cy! y wiele Oni ná tym ftrawit/ wielutóf 
że mgdrydh, y pezonych ludzi, bo súdy. mą 
span) 


S 


| 
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alem ry 3 wielo rofze tych / Etorsy fie | 24 od Oycá fivego,y corke od Matki fwoiej. 
Cbrzesčiánie nózywdio/ rozmowy miewa: | y co potym idzie. To też ieficze. Kto mi- 

m. A táť przes niegnyfne bádánia / y | twie Oycá ślbo matkę więcey niż mnie, nica 
goroce Kutánia/ droge prawdy znólaztem; S mnie godzien. H znowu to: Kiokolwiek 
tobrych ludší/ y fáťo nóuto/ tal Dowcie | fe mnie zdprze przed ludzmi, zdprę fie y 
pem celutocych/ wyświódczeniem ptwiet | ża owego przed Oycem moim, ktory ef w 
dzono: Erorych to zdónie ieft / D niemóf | ziebzeszech, To göy (obie vważył / y Bos 
inficy / oprog tey/ Etorey De pobzisozień | fta bolážnia ferce zwiozał / owey Sólo: 
trspmarmy/ naywysbych Żogow chwaląc/, moná powiesci bórdzo zgodnie zóżyłz 


á Hobby y speede słoczony żywot / wfiy: 
tbím ludziom s34 ich dórem pozwolony / 
y wejołością / é pociechómi fercá nápeľ» 


niony, ściśle tesymójąc. roty sgotá 


Bólileyczykow wotzowie / y przełożeni / 
głupie opëelltt tab/ iż wdżieczne to świń: 
tlo; y wgyttie rofľofy/ Etoryh nam zé: 
3ywdc Bogowie pozwolili / dla nádšicie 


infego iótiegoś niepewnego sywotá / 0: 


botným fpecem porzucóig z niewiedzęc 


zóiffe / ánt coby mowili / ánt oczymby 


twierdzili, 

Ty 368 naymilgy Synu/ Qycu twe» 
mu/ £tory peses pilné/ y prawoziwfe bw 
Kónie / to co prawojiwie dobrego teft/ 


wynólafł/ badi pofługny. Útoliť bowiem 


obiaśniono teft? Gem nie dobrowolnie / 
áni przez niemiádomosé oð dobrego 34: 
biodzii ; ólem y znólafł go / y odebrał, 
Bro też/ dbyś y ty w głupim bledzie nie 


zofławał ; óle fie moih sládow trzymał: 


dla czego dhćiey vgónowóć Dycá twego, 
yli niewieg Joie to dobro teft Dycu 
byd; pofłunym / y onemu we SC 
tzeczód) bydš powolnym z iáčo przeci: 
wnym (pofobem bórd30 Bľodlíwa teft / y 
obezydliwa/ vmyfł Dycá rozdrasniť y to: 


ftazónia tego 34 nic nie mieć z wfiyfcy bos 


wiem/ co to vezynili / zło śmiercią pogł 
neli, VO Erorey liczbie Synu / bodayjeś 
niebyt róhowóny ! ale roi co Rodžícomi 
prsyícmno ideft / czynięc / wgytkicy dobe 
bodaieš vczeftnitiem byt / y Aroleftiwá 
mego Osieošicem softat. Wfpániátego 
346 fetcá/ y prawdziwie fláchetny To: 
Ošian/ góy niepotrsebng Dycá mowe / y 
głupią ráde vfiyfat; y wijącego fie weżą 
fituť doBedf ; Ko ieft/ że 3 prawey Geo, 
niy sioła nogąm iego zófławiał; to sóifte 
cżynioci y przemyślając z żeby świętą ie? 
dupe náťloniť/ y onemu do poťazánego 
żwyćieftwó przeBŁODŁ vyynil. ) ovo Pár 
ie prsyťasánie! fobie pise oczy przełożył. 
atch. 10. Nieprzyfiedľem dawóć pokoin, d. 
E miecz, Przyjfedlem bogiem odtaczyć ta 
| | hz 


Eccle. 3. Czás kochánia, y CZAS nienáwi. 
dzenia: zás woyny, y czás pokein. A tá 
napesod fercem w ten fpofob modlit fies 
Zmiłuy fie nádemna Boze, zmituy fie nóde- 
mna, gdyż w tobie fa dufa mosk : y pod: 
cieniem fkrzydeł twoich bedę miał nadzie-. 
ię; záwolam do Boga Sam Stee, do Boga, 
ktory dobrze mi wczynał ; y ine | co Déi 
ley w Pfólmie 56. (Gite, - 

- potym zóś do Dycá tých ftow zúžyŤ 
Dycá snolá czcić / y iego rofkazánia Hu: 
chać/ y temu pizychylnym, y życzliwym fers 
cem fłużyć/ powfedbny nóuczyciel náfš 
naucza; Etory te pzzyrodzona miłość w 
oufách nógych zdrościł. Exod: zo. Ale 
gdy miłość Rodzicow / y Ëu nim vprseyz 
mość dufiy fámey niebefbieczenftwo czy 
ni/ y ong 09 naywyżfiego onego Tworce 
bóle£o oddala : ten áffeEt cóle wyŁotzenie 
rosťazáno/y zadnym fpofobem, tym, Etos 
por nas ob Boga odwodzę/zezwalóc/y rer 
ce pobáť/y owfem nienówidźieć ich/ y dzo% 


1 nić fie/ nápomnícno: luboby też ten/ to». 


ty niefłufność przytózuie / Dycem byl/ 
lubo INárťa/ lubo Arolem) lubo návftá+ 
tek żywota nófiego zoftawáláby władza. 
puy nim. Co gdyż táť ieft/ bla tafti Oys 
cowftiey/ ftráty Boga podeymowóć cále 
nie moge; y dla te?» fobie famému/ y mnie. 
| pażefłon czynić trudności: y owfiem vftuz 
dhay mnie/ á żywego y prawdziwego Bos 
gó obádmá cciymy. 2:9 Erorym fie tes 
| ta; Bontatp / pofogi fè rekómt lubsťicri 
stobione/ ducha nie móięce/ y głuche; y nie 
3gołó infego, tylko zgubę y wieczną mety 
tym/ co idh czczę/ prsyňoface. 
` Jeżeli zaś ná to nie pozwalafi/ coć fiè 
tylko podoba/ czyń semne: fługa bowiem 
| Chryftufow teftem y áni pochlebftwąmi/ 
áni meľámi 00 miłości tego nieodfiopić; 
tóbom dd też y ootd powiedział; Dáná 
mego imienia sóżywfiy/ y mowe vczynio» 
na pzzysiego potwierdjiwpy. U zeg pos 
wieOžiaŤ / że ty áni dobrowolnte nie czy» 
nif żle; opi też sniewiśdomośći ob 097 
7 90 brego 
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Etora fie żaonemi fłowy obtóśnić gem, 


cowitym bádániem/ tego dopeoł ; fáťoby | że/ y w firófiney mocy pezytożle: on ms. 
Geo bobra byłó/ Bółwóny ect! y lubiee | mie Krol Krolow, y Pan pánužacych, ktorem , 
ności toftofiómi paróć fie; zóptawoe/(3 | mfelkie kłdntać fie będzie kolamo , niebję r 


dobrowolnie żle czyni6/ mowić nie moge. 
Be 305 wielką nievmteletności mgłę oto” 
czony zoftálefš/ y fáťoby wčtemnosčiách 
tyĽác fie béiocrd hodząc/ bynaymnieyfiey 
świdtłó taśności nie widi; y Ola tego 
fštačiwfjy profty droge/ ná prserwy/ Y 
prsepáscí západafš + to zólfłe 36 naypza” 
wbžíwfja/ y zé nataśnieyfo Mam/ y to że? 
byś y ty/o Qycze/ zrozsumiał/ prógne. A 
ola tego ciemności miófło swiátlá Cap 
móiąc/ y śmierć ná Efitatt żywotó hwys 
tóiąc/ rozumief/ tzes róde pożyteczne vey 
nil/ y zyftuioce 3sómyfły sámsieť. Ale nie 
Lef icft/ nietáť mowie ieft: gdyż ání roi 
czemu fie Elóntafi/ Bogowie fa; ale diaz 
blow pofogi/ wfiytte ích obrzydliwa [práz 
we we wnetrz zámyťátac. R znowu ży: 
wot ọn / Etory 34 wdzieczny y toflogny 
mafš/ y wefołości wfelkfey/ y prsyiemno: 
ści pełnym byôž rozsumief / tego nie ma 


| 


į /kich, žiemfkich , y podziemnych. Philip. | 
y Ftory táťa botażn we whytEidh emt | 
że też y fame ÚTocy niebiefkte tectwieć bi , 
Dei przy nim zás fana z botážnia tyśiactj 
Śięcy, y dzieśięckroć Ze tysięcy,dmiołow y A 
chaniołow, Dan. 7. á wfiytEo fteóchem / | 
tiwoggo nápeľnicno bedzie. Jedenbowien 
3 Úrcbántotow w trebe vôderzy + á zárac 
niebo iáťo Ešíegá swinie fie. Stemić zál 
prsetwána/ wfyttich ludzi; Etorsy Eier 
90 piecwpego cte” Adoómó weścia/ úl 
bo onego dniá byli/ ćtóła ná wierzch wy 
r3ucí : é wten gás wfiy(cy / ktorzy od fm 
rzenia świdta poumieráli , wemgnienim oki 
przed fad Póńfki fłówieni będa, 1. Cor. 4 
j kázdy z nich z rzeczy za żywota zrobi 
nych, rachunek odda. tłó ten czós (právie 
oliwt/ Ptorsy w Ďycá/ y Eyná/ y Dudi 
Świetego pwieczyli / y w Oobrydh fprá 
wach ninieyfego żywota bieg odprámilij 


przyrodzenia : ále ieżeli prsy prawdziwym. | ná Pftatt floncá tóśnieć beda. Jáťimie 
rozfooĽu fłóniemy / obrzydliwy y whel» | zás fpofobem dwate ong/ Ptora, (dh przy: 


Em fpofobem pogóroliwy teft. £ubo al, 
bowiem do. nieftorego czófu vfłó fłodzi; 


potym fednáť/ iáfo od miftrzć mego Gë ; 
cono feft/ nád żółć vprzykrżeniey trawio- | 


zy bywa, y nád miecz obosieczny offrzeyfj 
zofidie. 

A iabimże (pofobem/ wfytEfe tego v 
ttapienia wyliczyć tobie moglbym? Wy- 
ráchnie one, d nád FAE mnogo ich będzie, 
Pfal. 138. Biabelfta bowiem webá teft / 
obmieczliwo rofkofóa / táEo ponete táťas 
nótchniona ; ptzez Etota tych / Ëtorsy ná 
30e006 nówieDzieni bymáto / do fómego 
oná pielielnego ciognie. Dobrá zás 00 
Páná mego obiecóne/ Ftoreś ty oto nie: 
pewnego żywota nábšlela náswať ; 00 
wfieltiego Elamfiwa / y obmiány / odba: 
lone fa / £oncé niezndie/ (kážitelnosci poz 
Oległe nie zofłótę : nád to/ żadney niee 
móf wymowy / Etoraby oncy chwały y 
pociechy / onetgo niewymownego wefela 
y vfłówiczney radości / wielkość opowie» 
dzieć mogła. Wgyfcy bowiem/ iáťo fom 
widzi / omiecamy; y nie móg Głekó/Ero: 
ryby żył / 6 śmierci obaczyć niemiał + 
prsyíôšie 3á5 Gós / (D snowy ðo żywota 
fie wrociemy/ w ten czós zóifte/ Bier Dan 
Jesus Chryftus/ Syn Boży / w hwale/ 


Z OE ZY TA O o | AAC 


ac ma/ tobie opowiem: Godyż chocbym 
ich śwtótłość y pietność / fłonecznemy 
śwtótłu/ álbo też natóśnieyfiey błyfkówij 
cy pezyrownał / nic iednóf/ coby tey swi 
tiości rownétto było/ nie powiem. Oko ba 
wiem nie midztdło, áni vcho nie fryfát, å 
vi do fercá ludzkiego: nie wefto. 1 Cor. z 
co Bog w Kroleffwie niebiefkam y w nieporow 
mwnáney żafności, w tatemney y koticą niezná 
żacey chwale , tym, ktorzy tego miłość mata, 
nágotomať. Y fpeświedliwi sátfte táid 
dobr/ y tatiey peześliwości dov da.“ 

K torsy zás wyrzekli fie Dorá / y 
Gtworce | y Obronce nieznóli/ ć nieczy 
ftych Ofabłow czcili / y głuhym Bółwa, 
nom výánowántie czynili/ y bo rofkobytť 
prosnéšywmotá pożadliwościa patáli:á w 
złośliwych namietności błocie / nóEfitafi 
wieprsow tarálí fież y dufe fwoie wfy 
ttich wyfłeępkow wórstótem vczyntli; ná 
bar y odEryci oc bedo selšywosči pełnij 
fmutni/ y táť pofłówa/ fáťo rzeczą fan 
nedzni. XOpytkie sás ih mowy / y (prá 
wy/ y myśli / przeb oczy ím prsyí09 ; á 
potym po ćiegEim bóro36 zelżeniu/ y gie 
snośnym owym zówfłydzeniu / ná ogień 
pieťlá nigdy nie sgógony/ y stolátlá 34i 
onego niemátýcy / ná ciemności swiers 

del 
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ine! ná sgrytánie zcbow/ y tódowitego | ponieważ Bárláám/ 00 Etoregoś offe: 
robaťá/ ftazónt bede, Tá ich bsożiecześć/ | ny iefk/ w więżieniu v mnie zofłóle z vor: 
dliedzictwo + w tych przez wieczne wie: | niwgy wielEie zsyromádzenie/ y wpytkih/ 
zofławóć beda / zbrodni Parónia wy: | tá£ náflych/ tato GólileyczyEow w iedno 
mt bla tego / że dobrámi owemś/ | zebrawfy / á przes wožnyd rzetelnemi 
te w obietnicy záťryte były/ Ola Pros | fłowy obwołóć Eazawgy:; żeby fie nikt 5 
tłiey rofłofiy wsgórożiwfy/ y one zárzuz | Chrzesčian żadnego niebeśpieczenftwó 
deër: wieczne fobie mete zgotowóli. ŻA | nie obawiał/ ále wfiyfty bes wpelkiey boe 
te przeto rzeczy/ to teft? żebyśmy wefela | fážní w fwofch cechóch y bróctwóch w iedno 
onego nád wfielEg wymowe zacnieyfiego | żeby zegli/ powfiechno ródg/ rzecz tważmy. 
dofłąpili / y tálemney oney hwaly sóżye | Ära ólbo wy / y wóf. Bórlóśm nas do 
wóli/ Aniotom tótże iófnośćię wycownó» | zdánia fprowódziwogy wófego/ tego/ cze” 
li 6 przy dobrym/ y nayfłodfym Pánie/ | go chcecie DoyDziecie : álbo przeciwnym 
poufółym vmyftem fłowóliz nád to nayz | fpofobem wy do zdónia nófego przywie: 
obutnieyfych / y nigdy nieftonczonydh | Ożieni/ rofEazániu moiemu dbobrowoľnie/ 
mir nayprsyť rseyBey oney zelżywości | y ochotnym fercem/ powolni będziecie. 
udronili Ge táEichze pientedzy/iókich dia) Rofiropny zás. pramwôsímie/ y modry 
f owfem fámyd, duf wydác nie należy? | LTiłodźian / przez fén) Etory mu 3 niebó 
frei táE ocieżółego fercó ieft 7 Proz raf | bány bei): hytrość Rrolá poznawfšy/ ezes 
głupi/ żeby tyśtoc Doczefnych smierči pos | cze: Pána wola ftar fie/ y niech bedžie/ 
nieść nieobrał zóczey ; óby ob wieczney/ | iótoś Fazal. Dn zás dobry Bog/ y Ewie: 
p toňcá niemóiecey šmiercí był vwolnioe | ty/ to nom niech ba / óbyśmy 3 profłey 
ny/6 błogofłówiony y od wBelEtey sgu» | drogi niesbłodzili / gdys m zim vfa dufa 
by Sdleft żywoc/ dźtedźictwem otrzymał/ | moik, y on Zmiľuie fie nademna. Zrol te» 
pOwietey, á. żywotć. poczatek przynofioć | dy wpytkim/ táť Bółwodhwólcom / iáťo 
sey Uroyce/ świótłem był oświecony + Cbrześćiónom zeyść fie w fedno Easat + 
XVI. Te od gdy vftybal Rzol/y me | rosefławgy náťoto lifty y wożnydy/ Etos 
fimo Syná/ y ftóteczność obaczył/ónipo: | rzyby po wfiyttih miáftezgťách. obwoły:. 
dlebfiwn/óni fłow Tágobnosci / ani nówet | wólt/ áby De żaden s Chrześciany táťoby 
pogzożEom Eátowní nieufłepuioceymowyć | coś niefpodztanego pcietpieć miał/ nie oe 
zgołó fe? podobieńftwo y odpowiediinieod: | bawiat; ale żeby wfpyfcy w fwoidh cehódh 
bite w podźiwieniu miał/ y też od włafne” | y bróctwóch wiedno fie: zgromadzili z iż 
fumnienia/ Proze mu prawde y fprówiedli: | prawdy pilne / y nieprzymukone / álbo 
wosé. mowić połózowóło / ftrofowónie | gwałtowne wypytóniej fpolnie. 3 ich wo» 
o0bierał > fednótze od zswyczálu złego/ p; Osem! y Herftem Zórlóśmem, beis, miá+ 
90. złośliwych namietnośći/ do Erorych | fo. Tymże też (pofobem.y. Bółwochwóle 
Dr przyuczył/ y Erore go/ iśEoby wedží: | cow/y Popow; Chólocyjkih tótżer y Jn 
dem, y cuglómi wfłrzymywóly/ ání mu | dyifkidh s dicow, Etorzy po wfiyttim ies 
prawdy świótłości. widzieć pozwałóły;w | go Pónfłwie byli:y niettorych też wie» 
przeciwne firong był prowádzony. X Ola | fcztow/ y zórownitow/ywrożłow strov 
tego żadney nieopuficzójącj (iśto mowio) | módził/ óby przeciw U brzesciánom. mg: 
szeczy/ wtym. co fobie wprzo00-vmyślił / | cieffwo otzsymóli,. 
zofłował ; to feft. róde od Aróchenć wzieć A. tál wielka zálfte bo: Krolá obtzyolie 
todo futťu przywieść prógnoc. 4 táť | wey iego wióry zsuromádzilá fie zgróić z 
do Syné rzecze : YTależółoć zgoła Synu) | s. Chtzesčiánow zás. teden tylto Bárá: 
óbyś. roffazóniu moiemu w tóżdey rzeczy | hlas. imieniem znólafł fie/ Etoryby Bór: 
poproffu był pofłufiny z feonótże/ Eiedyś | kśśmowi (ióto był rosumiány ) pomoc 
twósdoście / y vporem twoim táťes. fie | przyniofł. Gdyż infit pobožní luOżie/ cze: 
mi všílnie fprzeciwił/ tego tednego dola- | ście ofłóteczny Oźleń życia tuż byli odprás 
3óĆ chcęc/ óby zdánie twoie wickpey v de: | wili/ to ieft/ od galonych miaft tOoytow/ 
bie/ niż wpytkie infe Geert wagi y poe | pozóbijóni ; cześcię dla botóżni wigących 
wagi bylo. Więc tedy Dawfy poEoy pro: | niebefpieczeńfiw/ po. goradh y iáftiniádh 
žnemu Íprseczániu fiel bomodámi do nás. | Erylí fie + cześćią też pogrożeć Rroleo 
tlonienia zgodnemí / včleravmy e A. | wikid bolocfie/ ná widoť wyniść nieśmiez 
bh: li; óle 
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li z ale nocneżni tylfo pobożności fprawcó; 
mi bylí/ to jett / połrytomu giac Chry 
ftufó/ 6 nie oczywiście wióre iego wyznó+ 
Io, Ow 3ós ieden) fáťo to odważnego 
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tęś/ o Arolu! p ten nieh Bog pofwią 
Dzi : wiec też y la toż mifirzowi m 

mowię. A obrociwfy De do Tlódhon 
Erocego 36 Bórlóśmó mióno / rzecze) 
niego > Wiep. dobrze/ o Darláám w 


fercá bedyc/ ná obrona Prawdy prsyfiedí, | 
Gody tedy Krol ná wyfotim y wyntoftym. | Eiey' dmale / y w iótich roftofiách zná 
máiefšačie zóśiadł/ Eynotví fpolnie vý“! deg mnie, Ty iednó wielo fom. py 


sled Eazoł, Úle ow 3 fwotey przeciwko 
Qycu/ y uczćiwości/ y powinhości/ tego 
»czynić niedciat; ále ná 3iemt nie daleko 


oò niego vsiaof, Przyftopilł tedy meor 


wie oddaloney 00 Bogó nóuti wiódormi/ 
ktorych ( że Row Apofłolftih zdżyie 1. Cor. 
1.) gľupie ferce pobłądziła, Rozumieiac fie 
bowiem bydz mgoremi / głupi Holt Ge, 
Rom r. y przemienili chwałę nieftóżitel» 
neno Bogó r ná podobienfiwo fľásítel: 
nych ludši / y bydlot y nábšlny. Ci áby 3 
Ephem Arolewftím/ y remtj Erorsy ftro- 
ne fego tezýmáli/ gosmowe vczyniit/ w 
tćono fie sepli. A mních omwá przypoe 
wieść wypelnilá fie : Koza że lwem moynę 
ztoczylá. Ody on Najmyzľego położył w- 
dieczkę fuoię, Pfal. 90. y wiego zafłęnie 
miał nadzietę. Oni 3661 w.Xiażętach tego. 
mieku, ktorzy gina, y w Kiażęćiu miatń čie. 
miności, ttocemu fie mizecnie poddáli/ nás 
Gleis fwotę záťladáli.. ` Kowa 39077 

 Wypromwádzano tedy Vádhorá/ Pro: 


ry fie byos Dárláámem zmysluť, A Reol. 
či zóifłe ten fwoy miał zamyfł; áléé moe 


dra Bofta opótrzność/ 3 niebá cos infšes 
go podowálá : 
przytomni byli; Reol do Tľlowcow fo: 
ih / y Silozofom/ albo ráczey pofpolfiwó 


swoôsičielow/ y fercá głupiego bedocych 


rzecze: Oto wom vtarczEć 6 znolá wiele 
Ea bórozo podána iejh: ze bvod) bowiem 
ršeczy/ ieond was.czeła : to. iefb/ óbyście/ 
álbo nóuke náfše btwierożiwpy/ y błedu 
żwycieżonemu Bárláámomi / y tomárzy+ 
Bom iego dowioofy; bardzo wielkiey poz 
chwały y géi ta 60 nas/ tóbo y op Bäi 
dy náfiky dofšapilí/ y zwyciefkiemi Ëoros 
námi ozbobiení byli : alba przefománi/y. 


e r A |. M m R a |. | Z ege 


Gdy bowiem ci. wfyfcy 


wiodłeś mnfe/ abym 00 Qyczyfłych pra 
y vítam odfiopił/ á nięznóiomego BY 
chwalił ; tatiemnic nieftorych, y wieczny 
dobe nádšielo / vmyfł moy, do. nóślał 
wónia náuťí twofey / y Go przegniew 
nia ©ycó mego y Déng / przywiodfi 
dágym tál rozumiey/ że teraz féťo1 
wadze ftoífi. 250 teżeli 3 vtargťi né 
cjoncy zwyčlsšym fy o0eyDiief/ te zóifi 
Etoraš mi podat nóułę/ prawdziwa był 
obtóśniwfiy ; p tycb/ Etoczy onić Dären 
ego nám fie (przečívvtáto / w bledzie A 
fiárpáť połazawfy; ty sáptam bz wiet BA 
niżeli ftokolwiek Fiedy miat) Oofłopl 
hwełę / y prawdy, Xásnodžicto beta 
nózżwóny: á ia przy twoicy nóżce softi 
nel y Ghryftufá,/ tátog opowteðzial/ 4 
do eftátniego tchu/ hwalié beoz, Jed 
zás albo zorádo / albo poprawòdzie y m 
leżyśie zwyciażony/ zelżywosę mi vezynią 
zniewagi moley, zóta: fie zemfęc. Gd 
wiajhemi reľámi moiemi | ferce twolej 
"Iesch wydre / y one 3e wfytbím twoi 
ścieęwem pfom ná požárčie podam: dh 
twym przykłódem Reolewfiim Synom 
obłydy naymnięyfiey nie czynić, nóuczy 
fie opi. Kan: 
Te fłowó vfłybawfiy Tábor! eich 
teoftliwoście y fmutęiem zdiety ieft: 0 
bagzywfiy/ iż fam w dob, ktory mykopał, zú 
padł, y sitlem! ktore záťryť/ pwittoł fid 

: yng fmoy miecz siebie (imego nárájil 
| Gody tedy czecz ważył v siebie / ná Gy 
nowíko Drone / áby wifocego nád zdra 
wiem, niebespieczenftwa vfiedf / per 
rócgzey / y tego nóutg vrwiercdzie poftáni 
| mit; gdysby on flufnym prówem smiet 
cia go Eatóć mogt Etoreno vr) pra 


$ 
f 


svwyčlešení/ że wfelig zelżywoście/ oÉru: | čím fobie vrášiť.. Alet to whytëo Bi 
tno śmierć podieliz á wfyttie wófie do% ! fľley opóteznosci było / ťtora wióry ni 
brá pofpolftwu odBasáne zofšáty/ áby pás. | Bey vffówy / modrze preses famych Prag 
mięć wáfjá / cále ná žiemí zgłódzona bys | wniťow vtevicrosála. Zo gdy È ótwóną 
lá. Gdy; y čiálá wófie beftiom ná pożówe | fłósfii Popi y Vádhor/ vmawióc De pó 
čie wyczucę / y Dzieći lvóge ná wieczne | czeli/ táto ow Báláám/ Num. 22. gdypo 
niewola potępie. Te mows gdy gen! | DálásZiem/ Jaráclá Eiedyś złorzeczyć, 
Atol; Syn tego tych Bom sóżył : Sprá: | przetlinóć poftónowił / wielą go King 


wiedliwy defcet Onić dźisieyfego wyda | y zożnemi  błogofłówieńfiwy nio 
GL ó 
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Dé tenše Tftalt Tador beztosumným y 
ER medtcom všílnie fprzećiwiał fie. 
Gody bowiem Krolná máieftačie siedział/ 
p Cyn tego/ tókośmy ius czebli/ przy nim 
żóstabły 4 wiele tež przy ním głupih Kra- 

fomowcow fšato/ Etoczy/ záko miecz ięzy: 

ki fmoie, Pfal. 63. ná swoiowónie/j y obáles 
nie prawdy, zdofrzyłz; y ktorzy, (13 3 Je 
s0iafiem rseťe. llaia 59.) praca przymofa, 
d niejpramiedlimość rodza: ludźt tótże ná 
widowifto vtarczti nieżligzone mnofłwo 
sbiegło fie s áby./ Erora fironć otrzyma 
zwyci. fiwo/robaczyli: Nrafomowcó ieden/ 
raty wpytEih náuťo przechodziły bo (Tá: 
chorá reif: © tyś że čo teft on táť báz 
lece śmióty/ y przećiwto Bogom náfym 
obelgi czyniący Dárláám z Etoryš nayz 
milego Spná Brolewftiego/ w tóti biod 
wprowadził / y onemu czcić WEezyżowa» 
nego / náuť# podał: Dopowiedział Ná: 
chor. Zóifłe ia ieftem Zdärláám / Etory 
Zo w twoich/tótoś powicbziałizć nienie 
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no. Dla zego mowie / iż (am Bog ieft/ 
Etoty wgytko fłwotzył/ y zachowuie / y 
Etozy pogetľu nie ma / y wieczney/ y nies 
smiertelney/ y żadney rzeczy nie potres 
butacy / y nád wfłytFie smiefánia/ y nies 
dofłótEi wyżfy : to tefł/ nád gniew, y záz 
pomnienie/ y niewládomosé/ y nád wfye 
tie Geer rodzóju tego. Prezes niego 
sáá wfytkie rzeczy 3łożone/ y zrofigone 
fa/ á nie potrzebuie ofiár/ álbo podárunz 
Bow/ álbo infey tóEiecyEolmwieć rzeczy wie 
ostólney :.ále przeciwnym (pofobem/ whys 
fcy tego potriebníc. i 
X XVII. Go ráž o Bogu pizypomniać 
wfy/ tato mí 34. łófło tego o nim mowić 
pozwolono ; do luozEiego rodzálu podše 
my / óbyśmy/ Etorzy, s nich prawdy/ o Etos 
czy błedu vczefinitómi fo / obaczyli. Ta 
bowiem o Arolu / miedzy námi pewna 
left / iż trzy fa.nó świecie ludji rodzáfe z 
to feft ¿í / Etorzy v was ŻBogow ooocg 
nózywólą fie | y Sydst / y Chrzesčiánie, 


mam zy Łzor$Bynć Brolewftieg/ nie da | U snowy tych/ ttoczy wielu Bogow GOL 
bl. ou przyprowadźił/ éle op blsdu vwol: | croiáči rodzay ett : to ieft/ Chaloet, Bree 


nit/ v bo Z ogó prawôžíwego przyłaczył, 


cy/ y.Egypcyśnie s gdyż d Infra naro, 


© sy Kráfomomcá ow/ w ten fpofob mo; | dom wielu Bogom géi / y vónowónia/ 
ws vczynił: Doniewag toteley / y pezeza» | wodzowie y miftrzovie byli. Dla gega 
cni ludziejpezez Etotych wytťá modrośćj | Etorzy snih m probéier á.Etorzy w bľas 
y vmiestnosť wynóleżiona teft/ wyfotich | dsie zoftalą / obaczmy. A Cháldci soté 
ý rusmiettelnyh Bogow názymwálo z y | Borá niesnólacy/ zá żywiotómi sbłodźili, 
wfiyfcy otregu żiem(ftiego Zirolowie / y | prsegy ftworsone/miáfto Btworce/ géig 


oswiecenf meżowie / onych czczo y fónie 
ia ; tacumze fpofobem ty fam igsyE przecie 
wto nim oftryfš/ y tak smiálym zoftólef/ 
że to mowi? idim tótze dowodem po» 
Eázuielš/ (3 nie fo Bogómi dle teny Etos 
ty Drrzyżowóany teft. Uziąwpy Add mo: 
wè Liahor/ Aráfomorcyé zgolá onemu 
nic. nieodpowiedział. z. ále prsyťazawfy 
toky. pojpolýtwu milezenie / y výtá fivote/ 
tato oná oslicá Zzáládmá / otworzywfy/ 
to / geno nie miałamowić / wymowił + y 
do Zirolá rzekł; Ja Broin za Boflo oe 
pôtrsnosčia ná jświat. wypastem +4 oba: 
czywfy niebo / 3iesnie / motze / fłońce/ y 
gližyc/ y infie podobne Geert onydh 0300: 
bie bšiwomwalcím De,  Gwiót zóś / Y to 
wfytPoJ co fie wnim zámwicta / iż fie zás 
we obrácáť musí/ porozumiawfy.; tego 
pae Erorego fie obráca/ v. sáchoroute / 


giem bydź vsnatem, Boyž cokolwiek | 


qbróca/ nád to co fie obráca / menieyfe 
Belt : á co sáwiera/ y záchomute/ meżniey» 
Ge tefš nád tę/co ieff zámápto y zódhowa: 


pozelis Ftorych też / gdy obrózy nieto: 
te vyzynili / one niebá y żiemie/ ymoczój 
yfłoncó./ y rieżycć / infych tókże żywice 
fow wyobráženiem/ nózwóli; á te rzeczy 
w Rościołóh.zómtnioue czczą / y Bogós 
mi názymála. Mtoce też pilnie y všílnie 
chormátej áby op zlodšietom wyłcódźionę 
nie były. AU to,ím ná myśl.nie przychoę 
dí / iż cofolrofef záchomufe / nád. to ca 
left zsáchomwáne/ wietfie teff: réie iż teng 
ťtovy co czyni / nád,to/ co teft.vczyniono4 
zacnieyfiy zofłdie, Goy; teżeli ih Hogos 
wie tey nieudolności Loi Ae sá horoániu fwe 
mu. ródzić nie mone 3, śófimze tedy fpofoe 
bem infiym. zóchowónie przynofo # Pas 
czego wielFim błedem Chóldei potEneli fie/ 


| pmórłe/ y pożytty niemólące czczec Dáte 


méng, Jáťos y temu dOitwomwdć mi fie przys 

chodzi/ o Rrolu! táim fpofobem ći/ Bros 

tzyv nid $ilozofow imie. móic/ tego nays 

mr “y nie pofłrzegli/ i$. y żywioły tása 

sudie podległe fo. Jeżeli tedy żywioły stra 

bie Fonieonie podległej y poddáne fal ige: 
| Eimże, 
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Pinsże tedy fpofokem Bogómi byos máleť į cenia nóbieta ; o 00 nieczyftych Së 
4 ieżeli żywioły Bonómi nie fe/ ráťimše | rzeczy obmyćia, zóżywóna bywa, Sty 
bptałtem Bółwóny / Prore pod idh imiez | oczywiście widziec/ i3 wobá nie możę byj 
niem wyftáwuta/ Bogami bedą? Bogini, ále dzielo Boftte. 48 
Do fámych tedy żywiofow o Arolu/ | Un refzeok rot ogień Bogłem by 
prsvítopmy ; abyśmy poPazóli/ że one nie | rosumieię / y ĉi niemoiey błądzą 0 
fo Bogómu śle ftóziręlności/y odmiánie | ogien Ola všytťu ludzi ftworzony iefij 
podległe : á 3 niczego ná świat; prawdzi: | tychże władzy poddány/ y 00 nich tafl 
wego R ogó roftazaniem wyfly : Etory - ola wfielFiego rodzálu miefó/ cześci m 
snotá ftóżitelności/ y odmiány nie sna/y | tzenia Gześcię pieczenia/ p też Ola omy 
niewidźióny/ á fam przetiwnym (pofobem | łych ciał (palenia / 3 mieyfcá né miej 
wfytto widží/ y wolę fwoie odmienia / | przenofony bywa z á nád to wiele (pol 
y obraca. Coż tedy o żywiołach ebe? | bow pfuie fie / y ob ludzi zgáfony sof 
-- JRtoczy rosumícia! (3 Tliebo teft Bor | ie. A zótym ogień © ogtem bydż nie 
giem; blads. Gdy widžierný/ 43 fie oe | że/ óle Boftie Ożtefo. 7 
bróca/ y toniecznie cufa/y 3 wielu częczy (ró ten tóFże Efitafe/ Etorzy wiót 
fitóda fie; Ola tego bowiem ówiatem fie | powiewónie / Hogiem byd4 rozumieją 
nósywa, wiór zás rzemieślnitć fie, błębzą. Dozymifta bowiem ieft/ t3 mál 
goś robotá ieft, Co zás zrobionego teft/ | Eomu infiemu fłuży/ y Ola lubi Do pe 
podoteľ y Poniec ma. Mle niebo oraz y | wożenia naw y sboż przenofienia/ ył 
$ nwiazdámi fwoiemi Eoniecznię fie obrá: | ingyb tydše ludzi všytťom / op Bog 
ca: gdyż gwiazdy pewnym porzadłiem / ; fiwotzony fett, Do tego/ i3 wedługm 
p odlegfośćia rufione / od Erefu do ref | Easánta £ofkiego/ y władzy iego/ cesi 
ceście zópaddie/ gestig wfdhodze/ y pes powftóle/ cześcią pfłóle. Dla czego był 
wnych gáfor bieg fwoy odprámuigt áby | nie može / óby wióte był Bogiem z d 
látá y śmy; tóko im ob Bogó rofbazáno/ | dźieto Bofłie. 5 
czyniły; éni práwá/ według nieudhron» Wiec y d: Etorsy fłońce Bogiem był 
ney pezyrodzenia powinnośći/ fobie bá: | rozumicia/ niemniey táť 3e kłębzo. Gy 
nego / aniebiefto ozdoba przslimuio. 2ëan | fie to zdwfe rufšáť nieodmiennie widji 
oczywifła teft/ że niebo nie teft Bog éle | my/y op Erefu/ Do Erefu pęzedhodjić /, 
Boftie ditelo, przemieniść/ y zápädáť/ y wichodziť : db 
Rtorsy też emie Boginie bydš ros | ná Dožyteľ lusti látoroslí y Orzewó ik 
sumícia > bigose. Widjiemy bowiem) 13 | plem rosgrzewálo: á nád to/ (3 3ínfen 
iey ludjie trzywoe czynię / y władzy ih | gwiazdami ma podzielenie /y Bóleto wi 
podległa zofłóier Popta ię táťze/ y Bpecol | cey nád niebo et mnieye/y czófem fiec 
y niepotrzebna czynie. Bo gdy ogniem | ání żadney wiabzy/ y póanowónia nie m 
fpalona bedšie/ obumiera + gdyż zÍboru: | ŻFod to oczywifta/ 13 byd3 nie mod 
py / nic fie sroD3ić nie może. 2A náb to/ | fionce Bogiem byłą / ale Bofkim Ožieden 
teżeli befiezámi bár030 slana bedjie, raf , Podobnym też (pofobem d | Eton 
onój táťo y owoce pue (ic. H owfiemo) | Ríssyc Bogiem rozumieie/ błądzą, On 
luôší / y infych świersot podeptána 30. | y oni że fie Eontecznie rufia/ y odmieni 
ftóie r zabitych Erwig zófipece fie/ Eopie | widžiemysy ob Drei do Erefu przedhodj 
fa r napefniśia/ trupow fchowóniem 30: | y ná požyteť luozEi ras wfhodźi/ So 
ftóie. Co gdyż táť ieft : bydź nie može/ | ras zádbodší ž y nád fłońce mnieyfy lej 
áby štemiá ? ogimi byłó/ ále rzecz 00 Da: | Fognie tober y smnieyga fie/y záčmien 
ga do všymánia ludziom vczyniona. czófem cietpi. Jágym bys nie mojell 
Tymże fpofobem,/ Ptorzy wodę Bo: | by píesyc Bogiem byt/ óle Zolfie Ga 
pinio byd; rozumicia/ botze, Goyż ytó |  flád to/ ttorzy człekć 36 Dogá m 
Gmé ná všpwánie ludšiom ftworzona | (ei Hope, Gop; y ten/ ze fi: Eoniecy 
teff/ y onych władzy poddána zoftále. | tufia y żywi/ y choćby niechciał / (tan 
Báfipeca De tes/ y píute/ y gdy ogniem | te / widźiemy; á niebtedy Ciefiy fie/m 
swórzona ieft/ odmienia fie: info y.3no+ | Fieby żali / poťármu táťse / y napoi 


mu info podezás bárws biecze; Ola tego | y od3ienia potrsebute. Gniewliwy y 
że y żimnem mávanie / p se Ecwie sógpee | y zawi(ny teft; y 36 lubieżnośćie 103i 
y 384. 
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člo idzie y żalem De vodší/ ywiele niez | nym biatýgtowom niewftyd czynił, A rót/ 
doffonółośći ctecpi. Mle tež wielo fpofos | is fie wcielcć przemienił/ pomiádátojáby 
bow pfwie fie/ to ieft od żywiołow / op | Europy Dofłat : wsłoto/ áby Dánáe z w 
żwietzot/ á w ofłórtu od śmierći non czu: | Łóbsció/ óby Ledy: w Sátyrá/ áby An: 
wólgcey. Stod De Djieie/ że człowiek 250: | tipy + w piorun/ áby Semelí. U potym 
piem bydš nie może/ ále Boftim Ożiełem. | 13 wielu fpnow s nich było / to fett Bas 

la czego w wielki bigo Chóldoei zópóoli/ | hus / Žetus/ Amphion; Hercules! Apole 
pôv fie rozumienia (wego wymyftow tezy» | lo/ Diáná, Derfeus/Zóftos/y Pollug/ Ze 
málo. Żywioły bowiem, Erore sgubie po: ! lená/ Uinoe/ Rádámántus! Górpedone 
Oleg te fo y vmacłe Z ółwóny czeza/ á nieuz | y Ošlemíšé táťše Coreť + Ecore tHluzómś 
snóto/ że Ze w liczbie Bonow Baba, nózywóią. 

Do Gtetow iuż przyfłopmy/ dbyśmy/ Tiéd to iegeze o Bánimebšie mowa 
feżeli fhads coEolmwieć o Bogu dobrze ros | czynię.  Ztod tedy o Brolu ludšiom fie 
sumieto/ obaczyli. Grełowie tedy modro» | trófióło/że ná podobienftwoBogć fwego/ 
ści Raws pzzypifuiąc fobie/ ieficze głupbe: | tych wfiytkih czeczy nóślódowóli; to teft 
mi nad Chólocygzyłow połazali Dez wie: | cuozołożcómi byli/ y Sodomagyťámi / y- 
jë sáifte Bogow wprowadsáigc/ tó mg. | tnfiemi firá£nemi paráli fie zbrodniami. 
Bier ptct/ idto zeńfkiey / wadliwych wfiel ; Jótłimie tedy (pofobem bydš może / by: 
Pidh namietnośći / y zbrodni budowniz | Bog cudzofożniE byt, álbo Sodomayť/ 
erch, oys śmiefine y głupie/ y niesbo: | álbo Vycoboycá z 
śne czeczy/ o Rrolu/ Šrecy wprowóDdźili; Wiec reż p VOulEáná ióPiegoś 34 Dos 
tydy Etotýd) nie map / według pezewro» | gó vdótą/ á Eulówego/ y młot 3 Eleficzó» 
tnych pożedliwości ftvoích / Bogámi nás | mi śczymóięcego / y Eowólfkie rzemiefto. 
żymóloc + áby táť złośći opieľunámi / p | dla pożywienia robiącego. Tedyé niedoś 
obroncámi onych móięc / cudzotoftmá peł | fłótet cierpieć musiał. A więc Bogu nie. 
pilt  wydźiecóli / zábljálá / y nąyftożge | pezyftot bet? Eulówym/ álbo luoztiego 
wfiettie zbrodnie zobili, Bo 13 Bogowie | rótuntu potczebnym. Cé to Alectuiea 
kb tábie zbrodnie znóczyli / tóbimie (poc | go też Bogó nam poddią/ Etory ieft déis 
fobem oni tóbje nie popełnię tóbich ? 3 | wy y slodžícy/ y táťomy/ y Górownit/y 
taFiego.tedy blsdu náuť y vfławy ludziom | oBuft/ y mowy tlumacz. Co zóifte tá£ze: 
Wvoyny/ y zaboyfłwóć / p ćiepEie niewoli | ná Boftie pezyrobzenie nayminiey nies. 
efto fie cierpieć przytrófia. X owfem | należy. | 
też/ ieżeli o ih Bogád) poiedynEiem mo: IE ftulápiufá táťše w liczbie Bogow 
wi zedicemy/ wieli tey nópótczyfi fie nies | móte/ Etory był lefóczem / y- letórjiwć 
przyzwoitości. gotował, y ploftry dla pożywienia (gdyż 

Godyż ont Saturná/ przed wýytBie: | w niedoftótu był.) ffľádal. Potym zás/ 
mi Dogámi wprowadzółą / y onemu fyz | dla Tyndácy Lácedemonýtieno. (nd / oft, 
now fwoich zóbijólą. Rtozy stpolá 3 Rheg | Jowifó piorunem vderzony-/ i3.3ginot/ 
wiele miał Dzieći | Store też fom paleń+ | powiódófg. A teżeli fEftulópius bedac 
fiwem obiety/ pożóri, Powiśdóię|sóś / | Bogiem y piorunem vderzonym zoftóiac/. 
że Jowif członet wfłydliwy obecsnof / y | fobie fómemu rábšiť nie mogł; iółimie tes. 
do morza wezućił + z Etorego iż fie Wes | dy (pofobem / rátuneť infiym przynieść. 
Pré vrodšitá / bálo. Jomif zás Vycá | może: 
fvego wiezómi firepowónego do Piebid Márfa réie cis Bogiem moyny det 
wtrośit, Obaczie blad y lubieżność, Etos | wego / y. gniewliwego/ y bydľá/ y infydh: 
sg. przeciw Bogu fwemu przynofig, Czyli | tółże czeczy prógnacego/ wprowadzáig. 
bowiem bydź możej żeby Bog Eápbánámi | Btosego też: potym goy VOeneve. zeftaw - 
ieztonym byd3 mtiał/y emu sod3óyne cze: | moćił/ od chłopicćić Kupidyná/ pod Wal 
Ść/ mióły rt? občíste z © ofobliwe fa. | Eáná wigzámi firepowónego bydż powiez 
ienftwo ! Eros móiący gosum ezekłby roi | bálo. Jółoż tedy ten bei? może Bogiem 
| Drugiego JowiBó wpromadsáia./ o | Etory fie pożodliwościę palí/y woynę des, 
Ftorymy że nád wfiyttiemi Bogómi fives | By/ cudzołoftwem fie paťa/ y petómi iefk 
mi Eroluie/ powiádáto : y wtożne Zeie swiązóny 2 
szat Fotalty pozemient Dei áby en Znowu zás: Badufó, między Bogów 
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mi licza / nocne proczyjłosci QOprównig* 
cego! pijóńftwó miftezó/ y cudze żony ve 
wodzącego, Szalenftwem połólącego/w: 
cietóiocego/ d w ofłótEu 00 Titónow 34, 
bitego, A ieżeli Bachus / gdy go zóbijóz 
no/ tórować fie fam nie mogł/ ále y Bas 
leioc né zpubę ponit. y pijśnftwó pilnos, 
wat/ y vciekot z iáťimže fpofobem Bogiem 
bydż ma% 

Miec teży Herculefó przywodzy/ Etos 
ry fie winem oblewat/ w paleńffwo 34+ 
padať/ fynow fwoid) zábijať/ á w oftátku 
00 ognić fłrawiony zginął. A iakimze 
fpofobem Bogiem bydš ma ten/ co fie wte 
nem zólewa/ Site! fwoie zábija/ y ognia 
vpalem goretex álbo takim Eftaltem ma, 
bys rátunťíem Eomu/ Ftory fobie rótun: 
Eu przynieść nie mogt? 

116d to Apollina ftówióia/zazdrościo. 
obctażonego / tuf y fóydat / á zájem też 
lutnio. / y furmg tezymójocego/ y ludziom 
ola zyfłu wiefezbe Gyniocego. Był tedy 
niedofłótni; á wsd yć byos nie może/ áby 
Zog niedofłótet cierpiał / p zaz0rościł / 
y lutnifto był z: | 

Zemze też (pofobem Dláne tego sioz 
fire vyftámiálostowámi fie bówiąca/y tut / 
y Eołczan móiące/y fáme ze pfy bienálaco/ 
Aby telentó/ albo džiťá vloritá, Jółimże 
tedy (pofobem, Boginią bebšie myśliwa 
białagłowół y se pfy bietrátaca # 

Tróofłótek/ y Wenere cuozołożnieć / 
Żoginię bybš pomiádáta. tlicEieby bo: 
wiem, 3 Wiárfem. niets90 dynitá/ niekiedy 
3 Anchizejem / niekiedy. z Údonídem / Pro: 
reno też smieré opláťuie/ miłośnikć fives 
go puŁólec. Y owfiem tegeze/ iż bo pies 
ie wfłopiłó/ powieddio/ áby Udonidá v, 
Proferpíny. wytupiłó, YDioziąłżeś Etes 
dy o Rrolu/ galenftwo nád to wietfet: 
to teft Boginie połózowóć Etota fie 
sbroonię cudzołofiwóa parálá/ y płóbótć, 
y nóczetalć + 

Abdonidá táťse Bogiem myśliwym poz 
Eózuio/ y że 00 ožiťá tłem čisty/ gwałto: 
wne smiercia zqinoł/ pomwiedálos d wtáz 
Eim niefczęściu rótuntu fobie fámemu prsy- 
nieść nie mogł, Jótimze tedy (pofobem, 
o ludżióch bcosie miał ftátánie cubzoło» 
żnić / y myśliwy y ttoty gwałtowną 
śmietcię sginoł i | 

To wfytfo/: y iefieze wiecey nád o 
odleto fprośnieyfych/ y złośliwych rse» 
Gy/ © Btolu/ o fwoih Bogódh Grecy pos, 
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| wiádála / czego áni wymowic/ śni ná 
mieć żadnym (pofobem przywod3ić nie, 
dzi fie. BEad ludzie pochop 00 Bo 
fwoich w3iawfy/ wfiytek zbrodni y lu 

żnośći/ y niesbożności fpofob popełn 

fttófinemi zelżywościśmi fwemt ziemi 


powietrze záražátac. 
` IEgtpcyśnie zóś/ gľupítmvem/ y best 
zumem tych przedhodzoci ciężey/niżeli wf 
tËie infe narody/ pobłobzili. Boys Gi 
ct Botgow czcić nie zódofyć mielii 
też nieme twarzy / tót jiemibie / táťa 
wodóch żzofłólące; táť Eoczenie/ táto Dp 
wá w liczbie Bogom mieli: á wfyth 
galenftwój y lubieżnośći fpofobem/ dt 
náb infe siemftie narody fámyd gid 
fplugówili. Damwnieyfyd bowiem ok 
J3ide czéili/ oras meżć tey/ y brátá/ V 
ríbá mieli; Btory op brótć, fwego Tj 
uć. zóbity ieft. Dla czego jus 3 Syni 
fwoim Crusi dą Biblu Gyticy včšetli 
©:;irioć putóloc/ y gorzto opłałutączi 
też Orus podrofł /. y Tifonć, 3 świdi 
zntofł. U táť áni Tue brátu fwemu ym 
jowi róruntu przynieść nie mogłó ; 4 
Oziris gdy 00 Tifoná był záhit/ famen 
fobie rótuntiem byos nie mogł; ánit 
Tifon brótoboycó/. gdy mu Orus y Ji 
zgube pęzynosili/ siebie famego 00 smi 
ci mogł obronić, © przecie kiedy éit 
táťich niefeześliwych pzzypadEowDo lub 
Pier wiódomości prsyflí/ op głupich f 
gipcian | Bogómi byli miání. " ` 
X owfiem y ná tych/ álbo infyh H 
gónftih Bogódh nie móląc bofyc ; (ët 
niemych twats żwierzęt nóprowódzili 
Tiieftorzy bowiem 3 nich owce/ infi b 
déi ini cielcó y ówinię/ infit TruĽé yi 
ftrsobá / infi fepó y dGriéi mpi Erokoh 
lá: nieťtorsy Fota y píá/ y wilEó/ y ma 
pe/ y fmotó/ y smije : Orubzy cybulsy dj 
fhet / y ciernie / y infe rseczy ftworso 
czcili. Yni ludzie nedznt rozumieigc I 
w tych rzezódy whyttidh żaoney nie mi 
mocy. Bo widząc, iż ih Bogow infil 
dźte y iedza/ y ná ogniu pieťo / y zabij 
(oi y píulo ; przecie ieonót, iż oni Bog 
wie nie loi nie porozumeli. 
| 4 sótym w wielki błod/ rof Egip 
ánie/ iá Chóloeyczył owie/ tato y Gmi 
sápádli/ bogow wpromabsátoc táťonyd 
y Bółwóny ich ayntoc/ á głuche reng 
niemótące pofogi/ 36 Bogow mniemótą 
A ośiwufę fie! iáfim fpofobem/ gdy u 
Oil 
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CL Seet ES Poe pk SE 6 teżeli pod tnadfym 
di! (3 Bogot th rzemieślnicy we | sosuniestcurtć Dob, Rewa, dee 
rugóli/ y obćtnóli; y że Downośćią vie potym. Połazało sád ds 
y ftrugáli/ yo ientóli/ y w ognia fie | fa/ y nic pi p Ëcore wielom 
| te obrzeby / Er 
aide 300 ieena i elt er Geint upały ad fs 
Seat , edu y zgaby Ożięle 
topili: rop iędna r o w fprówie cóło» | Bogom Dréi otou y mi nózywać/ Bro 
leet Una mocy nie mal | ( gdyś niegoośi fe E tego/ 
ści zdrowia fivego / ża ge zóchowśa | ryd widźiemy! á oni nie widze ërgbo 
ski | 0 widziany / wfiy 
tófimze też (pofobem ludz is | Etory nie mogoc by t 
Kay Eeer | wi) á Rege Bory wagle feoir 
lozofowie / t ` es U ô ifowá. gcić należy, tolu LE Żyć > 
Er, Ee výtlomáli: ; EEN pe, o Song Fos 
niem ©ogow irditey odEcyli/ nógie | dow/ Ubrábámá/ 
tey opfer UP li. Gdyż oni od Abróh 
id ofromocente bárd4 ieżelig | mieta/ obaczyli. G pade tka 
árilí. Bo WI ch, śEobó idgc/ w. fEgipć € 
wfytťídb oczom wyć lu częśći złożone | Jzddtó/ y Jáťa ré oteżnę relo 
cióło ludzkie / lubo z wielu eż idz | GEólf + stámtad. zóś Bog p Kä 
dË z czlonťow (moich | ikdl fofim przes (Toys 
Il żednego tedn niemi wbytťie: | y kámieniem wyf idsi te; y przez 
EE no obst v osf + | peśówodawce ích/ wyprowádzit ść 
` 3 foba. sia H E 1 fwoie im mojho 
mi ziednocenie mátac/ br dze | wiele cudow y znakow KE ám 
y TP t prsyro03 DE Š > é Zleć e oni. OI 
at nie wip- ofk dá. bydź, | héiat oświadczyć. i náz 
NR e á y niesyodá. bydz, (icezniłómi ftawfiy Dei Bogt 
nin) tát wielka ytatczłć y d | niewoźiecznikómi f Rada 
| 10. Bogow Pro: ly troć czóśli/ y Prorokow 
ma + gdyż ieżeliby iedno € nú OI | robow czefłotroć czódli/ y że 
nafłepowó Kl ce) z fi cówiedliwych, m 
Sienie Ee Bog né Rog iem, tóbfm ve | siebie pofłónych / Y, IPE Pied 
] <biiść / á feniem, táim v WOW bilt. A potym biedy 
albo. zábijáč / álbo vtrap A teżes. | šom / śmierćla gub , Syń feta 
Kaze by niepowinien. A teżes | 30 la. hčiátá / żeby © yn tege 
ciożyc/ naymnieyby, n try zóbici/y | tá Bofta wola. : die nát 
> Ozeczent/y sábici/y | e dł; iego. zelsywośćią. 
Ne í (0; iu nie íe» | ná ziemie przyfie itatowi/ Rzym 
el ger T pole EEN 
, Gef ei ligne śmierć Ezsy 
EEN zóraśliwę. | fiemu ©odzowi wydáli/y áifte ná. tego 
nechsći/ a wgytkie FPoč kkon] 3 | żowa, potapilé z pady, Pat udál Froe 
Dla czego zámEnoť e ifta: | Oobrodzieyfiwa/ y nteżliczone c So 
iem nie teft. Oczyw | iemi vezynil/ nie móiocwsgle 
3a 06N 3 nich Bog Ę ích Ho te migbsy n emi )e3 I b teo 
a ži D wpytbie fh o łośćia sgineli. Bo lubo y 
tedy ef o Zirolu/ ei błędu. | dus y fwo. słośćia sgin śle 
d iwiónia fie/ bts z dzie Bogá aga 
Ein. prepeoháčnýt ká fpofóbem di Etorzy | ta; icdnegoć w praw ść ftufá 
1. Gdyż Chryf 
tee R. gatim (ai P nówki fława Bet: | nie wedlug STE Ge ( 9 nacodom 
v Grctow mądrości y | WAR Synem Bofłim. zópieróię P nor 1 
ii iic Erorzy | Sy y òzte/ ob Ero 
E podéll faolini právámi ombe | ër gt SES bo bliżey page 
Ké d iwó fprawie: | rey fi E dotod. 
ni bydi mieli? Bo KRA ger GC Bo». | fiepowóć 304030. fe y SE ie Je 
live e R Eelere praw vfłóe | l ky p aen dAn 
owie Al ara A. a sú žufá./. náuťt. (woiey 
A CNN E X pat gh W.tego ur rob RB 
G d ersch Dë fe Jeżeli sás | Syná / Wa vý ludsťfego 5 
Der luDieżn Wo d ťawbe niefłu» Ktory 30111 | gd Dén, 
dobrze Gynili ; práwá zóprawde żyć | nicbá. z ftopit p 3 Blogofi wioney, Bä 
| V: Z onom fłónowio; g teft/ y bez nášienia/ pf 
Gne (o, iáťo LQ prať E rás | ny nórodzony fefł/ y > East / 
value Bo a zy tl s úd jk Lan epa 
e E ter Eto; | żeby (dh, ob fa cudowne wételeniá 
bróniólą ; Bogow zás/ Eto of. A cudowne ročielen 
wyfłeptow sábrán liwe fe. vczyntć : dla. | besedu, odwiedf. < dert bos 
: S 1 śmierć 
Se stodlkot td Bogowie pufy e MT ee rádo / grą 
ge CN KE Ët tá: to ; ` D 15 onie. 
Fi Boge prs. By E Au 
yk p finem podáne fo / geg: | vr rod die: 13 Pifmá, trore fié 
Eo fátne flowá + Joel sád. d we | táé bedálefš chčiať/ obaczyć Wee A gé 
tej sóifłe Bogómi nie f9/ Froe Sia u. 
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pa 7 PA owónaśćie Sdt miał, Žito: | mu cześć Tę oz p fier SL V! 
H Eu sbówienie ottzyma 
x3y po tego ná niebiofź Wer / 2 Ce A. vené A. aco Chąj ` 
Eróie oFycgu žiemie wyBli/ y spona śćlśnie y mowia pożynia, Bpa nie luj | 
śnieyję wielmożnosc opłośili Ke 0 też | tie / ále Bofkie fłowó opowiedślę; inf : 
teden 3 hich trólny nábe prsebyť/ áby geg żóś natody Mapoe y famym fobie obłuj . 
wody náubé opowiedźiał/ yo StA + | zynię: poniewafi to čiemnoslách chodza 
dla czego y dorod ci / Etorsy Opomiádá B) Focale ode (amy febi pô 
uła ich: fpedwieoliwośći pompini ję. Aten nied Es Belu! main 
Soper wala; Tbrześciśnómi fie ET k | ciebie mowy Eóntec / Etoto to prawdń | 
če r o role by: Bo vmysle moim. pzzepowiedziółą, LTiedj 
tbie ziemie nacody/ w leni twoi mercy py 
gó wbyctih rseczy e E ar Porrada Baen gdyż wom Ep 
cżego/ w Sýnu tebnorobdzonym/“ y w Dye Gtworce wychwaldć/ y onego flomvomi 
chu. Gwistym néie | y oprocz zk dy nieżgintonym vho ftlonić nalesy sA 
żadnego infiego Doné nie GG: e d d potepienia y £arónia vfiedfy (3 
368 Pónć JIE3ufa- Córyfłujć prsyťa: és Śmierci niesnátocy/ oziedzietwem | 
zónią w fercách fivoích wyryte/ y onydy | bei AE 
prseftriegšia ben dp pr | X XVIII, To Pieby Tiáchoť KR? 
nia/ y pezypieggo wie V ty Berol niebem De zórzył; 6 Arófi 
Gie Bo cudzołoftwó! nie bo nietzodu yk nal) 5 sámicimient Det idh 
ab ady w deas o kej Po 
Vectwá / cudzego nie POSADY Y hip 36 nic nieftoiacych gadeľ/ coby ni 
mótce pęzciwość czynią / bliżnich nilu oa przynieść mogli, U zás Syn bn 
ie/ fprówiepliwy (e  (prówuia / ty Vë US fki duchem wyftótiwałj y wejoło twą 
Łtotydh vrážení fe / pezeprafióio/ y fo ` r39 Páná wychwalał; Erory tymt/ co mi 
onych prsyťašň iednóig. NEES dicie w ním pofładdię) w ťseejách zám 
dobrodzieyftwy żwycieżóć vsiluia/ łaj ri | lydh/ y zótrudniony / droge podáiej) 
wemi y tátvemí fie połózuig / 00 ic d ler przeż przečivoniťá / y nieprz 
£iego niefłufinego' słoczenia / Lo E? ; | Gét"? 1 prawde ptwierdzaf/ pe „ppł 
Eier nieczyftosci / wfłezymuio fie; wdow eg NIA pieca. a 
niepottazbsálo/ siezoćle fmuttu nie czynia/ yy oftówaf | prawdjiwep nauki $ 
Ezo ma, niemátocemu dofłótecznie wyga” et v fie fiówił, Krol zás! luboć zgi 
Siar"  pielgrzymó ieżeli obago / w dom | p ná Úrádborá vgilnie fie gniewał/ żadną 
Pizyimuio / p ie“ nie inócjey / táo pras S ieonóE" pazyErośći vezynié nie mogł 
wbžitve“ ý rodzone“ brátá AR WY z | bl tego/ iż prówem pzzed frt 
fio fie. Albowiem nie według Giałó/ ále we: | bla ggo obwolánym/wolnie mu zët beg 
dług duchá brócie fie nóżywólo. Żywot | pre mowić pozwolił. Jednótse fin 
fivoy dlaCHryfłufa wylać gotowi fo: gdyż | sé Gefrot iego mowe tómutac/ p2se3 nil 
tego prsyťazánia“ mocno pilnuio/ to ief, a £e znáťi gawat mu snáć; áby 50m 
świorobliwie / y fprówieoliwie / (ée PEN | to cenia Ge gorocości (puścił / y Bróf 
Pan Bog przytazał, żyloc: Ożieki mu Eds | ycie wow vinobviániu [6/ £ece Povde 
ż0ey nodšiny prsy Faite poťármie/ y náz Az wzmachiał fie/ wpytkte fch sú 
poiu/ y inych dobrach czyniąc, RR on (air dowody zbiiśtoc y bfebu/ Etoryh 
a somiem Ode A SE bież Ge AN, zdródę/ y ofuťánie obľrymi 
agotá tydh/ Hop fie nio vdálaj o wież ER Ň " Boy zás prówie di do wicezorát 
nego Bzoleftwó! E Chryftufá w przy; st tánie fie przedłużone byto/ Rrolty 
flym 3ywoćie pezyobiecónegoj iátoby zá Go De roftazał z tótoby ke Orugiej 
podániem rek / prowódzć, | dnić áj © tey rzeczy / czynić miał. "Jozafá 
Y šebyé srosumiał, o Brel! še fa tes | dni táť do Rrolá czetł : Táťos opp 
go 3 glowy moiey nie wymyślam /ieżeli Se | i wiedliwie wfytko czynić roffazali| 
Cbazesćiónftieg Pijmó oczy obzociB/ 13 nic | BS Vtáť też fprówieoliwości Eonięch 
besdrożnego prawdzie nie mowie / Setz) Eu 3e owodh tzeczy fedne fprdwiwfiyi 
Osie. Bóczym pzzezacnie Syn twoy wys | Sr Di ábys álbo mifłrzowi mofemu tey 
 tosumiał/ y bórdzo dobze; Bogu SES LE nocy 
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jes 3e mna zofławać pozwoliły żebyśmy | deg / y niebeśpieczney tey drogi / Etorey 
4 tyh czeczóch/ o Etotyd» Onić iutczeyfiez | 63 00 tego nić tesymałeś De / odftopił/ 
e stemí / co nas ná bórć wyswo/ mo: | á profłoy sbówienna ściegEę obrał: Ero» 
bić będzie trzeba/ (polmie porosumieli zy | rey zgoła nie niewiódomie/ ále dobro: 
ty die wżiewfiy fwoich / według woli | wolnie/ dhwytótoc fie zfego/ odftopiłeśs 
twoiey 3 niemi/ o tym/ co bo rzegzy nale: | w przepóść y przerwe nieprówości fómes 
żeć bęoźie fie 30óło / ná myśl fie: ólbo | go siebie (pycháloc. Rozumívyže tedy o 
twoich pozwoliwfiy mi ná te noc/ molez | tlóchor gdyż roftropny/ y Ciekawy fefteá/ 
go wežmiy. Jeżeliby bowiem v ciebie 0+ | é Chryfłufa fámeno! y żywot v nie? sóchoe 
bádmá byli/ to jet? moy w vtrapieniu y | wány pozyjłóć fłótay fie; te vplymálacey 
ftráchu : twoy zás w radości y fercó ycie: | vpadóloce rzeczy wsgórożiwfły / y 36 nie 
ji in ten ( oszytawfy. Goyż nie ná wiefi żyć bes. 
ap ; śle bębęc śmiertelnym, iuż oto fuż 
3t90 mafi odeyść / táto y wyfcy/ Etorsy 
| przed tobą byli, X, o nieficześliwyś ty! 
teżeli tám! gośie (práviedliwy fod y (prá: 
wtedliwa vczynEow zapłórć teft / čist 
grzechu tlomoť 3 be niofýc/ odeyD3iefi/ 
16 nie wprsod go ztzućlg ; goys zezucić. 
ale 0980 * © bag, 4 
~  Flóchot tedy ná réie flowá fercem.: 


feniu ; (prámiedlivvy ten [eo niezdałby mf 
fie) ále pónowónia wolność / y przymies. 
tza slománie, Žirol tedy tey mowy pasy: 
iemnoście zwycie żony/ w3iętfiy meórcow 
y Popow fwoidh/ Dächorg Synowi po: 
śwolit; rym De nádžiewátac zgołó/ 13 miał 
to/ co był przyobiecał/ pzynić. = 7 
Syn tedy Krolewfti do pálácu five: 
go odiechał, nieinóczey/ ále táto ná Dlím: 
piádšie zwycieżcć / przemogfy pzzećiwni: | 
Eow/ móioc sfobo Tachotć.' Rtorego gdy | firuBony / tych fłow zásyť 3 Drawojiwie 
wfiytfim bfłopić Eazówfiy/ prsystvať/ tych | szetłeś o Rrolu/prawoztiwie mowie. Goyż 
do niego fłow zóżyf : (lie rozumícy/ zebym | y ia fom prawdziwego y od wfielkiey nies 
ttoś ieft/ nie wiedžiaŤ ? zápewno bowiem | prawdy Oóletiego Bona / prezes Etorego: 
mom / żeś ty nieiefł pzzebłogofławiony | wfytto fie {táto vsnawęm: réie o przya. 
Barlaam) ále Vláchor Aítrolog. H oziwu Plym fadšie wtem/ 3 wielu zgoła flow Pí: 
fe fie/ co wem to do rd psy Blól żeby: | (mó Stistetjo nóuczywfiy fie tego: tes 
ście bylí te bayfe smyślilf/ y to vstebte | Onół nieprówy natog! y ftárego sdrayce 
pofłónowili; żeście mieli pod zás dnić | chytrość / fercá mego oczy zóślepiłć / y- 
natóśnieygego/ 030m moim te ćlemnośćct | grubemi omyfł moy tiemnościómi zótcy». 
3óczucić/ óbym mtófło owce/ wilEá pap: | tá. Teras tedy ná fłowo twofę/ porzuca, 
fof. Uleč nie 00 rzeczy pizyfłowie powie: | wfiy ciemne zafłone / do. świótłć twarzy 
da; Serce gľupicgn próżne rzeczy myśli. A | pónftiey pobieże : fhads bowiem zmiłuie 
tE) zamyjłyć wprawdzie / y te rády wá» | De nódefhńe / y poťuty forte / mnie złoż: 
Be śmierdzące 3óifłe y snotá głupie były: | sliwemu y vpornemu fłudze otworzy. 
Oštelo zás. Etoreś fam vczynił / wfielkiey | Łuboć mi fie niepodobna widji / ábym. 
tofiropności) y ciekówości pełne teft + á | nezechow moidh/ Étore nád piafet dote 
żótym cie fie o tlachor/ybadj wefoł. | fo/ y tych/ Erorem/ táť wiódomie/ iato. 
~ Botelcóć bowiem Ozietnię zé to/ żeś | niewiódomie popelnił/ odpuficzenie mogł. 
prawdy opietc/ bniá dzisieyBego ptzyjoł; | otezymóć. , SEI cą 
śnić złóśliwemi fłowómi/ y chytrym smy: |. ` Te mowevfłygawfiy Syn Krolewfti;: 
śleniem / wary twoich nie zmózoł; y 0+ |„sóras powftoł / y duchem. De zápaliť / p: 
whem one 3 wielfih plygafiw oczyścił ; | ferce Tráchorá do rofpóczy.ftfonne / nás. 
to teft falfywyd Bogów blad zróżiwfiy/ | wracóć y Oiwigóć pocot. Zadna,o Dës 
á Chrześćión(Fich näuf prawde vtwierdjt | dap (rzecze) żadna O tey. zeczy wotplia. 
why. „Ja zás ze Doch przyczyn / ábym | wość niechay duchá twego nie miefia. 
čie 3 (obo prsyprowádšiť / ftatalem fie: | Vlápifáno. bowiem teft/ loan. 8, iż może 
Piermfia: Żeby čie Żirol ofobno mátoc/ | Bog $ z tych kámieni, wzbudźić Synom A- 
zóbić nie Basel / Ola tego/ żeś nie mowit | bráhámá, Co geld: iáťo mowił ©yćiec 
tego/ coby temu przyemno było: Druga: | Bórlóćm/ coś infero left? tylo í; ludzie 
óbym öjtóíeyfemu dobrodjteyffu twemu opłółóney niesbożności / y wfelkim niee 
súvdsleczenie oddał. Jáfimze to zás (pos fprówiedliwośći fpofobem zmózdni/ zbó» 
fobem # to teft/ nápomínátoc cie/ Abyś ob | wienia doyść/ y Synami Chryfłufowemt 
4 SIS Go 
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ftóć fie moga + Etory 3 wielkicy fwoley y | 
niepoletey luostośći/ wfiytkim do lepes 
go życia náwracálacym Dei bramy niebie: 
(tie otworzył, Goyż żadnemu zgoła prsy: 
(tepu do sbówienia nie sówórł : óle tych/ 
Ecoczy 34 grzechy šáluto/ fercem miłośtez: 
nym pesylmuie, R Ola tey przyczyny / 
tym Erorzy nodšíny pierwfšey/ y trzectey/ 
y Gofłep/ y Oźiewiatey / y tedenaftey do 
winnice przyGli; teonófaf zaplátá dána 
teft / iáťo Pifmem Ewóngelicy podáno 
{eft | Match. zo, X dla tego / lubo áž d0 
tego onić zófłóczałeś (ie w grzechach, ie» 
onáť ieśli fercem gorocym przyfłapifi ; 
tež / Erove di co 00 młodości vtarczte 
Gynili/ nagrody otrzymaj. To y wiele 
infeno / gdy przeświety Milodjian do 
tlóhora w słościóch sá társátego / o pos 
Eučie przemowił / y onemu odpufczenie 
przyrzekł / 6 Chryfłufa łótwego y pbła: 
gónego onemu bei przyobiecał/ y to 
zópewno vticrosíl: (3 on 3 Dobroci fwo. 
fey 3ówfie grzefinika poEute przylać go” 
tow teft: zchorzółe tego dufie/ fáťoby le: 
Eáxftwy iáťiemis posiliwBy / 3Qrowie mu 
cóle przyweocił, l 

Záras bowiem do niego (lódhor eseli: 
Ty zgołć o duchem więcey/ niż člátem. flác 
chetnieyfy! ftory táť cubownemi táles 
mnicámi temi pzsesacnie sóprówiony ter 
fteś + 63 do. Eońcć wtym paseżacnym. wyż 
snániu/ życze zoftóy: óni go ábo taki czási. 
ábo taki fpofob 3 twego (etcá niech niemy 
Siietral Ja zás, teyże fámey godziny poy 
Sei żebym. sbáwienia mego fuťal/ y 2504 
gó fobie/ Etoregom Do gniewu pzzywiodł/ 
Paez połute vbłogónego/ y łótwego [práz 
mil. Gy; nó potym/ chyba żebyć fie inás 
Gey 3dóło/ Reolewftiey twarzy nie oho 
cze. Wiel£a tedy bárOso fercá códościę 
rosplywálac Syn Krolewfkt/ y one fłowó. 
míle pzzyimuięci oblápt go/ y pocółułe; p: 
pilne doo Bogá wylawfy modly 3 pátácu. 
wypuficza. — 

Wyfeogy zás Váchor fercem ficufioe 
ny/ w gefłto. bócdzo. pufłynie/ fpofobem fee 
lenia poftoczył; y Do nieltorego Babonnte 
Eá/ Etory był Rópióńfte godnośćio. 0300e 
biony; iófkinie vdał fies mEtorey on Ola 
nóftepuięcey botóżnt vEtywal fie. A táť 
pized. nim gorącym bórdzo (ércem/ ná Ae 
mie fie czucił / y nogi: tego né EBtalt zółte 
fte dámwney. oney: nierzadnice Luce 7. T34+ 
mi oblał/ y świetego Chrztu prosit, Bór 
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plán tedy, iáto pelen Táfší Hożep/ vid 
odniofł ná fercu počicché/ y iego zóraj(i 
Eo swyczay byľ) pzez Oni utemóło/ Ch | 
ściónfkicy Wióry cwiczeniem opátrson, 
go/ Bwietym Chistem (prámiť/ w Jm, 
Dycá/y Bynó/y Duchá Swietego. Uli, 
ffof 36ś 3 ním Fródhot/vfłówicznę sá gy 
chy popełnione poľute czymięc/ y Ze 
błogoftówięc; Erory nitogo zgubić ni 
chce/ dle wfiytkih obaczenia fie czekal 
tydh/Erorzy poťuté czynia/ luostoy tafi 
wię pzzytmuie, 
Brol zás gdy o Vláchorá, pofłępłuw 
no dowiedział Dei y w fwoiey fie nadzj 
zówtodf / á nád to Wlkorcow fwoih / 
głupih Mrófomowcow/ łatwie bórh 
pzzef onónych bet? obaczył; w wielkicy vn 
ftu teoftliwośći zofłówał: á tychże/wpaży 
wielkie zelżywośći y zeftomocenia vayn 
why im/ nieftocych też wołowemi żyłój 
ofrutnie bócozo wyfinágewbďy/y oczy 
fadozómt zólepiwfy / oddalił, ad. siebie, 
Gem tótże falfywyh Bogom vlomno 
potepióć zaczął; luboc'to iefcje 00 Chi 
ftufowego świótłć nie zupeľnie/ p Gelb 
nóle oczy obtocić w vmysle miat Gy 
gruby ciemności obloť 3e07f540 go otagi 
tocy / ieficze fercá tego oczy zółrywi 
Jednáťze iu áni Popow fwoid w vej 
wości nie miał/ áni vrogzyftošci/ y ofid 
Bałwónom fwoim nie czynił;óle vimyfłen 
y ná te y ná owe fšrone dhwiał fie: 3t 
zásfte Bogow fwoich vlomnosť gániaci 
owey zás. Pezerośći żywotó fEwóngeli 
boięc fie: y złym nałogiem táť zwiasón 
że ob niego ledwo fie mogł odioc. Gy 
cielefnych, toftofiy niewoli wielce bárd 
byt poddányLy złośliwym namietnościa 
cále płużył : naEftałe niewolniEo prom 
dzony / y kezimina (iż JzóiaBó flow sá 
tg / Hate sr.) pijdzy, y nieprówym swyg 
tem ! táto wsdiibłem tóbim wfłórgnion 
hy tedy. Zirol / z omoláťa myślą | 
ten. De biedżił, fpofob / nayfilóchetnieg| 
Syn. (ege ry prawdziwie fercá Beal 
wftiego/nó półócu fwoim fpołoymy sof 
wat; pezyrodzenia fwego wipániálosť 
firomność / p. fłateność/ przez rot 
wfytłim poťásuicc, Gdyż Ošímvomifša 
gonitw Foni y myśliftwó 30baw/ywj 
tEich prożnych młodego wietu fpraw/ 
obľud / Etoremí głupie vmyjty ctefo fi 
ypółg / zé nic zgołó nie miał; alen 
Chzyftufowe prsyťasánta sówfie pomnia 
á milas 
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| CL Sywot ou FIA fie eier lopek 
rz, te / ja 
k ES wę deed tezes Sap gey at SCH prosili; sa 
pet! Feozego prawóoślwię Dréi ciego | pli/ pom torym fie Rro 
A wfiytkiego SE ees ee e r Ci Brolewftt 
Ken peńgoeć Muna. Porpo:| záréh po áchor! ido wedlug iego wor 
nia wfielbiego prágnať ft Bárláá: | seobił/ á Tácho st. Y ieżeli ty fom 

h ER LÉI iftrsá wego 2 KA á i Pasánte miał. Ash, 
minóigc zás fobie m D oczy fobie Efódac/ į li y sdánia Faz rótuntu nie» 
| oer (obi iężieg (mowili / ) y rérg 
KI EE víšobsony vznas | nie przyfożlef (1 i vpódłć/ y whys 
| V y vlšodsony x ieić wgytkó vpád 
fetro miłością vmyft fæ e mogł go wie | poda ; nádzi Dy/ y vBónowónie żgie 
wał + y iśEimby (pofobet dra; á ná, | tEie Bogom obrzedy/ y 4 w vtrapientu 
EE Ee 
DÉI Lego bes p zy wod zbiegdnia | 30 eB nem pocie tożone mamy. 
i die drzewo przy mod zbiega. tfie nódziete nófie polož 
fac / był ióko A one, y wcześnie | wfyttie nád táhftím woyfkiem/ 
Kaes? ei ap ae | e PARET dy» tufyt Dei y 
ánu owoce p Y Che U: | Efore 3 1999 miot ná. odniofł : to 
bug Ao a? cję RAA NE rose wid Bronie org E 
Pwt; gute emer náuť zóżywóli. | De gk predÉo y pa 
je 00 utepofsbówię oftepuioc błędu! do | rych/ í; do ‘li / vznawał; y Etory 
| ofłepuiąc i dodawali / vsnawał; 
© ktorych niektoszy © ftepowóli + nieťtoz | pomocy d fugi sóżywał; w ich. tos 
sbámienney náuťi przyj z sakra mt | (am czefło do vfługi 3 ftopií. ál 
te báleťo 3 rzecz ie bo Zrolá przyfłopił. —. 
Dr 345 M enie obietrálí. wóczyftwie csyście iego opowiedżióno 
tego. życia! Sałopaę č AE eg Poro ACHEN ślmowo rosge w ręku 
4 on, fam modlitw p pofłon łał: el Reolowi: d ow p dziany bedec / 
y co taż ten D i H om ia vs | tezy ma A fwego porwa 
SC Krolu! w toreg oł; Atol 3 móteffacu i 
posie urop tc ta giel fie/ y ob | whedt; Ke ly pocółował, U gdy 
wierzył, bo Etoregom ia v dna fłudze | fie/y pottał gol yp fobie go poz 
iefłem ; godna czynieść Eazał/ przy fob i 
blou pwolniony ie dday zapłóte / zá | Eezefło przy dás A tych flow: bo: 
twemu Bárláámowi odday tefteś | soli, Potym Theu? á wiet / nays 
i 5 i / Etory teftes ;aóżyf: Krolu żyt ná wiet s 
to / że mí cie bladzacemu . poBazał ; | Rrolá zóżył : e wcdesydhyinośćiy. 
drogá, żywot, y Tome E a Gi onego | ec Pte COW 
vá Bulk kr oa ge | an le kov Gilera 
w ciele BEE 4 żę im / | żeś. wiel i£0308 wielEie zwyćigo 
ka boer: y 3n Hir bózozoś wieli 
dzien, Hebr. 11. mogł o ić; śbym + | Eom podniofł/ y rsypedł/ 
e AW dzić ; bym | L 3 dla tegom tu przyfied 
co mi zoftáte šyčia / przepedšiť z. u | ftivo orezy mal. X e wożlacnośći/ 
rov vý O lé SECH s šede 
T PEIR. Tego sés czófu/ wietfte rg | mtodsicnicfi v. pisne Be 6 
da rj jcie onym by: á ofiáre zóbili : a 
E E de Act úd | „pa usb ue ve wiele onym 
ło. ATI í osdobić | ffo wołow/y ? réie ná potym 
í bá2030 ofiárámi one 030 irowóli: dbyśmy id) tółże ná p 
ENEE i widźteli/ i | ofiórowóli: itom mieli / Etoz 
a: Zoe ett e osie | o oa > vam taanga 
do vBónow ERAR i do Žbo+ | tzyby nom wf úl. 7 8 
ble o ła fe togo; fii: chi | y BEE geg O ox tere 
KE bier vg KA Non bo e bórdzo. 
li byli oQbieróć / p infy o iśftnie | wie niezwyć łedmy. Gdyš Erorzy 
fžrácilí. Z uftyní leżocey ve | łótwie 3wy byli / nagle pezećiwto 
piebtovey/ né gleboPiey puftyní Fšisfto | po nófey fironie byli) nag leńftwem / 
lt Ge: to Ero feden czátnoťsisfé: ánclí s d tá£ iáťoby fa 
náuto bátiacy Dei y fatfiyweg Jay ke o výh 
brońcć, miefľa d ślażgy/ cále ie przełamóli/y3 
nów obezedu EH a Areal w | náfe znólażiy, cále ie fob tdti e 
imieniem; Etotego też Kro Zoch: ís / težek mafi. (po ; 
sende imigmiem lu mial y sá míle» | sli. Tesaz zá s femi wiecze nás 
deii y 3 w eet et ma slemt Wiecie nde 
efoblívym vfónowóni tá wtosľáz | site, óbyś o ię podšmittnac: 
> mifšrsá poczytał; tego sgo je sátuneb/ y znowu ią podźwig 
sá es fwote we wfiycko opty: | fiey Dóć mogt 


„Bórlóśma v Jozáfátá. KP | 
ge rág e Lageren e d GE d, Mi pe 
Léi á 
Krolowt w ten (pofob odpowiedźtał + Gá: | puści wf o "PA opgi? 
kleyczyEow fprzeczeł/ y Odremnych flowy jezyka a wysfy obaczyłem. Bo daj f 
o Bzolu/ bynamniey fie nieboy. Coż to | tbie czeczy wy oni 
bowiem teft / co oni prspnofie! co fie = | © zany SCH sa poj! 
łó wäi rozum y zoftropność málocydh náklonié fie nie Set doznołem. Žn 
ZE et ay rei Gdy: chociem fusowo y puzytto non ee Hi 
cení bedo/nís liftsorsewa E PPI irdżiey doy 
i Ošiadem raczey/ że fie básdžiey boy, 
fłónąć w ozóch moich nie bdg aM wi 6 . Dla cego ton“ 
pi tlo seby fi stat w stánie portás | plenej Esoce mú neet Sal 
Hir semne fe przez vmawiónie pot e p sálecam z 6 ieżeli od niego rát © 
Žeonáť óby y tá pofłónowiona vtarej Géi eer? pomoco: wybáwiony Syni wé 
faerdeg dëtt rešt o setz, zemné. Dotpow moich. cha 
Li profto fie vdóło z y szecz fie nam we» | S 0/y roftofinego tego rie pop 
mo keri vB r ol wi I 
ztoczyfkość ozdobić/ y Bofkiey déen? tei ski słocyć fłup wyftówie / y op 
sét tt AOC Série e T pótym.wiecznie te ztóć/ co gł é 
fei przywbźiey; á sáť wfiytEo be gë ść beda. 
Bongen, a séi on jp ek | pm Si GAR udho diobiul *' 
Ecory że 3Dawtdem gebei PL s1: E zľaťci i ` i śliwey y. sárážaly 
ar J. neprawiedliność przez edy dzień ker w RE y Zonë 
zźmyśleł: y mzburzonym, (jefłow Jrálahá | po Já pfługe czynięc/ rzecze.Do LR 
sare e ech ie? x d eil i Syná twego pod władzy b 
omat.) złośliwych dudow ; Paese otykóniu De ppor - 
Del 
Basats iż Arol. myśli one em 3001 [1 eciwić zadnym fi ge 
pálenie: Pipomisalyi ode pómićii wyć Go ege fa ale a V 
rzuciły y iza ro a ika fetce/ tótwiey fie: zmietzy/ niż ba. D 
czółony huél ślinie trzymał. ognia. wielkiego prsyftámiony. Reoli , 
dy ffe Krolewfkie ná Foie Obefły/ w | og letá prožno. duma i £ 
wei wfiytbim nó swieto Bogow E rie, er "ien včíecby y wą i 
Wiese) zeyóć ie „prz ad + šelbžieč by: | tości fercá vdal; fpodżiewótac fie zápemi g 
ło feogo ludzi wielkość prsyhobsaco ci zë ere y śmióly iesy£/ ema: 
woły! y owce 7 tośńe swiczacó ; fo d son wyuczony/ y Silosofšey pa” d 
wowódzacy. ) z - fie go pytał / c 
z Gdy fie tedy wofByfcy ehli powftáwfy | r fast Thrudás, CH 
Zrol/ wefpoł. s falbierzem Theudo/ is | bezytwó offre zdróde pokrył, p fue. 
Sboru.00fieofy áby wołow/y wiele bydlot zrażać zgotował: (á vważ profe sordi ; 
ná ofiśre zóbił. A raf bezecne y zbz3yòses biabel(ti.wymyfł. ) MO Bytkic peńuł | 
nia. godne świeto odpzówióli + táË dá. | Arolu, Proczy pasy Synu zofkólo/ Gd. 
lecejiż bydląt niemych ryt fem wfiysło miá ob niego oodaliwfiy/ piefne / y co ni, 
fło besmiáto/ á ofiar fwodem fámo fie wg | nábohnierfny sroby bislegtonrl A. 
wfetzze zórażóło. To w ten fpofob obt: checenia ferc pazygotowóne; áby, 3 miny 
wfiy/ gdy šli duchowie ze zwycieftwó The: D tr et Ge ua tai v (a. 
udy wielce fie bórdzo prsedroláli/ y ds życie/ p towóssyftwo áby 3 nim mióły | 
pi Ošíetí ím czynili; Rrol snowy teg yk (kaž Ja sás iednego 3 duchow/ Etot 
fie wročil/ y rzekł bo Thendy : otos tá Wl mg A 
zoftażał/ nicem gel nieopuśćit/ cébel, flawfiy/gozocey pożędliwośći ogień wsi 
wieć Do vroczyfłości świetó./ y ofiár wfpó A Ciel itoro choć 3 iedna tylo styki 
niálosci noleżólo. Już tedy zós ep bys | Wé: ee bedžie miat/ teżelić fie wi 
éi, ve teil eer a tto wedlug sómyfłow twoich niepomi 
go/ Etory wióry nófiey adfłopił/od sé | Site / tuż bedzie mial/ Ola. gegobysm 
Con, ký je | G10311/y tókoby namniey niepotasebu 
Bogómi poiednať, Bo lubom ia wfyt» | wsázdil/y iáťoby n go gl 


C. I. Zywot SG. Bórlśśmć y Josáfátá. K. IL 


oezłowiefó/nieugónowóniem iótim/ ále 
nywiętfiemt metómi / żebyś mnie pore: 
ył. Tic bowiem mefcyzny (ercá tá 
AR y pyłafkóć nie może/ tato bia: 
dytow widzenie, A żebyś mowie mos 
ky dał wiáty | tey Qiftoriey rócz poftu 
bóc, 

XXX. Krol niektory plodu meftiego 
piemóiąc / wielce fie ná vmyśle trapil / y 
ne niepeześliwość sá niemółę byd ro: 
sumiał, VO tey tedy zofłóląc porze / wy? 
dał Syná ná świót z Ola czego wielo po: 
fiecha nápeľniony teft. Powiedzieli mu 
së niebtorsy vczeni leEárze / 13/ gërbe 
dziecie przed ožiesiacia lat/ ftonce álbo o: 
gin obaczyło + cáleby oślepióło; to Ge 
bowiem 3 oczu fego położenia znóczyło, 
o vftyBawgy Oyćtec / potopy nieEtocy 
fiemny 3 fedney (Dale (3 wybudował / y 
tám Syná 3 mómtómt zómEnoł + ání 
prsco Owunafłą lat wypełnionych żadne” 
go mu świótłośći promientć nie połazał/ 
powiedótg, Goy fie tedy tótiego czófu bieg 
dotonczył | Sýná / Etoty naymnicyfšey 
rzeczy świótowey 63 Do Dnié tego. nie 
widział / s tego poolu wyprowódził: á 
ná ten czós wfytťo mu wedlug fwego. 
Fósdey rzeczy rodzálu połazóć/ y wyfłód 
wic rofłazoł ; to teft mefizysne ná tconym 
mieyfcu/ ná drugim białę płeć: tám złoż 
to/ á owdzie ftebro; perty y Eámienie wy 
bornego fócuntu / póty świetne / y pies 
Ťne/ wozy wyśmienftey cudnoscí/ oraz + 
Eońmi Rrolewftiemi złotym forem oz 
z0obionemi/ 3 siedzeniem Bórłatowym/ y 
3 iedzcómi sbroynemi: wołow táťše Gab) 
y owiec tegody : y żebym ErotEo rzekł / 
wpyttie rzeczy fwotm potzędłiem chło, 
písčíu połózywał. A gody (ie ow pytał / 
tatimby Ľáždg rzecz imieniem nózywóno: 
Rrolewfcy fłuozy / y álábártnícy/ fásdey 
rzeczy imie powiádálí. U gdy Bialycy, 
głow imis dhótał wiedzieć/ Ńrolewfki tier: 
me: śmiefinie y vctefinie / ts fie Otabłómi 
názywála/ powiedział ; przez ttotych [ubz, 
Ete fercá bo bledu wprowadsóne bywótg. 
WitoDjieniagić zás fetce miłościę Eu 
mimi y pożabdliwośćie dáleťo vsilniey/ 
niż Fu tufiey tóbiey rzeczy próynieniem/ 
zwabione y przydhtcone Lett, Gdy go tez 
dy! obfieoBy wfiytkie tseczy/ 00 Rrolá sá: 
KA : 6 Kerol fie go (pytał! coby 
ie mu 3e wgytEich rzeczy / Etore wiożtał/ 


bórdziey podobóło: U coż ineno ( prámi) 
è BE 
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tylEo diabli oní/ Ftoczy ludzi ná zdráde 
náwobsa ? gOyż żadney rzeczy infiey 3 tych 
wfiyttidh/ Etorem dzis widział / rof táťo 
ich miłośćig/ ferce moie nie rofpaliło fie. 
U táť mowie hlopiečiá tókowey Rrol on 
zódziwił fie/ y (ot gwałtowna y tyrónfta 
rzeczby bylá miłość białyhgłow/ stad o: 
fodit. óczym y ty infym fpofobemytyle 
Eo tym, Syná twego pod władzę wziąć 
fivoíg/ nie rosumiey. 

Krol te róde ptzyloł/ á zóca3 do nfea 
go wybróne dżiewęczłi piefneg y wysmiea 
nítey vtody/ wprowódzone fo. Zitore tež 
fom píeEným ftroiem ozsdbobíwfy/ y boftá: 
terznie bo pozyftónia feeca mľodztetfties 
go nóptówiwfy ; wgytkih (lng tego y 
dworzan 3 półócu wyrzucił / á owe ná 
mieyfce ih wprowóDził. Te tedy sewhad 
fie do nfego tulity / y onegoż oblápiáty / 
y 00 niecnotliwey eofpufty pobudzały: 
prze wfyttfe stola flinienia y momy/ 
do roflofy wzywóląc go. Tlíťoro infe. 
go nie miały ná Eogoby weysťsat/ 3 Etos 
rymby pomowił, álbo pokarmu zózył; 02 
we bowiem wfytťo mu były, U toć zd: 
ifte Rrol czynił Y Theudós znowu do 
zówóżliwey iśftinte fwoiey pofedfiy/ tóig- 
gi Etotebgórzecz tóbo vezynié mogły/ do. 
teľu bierze : y wezwawfy teonego 3 dus 
chow/ złośliwie bo podnieślenią woyny 
przeciwko Żołnierzowi Chryftufowemu / 
wyfyŤa + niewiedzyc zálfše nedzarz ow/ fáz 
ťi fobie posmiech fprówić/ píáťa oraz ze 
wfiyttim Diabelftim fwoim ocfiatiem' 
wftydu ftomote przynieść miał. Słyzóś 
dudh/ inych ieficze złośliwych przybrać 
wfy duchow/00 plódhetnego mlodšiencá. 
poťofu vbäte fie/ yind niego vdersy / pos 
teżny bórdzo čiálá ogień zópalóioc A 
diabeł stolá wewnetezne mu podpalať 
płomienie: białegłowy 3d8/ lato ciało pies 
Enościo snómienite/ táť vmyfłem brzyda 
Ëfe / ztośliwey mótetiey powierzchownie 
doobawóły. Vivá zás czyfła oná dufšá/ 347 
rásliwego budá nótórczywość uzna» 
wfiy/ y opócznę myśli woyne/ Etoro wiel? 
Eim y vsilnym przeciwko fobie náftopies 
niem biłó/ obaczywfiy; miešal fie / y 3 taz 
tiego vtrapienia vwolnionym bydš / ć 
Ebryftufowi zyftym fe fłówić/ áni świeć 
tey oncy póty w Étoro go Chrztu Táfká 
przyoożiałó/ lubleżności obłocztiem pap: 
mnicy niesmózóć vsiłował, Żórtaz tedy 
miłość pezećiwEo miłości /.£0 teft Bofta! 
preciz 
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przećiwEo niewfłydliwey / ftáwia; y pies | Eóżdey miáry zwetptał ; do infiep 
ťnosť one/ y dhwałę nád wfytte wymo» | fłucznieyfiey zdrady bel fie / e 
we zacnieyfię (tora czyfłedufe mieć má: | Etory z4wfie zly teft/ y nigdy nie Ende; 
ar ná Cbryftufá Oblubiencć godów: 3 | czego/ á przefšľody táťiey y vfezerbľuť 
brorych oni / co godowe. fótc zefpecili/ | przynieść nieopufiza) ná to ET Wé 
wyrzuceni beda / á zwiozónemi cęłómi y | stłómi só(ódsiwgy Her óby co mu byt” 
nogómi | ná powierzchowne ćiemnośćt | Theudy rofľazáno / wykonał, De 
przepóona ) ná pamięć fobie prsymodší. | znowu réie trucizny gotuie. or 
Marth. 22. To pważdięc fobie / y tsy ro: Do Ulobianá bowiem ne X 
czoc bił piersi; 3łośliwe one myśli niet» | ipbyfow onych / ze wďytFich napuroł ` 
nóczey I táo trody idłie odgónióloc. A | wfio/ Etora też pewnego Reolá cortá?“ 
potym powfłójoc / y rece podnofiac/ go» | łój á wniewolo 3 Dyczysny. fwoiey vy 
roceini tsómi / y wsdyhóniem Boftiego | dziona/ Rrolowi Abenner zá nayzacn| 
rótunłu / y pomocy wzywał y tyh Row | fy dar ieden ofiśrowóna : Qycieci 
sóżywał :. YWfiehmogacy Pánie / Etory | Eo pezedźiwnę pietnościę, celutąco. / 
fom śilny. tefteś/y do miłosierdzia (Diop: | swoiowónie y obálenie vmyflu, Syn 
ny! panie mowie/ nódżiefo ginocyh/y | wftiego poflať. Do tey gólbierz 
tych/ toczy rátunťu nie mála ; profis | przydhodźi/ y 00 niey tókie fłowa czył 
wfpomniy ná mnie niepożyteznego ftu» | Ecoceby vmyfłu eg coficopność y n 
ge twego/y flonnym/ á łaftówym. obiem | drośći tóśnie poťazáty : gdyż Ołabeł w| s 
weyżrzyć ná mníg / y dufe molg od diaz | tëich do grzechu 3gotowanych grub | x 
belftiego mierzá myrwiy, á # mocy pľá ie» | twie y ochotnie zóżywa. Potym też yi 
dynaczkę moig, Pfal. zr. óni mí w tece niez | Syná, Reolewfkiego 3 bolu nópadf , 
przylaćioł moih wpóść nie Bopufczay: | Dzieweczti owey zápufeza mu miłość; © 
Niech fie nie dief? nademna, ktorzy mnię | tey swłaficzć tofiropności/ p powagi | j 
nienawidza nieftufnie. Plal. 34, áni pozwa: | też dla. tey przyczyny; (3 oná badoc tái , 
lay/ żebym fie niejprówiedliwośćiómi zes | filóchetności/ y3 Rrolewfkiego rodu (dy É 
pfował/ y člálo moie / Etorem čí czyfie Vygysny iednóE/ y wały fwey nie mi | 
obdbáť obiecał/ ftormoto y selżywościo mé | lá. Déi roi y táťie mu tefcze myślip 
sat. Ciebie bowiem prógne/ tobie poľľon | dáte/ áby ío 00 bezrosumnyd Bółwóm 
Gynie Oyu y Zynowi/ y Duchowi S. | ed) vwolnit y Chrześciónfko vczynił, 
nó wieki, Te sás wpytkle hytreno (moľá 30: 
AU gdy Amen przydał! niebiefko pociee | dy były. Bo Cen Brolewfkt/ bedac t 
che 3 níchá przyftepuioco do siebie vaut, | fercá przygotowanego y vfłónowioneg 
d táť złośliwe myśli prec vfłapiły. Som | $3 żadney fprofaey myśli/ álbo wfieteczn 
365 63 Do tónego cafu | ná modlitwie | miłośći Eu niefłóteczney Ożteweczcze E 
przetrwół: á porozumiawfiy wyëretnego | bie famym nieuznawot; ále fámym ty 
niepráyiačielá sdrády y. fitutf ; ćlóło fwo- | pteapieniem iey/ y dufie zguba vmodi 
te tá poťármu odiačiem / táťo prógniee | De rozumiał t zeczy tey vdiabelfkim był 
niem/ y infiemi vôteczenia fpofobómi ob; | wymyfłem bynamniey nierozesnať. By 
čiožáť poczoł ; ná modlitwóch całe mocy | 3ópraw0ć čiemnoscčie on jett / á ówiótj 
ftoioc) y fobie fámemu/ przymierze one/ | smyśla. Jót bowiem Syn Beolewftil 
Ftore 3 Bogiem zówócł/ ná pómieć presye | Ożieweczki mowić! y Bofkiego vznánia n 
wodzęc : á częścią tydy/ Etorzy (prármie: | uli wytładóć tey poget; (snay mowią 
dliwość czynili / prsyfłe świótło w fercu | © Tliewiófło/ Bogó ná wfytFie wiefi i 
y myśli vwazálac : cześcię opowiedztóne | tacego / ání Ge Bółwónow bledem vw 
niesbośnym piekto iównie fobie przed or | bšiť nie poswalay; ale Páná Geer wf 
czy prsebľádáiac. Co zóifłe dla tey prays | skich Stworce poznay/ á biogofławiol 
Gyny Gynił/ áby nięprzylaćiel gnufney y | bedsieB/ y nieśmiertelnemu Oblubiena 
tofpuficzoney fego dufe nie snólaśfiy/styh | wi, oddána,) Já mowie wiele podobny 
myśli łótwie mu nie sárzucal/ y duchć fee | rzeczy op wymowił / zátaz złośliwy dui 
go gyfłości nie miefaf/ y nie pecil, Boy | białeygłowie ná myśl podále/ aby are 
tedy nieprzyiaciel cóle. ferce firócjł y że | Sidlá e>učitá/á Bogu milo oufe one prä 
by miei walecznego młodzianć obálié/ 3 | lubieżnośći fpadńlęcy podivansté 4 36 


d 
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39 fe Fiedyś rodzólu luozEiego Vycá/ Ewy 
24 pówo 3 Rólu y od Bogó nedznie wytzue 
| b y tego miófło błogofłówionego / y 
te kśmieccelnego żywotć / o śmierć przy” 
Tamil. 
0 Ját fioro tedy białagłowa ) fłowó 
9 pe wfelkiey modrosčí pełne vfłypóe 
U la głupftwóć fwego nie srozumió: 
% id; óle ráťa odpowiedź wydálá / táťo 
2 y dóć nalezyta byfo/ Etora diabtá icżyć 
24 jem / y vfłómi bytá :ytzecze: Jeżeli zbás 
+ lenta mego! o Dónie,maf píceza/y mnie 
? bogu twoiemu prsetednáť/ á porzuconey 
` Wie motey sbówienie pzzynteść prógniefi; 
j Kieyże y ty (ener prosby motey wyfłu: 
WC: á zóraz Qyczyfłemi wfiytEtemi Boy 
` mt mofemi pogórdziwfiy / do Bog 
- moiego pczyfłóne / y onego áž do oftáz 
- niego tchu czcić bede. Urál ty zbówie: 
- Jia motego/ y Do Dogá nówrocenia/ 20: 
Hate odniesie, 
A gody on/ coby sacz oná prosbá by» 
BI (pytat fie; A owá y vEłódnościo / y 
deytzeniem/ y mowę / nád to wkytttemt 
pofobómi do pezychecenta iego fercá przy: 
jotowawgy fie; matżeńfłwem rsecze złącz 
le semna / 6 fa rofłazćniu twemu odho 
nie czynie dofyć. i 
A ow : BDóremnie (tzecze) o Tlfewióe 
fo grubo te prosbe podafóś mi: bo lubo 
wielkim bároso zbawienia twego vwodże 
fe fłaróniem / y ćtebie 3 pezepóśći miez 
Hp zguby wyrwóć prágne : teonót čiálo 
moie pršes (fprofny vczyneb zmózóć, wiele 


ce mi čiefľa ieft / y owBem cále niepoe : 


dobna. 


any NAN O | mik | R A O WN A, 
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czonych, Pijmó wáfe nie voza? Géi Diote 
on / Etorego AUpoftofow Fiożeciem bydź 
powiedacie , D miaf šong/ nie pife: Coż 
čie tedy przywiodfo/ żeś rzecz táťo/ (pro: 
fnościa nazwał; Bórdzo záptawôe 3008 
mt De 00 náuť wófiydh prawdy błądzić. 
Broreg on odpowiedział : Táť zóifte 
niewiáfto/ te fie rzeczy máto/ tóboś powie: 
Osiálá. obzi fie bowiem wpytkim w 
matzeńfłwie zofłówóć z wyiowfy iednáť 
tych/ Etorzy Pánienítmo Chtyftufowi raz 
przyobiecólf, Ja bowiem od onego Ontó/ 
Etoregom przez więtego Chrztu omy? 
dei 00 młodości y niewiadomości moidy 
grzehow oczybzony teft) czyfłym siebte 
famego qbryftufowi zóhowóć przpobiez 
całem. Jakoż tedy to przymiecze/ Eto> 
tem 3 Bogiem zawórł/ rozrywóć/ y przes 
Ťamymáč bebe smiat + GA 
Snowu 368 do niego VTiemiáftá tydh 
flow zóżyłć : Cliechże tedy bedzie tá rzecz, 
táť (om chce. Ale máluchna òrune y 
prówie żadney wagi chęć moie wypelnty/ 
pontewaj dufy moiey zbówienie przys 
nieść vśiłuief. Tey tylPo nocy miey rzecż 
żemnę/ y vczyń/ ábym y fa twoiey piee 
tności zóżyła / y ty tółże vrody moiey 
głódłośćio nófycił fie. U teżeli vyhni! 
toć przyobiecute / (3 tóE tylko dzien rosz 
świeci / Chrześciónfto wiáre przyime / Y 
wfiytkiego Logow moid obrzędu / precz 
odbieże. A za tółowa ráde: nie tylko op 
puficzenie/ ále też dobrodzieyftwa dla zbór 
wienia mego ob Bogó twego weżmief. 
Wefele bowiem (mowi Pifmo moie Luce 
19.) ief w niebie nad iednym grzefnikiem, 


4 owó/ otwótto mu Orófge Do sbros ! pokutę czyniacym Do teżeli Ola nówro» 


dnf ścieloc z U czemu (rzecze) rótiey moz 
wy zóżywaf z ttory wfielttey madrosá 
fpofobem przemagaf # U czemu (mowi) 
te rzecz (profnosčia / y brzydłim voyn 
Eiem nóswałes r (Biesem ia Chrzesčiáh: 
ftidh tsion nie ieft niewiadoma! y niezná« 
ioca; ślem wiele w Qyczyśnie moly Eston 
przecytółć / y czefłom 3 Chrześcióny ros 
smowy mfewółó. Coż tedy? isáli w niee 


| centa fie złośliwego zteľá/ w niebie rás 


dość fłóle fie 3 co3 fie rzecz môže! ieżeli tes 

| go nówrocenia fprawcy / nie bedzie mie 
ťa zaplátá oddana z 

Tát (ie zápramwôd£ tzecz ma/y nicmáfš 

o gym wotpić. Coż iżóli p Apofłofowie 

| wióry wáficy wodzowie/ nie bardzo wiele 


wiet ego przyłasónia czefłotroć przełc 


| pmyślnie czyntli z Hoffie prsyťazánie dla 


korcy 3 Eślog wáfiyh/ nie nópifóno Jeff. | muięc. Jóli Páwet Timoteufó dla wyże 
Czói godne matzenfinie, y łoże niepokaldze. | Bey rády obczezóć niezndyduie fie? Ad. 
Hebr. s3. y snowu/ pfa ef zone mźiać, | 16. U wsdyć obrzezánie v Chrześćian 36 
wiż fie paliť. 1, Corint 7, yznowu/ Co Bog | grzech fie poczyta ; przecie [cdnáť vente 
złaczył, czlowiek miech nie roztacza; Mart. | to on niepowatpił. A infycd podobnych 
6. Jzáli nie wfiytkich fiózodawnyć fpráe | táť wiele w Piśmie twoim znaydšiefš. 

Wiedliwydh/ táť Pátrlárchom/ iáťo Pros | Sóczym ieżeli prawdżiwie dufiy moicy sbá: 
Totow poczćłwym małżenftwem bydź s | wienie pezynieść prágnie / máluchno ce 

AP: chuć 
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chué mois wypełniy : á ia/ luboć zgoła | 


doftonólym małżenftwó swioftiem 3 robo 
złoczona byDź prógne z febnáť / ponieważ 
či fie to nie podoba/ iuż die przymufóć nie 
bedę; ále cożEolwiet do fercá twego ptzył: 
bjie/ potym vozyniý. Ty tedy niechciey 


mnie tółie cále oQrzycóć y wzgarozóc; | 


éle w tey iedney rzeczy (tavby mi fie po» 
wolnym/ zbawienie mi przynieś/y 00 Das 
bobonow biedu mnie pwolniy; ty 346 po: 
tym prze wpytet bieg zywotá/ coć De be: 
Bie 30óło vczynif. 

Tyd flow zóżywótęc ( gdyż miálá / 
ťtoby fey podawał / yEtoremu też Eryfo: 
tnie vchć nadfłówiółć ; y w Piśmie biegły 
Lett on wyfłepłu rzemieslniť diabet ) rych 
mowie fłow zóżywóięc/ y onego blagátoc/ 
y stołć ró: w prówo / iáťo y w lewę 30+ 
wfioo mu fławiótocz vmyftu fetto wieżą os 
fłóbióć/ y poftánowienia iego site molić/ 
é wolo yvmyfł miętzyć sógzynótó. Grze 
chu 345 [prawcó/ y Dobrych lub3t nieprsy: 
taciel/ pochylátocy fie vmyfł iero poftrzetze 
By/ y wielťo fie rádosciy zrod ptzelawfyż 
3óra3 do zórdzliwych duchow / Etorzy 3 
ním wefpoł bylł/ czecze: Pótrzaycie (mos 
wioc ) talo tá difeweczkć tego bolasi vs 
silnie zegośmy (prówić nie mogli. hey 
teraz tedy przytro ná niego nófłopmy. 
Hoy; do wypełnienia woli tego / ttory 
nos nófłał / infiego táť fpofobnego czófa 
pie snayôšiemy. Co gdy on Bólbiers bo 
towársyfow rset / ná Cbryftufowego 
żołnierz vdgtza/ wfyttie vmyfłu tego sie 
ły miefiáloc / y gorólęcę bárdzo tu niez 
wieście miłość/ w fercu tego sarsoc/ y vs 
silny wielce lubieżnośći ogień wnim roz 
fpaláige. 

On zás! gdy poftesegt że fie HwaŤto: 
wnfe pali/ y w ntewolg do grzechu (Eis 
pia; y to że mysli iego niewiáfty zbávote: 
Die y nawrocenie bo Bona prseľládáia: 
ce/ grzech táťoby weds tóEg/ poneto obry: 
wały; y 36 poduficzeniem nieprzytacieló 
truoność mu czyniły: ( láťoby to zgoła 
sbroonia bynamnícy nie byfo/ Ola zócho+ 
wónia dufe/ raz 3 niewiófło tzecz mieć ) 
w táťicy vimyftu troftliwości/ y niedoftáz 
tťu tády/ 3 głybotiego fercá wsOdychólącj 
36%a: De ná mobdlitwe vodic: y obfite fes 
potoli s ogu leigc/ do tego / Erory zbóż 
wiernie tym / co w nim vfólę / przynieść 
może/ wołał: W robie Panie vfalem, niech 

fe nie zdwfłydzę ná wieki, Pal, 30. śni 
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niech fie mienaśmiewśią ze mnie niepyzy, 
ćiele moi, Pal. 24, tezymóiocego De t 
twoiey + ále tey godziny / według wj 
tmoiey fon przy mnie / Orogi mole p 
ftuioc/ aby Ewiete twoie y hwaleby 
y firdfne imie / we mnie fłudze res 
obióśnione było/ gdyż Blogofławiony 
ftes ná wiefi, Amen. 

Goy tedy przes PilFá godzin spl 
coem modly wyłewaf/ y ná Eolónć ot 
Eroć vpadał/ rzucił fie ná ziemigz py 
dg zójnąwfiy/ obaczyt/ (GG go niebta 
firógni mižowie porwálity niebtorel 
iny / Etorych nigdy nie widžiaŤ/ przefi 
fy/ná ferotfe bórd3o zápromwádšili pę 
pieťným twieciem / y wielko woźlęci 
stio nópełnione ; gbzie też y Orzetá wj 
ťieno todzáiu widział niezwyczóynemi| 
Fiemís y cubownemí owocómi/ táť eer 
wielce môžisaznemi / tato výtam bór 
finácznemí/ obfitutoce. Drzew zás lig 
36 fubtelnym bó030 tókimsi wietezykię 
fiooEi głos wydawóły/ á gdy fie (lag 
ły/ nienájýcono zapádhu wo0żiecznośćy 
lewály, U nád so tepcze/ byłytómy a 
dzenia że zlotá/ y wielficgo Bócuntul 
mieni robione / wielko sgołó świetno 
przynofigce : fożć táčše swietne! Bäim 
mi ióEiemiś Eołotómi/ y piebnością, wj 
tës wymowy możność przewyżfóią 
| ozdobione. Do tego wody plynsly wi 

ce czyfłe / y oczy fóme roszwefelóioce. | 

| tym sóś/ przeż wielkie one y Ożtwnęj 
j le Gréfnt ont mężowie wprowóbzili 
do miáftá tednego / niewymowną ióf 
ści świetnieigcego 3 3 świetnego sia 
stotá mury/ á 3 Eámiení nigdy op nito 
| 


niewidónych/ blánťí p bógty wywiedzi 
ne mótącego. A Etos spota jett / Eto 
mtóftó onego plebnosé! y świetności w 
mowy obidť mosey Swiátto 345 3 wie 
chu promientámi coraz błyficzace/ wfiyth 
vlíce tego nópełntóło: y jórzytlafte titl 
woyftá / świetni wfiyfcy w nim miepli 
bi tółie wyśpietonięc pienie/ Etotego i 
troy śmiertelne vho nie flyfálo, 3 gl 
mowięcy vfłygoł. Ten tyd co (prámi 
oliwość czynie / oopoczynef (et: bá ty 
Etoczy Pánu. życia fwego- róchuneć w 
wiedli/ pociecha. Miec go ság ;miey| 
onego wyprowadzonego, ftráfni onii 
żowiej f3 chcieli názad wieść/ powiad 
Ale ow wdżiecnośćię ong/ y rádodciú i 
cá cóle zdcdhwycony + tHechóieycie/ poii 
mowili 


| 
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mowił/ niechćfeycie mnie mowie tey ráz 
bosci; Etota fie żaonemi flowy wyróżić 
nie może/ pozbywać ; ále mí tego pozwol: 
čie/ ábym wiednym táť sacnego tego miás 
ftá Počiťu miefiľaí. Oni mu zás w ten 
fpofob obpomiedáli: Zei to retaz bynaz 
miniey nie może/ óbyś tu zofławał. Tego 
368 wielo prac/ y potow potym dofšopiť/ 
feželi fobie gwalt vczynif. 

Táť Ge tosmowiwgy/ p wieltie one 
pole snowu przeficofy/ ná ćtemne miey: 
feá, y wfiytkiego (mucfu pełne/ á 3 owym 
świóviem ťtore pieswey widział / y 3 ráz 
dostie ong / we wfytťím przeciwne / 34: 
prowódzili go. U byłó ćlemna cále y niez 
widoczna otropność / y vtrapieniem y 
zgietkiem/ wfiytfo one mieyfce rozlegáto, 
Tám piec ognifty pałał, y Eótufocych roz 
bałow rodzay cGzołyał Gei y mśćiwe Do, 
er nád piecem wiepóły (ie. U niektorzy 
mizetnie bórdzo w ogniu fie palili/y głos 
tóti był fłypóny + Tu sbrodniow mieyfce 
boft: tu tyh Eótownie/ Prorzy (profnemí 
#rsebámi fómych siebie zmásáli. Potym 
368 00 tych/ Etorzy go tám wprowóbiili/ 
stego mleyfcá wyprowódzon fefš, A zá: 
gas prsyfedBy do siebie ná wgytEim čie: 
le drzat y bei tóboby czeki / 3 oczu tego 
płynały : á táť/ wfelEa niewftydliwey os 
ncy niemiájty y wfytEich inych pietność/ 
nád Eóżde bloto/ y plugáftwo/ fprośniey: 
fa mu fie zdółó: á przypomśnójąc fobie 
éo widjiał /táť owych dobe posadániem/ 
táľo boleśći onych fłróchem vísty / leżał 
sá łożu táť swotlony/ że niemiał bo pos 
wfłónta żadney władzy, 

Jót fľoro zás o złym zdrowiu Spynos 
wftim bo Ziroló doniesiono / száras do 
niego pofedfy/ coby mu Ge ftóło / pytal 
fie. Dn sás coby widžiať / przełożył | y 
rzebf ; Czemuć nogam moim ‘idto zafńwił, 
j nikrzywiteś dufie motey? Pal. 56. Bo gdj- 
by mnie był Pan nie nypomogł, o málo mie- 
Brátáby byłó w piekle dei? moiś, Pfalm. 39. 
lednák iáko dobry Izráslá Bog, tym, ktorzy fa 
profiego fercá! ktory też wyrwał vniżoność 
mię z poírzodká fozgniat nich, zájnalem 
pomiefíťa ny. Bial. 73. Úle nówiedsił mnie 
Log Zbaričiel moy/ y tálib fie ci, Etos 
rzy go 00 gniewu przywod39 / dobr po» 
gbywaia; y láťid) De snowy Fátowní wine 
pemi czynie / pofazał mi, 

A teraz 0 Vycze/ ponieważeś ty vfy 
twoie zátžal / abys ftom moích/ dobre y 


D 
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pożyteczne tobie rer opowiedólęcydy 
nie fłuchał; prsynamnicy mnie famego./ 
ábym fie piofłey Orogi trzymał / nie true 
oniy. Tego bowiem prógne/ o to profie/ 
żebym op wfiytkich rzeczy pwolniony/ ná 
te mieyfcć voat fie/ gdzie Dárláám Chrys 
ftufow flugá miefta: y żebym 3 nim / co 
mi zofłófe życia/ prowadzil, A feżeli mnie 
prze; gwalt zátezymác bedziefi vsiłował/ 
predlo mnie 00 żalu y teftnośći vmárdym 
obaczyg. Táť bedšie / że ání ty nie nás 
swtef fe Dycem ) ani mnie nie bsozieg 
miał Syná. 

XXXI. Znówu tedy wielbi (mute oe 
gyórnoł Rtoló ; snowu wpytke życia fwes 
go nódziefe trócić pocol; y w vprzyťtze+ 
nin myśli ná półóć fwoy oofeof. A owt 
złośliwi Duchowie/Etorzy pzześiwEo Swiss 
temu młodzianowi 00 Theudy nófłóni by» 
li/ wfłybem zópłonieni, do niego fie wiać 
cáig; y luboć to w tłamftwie De Pocháta/ 
ponieśjoną feonáť Elefte wyznawóię. 
Gody: iówne Elefti fwoiey snáťi / ná złoż 
śliwey twarzy fwotey mieli. Y ow: H raf, 
że to ( tzeeze ) niedołeżni / y nedšní teftes 
ście: żeście młodzieniagEć tebnetto zsmwys 
Gieżyć mie mogli Tedy sloslíwi buchoz 
wie/ moco Boftg vľaráni/ prawde ponies 
wolf ná iaw przełożyli, tych flow zásywá+ 
ioc : Chryfłufowey mocy / y mí tego 
snáťomí / Etory Äezyšem sowia/ y tylé 
zgołó fprzeciwić fie nie możemy. Bo gody 
on wyrażóio / zóraz cobolwieł nas ef 
powietrza Ziootig rzodzcow świótć de: 
mności/ isë naypredzey včieľamysy piers 
wey fefcze / niżeli on / cále y doftonóle 
wyróżony bsedzie/ vfłepuiemy, Žásym 
myć w prawdzie ná młodzianć tego vde» 
czywfiy / ćicgtośmy go zmiególi; lecz op 
gdy Chrvftujá mocy weswał / y znókiem 
KHczyżć vsbroił fie/ zógbiewónym fercen 
odegnał nas / á mocna bórdzo twierbse 
fobie przygotował, A sótym/ nieomie» 
głónie fpofobu onego vígliámy Dei Ptote: " 
go fprówo y ©ioże nófe pierwgego Głos 
wieĽá woiował / y onego władzy fwoiey 
podbił. U sgolá y my zóifłe prozna mior 
dšientafšľá nóbziete zá nic mieliśnzy z. ále 
ná pomoc snows wezwány Chryfłus/nie> 
bieftiego gniewu ogniem nas przypalie 
wfiy/ precz odegnał. Bóczym fłanefć vá 
dá / iuż wiecey do niego nieprzyfłopić. 
VO ten zéife (pofob słośliwi, puchowie 
Tbeudzte/ 60 co fie fłófo opowiedźieli (és 
wnie, Bro 


rg vg EE TE ee O O EE e z NA © O O O O O 


270 

Brol sá ze wfytFich Gren: niewies 
Dzoc co czynić! y rády niemóiac/ znowu 
Theudy zólioga y do niego mowi; Why: 
tto cos namienif naymcdefiy meżu/ [prác 
wiwfiy / y wypełniwgy / żadnego iednat 
posyrtu ntebofiliśmy. Teraz tety / fezes 


lic 1óta infa teficze sofłóle radć / oney ` 


fprobuymy, Goy; madz iatifolwiet ná 

oddalenie steno fpofob znayDziemy. 
Gdy 345 Thendós/ áby 3 Synem fes 

fo mogł do rosmowy przyść prosiť ; 


Krol rano wiiowfiy go 3 foba/ náwiedšiť | 
4 goy blifko niego v: ` 


©ynó polechał. 
śtadł / mowić do mieno, y PFalowóć go / 
p ná ppor feno, y fercá twórdość nóftes 
powóać pógał. On zás gdy znowu dobrey 
náuťi potwierdzał / y nád Chryftufowe 
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| Ber co tez z rych Owodh rzeczy zacniepfy 
; go tefł 7 to teft wfiedhmogacego Bopi: 
| Ilednorotzonym Cynem / y Duhen © 
| cziić! Boga mowie nieftworzonego/ y nij 
| śmiertelnego / dobr wfiytkidh śtzodio 
| (Etorego áni wisbse y mocy pomyslenie 
polačzáni chwały fercem ogórnoć nie pt 
| dobna 3 przed Etorym nielfkich y ntebię 
+ ftid woyft/ tysiec tysięcy / y DsieślecEro 
, tysiac tygiccy Dog: Erorego dwaly nit 
I bo y siemia pełne fo; przez Etorego why 
tto ná świót mywiedziono teft: przez Ero 
rego świót vtrzymóny / y zódhowóny/ j 
i opóteznością iego rzadzony zofłóte) cél 

y Bánowáé "orl zás zdr azliwych diablo 

y nie żywe Balmány + Erorych dhwałć } 

flamwá cudzołoftwo (ett / y meftiey płci za 


miłość / ze nic pierwgego mieć nie poe | fromocente/ y infe sbrodnie/ Etote o gé 


trzeba / mowił ; Tbeudás w pośrzodłu 
ftánomfy/ tych flow sózył : Coieś o "To: 
żófacie / coby w niesmiertelnýh ogah 
náfyd 3gdnfono br: miało znólafł ? ze: 
bys ob ich obrzedcw otfłapił r á táť Kros 
la Qycć twego ferce vraziwfy/ wfyttiez 
go ludu nienawiść fobie fprówił : Jzá: 
lis od nich zywotó nie wzioł izali nie os 
ni Qycu twemu ciebie báromáli to ieff 
wyftuchawfiy tego prośby / y ob wiezow 
niepiodnos(t rwolniwfy. U gdy on wie» 
le prosnych mow/ y wiele niepotrzebnych 


godeE/ zofłórzałey słośliwości człowiet: , 
przepowiadał : p o IEwóngelicy opowiee | 


daniu dowody gotował/ tym zótfte omy: 


firm! áby lo iczypał. á Bółwónow obrs:» | 


dy potwięrdzał; on niebieftiego V rola 
Syn/ y onego mtófłó/ Etore nie człowiet/ 
ále Bog zbudował / obywótcl/ sattezymae 
w By fie wpts00 trochy / potym dopiero 
do Theudy rege, i 
Studay o fiślbierffwa przepóści / y 
nád naygrubfie čiemnoscí oEropnteyby 2 
nóśienie Bóbilonftie/ y Chólónickiey mies 
że budowniczych Gen.1. dla Etozych świat 
simiebány teft; potomtu z níťezemný moz 
wig y niepezeslítvy ftárce/ Etorys fie ćicże 
femí / mieli písť onyd ogniem Boftim 


fpalonych patt sbrodniómi połrepował. ` 


A czemuż zbawienia opowteddnie (pres 
Erore to/ co ćiemnośctami otoczone byfo/ 
świótło wżieło ; przez Etote blodzacy Oro» 
ge znalezli $ przez Etore ćt/co byli sgine: 


li/y w miserneý niewoli zofławóli/ do, 


pierwfiego fłanu przyprowódzeni fa) fys 
derftwem pizeslądowóć ważyf De? Ero» 


| Byd Bogódb, w Fstęgód Zabobonom wi 
Byd opifanę Ié? 
filie wftyd was nidznicy / y ogni 
| wiecznego ftrámo / y Chaloc yfFiego ro 
| ozółu podobienftwo nefiacy ! niewftyj 
was mowie ymáriym Bałwónom luh 
cło zrobionym / potłon czynic ! UDydg 
ty bowiem Famien álbo drewno / rg 
mieslníca náuťa wygłódzone £ Bogi 
| nózywacie z á potym cudnego wołu alby 
|, podobno infeno 3 naypięfnieyfiych Eazi 
| go robszólu zwierząt przybrawpy / vráť 
temu Bofťomi ( iatoście to falint ) zá 
bisačie. U wsdyć ofiatá nád Bogó twegi 
zacnieyfia eft? Gors tego elef wyrobił 
6 Bog zwieczę fiworsył z A sórym y nia 
| me bydle čiebie/ Etoryś rozumem zbogó 
| cony ieft/ rofłropnościę, y Giekówoscj 
| przechodzi. To bowiem rego / ttory M 


wz me 


Farmi; sna; fy 3ás tego/ obEtoreno sni 
Emengo ftwotzony iefłeś / y ttorego do 
brodzieyfłwem żyieB / y zódhowułiefi fiel 
snótomosci nie mafr é Bogiem. nás 
wafi/ Etoretoś dopiero przedtym żelóżem 
ociofanego/ y ogniem ftopioneno! y mło 
| támi vťowáneto widział? ( torenoš fra 
brem y złotem przepofał / y. 3 stemie dą 
i gory podniofł ? á potym ná ziemie porzu 
f cony / y náb żórzucony Eómień, níťeze 
mnieyfiy softates czctciel; nież>ogó Gezoć i 
ále vmarie y dufiy nie móiące/rof two 
| ib Dzieło. X owficm/ áni vmórłym Bal, 
wónem zgoła należyta, teft nózywóć / dle, 
fáťieš nowe y tatiego Falehfivvá gn 
imie wymyślić / fłufina left. Gop ta 
mienny Erufy De: fforuptány páda De 
Orewnióe. 
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decwntóny píute De / miedzióny rozewiee 
fe/ złoty y frebeny mogniu zlewa fie. X 
owfiem Dogow twoich/ częście zá mála 
y licho/ gestig 36 wielką bárôzo cenę prze» 
dáig. Gdyż im nie Bofłwo/ ale móteria 
cene ddie. A wzdyć Bopa Etoż Eieoy Fur 
pić albo przedóć może # nuż też iakim (pos 
fobem Bogiem fie nózywa/ Etory rufenia 
fie nie mat Gol tego nie wiôži/ że ánt 
ten, Etory ftoi; nigdy nie ušícosie z ání 
ten/ torty šiebši/ nigdy nie fkánte z 
VOftýdý fie o Balony ! zótłay fobie 
gebso głupi! Ptory rzeczy tate hwalifi: 
godyż od prawdy odwrociwfy fie/ fałfye 
wym mólowóniem 3ówod3iG fie / y ná 
sorada idżięg ; to teft Bółwóny wyfłówić: 
iąc / y rsegom refa twolo zrobionym / 
Bofłie (mie bálac. Obac; fie nedzniťu/ y 
to zrosumiey / fżeś nád Boga ob ciebie 
śtobionego/ dawnieyfy teft? Jótiego to 
Galenftwó te rzeczy (91 y tożeś to prze+ 
mogł ná fobie / że bedąc człekiem / Bogó 
vczynić možefš z cożby Ge to dziać mióło/ 
gemuż nie człowiek wyrobif / ále lu03e 
P lub infiego tótiego zwiersačiá obra3/ 
ání igsyEć / ént vfł/ śni mosgu/ ání ze: 
dney wewnstezney częśći niemólęcy s 6 36% 
tým y Juste zgołć / álbo zwierzece pos 
dobienftwo nie left / to dle dbátemna cále 
%3ecz y prożności pełna. Czemuż tedy te: 
eam smyfłu niemálacým pochlebiafi* czes 
muž przy niemólącyh rozumu / y niepoe 
żytegznych żóśladaf 7 gdyby Eámieniarsá/ 
ślbo budowniczego / álbo Eowalá Ce: 
miefłó nie bylo niemiałbyś Bogó, Boys 
by Drog gotowey nie było / sgubitbys 
twegoBoga. ŻBottotego częfłotroć giu- 
pi ludzi bardzo luone miáfto/ tóto Boe 
gó! żeby 00 niego fłezeżone było / prosí: 
3 tymie fómym ťilEá fieożow/ áby go nie» 
vErádziono / ftówióig. A ieżeli z (tebrá / 
ólbo 3 slotá ieft/ pílnie go ftrzego z feżelś 
jeft 3 Eámieniá / ólbo gliny/ álbo 3 inGiey 
tótiey Goler fer Geet + siebie fámego 
firzeżę. A tá” według wófiego zdónia / 
możnieyfiy teft ten / Etoty 3gliny/ nízeli 
ep że zlotá vlany (ett, J3ólś tedy niefłue 
fnym prówem was głupih/ y slepych/ y 1 
bez mozgu ludzi wyśmiać/ álbo róczey o- 
pláťác nie mamy 7 gdyż bžielá wáfe / fcs 
teńfiwem róczey/ niż pobożnością pachna. 
Bo Dro woynę fe bówi/ Eálwan ná po. 
dobienftwo ofoby żofniersć wyrážony / y 
m$ pewnym miey(ch wyfłówiony / D Loge 


| 
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fem nazywa. Kto sás miłoście białyche 
głow áž do Baleńftwó pali fie/ (ercó (wee 
go pożodliwośc málomániem wyražá: 
ioc; wyftepe” fmoy Bogiem czyni; ro teft 
TVenety imieniem miónuioc 40. Jw 
fy znowu Ola opiłości fiwotey s3tobie 
why obraz / Badhufjem go miánute ; y 
tymie fpofobem infiych wyftepľovo dhcie 
wi/ ih obrásy wyfłówióli / y namístnoe 
ścięm fwoim ŻBofkie imie nábáli. Dla 
czego też przy ih ofrarzadh/ wfeteczne 
ftofi bywálo/y nfersadnícze fpiewónia/'y 
felone poremeogct, Kroz zás obmieazlie 
wę zbrodnię th więcey prsypomínáť mos 
żet albo Eto nayfprośnicyge ich lubies 
żnóść mowę podawóiąc / vfłó ftvole zde 
Bpecóć zniesież Uleć ro wfiytkim tówno 
teft / choćbyśmy fámí milezelí. Ci twoi 
Bogowie fy o nád Bółwóny twoie nibe 
czemnieyfy Thbeudá! tym żebym fie lé: 
niał/ tych żebym czcił nąpominafi ? Twos 
iey zálfše niezbożności / y głupiemu 304s 
niu zgodna teft tóła rádá ; 6 ty badź 
im podobny/ y m/fyfcy, ktorzy m mich dufá. 
za, Pfal. 113. 

Ja sás Bogó mego hwalić bedc/ y 
temu wfytkiego mnie poświece ` Dogu 
mowie/ Btwozcy/y zeczy wf ytłich R.30032 
cy! przez Páná nófiego Jezufa Chryftur 
fó/ nádšicie nófie: przes Etorego też do 
Dycá Ewiótłościi w Duchu Owictym 
przyfłep mieliśmy/ peses toreo 00 (oe 
giey niewoli/ we Erwt iego pwolnieni ies 
fieśmy. Gdyby był bowiem (om./ á; ba 
niewolniczey ofoby siebie nie vniżył ; nie 
gdybyśmy byli niedofłępili teggo/ áby nas 
34 Synow prsyípofobiono. Gdyż Ola, 
nas fam De vniżył/ áni zá wydzierfiwo Bo” 
fimo poczytał; śle co był, zofłat, á co nie byt, 
przyiał. Philip. 2. Drzemtcgłiwał bowiem 
3 ludżmi w ciele fiwoim/ ná czyż wfto: 
píť/ tesy Oni w grobie zóchowóny był/ oo 
pieľľow sfłąpił: y stámtod tych / Ecorydh. 
pod grzechem záprzedánych firáfiny. swiás. 
tá Zioie wigžntámi trzymał / wýpromás. 
ožiť. Co zás stop zá vfiezerbeť pontofł / 
13 go dla tego Bybecfiwy prześladować, 
ważyg Dez Jżali nie widzię/ nátáť wiele 
fprofne / y. brzydtie mieyfeć / promienie 
fwoie flonce (puficza ? y ná tóf wiele zde 
fmrodzonych ttupow pátrzy ? Gzyli stod 
smásy láťicy záčlotpa i Czy nie róczey tee 
go / co fimeodliwego / y brsybEietto teft / 
nie wyfufo/ y nie ścifkać co ciemnego ief t 
nie 


272 CL Zywot SS. Bótlóómó y jesgtotg, K. Ik 
nie oświeca 7 á tym czófem fámo cále nie: | (ttoty fpzawiedliwość przytózute / fľ, 
nórufione/ y zmásy żadney nie mátýce 30+ | miezltwość násnácia / czyfłość do zódy 
ftáie + J3ól też oglen przeymułąc żeló3o/ | wónta poodie/ bo mitosierošia (long 
Etore 3 fwoiego przyrodzenia garne) y zte | fie bydź poťázuic: wiáre dále/ połoy op 
mne ieft/ nie cále rofpala goly roszocza; , wtóda/ fimó prawbá y názywa fiej y ię 
á tým czófem żelóżć włajności/ bynamntey | fámá miłość) tego mowie czcić: zy pry 
pie przybiera + gdyż / gdy owo młotómi , (iwnym (pofobem złośliwych y wielą zby, 
sbite bedżte/ naymnfey nie cierpi / álbo | Oni vroíťlánych ; y táť rzeczą fómo / tél 
GEody (ée odbiera. — imieniómi brzydłidh/ y wfietecznych Bi 
ZŻóczym) teżeli te ezeczy/Etore fwo, | How twotd ? Dlábá wam o nád ómfenj 
gong [9/ y to przyrodzenie málo / że» | twósdfii / y nád nieme twaczy bezrozu 
by ŁiedytolwicE zgineły; 3 podlev fy y | mnieyfší "tá se zguby fynowie/y člemno 
torfyd rzeczy / zoróży bynaymniey nie ści ożledzicze! Ja zóś biogofławiony, | 
záčienálo z iáLímze tedy fpofobem/ o giup: | Chrsesčiánie wpyfcy/ Etorsy dobrego, 
cze! y opoczyfłe ferce matocy ! wyśmiać | łaftówego ŻŻogó mamy. Vo Etotzy m 
mnfe dla tego waży fie z iż mowie ióto | cześć oddólę/ lubo ná Erottizós ná tyy 
Syn y BonSlowo! 00 Q©ycowfttey hwaz | świecie przectwnościómi vtrapieni bety 
ły bynaymntey nieoofłopił; ále brogqc Bo» | teonóbze nieśmiestelney zapłaty owoc 
giem bla sbówienia luoztfego/ čláto ludse | w wiecznym Boftiey fezislimosti Ry 
Ẹie wzioł 1 óby luosi Bofkiego y dudor | leftwie odbiorą. | 
wnego przytodzenia vczefinifómi vey? XXXII. ARzeff zás Do niego Tha 
nił/ y nóge ifłność 3 podziemnych pietla | 065 : A wdyć to tówna teft / 13 wiele 
frólow wywiediiona/ hwało niebiefto o+ | wieliid ludzi, y náuczyčtelowy á ráť em 
sbobił : tótże/ áby ćiemnośći tego świó. | to iało nauto cudownych / religio, naj 
tá Wiosecić / wsietego čiátá iśloby po» | pofłónowili ty wfyfcyotregu Membe 
neta tåla / pwiedźionego zwyćiężyby ro: | Z rolowie y £iośstó/ ong iáťo przesącną 
dzay nófi 3 tego niewoli/ ytyrónnniey ve | y żadnego niebefpieczenfiwć, nie méie 
wolnit z dla czego też Rrzyżć meľe bes p» | pezytelit Gólileyfto przetiwnym fpofobu 
cierpienia poblať / Owole zálfte fwote | nauťs/ wieśniacy niettorzy / y vbodzyl 
przytodzenia połazuioc. Albowiem tá: | podli ludzie/ y dofyćnie wielu; á nie mj 
Fo głowiety ná Krzyż wbity ieff: 6 láz | ceynób Owónośćie opowiedzieli + Csylil 
Eo Bog; fłońce ciemnościómi zógósił/ ie: | dy podłych y wieyfkich lubżi opowiedzenj 
mio zótrzofnał  y wiele ciał vmósłyh 3 | (nád wielu ywielfich meżow, Etorzy td 
geobow wsbudził, Luce 23. Znowu fás | mądrości dwałę Ewitneli/) prówó ep 
to Głowie / várt:  tóto Bog, stupi- | ftśnowienia/ lepfe ma ben? mióneżi 
why piekło / bo żywota fie wrocił. Dla | sóś mafi/ Fa poťasalbys/ że d prawi 
cego też wołał Proroť : Piekło m gorzko- | powiedzieli/ owt filamóli z 
séi zofławało, zóchodzać ci ná dole, Wyło. Snowu tedy Cep Rrolewff! odpowi 
bowiem w gorztośći / y ofutóne ieft; noy | ostat: Ofľem żefłeć o Theubó/ iáť fie 3m 
rozumietoc że fameto ozleľá przyiefo/ ná. | Pio mowić; fkrzypcom fľachátac,á bez reg 
Bog nápádlo / y sáras znifczone p w | mu zafľájac : albo żebym lepicy refl: zm 
niewolę wziete zojłóło. Hmatrtwych tes | ja v/y záruláiaca, żebyś dobrze zámani 
dy powftófej ióto Bon! y bo niebá/ s ftos tarých głofu nie fłyffat, Pial. 57. Dobržet 
rego bynaymnicy był nieoogegł/ mftepu | dy o tobie przez Proroľá powiedšiáno ll 
śe : y nófie wsgóroliwe/y nád wfiytko niże | lerem.13. Czył odmienić może murzyn (M 
fe pezyrodzenie /nád wfiytko wyżfe og: | /waię, y ryś pľiračiny fwoieę Ty tótze git 
nil: y nieśmiettelną chwałą tóśnieloce / | ge y slepiu) dobrze czynić beQzief mo 
ná máieftačie hwały pofaoził, Coż tedy | Eiebyś fie złego pezyuczył z y owpem 
3t90 Vog Słowo vpozerbłu zóciognoł: | moc prawdy zmyfłu dodáte: gei tol 
iż ty złoczeczeńftwem y zelżywościę po» 1 mo/ co mowif ; i3 wiele cudowną mai 
wfławóć przeciw niemu nie wfły0ziB fies | śćio znóznydh luosi niecnotlitwe twoje 
Žitota/ profie/ 3 tych owochtseczyzacniey | brzedy dwalg / y one wiele Krolo | 
fa ieftt to fefš/ to wysnawóć/ ytego dos | vtvferosáty z á przeciwnym fpofolem | 
brego / y ludit mituiącego Boga oct 7 | pomiedánie (Ewóngelicy/ przez mewiel 
i y te 
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CL Zywót SS. py niewolnikiem grzehu tes 
HE Pr org fieš pogacdzafi/ y 36 nic maf ) peses znás 
FAF zeligiey nábey możności i d wee, | Pi y cudó/ fáťo fłońce ná niebie świećiliz 
py wóBydy nau” fiábosť v zgubi BRR ślepym oświecenie dótoc/ głuchym fľuch/ 
suie. Gdyż lubo náuťá wáfšá A ťulátym chod/ á nád to vmártym zycia 
neier Ze 27 566 zeligia vdšieláloc. Gdy; y fom ich éíst/ e" pf 
ftábicie iednáť / y ginie ; náťá zás relig d ludzie choroby leczył. Actor. 5. Diabfow/ 
lubo żadnego ludzťiego wfpomożenia d f Btorych fie wy/ iśE0250gow boičie/ nie tyl» 
ma / nád ftonce febnáť tásniey dw f- | Eo s doł ludsťich wyganióli; ále też Kesyo 
cóły śwtót opánotválá. Gdyż st Ay žá náťiem fómym zotregu świótó wytzu” 
za KE M Be due" mm mi, | odl Ecoreg pomocov sótunem A. 
á Hrolow y Gong dod teu | sgotó zárnoťšieftwo zniesli / y wpyttie 
by bytá ; moglbys pono złośliwy człełu | 380 níli, A rof onić zgołć 
mogla c as a para | ry pie varnu. Bo gi 
niló. Sie KR KÉ myc oś A fiufowo w ten fpofob vleczeni/ eet s 
obłyh Ryl gtow ná wiwfy / fáťo pra: 
fa dva poreczono/ fteonótze why: | epa eben, A "BRA 
teď świót obeymuioco wibzac / (gdyż dł E deiere zaficzyceni (9/ wychwaleni/ 
mie, mowi on / Pfal. 18, Ziemię wyfedt isa zofłótę. U ty co mafš/ cobyš o 
gór ich, y ná gránice okręgu RiP Ce Li drcách/ y Rrafomowcóch twoich! Eto» 
sch Goż tuż infiego mowić może: tylo ` g mabzosť głupie 50g vczynił: o owych 
13 to ieft Bofta y nieswycieżona władza, | y wis diabelftid opieľunách / cobyś tás 
Die zokwolenia |uosblego / Świ Zelt čie o tu obecnie wnieść mogł: Co póe 
świerozdląca I Jefiege wé (e Balony) | i odnego świótu zofłówili / pokaz 
dowodu tych rzeczy; Etore fie fu; pezywio» d "= / cobyś o nich powiódał: tylčo 
Sir / zacnieyfiego Buľaf t óbym deeg ik reke iprofhodé / > hone Gtuto 
EE E E 
Bo goyby wbyttie ı d i 10 socor 
Taare a a 
tótih luosËich mvípieť 49€ [ie y ieo fialeńffwa y 
„asd Apd aa ani KA Beer iret by. ad PA, fie 
Widztatem bowiem (mowi on/ Pal 36. nie- | g gr HA fi prawdźiwBa bylo powiee 
zbozniká wywyżffonego, y myfi Ee del + to fefk/ (3 či/ torych Bogómi 305 
ko Cedry Libánu: y przej diem, oto nie był: i ` Aa + kali; ola kegoy dá niettoczy 
fiukatem go, y nienálázio fie mieyfie iego. | w fd) nád miófiómi y Bedtnómi pónomwó* 
e ier er JCIE I sk. or dO. 
cii obrohcémi tefteście/ powiędźiał pro: Ee prówie vwagi/ żyłoc czyz 
zob. Boy: ius o oto/ á piesnaydźie f s li; Léit bledem vwiędzieni / Bogow 
kia kin of EC gie 
šáko ginie Eis przed obecnoscia ozniá, tak ea” Seruch on/ iż Bótwóny wynálaft/ 
T iniecie. Pia A 67. e s K By p 5 oriedáta / 
o Prior ue sna (fe l. Gori powita 
awa picie „Bol EE KÓW cb 
žiemiá przemina , flow zá moie mieprzę- | W Asi NEE wifi 
mina, Luca zr. M znoômu Prorot tyh fłow | CH 3 i ftu ámi czczono. Potomkowie 
303ywa. Pal 101. Ná początku tyś Panie, | w! s Ger b (Ce niedofiedpy 30ónta z 
Żiemię wgrumtował, á dzieła rak twoich, fa sA € bla śmieci tylË o fámey tym/ Eros 
Niebufi. One zgina, ty zás zofláief y mf | to te Zen: hmoty godnego srobili/ o: 
kie At odzienie zwietfiera : á tako nákry- Ge, fu wyfłówióli; 36 fprówo dtas 
ĉie odmieni ich, y odmienia fie: ty zás fam | btá/ grzeda [bramce / polefiu blodsoc/ 
Fe Séng, Tank "Te. odpala i pobległyd/y 
Bofłiegoć zgoła Chryftufowego prsysčia ŚR oc podddnych / fáťo nieśmiere 
Biá znodžície/y modrzy oPzegu Stolátážky. | A d Bogow czcili/ y obrzedy ím/ v 02 
bołowówie / Erony 3 błedu y ofiutónia | fiácy wymyslili s to teft dlobľom w Bál 
przepóśći wfytkid wytwóli / oma fióry wymy wónódh 


274 C.i Zywot 55.Bdrlóśmóy Jozófitó, KI 
wänác) miefikófęcym/ y catowg cześć/ y | w0ztwie o Žirolu Dudh Boży w 
ofiáry / bo siebie śćiępółęcym. Ci tedy | twoim miefta ! prawdziwie prselami g, 
tych / Etorsy Bogd w wládomostí mieć | prseľonáni teftesmy / áni obrony żąj c 
naymniey nie poťásulo. Rom. 1. 3e owoc | Mie mamy ! śni prsečimwťo temu (e y 
przyczyn, aby ich sá Bogow midno/ prsy- | przepowiedział / y oczu fámyd oby z 
wodzą: Pierw/a, óby ich tym imięniem | nie możemy, QCfelfi tedy zóprawódz( s 
czczono: rádzi bowiem ont/ tako to pychy | śfiónfki Bog teft / wielką tego wę x 
y nódstośći pełni / Eieby im (fo Bogom | wielkie tálemníce ! MAI 
cześć oddála : Druga : áby tych ttotych ná Obrociwgy [ie tedy do. Syná 
30ró08 nápromádšili / do zgotowanego | lewfkiego / esege: PowieQ3 progai 
fobie ogntá wiecznego pociogneli. R | frego/ y prześwietnego vmyftu p 
dla tego wfytťtemí złości y fprofno: | yli mnie Hog prsyímie 7 teżeli od 
ści (pofobámi ich wyćwiczyli ; táť dólece/ | Praw o0fłopiwfiy/ do niego De o 
że ích sdrádšle y obłudzie/ raz oddamfiy | Prawdziwie (rzecze prawdy Róznodj « 
fie luoste/ vmyftu ciemnośćtómi otoczeni/ | prawdziwie mowie prsyímie čie / yia 
p Do złości Eońca prsyfedby / Łażby wys tľíd tóbże Etorsy fie do niego námi ; 
fšepťu fwetgo/ y pożodliwosći fwoiey/Bół | A nie tylko profłym fpofobem. przyj : 
wanć wyfłówiał / y Bogiem miónowoł, , śle też fáťo Synowi zdólekiey il 
TO ťtorey sáifte rzeczy / tato bla błedu | wracalącemu / to teff od zľoslímep| : 
fwego obrzydliwi fo/ réb też dla tych rze: | (práwy / ná lepfiy pożytek obracály | 
Gy! Etoce aeo) nifczemności/ więtego | fie/ Bronge zaydžie/ y onego obtápil| i 
obczydzenia godnemi fe vezyntlé. Zo ` <álute: a fprofność gazechowo z0drjj 
368 Goto mieyfce mióło/ poťí Dan! przes | taż mu ióte sbówienia pzzywożtelej i 
wnętrzności miłośierdżia fmwego / nas | natóśnieyfe chwały odzienie onegro| < 
Tidre Lego málacydh/ s tego złośliwego | O03ławfiy/ duchowny niebiefkim mi 
y zórósliwego błedu / nie uwolnił / y | Bóntietoczynij dla ználežienta zásfšej: 
prawdziwym Boga vznániem / nie nópeł. | 3gubioney / Ošlen vroczyfły cOprám | 
nit. Gdy; w Eim infiym nie móf zbóroie | Luca 15. Gam bowiem Pan porte“ 
nia ; y oprocz fejo famego / Etory świóc | D. ná niebie wielkie ief wefele nád ted 
Genie mocy Deeler fłowem wfiytko | grzejnikiem pokute czyniacym, A sol“ 
trzyma / infiego oná / albo ná niebie/ | Nie przyktdłem wzynać (prówiedlimychi 
álbo ná ziemi nie móg. Słowem bowiem | grzefnych do pokuty. Luca 5. X pises]? 
Pań/kim, mowi on. PC 31. Niebiofd vtwier- | totá Ezech. 33. Byte fei mowt Pan/ ` 
cd fa : y duchem wf? iego w/ytkie macy chcę smierci grzeflnego, ślę róczey 4 
ich: 6 przez niego gur ba fie. fiáto, y bez wńwrocił z drogi fwoiey, 2 żył Nám 
niego nieftáťo [ie nic, co fe ffało, loan. 1, f od złey drogi wófty: a czemuż vml! 
| 
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Theudós 3á8 / gdy te fłowó vfłyfiał/ będziećie Domie Izráclá? Niejprawie. ; 
p táťoma mowe 3 niebá wlaney modroséi | »iefrawiedliwego, nie będzie mu fikol" 
pełno bydź obaczył; iáťoby grzmotem Pio: ktoregokolwiek dnia nómroct fie od a. ň 
zunó przeftrógony / w milczeniu De trsy: | 
mał, A: prsečíe FiedyżEolwie nedsnosť 
(wole vsnátoc/ (zóślepione bowiem fercć 
tego oczy / sbówienne, náuťá ttnsłó) 
wielfim pezegłego żyćia żalem przerázos | 


wośćz f/woiey, y uczyni prówiedliwość, 
przykazanie żywota będzie chodze; 8. 
tem żyć będzie, á a 
chy ktore popełnił, nie będa mpenn, 
gdyż fad y pówiedliwość uczynił : w nii 
będzie. A znowu przes infiego Pro. 


ny teft: á táť potepiwfiy błąd Bółwónow, 
wolá / laig 1. Obmymaycie fie, cz 


do pobożności Smwiátlá podał fic; á ná pos 
tym 00 złośliwego / y przekletego życia | Badžčie, oddalcie złość myśli wá/ých 

(pofobu/ tál fie dálece oddalił, y tá” wiele | czw moich, poniechaycie czynić przemn 

Po 3 brydłiemt vmyfłu' namietnośćiómi / | vezčie fie dobrze robić, Gdyby był) fr 
y. Csárnoťstejkiemt ftutómt woyne pob; | mafe iako kármázym, táko [nieg wy che 
niofł, takie pezedtym miłośći przymierze | będa: á gdyby były czerwone zako Bé 
s niemi był sáwári, Gdyż ná on gás w | sáko meľná biała będa, Poniemaf te, 
posrsobľu Raby fłónawfy / w obecności | obietnice tym/ Etorsy fie bo lepfiego ; 
Reolś/ wielFím gľofem sówołał. Praz | ës obroćili/ ob Boga podáne (o; ieot 


CA SŁ" 

A fie o tebu) deeg zwłott nie 
gyń; ale do Chryfłufa łófkówego. Boga 
ose pizyfłop / y oświeć fie} 4 twarz 
wota wie zaw/ydzi fre. Plalm.32. Bo tál 
tylko śmietego Chrztu w Fopieli zónu» 
nony bgdźiej / wfytka fłórego oteľá 


fgtofność/ y powpechnęy. zbrodni deier! 


w wodžie zatopiony beošie / p w mic De 0s 
broci: á nowy ty stámtád y świeży/ y 00 
wfielktey smászy yfky wyniozieg/.żadney 

vedu plámy,y zsmárfťí sfoba niewyz 
nofiac. 4 ná potym w tobie to bedšie/ 
śbyś. oczyfczenia prez wnetezności miz 
łoślerdzia Bogó nafego/ stoo: wziętego, 
prsefšrsegať! y Oohowywał, — Theubás 
Kedy temi tomp jprówiony/ záraz spółó” 
cu oOfiedł/ p do niesbożney iúftinie fiv0+ 
tey powrociwfiy/ Eóivgi fiwole czórnotśteć 
fšie/ iśtoby sbrodní wfielEich piezwiafttt/ 
y diabelfkich tótemnic fkácbníce) popalil, 
Siem 348 d0 peześwietego onego megá / 
do Erórego: też Vjóchor voat fie/ pofeoł 
tófFinie; y zeczy fwoidy wfiychich pote / 
onemu ptzełożył; fypioc na głowe fivolg 
stemic/ y <icGEie wzdychania wydótęc/ d 
fśmego siebie łzómi oblewóiąc 7 e nies 
snotliwe zbrodnie fmote Stárcowi por 
vzobľiem opowiebdiąc, On zás ido zbó: 
wienie duhy przynieść / y ong 3 chyttego 
(of pófczefi wydrzeć wielce vmteletny,. 
soówiennemi fłowy onego vípoľaia z y 
śóżoby odtlina / odpuficzenie przyrzeka / 
y tófkówego mu p łatwego Gedziego bydź 
obiecwie. 4 potym Eiedy go Chrześcióne 
fier DOtóry oauba zódprówił/ y wielu dní 
poft onemu nóznógzył ; Chrztem Swis 
tym obinył. Tél on ná potym prseš whys 
Gef życia bieg/ Bezerym fercem zá popets 


nione zbrodnie poťutowal / é łsómi e 


wsdyhóniem Bogó przelednywóć ftárať 


fie. 
XXXHIL Go tdy fie tym fpofobem. 
ftólo 1 Krol zníťad niemátac rady / w 


tSS. Bárláámá y Josófitń. 
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sládománia vfław nófyh/ y 00 vfšános 
wánia Bogow nafiyh prsyprowádiili + 
Ale (fo widze o niepodobne rzeczy Eys 
femy fie + gdyż mu 00 przyrodzenia fas 
mego / czyli też pono op fortuny / vpoce 
ność/ y fercá twórdość wrodzona (ett, 
4 sótym/ ieżeli tro Eacg/ y mębómi virge 
czyć będziefi chciał ; ref (om przysodze» 
niu. nieptzytactelem fie ftawig / y Oy» 
cá imię zgubifš z iato też teno firáte poe 
ocymiefi 3 gdyż on sá. Chryftujó smieté 
podígé gotow ieft. Zofłóie tedy / abyś 
tego fpofobu sdżył z toiefty óbyś fie 3 nim 
Beoleftwem podzielił! á w tey cześci, Pros 
ra mu fie dofłónie / Brolewikiey władzy 
rzqdow óbyś mu pozwolił, A teżeli (praw 
obyczay/ y tzeczy świeckich opiekó/ Dom 
Tam nófiyh/ y fpofobu żyćia dhwycenia 
De / nótłont go / fłanie Ge według woló 
náfiey. ©byczóle bowiem. w vmysle pos 
tenie zmocnione/ trudno wyłete/ p 34 pos 
mnióne byos moge/ á róczey flow Ťágos 
dnościg/ niż mocą odmiáne biorę. "ege 
li sóś w Chrzesciánfkicy religicy zoftónier: 
to fómo sáprawôg/ iż nie będzieg beż Sya 
ná) mute” twoy 3 tółicytolwieć miáty 
víšromí, Te mowę goy Úrádes zezynił/ 
wfyfcy tego zdanie potwiecdztli; y dla 
tego Krol táť uczynić zemol, 7 

UA tá” násátutes/ gdy Ce eoseonifo /- 
EC ynć przyswał / y tat do niego rei: 
To o Synu ofłótnie mowie do ciebie ftos 
wo / Etoreno ieżeli sraz nieufłuchaj / y 
w.tcey prezynamniey czeczy / ferca moicgo 
żalu nie vjłromif z ná dáley wiet; mi pos 
błażóć ci nie bebe, A Kdy fie ow pytat/ 
czenoby chciał prze; te mowę: Ponieważ 
żem cię (rzecze ow) wiele podfawfy pra? 
cej trudnego y ppornego we wgytFim Da: 
znał; gdyż żadnym fłowom.moim nieche 
ciales byd pofłufiny 3 wiec tedy roždžie, 
liwgy Pánftwo mołe/ to. vczynię/ ábys ty 
ofobno miefičal/ y Rrolefiwo trzymał: a 


wieltim zgolá frafuntu zofławały e bárs | tál iuz tobie + Eroro deet vdóć fie bos 


Zoo fie ná umyśle asiegał, Zgromábšie 


gal bibite fie gooslio befpiecznie. Beie 


wisas snowuRádg/ coby. miats Spnem | zás. oná. bufšá / lubo sáifte wiadomo miás. 
fwoini gynie/ vpätrowál, <kgby wielu/ | Io iż Rrôl to fobie podawał Ola swętles 
wiele sdania bo Kotá vniesli /Atádhes: ow, | nia poftánowienia fwego 3 pofłubrym. 


o: Etorysn wyżey vczynilismy wsmiónEe/ 


bybd; iednó rozumiał ; tym zóifłe vmye 


Erory też 3 YOOdzow wfytkich naysacnieyp» | Dem. żeby 3 iego tyt wypadfy / orogga /- 


fy byt y pierwfiew Genaćie mierke tezy: 
wol; tych flow do Broló séngt. doo 
Brolu/ ©ynowi twemu rezynić było trze: 
$á á nienczypiliśmy %. seby simy go do nás 

a. LE 


ttotey. prógnoły vbal fie. Elfome tedy 
wzięwfiy 4700 Reoló rzecze t Fat zgoła 
fam Świetego mežá onego / Erocy me 
zkówienia brogi pol azat/ Gufge Cp 
em/ 
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tem y wfytEie porsučíwfjy eer! 3 nim/ 
cobolwieł mt zofłóle życia / prsepedšiť + 
ále że mi ola ciebie o Qycze/ co fie fercu 
memu podoba czynić nieggodźi / w tey 
mierze czynie wolę twoie ; gdyż w tydh 
szeczódh / w ttorych oczywifła sgubó / Y 
óbdaleńie 00 Bogó nie podóie fie/ Qycu 
bydź pofługnym pietna rzec teft: 

Brol tedy wielEfey ródości pełen / 
wfytek Eray pónowónia fiweriu/ y wła: 
dzy podległy/ ná dwie cześci tozdzielił/y 
Syná [wego Brclem uczynił / y pEoto» 
nował/ y Arolewfte wfiytko chwałę vos 
czonego/ do owey częśći Rroleftwa/ Eto: 
sa mu byłć dána / 3 wielkim dworem 04 
Beie, ZEfożctom zás € MDodzom/ y woy» 
ftowym Drzednikom / y MWotewodóm / 
Etorzyby mieli táťo wole 3 Synem iego 
á Kroleim odiehóć/ pozwolenie dał. 

Volelkie tółże fedno/ y bároso luone 
śniófło / w torymby Stolicg sółożył/ nás 
snóczył ; y wfiytkiego tego / to Rrolowi 
należało/ femufš vożielił, TáË tedy Bio: 
lewfľo powage/ y władzę Odebtawfiy Jo» 
zaófat / pdy do miáfšá onego / w Etorym 
to/ co do fprówowónła Reoleftwó nåle» 
šáto / żgotowóńć byłó / priýfetís Dá 
ier imsti znób/ to ieft/ od godny Chry- 
fiufó Krzyż, na wgyttich niióftó wieżóch 
wyfłówił/ á Bółwóny/ Zbory, y Últarze 
obólił/ y 3 gruntow wytsučiť/ sádbnych 3404 
łó níesbosnosci niezofłówiiigc oftátľov. 

A wśrzodkiu miióftć/ wielEć y Przezań 
chy Kosciol Chtyfiufowi Panu wyftás 
wil / y pofpolfiwu tofľazať / áby ná tá 
mieyfce cjefjło 3fchodząć / Bógu / pries 
Brzpiá vfiónówónie/ cześć oddatváli. Ú 
fom táťze przed wfytFiemi w posráodEu 
ftónawfy/ gocócym bároso duchem mo: 
oły wylewał;y wgytkich tyh Etorzy pob 
fego władzę y póńowóniemi byli/ tśópomia 
not/ prosił / p nic nie opuficzał / ábý fd; 
00 Sabobonow błedu wyrwał/ y Chryftue 
fowi przytoczył ; Bólwónow obtsedy / 04 
futóniem y obłudo bei poldzował : IB» 
wóngeliey opotviedánie wyEłśdał: Stos 
wá Bożeg/ pełne oopuficżenia/sftopienie/ 
przypominał: przyścić tego cudó opowieś 
dał; Brsyšá mete píšeš Etóra zbówienia 
dogliśmy/ obióśniał: Zmattwydhwfłónia 
moc / y do niebć wfłopienie przetfóbał : 
nád to firófiny on Ożień obiwóieficzał/ pos 


wtornego tego przyścia grośliwego/ tál 
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też y mefi/ Etore niezbożnych y doen 
cow Gebaig, To on wfiytto wielce H 
Hodnemi/ y przyiemnemi flowy zamyła 
Gbyż nte táť władzy wielmożnoście / 
XKrolewfto wfpantiółościa: iáťo firomnę 
Slo / y łófławościa / vfiśnowónie/ y bo 
fażń fobie febnáč prógnoł. Ktora tę 
ť3ec3/ whyttidh Go niego wiecey ftłanić 
tá / bla tego / tz tóbo życiem y fprówóm 
cudowny/ táË też vmyfłem tótwyj e (ro 
tiny był. SŁao Ge fłafo/ 13 władze wiel, 
Eo 00 firomności y łófiówośct pomo 
wztowfy/ wfiytkich bo tego promádiitá 
$eby fłowom tego powolni byli. 

Goy; wtót Prockim bórozo czóślę 
tofytťo pofpolftwo temu poddóne / td 
inieyfkie / táťo oEoliczne/ świetemt ien 
náuťámi w Chiześcian(tiey BDierze wl 
Genie bróli / ý fałfiywego wielu Boga 
obzzedw wyżzeEóli ficry ob Bółwanowę 
fiat/ y pzzetletey ich czci odrywóli fie+1 
do Wióry błedu nieznótęcey prsyftarváli 
y nóuto tego odnowieni/ 5 Chryftufom fi 
toczyli. Wfyfcy sóś Rópłónt, y Sa£onni 
cy/y niektorzy Biftupi, Etorzy fie bla Oj 
cé tego bolóźni ná gorachy po iófkiniódć 
vtrywóli / zfłcytośći fwoich wychodzac 
wefołym fercem do niego prsyhodzili 
á on tym, Etorsy ola Chryfłufa raf wit 
le vtrapienia/ y pizytrośći; y rof giele? 
ćiftow ponieśli/ zachodząc Oroge/ svf 
owántem ich prszytmował; y do półda 
fwego wprowódzał: nogł ich myfac/ y brw 
one włofy ich ocierdiąc/y wpytkiemi vílu 
fpofobómi oneż prsyímutac. Potym 
348 Rośctoł świeżo od fiebie zbudotány 
óby był poświęcony / poftárať fie: y Bi 
fłupó teonego/ Etory dla VOiáry Cbryftu 
fowey wielkiemi Oolegliwościśmi vori 
Gong byť / y fwoiego Biftupftwá (ole 
posbyť: nayfłarfym w nimże poftánomil 
Wieżć mówie świetego/ p Kościelnyd 
praw biegłego! á Bojko żórliwoście cál 
połólącego, A zótym Chrzčílníce predl 
żrobiwfy / tych / co fie do Chrýftufá ni 
torocili/ chrzcić rozEózuie. U naprsť 
©iażeta 1 y Przeonícy ochrzczeni fo; pl 
tým 348/ ttotzy żołnierfkiego fłanu byl 
p infe pofpolftwo, A ťtorsy Chrz 
prsyímowáli/ nie tylko du vlerzeniadi 
ftspowálí: ále też FtorzyBolwiet čiálá A 
robámi/ y gorozľámi prócowali / don 
why wfytkc ntemoc/ tál czyfta doufo lá 


še/ tóżo zá howáne pobożnym Dobsó/ tóg | Eo czesftwym člálem ob Ebzscilnice wed 


sáli 
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CL Bywót SG. e © a uc, ( poniewaz vlepios 
ed fie; to ieft odebrawpy táť vmyfto | ki o 3 gliny wpyfcy ©ycó mamy / y 3 ier 
fato y ciat vzoromienie, lie ubit | M 03 błotó táť vbodzy / fáťo y bogáci 
fimo do Beola Jossfácá En śle bo przepóś pofory smyf 
MROJEWO ES ŁO e e órzucółoc / tsybio 
ALARA gr „ciek deg Haer Eelk myśli zómsytAląc/ 
ni bydź pragnac; á tá wfytkie gie e ti miefikótocego w naymie tu fie bydš pos 
now čboty wywracóno/ y wpytł: p E š zat; 6 to zá włafność pofładal/czego» 
POTY NODE © Daho WIC H o pielgrsymftwie żyćla tego zóżywóć 
Ercyte/ cozbieróno / á miáfto tych / up | TE Seeerei 
dc ży smak mg A wfiytfidh / náv ttoremi pónował od das 
Sme i Wäit: eg | wnego/ y przez Robżicow podánego o? 
ty y ftórby/ Krol Jozófó 7 tego fługómi vczynił / 
KC? licho sóifże y niepotrzebna ona | A o i ie Ac Geste? ër 
Pe AA AA yA u ena Gëtes niewoli wyEupił ; potym A sámys 
nioc. Deseťle Me D dobrodzieyftwó / y 
Balwodwoólnióch onych/ y żę udał vu pd petite Gdyż 
ftawóli/ frogo bárd30 Oreczyli fie/ yv y | gea sśliwość zgołó / y fpeówieblie 
Dil y ná vteapienie przeciw fobie eeh be? eco fiytEim doftonóło sczynił, tá: 
te / ná oflu wielom nóczekóli. Aën Ee ten! Etory y wftezemieśliwośći toto» 
EE 
iMIOBE 3 ię lány. To tedy vwazał/ 
(te etc eier y reei a Dee nieftóteczność jw: 
(per wady y nágány niemálacey oświe» pl e śłócy dh wod biegu nóślóduie, Dla 
cóła De, = ytbim byf enos | czego tám ich zódhowywóć fpiegył/ gäe 
mać ta iz ia dov y ént mol» dni edzá nie pfuie/ oi db? 
ty prsytlooem Táťie | fe nie wyfopuię y nie Bródno ; á tót bez 
ag op oz [lego ofezodóniar pieniedze wfiyte 
bowiem prsełojeńftwó! p władze pezyco* | wpe WC tosdawóć począł, To bos 
ozenie teft: DG zówfie pódddni według tes kj nó X si: z je hial ti tem TEDOS 
go / Ecory pánománie tesyma] / fprówi ett bárdso możności przyfiedł / ftó» 
io (ie + y to tocháť / y 3ótym fóć zwy” opi 1 áby tego/ s Etoretto Dar 
Eli / czym Wodsá tiefiocego fie wtóżo. |od Ads 2 Ze 
Stod 36 Bofta pomoce pobožnosť td) ro ft násládovať. 
smnašála pá 7 gia E sil Log záš (pofobem E TE 
niłó : á Krol ná 3 o nie Lei e é miat; żeby nic nád 
SE ET 
me” mi Kell ; umiał Dla ceno pobożności dofłóe 
fórsem/ y wielu duf fterniPiem/ Do pottu, RJ A fe e EN ag 
eg oe strá. (Cor nosa pet E c y sám Owe Bez 
fáwno miał/że spomwinnosti wfiytkich Rior to vmyfł cie d? Raf vostveľeľálo) háb 
lewfkich/ tá nayptecwfa/ y nayzaćnieyBia. śliwoóści. o nk Rada kai 
teft; áby ludší do botóżni Bofłiey/y (práv. | słoto y drog eet Ae, gar 
wiedliwośći czynienia náuto protvádziť : | dzat. bv Bo tosntebiajigów 
co też fom czynił; to left! Eege siebte | tac/ táp 5 byl 1 tábo t m / Etorsy Ola 
bo trzymania ná wodsy wfiytkich fon: | poteptení byli + tóo y tym elt / v ins 
ść vmyfłu pezyprówióloc/ y poddánych | z: Ge eist zi zech AN „ 
me: RK d he é dat e | get Sierot wfiytkich y wdow / y 
fterniEó (prá wiedliwoścći ru e à kap howi 
móląc. Gdy to zgołó praw0śtwego Bro: a s 1 ebe och 
leftwó to prawo / ten wizerunE feft: to sët a „witać ŚGORSWEOŚĆ aymi cos 
(cje sofłoBom tofbásotňity Jéis ge e v f/ Eieby ím cotolwieć bobrodšicy« 
vrai e R 2 yy 5 jáb i Bo bidac fercá wiel» 
Eow flácbetnoscí | áni 3 Rrolewfkicy | fttwá EK czył. rowdziwie Reolee 
Gwaly / w Etorcy 3oftowoł / p fe | ce Bezodrobliwego/y p zofklego/ 
3 


ay 


278 Gi L Srmot sza path d Be mało Chrześlian okrut M 
kolego potssebnym sën bet fpofo: | fpofibem pozóbijśliśwy: ktorzy zgelá Zd ję 
dawal; Ola rego f RANE: ` fie! | daniem rátunku, miezmyciężoney potęgi, 
bem wiet fey zapláty 38 fO fpod3 da rA DAE bada oflátniego tchu, przedmy 
goyby prsyfcdl ow, CZAS/ gdy wyjługe 3 | deeg fpa náffomu woiomáli. Teraz zi 
Beta? de Er fo fe | zwiok/j z oczu zdfych gruba ong mgłę, 
Boy súť: sko tego eier ie fes | luchny šábiť prawdy pramień id. 
ná whe ftrony rozniofła wfiyfey bo n Mi = AŻ, złości žal do fircá fie dobit 
e hony AA ponoc AA N 
Gem pobubzeni/ EIA 3 dm % | bá, wfchodzaca chmura zńgaśić , JĄ 
K s a vá S ef Sege | si vate dy iefi mnogość 1 
zbyli; á op w váh w dd zi b przed oczy mi.kładac , y žem.ia i (| 
Boy; nie pofłróch y tysónika GE eg Bio: | et y obrzydzeninią 
fpolftwo podiogółć / ale ZE tora | y, dla tego, iz ia duż od niego bydz prz, 
prowdjiwa dek? No ée La w baten, ktorym fie przečm mi 
sátfte 3á iprówo o 5 D d be B s * i H . "CN gege wypowiedział 
zo den ON WY M y h Ge kg | Mée nádšicie 0 rangai J 
Rewiępa EE Krol , Loic? mnie (ét nayprędzej vm 
-. * b właDze maf o tymychciey mni Sr i 
czós motyle / Lie / Frotsy po já mi Qycn twemu mależała u 
Ee 
SE koali 2 Z A ia Josáfárá Base: | godnego bylo, iákoby padawfójmi rękę, sh 
opomtedali. on reng? Ais E a Ste dé zdrow, Ten lift / 
` > s Abenneró, prowadzić, Badz Z f 
wił fie y azmacníai ; Dom 268 b záfat odebrat) y co mnim zámťnid 
smnieykał Hei y WEE v T a "CR oytślac przebiegł ; poci 
sj y Aau w Esięgóch Brolew | SZT beige A 
pifóno. z. Reg, 3 „ 4 nótychmiaft do pooiufi 
XXXIV. Toż rol rapire Mue | re er Póńftim wyobe 
Hiedyf tedyf przyfedfiy do Ni PA | mi ná twatż. vpadBy/ ślemie Tzámi 
Ryb Socomiiro(aiy ee, ebra: | wał oras y Pánu Djieki czyntaczy d 
miedoleżność „Aną sl Gs ` e A Ze rs rádojne wórgi obrócdiąc d 
spy Senator go o % | v żóżywółąe. | 
fom zámyslawal/ iównię vadna tyh Ca éen będę Boże moy. Feil 
gody toż wfiyfcy portpierdżie 2 E iba: z: | błogofłówii będę imienioywi twemu nA wią 
sch bowiem EE la fi [4 = miek wiekow. Bfal, 144. Wielki ieh 
to ieftõbáwtciel; wyfluchawf otyd | Pánie; y chmalebny wielce, á wielkości di 
sfárá modlitwe) Brel otych | Pánie, y chwale my » 
gi (wego Josófórć mod A inowif, | jey mie máj? końca, Pal. 105. A krož opo 
zxciád Syná vyládomiť poftá „o KARE tmoie ? (ae uczyni wfytkię 
lr? gy Heger ebe i ya i so 
przytłab. az RZ tę m źredłó wod, Pial8 
Krol dbenner, Steng Ee Oto | wh UN, x náo opofe We 
Lë pd äech ch p © e fetce/ 3 woli twoley/nó (Gd 
See RZ Ze j "A bai zmietczone teft. VTozeß bowim 
øe Čigffko bárdzo ES SIATIE I ámienia. wzbudzić Gynow Abrahi 
skie rzeczy,na et dymu ginać, y tabi, ée SC fi Dáíski czynię tobie tafti 
SE AN A Ch ET Pánie p Boze mifosiecbáia/ goys ná 
fłońce świetniey eme aile | bro chómi nófemi tóftówośći sóżyłeś ] | 
m opomiędał , pramda bydá vzmeteh ;żywafi/ váž do tego nit niepa 
że iż grube zbrodni pap ten SERIE Pd A wiał nas: gdyż my ayol 
ták nas byty ozár get, iż ku prawe aed in Sami. ot twotey. obecności om 
abročiť, y iwfyskich rzeczy, ROdZICA, EC e oi bpd; sófłuzyli ry w tym żywocie tówijj 
ERR A © SMawziCy, nie Asch efromoceniem bydź nópiotnowóni zlty 
py, Nh Jaras] aa eo Gen. 
TA ere Pnp ni TC „ Erop ogniemy śtórto fa (palení Ale 
neg przećliwialiśmy fe, J wiela wtrapie- | 19, È Weg: $: hleporownátié ióf ém cé 
HCH vćifnęli : nád to (o mnie” <ięsp iwośc y. . Geaidt 


C 1. Bywót SS. Bárládmá y Jozáfátá. K: IE 


|gwoić / miłoślernie 3 námi fie obefiió. 
Raat czynie tobie niegodny / y wsgóce 
'bzony/ lubo dobročí twoiep wychwalić y 
wyfławić ntesbołom : y ćiebie Pánie Jezu 
Ehryfte niemidštánego Dycá Synu y 
Slowo, Etorywfiytto flowemprávotteš! 
y wole twofg vtrzymutefi/ y zóhowuief; 
Erory ná Orzewie rosplety fefłeś/ p mo» 
catzá zwięzałeś: á tym/ Etorjy v niego 
w wiežtentu zofławóli / wieczna wolność 
przyniofłeś ; ciebie mowie przez litości 
twoje obowiazuie / żebyś y teraz niewi» 
oitólnę / y wfiytkich rzeczy twotezyne / 
yete twoię wyciognoł/ á fluge twego/ y 
©ycd mego 3 ciefEley oney Diabła niewo: 
li / óbyś cóle vwolnił; y że mağ wieczny 
żywot/ y prawbiiwyBog/ a fom nieśmiez: 
telny / y wieczny Krol iefteś/ oczywiście 
onemuž poťazal. Sťrufenie profe (er: 
sá mego / vblagánym y łóffówym oťiem 
obacz / y według oney twoiey obletníce/ 
ná Etore tłómftwo nie páda / Gap po 
moiey fronte / Ftory čle rzeczy wgytkidh 
Stworcg/ Sprawcę/ y Az903c0 wyznátg/ 
y vsnátg. Vied rofpłynie we mnie wytry» 
głófoca wodć twofć / Ioan, 5. y nieb mi 
beäiie dána mowá w otworzeniu vfł / y 
umyfł ná tobie wegielny ťámieniu / do» 
brze zójódzony : ábym ia niępofczebny. 
Hugo twoy/ Dycu memu/ VOčielenia twe: 
go tólemnice / tato należy / przełożyć; y 


onego 00 zóróżliwych diabłow prożnego. 


biedu/ przes potege twote/ odwieść: y to: 
bie Bogu y. Kánu/ tory niedhcefi śmier: 
či przefnitow/ Ezech. 18. éle (ch ńówro» 
cenia y pokuty oczełuieff / przeiednóć 
mogł. Boyżeś ty dwalebny teft ná wie» 
Ei wieżow. Amen. 

VO ten fpofob odprawiwfy modlitwe/ 
y w tym fie vpewniwfy/ ti miał prágnie: 


nia fmotiego doftopić ; vfálac miłosierdziu. 


Thryftufowemu / 3 támtod 3 Arolemfktm 
dworem wyiechat/ y bo półdcu Dycowftie: 
go vdał fie. JóŁ fťoro zá5 Qycieco By: 
gowftim przyśćiu vwiódbomiony tefł/ 34+ 
xaz potťať go/ y obłapił/ y pocdłował; á 
3 lego przyśćia wielko pociehę odebrał / 
wielfie yoroczyfte święto Odprámiť. d 03 
sátym ? Fazawfy vfłopić wfiytkim / (pol: 
nie vstedli. U Ecos Biedy one fłowó/ Etos 
Er ná ten czas Syn bo Rrolá miał/ y.3 
fáťa modrościę omawiał (le / wymowić 
stim fpofobem może ź i 
Cos bowiem Infego mowił, tylko co. 


279. 
00 Duchá Gwiętego/ przes Etórego Rye 
bołowowie wfyteť świót Chryfšufovi 
zógórneli / náuť miesnóięc / vyonyh 
ludżt vmietetnoscia pesewyżfyli/ podána 
mu było + przes Tafts iego y on fam nów; 
Gong! y (práwfony bo Rrolá mowił/ ve 
miefetności świótiem / tego obiaśnidioc. 
U naprzod. sgotó/ gdy odwieść Dycó op 
Zabobonow błedu / Ofugo/ y wielce prás 
cował/ nie mową y rzecza nieopuficzátoc/ 
ermbe vmyfł tego do siebie náťtoníť i 
dármo feonót fpiewóć / y głudhemu mo» 
wić zdał fie. Ale tóE fłoro Dan ná vtea+ 
pienie fługi fwego Josáfátá weyśrzał ; y 
wyfłuchawgy tego modly! zówórty Dycó 
tego przyfłep otworzpł / ( wola bowiem», 
mowi on Pal. 194. Śebie bożacych fie vczy- 
ni, y prosbe ich wyfłucha, ) dopiero w ten 
ezás Atol / to/ co mowiono / łótwo apos 
zumiewał z táť/ iż wygodny gás vpóttzy» 
why Syn! prze: táfé: Chryfłyutowe/ pezee 
ciwto złośliwym duchom/ Etorsy nád ve 
myfłem Q©ycowfFim pónowóali/swycieftwo 
otrsymaŤ: piego 00 bledu ich / y obľuby 
s Eóżdey miáry pvwolnił; 6 zbówienna nás 
yte iásnie niu podał / y niębiefkiemu/ p 
żytocemu Bogu onerosi przefconał, 

| flaptszod bowiem s dáleťá poczowfy) 
opowiedział mu, wielFie / y cudowne rse 
gy/ Etorych przedtym/ óni zeozumioł/ á» 
ni wovfiy fwego fercá nie fłyfał. . Gdyż 
dlugo d0.niego rzecz o Bogu miał/ y po: 
bożno péufe iemy, połazał: (to ieft/ t nie 
maf infiego Bogó ná wyfoŁości / oprog 
fednego Boga, Etotego w Dycu/ y Synu/ 
y Dudu Gwistym znamy) y. wiele nád 
to nóuEi Boftiey tóiemnic otmworsyŤ mu. 
Potym tótże to / co do rsegzy fłwotz0e 
nyh wyfłówiepia należóło/ przelosyŤ : to. 
teft / iótim fpofobem naywysfiy on Xar 
dsc y obroncá/ wfiytkfe rzeczy 3 niczego 
yczyniwgy/ letá ná obraz/ y podobien: 
fwo fwote wyftániť: y tego, molt fwobo: 
do vtátowánedo/ tych rzeczy, Erore w róde 
iu pleťne były / vczefłnikiem uczynił; ie» 
onego tylko drzemá fEoBtowania záťazaz. 
wfiy mu / to ieft / Drzemwá vmícietnoscí. 
Po trorego przył azánia sgwałceniy / 0+. 
negoż Réi wygnał, Dle czego y omiy 
Dioaizonba te? od te?/ Etore s nim mielii 
ziednoczenia odpadgy / w te tót wieltte 
biędy wpóodli; to iefł przez grzech w nie: 
wolę podóni / y śmierci/ prze; tyrónnia. 
diabló/ winnt vezyntení. 

Jconóke 
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- Mednóbie / Bog Giworcó náf / mi» | tákoby ogniftym tesykiem/ Posesacnie | 
Are ; bobrotlímo Vycá | wodźiecznie whytEo głofem wyniofł; pry 
losiesdziem zdisty / 36 bobrotlá d Jobs d 
wolo / y Dudhó Gwietego przyłoczono | dhodzoca Duchć świętego ée géi? 
Zi 4s bem ná, | bo wyhwalania Boga pobudzálá, ot 
forama a penne nineT U ria iednym głofim wołał 
Z MOŻ 1: ó|że wfyteć gmin (engm głofem wota 
Gym? WE EE ki ściónfti Bog iefł/ Y optog 
goy metę pobiel / ten ttory 00 perap dná fr sl 5 abryfiufć / ye 
nia wolny byl; trzeciego Onió potym + yła z Dube ABA podaj 
śmiesći bo Sea mauton R A jc ji tin niemófi Boga. ` 
pierwfiego Eagánia / y Lat KOŚC | T ofto zóś zórliwościę nápeľnio 
Goto I aj vv a ol Zb s e ea 
(Doyš Do nie + Ei/ Erore w fette półócn byty) nátá 
tám / 3£o0 3fłopił / wyniofł, Ztory że | POPR eI E Fie ob 
w tem jtoczy/ y wpytkie obal 
znowu ieficze przytdżie / wietzemy ; áby | zywym óffel ółe Eawattt ftrugone/ vbi 
lepiant e fmwoie bo žywotá powrocił; y O POYI 09 ER 
L S (14) $ dáje: táË zóifłe pożyteczne ol 
rym d ege | AO frot prsedtým zadnego posytl 
tym o onym Reolefi ; j bie miśły: fem fam 3e 36 
, j p: y owpem jam 3e 3 ©) 
te tyh / co go zójługule/ czeba) RPP T | Y dl ; bory/ y ofrarze wye 
+ RE ró! táť še zoftó: | nem Bółwónow zboty/yol 
Gynił/ y zátátone one dobré, tólze å damentow fe poobali 
wione Neger Za l eg Asi | R ż SE ou. vybiť 
ieft/ ogień nigdy n BIRON POWIEFNAO: eście famym / d 
El 
y infe mob rodzie / Ecore grzechu nie: $ EPE D a Frog 
DDB E We Dudi ege fnieli/ 3 wyciemy 
s owaniu eú boftótecznie | čtekáli/ y niesmyciesono Bogó nófiego pi 
w d Z jem wysznawali +. 
świad cjocych/ donofiąc ; 63 też y ntesbroz ze ewe E E eng 
SE ee Zeie | Ore pobożney wiáry vl 
DEET 90 tyeh Pepea ii ga Yeh eck fie. d ten gás rer! goy Do 
go nówracófę/ poľuty ochotnie zeťá/ y teg = Biftup/ o Etorym wysey mi 
iáťo nie máp żadney sbrodnie / ťroroby Uf ERT owe/ pizygedi; Brol Abeni 
fego milośterdśie przeważyłć : Arr my Cheześcióńfto náuťo fprówiony! y Swi 
fie tylo do lepfiego żyćia powtótić TEL? n w Jmie Qycó/ y Cynál 
ślili, Co gry wielo przyłtódow / y Pr | tym Cbrstem Leer sta M 
fmó Zosen obtóśnił / mówię Poniec | AJ besčilníce We 
ed Mée "PPR PY tłidh wielce nom 
12 0: rzecz zgołó se why 
maôroscio firufiony / wieliim głofem/ Y | A o według čiátá zrodzony był rd 
bórdzo gorólocym vmyftem / Chryfiufa ANA odrodzenie fprámiť. orl 
Sbdwicieló wyznółe / y 00 wgelkiego wę ez 10 ©ycć Synem był / y Zofłią 
bobonnego błedu odfłypnie; á ożywyidią: p de P Dofri owoc; násled 
cemu Razyżć znáťomí/ w obecności whys | 3 ih oneno/ Etore woła: ža zefłem mi 
age potion i y re Da ny | z j my látorosle. loan. 15. Í 
ogiem prawdziwym y Pán: t g n fpofob Krol przes wodt y 
Jezufa Cbryftufá wydbwala:á wysnáwfiy bó Lena zc táťo piw Etota | 
piezwfio fwoie niezbożność / y przećiw dnemí fłowómi wymowić fie nfe możejh 
wieje ine pilka R Pa č: f fie: á 3 ním wefpof erc o mi 
potepiwfiy/ wielo Do pobożności SCHT fp ki oblisfiy Prag: E wtsty Cbrzeftol 
e ër bic, Ho |do AT y Synámi świśtłó softa 
kary, cht: Rom, ae Se, Erorsy przedtym w ćiemnośćióch oft 
weść, tám myżey ob rowata; y Fajka. b wfielFie prsi 
ec | see ala Ak: Le | Gate stáť štan odlefo 6 
wych DDodzow/ y Wofemodom y Wur’ i} oobiegóły + 
tEego nád to ludu o Bogu) y pzzeciwŁo, | tych / Protzy „gad vgl: A ` gë 
niemu pobożnośći / wiele flow vezynił: p | wfyfey/ tá? ná tufy tit 
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ò AAE A Sat go deng miáro obigć nie moòze/prses 
7 zdrowi zofi ` ić mióło. 
jów / dla vtwierdzenia wióry fr eil Ca fłowy do pociefienta (pofobnés 
ościoty tófże buocwóno / Ť up : | mi/ wmyfł te? čief oc! y iáťoby odilinálac/ 
itorzy fie 3 boidźni enke e so D do dobrey go nádžicie prsyprowádzil. A 
bodżili / y fwole Z osčicly ob el J iáťo Dréier wyciognowfiy rsce/ Däi Ët mu gys 
nád to p infi táť zaś iA fiu: | miły blogofławił; y dzien on, Etoreno ná 
Załonnego Dann) do pafien 3 a świór wytány był / wyflawiaf/ tych ftoro 
fowey trzody ftánowili fie. A ent | zósywótoc: TTayftodi y Synu, Synu mos 
EE fpofob E ee or ei d wie / ttory nietáť mcy teftes / iafo nies 
šyčia fprówy oddaliw fy fie/ > a bieftiego © ycó/ iałiefići zátvdšieczenie ods 
#brodnie potuta czynioc / SÉ i m ná | dam? iátímše čie błogofłówienftwem ve 
wfło wladbzo Syncwi coat; 6 ` bez | dóruic? iótież Bogu dla ciebie Sitebt odo 
pufłyni mieft áloc/ y głowe popio ej ie Zpingfem byt Doten efirini 
prseftásťu pofrputoci y vi w3 ath twoim znóleżiony ieftem: grzechowi vs 
nia czynioc / á we lzády fie o va: ei móriem był / y ożyłem : niepazyiaćiel y 
ak já lá Gë ż0raycó Boży/ á Do tafti pzzyiety DE 
obecny / rozmawia t tedy 36 to wfiytko nétgrobae? 
oopufgenia od niego profiac. 3 Gen | e uf /Etotyé Gëttgeuege wiels 
w táľo flruchy/ y pofory przepósć z0 puz to zapłóto oddórowóć może. Te mowe 
„géit fie / że też Y fe mego > pop vczyniwfiy / gdy namilfego Syná wielee 
go / rfiómi wymowić niechciał; 63 też le: troć veálowal, d potym modły wylał / y 
wydac E d peses | Gei: W ręce twore o nayłafkawfy Boże, zá- 
wiać odważył fie. Táta géi pise ai lcam ducha mego, w pokucie dufe fwoig 
Bacha w nim zyčia odmióna bylá/ y 3 tá: o i 
Eo chwale dów Ly drogi AG pá Sy sdć Josáfát! opláťamťy tsómt 
EE Ap náv, poci A `, E s/y pogrzeb mu fpoczędji» 
sa Farid e oficj O 
A gdy Gtery látá tym fpc fobe 8 po: t. Jedná éialá icgo Bros 
` "toEotPi fobie/ | żnych podhował. Jiná ap 
pocie v pláciu/ y toprebíni cnoty swi ig páto nie rvwinof/ óle poťuty čbzies 
fi imiertelne niemoc zapadł, | Leg ffe ráta nie dowe. 
przepsdźii / w śimierteln dobił; á fam w grobie fłoioc/ 
Gody zóś Eoniec życia ego R | er Age oilala á By Socu/ 
w boióżmi / y vdiśnieniu fircá zofławć A rzcki lcigc / temi flowy Ga Dogé 
pogot; słośći one/ Proce popełniły DZE i x 
co tj A toe tw e Diistuis tobid Bac) re det 
cym Aria ty Zeche kg ae | Erory [am mosny/y nieśmiertelny vr 
mu vlšyť/ tych flow 343 : e | iżeś modlitwy moiey nie wsgórożił/y tes 
papi 0 ei d cz "wm | Ce d Weg? aleś fługe twe> 
Zë 2 Pial. 41. "Tt w Boga, y NEE t d złośliwey ž cia (prá» 
Z ete din Boy | evo wk vá 
mie, y ná morzu daleko, Pialm. 4: oC lá (fognoć raczył; to teft ob 
A at Obmywaycie fie, czy- | bówiciela / pocieg 
prse Prorofó woła: 0 eege (ed oddaliwfy go/y to mu 
wm: li wófych | bidu Bałwónow ` S 
Jemi badžťie., oddaľčie złość myśli máj ć | dórowawfiy/ áby čie Bog prawdziwego/ 
od oczu moth: wezcie fe dobrze czynić : á PAA nať. X tetas o Pánie Bos 
choćhy grzechy wefie byty idka rier. iáko EE morze 3brodzone bydź 
Śnieg wybueleta: A z Seier e | $ ie może/nó micyfcu póftwiftó/ ná miey» 
kokdrmizym , iako welná brata będa. at i ie obliciá tweqo swiás 
; Skah £ / gdzie oblicza tweg 
Aer bli Ze Ge w GU ko. | do ren ofa ty Dawnych iero 
cá wotpliwego ` yoy Déi II iwośći nie pámistay z ale według 
pap fie òo Bogó nówracdię / niefkończce Geen atolea tieto 1502605 
ney dobroci teno nie pezewyspójo . SC raf grzedhow ino 3gła03 : y Ofugów tes 
te iótieybyt'olwie liczby byty, pomíčťs0: | B ien zdrapay/ 4 Swietych twoidy/ 
ne by dš mogo: o omey dni A tj S "iser ný vý v 
AT OTT METE moa ln SH i o zim 00 zgody przywicoż; y oným) 
nie może/ áby co pod miáty E TE 3m0]$/ 3, žeby 
m 
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282 CL See frëen e e ae | 
żeby De fie ien H POKE | DG ob tego czófu/ táťom vsnónia va È 
nie potózywóli / rofkaż. o dofiedf / y sá táfto Bofto / 
ttid Georg Pánu/ teft podobno / to wye | foweg fiałem fie ; wfytčie veer: 
tawfy teono ; iż, óbyś fie nád temi/ Froe | Hugo nienówiśći málod 
71 4438 Ge fował/ | wsgórdziwfy / y w 1 
szy fie nówracóig do čiebie/ nie Gol Stylo fámego vprágnieniem Bors 
VY niť niť moi. Zei sttrbomicia | BOJÍŠ życzylem fobie; ábym; ` 
twole ná wfiytkidh tvyláne teft / á tym/ | Y re V smię | 
Broczy cie wżywóig/ sbówienie pezynośi$/ ebe zgielťu wyfieogy / fam 3 nim ty 
pónie Lë ang 8073 4 należy hwae | Geng pomieGEónie miał, y wióf n 
tá/ ha siet, Amen; i : $ vfpołoieniu Bogu ma 
„ Uółotóe prosby / y modlitwy Bogi A Soe M CS mnie Oyeć mi 
ofiátotval/ ptzes śieóm Dni ta d Se ećiw czyniocego wola zótrzymółój 
odfłepuiąć byňainnicy / ý poťármu / ábo súk Baies one / Etore Rodzicom e 
napofu nic niepezytmuięc I v ja e | e? wóć Eaże Deut. s. Dla geno sá! 
ciółó pošilátác + ále ý łsómi ziemie źlewóć ~ Bofto Soca nnen e oela 
ioc/ y3 płóczem wfytke wymotofenia mos | są yi aii ep de I) 
żność przedhódzócym/ ná mobdliwie ftoige. KE dem y iego/ y was wfytkihł 
ice 3 ob: SE „dych aj | x ie a ; ytego fámego Bogi 
do półócu/ ðo atl i wpycTóe j dźlwym / y tseczy wfytkidh Don 
dbogim rozdali táb że tuz nie byfo żadne: | prawdźiwy lie táťcí spol 
go / Erorybp mie ii niebojáte ie: | żebym ja 9 Gynt 7 diedala Bogi 
pie. A nie wiele dni ná tóbiey pesa | prsa mnie też 00 3 abobonnych b 
odprówiwy / wfiytie fłócbnice wę dow / e Dálmánow obťžgou / wyrwał 
yaro L „ez pn ya moy! 3 čisBEiey y oś rutą 
bramę wniść gotulácemu fie / pieniedzy ask wybówił. Już tedy ode teft/| 
tupy/ przepEody nie pezyniofły, Gi bym to / com Bogu przyobiecat/ wyp 
XXXVI Csteróžieftego tá 8 Oni op | p C;óś mowie ieft/ óbym/ gO3ie mn 
żeścia Qycowfkiego/ obprátouiac pamięć ai fm. popromádší/ pofieoł/ yte śluł 
ieo) vrzedy wfytkie/y rof isbn) | ťtoremí obowigzatem fie tenu oddat. T 
táto pofpolitego feanu viť EE ras tedy fami 3 (obo viažčie / Eroregot 
Was č ná (iolicysdśtabfiy Rtolew|kley/ ście chdieli áby csodáit wámi/ y Ked 
waży ná ak ees Ech? | fiwo otrzymał: iuż bowiem w Pánf 
'to / ée (ómi znacie/ Abennce rol] y woli boftonóli iefteście/ y nie wom ię 
©yciec moy/ nieinóczey/ tylFo Fo żebrał A Eazónia nie teft zóbrytego. Wy 
Eózdy vmócł : y ání doftárkí/ ání bogów | dhodáčie p śni w prówą / áni w lewo í 
ctwó/óni hwałó Beolewfta / á nád to/ 4 vc fe d Bog wpołoiu nichh 
berg Sna long ogytkiemi wómi/ życze. 
Frosťolmieť infy s prsyiaćioł/ y pobee | 03 a a vfłyBał lud / snietE záras, 
wnych fetjo mogł mu tátuneť y pomor Geleft/ ierg EczyE/ y zómiefiónie wię 
Byte Pią rí dą | poz s dwór 
wytąć : óle przed on fob/ á Y j € aczekóniem. Bu 
geng oun odbał/ oded ; niłogo | y są gt olei pa uávsefániť 
sgołó/ Etoryby mu dopcmogt/ nie Gel Ai eut pod prsydlego. twdsydślelć/ 4 
wfiy 3 fobo/ oprocz tyd tylko rzeczy (iá; Si nie mieli/ ále satezymóć ; y odesý 
£iegłolwiet tám one fa/) Ëtore Foto, || RV li/ 3a0nym fpofobem niepozwalóć 
Toż też famo/ y wfiytkidh/ Ptotsy śmiecz Gap dy wołóło pofpolfiwo / y whytei 
telne prsyročsenie veel geba pesúei| 5 2 ai mowe- Reol/ výpoľal 
rodzonym fpofobem/y byd nie może iná» rei ; milczenie im nákásute + á żeli 
Bey, Teras tędy. ner Sp fprseciwteniu sftepował v powolnym 
nowie y Brócia/ ludźte Dónfti/ y Pap ve | ARA ‘ioc: onych luboć fmutnydy y plá 
Ożiedzictwo! Ptoryh Chryftus Bog náť/ | powie Si ná twarsy niofocych / bo domi 
drogo Rrwię fwoia odEupiť / y op ftócee | u ge Sam zás iednego 3 Eat 
go błędu / y nieprsyiacteló niewoli / do | rofpuść 2 tá bla pobośnośći/iśko 4 
wolności pezyprowóbiił, . Wy molego | čtotego opt čia 
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Slot re | tów» spo 1 Zei 
Kee di St a ád in GE H g ; ) gromá ze | 30 
P ist h á | Y pofłezegBy jO, 7-3560) r3ucáli, 
ER E T o.iefł Bdró: li/ y odeście mu wyrzucál: 
žeľ/y w podźiwieniu od op Bóge | pláczem prosíli d prośnę praca por. 
ier (0 Etorym tn AR vma: | Y ow? zę dwa KS bydź 4 
Mał fe s av ttory też że fm | id pora Beola miec dáley (pos 
wiał fie / mowi x r3 poláloco | ábysé jap“ Za Aa, onóEże wielEtemy 
górliwościę wś og) zda te EE ido pátácu wros, 
E ` a 4 dý 1 132 [1 $ Ai > p 7 D 
prsy conie teg otow był / powiedzie, | ih (przecz ławfiy w febno wfiytkich/ cos. 
fie przeciw onym g: dy wfiyfey výropili / | éit er 39o CG o wiedział. 4 potym, 
fómy) egg mopie gop u bo niego rse | by sámyslajost. wieko. vi otwiere 
ge salami prosba br rafa | 7 GE ie 
Ce e KALE. ludem fipoim | Ozil: to f : Ja bowiem (prówi ) 
iážnť Bożey ludem fe iaf zniemi bydź: Ja bowier świłem/ 
ec) ná nim wymaga; śl U gdy go | mote przeciwko wom echrowił fie ; á- 
brat fie. Dr Bo | ezegom nie opuścił, y niech 
żadóno Brot? wy g niey nies |.) piczegom z ddat, y nie nauczał, wyr 
ey tey regy naym gł: | bym mam nicopowidda sJ ne nanc? 
eren AAP pomiacego poftrsegk | opie maw am, w Páná náfego lezujas, 
przyimuięce”, y táť m AG. ja iefłufne Šwiadezáiac w ge kuty drogę pokózuiac. 
o Bsaluj Mée fo tv: oftim przytasć: | Chryfufd miáre, y PORĄ PO 
PRZÓD pen e Dyś Gei blis | A&.20. Ú teraz fa rzedtym prógnąłem / 
niem/ móło fie zgadza | bo gen é oa | Etorep (už dawno przeł Vas sl 
` 3 siebie fómego m P Ge m twarzy morey nikt Gë 
šnicno niemnicy/ w: tedy (pofobem | 4 sá pozy d e Boftiego Upoftotá 
wóć náuczájo ; tóbimie tedy sgnief./ | baczy. Dla czego, że Żoftie i dniá dzi. 
| rzucić prógniep rie / świadezę fie wómi « 
Pomot ten | Epory ty ang Bo echt | fłow wódki: dekrwi was wfy- 
Buie ay care! bob | Zv Ve a 
Beolewfłie czody oe may, "Jeżeli (sëch. Gd Bofkiej, ` 
faw, co hobrego teft 36 oefiekicm DaS eieiei rd AG tego frálosť 
Ai Sé Ze ; neg yimnię | ` de opi inf że go od przedz 
th Ge ét Er pránnie z. Jok KE VC _obwieść GC 
| tych flow zázywálocetc tey nie mogli; śierocewoć SC 
powie Tops ofšezenŤ ; 3 nimćj w pra: | mniey áli / tednótie go żadnym [poz 
deg ; i / tebnáťše go 
przyczeł ólącego p: eftat / (om zás pożno | ie opłóbiwó! f ' njieodwoðzili. w fen 
mdźle mówić poprs drości pełen/y do | fobem 0d zamy Cé śdhie onego / o Eto; 
vo dy dy yi M | gás tep Boli Bárád tesymáloc i 
Nb er rzetliómy / ryto tezpmátoc : 
Ee e to tefł/ tóbie | rym wyżcy rzeblísn séi am Bro 
ż E DBrácia/ teno w Ró DOŃ 
€ pmóc i SE dy on vsílnie Ip 
mieli o Bogu Pęk ep 10 to pit, | lem czynie. U goy eco fiet 
fátie nód to pat, | le chcącego y opietálocego fiet 
mu żywof/ táto dwa SI [67 te fie temu/ nie HCQ dy! nt nó głos 
or i : pwinni byli wypí: li eolemftiey po(404 STP 
mg de níťogo infiego/ 0» | ná fłolicy br włożył/y pierścień Bro: 
i c f i Y typ s X. 
fer, 1. potyny At tey godno: | we tego Korong wio f. 4 ťu wfcho» 
R itáchie bo Krolemfď ty 4 d | i bo ręku tego oddať. A WIĘ 
o. al záťásywať, Ten líft | lerofki bo rstu fet lá modlítive vozy? 
` U! sátásywal, Te: inowfiy/ 36 Arel modli 
ści nie przypufczć "eeben War dowi ftánowhy, Mrs Bofłę 
EI gdy níťz ní to Bogó profioc/ áby w 
SR Bier o: asóć iednáť nie | nil; o to Bog y Chzyfłufowego pzy: 
wiedział, / wyfiedi. Do Ze ; | ftótecznie trsy mať/ y Chzyfš ti ‘ioc 
i ? [i Do Foňcá nie SZ ť toscí niemáto 9 
Pare oje o ra fota a Se 
wieDzić O JÁ AO y fiy/ snála $ SKS $7 4 Aia A tfi ; to ieft/ 
% ; rozgłośiwfiy Be tr300¢ modlit (ie ; k 
oniálo / sára3 fie ta tzec; nioftá + y. też H wfiytEc D de bówienia 0+ 
EE i Buai go | SAES ŠA Sot dee 
wbylcy 3 Stfg Zog "ée" SÉ 0104 nym o GEF P miótEomał. ę 
ieczbe wfielkim (pofo Del óby ná pożytek mióc 
pobieželi: ego véi DI też | oni delt áby né p c fie bo Déi 
Er m 
talo Dei że samyfi M f « | tóchie / rzecze : Otot Ze . 20, 
Dei goy wfycłie drogi opánowáli, s. a / to Apofiol świadczy. SPE nád 
ty erte bar! / 6 besorożne Doliny Pee lace ergo, e 
przewiedzieli; w ff Fumieniu pevným! A ktora čie Duch Snięty Krolem os, T 
če Pu niebu wznofięcego! H Beer gopi, b z 


7 
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rhi AA ludem y ktorego włafna 
Krwią nabył, rządził. 4 tótoś Bogó przes 
demnę posnať/ y onemuś czyfłym fetcem 
y fumnieniem fiużył / tót y teras wictfig 
psilnośćię do tego De przyłoż/ zebyś fie 
mu 3 życia twego Dobrze wytádiowal. 
Czym bowiem wictpey 00 Bogó władze 
dofłopiłeś/ tym mu też wiecey/ ábyś o0z 
dat należy. A zótym/ zówdzieczenia obos 
wioseł / temu / trotego dobrodzieyffwy 
zbogacony iefłeś / oddať Bwictydh feng 
przyłazan fErseoc / y o wfielkiey ros 
gi do zguby prowddzącey/ pchodząc. Já: 


CL 3ywot SS. Bárláámá e Tozáfatá. K. IT, 


prógnał wiele, Ktorebyš potym nad 
przyfazónia powinien chowóć / ftuchay 
Luce 6. Błogofławieni mitosierni, dë 
milosierdžia dofłapia, Y, znowu. Bed 
miłofiermemi , iáko y Oyčiec wáf miebiej | 
mitofierný Ae, Tego bowiem przyły 
nia ob tych naywiscey wyciogółg/ Eto 
w naywyżBey władzy pofłówient (o, 

4 sgołó/ Eto wielEg potege otrsym 
ten od Erorego tółoważ potene obeby, 
według sit tego naślądowóć powinię 
W tey 345 rzeczy Boná naywięcey náj 
dówóć bedšie/ teżeli nad mifosteroáie, 


Eo bowiem miedzy temi/ Etogzy żeglute/ | wietgego y pierwpego mieć nie bid 
gdy żeglarz EtoryEolwiet bfodźi/ nte wiel: | Do tegoż należy/ 3e poddánych níci 
to tym / Etorzy fpólnie żegluię / fľodg | dożygliwości nieprzycheca / (fo dobi 
przynosi; gdy 3á$ fom fterniť / wfiyttie: ; czynności łójkó / potrzebutęcym pota 
mu ofretowi zgubę przywodzi: tá fieteż | naj gdyż wolność oná, Erora De 3 by 
mó y w Rroleftwie/ 13 gdy Erotolwiet s | śni rodzí/ pofrete teft pochlebftwotpę 


tych/ co podddni (9/grzepy: nie rof Fogo 
infiego/ táto siebie fóniego BEODZI; ieże: 


li 345 fom Krol grzefiy/ wBytťo Arole | 


fiwo ofłóbia/ y ftráty nabówia, Zóczymi 


smyślone ect násmijko / tydy / Etotzy| 
niey vmyft fEfaniśiq/ ogutuiac/ y zbrady 
igc. Ten táťze / Etory 3 pezymufiwi 
poddóny/ za potoda podane / bunt pil 
nosi : Etoty 348 fófłówości obowiosta 


tóło Gett róchuneć méie ot Déi / gdy | 
byś coťolwieť/ co potrzebnego left opus | fďrepowány jet? ` fłóteGnie rem / tto 
séit; wieltg vśilnością/ y wielto pilnoście ` 1300 trzyma / pofłupenftwe oddále. ( 
stebie farnego w dobrym fłrzeż : rofłofy | fż rób icft/ ftáray fie/ aby potezebnyn 
wfelbie do grzechu ciebie prowódzące/ | tátwy do ciebie był przyftepi 6 tym bu 
w nienawiści miey, Dot bowiem Ypo? | trsy niedoftátfiem ściśnieni fo / óbyg 
ftot. Hebr. 12. Pokożu fukayčie że mfytkie- | twóie otwórte były / żebys y ty otmg 
zni, y poświęcemia,bez ktorego nikt niťabaczy | Boftie vy snálaft. Bo iátiemt fien 


Bog, Rzeczy ludzťid Eolo eat to teft/ 
fáťo to w oErog fie obraca, raz tat/orugi 
tas ináczcý / te y owe tżeczy niofac/ g Fre 
cąciytego pilnuy/ óbys w čosticý onychie | 
odmidnić / podobný vmyfł fłótecznie 34: 
tezymał. Gdyż (polnie 3 tsecjómi oomiee 
pióć Pei wgtpliwego y niefłótecznego vz 
myfłu dowo? jett, Ty zás chčícy w cno 
cie mocnym by03/ ý cále fłótecznym. Dla | 
boczefney/ y vpadálacey chwały / prożne 
nódctością bynamntey fie nie vnos, ále | 
oczykczonym vmyftem/ prsyrodzenia pe 
go podłość vważay / á życia repga Erot/ 
ość / y sláczóna 3 ctółem smierć rosty»: 
slay. To bowiem gdy bedzie rważał / 
w pydbe naymniey nie sdpódniefi; óle Do: 
gó prawdziwego / y niebieftiego Zrolá / 
bac fie bęozteB/ á táť przezacnie y Fezeslí: 


ëmt Ea fłagom poťažemy I tákicto t 
przećiwto nem Pana otrzymamy ; y tál 
wyfłuhamy  tóć wyfłudyónt bedžiemy 
y tóbo obaczemy táť 00 ŻBofłiego/ pa 
wfiytfie czeczy wsgląddtącego ofá / h 
dziemy widzióni. Dla czego! przed mil 
śierdzie / miłosierdzie przynośmy/ 6b 
śmy táťie zá táťie odcbráli. SE 

Ule też iefize ingego toftasónia | 
tym wysfym złaczonego/ y 3 nim 3pow 
nowócenia fłudhay + O./puśćdie, a będzię 
wam odpuffczono, A ieżeli nie odpuścićiel 
dźiom wyfiępkow ich, dni Oyčiec maf ni 
biefki, zrzechow máfych mie odpuśći va 
Y Ola tegor tym/ Etorsy cie vrázo!/ nepi 
Pózuy fie vrázy pómistnym + ále gdyj! 
(ëm o grzechow roi odpufczenie pi 
gifi tym tá ze/ Etorzy przećłw tobie gej 


wie 3 tobo bedzie fie dzialo. Błogofłówieni t Gë / odpusť. Q©opuficzeniem bowiem 


bowiem, mowi on/ Pal, 127, m/fyfty, ktorzy. 
boia fie Pána , ktorzy chodza drogami iego. 
X znowu/ Phal. 111, Błogoffawiowy maż, kto- 
vy bot fie Páná, w przykazámiách iego bedžie 


odpufczenie oddane bywa, U fešelíz ná 
femi wfpołfługómi poiebnáni bedšiemy 
Dan też gniew fwoy przeciwio ným 1 
šmietsy. Przeciwnym sás (pofobem/ né 

fó przes 
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fá przećiwfo tym/ Etorsy nam coEolwiek 
pytzedjili / ftogość tego doťázntcz Aby 
grzechom náfym / żadne nie było odpu: 
Boenie bóne, Jáo fłyyfi March. 18. Co 
fie owemu; Etory Dzieśięć tólentow tyśie 
ty był winien/ ptzytrófiło z to ieft/iż bla 
fwotey prseiwEo wfpolftubze ofrntno» 
SCH tóbiego dľugu wypłócenie fobie fóme: 
mu odnowił. Żóczym/ wielce nam vpár 
trowóć należy/ óby fe toży 3 námi nie 
Działo/ y owfem róczey wpytet Dług 00+ 
paśćmy/ y wfyteć gniew z fercó wyrzuć 
my; óby nom tase wiele nófiyh oługow 
odpufczono było. Ylád to wfytko / y 
nád wfiytEle rzeczy dobrego flládu píl: 
nuy/ to ieft pobożney o Wierze náuti / 
wttorey wyćwiczony teftes, z. Timor. r. 
A tego fie chroń / óby żaden Bäcertfioé 
fool w tobie niewyrofłał; śle czyfłe/ y 
sorády nie mótące Softe nasienie zádho+ 
way; abyś obfite/ y żysnie żniwo Dánu od: 
Soli goy ná odebtónie od £ósdego [praw 
w żywocie vozynionyh ródhuntu / y bo 
odbánia vczyntom nófym należytey nas 
grody przyjdzie, Match. 13. torego. zás 
ifte gáfu (fprówieoliwi taśnieć beda, tóko 
fłońce; sbroontow 3ó8/ člemnosť/ y wie» 
czne zóftomocenie ogórnie. A erazo Brá- 
fia, Bogu was zalecam, J Sova tajki iego, 
ktory mocen ief wybudować, y dáč wam dzie- 
dźictmo między poświęconemi w/fytkiemi, 
Actor. 20, ` | 
Co rzebfy/ potlcknawfy/ fáťo nópie 
fóno ieft/ 3 pfóczem snowu fie modlit: á 
obroćiwfiy fie Do Báráchie / Etorego 
Zrolem miánowat / y do wfiyttich/ to» 
rzy ná vrzeôžie byli/ one pocółował, W 
ten czós tedy rzecz godna sdijte plágu 
fšálá fie; wfiyfcy bowiem obfłopiwBy 
go/ (nie ináczey / tylo, tótoby tym fä- 
mym żyli/ że 3 nim byli; ózóra3 odfoczy: 
why (ie 00 niego / fáťoby żywot ftrócić 
mieli.) €zegoż nie mowili £ coby Do wsbu: 
dzenfa politowónia nie należóło z ábo co, 
opufigóli z czymby fie finuteľ ich rosmna» 


| 


36% nie mogł: Cółowóli go/ y obtápiáli/. 
y bes pámicčí la boleści zofławóli, Bić: | 
vá nami wołótąc 1 ióto čiefikím preapież. 
niem śćiśnieni iefłeśmy! Pánem go ná» | 
zywóli/ Dycem/ sbámienta (prawco / boa I 
bre fobie zófłużonym. Dese? cię (mowi: 
li) vznánie Vogéá powżieliśmy / op błe: 
du vwolniení tefłeśmy/ od whyti teno stes 
Bo vfpototlifmy fie, Tož nam tus po two; 
“1 m 3 


289 
im o0eściu zoftále 7 láťie nas vttapienia 
obeymo # To gdy mowili/ tłutli pierśl/y 
ná roi Etore id» ogóznefo/ niepcześćie / 
nátseľáli. 24 ow počiefiálaco momo / idh 
nórzefónie tłumiąc/ to obiecował; iż (poż 
nieważ čiálem iuż nie mogł bydš/ ) duo 
chem 3 niemi miał zoftawać, Te mowe 
fiończywfiy/ w obecności wfiytkich 3 pátá: 
cu wyfiedł r d záraz wfiyfcy zwotpiwfy o 
powrocie iego / Hli 34 nim / y 3 miáftá / 
fáťoby go ius obaczyć nie mięli/ vdhoDźi» 
It, "ef ftoro zás 3 miáftá wygli/ tos lez 
owo y3 ćheftościo/ 36 gorocym nópomnie: 
niem iego / y też przyoftezeyfym ezsfšo 
firofowóniem / 00 niego odetwóni fa/ Y 
prsymufšení/ weacóli (ie/ coraz oczy obzá: 
cálac / y nogómi po drodze vtyťálac. 
Fiieftorzy 308 3 tych Etotzy mieli gorete 
fy śffett / płóczoc/ Gli 34 nim 3 Odlefó/ 
pofi idy noc západy / między fobę niee 
rozdzielił, | 
XXXVII. Przezacny tedy on 41194 
wyfiedł z pálácu Rrolewjtiego tá” wefo+ 
fei y czefti/ tóboby Eto 3 QóleFiego y diu 
giego wieżtenia bo Dyczysny wracał fie. 
A powierschownieć owe/ Ftorych zóżywóć 
swyť! byt/fáty niofł/poo (podem 344 wios 
śięnnice ong/ Etoro mu árláám podár+ 
rowalt. Wiec nocy oney Do vbogietto 
głetó pewnego darft wftopiwBy / fóty 
owe/ w Ftore byt obžiány/ stzuca / á oftá: 
tene dobrodzieyfłwo one niedoftátec 
anemu dále. A goy w ten (pofob / táto 
tego/ tát wielu inych pbogidh moolitwó: 
mí/ tótunku Boftiego y wfpomożenia 
fobie przybrał ; y iegoż tófka y opieťo/ 
táto w fáte zbówienta / y płaf cz ródośćł 
przyodżiał fie; ná ofobny żywot ooficof; 
áni hlebá/ áni wody / áni żadney tzeczy 
3 tych / Etore bo pożywienia należyte fa/ 
3 fobo. nie niofac/ y żadnego infiego, OdžÍce 
nia nie móioc / oprocz offrey oner włoe 
siennice/ o Ptozey nieco przedtym wzmión 
Ee vczyniłem. Boys ofobliwym iófimsś 
prógnieniem / y Bofło, nieśmiertelnego 
Kcolć Cbtyjtufa miłością zrániony! cały 
fercem do tego co pmiłował/ vbawat (ie > 
wfyteĽ od siebie odchodzac / y 00 Zeng 
przemienfony. bedoc/ á Bofło miłościę s 
tóżoey mióry poláloc, Mocna bomiem.s, 
(mowi ow Cant. 8.) žáko śmierć miłość. 
Táťieno zgołć on Bofłiey miłośći vpoz 
fenia nóbył /y táťím pragnieniem goczał/ 
tóbo ow zólfte / Ftory mowił / Pfalm. 41, 
lake 


age - GL. 
Jáko prágnie ieleň do źrzedeł mod, tak prá. 
gnie dr? môtá do ciebie Boże. Vprágnela.s 
dufa moża do Boga zrzodła żywego. A tako 
dufšá oná/ Etora táťa miłośćio zróntona 
byłó / w pieśnióch Pieśni mowi: Zranio- 
na miłościa ia ięffem, Cant, 3 A snowut 
Pokaż mitwarz reg, y pozwol mi ftykeć 
głofu twego ; głos bowiem zue flodks , y 
twarz twoi nadobna. Tym nád wfyrčie 
fłowó zacnicyfigy píeťnoscí Chzyfiufowey 
prógnieniem/ ióto ogniem takim w jetcu 
podpaleni bsdac Apofłolow zyromódzeć 
niei y eczenníťow bufce / wfytko to/ 
co oczyma widżierny / wzgórnziii; y nád 
wfeltf ten żywot vplymwálacy/ y vpadálaz 
cy! niezliczone Fátowní / y śmierci (pofoz 
by prsenostli/ Bofkiey piefnośći miłością 
tofpalent zofłólgc / é niesmierna Bog 
Sľorá przęciwko ným miłość, w fetcódh 
fwoidy vwazáloc. Tenże ogień / goy też 
przezacny / á čiálem ci zgołć filóchetny/ 
ále bóleto Gláchetnicyfšy y bórdziey Eros 
lewftim vmyftem obodczony Ufoż/ w foz 
bie wzniecił; żiemftie wpyctie rzeczy cár 
le wsgdrdził ; wgyckie déi roftofiy 3001 
pral dofłócki y chwale; y ludzfie godno? 
ści zá nic nie miał; Korong y Rárlat sdriu? 
Gi / nád półeczyne podleyfie to qozumie» 
foc + á táE bo wfelkich truonych / y przy” 
ťtyh Załonnego życia (praw ochotným 
fiefercem vdať + to Píálmijty woľátac: 
Pfalm.62. Przylgnęta dufa moid do čiebie o 
Chryffe , niech mnie przyimie prawa ręka 
twożć. 

A gdy tótim (pofobem/ oczu w tył by: 
namnięy nieobeacóiąc/ ná głęboły pufy: 
nie vëal fei y vbdlacych rzeczy zómiefić; 
niej iófo nayprsyťrseyfy (ét tlomoť/ y 
łóncuch sfłrzojnof / w duchu fie ciegyl; á 
obročímfiy ná Chryfšufá / Erorego prás 
gnieniem patat ogzy ; do niego ióboby bo 
obecnego, y głofu iego fluchólecego/ wo” 
lał / y rosmawiał 3 nim/. táťowyd) fłow 
všywélac : Víechay iuż profs o Pánie/ o: 
Eo moie tego żywota dobr nie obaczy/ és 
ní nínieyfa prożność pmyfłu od sóczetey 
Orogi niech nieodryważ ále/ Danie moy/ 
oczy mole duhownemi tsámi napełnty/ y 
poftepowónie moie Eieruy/ á fługe twego 
Bárláámá pokaż mi. Tego mowie/ pzzeż 
Erotego mt vrodšiťo fie sbówienie połaż 
mi! ábym ofobnego y Žaťonneto żywotó 
Bbozerości/ przez niego nóuczył fie; á Ola 
piesnóiomośći niepezyiąciel(tiey woyny / 


emmer mw 
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ná żoróde náwiedžioný nie byt, Day 
Pánie droge moie znóleść/ przez Et 
bym ciebie bofžopiť : gdyż dufá mo 
prógnieniem do ciebie scaniona ieft 
ciebie śrsodło zbawienia gOręco prá: 
To s foba rfławianie myślaji di 
Borá przemawiał/przes modlitwe/pn 
wy;fio Bogomyślność iednocząc fo 
4 cá nótórzywym biegiem, 3dertak 
ge Eonał/ ná mieyfce one/ posie Bock 
miefbal 1 przyść vsiłutgę. Stołamii 
onemt/ Etore były ná pufczy/ żywił 
Goyż/ tato fie tuż w(pomnióło I opi 
čiátá / e łódhmón onych / Etoremi był 
Ošlány/ nic inficgo 3 foba nie miał, ` 
Jednáťie Bgupłe / á prówie ah’ 
zgoła wagi pożywienie 3 siot gotując 
ie ; wody niedofłótch wielbi cierpiał 
zgołó pufłynia oná bezwodna bylá, d 
tedy podczós południa w vpale vśiln! 
ftoncá droge czynił/ wielce bórdzodląj 
reca w fuchey Eróinie prógnientem | di 
y ofłótnig/ d bardzo ciepła Sg, 
ście firapiony byt, Ule chsiwość pr, 
bsona zwyciężóła / y prángnienie one 
ftie/ Brore guł/ płomieni yprágnienjag 
wody vmniepfáŤo, . ` 
A. ow dobrego. nięptzyłactel/y sły 
fny tiabel/ ná táťome zamyfły/ ptália 
lece pałólocs iego przeciw Bogu Wo 
bórdzo pezyEro pátrsac: wiele mu nóg 
Gent poťus wzbudzał / to teft: R 
wfłiey tego chwały, y wielce wyśmien 
go oworu/ Étory go otaczał/y pezyłałę 
tófże/ y rorienniEow odnamlálac mug 
mięć: y to mu też przed oczy Péëere 
wfiyckidh dufe 00 dufy iego sówifłyą 


S 


infe nád. to òálfe tego żywotó víl 
pokózuiąc. A potym cnoty przyťrošíy 
niesmietne Polo niey sópocenia pr: 
dał mu: cióła táťze flábosť/ y nieżw 
ne! á niefłufone dolegliwości / pak 
dóletość/ y ninieyfe pragnienia vílšík 
nie; y żę żniEod żadney pociedby nie mg 
oczekiwóć/ álbo zéfier prace / y tally 
velozenia fońcć. A nóoftóteł wien 
myśleł Léo ná nieEtorym mieyfeu oul 
Éim Antonim powiedzióno/ wielki bath 
myśli prod wstufiał. "Jót fkoro 29 
ofłóbienta tego fercó zamyjłow/ nieda, 
żnym obaczył (ie nieprzytaciel / (g0pP. 
Gbryftufa fobie przed oczy prsymotja | 
lego prógnieniem zápalony bedgc/nddik 
ie tóEże szeffo wsmocniowy/ á mlára pó 
PETZ NIE "RÓ Së mert 


Kety / iego napóści p rády sá nic fobte 
` miał, ) wfłydem záplonoť Gei iáťo to 
i pierwfiym / fáťo fie swyEło mowié/ náo 
ftopieniem obólony. Dla czego info dro: 
go vdawóć De poget ( wiele bowiem on 
ma sćiefet wyftepĽow /) y rośnemi po: 
gwórómi obólić go / y boiaźnię przeiać 
psiłował. Tlietiedy bowiem zarnym De 
imu/ táťo feft / połózowół ; niekiedy ano: 
wu dobyty miecz trzymótoc/ ná niego ná: 
tórczywie nófłepował, y że go miał vbié/ 
feżeliby (14E naypredzey przedśiewitecia 
nieoofłopił/ groził, ClieFiedy znowu ros 
śnydh beftyi ofob przybierał przeciwko 
niemu/ tyczoc/ y bárôso ftráfiny bel / y 
gief wpôdlac: táťze też w finoľá y smí» 
ur bázylifľá postáť zájem fie przetnice 
niat. Y ow prsezachy/y wielce odważny 
Bermiec3( w rfpołoionym smyśle ftawał/ 
fáťo ten / Etoty Naymyž/tgo ratunkiem 
fmym założył, Pfal.90. á vmyfterm czutac/ 
y przeblctego duchó wyśmiewófoc | me: 
wif: (lie tóyno mi/ o fálbierzu / ftos 
left / torp to przeciwko mnie wzbudzaf £ 
to feft / frory iuż ieficze op poczottu luds+ 
kiemu nátodomí zgubę prsyprámiafš/y né» 
Bdy slosčí zóniedbywóć / á Gody czynić 
nie przefłóte . U zápravsde / tółoć piés 
tnie ten fžroy przypadł ! Bo tym fámym/ 
że beftyi y gódźin násládutefš/ fercá twe» 
go oťrutnosť/ y przewrotność/ € woli 06 
bczynienia BŁody y zaróży/ ochote poBózue 
ief. Czemuż tedy o nadznilu ná to fie vdá: 
tef s czego dotazóć nie może + Jáťom 
bowiem dofiedf / 13 te ruft: y pofłróchy 
ob twofey złośliwości pochod3a/iuż fie ob: 
tod naymniey niefeófuie. Paz mi pomocnik: 
d ia wzgdrdzę wieprzyiaćioły moiemi. POL 
117. tatże / po źmy y bázylifiku, Etotydieš 
ty podobieńftwo wyrójił / chodźić będę. 
Piso. á Chryfłufowo moca pośilony/ iwá, 
J (moka podepcę, Niech fie zmiefiáia y zdmfy- 
dza mfy (ży miepr zyzaczele moi! niech fie zmie 
hái J zamfłydza bárdzo prędko. Pial. 6. 
Tey modlitwy zózywóiąc/ y snáťiem 
Bd! to feft nietwyćiesonym Otężem 
Siebie sbroigc/ wfiytEte diabelfkie firóchy 
wniwecz obroci. tlótydhmiaft bowiem 
beftie/ y dádžiná / táťo dym śnitnełć / y 
iako płyniewofk przed obecnością ognids. 
lal.67. A ow moco Chryftufowo vtwiee 
Bory / wefółym duchem poftepował / p 
ogu Dźiełf czynił. Med tež y wiele to: 
śnych beftyi/ y roznego rodzálu wężow / 
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y (motow/ ktore ond pufłynia żywiła/ zá: 
chodząc mu; ius nie wprożnym widowie 
ftu, óle prawoziwie połózywaty (ie. Stad 
było/ i3 boiażnić zgofó y prace pełna droe 
gó bylá s óleć ow obote/ feccem y vmys 
ftem swyčiesať. Goyż y poftr ách, miłośc (3e 
fłow Pifmó zásyle. 1. loan; 4.) precz od- 
rzucáľá > y pracy dhćiwość vlge czyniła. 
W ten tedy |pofob s wiele y rożnemi vs 
teapieniómi/ y včifkámi/ przes me máto 
oni biedząc Dei 00 Sennáritidy Oney pue 
ftýnie/ gdzie Bórlóóm miegtat/ przyfedł, 
Gdzie też wody Dofławfy / prágnienia 
płomień vnášiť. 

XXXVIII. VO tey sás bórdzo wielkiey 
pufłyni! čále dwie lečie Jozófót pezemiez 
fťat/ tám y (ám przechodząc, á Várlád» 
mó nie znáyouigc: gdyż y tu Bog vmyftu 
Lego mężnośći/ y dársťosci doznawał. A 
táť pod niebem miepEófoc/ táto vpałem 
goczał / tót y žítnnem tretwiał ; przeżas 
cnego Otótcć onego / tófo iáťiego nies 
ofiścowóney ceny ftórbu / fiutóć nigdy 
nieprsefłaiac. Wiele zás złośliwych Due 
chow potus/ p wiele woien snoślł : wiele 
táť3e prac, dla stof / Eróremí De swyczdyć 
nie żywił/ nieboftátEu $ gdyz y tych pufty: 
nia oná / ióto to wyfugona zofłaiąca / 
firomnie bórdzo dodawátá. Ale Dińmen: 
towy y nieswyciezony tego duch / mitoz 
ścię y pragnieniem pałótąc / táľíe przyż 
Erosit tótwiey znosił/ niżeli infi rofPofy 
śnośtć zwytli. Dla tego też Voftiego 
tátunťy naymniey niedofławófo mu : ale 
według boleści iego / y prac wielkości / 
prsýniestone od Chrýftufá/ (Etorego prác 
gnieniem gorzał ) poctechy/ tál we Onie/ 
fáťo y w nocy / vmyf? tego tostwefeláty. 
Vopráwitvfy zás dwuletni bieg Josófót/ 
pfłówicznie Ecożył ! y lego prógnot ; pus 
Łótóc/ y do Bogó łzy ióło rei tocząc / 
rosmyślał / wołóiąc + Holas mi Pánte / 
pofafi mi mowie tego / Etóty mi imienia 
twego snátomosť/y tótie dobrá ziednał; 
áni Ola wielkości grzechow moid tákie: 
gomidobró nieoobieray t ále tetto vżycz/ 
żebym tego obecnośći sóżywał / y ene? 
s nim Żatonnego ćwiczenia ptatczłę czy» 
nit. 3d łófta z3á5 Boža nálaft iaftinie 
ene! posláťowatwfy sgołć ddieffe tyd 
ťtorsý tám przedhodśili: á táť Zaťonní: 
ťá niektocego / ofobny żywot wiodocego 
obaczy; y onego 3 wielko duchá gorocoz 
ścią obłópiwfip/ y pocółowawpy/ gôžieby 
Żórló? 
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ZDárláám tmiefitał / pytał fie; oras też | óbyś fobie role one zółupił. leën) 
fwotch rzeczy fprówe onemuž opowiedział, | Pan zá vpływótoce/ y vpadátacel wie 
Gody tedy sniego / gdzieby było miefiEóż | zá rei Ftore 3gubie podlegte fo / te /y 
nie ŁTiczój Etoreno Buľat/ wyrozumiał; | Etore áni zgubć / áni fłórość nie pá, 
tám ióbo naypredzey / nie inóczey/ ióbo | Życzyłbym zás óbyś mi powiedział, ny 
naywiádomfďy Erory fowqzy zwierzć nás | milfiy/ iáťimes tu (pofobem sófedł/y 
padfiy/ vdał fie; y przefedfiy sá poťasá: | Fa po moim odeściu rzeczy twoich pi 
niem drugiego niettorego Etórcó/ til: | byłór tókże/ czyli twoy Qyciec zna A 
Pó míl/ wefoły/ y nádšicie siłę otoczony | gór czyli iefcze y teraz tymże / co pry 
poftepował ; właśnie ido owo Dziećig/ | tym fialenfłtwem pwiedziony / 00 diah 
Etore Oycá iuż dawno nie widziawfiy/ | (Bier 30ródy y obłudy poimánym zoftdl 
predťo fpodziewa De obaczyć. Rio gdy | © to gdy fie Bórlóśm pyta s Josi 
miłość Bofta force raz opánute / dóleto | zdálebá zóczowfy mowę / coby fie ię 
vsilnícyBe / y gorętfie nád te bydź zwy: | po odeściu tego przytrófiło : y (fb 
tlórEtora 3 przyrodzenia pododší. śliwy bieg rzeczy/ 63 00 tego czáfú/ | 
Stánie tedy przy Orzwióch iáftinie / | dy Ge snowu 3 fobo sepli; Pan mu dú 
y wnie zółołótawfy ; bfogofław (mowi) | wat/ poiedynťiem przelożył. Gtórzeć 
o Orge biogofław/ mowie. U Bárláám | dy to flyfoc/ pociecha! oras y záduň 
iót vfłygał ten głos/ 3 pieczóry wyficofiy/ | niem napełniony ieft; y goroce tsy wj 
poznał go wDduchu: Erory dla cudcwney | wálac/ mowil: Chwatá tobie niech bé 
'oney odmióny/ (przez Etora 00 pierwfies | Boze náf/ Etoty miłość twoie mótącj 
go onego weyżrzenia / y Ewitnacey milo: | zówfie przytomny iefżeś/y onych rátuli 
 dzieńfłiego wietu pietności/ oddalił fie) | Chwató tobie Chryfte / Brolu pr 
naypilnieyfym pezypórezeniem fie/ ledwo | y Boe naylepfiy / gdyż tófkówa wę 
mogł bydź rozeznány : fá£o tor Ptory od | twoidjtót chciółó/ éby našienie ono/h 
ypolu fłońcó/ czacności nábrát/ y włofó: | res w duchu flugi twego Josáfátá zási 
mi zórofł/ć tógody wychudzeniem znifiezo: | ftobrotny owoc pezyniofło; to ft cią 
nei y oczy głeboło wpádľe/ y powieti tes | dufi nófyh Rolnifu y Pánie godn 
firumieniómt zewfigo nópfowónej ywiel, | Chwoló tobie Poctefycieln Dobty/ym 
Eim głodu vtropienicm przeiete miał. | świętpy budu z ises rei Eroros Swis 
Josófót zás duchownego Dycá zdros po: | twoim Apoftotem podał łójłe / y tem 
znał/ fáťo. to iedenie Efitatt licá mótące: | táťše báť raczyłeś + y wielkie lut 
go. Bára tedy E tóczec / Eu wfehodowi | mnofłwo/ tego praca: od zabobonow kl 
fiónawfy/ Bogu modlitwę zdżiętczynie» | bu wyszwoliłeś / y prawdziwym, Bogi 
niem złączone / oddał. U czetfiy Amen | znóniem oświeciłeś. Vy „v 
do fpolnego obľápienia száras De rzućili/ |. Tym fpojobem Bogu obódwó Bil 
dawne vprógnienie bez wfeltiego néi, | czynili: á gdy táť (polnie vozmeveleli 
cenia nópełniśiąc, Tafto Bofta deër) fie / wieczor zápal 
Gody fie zás dofyć nóściftóli/ ynówitó, | Saczym ná modlitwę powfławyy / 3w 
li/ sladfy między fobo rozmamiáli. A | czóyno prośb powinność odbáli. Ap 
żózowfiy mows Bárláám / tych flow 362 | tym gdy połórmem cióło pośćlić by! 
żył : Przezacnie vczyniłeś/żeś tu przyfiedi/ | trzebó/ Bárláám wípániáty ftot zófłów 
odhóny Synu / Synu mowie Boży/ y | to ieff duchownemi potrówómi fprówi 
Beoleftwó niebieftiego dziedźicu przez | ny; tey 368 počiecby/ Etorey zmyfły 36 
Pónć nófiego Jezufó; Btotegoś pBochał/ | wálo/ bynamniey zgołó niemólocy. € 
y náb vpadáloce/ y Erewfie dobré nie ef | rowe bowiem tylko ióczyny byly/ wiej 
rzeczy milfym mioł: d ná Efitaft roftro- | mt iego cekómi zóśiane / y wypráviu 
prego/ y madrego Ľúpcá/ wfiytkie dobrá | p pólmowego owocu troche/ ťrory fi 
fprzedawfy / perte wfiyttie fácunťi peze» | oney pufłyni snápdowal/ á przytým 3 
chodzoco/ Eupites. Mach, 15. e fkarb/ Eto: | la leśne. Goy tedy błogofłówienie va 
zegowyłróść niemożna/ ná roley przyta» | nili/ y sóftówionym bónkietem cidlo f 
zania Pánftieg zółopóny znólażfiy; wgyz | silili y wody fie 3 blifkiego šrz0dlá náj 
tEos daf; ánis żadney rzeczy 3 tydh/ Etoz | Hi temu snowu. ktory otmierargke jt 
ge iuż ivż ppłynąć méig / nie pofolgował; | pełnia kázde zwierzę a p oA 
, a 
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Palm. 144. dzieki vczynili. A potym po: 
wfłatefiy/ idt fłoro nocne modlitwy ob: 
prówili/ budbomno rozmowe zóczeli; zbóe 
wienne / y niebieftiey modrośći pełne 
mowy prze cóło noc czyniąc/ 63 iutrzen: 
ži weście Do zwyczdynych snows modlitw 
późmtęci ) onyd przywołało. 

Bofławał tedy tym fpofobem przes 
dlugi czás 3 Bórlóśniem Jozáfát/ cudo: 
wny ten/ y nád ludsťí Gen zacnieyfiy żye 
wot wiodgc; á isto Vycá y Tľáuaycie: 
Loi we wfiytEim pofłufenfiwie y poťorze 
36 nim idac + táť zóifłe/ że De we whys 
gier cnoty fprówie ćwiczył/ y tat im fpoe 
fobem 3 buhbownemí / y niewidžiálnemí 
nieprzytacioły pófowóć fie tezebó/ przyue 
ežal fie. Žľad tego dofedł / iż złośliwe 
wfyctie namietnośći násiť/ á čiálá ftlon» 
ność Duchowi / nie ináczey iéťo niewol» 
níťá Pánu/poddawal: piefczot wfyttid/ 
y pmyfłu rozwolnienia zśpominat; fnowi/ 
tóto złośliwemu niewolnitowi toftózo» 
wał, Y zebym Erotko zówóni/ táto všil, 
nosčio Do ofobnego życia vtarczti voa, 
wał fie; 13 y fom Wórlóśm / Etory wiele 
máju ná ním firawił/ Ożiwowoł De l y 
tego ofłrośći vfłcpował, Tylťo bo: 
wiem gprubego onego p rozwefelenia 
niemóiacego poľármu przyimowoł; Ze 
by był tylko życie znosił / y nie czynił/ 
áby fie przes dobrowolnie przyfpiefiono 
śmierć owyd zafłog pozbówiał ; Etore 
enot wyprówie/ y pilności oddáne bywó: 
io. Lab 366 przygodzenie nocnemi ftra- 
žámi znfewalał / iółoby to żadney snotá 
gzśći / člálá y członłow iego nie miał. 
Wiec rei modlitwa vfłówiczna zabówó 
iego bylá/ y whyteË życia czós ná ducho» 
sony / y niebicftidh rosmysślónióch tras 
wil; tat dálece / że y godziny fedney / y 
owfem v iednego zgolá czófu punttu / 
iá£ ná oney pufłyni miefikóć pocot.. nie: 
firóat. H sóprawdc tá prawdziwie do» 
piero Šaťonnego fong powinność teft; 
nigdy od Duchownego džíclá prożnym nie: 
żnóleść Ge, Co šnolá w;pógióły on/ y 
przygorowóny nicbiejkiey drogi samos 
dnie, przezaćnie czynił / y pmyfły fweg 
gotocość 3 począttu/ 44 do Eoncć zámfše 


| 


zóchował ; pof/epowdnia w fereu záme ro- | 


zrzadzdjac. Pal 83 y- z cnoty do mwyžfiey 
gnoty wyfkąkniac, y prágniente 3 prógniez 
niem / y vśliowónie 3 ośiłowóniem nies 
prseftánnie łycząc sd też do oczefiwóney/ 
y *pródgnioney peześliwości przyfiedł, 
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AKXX1X. Gdy tedy tym (pofobens 
Bárláám y Jozófót przemiegEiwóli z fo 
bai y piekna między (oba vtasczto wolo? 
wóli/ 00 wfielkiego fłórónia/ y tego żya 
śia wzrufenia dalecy/ á vmyft od Eazdeo 
go smiefiónia czyfty/ y oddalony mótęcya 
po wielu przez nich dla pobożności pods 
istych pracóch; nieftorego Oniń Gtórzee 
weswawfy duchownego Syná / ktorego 
przez Ewangelia zrodzył >: tóbą Oudhowną 
Dome ságot. 

Już dawno o. pezyłacielu Jozófóe 
čie / tobie ná tey pujtyni miegkóć nalez 
žálo/ y to mt modlącemu fie Chryftus o. 
tobie przyobiecał / Zem die młaf przed ge 
fłócnim życia dniem obaczyć. ©baczyłem. 
tedy / iáťom prógnot; obaczyłem mowig 
ciebie 00 świótć/ y 0d świeckich rzeczy 
oderwáneno / á Chryfšufowi bynamnícy 
niewotpliwym/ y chwieiącym De vmyfłem 
przyłaczonego/ yd0 miary dofłonółey zu: 
pełności iego; przych odsacengo, Teraz tes 
Oy poniewaz śmierci moiey gás nóftepu” 
te/ y tefigze obd mletá rowno zemną ros 
fhaca oná chćiwość / abym 3 Chryfłufens 
zofławał / zówfie mnie wzbudzóiąca / iuż 
fie wypełnia 3 ty zdifłe cióło moie w žies 
mi pogezeb / y peochowi / prody odDay. 
Potym. 34ś/ fam ná tym mieyfcu zojžáv/ 
3dczety duchownego życia fpofob trzym 
tac / y moley fozupłośći pámisť zócdhowue 
ioc. Boig fie bowiem żeby demno dias 
blow zgróla dufiy moiey dla niemwiádos 
mości moih wielości / prsefťoby: nie 
prsynioftá. Ty age Synu Żatonnego 
ćwiczenia pracy nie letap fie/ áni przed 
Gáfu przedłużeniem / y diabelfktorní 34s 
fadzťámi ofidbieć niedhćiey : y owfćmich 
niedołeżność, Chryfłufć moco vzbrofony/ 
smiáto wyśmiey : bo twárdosci 366.ptac/ 
y zófu przedłużenie fercá táť gotowego 
bodš/ fáťo codšieň wycia 3 tego sywotá 
oczebulący / y fedenże dzien fobie žyčia 
Botonnego/ tá! poczottiem/ tóko y Pons 
cem byd3 rozumielący, Táť zówfe tego 
co 3 tyłu ieft/ zápomínátyc / d bo tego / 
co przed oczymó iefł / siebie famego ro: 
swodząc; do náznáczoncy vbietiay. (ic. zas 
pláty níchlefkiego wezwónia Bofłiego t 
w Chryfčuáie Jezusie ; tato Owiesy As 
pofłoł temi fłowy nópomina. 2. Cor. 4, 
Nieufióymy; ále lubo zen, ktory ief powierza 
chownie, człowiek naf pfuie fie ziednókten, 
ktory wewnątrz sefl, odnawia faeodedwia da 

tn dnia, 
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dnia. Bo co krotko tymóiącego tefl, y lekkie- | wwasay fobie/ pfuiac myśli, y wfieltg ) 

go dolegliwości nófey, nád midre w wyfoko- | nioftose podnofięco fie przeciwko 

$1, wieczna chwały wagę fprawuie w nas, | tętności Żdofkieyz á w niewolę podá, 

gdy my nie vpótrmiemy co widzialnego det, | wfytet smyfł ná pofługeńftwo Chryftuję 

ale co niemidžiálnego. Bo co widziemy/ | we. Philip. 4. 4 pokoy Boży, ktory przeny, 

doczefne ieft ; czego zás nie wiożiemy | fa wfýjtek zmyjliniech firzeze ferce miy 

wieczne, a J myśli role w Chryflušie lezusie. ` 
To wfercu twoim vwasátac Wiesn Po tey mowie Bórlóśmó I Josáj 

naymilgy/ mefko czyń, y wzmacniay fie, | niesmierna moc tes wylał; rof CA 

i 


Pial, 26. á tako rsefti żołnierz o to fie féx | fáťoby 3 hoynego šrzodľá wyplywály, 
ray / ábys temu / Ľtory čie popífot/ poe | tego cóle/ y żiemie/ ná Etorey siedzi 
bobal fie; y hočby vlomnosťi y flábosci | slaty. A fam ná róti roztwod nórzekójy 
myśli złośliwy on Duch zapuj gal tobie. | bórdzo gorąco ná ním wymagał/ żeb 
2, 1 imot. 2. y pofłónowienia twego siły | ftátnicy oncy Orogi miat go towórzy 
przełomóć / y zwotluć fłórał fie; iego zé | á po tego odesčiu tuż ná świecie nie3o 
fadztt nieobawiay fie / ná owo Panfkie | wał ; tych flow zóżzywóioc: A Gem 
rofľazánie pámistátac + NÁ śmiecie vci- | Qycze ná fie tylto / á nie ná bliżni 
fnienie mieć będziecie; dle vfaycie, iamos | ma wsglod 7 á tófimze (pofobem w. 
zwyciężył świat. loan. 16. Żóczym wefel | fprówie dofťonáley miłośći powinn 
fie mt Ann zówfie/ gdyż cie on wybroł/y | eyni} # ( według tego / iófo Chey 
00 świórć obłaczonego / przed obliczem | rzeki Match. 19. Bedžie f miłował blizni 
fwoim fłówił, Sem zás / ttory cie we | zniego, záko fiebie fimego, ) gdyż ty 2 
zwał powofóniem fwoim świgtym / blis | ná vipotoienie iDzieB/ á mnie w vcisnię 
fFo ieft zówge. TTie fráfuyse fie tedy nas | niuy vttapieniu zofławiafi : d wpezodti 
mniey | śle przy kdżdey modlitwie , y pro- | želím fie w vtarczEódh Zaťonnego żyć 
sbie, z dźiękczynieniem modły tmoie niech | fál należy! wyćwiczył/ p rożnych niepe 
wińdome beda v Begá. Philip. 4- ©n bo» | facieló sáfadseť Dofieoł ; bo fłoczenia 

i 

| 


wiem Ce z Nie cpufczę die, y nie zoflá- | tedoynt owey bitwy/ nóraża$ mniex OC? 
wię. To tedy w twórdości życia y podło: | go coż fie infiego fłać mose? tylo že fil 
géi Žaťonneto ćwiczenta vważdiac fobie/ | bierfkiemi ih fitufómt obálony bedel y 
w počícchádh vmyfłu zofławay/ Pana Bo: | tato fie niewiddomym/ á boióżliwym feb 
gó nófego zótrzymuiąc pómicć. Pamsię- | mierzom trófióć zwyłtło / wieczną dufy 
tny bowiem byłem o Bogu , y ćiefytem ficos | śmierć pobeymg. Ale proś pet ne 
mowi Phal, 76, r mu fies óbyś mnie tóbie | twego 4 
Gody sás znowu przeciwnił infy ná | żywota wysčia towótzyfem wezwał z 4 
die woyny fpofob wymyśli; to teft wynioz | żebyś to vezyníl: przez te fame / Fro 
fe y dełpliwe myśli poddiec/ á Reoler | maf/ nódziete/ i3 pracy oobterzefi sapi 
fiwó ztemfFiego chwały / Frores opuścił, | te/ obomígsuíg (le. To mowie v Bong 
y wpytło to/ co tej? ná święcie, woczóch | prosba wymoż / żebym y iedneggo zgolá 
twoich fławióląc ; sbáwienna náuťa / ná | Onió/ po twoim odeściu nie pielgrzyma 
tfitałc tarcze zówzuć fier mowioc: Gdy v- | wał ná świećie/ y po tey wielce gifte 
czymicie mfyrko, co wam ief? przykazóno, | puftyní nie bloťať fie. 
mowcie : Studzy miepotrzebmi iefeśmy, gdyż. Co gdy Jozófót płóczoc mowił, Ste 
to, cośmy byli powinni, uczyniliśmy, Letz, | esec przytemniey tógobnie tuluc go: E 
X zgołó/troż 3 nas dlug on(ttoryśmy Ola | dom (prawi ) Bofkim, Ëtore vmyfłu lu 
tey przyczyny winni Pánu ; iż bętoc bes | Fiego poięcie przewyżpółę / fprzeciwiśł 
nótym/ dla nas Gol Ge vboglm/ dbysmy | fie bynamniey nie mamy. Gdyż ia gdym 
iego vboftwem vbogóceni byli : y Etory | org rzecz wiele modlitw bo Dogá wylał! 
od ycierpienta wolny bedac! áby nas od | y tego / Etoremu żaden gwałt vczyniony 
złośliwy) namietnośći pwolnit | mete | bydź nie może/ iótoby przez gwałt przyj 
podiel) wypłócić može? Jótie to bowiem | wieść Eusiłem fie; óbyśmy fie nierosbjle! 
dobrcdjieyftwo ieft / ćby fługó toż dier: | lóli; od iego dobroci tom vítyfial: G tor 
pial, co Pan wycierpiał: Awsdyć my dá: | bie teraz niepotrzebna teft čiálá ciężac 
leto cb iego mať oddaleni iefłeśómy: Te | zrzucić/ ále w Satonnym 1. tá 
luge 
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y Slaa świetnicyfiego wien: | fłowómi tego vmyfł odżywiać posol tych 
că fobfe nie vwtjef. Jeficześ bowiem dla | fłow sóżywóiąc: Już nas naymilfiy Bye 
tep/ Etotac ieff sgotowóna/sapłaty/dofyć | nu/ ná tym. świecie tedenże bom / y ftot 
nie wofował : de troche fefie prdcowóć | oczyć nie bebiie : gdyż tuż w ofłótnia Oy: 
(i trzebó/ dbyś vcieffony/ ná wefele Pás | cow moich droge fos. Bóczym tobie czy» 
ná twego wfiedł : gdyż ia zgołć fuž má- | nić należy / byś przes przykazań Dofľid> 
ło nie fto lat móiący / šteomôžiesist y | 3óchowónie/ y ná tym mieyfcu / áž Do ge 
pieć ná tey przeżyłem pufłyni. Tobie zás | ftótniego Onić żywotó pomiepEdnie/twos 
lubo nie táťa gáfu zwłołć naznóczona | iey przećiwEo mnie miłośći znał pobazafz 
teft; tednótze/ óbyś Go tego Erefu/ióko | tót zdifłe życia twego (práwy ftánomtác/ 
Pan ťaže przyfłopił blíšey / należyta teff: | fáťos Ge nóuczył; y nigdy poołey y ynue 
ábyš nád tydh 3 żabney miáry niebyf niże | fhey dufe moiey nie opuficzófac pámiatťí. 
By | krorzy dniá y palm ciężar zniesli, | Wlícyše fie tedy dobrze / y w Chryftusie 
Mat. 20. Dla cze” o przyłacieluj co 00 Bo» | dief Dei y wefel fie ; dyes żiemftie p 
gó vftánowiono fefż/ odhotnym y wdźige | sttubie podległe / 3wiecznemi / y 00 sgu» 
€jnym (ctcem pezylmiy. 250 co on por | by Dólefiemi oobrómi/zómienił: y blufe 
fłanowił / rory; Eiedy czfowieć rozrsu: | teft fpraw twoich zaplátá : á ius iuż oto 
Gé mogi: á iego tófłę zádomány/ dier: | przydhodźt/ Ptory zopłóte niesie. tory 
pliwość wyświód cz. zátfte dla obaczenia tey winnice: Etoroś 
Oto fie teżfłóray / óbyś przečívťo | vprówił / przyjdzie / y tobie zé vprámies 
niepczytóznym myslom był cuynego fer: | mie tey / zapłótę bórdzo giele odda. Pra- 
«6; 6 vmyflu cyfłośći nie iniáczey/ ále já: | wdźime bowiem fwo, tato woła Boftt A+ 
Eo nicofócowóany fłarb/ cóły y niendru: | poftoł póweł 1. Tim.1. y wfelkiego przy- 
fony zódhował: 00 wysfiych fpraw/ ebe, | 26644 godne: ieżeli wot umieramy, y wot 
gomyslnośći codzień famego siebie po» | żyć będźiemy : teżeli znostemy / y wfpołe 
Anofioc : áby fe w tobie fpełniło roi co | Erolowóć będziemy w wiecznym onym/ Y 
Pan przylaćiołom fwoim przyobiecoł / | Foňcá niemátacym Z rolefttote/ nieporoz 
tych fłow zázytálaci loan. 14. Zeżeli mnie | wnónym smiártem. oświeceni/ y prawość: 
kto miłnie, flowo moie zachowa, J Oyčiec may | wie Błogofłówioney / y nayptezwficy 
Ymiłuie go, y do niego przytdziemy, y mie: | Troyce obióśnieniem vbátománi. To 
ffkanie v niego záložemy. foi y wiele ine | Dárláám dż do wfeczorć / y przes cály 
nyh na świstfey oney dufe/y Boftomo» | tótże noc Jozófótowi rospomiádať/ bóre 
wnego iezyFa godnydy/ mowiąc Státsec/ | 030 boynie płóczącemu/ y táťie rozłącze+ 
fmutne tego ferce vfpotoił. Potym do | nie żółofnym bórdzo fercem snofiocemu. 
niettotydy Sráči báleťo ob niego oble, | Boy zás rozedniáto/ vece y oer do niee 
fly) / wyprówił go; áby to / co do ob» | bá podniofł/ pôstsi czyniąc Bogu / tych 
prówienia nayświętgey ofiáry należyte: | Dom zéit. | 
go było/ ptzyniofi. U Jozafót podpafae Pánie Boże moy / Etory wpadźie 0» 
topy fufnie/ tóo naypredzey vfługe one | becny teftes; y wfytťo nópełniafi; Sileft 
Plat: obawiaf fie bowiem / żeby w nie, | tobie czynie / żeś ná podłość moig weyz 
bytnosci/ Bórlódm winne? pezyrodzenia | żezał/ y tegos mi vżyczył/ ábym w prác 
dlugu nie wypláciť/ á Pánu oddarofy due | wowierney twoiey wierze / y przyłażań 
Má | Gefier nie przyniofł mu ftróty z | twoich Orodze/ bieg tego pielgrzymfiwó 
#ysby y fłow/ y ofłótniey przemowy y | odprámiť. M teraz noylepfiy Pánie/ ydo 
modlitwy iego ggym softat. — miłośierdiia nayftłonnieyfy / 00 wies 
Gody tedy dáleťy ong droge wielce | eng twych prsybytťow prsyímiy mnie: 
Delfin vmyftem odprówił / y to/ co do | y nie miey w pómieći tego / com widdo» 
myświętfey ofiáry było potczebna/ przy» | mie / álbo miewiódomie przećiw tobie 
niofł ; peześwięty Dárláám Tlietrwdwą | 3grzefył. Zóchoway też y tego wierne? 
Ofiścę Bogu ofiároval: 6 zásywfďy Cbryz | fluge twego / Etoremu żebym niegodny 
fiufowych/ op wfelffey smózy czyftydh tá: | fłużebnić ewoy / był przełożonym/ chćiae 
łemnic ryJozófótowi táť ze vozteliwgy/to: | tes; 0d wfielEiey prożności / y przeciwnie 
s600wal fie w dudu; á wžlotofy wedlug | Eá napóśći wyimiy go / p tego DoFaż/ że 
wradin połam / sbówiennemt znowu | by nád zówitłóne wielce ne śiofó/ Erore 
à na olabet 
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biabeľ ná poderťnienie tych, Etorzy fie o 
sbámienie fióróto / sófłówia/ wyžflym 304 
fiawał. TOfyrťe obłudnikć potege whe 
chmocny Boże ob oblicó fugi twego odz 
dals y te mu przynteś sity/ áby zóróżli: 
wego nieprsyiacielá duB nófych / głowe 
sdeptał. Duhá twego Bwietego láfy 
3 nieba fpuść ná biego/ y d0 nfewiozżtóle 
nych potygeł Doday mu sily z áby zmwy+ 
cieftwó Eorony cb Ciebie bofšapil/ á imię 
twoie o Dyge/ y Cynóć twego y Duchá 
Gwietego w tobie wfłamione było : gdyż 
čl należy hmalá y fławó/ ná wieki, Amen. 
Te mobdlitme reyniwfiy/ gdy Dycoe 
& ftim cffcttem Josófórć oblápiť/ y po: 
cólowórfem swietym pedłował / á siebie 
gnatiem Mezyżć zabroił/ y nogi wyéias 
gnoł ; mielta ródościo nópełniony/ nie 
incezey/ tótby przyjaciele Ftorzy przyili/ 
© droge błogojławione / y do odebrania 
błogoflówionego żywotć onego nagrody 
eofieot/ © tárzec zájfte y duchownych dní 
pełen. 
XL. FTosáfát 368 s wielfo vezćtwościę 
r pińgem obidpiwgy Qyca/y lsámi ctó» 
ło tego obmywfiy/ á w offto one włośiene 
mtec/ Etoro 00 niego ná półócu wšloŤ o» 
bloffr: swycóyne Pfalmy odprówił/ 
przez cófy Dzień y cálo noc oras / y spie: 
wóięc/ p drogłe błogofłówionego Ulssá 
čiáto łzami polewóląc. Drugiego zás 
dniá / wyFopawfiy podle tóftini grob / y 
świcte čiálo vezčímie bórozo podnio:fy/ 
buhomwnego Dycá przezacny y naymilfiy 
Syn pogrzebł ; y goroco ná fetcu zápas 
lony/ á dormoodlitwy fómego siebie wiel: 
te bórdzo przytożywfy/ tych flow zażył. 
Pánie Boże moy, wyfłuchay modlirwę 
moig, ktora wolałem do Ciebie, zmiluy fie ná: 
demna, y nyfłuchay mie. Pial. 26. gdyz cie 
3 (itcá futam: Szakóła die du? motá, nie 
edwracay oblicá twego odemnie, y nie odda- 
lay Ce m gniewie od fługi twego. Wjjomo- 
żyćul m mors badž, y nie opuffozay mnie, 
3 nie pogardzay mna, Bože zbawienia mego. 
Gdyż Oyćiec mey, y mótka motá opuścili mnie: 
t; zás Pánie przysałeć mnie. Pramo San 
mu Panię w drodze twosey, y nakteruy mnie 
eń iefke profla dla nieprzysaćioł moich, 
nz podźy mnie ná dufe trapiących mnież, 
gÓż ná ćię zdrzucomy ieflem Z žymorá. Z 
ŻywezA márki moicy Bog sefłeś, niť od/lepny 
edenmie. Pial, 23. Gdyż oprocz ciebie gäe: 
mozycielś wie wam, Fial. 73. Ote w Utos 
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ści twoich przepóści / nádžiele dufe my q, 
iey zółożyłem. Żywot moy (prétuy! tą € 
ty wfiytkie Geer fiwoczone / opótrzm, g 
glo modrośći/ nád wbelbo. wymowa w e 
cnieyťo/ mtóctuief; y wiódome rayim * 
droge / Frorobym hodily tato doby « 
y fefłówy Bog/ prze; flugi twego Bin ` 
láámá modlitwy y prosby q sá cho 
mnie; toys ty Dog moy teftes | y cibh 
wyfławiem/ Vycá/ y Syná/ yDuhć ©, 
ná wieft. Umen. Te modlitwę odpra 
wiwfy / przy grobie płóczać Yślędt / p 
śtedzoc zófhoł, 4 tál (tráfnyh gé 
meżow / Łtorycb przedtym widział | hy 
siebie przsy hodzacych/ y ná mielfie ony 
y cudowne pole prowádzacech / tóbzeły 
noióśnieygcgo y nayswiethega midi 
mpromwadzáigcych/ sdáto mu fie widji 
A gdy on fem Do bramy wcbodZiť / (nj 
go pottólt/ wielko Swiátlog éla ogárn, 
ni, á ťorony tato pieľnogcio ówietn 
face / Etote żadną wymowa opifóć De 
mogo/y táťidh nigdy oczy Iupsfie nieg 
Ditóły / w reťách trzymátocy. A gënt 
pytał Jozófór + Czyieby one nayšuj 
tnieyge torony były / Etore wioztał 
Twoió snotá iebná tefi/ ( odopowiedji 
owi) tobie dla wielu onych duf Eton 
sbówtenie prsyniofteš/ zrobiona + á tel 
dla w Žaťonným życiu ćwieżenia / Ety 
Í czynif / pilniep y doftonaley osdobion 
| feželi szefłim fercem á; bo onca pra 
| bid po bidie. Druga sás twoić 
| 3e włafha ieft : ále Dycu twemu / Dm 
ob słośliwey życia (práwy twoio pia 
oddalił Gei y Bezerym fercem nówtońi 
á bo Páná fie vdať: óbyś fo oddať, th 
bá. Jozófót zás rzecz one prsyťto zm 
sic zdat (ic: A táťo3 to bydź może! (m 
mił ) áby Vyčiec moy dla febney oh 
połuty rowne zemnog / Etorym táfie l) 
| toť wielife prace poniofł / dobrodżią 
fiwa otrzymał * Co ióto rsett grob 
| to mu fie widźieć Bórlóśmć / táťobyp 
gromięcego/y mowiecego: Te fo oJ 
zófócie fłowó moie / torem Eiedys | 
ciebie miat: to ieft/ 3e przyBeOBy bon 
smicrnyd bogactw/ (oi nie miołeś by 
koynym y tożrutnym: á ty ná to flow 
i sádumiáne? vmyflu byłeś. Teraz tedy 
| Eim fpofobem zóprzyłro maß rom 
fobie w godności mieć Qycó r é nit zi 
gey czemuś dla tego ná fereu nie o 
brał včieby? 13 wiele twoich zá niepo ny 
lonych 
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eh dywót ss. sadami aen piefność vfłówiejnie [ie 
lnych modlitw | w; jłuchóne fax Jozá | ópótcował/ według owego Proroťá s 
t ;óś/ według tego / ialo był zwykly S ML Foiron łem Pink w obecne fi mi- 
bone BE wa bia AR A Aa ge 
pošle piela posel śdym wiedgłale | ch, ábým (2 niz meral.) snow! BE 
SedyDórióśm : CO tym.nozpiebnicygym AH, nelá dufid moiá zá roba, przyięłź 
y wielfim mieście miefiłónie Pat 26. | A wizy, zmoiń. oy; záprovodý Due 
tem / wścz00 mic ftá niesmierným świ dé | yi 4 do Chrvftufá przylgnsłć / potes 
tłem tóśnielocego. Snowu zás Josáfát | f y Ueto śdiśnieniem $ nim slebňča. 
3001 fie nim vmawfóć/ żeby go Do prsy | šnym GË deet Bled ho, 
berfu fmwego zóprowóDźił/ y miłą poagn gon oddalii fie/ áni Žaťonneno iwige 
eg ci zi af Met aj St fwego vfłówy nie oomienił. R 
r3ypedl oos / odpowie? f | ! ncál y od džiečinny 
ná et o 1 di c | 1 ASC AŚ / iebpótoż ve 
Pó głomoFtem obciażowy byl, Z teżeli ma: | ná Sch ość zóchowoł : y owfiem ábym 
Mäe fee cee E Dapo lepi A KE do wyżfey cobšien choty pos 
fiónowienie/ idom d roftazat/zofławóć | lepiey ŻY y gyśćieyficy 36 tafto Bofta. 
biosie ; nie dlugo potym przysozief / y | ebe ślnośći bochodáil. TTód to / goy 
„tež przybytt y týž ródośćy chwale osig» | bogo (bofob sył/ y rá£ dálece godną por 
Brie! y zemnog ná eicht beëaieg, Gefoer mołóń a fwego (práwg temu/ 00 ťtore+ 
 wfiy fie tedy Josáfát dudhó ono swide ge wezwany oddał / 4 świat /ámemu. 
 tłoście / y bwalo náb wpytła A Di” oi famego siebie świótn vkrzyżował s 
wymowienia wyżfia / BE eg lifa [5 p H oit w poFoiu prsenioft fies 
miał z y 3 wielkim zódźtwieniem / ná wy» PE 1 ttorego vftówicznym prás 
świadczenie wbźieczności / posp | Y M pel był 30isty/ ooBedf; y przed os 
dwoleniem wynosi. Zofłówał 3óś 03 gn en Oś iaśnie y bez wfielkicy 
do Foncó/ prawdziwie Anielfti żywot ná | blicem ot azwie fie; y sgotowáno fobie 
żiemi prowóbzoc/ y twárdfiey Balonne: | a ës Au fie ozdobil :y tego ob 
go ćwiczenia fpráwy / po odeściu Otóz: Bogć dofedł / áby Chryftufa wibsiał / 5. 
cá żóżywódąc. Bo Owudstefiego lat fwo» | bo ufem był / Cbryftu[á pietnośćig. 
íh y pigtego rotu / Zroleftwo E | ai ie wefelit fie; w Etorego rece záleo 
opuściwfiy/ y Setonnego życia vtasczte | wieczn fen do de ych Erálu odfieof; 
eh eng at dd bónblezwtacych Kär) y eebe 
3legiey oney pufłyni/ táť iáťoby nie ugi ën mieftónie ieft. 
żabney čiálá cześci / nád luoz£1 Rani wyż: cyh fie po nego 365 tego ctófó VTož, tes 
Eror wor prowa OB ENN ig = R Ticor hh daleko op niege 
zgoła luozkich buğ 00 závásliwego WĄŻ? g í bej mu droge do Bárláde 
žá wpr300 wyrwał / y Dogu całe y nies | mie a Ą a tazał / Fofłim iátimší 
RG, made ZE sr: ý Wie Agen er fómcy godziny / a 
olíšiey tafti Sot p YA, ň przeświętym 
EE Ar happa 
ftufá w ogód Krolow y tyrónnow obe: aby och de miłośći tego Bu Jozáfár 
cnosči poufałym fercem wyznał / 4 gło» ROW ae, y te wfiyttie rzeczy / Ptos 
NC o PA | re » Chrocáčian we swyczdtu/ v. sfiówia 
to polazałjfie + á nád to Ge , e czywfy; w gros 
ora Debo ná oh siwą | E 
wpytFic Chzyftufomwe silo y porego pzze: gt / áby / Protych dufe ná viet 
wysfiył, á niebielkiego dobrodźieyftwć y | to ow Ä a We rat 
Zait / wielce bornie vyzeftniťiem softat, | bydź, s fobo ABN 
Zla tego też pmyfłu ofo oD wyBalticy roon sog o Kë ogromnego meżć, 
mgły šicmížiep syfte DON ć eg > ki RCP foniecznie roftózowat). 
Gy tśloby tetcśnieyfie mibšial +. Chry WRT AAA o pogezebl vfłuhawfys 
ftus re miófło wfiyckich Geen v nie, | 30 Rtolsfh a diev pdał fie; á pezyficda 
go byi Berté prógnoł | Gbryftufa Lë Bro wei o wfęttich Jozafat raes 
gie mówzey/ sylEo idto obecnego Dë fy bo $ócóchie/ dkg B 
Di 
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ciách! vwtódomił go. 4 ow bez wfelkiey | cudá one/ ťtore fie prses midy działy. 
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4.znólaży nofienie prożne / ie? ža | á X. Cezećiego tedy roku námrocení 
RSC / 4 ee Gong | tep/ ©pót/ Ëtory był Drzełojonym A 
ftat fie rozruch, GK Rlagtoese / przeniofł fie bo Pán 
€ Cé v ána zgło i ci w aptos P i A 
siet i$ Stácofšá Eorťe vťodbána sgu Po Etorego odeśćiu wByttím fie zddlol 
biť, Było tedy nársečánie niepotownó» te Blogoflótokono SEugenic 0M 
nel płócz niezmietny: opłótiwóli SÉ? | na pad eg i Błogofłówiona lu 
Ce ebe kolo bros OC oa I 
čia | fłudzy Pónie; y w ó le nád męficzysne. przełożona 
E£ Mere ompR pitapis | geg fie/ e wpytkibiednę 
nie. V. Gynto przes wfytet Fray pytónia/ 34 fióynie. 
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ftávnie profiocyh ntewsgardsáłá; rzecze | piego do fwotey gofpody odetá / Etoce 
do nidh; Profe was/ żebyście Ewónge+ | blifto Alafitoru trspmálá. (lazndczyłć 
lig tu przynieśli. Ktore gdy podáno / | zátym dáry/ Eubff rrebrne trsy) czecwoe 
Getig : Riebyfolwiek CG brześćiónom 0: | nemí aremt nópełniwfip/ one 3a vzdtos 
bieróć co tezebó! Chryftufa naprzoo ftu: | wienie fwote poftálá do Błogofłówio: 
chóć należy. ©baczmyfi tedy wtym wd: | neyfEugenity, Mtorey/ 3 poozutowó» 
Gym wybrániu / co on przyťázute z aby: | niem odfyłóloc/ co pofłała/ rzecze : Obf: 
śmy y wófiemu vofťazániu/ y icno nápo: | tutemy y bardzo obfituiemy we wfytľie 
mnienfu dofpć vyynilí. Q©tworzywfy | dobrá. Dla czego Ufótto naymilfa 
Eóicge / trófiłó ná miepfče / y czytóc po» | Welántia / ábys to vbogim róczey/ y po» 
ezelá/ mowiąc: Rzekł lezus Pczmiom fwo- | tczebe cierpiącym poDżielifa/ profše čie y 
śm. Match. 20. Wiecie iż, Xiažetá narodom | napominam. 
więkfi [a nad tych, ktorym pánuia, y rzady XII. Säiefac to HTelantfa/ záfinučitá 
ich prowadza. V was zdí nie ef ták. śle | fiel y pezyfieoy / poczetá prosić) y wie» 
żeżeli kto Z was chce bydž piermfym, niech | cey obiecowóć. Wfłówiczna zoftáie przy 
będzie z mas oflátecznym: y ktoby między | Błogofłówioney (Eugenicy/ á wniwczym 
wami chciał bydz Pánem, miech bedžie má- | nitedoodhodzac/ żeby ŻBtałagłowć bylá/ v» 
Bym niewolnikiem. Luce 23. Y to wymoe | roda swied žiona ieft młodości. Yidzac 

wiwgy! przydółć : Oro (prówi) y wá+ | io mloda / zápramwde rozumiała íg bydź 
Bero rofłazónia fłudótąc/ pofłónowiłem | mefczysno : a ráť żenie świętobliwościę 
Przełożeńfiwo przyląć / y Pónfkiemu | iey/ ále táťaš fitufo byłć vsorowiona/ w 
prsyťasániu pofłunym bep/i : oftátním | pożadliwość Ën niey zápädlá z á mniemde 
mnie miłości wóficy pofłónowiam. Xoz | tac/ że wiel fydh pieniedzy pragnie/poczu 
zwefelona ieft wfytEich fprówó pozwole: | tá niesmterne ofiśrować/ y wiecey tefcze 
niem iey + GSómd fednóf przed wgytkie: | obiecowóć, U gdy czefło o to prosila/ á 
mi fprówy Blofitorne/ Etore naypodlep: | 3 podžísťowániem ofiśrowóne fobie Ce: 
fa swytła bytá odprówióć ofobá / ná fie | Gy EEutento oOfyłataca widziała z vdalá 
wjiełó : rofadile wode nosiť) drwvá raz | fie bo wisťfšcy zguby / chorobe zmyslátoc, 
báť / ocheboffwo czynić. YTá tym réie | Btora gdy Blogoftáwiona Eugenia v» 
mieyfcu mieftónie fobie obrátá / gdzie o% | profiona náwiedjitá/siedsocey przed losé 
dźwierny Zlafitoru miefťat/ áby fie y | fwoim € wietey (Bugeniey/ te czeczy pos 
nád niego wysfio nie połazółó. © po- | Dówóć poczeła : tlieznosno tu tobie mís 
giliu 368 Bróci / wielťo pilność czyniłó/ | tość ferce moie burzy / y zadnego leťárs 
á spiemótąc Bonu Żatonnośći potenie | ftwś prócowóniu moiemu znaleść niemo: 
| firzenlá : trzeciey/ foftey / dziewiotey / | głóm / tylko żebym cte wgyctidy czeczy 
niefipotney/ álbo nocnym y iutrzennym | moich Panem vozynilá. Czemuż De proz 
godżinam/ táť wielka pilność zpnitá/ že | inemt/ y agemi wfłezemieżliwośćiómi 
fie iey zdało iuż 3ginoć przeb Bogiem / | trapi}? Oto dzierżaw zbogócenie niejťon: 
teżeliby godzin / albo cotolwiet cafu | czone /"y oto złota liczba niezliczona / y 
bez Bofticy hwały opuścić miálá. Taf | fiebena flusbá doftátnia/ y fług nfefEone 
nád to w tym Ożtele miła Bogu bybź po» | gona liczbć : godność vrodzenia wielkie: 
czełó/ iż diabły 3 opstánych dal wygania» | go teft semna: tego roľu bez Ojtećt owdos 
tá, y ślepych oczy otwiecółó, Ale že mie: | wtółóm; nójlop po nich w doftótEi mo» 
be potedyntiem opowiedzieć chce według | ie/ á nie tylËo czeczy moich/ ále moim tuż 
porzadłu / ile pozwala Erotkość / przy, | badź Pánem. 2 gdy to v tym podobne 
fiepmy. mowiłó/ tzeczejdo niey (Eugenia: Słu: 
X1. Pánt teonć Uletdnotyiffa / nád | finie imís twoie czacnosći wyświadcza 
tnfe biaległowy zacnieyfia imieniem Ze: | zdráde : wielkim bowiem diablu sotos 
lántia vfłygawfiy fľawg iey / przył do | wálás (ie miegfóniem, G©ofłop od ug 
niey | bo owártaczťe bárdzo <iefEa/y | Bofłih sdrayczyno / y lubieśna czárnus 
fuż przes rok y wiecey Cietpiófó. Atore | bo! my bowiem ináczey woyne fłużemy. 
gdy Biogofłówiona (Eugenia oleiem poz | lieh mála dofłócki cwoie tobie podos 
móściłó / wfytłe záraz złości przyťrosé | bnych Danow! my fie ciefemy żebrać s 
wyrzuciłó. 4 bárOzo zdrowe ftawgy fei | Ghryftufem, Doftátnio bogóty icft/ Eto 

© ez 3 bere: 


a Æugeniey? K. III, 
e fiufem Pp AC | Pak 0 CH fieytośći reg 
Kap onogi jet: č vtec AOE pi ść fie swytło. 
00 ciebie obrázy Ee ot CH in SE A Tedy Gtároftá Sp ee 
teft zbawienia E miektó+ | Dowiedz naystosliwfy 3 Cheseścion/ p 
pánomálo Galehftvo. motá mięfta | wam to Chrrítus wag podal roftozánii 
zyj. éisn | óbyście fie 3woDzeniem báli! 6 st 
Chryfłufó wezwamwpy imienia / teu | sonit sro j a Pr 
SI ` trosci wyôsteral, ? tI VI titas (ubięnj 
Pánftie snéyðuieniy, ,  emtu? troca čie leEfomyslnosť przywię 
AIH, Dná tedy omylenta De (tveno | SÉ żeś pezejacney biale ło gia 
mot ; be | tiey pránnoť/ y vwBedfy w ojobdieleka czy 
iówionę / gdyby wprzod famá pes Leiect ilóchetng Do. 4 
jámvilá ; wrocitofy fie to Alerándriep/ iść | Gyftość wielce plóchetną do We: 


omwiádáiac + Tra złośliwego mlodšilá | Ptogofiówitna iŻugenta/ fdiyliw Lë 
AA Chrzeóciánika wińre nópó |. 


m P top € D sá n 
powiódano moglrátowác niemocy/pźzyść | Chryftus, Erozemu fa ftuse/ czyfłosć ná 


iecuie wieczny, Ts zás Mielantią fa 
mnie sá fedne 3 tyb / zEtotych. ZAM | SSC teťa3 mozemy eil 
tofpuftnie/ cowasyt Re niew(Epo Ke ále lepfia teft: abyśmy čierpieli vreapi 
wié zemną/ y fłowómi suhwátemi SCH niej niżby oná gdyby prueťonána zoftajć 
dnie prowaożie SCH gdybym była dE čieroleť PRVN i a aby owoc cierplimogi 
nie Eczytnełć / d eg séi RABY nie zginoł. Ale iednat, ieżeli pesi 
byciem, pwolniona, nie zoftá ZA wei ter, Celie DAET oświadc 
ftim fpofobem fwoiey lubieżnośći zn gn E PEZEGWŁO miey fime 
litby mnie byt, Glyfiac to di eu pczynicie. wproi u/ ptá fałfiywy świ 
wielkim gniewem zópalił fie} Lan | def AE Pë póleepi złego; 3AEa3 DOWIE 
fe ná mieyfcó Blafitoru/ Ptorsyby. 303 dźiemy /, że tá 3brodnia / btotg nýmy 
lá zem firepowónego/ 3e wfiytfiemi CR ed ch vi Ga eege j 
a ay z Ro RLG Bok : | A rék oświadczył fie przes Cefárfi 
WË keby to mifstenia, bojádzánn: zdrowie € cózofkó. obiecuiącapfiytbiem 
6 ie iednego tórafu nie dE ich r | de WE Gott? tsetla Eugeni 
fce/ ná rożne ich ffraże ina. © #Welantia Gzatności, (mei y zácmion 
tym nóżnóczono. dsten, BRIER = to aa Uteldntia / Eazófać nógotomać Póty 
ingi do, beftyi / infi 368 na. CR i | wnie / mieGóć tojtózuteg. Cbrześcidny 
ná cone męki mieli bydj fkazdni, SE | Dorasta PO pal: Dębcsę fen. 
fie rôšruď niezmierny/ y Kor! inú. | erf? iebnáť nie tátt ma flug Chryfius 
wieść wpytte Egiptu. obiezátá, w zaś ett Drach BL „ab 
POByfcy. wiersza | vofiyfčy A ARA wéit Ruscha, e ftotey pomęiet glat 
wfiytkim podobienftwo fie Se 2 | že zbrodnie nóficy świad (em byłó / áb 
lóntta známienita białagłowć A Radni ey mogło fie cdi ryć E isma 
nie mogłó. Tos wizcey 7 prsyfedt BY | A gdy lo, prsypromádsono. Pech oby 
śmiętćrom. nósnóczony. : pt de aby ni €sdjicgo / pozzelá mowić. € 

re miáftá. pobliftu ležace A „fe Séi młodśieńcć nayniewftybliwfie”y Gefor, 
ge e ee teen EE 
tzom / gwałcicielow : mypĘowa0zć d Si Bd Stade Dag nieftarónie pri 
w Eóydónóch/ y. Spiga, ai wiodło! że teży bo poEoiu Dóniey moi 
gofłówiono Eugenio "d 4 S 1 Feet Boto piezwfiey godziny ná dzien niew | 
zeznawał / żeby białagłowó by a ei? dliwie wfiedfiy / pierwfe zgołó. mor 
Mow) wożnego sania, ferie ji áb nie.) fwoio / iái oby. dla zdrowia iey pop 
Easáno. io. prsyprowádšiť b e p iA 64 | Ośiły pokazał ; potym Ola fwoiey posat 
We Żasi „e e i 6 tuio wości; d też po trzecie do, pwałtu/ d 

áme ENEE , 
Ger. r bicia/ ognie/ Bórów/y wy: | bym pe,dto Spa RT IE aedi nii 


e wołów 
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połótó ; Etota bziś tego wyftepłu świód: | Chryftus táť mocen tám zofłał / że mmie 
Ben teft. Tedy Etéroftá baze przyść | zwycieżcyno lubiesnosči mreltter smaży 
pieftorym 3 czelótzi, Eroczyby roi że raf | vczynił/ peses mifośterdźie fwote; 3 Pre: 
bylo / świóbectwem fwoim vtwierośili, | rym ( wiegze/ ) t3 6309 Ponca vfłówicznie 
A gdy przywotywano Eóżdego/ istá by: | zojtawác bede, 

Tei jáťo oná rel?) wyświadcóli. Tee XVI. Poznawfy tedy Dyciec Cocte/ 
dy Sedia všilnie wstufywry Dei rzegzeż | á Brócia Sioftre / (tudzy Pániy / bieša 
Co ná to nief geśliwy rzegzeń/ Etorego | záraz Do niey: á wylewálac isy / w obes 
táť wiele przełonywa swiódkow/ y tá: | cności ludu obtápié ia fpieĵe fie. (nä 
Pie znaki wycatála ? AT wiedztóno to Rlaudícy Tlátce / á zaräs 
XV. fá to Błogofłówiona (Eugenia | predtim biegiem ná dziwowijto prsy hos 
rzecze + Czds momenata ief, gdyż czas mil. bi. Pesynofio złotem tfóne Báry y luz 
czenia przefedł Kocl.3. Życzyłóm éi w | bo niechcacy / odžiemwálo / y ná wyfóttep 
prawojie / aby wyftepeĽ zór3ucony / ná | ftolicy poftónowiong / wyjdto wynofo. 
€ adžie przygłym wyiawiony był / á ia | 4 wýyteť lud wota: Jeden . hryftus/ies 
gyfłość moie temu famemu żebym potas | Sen e prawdziwy HOP Ckrzeskianiki. 
załó / bla trorego miłosci howóć fy teses KRapłóni zás y Biftupt/Ëtorsy 3 wielu luz 
bá ; icdna£ óby De nie nádymalá przeci | Sit Chrzesčiány przed onym dsívomijká 
wło fługom d bryfłafowym zdradliwa obs | mieyfcem byli/ (aby/ tál (Eocoby pozabi» 
woná/ Erottiemi opowiem fłowy prawde, | ént softáli ci / Eroczy obwinieni byli/ 
nie né hełpliwość luozFiey pohwały/ áz | pogrzeb im vczynili ) przychodza / Vogu 
le ná chwałe imienia. Chtyfiufowego. | Gymn mowiąc/ y uByfcy teonym głojem 
Tata bowiem (ott moc imienia iego/ że | wołótąc. Pial. 117. Prámicá Pánfka w/ła- 
też y białegłowy przy bośóżni iego zoftá: | wioza tef m mozno ci , prama ryka mora, 
lace / mefta odbieróio godność : y ént | kanie przełamała nuprzyjacioł. 0031, to ri 
nód nig Dit roznosť wiarę znaść fie nie ` oy ztcyumfem (Eugenia :a žeby raf wiele 
możę. wiełfa, + gdyż, Błogofłówiony, Póe | emm ludzi wejelu ná. vewierdzzmu iep 
wel Apofzoł/ tute: wfytkich € brześći» | czyfłości/ nfesbywóło 3510: pottasał fie 
| an mowi. Galar. 3. iż v Boga miemafć ros | ogień 3 nieba fpadóiocy/ttory réi ogóre 
żmości ngficzyzny, y białeygłowy : mfófcy | not bom UfTelantiey/ že p ślódu / tócizye 
bowiem w Chryfłufie iedno żefłeśmy. Tego | Eolwiet rzeczy do niego nalezácey nie 304 
tedy fpofoba ducbem goracym nábrá: | fióło. ralo fie wejele ludu 3 bolażnię 
dámy 3 posfółości/ Eroram miátá wibry | Boża: Rosctoł/ Ptory (uš iáťoby owdoe 
ftusie / niehclałam byd; niewiófło; ále | wiały./ ofiny rot bei 3amtniety / zoftał 
Pánienítwo niepolalóne wfiytta omg, | od0emtniony. Powraca De lub Chrześćia 
ftu všilnoščia zachowuiąc/ 36 mefczyznę ` óniti, Chrzvý? przyimuie Staroftá wta» 
pdałóm fie ftórecznie w Chryftusie. Goyż | d3a Cefórjta tezymólacy/ Chrzczo fie d 
nie wžistám niewfłyoliwego w poczćiwo: | nowie tego! Cbrzci Wláttá iey Alamia, 
Set smyślenia / żebym mefczyzna Mala: | Przywraca Przywilete Chrzesčiánom / y 
głowe zmyslat ; óle białagłowć mężnie i pofite. obwief zenie bo Sewerd Cfárá 
gyniac: mębczyżnom. fie nositám /. Pás | o Chrzesciánádh/ námieniátoc/ D Rzeczy: 
nienfłwó/ Etore teft w Cheyfłusie/ dr: | pofpolitey Chezesčiánie wielce pomocni 


ciwy De mocno. 4 to mowiac/ rozdóre | f.s. dla czego powinniby bez wfieliego 
lá ob głowy futnie/ Etora była otryta / | przeslódowónia / w. mióftódy miefitać. 
Y potazałć fie białagiowa. M zókaz do | Bestvala. wedlug obwiepczenia Cefars z 
Srárofty rzecze: Tyś moy zdifłe według | y ftáte fie wfiytEo Mleprónoryiffie miáfto/ 
čiálá Dyciec / Klaudia TMárťá ieft / á | tato ieden Rościoł. R było po wiiyckich 
Bráčia ci bwá/ Etorzy 3 tobą siedzą/ A. | mióftódh wejele/ á godność imienia 
witus y Cerwius. Ja zaś f£ugenia | Chrześcianfkiego twitnsta. 

Coctó twolć/ Etoram bla miłośći Chry- XVII. Ule/ że zawfie 34 świętobliwoś 
fiujowey świótem wfiytkim/ 3 roftofiámi | ścia: nienawiść nóftepute nieprzytacield/ 
tego pogárositá / fáťoby gnoiem. Oro | á przečímťo dobroci woisie słość: 34 róe 
Protus p Ziácinť poťolowi mot 3 Prote: | da diabeljta nieftoczy 3 przednieyfiych W 
wi bo boty 4bryffufowcy wefitám : á | leránocicy bółwochwalcy/ zá złe mäiačí, 

Voz še. 
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że Chrześćiónom przywilele wydał ; prsy- 
GeoBy 00 Arolá/ powiedzieli / (4 tan 
Rseczypofpolitey przes Silipá teft smie: 
Hány, Etory przes dźlewteć lat Pónftwem 
bes nagóny rs0030c / teraz ná Ozleśloty 
goť/ wfytko zgubił. TIÁD to/ bogow nies 
śmiertelnych opuścił obrzędy / y wfiytEo 
miófło do czci nieEtoręgo człełó/ Etores 
go Żydzi zabili/ pociognoł. ni prámá 
wáfie żadnego nie málo vfiśnowanta. 
TO fedslc/ laťo fie Ľomu podoba, do oct 
Kodnyd Zościołow przychoDźł z nie żeby 
výánowánia vpezeymość miał oddamáť/ 
y w Bogow/ ttoryh my ezemy / chciał 
wieczóć + ále żeby nieżliczone bluśniere 
ftwó mowił/ Łómtenie albo Eruficze / ni» 
źli zofłiego imtenfa znółi wysnótąc. 
To y wiele tym podobnych/ opowtedzió» 
no Setmerowi y Antoninowi Cefársom. 
Ktorsy wztufiywfiy fie/ pofłóli do niego 
wyroki táťowe ; Smery rodzie nájf Kors- 
modus niegdy Cefarz, nieidko Staroffa, die 
żóko Krolem Alexandriey , pofłanowił cie, y 
nóznóczył, aby poksbyś żył, nájlgpce mie- 
mialeś żadnego, Dla czego tym dabrodziey- 
Zem iego przydać pragnac, vflánonuliímy, 
ábyť Bogom twjfechwocnym , Zwyczayna 
część oddawał : albo połezytefy godność, z 
mia/nych dobr vflapiť, 

XVIII. ©Oztiowfy tedy ten Cefárfti wyć 
geb: smyślił chotobe/ pofi wpytEtego nie 


gozdał / y nie dáromať po wfytFiey Era» | 
śnie Rościołom / y vbogim. A (amše | 


Stárofjtá w bolážní Bogó / y fłusbie 
€hryfłujowey / infych táťie pmiacniał w 
Cbryftusie. Tym zófem wfytka Úletán: 
dria zgodziła fie na Bijłupi vrsad tego / 
y poczslá go Rzecz pofpolita mieć Stároz 
fto, i; nájšepcá tego ieficze nie ziechał; á 
ZRościof mieć Bifłupem / gdyż 6 dórem 
wiócy/ Báplánem go wybrał fwoim. Jos 
ftóweł zás ná Bifłupfiwie rof eben / y 
tezy miesiące, 

XIX. Po tych zás czósiech/ przyby» 
wfy Perennius Stároftá/ gdy w Alerán: 
driey hital go sábiť/ á nie mogł / gdyż 
wfiytEo miéfto w miłości przeciw niemu 
grwáto : nófłał ná niego/ Etorsy fie smys 
ślili Chrsesčiány/ á wpadby/ ztónili go 
ná moodlitwie Páhiliey zofłólacego. Do: 
tym odDóno zaboycow Stórościę Peren 
niemu / á ow czuiąc fie w rofłasóniu fwoe 
fm / y fáťoby mółąc ich fadzić/ do wieżieś 
mie podať: po niewielu zóś Onióch / zé 
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śtygeńiey/ K. DL 
przebaczenie Qefórzow vwolniwg 
wypuśćii. Przebłogojłówiony zás 
po zróntentu przez cesy Oní tv giele 
wiony teft / nie Ola czego infiego / 
dla wzmocnienia Gr wotpliwych: Kaze 
żeby odfiedł do Dong / w megenft ry! 
chciał byos Koronie stit Zlá 
żeby ie odebrał / modlit pe 2o Eti T 
ciele zofłótoc diabelfłwa wygánid vc: 
świecał modlitwo slepydh: iáťož nłęcob 
Cer niechciał byb3 00 palmy odda fiá 
| mogł zóifłe co crtat, vpłosić bez wå 
i piat y táť odebrat aby vezufEníť ich cí 
Dec mienia $tlipó/ byl vcżefiniEiemiftó 
ronytá Meczennicy áby go w tomdagi 
fiwo przyłelł / Erorego fługnie Raf 
przytof był Rópłónem, Dry Pozyślpi: 
ťád) sedy/ gdzie Ewieta Eugenia (rá 
Eá iego Blafitor Chryfiujowym Dénge: 
zółożyłó/ tám ftvoíc tofłazał słożyć diy | 
ná ttorym imtieyfcu przebłogofłówi oč 
| Alandia Szpital budowálá/ py nóznógć 
| tá folwórti/ Etoreby prsyímotániuj zá 
| gezymow fiużyły: Sámá zás 3 et w 
| y Sergiufem Synámi y s Błogofligfz 
nę Eugenio wroćić De do Rzym © 
XA. A zatym Synom Silípá vý? 
| flem wfeltim Senat przytał Rzy £ 
y tednego ná miey(cu Buemiftrsá dogle 
tóginy / Orugiego namieftnit tem Ala 
polłóno. Do Błogofłówioney záp: 
geniey / góy wiele białydąłow bat: 
De / 6 Pánny prówie wpytkie ; y 
Etorefolwieł mogla mieć znóionie/ vým 
| factołEi / prspmodztlá / óby w Chejfa 
wierzóły/ y w Pántenftwie zofta wałyjs« 
nu poświcconym + nieftora roDzóły Ap 
| lewftiego Pánná ) Z5ásillá tmientqh 
chciafć v niey bydá. Yle (3 Ola (met 
€ brzesčiánftictro pezyść do niey am 
| lá ; prosítá prsezipofláncá wtern 
aby to o religier Chrześctónftiey fp 
ta. Tedy Błogofiświona Eugenia 
zwawfiy do sieble Przebiogojławi 
towószyfiów fwoid / Drota y Wtócne 
tzecze do nich: Záciagntyčie fie nanë 
pe/ ná tora was wzywa Chryftus; dr 
was Báailli ofiárowátá + pod Eftal 
| ponóruntu/ żebyście te vezynili cje 
fowa fługo. Moztiecznie tedy przyidł 
podórunet/y miółóć id Zásillá téko 
śle (ée UApoftolow czótłó. Sába, 
fie zóś 3 niemi Fásdey godziny; y We 
ezezóńcow ná vfłudze mátac/ ání wednił 
dni 


lic 


y 
d 
, 


nf w nocy ob rozmow Boftih y mo: powierzał / wprowadź do Krolefiwó 
lítw nie pfławófó. Dla czego Korneli- | dywały twoiey. i 
ps bedýc w mieście Rzymftim Prawa XXII. % goy zgromadziły De świe? 
Swietego naywysfym/ ptzygedł do niey | te Pánny Chryfłufowe/ tcore były 3 LE» 
Ẹryiomie/ y ochrzcił to. A vtwietdiiwfiy , ugeniey Básilla, rzeť lá wpytkim Błogoe 
(ie Blogofłówiona Zbásillá w bolážni 0+ | fławiona Eugenia: Oto zbiecdnia wina 
ey / 36 fprówę miłosierdzia Chryftufo | czós tefš/ wttory obzzynódte grond/y noz 
wego / prawie ná Eásda noc (polnego 3 | námi depca; ále potym ná Rrolewfbídy 
foba z6żywóły wiozenia/ opgi y Blogo: | bdntiietódh zófłówione bymála. Bez id 
fłówiona Eugenia. | Eewie žádna władza panowania / zadna 
XXI. Wfyttih tedy wbow Chrses | prseswietna godność ozdoby nie ma : y 
ścianftih było 3gromódzenie do Diogo: | wy lótocosli moie! ymotdy wnetczności 
fłówioney Blaudicy/ á wfytkih Pánien | gronć/ badščie gotowe w Pánu. Pánieňs 
zgromódzenie było do Płogofławioney | fiwo bowiem teft pierwfiey cnoty znáť/ 
Iugenicy. Swisty zás Rornelius Da, | Bogu bliftiy podobny Aniołom / rodic 
pies miáftá Rsymfčieno/ Eóżdego miego: | żywotó/ prspiačiel świętobliwości/ Oro» 
tá Sábáru/ Etory świta Dzień Yliedziel: | ná befpieczności/ Dani hwały/ wod; caoz 
ny / dawał im noc ná Uymnódh czutące; | ty/ pobudľá y wieniec wiócy / podporá 
p gdy Pursy pialf/ w nocnym vípoťoteniu | y rátuneť miłośći. © nic nem táť práz 
odprawował fm prześwięte tófemnice/ á | comáć/ onic tál fie ftdróć nie potzzebó/ 
táť vtwierdzał ih w Góbócte. Eugenia | tylEo óbyfmy z Danienftwem żyły; ábo 
zóś / y Bózilić / iá£om wfpomniał / po | co ieff hwalebnteyfia/ abyfmy 34 Danten 
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wfytkte prawie nocy čieByty Ge w Chry: | ftwo y vmárly. Ktore fa tego smiárá 
fłuśie/ y zobopolno rosmowa odnawióły. | pochlebfiwć wielce oguEliwe/ y 3 wefèlem 
Viáť wiele prze: (Eugenio Fánien/Chry+ | doczefnym pizydhodzo / y zwieczng boles 
fčus znólafł! (ef wiele tež przez ©azillg, | ścia odchodzę : ErotEo tuwalący ómiedh 
Cbryfšus Cblubienic otezymał t tá wies | czynio/ żeby zdddły plácz wieczny: dáta 
le przez Rlaudie wdowi fłan ochotný wo: ` včteľáloce Ewiećie/ żeby w wist Hey swis 
lo zádhomály ! (ef wiele ŁIiłodzianow — Modi zofłólace pizyniofły : zimystaiy vy 
przes Protá y %yácintá / w Chryfłuja befpieczenie pizechodzacego gáfu, aby 
Páná vwierzyli. wiecznego mietu me£em povaly. Úzátym 
XXIL Já Wódlerióna tedy y Gallie: | naymilfie Pánny/ trocesćie ze mna w 344 
ná £efórzow wficzoł fie bunt przečívťo | wod Dónienfiwć 43 dotad biezdły/ zoftáz 
€ brzesčiánom bla tego/ iż Cyprian Bär, | waycie pzzy miłośći and / Ftocegoácie 
tógine buczył, á Rotnelius Rzym. Dá: | dofiały. U zás płaczu doczijaceyg o bez Bit 
na teft tedy moc Daternowi/ ná mieyjcu | wości y botójnt znośćie/ dbyśćie czójp 
Burmiftrsá zoftálacemu / áby Cypriáná | wefelawiecznego ze wfiyttim vlod óniem 
firócił. Rocnelius zóś / (3 fie ním wielu | odebrać mogły. Jam was bowiem zás 
Rrzymian/ á znóGnieyfiyh opietało/ 30+ | lecita Duchowi Swietemu; y wierze że mi 
fławał w firytośći. Tedy Blogofławio» | was w całości wfiytFie y w niendrufeniu 
na Bugenia/ obaczywfiy Bózille/ rzecze | pofłówi. Tiiechćieyćiefi tedy odtod obro 
©biówiono mi ieft 00 Páná/ is dla Pá: | cnośći moiey według ciała Butóć; óle 
nienftwó mafi vcterpieć. A Básillá Gu: | (prówy p vczynEi mdudu oważayćie. A 
geniep odpomiedšiálá : V mnie prawé | ro rzebBy/ pocátomátá wfiytlie/ á ze wfiy: 
raczył Pan połazóć / że meczeńftwa Bo | tkidh sit duchá pláczace čieiytá. A gdy 
soms owoidły odbierzej : fedne, Etorey | fie pożegnóły (polnie/ Básillá/ y Bugea 
w Ulepóndriey zá fprówiedliwe prace bos | nia/ vczyniwBy modlitwe/ odefity. 
fółas: a drugo Etorey w wylaniu Frwie | XXIV. 4 oto tegoż dniá poSlá icbnó 
twośey dofiapig. Tedy Błogofłówiona | 3 fiużebnych do Pompetufá. Oblubieńca 
Eugenia, tośćięeggjnawfiy rece fwote/ rzee 1 Bózillej Etora też rzeťtá: Doniema; wice 
Plá: Pánie Jezu, traywyżfiego Syni | my / bes ty Pánio nófie Básill: v Cefas 
Etoryś dla zbawienia nafiego pszybedły | esá zófłużyłi tofły/ y nád to wiscey/ iefb 
przez Pónienfiwo Hiecht: ty prse; Dës | tot/ táťos ty w mfodym lat wietu/ abyś 
nienfiwó nágrode / wďytZie / ttoreś mt | ie potym wzięt/ odwlofteś £ úle wied3 / 
że iey 
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że iey Stryt Helenus teft Chrzesčiánin/ 
y tá tót fie Chrześcióninem fłałó/ óby 
nigdy sá čie niepofiłó. oys y Dowody 
ezezóncow/ Protá/ y biócintó/ smyslilá 
fEugenia / że tey 36 podáruneť oddálá: 
ťtoryd ona táo Pánom fiánute / y co» 
dzien nont ich/ iótoby Vogow niešmier: 
telnyh cáluie: gdyż ont fo (práwcámi 
Brutt czócnofśicfkicy/ Eroro fie Chrzeście 
śnie poráfo. Co vfłygawfiy Pompeius/ 
száras pobiegł do Delená © trypia tey/ Etos 
ty też Earmicielem ieyże był / y opteľuz 
nem/ y tzckł mu: VO tych tezech Onióch 


gody moie odprówić vmyslitem, dla Etoz | 
tey tzeczy pozwol mi widzieć Oblubieníz | 
ce mole/ Etota żeby mi matsont o była / | 
fasśliwie nam pónuiacy nieswyćicżeni | 
Lejórze/ pzzyEazali Ow to vfłyfawfy/ | 


vznať wyiówiong fprówe/ p Gel Do niee 
go: Poťilátá nie pzzepły Dziecinftwó iey/ 


moie około niey opieke / wzgledem btáz | 
terftwa 3 Ďycem tey/ y wzgledem (mego " 
wychowónia/ miałem : teraz zás fiedy ius 


pocz tá bydź wolna fobie/fwoiey chce byds | 
władzy. Jaczym/ teżeli ig widzieć prá: 
gnie / iey to woli ieft/ nie roftazónia 
mego. 

XXV. Slyfoc to Pompefus/ tym v+ | 
sśtlniey poczoł fie zá paláč/ a fedfšy do Do: 
mu Basile: óby go opowiedżidno/ ou 


ET E 


cemiby pónowóć miáno x 
wá sił Rzymflích ? gdzieś a We 
woyjt odnowione bitwy #bla "mą | 
cisftie rece wófie / nieprzyiaciejjk, + 
fiłómóć beda? teżeli tuż mieć 30h nie 
żna / 1e3elt Oblubienice tróciemyj 6 ny 
Gemy, , 

X XVI, €e/y podobne tým) ge 
wił/ é wfiyte: Senat roi: płó pri 
vftórżeniem wnosił / nółazał Gall 
Cefar / żeby! álbo ©blubtencg fite, 
Bóstlló wsisłó / álbo 00 mieczć snin 
Eugenia 3óś/ álbo ofiátowalá Bogo 
álbo oErutnie zgubiona byłć + y dat 
zwolenie/ żeby Etoztolwietby Chesed 
ning prsy fobie vErył/ był Eatány, | 
nie 3 Bózillo, óby © blubieńcć wziętą, 
wá rzecze : iż miła Rrolá Rrolow 
blubiencó/ Etory teft Chryfłus Syn 4 
ży. U göy to rzekła / mieczem pr 
je. Podwyconych zóra3 Protá p 
cyntá ciogna do Zboru! lecz gdy onin 
olítvé czynia! Bółwan Jowi śl bo gą 
reno prowódzono th ofláromať / 
przed notrámi ích / ý tát firufiony te 
że nôžieby zofławał/ nie znác bylo, 
mocy Zoftiey / ale a zórnofsiefłiey 
to przyczytójoc/ Pasat ich pościnóę 
ty/ Stároftá miófła. 

XXVII. Ktory też wezwawfiy bo 


ożwieznym rofłazał. Do Ptorego Bósilló | bie Æugentey / poczoł o czótnotsie 


ftazálá : Mied3/ že ta nie mom żadney 
3gołó przyczyny widżtec čie áni flyfieé / | 
áni witóć. Vílyfawfy roi smiepat Ge 
bárd:o wielce: a wfiytkich prawie Bena» | 
torow fájši vzymwóy/ porzucił fie przcO | 
€. fót3em/ mowiac: Rátuýčie Rzymie | 
now wafyd nayświetfii Panowie / á 
Bogow nowych / Ptotych Eugenia 3 for ; 
bo sprowádžšilá/ 3 IEgiptu przybywęy/ 3 | 
miófłó tego oddalčie. Już to bowiem | 
dawno; této ći; Erorzy fie Chrześciónie 
zowia / Rzeczypofpolitey Bopa: Etorsy 
wyśmiewóte praw náfyd przeświete o» | 
brzedy/ y wfedmocnyh Bogow nafyd/ | 
tótoby prożne obrázy pogarozótę. Dro: 


ptułóch; op niey wymogóć péuft A 
wá fłótecznie výšá (woie otwotzpwfiy| 
Ha: przyrzełom či / tż náuťá nagą 
teżnieyBa teft/ nád czórnotśiefto: 
fduczyciel náš ma Qyca bez VITAL 
Urórke bez Dycá. rád to/ ráť go 
dstł Qyciec / 3e bynamnicy białepgł 
nie znał nigdy + táť go porodálá 
ai že meficzysny bynamntey nie zm 
tenże fam/ ma Ufałzonte Danne/t 
mu codzien Syny todsi / codżten ch 
fwoie 3 ćiółem iengo iednoczy. Veálom 
nia tego 3nię bez przeftantu łocofin 
miłośći fivoícy zobopolnie zówfe tm 
(oi á w táťicy cálosci zoftálo, A 


wá tóbse famego przyrodzenia przewra» | Pie pónienftwo/y zepelëz milusé y 
cóig I tozmodz39 małżenftwo / łójłe oblu: | ťa czyfłość 3 ích UTałzenftwa podhodi 


bienic fobie iednólę : p mowie nieflufino 


XXVII. Siyfoc to VTicety 30um 


bydi, gdyby Cblubiencá (wego Vblubie+ | fe ; á żeby do Cefárzá nie dofiło/ ké 


nicó wšislá. Coż czynić bedziemy naypo» 
bożnieyfi Cefórze ! Fnóleżli fie Bogos 
mie / Etorzy ludziom zóFózutąg; y Etotym 
fie to 50a; áby nie rodzilí fie di: nád Bro: 


tnie tey tuhat Eazał io do Zboru pry 
wóbzić Dióny / á tót ftoloc nód nh a 
Elac; / rzetf ter : OEup zdromie twoj 
dobrá Qyczyfłe ewoie Eu nenia! 6 fi 
Gi 


nice  K. 11, of 
€. l. CO , ai , ont: Gei ARA Tam wi tá? 
a Bogini Dlánie. Tedy 25 lk. ord WISKO ów gdy 
DEN erc, end ei dE steel e 
DS EE E E E 
S. fercó me? pip oni aj + LA | pk a pis be po paku: lib 
vienítmvo mole Bezere/ w miłości twe d Vis ferówey białośći/ y nieymiepney wôžise 
s6chowaleś/t totyś mnieCGynowi EH po EMI + satt ieys ŚBuggchiaj 
Fong wrak pag Gren połarm srsti moteyz ia iefiem 
łocyć raczył: Erory/ żeby p prisila, Zbámičiel twoy/ Etoregos wfysťo ferc 
vas o ran Baka fi | y vmyftu vsilnoscio pmiłowołó/ p milu» 
rsybe03 mi teraz przy Ai wech Sei | fep. Tegoż Unia ta ciebie bo niebá pzzyła 
nia oaza ay fie v sta Agai i i Ke ftorego sfłopiłem ná żiemie, At 
Etoczy fie Eldnióie temu zál: Ah fi PU Giele dë. VO fom zóś Dźień nóros 
Etorzy przedbmwalálo [ie w 398% s 4 Kä Końftiego ofłany teft Bai Etorp 
i5. A goy fi: modlitá/ ftálo fie ven e | d Weg den Set Y wiąże 
ee SAN D ; ieft ślóło 00 pofrewnyh Cbrześcian /_p 
Ee onego AE SCT „fo fm | Mone ieft nie Dóleto od miáftá 1 przy 
Z ółwanem / 3e nie nie zofóło/ ty b bej probie Łódnjkley w fey. folwecfu wlas 
E | rov še wielu gert fama pod 
v Etorego ftaló , EH , PE $ x NEŽ 
rod dna o FENY a x g t3 grobie plát “té, poEasáté fie iey gus 
Aa "e Peso Nett Ss GE neer mulaeniai slotem stá 
KE v Ra fëitrgraz snáť | ne Báto bialogłonfto odzióna/ 3 wielkim 
Weier Boo a kota Pónien/ y vseblá ieys Weil 
© tym ©tóroście / Stároftá Tee R. dle fe że zë a wprowadiił € brys 
gl Karora Pedaj o a tod A ródości E więtych/ y ©ycś mego 
ae De ZUM we) o Potepárchom. Oro w Sich 
tamten fie rofpaoł. A Biogofłówiona O Da" katttéren rzyímie do wejela 
ad 4 ked pore om | Pd di pome bę mejl 
vnosiłó fe $ X PAG r a 4, ZS at D e ' ná u c; 3ó/ p 
fówno było! że ten był 3 IŻugenio ná deg Rali fie Bai AC lo N otoj 
se) áby nie tonsła ; Etory był 3 Piotte zdy oná mowiłó/ ftátá De iafność / Etos 
ná MOTZU/ żeby niepogożkof. PONO ei CH sałażć pie ejst i 4 pezedyop 
AO ik 20 SRO We? de u ay Antofowie / Hymn mowili Bogu 
E ae e niewymownemi głofami. LN iber? 
cona: Etore tát 3 i i Chrvítu(á/ v Du 
éicpto wyftydło, Zutvde Hp Po | a ee SC vu a "af 
wnitwecz fie obročily. Tóć nái Sei dhwałć y Cieść Goar Synom! v Due 
aso Wa a HA SGI b sl bowi Świetemu / p tera; / e záwbe/ P 
A u g ` À 
Siesta ślemnodci Y p2363 Dzieśleć Oni zła: | ná wieki a gry” 
šáno żadnego icy niezóżywóc pobówimu / % 
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DY WOT Wwa 


SWIETEY EVFRAZIEY“ 
VE OŠK ARO: k 


p 
ażef Dónie moy./ żebyśmy port s 
A Zeie Leg | eż SC Unttgonus : Jedntómy corz 
Gë a Si i Ge (oto | Ee cb Bag otezymóli/Ftora ná nag bofyćę 
A yy E Be ó my bynamniey ná potym nie filaniapmy ' 
A? paski! ée i €efócżowi e | fie do nieficześliwości, y nedze tego swió: | 
Denn MS blifti/ w | tá. Go fłygoc SEfrázia / powfłomfiypoh 
orodzeniem / y towórzyfiwem cu y Ser | nioftá race do nichá/ y mabrééigr tyes 
by sáteba nóż toby ády 6 pobojnie | Ela woer) Ee Ae 
brey sáwhe nád iny d e iwiony Bog / ttory godnym iie 
NBA | Bl Zo ve 
fprámulocy. Żył przytym y. w bi Prawdziwie Pante 
PE Baťu poent Eer, 
X Eochat go Cefacz/ nie reif: ičiániná! | ie balesi víl r oy Dla tey (pp 
iech y omy twoy Dla t "` 
tó/y Genatoró ; óle tóło Chrześcióninó/ | je osmi il. Aen či fie 3 tymą 
e by zdrowe dá: | obiaśniony væyn er BE (oa 
ape TE PAY bógdzo; | twieráć nie smiálá z d żeś fom Dał po 
tocino. Był także bogáty w ele E eh GH Te: bym mowiłą. Kto 
ję ky ee sto E EES 
cEi / wymowę / y vyzynťí po i zh SOAN á 
méie Ten wihal WiatsonÉ#/ tego Dos | ro ée, ©dpowiebziałć : Snap E 


: | EN ; ep wielo redzójcw / Apeh 
Zeit E Pd owa obl. KO Ketti Czas krotk A dei 
Tey imie En rasta / bia y $ ET EPO b: Karen MAIA żony, iakoby 
bliwa/ y boioca fe Déng wielce/ Ze 9+ GEES Ze sa t. 7. Paté bol 
sciofó Gogh EE S ŻA | Zë if poiedliwość. Da iálifl 
Bogu ofiórniąca. Tá wielu "dt? E bido te pienioDze / Yy 
Cess i (pr wiele ofiar w | wiem posyteť bido te p 
Dim vczyniłć (pofobnych/ p wiele of itá. | bfirość móictności ź nic nie mófi sti 
Let EE EM 
Wielce ip Podhal Cejatz / y Cefóczówa ; | coby 3 | pr twoicy nieomiefita 
né ESL ORO io bytá/ niemniey | bobrrý tedy ródźie twoiey nie | 
zwiafieżó/ 3e 31ch rodzdłu bylo ; | le rosdóć pbogim : áby tá rzecz / M 
pzótóh vklódna/ y pezfiwa y wiels | wiele tosdóć pbogir Oé Ge nie pol 
Y w objazátách vElá srode h tedy | ras pmowił/ niesnáydawála fie nie po 
ce bogobóyńa. Yldrodżiła fie ím tedy | ras vr p, 8/ wychtow 
eren fee | swe lies AE BSD PU 
fer Eufrásia. ` ab 191 a 111 59 dy dofłopił bórbso dobu 
wk E ele | viele skodi 
Śioftro wä IADEssa $ A ni nE iatt | spał Antigonus: ien zpíťo rob A 
$toftró mofó IEnfrázia + że nic ch "PRZED, OCH Í zonie fwoley ; 4 
Y ic-doftótki ; te» | iáťo wypowiedział zonie fwotey ; : 
ten żywot, nic dbofžárťi/ nic prozność | dar rofpotzedźtwfy 1 PM 
Lett? . X0 ośmoziesięt bos | (wole pobożnie P A 
go świótć doczefna. VO: > i ou matt / y pogrebi 
E E b em He dh | A M A Cefors rownie y Geh 
ypadEiem: PACED G V, i dd sesli 93 idto 3 ich Erwie (by 
EECH 
cym fie Dong zoftáiy! zi E Ze agóli boroiem żalu y ZEoft 
lami po: | nego :dopomagalí bowiem ` 
onych bogactw/ swiecktei mys ep: nie tylo táto włafnep połeewniq 
EA | POP waj: tý J . Y o Aro w YP d 
witłóni : y w obłudzie położeni Doces, - plot stá młodziuhna, Gdyż dw 
i (Ge dá tras | le też/ że była mlodšiucbna, rh 
Myo Ref obi ngbe Odrejopie tráv El: ieśtoce/ sytá 3 męża 
Fa bywóloc | lečie tylEo/ y trzy mieśloce/ żyłó 3 mee 
wiemy/ nic dufiom nófym eege e 2 Se rof według smowy/4 
. o / t3e» | fwoim: á przez roË/ we Hp 31090 
pożytecznie. Slyfiac to fEufrósia | śkięgliwośći misdzy (obo / iator i 
ilé Antigonowi mężowi fwemu S A c94 powścięgliwości Di 31 ! Bien, í 
wëlt TL = r" a. z j 
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mf welt, A tál po pogescbie Antigos czynie 7 Drot 34 dofyć rent ludziom t 
100 Lefórzć y Cefársotvey wielce cie | pdys to nie przezemnie Polo De? nieprzye 
ona zoftawefó Eufrásia, Ona sóś | fłoyna y nienalcżytę rzecz rezyniłóś +0 
vbziawfiy włafno corke fwote/ obdálá ie | czym y nienależało / zeby fłyBec było w 
vrece Ccfótzć y Cefórzowey : y vpadby | moim Panfiwie; naywigcey dla f zerego 
ło nog rg 3 płazem y wieltim wsdychó+ | wielce Przytacieló meno Úntigoná. 
Mem rseilá : w rece Bofłiey wófe tę gie: V, Etyfioc to tejarzowa/ y ná twas 
fote tera; otdate, TO pamięci tedy más | rzy fie Ola zbytniego zópłonienia mies 
foc Antigona; Ftory był wáfš/ przyimicie | nioc; prawie iáťo bc mich/ przes Owie goe 
lo/ y opief e o nicy micyćte z á bddźcie icy | Ozinie bež mowy zofiałć, 3 ftal fie wiele 
na mieyfcu Dyca y Úlártií, Giele zás | D nícfmáť/ miedzy Cefárzem p Čifárz04 
firumtení te3/ y głojow mydáli fłuchótę: | wo/ dla FEufrósiey Antigoné malzontí, 
cy; rof ze też y Cefarftmo pláťálo, Eufrásia tedy srosumiawfy / t3 wiclE£ 
"lv. Po małym sóś czóśie/ oò pláczu | niejmo€ dla. nicy niicosy Qefaczem y € es 
nieco veifytgy fie/ po śmierci Antigone; ` fessowo ftat be ; fpusciwgy cale oczy / 
ródził iey Ccefarz / áby cottę freie Eus | (mytna ftalá fie as čo smierci y 3 maftá 
frósig/ niettoremu © enatorowi bározo | odeyść hciała. Y pláciac ciefiEo rzetlá 
bogatemu dátá 36 song, M fšálo fie/ że | EEufrázicy corce finotey: Corto molá/ 
slubne vpominti Æufrasia wšidá, Po | momy w Egipcie obfite Y wielBie maigs 
wzietyh vpeminkodh/ lat Siiepeefi ec | tnosci; pods vday my De tám/y nówied3e 

Fancy 43 była bórdzo mfodziuchna/ Depp | my Ďycá twego włości; á wfiytko mo» 

ppomirnti cdrbróła/ takoby w pieciu lat, | fe/ twotę ieft/corfe mola, MWyidchałó 

Po niefrorym sás czóśle/ zámysliť fom» | tedy 3 corke jnrota JEufrázio/sSrolice bez 

že Serato oby cne Antigoné- fobie 34+ | wiádomosé: Q efóifliey/y przytechała DO 

ślubie mogł: y przez prosby/ tółże przez Egiptu. 2 tam prsemiebt wála/ y fa os 
secne biąłęgłowy/ mymognt ná Cefágso ` ie tolwárti erfe obiezdsala. Wyrbráté 
tvey/ 13 bez wiadomosc C fársá pofłófd/ | fie też y bo dalfey Tebaidy/-3 dosorcomi 
Eufrasiey melserfiwá fiomo dontes | fremi y flugomi/ pieco tey Ochr máigs 
á: Etora to rflyfcn By / persto zópła: ; cemi, Ktora tež tém bawiac fie wswige 

Ealó/ y rzefia biatyn yicwom/ Ptore by: | tnicóch / y wiele cfiar totfże czynięcz po 

ły poftáne : Żidd4 wam na onym swiee | Z lafitorách mrfticb y bisloglovftich / 

čie | Erore mi tótie]czeczy tództcie: y do | wiele pieniedzy rozdbamálá. 

czego infiego rOdiecie fie pezeciwEo nies VI. 4 byť tám Blafitor białogłow(ti 

wieście/ rora według Bogó żyć vsiłuie, | w iednym miesčie/ málac cel fto trzydziee 

Ooftapčie dem nie,gdyżeście nienależyte | géi: Etorych wielkie y cudowne cnoty / 

zgromadzenie wäfe teraz vezynity. U o. | ludzie opomiádáli. YO tym bowiem Bla» 

we zówfłydzone obchodząc / opowiędjiś: | Btorse/ nitt nie fłofitował winó: żadna 
ły Cefaczowey! co fie ftalo. Dofetďy zás | 3 nich iabl£á albo tágod! álbo fig / álbo 

Cejars co fie Glo: či Bo náftopiť ná Le: | Segotolmicť 3 podobnych dobe / Etore 5 

(crscwo Y za sle tey móląc, rzett: Prae | žiemfticy rodo fie obfitości/ nie zóżywós 

wodziwie Ci játz0wa/ nalezyta rzeci táťies | ta. Tuleftora też 3 nih wyrzetfiy fie 

mu życiu vczyniłóś | Tes to (6 vezyne | Swiátá/ ani oliwy zózywóć cbciałó : ntes 

Ei Chrzegćiónfkiey Csfóczowep? Cab o | Etora znich ob wiegzoró/ di do drutjice 

biecółóś opu pónować pobożnie; Tá£ | go wieczora poft zahowywółć : infie 

pómietofi ná Ant.gona / Ftory nom zde `" 3a$/ á po Owudh Ontad) tódły/ á infie oi 
whe potrzebny zofłowoł 1 przeciwne po trzech. Batna 3 nich nog fwoich nie 
sszeg náfiemu pónowdniu rczyniłóś : że obmywelá: Nieľtore zóś flyfioc o tázní 
białogłowe w Ożtewczecym wielu bedge | mowtacydy wyśmiewótac to/ rozumiały $ 
co, Etora ledwo tylio prze3 ieden rof 3 i zówfłytzeniejy wielkie ot mierzenie fly+ 
mężem żyła/6 záraz 36 fpolnym zeswole ! fály: Etore y do p u fwotchh donosić tez 
piem, dla Rroleftwa nicbr ftiego rostas | go nie dopufczóły, U Eósda 3 nich pofłó» 
yli fie op siebie ) ty ween do swiátá | nie ná ziemi miała / firomre ułośiernie 
wrocic fie przymufiaf ? y nie bałóś fie | ce w pers ná łoticć/ 6 ná trzy udluf y 
Logá / niefprowiedliwość táto, dicac pe | trohe ná nim vjpokalaly fie. M odzież 
Ppz2 mia 


mei — 
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308 | ) 
nia réie (dh 3 wlosfennice / 43 ná dot/ 
otaczóląc do fámey ziemie nogi. Jle 
Erorafolwiet montá / Ľásba pracowółć, 
U goy trafito fie / że Eropa horowała; 
żadnego iey opótezenia/ álbo pomocy lá» 
Eier lefórfFiey niedbawáno > dle Erorcy 
wise ttófiło fie w niemoc zapóść/ iáťoby 
naywictge błogofłówienfiwo ob Dogá 
odbierółó/y znosił chorobe z 63 fo lekár: 
ftwo Déntfte przebiiło. Żadna 3 nidh 
3 forty nie wychodziła, Bylá tylko o 
ożwiepna/ prze: Eroro wfiytkie odpowie: 
SA czyniono/ doyżrzóła : y wiele tám vz 
z0rowiónia Działo fie, * 

~ VIl. Tyc tedy Eufrásia / zółocha: 
why poftánomienie świetyh białych: 
głow ; Ola cudownego pomiefiľánia / eg: 
fto do tegoż Blafitoru przydbodzitá / y 
Fádsenia tám ofiáromátá y świece. Jer 
onego też Onió prosila Rsígní y € top 
Byd Z labtoru' mowiąc tm ; Wiále Ocbre 
voynienie / deg bes botážní wófiey 0+ 
świódczyć ; dochodow złota OwaDzieścić/ 
álbo trzydzieści funtow : obyście fie mos 
oliły sá to fłużebnicą wófig/ y 34 Antigos 
ná icy Qycń. Ktorey Rsieni o0powie». 
pziałć : Pánt motá wielmożna ; fłużebnić 
ce twofe nie potezebnia Dodhodow/óni ple 
bicdzy nie prógno. Dla te bowiem why: 
tlo opuściły/ y wfiytkim gározo natym 
świecie ; żeby wiecznych dobr zóżywócć gos 
one były: 4 nic trzymóć niechco /šeby A ro: 
leftwá niebiefkiego posbówione nie były. 
Ule żebym die nie zájinučilá/ álbo bes po: 
zytťu nie puscílá z troche oliwy bo gie: 
cenia/ y Eábzenta So moblítemwní odhay; 
á to nom badšie 36 wyfługe fprówiedlie 
wości, Qo ofiáromawfy Eufrásia, pro: 
silá Kšiení z zeby wfyrEte sioftry modlí: 
ły Dei sá Antigoná/ y corEg iey Eufrásio. 
Jednego 308 dniá, IEufráziey Ožtečiečiu/ 
Bsient czettó doswiadzálac: Páni mo: 
iá fEufeózia/ tochafi fie w Klafitorze ná: 
fym y wfytkih ESioftrádh r Dná oppe, 
wiedziała: Tat teft Póni/ fodham was. 
Rzetfó iey Bšicní znowu żóctem : feżeli 
nas Eochaf, bodžše 3nómi w nafym Jas 
tennym odžieniu, "Rtorey Ožiečiná ťse+ 
ťi. : prambšítvie / gdyby fie nie záfráfo: 
woiń Tfátťá moia / iusbym mwięcey 
nie wyftá 3 tego mleyfcá. ` Broreg 


on mnie; was 368 snami y was P 
Powiedscie mi: á wy Eochacie/ mnie 
ie"; owe odpowied siáty/ my člebie Body 
my/y Lbryftufa nafeg. U dileweczkć ot 
powiedział : Ja też y was Podam 
Lbryfłufa wófe?; á śtedźiała Bufrá 
Yidrtó iey/ y wylewónta tes iey nie by 
miáry: mile bowiem fłucbółafłow Siten 
gti Rsisní 313 bedac wiełu Dännen, 
Kierzeczy mowiłó. Jeficze bowie sledm 
lat nieftonczyłć! Fiedy te; slim flom 
tosmawiálá, A.táť wsbychdłgc á) 
esewno płaczaci do corki fwoley tyla: 
Corfo motá pods / odeydzmy do dom, 
bo iuż wieczor. Ktorcy Ożieweczła r 
Hai ia tu zofłóne / 3 Panne Ż sign 
Rsetlá Rsieni Oziewegce t Wi Pann 
bo bomu twego / nie możef tu softác 
gdyż żaden miefitóć tu nie może / ied 
fie nie odda bryfłufowi. Ztotey So 
weta cbpowiedziółć : Boztefi teft Uhry 
Dua" Owa ochotnie tey obras Panftipa 
Eazółó. Pobicgfiy tedy £Euftósia/ peci 
towalá Pånftie wyobrózenie ; á obrodi 
wfiy fie rzctła do Rsignt : Prawdziwy 
y te slubem De odbdáte Chryfłufowi mu 
mu / y wiecey 3 Pónię moig Elótło ní 
poyde. Rsetlá iey Zysieni + Gogło ný 
mef gdztebys tu miepłałć / y nie mogą 
tu miefgtócć. Dziewecła rzeblá + Gdy 
wy miefľačte y ta micfi£ác beor Aa 
íu; wieczor był/ y bógdzo motá iey przy 
naglółć z tót;e Z siení! áby pofla+ ża, 
Enge miára nie mogli tey wsioć 3 Klafto 
rá Wiele tedy/ y erch oniy mátťá ie 
y Rśieni/ podhlebowáli er: á wymocnię 
moglí/ żeby ta 3 Zlafitorá wypromádiit 
mogli byli. £Flóoftótek tety rzeťlá Bóle 
ni oztewezcze: GotEo iczeli hcefi tuso 
fławóć; Pífiná powinnóś De veycy DÄ 
tetzó / y éi do wieczorá powinnóś pofi 
zóchowóć / iáťo wfiytFie Sioftey. Zo 
weta rzecze Ier: ta y pofłu y wfiytkiu 
go fie náucze / tylko mi tu byos pozwol 
cie. Rzetlá tedy Ršlení mótcefey: PÚ 
ni motá zacna/ zofław tu te Dilewceati! 
gdyż widze 13 tófkó Bofta rosświeciłów 
niey: y fprówiedliwość Robdzicć/ y pos. 
ciwość twoić/ p moVlitwy obuowu wagę. 
[3 żywot wieczny opótczyły (eg! vznalemy, 
VIII. P-owfławfy tedy Eufrázla/ y 


Bs eni rzekł ; między námi 6 Dblu: | wžiamfy corte fwoig/ do Pón$tiego lo ou 


bi. (cem twoim / Eogofi wiecey Eochaf « 


©. twezła rege: ont tą go snam, áni | ce w niebo, wielkim glofem y 


brózu prsyprowadsílá : y pooniosby Ca 


pligen: za 
wołalć, 
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stotólá mowioc + Panie Jezu Lhcyjłe/ potym 3 nim bytá/ y sósywółć oncy bwas 
miey opiete tey Ożieciny; gdyż de vprá: | ty/ Eroro wyfłużyf mo: twoy. Wfłygae 
grslá, y robie fie poleciła. 3: obrociwfiy | wy to wrociłć fie bo Domu fwego/ zae 
fie 7 rzekła Do corki jwotsy + IEufrósta | cna y pobosna białagłowó 3 a nie tylko 
cotťo mag) Bog Etoty vgruntowałnie | nie zmiegółó fie ále rádosciý wielo rosa 

otufione gory/ p člebie tez w Proieg | wefelona zofłółó. UToodhtć Ge bowiem/ 
wieter niech emocni. 4 to rzetfiy/00» | žeby życie ludsťie opuáčitá ) á ná potym 
dálá ie w ręce 2 sieni: á pláczacy w piet: 


éi biioc fic/ tdf obefiła 3 Blaproru/ 4 
wfiytto żgromóbzenie z nie pláťato. 

IX. Jnfego sás bnié/ Rsieni wita” 
wfy IEufeósio / prowadziła ie do wigs 
thíce ; y pzyniwfiy modlitwe nád nig / 
obletłó jg w Bare Žaťonno/ á podnioipy 
tece w nicbo/ modlilá fie 36 nie mowiąc 
Arolu wiekow, ftocys w niey ságot džic+ 
ło dobre; ty Dotonez tego w poťolu: day 
óby dhoodziła według imienta twego / y 
siádžicie znalazło w obecności rwoiey zé: 
wfe/ td dźiećinó. Tedy y Eufrazia mó: 
tta tey mobdloc fie rzertá : Corťo motá 


3 Thryfłufem byłó : á pretťo zámotawfy 
corti fwoley/ rzetła do niey: Corto mos 
fá ( tato mi powiebštátá Páni moió Rśie 
m)weżwał mniec heyftus/y zbltzyły fie dnt 
ześćia moiego. Dto wfiyttie môletnos 
géi mote / y Qycć twego oddalám wres 
ce twoie: fáfuy niemi poboznie z żebyś 
piebieftie mieć mogła Diiedjictwo. E tys 
foc to Eufrásia 00 mótki fwoiey/ poges 
lá wsdychać y plátáť mowiąc: biada 
mnie że przychodnię feftem / y sieroto. 
Rsetłó do nie mótkć ley + Gorto maf: 
€ bryftufá 34 Drcá p Oblubienca + dla 
tego ant tefłeś przychodnig/ ání sierotę. 


podobać De w ten vbior Žaťonny oblect ; Ila y Pánne Ašienia/ ná mieyfcu ros 
ttorcy Eufrásia rzekła £ tabui iefłmótto | Ozicielii + pótrzay corťo / nieomiegłuy 
moia: oyf tótom dogłć ch Rsieni/ y | cos obteceła wypełnić. Boga fie boy / Y 
Pónny Sioftry powiedziały ; ten vbiot/ | wfyti ih Siofte Bonny/ jłuząc IM 3 vpos 
sá ślubny vpomineť/ bále Eochófocym sie: | Eoczeniem wfielkim. £ligdy w fercu twos 
bie Pon Jezus Chryftus. Rtorey Má: | im nie myśl: Ze Freie Mrolewittey tez 


tľa tey rzefióż Fitoremu zóslubiona ies 


fem; ánt mow: Powinni mi fłuzyć. 


fies / ten Gie niech vczyni łosnice fwoiey | Bads vboga ná jem z óbyś ná niebie 


godno. 4 to mowięc/ y modląc De 34 

corte fwott; pozennátá Kšignia/ y Bio» | 
ftty/ y pocatomwalá corte fwote. A od» | 
fedgy według swyczálu/ obchodžitá w Ëo: | 
do/dóląc vbogím czego potrzebni byli. | 

X. Wodzie zaś rosgłofidło fie IE. 
ufróziey wielce dobre życie: ile wybawá: 
ia ná Blafitory/ p ná wielebne mieyfcó: 
tát is Doniofło fie Gęfórza/ á wfiytet Se: 
mat/ wislce ig tohat/ y wyhwalał Boć $ 
gó. Clyfieli bowiem że dni ryby Eofitoe 
wátá / áni winą piła + ále po tótich poż 
bárunťách/ Erote whytiim wydawała y | 
po táťicy chwale od wleczorá áz bo wieć 
goró/ poft dhowélá / czafem zážywálac 
legumin/ czójem fárzyn, 

XI. Po niewielu tedy Oni/wezwawpy 
Rsient, UTatki dšiemesti! rzecze iey po: 
śihu + Páni / niettoro rzecz deer opos 
wieDźieć ; nied cieto nie mitha. Arorey 
cdpowiedzidła : Páni molá co mafi mow. 
Rzetła Rśieni : Wibziółem przes (en / 
Zntigoná Hie rwego/ w wielkiey da: 
le bedęcego ; y prosil Páná Jesufa € bry: 


fiefó: zebys wyBlć 3 čidlá twego / d ná | tey; ábym te nieprawość czynić sęk 
| Pp: 


sbegácona bylá. gro wfytťo mag pod 
vgľámi twemy. VOtosčí twofe/ y pienie» 
dze Zlaftoromí odday / 34 Dycć twego 
y 36 mnięs zebyśmy ználeslí miłosterdżte 
ŻBogól y wybátviení byli / 00 wiecznego 
ťaránia. To przytózuioc corce fwoiey / 
trzeciego Onić zmócłó / y pohowóli ig 
w Rlaftornym grobie. — 

XII. Vílyfampy Cefars / (3 vmártá 
fEufróżia małzontć Antigoná | wezwać 
why Senatorá/ Ftoremu zárczona bylá 
corťá Ier ` opowicdział mu mowiac: Js 
oziewecztć Batonnico zoftátá w Klafto 
tze. U on prosił € efaczć/ żeby prez GORE 
cá nópifał bo dźieweczki; y rofbazał ieys 
áby do miáftá prsyiáchálá / y gody ob: 
prówiłó. M3iowfy tedy KEufrazia If 
Gefárfti s reko włafno lift mër obpifálá/ 
to mótący:+ Pánie Gefárzu | izóli radzi 
fluzebnícy twotcy / żebym wsgórdźiić 
a bryfiujem á głowieł owi [tázitelnemu/ 
y na firawienie robóctwu náznaezonemu/ 
oddała fie : Erory Dziś tefł/ á nazólutez 
nie iefł z Zámwáruy Boże fłużebmice two 


le 
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Bla Bego Qefórzu Pánic/ niecbay fie dás 
ley ten głowiet wom nie prsyËrsy : tam 
bowiem Cheyfłufowi zezwoliłó/ y niepo+ 
dobna to / abym Ge zóprzeć miólá : dle 
profe połornie POładzy wófiey/ óbyście 
pômisť Rodżicow moich mieli. Bla cze, 
go odbierz wfiytkie máletnosťí y tosday 
vbogimy oraz y Slerotom/ y bay wfiytko 
Bostiotom. Znam bowiem że w(pommif 
ná Rodzicow moich, d naywiccey ná Vy: 


e W CCK ei 


o 


tacu pigdy fie nie oddalať od ciebie. Pos 
mmioc tędy ná to/ dobrá te tobrze rojpor 
t3003. M fytkih pod iórzmem niewoli 
żofiótocydh/ wolnościę dárny/ y onym co | 
pależy pozwol. Rofbaz fprawcom Ďycá 
motego + żeby wfpyskie długi odpuścili 
poddánym ; ftore ob dntó Rodzic me» 


ca mego. Slypálám bowiem, 13 ná póź | 


vpiegolománia / o moich žiemftid) res 
60% zoftáloc : Chryfłufowi bes wfielkie: 
go flusyé mogła zórrudnienia ; troremu/ 
żem oufe mote pornaytá/ óbyć wiódomo 
bylo, YTloblcte fe sá fłużebnice wábe / 
ty yCejórzowa; żebym godná było Chrys 
fiufowi fłużyć / táto raczył mieć niewola 


go/ 63 pobsisdzień oddawali ; Abym bez | 


poncowi odtálá. Ktory powrocwfy/ 
podał Cefórzomi lift do przeczytónia, 

Ten otworzywfiy/ y aytálac w ofobnos 
śa 3 Csfárzowa + wiele tez obole wylali / 
mobloc fie vśilnie sá Eufrósio. A po rás 
nu/ węswawfiy Ceforz wfiytkiey rády, y 
Dyca fpolnię/ IEufrósiey oblubiencá ; Pas 


ioc pifónia / wfiyfcy zálali De Isámt/ y iá: 
Eoby tebnemi vfłómi rzekli: Prawôstevie 
Gelársu Panie / GorEá Úntigoná y u: 
fiaziey / uft Rodzálu twego / y ze Erwie 
twoiey Jeff tá dziewegłó Prawdziwie 
pobożnych dod3icow pobożna iefł corťá/ 
swirtego fosepu / swieta teft gółofłót 
y wfiyfcy sgela w tym zgódzaąc fier wy» 
dwalali Bogd / y 34 Ożieweczk, (polnte 
modlili fie; óbyremniey ná potym, Se 
nator ow nie połazał De nálebátacy. 
XIII, defors tedy wfiytto rożcz003ó+ 
toc poboznie / y zeczómi Dánichftomi 
tobrze fiefuloc; fom vmárť / y s fwolemi 
pizodłemi / pogrzebiony teft w pofolu. 
Eufrásia 3ó8 rc:flowióła fie/ y wedtug 
Łogó sylá; w powścięgliwości nád miás 
ge |wois. Już mgla bwónoście lat/ 
600 pof spłw mężnie be gotowálá. ` A 


301 pred niemi przęczytóć. Uoni fluchás | 
| 
| 
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naprsod/ 00 wi: czorá zbolá/ dž do wie. 
ró nie tabła z porym 63 po dwuch dniády# 
á zótym po teseh. Żadna infia oprog: 
niey / Fomore? nie rmiatółć | zloženia 
Sioftr nie fłóła : wodę do Fuchnie fimé 
nosilá. Ten sas ztvyezoy był w laj cos? 
cze : śeżeli tedy trafito fie / iż Eroro geg 
fire Pusit diabet przes fen; sáras so Aan? 
m otwierółó. % owó 3 plágem Z og? 
rosilá / żeby diabel ob mey odftopilzy i 
bazúlá óby Pomieni ná nicfió/ y Pod 1 
pánym pod bete popiołem / powierzch ! 
włośiepnice potrzofneła: á tát żeby fy : 
piółó / á3 bo dniá Dziesigtego. Jedne 
tedy Onió/ onaf od diablá negóbana b 
lá/ y pofypálá pofiánie fwcie popiełem 
A obac ywfiy been popiot/ rá pojla 
f£ufróstey ; pomuechnela bei y rzellá A 
tedney sioftry fárfey + prowódziwie H 
Pánienťa pogslć byðz Fyfionarymedlą 
fie Z sieni rzetlá: Boże ktorys 10 fwo 
Fri według mm oícy woli / ty tg w boid 
Ant twoicy rmocniy., U wencwyń 
Rsíení / rseťlá Do nicy; Genius miiy 
opomirbziálá poFofy diabafiuey ? wią 


' by pabfiy do nog Ž supt rzekła; przeba 


nice (wote Potym sópieczetowany Lift | mi pani molá/ gdyżem fic wfłydzita pa 


wiedzieć čí te fpróme. ARzetła to nią 
Róieni: Corto molá / otos walczyć 
celá: meznie pofiepuy/ óbyś 3w yelesyi 
yiorone wží le. A po wielu Oni/ snom 
połufe miała, y powiedziałć niebto 
śtoftrze / imtentem Julia / Ertora mie 
Fochálá f£ufrósio : rora tej w vtaty 
ťách ćw czyłó io.. M rzekła tey Ju 
Pánno motá #Eufrásta, nie sáťrywayt 
go przed Mstenig; ále oznaymiy to/dy 
fie modlić sá čie. TOfyrkie bowiem pi 
tufy ćierpiemy od Diabła z ále mieyn 
nábšlele w c bryfłufowym imienin, is g 
zwycięzemy. żaczym GBiofłro molá/ M 
omiefitwy' óle opowiedz Ńsieni (prán 
é niechčiey fie wfłydać. To flyfac 
frézia/ pobzictomóła Juliey y rzekłó ) 
niey+ Bor cie wfpomoż Sioffro: boś mi 
zbubowalá/ y dufe moi: vmocniłó. P 
wbdjiwie ida y fprówe Páni motey B 
ni opowiógom. P rseitá Julia: 
zóifłe cen: áby De mooliłć sá dei v pip 
dáláť poftu. A oná wfedfy / opomie 
ošiála A sieni fprówe. X rse, tá tey Film 
ni: lie boy Ge core żadney woynyóla 
belftiey/ttoro przeciw nom podnosi Po 
rier fie tedy mysnie niewsinponym du 
i demy 


CL Bywot S, f£ufeóziey Párny. K. II]. 


SA 


lem /á nie przemoże przećiw tobie. Et zóczyn/ y opge hlebá w pfecu ; żebys ie 
bowiem od niego mai potus znošiť z fłówiłć Eu wieczoru / na vfłudze Sies 


woluy/ żebyć żwycieżyłó / y zwyciee 
Iwo y tryumf odebróła/ od Oblubiencá 
wego d bryfłufa/ 6 ile moze przyczyń 
jowśliogliwosći. Žito bowiem naywie» 
aler! naywici fe dary weżmie. A 
p Erottim czóśie/ (pytóła iey Bšícní 
owięc : po wielu Oniach táblás corto% 
Dóntentć rsetlá : Do tezedh Oniócdh Páz 
i motá. Rzetlá iey Ašisnít Przyday 
eficze Ožien ieden. A oná rofłazónie tey! 
irádoscia wielko przyiowfiy odetá, ` 
XIV. A gdy iuż miálá rof Omwnozłe: 
tá láty wsmocniółó fie y przemagółó, 
Byld tez wielce prodztwa/ tdi o prawdzi- 
D Páni / y ze Erwie Zrolemfbiey sro 


zona. Jeficze żnowy potufs čietploc os | 


mdymiłó. béien (prówe. X reflg iey 
Rsieni : Die boy fie cosfo/ Bog 3 tobą 
Me A było ná podworcu Rlafitoru/ 
upá łómieni, dhcoc tedy Rsieni dos 


UH 


firzeńfkiey. A oná 3 wielio radościo y 
wefelem / rofkazánie wypetnita. 

XVI. Snowu diabej znóla:fy fo śpios 
ca! te poťufš iep zarzucił : 1; latoby om 
€ enatorj Etoremu była sóriczona/ przys 


| fedfiy 3 pomoce wielko; brał io 3 Rias 


ftorá / y wsiowfy fo obchodził. Ktora 
leżąc ná poflániu fwoim/ gwaftownie w0+ 
lata. W: Réieni y infie štoftry ocuciwfiy 
Dei vílyfáty tey gwałtowny głos/y ocus 
ćiwfiy tę riebly : á zEodzeć to vtrapienie 
corto # á owó zácaz jen opowiedziaić, 
Z sieni sá 6 wsbubziwf y Siofiry/ fan lé 
ná modlitwie. U po odoprówioney Huis 
bie / óż do tezeciey Hodžiny trzymatoco 
tstege TEuftásia / fłałó ytáloc śledzę 

cym : y potym fłoiac/a3 Do godziny tezee 
čí ná fłusbie. Ú po odoprawioney trzeciey 
Bodžinie / zátaz Eufrasia Sioftrom po: 


| trzcby notowálá z odydojtvo w celad 
świadczyć Eufrázicy ydo pofługenftwa ` i 
Miótce zë, fi pzekłó iey: Podi Corto ` 
moiá/ te tómienie przenięś 3090 / p złoż . 


gyntac r y postánia sčielac / wode er: 
paige, y bo Ľudbnie nofac: drwa łamiąc, 
y iącsyny wószóc / mote zóczyntóloc / y 


fe przy piech dhlcbowym Eufrásia opp , chleb w piecu plebyc. A to wfiytto czy 
jaca; pofifá Eamienie prsenosig 2 6 były | nige I áni na hôcne dp emdnie nieomież 
y wielkie Pómienie mie bag nirmi itoryh | fitałó/ dni ná trzecię / ani ná fiofło/ áni 
dwie Gioftzse le! wo mogłyrufyć. Yow ` ná Dźtewióte/ áni ná niefporne godźłe 


ná rómionó fwote porywała ie/ żadnep | nę. 


pomocy nie potezebuiacz á była mtodaý 
y wielce mocna y mie rzeblá Rátení: 
tisch mi pomoze infia Siofšrá : dni cze» 
Pio: MDielFie fo Eámicnie nie smogeż áz 
ni rzetłó/ głodno iefiem y vfłófe/ á pra: 
ča tá mielťa icft ; ale z výnosciy rofłazó” 
nie 3 pofłufienftwó wypełniłó. 


XV. Jnfiego zás dniá rzekła doniey | Eroro göy fic modlitá Róient czci ła icy: 
| 4 orťo motá Eufrásia; gás woyny Lt: 


stent : nie fłufina/ áby te Eámienie stos 
żone były przy piecu chlebowym + ale ob» 


Gdy bowiem obpráwilá wieczornę 


| modlitwy / fama vfługe czyniła w nofiee 
| niu.  ŻEtorę tež y Julia prócowałag 


gdyż wielce IBufcózyo tochátá. 

'XVHs znowu rer diabet/ peses fen) 
bardzo logá gábotac/ wielFe na nie prop 
ebe przepusał. A oná zátaz vtrepienig 
fivego OO Zišícní opomiebztálá. 356 


pórrz żeby nie smicfeżył diabet vmyftu 


mieś ih na mieyfce fmoie. A oná znotvu/ | twego żynie zgubiłóś prace twoley. Je: 
$vfnośćie roffasánie Z sieni fwoiey wy» | feze bomiem Erotti zás wofuięc 3 toba/ 


ené Te tedy tobotg/ prses dní drvá: 
dsieścić Easófó iey robić; áby fte cierpli» 
wości iey doświaoczyłą. MOryckie tedy 
widziały Siofity co De działo, y dziewc» 
gti poftugenfiwu ozimiły fie. Drugie 
tej Siofłry nasmiewóly fie: drugie przy: 
wofywóły : Ufeznie czyn Eufrásia. Wys 
KS fie tedy Oni trsy Odiesci. Znomu 


gody bedzie zwyciczoń od cfebie/ snowy 
piecze. © mowiłó iey fpolnie Julia z 
Páni stofšro moić ; teżeli mu teraz nie» 
| ftawiemy De y nieswycicżemy > m fľáro« 
| ści iąłof woyne 3 nim czynić bedziemy +. 
Frorey odpowisdziół  fEuftdzia + żyte 
Pani sioftro Julia s i4 ieieli mi przytaże 
i Rśieni / nie ftc tuig prze; cały rydzteń 


oftiey rfługi proczyfłosć odprawiwjy/ | hlebó / a go sá pomoca Pónfła zwy: 

dniá niebtocego / gdy biegła Eufrásia | dien, Rtorey Julia vzeťlá : Jezel: ty 

tómienie nosiť/ tzełić iey sieni + Żar | moze to wypełnic ná Amt / błogofiće 

Niebay corfo tey vfłogi/ d weś moťi/ y | wioną beDżiefj ná niebie. VO tym botoicím 
Zilaj to: 


© 
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lafitorse/ żadna nie mogłó bez pokóre czenie tey Bt alować ? odrsttwóha | 
mul cófego tygodnić pezetewóć / tylko | 00 zgromóbzenia Sioftrs Miegodnóśiij -g 
Dánná náfá Beien, Tedy wfieofy Eu: | 0d rfługi zgromó0zeniaSioftę obalom C 
frasia / opomiebštála poľuje Stebchfe | Rtorcy wielce pokornie prosit Sa e 
przes (en Zéien! ; oner proślłó/ á że» © sia/ żeby tey odpufczenie Vátowáta ; 44 
by cóly tydšien bež poťácmu przetewółó, | rey nieftfomta/ ás wyfło Oni tezę tes $ 
Bitoiey sieni rzekła : erg: coBolwiet | Trsydstejtego sás dntá / widze d A i 
éi obaczyfi bydź tótwo; corFo moić, Bog | gei że nic prosbo niewftorátá z wii — 
Etory cie fłworzył / niech éte pmacnta / y i 3 fobo TJulio/ y ftárfe Śatonnicę pro, fu 

przeciwko dlabľu ntech ci ba swyćtafiwo. | tá ; áby fie przyczyniły do Rsieni/ sig ` 

| 


Pogstá tedy Eufrásia cóły tydzien. pos | tey przetednać daté, Co gtt fie ftálh f a 
SCH / y ání śpiewónia powinnośći nie os | zwałć tey Lë przed wfiyttieni/ py 
pub gafa / śni Sieftrzenftiey vftugí z tá ` Ha iey: Tsális nie to:fadziłę w f 
$3 wfyjcy cierpliwości dziwili Dei y pter twoim / żebyś byłą święzenie tey Dá 
bposći iey y młodości wieku. NTowity | przetwółć : á niepámistatág / ibe 
£eż niettoce sich sgromódzenia z iu; Dziś | 3acnę Fánta / y że Freie €efarfticy D 
momp rof pilnutoc fBufróztey/ á siedzo+ | eo / vpoťorsyta fóme siebie ; 6 dla 2A, 
et tefeześmy nie widzielí / ání wednie/ | ga fłużyłć tobie z Gdp tedy wfiyfcy S 
áni wnocy ; oprog tylko Biedy oopoczye | sili sá Gecmóna/ vbłagóna teft, 
wśłó/ ná miepícu fwoim w nocy, Tłigoy | XIX. 2 diabel przeciwko #ufrésia 
bowiem nie śióbłą / choć y Eicdy dleba | bitwy nie przefławał stvodšiť, Bop 
zćżywałó. Vërrbie tedy Sloftry Bodé: | bowiem ftozył fie przećiwt o bt a prá 
ły S£ufrózta ; 13 fie táë poBornie ćwiezy: | Eo do Erefu déet by0ź przywiętziony 
tó/ y 3 pilnością vitug Bioftrom odda: | Jednego tedy dniá / tedy bla Gilpini 
wąłó z lubo/ co naywiebia/ s Çefárftiey | wody pogłć Do ftubnte : porwał ię bi 
tiwie Głó. Dla ego pilniebórdzo mho- | bet z bsbánem/ v ezučil ig nódoł do fh 
dlac fie sá nie / prośili Pang / óby ię | Dnie z tát 13 zezukiło Æufrástald glomé ie 
zbówi, ` r ga 63 ná dnie ffóncła. Podniofyfie tą — 
| AVHI, Wisc też była między niemi; | 3 wody / y. trsymáloc powroż wi ei 
nieftora imientem (Berménéi o Eforey po: | táť wolátá s ftudnie + € bryfłe tátup mú 
wiádano/ že fie 3 niewolnice prodšítá, Tá | 56 rom głofem posnano i; Baba, 
nienawiść máloc pizećiwko fEufrasiey; ` wpadła do ftudní : a sbiegfiy fie Siofin 
powftalá przećiwi o niet w Eudbní potó+ | 32.Sienio' wyéiognely ię 3 ftubnie, Kt 
tempie/ y rseElá tey: Powied; Eufrásia? | ta stómtod wyfieofy. y żegnóloc fie v 
Oro ty ras w tydzien ief wcgłyg rfłówy | ómiednela Dei y rseblá. Zyle Cbtyfiy 
Basini; á my fego, gie możemy wytonóć. | mop; D mie nie swyćtssyfi diablejy nie 
Jeżeli nas przymuśi Z stent cos ciynté | vftopie tobie. Do tego czófu / iedenen 
bcosiemy : ttorey fEufrásia odpowisdźić: | tylëo nosilá dzbon s wodo doEudniezi 
ta ; pani molá/ Poni náša Zisient. pos | 0 Dźiśicyfiego dniá Owiemć Bibanám 
wiedziała ; żeby fe Bóżda iato może et | nosiť wody bids. X tál vom, ` ` 
gylś. Gy; nie be; potescby/torómnie | XX. ës tedy biabci/ fs iey ef 
tórsmo włożyłó, Kzeklć do mey Germér | dni zóbić nie mogł ; 3nowu druta rázy 
ná: ©zalbierfo y wByttiey bytroscí | gdy pofilá drmvá robóć/ y fuż nieco nára 
pelna! Etosby nie stosumiať/ że to bytese | báfá / przybył Diabeł pilnutoc ná nie. 3 
Gynig; áby po odpocznieniu Baton tyś | gdy podnicftá siebiere/ żeby drew 
po niey. nafiapiła ? Yierze m Lhtyftufój | pezeciołć z firepował Diabeł gece tey / | 
Dé nie raczy poswolić nigdy/ prsyść ná | é3 do tey plsty poćiognał / y pęzęictó 4 
Žistení mieyjce. © tygoc to Eufrásia po: | do goleni. tora obaczywfję ol rutn 
szuciłó fie Do nog ley/y rzetlá doniey: | bór0zo rané“ y Erew gwaftownie tyle 
© dpusc mi Páni moie y modl fiezá mna. | no; ezuciwfiy gteftte omOlóła/ e ach 
A dofedfy Been co De ftóło z Germány. | mis pádtá. A Julia pobiegłajy wołóję| 
przed wbytbie zówołała / y czektó tey: | Sioftrom osnaymiła, (3 Eufrásia i ga 
Etvgo słośliwa pod Bogó dáleba! coż | wpy #iebicrg/ od siekiery rmacła, | ; 
44 sowinsia Eufrásio; ses pofpiebylóświe | sá sbieżeniem Gel fie wezáft y 


Dn a idą A AA O O 
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aty Folo niey nie tore/ oras y płótały. | jpadłó/yiatom powftałó. Blyfoc Bac 
tym pzzyfedpy Bšiení/ wobo ná twarz | ni/ że 3 tółiey wyfotosči (padfy/ nic niez 
ty lunelá : á zennaiac ia y obłapiaioc / | nfťodsona była/ wyhwalałń Dogá moe 
Eió tey : Corto moiá Eufrásia; gemu: | wioc : 103 Gorťo bo toboty (potert: a bg 
zemôlálá z Drsydš do sicbie y mom: Dźie Dan 3 tobą. 
ofirom, A oná gdy przeystzałó/ Z. śle | XXII. Znowu tedy nicprsyłaciel chcac 
i rzekła; Pónte Jezu Chryfłe/ vsorow | ia zóbić / táť ná nie náfšopit. Goy 
łużebnicę twoie / gdyż Ola Ciebie wiele | Eufrásia górniec wrszgcy trzymała + 34 
erpi. A gdy zawinełó płótem cylicyos | poderwóniem nog przez diabłó/ ná zad 
pym noge iey podniofić ia: y podawby | padóiecz górce onego warsa; ná twarz 
ky rebe prowódziłć 19 do Rlaftorus é | (woie wylalá, A gody wpytiie Sioftry/ 
wą obeyzrzawpy [ie ná brwó porzycone/ | na tali tráfuneľ przelebty jie; poofkoczy: 
zelá Biofirom : Żyte Dan moy/puki nie | wfy Eufrásia / psmiechneła De y czetić 
bioce drem, y tego Onić mego nie wys | do nich: Czemużeście De pomiefiáty # M 
głnie ` nie puyde. Ätorey Julia rseťlá : | Bsieni widzac ze nie była obťázona/ wey» 
techctey DónnoEtoftro/ niemożef : day | zezałó w górniecyy obaczyłć ; 13 co zofšáz 
potoyia zbiorę one ; ty podź odpocznicy | to wczace było. V obrociwby fie rzettó 
dla bolu, A oná nie zezwolić; ale ná: | fEufrózia : prawdztwie Dani moig iż ide 
RY tece fwoie Orwamit/ táť poło, | ro žimna wodá oblatá twarz moie. Zë 
Btorey iconáť diabet nie przepuścił, Bo | Dziwiła fie tedy Rštení/ y pórczoć ná ntg 
goy weflá ná wysfie fłopnie wfchodw / | rsebla: Corfo niech die Bog fłrzeze/y nież 
prsvíš opiwfiy Eontec futnie fiwoieys ná" ha bes przefiantu znošié w firgiey boig 
mep drwá fpóołó / Etore niojlá : y v: | šni pozwala. U wfiedofiy sieni bo mo» 
tiwiel o Orewno wotu tey/ tat iż sioftry  dlítumnie ;wezwałó ftórpych siofłr piers 
rosumióły > 3e brewno obo iey przebiło,  wfych, y rzettó im/ wtećief ze Eufrásia 
© tym Ezyt nawfiy Julta/czeczedo mey: , zajłuzyłć fajke Bofta? Vinciysčie bos 
Don motá mowilam čí / iż nie możefi +! wiemy że ént zrsucona ná dof nie i: ft zá: 
vjpotot Dei á nie fluhółós mie. Ktorey | (mucona; áni zbytegnoscio torocose: pos 
peťlá IŻufrósia, ofłrożnte odermi odes | párzona nie fett, 2 owe rzetły: p awożiś 
mnie Orewno; obo mote zdrowe icfi Ve: ! wię flugá Boza teft (Bufrazia/ y ftoráz 
wolá iey tedy Orewno / á rwie ftálo jie nie o mey ma Pang gdy: w tółich potus 
'wylanie gwałtowne. BRsieni zóś przy: | fab / ff wybówiona od Déng, 
niożgy oliwy; y mobdlirwe vczyniwgy/ | XAI. YOpytto zóś miafło/yFróinć 
podała iey reče y znowu rzetlá do niey: | swyczay mieli; że Oziattt zle fie môlace / 
194 ná łoże twoie/ oOpoczniy; á ia Dans : do onego (prowaDzali Rlofitoru/ do flus 
nom šioftrom vfiuge nwole ndaje. Eu | żebnic Bojtih cudá czyniocych + a przyie 
fzózia zás rzekła; Spie Dan moy/ 1 nie | momátá id) Bong rocdhodzilt na miey: 
odpoczne, 63 powinnosc moie wypelnie, | (ce modlitwy / y prosili 3a nimi Pana; é 
Bórozo iey tórze prosiły Giofłry/ zeby | žáraz OD wfieliiey vlomnosťi/ vsQromioe 
pfpotoita fie/ dla rea ttore mtátá/ á nie | ne były Dziatti/ y odbierály ich UTárťt 
pozwoliłó: ale raf zraniona: 3 plynienícm | włajne zdrowych / odchodzac y wychważ 
Erwie zobotey cany/ trwólć vjługe czy» | látac Boga, Bytá też nicttora w Z laz 
niąc Stoftrom/y nie zónieobywałć áni | ftotze białagłowć opetána / od Pied. m 
w fłusbie Żożcy/ áni winfiey pfłudze, | fłwó/ zómtnieta w Zilafcovr/ áby bytć 
XXI. Snowy tedy inferno rázu / gdp | vsorowiona : Etora miála ducha porte 
,wegłć 3 Julia ná trzecie pietro/ porwa- | ftego diabtá/ swiosóne maiąc isce y pijé: 
why io diabel zczućił ia ná boľ. A gdy | ny togoc/ y zebómt znezytáloc I á wilce 
Etsyënelá Julia/ zbiegfiy De Sioftry/ ro: | wrzeficzoć ; táť is wfiy(cy fłuchara y ir) 
zumtóły/ że Eufrata ppo Cie snálesé miá: 3 prsefšrádbu vpobáli. A gdy czfłot roč 
ły, A oná wiławfiy! žábie lá im. Bro: | Rótent 3 ftarfiemi Siofłrami / 36 40104 
to wsiowfiy w prowádšily do Ks ent, X | wie fer modlitá De + nic nie otrzymałó + 
fpytółó fey) feżeli w czym nie byta nárás | Ola czego áni mogli ptzyfizpić do niey; 
dong. Ktorey Eufrásia Odpomi dziátáz | żeby iey choć pofatm podali. Było tedy 
Byłe Dan Páni molál 13 ónt wem iatom | vwięsóne nieltore nagynie/ ná powrot 
©q żie/ 


314 | 
żie/ y w to naczynie) farzyne/ álbo chleb 
Eiódżiono / y fpuficzono toż naczynie ; á 
tót iey 3 Dólekó pobáwano/ y táť fie ży: 
wjełó. Czefłokroć też/ezucótąc famo nas 
gzynie/ 3 rozna miotálá ná twarz podáig» 
cego fobie poťatm. 


XXIV. Jednego tedy nić ftófo Dei | hwyćiwfiy owo naczynie dhciółć 
f; wefilá odzwierna y rzekła Rsieni; Dé: | U Eufrásia wsiowfiy io zá rcfe o 
ni molá/ niewiáfká nietcora O3ieciotko | Byte Dan Rog/ ták cie poloze náj 


prsypromádšitá / y fłoiac przed drzmiáz 
miplácie A ieft roDziecie iáťoby w roba 
nie daleko ofinym/ pórólizem sdrażone/ 
głuce y nieme. A widzoc Asteni/ 34 obo 
tówieniem fobie buchá/ i3 zafłużyła v Pá: 
na tófte przeciw diablom fEufrósia / Ge: 
Ha odzwierney : záwoloy mi IEufraziey. 
tora gdy przypła przed Rsienie / rss 


a 
| 


H 
| 
i 


| 
| 
i 


tłó iey: 104/ wešmi Dziećie 1 00 macki te: | 


go y przysleś tu. 


Owá tedy wyfeofiy/ | 


| 


y obaczywfy dziecie pórólizem tupone/y | 


Orzoce/ zmiłowółć fie nád nim: y weft 
dhnowfiy boleśnie; przeżegnólć Dsiecie/ y 


Gei mu: Ktory čle ftworsyl/ miech čle , 
p;zdrowi Synu, A wziowfiy go / fiła do > 


Asieni ; dziecie sás gdy go niofła IBuftó+ 
3ia/ vzdromione fett. y zówołało ná má: 
fe fwoię £ á obaczywfiy Eufrásia, D Dzie 
éis mowić poczelo ; pezeletfiy Bei vpuście 
lá no ná 3iemie, U Dziecig sáras powfłaz 
wfy / pobieglo do forty / fułatoc márťí 
fivoley. Biezac tedy odžmierna dálá znóć 


4 
4 
LU 
1 


sieni co fie Gala, Ktora zktwolowfy i 


mátti Dzieciecić, eseblá tey: Dowiedz mi 
prówi Cioftto / ná doświadczenie nas 
przyBłóś ? á matka Dziecieciń oopowie” 
Osiála mowiec : Tiá Páná Tláfetto Je 
zufó G kryfłują / Páni moid ; 13 áni de: 
Ožílo/ áni mowiło to dziecie / áž do nie 
nicyfey godziny. Ale gdy go wzieła tá 
Donna Siofiró/ sóra3 przemowiło. A 
oná potzuciwfiy go ná żiemie/ tángtá zás 
dumióna : á dziecię powfławfiy/ prsybie: 
gło bo mnie fłużebnice twoiey. Rzetlá 
fey sieni: otoš go maf zOrowego : weś 
go y bi wpołoiu. Ktora wiięwfy By 
ná fwego poflá wydbwalátac Bogó. 
XXV. Znowu tedy Bśieni rzekłó/ do 
fłórfiyh Ciofšr: co De wam sda/ o Bu: 
fraziep: Etorey obpomiádátac rseťŤy : pra: 
wôsímie Hund left Boża. X wezwálá iey/ 
gei: Corto moid fEufrósia/ chce že: 
byś tey ptraptoney, Etota jett w Klafito: 
rei retómi twolemi połarm nosiła; ies 
żęli fie iey nie bag, Ntorey Eufrásia 


ee me DEE. A e | 7 


CL Senat S. fEuftóziey Pánny. K. M 


tolmwiet mi roftażeg. MO3towfiy t D 
ufrózta piefrore naczynie/ Re" w 
fórzyny/ y táwaleb chlebó/y pobtój 
Y oňá nótydhmioft sgrzytótąc sebám 
wielce tygzac/ porwółó fie ná niety“ 


odpowiedźiaić + nie bore Páni ro] 


wezmę rozge Dánny Rsieni / y ti 
śiecz beds / że fie nie bedšiefš waż 
gdy czynić tego. Qbaczywfiy te 
przemogłó/ ptrapiona vípoťostá fid 
WË przefłółć / pocziła (Eufrósta gł 
fo y mowić: vslodš © ioftro/ 1203 p 


{á 
` SA A m BL 
á niechćley fie mięgoc. U oná všiádli — 
dlá y piła y pfpofoifa fie, O on ży 
dy godźiny / tuż (ty poťarm 3 rosga| 34 
wano. A wfyrtie Gioffry midšoc/A 1. 
czyniła fZufrázia 1 mobliły fie sá I p 
Pané. Ate 355 poczstá fie mioti m 
nniewáť/ mowily bo niey Gioftey yi) p 
Eoy fie Siofłto/ y niechciey złośliwie] z 
fiepowóć : bo ieżeli przytośte PannaŹ p 
frásia / ośiecze de z á nótydhmiaft ef m 
boiła fiè. | 
XXVI. Żnowy 3á5 Bermáná! nień g 
wiście grystó fie/ y paliło fie tey fere 
mowiłó Sioftrom : Boyby nie byłó A 
frázia, nie znóydowóła fie infa/ tora E 
fey poťarm nośifa ; wezme poł atm | 
fłuzyć tey bebe. M Aeropg tedy pot 
iey/ pezyfiła do vtrapioney y rzečlá i 
wejmi poťarm Sioftro / y feds. Y 
nótychmiafł fłoczywpy ná nie/ 003 J 
iey pofórpołó! y fErufywby rzuciła ei + 
mie ; y wpadfiynó nię/ posła 3tzeć dl i 
fo iey. Goy fie ftat wrzajł / żadna I 
smiálá przybliżyć fie bo niey zá pobie 
Yulia to bunt czetta (Eufrózley: po 
pods preoko Dónno; gdyż Gern ánál 
vtrapioney rożgórpóna iefł. Diezac ti : 
fEufrósta / vchwyciwpy rice ptrapio 
y Byte ; wydártá iey Germóne / E 
zbroczonę y poBórpóng. AÁtorey r3 
fEufrázia ; á Dobrześ to vcyniłć zeg 
ftrufyłć Gioftre: A owó ftatá / pij 
tocząc / y sebámi snr>ytáloc, Rzebtó! 
IZufrásia : od tey godśiny/ ieżeli ab 
wa bedźiefi przećiw Gtoffrom ; nie yf 
pieć / áni De nie všale nád toba; dle ro 
384 Pánny molcy sieni wezmg/ á nil 
bes miłosierdzia stec Cie bede. A owi 
ślady nótyhmioft välblá, 


AEN, 


| ; | 
| CL Sywot S. fEuftdziey Dónny, K. IL 31$ 
| ZXVIL A goy było cano/ odprawie | niey lat giele! d żaden mnie wytnác nie 
Why świsto fłusbi / goy wyGły/ $ miey: | mogł : á tá nieczyfła y wfietezna chce 
feá modlitwy; nówiedDzójoc LEufrósta ve | mnie prsesládomác # Ztoremu Bufrázia 
trapione/ ználáslá ta/ á oná odštenie fwo. | rzekła : ia čiebie nic prześlódnie/ale bg 
fe pobárpáne ná žiemie porzučilá / y ná | ftus wfyttih op. Raf er dial d: 
ním štebšiálá / á zbierálac gnoi tádfá. | nie wynide mieczyfta ; gdyż nie wsicláš ` 
Ko obaczywfiy Eufrásia zópłótałć y co władzy wyrzucić mnie. ufrázia rzetła š 
fie fłólo / Astcní powiedztóła. Zfedfip | Ja nieczyfła icftem ! y wfytkiey desch 
fie tedy Sioftey znólósłyig nágo/ y sbie: pełna / tato fám świadczyf : ole przecię 
rófoco flegme/ y tedzoco. Rseitá zás | zá rofkazániem Danftim/ wynidj. 00 nícy« 
Zióieni / żcby fey dano info futnie / y | Gdyż tál wesme Leit: Rsieni / wymłocę 
gożiano. YOzięwfy tedy Eufrásia fije | čie. Ale gdy fie diabet opiegat/ y wyniść 
Enie/ y mife z iócsyno! y Grofe hlebá/ bá: | niechćiał ; witowfy Eufrásia lofte Zeg 
lá iey y rseblá: wežmi ©tofłeo/ y oblecz | ni/ rzefić mu : wynidj bo inógy vorige 
Dei y ted; + czemu De raf Gpecigy Ktora | čle. ©opowiedjiał iey; Jótoż 3 niey wys 
wziowfy iadfd y piła, A oblogfiy io Un, | nfs moge; Eieoy 00 niey odftopić nie 
żyłó tey Eufrásia á płóbóć nie przeftá« | moge? Žácaz tedy Zufrázia pocita bić, 
łó/ áž 00 wiegoró same wsdychółąc. Tom | 4 gody trzeci ras pderzyłó / czekła 3 wy» 
) 


345 gdy prsyblá/ záraz modliła fie Pó. | nid od ftworzenia Bofłiego duchu niee 
nu 3 płaczem / żeby onówtrapiona vsdro” | czyfły / niech čie pogromi Dan JEsus 
miona bylá. Ráno tedy sieni zámwolas | Chiyftus. Diabet rei: nie moge wy» 
why SŠufrázicy rzeklá ley: czemuś przez ` nísé 3 mier / gemu mnie prześlódutefi £ 
demne záť rylá) modlitwy ofotatac ? Gdy: | gdzie mom odeyść ! Mufrósia rzetlá + 
byś mt był osnáymilá, y fabym byłć bes doćiemnośćt żewnętrznydy ná ogicn wież 
watpienia przygłó. Zirorey (Eufrósiąrze czny/ ná niefłończone miti sgotowóne 
Flá : Prsebag mi Páni + obaczytam tę tobie/ y oycu twemu diablu’ y zyniacym 
fpetnie położonory boray bolelám nád wolę tego, VOBytEie tedy Sioftry ftaly 
nio. A Bšisní ezętłó: mom dr coś po pótrzoc ná nfc/ y nie smiały buerg przys 
wiedzieć / 6 pótrzay żeby čie poťufá nie fłopić. wuftdsia zás przyłro wolezyła $ 
Eusilá / y żebyś wymiofłośći nie nábytá. | biabłim opierófocym fie. U weyżczawfiy 
Atoi Chryfłus wiadza nád niemi bal ze | w niebo rzeťlá : Kónie Jesu Chryfte/ nies 
byś ih wyrsucálá. Wfłyfawfiy to (Eu, | chćiey/ żebym w te godzinę zawfłydzsona 
frásia/ pofypálá popiołem głowe fivotc / | bytá áby mnig nie przemcgł ten diabet 
y rsućiwfy [ie ná żiemie wotátá mowiac+ | nieczyfły. 4 nótychmiaft otabef pi dng 
Broem ia ieft nieficzesliwa y nieczyfła/ | torzac/ y grsmot voyníwfy/ wrzefieżoc 
żebym Olabłó tółiego wygnálá/ Etorego | głofem wielFim/ wy! e01 zbiałepgłowy; y 
moolecy fie przez tat długi cas niemo» | 00 tep godziny psdrowiona teft. Pobies 
glisćie wyrzučié + Riettá ley Ršícní + piy tedy Sioftty / wychwaldioc w tym 
CorËo moiá/ ná cis celat ten gás: boys © Bogó : gdy; wielka boiazn ogórnefa why: 
na feft twotć zaplátá w niebie. fent e | tlie. Kuftázia zás/ wziełć białogłowe/ 
tedy kufrázia bo Kosiiolá/ tsuałć fie i y obmylá io woda/ y oblołłć fa w odziez 
przed oltarsem / moblac fie Bogu, áby | nie / y sápromádsilá bo K sieni + Etoca 
ná prosbe iep / p3zdrowiona była ry 3 ` fpolnie s Sioftrámi prowadzitá ia do Ala 
niebź pomoc odebrał. U powfławgy 3 | Btoru/ y dwale oddały Bogu 34 cud. ve 
emie) y modląc fie; znowu pofilá do p: Gynioný, j | 

ttapioney / 34 rofłasaniem Asícní : á | ` x 
wbytkie Giofłty fly sá nię/ áby fie dži» 
wowóły co fie fłóć miófo. Do trotey | esytá fie iefcze więcey Buftásia / y bes 
pezyfiopiw$y rzecze : CLiech die vzdromí | fmu cóta noc trivátá : á przez wpyteć 
Pan moy Jezus Ch:yftus/ttocy cie ftwo+ 1 tydsteń posčiťá idio była zwyłłć / bes 
gsył 4 zátaz znać Rrzyžá vezynítá ná ! prseftánťu czynioc wf yttim € icftrom vs 
gtletey. A nótydmiafł/ wrzeiezółć przed | fluge; y wfiytFo pilnoście y rddoscia/ w 
wfytkiemi: © fafo 00 tey obłudnice y. tófłówośći / y poťorse żyłó. Jednego 
iroycyny wynisg muje | miefEáiac w, | zás Onió/ Tisini widziała obiámienie, P 
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XXVIII. Ob tey sás todšíny, vpoľos 


Me 


G. I, Seet Ś.fEufrózteyDórńny. K. M. 


smiefółć fie osilnie. Pogely iey tedy | dáli Pánu : ttota vpadďy/ pocdłowółą 


prosić wfiyttie Stoftry/ żebrząc y mo» 
więc: Prsyshay nem Pánno Aślent/ 
czemu táť wzdycha y nógie dufe fpolnie 
trapi 7 X czełłaż nie przynaglaycie ná 
. mnie/ á; dofutró. Rzetly ier tache Dio 
(ry : wierz 3e mí Dáni / (eil nam nie os 
powief / ptrapienie wieltie dufiom nás 
fym fprówig. Rzetłó Kśteni 1 Jam ét 
zgolć co fie ma fłóć / áž o iutrzeyfym 
dniy opowiebiięć chllálá ; de że mnie 
przymufiacie/ fłuchaycieg tedy: Bufrázia 
nas opufiza/ gdyż futro tego żyćia poz 
sbędzte : á zadna tey nie powióbay / żeby 
De nie sófmuciłó. Po tey mowie/ wielEt 
płóg przes wiele godźin ftat fie : ieona 
„zás Biofira bowiedziawfy Dei pobiegfy 
do piecá/ ználástá Wufiósia chleb pictgo 
ca: przy Ptorey byłó Julia według zwy- 
Géi, Rzetlć tedy oná Sioftrá/ Etora 
przyfła : Wied Dánno Buftásia/ (3 wes 
wnotr3 wielFt płacz jett v A sieni Ola dee 
bie/ y miedzy Biofirómi. Błyfoc to Ja: 
lia y Euftázia zádumiáty fie/ y Oługo fa: 
ly. Potym ság Julia rzeblá: Go rozu, 
mieh? czy nie vílyfátá pono signis tá, 
to 34 náflániem owego/ Etory był oblu, 
biencem twoim / Fozoł cie Cefac3 przy» 
wieść 3 Zi lafitoru/y dla tego nóczekaią s 
Btorcy $ufrasie odpomiedziálá + Syte 
fan moy Jesus Cbcyfłus / is chocby fie 
wfiytkie grunty ziemie wzrubyly ) nie bg 
06 mogli wymoc ná mnie / żębym Chrys 
2 Páná mego opuściłó, Ule iednáť 
ant moig "Julia/ put Ge chleb nie ypies 
Ge z 103 y obacz ten plócz: obacz co fie 
prsytráfilo z żeby fie bufšá moić nie tewo: 
żyłó. A oná pobiegfy y ftanowfy przed 
drzwiómi/ vfłyBółó Asienial fen tym [poz 
fobem opomiebálaca : MOidziółóm (prás 
wi tat oby Owuch/tcdnet04 firoiu Zaton 
neğ meżow/ tu przychodzęcych : Eroczy fiu: 
Esli Bufróstey / aby tę wstęli/ y rzekli mí: 
Wypraw o: ma potrzebe. Znowu tedy y 
infi pczyfcofiy / ezeEli mi: äer 3 
fobo ZBufrázia/prsyprowadz ie przed Dé 
há; ttorą záras wsiowfiy/pobiegłam 3 nie: 
mi. U gdyśmy prsyťlí 00 niettorey bra: 
my/ttorey chwaty wypowiedzieć nie moge/ 
fama fie nam otwórłó. X wefłyśmy / Y 
obaczyłyśmy tám niewymowny półóć nies. 
biejti; wttorym y Stolice godoma/ nte 
teło robiong. Jam zgołó wewnątrz w 
misé nie mogló. 4 £ufrózią wżiąwpy 00+ 


U 
, | 


nogi tego niepoťaláne. Yibżiółóm tam 

dżiesięć tysięcy Aniołów, y loby Swis 
| tych nieżliezonę + a wpyfcy fłali pórrzącę 
| M widziółam á oto Włóckó Pánfkaj tšto 4 
| wy £aftósio/ przyprowódziłć 19 do tos 
| nice godowey; wEtorey plečnosť Wies | 
| niec gotomálá/ y fłyfółóm gľos/ % By, 
| fróstey mowiacy. Oro nadgrodń twoi, | 

Josie tedy teraz/ po dztesięciu Oni | 
prsyficoKy/ zózywóć bęoziefi tego/ wnią | 
fďongone wieczności. 4 dla rego sedii | 
Ožlemiýty dzien ieft/ fábom mibženie wh 
ożiałć + intro vmeze M ufrózia. 

XXIX. Slyfoc to Julia opovotedá 
iaco w ofobnosťi Ziśtenio bijąc Dep pie 
st y twarz / gorzto płacząc / przybła ðo 
piecó z á gdy ię obaczyłó pláczaco Bufráz 
zia/ rzebiá donicy: Zabłinęm cie przez 
Syýná Bofkiego/Gioftro Julia! powiedz 
mi coś (tyfálá/ y czemu płaczefi. Rzebtá 
iey Julia: płacze Páni moidl še Dziś ods 
teczemy (ic od Ciebie: tątom bowiem fly, 
półóć op Páni mofcy Z šísni/ futro z tes 
| go ciálá odetbnicš. Co dy vflyfálá us 
i frósia/ śćiśniona icft / y zembdlowefy pás 

ołó. A Julia siedziała prsy niey płacząc 
JAtozey Eufrásia rela: Sioftro povray 
mí refe twole/ y dOjwigniy mnie/ y pro 


mmo 


——— A e 


| mie położ/ 4 wyięwfy dleb 3 piecć / 344 
nies Oo Zilafitoru. Vaynttá to Julia/ 
á KBśięni nie oznóymiłó. oy tety lesá 
ta żufrósta ná tle / wotólá : €zemużeś 
Pánie zbrgosíť fie mna przyhodnio p. 
sieroto # czemuś mną pongárosiŤ ? oto 
cz“ s Eiedým powínná była 3 diabłem wal 
cy + á dufe moig odemnie odbierály. 
YTliłośiernym Loi ná mnie fłniebnicę 
twol#, Danie Ju Chryfte : Dome 
choć Rotu iednego/ żebym opláťaiá grzew 
chy mote/gtyž bes połuty ieftem/ y 3 feb 

Fieno dofyćvczynienia czołocona. Thie 

nikt w pieťle nie bedzie čie wyznawał. ` 

Die móf pofuty w grobie : Tite mogi 

po śmierci tsámi przemoc ` gdyż d co w 

stemi fa/ nie beda čie hwalté Pánie ; śle 

żytący wychwalóć beda (mis Święte tw” 

l te. Dáruy mi choć iebcze teden Bo: 

| bym pofute czyniła 3 bom ieft iáťo [pua 
ftofšona/ iáÉo figó bes podpory. Gop ter 

| dy pláťálá/ rftyfawpy nieEtora Choft16: 
Oálá znóć Asiení y Gioftrom pis Zw 
| | || feósią 


máf we mnie fprówy zbówienia : NOVŠÍ 


f 
3 
j 
B 
G 
i 


wads mnie/ gdzie (6 Ormá słozone z y tám | 


| 
| 
l 


Räis ležac we drwólni/ táť wołała. A 
petta Julia prawodźiwie (Pánt!) vfłygółć 
e pmtzeć ma 4 Ola czego nórzeła. Rze» 

á tedy Zisiení Gioftrom: Eto opowie e 
bšial iey/y Dyfs iey vtrapil? Eto ozn dy» 


| C. Í. 3ywot S. Eufrázicy Dónny, . K. T, 
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dnogzona bytá zówfie ná ziemi Drog Zo: 


gó zámnňo s zeby mnie nie obdalal op cies 
bie. Pámietay żem fa tobie opótrowóe 
fa dobre ćwiczenia. 


Proś Páná / žeby 


| mate vwolníť od tego čtázaru čiálá z ábym 


mil icy/ á fotce iey fteufiyt + Jsólim mas ` godna byla 3 robo odeysć w vjnosci. Z 
mie prosiłó/ sebyście tey nie pomiádáty z | gdy inz bylo róno/ %stęni widzac / 13 w 


é by iey godjina prsyflá ? Gzemuście 
to vczyniły/ p vtropiły dufie tey? i0żcie 
y prsyprowadácie te Do mnie; d oe Dos 


bieg fy/ réie tey: Poos Pánno Bufrás | 


gia/ woła cie Kstyni. A oná wyfifa płó: 
goc y miefoigc fer o wfedfiy fłancdó 

rzy Žisicní/ płaczec y fmucęc Uer wsoy» 
chóniem wielce fłrapiona. — E atcnt 
345 poyżrzamfiy ná nie rzelió : Coż ct 
to Cor 10/ že tat plágieb ? f£ufrósia r30+ 
Her D lácze nát fobo Páni moid : żeś wies 
isla 13 mom rmrzeć/ á nie opowiedzióć 
og mi z ábym opłółało grzechy mole/ bg» 
doc wfytťími złościcnu zmózona, To 
zet fy tsuvilá fie ná tlo / y oblápilá zá 
nogi Asicnie z przez Ftoro wfiptá radá 
ier: obotnie wypelniona byłó. V, wołó 
łe Eufrásia mowocz Žmituy De náde+ 
mno Páni/y pros Pára/ eby mi poswoe 
lit, choć fetneno Rotu; pdyż bez połuty 
feftem / y niewiem iółie mnie ciemności 
nieogórng. Aale icy Z šlgní : zyie 
Dani í3 dei nicbiefitego Senatu godna 
voynil Z rol twoy Chryftus. Y poseté 
wfiyttkim opowieddć / taich dobr miálá 
 góżywóć Zufrázia. 3 prośiła fey aby 
86 níe/ moôlitá fic bo Piné / éby teg e 
czeftniczto bybz záftusylá. Prosítá boz 
wiem/ żeby 3 nio (polnie zyła w Chryftu+ 
śię : A tychze dárow / Etotyd) oná 3óży» 
wóć miałó/ y famá zásywátá. 

XXX. Buftásia w tym v nog Zsiení 
leżoce/ poczsto nápodáť stmno/y sdi ctwie: 
nie: a pochwilt silná lo gotoGłó wžietá, 
Rzctła tedy Réteni bo iofšr + wesčie 
ło y podámy Go Hosčtiolá ; goOyż fuż zbli» 
ża fie godsiná tey.  Połozyli ię tedy w 
B ościele/ ypilnowóli iey 43 do wieczoró. 
Goy tedy iu; byl wieczoc/ gdy Hodziná/ 
wzięcia połórmu wz nódefiła. Rofľnsá: 
4 im Rśteni oby wygiły/ me tylko Juz 
lio 3 fobg zoftówiwBy/ by żadney godzi: 
ny nie odfiipowóły ;Eufrósiey t é zámát. 
Er Orzwi/ a; 00 tána były przy nicy. Ju, 
tia 365 prosiła X©uftazicy/ mowiąc; Pá, 
pi moié Siofico nie sśpeminay mnís: 
gomniy żem nierożdzielnie 3 tobe 3 ies 


© 43 


oftátnim odethnieniu byłó fEufrázia/ áby 
vmárá ; roftazálá Bioftrom przez Jus 
lig mowioc : Przybodščie Corti mole / 
oddayfte ley pożegjnanie/ gdyz iu3 pfłała. 
Zitore gdy fie zegły / pożegnóły io płóe 
cac/y mowięc : Pámigtay ná nas Pane 
no GSioftro Skufrázia / "mie blogos 
fłówione ob Bogó/ Etoty de rfodal, 
Po wfyrkim zás przyłć oná/ Etora dofus 
go 00 diabłó operana byłó/ á przez nie 
vzorowiona zoftálá z e płóczoc táo wfiys 
tlie / cółowótć rece iey mowigc : te rece 


| dáťo mi niegobney y gezefnicy ftusyty I 


przez Bogó y przes te rece diabelftwo teft 
wygnóne odemnie. A gdy Z ufrázia 00» 
powiedzieć nie megtá / ci do niey 
Zsieni: Corto motá / nie zmiłuiefi fig 
pezynaymniey nád to Sioftta ? zemudo 
niey nie mowifš/ trora dla cicbie tat fie 
trapi? A Skufrázia odpomiedsiálá iey? 
gemu mnie plagzef: Páni Giofiro + day 
mi fie vípotoré / gdyż vfłaigz tsonót t 
błogojław ŻBogó/ á on čie záchowa. 3 
vzetlá ) modl fie zá mna/ gdyż wielťa ve 
taraľá teft w tufy motey tey godziny. 
Gody tedy modliła fie Ż,sieni/ á wfiyttie 
odpowiedziały Amen z Vôdálá ducha. 4 
miatá lat trzydzieśći t y pochowśli io w 
grobie gdźte y Rodzicieltć ier Bufrázia 
odpoczywała/ y wyhwałały Dogá/ iż 360 
Bett mieć € offer v Bogó. 

XXXI, Julia 308 Wiiftrsa fey/ przes 
trzy Oni płóczoc / OD iey grobu nie odes 
Glé; tá bowiem nánczálá io Pifmóy fiel 
terza z y wielce ig odóła/ iż iey była Po 
anig; á 3 rodzóiu Tejórjtiena. Ć zwattee 
go sas Onió/ rozwe!elona Julia pezyfto> 
pilá do Ż;steni/ y rzeblá iey: Pánt mos 
ig mool fie 34 mne / gody: wezwał mnię 
Chryfłus/ 36 przyczyne Błogofłówioney 
$ufróziey + á to mowiąc / pocálowátá 
wfiytkie Gioftey. Piatego tedy Onić po 


DG 


i ześciu $£ufróziey vmnórtó / y ATiftrsa tey 
| Julia; y pohowóna teft w grobie goźie 


słożona była Biogofláwiona £ufrasia. 

A XXII. Po trzydDziefłu zóś dní / wes 

swawhy Asisi Zlaftotu Crárfyd t 
vzeblá, 
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vzetlá 00 nich + Corbi mote / wybierzcte | dobrami wieczne odebróć záfluom 
fobie Wárbo/ y pofłónowcie ná mleyfcu | X znowu Sioftrom rzeblá: Játo ofp 
moim/ ftotaby wámi rsoDjić mogłó. A | nále značie żywot y pomieftánie Gute 
omy odpowiebzióły. Páni dla iáťiey to | stey/ booźcief: y nóśladutące/ żebyście fy 
przyczyny mowifi/ opowiedz nam? ni» | iey vezefiniztómi ftály. A gdy nudy 
toys bowiem fľušebnícom twoim/ tego | wfyttie Umen; pożegnawBy ie werta 
nie mowiłó, Rzettá im Aślent: wezwał | Rościołó/ y zówórfy Orawi; przyłązdj 
mnie Pon; bo prositá 34 mno Páni u: | żeby 63 do świtónia/ żadna 3 nich nieme 
frózta / y wiele prócowółó w modlitwóch | Głó, U gdy ráno było/ whedfy snóligjy 
fwoich + żebym fa niebiefbiey łożnice go» | io 3óśnionę w Pánu: y ymn odpri, > 
ono bylá. Boys y Jalia / przez Swisto | ioc Pánu ; złożyły fo w grobie/ gôzie 
Buftáziý vgefinizto tey ftálá fie; y we | nofłówiona £żufrósia pochowana byłą 
Hlé Do onego Pálácu! nie relo robioner | A of onego Oniń / żadnego nápotym, 
go Ria twópie fie ábym fe godna fo: | onym grobie/ nie pochowano ciałó. ` 
łó/y 3 niemi mieyfce miółó. SfyfocE io. XXXIII, Wiele zás znáťot y psor 
ftry o (£ufróstey y Julley + (3 w wieltiey | wienia; diato fie w przersezonym gra 
bórozo byty chwale; čiefyty fie p modli. | bie; y wyrzucent diabli wołóli / iš : 


dE E EH 
ożnice oner, YDybróły tedy tedne 3 | frážšia/y prześlóduie nas. © t pra 
Sioftr/ wesch: biala Ftotaby náð | wdjiwie żywot v oblati geg R far 
niemi bylá. Rrtotey wezwawfiy Asteni | teygtowy/ Erora w tTiebiefëim € enadę 
do śiebie/ tsetlá klon Oro smiádes | zásladáť záftusytá. Dśiłuymy tedy y my 
čtwo Dobre / Etore Gioftry wfiytfie o | táť Bracia fáťo y Slofiry | tat żywot 
tobie dáty/y pofłówiły čie ná Asisftwie | prowádšiť/ y nóślódbowóć potory/ pofłm 
Mee 
wá, y nófłopienfa po mnie, ©bowiczu: | żebyśmy y my tá ; čia Ba 
ig šiel pesia A Gróyce pwfpoł. | Omi fie fšáli/ y 3 wefelem sóżywali bu 
ifłotno z żebyś nieftórółć De o doftárti y | wicieló/ Páná nópego Jesufá Chryftufi 
dobrá tego świótć / y żebyś nie miálá | Zitoremu cześć y chwałó/ ná wiebí wią 
Ešioftr do píeczotomwánia ztemfklego : á: | Bom / Amen, " 

KARK 


le róczzy żeby pogátdzélae vorzejnemi 
„NUZ NO T 
SWIETEY EVFROZYNY 


| 
PONY. “A 
PORZ E MO W A. 


CIO Pfrozyna názyma fie iákoby Efrd, y Siná. Efrá, zowie fie midzaca, a 


| 


SCH owoc rodzáca, yżyzma. Siná zomie fie miárá, álbo przykazánie, albo krzak 
F iežyn. Gdyż,onń byťá midzáca w bogomyślnośći, Żyzme owoce rodzaca w dos 
MASEK brych vezymkách frámovániu: pomierna w doczefnych potrzeb odbier daat. 
mirr AEA przykazanie záchomniaca m pofłuftenfiwó wypełnieniu : krzak ofiry w czy. 
Jości rozrodzeniu. Albo nazywa fe Eufroziná iákoby Eufrozia. Eufrozia zás tef ziele lez 
kárfkie, y pomocne ief? przeciwko oczu Záťmieniu : tikEufrozynć fłowem, życiem, y przy: | 
ktádem náuczárac, oczyfcza oczy (rc náfego. Drugie imię iey, ief Smárágd. Smardgą 
Zá‘ 10/1 kamień zacny, zielony, y przeźroczyfy: á w zimnych králách znaydme fie, Zie 
lomość znaczy, Eufrozyny Panieńfiwo: Przeźroczyfłość, Žyčia odważność : kray zimny. 
przeciwko lubieżności zápalom czyfłość, Ten kamień kwiecie zmiędłe do świeżości davnty, 
przywodzi, á świeże záchomuie. Ták Eufrozyná Pánná iedyna , owiędłych grzefnikoe 
modlitwami fwemi; do piermfey tajki przywraca : a dobrych, y nabożnych lndzi, i danvcý 
tafcę 
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ee y AA PA, 
d zad A M DÉI o >, ' trzeba w Zar: 207 d m Hi 
fifie e Se pe Ge. konniku,Oycu Btogoftawioney Eufrozyny. Gdyz, w Hi 
Zoe Św m V > a 
e et Onufrego sef! o Pafęucym Puffelnsku. 


Za. Mo Wz NOZ 


áj 
tec tey nówezał fo Pifim 
BI slowicť w Úlsránovicy/ | „Aida dro ser świótó modro 
śćnictus/ w pofiśnowóniu gora tá táť pofiepowóła w nás 
Les eet? y przeftrzegóto: ës 3 fie Segel Dyiec roftropnos 
cy przykasónia Bożego. Ten | zo a fłówó tey rosefilá fic po whys 
Y e zo vrodzenia fweg/ | géi tey. ście/ o modrośći/ y o nóuce/ y 
a: gc PE oe? obyczótow pefe | ei a RNA bytá/ y vtłódney OG Y 
váťše y fám bäi nie mogoco. | że wie y fie wiele ftárcto v Oys 
d | rodiť nie Wiec pdy fie wiele ftá 
no + éle niepłodna odżił 3 myslo/ | vmyfłu. A YE moglij 
dt miat m Porady r ei s o tnea yć ne nl 
(3 nie mia >ftówił : aby po ześćiu | fem Oyé is przewyżfióląć 
eeh AB Sen R jk fwy: | niech w sg eg Lat dofšáttách g 
mi ssęDźił. A mal: webnie wo | wezwał Oycá tey/ y p zenftwo. A 
fławóla opótrowóć j w vg A na/ Borg: | be fivoís Cpnowt lego > sa, $ Lët 
Bosacłać Pónjkidh p e, áby tey | poswoliwgy śby fie i 
Eed 
dal Syna; na $ o, Wiele też ES iuż miółó lat 0+ 
ZZ mA y Bogdie: | why da ycze fa Ke 3 nia/ 
BoA fi prad SE iés y wiele znow 
pe E ie był vert chodzić, y wiele zno 
fom; prositá aby | fo: fob Mialos | gdzie był swy bę Zráči y 
pefobem y LP dzy dórował na potrzebę 
mie. Podobnym Ch wy fióraf fie zná: | pienię 3Y | twoih modlitw 
neč iey chobsac ná Po i wziętego + | pel Opórowi: Øwoc twoi dll zá 
PePe tet v Bogó wžicteg dziłem o / óbyś fie mo 
lest ofge pow itvámi fivemí/ fľuteľ lte deg s o oddať mort 
Ta vy vyj ZC zad bo ees Sbrebdbat ie 
ver Mafroru/ gòps tegos | wolo. Razaf e o mowił 3 nio/ Y 
do nieËtorego 3 Ž 1b elt pesch do pitala Klaftornego ienie/ © zy: 
y03 wielki prz iwięc/ dał rey nópomnienie Col 
mieyfca Qyćiec/ 13 mia Gosie wfiedpy/ y | błogofłówięc dał we boiażni Bofkiey, 
Bogiem/ powiódano. ioc; wielig też od foscí/ y ćtecpliwosci y tagi 
> Wi $ 3 " Lei oni/co Ozie 
wiele pienisbzy ofisewię scóci o: | UWliefłóiec tám tr3y itezoć né bá: 
ký zs b Ba: šev V vb r 
A > 1 cte aert 
"ER niemółym sag ezášlc/ opowie+ | 30eg0 ty fe pomiefikániu cb) mowiąćz 
) II. Po i przygyne prógnienia fiver | dżtwow iont to fọ ludzie/ Ftorzy y ná 
Ka párom w fie nád ním, prosit oò | Blogofłówion odobni Aniołom/ y po 
go: sore Sei e owoc żywota : 4 obu | tym deer A otezymuie X, pos 
áná/ żeby CR sto: | tym żywocie S HA + 
eai moolitwy séien `  ABOa egeto force tey zápaláť fie w e 
wał E uge, Opitá życiu; nie | bolážni Bofttey, tedy Ontódh/ ezefł Dä 
Bie RA obhováť. Dla czes | Lee: an Pod; Orage áby čie 
goy ; Z lob oi wprowadjił/ żeby | fnucyus Do oi cé twolá + á modl fie 
goy wan? d at y 3 Sráčio, U dy | pożegnałć De E chcemy do miafłó. U 
WS sien od mięta! móięc lat e Heyo czuciłó fie dźiewecztć 
3010W ona teft; y dáli fey imie | g , lec + Profe Oye! 
giedm / odrsczona teft; y Rodzice tey: | Sa no iego 1 mowiąc : Sz 
> $ AGO: : łat Bog oufe 
ag, ` v y pietna ná | mol fie 36 déer EC eoir błogo? 
gdyż byłó wśictą | SS A a E ttoty vsnaiefi 
D e , t 1 i v ; 5 
SEL. 2 goy miłódwśnaśle lat/ Kr am EE E 
stá tey práentoliá fie Btego deiert, Po: 


cy tey 
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cy tey twofey cócz mieć fłarónie : aby 34 
fłużytć mieć czofite/ y fpołeczność w Aros 
leftwie niebieffim. X polecátoc fie Stár: 
cowi / ode: li bo miáfšá : á Dyčiec iey / 
EiebyFolwiet nátráfiť Zafonnita tóbiego/ 
wpzowadzał go do bomu (iwego/ profec: 
áby fie modlil sá nim. Jednego tedy 
oniá wrocznice / Eiedy był poświecony 
Opótem Zlafštoru/ o Etorym rzebliómy 
wyscy > poftať Opór feonego 3 Dráci/ bo 
Páfnuciujá ; óby go záprosiť/ ná vroczy: 
fłosć Vpáčia : Etory pofiebky do domu 
tego, pytał fie o nim s 6 fludsy powiedziee 
li mu / wyfient. 

VI. Slyfac to fEufrozynć / wezwać 
why onego Brótó / pogelć go pytóć: 
powiedz mt © rócie z miłości / ile was teft 
S ráči w Zlagrorze + A Brór odpowie 
dzial: trzyfłć piećdzieśiot y owuch. Rzee 


Elo mu Dsieweczkć 7 Etoby dciał rom ` 


przysć ná pomiepEanie 3 wómi święte; 
czyliby go przytoł wó Opór: Qopowies 
Saal iey: H owfem z róboscig wielto 
przytmute go ż naymiecey Ola fłowa Pár 
fliego / Erory rei: Kro przychodzi do 
mnie, nie wyrzucę go za drzwi. loann, 6. 
rzefła mu fEufrozyna : á wfyfcyf w ter 
onym Rościele Plálmy fpiewacie/ y tee 
onáťo posčíčiet rzetł tey Satonnif on: 
fpotecznieć w prawôžie fpiewamy; ále Ľá: 
ż0y pości ióto chce / albo łófo może; ás 
by nie bylo zycie 3 pporczywey woli / ále 
3 włofnego zdania dobrowolney chic. © 
wfiyctim tedy bádátoc fie Zat onnym po» 
miefEóniu/ tzcEła do Žaťonníťá + Chéide 
łam o0deyść/ y doftapie táť niewypowie: 
Ožiá nego zyčia fpołeczności z ale fie boig 
ftóć niepojłufnę Dycu molemu + íz Ola 
prożnydh / y vpływóięcych teggo świótć 
dobr/ chce mnie 34 moż wydóć, Rzecze 
fey Baťonniť : Sioftro nie czyń ; žeby 
miat zmózóć człowteł ciało twofe/ y zer 


byś miółó wydáť tóto piefność ná zel | 


żenie : ále zórecj fie Chryfłufowt: Etoryć 
"moje 34 te wfytkie przemijófoce Geer! 
dać Reoleftwo niebieftie y 3 Aniołami 
fpołeczność. Sťryčie zás wypeofy pods 
0.0 Alufitorá/ odmienímfy odzienie świe: 
ckie / y oblotgy fis w póte Zaťonne/ óże» 
byś vść mogłó. Co oná vílyfawby / vs 
podobáfa fobie/ y rzekłó: a trop mnie 
ma poftesyòs + Tltechčiálá bowiem 00 
świecEicgo bydš pofłrzyżona / Etocy nie: 
dochowwie wióry. Rzebł ley Satonnik 
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on: Qto Dyciec twoy puydzie semna fy 5 
Zlaftoró/ y zmiepła tám tezy dni/ 4l, 
cztery; d ty przyprowa0Ź iednego 3 
| EonniEow/ a fáťo zedycefi/ vfłusyę CH 
lg radością. a 
VII. ©o/ y infe podobne / gdy m 
do fEufrosyny/ nadfiedł Pafnucius | »/ 
baczywfy Žáťonniťá/ (pytat go/ moją 
czemużeś fie vprzyťrsoney Orogi Go: 
, podiel Dante z á ow rzettdoniegot 
| gnicć teft Riaftorna! y pofłał mny 
| par/ ábyš prsyfieot y odebrat bľongojl 
Í wienfłwo. Wciefył De tedy Dofnuch 
Vyčiec Eufrosyny! y wfłopiwwfiy ; Jak 
miEiem ná łod3/ voáli fie do Zlafito 
U goy tám zofławał/ pofiała IEufro 
ná febneno naywietnicyfego fługe/ m 
wigcz toż do Klafitoru Teodosrufctj 
po á wfiedfiy bo Zośćiofa / oni 
torego tám znaydziefi / przyprowadź 
„fobg. U oto 3 miłosierdzia BofFieg 
, nieťtory Zaťonniť pedl 3 Alafitorá/py 
dálac co miot 3 foba. — Brorege oba 
why fługć / prosiť áby przyBedł bo É 
front, Brot goy przyfiedł/ Sie 
why go Pónnó / powfławfiy. przywitaj 
go mowiąc; mobl fie sśmno rei 
modląc fie/ błogofłówił er / y vsat 
Rzctłó mu tedy fEufrozyná+ Coniemg 
| ia mom Dycá Chrzestiániná y flugi Xi 
| żego/ Dobe Osierżawwce wielce móiętne 
miał żone 3 tora mnie zpłoośił á tá lu 
 seGłó 3 tego smiátá, Chce zás Oyie 
moy / dla wfjytttch dobr jwoich; 000 
mnie świótu temu złośliwejmu; á tan 
chce fie zmázáť w nim/ y cobym miałacj 
nić / zgołó niewiem, Gale bowiem m 
bez (nu ftrawilam / profąc Bogá / dh 
poťasať míserney Dupy moiey mitosi 
| U goy tóno bylo/ podobało mi 
| pofłóć do ZRościołd / y zprowóbdzie 
| onego 3 Bract / żebym 00 niego rfłyga 
tá fľowo Boże? y cobym czynić miálá. 
Proge čís tedy Groe: przez pozyfłóm 
Oufie twoiey/wiedzoc żeś ob Boga pol 
ny; náucz mnie co Boftiegotcjt. A 
cze lep Stárzec + Pan morí! żeżelzbyji 
kta nie wyrzekť Oycá, y Matki, y bráčuj, 
(prom, nád to y włafney dufe, Luca 14. mt. 
može bydž wezniem moim, "Ja tobitmlez: 
cey powiedźteć nieumiem. Jeonób felt, 
możef znieść połufy ćiółó z opuśćnijytkę: 
y vciecz z mótetności bwiem Wycdtwegoł 
wielu znaydę Dźiedzicow + oto fipitale vi 
bogich! i 
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Keen wielko chorobe ciecpigcych/ piels | ficzesliwies przyfieoł Synu: oto Riaz 
5gezymuigcych + oto Alafitory / wdomwy / | Ktor/ teżeli ffe podoba/ miegtay známi 3 
#igroty/ chotsy/ w niewoli bedocy : gdzie | y rzecze mu Státsec on + Jaroć imie? 
fie bdzie zdalo y podobalo Dýcu twemu/ | odpomwiedšiať mu : Smárago. Kiege 
tym zofławi; á ty famó nie trać Dufie | mu Opór: mtody iefłeś / nie Mozefš jom 
twoiey. Rzecze mu Pánná? vfam w 50: | mieptoć/tezebóć mieć LŁIUBezć z żeby o 
gu y w modlitwie twoiey / 43 prácomwáť | nónczył vfław/ y życia Żakonnego. Ban 
mam o dufe moie 34 pomoca Bojto. Rze | ze Dpótowi: ióto Ľazefš Dánie moy (pe 
cze iey Srátsec + táťie ptógnienia nies | oi tá vozynie z p wyioł piecjet czerwo? 
day sił nie výšepuia ; teraz bowiem gás | nych złotyh/y dal Do rat Dpátá mowiocż 
potute czynić. Rzecze mu fZuftozynć, | weżmiy Groe tym czófem te; ieżeli obaz 
Dla tegom Cie też zátrudnila/ żebyś wy: | cs iż bede mogł wyttzymóć tu/ prsýtov y 
pelni pragnienie mole zá vezyniwfiy mo» | one dobrá infe. przywołał Opat tedy iez 
olitms/ błogofłówit mi/y oberzngt wiofp | onego Brótó imieniem Ugopit/ LITe:ć 
głowy moicy. Zárý pon fławfiy Stórzec 
po vyynioney modlitwie/ oftrzygł włofy | ce iego Gmórógoć yczetł mu + Oto 00 
głowy iey/ y obloEt ig w fubnio Żatonna/ | teg czófu/ ten bdzie Synem twoim/y Dz 
6 mobloc fie sá nie / ezeti: Bor / Etory ` ezniem  tótże gowyfław ; óby przewyże 
wybówii wfiytłich Smístych (moich, (em | Gei UT esá. 4 tletnowby po fonczoney 
čie niechay ffrzeze 00 gëlteg stego, A ` moblitwie/ oddat mu go; gdy odpowie» 
to momiąc ©tárzec/ odfšedľ op niey cie: | dzieli wfpfcy Amen ; wstoł go Agapit Do 
foc Dei y chwalac Bogó. cele fwotey. „M ze miał twatz ozdobne 
WIM. ufrozyná tedy myślocfómó w Smárágo, gdy przychodził bo Kościoła 
fobie mowi: teželi puyde do Rlafitorá modlić fie Bogu; wielu diabet pobudzał 
panienjiiego/ ©yciec moy Hulaigc mnie | przeciw osdobie twarzy iego / przez ste 
ybaydźie / y gwałrownie wywielżie | myśli; tók iż wgyfcy prsybesyhi fie Cpás 
stájmtgo / dla oblubiencá mego; dla oe: | towt/ Etory toto piefność wprowadził 
go puyde do Zlegrora mejtiego / gdžie ` do Rlafitoru. To flyfoc Vpát/ wezwał 
żaden nie fpodzicie De mnie. A:to mos | Gmórógpó / y rzeki mu; Synu piefna 
wioc/ 313učifá Hate bialogłowfło y ubšia: | tefł twarz twcid + bote fig aby nie bytá 
łó mcifa, U w wieczot wyflá: z domu | vpadtiem fióbgey Sráči : 30a mi fie 30% 
fmego 3 wziowfiy 3 foba priťjšť ermos byś sicdjiat fam wo celi twoicy; y rám d 
nyd złotych / y vErylá fie ná niebtorym | należy Píalmy fpiewóć / poťármu 3óży” 
mieyftu prze cálo noc, 2 gdy bylo rá+ méi / y zstámtad nie wychodzić Exdytol 
no/ przyfiedł Qyciec tey bo miafłó; y 34 | wief. Y prsyťazal Úgápitowí/ żeby przy: 
(porzadseniem Bojtim, zaraz do Rościo+ | gotował cele ojobnę ; áby w niey (om 
lá odfieof. fEufrozyna tedy przygła bo | mieftał Emórógo. ont tedy Ange 
Bleffotu onego / posie ©yciec tey był pit wfiytko / co mu od Dycá Ź lay toru 
wielce zndtomy / y dóła znóć Dpátomt ` bylo rofľazáno: y wprowadził Smárás 
przez o0żwietnego mowiac + Duwoizá | gDó Do cele ofobney/ y był tám modlis 
nin nieftory 00 dworu iódgc/ Got przeb  twy pílnutýc/ pofty/ niefpónia wnocy y 
fortą/ dcac mowic ztobą. 2 gdy wyficdl | we Dnie odprawniec/ fłuzac Pánu w pro: 
©pót/ porzucić fie (Eufrozyna ná żiemi/ (og fercá : táť [3 dziwowoł fie przerzee 
y odprówiwfiy modlirwe sidli- Rzecze | czony Brat, Ftory go przytał, y wfiytliey 
fey Starzec : A pocoś fu przyFedł Bynut | Ditáči opowiedział fłoteczność iengo, á 
tiege mu fEufrosyna : Fa sgota Dwor: | wfiyjcy wydhwalóli Żogó/ íž w nieudole 
film byłem Pofotowym + y miałem prás | mym wielu réie rzeczy fprówował. 
gnienie sówfe żywot Żołonny prowáz IX. Pófnycius zás Qyctec tey’ gdy fie 
Sat: lecz miáfšo náfše niebórdzofie tezy+ | powrocił Do Domu włajnego ; pesdťo 
ma / ćwiczenia życia tóowcgo. Dowte, | wfiedł do poťoiu / m Prorym Corťá iego 
dialem fie tedy o dobrym wafiym zyćiu/ | zofławóć zivyť tá. bylá : ć nie záftaw by / 
y bee micpĽáč s wami; mam bowiem dobr | zófrófował fie y przelogł : poczoł pyráť 
wiele / y teżeli ba mt Vor vfpototenie/ | Ge pilnie fługy e fłużebnićj coby fie 3 £u: 
iprowó0ze fe ty, Rzege mu Stárzec, |. frozyng lorg iego ftáloz N goy fludsy 
ŽE | momili/ 


Owi:tego/ y litośćiwego; y oddať w ré 


eraan m -aeae 


! 
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mowili / D fo w nocy wiozieli/ zráná sas 
nie poťasátá fie: rozumieliśmy/ że dp: 
fiec owego / Ptoremu fo zectował przys 
pedl y wśtoł to. Pofłał tedy fług (wos 
id do domu teto: ále tey nie ználeslí, 
Co flyfac Dblubieniec tey/ y Qyciec tes 
po! sáíimučili fie bard30/ y prsybetbfy Sa 
pófnucego / znóleżli go wielce vreapio: 
nego / leżącego ná ziemi / y rzekli mu: 
Podobno ttoś zwiodł to/ y véiettá z nim, 
3 zóraz fludsy Ponno praes wfytke Ales 
tanorto/ y Egipt rozefłani fa. Były też 
tám y otrety / y wfedfy w nie/ FuEalt 
prze; gwałt. X pytáloc fie po Rlafito: 
rad) Pánteňýkidh / po puftynióch / (oft, 
niách/ y po bomóch przpiactoľ/ y f(omśió» 
dow ; o pigdźie nie znalasfiy! opłókiwóe 
lí iáťoby vmórły. ©wiefięr C ynowey/ 


CL. Bywot S. fEuftozyną Pánny. Km. 


, lili jie do Páná + gdyż też (Eufeósy,., 
czyniłó modlite do Pónój wednie ye, 
nocy ; żeby tey nie wytówiał|36 sé, 
iey. Body zás áni Srárcomi) óni zadn, £ 

| mu 3 Dráči nie bylo obtamionoj goe, 
Opór éießyé gormowięc: Synw/niędcjęj 
pfiłówóć w ćwiczeniu Fánftim : Bdyz 
mitnie Pan,karze. Proz J towłeD3t d 
woli Bożey, ieden wwrobl nie pádnie ná E 
mies Luc.. tym wieczy Corce twoleył 

| te? fbinienia nie fie nie Dšielez COtem| 

| wiem / 13 dabra cześć obróła fobie: P 

| 3060 nam o niey nic nie obińwion 
Bdyby bowięm ( czego Boże nieday ) 4 
słyh vdółó fié vczyntow 3 migdyby 13 
wsgóroził Dog / táť wielu Brać pra, 

| "ľom vfnosé w Pónus DG w tym syw. 
cie połażec ię Bog. Slyfiac to Páfn | 


Oblubieniec oblubienice płakał! ©yciec | cius/ odebrat pocieche; y pocałowaw 
załował Gortí/ mowic : Yd Coro nay, | Etarcá/ ywfiytkich Dráťi) wrocił Dei 
mila! áh mnie/świótło oczu moich! poz | domu, dziełezynioc Woguy modloc fig 


ctecho żyćła mego ! Eros ge dobro mole 
nófłopił + Pro Dzieczówą Wale rojpro» 
fyt? Eros winnice mols tvýfufivl z Brot 
świótło mole zógóślł: Etos nábštejé moe 
te ogukał 3 Eros piefność Cort moiey 


| Ożien / dobre vczynti/ y iatmusny pili 
czynił, 
XI. Po £ilku sás ontách / nówiedj 
Batter: zálecátac fit modlitmwom Hrá 
potym dni tednego prsyfedby do Dp 


zelżyt: Ftoryż/ rozwntef/ wil tdgnietko | tá / porzucił fie v nog lego / mowią 
moie tosfárpať + iótież mieyfce tótę | odol Ge 36 mule Groe + bo nie mą 
twars vtrywa ? idie morze w niewolą | znieść żalu o Cotce motey / ale coraz 
promádií one pofróc  efazfo. Onówfpóź | wiecey/ dzien po dniu odnawia fie/yi 
niałości vfłówó/ oná żle fie maiących po» | rg żcónienie mote/ y otrapiona teft( 
ciefiycieltó! oná prácutacych odhłodć/ y | Bá motá, — Patrzoc tedy © tárzec 
piógocyd včieriťá była! Žiemio: žiemto/ | wielce fráfoblimweno/ rzecze mu + Ch 
nie ofryway Frwi moiey / 63 obącze / co | rozmowę mieć 3 febným Brarem bud 
fie Łufrozynie corce moiey Dale, Te y | wnym/ Etory przybył od Dworu Tegl 
tym podobne gdy wylicza ; podnieśli | zyufowego? nie wiedzac ze ona byłó| 
wfiyfcy/ Etorzy tám byli głofy/y płółós | ufrozyna €orta iego. Rzeki Kófnucii 
li; raf y wBytťo miáfto optát imóło to. i 


X. pPáfnucius nie mogac znieść/ y poz 
ciechy nie znóyouioc; pofiedí do przerze» 


czonego Srárcá/ oťtorym rzebliámy wy» | 


żey; á vpaOpy do nog lego ezett: Dro, 
fe nie przefłóy modlić fie / żeby Ge zná+ 
Joie praca moolitew twoich : niewiem 
bowiem / co fie ftóło (Eufrosynie fotce 
moiey l Ełyfiac to Wielebny Qyciec/ zás 
fráfowal fie bórdzo/ y Fazat przyść wfy» 
Gier Deści/ y rzekł im: Dšmtaczčie mi» 


chce: y zawołał Opat Agápitá / pt 

mu: YDejmi k áfnuctufá y wprowadź 
| do cele © márándá : y wprowaDiił go 
cele iego/ nic mu przedtym nieopon 
| Dsiowgy. A gdy nagle obaczyła dr 
| fwego/ tozezsnawpy / wpytkć zólałć 
támi; Páfnucius 346 domniemał fi 
był fruche przeiery Brat on ż gënt 
poznał fey/ bo ozdob twarzy tey wyw 
| dłó/ bla zbyteczney powśctogliwosi) n 

fpónia/y es + 6 Ľápturem: záťrylá 


łośierdzie Sráčia/ y prośćie Dáná/ áby | fwoie; żeby iáťim fpofobcm nie roses 
nam róczył poózóc/ co fie fłóło s Corta ! iey. Potym vgyniwiy modlitwe / vi 
Prspiatielá náfiego Pófnuciufa. A gdy | olt. Doegda tedy mowić bo niego, 
pośćili/ y modlili De przej cáty tydzien; | przyfłego Brolefiwó ficześliwośói 
nic ím nie obiówiono o f£ufrożynie; lá: | ale wieczney: isto przez iólmujm 
Po był swycjay / čiedy o co infiego mo» | gyfšy żywot / y dobre pomiepľánie / 

przej 


| dzieki Bogu, nic nie wotpiac : gdyży 


— | 


CL Seat S.fEuftosyny Párny. K. III 
pow poForcy peses milosierdáte/ DO niey , I£ufrozyny buchółó. Wielce vtwierdzo+ 
D 


óżdy przyść moje. M o wzgórDzie świód» 


tá/ y że nie więcęy mił, wóć trsebá džia 


sťí/ niż Bogó; áni Dycá náb tego/ tos 
ty ma więlEta władze. Rom. s. Úpoftole 
fiie tó ze Difino wytładdioc + zako vtra: 


premie ćierpliwość fprámune ; 4 cierpliwość 


dośwzadczenie ©ibzac zóś Vycá fwego/ 
w čiertím |(mutfu pogrożnionego/ vbole: 
wała 3 nim wielce. — i 

XII. Zle boiec fei żeby nie była vsná: 
nary żeby tey przegłody nie vczynił; á 
chcac go poćtefżyc rzettá mu: wiersje mi/ 
D mie wzgárošť toba Dog: y gdyby by: 
lá ná snube poGła Cora twotá! obiámiť 
éi by to był Bog: żeby y oná od Diabła 


zótrzymóna/ nie przyniofić y tobie y (0: | 


| bie finurťu wiecznego. Ale w et; Born! 
že Dobrą rade obrała : tafom či refl wes 
dlug fłowa (Ewóngeliey/ gdzie mowie: 
Kto minie Oycá y miarkę, mięcey niż maies 
| mie ief mnie godzien Mach 10. X teżelź 
| kro nie myrzecze je nflytkiego co ma, nie 
može bydz Vezniem morm. Luc. 14. Wio 
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ny pafnucius/ nápomnieniem iey/ oDpcof 

od niey; á prsybedBy do Opárá rzetłz 

zbudowóna ieft dufšá moto, 00 tego Brás 
| tát y táťem wefot ftat fie s tafti Bozey/ 
| y počiefienta iego z ráťobym znólafł Core 

Ex moie/ á zálecátoc De moblitwom Opór 
| tó/ y wfytťley Brot: wroćit fie bo Dë 
| mu fwego/ wielbioęc Bogó, 

XIII. Boy zaś Smárágo w celi fo 
tey / wypełnił lat trzydzieści y osm / 34+ 
padi w chorob: w Erorey pmótf. lietto? 
te? tedy Onid/ wedlug zwyczólu przyBedł 

| Páfnucius nówiedzić Alafitor ; po moż 
| blirwie/ y powitóniu Bróći/ rzekł Stát: 
| cowí $ ieżeli hcefi Vycze/ posliy mnie / 
€ mórógoć obaczyć ; gdyż go wielce práz 
gnie bufšá moić ` á wezwawfiy Úgapitá/ 
rofkazał mu szápromádšiť Páfnuceto, Dla 
nówiedzenia Smárágdá VO, ebfy tedy 
pafnucius gdzie dog leżat/ poczał go 
cółowóć / z pláczem mowiac: Ach mnie ! 
„ Eebys fo obietnice tmoie ? Eedy flodtíc ftos 
| wá ? ttotemí / żem mtał wibžice Corte 


cen fejt Bog/ y na tym śwfecie/ pokazać ; moie oezymó fwemi/ vpewniałeś mnie 7 


die, Pfpotoyfie iuz / vfpotoy/ czemuż | 


śiebie famego trapiac / gubif 7 Dôday 


Agapit UTifłes moy / czefłotroć wielce 


fmutny powiadał mi: (3 przyedł niet toż ` 
ty giomi, imieniem Dafnucy/ dobrych ` 


pczynEow pilnutący ; Eroty dortt fiwoiey/ 


| fáťoby vmórtcy płócze/ niewiedzac co De 


3 nig ftóło/ á wieltim nárseľániem dees 
er [ic + á naywieccy D fedynagľá jego 
była: y 3placzem rzucał fie bo nog Dpá: 
tá; aby przez iego modlitwy y wpyttich 
Bróći/ mogł io znalesć. 3 (polnie vbo- 
lewótac mowił mi: Jáťo y wpyjcy Bré. 
Gia / táË y ty/ proś Bogó sá nieto! á fa 


| táťo niegodny/ y wiádbomy złego! czefło 


amooliłem fie Pánu ; żebyć raczytdóćciec: ` 


pliwość y otuche ferca / y co należy áby 
to wypełnił / táť nád toby / ióbo y nad 
Corto twoie. Dla czego y czejtołtoć 
ciałem čie widzieć, y rosmowić z tobo; 


żebyś táľo počítde przes mnie nitcze» | 


mnego fnaôž odebrali Zeby iey zás nie: 
posnano przes dálfo rozmowe + rzekła 
do Pófnucego : i03 Pónie moy, A goy 
brał fie odeyść Dófnuciusi bufiá tey bos 


| lółó znim (polnie £ Coop iey sbládtá / y 


galewółć Ge fzómi, A dla zbytecznych 
poftom/ y dlugiego nietedzenia; brew 3 
Artz 


ne | 


Oro nie tylEo fey nie obacze; ále y ty/ 
| przez Etorego niemółę miewalem pociee 
dei opuficzaż mnie 7 Ach mnie! ttof 
gia: fedżimość moie? dobodše puydet 
toż bedjie wfpomosycielem moim? nád 
„dwotółim niefičiesčiem teraz vpiałute, 
| Eczydzieści y osm lat icft/ ióEom fteáiŤ 
Corte mote/ á nic nie mem o niey : ále 
y cółe bní/ y nocy / modlifem fie 36 nie; 
á tednafi ogórnute mnie o nig) nieporo» 
'wnóna iółość. CzegoB fie mam odtod 
fpodżiewac? gdzie pociechę mote znaybdiť 
iu; lôg 3 płóczem miedzy oméile. Wiz 
, O39c € marógo vśilnie pláczacego/ y 3a+ 
Daer pociechy nieptzyimutacego / tege 
do niego i czemufi fie miefiafi% Jzóli nie 
mocna teft reťá pónfta ? álbo cotolwiet 
. Bogu teft trudnego # iuż pczyn Foniec 
| żałobie twotey/ 4 wfpomniy ióto V ótrie 
| árfe Jafobowt/ połazał Bog Jozefa / 
| Erorego (oz táťoby pmócłego oplaťať. 
Gen. 46. Ale profe dei żebyś prze: trzy 
dnt / mieodchodził mnie / y nie opufczał. 
4 Páfnucius wodząc fie 3 myśle w fés 
mym fobie rzecze; podobno mu Bogi ob: 
fówi co ofo mnie. Grzeciego tedy dnić 
rzecze do Emórógoć ; Czetatem iótoś 
mnie prośił, Danie moy / Brócie/ y nie 
odgedłem nigOšie/ przez tezy dni cáte. 
PANA 
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XIV. Żrozumiawfiy zas Smaráno! | AV. ToÄpágit flyfiaciy vsnátoc tál 
( tenże y FEufrozyná ) iż náftepomwal gzien | cudowne [prówe/ zdumtal fie; y biegBy/ 
zóśnienta tey ; wezwółó Pófnuciyfa / p | opowiedział wpytto Opóromi. Przyfšebu 
rseËtá do niego : i3 bog wfiechmocny Do: | fy tedy Opór / vpadl przed nial y play 


beze eofporzoDził nedzność mol#/ y wy: 
pelnit prágntenie/ y óż do toncó mężnie 
woiutęco zaprowadził mnie : nie moig Gi 
to/ ale tego pomoca/ Etory mnie fłrzegł/ 


00 ciel nieprzpiačielá, Odprawiwfy bieg, | 


zofłdie mi korená (pramwiedlimośći, 2. 1 im.4. 
Tliedhcg die frójobliwego zofłówić o Cor: 
Ee twoie Eufrosyne. Jať to teftem o 
ná ngbanicd zg ty iefłeś Qyciec moy Dé 
fnucius. Qto tuż obaczyłeś mnie/ y 00» 
fyć či fie fłało. Ale niehay tego niťt nie 
wie. X nicdopufigay Fomu- infiemu/ Oé 
lá mego obnášyc y obmyć : dle to farm 
przes De vom, Wem przyczekła Dpá+ 
towi/ D mam dobrá wielkie: y gdybym 
wytrzymóć mogla / y dotrwać ná tym 
micy(cu ; żem ich tu miálá (prowóbDzic, 
Mypełniy tedy droe / com obiecatá : 
goyż wiem / iż to mieyfce iefk vbánová: 
nia godne; 4 midl fie zámna. To mos 


wioc: oddała ducha; dniá pier wego Sry | 


goc mowił + fEufrożyno oblubienico. 

Cbryftufowá / y Eocto Swietych | nie 
zópominay fług twoich / y X lofitocu tes 
go; ále modl fie sá námi do Páná nófiw 
go Jesufá Chtyftufá/ żeby nom dał men 
| nie woiutocym/ przyść do portu zbámiet 
| nía; y mieć ezofšEe 3 fobo/ y 3e wpyttteź 
1 mi Swistemí fwotemi. X rozFazał Opéty 
áby fie zgromódzili wfyfcy Dračia z że 
by 5 vczćtwościa należytę/ święte iey ód 
| fo było pogrzebione. U gdy spromádze 
ni przybyli / y obaczyli cyd rof Osiwny 

wydhwoldli Bogá/ Etoty też y w żenfkieg| 
á fióbey piléir rótie dziwy czyni. "ierg 
ry ;óś Brát ślepy ná iedno oťo/ pocáto 
wał twarz tey 3 płóczem z á 3ówa3 tót D 
iey tťnoť ofo iego było mu wrocone, Čo 
widzac wgyfcy Bráčia/ Etorzy bylí/ Ma 
gofłówili Bogó/ zyniec mu dzieki s Ero 
tego feft wfytťo / co dobrego ieft. 4 
wielce wsmocnieni/ y zbudowani ; po 


mr ea 


ET TE EPA 


cznić. Pfłyfawpy Páfnucius Dyčícc tep , grseblt la 3 giel im nabożenfiwem w 
réie fłowó / y widzoc ze zófbełó; wzruż | grobie Dycomw. Qyciec zóś iey / wfiycEo 
Byty fie wpystie wnętezności fego/y padł | co mtat/ Rościołom y Rlafitorom ofiá, 


nóżiemie / y ftat De iśtoby vmócły. Przy: | 


biegfy tedy - gápit / obagQył i3 vmóeł 
Bmórógo +4 Páfnuceto leżącego ná šte: 
mi wpoł żywego + pryfnoł wodo ná 
twarz iego / y Ożwiynął go / mowiac? 
dot De dzteie Dante moy Páfnucí? a Pá: 
fnucius rzecze; puść mnie/ żebym tu va 
márt : widjiałem bowiem Dziś dziwy 
wielkie. Y powfławpy/ vpadl ná twarzy 
iey / wieltość les wylewóiac / y wołał/ 
mowięc: Ah mnie naymila Corto! czes 
mużeś mi przedtym nie obiawiła * żebym 
y ia vmierał 3 tobę dobrowolnie. Bi: 
dóf mnie! ióFos fie pEryła ! o iótoś stoet 


nieprzyiacielftih vflá / y złości dudbos | 


wych żywotóć tego/ d wefłóś do żywotć 
wiecznego, 


| tow. Amen. 


tufýc/ żywot prowóDjił w tymse Blaftor 
tse; wielto cześć dobe fmotch / támše 0% 
bólęc + ná tyne poflániu vfyptólac ym 
teyże celi miegióiąc / w ftorey y Corti 
ieggo f£ufrosynó. zl 346 Pófnucius 
| Qycieć © wistey fEufrozyny/ w świetym 
pofłónowieniu lat Dźieśiec/ Y pezentofł 
fie do Dónć ; á przy Corce fwoiey pogrzu 
biony left / przes Dpátá / ze wfytkim 
zgromadzeniem fwotm rwychwalójącym 
Logá. AbDsień odeśćia ih do Pánál 
| méig vrogzyfty w tym Rlafitocze / 63 0 
| dniá Ozisieyfiego ; wydhwalóioc opi 
| Qycó/y Syná 3 Dubem Owietym/ Eta 
temu ieft cześć y hwałć / ná wieki wit 


Cl? 


2X0 e 
KW TE 
SWIETEY MARXEN 


NIERZADNICE, 
Wnuczki Swietego ABRAAMA Puftelnika. 
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slnośći wóćy/y drugo cudo: | gu wyborney miłości. Dwádšiesčiá bos 
wne [práwg/ Etorg w ftáro: | wiem lat 3 nim w powśćiogliwości mies 
| ści fwoiey Nios Blogoftá: | PEótac/ tako owiecztć naywfłydliwfia/ y 
wiony vczynił opowiedźieć ; ieft bowiem 

modrym y duchownym luôžiom pełna 
zbudowánia + á niemniey poľory/ y ftin» 
chy pesyťlábem. Rice 345 Etora fie ftáz 
Ié táťowa teft. 

I. Miał fia EBłogofłówiony Ubrá: 
bém/ ctató 3 potrewnieniem brátá ťod30: 
nego s Etory gdy vmócł/ tedynaczi ć Got» 
Pó iego w siedmi lat pozofłałć + Etoro 

o rodjieóch osistociała / znóiomi / y 
przytaciele Dycá iey widząc; do Strriá 


bee też naymilgi/ fednomyz | séi: 6 co nád to wfiytEo teft/ przeciw Boz 


niepoťalána notebicá przeżyła. Z tory 
oos wypełntwfy / (tosyť fie przečtooťo 
niey diabel’ y sáfadsťí zwyczóyne czynił/ 
ióboby io mogł w fwoie śtećt vwiťláť + 
żeby táť prsynamntey (inuteť y fráfunce 
Btogofłówionemu człowietowi mogł 362 
dáť/ y cofolwict buchá ob Páná oddalić, 

LU Byf tedy niettory ślubem tylko 
pufłelniE Etory pod poťrywťo ;budowó» 
nia/ 00 niego zejłotroć zwykł był cho» 
dzić; óle y oner Błogofłówioney przes 
fwego / bez omiejEania záptomábdšte | oËno miemniey przypótenięc fie / lubie» 
li, Obaczywfy ie Stáršec, w celi zedwoe: | nosé oftrogómi swótty / 3 nia rôsmoz 
ney fwoiey Eazał ig zómtnać / á było w | wić fie própnof + chuć bowiem pozadlie 
grob obołey cele otiento niewielfie / | wości ferce isno/ iáťoby ogien zópaliłć. 
prze; Erote ver to Pfatterzć y Pifmó | Czuwaf tedy ná niej Oługi záfu przeciogy ` 
infego/ y snim ná dwale Dantbter zu | táť iż iconego roľu bieg ooprówił fie 3 
lá/ y Píálmy nie mniey fpiewała y we | poťí myśli iey/ flow fwoich łógodnośćie 
whelEisy powścięgliwośći nóślóbowóć | nte parti, A; potym otworzywfy cele 
fwego E©trytó všítowátá. Qebotnie też | fwotey okno / wyfiła do niego: Eroty tg 
przeośiewziętym pofłónowieniem pofte | 3ára3 zbrtodnia nieprówości y lubícznoz 
putoc/ wfyttie cnoty duchó przyfpiegółć | Séi zeftomocił/ y smózał. A táťo rółiego 
wypełnić. Gody; Vas przeświety/ vjłó | grzechu niecnote wytonóła/ przelet ło fie 
wicznie 34 nie 3 płóczem Páná prosit; | force tey: y rozdrapawpy włosiennice / 
żeby vmyfł iey/ fłóróniem žiemftim (praw | ťtoro była odštána/ twarz fwoie reťámi 
niewichłał fe ; bla tego i iey Dyčiec ve | bité/prágac 3 wielkie? (mutu fama fie 347 
mieróiąc / niezliczone don żrEt zofławił: | bić. Tak pazyciśniona frajunEu cicżazem/ 
Étore po śmierci Beótetjfiey / y pô vdós'| gòy poródy ftánowiftá beśpiecznego nie 
niu De bo stebie CoPi ie9/z6ca; ug cd bar | wioztóła; rożnych myśli nawałnościómk 
fiufow rozdóć Łazał vbogim psieťorom: | bursytá fie/ y opláťiwátá / że nie byłó/ 
oná réie Strylá fwego prosiła codzteń/ | co bylá/ y iłóioc cz'fło powtarzała mo» 
óby zá nie Páná prosił; (be ob myśli | wioc?'fa inş Ola te? vmária fie bydi czue 
złośliwych y 3 rożnych sidet Ofabelfkih, | te: ftrócitóm dní mole/ y praca powścio: 
wytwóna była záfádseť. Otótegnie res | gliwości moicy : modlitew łsy/ czučia vs 
dy pofšánomienia fwego vfłówe trzyma: | czynti / wniwecz fie obročily : Dogém 
lé. 4 Ctryi iey cieBył fie/ 14 ty tél czes | mego rosgniewółó/y stebiem zóbiła Ab 
fto bez wfelkiey odwłoti/ w Edzdey enos | mnie nsdzney wfprťích łez zrtodłem nie» 
ie widział pofłepuioco / w płócza záifte/ | opláčánep! € wiercgo Strpis mego w 
w poEorse / w firomności/ w (poťoyna: i gorzkim bórdzo żalu pograzilám : site 

NZ) wosé 
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niem diabelftim ftálám fie; nó coz mam 
piefczesliwa iuż daley zyć? Ab mmiecom 
vozynitá! áb mnie coz mt fie ftálo+ Vic: 
ftetyh tatom ia to zlosť ponicftá? nież 
fiery mnie / stop y ialom vpádľa z iato 
zóslepiony ieft vmyfł moy/ nie zrozumió: 
łom láťom De potEnęłó/ nie vznółóm tá: 
tom (ett zejromocona/ niewiem tato fere 
ce moie mgła garna oťrylá/ ialom mo» 
plá niewiedzieć com gzyniła: Goziefi fie 
zółryig abo gdjie puyde albo widłidoł/ 


siebie fame sepchnet gdzies teft ćwicze. ` 


nie poyświetfiego Brryta molego y gdzie 
nápominánia towórzyfa iego IEftemá ? 
trorzy mie vert w moim Pónienftwie 
dorrwáč: pobudzátac/ óbym niepołalónę 
dufe nieśmiertelnemu oblubiéncomi 362 
dhowałó, Oblybieniec bowiem twoy/mo« 
wili; święty y zórliwy teft. tlieftetyf 
mnie coż czynić mom # mięśmiem iuż w 
niebo weyżrzeć > gdyż v Logá y v ludí 
vmáriy fie byd; vznáie. Już bowiem do 
oťná onego zblizyć fie nie odtaže, Já» 
Eos ia grzefinicó/ y pełna nieczyfłośći plu: 
gaftw znowu 3 Swietym Srryiem moz 
ím mówić boważc flez A ieżelt osmielg 
fei żóli ogien 3 otnó nie wypádnie/ Eros 
ry mie száras pali? Eepfia mi tedy odeyść 
do ingry Qyczyżny/ gozle nie map nifos 
gor Frotyby mię mogł rozeznóć: Ola te» 
go Gem fuż taż vmórłó/ y nadaley nás 
dšielá mi zbawienia nie zcftówiona. Pos 
wfłowfiy tedy/ zaraz pobiegła do infego 
mioftó/ y w gofpodzie niettotep/ odmiez 
nimfy Dawny vbior pozoftała fie. 

IV. Ale gdy ten vpadeľ przerzeczoney 
biofcygłowy trafil fic; tat owe widzenie 
ŻBiogofławionemu Łeżowi ieft poťasá: 
ne przez fén + YDibział bowiem fmoľá 
ftrafines y fronie”, y fómym poyztzeniem 
bórdzo brzydkiego/ á co 3 mocy tfytóio» 
cego ; tótoby wyfBetfy 3 nieťtoreno miey» 
fcó r á3 do cele fwoiey przydhodzocego: 
gozie znólazBy golebice/ y one pożótfiy/ 
3nowu fie Do fwofep idmy powtacótącez 
go. OcEnowty fie tedy / y 3ófmuciwfiy 
všílnie plaťaŤ gorzto; rozumieioc iż fa. 
taná przeplódowónie/ przeciwko © ofkie 


mu ościołowi wzbudza fie/ y niełtorzy | 


oò wtóry prawôy oowracólg fie + álbo 
żeby odficzepienftwo iatie w Swietym 
Hoščiele nie vrcbsiło fe, Padfy tedy 
na ťoláná prosil Pónó mowiąc : Ty tto: 


wość oufe moiey oErytá mię/ wyśmia: | 


C. 1, Senat S. #árycy nierzadnice/ K. II 
ty wprzod wiefi wfiytko/Boże mitoánity E 


| lubzti ; ty znaf coby fie znóczyło to wj, 
Ozenie. Znowu po odwuch Oniach widi 
tegos (moba podobnym fpofobem bo gy, 
le fwotey przychoozocego/ y poťladálom 
| go głowe pod nogómi iego/ y rel 
i Enionego + Gołebice zás Eroro był | d 
żócł/ żywa w żołądtu iego znóleziony |: 
; siebie táťse wyciegnowpy reke (mole 
wę ongs odbieróięcego. U octnawpyj 
zawołał Błogofłówioney oney ras y dą. 
gt/ rozumíciac/ D m celi byłó/ y mowę 
czemużęs De lenita Corto tllórya (i 
ig bowiem nazywano) iuż przez Owá 
| ná hwat Bofta nie otwieracz ále g 
mu odpowiedzi żadney nie dówano/ y 
iey przez Dwa Dni śpiewatącey I wediu 
| swyezóji nie fłypał; Sotebl iż widzeni 
i iego i Do niey He prawoziwie ścięgóły 
| Ledy wefłhnoł y zápláťal gorzlozyh 
| doc by mowił: Tlieftetyg mme 13 orie 
ee moie wilE napoťrutnicyy porwał| 
y cortó moić nuwolnicą ftatá fie. Podi 
nofiec tókze głos fwoy 3 pláczem Gol 
Żbawicielu swiatá Chryfte/ powroć M 
mnie owtegzł s méie Diorralg bo owa 
nie žýmotá odday ig ; żeby ftórość moi 
w finutťu 3 tego swiátá nie fchodzilá, 
(lie gardi prosba mola Pónie; ále pp 
fliy táť naypredzcy lofte twote/ żebyj 
wyrwał z pófizet fmoEć zdrową. A rat 
owó Oni trote mu przes wiozenie oblá 
wione były / Sud lat biegiem Uoner 
ly fie; przez Erore/ ślifkie syčie nuci 
iego iáťoby w zotodĽu nayjrożfego fmo 
ta firamilć + á Bwięty głowiet / prse 
wfiyteE zás we Onie y w nocy/ nigdy 34 
nie Páná Bogó profac/ duchowi nit 
plżył. SCH ; 

Y Po orugim 345 Roťu/ gby Esop 
by bytá / y iáťoby fie rzadźia dofedli 
prosiť niebtotego fobie dobrze znátome 
go / żeby eż Do nicy pobedł / y wfytło 
porozumiał pilnie. ©szedfiy tedy on tto: 
tego pofłoł/ 6 wfytto prawbdźiwie/ y že 
ię fom iepcze widział opowiedźiawfy ; 
vprofony od Swietego Liezó) fłroy my 
przyniofł zołpierfki y Eonić Dał do fásby, 
Driwi tedy otworzywfy wyfedľ/ y 36 
raz ftroy żołnier(kt przywożtał/y czapli 
| pługo/ ná głowe fwote/óby twats tego 36: 
| Eryła fie włozył : ále y czerwony teden 
złoty 3 [obo w3iowfiy/y ná Foniá wslaofiy 
predEo fpiebył . Wlasnie Fiedy owo fro 
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Wuuczii S. Ybrábámá Puftelniťá. 


©ycysne yle / álbo miáfto dcoc wies 
Diieć; firoy obywórelcw miepjcá onego/ 
żeby go (nádnie niewsnano/ błeczeż raf 
ten Złogofławiony Abráám nieprzyta» 
śiela ftroiu/ aber go Do vctezťi przywiodł 
sażywał. Podzčícfj tedy Dźiwuycie fie 
naymilgi Żrócta / temu AUbráámomi 
"Wtoremu, Pierwfy záifte Ubráám wy» 


fedby ná woynę przeciw Zirolom/ y po | 


różiwfy id; Žotá wnuťá fiwego pomto: 
cit; ten 365 Orugi przeciw diablu wyfá dal 
ná woyne ; żeby go zwycicżywfiy / Om: 
gł: [woie ;więtpym tryumfem prsypros 
wádsit. 
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ftbnetć y tsy wytoczyła: y (áťoby goals 
tu fercó nfesnofigc / te ftowá wymowie 
ta: Siádá biádá mnte nedznícy (amer) 
Tedy gofpodorz zód3iwiwfy De rzecze? 
403 left Pani mord átya/ ześ fie pos 
gle do tat ciegEiego wsdychánia vôäľá # 
Diis dwie lecie tu micfľafš/ á nigdy od 
ciebie wefthnienta / álbo fmutnego ftos 
wá nie ftyfano : á teraz coćby fie trafie 
fo niewiem. žitora odpomiedzialá do 
niego: Slogoftáwionabym była / ťiedy+ 
bym przed trzema láty bro vmorłó. Cé 
co Błogofłówiony Srársec ; zeby go nie 
poznano, tá£by s idtqs wefolosćie rzecze 


VI. A táť gdy przylódhaf ná miepíce/ | Do niey. Teraz Eiedy my prezy wefołośći 


vdal fie bo gofpody/ v pilnym otiem tam | tefłeśmy/ tyś grzechy twote pezypomie 
y fém pogladáloc/ aby íg obaczył” utaf. | náť przyfilá : © cudowne miłosierdzia 
ŽI potym Kiedy wisltá godźina przefitá / | twego pófowónie Boże naywysfy ! Gzy 
6 widzieć Ícy zadna nie podawałó fie | rosumieg że dziewecztć nie rzeťlá w fers 
fpojobność; vśmiechnowfy fie eztcze do | cu fwoim g tako poyzczenie Łllezć tetto/ 
gofpodarza: Slyfalem! prawi o ptzyiae | Stryia moiego poyztzenie wyraża: Ale 
cielu / że maf Dżieweczfe grzeznę: Fro: 1 ty fam miłośniłu luozti Bože / ob Eroa 
to gdybyś rofłazał / rabbym bardzo reif wpytEa bobra mądrość, tóleś ro: 
obaczył tory widząc fego siwisne/ ` (fporzęD3ił ; żeby go nie mogłó roscznóć/ 
y fłórość lat liczbę iu; firuchlatę; żeby | gdyż podobnoby zówfłydzeniem smież 
Ola rofpufły hdiał ie wiożieć/ niejpodzie+ ` Pána vćiekló. To ság nie dla czego ine 
wáigc fie; tatą odpowiedź dats Jeff | Bego wierzóć trzcbá / tylko iż lzy flugt 
Promi tółoś dofiedł / p nád zámisť vro- | twego Strpiá iey/ tótowe otrzymały 
Ožíwa. Była bowiem ta tárya | Pré, | mieyfče/ zeg 3 niepodobnych tzeczy podos 
wię wtęcey niż przyrodzenie wymagóło/ | bne vczynić raczył. VOpiamfy tedy S wię: 
vrody piefnościa ozdobna. A gdy Stá: | ty (eż czerwony dot ttory przyniofł 
zzec o imie fey pytał fie ; iż Ge Diogo | gojpodarzowi daf / y rzekł mu: Dozyn 
nózywółć / on odpowiedział. Tedy wez | nom probe Przytacielu dobro wieczerza, 
foto twarza : prof: prówi ábys mi obes | śbym 3 Ozieweczło vtaczyć De mogł: gdyś 
cność tey połazał : żebym mogł 3 nią | przez dlunicy Orogi przecięg/dla milość 
dziś bieśiódoowóć; wielem bowiem zfłu: ! tey przybyłem. © pranbjiwa modrosii/ 


chánia dofiedf / ióto te bwalo dziewecze | 
Ee. itota gody wezwóna pazyfiła, y w ftro: j 


iu nierzodniczym / Swiety ig Stryi 0: 
baczył; ledwo nie cółe ciało iego 3 boles 
séi rozerwane teft; dle gorzłość duchá 
wefoly twarza poťryť/ y łzy wypaddige 
ce mefło picio zótrzymół : żeby (nad3/ 


goyby go niewiafła poznatá/ bo obrony ! 


včieezťi nie vdátá fie, 
3 nio os cudowny igróć / rora po» 


piem glaftálá. U gody go cálowáltá / v: 
gułó iş ciato tego bárôso wodztecznym 
żapódhem powśćciogliwośći paneto + y 
wipomniálá ná Oni wËtoge s wielEg po: 
wsciogliwością żyła + y ińfoby Jobs 
Sale przefiyta ná »myśle/ psilnie wee 


według Boga! © prawdziwie rozum 
duchowny! © prawodźiwie chwalebne 
sbówienia rozeznanie! Pezes nielošiestoe 
lat w powśćięgliwości fwotey/ bynays 
moícy chlebá nieułuśił ; teraz miefo bes 
očianánia Dei żeby zbawił dufie zgubioe 
no/iabł. AnielfFie chory nád tófo pas 
go tego ©łogofłówionego wefeloc fei 


| wielce fie zództwiły/ Etory be; wpeltiego 
VII. Goy tedy siedzieli e pilt/ pozat | 


ocagania fadt y pit; żeby tufs w Fóle 


+ vlgniona wyrwał. © madrosči mądrych/ 
wftaigc / obłópiwfiy go 36 Beie cółowó: ! 


p rozumie rozumnych ' o rozeznónie r04 
żesnawątących | podzcie dziwuycie fie tóe 
Dies nieumieietpośći! podáčie boycie De 
táťiey rożności | idto ten dofľonaly y 
rozíaoniť y roftropny/ nieuf p nierosfg» 
oniť ftat fie: żeby 3 pófczeti lwi dufe pos 
żóttę wytwał / y zwiezow y wiezienia 
čiemnes 
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związał. 

VIIL 24 táť táto fie pbónEietowóli/ 
wzywólłó go diteweczkć bo madju) áby 
do łożnice wegli/ 4 ow; podžmy prawi. 
U goy wefili/ obaczył łoże wyfoEo vfłane/ 
ná Etorym száras vsiadł odhotnie. álo, 
bym cie miał nášwác / álbo fáťobym cię 
mial miónowóć/ naydoftond!By zópóśnie 
tu Chryftufow + cóle niewiem. TOffrze: 
mieżliwego čie nózwe/ rzy nie wffrzemię: 
żliwego + mądrego czyli pfupiego / rosz 
fodniťá czyli nie rozfadniťa ? przez piecz 
Dźieśięt lat życia twego / ná togofcześ 
polegał; á iókofi tera; ná rafowe łoże 
fłatecznie wfteputeg # Ales to wfiytko 
vczynił dla chwały Cbhryftufowey/ y ftár 
nowijé dáleťo droge podeymuigc/ y mię: 
fo iedzoc / y wino pijac / y bo gofpody 
veftepulgc/ żebyś zbówił dufše zgubiona. 
Dir 3ó8/ feżeli choć flomo potesebne moz 
wić 3 bliznim hcemy/wfyttiego nie (Bro: 
mnie przefłtsegamy. | 

IX. Goyon tedy stedział ná łożu rzez 
cze do niego Ozieweczió: pods Pánie áz 


bym obuwie 3 nog twoich sdiełó, A ow , lubo twoie grzechy fa tafo nory zále m 
rzece do niey : Zámťnicy prówi drezmi | łośterOjie tego/ myrto przewyżfia 
pilnie / á 3dyimief te. Chciótó zás ddie: | rzente/ igo czytamy. Pezybła niewiafą 
weczłć wptzo0 3 żuć 403 ole gdy on nie | do czyfłcgo/ćniesórdziłć gosóle 00 n 


| 


| 


7 
H 


poswolił/ zamtnowfy Orzwi/ pofiłó Do ` 
niego. Zitorey ©tórzec; Páni (rzecze) | Łiómi nogi Dóńfkte rmytó/ y włofa 

Miórya zbliz że fie DO mnie: ógdyprzy: | fwymt otórła. Jeżeli może (fro mory 
fapilá/ vhwycit mocno retę tep/iókoby zapalic; mogą y grzechy twoie iego chy 
chcial ig pocáťomáť : zdlowfiy táť še cape dogość zóBpefić : mie teft nowa vpád 
Ee 3 głowy fwotey/ y wyddiyc glos z plá | wzapáftách : ále zta jet? leżeć powólonu 


Gem/ rzece Qo niey: Corfo moid Tá: 
tya/á nieznafze mie/ wnettzności mole? 
izálim ta nie et Erorym de wychował? 
coć fie fálo o Corto motá < Eroż de zá: 
bil? gozieg left oná pofłóć Ynielfta Etos 
ros miálá z goźieB left wffrzemieślie 
wosę ; gdzie płócz pozie czucia 7 gOzie 
na stemi lezenia £ swyfoEości niebó w te 
fámy tóEożeś zápädlá Corbo moiá y ees 
muğ tiedyś zgrzefiyłó nie oznóymiłóś 
mí / nie sáras opowfedziółóś mit á ta 


| 
| 


D 


j 


CL Bywot S, Máryey nierzabníce/ K. T, 


čismneto/ dufis sómlnieto y swigzáng ro ` 


ozeniem nópełniona, Žnowu tedy pry, 
błogojłówiony Naš 3 płóczem Fond 
mowigc + nie mowig do mnie o yi 
motá tórpa ? nie mowif Do mnięp, 
ftfo wnetezności moith y izálim 
ciebie Corto moiá tu przyfiedł / ná 
niech bedšie ten grzech / o Corto; 
Dzień fodu oddam 34 čie ráchuneť D 
fa 34 ten grzech dofyć vczynię X 
4300 pyłnocy tedy tófowymi flow 
Był te / y 3 płazem cezewliwym nap 
nat. U gdy troche vfnosci Pom Stat 
płógoc do niego rzeťlá : Cie mogep 
wi Ola zówfłydzenia twarzy moiey/ m 
śrzeć ná Cie. A táťož mom moolicweq 
lać przed Bogiem / Eiedoym raf nieczy 
géie błocEć tego zmázána teft? d S 
ty tifo; 00 niey : ná mnie prówi ni 
bedzie nieprówość twoić o ŁorEo mal 
3 rytu moidh grzechu tego Bog niech 


| tezy; tylko fłuchay mie y poôž ; E 


ná mieyfce nafie z oto bowiem y naym 
By Efrem Ola ciebie wfelce boleie/ p 
cie pilnie Dáná błaga + niechcisy trac 
nádziele Coro; o nułosierożiu Pónftim 


fin 


go róczey famóć oczypzona teft: I uczy 


mu. MQroć fie zt odeś wyfilá meżnie: gd 

vpaołć / smiať fie nieprzyjaciel + óle ch 
meżnieyfig nich vzna powfłólaca. Smí 
tuy fie profs nád ftóroście moia + vboli 
way náb śiwizny moley praca/ propert 
powfławfy pods Do cele zemno. TÚ 
boy fie; ślifki bowiem feft narod ludsť 

óle tato prcoEo ppódnie/tół znowu pra 
Dzey prze; pomoc Bofta powfłóte/ Eto 

grzegocyh niechce áby pmieróli/ éle > 


ł vzdromient byli/ y żyli. Ezech: 18. Ow 


- prawdziwie sá de pofute bym czynił/ 3 | 345 czecze do niego: Jeżeli wiefi iż pol 


vtohónym moim ##fcemem. Gzemużeś 
táť vczyniła + ólbo czemuś mnie táť oe 


ťute czynić mopsy dofyć vezyntenie m 
fe przyimie Bor + o tog tóŁo Eażef gł 


puściłó / y 00 tófiego (mutku nieznośne ! de: ptowa0ż/ á fa puyde 34 świotobli 
go przywiodłó? á Etof bez grzechu ieft | woście twoig/ y cółuie ślódy twofeż 305. 
tylko Bog: á gdy to / y wiele infiego | tá nádemna bolat byś 3 przepóśći tás. 


mowił/ igo Eámicň niewsrufiony w ret 


Bier nieczyfłośći wyrwał mie, Y położy” 


tách lego zoftótó/ bolážniy oraz y zówfty» | wfy glows fwoie v nog iego / cálo nog 


pláťólá, 


CL nuci S. Abróbómć Pyftelnitó, XK IL 


plsťálá mowięc: Qos éi Panie Boże 
moy 36 to wfiyttko oddym. 

X. A gdy Ozionet był/ rzecze do niey 
Biogofławiony Ybráám : powftań Coz: 
£0/ á podšmy stod do cele háfšey. bro: 
ga odpowiádáiac rzeblá DO niego z tom 
troche złotó/ y nieco fat 3 co; 3 tym Eaz 
žefš vczynić ? Dôpowiádálac 345 Blogos 
fláwiony Abróśm rzetf : Zofław tu why: 
tło to / co 3 firony złośliwego nóbyto 
Jeff, R wfławfy odefili. A zóras ot: 
Diimfiy fo ná toh / promádšií wprz00 fe 
dac / idtoby Dófłers gdy znaydzie omweg 
3gubionę / 3 wejelem ná rámioná fwoie 
tlódsie : ráť Błogofłówiony Abráám / 
we|elgc fie w fercu fwotm / 3 Mnuczto 
Bedł w drone. A gdy przyfili ná miey(ce 
fwoie / oneć sgoid gdiie fom był w celi 
wewnstesney zómEnoł ; fom 345 w celi 
żewntttzney softat. Tá tedy wdziawfy 
włosiennice w vpoťorzeniu duchá y fezcó/ 
y w pláczu y wełzóh oczu trmwálá + en: 
diem tótże y bórdzo siifłemi powścioglie 
wosct pracómi / fame siebie pezekony” 
sválac/ á w firomnosci y vfpotoieniu do 
Páná nieprzefłónnie wołóiąc z zbrodnie 
wiafho/ 3 nabšícia bároso mocną odpise 
fezenta opláťiwálá. Tót mądrze vftás 
wicznie ná modlitwie trwótac? że níťe/b) 
te; bez wnęteznosści/ nie mogł Ge nie feu 
Byc goy głofu płaczu iey záflyfial. Rtoż 
bowiem ták niel ftośćiwy znólofł fie, Eto: 
ty nórsekótoco vznawfiy/ fam rafe nie 
zópłalałz Alba Bra sá tey prawdjiwo 
feces firuchę / Dzieki Bogu nófiemu nie 
ciynit? Poťutá bowiem iey: gdyby 3 nów 
fym poťorným zcbróniem cownóna bye 
la; wfytľe salu miáte przechodzi. Tae 
bowiem wielce vśilnie Páná proślłó/ żee 
by iey odpufizono było/ co porobítá z 
że też znáťu / ieżcli prsvigta bylá iey pos 
Putá / ob Bogó zebrálá. VTaymítosice 
nicyfšy tedy 250g / ttoty niťogo niedhce 
śgubić/ 1. Tim. 2. éle wýytťích bo połu: 
ty powrocić; táť godne dojyć uczynienie 
tey przylot ; iż zá modlitwa iey po ttsed) 
lat wypełnieniu ) vzdromienie wielom 
Oôdáne bywało. Dsilnie bowiem do niey 
„gmin ladu zbiegał fiejEtoza zá ich sbówies 
nie Páná ftutecznie bľagálá. 

XL Biogoftáwiony zás Mbróśm poz 
tym Dzieśiać lat w tym żywocie przemie» 
Gol: á wibząc/ chwalebną połute y życie 
Wauki fwoiey/ Bogó wyfiawieł we 


29 
wfytkim/ y sieomozłesiotego życia 72 
go roľu) odpoczał w poťofu, Prze: piece 
Ošiesiot bowiem lat/ 3 wielkim nabożeń: 
ftwem y ppoforzentem fercó/ y miłośćię 


| nie smyślonę pofłónowienie fwoie wys 


pełnił, 
PRZYDATEK 
z infych Zeg, 

XII. Doby ludsťtey nigdy bráťu nie 
ern! tófo fie v wielu Dsiać zwyffo 3 iš 
febnego sgota 3 miłości wynofio / brus 
gim zás górdzo : áni vfłówy powścięgii: 
wości fwotey nie odomienit/ áni niedbóle 
ftwem nie zgnuśniał / dni ojpóle to czy» 
nil; ále táť zówfe zofławał iáťoby džíš 


| vmyzeć miał, Tá byžá miázá Przebłogo: 


fłówionego Abróśmó/ y to pożycie/ y čwí+ 


| czenie wytisymánia lego. Ts£ bowiem ná 


vtaraťi plácu przečíwťo níeprsylačielomť 
ftawat / iż fie nigdy w tył nie obrącał 2 
óle ání w vtrapienióch / Etore we méi pe 
<ierpfaf ; ání ná woynie 3 obłudómi dtas 
belftimi vólerótąc Dei niezelżył vmyfłowt 
fvemu z álbo w czymtolwieć zatrwożył 
fie. To zóś naywietga y naycudowniecy: 
fa vtargťá byló/ Etorg dla Przebłogoe 
fławioney Mfórycy czynił: ióto przez 
modrość duchowny/ roftropnosť momis/ 
y glupftwo + przes obołetność y niepo» 
wścięgliwość/ 3 przepaści niefprdwiedlie 
| wości one wyrwał. © cudo bo fémez 
| go łożyfkć (moczego wpeofiy / tám go 
| nogómi z0eptał/ y 3 miedzy 3cbow tenos 
| ftrówe wydórł, Te gonitwy y poty Bor 
zofłówionego Misié byty. 
XIII. 4 táť to zaifłe opifuiemy/ dla 
pociechy y nabożeńftwó wfytťídb/ Etorsy 
,<bce pobożnie y odhotnie życie fiwofe pe 


| fiónowić ; p ná hwołe y cześć Bogó/ zás 


Etorego Táfko / obficie nam wfytťo co 
potrzebnego deft vożielono bywa: w ins 
Gey zóś Ksiedze infe teno cnoty opijde 
liómy. Godziny 345 oney/ Ľieby odpo» 
Gol przebierálac fie bo Páná / prówie 
cółe miáfto zgromóbziło fie. A Bóżdy 3 
nich 3 wfelžím nabożeńfłwem / do prze 
cżyfłego fego čiálá zbliżólac fies błogo» 
fłówienftwć fobie 3 obžienia iego vár 
prof. 24 cofolwiet to/ iáËiey niemocy 


| dotEnglo/ bez wfieltiey odwłoti 30rowie 


tám prspítepowálo, 

XIV. Žytá táťše #látya potym pięć 
lat: 6 táť náb mióre żywot fwoy fłóno: 
więc / 6 oni y nocy w plágu wieltim y 

8 éch 
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tách trawioc / do Páná fie modlitá + że 
wielu przechodzocy tám w nocy/ y ftyz 
Gec głos płóczow tey; nfemniey bo żalu 
fie vdawóli / y płócz fwoy s płaczem iey 
aert, VO godzine zás záshlenia iey/ 
w Eroro s tego żywotó wzięta iefł / why: 
fcy Etoszp wiozielt z Ola iófnośći oblicó 
tey! hate Pánu oddáli. > 


XV. Fiteftetyf: mnie naymilft/ (ed ` 


uż 3ófneli / y bo Déng że wfýtľo vfno: 
ście odefili : Etórydh vmyfł w niwczym 
zgoła świecEiemi fprawómi nie był smig: 
sányý + dle w fómey Dofier miłości. A 
fa nieóchotny y nie gotowy przy motley 
woli zoftałem; á oto obístá mie žímá y 
nieftonczona náwálnosť ; gołego mnie / 
y oddetego / bez boftonótośći dobryd) 
pezynkow snaydzie. 

XVI. iDziwuię fie fèm w fobie ( Eo” 
chóni ) tábo codzień wyfłepuie p co dšleh 
poťoté Gynież co godžíná budulg / á co 
godzinć zbydówano wywracam. Pod 
wiegor mowie; násálutrš połutowóć bg- 


Zei sténg zás / ynfożpy fie Diien ptzemi: 
fam. Snowy Ën wieczotu mowie: w nów 
cy bede oul y s płóczem bede fie modlit ` 
Pónu/żeby gizehom moim był miłościwi 


Dir 348 noc pezytośle/ (nem tdczey zába: 
wiat fie. Oto Erorzy semne odebráli 
pieniadze/ w dzień y w nocy banolowóć 
ftáráto fie + żeby y flaws pohwały otrzy: 
móli/y nád Oziesięcie miafł pónowóli: fa 
dla gnufności moiey/sótryłem ie w żiemi/ 
6 Pan moy sbliżył fie przyść + alt oto 


drży fesce moie y opłółuię Oni wiebbóć 
tości motey/ nie mótąc iólobym mwymowi 
fe sóniofł. 


gem 


| 


XVII. Zmítuy fie nádemno Etory fora 


bes grzecbu teftes Bože / y zbaw Mnie / 
Etocy fom tóftówy iefłeś y miłośiecny £ 
gdyż oprocz ciebie BlogofłówionegoDy, 


cá y iebnorodzonego Gyna twego! kitos 
ty wcfelił fie Ola nas/ y duchá S winte 
wfiytfo ożywiólęcego/ infiego nie snam 
áni w infiego wierze, X retaz pamiętą 
ná mnie miłośnitu ludsťi/ á wyprował 
mię zwięztenia nieptówośći moih: b 
oboic to teft twoie Panie/y tiedy héi 

fes ábym wyfebdł ná ten swłót / y Eie 

ťažefš 3 nie” wynieć; wfpomniy ná m 
bez obrony bedacego y ber mię grze 
pniłóa + á Ťáfša twoia / Etora mi ná tym 
świecie pomoce, pćteczło y wyfławientem 
fžálá fie; tá mie pod (brzybténí w on 
Dzień firáfiny p boidźiiwy nieh broni 
Ty bowiem vsnáich / Etoryś ieft przenk 
Edigcy force y ledžmwie / (Gem wiele nie 


ab: S y żgorfienia Ščiefeť/ niewfły 


liwydy prożność / y ooficzepieńcow o 
brone wzgórdził ; d to nie zemnie/ ále z 
tófki twoiey/ przez Etora oświecona iefi 
dutá moid, Dla czego profe Swisty Pá 
nie/ bam mnie w Zroleftwie twoim 
rác tnie błogofłówić ze wfiyttiemi Pto 
tsy fa vpodobání przed tobo + gdyż d 
przyfługa dwalá / pokłon / y wielmy 
żnośćy Dycu/ y Synowi / y Duhon 
Gwictemu. Umen, 


ZY WOL 
SWIETEY THAISY 


NIERZADNICE. 
(+ Vié niebtota nierżodnica f+ 


1. mieniem Cbólfis/ tótiey pie» 
S Enośći / że wielu Ola niey 
7 (pezedawfy dobrá fiwote/ Do 


oftátniego przychodzili vbofšwá + ale tez 
gdy micosy fobo stvády czynili miłośnicy 
Ier r geftoEroč Erwig młodzianowi nier 
wiófty progi zlewály fie. Co vfłyfiawfiy 
©pót Páfnucy/ wžiowfy fšroy świecEt/ 
p teden czecwony złoty / poficoł do niey 
w niebtorým Egiptu miesčie / y dał tey 


Gerwony sloty w nagrode grzebu. Uw 
ná wżięwfy zapłóte / rzecze:  wnidźmy 
do Domu, Tedy on wfiedfy / óby ná tw 
że drogiemi póty vfłóne weBtá/ wsywał 
fey/ y esett: Jeżeli teft DalBy poťov/da 
niego podźmy. Owá rzeťlá : Jeftci sg 
fá / ále teżeli obawia fie ludzi / d0 te 
go połolu nitt nie wniozie + teżeli zá 
ŻBogól nie mój żaonego mieyfcál tores 
by fie Boftim iego oczom vteyło, Čo 
goy vfłypał Stórzec/ rzecze tey: A wiega 
4, 188 63. 


i 


C. I. Żywot S. Thdify nierzadníce, K. IL 


gej 13 Bog ieft ? Etoremu oná odpowies Eo śicdzac tu wfdhodowi potladay / re 


obsiálát H o Bogu wiem/yo Reoleftwie 
przyfłego wieťu/ róbże y o met óch przy: 
flyd / dla grzefnikow. XRrsege ieys 
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s 


fiowó tylťo efto powtarzálac: Ztotyš 
mnie (twotsyŤ/ zmíluy fie nádemna. 


IL. Gody tedy pezes trzy látá tál by: 


Jeżeli; tedy o tým wie / czemużeś sat | łó zamtynięta ; vzaliť He Vpát Pófnucy/ 


wiele duf zgubiła ? óbyś nie tylko zá 
twoie / ole y 3a ich zbrodnie oddawby 
róchunet / potipiona była $ Co gdy Thá: 
ifis vfłygóła / vpadfy do nog Pófnuce 
go daťonníťá / 3 płaczem prosiła / mo» 


| y 3ára3 pofiedł bo Dpatá Antoniego: ás 
by fie go fpytał/ ieżeli grzechy iey oòpus 

séit Pan/ gyli nie? Gody tedy prsyfedť/ 
hy táťowa przyczyńe pilnie mu opowie? 
dział; zwoławgy Vyzniow fwoich Opót 


wioc : Vláznácz pofute QWycze/ (podzie: | Antoni/ przyťasať/ aby oncy nocy why» 
wom fie bowiem 36 twoi modlitwą 00+ | fey culi / y ná modlitwie poiedyntiem 
pufiezenie oteiymóć; trzech tylko nobšín : zofławóli z zeby ttotemu snih Vog 04 
fryftu profe/ d potym gozie tylko toz | znóymił fprówe/ Ola Erotey Opór Pofnu: 
fľaše / poydg / y coztolwiet nózsóczyj | cy przyfedł, A táť gdy wfiyjcy rozefilí 
vczynie. A goy iey mieyfce Dpat Dófnu: | fie/ y nieprzejłónnie moolitwe czynili; 
cy poftánowiť/ gdzie miółó przyść; owa.| Opór pówet / Gérër Vocn Gwistego 
fedfy/ zebrółć mfyrťo/ cofolwiet przes Antoniego / obaczył 3 predťá ná niebie 
grzech sdobylá | ywyniożfy wśc300 miás | tože / Eoftownemi Fáty ozd0obione/ Pro: 
(tá / w oczóch ludzi w ogień wezučilá / | rego trzy Pánny iájha (erg świetne 
wcłó ac: Prsybodžčie wfiyfcy/ Etorzy: | pílnowály. Goy tedy fam w fobie Pás 
ście grzefłyli semne/ y obaczciej iáťo to) | wel mowił; Die ieft to vdarowánie czye 
coscie mi dáli/ pale: á był fiócunet tes | ie infe, tylko Öycá mego Untoniegoż 
go funtow czterożieśći zlotá. głos do niego Gel fie: Tie icft Qycć 

Ii. Co wfiytto fpaliwfiy/ ná mieyfce/ | twego Antoniego, ale Uhóify nieczadnie 
Ecore t y Opet pofłanowił, odefiłć : bro: | ce teft. U gdy to iównie Opat Pawel os 
ro on/ znólażfy Pánieníki Žilafitoe/ do ` powiedział / vsnawfiy Bofto wcie Vpáť 
ťomortí mółey sápromadziwfy / drzmi Páfnucy, oSfiedł ; y powzoćwfiy do Bla: 
Eomorti ołowiem zópiecjetował; á mále | ftora w Etorym bylá zamtnicta/ drezmi 
otiento zofławił/ przez Etoteby tey poży: | zapieczetowane oderwal: owó zóś/ żeby 
wienia troche poddwano ty roftazał zeby | ter cze táť zofławółć zóminista/ prosiła. 
Pózdego bniá troche chlebó/ y trotte wos | Y gdy otworzył westie: rzeił icy: Wy» 
dy/ € toftry Klafitorne opátrowáty. U | nib3/gdyż či odpuścił Bog grzechy two» 
Hoy odchodził / drzwi zdpieczetowawty/ | ie. Owa odpowiedziała: Gwiaocze Zos 
rzecze do niego Tháifis : Božie roftas | niem/ iz iśkom tu weflá / wfiytkie grzes 
zuieg Qycze/ óbym wodę mole wylewó» | dy mole táto tłonot fłówiłam w oczach 
lá: U ow obpomiedšiať : w celí / idtoś ` moid; á nie odefily grzechy mole 3 ogu 
godnó. U gdy znowu / fáťoby Ge Bogu | moich; ále pláťátám zówfie / pátrzác ná 


moblié miátá / fpytóła / rzecze tey : Cie 
iefteś godna pomienić Bogá/ y ná wát» 
gi twoie imie Boftwá iego (fprowódźić; 
ále ání bo niebá ren podnieść : gdyż 


| nie. Rtorey Opór Páfnucy rzecze : Tie 
dla połuty twotey odpuścił ci Bog + ale 
żeś tyh pómięć zówfie miała ná myśli, 
A iáťo fa stámtod wyprowadził pietnas 


wórgi twoje nieprawości fo pełne/y te: | géie tylto Oni Thóifis żyłó/ y tá odpos 
ce cwoie plugóftwem záfpecone: óletyb | zelá w poťotu. 


ZYWOT 
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ZYWOFT i 
SWIETEY El o A 


Pifany od IAKOBA DIAKONA, 
PRZEMOWA EVSTOCHIEGO KAPLANA, TLYMACZA, 


i 
Slomá £ewity cnego, Záčinie záťryte / ` | 
sEuftochius 3 Chryfłujem / dalem znómienite, t 
Ty Czytelnitu / 3e mna oważ/ ja praca / 
Pomnigc ná mnie; piech čie to bo Dogá obraca, 


PRZEMOWA PISARZA. 


me Zelkie zán/ffe Pánu nafemu, dzięki oddamáć winnifmy, ktory niechce zenk 
PA — kom nóśmierć ; ale wflytkich przez pokutę nawyocic pragnie de? 
A GAWS grzefnikow ná śmier. (skich przez pokute próg 
U YA motá. 1. lim. 2. Słuchayćief tedy cdu, kcory fie fat dni äich, Tdi 
VAV 2) mi fie grzefínemu lakobowi Diókonowi, wypifać wam Bróći Svigrey za 
a SAW Nac, álbo czyrdzac wiedzieli, y duffom wófym wielka počiechy pomoc zł 
byli, maiłofierny bowiem Bog, krory zadnego czfeka niechce zgubić, płómowił na tym sm 
čie z aby przez dofyć uczynienie, zbrodnie darowane były: gdyż ná porym Jprawiedliwy fą 
będzie, ná ktorym odbierze każdy według (praw Zoch, Nuž tedy mitczemia mi Vžicu 
J zdpótrwycie fie zemną mfjtka pilnościa fereś z gdyż, opowiedzenie nóft, kruchy doycą 


fre petne sej 
ZE CN wl ON 


Rzeświety Biflup Antiov fi: Ptoczy fłudóli, A goyśmy flew 
1. dhenfkiego mióftó 3gromó» | (cy Dziwowóli/ świstey nóuce tego; ot 
ožiť do śfebie/ wfiytEich poz | nagle przebiegłó przez nas/ pietwta 
# blifłu siebie zofiśiocyh Bi- | glartó Antiodhenfta ; á tá była czoło 
fiupow / dla pewney niebtorey fprówy: | (koczeć Puglórftich / śtedząc ná osle 
á táť zepło fie Bifłupow w liczbie osm/ | tóhałó 3 wielo dumo / ftroyna tot 4 
między Etocymi/ był y Swisty Ao: Do: | mic nie znóć było ná niey/ tylko stotoj 
ży Tronnus/ Biftup moy: złowteć cudo» | perły / y Fámienie drogie z nógość s 
wny/y wielce fłuteczny DafonniE/ 3 Bla: | nog fey/ złotem y pertámi bylá oDžiána 
ftoru Etory fie násyma Tábenenfiotom, | 3 Erorg wielbi byf ozfiať miodżienię 
Dla nieporownáneto bowiem lego ży | Bľow / y dźieweczeć / w Góty toftown 
čia/ y wielce ozdobńega pomieftónia; | odzióny/ á lancuch słoty ná iey fyi.“ 
porwány teft 3 Blofitorg/ y Bifłupem | dní wprzoo Gli / 6 Orudzy zás pofłęp 
poświecony. Żgromódzonym tedy m | wóli zá ni + piełności 368/ ozdoby ie 
przetzeczonym mieście/ ťazať Biftup te: | nie było nájycenia v wfiyttich świeckii 
gos miáftá zofławóć w Bościele Blogo | ludzi. Zitora ieondt / przechodzoc nas 
fłówionego tieczennitó Juliáná. A | wfytťo nápeľnitá powiettze wonnogćj 


wfeofy/ vdálismy fie róm/ gosie y drue 


piżmó / y infych wojieznydh zapach 
dzy / ťtorzy fie zeBlt 25ifEupí / przedez | wonią. BRtorqtót obaczyli Sr 
Orzwiómi fameno Kosčiotá zástedlí. 


3 odťeyto głowa/ y wiyttih gloné 
II. Riedy sledza / nteEtorzy 3 Bifłu4 | złożeniem, táť niewfłydliwie przechodu 
pow / Pónó mego Tlonné prosili; 4+ 


coi 3 tóbiemi vflugámi + iż ání záťepéli 
by fie czego op niego nóuczyli. Y záras | ná głowie położonego 1 áni ná ramio 
výtámi fwemi / Swiety Bifłup poget | nách nie było + w ćichości zópłatóli/y iá 
mowić ; ná 3budowónie y zbówienie wpy: | toby 00 grzechu nayciężfiego twaby [mg 
+ o bie oowrociiś, ffe: 78 


l 
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111. A Błogofławiony Vionnus/ píle 
pie ná nie y dlugo pórrzał: tat / 13 gdy 
fuż minetá/ oczu 3 niey niefpufzat 4 


potym oowrocił twarż fmwoie / mowiąc » 


do śiedzocych w Eolo Bijiupow: Ty 
nie vciepyliście De tato iey pieknościę ? 
A gdy oni nic nie odpomiedziclil poiozył 
twarz ná Eolónóh fwoich / y Tianipn? 
lors świety / Etory trzymał w świstydh 
veľách fvoich + á tá” wgytło łono fwoie 
nápelniť tzámi!/ y wszdychółoc ciefEo/ peti 
3nowu do Bafłupow ? iżaliscie fie nie vs 
śiefyli tato iey piefnościg 7 Ú gdy oni 
nic nie odpowieDźieli; prawdziwie (rzez 
Gei fam fie wielce pciefiył/ y podobálá 
mi De pieknośc iep + gdyż te ma ŻOG 
przełożyć/ y pofłówić w obecności ftrár 
nego y cudownego Midieftatu fwego; 
żeby (adsil róż nas/ tato Biftupftwo ná» 
fe. A znowu rzekł bo Żifiupow : Co 
cozumiscie noymilfi? ile godšín firawi+ 
łór w tomocze fwoiey tá niewiófłó my? 
ioc fie/ y mufezac ze wfiytka pilnościa 
myslu/ y pezyłożeniem / ná podziw ftro» 
ic fte; żeby čialá vrobzie/ y fitofowi nic 
niedofławafo, táťoby wfiytkim podobálá 
fie; żeby Ge fpctnę (woim Eochánťom nie 
zdálá/ Prozy dzis (0) á nózdiyte3 iuż nie 
fo? Zógym y my/ mójąc Dycó w niębie: 
šie wfiechniogocego / Oblubieňcá niee 
śmiertelnego/ odbdátace? dobrze pilnuige 
cym obietnię;ttore méig bogóctwó nie: 
biefłie y wieczne nódgrody; Etorych fá- 
gowóć nie można/ ktorych oko nie widzia- 
to, śni ucho fłyfato, ani'w ferce ludzkie nie 
mefto, co zgotował Bog , kochdiacym siebie. 
r Cor.2. Úle ná coż wiecey mowie: más 
toc obietnicę / twarz one wfpónióło/ y 
świetno / y nieofócowóne oblubiencá lie 
ce widzieć z ná Erote Cherubinowie paz 


33 
wami , víprátvieoliig De w PA, 
twoley? nie zaťrpíg bowiem fercó mego 
przed toby/ ponieważ przenikaż (Eryto+ 
séi moie. Ab bią4dóg mnie grzefnemu/ 
y niegoonemu ! 43 przeb Dltarzem twos 
im fłoie/ Á nie ofiarnigć pieťney dufie / 
ióbiey ż9Da odemnie. Dná bowiem 0» 
biecálá podobóć De ludžiom/ y vyynilá z 
6 ía obiecałem tobie podobáé fie/ y sťlá» 
malem Ola gnuśnośći moięy. Gołotó 
ieftem/ táť ná niebie iáťo y ná Zem! nie 
pefnigc wyroťow prsyťazánia twego. A 
zátym nie mam nádžicie 3 vyynEom So: 
brych; ále nádšielá moió w miłosierdziu 
twoim / Etorym vfam bei? zbówiony. 
To wymowiwfiy/ y 3 tey przyczyny wiele 
Ei bórdzo płacz pzyniwfy ; tegoż Onić 
wieltieśmy bároso swietá ooprawili. 

V. A gdy nófłopił Dzien niedzielny z 
iáťosmy (tongylí nocne modlitwy / r3% 
cje do mnie (Swísty Tionnus Biftup + 
Tobie mowie Dráčie Diáťonie. Widzias 
łem fen/ y bórdzo fie mieğam D go ro» 
zeznóć nie moge. J predło mowt do 
mnie + i3 widzial przez fen z iáťo ná to» 
gu Oltarsá/ fłałó garna golsbicó mw 
wieltim plugófiwie vwelána + Etora las 
tálá moto mnie/ é fmtodu y brayOľĽ o» 
déi plugaftn (eg znošiť nie moglem, 
oná przečie otazálá mnie / é; ftonczyłć 
fie modlitw / Chrztu czekójącyh. JóE 
(Foro 345 zówcłał Diáťon / ná Chrztu 
czekólące : przyfłopcie : Záraz precz snis 
tnełó. Y po ify wiernych / y (pelnie+ 
niy ofiśry ; gdy rofpoficgzono 3 Ziościo+ 
łó/ á íam wyfcbł 36 prog domu Dee: 
go; przyleciółć znowu tóż golibicó w 
wielkim plugófłwie vwalána / y znowu 
wkoło mnie larółó. A ia wydiognowfy 
rete / vdhwyciłem f9/ y wrzuciłem ię m 
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tezóć nie śmicię: czemu: fie nie firofemy? | Eropielnice/ Etora byłó w przysionEu Bo 
y nie omywamy brudow 3 nedznych du | ściołó świętego + y zofłówiłć w wodzie 
nófyh + ale opebezamy ih w nieobóle | wgyttie (profnosci fwoie/ w Etotych ve 
fie ležace 7 | walána byłó / y wyflá 3 wody wybieloe 
IV. To wfytťo powiedsiawfy/ wiat ` na iako śnieg: Étora też wslečiawby / 
mnie grzegnego Diáťoná / y przyfiliśmy d wyfoto fe wsbiłó / y cóle 3 oczu moth 
bo gofpody/ gdzie nom było Eomorbs da> | zniťnslá, Goy tedy wypowiedział fen / 
no. U wfpeofy do Focitó fwego/ rzucił | Swiety Boży Nonnus Bijłup / wżiął 
fie ná tło/y twat3 fwote ná emie: áv» | mnie: y przypliśmy bo wiet ego Rościoż 
derzóiąc piersi fivole pfataf/ mowiąc; | Ťá/ 3 infiemi Biftupómi/ y powicóliśmy 

Pánie Jesu Chryfte/ odpuść mi grsefine: | Biflupć miáftá. 
Mu; że fednego Dnić fteoy nieszodnice/ | VL U wchodzoc/ whyteË Jup w Zoe 
Pprsemysťyť os0obę dufe mofey. Jáťof | ścielepobudzał. Zitorzy prsybedby/ 34+ 
fary poyras ná die? álbo Eroremí fto: | sieolí ná ftolicóch fipoídh z o po wgyttiey 
Gs: ościele 
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C.I. BYWOŁ ley Cer wtelEg świętobliwośći 
334 , eg fłużbie/ álbo zytániu mig | moy mó čiálá/ ná fámeno Páná Je 
Le ov tenże Butfop ET ge dbuii (ttory fie oner biateye 
tey Ee śngelie / Prsebto+ | z Gdmótytónce obiór 
teta ££wange 1 E | głowie niersoonicy 
Oone w flonnufowi/ nópomina 3 i; loann: 4. ) nie Bëtpeieét 
l i przy ftubm, ër, 
gofłówionemu nit do luo3t. Zitory | wi bag flusebniť tego teftes 
oi óby Geo vay omiádat mę | iednáË praw A tian fłyfała opowiddd: 
ett ena v sia Ted A keni onena o benio ` 
drość Bofta ilbo $ilozofiey / SEITEN, e niem z nie odr; 
Boy: Se der éen d móiąc nie adi teh, e oe ` cte widżieć Sbg 
ábo co bes bró vé tu zbyte | mnie deM Ge godna była wj 
Ne [obie | Ka o ua wiciel i ca a "Ga to op 
cznego ; dle peł 1 pofpolftwo/ bardzo | dsteć twarz hp iftop: Rtotą 
it p nápominal pojpo | ep) € wicty fionnus Zýtup | 
promit CH yblym fadšíc! p wie. | iey! E w tes ; tówna teftes 2 ogu y 
iśśnie mowióć d prsybly ży Ah | Enel teta ES latwoia. leć pi 
cznyh dobrád) / datę fiowómi/ | y pifmo płk ege? doswiaQ 
Lobytef O: aaa Dudh Gwiśty; dy tbc t fa bowiem iffiem człą 
Ftore mowił przes r S lynsdo | podłośći n wy © Jezeli mafi 
táË (3 tło Ziościoła € wiesego zpły tee pros 
hanmi ludu. ťsadzentem 364 miłodietc | KE gea o mate dee: wijieć zj 
Ga Co W, eráfilo fie ; že zefiłó do té: AV Sang pif prsyd3 odl 
Ośla Bo kiego? eri Gi oftorey: | ze mne Z sf : gief fámá widi 
gei Rosélolá p roj ová na: Of: | mi mnie to dë Cé to pr 
Sep oomi g # bat ninoy nie przys ` mnie kt voc filcom nápelniý 
€ brztu fe počal nigdy Do Bo, | doe ła teo do Rościoła Dia 
Bedi (eafune e śćiołó + nagie na; bie (a Juliana W 
í osilá Rościo fláwionego Miegenn A 
ftiego mie wochodziłć . cdnffa : gdy | go d séi fwoiey. d o 
teft botóżnia Ľ x bółó ram znáť o bytno 
przeróżona e lud / ré że S więty Tonnus Bifëup/ 
ec, o a białogłowó / | le cd kond ttorzy tám by 
zivýtpím itá, y żadnym (po: | zwa oc tey plsysť Dog 
+ Ei les wylewálá/ y ž s. | l Diťupow / y Fazat tey p w 
pióGoć cze órezymóć fie nie mogłó. By gdzie sgromáhy 
i prác bie: roca przyfcoBy/ pôste sge 
fobem cd plágu ci á poťolowym | bie aa sucita He ná tot 
do owiemó p i byli Biffupi / czuata fis | 
N áras rofka; ie fie ná tym | ga STE P u dogofławionego tlo 
ótezymaycie čitá fic nog X togofia 3 
fivoim BH z niozie Swiety Von: hwy 1/ mowioc: Profe cie Pán 
mieyfcu / á gdy twym d pytayćie fie/ | ná Bifčupá/ Hrsg twego / Pá 
nus Biflup/ i03cie 44 nimryp / y opo» | moy / nasló! wy H WE ga, 
epłaf ? á przydśćie / y opo ufó € bryfisia/ y wyley ná mnie 
pofeby mieb Folowi tedy reynilt/iós | Jez ti e vešyn mie Cbhrześción 
widile mt Poťolow : á idac 34 ná: | ie dobroć / een Janie MOY / mot 
Eo im E ee Gett | Ja ege NA byk p 
mi/ wefšli bo Z, iná ; gdzieśmy | gezedbo DE WEE 
nego Hizeennbe SEN Sage Dei óbym Ae Z: niey wymogi 
gofpode/ álbo A, fivotey mowiąc: VHI. štu Biftupi áby wfżałó i 
RAA A Prsrtivnoflávieneje | ci Aë owftamfy / eet! bo ní 
iż w Zości:le A miegfa. Go onś |! nog tego i pda 4 máte / áby nie Er 
RG er s. poftatá nápifány lift | dou pobíby rsbovimi nidtána 
vílybamby PREY”. čwietálos | niers ; złośći wracóć nie 
Foicwych / to 3 fie znowu wteż złość AR 
przez tychie po Veniowi d bryftufomez że fr fac tótie Bifłupa 30dmię 
cy: Sristemu Ve tá Diabelfta. | tá. i Actora fly á tło/ y dhwyciła | 
AC. W w D nieblojá | ezućit fie ONA bámi fi 
ng is Keck osz Ulgi wee" S | ed o Aë włofami fwoiemi gu 
nóbionii/ i b zbániť : | tem S E obday Bogu 
i b g*rzefnyc > fgc + ráchuneť o Y 
wiedliwych , śle żeby Bei że do tówno» | tá r mow teprámosti 
/ że dO ie! y tobie przypifie niep ei 
Matt. 9. tób ec KC á ná totego | oue moisi yt li odwleczefi moig 
(Bon rzychodší 3 vopnťow moich; teże rscić, 
dick "A pótrzeć nie mogo/ p faj | id / y nayíprosnicyfe E? 
Enitómi pszemięgEiwot, J ty 


f , i Č de (e 4 K, I; 339 
enn, Co paligi, KE ŻE 
fie shaydi czofifi v Bogó 3 et D | wóliśmy. YO tym mowi bo mnie Swig 
feżeli mnie teras nie vczyni odda Bój A ty (Lonnus BtfEup : Tobie mowie Bráz 
slośći fpraw moich. Żapesyt fie w A Diáťonie ; wefelmy fie dzis / 3 Anior 
Ed T gg AEO „0 | támi Bozemí/ y oliwy/ oprocz 3wyGólu/ 
w Dblubienice Chryftufowo ée D óżyfmy wpołórmie/ p tviná 3 tadośćia 
nie a maz kody a Da | mei potopruymy / dla sbówienia 
tym wbyfcy Bifłupi r y e. 
fie sepit) tee táťo gesefintee/3 vpróe APE ny połaci brált / fiydhóć 
gnienia bo Bogó tátie reet tu było t tofy nagle/ tóboby człowietó/ Pro: 
s vodov ettlech, AMP: tá: GN? gwałt Ożiele. Diabet bowiem 
wiożteli wióry/ y 3odánia zbówienia / A T mowic s MAI boi iia 
Eo tey nierzodníce. X sáras SEA alte 00 syczybidłego Stárcá tego! 
a i vg ni | Gie dofyć mafi trzydzieści Zu et 
ego; żebym ; ; mi wydócł/ y orze 
by Ve iDiółonifsie / de iego ALA wia zdanie CS Doe 
Keen Pospvnoť fe seslem) | de čeltopoliš z śldowiemi gory 
wie alko YW i pak a wm zoftawátá/ y wófiyfcy Etorsy e 
mowioc: OODrze Oy > GE e5ę oddawali ; ty 
odełiwóły ostelá táťie : wiem iż vfłómi | En et A WETA 
moiemi bedšief. M sátaz pofłał zemną w: z dley teras) naywiel bo nádšicié mo: 
Pánie Románá / pieewfie Diśtoni(fe. b boa dow E 
Zitota prsyfrofiy | zóftółć ię ieficże / v | ib. © táťo iu; čierpig/ 
í i Bifłupć ; ná to» | fe Gturmow two Be 
nog Swistego Vonná Bijtupa s | 0d wsgórdzonego tego / Prseblety Dzień 
tey ledwo wymogi aby powfłóła od kę: | st w roty návodsíleš De ty : czeki Ťez/ 
iego/ mowiąc: Powfłań CorEo/ áby náb flába gofbode zálewáto : us Nádztelá 
tobo záťlinánie dE E ai bg iwer? ieft. To wfiytto wezes 
niey : fpowiaday fie wpytłidy A | fezat diabel y návzeťaŤ pezeo Drzwiami) 
E euer ÚK nd poj 
toftezcfła A: dy py Jeli Sieg | i piata do nowotrzczoney niemiáfty 
ed OE iš náð wil: Toż mi to czyni Dóni mota Dee 
Some, Geier moie som | 13 nad | mowi: udafić nášládnief # 
piajcť morjki číesfe fot wodá bowiem M GARE Sta, > y Mai płoronowóe 
bórdzo mála ieft/ tla wielkości grzechow | ny/y Apoftotem pofłanowiony/ zdradził 
moich; ale vfam w Bogu twoim/ że od | nab Gë? t tółeś y ty mnie uczyniłó, 
jawi léger Cwis Tedy rzecze do niey Swięty (Tonnus ei 
żrzy ná mnie. Tedy rze * + nóżnóg fie Zitsyżem Chtyfłufo» 
oi Be om kor | aps Ser čr, 
zadnym Ven ee a | psi fe © Sal ta ftufocy bo 
rodným imieniem Pelógia nást úd (+ á zátas precz sniťnať. 
ftem 00 Rodzicow moich : á obywótele tá jia (mée past by) adr? 
Wow? äis (e Ee | 3 EWA Romána Ziezefho látka fimo: 
niółości ftrofow/ w Pro ý ce fwotey; potazał fie iey 
ły rm rodne lán bowie byla o viabel soy y SE fusebnicę 2507 
30obo / y vpiefrzonym wárstátem Die: | i Delágio/y mowił: Props čiť Páni mo» 
blá. Znowu mowi do niey Swiety Von >, Gert ižálié nie złotem y ftebrem v» 
nus" Biflup + przyrodzonym imieniem bogócóna be tsółotiie we dert peeky 
Pelágio nósypań fe t. Erota odpowie | ò A ie nie ozbobitem čle ? Drofe éte w 
osiálá + ef Dónie. To vftyfawfy sz e, m čie zófinucił: odpowied; mt/ ábym 
Nonnus Biftup/ záťlinánie nád nio por A Ge pczynił : jtylfo żebyś mnie nie 
A Sgr © | oreo ráno ara e 
Fi! y podał tey čiálo Chry Zi egnółć fie; y thne» 
ed 2 Hiorbe buchorvna Gwięta Pás at geng Cen p Si Brory 
Ste éi Zeile. téiert SA dd t mię 3 pośczodłu zebow twoi 
Válovoby tý | melé ná miepice Chreu Leer mię a, posesovéi kl Vo 


ietey Delógi + K. M. 
3 7 €. I. 3 pac AC piałóć ortoy óle £ 
yw prowódźił bo niebiefkiey toż Ne | fie we felem mvielEim 3 BO p laga io 
fey / fm d ee? 36 mnie, 3 lepo cześc obrálá / m © Hir, $ 
; PM SIOPE 11 E ada nád Llarte p Gran | 
PE A w trseći Ożleń/ tabo def PR | ei Suen poblá do Jerooiimp / 
Gong wg RE M rewal zbubowała fobie celte/nó gorsi 
wego / Etory miał r ' a e Pan mobli. 
engs rzetlá Do niego : 303 do (bai Sat e po niedługim czóślej gy, 
nia moiego / y (pig wfytto co ieft d ib | iftup: watt? onego ker Di, 
w złoćie/ ilo w ftebrze; álbo w ftroiá A ow z áby ťaždy wrocił ju Go be, 
álbo w fiórach drogich AE A cy Do pr k álbo cztetech lar cafi gą, 
Sluná voynil/ iáťo mu roftasá SPY 4 | łem ia Jáťub BDiaľon tóć do Äere, 
iego/ y wfiytto dobro tey zniofł. wara my; ábym tám požlon vczynił mare 
żóra; wezwóla Owfetego CS Ae wfłóniu Páná nójego "fezujá rb 
pór pzzez Swisto Romóns Żrzefnią ena | fá: y prostłem Biftupa megol dby mi | 
tie jwoie/ y wfyrtie dobrá fmote 3 Ki zwolił odcyść, Edy mt pozwoli oben 
lá w setu iego/ mowioc: te fı dë | pl Se mriles tobie mowia Sa U 
bapáčnve E śtonie / gdy przytdzte bo Jerozoli 
die SE Bech 
SA e apaf byd; potrzebnego) ve | Bułay rám niettorego Dear "e 


Bro, 
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e A er Rzezáncá : Erory wiele 
czyn 3 nich ; mnie bowiem prógnoć SE RA Ke ee Di 
ba bogactw Hong mego Jesujš Ga A | go miał nówiedzić : pramôžštesie bot 
fón tory 34ra; wesmal Zosi d meżef bydź 00 niego wfpomożony. | 
ftórbego/ y w obecności iey/wfiyt gie, to wfiytto mowił mi / o fłużebnicy A 
brá tey/ bo rob tego oddat E E | er el dyslov nia aik: 
przysięgam cie przeż inc ne ije 7 XIV. Z4edłem tedy bo Jerozolią 
cs | żeby 3 t00 / nác ná RE à ftol y oddałem požlon Swistemu mm 
álbo ná Bosčiol nie wefifo: ále E | twyhwjłóniu Páná nófegoJezyfa © 
mbowom / y $ierotom/ y pbogim K ó; fłufa : 4 drugiego Dnia / Futałem H 
no Ee meng SE De | Bożego! y przyftapifem/y znalazłem 
fie rozdálo ż á do SCH | li | nó porse Bliwney/ gdzie fie Pan mobi 
były ftárbámi fpeówieoliwośći . Jeżeli ley £omotce/ 3empod w Pele 1 
s; niedbáloc ná poprzyšiešenie / San M | vá gr? Ët míslá wół 
fom przez fie / lubo prses garg SE nie. A zółołótałem w otworzente oft 
innego / vkeerbib 3 tego co „ŻA 3 ťá ! á zátaz otwotzyłó mí y pozna 
przeblectwo niech wnidźie w dom gel: | mnie ; fa 3óś nie posnałem iey. Jóby 
3 temi niech ma Cześć / łtorzy gë bowiem mogiem poznać ta / Erop 
włrzyżuy / płezyżny. MAE We |: | Deh tym wibjiał, nieoffiócowóney pi 
SE fug, E ea r Enośći, iuż ná twarzy śmaczczEi méin 
niló wpBytPich/ y CA wściogliwośći 7 d 9 
dE mowiac: ich: | bl d podigiicść A8 
fie/ y vwolniycie fie 00 tego én h d tei mnie s sbod ibile rácie z iam a 
śliwego / pelnego grzechow tá vi ck enden ał/y ezetf : Pofłóny ieftemi 
liśmy nó tym świecie fpolnie ; tót (pol. Kosai a Gonná Biftupó. Si 
nie zofłamaymy bes boleści w onym ży ONA (Wi 
We Se eene milé | mnie 3 gdyż prówojiwie Gwiety By 
X PURE 15 ámEnstá OrzwiczEi oli 
słożenie bialey Páty czynić ; postać | ej Toib śpiewóć godźtne root 
w nocy l be; Een Wo s 3 ná fe 4 ta modliłem fie przy sčtánie Cf 
fáte Ć brstu fwo y woz ogedłem wielce wfpomożony Pnielfkle 
fuEnie ciliciową / y płafez Sënn o [a dzeniem dey. A wroćiwfy fies Jer 
Vlonná Bifłupóż y cd tegodniórnigożie | widzeniem dey. Vë 
fie nie posl 1 a rv Bin PRECZ Rente 
Htorey € wieta Románá plá WER ZC 
Seefe Świsty Jonnys defri ly mos | XV. Wielka 345 flynglá éi, 
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 Blofrorócdh o Pánie Pelágiusie : Dla | Ët y wyniesione teft) 3 tómtod świsre 
Gego nómyśliłem De znowu do niego Kë iego : Etote iato złoto, y drogie 
weocić/ y zbawiennemi nautómi iego po ! Fámienie/ godnie złożyli. A gdy Smir: 
silić fie. Y gdym Do celkí icgo sáfedt y | či Qycowie nämdfealt ćióło mirto + ei 
Eotórać/ owfiem po imieniu wywoływóć | poznali / 13 była białapfowó : Etorzy die: 
Bo/ odwazyłem fie; nie nie odpowiedžial. | lt cudo zótaić; śle przed famym ludem 
czełałem drugiego dnia € trzeciego | záťryč fie nie mogło. Zrzytneli głofem 
grwóiący y włajnym imieniem DPelcgiupó | wielkim 2 mowiac : Chwatá tobie Panie 
ty mienidioc; niEogom nie fłypoł/ola ges | Jesu d bryfte/Erory wiele bogactw zat ry: 
go ëm w fobie rzelem : álbo nie máf | tych maf ná ziemi; nie tyl. o mefłich 4: 
tu nitogo/ álbo odfiedł, Erory tu byť Za | le tež p zent, M rosmiofłc fie ro po 
Fonni. Várbnieniem tedy Zoftím (prá | wfiytEich ludzióch/y prspíšly go rttie Ria: 
wiony / znowum rzekł : wważe/ feželí | Ftory Pánieníkie/ rå s Jericha, fato ob 
fant nie vmárť ; y otworzyłem Orżwie | Jordanu) gdzie Dan oda eng tej? / 3 
<ztiotient oi y weyżczałem/ á obaczyłem | świecami” 3 limpami/ y pieśniami; y tál 
go vmóslego : y zówóriem drzwiczki ; | złożone fo € wiere relitwie iep/ niesione 
y blorem zólepiwpy pilnie, biegiem pos | ob E wictyh Q©ycow. 

gedlem do Jerozolimy / y opowiedjias | To żyćie nierzadníce/ to pomiefifónie 
tem tám mieftólęcym/ i$ Swięty Pelá. | tus niemálacey nábšiele: 3 ftor y Pan 
Bius Puftelniť / cudowne eer czynło» | nieh vezyní / byśmy ználežli miłośier» 
cy! juž odpogeť. Tedy Bwięći Dycowie | dzie tego w Dzien (odu : gdyż iemu Lef 
przyBli/ 3 SaEonnikómi rożnych Blafito: | cześć! y dhwołć / władza / y pánowánie 
Sow) ytół otworzone ieft westie Do cel: | ná mieft wiekow. Ymen, 


AR Ga AJ. > Wa 
5. MARYEY EGIPCIAKI, 


NIERZADNICE, 


od SOFRONIUSA lerozolimitanskiegoBiskupa napifany. 
od PAWŁA Diakona, SWietego Neapoliranskiego Ko- 
scioľa, tumaczony. 
PRZEMOWA TŁUMACZA. 
Pánu naychwalebnieyfzemu, y nayzacniey- 
{zemu Krolowi KAROLOWI. 


bdzac , že naychwalebniey(B Miiejlat mif, ták Bofkiemi flowy, iito S$. 
przeftych przyhľadámi wielce fie fief; poniewaf iuż przedtym Ksiażecz kę 
J a miwrocenia De Maien Epipfktey,z, niektorego Namiefiniki (Tcofilá) krotkim 
A a y änt pokutyPónu memu oddałem: å że tot (mo prz ypadkie i.kiemśi zgi 
Lë etterat znowu rofkazóniu w femu, w odnowieriu tegož wprzeymie fia- 
EA 4 e połufry. Uftudze tókże y poddcźfiwu memu należóło; dów nie profie 
tylko KE, | rzeczy pifme mydały úle żebyns 3 co infieoo mińdomości godnego przydał» 
to iefl, o czci godnych vflówach, y džieľách, Bijkupow Kościoba Rze mfkiego : ktorych dekre- 
támi ióko fie wczówie Nośćioł vzadii, Móieflat wifi zna bárdzo dobrze. To tás krotkośći 
gni nebránie, fiugń waf dla tego wżiał ; áby wáff: Krolenfka Mość, ( ktarego Rzeczypojpolirey 
rawowóniena wielce obriażonego vznamam : ktoremu tu y owdzie nie flsie czófu do cz d 
ánia rożnych pimó Kline ) niektore zmycz.śie Kośćielne krotko iśkoby wiśkiem zebrániu 
kámknigte, mieć mogłeś. T dla tego, że według Krolem/kiry biegłośći, všilnosť Páná mego 
wym precwiaca vanałemy Aby vezynki y momy wójt, wedlug powagi nieodmienney pra. 
Tè wódźić, 


€ 
x 


338 CL Sywor S, diátycy ŚĆyipcióti, "K. III, 
modźićz y ca ku czdi Bofktey zachowóć, y ca odrz učiťby potrzebá, pilnie tego fukáť, 
móc, pilnosť była ufińwiczna ; iókobyście iega Bofiwó pomoca vtinerdzeni, Core 
dzeniem, wfytkiego dochodzić zállužyli. ` LM l 


é, J pitną 
D pana 
4 


1) 
4 


PR: Zb. MO WA PISA Z AM A 
„Lr s 2 > PIŤ — uf IC S Zë i SKS. — Dain ` í 
diemnice Krolá śźkryć, dobræief s Džietá zas Bofkie myiáwic, ywypawiedziet, rzecz 
flócketna ief. Tobie t2. Tak bowiem czytamy; iż Aniol rzekł Tobia(zo. 
wi po zbyčiú oczu, y chwałebnym ošwieceniú ; y-po onych przebytych 
8 niebeśpieczeńtwach, z ktorych wybawiony, dofzedł Bofkicgo mifosier. 
džia. Albowiem“Kťola niezachować ťaiemnice, (zkodliwa , y barbzo miebeśpię, 
czna ieft:a Bofkie chwalebne milczeć del, „wielka iet dufze fzkoda. Dia czę 
ia, Bofkich rzeczy pokrywać milczeniem ważąc (ie, ia gpufnego Time obawy 
iąc fie- potępienia naftępuiącego [3du : Ktory od Páná tálent wżiawfy, y e, eg 
żiemi zakrył. Marth: 25. 4 dany, ną zarobek, (kryl, miafto kupiećtwa, Swicrcy d 
mnie przynieśloney powiesči, bynamnicy nie zamiłczę. Ale nicch mi żaden ni 
będzie niedowiarkiem , pifzacemu 0 tym, com fiyfzaf : ani nikt niech Bic rozi 
mie, żebym kłamał, o wielkośći rzeczy watpiąc. Mnie bowiem, zawidruyBoże! 
rzecząch kłamac świętych, y fałfzować fľowa,gdžie ó Rogu wzmiankąief. T 
go Zi$, ktory mniey rozumie, y niegodnie o Bofkiey wielniożnośći , ktora čiala 
przyicła ; y nie wierzy to opowiedaiącemmu, nie bedzie domnie należało niebe. 
śspieczeńftwo. Teżcli zaś kroťzy f% ktorzybwPifma tego €zyali fłowa, y chwale. 
bnemu rzeczy ządźiwieniu wierzać zgoby niechcichi z y tym Pan niech bedzie 
miłosietny, y vczyni poiętnemi świętego fłowa : żeby, winnemi nie byli Bolkich 
cudow, ktorych wiele, aby w fwoich działy De wybranych, ptzeyztzat: gdyż y 
oni ludzkiego przyrodzenią fłabość vważaiąc ; zá niepodobne te rzeczy fadzą, 
ktere o ludžiách chwalebne powiedaią. Wezmę zatym opowiedzenie, fame rzecz 
przynofząc, ktora w tym nafzym rodžie, že (ie DA, wiadoma ieft : Ktora Swie. 
ty Mąż, Botkie rzeczy y'czynić, yvczyć przyzwyczaiony, opowiedział. Ale ke 
wyžcy rzekło fie; żąden tego do niedowiarftwa niech nie čiagnic, c o 
niepodobneicit w tym nafzym rodzáiu, tak wielkie cudo ; gdyż ła(ka Bofka przeż 
wífzytkie pokolenia, na święte przechodząc dufze , przysac olmi Bofkiem czyni , j 
Prorokámi ; iako Salomon wędług Boga nauczył. Sap. z. Czas tedy ieft, Świętego 
podać opowiedzenia początek : wielką y mgíka vtarczke, Wielebney Mater Egip; 
fkicy, to ieft , iako wypełniła czas żyćia (wego. 1 BĘ 
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R Rlaftorách Páleftyhfticy | taż prówć Žaľonne fobie báne według 
Tbyt os! życia obyczótó: | cwiczenia / D3icdięćiem tee bedac / zál 
miir naugóniem 03007 | howywał, Wiele też wynalafł fom 3 ste 


Kn 

Yi 
bny z Éťory sóca3 od pie- 
luch/ žaťonnemi iefł Ożielómi pilnie wy: 
éwigony/ y swyczálámi prawdziwie wye 
chowány / imieniem Bofimós, Y nitg 
nied nie rozumie/ że o tym mowie Zofi 
mie/ ttoremu miedzy śle nóuczółącemi/ 
blad zódawano odfigepienfiwó : gdyż 
ten tnfy ff / d ow tóEże infy. VCielfa 
bowiem miedzy niemi bylá rošbošé lus 
bo tebno obódwć otrzymóli przesmijká 
imie. Ten tedy Zofimós napí300/ wie: 
onym póleftynfkim miegłat Rlafitorse;, 
y wfiytko zwiedziawgy Batonne ćwicze 
nie / w powściogliwości dziele miedzy 
wfytkiemi ftat fie naypezednieyfiy $ 6 o: 


| móćieczyńftich do tegos oddóny Dës 
"BE" i H 4 b 1 


bie fómego/ iáťoby. podbite duchowi dër 
lo (práwiť. Taf bowiem pomiádaia / m 
rey vtorezce był Státzec ogrufty : i3 wter 
le gefłotroć w poblisgych. Blofirorachi 
á zájem y w daly h miejstaiący/ ná tego 

| zbiegali De nóute z y tego násládomáli 
| bowściogliwości/ od niego bydź naucze: 
ni/ y wyćwiczeni prsvípiebáli. | 
11, A tóEie byfo w Stárcu cnoty Ogień 

| ło/ iż tosmysłónia codziennego w Piímie 
| Ewietym nigdy nieopuficzał : á lubo pos 
śiłek brał; lubo, od pośiłiu powfławał/ 
robotá 3 toť lego nie wyflá. Pomiáda 

| tedy ten Zofimós / że 90 piersi prówię 
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í ró; pladoslesiýt tómie przeżył lat / Zar | zywa „a gó e moje ż 
Fenn bieg Eohczoc. Potym / táťo fom | też żdy sáwfie w fie wglodótoc 
lees ili EE 
KE Wee? nóuti olej ni/ 3 nim fie peses dobre vozynťí eż 
tni potrzeba: czy rosumiefš/ óby fie snár eg zf d » obok gg tyka s a 
Co e due Kee i dł śle; miejtay 3 námi! teżeliś Ola tego zná: 
kb e doen tám dobrego? álbo Pro: | mi stoczyć fie połwópił : (polnic mëtt ärch 
wi fa nie zrobił Šaťonitey roboty £ áni | nas nófyci Chryfłuś Hofte fáfto/ Pafterz 
znóleść fie może ná pufżynt człowieł ft dobry, ktory pa dufe i da, A 
Eon B aa deoi para EE Act, Go aty era 
te PORE. Go dänel Ka nith / y | do s twars fote ftloniť: á modląc 
oe Do niego: Dobtześ zóifłe we whys | Ge fpolnie/ po ftończeniu modlitwy! Ges 
si CR WW ECH ge: ge Ke dar tedy w tymże Klafitorze So 
_ ny bieg ooprawiłes. "Jeonáť gdy g ? ] 
` rue / e żaden człowiek nie teft nád | fimós miefľať : widział tám Qycow cenos 
fíg dofłonólfy 7 fo przećie (RBE sbówiee | tómfy vczyntómi świetnietących/ y w due 
e brogi / Erorydsdneli chcei fe hwy: | chu orálécych) á Pánu fłużocych nie przes 
a wyridź z žiemie, M z jokrewieńfiwá | ftónnie / jú b przeż cółey R Jus 
s M Ag a D y d ` be 
- twego, y z domu Oycá twego; Gen. 12. fáËo | teznie/ reeng roboto ,prówuiącydh/ w 
CIE on miedzy Pátryárhámí nays | fšády ích Píslmy fe ew we 
fławnieyfy : á podš sá mna do an eh | dei 3 výš ich CS ! pa ji A Na 
go Klofitoró/ prsy Jordanie rzece lezo A A r We Dee es: Zap 
"nu U zóraz Stárzec porvamfy Dei | nátvet y imienia ich zuóiomośći nie mies 
34 nópominójącym wyficoł 3 Rlaftora/ | lin ale ieden tylEo mieli slub cichti bare 
w Erorym 3 móluchnego vcofł. A goy | b3ó; żeby fómych Stebie/ mactwymi vozy» 
prsyficoť bo Jordanu nayświgtpey rst | nili ná ciele/ óby mogli swiectosci voros 
Ze, EE 
t o Etotego Bo $ . 
ANATA May ANA do pezyśtońku | bnego teft chleb tylko y mode; żeby sil: 
Rlafitorá záťotátať. Rosmowiwfiy fie | tí bylí/ Bogu oddawać chwale, y miłość 
s nim nieťtory Žaťonníť wescta Pilate: zobopolný. NSA, 
E AR gr EE Ee + 
s viko tego póreży ; á on | Bofłte wydwalátoc bogóctwć / sdwfe 
p żtemie padáloc 1 fáťo v Satonnitow | pizyczyniójąc biegu włajnego: gdy: wfpoe 
3wyczay feft: oddał mu polion; po veys | magátoca De znólafł wielmożność Zeite, 
WY E wpne E 
è r 
wi w nft álbo bla tdbiey anal: | fe wfyfcý i oczyfezonemi Panjtiemu vo 
ny 00 nás vbogídh przyfiedłeś % Žofimáš meczeniu/ y a bez Code? 
Etórzec odpomiedšiať ; stąd zóifte powie: | cieló nófiego Jesufa Chryfłufó A 


Ozteć nie 30a mi fie potrzebna 3 Ola zb: | twychwftántu/ potasóć fie. A fortó Hlas 
dowónia przychodze (Groe, Slyfialem | ftotna/ nigdy nie bytá ótwórto ; ále zás 
bowiem o znáťády wielfidh / y chwale: | whe zámĽľnieta zoftálac / bo Łofłidh 
bnych/ przez Etore dufe do Boga moge fpraw Bafonnitom fpoboyne fprówowó» 
fie sblišyé. Rzetł bo niego Opór. Bog | tá życie: ání fie godźiło oney otwieróc/ 
tedy Bracie (Erory fom luozto vłomność | chybá żeby Etorzy 3 Žaťkonníťow / dla tás 
leczyć vmie 1) on de y nas niech nauczy | Eicy potrzeby prsybylí. ©fobne bowiem 
fwois Boflo wypełntóć wola, y to czynić/ I było mieyfce/ y nte tylko tedy tám przes 
čo naylepfiego teft Boys glowie” e chodzącym / ále też y age e 

. t ż 0“. 1 


| Dr echt, Km 

w yć d ege są Ni enen y Bogu chwaty opt 
Seege ect tes | tee, fpofobnego toptowali obrotu. 
ný pi Feed ne ` zośd út | wpytłie Oni wypelniwBy pofłu; powra 
e Me zgadł da cáli fie do Rlafitorá / w Viebšiele ee 
Sa. 3 1 VA [pe í tyôšien Šmartwydnftán, 

ów sw dei u wyblá ke Dáná y Sbówtócia nofiego £ w dzien, 
wá Sałonnego/ ná poczętku wyłłódu 0: | ktory orocyftość Poln Aol AA 
tworze. YO Fliedztele płerwfego tygo ar o OWE Naa 
dnić Poftu/ whytÉih wedlug ody A pidytwłofney prace owoc/ to. icfk/ fine 
Baťonníťoto zwoływano / ná o. de | Cigrang, "éi, 
AE vie Geht Sep e y iť ie zásiat pożytti. 4 żadnemu gie 
swyczálu Chrześcióń(biego : Fásdy bu Sale fie (pytać bliżniego fwego / web) 
noaysívistfie y ożywióloce ciało fw $ | dÉ (pofebni  śótowe Dec el 
prsrímowat: d trode wziowfy po Ab VII. Gdyż táťa byla Żalonna o 
šgromaBzáli fie ná modliewe / Akai | Dát SÉ Set że; Erorsy Boli lia 
vštlnosčig: gdy 345 wypełnili mod ek U nú pory Dony erit wiál fal 
płlętaioc Stárcovie wzófemnie fie čá e KR ato sda dle 
wóli; ć potym wfyfcy / obłópióloc p po: | y 


z0rowióiec Opátá; prosili; áby modli» | Ea niepi ange 92, i ` 
twe pizyfłe vraraťi ih wípomagátaca/ Gen. ply v: e zy AG aj 
gynił. A to odoprówiwpy / Zlafitorne ! álbo [noz iey 1ofłu; 


E nuer á ciału należące žiemjkie 
otwieróły fie wrota ; y fpolnie Var ec dby niebieftie den 
á mowiąc: (Pan oswiecebie WX w Gdy: poťazanie lubz£ie /niepozytęcznę 
mienie moie: kogoz fe bać będę? WI do? | nft y Gľodlítve zówfie 3óćloga, A 
Ed Życia mecos; przedkamże lekác Pr A | Reż Gás tedy Zofimós/ według żwyczą 
Pfal, 26. X dáley co idzie ) wydhodśi „Ay hego obowiojłu Bla? toró/ptzeiędł Jon 
onego tylEo/ álbo dwoch/ dla Dt d Weu V: lge, Počármej 
ftorá/ zoftámiált: nie dla E er | ná pożywienie čiátá / y (nEnio, Froe) 
go wewnotrs złożonego Greg "(8 th odziewał : y w prawdzie pofłónowięni 
nie bylo/ coby y stodżieie porwóć mog Żałońne wyłtonywał/ przechodzec p 
éle dla tego naybácošiey „ośr R nie; gáfu sás pošítťu/ iadt polarem m 
firożowt: tám zofławóli ; žeby mieyfce dług potrzeby čiátá, W všládáloc ná 
modlitwy / bes fiuzby vroczyftey AA | miyto nocy/ y troche legfiy + bárdzo mil 
wione nie było. Rózdy 368 ap? 3 S NA fnu! goźiegoŁolwiek Poniec dni 
bo porezebnego pożywienia / de am | zafłał A znowu co Ostonet/ drogo [iva 
Tifettorzy chlebó troche / dla D, GE f it czynił nie výtánnie : pezyczyniólęc bin 
nia flábosči čiálá + ini zás figi e d Buy prógnienie málac pezeyść pufłynią 
infi pálmowy owoc, ingitóczyna eg przy n=dziet/ 3e miał ználesé ttoreg | 
fona! á infi nic/ opto E e cá ná pufżyni ; Etotyby go mogł dat 
y plobaá / ťtorym fie požrpmú A ra wóć / według iego pragnienia. Szedł 
micht fie zóś / flelroć Eko i tedy bespieczny bárdo/ dobro droga ik 
prsymufšáto / żiołómi / Erore n a o mu poswolono byfo/ ybórdzo Gef 
Gent rofty. A rób Balonne práwo fedl. A osprówiwgy Owódziescia dy 
wlafhe nowe / fobie Eózby 3 ních Gäng, brogi/ gop ins była iatoby Bofia got 
wil; y tóto mieli nieodmiennà ES ná ; trode (ie zatezymał/ od podrožný 
ONE eg gh Leen $ podniozgy oczy tu wfihodowi 
wowoł ćwiczenie: Dla czego ee swycyńyno fobie odprówiał moblicwń 
śoc De Jorodnu! ofobno dóleko e tebie | af. bowiem byd: perwego kila ed 
odfedfy s 34 miáfšo/ fon ve? to teft tezečiey/ fioftey/ y Dilewiotep go 
puftyni + y żaben 3 Drugim nie pó» dk dżiny / zótrzymywóć fie 00 podzogliego. 
śle feselí fnad3/ ieden 3 nidh) ec MÉI | biegu/ bla modlitwy. A podniośfiy gy 
Dále do siebte priyhodzaceno obaczy SES niebu / y poyżrzawfiy w práwoj oba 
36603 sec ver o ja Ť ke ná czył ná niektorym mięyfcu/ ftoi iala 
tey drogi/ ná iny De obracał Brong, A | jeńftwo čiátá jego. 360 
Wi ofóbny prowódjili żywot / sáwfe | by podobienfiwo čiátá "NS 8 
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CL Set S. Śllóryey PAK onó/ Etora prsedtym z 
Y šmiefány bórdzo ; rozumiał / D be pczyniła mowe: Qycze 303 
| Ss 4 bylá/ e tie y snáť fobie at > A ge ię śligeś e Dezebaą Mi 
ia piae. | má) genu; t przebacz mi przes 
sbówienny/ rzyżć Noo s 9+ | przez Bogá de profa: et m |pofobem/ 
ftończywfy modlitwa ; w m oludnios | Bogó čle profe : gdyż ża Sie, it“ 
wette éi. | S LEET Pb geen 
Ge EH, E lo | Sin Ie det E / potshé 
fłonecznego przypalonę da. bo BNE | Plate / ťrotým p vy HA eg obri 
tey ióPo welná biale / y mi ; óbym mog d k hystonc kraja two 
Aj > ER fy Sofimós/ bztmue | f purar A E a Aëregtiag pamiejć: 
i ipelniony; | fe odebrała. fłyfiał że nan po mie 
foc fie y wielkim wejelem az + | ny Srárzec/ 13 vfłyfał : návib 
ć há ENER ; mgdrościę Boffo náp 
Pare nań aa Fonó, Eros | niu sáwotano ; | obiśśniony tafta/ 3ro» 
e potesti Fe d no tofpły» | plony/ y niebtejka obi Lego nie montá 
pr Vt so: ER | smial se go imieniem ieg twibžlátá/ de 
wółć fie rddośćie + iż wiożić oi tá | weżwóć / Ftorego nigdy nie éi 
| ie nie doyśrzółć | $ stá; tyl£o že fey CTiebici 
sari dekady i adnego źwie: | ni nie ftyBálá ; of J dran zdlowfiy 
luozEiego Gang ofoby ; án 38 tá fie te: | pótrzność obiówiłó. Se odii; sutit 
e3sčiá/ p ptatć pofłaći. Djiwufe siebie fufnia/ w Erorey chodzi: jigs 
má bylá/ Etoro wie | 3 (iwfy twarz. Ona tedy wigs 
dy čofimás/ Froby y taka by fiančná | fey/ odwrociwfy tw. oglá! y oftoniłś 
dział r dorozumiewóiec Dei 13 3 NY z | wby oi otrylá fie isto mog I (MATE 
rr, o ee Po ehr TE oka 
välebá/ żefie zbliżał do nie : oje ad WAE ná SA Z a Séier 
piem predtim vciekóćj bo g D ná fisbogć Dé coc fie to z0dło dë We 
"PE Zofimós nie pámistá sj cab Piki] spe widśieć z ábo KALA 2 Cé pot tra, 
fiórosći/ ył aere ger eg bere, | ties fobie E gofłówichftwo 00 
34 nio [pie ył bie Cd bieg Žofimá | why prosil ; eby biog Semio Gebäi 
dzicy véjePald, Był zás ię s | niey odebrał: á oná ná 3 Trwáli 
pisdi v po Meier fie Be pica | ect: pollon Ee 
é śbliżywfiy fie Eu EECH ł Zofirnás | tedy oboie D e 4 fi RUNO > dhb 
rei SR eg plámém: nie fie SE MT ges, A 
wołać / ráťie flow cezotet von) 4708 u ; tyl 
Semub A wz qe geli ap eh, zgołó nie fłychóć d, Ge front 
fiórym/ y gezejimym dëse? dog de wë błogofiaw Groe SE 
Pogľay mnie Eroztolwie iefteś P Aë | błogofław mt Páni/ og eweli, Sbi 
tre EROL Daná tb ję mie | X. Ugoy wtym dlugo wióci Wycji 
lośći ná tey miebEafš puftyni; go © tów | mies et bialagłowć./ soolon taft Bf 
przylot vlomnego / Y Prvá i w | 3cfimó/ tobie taczey A tego, 13 świe 
A, Rus WE" maf ná» | golami | ara U fprówuieb/y przez 
torym 38 tá mow ty viso ap ; f © ttazzóch/ 
Dies Dobra / y wieczne nagrod ; d" | lát wiele przy Šroistych ftu: oa tl. 
ca a i k go/ tálé 
o. NS o EE werd p dárámi Boftwa eier Bollé? wię: 
y niehciey mnie opuścić bez "age M | po prseníťaf, To A TMA tek 
Fëiëieg, „SAE Somas s piše geo cey iegcze przelckBy fie/y | ` 1 3eś mel, 
E PE EE PIS e CT 
Erote mieýfce ; Etote fie ka oči Hre huba tafti CAE Boy MIEJ 
print. od e miepfcáz | mic/y vrzod Ráplánft weii. Tak, 
ao Ay aoi W 04 | Froregoś ke yk dla Kapłanftwa/ 
vprzedzdioc 10 owó Erora ve reż in | na bowiem tófEó/. Boat śle róey A 
dy o 7 tab Se álbo godności dána. by Bóg: _ podbyć 
pelen Ki e, "ër Sd oroyi Dobrých GEAR Pla ou Y przes 
wybiegłó. Żo ée 64 + Wi ftoigc 3 | fpraw. EES, : Ab vpr300 ob 
już nie mogł wiecey Viężeć z de 6» | áná ohoťolesute srez stop RO i 
dos Ron miey(có/ tes KH zeg | KA go En: Be 
foc y plágu do plágu : prośił/ żeby Tez 
sbudowónia náuk; dano. 


34> C. $ Sywor wee M m, seit duchem byłó/ y 4 
modlitwy zéi) á żebym ię déi á | slona modlitwe czyniła: Dier zá bofyci 
a Ale Draeck / LT Eo ičiel | Gem ta grzefina ieft niewiófłó; Etora ię, 
eseblá : Biogofławiony Dan Odi Sei $ | Ona: Swietym Cbrzcem iefiemoczyficzy, 
ouh nópyh. Y Žofjimás odpowie st i fa £ 6 budu obłudy nie iefżemy ślę pe 
Umen. A "erop powfławfiy S S čšýný y wppttó čtálo : y nic oucdhowy 
mie/ ege ©tórcowi (lietwióffó : Pe obľuby EtebyĽolsvieť / nówet y nám 
Ge čie Droe! ná cos 00 nie p ane nie prsýipodzoc.. To mowióć SÉ 
przysć poťtápiť £ álbo ná coś E ná | Bľšyšá pigtnuie ćtóło fwoie/ oc" ën 
© żenie EE DOC ig | á oras ná piersiach ` chorogi:to Zii 
widzieć hciałeś białogiowa y Sofiinóć tłódgc tat rzekła; Dycie Šostmá , Ei 
odpowiedział + nie brlá KEEN Ge 00 przećiwniEć y 00 zabiegow tego, mię 
ále Boftiego cofpofzodzenia ae ` E Ee i gdyż nad nami wielka U 
dzieć fie nom obiernó pózwokitó. © jażdrość rego. Co fłygoc Braczec/ pł 
We b ro żę a e | e uć fie y sdwycił nog Ier / Mmomwige 
mowifi/ 36 rô fporzadzeniem Bófkim ftá: "e em 1 Obowisjaśe Gre prze Dóna $ 
fo Hei profie cte dree ábyš mí, fáťo fie Hi Jezujú € bryjtuja / pea vodžlovenj 
obraca narod lubsťi / = Gp BEO» Bo éi głowiefa, čtory 3 Panny Hi 
wie / albo Páfterié Kośćicłow adj ť w: wéit fie taczyt: Ola Crorcpog 
bital: Żofimóś odpowiedóioc/ ezecze dó onośi nagość! dla Procego / y to dá 
niey : Wiele rosnydh szecjy s E vôrcčzone mydátás + żebyś nić nie 34 
Erotkim fłowem powiem ÚTárEo : Js E aa iia ary 
Pan nóg Jezus / Sbówićiel nóg / Sp: | bo Piedy / y Bla ftcrey przyczyny ná t 
fin ludowi (wentu/ fióły potoy ie. Ce pg Z Eola 
wóć root, Ale profs čie żebyś b 280? | E fie ożieier opowiedz mi/ óbyś 254 
tá Bogó/ zá Srb A zam ftie wielmożnośći vzynitá iátwne. CH 
fá i á gras p 34 Be : e botbięm zákryta , y [karb tái 
sic Let E W Os Hengen Ae E 
y bároso potrzeba; óbyś ty Groe = s fl bla ogó: tle bornai 
stmie/ Etoty fłanem y 3 śpłónftim 05067 śliwy wii v dirtelivodči i 
biony iefłeś vrsedem; sá wfiytFidh y ” = d Km ofyć vezyniła / grzefnemuj 
mnie Hrzebníce prosiť Zeg + SH d ej o toierze bowiem Bogu 
to ivestvány lefłed. Jednak ed, Za | Pro żytefi/y 3 Erorym priefšátef ; | 
nie twoić / pof sę Wei: SCH | bla tey rzeczy (prowadzony ieftem H ti 

ráno ; y prosiť be fá + čo fie Oztele 3 toboj 
Gott / lubo Brzebnicá. U podniożfiy o égen y i sh Gzyś mie rei 
czy En wfchódowi / y tece 7 Sąd oa św / födom fprzećiwtóć fie ZŻofbim 
OEI poz: Monu; A ná 4 | dr by fie bylo mie spodobało Chryftu 
KT za EE EE Me eeng eer, 
fłyhóć było. Sdonm Stárzeč SE | Ié óniby pozwoliły abyś wičziána byli 
fłowó moblíttvy srosumieć nie GA i. et ogo z áhntby mnie był nie vmocnii g 
le to / twsywółoc fobie ná k dopr We Śiejeć Bette: nie mogącego ryba 
Dogá/ powtódał: EA del wita | Ozíť / álbo imóięcego siły 3 cele mole 
(tá czynitá moodlitwe / wiożlał la ná miey: ` Geet, 
feu Božie fłató modlac fie/ KE g iż. To gdy mom ále y ieficze mier 
od śiemie ná powietrzu / fáťoby ná te: | odnióśfiy go Y .icwiaftá czefia + Pra 
Lu A pa we? Gë KEE sol Groe mot: wfłydzać fie EM 
wielce przelety botóżnio! y vpadBy; p: > Dzieć vczyni ow moich fprofnosći ; ied 

t porem fte oblewóć/ tretwieć / poôží: | d3 ZY apte ćióło moie + odri 
ża PORA ER tu pego úle v keš da dh motdh; ćbyś poznal 
wić nie mogł/ tylko fámo Zycie eletfon/ | es besydłości! y sëetzgucgg ef, 
Pánie smiluy fie nád námi. á» | moceniem/ y zelsywosčiý nópełniona teft 
XL 4 w tym obrociwfy fie nfewiá> | bufá molá. Goys táťosty fam sert 

lan Ae keari strat motey podywały/ co pesy 
Orage myśli twoie miefgig 7 gorfiyp fie nia 
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sone defer opowtódam. Jato3 fie be: zeblá do niego; czyli roswmiefi / że mie 
wiem pezedhwalóć moge ? ttoram fšálá | przpímo / feselt zedhce tachóć 3 nimi? 4 
fie diabłu naczyniem wybrónia z A wiem/ | ow powiedział ; teżeli maf ná przewo3 / 
II goy zóczne opomiádáť toy co left ze | ntfr či nie zabroni. XzeEľám mu praz 
mnie; vćieczefi odemnie, fáťo gdyby Ero | wdziwie (brócie) przewozu/ albo ef 
nciętał oboczywfiy geed + fłuchóć niezno+ | nie mam: puyde przecie/ ná (ent nówe/ 
foc / bla niewymownych rzeczy / Prorem Étoro nátslí / y luboby niechcieli przyiae 
robilá. Powiem iednáë/ nícnie zópiera: | mnie/ fámá, fie im oddam: čiálo bowiem 
foc/ ále prawdziwie opowiem; żebrzoc od | moie w mocy málac / 34 pezewo3 wezmą. 
ślebie naprz0d : żebyś nie pfławał modliť | Y Ola tegom 3 niemi chćiata iść / (Dycze 
fie sá mna; óbym miłosiecozie znóleść | odpuść ) żebym wielu mialá pomocníťotv 
godna byfó: dzien ën, A Dtórzec 36: | wfieteczenftwó namictnosti. 
lawfy Ge łsómi płótał. Tedy zóczeła XIV. pPowiebziałóm čí moy Stórce/ 
powiśdść zo / co De 3 nig działo / ro | y moy Groe! (odpusť mt/ ) y nie przyz 
[morviac : = mufiay / óbym opowiedalá zawfłydzenie 
| XU. Ja Qycze/ Qycyzne miółóm | fwote. Drže bowiem / iż fipeco y ciebie) 
IE gipt/ó ieficze zá 3ywotó Rodzicow mo: | y fámo powietrze te fľlowá moie, A 30» 
Zei owunafły rot życia móiąc/ wsgár+ | fimós/ ziemię om! zlawfy / rzece er? 
diiwpy ih miłościa / do dlepónoriey vs | ilow o mótfo motá / dla Bog mow/ 
flém. A ióbom Ostewietwo mole nas | y nie opufczey VólBych tzecjy / táť 3báz 
przod firáčilá/ y iobom nie pezefłóięc/y | wienney powieści. U oná/ laciac do piez: 
bez nófycenja zbyttiem lubieżności znie: | wey mowy/ prsydalá ro: Dr sóś mło» 
wolona leżśłń + wfły0 mis wfpomniec, | Ošteniec Dom moich fłygac fiyderftrvo 7 
(Goyż to nie predio opowiedzieć by fie | smicigc fie odfedf : á iam wizckiobo / 
mogło ; Eroczcy iednót powiem / óbys | Etorem w reën trzymiałć rzutiwyy/ | ro 
srozumiec moyi złosfi moley zápal/ Pro: | mi bowiem pod gás naležáto tczylióć ) 
tym miálá w vfochóniu wfieteczności. | pobieglám (u motzu/ go ziem ich pofteze» 
€ iebmnasčie y wiecey lat / ná mieyfcu | glá idycyh : e obagzytam miodživncov 
pofpolirym zofłótoc 3 złośliwa čiátá me» | tiltu ná brzegu fłoiocych / w liczbie ig» 
go báwilám fie fpráwa ; trácac dobro: | Eoby dziesięć ; Dofęć na czele y ná twą» 
wolnie bo hcacych/wftyd čiálá mego; 00+ | rzy byfłryh/ y 00 teno co mi było lubo? 
dalaigc od siebie if wpelii nabycia. | wielce bardzo podobných, U byli tes p 
Jeden tylto moy był zyfk/ wfietecznego | infi / Eroczy iuż do naw powšiádáli, 
nábyčie życia.  Gdys igrzyfła Ly pijane | Yliewftydliwie też/ iáťom zwyczay migs 
fštoá sbytcE/ zé ftárby mi (ie zdały. Gg: log nie vczćiwie mier nie vdättam bei 
Gofroc co mi dawano brać niehciałóam: | mowiąc: weście y mnie 3 foba/ Osie tez 
żebym tym wieccy nábylá/ złośliwey mo: | bžiečie ; gdyż wom nie bede nie vzyta, 
tey żą03e pezyfacioł: á to nie żem bylá | Ale y infe fprośnieyfie mowiac fion 4/ 
bogáta!/ czyniłóm/ ále niedofłóret zá bos wfytťích do śmiehu porufylám : a oni 
áctwá miatóm. "einem miátá/ á wiel» | niewfłydliwe wiercenia fie moie wibzac/ 
to prógnienia gorącośc/oługiemt bán: | wjiowfiy mnie bo nówy wprowaádzilí. A 
Eietárni/ śmiechamij y igrzyfkami bówie | 36 tym żeglowónie zóceliśmy. Co 345 
(ie: á wôžien/ y wnocy/ złośliwe przyco | potym Działo fie ; iakoż d opowiedzieć 
dzeniu ciólą zádamwác Erzymde. Táticmi | moge Groe? Etory (art mowić smose 7 
[profnemí/ y plugówemi voyntámi/ mio: | albo vho ftyfieé ; to ca fig ná obričie / 
dośći moiey wyfiáfomátám życie, Tá tez | álbo w drodze džialo # iáťoy niechcacych 
dy špiac/ obaczyłam niekiedy Libijfkich/ y | do grzehu nędznikow pezymufałóm. 
E nipítích luosi wieltość/ aromódzacę fie | (lie iefł wypowiedziana naysłośliwga 
táťoby Eu morzu ; á portawfiy £ogoś (pys | pofłóć/ Eroreý mifłrzynie ftálám fie ná 
tálám/mowigc:gOžie rosumieB/twópio De | on cás / nieficześliwemi sbrodniámi. 
ci ludzie/ Eroczy 109 7 Ú ow mi czetł: DO | Teraz ter miey 34 dofyćż (3 fie dziwi 
Jeruzalem wfyfcy biore fie/ ná Rezyšá | ie/ tóto moie ráid nieprawości tofpiuż 
©wietego, podniesienie / Etore zá Eiltá | ffy / morse ono zniofło : iáťo nie two» 
Bi zwygdynie cOprówia fies A iam też | ezyła žiemiá przepaści fwoley/ y A pic? 
| EE? "SE (eg: 


244 CL Sr 
Ha mnfe żywey nie pogrożiła z Etorami tót 
miele dup w sibłó śmieci zświodłć, Ale 
zótfłe Bog / ktory niechce ńby któ zginał, 
śle żeby mfyfcy zbawieni byli, Timot. 2. 
© czekiwał połuty moley. Gdyż miechóe 
śmierci grzeffnego, śle długo oczekkie wy. 
g/adźiac nawrocemia, Ezech, 18. Táť tedy 
3 wtelto fEwópliwościo/ wefiliśmy De Je: 
tüzalem / é cofolwiet Oni przed groer: 
czyfłoście/ w mieśćiem pezemiegEałó; po: 
dobnydh zóżywółóm nayztośliwpych v. 
czynEow/y dáleťo iefcze gorfyh. Viies 
mialám bowiem dofyć / ná Ufłodzien: 
cóch 3e mno w oErsčte rofpufłuiocych y 
wôrod3e ; ále y infydh wielu przycho: 
Oniow/ y obywórelów Do (prom zbrodni 
moiey sbieráloč / zórńziłam zwodżąc, 
AV: A gdyprzybła € wietego póonie: 
ślenia/ naporosfieno Bro vroczyfłośćy 
tá zó:fte/ ióto y przedtym vprzedzstám! 


młodych śioloc y chwytóioc Oufie. Wi: | 


Diiałańh tedy w jamo świtónie/ wpyttid 
bo Rosčiolá ieonoftdynie bieżocych t pos 
flám y ia predito s fpiebócymi béi y wes 
fifóm snftemi bo przyśionłu Rościota + 4 
hoy ptzybić godżina/podhiesienia Ara 
sá Pónftiego + čífnetám Dei y Ciśniono 
mnie : á odrzucono ióżoby ; Ewópfóc fig 
wniść 3 ludem przez moc/pciśniono mnie; 
4300 progu Rościofd/; tymi Etozsy who: 
Salt: á táť 3 wielkim proce vdigzeniem 
śbliżyłóm fio y ta nieficzesliwa. U gdym 
wedrzwi wniść hcióla z oni zgołó whys 
Er bez zátvady wcbodśili z mnie zó8 Boe 
ft: id”as moc nie dOopujczofa/ nie poztwae 
lóigc mi weścia. Dredľo odrzuconą wy» 
nofiono mnie nózś0 z y żofławiono/ znay: 
domálám De méi w ptzysiońEu fłoigca. 
A tosumieiac/ że mi tv pises flábosé bia: 
laglowífta tráfiľo De ; znowu w miefia: 
why fis do infych/ gwatt fobie fáťoby Sa 
weścia Ynitám z óleć zálfke nadóremnie 
prácomalám. | 

XVI. Jótem bowiem Orzwi fiš noge 
dotEnslá/ wpyttidh wewnotc: wioziółam, 
żadney przeBEody niemóiocych ; mnie sás 
famcy nie w puficzono z óle iáťoby tłum 
żołniecfti ftat fic; áby przedemne who» 
Dzoca westie zámárli: Ťáť mie nagle moc 
faľaš odoalółójy znowu żnóydowatóm fié 
w prsystonťu, Tom trzykcoć/ ábo czterys 
Eroć otęzymółó/ y vczynić vśiłuiąci y nic 
niepofteputac ; firaćtwfiy nódsteie dáley/ 
y wiscey ins nigdy pofłępić nie mogąc, (ša, 
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to fie bowiem ciófo moie! moco ciśn 
cych fis bórdzo pogniećione; vítopimy 
sťamtod/ w točie przystonbu ftansta 

ý ledwieg Eieoyst olwiet/ Ola igon u 
mogła obaczyć osywiólęcego Drzępyć, a 
| pómtęć przywiodłóm. Ténslo bowie 
pmyfł/ y oczy fercá mego FožezNÁhie zz, 
r wienia; Ywazáiec) 13 [projne Wel 
` moid zbrodnie / pezyfiep mi do ga H 
| žámieráty. Poczelám tedy płaczoc bay 
, mlefbác fig/ y bić Dé w pietst; á e CN 
| nie zgłebołośći ferca wydając; e 


iac/y wytąć; pofirzegłam ná mrey Cut 
dym ftalá/ gert bo ObżazGwiztcy ža 
RosdziciclEi fłotocy 3 y mowie doniey p 
| nie y 3 pnizeniem poglodálac s Páni pá 
no Świeta arpa Etotaś Bogá pra 
bšitvctjo wcblug čiálá porodjiła ; wię 
36ifte/ wiem i; nie ff godna y pesyfto 
| na/ żebym ia tat ff dgliwa / potlon a 
nić miałć / świetomu Obróżowi twemy 


Ee siwa 


d 


| bo páttsáť nóćie oczyma / táť wielki 
Plugáftem zmásánemi ; Etoza šeg sám 
Pánno tej? / vznátemy/ czrýto ná člele/yn 
„ dufiy píeťna zoftátefš/ y nieporalána + 
| fina tefš żebym ia wfereeznicá / ob na 
| gyftBeyPanieńftwó twego niewinność 
wsgórózona p odfzticona byłć + ger 
| ponieważ ( ialom ftygała /Olatego By 
| głotwiełiem ftal fic; Eroregoś fama p 
| dna prodzítá z żeby grzepnyd Beier 
poťúty: wfpomoz mnie opufczono/ Yi 
| dhego rátunťu nie mótoca; t. Dour? 
` mi pozwolenie wniść do otívorzcn 
© Bosčiolá ; niech fie nieftáie St 


+ 00 widzenić naydrożge” Drsewd/ na b 
| tym3áwiefoný left Bog y złowiet;(i 
tegos Danna podoby / tub Pónna p 
todziła; Etory włafne rem Ola moją 
wydał sbówienia. Rofta; Páni! ymi 
: niegodney/ dla vbofiwionego Rezyża 
i śdrowienia/ drzwi Eościelne Goetz 
Siebie národzonemu 3 čiebie Chryftufon 
naygobdnieygo ftaw zómnię € Boma? 
| (uż nigdy nópotym / čiálá motego 1 
| zmaże / fłtófino wfieteczeńftwó fprofh 
Scio; de záraz | iáť fphá twego! Pán 
| E wieta/obacze drzewo ; Swiárá/ y fi 
| feggo/ 3 wfiytEim, co ná nim icft/ sátras 
| wyczefes y nótychmiafł poybe/ tędy m 
fómó/ fáťo teľovmta obroči. p 
XVII. Tomowiec/ y iáťoby fáis d 
(ré oczynienie odbierátoc/ wióry zápali 
na gorecosčia/ y wmilosierdiia ron 
| teżnościć 


| 
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tesnosčiách Boné Rodzice dufáigc ; rus , te Maro; d ia wsiowfy/ tezy zánie gie 


fytám fie 3 onego mieyfca/ ná Erorym ftos 


by Eupiłóm / y te wsicłóm ná obtoĽ droz 


bei czyniłóm mobdlitwe > d przybedfiy | gi moiey należyte. Spytátám fie też tes 


snowu/ w miefistám De między tochodzę: 
ce zy dóley nie byfo/ Ptoby mnie oddalať/ 
abo Etoby mi niedopuficzał: przyfłapić Do 
drzwi Rośćielnych. Porwóło mnie tedy 
drzepie wiclEje/ y zápomníenie fiey wiy 
gEó 3 wfpytFich sil trzsfac Dei miegółóm 
fe 4 táť przychyliwfy fie do drwi Etor 
tych mi weśćie przedtym zómtniete byfo/ 
f iałoby wfiytta sitá /Etora mi prsedtym 
wniść broniłć / potým droge mi bo we: 
ścia rorowátá ) ráťem bez przegłodze: 
nia trudności wefló. A šátym w amey 
Gwiotnicy znólóztam Dei y naydrożfieć 
Pol a ożywiófocego Zirzyżowego drzewa 
cześć odddć tálemnicy/ Hodnam fie ftała. 
U ná ten czós obaczyłam Bofbie światoż 
SC viáťo gotow Jeff przytmowóć poťu+ 
tuigce. W tým porzučívofy fie ná žiemíg/ 
y Swiete ono cálniac tło/ wyfiłóm. Bie: 
30c 348 Do owey/ Etora amne reczyła / 


pozybedfy ftángtám. Tómem teby przy» | 


| 


gra mg ze 


H 


go/ Erory chleb przedawał ; Etoredy/ y 
iáťa drogó wiádoma teft; Etota prowó» 
Dzi do Jordanu r A wiedząc o bramie 
mieyfkiey/ Etora wong ftrone idzie: pesd» 
Ëo biegłam płócząc. 

XVI. XÅ co raz pytánte spytániem 
toczoc ; ofłótet dniá firawiłóm, fEwápli» 
wie bieżgc: á byfć godzina ná dzien tres 
čia / Eicbym drogi y swiety Żirzyż widzieć 
godna była. AU gr Ge tuż lonce dO 3a» 


| chodu ftłoniło; Błogojławionego Janá 


Cbrzcicielá Rościoł/ lęzżacy przy "Tobes 
nie obaczylóm ; y 00 tegofi Kosčtotá 


? 


wfiedfiy/ potłón czyniac/ záras Do "Tote 


| dann zegłam; p ona swietą wo0g/ rece 


tá 
Í 


r 


) 
i 

| 
` 
t 


i 


y twarz vmylóm. Prsyftopilám też do 
zbówiennych / y nayeyftiyh Chryftufa 
Páná Saťrámentom w tymie Swictym 
UTácfaičá y Chrzciciela Tana Rośczeles ` 
y rá febnego chlebá połowę 3 tádlám / y 
wody Jotbanowey nápitám fic? ná 3iee 


číjnetá fie gdzie reťovmi [pifáná byfdtóre | mi przez noc odopoezawfy. Boy świtało 


tá; y potlęfótoc przed obljicem Swictey 
Pánny BogóaRobzicielEt/ temi modlitóm 
| fis flowy: Tyś zgoła zówfe o naytáftás 
wha Páni/ twoie poťázátá pobożności 
miłosierdzie + ty niegodney nie odrzuci: 
{ás prożby 3 widziałam chwałę Erorey 
grzefinicy widzieć niegodnísmy + diwas 
le wfiedymocnego Bogó / tory przez čie 
przytmuie głzefinych połute! Coz wies 


i 


| 


! 
| 


E 
|| 


Cer frzebnica y nvdźnicć mom wfpomie : 


_nac/ abo opomiádáť 7 czas inz left wys 
pełnić/ coć ficzdreczyć zómnie bpodobó+ 
ło. Tera:/Łebyć fie podoba, obroć mnie. 
25903 mi zbówienia przewodnicta, p 


H 
+ 


nózójutej ná Orugom ftróng przepła ; y- 
żhowum prosiłó p'zewodniezti moicy 
Pánny (Tózycy żeby mnie Pietomátá/ 007 
Eaoby fie tey podobálo. Przyfilám tedy 
ná té pufłynia/ y obrad éi do OŽt$/ oddalá- 
łam fie wciekńrac, oczekiwaiać Boga mego y 
ktory zbámienie ddie maluchn ym, 3 wielk żmy 
ktorzy fe mawracaia do niego. Płal sq. 4 
Sofimós czetł + tle lat teft o Páni/ idto 
ná try miefiEafi puftyni 2 Bopowiedziólć 
Fiiewiáfká ; Gtetdzieści y śtedm lat icft / 
tóto mniemóm / tótom 3 swietego ťTiáz 
ftá wyftá. A Zofimós tzeľl/ cozes nás 
lesé do iedzenia mogłó/óbo co znaydutefš 


prawdy vifšesynia + vprzedzálac ninte | oDánt molá r Vhpomwiedziátá Cliewióe 


w Orotge/ Erota prowadzi do pouty. Y 
to mowiac) vfłyBałóm głos 3 dáleťá Fos 
gośwołiiącego : 34 Jordan teżeli 3ays 


Dzie / bobry snayôžiefš odpoczynek. W; 


tą ten głos fiyfąc/ pola mnie vczyniony 
wierzoc ; sópłóławpy zówołółóm / p ná 
Bogd Rodzice obraz pouladátoc / Pre: 
Gółóm: Páni/ Dani: Królowa wfiyttiee 
go swiátá/ peses torg luoztiemu natoe 
dowi fšálo fie zbawienie niedyciey mnie 
opuścić, 4.tomowieć 3 pezysiontu Ro 
ścielnego wyflám/ p ftwópliwie bies 


Déi pułtrzećia zóifłe hlebó niofac/ Jora 
dan przebyłam ; Erocy wErotce wrf. din 
ióbo ťámtenie twórdy ; á trochę coś áž 
do tiliu lat tedzęc przesyłóm. Rzeľípos 
tym Żofimós : X táť bez boleści przepge 
oziłóś tál wielEa dlugość czófu ? nio náz 
tiley odmidny/ y zbuszenfa fie nieusnółóś 
gorącości: Odpowiedział : pyta mnie 
teras orzecz/Etorey mowić bardzo wzory: 
gam fie; gbybym 00 przypomnienia przye 
filá tółidh/ Ertorem ponośsła / niebejpic+ 
czeńnftw.y myśli/Ectoce mnie złośliwie mie: 


głóm. A gdym wychodziła, obaczył mnie | Hály; boie Dei żebym od nich niecierpióż 
£to8/ y bal mí trzy grofić /mowiąc: weś | Ťávtrapienia, Rzeť Žofimás + nic nicos 


Vu 


pufzoy/ 


346. Cl 


e 


<a 


m 
d 
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pubcay/ o Pánt/ zegobyś niepotazóła; | towaniu. Miiałóm tedy wfpomoóżycelh 
iużem bowiem ťaz/ w tym čie tśwno vznať | y poćlefycielte te/ rora porodziła czyfłą 
porsodľu : mfytťo tedy bez zmnieyBe» | sét (prace. A táť pr3e3 sidmnaséte ly 


nia powinnóś mi opowiedzieć. 

XIX. Y onérefild: wiers Qycze/ 
slebmnagčie lat Piff! niengłafkónym/ 
y bezeosumnym fprzećiwiótac De hućiom; 
gdym poťacm záczynálá / miałam prás 
gnienie bo miefa + hcióło mi fie ryb/ Ero: 
re f(Egipr ma : prógnelam też winó/ mnie 
lubego z gdyż mi wielce śmófowóło wino, 
y nád zamior/ di do opilftwa olewótómi/ 
y tetas miółóm bo nieto wielkie prágnie: 
nie è bla tego Gem go wiele żóżywółć / 
gdym byla ná świecie. Tu zás wody 
bynaiinicý nie móiac/ všílnie vfychá: 
tám / y ponośitóm niebejpteczenfiwo v: 
moru, (liclóm y a wfietecznydy pio: 
fheczet! wielkie vprógnienie z miefšátac/ 
y płżypominótocDiabelfFie pieśni bo śpie: 
wania / trotych nauczyłóm fie ná świeś 
cie, U zátaž pláczac/ y w piersi fie bilac/ 
pisywodzitóm fobie ná pórbfec należytg/ 
ceEoymió/Erorom vezynilá/ mychodzac ná 
tę pujłynie. Przybobziłam 346 w vwa 
Zén przed obta3 Gwietey Rodžičieltí/ 
trora mnie ná rekoymia fivote toziełóś p 
przed nio pláťátám/ żeby odpedšílá oves 
mnie myśli / Etote naynedznieyfie Gute 
moie ttapiły. Goym zás zbytecznie/ p boz 
leśnie płałółó/ y meżnie piczói mole tu: 
Da ; ná ten gás wičšiálám świótfo ze: 
whoo mnie oswíccátoce/ d pogoda táťaš 
fšáteczna száras mi ftámátá, titysli zás/ 
ťtote mnie òo nieczyfłośći znowu przy» 
moôžíty z iábofš d opowiedzieć mone? 
Dycze odpusť. Ogień wewnoteż nieficzeć 
śliwe cielifo mote/ wielki podpalať ; y 
wfiytte mnie pozerat; y 00 prógnienić 
wfeteczności ćiognof, Goy tedy télé ná 
mnis náftepomálá myśli rzucálám fie ná 
štemíg/ á bómi ty slewóięc; te przy mnie 
prawdziwie fłoięca wyftámiálám fobie; 
Etota zé mnię tuczyłó/ grożoca mitry iá 


| tet zhosiła t (palona/ 
| 


| fa A ktorzy Ze 


czáfia/ 3 wielkiemi, tao m rzatláj úž po dýk 
Dzień / niebefpieczeńnftwamt molowálán 
| OO týd tedy / wfpomozenie molei Bogi 
| Rodżicieltó ftawálá przy mnici čále we 
| wfiytkim mnié prowadząc. Kl tey 
Sofimós + á niemiódłóś pokarmu áby g, 
dzieży: odpowiedziała ; hlebyć w30dy aw 
tatom iu; čsetlá/ przes sieomnaséie kę 
wypófowawfiy ; potym tarmiłóm fiedh. 
łómń / Erote fie znaydowały po puffegl 
ODoźieża zás / ttoram miala prz, by fy 
Jordon, zbytnia ftároscia podávta/ yan 
fona ett, Wieltun tedy od lodniftg 
go zimna / y vpału ogniftego' niebofkój 
gorąca pozótem/y 
zbytecznym pod 345 3imná mtozem/tvy, 
twietaciy držec/ czefłofroć ná ziemię gy 
padálac / bez ducha lezálám nierufály 
Dez 3 wfela/ y roznymi msdofłótkómijy 
poťujámi niesmieenytni pafniac fie, V 
whyttim iednat / á3 do tego oniá/ Dier 
Boža wielo fpofobow mizecney dufe mo 
fey/ y čiálá mego fłrzepió.  Prsypomí 
hindi bowiem 3 iótich toni wyswotij 
mnie Pan z poťármem tuese fie nie figi 
wionym ; y nófycenia odbieram bankiety 
nóbzietę zbówienta mego. Tuczę Ze zás] 
pokrywam nákryčiem fľowá bożego, ktory 
mfytko trzyma, Deut. 8, Nie o fAmym bo, 


| wiem chlebie żyie człowiek, Matth, s A 


niemiiacy okrycia , opok: żafłona otoczeni 
grzechu myzuli odzieży 
lob 24. 

XX, Elyfiac tó Żofimós / 13 Pífiná 


# 


| swiadectwa pezynoślia/ 3 siog UTovše, 
| Bé smlaficiá / y błogofłówionego Jobáj 


lubo s Dfalmow/ rzetŤ do niey pfólmow 
o Midi o Gylig fir oczyłć £ ábo tnfie Eśtw 


| gi Pijmó świetegó/ tezeliś czyrółć ? 6 


| oná to fłyfioć vsmiedhnowfiy fe. rege 
| 00 niego? Wierzmi/ niewidzialám cło 


ťoby zdrayczyne nózywótoco/ y taránie | wiefó/ láťom przez Jordan przegła, tyl 
zdrodżiectwó nófłepuiące/ zapólezywości | Eo ciebie Onić dzióieyfego* ale áni zwie 
mieczem przećiwEo wnie obtacójąco. A ` t50/ abo infiey beftyi iótitolwiet / od 
nie wprzod powfławałóm 3 žiemie / 43 | weśćia ná te puftynię. Pilmó zás nigdym 
mnie pierwey owo nayfłobfie świótło oe | fie gdźiegEolwiet nieuczyłó ; ale áni Pfale 
świeciło zwyczaynfe/ ý iňyslí/ mnie mie: | my spiewótocego/óbo cGytólocego Koge 
Bäigce cozpsdźiło, Sówfie tedy fereó me: | Eolwiet niefłygółóm. 4 Gage Boże BLA 
go oczy/ Do oney ręfoymie mójey/ beż |  /kateczne, dowcip wewnatrz naucza lie 
prseftánĚu podnosiłóm ; profioć tey/ áby | dzkś. Hebr. 4. Tu inz Foniec teggo/ como: 
mnie rátomálá / ná tey pufłyni ý pofu: | tego teft: A teras gorąco profe ra 
wcielenie 


CL Bywót S, Alárycy fEgipcióki, R. IL 


wilelenie ftowá Bozego, żebyś fie modliť 
gó mne tofpufinićg. A goy to vzeľlá / 
porwał fie Státzec y potlękóląc/ ná stes 
mis fie rzučíť/ wolátac y mowięc t Bľoge- 
Sfiíwiony Pan Bog, ktory czyni cuda wielkie 
Sim, chwalebne 3 bardzo dziwae, ktorych 
aie maf licgby. lob. 9. Błogoftawiony iefłeć 
Pónie Boże, ktoryś mi pokazał, ce dźiefi bo- 
dacym Ze Giebie. Pľal. 9. Prawdziwie bo: 
wiem nie opuficzaf futóiocydh éte Pónte. 
A oná vchwyćiwfiy Stárcá / niedoałó mu 
ná żiemię cóle vpóść ; dle rzet tó : To/ coś 
fiyat stomieťu / obomissute dir peses 
Páná Zbámičielá nógego/ JEsujá Chry 
fčufá ; abyś níťomu niepowiádať ; poli 
Bogi 3 wieżientć čtálá nie toswioże mnie. 
To wfytko powstęwfy/idż w połoiu; á 
anowu tegof gáfu 36 wyśclem roĽu/ poz 
Eażeć fie y obaczyfš mnie/ 34 tófle Boná 
fpotsaozálaceď nas, Dezyń tedy bla Pás 
Déi coć tera; nóznaczam ; áby gdy święe 
te pespída Pofły/ rolu przygłego + niez 
przechodźiłeś 34 Jordon / tato zwy» 
ear macie w Klafitorze. ADiiwowat fte 
temu Žofimag/ ftygęcz 13 yftáwe Jatonu 
niewiadomó/ fáťoby wiebsiátá / opowide 
dóła zy mic infegonie wolał, tylEo hwa, 
fá Bogu/Erory więcey/ niż go proba, tos 
chátecym slebie tosdáte. U oną tseEŤá zá: 
trsymay fie tom czetłó/ Ďýcze w Klas 
fitorse + goy; też lubobys chciał/ gdźier 
Eolwicť mynisé/ nie bedšlefš mogł. 4 w 
wieczor Tłayswittgey Boftiey Wieger 
zyj Zoftiego Ciátá y ożywiójącey Erwie 
gzoftEs/ w naczyniu świetym/ y gobnym 
tafiey tótemnice przynieś ; d getap mnię 
né ťrátu Jordenu/ ttory (ie Joere 3 świó+ 
tem ZA ia przypedgy/ ożywidiące prspíme 


odiy. Jáťom bowiem w XRosciele faye | 


blogofłówienfiego Prsewobniťá/ nimem 
przegłó Jordany przyfłopiła do Goin 
pónfiego ; ná potym 43 dotad nigdym 
nieprspítepomátá z nigdym dż botad por 
świecenia tego niť zóżyła czaftbí s y Ola: 
tego profi óbyś nłegórdził prosbę mos 
íg; leczcóle 03żywiólece y Boftte rálemnie 
cel przynieś wte godzinę/ Riedy Den V, 
gniow / Bofłiey wieczerzy vezeftniťámi 
fprówił. A Janowi/ Opátowi Kla fitos 
ru/ w byorym miębia$ opomiedą; pilnuy 
siebie fimego/ p trzody twoiey ; bo fie 
tám nie co dślele poprówy godnego. Ale 
niechce żebyć mu to teras mowił; ale 
Hiedyć wosłaże Bog. To rzekgy/ o moe 


Un 


347 
dlit we Stórca profoc+ w gtebfie pufty: 
nig / predo pofpiefyłć. 
XXI. A Żofimóg vpadgy/ cálowať 

mieyfce ziemie / Bebe slády iey ftónety z 
dáloc deal Bogu/ y niesmierne Ożieki 
czyniec/ powrocił fie/ hwaląc/ y błogo» 
ftówiec Páná Boná nógego/ "uf 
Chtyftufa, Žnowu tedy wracóloc De oney 
puftyni droga / Etocę przygedł / stedno» 
czył fie s Stáčio w Alafitorsé tego edit 
Erotego powracóć zwykli fie d Etotzy fie 
tám bówili. X cały zgoła rof on/ milz 
gat; bynamniey nieśmiefoc czegofol wiet! 
powtedźieć z tego co widział + á fam w fos 
bie prosił Boga/żeby znowu pokazał mu - 
twatz pożądaną. VOšdychať tedy/ rogner 
go biegu vważóląc gnuśność. Kiedy zás 
prsyflá świetć Doftow pierwpa tries 
Osielá / żóraz pozwyczóyney modlitwie z 
infi zgołó/Dfólmy spiewátac/ wypili : ow 
3óś nie wielEiey goroczEi horobę zátezy+ 
mány / zofłał wewnątrz w Zlafirotze. 
isc prsypomniať fobie Bofimas opoz 
wiedzenię Owietey oneg + iż ont chcąc 
wyniść nie bedšieť mogt. De ilu zóś 
wyściu dni/ 3 niemocy powfławfy/ w 
XNlafitorze mtetbel Riedy powrocili fie 
pufłelnicy w wieczor swiętey Mieczerzy/ 
veżynił/ co mu fózóno t y wpuściwfy w 
máte nagynie/ (liepotalóne" d iátá eft- 
£e/ ydrogiey Rewie Danónógego Jdzujk 
€bryfłujć : włosył m Popyt tilEć fig fúz 
chy ch/ y pólmowego owocu, to teft dattya 
low/ y troche iocowice w wodzie nános 
czoney/y ptzyfiedł pozno; á náb brzegiera 
Jordanu śtedząc/ przyśćia Gwistey wyż 
pladat. A oná przeblogofłówiona gdy 
opośnitć biełagłowó/ Zofimás nie 3desys 
mał fie; éle póttzał w puftynie/ czeľáloc 
czego widzieć prágnať. tllowil zás fam 
w fobie + czyli przyfeofiy/ gdy mnie nie 
znólózłó/ niewroćitó fis? to mowiąc plás 
Eat: y podnogóc wttiebo oczy/ pofornie 
ŻBogó prosił/ mowięc : nieoddalay mnie 
Pánie/ znowu wiozieć/ Ecorośmi obaczyć 
poswolif. YTiedy nie odchodze prošen / 
grzedhy moie niofac ná firofowónie. 
XXII Tót goy fie modlí s pláczem / 
infa ná niego myśl nápádlá. Œo; teby/ 
| tesli przytdsie/pczynit tato przeydzie Joro 
bon/ gdyż loosi nie móf 7 ióFo De do mnie 
niegodnego przeprówi $ ch mnie nies 
fezefhemu ? Ach Grat mute táE fprawies 
oliwey ©foby / posbówił widzenia # Te 
2 Gtátsec 
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Lo gdy myśli; oto Święta oná , By Hiorbo/ żebyś ledna Stárcá Prob 


rsychodsí/ y ná drugiey fronie czeki (ká: | málo vozynitá/ y trodbs potótmu 3 tegoj 


nelá/ ap przygłó. U Zofimós obaczy» 


com gy pezyniofł zostať racsyté: A ro mo, 


toby ię / powftal wefeloc fis y rábuioc/ | wiac poazał tey / Etory 3 [oba Prsyniofl 
wielce wydhwalaf Bogá. Sporá zás | Łoył. U ong ťoňcem pólcow focowi: 


wotpliwości/ burzyła De w feno myśli vs 
Śilności: iż nie może wod Jordanowych 
przebyć. VO tým poyżczawfiy Stárzec/ 
poftezegł io znakiem Zirzyża/ wody Tor- 
danowe żegnaiacą. Cáley bowiem pe ten 
czó8 nocy ćiemnośći / tófność oświecółć 
Zsiezycć ; gdyż ode tego obrocenią był. 
Bára reby/ ido znáť Zirzyżć wypiętno: 
wálá/ filá ná mods; y chodzác pó vply+ 
xválocey gowninie wody ; przefšlá jótoby 
prze: twórdę droge. 4 Zofimós gdy De 
Dziwnie y ná Eoláná vpóść dée? oná wo 
łóloc né wobzie nie dopuściła mowiąc; 
co aymi (Droe ? gypsy Bópłan Boży tes 
fšes/ y Bofkie nieśiefi tólemnice : rory 


ce tťnowfy Dei y trsy wstowfiy štárná 
00 výš fwoich włożył z mowióc tz dofpè 
było né tafce Ducha z óby ftrzegł bp: 
iftnosét niepotalóney. otym tee, 
Stórcowi/ moôdl De sómnę Do Bosih 
moiey bod; pámietny záwhe nieficześlą 
wości, Dn nogi iey swiete hwytaląci 
zpláczem prosił; áby Ge modlitá zá yu 
ścioł/ 34 pánowánie Chrzesciánitmá / p 
zásie. A táť pozwolił teg odeyść/ pláca 
y Eóląc + niesmiaf bowiem Gogo iey 3d 
trzym; wóć/ Erota też choćby byt chciał / 
nie mogla bydz:zótyzymóna 
XXUI. 4 owó Z tzyżć 3nowu wypię: 
tnowónien: znócząc Jorden / pofláz 


a 


zátaz výluchať momiacey. A owa feds | (ec po ciełycym zywiole/ y przeflá/ iáťo 


By 3 wody, rsetlá EŠtatcomi ; błogofław 
Groe! biogofław, A on 3 wielko (Dé 
pliwościę odpomiedšiať ( podziwienie 
bowiem zbytnie obíslo go / stół chwalez 
bnego cudu Jy rsch: prawożiwie nie Elo: 
ma Zog/trory przyobiecal/ t3 mu podde 
bnemi bydš mieli / Etorsy fit fmi oczy 
$ozólc. Chwala robie Chryfłe Boże nófi/ 
Eroryśmi poťazať przes te Služebníc: 


przedtym przychodzec voynilá, U Btó 
tzec wroci fie wefela y fčrádhu pełen. X 
fómego siebie gromił, zálutac/ 13 áby bet 
imie ŚSwietey wiedztat/niefpytał fie : [poż 
Dźiewał fie tebnáť/ że tego ná pezygły rob 
miał dofžopié, r in? 
- XXIV. po fpełntonym! tedy roľu tes 
gof biegu/ przyfiedł znowu nófieroto pus 
fiynie ofobńość + wypełniwfiy wfytto/ 


gwoie/ (éi om/ nád rozumienie moie niżfiy wedlug zwyczółu/ Ewápilifie 00 oglsdéy | 
fefš/ mióra prawoziwey dofłonółości. To | nia hwalebnego widzenia onego. Prze 
gdy on mowił: prosílá Białagłowó/ ze ! hoDzoc tedy pufłynią/ á niesnóydniac idi 
by swiety mowił [lad ; á tat Pánfko V tidh pożodónego mieyfcć / potózuiacych 
zá ct modlitwe. A fłonczywby groe | Znáťow ; w prówę y wlewy póteząc / 
náfš/ Gwięta/ tśfo 3wyczay (ef poťolu | 9c3y wytezefczótoc/ y przepáteutoc whig 
pocálowánie podátá Stórcowi.:ś táť o: | Dżie/ ało nayumieletnieyBy łowczy 3 
żywióiocey tóiemnice przyímujac dáry. ; w | ieżeliby gdzie / naywdziecznieyfiego nie 
niebo wyciegnowBy rece / wżdychófąc 3 | západl świerzć A gdy zadnym fpofobem 
płóczem táť wolalá ; Teraz mypuść Pánie | nie mogł nic ná Ľoto obaczyć ; poczoł piór, 
fłużebnicę twoię, wedlug flowd twego m po: | ege 3ólewść Dr tsómi/ á potym podnicž) 
košu : gdyż, midžiáty oczy moie Zbawienie | By oczyłimoblił fie mowiac + Połóż mł 


źmoie. Luca: 2. X Śtórcowi rzekła ; ods 
puść Abba/ pínfše moiey progby/ wypeł: 
niey prsyťazánia +104 teraz bo Bleftoru/ 
rof pezygły (pelní/ snows przydź do owee 
go fšrumieniá/ gozten, 3 tobo pierwey 
mowiłó. Tlaymníty tego nie opuficzay/ 
dle dla Páná Bogó przydá + y obaczyfi. 
mnie snowu/ ióto Bog bedste chciał. A, 
ow odpowiedzial doniey ` Ach gdyby mor 
ána bylo teraz iść 36 toba/ ytwoiey naye 


Bojím poťofem rzodzony. A gdy Ge | 


drożfy twarzy. widzenia zóżywńć. Pros | Bych déig iey częśći tykóć fis, U 
v $ i iY u“ aoa lod do € M : CC i a 


| Páhle w čísle Aniołó/ 3 Etotym cóły 
świót nie godzien bybš porownány. 
"XXV. Gót fic modląc” przyfieoł ná 
mieyfce/ Etore ná podobienftwo było, nás 
3nóczene ftrumientó. A ná Boncn feggo 
per obaczył świetnietoce fłońce/ y wey; 
3ezawfy/ zoczył cióło Gwietey vmácie le: 
żęce/ á rece y nogi Sól należy vłożone! fár 
mio zóś cióło tu wfthodowi pótrzoce, 
przybiegfiy tedy) fzómi omyl Przeblogoż 
fiświoney fłopy + nieśmiał bowiem/ ine. 
plicas: 


pieco, 


s. 


C. 1. Šywot S. NTátycy fÉnipciáti. K. II. 349 
pieco y Píálmy mowiąc, do ezáfu y rzez | 13 go nienórukonego fčrsebs mogłó moc 
er fłofutoce De ; vezynit pogrzebowe | leżocey. A Low poczoł poł ózowóc Stare 
anoolitwe / y mowił fom w fobie + podos | cowi/ przyfemnemi witótęc go znáťámi. 
bnó niepodoba fre Swietey / aby fie to | Sofimós tedy rzekł Do Łwa : Poniewa 
Didto To on gdy mysli/ wyróżone pie | o Boné pofłóny przyfieołeś/ naywisť py 
fino podało mu fie ná ziemi ; gdzie to | żwieczu z áby tey Boftiey fługi ciało było 
czytóć było : Pogrzeb froe Žofimá! mie | pogrzebione ; wypełniy [ptóws powinno» 
setney lárycy čiálo/ y odday Ziemi / co | Śći/ zeby mogło byd; pogrzebione iey dës 
ieft tey/ó prodh przydóy Do prochu. VIŤobl | ło. Ja bowiem fłórościo zwotlony/ nie 
fie teonóć zá mng Go Páná. Body boho: | moge Fopać;óle też y nic fpofobnego nie: 
30 miesiąc Pármoty/ wedłuo Egipci | mam do tótiey fprówy wypełnienia : y 
án / Etory ieft wedlug Rzymian Rwie | znowu táťiey drogi Oólekośći przebiec 
šie / dnić dziewiotego Kwietniá / wno, | niepodołam/ żebym przyniofł. Ty zá Voz 
gy sbówienneytisti/ po Boftiey y świe: | ftim coftazóniem / te robote pásnoť čiáz 
tey Wieczerzy 3óżywóniu. mi odpraw ; ábysmy od0óli żiemi to 
XXVI. Ço pijino Stárzec/ gdy przes | Owiete ciało, 

szytałimyślół wprawdzie wprzod/ Eroli | XXVII," Zátaz tedy według Stárcá 
Byt: co pifał + oná bowiem, táťo powie: | mowy/ Łew nogómi y pásnoťtámi fwemt 
osiálá / pifmó nieznátá + 3 tego ieonót | vczynił grob/ táťo ná pohowónie Swtęś 
zvítlce rábulac fie ciefiył/ że iey śwtcte fe | tey čiálá wyfłórczyć mogło. M Stársec 
mie wiedział. A dofedł/ iż zóraz/ iáťo | Izámi nogi Ćwtitep oblewóiąc/ ywieltie 
Zbojtie tólemnice przy Jotdanie pezylełó; | bórdzo modlitwy wylewólac ; profaciáby 
feyże godziny ná ono miepfce przygłć / 36 wpytłid/ yzá nieco tefócze więcey mor 
pozie siras 3 tego świótć odeiła : á tę | Glo fie; zófypał žiemfa Ciało nógie/ przy 
Droge, Ftora Žofimás przez dní Owódjie: | Lwie fłolocym/ ré icto tg pierwcy znáz 
ścią iogc / leowie fFońezył práculoc ; Ch lazł ; y nie infiego niematąco/ tyllo ong 
Oney godziny biegiem tllórya odprówi: | Zdárte odzienie/ Etore iey prsedtym 34+ 
łó/ y zócaz pizeniofła fie bo Dónć. W wy. | ezučit Bofimós : Erorym Warid portzeż 
sbwalótoc Żofimós Pana / p fám ctóło | bne čiátá członki ofryła X potym ode, 
fey slewaigć : Czas (effi prówij nędzny | pli fpolnier£Łew zóifte wyf bha puftynie/ 
Bofimó + co twego left odpraw. Ale coz | (oo owcó vgtaftána vôsí jie ; Bojimoś 
beds czynił niefeześliwy 7 13 /czym bym | 3a$00 Klafitóru wroćił fie/błopofławiec/ 
Eopóć mogl/ nie mam + tliemóg tydla/ | y wyhwalóioc Bogó/ybymn hwały wys 
niemóf gróce/ y nic ze wgytkiego nies | Spiewuioc Chryfłufowi Pánu nófienu: d 
mam / oprocz zať, To on w fercu fívo+ | fent w Zilafitov/ wfytťo Brad z poz 
im przemówiótac/ obaczyt nie wielkie bres | SOrĽu opowiedział ; nic |ntetálac 3 tego/ 
wno/ y nieDóleto leżące: Erore wstąwgy/ | co widział/ y flyfal : iż wfiyfcy (lyfac 
poczoł Eopóć. Yle bórdzo twórda bytó wielmożnośći offie; s wielEím zádumies 
žiemiá/ y wielce tewóło/ d níjšť nie mogł | niem dfiwowáli Dei ysboióśnia/ ysmiło» 
Eopóć + gdyż y poftem żwotlony/ y dlus | Śćig/ ywielto wiáto/ świectli tey pezebło: 
Bier drogi včtašeniem bórdzo byt znificzo+ | gofłówioney bšieh ześcia. Jan zás Opót/ 
ny. Práčowať pazecig/ó wsdy chániem ciej. | 3nólafł niettorych/nópzówy potezebnych/ 
Bim trapit fie/ y potem zlany/ weftchnot | wedlug Gwtetcy oneyfłowó. X tych sá 
cieżto 3 fámey fercá fwego płebołości, | miłosieroziem Páná ŻBogó náwročiť. X 
0 tym poyśczówfy/obaczył wielce doro: | Sofimós w tymże miefitóląc Z lófitorze/ 
onego £wá/ przy ciele Świętey fłofoces | wypełnił lát Go: á tá przeniofł fie bo 
go/ yfłopy ley ligącego. Co obaczywfiy | Dong w potolu r zá tafto Páná nófego 
wsorygnął fie Ola boińźni/ tóE fropiego | JEsujá Chrpftufá / ttotemu 3 ©ycem 
żwierzć onego : zwłsfczć iż fłygał Świe: | wfpoł rownym cześć/ hwałó/y pónowó: 
go ong Białogłowe mowiącg tis nigdy żae | Die; oras 3 Świetym ożywiólącym/y oct 
Pnego zwietzć niewidžiátá. Snóbiem tes | godnym Duchem / teraz) y zówfie / y né 
ër Arzyżć omocnii fie sewf90/ wierzoc | wieki wiekow, Amen, | | 
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M niebrovy Głowief świee | w Blafitorse; táť/ se Opátá fwegojy 
L it mátoc tedynagť# Corts | wpyttich miłość miółó. Miiat też Mad. 
móluchne + á fam nówrocić | tor páre wolow/ y woż/óbo putwożje z 
fie prógnaci porugyt io ntes gdyż blifto było motze/ gdzie byt (klapy 
Eroremu Eeewnemu fwemu/ ydo Rlagto+ | o trzy milezy chodsli Żatónnicy/ y przys 
té (Etory dáleťo był op ATiśftó/ ná mil | nosili co potrzebá było Rlaftorowt. Je 
gczydjieśći y owie ) wftopiwfiy/odprówo» | dnego tedy Onió/ rzetl Opór do Llócinyj 
wał pracą Ziláftorna : tál} 13 Opót fer | Brócie Mlactnie! czemuż y ty niesdziefi 4 
go wiecey náb infych/ co w Rlafrorze i Bróciąi y niepomatgag im? Rtota A 
byli/ Eochał go : dlatego, 14 wierny byl: | wiedziółć : fáľo tażef ycze. Był sád 
pofłufiny. Teófiło De tedy po niemó+ | przy drodze ezlomieť mtegłótący/ imig 
H m czóśte/ że fobie przypomiał miłość | niem Pándorius/ przez Etorego Bráčia, 
Gorki fwoiey : y pogot frófowóć fie/ y | przedhodśili/y wrócocili fie, Poczet tedy 
fam w fobie crapić. U gdy przes wiele | Brát Wiórinus, czefło prselesdzáť 3 woń 
dni to czynił; poftezegi go Opór tego frá+ | 3em/ ná próco fobie nóznócjonę ` M gdy 
fobliwego/ y rzetf mu: Co maf réie! | opoźnióna tráfilá fie godzina, do powrQs 
Grof (nutny dohi 7 powiedz mi/á Dog | centa s zofławał w Domu tetos Pándos 
Btory vwefela wfytkich/ Dać rátuneť, A | ctufó/ sinfymi Žaťonníťámi, | 
ow vpadfiy 3 pláczem bo nog lego/ esege: HL 4 Pándoríus miat corke Dánne! | 
Mom iedne* (yná w mieśćie/ Etoregó 30» | do Ftorey wpieofy Żołniecż/ przes sbrádz 
fiówił móluchne? zá wfpomniawfy fobte/ -diabelffe/ wypełnił złość fivotel y „adj 
etapie fie dla niego. W niechćiał Qpóto» | lá 3tego$ żolnietzó. Y gdy posnáli Roe 
wi osnaymić/ że dźieweczEć big,  Vpát | Ożiee iey/ poczeli trapie corEs/ mowiąc: 
3óś iego/ niewiedząc otym/ó niedhcaczo | powiedz nom 3Eogoś poczęłó z odpowie» 
opuścić : iż potrzebny był w Alafitorze/ | Oziółć im : s onego Uínidbá/ Etoteno sor 
rzekł mu: Jeżeli go bórdzo todhap/ tbi ` wie brát Hidrinus + Etory tu czefło 3 
y prsyprowadž go tu/y miey przy fobie. | wozem bywai/ ten mi to vynii/ y zófła | 
Y on pofiedfiy/ prsypromáviiť ig / (>wó» | pilám. Bara; tedy Rodzice tey/ pobiez| 
ta fie Wariná) y oomienił iey imie/ y | gli bo © lafitorá/ y mowie Opatowi ies 
nóżwoł ię Úárinus + y dał te ná náuťs | go! frot dnie Qycze! co vezynit ních 
pifmó w Zlafrorze/ y bylá przy nim : 6 ` twoy lárinus : táťo swtobł corke náfat 
żaden nie dofet 3 Dráci/ że Dziewecztó by: | szeki im Opat: coż momičicty Fazał go. 
fá; óle nózywóli ię wfiyfcy ATórinem. A ` zówołóć, 4 gdy przyfedł/ czeki mu ©: 
gody tuż miátá lat czternaście ; poczal ia | pát legoż Brócie Viórinie/ tyś te zbros 
náuczáť Qyciec iey/ Ocogi Dáhfkiey/y mo» | dnis vezynił Corce ich? ow fłoloc Diug ai | 
wif iey: Dátrzay £orke/ żeby nikt niepo» | y myślec fom w fobie/ y wsdydsátoc reit 
znať télemníce twoiey/ 63 ná Bonfectwoyś | 3 grzepyłem Qycze moy/ pofute czynie sá, 
á ftrsež fie pilnie del Diabalfkích ; żebyś | ten grzech : ále profis čle/ przyczyn De zá. 
zmiedźiona nie byłó od niego ży ten świe» | mno do ogé / zebym 3 tego poftapié 
zy Klafitor/ ábý przez nas niebyt 3epío+ | mogł. 4 Opát gniewem wezufionyj Eá» 
géng : żebyśmy w obcenośćt Chryftufo: | zał fo sbić/yvdreczyć/ y refl: zápravde 
wey/ 3 Bwiętemi Úntotámi tego Eorone/ | pomiddam tobie (fżeś tg słość popełnił ) 
á nie wieczne potępienie / s niesbožnymi | tu známi nie bedáie miegiół w tym Blás 
odebróli. © wiele infego sert ia nás | gtorze. Y wyrzucił ig 36 Orzwi. U oná 
Edsby Ośień/ o Boftim Rrolefiwie. nitomu nigdy nie opowiedział tótemnie 
Il. A gdy miáté lat śieomnaście/ vs | ce fwoiey s óle wyficoBy/ rzuciłó fic prie 
mat ©yčiec tey. Softółć tedy mé wees | dzzwiómi Blaftoru) y leżałć ná imi vo 
li Océ fiwego á bykć poftufina wbysbim | pobučie : trapige fie) tółoby Dm zgrac 


bylós 


C.I. Zywót S. Máriny Dónny. 


Graz ć goy weboozili Bracia / zebrálá/ 
śeby iep 1ebne butte hlebá podang, To 
čzyniac przes lat tezy nieodefilá 00 wrot 
Ziláktorných, Pángoreno zás Lorťá pos 
rodžítá (pná/ y zofławiłć go od-piersi. A 
móttó białeygiowy przyprowádiilá go 
3 [obg/ ypołozyłć go tám przed Klafto 
rem/ mowięć fey: drop Brócie Ulóch 
mie/ iáťo tosumiej / wychoway fyné 
twego + y zofłówiła go tóm/ y odefia, 
Ewicta Pánná áriná! przytawfiy go 
táo włafnego fyná z toż buteczło chlebá/ 
Etorg odbierółć od wchodzących do Alaz 
ftoró/ żywitó cudzego fyná. HA to fie dźtae 
ło przez Orugie Owó rofi, 

IV. Potym 3465 widzac Brócia / mi» 
Ťosicrosiem wzrufeni/ pezygli bo Opór | 
tó/prosić poceli ; áby go prsyiať Do 
Žilafitoru / mowiąc t (Groe przepuść/ y 
przyimi brátá Viáriná. Oto iu; pieć lat/ 
tóbo w pofucie/ przed wrotámi Bla: 
frornými leży/y nieodficof nigdšie ztod. 
Pezytmyi w poťučie/ iáťo Dan náf Jesus | 
przyrazał. A ledwo go sniewolilí z i3 £67 | 
zał tey wniść/ y zawołał iey do Siebie/ Y 
szeti + Dyciec twoy byt człowiek Swie ! 
tý/iaťo ty znafi/y móluchnego wprowó» | 
bal čie Do tego świstego Klaftoru zg. 
nicuczyniť nic złego / coś ty zamyślił/ y | 
vgynił ż ani żaden w tym świetyim Zila+ | 
torze; á ty wfieofeś teraz $fynem twos | 
im Ecorego maf znietzadu : Olaczego poź | 
winieneś wiele połutowóć + wielki bos | 
wiem grzech vczyniłeś. A toć rosťázu: 
iel żebyś wfytkie plugófłwó z Klafitotu ; 
ty m wytzucał ; y wodę ná omyčie pos | 
ttzebno / ty fom nosil ; e obuwie wfpye | 
rm ná Eásdy dšieň/ ty wycieróć bedźie/ | 
y wfytkim flužyč + TO rem bowiem pos ` 
zyftaf tójte moie. A Swieta bárdzo o: 
chotnym fetcem to ptzyięwpy/ wfytte 
_ praca/ $tota iey náťazana byłó/ odprá: 
wiółć. | 

V. Tedfifo fie tedy/i3 po FeotEim od: 
šie zájnetá w Pánu. Jooc tedy Drádia/ 
powiedzieli Vpátowí/ mowięc: Brát 
Miacin ymaris czecze im Opór: Pátrzay? 


D 


K III. T 
cie Drácia/ lá í grzech był/że ánt poťuty 
był godzien wypełnić. Ale przecie iDźCie/ 
y omytcie/ y pogrzebcie dáleto op Klas 
ftorá. A pofieofiy/ gdy ie omywóta/ Dos 
snáli/ íž białagłowa była; y poczeli wy? 
fcy Erzyczeć / y bäioc fie wołóli : ze tatie 
pomiefiťánie y Cierpliwość świetó/wniey 
należiona jett ? Etotey tótemnice nikt nie 
dofedł/ á tál 0d nich bylá voreczona. 4 
prsyfeobyspláciem rzeba O patowi : Oys 
cze podž y obacz Drátá (latina ? czecze 
im : A to co Brócia ? refo mu żnowut 
poôš/ y obacj čudá Boże ! y co mafi 3 foz 
ba czynić. Dn przeletfiy Gei pobiegł/ y 
prsyfieol 43 do čiála ż á podniosfy płaficz/ 
trocym oťtyta byľá > obaczył / 13 białae 
głowó byłó. X zátaz vpadł/ y głowę 
fwoig bił o žiemíg/ y wołał! mowiac: Dos 
przysiega m cie pczez JIEzu(ć Chryftu fa / 
żebyś mnie niepotepiółć przed obetnoś 
scio Bofta) Olatego/ żem čie pttapił 3 
gdyżem niewiádomie czynił. Ty Pani/ 
nie opowiedziałas rálemníce twoicy + d 
iam niedofiedł wedlug prawody/ świętez 
go życia twego. Do gdybym był Gate! 
nigdybym ci fie był nie vpezytezył, 3, Eaz 
zał Święte čiálo fey / w Blafrorse ná 
mieyfcu modlitwy złożyć. Crgoż też onig 
niewiáftá oná / Erorev byľ fyn/ opetána 
00 Diabła/ pezyfia do Klaftorá 3 y wys 
znówała grzech Etocy popełniła y z Etos 
tego megń obciążona byłó. M siodmee 
go bniá odbpocznienia iey-w Danu/ tám 
ná mieyfcu onym vwolnionć iefł of Diae 
btó. Piłyfawgy/ Etoczy miególi ná fés 
mym ftládšie nóomocjtim / y pobliftie 
KHlafitory/ cudd, Etore Ge ftály + niojąc 
Frae y świece/ 3 zyninómt y Píálmámi 
blogofławiec Bogó/ pezygli Do tegoż 
Hlaftocu/y do moodlitewnie wfiedfiy/ 
gozie čiálo iey złożone byto/ błogofłówi: 
li Bogó. Božie dás dotad Lhryftus zá moż 
Olitvámi Ewictey Pánny / wiele cyni 
cudow/ y ale imienia (wego. Atoz 
ty 3 Qycem y 3 Duchem Owietym 
żyie yErolwie Bog ná wicti 
wiekow, Amen, 
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od S. HIERONYMA napifiny. 
tw Łuśćie 3a. da Oceáná.. 


"UE lat teft isto o zásttier | trófomowcow sániedhawfy / wfytt e ob 
niu Blezylle/ Paule wiele | wysnania y poľuty poczocłow/ wziać mi 
bna białogłowe / ieficze 36 | trzeba mowe. Zeg podobno Pol pómice 
Zn 9 świcżey rány / <iefiyiem. | tny Ziwintufa Ufdpimó/ ieden, ktory „am. 
Czwartego látá luż fie ołcogj obraca/ióe , ociagdiac fie mydzywzgnał recz. Æneid. ér 
Eo do Heliodora íftupá FTeopociánu / ty wryteľ $abiyfom rodzay wprowód it 
wypifuiąc nagrobeť / coPolwieć sil mos | br przed oczy + opowicdatby bitwy, opie 
ütem miec/ w żalu onym fšeáčitem, Przed i foxatby wopny/ y prze; táťicy Gláchetnos 
temi prówie dwiema láty / pómmóchie: | ści fłopnie / idęca $abiolc wynośiłby ; áe 
inu moiemu/ o niefpodzianym pielyjtzyć by czego wlátorosli nie mogłby / w toż. 
mowóńiu Pouliny/ Erotti lift poflałem; | rzeniu połazał, Ja yofpody Betleems 
wfłydzac De wielce wymownego Wies! | Vier) y ztobu Pánjtiego mitogniť / w. 
wieccy mowić / p onemu ego rzeczy nás | Erorým Pónna rorsrételÉd Bogó wybdálá 
mieniáé; żebym fie niezdał nie táť przyć | niemowlęciem; ešfusebhtíce bzyftufowoj. 
tacieló ciegyć/ ióko głupio chefpliwościa | nie s klóchetności dawnych dátelovo, ale z | 


doftonólego vezyć. Teraz mi ( Synu | vpoľorzenia Roščiolá wymlode, ` 
Oceánie) dčacemu!/ y fámemu tegoż prá: | 

gnocemu / należyto powinność naznó» | fkóła (ebe y náwälnosé , obmowcow iey | 
Gab + óbym według nowości enot / Ha zófłopuie mó; i w drugie pofiedpy mat 
to rse! nową zrobił. YO rómtych bo? | żenftwo / piecwge opuściła z. nie bdg 
wiem / álbo roDśicielEt áffebe / ólbo żal chwalił nawroconey / 63 wpszoo obwh | 
wuió/ álbo vprágnieiie małsonEa mióc: | niong vwolnie. ` daf wielkie pierwfy. 
Eowóć bylo trzeba + y według tożności | małżonet wódy fiel powidoáig. / zeby 
ofob/ rozny d z Difmó zdżywóć fie musid: | ib y nieuczciwa zgołć nfemiáftá / albo: 
fo lefacfiw. Teras podáte mi Sábiolel | naypodleyfa niewolnieć/ znieść nie mod 
dhwałs Chrześcian/ cudo pogany płacz vs | Blá. Žitore gdybym chciał opowiedzieć/ 
bogih/ pocieche Zatonnyh. zepol oli zgubiłbym cnote białeygłowy/ ttora wos 
wiet fie nepezod hwyce/ porownóniem. | látá obwinienie prsyigc rozwodu z nis cigs 
nóftepuiecych / níťezemnicie. Poftbym | lé (wego ofławić czofłłe / y plámy tego. 
opowiedział: dle przemagółe Jótmużny: I odfryć. To tylko prsymiodg / co wýžy+ 
Potorebym dal? ále wiettiy jet? miá: | dliwey bialeygtomie ` y d brzedćión(tiey. 
ry sópał. UTlowitbym.o vpragnioney ża: bofyć ieft. RofEazał Dan: iż nie trzebá 
fobie/ d ná potepienze fat iebwabnych/ ©. | ż0ny opufczóć/ wyiawfiy przyczyne niee 
pofpolitego ftroiu / y niewolniczego o: | *3%0u: a feseliby opufczona bylá ma 30» 
ojienia / Butóni # wietfa jett złożyć at | ffawóć bes maljenftwá. Matt. s. 1. Cor.7. 
fettr niżli Greis, Trudnicy dárdodci! ri coťolwicť mesom roftózuią / to réie 
żeli stotá pozbywamy y peref. Te bowiem. | (pływa ná białepłeć. Boys nie należy: 
odrzućiwgy/ czeftoEroć o chsłpliwe botes | cudzofożnice żony opuficzóć / á meżć cus 
my fie nieochędoftwo zy priedápne vbo: | Osotosnítá tezymóć, Bra fie 3 nierzadní: 
fiwo/ pofpolfiwó podhwale podótemy. | ce łeczy/ iedno čiálo czyni: záciym y Eco 
Záťryta cnotó/ yw tálemnícy fumnienia | ta 3 cudzofożnikiem y nieczyfłym przefłóe 
opótezona / ná fámeno Doná Deoziego | ie; tednoż z ním čiáto ftóle fie. Jnfie (2 
oglada fie. Dla czego nowymi nálezy mi práwá Cefórzow/ infe Chryftufowe; co. 
te wynieść podhwaleniem | d porządku i infego Pápiniánus / co infiego Dóweł 


néfš 


mg 


Il. Uze zátaz ná poczettu / iáťoby | 


| 


| 


C. I. Bywoót Swietep Jabiole, K. IL 


nóg roftásuie. V nid mefczyśnie nies 
wfłydu cugle wypukóig/ á fámo sywałe 
cenie/ y cudzofoftwo potepiwfy/ wprdzie 
w nierzodnych domóch/ y między niewolz 
nicómt wfieteczności pozwaláto / láťoby 
winę godność popelniálá / nie wola. © 
nas ceio fie nie godzi białey płci/ rownie 
nie godji fie meftiey/ y toż niewolnictwo, 
oboygá ftanu rozumie fe, Q©puściłó tes 
dy / iáťo mowią/ fEóżonego : opuściłć o: 
wey y owey zbrodnie winnego: opuści 
ła / átotá mowie / czego zé onlofeniem 
fomsiśdow/ żonó tylEo fámá nie wydátá. 
Jeżeli zás zórzucója / czemu odbaliwpy 


 meżć I niezofławółć bez mežá z łótwo 


winę wyznam > gdy ieonaf potezebe Opo» 
wiens. Lep/fa iek mowi Apoftot. 1. Cor.7. 
m matzeń/imo 116, niž fie palić. Wiloošiu: 
hna byłó ; owdowienia fiwego záchomác 
nie mogió, Widziała infe prawo w czľon- 


„ kách fwoiebh, zprzečnviaiace fie prawn vmy- 


fiu fiwego, Rom.7: y že zwiozóne/y niewol, 
nico. fprawy małżenftiey zofławółó, Zá 
lepfo bydź rozumiálá/ oczywiście wysnáć 
fłóbość. ftvoíg / y cieniem tótimsi mizero 
nego ofzyć Ge malżeńftwó/niż pod chwałą. 
feonego mezć/ (fprówómi parać De nieťs9: 
Oniczemi. Tenze Apoftoł chce; 1. Tim. 5. 
áby wdowy młodzinchze fly zá maż, dziatki 
rodziły, żadney przyczyny przečimnikom. 
mie dawśty da obmonifká. X sáraz zemuby 
táť chciat/ wytłóda + gdyż inž niektore 


PAW zá pokufa. Dla czego y Sábiolá, iż | 
| fdrpał odžienie (woie, y odźiał włośienmica 


vważyła fobie/ y rozumiałć/ że fłufinie 
meżć opuściłć z. áni zdania IEwóngelicy 
nie vznółó/ Etore tóć 34 moż wfytek mé 
runeE/ 34 żywota meżow/ białey płci od» 
čina ; gdy wielu diablá chroni De ron / 
feoney nieofłeośna rány Doftółó. 

11: Ale cenos fie ia wzápomniánydh. 
y dawnych rzeczóch bëmie 7 fuĽálac wy» 
mowić wine, Etozey poťute famá wysnálá. 
Bitozby wierzal/ áby po. smierčí wtorego. 
małżontć. pezyBedfy Do siebie/ ( ftorego. 
czáfu zwyt ły wdowy niedbóle/ iárzmo nies 
woli zezuciwfy/ vwalnióć fie. wiecey/ dhos 
ožiť bo łażien, biegóć po vlicóchy lice pos 
Bózywóć nierzędnicze ) miálá wot.przyc» 
blec/ áby blad iówniewyznótć/ y woczódy. 
wfytkiego miáftá. Rzymftiego-/ przed 
Oniem wieltonocnymi w 4 ościele Łiedyś 
Šáteráná. (Etory Cefóejkim zóbity ieft. 


| mniąwfy Zirolewftiey władze / świóttć 


353 
lud vpłatiwał; tozzodróne włofy/ tworz 
sing / zábruťáne rece / zóBpecone tacEf 
flániác hciała + Erorychzeby grzechow 
płacz tóbi nie oczyścił ? Etorydhby zófłó? 
rzálych plam/ te nárzeťánia nieopłótały z 
Piotr trote záprzenia / reotftym wyznáz 
niem znífozyt. loan. 21. Nároná swig» 
toEródzctwo/ y vlang ze org čielcá gło» 
wę / bráteríkie nóprówiły modlitwy. E- 
xod. 32. Damídá Swiętego/ y wielce tás 
ffówego mežá/ zaboyfłwo/ táťše y CUÔZO+ 
toztwo/ sieomoniowy gtod vleczył, Les 
šat ná żiemi/ tarat fie w popiele/ Ysápos 


fuťaŤ w čiemnoscí. X ná tego tylko 
w;gladójąc / Etoreno obrásiť/ zółofnym 
głofem wolał ; mowiąc + Tobiem fámemu 
zgrzefył, y złość przed toba vezyniť. M 
Odday mi radość zbawienia mego, y duchem 
przednicyfójm vtwierdź mnie. U tat (táto 
fie, i3, Erory mnie przeotym nauczył cnoz 
tami fwoiemi / tótobym fłotoc nie vpas 
dał ; nóuczył przez poťute / iatobym ve 
padfy powfłał. Coż rof niezbożnego 
gytamy micozy Z rolami /; tato Adab. 
o ťtorym Pijmo mowi / 3. Reg. zu. Nie 
| bytinfky tóki, jáko Achab, krovy zaprzeddny 

icf, aby czynił złość w obecność: Pańfktey. 

Ten Eiedy Ola Erwi Viábuta firofowany 

był op Eliafió/ y. vfłyfBat gniew Panjtt 


przez Drototá + Zabzłeś, y ief$czes odebrat 


otoz, y ia też przyprowadzę ná Cie virapie- 
nie, y wytnę pośladek open, y vóley: Roz- 


čiáto (woie, y poscit m morze, y chodzał fpu- 
śćiw(y głowę. Tedy fláto fie (loto Boże do 
Eliafiá Teýbity , mowtace : Jzóliś nie wi» 
osiał Achóbó vpołoczonego przedemnyt 
że tedy vpofoctzył fic Ola mnie/ nte przy? 
prowadze vtrapienia we dnt Lego, 

"IV. © fzeslíwa poťutá! Etoťa do 
siebie Boftie ciagnie oczy / tora gnie» 
wliwy. wyroť BÓży wyznaniem bledu 


„| przemieniła ! Tož táčze/ 13 UTónóffts w 


Páralipomenon / 2. Paral: 33. y TTiniwy 
: Krol vczyniłt/ czytamy w Proroťu. lon. 
'34. p iównogrzefnić w £wóngelicy/ Lu- 
cz 18. 5 Etocydh pierwfiy nie tylo od» 
pufczenie / ále y Ziroleftwo odebróć zde 


| fłużył r Orugi wipocy gniew Boży przes 


łamał: trzeći piersi bijąc pieściómi / 04 
eu nie podnosił bo niebá ;:6 wiecey vz 


mieczem) (ać miálá wporzędEwpotutu» | fprówiedliwiony odfedt iównogrzepnit/ 
tacychi gdy Biflupi Rópłóni/ y wfytet I poEornym wysnániem wyftepiow / niz 
VO w. 


Sócyze? 


354 C.L Seet Eświctey Fabiole K. II. | 
Sóryseug pybrym wychwalóntem cnot, , nie opuchte/ y 3 podźlusówionych y prze 
Tuemóf mieyfcá temu / ábym pokuta o+ | gniłych ciat robactwo toczące fies le gó, 
powióbał / y iáťoby prsečivťo tlonta: | 3y solte cborobay fimrodem zórózonydy 
nowi v Tiowatowi piac ábym mowił/ | ná rámionách fwoich md niofłaz ile rázy 
że oná fejk ofióre Pánu vpodobóna: y | wytnymółć topifło w rónóch Ečeminá En 
Gë duch fkrufíony. Pial. 50. X ma. | ro infy weyżtrzęć nie mogł + podawóła poj 
Je pokute grzejnika , niz śmierć :; Ezech. | Bam slano reko / y dpdbalocego trupi 
18, Hi rowfłdń, pom/lan leruzalem, Ila. 60. | poleweczłómi odmilálá. nam, wiely 
X wisle innych/ Eroryd) Prorockie tytó» | bogótydh y pobożnych, dla niesniesienia 
io troby, To iedno powiem coby y ape | solapa, 13 tatowę miłosierdzie ODpni 
tólocym pożyteczno bylo / p ninieyfiey | wsie przez cuvzę vílugi/ y, nułośiermi ją 
fprówie pezyfługało. Nie zám /tydžitd ie | pientędzmi/ mie catę. Atorych ia an 
búnd ná Ziemi, yon iey nie ówfydzi sá > tá nie gánie/p micstości ferca bynamnig 
niebie, Marc. 8. Diworsylá wpytEim sráz | nie tlumácze niedowiarftwem + ole Láb 
nienie fwoie / y Bpetno ná ciele blízne fláboséi żołądła wybaczenie Dac/ sA 
pláczicey Rzym obagzył znie za pre mité: | doftonatego ducha gocacość do nicht 
16 boťí/ nágo glowe/zówócterfłó. Tie | pohwaleniem wynośę. Miela vip 
wefilá dp Zlosciotá Dónfkiego / óle 34 | nieoba ná to. Viem,/ gege nád. Lásd 


obozem 3 Wárie śiofira Tloysefšá wyć | raem bogacz fárlatny tidy nie yapni 
logona softalá, Leuit.13. áby Erorg ZA: | idfa chárda myśl nadgrodý potepiona 
plan wytzućił / on pezywrocił, Num. i. | left. Sep Erorym fie brzypsiemy/ Ecore 
Łefśla z flelice gief zer (moich, wzięta młyn, | go wibżięć nie możemyj nákrorego wepę 
zrobiła make, y bofemi nogámi przejšiá po- | ścżenie wymiot fie nam wydźieca/ podor 
toku lez, Iai 47. Psiódła ná weglóch | bny nom ieft/ ziednego 3 námi plepiony 
ogni. Te tey były ná pomoc. Twarz | teft bľotá, 3 ieonychże złożony zywiołow, 
Eroro fie wtoremu (podobálá meżowi/ | Gotolwiet ćlętpi/ y my cierpiec bcdźies 
tłuFić/ nięnówidztółć pereł, towólni wte | my/ rány. tego rosumicymy 36 włafne A 
bźieć nie moglá / przed: firotámi včieťá: | á wpęlka fercá przeciw drugiemu twóre 
łó/ táť bolálá / iófcby cudzołofiwo po» | dośc/ milosterným ná nas famyd) pomys 
pełniło / y wielkim telarfiw nótłódem/ I śleniem przełamie fie, Ki 
fedne ráne vleczyć chciółó. Niech Za ięzykow, fla of, them żele, 
V. Długo zabówiliśmy Ge náð pobo, Sau wołam, 

tę / w Etorey, tótoby ná miál£ich mier: 
fcóch zówiężliśmy ; żeby nom misEfy/ p 

be; zátámomwánia żadnego bo wychwalez 

pia iey plóc fie podał.  Przylęwfiy m 94 | 


W/ytkich imiona chorob wymowić mię 
zdołam, ` Zned 6, 

ttote Sábiolá ná tókie medzných oblo 
Ozenia przemtenitá/ t3 wielu bogich 30104 
wych, chorulocym zaz0rościła. Łuboć oná, 
podobney ficzoozobliwości przeciwko Dus 
chown) / SaEonnito/y Dónnó zoftawatá, 
Broch Blaftor nie iey doftóttami pos 
deymowóny był z. Eogo nagiego / y. dos 
tego odzienie Sábioli nie oEtyto/ ná Eros 
| tych, niedofšáteť / nie wylalá fie predčay, 


czód, wpytFiego Zościołą vczefłnictwo 
świętę/ coż vozynilár zálfše m dzień dobry, 
o złym nie zapomniała: Ecel.11. 6 po roz 
sbiciu oretu znowu niechilálá. fie woas 
wóć w niebeśpieczeńftwo ženlowánia, X 
Qwfiem/ whytÉie bochody/ Etore.mieć mož 
giá: (miółó bowiem bógo3o wielkie / y 
rownálgce prodzeniu iey) rozprofylá/ y 
3fprzedółó : á 3 tego pieniadze sgromá: 
©30ne/ ná potrzeby vbogzich sgotowółó! VI. Tiówiedzófć tedy wyfpy / y why- 
y pierwfa ze wfiytkidh/ gipital Ola chorych | tto Wioftie morse! y Wolftow Eraine/ 
poftánomitá / do Etoregoby zchorzółych | y żdłryte trzywych brzegow morfřie 00; 


ochotna iey fiezodrobliwość z Bazupły mid 
łosterdźiu iey Rsym byt. "SE 


po plicóch sbięrółć / y wynifczone ofłó+ | nogí/ goste Žaťonníťow przemiekiwig 

bieniem y głodem/ nsdshyh Gzłonti/ osy, | 3sgromóDzenia; álbo włafne ofobo/ ólbo. 

wiálá. U opifcf fa teras rożne Indji vy przefłóno przes meżow Swistych/ y wier 

trapienia / oberznígte nofy/ wyłupione | nyd Bezodrobliwoście obchodzitó. Dla. 

ocży/ w puł palone nogł/ sine rece) nów | czego nagle y nád fpodztewónie rofytľído/ 

bszmiśle aert: wyfibie (roświe/ gole» | do Jerusalem żeglowółć! dër 90 wieg, 
| $ M 38894, 


C. I. Zywót Owietey $abiole. K. III. 355 
lu sgromabsaiecych De pezyteta/ nafey | Hranie Garnego morzá/ miedzy lodowó+ 
troche pżyfó gofpody + ná Etorey towó: | tym Donem/ y á(fátrietow oErutnym 
c:yftwo wfpomniawfipi 40a mt fie leficie | ludem/. gôžie Ľauťá (ju (tálámi džíť ie nas 
widzieć/ Etorom mwíôšiať, Jesu dobry! | rody AleránOrowe zámEnienia sátrsymus 
fáťo oná sárlimosčia / iáťo vštlnoscia 1 ; jot wypóoły Gunnow tłumy; Etore preds 
pilna była Eśiag ŻBofkich | e fáťoby głod. | Eiemt: Eonmt/, y tám.y (ám, latófąc / tá£ 
obt nafycić prógnac / po Prorokachi Æ | zabofem, táo ftráchkem wfiycto nápetníe 
wóngeliey y Pfólmóch/ przebiegółć : pys. | ły. Stie. było, ná ten, gás Xsymftiego 
tónia y zádálac/ y roswiąsdne. sóhowu: | woyfEń : bomomwemí woyndmi we. XOloe 
foc w frytości (ercá fivego 3 áni też náz | Bech zótrzymóne zofławóło. Fjerodotus 
fycić fie mogłó fluchánia chćiwoście;óle | pifie/ (3 ten narod pod Dóriufem. Aros 
przyddloc vmícietnosťi/ prsydamálá ża: | lem jšTTebom /. przez lat Ovádštesciá / 
lu tá tałobyś oleju płomientowi przyczye | wfchodnie Páhftwo trzymał w niewoli) 
pil; wist ego vpalu, zagłew. odbierátá. | v. ob FEyipcianow y Úľurspnow / 00ro4 
pewnego dnfó / tiebysmy Wioyseffowe | zní hoto odbierał. Ce oddali Jess 
Tiumeri w estách tezymóli/ á wfłydliwie. | op Pánftwá Rzymftiego takie dóley bas 
(pytóla mnie/ coby. znógyło, imion, réie | file. Criefpodżiani wfsôžie. fławalt/ y 
sebránie? czemu Eázde poťolenia /, mins wieść: pecoPością pbiegdlac ént religiey/ 
Pyh y w infyh mieyfkódh/ rosnie De toz | áni godnościom/ ání. lńtom/. nie folgo 
erter? ido Bólóóm wiefezet/ rá o przys | wóli/ nie nóo.Ewtlocym. litowali fte dzień 
Birch Chryfiupwych, tólemnicóch proros | ćinftwem. Zlažáno. tym vmierdć) Etorsy 
ťowal/ Num. 22, iż żaden snolá 3 Pro» | tefe żyć nie poczeli: d nie vsnófac nież 
rokow/ tdf oczywiśćie o nim nie opowie» | Bcześcia fiwego/ między niepezytą ciel(Eiee 
Działż bałem, odpomwiedš/ tófom mogł/ y.| mi vebámť y bronia/ śmialifie. Zgodny 
s0óło, mi fie/ żem pytóniu tey dość reg: | miedzy wfiytkiemi głos/iść do Je zolie 
nil, Prsewracálac tedy Zisiege/ goźie ` my/y Ola sbyteczney złota dhciwośći/ 00 
wyliczanie opifuio, wfiytkich ftónowi(E / ; tego miófłó wybieżeć, luty sdnicobá» 
prze; Ptore s Egiptu wyfieogy lud/ przye | nei poEolu pieoffrożnościę náprámiongt 
Hedi, 63 do wody Jorbónowep. Num. 33. | Untiochia obleżone : Cyrus chcac fie od 
A goy.o przyczyny pytółó/ yo fprówe | jiemie oderwóć / wyfpy fulat Downey. 
wfyttich / w niebtorych. zóciołem fie/ w | Cedyć też y my prsymufieni tefteśmy 
nieEtorych nie potEnawfiy fie przeedłem/ ` pezyfpofobić obraty! zofławóć ná bezetgu/ 
w niebtorych poprofłu niewiadomość wy: | pizyśćia niepizytacioł vchodzić/ y goy [Eos 
3nałem, VO ten czós dopiero wiecey náz | żyły fie wiótry/ wtecey fie bać oťrutných 
legdć/ y táťoby mi nie gooziło fie nie vs.: ludzi) ná rozbičta ná morzu; nie tá” wlas 
mięć tego/ czego nie vmiem/ domanáé fie? | (nemu sdrowtu/ fáťo Danienftiey czyfto: 
y żenie godna takich tóiemnic bylá/ moz ` $ćiopótrzenie dóigc. > vlá ná on ás nie: 
wić pogslá. Coż dáley 7 wymoglá ná Ftora miebsy námi niezgoda / p džiť ich 
mniezówfłydsenie nieposwelenia j ábym | narodow vtargë domowe woyny przes 
włafno, prámwice takiego vmamiánia fie | wyżfidły / nas ná wíchodšie zátezymáty/ 
prsyobiecat) Etora. 43 Do czófu ninieyfie» | tuż oslóofe pômiefiťánia / y zwyczdione 
go! tóPo tera; zrożumiewam/ z woli 20, | mieyść Swietyd prógnienie. Ďhá/ Pre, 
fłiey/ odmleczona) oddána bedšie pómtęte | ta wfiytEć w ttomotóch bylá/ y w Fásdym 
ce ley; áby Rapłónfkiemi pierwßey do. | mieście pielgrsymEd/ wroćlłó fie do Oy» 
siebie Esiggi przyodjidna, Batómi/ przez. | czysny/óby tám vbogo mieEóła/g0 jie bos 
Swiátá tego frájunťí vetefiyta fie Eiebyze, | góra bytá ; miefiálac w cnozym / Etora 
Eolwief s pezyścia bo žiemie obiecáncy, | wielu prsedtym góśći miálá y (żebym 

VIL Ale cośmy zóczeli/ promwadámy.. | mowy dłusey nie pezeciogał) w obecno» 
Gdyśmiy fiutóli godnego tókiey białey: | séi Rzymftiego miaftá/ óby vbogim ros 
glowie miegłónia/ iz oná tál ofobności | zsdátá / co wyświadczeniem tegoż! roze 
prógnelć/ že 0d gofpody Utóriey oddar | przedátá. tiy tyllo tego záľniemy / że 
fona byd; nidyćiółć : Goto nagle zá obe į naydroże 3 mieysć Gwietyh nofenie 
wieficzeniem pofłóńcow |! wfiytBo wfcho» | ftróciliśmy, Odebrať Rsym/ co był sgue 
dnie Póńftwo zábrzálo z D 00 PEB A bit; á addi y stoczeczliwy tezy Do 
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356 C. I. Sywot Owietey Sábiole. K. III. | 
gon/ ogu wyswiabezéniem przekonany | Pôttomie wiedztelś ná pleine, „To nás 
teft. Tiiedy wyhwalólo infi milosiete | pífáno teft Rom 8. Bosacým Je Páná fiyr, 
Dzie tey /potory/ wiare: ta zówliwość dur | źko pe obraca w dobre; przy Set táčicy 
dá fidywiecey chwalić będę. ` a | dam wfośteliśmy doświadczony, 
VH siege, Etožg Gyeliodożć Fiedyś Jóftmót snáťietn Priybľych Eier / bo 
młodym bedac! ná puftynie wsbudzilem/ | wielu pifátá Zatonniłówy áby przyfii, e 
pmiółó na pámicé $ 4 ná Xsytnfčie pó» | ong pod wielkim Gert prácujýca, ros 
tisoc miucy/ t; byłó zómEniśta / płółałć. święzóli di żeby fubie Vczynifź Z nieprá. 
Żapońiniawgy płci / ná flábosť niebbá: wiedliwej mdminonj Przjsačut, krorzyh y id 
(ect á Gfobnośćci tylfo prápnač/ tóth By: | pržjigli do wiećźnych przybytkuy, Luc. 16, 
{é / nôžie Ge vmyfłem bówiió. Cie mo» | DrzyBlt/ przylaćtofmi Gét fe: 3 úineté 
filé De trzymać ródg ptzytaciof : táť 3 | oná fáťo čidlá / 6 złozywpy Déb, 
imiáftá/ láťoby s wieżienia prójgneła wy” | wiet tlonioť, lep ďa wylečiátá bo niebć, 
bieżeć. Rosdawónie plenitédzy | pofiro+ | X, Jót wielkie mtat żytocy Sábtole 
śńy podjiał / rodzátení niewietnośći na: ; Rzym podżiwienie / w vrhátley poťazať, 
żywółć / nič infyni pdzielenie iálmužný | Jeficże Dud nietbnelá l tefize wine 
eent? óle fwote wpytko wydawfy / Go Cbryftufóri nie oddálá Oufie/ é tuż wieść 
mé bla Chryftufá żebróć prógnełó. Cat | lotna/ rat żal vprzedzátacá z Zoed r, 
fie Ewápilá / tá? nie cierpliwa ná śwłó» | cólego mtáftá lud ná pogrzeb promádii, 
Ee byžá/ zebyś rosumitaf i3 odeyść miálá. | fá, Brzmióty pPfalmy / y w sťočijke bás 
IX. A táť göy Ge sówfie gotute/ | hy Rościołow / wyniesione wyfoto / ys 
śtiiferć iey znóleść nie mogłó nie gotó» | dečzáto Allelute 


` ( teglow 
wey. Miðsy pódhwałe białeygiowy/ | Ta cher mľodžianom, å tám "E ; tą 
prsoľo mi Pómmóchias mog wfchod3ć/ Chwaty y prawy fPiemá. przez odgłos ry. 
Paulinó sófypia/ żeby ten czuł. Úpťse: Sept, Æneid. $, 


dza mafzónťá/ śby € heyftufowi flugs 30 | file tát Sunuš 3 Stáncuzov/ nie ráť pás 
itáritá, Teri vžiedšiť małzonki/ á Site: | pitius $ Gáminitow / nie rat Scipio z 
Ozíctwď Ai RE / ARAB fe rp ać ein Pompeius sp a 
ings y malzončá / Etoby w porcie Ubed | pa yumfował, Dní čiálá sw 
śmó písybyčeť żółożyłi y byłá tá miedzy | éiesyli: tá Oudhowne tńieprówości poli 
Obiem (przecztó/ ťtoby ludzťosčie zwy | lá. Síyfe wprzod fogcych tfumy/ y Eu 
dort, Swyćlszyli oboie / p obote żwyć | Ag ná pogrzeb iey mnofšwo sbiegálu 
čiešení fa:  Dbodwole wyśnótg fie 31074 | ce. Tie olice/ nie PeusganEt, nie zówie 
ćieżonertii / I zwyćiefcónii/ gdy czego tes | Bonge zwierzdhu dachy ogjórnać mosty dýh 
den prádneť/ obôie doťonáli, SPlábáto 


Nie mdf bowiem prace tvlakóbie , áni bole. | fitebte. Ters tobte $abiolo dowcipu: me 
$ci m Ižňáclii: Nuta, 23. Sprowadzóio | 

inoórżć / ttoryhby ná tono fwote stemić | fługe oddaľem.. Chwaliliśmy czefto Dia 
priyiełó. VOyfýla Bam (plefiacycy fei | ny/ Sodowy/ v Peer, Etórych: sámfe 
Erórychby żegluidcyd; brzeg mtctti zá: | byty wybielone faty/ Etote ida zá Bárin 
chówał: Co Publius ťaž vynil ná wyż | kiem, gdźie fie kolwiek wdśie. E:ceśliwy 
fpie Tirálenie / pezećlw Upoftołowi tes | 

Dneini/ AA. 27, 28. y (ábym fprsećtwtes | cia brudem nie záťala. Precz zasôrosť 


Chryftufówemi rámionámi vniešnna ei 
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ŻYWOT 
S. PAVLE RZYMIANKI, 


W DOW X. 
od S. HIERONYMA nápiľány. 


rä, Dyby wfpytľie ćióló meno 
$ d częśći obrociły fie wiesyťt/ 
Mio Li y wfyttie członti głofem 
R Iuostim bestnióły / nicbym 
godnego Gwittey y wielebney Paule 

cnotom niepowiedźiał. Szlódietna vro+ 
dzeniem/ ále dólefo głóchetnieyfa swig: 
tobliwoście t można tiedyś doftótkómi/ 
śle teraz 4bryftufa pboftwem jnóczniey: 
fa. Grócchow látorosl/ plemię Scipí: 
onám/ Paulá dżiedziczEć / 00 Etorego íz 
mie zóbieca / Wiátéley Pápiricy LITatEr 
Ufeičáné/ prawdżiwe y rodzone pooles 
nie + nád Rzym przełożyła Vetleem, 6 


1. 


to: dobraief;oiwa nie pić, y mięsa nie ieść, 
Rom. 14. Jeficze + vporzylám w postie due 


[fe moig, y wfytko toze przewroćłeć w aie- 


mocy mosey, Pľal. 3,. y mzeflkółam w nędzy 


gdy mi przybňáia ciernie. Pal. 30. Táť że 


micozy boleści ofłrościami / Etore Gite 
wne cierpliwościy znosiłó/ táťoby w nież 
bo fobie otworzone pátrzátá / mowiłó: 
Ktoż: mi da fkrzydta, sáko gołębice, y mole» 
cę y odpočzngs Plal. 54. ©wiadcze Jezue 
km / y Bwistymt iego / y fómym włae 
Dem Úntotem / Etocy ftrożem był y to» 


ł wórsypem cudowncy Bialeygłowy + że 


nic gwoli nić zwyczótem pochlebuiącydy 


dorem półóce świetne/ sá podłość błotć | nie mowie; éle coEolwieE mom mowić / 


lihego zómieniłó. Tie żółutemy żeśmy 
táťy ftrácili / ále O3iefcżyniemy/ żeśmy 
pielt / e owfiem moemy. Bogu bowiem 
wfytto żyle / d cokolwiek wraca fie do 
Páná/ w dsiedzietwó liczbe wchodzi. Lu- 
boć fštátá ty / niebieftieggo domu mie: 
ftaniem it: Etora láť dlugo wciele być 
tá / pielgrzynmowóła ob Déng, 2. Cor. 5. 
y głofem zówfe płóczliwym fEórzyła Dei 


36 swiódectwo mowie; y mtiey to tefë 


| nád tey zafługi/ niż čo świóc cały głośi/ 


Rópłónt zá dziw mála/ Pónieńjkle oras 
ti prógno / Sakonnych y vbogih gminy 
opłótuio. G beef Czytelnif u trotto wies 
dzieć iey cnoty ? mett ich foid vboních/ 


i pbożga famá odefłó. TJ nie O3iw/ o pos 


Erewnyd y Oomowey czeladce/ Proto w 
obotey pfót / 3 flug y fłużebnie / w brócig 


mowięc + Ub mnóe/ śż pielgrzymowónie | e śiofłry przemieniłć / to powiedziećt 
moie przedłużone teft! Mliegfółóm s | gdyż IBwftochium Pánne/ y poświycono 
miefši órącemt ná Cedór/ wiele pielgesye | Chtyftufpwi corte/ Ola Etorey pociechy 
mowóła dufšá moić. Pfal. 19. X, nieDźiw/ | siożeczEć tá wydáte (ei Sélefo op flá- 
że pláťátá zoftóląca w člemnosciách (táť | chetnego vrodzenia ) fame wtóry / y tás 


fie bowiem Tedár tłumógy ) gdyż stviár | Ge bogáto zoftówiłć. 


w złości poľožovy Zeff +1. loan. s. Aiáko cig 
mmości icgo,ták y stviárto iego. Palm. 133. 
Y iá/nofe w čiemnostiách śmieci, á cięmno- 
ZC iey nieogárnety. Ioan. Ł Bla tegoyto 
czsfło wnositá + pyzychodniem ieffem y 
pielzrzymka, táko mfy fiy Przodkowie moi. 
Pfal. 38. X znowu + Profe rozwiazania ý 
bydź z Chryftu[em. Philip. r. U gdy cho» 


IL. Zroemagmg fie tedy opowiedzes 
nia porzodłu. Fnfi niech dóley zódhoe 
bza/ y ob EolebEi/ y farmydh / że táť Ces 
tej czáceť Dziecinftich / UTótEc Blezylo 
le/ 6 Qycć Rogátá nich wfpominótę z 
3 Etotydh tá Scíplonow y Gródhow pos 
tomttem tefł ; á ow po wpyttEich sgot 
Gteciódy á; po djis dzień berbámi/ y Do: 


roba čiálá ( Erorey niewypowiedsiónę 1 ftátťámi/ y Bládhetnoscia / Agómemnos 
powściagliwośćię / y potrornymi ná+ | ná (powieddia) rodzay promwádši / Etory 
byłó poftómi) złożona bylá: to w výžády | Osiesiecioletnim Trois obleżeniem zyłóe 
tniálá : poddáie ciato moie, y m niewola po- Osiť. Ja nic nie będę hwalił / tylko co 
Bram: áby cpowiedając infijm, ama od- | totafnego ieft/ y 3 nayczyścieyfieggo świec 
Ykwsons wie 5. d'iddi? (ie. 1, Cor, 9, {16d | tey dufe štsodtá wydóle fie, Luboć Pan 
VV w3 Y šbár 


e Azymiánti. K. II. 

353 ANE E S Sex Pen fie/naprz00 małżonEowi/po, 
Ate SKS by a tym Erewnym y cále? miáftá wyswiadcze, 
padali, Gr ée. i Ala te Mio pisčlolk dziatek mydawbY % ës 
edy e E ! nd. < ctefytem i 
mee t aa r Ee Ae. M 
Swiecie mieli odebráó, á ná przyj Dm Kë 2 Les táť pofłónowienia idto rzeczy (wo: 
r AE a O A | Ee Pámmáchlu[á zojłówiłć dziedzic) 
vrán? visa, prve | do Etorego o śmierci Ier / málo Esty še, 
e ay ; RL Seet > ebe nápifalem : Ľwftochium / Etota tes 

EE) ; , leć 5 cach) Danienfiwó 
e bei Ae SK, 
an M pi SE Ara" fing/ Etorá nie doyżcsółym pogrzebem 
Baki waże á r er | pobożne Rodzicielki force Geudl/é : b 
Kal see (eier ga og ës us | Tofocego/ po Etorym robšié przejtóła; 
noo WAZON „R nie | żebyś zrozumiał/ że oná nie Oługo fiuzyć 
BE DA? Geet: R ab | bisté powinnośći Wiatsenfliey; óle 
Oni | vga a: Wé i pl dla ptógnienia małzońtć/ Etory fyná fo 
dów hy osie dës eng bi de d biiatki rodsitá. 
Rsymfëie Fräie / Ożiwuią fie. wg SE genge E 
ki ke wee" éi ná mg Łółó/ 3 tedwo fómó nie vmárlá : tót fie 
ba poj "owa avi emuby | vbálá ná ftuzbe Páná / że iegoś śmierci 
pea rybą ryty e T nët: | peógnac fie státá. Tló coż mem pessy? 
ol + St aen ie | pominóć wielëieğ/y ilóhetnego bomu/y 
LECH en Case e 1 floncá/ | Bierg wielce bogórego / wfiytkie sgos 
e i partan Siy ; A góśl: | fá bogóctwó ná vbogich rozdáne "7 Cé 
drobne fer gwiazd sát Wen Y za | ogrania eege fo 6 
a nev Beau? ` byłó | ce y dobroć) nówet przećiwko tym/ Etos 
gei enge A e ajil d äs cych nigdy nie widziała wylewótocą  Ptoz 
vs een E eu bis, us | 3 vbogích vmterálocy nie tey fótómi os 
sad o oo Adi SE) Gë Etyty ieft? Etos 3 chorych / nte 3 tey más 
E Se e SE Ha by- istnośći podęyimowóny fett 7 Etorych bárs 
eng e Ki p "er och? | 030 pilnie po cółym mieście ee? 36. 

de 7 to člen ná: i álá; gärbr Etoztolmwieć: vy 
fagot aza nosy Eer gdyby solo a 

e ieosíci d Eogo infiego. ©ośtecótć Aert 
zada wztgyórdzicielow. Ale coż dynie, o | nyo een reien 
EE Geier den i eng prac Pbryftufć miło 
sze Norge lge sierošte zofławiłó ) mowitó. J nie dľugo 
ee en wlewie leni bugs: mogłó/wyfołie? v smiátá rodzófu, y nayo 

je e. gieren en ok Etos glódetnieyfe" domu nówiedzónta y vez 
pi SK ao» të igi fczónia snośić Smuciłć ie; fławy fwoiey/ 
d e i ve 
bóle Dla czego też cockó = Aa | way 29 mun si i d eg 
kee mag Í on zachodnich Biftupow/ dla nieťtoz 
zywa Be / fom Julius/ 00 wielkiego pos Y 
chodzoce imis Jula. A to mowiemy ntes 
żeby móiocym wielkie czeczy były; alen 
pogordzálocym fo cudowne. Ewieccy luz 
dzie zapátruto fie ná tych / Etorzy tóbież 
mi zófczycdie fie przywóleśómi ; my dwa» 
lemy tych, Etoszy dla Zbówicieló tym pos 
Bárdzili: ydźtwnym fpofobem tych, Fto» 
zzy málo z nie nie ważemy + poy mieć 
niedbco/ wydhwalamy. 3 tych mowie ere: 
dzona przodbow / y piodnościę y wfłye 


CL Bywót S. Paule Wzymiántí. K. IT 


mil co moment Qyczyśne opuscic zamy+ 
ślółć : nic ná dom/ nic ná Dziatki/ nic 
ná máletnoséi/ nic ná dzierżówy/nie ná 
żadnę rzecz/ Etora bo swiátá nalezátá/ 
niepómiecóiąc: fámá ieżeli De gare môse/ 
y w zegulnośći ná pufłynię Antonius 
Bow, y. Pówłow vdóć fie prógnełó. Mz 
też po żimie/ gdy De otworzyło morse/ 
d do Kościołow. fwoich woracáli fie Die 
fľupí : y oná ślubem 3 nimi p prógnie” 
niem żegłowółą. Cos dáley odwłocze 2 
poflá do portu z brórera/ 3 pot tewnemi/ 
3 powinnemi;ź á co nád to więtfa ieft/ 
3 djiatfómi odproma Ozdigejmi /.y nay» 
dolrorliwhe måtte pobożnością swyéigs 
3yć prágnocymi. Ju; żagle podnofšono,. 
y wiofeď robieniem nówó ná morse wys 
chodžilá. Wály Togocyuf/ složone ręce 
podnošíť ná brzegu: Rufiná tuż ná wy» 
dániu/ áby fwęidy oczekiwółć god/ mile 
gzac pláczem vprafiálá : á iebnáť oná 0+ 
Lie pobnosilá. do niebá oczy / miłość 
Eu Ožiatťom / milościę Eu, Bogu żwyćie: 
sioc. Tie znóła fie móctg/ żeby fie Chrys 
fisfomo połasółć niewolnicą. Trapiły 
fie xvnetešnosci/ p láfoby op fwoidh glon 
tow odrywółć Gei 3 boleścig wotowóła: 
w tym v wfiytkich cudownieyfia/ że wiel: 
Eo swyčiesátá milość. OOniepszytacielftid 
zebóch, y niewoli ćiefitim więzieniu / nic 
otrutnieyfego nie left / tóto rodiicom 
- oddalóć fie od Sierck, To przečiwťo 
prawu pezyrodzenia / pełna wiárá dier: 
piólą ; y owfiem rádofny duch tego prá: 
gnol: á miłość bjioteE/ wist fie Eu Bogu 
mułoscio przenofiąc/ w famey IEwftochie 
uim.( Etora y pofłónowienia/ y żeglowó: 
nia icy.towórzyfiło byłó ) vfpotatata fie. 
Prstorywálá tym czófem náwá morse/ á 
gody wpyfcy ftorsy 3 nie lácháli/ oglodáz 
li fie ná brzegi; oná odwrocone trzymó: 
lá oczy/ żeby nie wiostałó / ttotych bez 
vdregenia widźice nie monlá. Przy 
no żadna táť nietodhółć Oztątet/ Eto: 
gym miżli odidchółó/ wfiytko dátomálá ; 
mwydziedjiczóiec fie ná ziemi/ aby Ožiedšíe 
stwo nákáslá ná niebie, | 

„VW. Przybiwfiy do wyfpy Pontia, Etos 
, to naświeroicyBeytiedyś 3 białyhgłow/ 
pod Domiciónem Cefórzerm/ dlá wyna 
b Jmicuia 4 brzesčián[ktego / Ślawicy 


ABDomitille wfławiło wygnónie: p widzac 


f 


g y rostsucone po morzu Łyfłody/ y 30+ 


: 
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wióry / dierozobyme / y $wiste mieyjcá 


«widzieć prógnełó. £eniwe były wiatry 


y wfielka gnuśna prebľosé. — Wiiedsy 
Scyllo y Chdrybdys Woridstckiemu po: 
wieczywpy fie morzu! (óBoby po ieżiecze 
rzylóchółć bo tiethony : á rám pośllie 
wfy ciało / y folo wyfhBone ztonči / ná 
brzegu fiłódótąc; przes Wulea/ y Eyres 


fłym wzruffone wod przedziały lodem i 
34 Rodem y Bierg / 43 potym obaczyła 
Typer: posie Bwietego y Mielebnęgo 
IBpifaniufa do nog vpadby" djicsteé dní 
00 niego zátrsymána íeft: nie dla pośle 
lenia/ ióto on mniemał; ale dla fpráwy 
Boftiey/ idto w rzeczy Doświadczono byz 
ło. Gdyż wfiytkie onego Brain námiez 
bzótąc Rlafitory/ ile mogiá/ ohlobdy náz 
Ełóbow / Bróct zoftáwilá + Erorych mí: 
losť Swietego miž4/ 3 cálenotám świą: 
tá (prowádzilá. Žtámtod trotkin bice. 
giem prseplynetá bo Seleucpey/ 3 Drop: 
vdályc fie bo Antiochiey ; Swistego Wys. 
znawcę Daulinó/ nieco vprzcym Ością zás 
ówfona ; wśr3od. žlmy / 36 rojpalenienz 
gorącośći wtáry/ Białagłowa glachetna/ 
toro przedtym fług race nosiły / ná 04 
śiełtu stedzac odiádhálá. Vpuficzam Da 
Celes Syrfey y Feniciey drone (bo nieus 
myśliłem tey podrozy wypifowác ) te tyl: 
£o.mieyfca przypomniej Etore w Swie, 
tym Piśmie fo zamtniete. 

VI. Betyro Rzymfto ofóde/ yfłaro+ 
żytne miafto Bidon opuśćiwfiy/ ná bezer. 
gu Górepte do Bliafiowey wefła wice 
życti : gdzie potłoniwfiy (ie. Pánu Zbá: 
wićlelowi / przez piafti Tyru/ ná Etorydy. 
ťoláná Póweł (Elon? AC. 21, prsyfilá. 
00 Zotb/ttore fie teraz Prolemóis náz 
zywa s. y przez pola Mlógeddo Jozyego 
zóbicia wiódome / 2. Par 35. wepia w es 
mie $iliftynfto. sDztwowałó fie wólinani, 
Dor/ miáftá Eiebys poteżnego 4. Reg, 23. 
tymše fpofobem Strátoná wieży/ ob be: 
sodá Z roló. Judzbiego/ ná cześć Cefársá: 
Auguftó Cefária názmáncy ; w ttocey 
XAorneliufó dom/ Chryftufow obaczyfć 
ościot : y Silippá bomťi/ y Fomory cte: 
tech Dónien Prorotin. Potym Antypó: 
trydć wpoł obalone mióftegEo/ Etore s 
imienta. Q©ycowfFiego Herod. nazwał z 
Ad. 10. 21. y £idde obroconą Eu Dios 


Eomocki / w Etorych oná długie megen: | (polu / Dorťády y JEneafić zmactwydh: 


fo pramádáitá z przybrawfiy (Pezyvet | wftóniemy vsdrowieniem De 


wng. ACL a, 
Gie dá» 


o 

= oóleEo od niey Arímántia wiofkc Jo? 
sefá / Etory Daná pogrzebł ; Match. 27. 
y Tobe miófżo Bebe? Ziópłónow/ tera3 
grobowiec zóbitych. 1. Reg: zr. 2z Jop? 
pen táťše Port včieľálaceno Jony. Ioan.I 
y (żebym cofolwieć zársnať 3 bate” Rye 
mopifow) przyEowóney do Eómienia Une 
oromedżie pezypótruiocy De, A powto: 
rzywfiy Oroge/tliFopolim Erora De pezeD: 
tym Emaus názywálá / Luce 24. gôžle | 
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fedBy / wftopitá ná Slon/ Étory De ná 
zamek álbo fłrażnice obrocií, To miás 
fto Fiebyś wiiał y wybudował Dawid, 
2. Reg. 5. © sburzeniu iego ma Difino : 
Biádá tobie miáflo Ariel, to gef Lwie Boży : 
lfaiz 29. Eiedyś potezne/ Erorego dobyl 
Dawid. A o tym ttore wybudowóne 
ieft/ powiedziano : Fundámentá iego ná 
gorach Świętych s Fkochat Pan, Sion nád 
wfytkie przybytki lákobome. Pľal. 86. Cie 


w łamóniu dlebá rozesnány Pan/ Kles | te bramy / Erote podzisDzien widžie my / 
ofy bom ná Rościoł postisčiť. A stám | wperzyne y poptoł obrocone + óle beas 
too BeoBy/ vdáloc fie do Bothoron níž: © my/ ktorych mie przemoże piekła: Mat. 16. 
feno y wyżpego/ miáftá/ od álomoná | y przez Ëtore / wierzacydh 00 Chryftufá 
zółożonych ; 2. Paral. 8. ale rożne potym | wchodzi mnofttvo. Dofdzowano tey fłup/ 
woien nówółnościę znieśionych t w práz | Kościoła Erużganek tczymóiacy/ zbro+ 


wo pótrzoc ná Hatólon y Góbóon/ lofue 
9. 10. gdzie Jezus (FT ówego przečímťo ply: 
ćiom Ktolom woiuiec/ floncu rojtazał y 
Bieżycowi z á Bóbóonitow zá s0rady/ y 
zówiedzienie przymierza vprofionego/ Po 


U 


troche zótrzymóła fie/ wfpomniawfiy ná 
grzech fego / y nafożnice ná grułi pora: 
bóno + lud. 19 20: y ná 3 poťolenia Dez | 
miániná tezyftá mężow/ Ola pówłć lpo 
ftolá záchománych. = 
VII. Czego; (ie dłużeyp béie? Wile: 
wo tragrobet Heleny puściwfy / Étora 
Udidbenow Rrolowa / pod gás głodu 
luoowi zbożem wygoodjiła + wefłó do 
biezozolimy/mtóftó trzech imion/ Jebus) 
Salem Jeruzalem + Etote op IEliugó/ | 
potym Šaádriáná! z obólin y popiołu miá: 
ftó/ ZElia wyfłówione ieft. U gdy namież 
finit Cefócftt Pálefkynfki/ ttory prodzee 
nie tey znał dobrze/ pofławfiy bóldbóre 
tniťow/ rofłaząf pálác nagotowóć ; 0» 
brálá podla Fomorťg : á wfiytkie miey» 


| zony Erwię Pánika : przy Ëtorym ( poe 


wiádáty ) był zwiozóny y vbiczowóny. 
AC 2. Połózowano mieyfce / gdzie ná 
flo dwadzieścia wierzacych duf, Duch Smig- 


| ty zfłapił; żeby fie Joelá Proroctwo wy: 
wody y drew nofšenia potepit. VO Bá+ ` 
bóon mieście ás do jtemie sbutzonym, | 


pełniło. loel. z. Gozie według możności 
fwoiey/ vbogim y|wfpoł fłużacym pienię: 
dze tozdawfiy ; vdátá fie do Betlecm. Y 
po prówey ftronie drogi / fłanełć przy 
grobie Ráchel : w Etorym máttá entá 
mína, nie táťo názwatá vmietáloci?cnos 
ni| to ieft jpn boleści moiey: ále iáťo 
Qyciec prorokował w Duchu / fend práz 


| wey cebi porodziłó. Gen.35. A ztámtod. 


do Betleem przybywfiy / y do tafkinie 
Zbámičielá wpedfiy; (of ftoro obaczyłć 
święte Pánny fFfoniente y fidynie / w 
Etorey vznáie mot duer Zap ce fwego, á o- 
fiet złob Páná fmego; Maia 1. zeby De wy? 
pełniło / co w tymże Proroťu nápifáno, 
fett, Błogofłómiony ref, ktory Zeie nád wo-. 
dámi, gdzie wot y oszeł tlocza: farm 32, 
prsedemna fludsátacym poptzyśiegółć 7 
13 wiosiółć oczyma wiáry niemomlatťoj 


fcá tato gorocoście y pilności obchos | w pielugEi vtvinione z Luca: 2. pláczaceno 
Osilá : że gdyby De bo innych nie twópie | w żłobie Páná / Micdrcow Fľániáiacy hy, 
tó/ ob pierwfiydh nie mogłaby bydš oder» | gwiazde świecocę zmieťzchu / Match z, 
wána. A vpadátoc przed Resyjem/ fáz | látte Dénge. Łarmićiela pilnego; Pás 
Eoby wifiacego Páná widziálá /potletółć. | fkerzow wnocy przychodzocych ; żeby wi» 
VOfedfiy do grobu/ smattwyhwftónić / | osteli Słowo ktore fe filo, v. iuż ná ten 
cółowółć ťámieh/ Etory op weséia gros | gás EEwángelifty Jand pogotet / áby. 
bowcó/ oddalił Aniof. Matt. 28. J (amo | wyfłówili: NÁ poczatku było Słowo, á St- 
čiálá mieyfce/ ná Etorym Pon leżał / (ée | wo ciałem Ge Oé, Ioann. 1. Cliewinnig: 

toby prógnoc pożedónych wod / miernes | tEá żómorbowóne/ %jerodá fkožoceno fiel 

mí výtámi lisółó. Jle tám tes/ ile ięczes | Josefá y UTacyę včleľálace do Egiptu + 

nia / ile boleśći wylałó! świódEiem ieft | Matth. z. y smiegawfiy 3 rádosčie byl 

wfiyttć Hierozolimó/ świódFiem teft fam | momitá : 

Pan Etoremu fie modlilá, Žtámtad rer: | VIII, Witay Betleem domie Sai 

GA 


| 
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wftotym národšiť fie on chleb) ktory Z | Úedé,. ponieważ, Zbámiciel obrał ia, Zgo- 


niebá zfiapiť. loann. 6. Wirdy IEfrótó! | rotváťám lámpe Chryfiufovrmoiema. Pl. r. 
Eróino żyzna /yowoce nogoca Etorey Pio: |. Du/fi moża żyć mu będzie, á plęmie: moie 
VnościeBog teft. © tobie ttedyśtlficheós: | fłużyć mw bedzie.. | 
procotował + Y ty Betleem dome Efrátá, | IX. Cie dóleto'stob odbzfifa do wieże 
nie.maymnieyfia iefleś m tyfiacw luda. Mich..| Aber/ to ieft / trzody + przy Etorey Já» 
5. Z diebiemi wynidźie, ktory będzie Kiia--| Bob pófł trzody (wote: Gen 23 p Cajłe: 
żęciem w Izráciu : á wyście sego od poeza: |.cze w- nocy: czwiący'/ fłygeć. zófłuzyli + 
tku, od dni wieczności. Dlaczego,daf ich, | Chwała ná wyfókości:Bogu;. ynd- ziemi po- 
áz do czófu rodzacey, Poredzi, á oflátek | koy lúdžiom dobrey woli: Luce 2: 4.góy 
Bráči iey námroca fie do Synow Izráciá. | pilnutę owiec / nóleżli Daránťá 230: 
Rom. 9. VO tobie bowiem nórodźił De, go/ czyfłego y nád wfiyrto dhsdożkezo 
Aśioże r ktory przed: Lucyferem zrodzony | runá ; Etote ná fuchości wpyttiey štime" 
geff, Pfal: rog. Rtotego 3 Dycá nórodze: | niebiefto coffe fEropione jet, y frorego' 
nie / nfyttie. przechodzi wiett. M táť | rew zniofłó grzechy świótó/ y mere 
oługo w tobie Dawidowego połolenia | čielá Egiptu, námázániem odrzwia wy» 
rodzay zofławał ; 63 Pánná porodziła/ | rzučitá, Exod. 12: J 36ra; predłim bies 
y oftarEć ludu wieezocego w Chryftujá/-| giem; podłe fie przes droge Dawna) Ero: 
naweocify fie 00: fpnow Jzedeló/ y wol | ta prowódźi Do (Bag! do władze ábo do 
nie opowieddli: Ator: 13. Wam należało| bogactw Boftich ;:y fámá 3 oby owazd 
wprzud opowiedzieć fłówo Božez śle'żeście | 16 siáťo Dworzónin Rrolowcy Wiunym 
ie odrzucili y niegodnymi was ofadžili %ie- | Dier narodow pofpolitość znáczac / 00» 
cznegożywotń z Oto obracamy Ge dé naro: | mientt fľorg fwote ty noy Häre prsemras 


dom. Rett bowiem Bog : Mart. 15.. Nie | ca Pifimo/ Zezobio nálázlá Ewangelicy. 


przyfedłem tylko do Owiec: zgubionych do: | AGtor: 8. ÚztámeoO w prawo przefiedfiy 


"mu Izróelń. A tego zófu/ Játobá nád to | Berbfuc; przyBła oo IZfkol,>: Etore fie 


fłowó wypetnity Ge: Gen. 49. Nie vfá- | tlumáczy grono winne: Sigd, (ná świóz 
nie Kštaže z ludy y Wodz z ledžwi Aere? | dectwo ziemie bárdso syzney/ y ná znať 
áz przyidžie, ktoremu poruczomo cf, d on tego / Ftory mwi; Pré rľoczytém Jam, 
będzie oczekiwanie narodow. Dobrze Das Cé znąrodow mięmajć mężń, zemna. lai: 63.) 
wid zóprzyśięgał / dobrze śluby: czynił | Optegowie' / grono dziwney wielości 
mowiąc +: PE 131.. leželbym mhedi do pc: wynieśli. jot, 2 J BEE Siete czó” 
Ein domu moiego;. ieżelikym wfłapił ná šte, wefiłó.dą Eomoreb Cor: Num. 13. 
łoże poflámra Ser ieżelibym dať rj Z: IEC / 7 PY 
moins y pomwiekom moim zásnienie, d odpo: | Obu: Abrabhómowego/ Gen. 18. pod (toe 
ezynek [kroniom: moim; áž znaydę wg vym nidžiať dzień Chryfłufow,.y vrádomať 
Banw, przybyrek Bogu Tákobomemu + y 3ó» | fe. loan: 8. Y zstámtod powftawfy [VY 
e Płoraofni teea Br ta [be tof maan dre 
` prorovymy / ttotego my / 15 iu e Foi ; ' As 
przyBioł wierzemy/ on prsysé máloces | bámá/ Jzááťá/ Jáťobá/ y o otel. 
go widział. Oro fłyfeliśmy go wEfróta, | Etegor Iof ra, 15. lud. r. Étoty że tam 
Ználežlistny po m polách lifa Vau bo: | pogrzebiony według X eiegt Jesu (Lówe/ 
zdaża > "eier Got io aa SE or ui Sa fi / 
enóuczyłó rnie LITórcys UTórkę Páhfko/ leb czwartetro mntemáto ) Ftorego z 
to (ft Antins śle (amego štebie 7 to teft | cegły pámiatťá fie połózute, To oba» 
EE ée Dla geno mowi pongi | sray out iść Aë Ze ży ; 
e: Wnidzieśny do przybytku iego, poktom | to te afp pijma: lol 15. lud. r. 
oddamy ná orie EE Pády no Spe „niedbátoc o zábliálace pifmo / snaláslá 
Uia nidzna / y gtześnicć godnom ofo: | Duchá ożywióiącego, A bórdjtey dipos 
dzona ieff I vcófowóć stob / to Erorym | méie fie a r bo cja modom; Etos 
Don málucbny płótał ? modlić Ge w tá, | ce Otoniel Syr Jefony Žienáz / 36 po» 
fľiní/ w Prorey Dánná RodzictelEó/ Dë: | łuoniowa žiemíe/ y fucho Dźierżówe odes 
ná wydálá niemowlęcEo + To odpoczynek | bral > y Etorydy prowódzeniem / fuche 
moj, bo Páná Qyczysnó teft: zu mieffkać | piermbeno.sapifú role/ czynił aiz 
poż Zr áby 
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> odłupienie dawnych grzechów, wwo: ; 
dád úbrztu znólafi. Deugiego Ontój 
goy ui fłonce wefto, fłóngtć ná wierz» 
chu Copbár Bóruchó : to teft wsi Blogos 
fłówienftwó : ná Etore mieyfce Ubraóm 
pedt 34 Pánem. Gen. 18, Žťad ná Helos 
o pôtrsac puftynio/ y siemte niegdy Sos 
domy y Gomory / Údáme y Sebotm 3 vs 
ważdłó Bólfamowe winnice/ w IEngad: 
dí. Ifai. 5. y Segor tátomíce tezyletnię/ 
Btota Ge wprzo0 Bólć nózywółć ; y ná 
Bodiám, to left máluchnaz Syryiftím Gë: 
syťiem przemieniona et, Pomntátá ná 
dáftínio Zotá. Ioan. 10. y załawfiy fie tsó: 
mis Pánny towórzyBEi nopomínátá ; że 
fie trsebá winá firseds / Frorego Djieło/ 
ośbitowie fa/y mmonitowie. 

X. Dlupo fe bówię ná poludniu / 
Osle oblubienicá odpodymálacego nás 
lástá oblubieňcá ; Cane. r. X Jozef opt De 
3 Bráčia (moie, Gen. 43. Wroce He do 
Jerozolimy y pízes Chefno y Amos/ big, 
Boca gory Qliwney śwśśsłość/ obacze; 
3 trorey Bbńwićiel wfłopit bo Gecd AC. r. 
Tid Btotey co tob, Erow; ná ofiáre cá+ 
fopólne/ Pánu pałono ; Num. 19. R Etos 
geg popioł oczyścił lub JsróelfEi zná Ecos 
gey wsofug £zechieló. Ezech. 10. Cheers 
binowie 3 ostiola przehofęcy fier Koś 
ścioł Dónfkt sátosylí. Match, 21. Potym. 
wefilá bo gobuł ózórzó/tfórycy plát: 
ty wiôsiátá gofpodszy Bethfó:e wieś Rás 
piónftih czeluśći + y mieyfćey goste ośle: 
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Däné / tátemníce poprzedzili, z. Reg 16 
Wefiódo Jctyhá/ obaczyłó miáfko, Eta 
ct zółóżył biel w Abiram, pierworodne 
mu fiwemu/ y Etorego bramy 3ółozył ná 
Segub ofłótnicttu fynowi. Joie, Pás 
trzálá ná Obraz Bolgolá/ y Eupe obezes 
Hop! y wtorego obrzezania táfemníc/ p 
Oánaácie ťámicni / Etoce 3 Jordano» 
wego tám zántestone Ťožá/ owónóścied, 
pofłołow grunty vmocniły + y śrzodłą 
niegoy prámä bardzo gorsËie y wyfydhó. 
toce : Etore prawoźtwy JElizeug/ [wolo sk 
prámiť modrośćia/ y w fłooBość p kop 
ność obrosiť, 4. Reg, 2. Ledwo noc przej 
Blo: w wieltim vpole prayfita bo Jordá 
nu. Sránslá ná brzegu czeti /á 36 wi 
ściem fłońcó/ ná fłonec fpeówieditwosd 
wfpomniółć z iáfo w śczoo szefł/ fudy 
Xópłant wyrá šili slády z lol: 3. X iáťo ni 
IEliapó y FEliseufić tofłasónie/ gdy ftá 
noty zobuówu firon wody 3 droge ráedá 
vezyniłć £ A Reg. 2. X smóżóne potopem 
wody/ y wfyttiego narodu ludzkiego 
sniešieniem — záťpecone / fivoím Pan 
Gbhrztem odpácit. 

XI. Dłogaby to byto/ gdybym dial o 
dolinie Adbor mowić t lol, 7. to ieft/ éi 
mtegória y sgiełłu/ ná Etorey Eródźleży 
tótom(two potepione left: yo Berel/ Se 
mie oym Gen.28, Gosie ná golep die 
mt: goły y vbogi sáfnat Jáťob : á podły 
żywpy pod głowe Bämten ( Čtory v ŻW 
chóryaBó/ D mial śiebm oczy / opifany 


| 


fet befłwiacy fie narodowy BojPie websi Lief ; Zach. 3, 3 vataľá Łómień nazywa 
dlo przylot : Luca 18, X Apoftolfttemt ` fie wygielny. laix 28. ) widżiał Oróbinaj 
nótryty Bórómt / mietEt. gezbiet poddať | 63 Eu Vlicbu podniesiono; ná Etorey Pan 
do siedzenia. Y profša drogo 3 fkępowó: | wfpierał fie/ zwierzóy/ wfłepuiącym pol 
lá bo Jetychá / prsypomínáloc owego w | dótoc vels; á niedbótych 3 wyfotó Dro 
TE wángelicy ťánne?+ Łuc. ro. 4 gdy Rás | cáloc. Groby táťse ná gorze JEfrótm| 
pláni! y £ewitowie / pris vmyfłu otrue | Jesufa (pná Máme y Bleázárá. fyná Adi 
tność pezemiićli; miłośtecdzie ómóti: | roná Koplána/ ná prssíiwťo./ veći: 
tónó! to tefł firozá z Etory w połżywego/ | lof 24. 3 Etotych ieden podhowóny ieffl 
ná fwoie bydle włosonego / do gofpody | ná Tómnótfóce/ od pułnocney ficony: ga 
Rośćiotó zápromwádZiť. V mó mieyfce Wo | zy Bátáz : drugi ná Babóa/ fpnó (net 
dominy Etote fie tłumócy mieyfze Erwig | Slneestprvielce dźiwowółó De że dzielo 
13 wiele ná nim fewie/ czefłemi zbopcow | mótetnośćw fobie goty/ y przył re miey 
rozlewóło fie nátásbámi. X drzewo tes | fcá obrał, Coż bowiem. o Silo + gdije 
śney figi Sacheufó. Luca 19. to tefk/ bos! Oltar>.rosbutšony/ y podztś. Dzień. poł: 
bre poľuty veynťí z Broremi sáťrwás | suta; y sábránie Sábin od Romulá/ pos 
wione dawno/ p pEoblíwe wydziecftwem | Bolente Beniáminá poprsebšíto t lodich. 
gaedy deptał ; á naywyżfiego Páná s. | 21. DrzeGłć przes Gidem nie! táto mies 
wyfobości cnot vpátrowal, X podle bros | tu bfodzoc czytślą, gidd? Borg diis 
gi/ ślepych mieyjcó ; Etorsy odebrawfiy | tlowym mióftem nósywólo : y 3bofu go 
Prof z oboygu návodom wierzący w | zy Górizim, Se zbudomónego przy tuoni 
Jobs 
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pao Boro vlady Pant rána p a Leier do 3 
nád Etorę pólaofy. Ei sebu wyprowóodsił. lu- 
R, fefš: | trzonowego ficzcki sebu wyp 
Enoc / Sómótytanti wiáto nafycony RY trohe; y wyfcbte 
a 6 . 15.. zófłónowie He ro Y wy 
Frora plači Wloyzefowych Asien all Ze, ; żebym pośilony obaczył 
d ieć hwalie | vfłó wypłocze ; żebym posil 
żow) y Eofłego / Eroteno fie m Moré b Piedys Ticheafá Proz 
X ; ; oráftins grob Piedy 
lá ( bladem Dosytenfá ) poniedhawgy : | j/tetaz Rościoł +6 sbotu opufcze Cho: 
b Zë bźiwego | roťá/teraz Nościoł:4 sb > 
prawożiwego Ulefiafid / y prom opd, | ceos/ y Betcos/ Sásová Joumea; y Ede 
znałózła Sbówicieló. A srámtad odd iafti bárdzo mieťťie) 1092 
éi órchow. | his tá przez plafkí 7 ; 
GËT: / wiostółć owunaffu Hor | | 5 or wódłące/ y rozwlot tą puz 
í ieft Sámárta; Ero: | cych slády podry 
proby! y Gebóftw/ to dá Beectim | Genie Feroľosť ; poydedo LEgipfkicy rse 
Fa né gesi Auguftó/00 Zerodá Beecti „pów e! trora fie tłumóczy (letna: y 
fezykte sy NE st Kmec Sa | caj przeyds äist) Etore mowie 
s jov“ odo TOT ; Etem Chónóneyftim ; y emie Geffen 
DW dzy [ý námi nie- | iezykiem ké. 
gocy/ y ( nád ktorego między D ifneos/ ná Etorych seent Dory 
wiafł więkky niebyt) Jan > a= | Code ene Vio/ Etore potym obros 
oba re A de fie w Alegóndrię : e miáfto Deéntbte 
g3eczy > bo. midzióla r03 i “ 37 E m gyfto cnot fóletcg'/ 
é bámi Swie: | (Titcig/ w tory GY ; 
czycyd metórni ; y przed grol sień omymdia fie bórdzo wielu: 
? tlkowy | brudy cepnzien omg d 
tyh; wytacy lu0żi/ zwyczóśem wilkox | baczyłó/ ydy tey droge safcoł 
GE E 
erch ipofobem lwow AR miny nieżliczone Safonnts 
SE T 
byłow. Zepi wytrocóli głowy/ y 3ty d $ fłopień + Giepyfac fie w 
i lt: zówiegonych no» | tom wywyżfiał ftopte bag eg 
ziemie głowo, dotyłóli/ zawiefony jie / ná hwate Páná + ale De nie 
ARA e 4 Cer fpłye prawdzie / D GR s. 
„pio E e táťowey wysnamwálá. Vá 
wily. Pbolewóła. náð wbyskiemí/ y S wjpominóć Ľátárlufow 
obj, fr a Švy rę JA 
mitošierojia žebrálá. dy imioná z bo ťrorenofš nie 
aa e e d bryftufowych imiona + | 
ba była/ wefilá piefio ná jors : w Etorey lá cele? dottorego nog nievpódla? 
Sein ŚRO ze POM 
. du czafii;. „.bdtós Prorot/. ; 1079 imiátá : p cotohvieľ im yapni» 
żywił chlebem y wodo. 3. Reg. 18. el FAN Pánu esch 1 čiefytá fe, Dziwna 
god. predEim aa Ba Rek EC zatliwość/ y ledwo w białeyziowie/podoe 
zócec/ faemicielte Dónfto ; p | ; : ! zápomniamfy płót/ y 
eg domowniti. | bne wióry msftwo! zópomniaw 
y Ztófdenóum / Gen WA | čiátá/ miedzy táť wielę. roeäize 
Pezes ieżioro Cyberyddy / E | jady + o Biere 
Pônfšim poświęcone. Macch. 2. ER | Sesé pránnelá : y podobnoby, gdyż ie 
puftynia / ná Etorey wiele sgh wfiyfcy pezylmowóli/ wylednálá ; gdyby 
nie miele. náťarmiono chlebow : op % ie Swistydi. miefo/ nie odernválo 
úr Sada die BARRA Bet Pe ee rg wf 
fiow owdnaście/ poťolenia Jstác p € dk 3 peluzium bo UTóiomy/ żeglowóe 
przemienił fie Dan. He? silá fie/ żebyś ptatiem rozumiał. 
Ge, Type TW alt e 
Der PAN znasz m | mótoc mieftóć ná sówfie; w ciófney prse 
y wytło woyfło jego / 36 zá lá s i | tesy létá: miegEałó gofpodce/ d wybua 
Dárachá poległo, lud: 4. Strumień ti 3Y WYG, | roznych Piels 
, au Statt, dotwálá cele/ y Alaptrorg/ y rożnych Piel 
ufreet úrsodeb kowniny Ożieliti y miás y drodze zółożyłó mie aa 
fo podle Fáin w Erorym wftrzefiony | a uł Uárya Josef gofpody 
ieft fyn: wbowy/ połóżowóno., Luca 7. | w: Caen : , 
SEKR ef „tę 2 ge ` vm. Dotob drogó jet niedy bedjie 
porbym diia; Wbysťo peze 3 y s wielo Pánien/ y wtowás 
Wielebna Pauló/ wiro niepolsca zwie: | srah ege Tera; cnotgi 
Sie, Ae ża obfiem 


Javie 2 iónkie K. III. 
364. G: h Sywot S AEN dee Die nad vmyfł tey Tá, 
obfierniey opifóć nóleży/ da: iey sú | ftáwfego | nic En pniżonym tagodniey, 
fna ieft/ yw Etorey pradp de ky Gego mie było. Cie garnała fie bo mo, 
Bogó fidźia y ówiódłiem / wysna Ki śnych á pezećię pyfinychy y pochwały Guy 
że nic nieptzyddic / nic DÓW: Wi 2 | Ealocychi nie przenosiła wzgacDzemieńz, 
Dei zwyczólem chwalącydy żę H 2 pi Jeżeli vbogiego widziátá, Podiymowá: 
náð widre rzeczy nic niepowłcoział/ wi ab kr GE Eso SA. 
le vmnieyiam: y żebym v s ES Y; Et Sgodrobliwość fana pes 
mnie żówfie Fiómi tofaiocychi E ed dbonštlá miáve. ©, lichwe dáloc/ przeno» 
wrony Šsopowey cwożemi kaw zy: 3007 | PAP WYW yin eege 
bić, nie zdat fie. ditora Groe Se | iólmtżny profidcemu nieodmowiła. Te. 
ściań chota ieft tóto fie poforu AEK | snis bład mop : la w rosdawóniu bylá 
Lat 3€ Eroby iey nie widział, pr vg FEN Y PIE Wegen oo 
fławy imienia widzieć pregnoľaa vi Go Ca Upofžotá z Niežeby mym M 
byłó/ nie wierzył by; śle 3 Ruse CH | | ochlodá, u wam weiśmięnie z dle m rowny 
enia, N BOY gromdonemi GON Get dział tegi cafi, dby wafa obfitost była dla 
fómi otaczafa fiez y Bótoj y mowa; "rz | e, kni: dla zális 
fiówa/y chodem/ namnicyga ze Fw vbefimem. 2. Gorinth. 8, A to zJEwanące 
Wé: Pany Po sie wech! AD me: | ley Šbármičielá + Kro ma dmie [ukaie, niech 
zójnienia fwego/ > 560nym „ET A Biftu | da druga niemátacemu, Luca: 3 © opatezyć 
fezpano + ër pos Wer FA ionym. | potezebá/ że coby ochotnie zynilá/ zátvjie 
piey SEN RE nofšénov > i nieczynić niv imoglá, X wiele podobnychę 
Po: táinte epito y wee, OG i K „| co oná diiwnym zatwfiydzeniem | ymos 
nie wepió. Witek jego/ lubo miał? wg bardzo Erotto to;wiczywóła + Sige 
fiey goroczce / Zong pofłónia Z flow : | tá wzywálác Bogó/ 13 bla imienia iengo 
ślę ná Here Wee diemi dëtt d wfiytto czyniłć : y to miałó peógnienie/ 
włosiennice/ oDpoczywółć ASKA j ` og żeby żebczoc vmórió: żeby tednego pienie 
ono odpocznienie mowić fie pot E SW Ao ENEE a al 
vfłówicznemi zgołć modlięośmi 7 i d fwoim w cudze prześcieradło obwiniona 
vg loczyło A ik a ZA | bylá. Cla Poniec tál mnostlá+ ta Hope 
r34: Obmymac sá kážda soc będę ger jA bym prosila wielu/ zna y08/ Etoczyby mí 
że; fzámi mirei olkówie Dec 54 > f Oáll + ten žebrat feželi odemnie niewee 
bę : A x Ka Doten Weis z Dë śmie/ co mu moge Y zcudsego Dóć/ á us 
miał być + We M ger eie Pa, martby ; płogof iego duhe puldi beda + 
walá/ żebyś wieczył winno byôž Wed Ae Ja chciałem miec ofiroznieyfa , W ť304 
by sbrodní. A gdyśmy ia czfto ix Gád gojpodázilid) ; dle oná WT 
minóli/ áby odbrániášá 313 P d o gi wiacę/ cółym vmyfłem 3 Zbámičielem Joe 
wywélá/ ná czytónie Ewánge fey / mo: | GE géien Cafi 
wilá: ofpečié kordu trsebá/ Etoram s chu nóślódowółć : oddálač mi co wžiclá/ 
Ee vbógo fie dla niego ftálá. U táť Safe, 
y bieliołerm/ y oleyfómt czefło mólowółó. | OE GARE re ARA Cie 
Trapić čiálo trzebó/ Ettore wielu pieficzot Corbe softówić : Ae dE 
żóżywóło ; Olugie śmiechy A ee ná beboć / nie fwoiemi sttámi/ ále € brys 
BÓBEARÓĆ tes cbk pigem dy zad fłufa miłośieroziem/ ma wiáre myplácié, 
wólnie/ Y ieowabnice bórózo drogiej 9% XV. Zroyiy. nietroci Úateóny ; 
firočcior, włosteniikce ode Leier A dhwalęcym fie podárunťi dawóćró ná niee 
Hitoram fie Naomi y świdtu podobató/ A hrablimood? wylewów! cdi sn 
báť De prógne | wielu fezo Foblítvosť wylaw sy/ Eër, 

tegos Cherfkufowi ES n ER ir | infiych powściegóć ; Etorey oná nómniey 

ec ydy o ert aasch d weie , nie miátá wódy. Za bowiem tózdemuę 
peat miie aeea gg. ná S e, fwoie pienigdze podzielóła : (go trore 
podp O ap pôv | mu potezebá było; nie ná zbytef / Ale ná 
S < 12088 Oé be, 3 O niey zubogich/ pros 
Rzymie Mitron przyklódem zoftamálá + | ars eż Ą w gé ap si s boy 
Eroró fie tál fprówiłó/ że nigoy oniey/ y | ści bogactw] ále 3 tofiropnośći Bafowoda 
mé slorzeczliwych powieść / nic nie niaj 
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nia! to żówfie ponawióiąc : Bfogofławie- | wefilá ná okrag Zidmie, Sap, 2. VOsbuoziť 
ni miľofierní, gdyz oni msłośierdzia def a- | tey Dan Ubá Joumeyczytó, 3. Reg. 11. Kro- 
pia. Match. 5. 5nowu, lákomodá gáštogieh, | ryby ta żeby fie niemynosilá policzkował : y 
tak iábmužzná wygaja grzech, Eccl.3. Onos sákoby iákim bodźce ciala częfło nápominať, 
wu : Czyscie fobie przytacioł z niejprámie- | żeby wielkośc cmot wyžey nieporymata,2. COL. 
dliwey mammony, ktorzyby was przyteli ido | 12. H dla infiydy wyjtęptu białychglow/ 
wiecznych przybytkow. Luca 16. 5nowu/ ! iż byłó wyfofo pofłanowiona / nierozu 
Daycie ialwuznę , á oto mffytko oczyfczeno | miółó. Jam mowił) zazotości vfłopić 
macje, Luca u. X fłowó Dánielá/ Keeld | tezebó! ydćć pałenftwu mieyfce z Gen. z. 
Tlóbuchodonozoró/ nópominótocego i że: | co vczynił Jáťob/ w brócie (om zau: 
by istmużnómi / odłupił grzechy ftooie. | a Dawid/ w zamžístym wielce nicprzpia+ 
Dan. 4. Qiedhciółó ná te Eósnienie pie: | ćielu Saulu : 1. Reg 27. Z Erorych ic0en 
niebzy wyfypomáť / Etore 3 śiemię/ y 3 | do Ulezoponiey viielt) drugi Allofilom 
świótem pezepść máig; óle ná żywełó” | powierzał fie; mole niepezytaciotom, niż 
mienie, ttore fie obracáto ná żiemi/ zEtos | nienawiśnym podlegać, A oná odpowiáz 
ryd w obiówieniu Janá/ miófło mie, | dálá : fprówiedliwiebyś to mowil/ gdy? 
ťicno Zroló buduie fie: Apoc.21. toe | bydiabeł/ przeciwko flugom Bożym y fius 
re ná Ssóficy/ y E móragoy/y Jófpifyy | żebnicom/ nie wgidzie wolowat z y ná 
infe drogie ťámienie / iż fie mála ptzee | wfiytkie mieyjcá vciełóiacych nicpoprzes 
mienić/Difmo przypomina. Uleć to może | dzat: gdybym swietych mieyfc vťodbáz 
bei pofpolita ziele? y wte diabel / iż | niem/ nie zatrzymowółófie; y Detleem 
to nie ná naywyżgym cnor wierżchołłu/ | motes w infiey znaleść moglá czesci Swie 
ieft położono. Dlaczego mowi bo Páná/ | tá. Y czemu cierpliwośćia / zazdrości 
poftráconey Jobá maietnośći/ po wyć | swycicżyć niemom : gemuh połora nies 
wroconym domie/ po dziecióch zábityd) + | przełomie pychy ty uderzdiacemu, drugi. 
Skorý zd fkore y mfójtko coma człowiek , | go policzku miepodam * Math. ;. g0y; A: 
da zá duf; fwoię, lob 2. Úle wynieś ryby E Pámet mowi; Rom. 12. Zmwyćzę- 
twoię/ p tëniy fie ości tego y čiálá s tez,| zaycie.w dobrym, złe z Jzali fie Úpofto+ 
żelić woczy złorzeczyć nie bedzie. Wies | Towie niechlubili / ťtedy 34 Pana zelžy: 
my (3 wielu dafo fálmusny zále 3 włafnes | wosé cterpielit AA 5 [žali fam Zbámičiel 
go čiála, nic nie báli: podáli vbogim ces | zie vpokorzył Ge, ofobę niemolaita biorac, 
foi ále cióló coftogo fe zmyčiezení : po- | y flat fie pofłujóny Oyen, åz do mt roi rar: 
belili to, co pomierzchu było; d wewnatrz | Zonen, żeby nás Jwota męka zbámiť | Phil, 
petnemi zoffóli košči wmarłych, Match, 23. | 2. Jcb gdyby nie woiował/ y nie swytiezył 
Ale nie táta byld Paulá: Prora w táť | w potrzebie; nie wsiolby byf £ocony fpróe 
wieltiey powsciogliwości zofławóła / że | wiedliwości ; ániby byt vfłygał od Dana: 
nie ledwo miócę prz: dal : y fłóbość | Rozumiefć żem ia ináczey mowił tobie, tylko 
čiálá/ żbytniemi pofłómi/ y praco záčia+ | abyś pokazał fie fprámiedlitvy % lob 42. Blo- 
náta ; tora / wyigwfy dni świete/ les | zofłamieni NAZYWAŁA fie w Ewangelicy, kto- 
Duo oliwyw połacie zásymálá ; 13 3 tez | rzy prześlidowónie čierpia dla prówiedli- 
go ieonego zrozumieć fie môže: co o wiz} wośćż, Match. s. Obefpieczone nied) bgs 
nie y foču/ o tybády e mleťu/ o miebšie y | Dzie fumnienie/ (D nie dla grzechów der: 
iálách / y frech Ecore (iná£omí (5 przys | piemy : d vteapienie ná świecie/ feft mó 
śemne fodzifó. UD Etorych sóżywóniu/ niez | teria zapláty. — 

Ptorsy naypowścięgliwfemi bybš Ge Ha | XVII. Goy tieoyFolwiet zuhwólfpy 
da: á choć temi żołodeł obetťáto / bes | był niepezyiaciel/ y a3 do flow pojwactu 
fpieczny wfłyd bydź rożumieig, | voat fie; owo 3 pfalterzć spiemátá : gdy 

XVI. Żówfieć zgoła zd cnotómi/ náz | fánat przećjwko mnie grzefnik, zaniemia- 
ftrpuie nienamisť zy vdersálo pioruny na | lím, y zámilktá od dobrych, Píal. 38. X 310: 
wyjoľíe gory. R niedžím že to oluozióch | Wu: la zań iako głucha nieftuckátám, y ia- 
czeba ; gdyży Pan náb) Sáryseufšom gore | koby niema mieotwierśiac vfi (moich: y fá- 
liwościę / był vtrzy sowány ; y Bwicci | Zám Gs iako człowiek nieftyfľacy y niemdią- 
wfyfcy/pezeciwnikow mieli/x Rótu tótże | cy w wśćiech fivoich firofowdnia. Pfal. 47: 
byłvg3, Gen. ktorego mienawaśćia śmierć | VO potufóch z Deuteronomion fłowó ros 

Zrz ia śwazałóż 
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366 CI Se S, V A 2. Cor. 4. A snowi: Tá. 
zwazółó # Doftviadeza mas P an Bog Géi, „| bo nád zamiar, obfinia cierpienia Chryftux 
wiedział, ieželi mituiecie Pánd Bega máfe fiwe w nas; tak y przez Chryfiufk, obfíznie 
go. ze mfyckiego frei wáftgo , y or? y paćiefemie :1. Cor. 15. Potym t láka zeng /. 
#kacy duffe wáfey, Deut. E ai bi zr flos Së Cisrpiensa ieffeślie, rák będziecie y po- 
y. axiónteniaw bg powt ` od mleká ťieftenia. 2. Corint, Výtmutľu splevodtá z 
wá ; Krorzy od/adzeni GË pap ád | Czemu [muina iefet du fo motá © y czem, 
dwor ren el tient "ën ig 
Virápienie oczeknycie, ra Gier nád ná e AE Ric do 4 gdę i Zbanvieňie twarzy moi Js 
ię : reficze máluchna, dla złości Zał + Só J. PÈ Ar VO aiebefpieczenftwóch 
ięz yká złośliwego. Haiz 28. 3 pifin e i ah Oé + Kto chce A7 zdmma, miech fje wy- 
dsctwo ná pociechę ftooie wytłódałóć 3 rzecze fionego fiebre, y miech wezmi krzyż 
ob mlefó odfódzonych iefł + to Lef tych | ege SCH idzie zá maa. Lucz9. Žnos 
rád Ao EE chre dufę fivoie nybdwiana Seet. 
nie nád vrrapienie la èy + "omg nić, ; ubi ta. Także kto zgubi daf; fivorg dla, 
is nád nádšieie/ sófłużyli wtoć + we Eer, wezym. Riedy Grape 
wadę EA sa det gofpoddrfłwć / y znifczerie wfytiid, 
cierpliwość zaś dom Wachter Sit RE € Agent PRE] nofono/ mowiłó z 
GEN nśdźieię , nádžiciá zář mie mi > get, fis ky komi, chucby, 
Rom. 5. Snowy $ A seżeliten ktary z diyoru | e, Gë ver äu alek fatoičy ika, 
gef, czlowiek náj pfuie fie , ten kroty me- 7 vd TE E Erster? 
wnatrz ief, miech Ge odnawia i 2. Cor. 4. A; śnę, zá derf fwaę? Jefieze Nagi ny- 
Y teraz lekkość y kroskaść virapienią wójfe- Kaes możey, mógł y powro, 
go, miecznej chwały magę prównie międziy ŠI x abo PSN odol YYY 
wami : uiepótrzacemi ná nidžiáne rżeczy, | A h imię vánfhe Błsgcfkiwione będzie. 
ále ná niemidžiáne. Btotę bowiem wtóżió: | lob t ©, der Nieckciejcie kachóć Zug. 
ne Hi doczefne fo : Erore zás Prem e i dfi e 0 če if! ná śmiec'e, Gdyż mffytko co 
ne/ wieczne. Y niedługi ode bedzi / lubo | g ech de ée? pre vianieví lá ich ý po- 
tudzEiep niecierpliwośćł nierychły fie 303 ; = dliwośćia oem, ypycha żyćidiego, Ktore. 
żeby 36ta3 Eoftie niemiáfo byd. obaczo | Kn ief " ged dle zámiatá, A świat prze- 
ne wfpomożenie Ftor Y A. ech A r myá y pozadliwosc rego. loan. 2. Diem że 
fabnego wyfłuchatem Go w dzien Ge fA dE bátôs0 choroby Dzia: 
wie pozdjomałem die. Tais 49. lui anka W 1 4 naywitcey Torocyufá fiwego/ Eros. 
vfi y iczyEow rak jem le) fie CN Eocbálú AE Pr to cnote wy» 
potesebá > pòys Dáneim / atak od selnítá + Zmieffana reftem,á nicodeznválám, 
ciefiemy fie sy onego powinnismy Du, fe Pht 76 do rych fie fłow porwałć : kro, 
chóć/ przez Prorotá. ONO EŃ | Ger ná abo corke, więcey niż mmie; nie. 
chóreyćie fig bac zełżymości ludzkich, J vir? 7 KE odźien. Match. 18, A modlęcfie. 
zmierfłwa ich nielękayćje fie. ldko S K de Lë omitá : Oe my Panie dzielr u 
odzienie , ták ść h pog ryzłr obat, SN Ba miomych; ktorzy dla diebię martwią Cé: 
ug, sák zeb pożórł mel, aiz 51, Znowu: dá fout fat NT 

Przez, cierplimość mife , oššag niečie ay ug XV [1 [. Zna m zaufinitć. nieftorego. 
pale, Luca 21, $ Inonu 3 Ze 4, | Erory rodzóy Ludi nayfitodlitefiy ieff ) 
Eer e A STORE PAL 
ktora obiówi fie W Ra, Rom. 8 A gdšie ins | km ege See SE fie byos. 
OREL € Trap ER ENEE Ee | Biloria) y że możgu iey powiódóno / 244 
żebyśmy cierpliwie pofiępowśli we mfiyskim, tapal tył ttzeba. Kroremu oná odpo» 
co fie nam przytrafia, Cierplnwy bowiem RG, deit stk 3 Widowifkiem Zéi me fie ś wić 
žviekce roffropny : ktory zás malego fercá iefh, | eg E bój Eer 1, Corio 4. Jee 
dárdze głupi. Prou. 14. Wfłabośćióch KE 4 ph: tapi dla Chryfinfă; śle głupfiwa 
czsftey chotobie momílá $ Kiędym, Sieg, ie H KH ief snád ludži. L Corint. 1. 
ena ifl miten czós mężna ięffem, 2. s. SCH , k F e Sbówićjel mowi bo Vycá, 
12. Znowu + Mamy [krb tea tm naczyniáci R S af bawcie PL 68. X znowu; 
Stein t (ane oi fla pat fulem Ge dom, o we 
nieśmąereclność , y to [kážiteľné odzieie Ze | Ták potwor E mažycni: 
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BKS? C. I A ma Pa odo nietrodšílo fiz; ále pierwpa/ 
pó mę) AA G Ha Ktorego | lub miedzy piewfiemi papa niie 
wël unt Gb Eiwótó przysčia ; zówgydzeniem 
m fEwóngeliey y Ecewni / idto bezrozu: | fych ocze Le 
Se le CH 
PMKCYBGĘPA i | (emt wicezor/ w pułnocy/ 
Jl Zita Beż cyk EE 
WA Pr laj s e nieuimiecpfalmow/ 
fmo, Matth, 12. Úle my AWA koef zë SA erg co Su nónczyć 
lá pobudzólącego : Tá sef! chmatá Sch | 5 ego. W dsten tylko Z Tiebsiclny Do 
Smiádeermo /umnienia nájego dk JZ w Kosdoła EIEE te dich Erotego 
śwsatobliwośći y ezerośći sy w SE | miefťáty : á Eóżdy poczet sá TlócFo wiae 
miefikáliámy na świecie. 2. pat JP A fno Bedi: y stámtao tednaEog wracóiąc 
mowiacego bo Apoftołow + Dlatego Sec? fie/ pilnowóły prace násnáczoney ; y ábo 
PWT echte R, py NIE | fóbie! abo infipm odšienie robiły. Jezelf 
e EC deër ťtora była filódhcianEć / niepożwalano 
świat co iego było, loan, 15. J do fameg iey/ 3 domu fiwego mieć towórzyBE! ; żcby 
Páná ftowá obracátá. Ty zna/fercá fkry- A dawne fprówy pomniąc/ y fwówolney 
tość, d to wfytkoprzyh ná nas, ynie A młodosd bledu nieprsypominálá dawneg - 
pomnieliémy a tobie, śmiśmy niefprámie A (ča rosmowg nie odnawiółó. YOByl 
wie czynili m teflámenčie twoim, áni od- Ke iedenże Drop. RegníPow Do oćie» 
wrocone ief waad firce móft. PE mj | cónia tylko rot zóżywóły. ©0 meficzy: 
Dla ciebie vmarinicni rafain sirak ny tóbie oddalenie/ że y 00 eżeczancow 
Wee ed ASA a pr gë oblaczóła ih ; żeby żadnego nie Oałó 
ARENS Ach fs der ár 1 powodu / tezyEowi złoczeczliwemu ; Eros 
gepast vc, Plah. 3 (%uglankotám lą. | ry Ewietyć Bezypáť stvyči/ ná pocieche 
PO A PR hn V umiej ťtora ábo pośniey prav hos 
Cer śbo Erla tea le 
7. tymi y tótiemi świódectwy / iákoby SCH / tożnemi 19 (pofobámi wyniawide 
E PE AU! byłe WE 
zgołó wyftepłow z ále naybódjiey ćwiczy: TK Serie, Bwin > 
14 fie/ pezeciwżo nienawiści romer ft owego vÄpoftoľá násládujac : Czvgochce: 
Krieger rte Eege wg | čie ? z rozga przyidz do. was? czy w Duchu 
Red ver, TIAN ta eg łójtówośći/ y číchosct z 1. Cor. 4. Wytge 
6mictci/ y tey cieepliwośći/ y infiych gore | A Ad 
liwość wfiycfim ówna bytá : SE p ATAB N 3 mowiącym Pámtem ż 
fego Fofo- fprawce/ a gdy przeciwni Cé | KR ożywienie, Jodzienie na tym prze- 
różść vstłuie/ prar ofen ea pi fin 1: Tim. 6. żeby swyczólem wtecey 
fro zapólczywośćie nóftepuie. Klafto: | mienta/nie bálá mieyjcó láťomýtvou kto- 
XAK. Pople AE lap NI re žadnemi nienápeľnia fie doftátkámi, Eg- 
"zuj Léo Swistyd) wfłrzemyeśliwość, of clef: 5. d czym wiccey ma) wiycey fiuta + 
fisoy obročitá syfë, Rozsiemátá co do éidté | déi boynoáčie / áni: bieboftatbiem se 
nalezy, Aby zbierálň Duchowne A dE A LASU fie. Sprselwiólocyc fie fobie/ 
wydawśła ziemfkre, áby Niebiefkue odbieró: fłówómi tógodnemi iednoczyłć.. Rofpue 
Seel eier 
freed Bo EE | podwoynemi Erugytć poftómi ; wolac, ses 
zy ebe pe Ké, pobašú + by ná żofodfu bolóły/ niż ná dufiy ; Gdy 
wiele Pónien/Btote s rożnych Erálom Aer oftrsegić Eroro vpietrsono : smát: 
brálá / tóż glósheckiego/ tato stsednie: Geer čiálá / y żójmuceniem twarsy/ 
go V naynigego fann há eg ST. ROSE firofomáľá bľadzaca/ mowioc + ochedo: 
y Raftory rozdzieliłą 2 zółty Foi an (two čiálá/ y Bet) teff duhe plugáftwo + 
pracy y połórmie rożdśielone/ Aas? et? fipetnetpo fłowó/ y tofpuftnego: nietos 
niem EM, d den. e gh "osi fie nigdy 3 ft Pźnienfticb. wypuścić; 
y lie, Po gl elula za|piewa WAP, (ie E PAG, Ki ch pofózuie 
a gë tą ná Bollette) a | Frotemi šnátámi! lubicány buch po 6 
a 


eż 


C. I. Seet $.pPauleXzymiónki. K. 111. 

i p | wieść u dotew ária, śpiewółócey + Pra, 
nęfa dufá moid de Zeie, iák Wielekroc to. 
ie Ciáto moie ! Pial. 62. | 


368 et 
fie : ý przes powieczdhnego człowiekó/ wes 
wneteżnego człówiefó wady gh 
Ktore igsyczno/ Bezebietliwo/ śudhwóło/ R | 
s ritky wë og Ke fi | twe jeż Ry od. Senj ba. i K 

ô czefłym hapomn Hm £ p prawd: | ; 
od: Mnicdzy e tów H pteej nd | Osten ien żyw on wvyflyp- 
zgromadzenia Sioftr / przed drzwiam ie rcżwmicia. Qo my ię 
effet fie nażnócała ý ofobno dnym á Protfim enen wyłożyc moje 
bróć połarm £ áby AA di vaj vii $ lan stwa dë: w pogó 
hie fiáprávoito + plecy o zówfłydzenie. | Gute po zé ie «to miálá ftálosé : w 
Zitadšíc3a tátoby świetofiadztwem bisy | Imuttu čidia bylá; á (woich smietćiómt 
Gite fie ; á ťroty migozy świeckiemi lu: | Gg naywigcey. Gdy; y 
bmi ábo móły sda fie ébo zdnić ; ten/że | pezy tiatsonta / f coret šásnieniu 1 sá: 
był et VE bórdzo wielki GE m zo kj v Gë á 
powiádála. Lie coż mom wfpominóć mí: | gop Pfłó/ y zoladek zegnatá ży Viáteí be: 
łośieroźie/ ý pilnóść twieltó przečímťo | leść/ Rezysa wyśnaczeniem Ysmictsóć v, 


ihorutečymi ; Etoże džídvný vfługa/ p opó: 
teżeniem odżywiała: U gie inym flabie: 
tocyti/ dofłótkiem vošielálá wfiytEiego/ 
y potraw też miefnych dodawała j gody 
368 fhads famá zóchorowółó/nić (obie nie: 
poswalálá : y wtym tyltó nietorónó De 
połóżywółć ; że Fu (open miłosierOzie/ 
6 Eu fobie ofirość prietňichtátá. Saona 
śmłodydh páhlenieE s0towegó/ p żywetzć 
čiálá/ tóbley nie gét? fie powóciogylie 


Sitomalá ; óffeftem sWyćiezdna żofławas 
tá, y látibo wierzócy vmyjt/ Rodsičie [Et 
fonctt>nosti píserazáty : á duchem stopa 
Idée? čiélá emp sde stoyčiezona by: 
wółó. Zitoto rás flabosé porwatoy/ 
pezeż Oługi ezóś ttzytmtała 71 y namnie: 
poťoý / y fobie niebefpieczenftwo* poor 
wółó. €4ým fie öné Giefiyła / cominutó. 
przypominóiąć : nędzny ia człowiek, kroz 
mię wolni ż čidlá ren śmierci Roman. 71. 


wośći z iatiey oná štvotlonych/ p fłórydy/ | Ted) rzecze tofitogny Czptelniť 3.13 miós 
y ofłóbionyh człontow! Priznam w | fo pohwały/ nógóne opifute. Gwiád. 


tey rzeczy przyupornieyfig była ; t; fobie 
nic nieposwóhtó/ y niťoriu odpomindig: 
cemi hieufłopiła. Úieštacá Žípcá/ pod 
Gós ogniftych vpátow/ zápádľá ná pożóc 
forágťi ; a po (šráconeý hadziei/ gdy sá 
miłosietdżietń Boftim odetchnetó/ y le 
Eare tádžili/ dla postlenia čiátá : iš wi- 
ná było tczebó leEEiego/ p niewiele £ Ze: 
by wode piláč tv pudhlíňe fie nieobeacć: 


Gg fie JEstfeh / Etotemu oná fłużyłój 
y ła fłużyć ptógne! że nić ná tgj ý ná 6: 
wę Drong niezmiyslam; ále idto Ebrzér 
ščiáhini 6 Chrześćianie/ čo feft prawośta 
wego / Opotviádam ; to feft bifłoryg: pie 
Det nie mowé dhwały/ é iep twyfłepEiy i$ 
infyc fo choty : wyfłepEi mowie wedfijgg, 
briyfłu mego! y wfyttidz Giófte/p Brán 
čí pragnienia/ Etoczy ig Eodhatnyjy pmát»: 


łó: y ia |trycie Blogoftówiońego Biftus | tey fiuEamiy. 


pá IZpifánilifá prosiłem t áby lo napo: 
mniał/  owfiem pezymuśił pić wino tonć 
"iáťo bylá Eofttóbno / y byfštetto dowčl 
pu ; żóraż vználá dan f vsimiechno: 
wfiy, fic/ i to moie bylo / co on mowił/ 
wydałć / fłowem tżetgy ; gdy Biogoftá: 
wiony iftup / po wielu nópominóniu 
wypedł 3 izby $ gdym fie pytał / coby 
fprówił/ oopowieoział, Tylem pofłopił/ 
że w Stáretjo Ezłowieka 
ážebym wina hiepił. ` 
niel żebym ńietóśmyślnie/y nád siły wśies 
te/ čiašáty chwalić mta ; 34 nápomnie: 
niem pifmó ( Nád fe čisžáru niepodnoť ) 
Prou. 13, ále D bucha tey gióocości, y prać 
gnienia wietney bufie/ 3 tego tófże do: 


O opomiádam 


k Sol ránu e 


KAİ drei and ivypetnitá bieg: [voj y 
Ivráty dochômiálá, J 'eraz zażywa korony 
Jramedlimości, 2. Tim. 4. Y chofi zá. Bd- 
rankiem gdźiesiękolmiek obroci, APOC. 14 


| frófycona zofłóie że tótnetó! y w tádos 
ści wyśpiewute £ lókośmy fhyfelż, róż D ei 


baczyliimy, wmieście Pána das daten, m 
mieście Bogd g dëse Pal. 47. © Blogo 
fłówtóna esecjy prsemiáno | płatóła/ ze 
by De sówfie śmiałó. E zárdžitá ležia. 
rami fkážonémi żeby zrzodło páná mali. 
zła, lerem. z. ©_dstana włośiennico/ zeby 
teraz wybielónydy fát sażywółć y mos 
wiłó: Z. "eg Pop, y oblogłeł mię 
ródościa PAÍ žu, Popioť sakotbleb súdiť, y 
napoj Jivoy Ž płazem mieffátárm. Dal. wot, 
Mmówięć z 


E 


` 
s 


A 


| 
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snowwiąc + Były mi łzy mete, chleby wdzieny  dády/ tóżoby w wieżieniu soft owóły, Go 
3 nocy : PL. 41, Żeby ná wieki chlebć Aniel | gdy vfłyBółó/ y bo mnie dontofłó / wyfás 
ftic“ zázywálá,y spiewató: Kol? nycie, g oba- | wiwofiy człowietć ; A mnie należóło Eos 


Spe, iż wdzięczny ief Pan. Pl. 33. Hanoi 
wu $ Pybuchnęte ferse moie; fłowo dobre ; 
opomiádam ja dzieła moie Królowi. Plal. 44. 
3. Jjótafó/ á ráczey Páná przez Jzótógó/ 
w fobie wibiiótć fłowó wypełnione : Oro 
ktorzy mi fiuza, seść będa ; á wy łóknać 
będzielie : org ktorzy mi fliuza pic będą; á 
my pragnacdędzuecie : ito ktorzy mi fłuża 
radować [ie będa; á wy mfłydzać fie bedžie- 
die : ste ktorzy mi finza wyfkókowac będa; 
d my zás wołóć będziecie, dla bolu Jfźrca >) 
dla zafmncenia ducha, myć będziecie, 
Xall. Powiedztałem/i3 oná zg fe De 
$tezegłó ieżior zmiefónych z żeby śrzodło 
Páná znaláslá/ żeby mogła get io spie» 
wóć + záko selen pragnie do žrzediá wody, 
zak prógnie duff moiń do liebie Bože: kie- 
ai przyidę y pokażę fieprzed oblicznościa 
Boga ? Pfal. 41. Dotíne tedy ErotEo/ táto 
Heretyctich błotnifłych chroniła fie Ba: 
3031 y onych mijálá ob Pogánom. Lbies 
Etoty Balbier3 chytry; y ióto De zdał fos 
bie/ vczony / y mebret : ndym fa niewiee 


nieeznie złośliwey dá fizurce / p zóbiiótgo 
<ey befłyi Bo odpor : o Etorych Pfalmi» 
Dé przypomina mowiąc + ziepoday befli- 
am, duf wyznatacych ćiebie; Plal.73. 8z 67. 
R zgrom Panie befišie piora 3 ktorzy piffac 
zieprawośc, mowia przeciw Pánu Aan ug, 
3 podnofka ná wyfokośći 1/14 fwoie: Drzyfiee 
Diem bo człowiekójy sá modlitwa tey/ttoz 
ro zwieść pśiłował z ErotEim (pytániem 
swiożałem go mowiąc: Jeżeliby wiersał 
w prsyfle zmóstwychwftónie vmósłych / 
óbo nie: Etory 13 wierzał/ gdy odpowiee ` 
Ożiał ; wniozłem z też powfłóno čiátá / 
czyli infer gdy opowiedział, też; pyta: 
Jem fie w teyże pici czyli w infiey: TIG 
pytánie milczącemu/y na tfitoft iáfzuré/ 
tám y fam głowę przenofiocemu! aby go 
nienderzono: Js prówi/ milczyfi/ ta fos 


„bie 34 die odpowiem / y co zátym t0żie 


Dział / począł iey przeklódóć pytónia/ p " 


mowić : co żgrzefiyło Ożiećie/ żeby op ` 


diablá opetáne byfo 1 w Etorym wietu 
powfłóć zmórtwych mamy $ „Jeżeli w tym 
wiółim pmieromy ; tedyć Earmicielow 
po zmartwychwftóniu bedšte trsebá ; teo 
żeli w infiym/bynamniey nie bedzie smags 
twychwfłónie vwárlyd / óle przemienier 
nie w infych + Rożność tókże plot me» 
fizysny y białeygłowy/ bedžis li? óbo nie 
bdzie z Jeżeli bedžie z puydo zátym ypo: 
vy y złoczenie/ ále tež y rodzenie + feżeli 
nie bedjie; zniošfy trożność plét/ też die: 
łó niepowftóno : gdyż obliaža žiemfkie po- 
miefkánie, tf wiele vważójacy ? Sap.9. 
śle fgupłe bdg y duchowne 36 náuťo 
Mpofłoła: ZAśjewa fie čiáľo zwierzęce : po- 
winie čiáto duchomne. z Cor, 15. Š czego 
swvbyrkietto bowodšiť chciał / żę rosumne 
fiworzenia/dle nie Etozyh niedoftárkom/ 
y dawnych grzechow/ Do éi wfłopiły; y 
wedlug rożności/y sówinienia grzechow/ 
w táim óbo w tétim fłanie rojo fie ; 
áby lubo Ciał $orowościę ciefyły fie/ p 


wntofe. Jeżeli nie pomwftánie białogło: 
tvá/ táto bialagiowó z ént me;czyznój tá» 
Fo mesGGysná/ nie bedjie zmóctwychwftóo 
Nia vmórłych # gdyż pleť olontt ma/ 
członti zás wfytťo ciało fłónowie. 

©oyby 3óś pláí / y człontow nie było z 
gosie bdzie wmartwychwftónie ciał / 
Łtore bes płci nie zojtála / y bez gions 
Łow 2 Bótym feżeli ciał nie bedzie szmata 
twychwftónia ;cóle niebedzie zimaztwyde 
wfłónie vmárlych. Ale y to/co ogodách 
żóczucafi : gdyby też członfi były / bylyby 
y pody: przez Zbámicielá płótwiono teft 
mowiącego : Bľadžičie nieznásac Piftná, 
áni mocy Bofkiey. Matrh. 22. Bo w zmar- 
gebr dar wmórtych nie będa fie żenić, 
śm: za maż nie poyda; ále będa podobnemi 
Aniołem : Luca: zo A gdzie fe mowi: nie 
bedą fie żenić / y 34 moż niepoydo ; táin 
fie płór rożność poEášnie. Żaden bowiem 
o tómieniu y drewnie nie mowi nie bes 
do fie żenić/ oni36 môž niepoyda + Erore 
przyrodzenta żenić Be niemóią ; ále otych/ 
Etoczy mogo żenić fie! a tafto Chryftufo: 
two/ p moco/ nie żenia fe, A ieżeli żórzno 
iG: Iókoff tedy będziemy podubnemi Anio. 


| dom, gdyż, między Amotimi niemáfš M (Get, 


znysbiatey plii uct? Krotko pofłu: 


zodzicow bogóctwy/y flóchectwem z. br: | dag: fVteifiność nem Unielfto/óle wot 
bo w niezdrowe cielfko/y bom vbogich | pomiepłónie / e błogofławiraftwo Dan 
pezydobzac/ Fárániá Dawnych wypłacóż | obiecufć. Jóto y Jan Chrzciciel nim ge 
fy wyfšspkom z á nótym swiecie y wśió | śćistój Aniołem był nóśwóny 3 € wpByfcy 


di 


Eämiect 
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Gwieći / y Pánny Boże/ taľše ná tym | ich : y zciągniy rękę twoię, 4 w puść m bok 
świecie / żywot w fobie wyrazálo Untel: | mof, y niechčiey bydź miedowiarkiem, śle 
fti. Boy bowiem mowie: będziecie podo- | wiernym. loan. 20. H gôžie inOżiey : Obacze 
bnemi Aniolom podobienfkwo obiecuia/nie | de ręce moie, y mogi moie iz ia ten Zeene, 
przyrodzenie oomienióio. Y oras odpo» , Lues 24, Yfacaycie y pórtzayćie/ se Duch 
wied; / io to tłumdezyfi ? że TomaffPa- | ciółó/ y Eości niema ; tato ij ta mom) wie 
ad Zmarnvychnfiáracego tknat fie rak, y mi- diie. A gdy to ef? ; Pokazał am ręcę 
dzia! włoczwia, bok icgoprzebiiy? loan. 20 | y mogi. Blyfiyg o Fościówy čisle / rue, 


R Ier: zóbrzegu florae , widział Páná 
czesć pisczoney ryby,y plafir miodu iedza- 


cego? Luca 24. Ktory Bal / záifte miat | 


nogi. ZArory poťasať bol zróntony/ te: 
dyć y żywoc / y piersi miał: bez Erorydh 
nie fg boti 3 żywotem/ y piersiómi (pos 
ione. Žtory mowił iezytiem/ y podnie: 
bien! mr zebám: mowił.  Jáťo bowiem 


fmyget o firony/ táť y tesyE obtia Ge o i 


żeby / y mowięcy Ożwieł mydále. "` Rto: 


35. QO myfókości bigat w miadrość: y vtmetga 


| fady, v niedościęte drcgi iego | Rom. 1. Kreg 


náhr y telóch; a me balki StoiFow/y 
wietizne tóties Bólenftwa 3myślafi. A ie: 
żeli pytafi ? czemu dziecie od ofabłć operóa 
ne býmwá! Frore grzechu nie miálo # abo m 
iótim wiebu smartwychwfłóć ma mytqdyż 
w rôsitym wiefu vinieramy 7 niechetnie 
przyjmie: (dy Bofkie przepaść mierka PĘ | 


r F a DU ` 6 y ` d 
tnoići Bofhtey ! 1áko nieprzy nikotone fa 120 


zego mácano roi toć zatym p rómionć 


bowiem dofedt zdánia Pánjkiego Pako kto był) 
miał. Boy tedy mowie/ t wgytkie człon: 


poradnikiem tego? ©Oietu 295 tojtosć/ nie. 
Pi miat; nalesyta Lett: 14 wfiytto éisto | mini ciał prawdy. Gody bowiem cobzicm: 
miot/ tore De zEłóba 3 członłow + d bez ` úiálá nófie prsthodzo/ F ábo tofita ábo niż 
wętpienia nie ženfkié/ ále mefžie + to (ett: | paclo/tebyé rylesros bedzie (uDziziłe Be cos | 
teyse píči/ w frorer vmárť. © teželt 347 | pié ptzemieniamyt áboinfy byléslat måa 
czucig ; toć v my po zmartwychwfłaniu | ioc Ozieślęć dy mótąc trzydzieści /uifiy ` 
śeść bedžlemy 1 yiólo przes zómtmiete ` piećbjieśięt/ infy iu; wpycte siwa gloa | 
Qriwi pyzyfebi/ Ioan. 20. przećiw przye 1 wę mólac? A zatym według Rościebego 
todzeniu tluftych/ y gefłych dai: fr. | podawónia j y AUpofłołó Pówtó / to ovs 
fyf: Dliechóiey Ola połarmu/smattwyd» | powiedzieć rezebá ;, 1 mezd dofkozatego, 
wftániá wiáty/ w potwat; śiggnąć. Gdyż ý wmiarę las zupełnośći < ArcA, zmaja 
y Xiažečiá Boznice/ corce w firzegoney/ | twych powffamiemy. Fri MD ttoteyze rb 
£ażał Dóć pokarm: Marci s. p  ózac3 przez | bam fłwoszony był / Zyośi rozumieig/ 8 
stery Oni omótły/ znim (pifo ) zóżywał | Pan Zbówiciel iš zmattwydhwitał artu, 
bánťietu / loan. 12, żeby zmatttby hwftá: | Mysprvicle infych/ sobov gé K ifina smie, 
pić ích/ obluda nie rozumiano. Ješelí zás. | tego! ná zátťánie Bebyžeretyboní przya 


en er be M M 


przes zámwárte wedi drzwi y Olatego bu: 
showne/ y powietrzne čiálo vsifuief wy: 
wieść + tedyć y; nis pcietpiał ( gdyż przez 
siwo przyrodzeniu ćiegftidh ciat po mo» 
tzu chodził) duchowne čiálo miał ze U, 
pofłoł Piotr Eroty tótże po wodóch zá, 
wiefonym przechodził Erokiem/ Matt. 14. 
i3 miał Duchowne cidlo wierzyć przygiło: 
by : gdyż mec? y wfiedhmocność, więcey 


poťázute fie Bofla} Fieby co. dziele fie ! 


prsećiw przytodzeniy, A żebyś iwiedátať/ 
że w wielkości ziótow/ nie ptzytoDzeia 


niosłem. Qo'ttoreno wid rá” poceta 
brzydjić Ge człowiefiem/ p wfiyct emt? 
Ftotsy teyże náuťí byli; ze ich głcfem pos 
fpolítym nicprspipčiolmi Páhá nażywów 
lá A tom powiedział/ nie). żebym tro, 
oi tácerftmo przetonywść miał ; Eron 
remu wielo Rsiag odpowiedjiećhy tezes ` 
bá +ále zebym wiare táťicy biateyglowy. 
połazał ; frota wolatá nieprspiášní lud 
Eie znosić vfłówiczne / niżeli ná obrázak 
Bogó przyióżnię PEoOliwo zórabióć. 
XXIII. Powiem teby/ iółom pogot, 


odmiánáz ále Bofta wpechmocność połóa | fiic nád dowcip tey poietnieyfego nie 
suie fie: tory hodžiť w wierze/ poczoł w |! było. flicry cha byts bo mowieniay pech 


niedowiótfiwie tonać z gdyby go stó Pa: | Ea do fludkánia/ pómictótoc ná ono prze 
ná niepodjwignałó mowiąćego + Zéien | Eazónie ; Słuchay Izráciu pmilcz, Eccles, 3. 
wiary, czemaś watpił | Dźiwuie fie zásl że Pifmo świctevmiółć ná pómiecy śłohó» 
sńtwórojlafi colos ná mowę Pónfło + | toc De włifłorycy y pomiádáiac! zeto byt 
Wiz fám pálca two, y tykayie ręku ma gsunt prowby ; bórdźiey ieongl flá zá 
3C03UA 
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stosumieniem bochownym / y tym. pos | žiť vsiłuie, co w Jeruzalem oná wypełniła, 
tryciem zbudowánie dufe opátromálá. XXIV. Co; gynifš bufio? czemuż do 
Diop to prsymusítá mnie / óby Stóty y | tey śmierci przyftapíc wzorygaf fie! uż 
rowy Tefióment 3 Goctą/ zá moim wyż | dbawno obfieenieyfia prófuie fie Esiegć / 
Elóoem/ pezegzytółó. Czemu Ola zárofšy+ | goy fie bolemy do oftátEá przyść : táťos 
ozenia przeczoc ; Ola vfławieności fee | by pomilczeniem nófym/ y ná hwałódy 
onáť / y czefłych prośb ieyp/ vezynítem z | iey zábámwieniem/ odwlec De mogło żeście. 
żebym zer! czegom fie nówczył / nie 00 | SDotod pogodnemi żeglowóliśmy wiás 
śiebie fimego/ to teft/ 00 chórdości stos | trámi / y pryfľátace morzá wody/ bieża» 
śliwego náuczyčielá / dle ob Dômieco | cy ofrst brosdšiť : teraz ná (air wpas 
nych Ziościołć UTezow. Jeżelim gozie | da mowá/ y nadętym nówółnośći wzruz 
żócioł fie / y żem nie omtał / ficzerze wys | fieniem/ oczywiftym nam obiemá/ grożą 
znawałeni ; bynaymniey pzzyfłóć ná to | zótopieniem; táť/ (3 rzec mušiemy : Ná- 
niehciółć / ole vftówignym pytóniem | uczycielu rátuy nas, giniemy. Luca 8. X 
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wymagálá + 3 wielu p rożnych sdánia / | owo + Pomffań, á czemuż, zafzpiafł Panie? 
ťtoreby mí fie podobnieyfše 30óło/ óbym | Pal, 43. Brot bowiem mogłby fudhymt 
opomiebšiať. Powiem y to co fnadź 34+ | ozymć Panle opowiedzieć vmieróiąco # 
wifinikom/ zdać fie bedle nie podobna. | Žápádlá w ciefifo bórdzo niemoc/ y 0+ 
pdowfkicgjo tezyEó/ ( Etoregom fie ia 3 | whem czego życzyłó / zndlósła; áby nas 
młodości, 3 wielke pracgy potem po cze: | opuściłó/ y 3upełniey'3 panem (ie 3 (eng: 
ści nóuczyf/ y niefprócowónym rozmy: | erla, VO Etorey fłabości : IEuftochium 
ślóniem nie opuficzam + żebym fam od | GocEi/ooświadczona zdwfje przeciw mát 
niego nie byť opuficzony ) vczyć fie chéid» | ce miłość ; wiecey od wfjyttich Potter: 
fó / y doftá : caE is pfalmy po hebráv: | ozona Jeff, Sámá siedzieć przy tozeczťu/ 
ftu śpiewółó / y mowę bez wgelEiey Lä, | ogánEs trsymóć / głowe podpierać / pos 
cinitiego iezytć włafnośći / czyniłó. Co | dufte podlládác / ścieróć nogi/ żołądek 
zdifłe 63 podšis dzień mw świetey corce | dłonię zógrzewóć/ misťťte poflánie przes 
iey Buftochium widzięmy : Etora táť zás | ściełać; wodo gorace dlodšiť / ferwete 
whe przylepiona była Ulótce/ p rofkasóe | podawóć / wfiystich fluzebníc vpezedzóć 
niu iey poflufna; D nigdy bet niey nie | powinności; v cotolwietby infa vczynie 
vípoťaiálá fie/ nigdy nie wychobiiłó/ niz | łó/ 36 wyDdócćie zafługi fiwoiey rozumieć, 
gdy połósmu nie brátá / y iednego pies | VO Etoryd) oná modlitwach / w btorym 
nig036 w nocy fwoiey nie miátá s ále y | pláczu/ y msdychániu/ miedzy lezocę máz 
Dyczyfłyh / y áčiersyítych dobr / od | bo y iaffinio Danfto prsebienátá ; zeby 
šľiárti ná vborie rozdánicm ćiegyłć fie; | iey nie odbíctano/ táťiego towársyftwáz 
á miłość przećiw Robsíčielce/ zá naproteĽ: | żeby 36 odeściem iey nie sytá; żeby ná 
De osi bžictmwo / y bogáctmwá rozumiálá, | tednychie móróch wyniesiona byłó! Ale 
Griepowinienem milczeniem opuśćić / id» | o śmiertelnych EcewFie / y nie trwale 
Fim cofpływółta wefelem; t3 výtyfiálá/ lá: ; prsytodzenie ! y gdyby wiórć Chryftufo: 
Fo Paula Wnugtóiey/ 3 Lety y Topocie | méi nie podnostłć nas do niebó/ á wies 
ufa vrodzona : y owfiem Pre ślub / y | cznośći dufiy nie obiecowano; 3 befłiśmi 
przyBłego Dónienfiwó obietnicę / pocze» | y bydłem ieonoż pofłónowienie ieft. ze- 
ta; w bolebce/ y brzełódłac fiepleniacym | dnoz żeście ,prawiedliwemu, y miezbożne- 
śszyFiem/ Alelvia záspiemátá/ y Babti/ | ma; dobremu y zľemu z czyfiemu, y nie czy- 
y CiotFi imioná przerywóniem fłow pies | Zem: ofidrusacemu, y ušeefiárniacemu. Ec- 
ściła. © tym fámym Oyezysny vprás | clef 3. 8% 9. láka dobry, rák y kro grzefny: 
golenie mialá + zeby Spná/ Synowe / | záko kto przysięga, tak y ten ktory fie przy- 
Lnuefe, wyczetólących De świótć / á | diggi bor, lednako fay ludzie, y bydło, w 
€bryftufowi flużacydy obaczyłó, Co y | perzyne, y popioł rozfýpura fie, 
ziednálá po częśći. Gdyż WWnugłó/bo | XXV. Czego fie dlugo bátit / e żal 
sóślybieniaCbcyfłufowi zofiświona ieft; | moy odmlaczálac Ofusfym czynie : Gzns 
Synowa wiecznemu potugátoc fie wfty: | ła nayrofiropnieyfa miedzy biały picia) 
dowi / GwicËry powodem wiáro/ y tá, | śmietć náftepuioca; y przy oślebnieniu 
mużnómi pofłepwie ; y w Rzymie wysó: ` 3 iedney firony člálá y czlontow / tylo 
| Ryż ducha 
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duchó letność w świetym (ercu bijaca z á | sowáli: Ator. 9. YOfiytEć nieboftátnich 
przecie iśboby do fwotdh wychooziłć / á | liezbó / że mótte y EacmicielEs zgubili / 
obcych opufozółć / owe wiecfiyki Beptó” | wołóli. A co dziwna ieft/ nic śiność nie 
łó: Panie zákochátám ozdobę domu twego, | odmieniła twarzy : dle ról powagą iá- 
J mieyfče mie fkánia chwały amwoicy. Pfal.z5, | Eaś/y wfpóntałość lice nópełniła ;. zebys. 
Ják vkocháne przybytki twoie, Pónie mocy! | (a miał nie 34 omaclo/ ále zá spioca. be: 
prźgnie y omdlewa daf? moiá, do Przyćion- | brávftim | Grectinz! Łóćnytim/ yty 
kom Pańfkieb. Pľal. 83. J: Obrálám porzu- | (tim tesytiens / Píslmy w porsodľu 
cona bydz w domu Bogá mego; więcey niż ` brzmióły ; nie tylko przes tr3y bni/ pobi 
mrefkáć w pržybyrkách grzeffnikow, U | pod Rośćiołem/ y pezy iófkint Pánjkiep 
gdym iey pytół / czemu milczał / czemu | pogrzebiona nie byłó + ale przes wgyteb 
niedčiálá odopowiedzieć/ ieżeli ie co bolá+ | tydzien/ wfyfcy Erorzy przychodzili/ fwoy- 
to: Brectim iezytiem odpowiedzióła : iż | pogrzeb y włafne poczytóli tsy. YDielee 
nie miátá nic przyErosčí z ałewpgyrtófpo  bna Pánná/ orta iey IBuftochiumy tés 
Eoyno/ y vćifiono przegladátá. Doty sá. | Éo wyłarmiona mleťiem Tátti fivoteyr 
milttá y zawótfiy ozysiáťoby iuż ná smie: | Pral. 130. odeewóć Be od RoD3icielEt nie 
telność niedbałć z as dbojrhatenia ducha | mogła : całuigc oczy; wiepiwfiy fie w. 
oftátniečň / iedneż powtarzółć wierfiytiz  twat3/ whytio člato sčifkátoc/ y fámá s 
á co mowila ledwośrmy fłyfieć mogli s y | Hätte pogtsebiona byo; prógnoc. 
pólec ná vfłóch trzymótąc/ snáť Rezyżć XXVII. Gwiśdtiem teft Jezus; y fer 
wyrasálá ná wárgádd. Wfłał duch / y | Onego sgoľá pieniadzć po ntey / Gorce 
shnelá émierteľnie + p chcoc żeby dugó ; niezoftało z ále táťom tuż przedtym zelt 
wypłó/ fams pizytrość/ Etoro śmiettete | zofłówione wielkie Oługi + á co nád to. 
nych doťonywa żywot/ ná chwale Páná | trudnieyga teft/ Bróci y Gioftr nieslie. 
obracátá. Byli pezytomni Jerozolimfcy/ Ze te wielkość; Etote y podeymowóć die 
y infyd miaff / Biftupf ; y Ziópłónow | Ho bárdso / y poczucie nie pobożna bys | 
nispego fłopnić/ y Łewitow niesliczona | ło. Cos náb te cnote dżiwnieyfiego © iá». 
liczba ; wfyteE Xlafitce/ Pánien y Zaz | Bo gdy Białagłowó wielce Glódetnego, 
Ponnifow chory napełniły. J závaz/ lá, | Peodzenia/ wielkidh nieticdy bogactw 
Eo vfłybśła Oblubieńca wsywóiacego + | ráť wielo wia:o wfiytPo rosdółó/. że dž 
Powfłań, podz Przylaciotko motá, ozdobna. | Do vboftwó oftótniego przyfiłć + tieda 
mord, gołębico moids gdyż, oto zima minelá, | fie chełptę infi pienigdsmi, y Do fFárbcu. 
J odiflá, defioz vfat: Cant.2, temu wefoto Bożego wniesione fpiżo ry ná finuróch. 
Qopowiedziató: Kwrelie pokazało fie ná Zie- | 3łotych dátámi wipocymi. Żaden wiscey: 
mi, czárobčinánia przyfiedł 9: Wierzę oba- | nie dał vbogim; nád rei Ptora fobie nie 
czyć dobrá PańfRie, w ziemi żytacych, PU 26, | nte z0fłówiła, Teraz oná bogactw zóżye 
XXVI. YW tym száras nie Ewtlenie tá: | wa/ y tyd dobe ktorych dni oko midžiála, 
Pie / nie płóc / tato między świeckiemt | áni veho fły/fato, śni do [erca ludzkiego wes. 
ludzmi bywóć zwytło ; ále Pfalmow; tgs | Alo. r. Cor z. Ttód nófie zamtóno vbolex 
zyłómi tożnemmi roie brzmiały : y przenies | wamy/ y 3azdrosćié tóczey chwały tey be 
slona reťámi Bifłupow / Eócki pod mé: | dilemy fie zdóli ; gdybyśmy chcieli ołużep 
ry podkfadóiacych ; gdy infi Bifłupi/ 3 > płatóc Eroluiaccy. Żefpieczna bods E 
łómpómi y świecómi poptzedzóli ; infi , ufłodhium / wiel£ím dziedzictwem vbo 
chory spiewólęcyh sdczynóli ; wsr300 | gócona teftes. Cześć tmviá, Pan : 1 hren, 
Žiosčiotá / tófttnte Bbówicielowey teft | 3 d żebyś fie tym wiecey wefelifa ; Má 
złożona. YWfyckie ná pogczeb iey/ Pás | tEá twotó/ dlugim miczeńfiwem cforät 
leftyńfkidh miaft 3gromódzenia zbiegły | nowóna teft. Elie tylko bowiem wylanie 
He, Rtotegoż 3 Puftelníťow ná pufły: | Eewte/ 36 wyznónte rozumie Der óle rg 
- nivErgtych/ celá fwoić ptzzymóła # Atos | nóbożney dufše niewola niesmósóna/c» 
to s póńien/ Eomoret ftrytośći záťryty« | Osiennym meczeńnftwem ef. ©wó Ror 
34 swistolradsce rozumtano / Etoryby | roná 3roś p fioltow vwita ieft; étá + 
tátiey Białeygłowie/ ofłótniey nie od+ | Lilly. Z todét y w Pieśnióch Pieśni nás 
dał vfługi. MOoowy/ y vbodzý / nóprzy: | Pifano : Bráznnek moy biały , y ramiá ny, 
Flad Dorbády/ futnie od niey báne pokó: | Cant.5. w połośu y ná mä seb 
sapłós 
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sapláte zwycicżdiocym, Séier, Wiárťá. | ście / Do pifania. podałem. Goy; (em, 
mowię / twoió/ vfłygółć z Abróbómem : | Eroć pioro. prowódzić délať/ y praco wy” 
Wynidž z žiemie twoiey, y z pokrewnośći | pífáč obiecóna; tyletroć sdrętwiófy pale 
ggatet , á podž do ziemie ktora pokażę to- ce/ owifłó rsbá / smyfł oftábial, Dla cze: 
bie. Gen. 12. J przez Jeremicfá/ Páná | go y nie poczefha mowa; prógnienie pí: 
przyEósutocego : Zčiskaycie z pyśrzodku | Bocego / bez wfelttey gľádtosci / y flow 
Bábilonu, y záchomayčie duffe géie, ler.50. | ptzyiemności wyświadcza, 

Tá tedy wyflá 3 žiemie fmoley/ y á3 00 | XXIX. Żegnom cie o Paula! ć ty 
dniá śmietći fwoiey/nie wrociła De boChál | czezacejo ciebie ofrótnie ftčrosé/ modliz 
deyftley ziemie; áni górcow JEgipftih / | twómi wfpietay. VOlárá y vynťi two: 
y polemczafłośći mios. prógnsła ; pro | KI 3 Chryfłufem cie toga: obecna tá; 
16. óle chory 34 foba prowódzoc Pánieň+ | twiey/ o co prosifi/ ziednaf. VOpftámi“ 
fie ; mieptóioco s Sbawicielem ftátá fie + | łem pómieć twofe / nád (Pie trwalfgio./ 
3 máluchneď Betleem ná niebiefkie Kroz | Etorey żadna zepfować nie może ftárosé. 
leftwo wfłepnioc / momi bo prawDżiwey | Horat. Wytyľem napis ná grobie twos 
Tloemt: Lud tmoy, lud moy; á Bog twoj, | im) Etorym tey Rsiaice przydał : aby. 
Bog moy, Ruch: 1. goztefolwieć par mowó zayOśie/ Ciebie 
XXVIII, Tis siasEe/ prsy dwuch no: | wychwaloną/ čiebie w Betleem pogrses 
<nych robotádh/ 3 tg; Etora ry znosíť bole: | biong Gzytelnić GIE Ir 


NAPIS GROBU. 


Scypio tora zro03ił/ y Pówia Drzodľovie/ 
„Agómemnon 3 Bróchómi” Ftóta Corta zowie: 
ID rem leży grobie Paula 3 Prádšiádow nózwóna/ 
A HAlatta sEwftácnicy/ 33 naypierwfie miana. 
ŚWiedzy Senatem Rzymfłim : po tafiey ozdobie/ 
Jeft 3 Obogim Chryftufem przy Betlemftum żłobie. 


NA CZELE IASKINI 


pótczy ná dofyc Bezupły grob w ale wycietey:. 
Gojpodá to Paule ett: w Lieb 3 żiemie wżietcy: 

Bróta/ Brewnycy/ y 3 Rzymem: zbywfy (te Dyczyzny: 
Dobr Ožiateľ : w domy chlebá odbiera friad Żyzny. 

Tu oh twoy Chryfłe/ w tym trzey ŁITeOrcy/ Ożiwne/ progi 
Dary niofgc/ oddáli. Cztetomi/ y Bogu.. i 


XXX. Żójnełó Smísta y Bfogofłó: | tyfłenetó. Była w świetym poffano» 
wiona Paula / dwubziefłego Bofłego | wientu w Rzymie lat písť : w Betleem 
dnia Stygzniá/ we VOtoreĽ po zachodzie | lat Owódzieściń. Wgytkiego 3ycfa/ gás 
ftoncá. Podhowóna ieft OwuDzieftego 0+ | wypełnił lat piecdzieśtar y fieść/. mies 
fmego Onić miestocá tegoż. Já Ronfu: | śtecy ośm/ dní dwádsiesciá y ied<n. 

tow bonotiufá Yuguftá fofty rası y A: | * 
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VAR WEE: 
S MARCELLE WDOWY. 


od S. HIERONIMA napifany. 
w Luście 16. do Principtey Panny. 


Zefto/y wielce nólegag Pán: | domu / famá życzyłó: oná odpomieošláz 
L no Cbryfłufowó Principia/ lá : Gdybym chciałć iść zá moż / á nie 
nd ábý pámieé S. Biatcygłowy/ | wiecznemu prógnełóm fie wfłydowi por 
pifmem odnowił : p dobro | świscić/ wzd yć bym matzonić putóła nie 
Etoregośmy dlugo 3óżywóli/ingym táť+ | Ožiedžictvá. A gdy on wfłazywał / iš 
że dla wiódoomości y nóślódowónia opie | moge y fłarzy Oługo żyćj y młodzi pred» 
fot. Wielce vbolewam / że pobudza oz | Fo vmieróc/ nadobnie żórtowófa + UUTłoż 
chotnie biezocego/ y rozumiefi/ że potzzee | Dyé sgota może predľo vmezeć/ lecz ftáty 
buie prośby / Ptorey dni tobie sgołó w | dlugo zyć nie może. rom wyrokiem 
iey vťochániu nte vfłepule: y Dólefo wie: | oddalony / przyEładem softat infiym / (3 
cey odbiere / niżeli podam dobrodżiey: | © fer malżenftwie swoťpielí. Czytamy w 
Déi tótich przypomnieniem Cnot. Voy | Æwángeliey wedlug I uťafá ©. Luca 2. 
żem dotad zómilczał, y przez owie lecie | Y była Apná Prorokini, Corka Fánuclá, z 
wzópomnienie puścił/ nie byfo to 3 smy | pokolenia Affer : á tá podeflych lat mielm 
ślónta/ táťo żle rosumief + dle fmutłu | bardzo dm. Y żyła z mężem fwoim lat 
niepoigtego z Etory tóć moy vcifnoł | Sedm, od pánienfivá (wego, á zofławati 
vmyfł / żem 34 lepfie rosumiał mil- | wdowa lat osmlžiefiat cztery, dni odchodzi. 
czeć po ten czós/ niżeli co mniey godne ` tá z Kośćioió, pafiámi y modlitwómi Pánt 
go tey pochwale mowić. tTátcelle s45 fłażac, wedmiey m nory, X nie úživo / że 
Foie! y owfiem moie / áže prawożiwiey ` widzieć zafiużyła Zbámičielá/ Erocego tás 
Gefeoi nófie/ y wfytkich Gwietyh; á os | fa praco fufółó. Porownaymy sicom 
fobliwie Rsymfšieno miójła prezczacną | lat/ 3 siedmio miesiecy : [potilevác De 
o3dobe/ nie wedlug vfławĄ ráfomowcow/ | Thtyfłufa/ p trzymóć go: národzonego 
opomiebáť bebe ; abym przełożył tóśnie | wysnawáći á w DErzyzowónego wferzać: 
oświecony Dom! wyfotiego vrodzenia o: | móluchnego nie zóprzeć Dei á w msftim 
300bs/ y herby przez naywyżkych Rs40: | wietuwejelić fie z iroluiącego. Tite czy? 
cow/ y LMórgałtow Zi oronnych śćiogóło: | nie żadney między Swistemi białemigłoć 
ce fe, Cie nie bdg w nícy dhwalił/ tyl: | wámíi rożnosci/ co nieftorzy między S. 
Eo co włafnego fefł/ yco nád to godniey, | #ľlešámi / y Roséiotow Wiozcty / głupie 
ga feft; (3 bogóctwa y zaćność vrodzenia | czynić zwytli : ale rám vôdie fie przyznóe 
wzgórożiwfy/ fłółć fie vbofłwem/ y po: | nie/ áby Etorych tednó; teft praca/ iednóż 
Eora plóchetniepfa. | y zapłórć byłe. 

II. Dšierocona Dyčá śmietcię / me IL Trudna icfš/ w złorzeczliwym mie: 
36 táť 3e po zóślubieniu w siobmy mlesigc | sčlej y wfšolicy/ wttotey świóta kiedyś 
posbylá. 4 gdy o nie Cerealis/Etorego | lud zofławał/ y priodľománie wyfłeptow 
fławne miedzy Ronfułómi imię left / Ola | bylo: gdy vezkiwym vwłaczano/ á czyfte 
lat y fłórożytnośći Oomu/ y znómienitey | y niesmózóne lżono; nie záčiagnať iatiey 
(co naywięcey mężom pobobóć Be zwy: | opócztiego rozumienia baytt. Dla eo 
Elo) vrody ciółó/ á obyczójow firomno» | fáťoby rzeczy nayttudnieyjieyj y zolá 
SCH vśilnie bórdzo prosíf: y fwote tus leż | niepodobney prógnie Prorok ráczep/ nie 
tni obiecował bogóctwó/ d nie tóto ná | zli fobie tugy/ mowięc: Błozoftamieni nit- 
małżonte / die iaBo ná Corte iial báz | pokaláni ná drodze, ktorzy chodza w pró- 
rowizny wleweľ czynić: Ulbiná táť 3e mé: | wie Póń/kim. Pal. 1.8. Giepotalónyh ná 
tbó/ tá świetney podpory owdowiółego | drodze tego wieku nózywa/ Eroryh ża» 

i Gen 
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den fromotney wieści wiátr nie przyget+ | 
nil : Erorzy Vragánia mie zámžieli przeci- 
wko bližním Gem. Pfalm.14. © Etocydh 
Zbówiciel w Bwángeliey. Matt. 5. Badz 
(prawi) dobrotlimwy, dlbojdobrze rózumie 
jacy o przeciwniku twoim, kiedy iefłeś w dro- 
dze znim. Bro tiedy o tey białeygło» 
wies coby fie nie podobóło/ vfłygał/ áby 
wietzół r Eroż vwierzył / áby nie ráczep 
fómego siebie w słośći y niefławie poty: 
pił” 90 tey naptsod zawfłyDzone teft poz 
ganftwo / gdy wfytkim ftóło fie iawno/ 
iáťiby Tam wdowi był Chrześción[ki: Etos 
ty p ná (umitieniu | y ná odžieniu poťás 
sywółń, Jnfie bowiem zwytły bármís 
czťo y bieliofem twarz málowác/ ema: 
bnemi świecić fie gótrómi( tóśnieć petłós 
mi/zfoto ná Gei nośić/y ná pazedziuzówio: 
nych vfiódh/ czerwonego mot3d naydrožfše 
šiárná wieBóć/ piamowóć fie/ męzow táť 
płółóć ; áby poty pánowánia ich/ sbywfiy 
čiefyty Dei y futóły infych/ nie żeby im 
wedlug BofEiego wyrotu fłużyły. 1. Petr. 
3. Gen. 4. ále zeby im pónowóły. Dla 
czego y vbogich obiecóig/ áby imig tylko 
meom mieć zdáli fie/ á cierpliwie ích zae 
letnifow swośili z ieżeliby co mtutyteli / 
3óta3 odrzucenia pewni. Clófjó wdowa 
rółich zóżywałć fiat / ttotemiby zimno 
oddalóła r członEow nie obnażóła : stoto 
áž 00 pierścienia pieczetuiące” oddalóiacz 
á wtęcey w żołodłócdh vbogich/ niż w tr30+ 
fách záchomutac. VIigdy bez Mátti. Jaz 
dnego 3 Duchownych / albo Zaťonných | 
( co wielmożriego domu czafem wycięgóś | 


lá potrzebó ) nie widziała bez ptzyftóe 
wow. Jáwfe w towársyftwie fwoim 
Pánny y Wdowy, á te powazne białegło» 
wy miátá, Vôledzac/ że 3 tofpufty ftüzes 
bnic/ czefto o fámyd Pań obyczátách fo- 
dzo : y láťa ErorasEolwiet ieft/ iókich Ge 
fpolecznościę ćiefiy. 

IV. pijma Gwictego Goracosé był 
niepodobna / Y záv še śspiewóta + W fèr- 
cu moim zákrytám fľowá twoie , ábym nie 
grzefyta tobie. Pal. 18. X owo o dofboe 
nótym meju. Phl, 1. 7 w prawie Pźńfkim 
wola iego, á w prawie rozmyślać będzie we 
dnie yw mocy, Rosmyslánie prawa nie 
w tozwiezowóniu/ co napifóno ieft (iabo 
Zydowífcy rožumicia Sówżowie) ále w vs 
Gyntu byos rozumieśęc / według fłowó 
Apoftolftiego. 1. Cor. 10. Lubo tecie, lubo 
picce, lubo. co czynie; mfytko ná chwałę 


NETA A ME 


Zywót S. flórcelle Deng, K. III. 


Pańfka czyniac. X ftowá Prorotá mowiae 
cego. Od przykazań twoich zrozumiałem, 
Pfal. 118. áby wypełniwfiy prsyťazánie / 
ná ten czós wiedzióła / (3 wytosumiesie 
Pifmó zófłużyłó. Co y gDźie indžiey czy» 
tamy. Ad. 1. iż peczał lezń czynić, yv- 
zyc. Wfłyost fie bowiem / lubo ptzeżae 
ena náutá/ Etotey wtafite nagóne dále Die 
mmtente, A dátmo tego iezyć opowióda 
vbofłwo/ y náucza fálmusny z Erory Hres 
zowemi bogóctwy nódyma fie/ y lichym 
obdžiány płafizem/ wolute przeciwko moe 
lom at tedowabnyh. Znadydowały fie 
w niey pomietnie pofty/ powściegliwość 
00 mtęfó/ wina zapach wiecep/ niż fináť/ 
ola sotodľá/ y czejtych niemocy. Rzadło 
wychodziłć ná widoť / d napmiscey plés 
chetnych bialy bylod chzonilć fie domow; 
aby nie przymufiona byfć widzieć / czym 
wzgórbziłć : Apofłołow y U TeczenniE ow 
Kościoły potálemnemi czczac mo>lirwóć 
mi/y Etoreby fie ludzi nacijlu vchronityż 
Miótce táť bálice pojlugna/ i; oéi mm eps 
nitó./ co niechcidłó. Bo gdy od fwotg 
Erew Bochóła / y bes from y wnuťomw/ 
wrfiytEo ná btóterfkie Dätartt oddáť chci» 
Tá: tá pbogih obierálá/ á tedniót idt 
ce przečíwič fie mie mogiá : Drogie nope: 
nia/ y cofolwiet fpezetow było/ bogátym 
gitoce pozmalálac/ y więcey prágnac pies 
nigde fłracić / niż RoDzicielfi jesce zg 
fmucić. Żadna ná on Gós 3 plachetiych 
białyhgłow nie srát w Azymie poftás 
nowienia Žaťomteno ; y nieśmtalłć dla 
niemidáncy eer" ftomotliwego/ (idto 
ná ten cás rozumiano) y podľeno v lua 
Däi: imtenia przytoc. Tá ob Ulecánovyte 
ftidh naprzod Aáplánomw/y Papieżć Atáz 
nazego; á potym od Piotra | Etotzy przee 
sladowánia Atiónftiey fetty vdhodząc/ 
iáťoby bo naybefpiecznieyfiego fpofecznoe 
ści fwoiey portu / Do Rzymu vciebli ) o 
Zywocie Błogojławionego Antoniego / 
ieficze ná ten czás żyięcego/ y o Klafto 
rab w Tebatojie Dahomiego; y o Déi 
nien/ y Woow ćwiczeniu/ náuťe Pom ze: 
Jo. H niewfłydzita fie wyznawác/ LD pos 
dobóć De Cheyfłufowi zrozumiółó. Tey 
po wielu lat naśldbowała Goftonia/ y 
infe Etorym bardzo owo Enniufa przy: 
fłofowóć fie może : © gdyby nie w Enief 
Pelion! Tey przyfóśni zózywólć Daulá 
wielebna/ w tey poťoiu wychowana ye 
fockinm, Pónienfiwó o30obó.; áby tórwe 
S OBócowye 
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tótie vanie. 

V. Ce fie fhads smiete niewietnyCzy: 
telnit/ że ná podywale biafydhgłoweć 34+ 
bawiam De ! trory ( gdyby wjpomniał 
ná © miste (liewiófły/ 34 Pánem Zbámi: 
ćlilem íd0ce ttotego/ opátromály 3 dobr 
fivoích / March. 21. y ná trzy tárye 
fioioce przed Zitsyze m. loan. 19. 20. y 0: 
fobliwie ná Miórto Miógoślene. Match. 
16. Etora dla pilności y gotącości wióry/ 
wieżyfłey imie wžíelá : p pierwfa przed 
Upofžotámi Chryftufh widzieć zófłużyłć 
Zmartwyhwftójąceg  ) Siebie fámerno raz 
czey w chórdośći/ niżeli nas potepi w lef; 
ości : [totsy cncty nie płcię/ ále vmy: 
flen mieczamy / 4 wsgósozoney Bláches 
tności y bogactw / wisEgo dwate rozne 
miemy. Dia czego y Jesus/ Jané BRwáns 
qelifte r miłował wielce z Ľtoty Ola pros 
Dzenia plahetnego był šnáfomy Dt, 
powi loan. 18. X Sydowfkich 30tad nie 
bal fie/ táť dálice ; że Píotrá wprowóboźił 
ná Ożiedziniec / y ftat fom ieden 3 Apos 


l 


f 


C. I. Senat S; Márcelle Wdowy K M. 
ofacománie było/ tóba VTiftrsyni gdzie | 3 Eäietemt Biytupómi/ Paulítem p Epis 


fanim/ Rośćielna (prowádžilá porzzebaz 
(3Ftotých ieden Antyochen(ki m Siriep/ 
drugi Sáláminivfti wLyptse/1>a0zii Ži 0s 
śćioł ; 6 wfłydliwie gladetnyh białych: 
slow chronilem fie oczu; tá£ czyniłówe, 
dlug Upofłołć 2. Timor. 4. Iiewcześnię 
wcześnie : że wfłyd moy, fivoim zroy dier, 
lá przemyfłem. 4 żena tenże zás/iátiu 
gotolwieć imienia zdałem De byd w 
nónce Pífmá 3 nigdy mnie nie záflá1 
żeby mnie 3 Pifmó o co nie pytółó: á nie 
3áras żeby dofyć mtółó/ śle wnośiła ná 
przeciwko pytánia + nie żeby [prseczálá 
fie/ ale żeby pytálac / dodhodziłć ich rox 
zwięzania/ ttote że mogły bydź závzučov 
nej vznawólą, Cobym w niey cnor, cò 
Domfipu/ co świotobliwośći; y czyfłośćj 
ználeft / nieśmiemm mowić ; óbym náb 
wiáre lebbowiecnośći nie czekf: y tobie 
więtfiego żalu nie zádal / wfpominóiąz 
cey / idbiegoś dobrá posbyłń. To 
tylko powiem / iż cokolmief w nas! 
dlugo nauta bylo sgromódiono/ peos 


ftoľow przed Arzysem/ y Máte Zbámi» | Ožíennym rozmyslániem / fáfoby m 


f 


čielá do fwego mžiaf ; aby dźiedźictwo przyrodzenie przemieniojto; tego ong 
Pánny Páná/ Dänn Harf Gen Páno | fłobtowółó/ nóuczyłć fie/ y to osiognać 


nó odebrał. 

VI. Przez lat tedy wiele! táť fwote 
przepodziłó réie / że fie wprzod bábo pe 
znółć / niż bžieweciťa byos prsypomniá: 
Io: hwaloc owo Platona / Etory Siloso: 
De cozmyslóni m smierći nóswał. Dla 


| 


lá: táť i3 po moim obešcín / ieżeli o ige 
Eim świódectwie Pífiná / ftáľo fie (prses 
Génie / DO niey Gedziney pdźwano De, 
Ase wielce tofitopna byláj y vnasdšiótá toy | 
co Silozofomie powiedóle $ (należy cobyg 
czynił) tát ná pytanie copowieddłć; ze 


czego y náb pohot r. Cor. 25. Co dzień też fwoie nie fwoím násymátá sále albo 
prówi vmieram dla wifiego zbawienia, Y, | mole / álbo Łogofitolwiet infiego : aby 
pan według dawnego przepifónia Luca | w tym famym / czego volá. | venio fie 
Jeżeli Ero nie poniesie Erzyża fwego co» | mysnálá. . Vmiafá bowiem mowe Apos 
Dżien / y nie puydšie sá mno / nie może | ftolfka/ x. Tim. 2, Nanczać záť rafe. 
byoż vczniem moim, A dawno przedtym | Wie nie pozwalam : żeby miftiey płd | 6 
przes Prorotó Puch Gwisty Phal 43. Dla | czófem Náplánom/ o fftytych y wotplí. 
čiebie omorzeni zoflásemy caly dzień, o/fáco- | wych tseczódh pytójecym/ czynić nie 3Dśa 
mano nas, iakoowie ná zabić, y po mielu l lá fie Erspvdy. Cé mieyfce nófie zátaş 
wiet ow owo zdónie Eccl. 7. Pámiçtay zá- | Pfłyfieliśmy / żeś ty do rowársyftwá iey 
whe za dzień Gerd, d nigdy nie zgrzefiyf. przyłoczyłć De y nigdy od niey / ání ná 
% wielce wymownego prsyťazánie Rys | pioć sgolá/ táťo mowio/ nie odefiłóś : že. 
mopifć, Perf Sat, Zyżpomniac ná śmierć, | tedbnegoż domu/ ieoneyże Łomorti zap és 
godziná vchodzi «toco rozmawiamod tegoż, łóś: 13 wfiytkim w mieście. nayświetniey: 
pochodzi, Tót tedy/ iatośmy zóczeli moz | Bym/ fówno fie ftólo / tzes tytliórkc / é 
wić / wiet prowádzitá/ y żyłó/ óby sáwfe | oná Corte znólózłyśćie. Przeomieyftf 
wietzyłć, ís pmezec miálá. Tót obžieroá, ` folvárE/ Alafitorem wom brl e wieś wys 
łó fie fótómi, ze o grobie pomniálá/ ofá- ; brána zá puftynia + y dlugi czási tójee 
ruiac Je ofiśrarozumna, żywa, Bogu vpodoe ście żyły / 43 3 násládowánia wófego/ y 
bána. Rom 14. nówtocenia wielu! ćiefylifimy fiesże Rsy sm 
VIL Glad roi Pier y mnie bo Bzyma | fiat fie Jerozolimy. Czsfie Pam Bis 
tospi 


| | Groe Woowy. K. MI. — 377 
€. I. i Wiere e LTE pnie fie (prátoiť. page Rácetše / is 3 
er AE fie fľušocych | mółey (iert wielki bórd3o zápalať | 
£óF I - | j AE 1 3 4 podłożony dawno ogień/iuż 
á fiomote miano / | płomień ; á p 
Bogu / co przedtym 3 Z do wierzchow prsyfeoľ: y nie mogło fie 
o á podhwałę. Tym czófem | do mierzchow p e 
potym było 36 podn i €iefiyliśmy roe | vtálé/ cowielu zwiedło; profia y otrzy 
niebytność napa fpolnemi ctefyliśmy lifty Kościelne! áby wfpołecznośći 
ppp liśmy čiálem/ | muta lifty Kość y SI 
AE EYE A ne mag. bé | Rościołć poťazáli (ie odepsé. W nież 
aké nágradzáliéry : zówfie poty de miedzy tym nóftepuie ná Pás 
| s AA itániem | oługiczós miedzy ty | 
liftómi/ zwyCie2óC vfługómi/ psw NM a rzeżacny Anóftóstus/ Etos 
GR > ie wiele trácilá niebytność/ piefiwo ap , 
yprzedzóć, TTie w ; ego dawniey Rsym mieć nie zófłużył; 
d vftówieznym pífániem laczytá fie 3 | áby głowć Bids; pod táťim eech 
R Qa f ie byłć véigta: y owfiem Ola tego wiize 
VIII. Do tym Ae AMA pos | ia wee: "hg teft / żeby tas wydde 
Pt dose wópłe ee erer H ET, Ge 
wftátá nawóin NEA SEHR ité nie vsiłował : sá nópomnienie 
bo tófiey wściekłości 3 FA v > k E Gét de Sé Jeremiafiá 14. Nie modi Ze 
ZA OC mata bylo, o bój | Kluda ee erg 
pufizótć. % faboby paca lużnieeftroć | choćby pośćili y nie myfłucham prožb ich, H 
tło wzrupyć / SA pro šnálastá | chocby cátopálne ofiáry ofiśrowóli, nie przyi- 
do Ksymftie" Kat EE wić: | mę ich. Gdyż, m mieczu, y głodźie, y jowie- 
áras czótć pokryw Ze katem błotni. raw ia firawię ieh Rzecze : do to DO 
ty nayczyścicype sE300ł0/ fe Biet ie gé podywały ÚTárcelle # Dotepienia Rócee 
a 39 A s à A rsegy / | t30w tá bytá poczactiem/ gdy fpeowwóbśle 
ano CN EO ee pos | tá świśoEow/ ftorzy wprzod od nic» bye 
Ai. ża tijem (at Pofšia: | I wyuczeni/ á potym Kácerftim bledem 
sládľu zy zawinawby 238 álk zátázení : goy poFazuie wielkość 
a a Rate ME Uer by ni bókne Een 
e Sa ée perióchon | przypomina Pólegi/ ttoce Age 
PROC 09 ; nópifóna/ | be niedświadłó (rosumiey álbo Origes 
(co tef taiga ob Oulgenefa nópłiśnej | tan ilbo Rufiná ) poťásywáty (ie : tfex 
| e árbníco nás | nefá /lálbo Kufinć ) poEózy: 
ttora Dáronius Pdcerftw H posúdiť silken (GAĆ Róceesej da 
aywa ep Rufiná po pr RS d fobie. Sana adi: pezyść niechéic+ 
bezecne RO acc ` ró ka MAM dé táťa ćciepEość fumnienia byłó/ iż w 
See dak en k o 3 | niebytnośći byds potepieni/ niżeli obecnie 
bo liátarius / 00 tto kr" off , d i woleli, Teno táť dar 
z d 1 1) a j zofłóć firofowóni woleli, Ten A 
fatfowóntu Eśięg Osigenefó zópifat ) á | lebnego zwyčisfttvá poczatkiem Nárcel: 
jiwie imienia f(wego/ gdyby byť ná | lednega zwy | 
prawdziwie imienia fiv L VO ten ode | lá left: yty Głowo tych y prsygyno dobij 
' polieno tified nie nápadt. ten o | Gr SC wiódam : Ptotetjo 
iuczyćie enie Dei y | wieb/ že prawde po 
náfyd nóuczycielow fprzečivvienie Der | dobrze/ że 3 wielu czeczy nie wiele 
Za ATOMAMI ł e j$ Sapa Wal. | Jota Sch gytálacemu vpczykrzenia 
©Gwięta Tárcellá/ Eto SMG Lo  nienawifne powtorzenie $ 
mátá | żeby fie praes sówifhe wę j SE e v tbe 36 pos 
DCH DN eebe wodem chwały cudzep/ Selapfd mego tras 
piół 43,0 Ma: alcono + (tál | wié. Dorpe do dálfych rzeczy. 
Long! e wielu, ezeczach gwałcono s ( IX. 3 zadobních Gran! ná wfchodni 
i5, to: Rópłónow. ráťše) y niektorych Ja» | váše GROTY da Evo točetoím bia: 
> ludźt do | Fray wicher zópadfiy/ groji p 
Eonnych/ Wl od oteki Eim niebespieczeńftwem. (lá 
wd E re 
"en, zéi A e | przyjfed fy Syn Oztaniieczy wiarę znaydźie ná 
"KS Ee Geet ? 34 wyfłydzeniem miłośći w mies 
árvoitá fie / obletátac Bogu pódobóć fie | žiemiž d i ze 
A | cwfetol 9 tych/ froczy boat wiócy pras 
Ms | "äi, čo hos bv | ch do boku sprá: toczyło fie : ná Etos 
Bn 3 wir prześlcało Pánu | red głowe iównie A AA wy 
zorádlimie 3 teonók y Ola siebie roftro | wEo Etorymwfiytbie sily SL t 
) i 


378 .. ©. 1, n 
3e y Bótnabds vdal fie 3a onym zmysle: 
mlem! y owfem 36 oczywifłym Orco, 
boyftwem/ ttore nie silo / ále wolo po» 
pelnit. Y oto wfiysťá nówólność 34 pos 


wiewóniem Pánftim vftółó/ y wýpeľnto: y 


na ieft wrota Drorocka / Pial. 103. Od- 
bierzef duch? ich, y yjlána, y w proch [woy 
obroca fie, Onego dniń zgina w/jtkie Za- 
„myfły ich. Pfal. 145. X owo 3 £wóngelie 
ey Luca 12. Głupcze, tey nocy mydarta be. 
„dzie dëi twoia z Ciebie + 4 coś przygore- 
wał, czyjej będzie ? 

X. Boy Be to dziele w Jeruzalem / 
firófna 3 Żadodu wieść przynieśiono / 
śż obleżono Rzym / złotem zdrowie oby: 
wátelow oťupuig ; y słupionych znowu o: 
taczáta / áby po dobróch / y żywot fráz 
číli. (lie moge przemowić/y łtónte wy» 
Dziera owa pifacemu. TOžísto miafło/ 
łtore wbyteľ świóc wzięło ży owfem w 
przod głodem ginie/ niż mieczem / y le: 
Die coś ttocychby poímano / znólózło 
De, Doniegodnych potarmow potwółć 
fie táčnocych wściekłość / y fivoie 30bo: 


polnie głonti rozfárpywáli : ndy mátťá | 


nie przepuściłó mletiem Barmigcemg 
Ożiecinfiwu zy w fľvoy żywot zsibrálá/ co 
blifko persed tym wydófć. W mocy Aaah 


oımána reff, w mocy vpadť mur iey, lai, 15, | y wrócę Ze, 


Semer S ÚTárcelle PObá 


i K M. 

Xi, Leo mt fie godt com fłyfaty 
motvié ; y owfiem co (Świeci ludzie wis 
Dzieli / opowiedziec; Ecotsy byli obecni ę 
| powiedaig/ 3v8 y ty © niebespieczera 

wie bylá tey towoczyica, Tbieprzele» 
tnionę cwacsę / podlevála/ iż przytęła 
wbodjscyh 3 a goy pytano He o stoto, 
y żatopóne Ovltatei ; podla wymawiać 
| Ge jbini, ste vzynita icdnat wiary Go 
| browolnego phase, Voiga člými y bt, 

Sam powiedoig, że nie czulá tatowni; 

ále to pisem, to do nog ich Dabé 
| gynilo obt cie 0D towatzyjtwa iey nie 
otóalono : žeby nieponosita mlodosšé) 
czego ftary wiet bac [ie mie mogi, Chrye 
ftus rwórde ferca zmistezrl / Y między 
sbrogoncmi mieczami ználáztá misyfce 
poboznosť. A gdy p ons yciebie/ bo Ros 
ssiołó Upoftotá Páwtá/ oĽrutnícy 38104 
mäčôšilí: áby wam albo zarotíe poľozáz 
li/ álbo grob: ná táťy radosť / powiedda 
i tą/ wylałć fie/ óby Dzie czyniia Bogu z 
że čie iey nienátujiong zódhował / że iep 
vbogo nie vezynílo poimónie/ ale znalóć 
slo + że potrzebowalá codziennego poar, 
i mu + ze nafycona Cheyfłufem nie czuła. 
łótnienia : 3e y flowy y rzeczą mowitá è 
| Naga myfłam z żymarń márki MOŻEJ, nag M 
tako Panu zdało fie, ták y /fiá. 


Boże przyßiy narody do dziedzićźwą rwego, b fa fre. Nuch będzie imię Pán/kte błogo ZA 


zefromocili Kaščsoť twoy Swięty : założył: le- 


i wiozę, lob i. Potilëu Onióch 3Drowaj/ nie: 


ruzalcm ná fchbowamie omacowe, myrżnczii | nórufjona / ý zecjtwa- na ciele, 3ófnela 
trupy Świętych twoich, pokarm pomietrzne- | w Donu; y čiebie vbozuchnosti fiwotey/ p 
mu práflivu: čiálá Swigtych nworch befliam ` owpem przes cis: vbogidh zofłówiła Site: 
Łiem(kim, Rożlali krew ich, iako modę ná | bšícámi : zawieróląc oczy w redd ro: 
kolo leruzalem, á nie było ktoby pogrzebł, | ích / oddátac duch w vcátomádiia rwo 
Pfal. 78, im ; nòr miedzy płóczem twoim oná fie 
Kroz, klefkę oney nocy, kto śmierći, fomámi | ośmtecbałó / fumnientem życia bobreno/ 
Przeľozy, albo zrownać boleść może z,łzńmię | y nadgrodą prsyfty b Geer, 
Miśflo dawne upada, długo pánuiace, To tobie #iárcello wielebna / y toa 
Wjiędzie po drogách leża duchá nie móiace | bie Principia Corfo, tedne é Ecotëa nos. 
Trwpy, po domách wfytkich, fráfney obraz de tobotę. wypifałem ; nie wymowy: 
smierci, acid, 2.. głódłościa/ ále checia życzliwego przećia 
Tym Gafem/ w tá (m zómiefóniu tzeczył | wťo wam áffebtu/ y Żogu/ y czytóiącyma 
do Mfórcelle tófże (domu Frmáry ap, | podobać fe prógnac. | 
diejcá. mchodší, | ZEK 


Częśći Pierwfzey, Księgi Trzećiey: 
Zywotow Oycov Świętych, 
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KSYEGA IV. 
i 4 SR 2 FP Ta Z 
Od RVFINA Akwilety Kaplana. 
A r Hei , Léi P DW va. r 
abo napifana, abo z Greckiego wytłumaczona. 
PRZEMOWA PISARZA. 
| ogosławiony Bog , ktory chce „ aby wfzyfcy ludžie zbawienie 
A. mieli: >. ydorwznania prawdy przyízli : ktory też droge nafzę fpo- 
4) || rzadžiť do Egiptu : y pokazał nam dżiwnośći (woie wielkie, po- 
Sv! tomney pamięći, na potym przygodne : żeby nam znich nie- 
ail tylko: przyczyna zbawienia rosła : ale też zDžielow przykład oży» 
| wiśiący; y ćwiczenie w pobożnośći, wielce fpofobne ftało (ie + 
ktoryby za cnotą iść pragnącym ,wiarą.przefzłych dźiciow, dro» 

ge doftáteczna, otwierało.. 

Luboć do opowiedzenia tak wielkich rzeczy, mniey (pofobni iefteśmy: yzda 
fie bydž niegodna, aby wielkie czyny zdrobnych rąk, y nie wielkicy odwagi wy- 
chodziły; Ácnoty wyfokie, żeby podłośćią protey mowy miały być wypowie 
dziane. lednakże ponieważ miłość Braci tych, ktorzy na gorze świętcy Oliwetu 
fpoľnie miefzkąią; 0 to nas częftoktoć żąda : žebysmy Egipíkich Puftelnikow Ze. 
Ge, y cnoty vmyfła, y zachowanie poboźnośći,także męftwowftrzemieźliwośći, 
iakosmy De w nich napätrzyli, opowiedżieli : wierząc że mnie éi, ktorzy mi to 
rotkazuia, modłitwami {wymi wípomoga,vczynie. Nietak żebym zpifania.i4- 
kiey pochwały fzukać miał ; ale že Ge z takich opowiedzenia rzeczy, zbudowa» 
nia czytających pewnego (podžiewam. Kiedy kazdy tak znamienitych džieť przy- 
kładem zapalony; zbrzydžiť (ie piefczotami: świata, 4 fzuka vípokoienia, y doćwi- 
czenia w pobožnosči wielce De zachęca. 

Widziałem tedy, á prawdziwie widžiaľém ; (karb Chryftufow w ludzkich zá. 
kryty naczyniach, ytego fkarbu náležionego, niechćiałemiako zawilny zakryć; 
ale go, iakoby dla wielu znależiony był, na iaw wydać, y pofpolityvczynić : bę- 
dac pewien, Że czym wiecey, z niego bedžie Ge bogačito ; tym więkfzy zyfk mnie 
fie zoftanie: Gdyż ia, tym bogatfzy będę; gdy zbawienie infzych towarem v- 
flugi meter zakupione ftaniev. 

Na poczatku tedy opowiedzenia nafzego „ wzywam przytomney nam łafki, 
Pana náízego: lEzysą Chryftufa: ktorego mocą.te pobożnośći ćwiczenia, v Za- 
konnikow w Egipćie znayduią (ie. Widžielišmy bowiem v nich, wiele Oycow, 
Niebiefkieżyćie mieízkáiac na žiemi , prowadzących ; y nowych iakoby Proro- 
kow, tak cnotami vmyfłu, iako Prorockiego Ducha fprawamiwzbudżonych : kto- 
rym dľa wyświadczenia zafług ich, ani do czynienia cudow, ani do džiwnych 
fpraw, na wičlkiey fkutecznośći nie zefzło. Y fłufznie; bo czemuż či, ktorzy nic 
ziemíkie go, nic ćiału fłużącego. nicprašna» nie máig odbierać nicbiefkiey wła» 
dzy? Niektorých bowiem z nich, tak od wfzełakiey złośliwośći, e myslí, y po- 
deyžrzenia, widzieliśmy: oddalonych ; że tež ani o tym, coby fie iefzcze na świe: 
čie džiaťo niepomnieli. "Ták wielkie w nich było vípokoicnie vmyfłu, y tak 
wielki, w zwyczay im pofzedł dobroči affekt ; że fłufznie o nichrzeczono. Po- 

koymielki: kochónzcym Imię twoie Pánies. Pral. 18. 

Miefzkáid po puftynt rozfzedfzy fie, celami ofabnemi rozdžieľení z Ale miło- 

śćią ziednoczeni. Dlatego. zaś vdźielnym rozłączeni miefzkaniem ; żeby: mil- 
Zz2 czenia 
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czenia ich pokoiu, y podniesienia Ducha, ao Boikich rzeczy ; ani gios żaden,ani 
potkanie czyie, abo mowa láka prožná nigdy nie Z micfzaľa. `W piľnosči tedy 
Ducha, każdy na (wym mieyfcu, iakodobtego dë przyśćia Chryitu(ow ego 
czexái4! abojáko żołnierz gotowy wobożie z obecność! Hetmańlkicy': abo jako 
wierni fłudzy; zbliżającego De Pana wyglądaią ; który im óraz zwolnośćią y za- 
płarę datuie. | Wfzyfcy redy di, żadnedo o pokarm, o odzieżą, abo iaką zpodo- 
bnych rzeczy, fłarania nieczynią. Wiedza bowiem, co napifano icht: o tym mf- 
tkim Narody młyśla, Matth.6. Ale'oni fprawiedliwość!, y kroleftwa Božcgo ża 
ią: a to wfzytko, wedľagiobictnice Zbawičiclowey, opátrzono im bywa. 5! 
Nad to wielu z nich , kiedy więc czego na potrzebę ćiału należytego niema 
ią; nie do ludzkich rátunkow, ale do Boga véiekaią De: yod ničgo, iakogd Oy: 
ca żebrząc; o cokolwiek profzą; zaraz ofrzymnią,. "Tak wielka bowiem w nich 
vin ieft, że tež goram, žeby De przenośiły, tofkazowąć może. Dlaczego yme 
ktorzy z nich, wypadania gzeki Nylú, ne zgubę przyległych krajow zániešioňe, 
modlitwami (wemi w(patli : y pielzo, po głębokich iego nurtach przechodzili, 
y frogie wnim beftrie gubili ^y wiele niezmiernych cndów, ktore Prorocyy Apo- 
ftołowie czynili, pokazali: Ze De wątpić nic može, iż zafługami ich, iefzcze» 
świat ftói. | 1 
Ale to wielce dziwna ief: ponieważ zawfze, co ieft naylepfzego, rzadko fie 
trafiać zwykło, a bardzo iefl trudno; w tych iednak. to obodwoie fpolnie (ie znay- 
duie : tak że y w liczbie nie niežliczení (a, y cnotámi nieporownani. Sa bowiem 
hiekrotzy po miey(cach Miaftom pobliźfzych : infzi po wsiach : więcey e zna- 
czfiicyśi, po puftyni rozefzii De : y iakoby iakie Niebiefkie woyfko, wgôtow ošči 
ftoigce, y pod frantiotami zoftaláce, na wypełńienie rofkazánia Krolá (wego, za- 
wize pilni: orężem modlitwy woiuiac, y tarczą wiary od nieprżyiaćiela fxfadz- 
kę czyniącego, zafłaniaiąc fie; kroleftwo fobie Niebieikie zdobywaią. Sa tedy 
ozdobnych obyczaiow, (pôkoyni , powolni, vćifzeni , y miłośći zobopolncý 
związkiem, iakoby rodzoným bráterftwem ziednoczeni. Do naśladowania zaś 
cnotvsilńegó, wielkie odwagi czynią y zawody. Stara Ge bowiem kazdy znich, 
łafkawfzym nad drogiego, nad owego dobrotliwfzym, nad tego pokornieyfzym, 
nad infżego ćicrpliwfzym, aby był należiony : ktoryby zaś mędrfzy nad infzych 
był, teh tik pofpolity ieft ku wfżytkim, y maluczki zoftaie: żeby fie według to- 
22 Puńfkiego , między wfzytkiemi naymnicyfzy , y wiżytkich flaga bydź 
okazał. j + 
F Ponieważ tedy z Bofkiey łatki darowano mi ieft, żem ich y widział, y obe- 
cnie z niemi pofpolitował : o każdym znich iuž teraz, comi do pamieči Pan przys 
niesie, opowiedžicé powaže De : aby či, ktorzy ich nie widżieli w čiele, dżie- 
Ťa ich poymuiąc, v žyčia ich dofkonałość za przewodem czyrania zbieraiąc; do 
EE, Świętego czynu, zachęcali fie, y paliny dofkonałey ćierpliwośći 
zukali. | 


L OSWIETYM IANIE, 
Egipfkim Puftelniku. 


Jetwfe tedy táo pramôší: 


r | wy fundáment fpráwy nás 
Bey / ná przytład wfyckidy 
dobtych/ westy Janá Egip: 

ftiego : Etocy prawdziwie choć fom ieden/ 


dofycby był ná podźwignienie p sádhgce | 


nie bogobovnych/ y Bogu odddnych vmy: 
- fłowi do wyfofości Cnot świetych/ y do 
násládowánia doffonółośći. 


UL Tego bowiem wiożteliśmiy/wteóte 


teft Miftu Łyto / ná ftóle nieftorey 
przyłtey gory / miefiEótoceggo, Wesiie 
Do niego bórbzo trudne / prżyfłep d0 
Klofitoru tego sówólony/ ysáwárty:táť 
że 00 czterdziefłego dni fwotch roľu / áž 
do Dźtewięcozieśtętego/ Etory w ten czós 
mtał/ Eiedoyśmy go wtożteli ; Do Klagtoe 
tu ieggo níťt niewofiedł .  Prsychobzacym 
368 przez oEno vEózowaf Dei y stámtab 
im/ ábo fłowo Boże bo żbudowania sábo/ 


nie Cebóidy pá puftyni/ Erora przyległa | teżeli Etore byty do pociechy oDpowiedśł 


ern, 
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eynil: 3 biśłyhyłow ieonót zadna tám/ 
námet żeby ia mogł widzteć/ nieprzyfto: 
pitá : dleć y mefizyznó rzadło/ y pewnyd) 
tylko niektorych czafow. Lele wprawdzie 
gośćinno zá Żilefirorem wyfłówić pos 
swolit / m Etorcyby przydhodzacy zdále: 
Eich. Erótow/ nieco wypogoc mogli; á on 
wewnote:/ (om famemu Bogu flužac/ y 
we dnie y w nocy w rosmowád) 3 Po 
giemi y w modlitwie nieufłówał : Bo: 
fiwa onego/ y co nódwfielEi vmyfł left/ 
tofelEy ducha czyfłoście Buľálac. Gem 
fie bowiem Daley 0d luozEich zóbaw./ y. 
tosmow oddalał/ tym mu blizfiy/ y obez 
cnieyfiy Bog zofławał, Diop to w rat 
wieltiey pmyfłu (wego fezerośći pofłopił: 
że nie tylfo ptzegłydy rzeczy wiódbomości 
00 Paná dochoDził ; dle też y eydy Etore 
przyść miáty / obiświenie sófłużył. © 
czywiście bowiem dať mu lófte Proror 
cttvá ttáť że nfetylEo fomsiádom! y Sieme 
Eom fwoim/ gdy fie fads pytóli/ pre 
Eeer opowiódał z dle też y Tefarzowi 
Teodosyugowi t ábo fáťí miał mieć Eos 
niec woyny ; abo tókim jpofobem 3wycte: 
żyć mogł tyrónow ; ábo też ileftoć miał 
cierpieć w tórgnienie narodow Pogóńe 
fEich/ czeftoEroť opowiedztał. 

111. ElieErocego też gafi Eiedy narod 
Miurzyn( Et Rsymfkie woyfło peźyCyrene 
( Etote miajło pierwfie teft Cebatdy ob 

ranić Tlursynfkích) obroczył/ y wieltą 

lsfče w nafiym zotnierzu pozynił/ łupow 
nóbrał : bedacemu v siebie XX odzowi 
Rzym fEiemu/ podEać fie z nieprzytacielem 
obamiátocemu + ze bardzo móło miaf et: 
niersá / á nieprzytaciefó przećiw fobie 
wieltość nieżlicjona ; Jan/ ( pewny nás 
żnaczywfiy Ożien jczetł ; 104 befpiecznie : 
w ten bowiem dzien / iáťom powiedsiał/ 
y nieprspiáčielá fľrufyfš / y zdobycz we. 
śmief/ y łupwgycet odbierze. € o gdy fie 
Délai że też Gefórzowi miał byd; mily/ 
yy niego wžísty opowiedział, To v nies 
go dar Proroctwá miał; że to więcey 
tych zafługom/ Ftorsy fie pytálí/ níšelt 
fwoim przypifował, Powiádať bowiem/ 
że to nie Ola siebie / ale dla tych/ Etoszy 
fľuchálo Pan opowiádať. 

IV. inte t3eg / talje wielce Dit 
wng pres niegopPan pokazał.  Dufťo, 
wniť niet tory! iadoc na zaciąg sontietsá/ 
przyfiedł Go niego / y prosić goraco pos 
Seel: żeby pozwoli / óby tezy UlafzonE6 
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mogłó przyść do niego. Ba wiele pos 
wiada vilerpiátá / nicbefpieczenftw / Ola 
tego tylfo/ żeby twats ieggo obaczyłć. Cé 
to odpowiedzial : że nie miał zwyczóiw 
nigdy pórezóć ná bidłegłowy/ć 3 włópczó! 
idto fe w Alafitorze oney opoťi sámťnať. 
Pulťowniť nieprseftáte prosić) y twters 
Dziec: że gdyby go widzieć nie miála ; bez 
wotpieniaby 3 wielfieggo [mutlu vmárlá. 
Goy tedy y powtore/ y potrzecie/ y dá: 
lej / oto prosi y potmterdsa/ żeby był 
przyczyne śmierci mał;onEi lego : 6 
onáby 3tod zgube / 3Po0 fie 30rowia (poz 
Oziemalá / pewnie mlálá ; tedy pátrzac 
SŠrárzec ná wióre/ y niezbytość tegos 
103/ prówi/ obaczy mnie małzonfć twoić 
tey nocy/ fcdnót nie przytozte tu; ale w 
domu fiwoim/ y ná vfpofoteniu fwoim 30+ 
fłówóć bedzie. Potyh fłowad obfiedť 
człowieł on / oboietność odpomiedií w 
f<ccu fwoim vwažátac. M gdy tos Mat: 
sonce táť še opowiedział ; tymże ipojobens 
niemniey y niewiáftá oná niepewnością 
mowy táftey miefiała fie. Yle tat [ťoro 
przybedł gas zásnienia/ poťásu De Tas 
doży we fnie/ y fłanawfiy persp niewie» 
ście; wiátá/ práwi/ twotá wielka ieft 9 
niewiáfto ! ydlategom przyfiedł dofpé vz 
Gynić pzógnieniu twemu, Iiapominom 
čie iebnáť/ żebyś nie poftáči ciata © fug 
Bożych widzieć própneła : ale zebyś ich 
fprówy y dzielo w duchu vwazółó. Zuch 
bowiem teft / Etory ożywia : á ciało ná 
nic fie niepezyda. Ja zás nie tatoby (prác 
wiedliwy/ abo Drorot / tato rozumiefi $ 
óle podług wiáry wáfey / prosiłem Déi 
ná Bogó sá wámí sy pozwolił či wfiyttidh 
chorob/ Etote wciele twoim čterpifš/ v: 
3drowienta, Baeodztefi tedy odtod bro: 
wó/y ty/ y moż twoy/ y bedste błogofło» 
wiony dom wód. Úle y wy bodście pás 
mistni dOobroDzieyfiwa 00 Boga wom dáz 
nego ty boyčie fie Déng sáwße/ dni wigs 
cey / tylko co żołbowi wófemu nóleży/ 
nád to niewyciogaycie. Mliepie tedy 
dofyć natym/ że mnie widzi we šnie/ y 
wiecey tego nie fuľay, OcEngwfiy Ge 
niemiájtá / opowiedziółć mezowi fweż 
mu co wiôžiátá / yco flyBálá + ále też y 
pofłać ezľowieľá/ y twac/ ywfiytlie zná: 
Èi (eg o / wyłożyła. Con gym zddziwie 
why De moż iep/ wrocil fie bo gleĽá Boe 
żego / Dzieki czynił / y wztęwBy od niego 
błogofłówienftwo/ poińchał w potolu. 
8 Eë V. Jnfiez 
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śe Dé ©fficier nie: | puśćiwpy to! gegosmy tym czófem przes 
AA "ag fwotm | włafiiemi obóczyli: prsyjłopmy. — 
ere platno en óndoj VII. ©iedm nas rësem było w tos 
zofłówiona sy tegoż Ontá/ eet f bod | wdrsyfhóler Etorsysiny do niego prryBlí z 
az) EA by. | & góyśmy gopowitak/ zwielkć nas sim 
wybatóciw wielFim niebe(pie dT ad éi y do Bdzdago z nas mile 
ń b + gdybyś | osita prspidť/ y 
lá. Tedy Święty io Boży + gdybyś SKY SOB tosily © modlis 
(deg Bi psy go prosiły c 
mowi/ saf dat Bofti (ec dzis hórodzi | jog: fogofławienftwo (, ten bos 
| fbys Ošisťi Pánu. Ale wied3/ | twe oras y biogofławienftwo (, 
fie fyn/vezynitbyś Sach Pánu. Al eg | steh swyczay tefe v Satonfitote Epig 
że Višárťá dżieślecia w niebefpieczehftw if 36 hee Däerf A reg 
EE Tuer béie s [obo tednoczo) pytał 
ri BY) vrčí 06 Worki Bieg) á zná: | Be ieżeli znas Etory) byť Alevyt z "e 
e tedy PEOS s Sipi ťosmy powiedzieli, (nie teft oben poy 
Osie Ostecte Siem dni maigee/ PE jeżowfi y poznał/że był micdzy námi tebený 
ttiite tego Jan: ten fie add silá | a Riy ťi godn odťsátedrčíať fiezóróść. 
Ka KS GEMET w go Był bowiem iDiatonem/ á otym cptov, 
giez tar T ELOTE EE ii tednego tylto, Etory mu był poufały + y 
daťomniťom d RO fómi ri droni ved: ntewiebziclá, 
M Z Ki Si to do siebie przy: | Chcoc bowiem widžicé tótidh/y tót wiele” 
Kee, Eeálu/ lubo cubas | tid tuoi, 3 poťoty chciał zótójć fopniá: 
Ko dp Ab tezebó/ fitytośći | fwego godność? żeby byl niżgy m eich 
teg E tu | 00 ttorydh Oóleto podleyfyme 
fercá id połózował: y ziele (ée déch s kos dnia BE. Siwisty tes. 
Kg ukor šije: Pó y do poprá: | wie aiz ARIT BO) Y ae bë mlabB 
ności pobo c l oťazamfy: ter. 
oby úťše rzebí/ | nád infych/ palcem go p 
er y poFuty pobubdsať. £Tylu t J Diá left. A gdy tege 
, i á: | ( peówi) BDiój onem ieft goy 
teżeli miáto bydź wylanie/ ábo nieboftá | Ť + wstowfy no veľa, 
gé ! dzy tego fie zápieťať + wziawfiy 4: 
teľ wody, opowiadał, Alep escht fhads i owal p rset + niesńpieray: 
CG A dE ee | KÉ Gi e Zen nie popadł ze? 
nie od Pán o | sł effo dobrego / y miáfto połocy? 
fobem pisefštšegal £ y a? 4 prayczynć í kia A dogi zofyckini 
d "BM pozo, = t Grah też/ y | jpofóbem potrzeba ť#lamliwey, de SS | 
EE Eo z | boby dla złego czego! lubo tež dla dôbres. 
źleczenie Eet oF svatá Eet, GyntónA £ Ze. klifi 
gl om 
niť fte. E EE OR i? od ztego zefł. Maths.. loan. $. 
hiego 3 nietwezófem gl Al ; | a Ge A W GE wież. 
śle poświęcone olitoe zd Lt (ën Bobpebogpiem iego fFrofomvánie fëromnie: 
iná bežení zbrówemi Ve I táťožťolz Prsyiot. % gbyśmy obośłi modliewe Déi 
A RO or gege Mabzonta | nu ; zEonczywfiy + teten 3 Bróci nófych/' 
nt Fi bý ite myżć [wsz | porot (ie bátôzo żle S o „i 
bie ! it icz Bożego śby go 
CH 00 esá Boże | cłagzte/ y prosit Wies | ! 
go; óby io záprowádziť ń pleczył; frocy rzetł Oo niego t Xzegz tobie: 
7 ft maž/ że on niema | vleczył; brovy e Pa rz. 
e SOO tów : prošilá ze: | bárdzo potrzebna dhčefš porzucić z (fo 
te ps oco ech ddd, | bowiem ćtółó faletrý / ábo infiym podos 
by mu tylko opowiedział vłoninośći iey | bo | "SCT AER 
au da lá > bnym nómófczeniem/ 05 brudow fie 
ey Sec) ee gier bo wd | boje z cót twe języki» Y ANNC 
Ewo | zák oéig fie. Æ gdy 
iwofy/ | brremí Farániámi oczyficz 
vcżyniwfiy modlittos p oliwe oświeć | s GR oka. NAUKE bas 
Eege 
mópczótąć o | z Etorę nófmórowóny chory/ nóż 
E SE 
VOJ tele OElÓW | dół i iuśienki (taw 
dlugáby geg dofye bid, Die czego oe | miosem posbyt/ y pro R ge ` 


| 


i í í łónó. K. IV. „383 

da SE 2 Cl Sieg amer poniewóż rozumiecie/ że © NAS moż 
Bei pmo fivotey sile Do gofpo vá 6 tte | żę fie sznóleść / 3 Gzegobyście poftepeď 
fie. Porým cofkażał / żeby nom w y o | wziąć powinni; to wam naprzod vwasyé 
Cemaegr LUDZEOBEŁI y Bodčinnode 6+ | potrzebó : áby to famo/ ześćie do nas 
Serj Are" fi Jako ytáť wielčo práce Ola widzenia 
«130n0. Som zás zápomniawbfy o fobie Oe teli; miáfto pofteptu duchoneno/ 
o nas Ward pieczołował. "Ju; żadko, nie było wom otózyte chluby y wynofie> 
vftówicznym zvyczálem y sal de nia fie 3 tegoż żeśćie widzieli tych / Eros 
pieści SA os china. "Byt tzy v infiych z powieści tylko famey fo poz 
wieczocem/ y to aalt Ek 
bowiem wynifiezonego y fucdhego Sue Te ët ieff prożney hwaty wyfłe. 
poftow :włofy ie” y brobá iáťoby 3 boa eE/ y niebefpieczny bárdso/ y Etory 3 fás 
choroby/ rzaDłie y ficzupie : bo go žade | Be o dofłonółośći wierzchu ftròca duhe, 
nóleżyty połerm niepośślał/ ábo ado, 4 Bas w tym was naprzod nad wfiy» 
felátacy tófi napoy odwoilżał . Ra r | tto przeftrsegam. Sa zás złości tóto» 
wywal to bowiem ná ten czóś / gdy iuz E rodzáte : niektorym bowiem rea: 
miaf ożiewiecdjiesiot/ iáťo De wyżey rae Rafi úraz 3 poczętku nówrocenia fives 
Flo / lat 7 że jaonego przy ogniu sgoto: | s Sa trods ia£o/ ábo vmoctwienia 
wónejgo niesóżywał poťármu. po af Saki dbo pientcdzy pobożnie na vboz 
dy Bosťinney vezynności/ wročiwby Déi | ES wydádza ; á gdyo tym táť rozumieć: 
zážiešť nom Goes y ná ten czóś A o 4 ent? iáťoby to co ím prsefičody 
ro zťad z y pocośmy prsyfili/ SN WE było! obesili joni táť czyntą/ y cat rozu» 
ślę (jka stać park” Só | majo et náb ty dno 
ścia táo fpnow włafnydh prsyigt. A? m Eolwiet rozdáli. Drug zas rodzay 
dyśmy oopowtedzieli/ ześmy 3 Jeruzalem tym e duvšitý icft : ťieby Eto 00 napa 
do niego/Ola posyrEu y poftspu dub ná: uj R Garg pofłopiwpy / nie wiytEo 
Byd przyfli : ábyšmy to/ co przed He ść f A śle foim pracom y fiórontu przy: 
do vhu náfyd wieść przyniofłć / mt o: ac á gdy 00 ludżi podbwály fiuta; 
czymć włajnemi obaczyli : gdys eich p s A 14 e Boga tefł: * Dlaciego 
emie NET gg ei © | Gase wie mot / fłrześmy fie wfelkím 
Ee olo widzi; nij rei Étore a My rozney hwały / Ae 
tym Ślogofłówiony Jan/ wdra AKC S | Leieren s bb w Eroty 
dzo poysesentem/ iáťoby pómiechóiac fie ei + S : 
3 obfitości poťiechy/ tak odpowiedźiał bo | 0 E k ję: eg vital T NR 
nas : Dziwuic fie (práwi ) wielce mole dł /ofobliwey pilności sásyť teses 
ee e dann prave vat ROD b Sei ce żeby fáťa dhóiwość/ iás 
brogi podisli : gdyż nic godnego Premu/ SÉ ry yt nie: bobra / Able prájinienie 
w nas obaczyć nie możecie.  Łubzie | dl co nie tej? 3 Boggó/sółorzenić fie 
bowiem iefteśmy podli/ y Deele Béi Peoi nóf m mióło z 3 tótiego bowiem 
s. a k yr Ra 1 WÉI get? ante wytofłóto obleťlí+ 
bie/ ábo czemu fie biiwowść. d lu p tál báloce v» 
też coťolwieť było w nas/ według sdónia | we e t SSG dd 
ege te[? s6ifte E e czyżócie | miii we śni © obećnośći Voftiey ftos 
w ProroFódhy Upoftotóch ra tosya blo T a modi 36 zbówienie fwoie ofida 
tego opowiódńio sáwfe/we woByttích Zo: ët r fte CH ále wydšierálo nom w 
E d Zi le wd | plet Kë Hr duchó/ y gr čiálem 
nie 3 dólebih y cudzy trótow lu Bu V s modlitwie + z myfłómi 
Eóli; ale wdomu y vsiebie Eósdy miał, | ftać zdamy fie ná fico kôdnú 
Soc nosene. Blego ls zla vrtom sb z 
Dziwuie| tab velažliey procywogey Te SA zë fie mersch! świótó/ p fpraw 
Fóniu ;'że dla pojtepku dufe wófiey tów omy” ep Credo dofyć mu wyczecz [ie 
Geo, Die "o. ve lb va ko 
<< dhieliócie; á nas sáť dálece gnufność | áby dobrá; SÉ s elt nasto wie po 
EE en so Sto Ba RE VVT VENA Po 
fré celách pezeysć nieśmiemy. Uroli ies | Ge fe nie osí 
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rzuci nieporešebnýh y prożnych rojko: | ras hca byd3 Doľtorámi/ yvezyé nie tes 

fiy. Te bowiem fa/ o Etorych Apofłof mo: | go co czynili/ ále co fłyfieli ywioztelt/ pos 

wi: 1. Tim. 6. Pragnienia prozne y fikodli- | gatdzótac infiemt. Drátna tácy Ztápláha 
me, ktore pograżóta człowieka ná zgubę. To 1 ftwó / y wélšnýc De vśiełuta do tleryĽás 

Jeff tedy prawdziwie wyrzecz fie biabľá y | tury żniewiedzocże tomnieyfiego lej? poe 
fpraw iego. Bo Otabef przes iatiegokote | teptenta/ gdyby Ero w cnotóch fom opiye 

wiek wyftiptu (pofob/ y huci nieprówey | wał/ á infiych tednať vczyć nie śmiał : niż 

przyfłep / wozieca De bo fercć nófiego s | gdyby fam nómietnościśmi y wyfłcpEów. 
goyś wyfłspki 3 firony iego fa iáťo cno. | mí ściśniony był 4 infiym o cnotóch przes 

tyzbogó. Jeżeli tedy beda wódy fáťie | powiedał i Táť tedy fyndczEowie mot, ont 
w fercu wófiym/ Eiedy prsylosie Xiaże id | fie ffrzec wfielEím pofobem Blerytótury/ 

Diabet; iśko fwemu jprawcy mieyfce dás | ábo Rópłónfiwa rádze: dnć też wfytkiex 
(oi y wprowaDzóia go, táto bo Dźierżówy | mifpofobómi Bałóć życze. Mle (łóróć fie 
tego. Mztodć ieft/ że nigoy takie fercá pu: | trzeba : żeby wyfłepEt sgołó oft neg oe 
ťoíu mieć niemoge/nigdy včífienia z óle fie | dalane byty / á cnoty »vmyfłu nábyte 30% 
żówfe miefšálo/ zówfie ttwo30/ y tas pro | fłóly + Bojkiemu sás 3 porzoOzeniu zofkác, 
ång včiecha / Orugi raz niepotezebnym | wič/ Pogoby chciat/ yteżeliby chciał wziać 
fmutkiem ponfżdia. Máig bowiem vo for | fobie ná vfłagre/ y ná święte Rapłanfiwo. 
bie obywatelá złośliwego/ Etoremu przy: | Tiie ten bowtem/Etory stebie fameno: wa 
(ip do siebie przez nárowy fwote / y} tračí/ ále Ľongo Dan prspbierse/ bodwiádz: 
złość vczynili, Prsečívnym 444 (pofobem | czony teft. z, Cor.ro. ` 


vmyft / Etory prawbźiwie wyczekł ol XII. Załonnego jds gľomieľá (prámvá: 


świótć :to eft/ Etory odciął; y odrzucił ob | naypotrzebnieyfia ieft/ zeby modlitwę czym 
ri od wt Yy po Do E dëser BDonu/ niemätac BR ná fus 
piáblu nie zoftawiŤ prsyfčepu ; gniew v: | mnieniu nágány godnego : iáťo powiee 
firomia / poproliwość dumt 7 Pľamftmá | ostał Dan w IE wángeliey : Kiedy /ániečie: 
te ëch / miir fie Pi y St | „A NZ Bráči máfým jA 
tylko obmowić; ále też żle rozumiec abo | lz maćie co przeciwko nim, z fere wafjch > 
podeyżczenie mieć obłtżntm fwoim nie od» | bo zeżeli nie odpnśćicie Bróci ie mam: 
wažy fie: žavátá fwego pocieche zá fwote nieodpuśći Oyćiec méi, ktory, ief m Niebie~ 
mo 3 á fmuteb ieggo 36 fwoy fimutef rosne | Sech: March. 5. Marc. m Jeżeli tedy aye 
Ed tedy we ge, Ze De Da eier wyżep vari KIC? E: 
záchomute czeczy > Duchowi ©wietemu | niemy przed Bogiem ty wolni. 00 why» 
otwiera v siebie mieyfce sĽrory gdy wiy | tEich tych wyftepĽow nómictności, o Etos. 
diie do nie y poświeći go ; tuš tám zárofše. | tydy wyżey: mowiliśmy + bsożiem mogli; 
erh m ca d Eng ile oi dari Pa, AE 
cierpliwość! fłótecjność/ dobroć) y why- | y modląc fei oczy fercá. náfšego Ľu niemu; 
tEie/ Etore fa owoce Duchá świetego ror | obeocić/ y widzieć wzrofiem, niedościgłez. 
030 fe, X toć to było/ co mowi. fom. w | go / vmyfłem nie člátem s 3 rozumieniem 
fEwóngeliey : Nie może dobre drzewo złych, | vmietnosci /. nie ciótó midzeniem: Sadem 
owacom rodzić, Z wą an 0- | E te „3 fi 45 
wocom przyneśić : Matth. z. & 12. bo 30+ | mey/ táto w fobie teft/ Bofkicy iftnoscš: 
wocow poznófemy drzewo y fadziemy. | okiem Ooyrzec t tat żeby fobie iáťiEfitateJ) 
XI. Sa 346 niettotzy/ co zbádza fie! | ábo obraz według, cióła iáticmu myobrás, 
13 fie swiátá wytzetli/ ále niefłórótą fie o | żeniu podobny/ w (pen fwoim. mtał wy». 
czyfłość fercá / áná žeby złośći y námíg: fłówić. © żadnym. t fitałcie w Bogu nies, 
Leeft a e dufe a sonan | rh br ja WE réie 
e vmiárEowáli + o to fie tylEo ftátáia,j. | wić fobie mie vmyft/ Etory So fe wa 
żeby widzieli nieftorych Owictydh Vy, | pramôžie vczuć/ y prseniťnac óffekt oufes: 
cow y of nich fáťa náuťe vfłyfeli + co 04 | tednób dni, ogócniony/ śni opifány, / ánk. 
pomiádáta infym/ áby (ie hwalili/ że: to | wymowiony bydánie može, Blaczegopoe. 
op teggoóbo op owego powžísli + y ieżeli | tezebó ze wgytkim vfjánomániem/ py bolá: 
go šlesPolmicť / abo fľuchátoc/ ábo zytálac | śnia pezyffepowóć do Dáná/ y. tá wnina 
odrobiny tókiey vmieletnosci nábylí + zá: | 
że świetne 


| 


| 
| 


wsro£ vmyftu: wlepióć: że cofolwich nioo ` 
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TL ele o ný SPA ANA tebi brons 
| 41 tólnodć blóftu/ mate * d tánnieniu five» 
Ee 

Eu mr tuos, IS, e s#ťosmy | mu dofyc fíwta. Do 04 
wieEfym aby go wóży ony: | fie piefczorom fw ie fE 0: 
wa pmyfł/ yżadny gor wielce pomocne ie 
Bebli/ tezeli badšie czyfły vmy iony | trzymónia czego iwťá ob (pole 

i nie żapeżotniony | $ Eónie/ y sábáwľá od fp 
mi nieprówcy roftofy/ m naye | fobne pomiefiEónie/ y £ 36 otózya 
PNE. care, ës. e dér dáleťa : bo orfobte 3 
plugafiwy c prace trzebá wBycbim/ | czność ici/ y odchodzacych/ y 
wiscey przyłożyć prace ti cheal y 36 Dor | przychodzących Brá ZE / powścige 
Proczy wyrzec fie Swiárá ipifano : | weacálacych fie vaefa le wypuficza» 
BEE Eder wania 
giem iść 30 naycie,żemia tefi Bog, | gliwośći y ťásye / przychodzi pomó» 
#przatnijčie fre y poznay oná, ile Czło: [vn Praes te obôspe wánia beliciy : y 
Pial. 43. Jeżeli tedy poga ás dopies | Ťu do zwyczóiu/ y zašyn sli lu» 
; Ą ten cz4s dop d iuż bofkoná 
wat pi "Ai e e Fee táť czeftobroc / age k tego teš y das 
oe) s... F Folemnice ee poda: | šte skej A fie daleko, niek- 
Eh Soyasi bedźie vmyft; tym | wid mowił: i pufłyni : oczekiwałem 
A s ajú RKA 2 (T połazuie tá: Lë, s a ak po od niešmiato- 
Dee? O jie przytacie+ | tego ktoryby m: f 
feats. foaia Se S na k IE. | ści, y siehe, Te GE wiele Swiety 
lem acht Sbówiciel: Ju? ma mie | dy ze D prozney chwały/ y o 
mwóngelie ATI „18, le przyła- | Jan 9 ah Bonus obute rofpos 
wet Ma W tte Boga! | o. Pi rs Powiem wain 
čiotmi : y < telowi dáte mu | wiedźia 23. ieftotemu 3 Brás 
og, Sane zy Žilka ov tonu S Ee 
Zon, Same le / tato przytaćielć | č náfyd trafiło ; : tiaby. | 
zie leno Ee e, ah? | fiydh/ PEL een, 
Boffiego / Eo ci to iefł/ Etos | XIV, PTV | miefičatocy / Ëtos 
e ve lin e A | ego miečánie dee 
rego od mi Paz ai CY tego miebtá wienie coo 
a, a skm EE 
kie, ani Anialomie, a z 8 4 za, dzienne praca nocy Fréier 
dni żadne wfe fiworzenie, ża bráli/ | ná modlitwie we Onie y w í Ewitną: 
si ieważeście to obra Piemí cnotámi Ducha Ew 
tym naymil/t/ pon A òo milo: | cy/ y wfiyt Aa, odzentem 
TT EK dobóli/ r do n -fieześliwym pow 
ábyscie fie Žogu po (te fie dáletiemi | cy. Ale te ść fáťob oftepľádh 
+ + Zi y w p ~s 
sci tego przyfili : ftárayćie chwały / op | wyniesiony / Oufóć ić ale fáz 
i (ë y / | t; nie wfyrťo Bogu; 
byos 00 wfielkiey prożney żelEich | fwoich począł; i zptáloc, 
wficlfiegowyftep gé ciółó/ nie | memu fobie ść poftezego 
Loop ciśła. Diefzoty zás čiá Si tego duchá wyniofłość p 
piebczot ciátá. - ťtoryd ludźie świec» | Rtoto teg nie pezyfłepuie/ 
st / x 4 4 ieomiegtónie p Y 
syikorosomiagte; Eror} liwy sá pies | fy Eusicicl ; n w m iednego/ 
spwáo z ále wftezemieżliwy sá p dé fłówia. Dniá bowie 
CT Age 3 A Wi otolwiet: | y sidłó ft „BA bę pícEney bio: 
tg, lež pobocku liche by» | tu neare V EE 4 Gite? Etos 
by 3 chciwości zážyt: śćiogi teygłowy/ tutái ID pracy/ 
gliwym II dsona po gielt pr. 
ło/ yco w bżywóniu pow imá/ álbo | ta iótoby vteu ia tóftinie Żatone 
, i t fámá/ i ia iáftinie 
bybź swoyťio. Bay pova to | Ye EE y zemtlo+ 
sn a Wé "éier čiátá/ále prógnie» | saká v fie wemnatrz iáfkiní W 
teft/ że À TP ne / p feľá by fie 
` Lë 3 tółże po» towiefó 7 żeby 
maly lopez T 
BS out fi Koy: Segeler) RITE E erbi Glas 
PARY ; Pan chcac náz | zópódłć fhads nie Dale fie 
infe miałó. Dla czego też Da wos | celí twoiey ; żebym A 
, c AN os oli fimo 3 . Alt on 38 
uczyć / żeby dufšá wa ffa cp nocnym beftiam pkh fie | wpuścił 
tey fprzećiwiałć p d Groe y' przeffro- | pierwfiym jeten vš o W  A 
przez Čiafna forre: fe i da wierózź | (0 wsr300 iáftini/ PY ft ni: owé 
Be droga ee age prówidi vrounédza s | na tele Meet ie po po tot 
ćrófna y Ścifłu drogá tefl, ktora po. "P> P 
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przycyma smyślółć dofyć wytwornie: á | Gdyby był bowiem powrogié fle fom‘ 
tym zójem tenélšny podlebftwó / y por | héiat/ do pierwfego życia/ypowściagih 
żodliwośći ia0/ przez wpytto (nowánie | wości; odzvítatby był bez watpienia / x 
powieści fwoiey wlewa: ras fie mizerno | mięyfce y láfke. ` ` m a 
drugi raz obrony godną pokósutoczgłódz | XV. (ad co pofłuchaycte/co Deg infies 
Eościę y wdziecjnośćią mowy, (Fľánia ve | mu ezleĽu ftáto/ podobným (pofobem Eu; 
myfł gteľá / y do óffefru Eu fobie lubie: | fonemuż ale niepodobnym (Fuctieipoz 
nym zápalem zniewala. 23 tu miedzy ` Fusie sece ddiącemu. ył niektory "as, 
tógodno tosmowy/fu3 fie żówty y śmiechy | w tym pobliśfiym mieście/ (profny sywor 
imiepóło: tuż y tętó przeťornaá/ So pods | we wfiyrťich zbrodniach prowádzacy/ tali, 
górla ! y brody iókoby dla víšánowánia | że go sá nayfławnieyfięgo niecnote mias 
bierze fie : Oopieroż głafłaę Byle mietko/ | na. Gen nieftorego zajy z miłosierdzia 
gef mufłóc, Tie chodzoc dáley : náo: | Boftiego ftrufiony/ do poťuty fie pdst: 
táreť w niewolą bierse Zoľnicrzá Chrys | y w nieťtorym grobie zámťnovby fie 1 
ftufowego. Žáraz bowiem miefác fie fam. | prsefilych grzehow zmózy šrzodlámi też 
w fobie / y lublesnoscí náwálnosčiámi | obmywał ; mednie y wnocy Erzyżem lee 
burzyć poczot + bynaymniey ná pezefłe | 3ac > áni podnieść strolá oczu do ntebá 
prace fale / bynamniey ná sluby/ e pe: | nieśmiał/ ani flowá wymowić/óni (mie: 
ftánomwienia fwoie nie pomnioc. Rebu: | nia Vofšieno. wfpomnieć z éle w famym, 
ie (ie 3 fetcá Deep" pożedliwościo zy w | tegenin y płaczu trwať/ taťoby zytac pos, 
icytośći myśli fovidy/ 3wiozet 3 fatfiy» | Hrzeblonyt ius nietáťo z Dich? mengo rys, 
wa rojtofio czyni. Tiáťtánia głupi bos | czenie / y TEánie fercá wydawał. 2 gdy, 
ow fwoichiy fóie (ie iáko koń, ymuł rozu. | w ten fpofob cáty tydzien, priepedšil ; w, 
mu niemáiacy. Útáť Biedy tuż niewftydli | nocy przychodzą do niego Diabli w gros 
wo silit fie wyEonáć fpráws; owá wycie | bie/ wolatac y mowiac Cos to iefit co, 
firóbne / przemiesziego głofu wydawfiy ` czyni o fprośniku/ y zbtodnjo naymicB:. 
oblubá / láťo bylá nitczemnó|/ z eu | By! Vlájpčiwby De wpytkich fprośnościy, 
dhwytólącego wyčieblá + y iego fómego | y niewfłydow wfiytkich ; teras chcefi or, 
niepczyfłoynym porwóniem (ie zé pros | fty/ y Žaťonný/ pofłepowóć x. jłaczaę, 
żnym wióteem bieżacego/ s bezydťím wya) why fe w sbrodniách/ y nie máloc iu; sil 
śmianiem opuśśiió. Wren oda (eż diaz | do sgládzenta złośći ; teras deet fie. 
błow wielkość ná pomiettsu / ná tos fa. | Chrześcióninem potazać/ y wfłydliwymy, 
mo widowijko zgromóożonyh / wrsafé | y pofutniącym z właśnie tótobyć to mia: 
otrutny/ 3 naśmiewijtiem vrogania py: | to bydž iefcze dáne iótie miepíce/ w złoż. 
niwfiy wotálí + o mate mnichu 7 Bro, | śćiódy nájyconemu 3 tylfo toj Etoreť s. 
ryś fie á; Pu niebu wynosił, iáťos. fie óż | námi należy. Jeftes teden 3 nas: iuz 
do pietia (amego pogrążih Tlóuczie fie | infiy byos nie mozefi,  Wročse fie tedy. 
tedy: że kto fie wynosi, ponszon będzie», | cóczey! wrot do nas: y cot iefcze sbywa. 
Luce 14. VOtymón ióboby Galony ftar | czáju / bo zóżywónia rojtofiy /, tego nie. 
why fie : y obuťánia fwego nie mogąc | Déi" gotuiemyć wiele roftoBy / gótuiec, 
my znaczne Do nieczadu niecnotyży wfye, 
tło to / coć może odnowić twiót w0źtge, 
oner młodości. Da co fie fomprożnemi, 
p niepotrzebnemi zóbtjag, atowniómnit, 
Czemiu; fie pezed. zájem na meti wydór, 
pietwfiey wynfofłośći wyftepeł obmyć ; | lef: Bo coż bsdzieg infiego cięrpiaf w. 
nie vczyntwpy tego / ále rofpaczdięc/ | pietle/ tylťo to / co fobie farm teraz ros 
siebie famego tto Apofłoł powiedział: | big; ieżelić miłe Eacónie / poczefay tros, 
Eph. 4. zá mfytek niemftydy nieprówość | bel 6 snaydziefi gotowe. Tym czófem, 
podał, Vôročit fie bowiem bo, życia świe: ! zóżył Oórow nófiych/ Etoreć zówfie (lod, 
ckiego/ obłowem Diabelfima ftawfy Dei | Bei y wdżięczne bywály, To/y toť wież 


znieść bóńby ; Cicżey. siebie fómego afp: 
Eiwa / nizli był op diablom ofjuťány. Gdy. 
bowiem powinien byt fámego siebie po: 
prówić / y.vtarczEe oOnowić/ y dofpć v: 
czynieniem przez fzy / y owoce poľovy / 


y droni fie obecności wfiyrkih Gwige | le infiych goy mu wyrsącóloż on lezalníce | 

tych: żeby go Eto nie. mogł zbámwiennym | wstuony/ óni| vBu do nich nie fllónióz 

pópomnieniem 3 pezepóści podźwignąć, | lac / áni żadnego zgołó fłowó nie opos, 
i ` A e sA s GE > wiedóż, 


„CL Bufinń 


więdóloc. d Ai cotaž to powtatzá: 


fij y infie prsytrzeyfie; á on naymniey fie 
pie tufia z Ge ie diabli / wie 
bsoc flowá fivole wsgódzonej bić go przy: 
ftogyli; y zódawfy mu wiele mot/ wpuł 
żywego zofłówili. Ale on ieonóf w rás 
Fich/ y tá effi Eótownióch/ónt fie Gol 
pr 3 mieyjcá. / ná Erorym dla modli: 
twy leżał, Trózólutr: niefrorsy 3 par: 
taciol tego BuĽátac gos dla oświadczenia 
3ygliwości (wotey/snáleslí niewymowne: 
mi metómi fłótowanego ; d pytótoc De 
przyczyny / göy arosumieli; prosili żeby 
Ve ola opórrzenia / pozwolił zónieść Do 
domy włafnęgo. Bee on niędhciał/y ná 
tymże mieyfen zofłał. Tos dopiero y ná: 
ftepuigcey nocy powročíwfy fie Diabli / 
däer go fłórowóli. Ale y táť sgolá 
niedcial fie rugyć' z mieyfcó mowtac: że 
mu lepiey vmizeć / niż dóley diabelfiwó 
fłudhóc. Tile mniey y trzečiey nocy/ (mé 
dia blos sbiegłć fiery bes wfielttey litości 


Bópłónó, K. IV. 


nie Dei wgytkich dobr, máteryo przynosi: 
wyniofłość y tofpóg gubi / y śmietći 
ieft przyczyno. 47 | 

XVI. 21 346 ná vbroniente fie niťbes 
śpieczenftwó ppadfu/ y ná posyftáme láz 
It Boftiey/ ráje ná Dofłopienie iaśniey» 
Fey iego Boftwa ználommosti ; wielce pos 
mocna teft w fbrytości zabówó/ y gtebo+ 
Fiey puíšyní pomiegtanie. Gzego ia tva5/ 
nić tót fłowy/ idto rzecze famo/ y przy» 
Flábámi róczey nóuczyć | należyte rose 
miem. 

XVII. Był nieťtory Baťonniť/ ná tey 
pufłyni/Etora miedzy infemi gleba teft.. 
Ten bez wiele lat/ w powściegliwosci 
przeżył : e w dálebie larć záfedby / (už 
prówie od ftárośći zgozybiał I mofiyttidy 
cnor Eiiečiem ozdobiony / y wpytłicy 
wfłzzemieżliwośći wielkoście znómieni: 
ty: Ftory gdy ná modlitwách/y śpiewóe 
niu/ pilnie Bogu fľusyt: ióto Dobrze 342 
fłużonemu Sofnierzowi fwemu/ Dan zás 


obftoczywfy go/ wfiytEiemi Fátomwniámé | wośteczenie zgotował : ( zwłagcza Étoty 


powgzyli, A gdy (už cióło w oney táto, 
wni zermbldło + oftáteť iebnáť buchá 0+ 


TS m TN A A ` 7 ` O E AA MAN 


w čisle ieficze zoftšiac/ ná podobienftwo 
Aniotow/ życie bez čidlá prowadził) y nys 


pierať De woli diabelftiey. Co niesbożni | onego bydš rozsumiať/ z br mu obros CDe 
obaczywBy | wrzefcząc mielčím głofem ; | biefki ná puficzy obmyślił : Prozy Cie: 
*wycieżyłeś mowio/ zwyciężyłes! X nóż | biefttego Rrolá, nie záfypiálacemi guy» 


tybmiofł táťoby moco iaty / 3 niębó to» j nośćiami oczekiwał. 


fproficní/ sniťneli predťo : áni mu nápos A 


XVIII. Cbcoc tedy Son / y ná tym 


tym/ zadne ftuľe/ álbo złościo nie ftos ! święcię zéi ar mu tego wierne pos 


Salt, Dn 348 tať wielće w Gnotách dus | 
bownydy potopil / y tál ozdobny w 0+ | 
bygzálach softat, y wfytktch taft X ofłib 


moca fie nápeľniť: 3e wgyttó tá Eróina 
agi nan/ tatoby ná zefłanego 3 nie: 


4/ y mtóła go zá iednęgo 3 Úniolow: 
mowiąc wfiyfcy zgofa / tednęmi vfłómi: 


76. Jáť wielu przyttódem ięgo/ Etorzy o 
fobie tofpaczóli / znowu przes połute do 
nóbziete zbámienta powtocili fie: y poprá: 


ftánomwienie: w opatzzność! fworey pieczę/ 
codziennego połórmu iego/ bietze obmy: 
ślehie. Jáť foto bowiem pokarmu zd» 
żyć / wyciagóła prsyrodzenia potrzeba ş 
wchodzoc do iafbinie fwoiey / snáydowat 
ná fole dhleb położony: cudownego (má+ 
tu/ y cudowney białości. Xtorym po» 
śiliwfy De / y dzieł pczyniwpy Bofkiey 
opórrzności/ Do spiewánia y modlitwy 
wracal fie, Brtoty tdtże wiele obiświes 
nia/ y wiele o przył łydh rzeczach op Boe 


| 
TÁ ef odmiává prámice naymyżffego, Plal. | 
j 


we fwois/ © Etorey byli nódzieieftrócili/ | gó pracítrog miewał. YO rych redy tá» 
przed fie wzieli. Wielu podžívieniem ies | Fich y tál wielkich pofiepłóch zndyduiąc 
g013 fómego prówie grzechow píeťlá wyr+ | Dei że fie chlubié / iáťoby 3 fiwoich zafług 
wóni fô/ y do żysnóśći not odnomiení. | począł 1 y niebieffiego dobrodšievítmé 
Gop on bowiem tótę obmiána náwtoz | dur/ zafługo życia fwego poczytał: peed» 
cil fie i wpiytEim wBycko Gala fe bo wys | Eo ogórnełć go nie wielfa tótas gni 
pelnienta podobno. Tie tylo zóś poz | nosť Duché / y taf fubtelna / że icy nie 
prámá obyczóiow Ewitnełó w nim / y pos | mogł poftrzec. Potym vrofło nistfie 
wzięcie cnot; ále tes łaftć Bofta wielka | pieobólfiwo : táť ze ins był leniwfy Do 
mu ieft Gong ` Znáťi bowiem y cudá / | Spiewónia bymnow / p ná modlitwa os 
frore en gzynił/ éier był zafługi v Pá- | (páley powfjławał. Sáme też D'al: 
Däi świadczyły. Get poťotájy nówroce» my / nie a tate táo ptzedtym czułością 
`" Raga 1 spiewaiz 


17 4 ni p, w” sE E d 

EZ C. | Bywotów SS. Pufielnitomv K IW. a 
spiewał ; dle láť foro coEolwiet vyyniť ogniá wygósić. Atoli iednáť sóżywa pou 
swyczóyney vfługt / dufá fego iókoby | Bórmu ; óle przecie mię satiego / icla 
wielo pracę zmordowána/ bo odpoczyne | ser) y nie ta£ wiele/ tál przedtymy, A 
tu twápilá : bo smyft tey ftat fie zepfo+ | tym czafem myslí / ido pelt nieprzyfa; 


wány : 3 wyfofości západť w nifłości/ y ( delt zewfigo obtaczóia go: 3e wfiytkich 
myśli iego po rożnych przepdścióch przee 


Dron fłrzałómi fecmí ná niego Gw y 
nosily go. Jus bowiem w fercu fego | swiozónego wieznić ná świat ciogną, 


gndydowófć fie ffryra iófaś / y Bpetna/ | Powffawfiy fedy/ vdal fie w droge w ny 
y plugówa myśl : swyczey fednáť gier: | cp / praes pujžgnia idac Eu miafłu; dl 
wfy/ (fo owo bieg wody/ lubo wiofłem | táto rozebniálo / miajłoć iekcze Dalefo 
robić pescítano / iebgze pierwfym impe» | zgoła było/ é ow sbyteczným pożarem 
tem Ťodž/ niesie: tat y damne ćwiczenie | pelil fie y mozdowoł na puftyniz nówfiye 
do iwyczdynyd powinnośći ezleľá donne | tÉie ftrony obrociwfiy Be vpórrowóć po 
to:dla Frotey prsygyny teficze sbal fie (taé | Sol y Butać / teseliby gdźię pobls(ku być 
ná fwotm mieyfcu. Ten tedy / iedy po | Blafitor, Y gdy pofirsegł niektorych 
modlitwie / poťávimu zwyczóynego prá: | Dráci cele/ tam fie pdały aby v ních, o% 
gnal pod wieczor ; whedfiy ná mieyfęe/ | pogot. Krotego ióE poftrzepli prav bo, 
Božie brét pošiteľ miał swyczay : znólafł diocego ftudsy Zog. záraz mu zábienlú 
3wyciávny chleb ná fłole polozony: ftos | Oroge/ y idto Anioła 203680, prsyumute. 
tym pośilony / mię o tego./ co fie w fer» | f4c/ pozdrowili/ nogi vmyli / pa modli 
cu iego diiało/ poprámte / niedbał ; ant | re sá prosili/ ftot zgotowali v zer tie 
. Qdmidny (voly Bo nie veut; śle pu» | wedlug rofkasónia Zofšícno, oddali mu 
fezáiac te£ťo máte czeczy / pomátu że | oświadczenia miłośći, Ale iát fie posilu, 
miał vpóść/ nie ztozumiať. Tým Gaiem | y trods odposzal ; według zwyczdiu, tás 
dy iu; włelfim lubieżności zópałem prses | Foby od naymsorgego Dycá/ posli pros 
níťntony był! y eofpalony profa chucto/ | Sié o nóutc zbudowania / y. zbówiennę 
znowu bo świótć fłłóniaf Ge : tegoč tez | napomnienia. Pytáli go też/ iókoby Ge 
beze onid zátrsymal fie / Y zwyczóyne | Eto mogł sidet diabelffich vdzroníť z abę. 
dymnow y modlitw gólemnice / t$to fie | gdyby Fiedy (profe. do ymyfłu wrzucał 


oee || TE > M supy 


pezyuczył/ odprówił : á zátym wfieofiy | mysi ; iáťoby id) oddalié / y odrzucić 
00 pożywónia pofórmu; znółazłci w pra: + w tym. om ptzymugony nópomnienie dať 
wodzie chleb położony ná ftole/ále uż niee | Dráťi / y sbówienney Orogi ich nóuczyć; 
co fipetnieyfiy.  Žadšíviť fie / y sáfráfo: | 4 táť o siołód diabılftid Etore ná fug, 
wóny / vanat / że do niego nalezáto ono, Boľtích zófłówióto / tzecz czynić + nóws 
takie Osiwowi(ko ; lednáť še w3iawf$y pos Gyi d id w prąwożie dofłócecznie y- iás 
Earm / postlit fie. Potym y ná ttzeci | wnie 3 Siebie zás famego bodźcómi [brus 
Dzieńn/odnowionemi poczał fie sápaláć po; | dy prseniťnoť/ y obaczywfiy fie/ rzeb b: 
buotómit ogózneły go bowiem myśli ic / Mało ia to. ingych napomínam, d fam fie. 
tóto, iu; obecne / y 3 ním bedoce : á pržy | wiEle? álbo iáťo infiych tórcejEtory sies 
ním. siedząca ofobá białeygłowy,Qo fro: | bie mega niepoprówiem z Gru; tedy. 
tey obłapienia ióEoby fie fkláziaš/y Donie | Bedzoczu. vczyń fom. wprzod/ co. áby infi, 
pezyfłoynego vżywónia zádomána mieć : Gynili náuciaf. A gdy ráťlego firofowde 
chciał: DoGedł febnáť /y ná przygły Siten. | nia przećiw fobie záspymal,/ p.srozumiatiér 
do zwyczdynych śpiewónia, y modlenia fe ` Eo był mizetnie vłowiony;. pożegnawfiy. 
powinności; ále ftóż/ y tám y fám. em: | Bróci/nącyhmiaft wielkim pedem ná pus 
cdioc oFiem/ y ná vmysle pwitłóny. A. ! Genia pobiegł/ y do iófkinies Etorey wy 
dy svygávnte wfieogiy / wieczorem poz | fedł/ powiocił De zá porzućiwfy fie przed. 
ármu fulat. Ználafičí w prawożie chleb. | Pánem ná modlitwie, mowił Gdyby zanię 
ná fłole; ále bórbso Bperny / y bórozo ` bytran mie wfBomogt, o adi mieftkałiby by, 
wyjchiy / y taEoby od myfiy/ álbo pfow ` 14 w piekle defi mozá. POL 93. 8 TE 
zemwfšad oPofany. W ten ode dopleto | © mało nie zofłałem me mfłytkicy złofć, y a. 
táťo to obaczył/ teczeć poczał/ y isy wyle | wát mie dokonczyli mnie ná zems, DÉI e A 
wóć ; de nie táť z cółego fercó / p mie | VO tym sdifłe spełniło fie) co mowi Pia 
ták obfice/ Etoreby mogły zdpał taFiego. ` fino, Prou. 10. Bráz brátá rátuiac, myries 


Štony. 
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deng będzie, iko miáflo obromne y mocne. 


PA 389 
EG pnagEowie/ vfpołofente/'y milczenie 


Potym tedy peses wpytkożycie (wole 30» | Eochaycie / y wmieictności fuťayčie / y 


fłował w żalury fzách/ widzac/ 460b 250: 
pá 3 niebieftiego fłołu báne fobie dobros 
Dzieyfłwo/ (trácii : sóczał bowiem w pras 
cy 3nowu/ w pocie ctafa fwego/ zażywać 
chlebó od o. BamEnoł Ge tedy w (étt 


ni/ á w włosiennicy / y w popiele leżoc ; 


<= 


ćwiczcte De fámych ; śbyście czefłym ane: 
fieniem De | dufe wóge czyfło połazali 
Bogu : żeby modlitwy wófe nie miały 
prsefiťody v Bogá. Lubo bowiem či dos 
bre czecz czynio/ y left w ních dhwalebne 
fumnienie + Etotzy micdzy swiecEiemi 30+ 


zót dlugo ieczac / y płacząć zofławał ná | fłóioc / ćwicża De w fprówóch Dobey y 
modlitwie /-á3 fłónowfiy przy nim Anioł | zóbawióię famych,sicbie vzyntámi Šac 
Pániki/ refl do niego s Drzyiał Dan po: | Eonnemi / y świeremi : lub gośćinność 
Bute cwoie y Dał fie przeprosić tobie; | przychodzacym czyniec: lub miłosierozia 
res Dei żebyś potym wpniosfy fei i vfłngómi fie biwtąc: lubo politowania/ 
Pie byl plowiony.  ©to przpída do de: ` y nawieDzenia /y infe pedobne (prawy 
bie Bróćla! Erorycheś ty vezyt/ niofoc d | mypelniálac : w tym jednať gdy iafiym 
blogofławienftwa ; frote przyiać mie ` cotolwiet zgołć dobrego Fiedy przyno» 
wsdrygay fie/ rmaiomfg 3 niemi pofacm/ ` Ga famych siebie nícch Gyfłyh zachowu» 
eddny Aaf! Bogu twemu, lia Sa teby y ét dobrzy/ y bátoso Do» 
i XIX, Tom zás przepowiedział wom | brzy/ ftorsy w dobrych (práwádh podobá: 
Srnagťomie moi ; ábysčie wiedzieli/ | to fie Bogu/ y (o robornicy nie zawftydze 
fátie ieft w poborze smočnienie/ d w wy: | ní w mándatách Bofłih: dle to przecię 
niagiości láťa fľodá wielĽa. Dla tego | wfyrto (a dzielá żiemftie/ y Folo materi» 
też y.Bbówiciel náfš/ 3e piecwfie ieft dy cy ftójitelney Ožieta (ie. Kto sas wemi. 
goflámieníto o potorze / náuczyŤ mos geniu ducha pracnie/ yduchowae w jamy 
wioc : Zbgofľamieni vbodzy w duchu, bo ich | (obie (práwuie zmyfły ; dáleťo ran nid 
de Krolefiwa miebiefkie : Match. 5. nauczy” | wyspy ma byôš ojadzony. M lieyjce bor 
why táim przył ładem / żebyście oftros | wiem w fobie Tomm goruie / gôstcby 
żnieyfii byli, áby was połufy w fubtelno | Duch Swisty miefťať ; y sápomináloc 
séi mysli/ nie zwiebli. Pla tego bowiem | iáťoby o żiemfiih zzeczach / czyni piecze 
y ten począdeł/ miedzy Datonnifómt zg: | o miebiefkich/ y wiecznych. © rówia bo: 
dowvie fie; że gdy Ero do nich prsyídšie/ | wiem famego Siebie záwfše/ przed obecno. 
lubo i93 bedzie! lubo białagłowó/ lubo | ścią Rofte : y wfyrťie obecnych recy 
fšáty / lubo młody / lubo znadiomy/ lubo | ftáránta rzucálac sá De / famo Bojkiego 
niesnálomy t naprsod żeby modlitwa by: | prógnienia gotocoście ffupia fies y 
tá / Y wzywónie imienia Pánikico : bo ` dla tego na dwale Bożey zofłóląc, Hy? 
ieżeliby byłą iáťa przemiana potufy/ žá: | mnámi y Píslmátmi we dnie y w nocy/ nie 
taż 34 moôlitwa včiečáé musí. Jeżeli | może fie náfycié. 
365 w myśli wáfey wzbudzo fámí diabli | XX. Tey wiele innych tym podobnych 
ztodbysčie De dywalié mieli / y wynośić; | tzeczy/ Blogofłówiony Jan/peze; tezy nt 
pie fłuchaycte ich/ ále w ten czásitym wie: | vfłówicznie opomiedáloc nam / posilil 
cep was vpotarzayćie w obecności Dän: | dupe nófie/ y odnowił. "Jáťosmy 363 
fłicy / y 36 nięnie mieyéie/ Eiedy oniwam | poczeli fie od niego w droge wybieróć ; 
cotolwieć a pułóniu podhwały przys | dawfiy nam błogofłówieńfewo z 10žčie / 
niofą. "Lab tojy manie teš czeffotroć dia: | prówi/ w poľoiu o Synagťowie: to fe: 
kli w nocy wiedli, y áni fie moDlić/ áni | dnáť deg! żebyście wiedžicli/ że nia Dzie 
odpocząć dopusdji ; widoki iabieś smye | sieyfiego/ swyćiefiwa pobożnego Cefáriá 


ślone przes cála noc zmyfłom moim. / y 
myšlam. poťásujac. Zrónć zás táťoby 
z iafim náygrámvánicm rzucáli fie pezes 
demno / mowiąc : Distbacz nam Qycze/ 
żećmy./ pracelzádoli przez noc cálo. A | 
tem im odpomiedať ` Odllapčie odemnie 

Den, ktor zy czymicie nieprawość, Pfal. 6. 
g nietykcie fugi Panftiego. R wy tedy 


4043 


Teodozpuga / w AUlepanoticy ogłobonę 
fo/ 3 Eugeniufiá tyráná, Kotrzeba zaś 
ieft/ áby y fam Ceodosyufi nie dlugo poż 
tym właejno śmierćia żywot boťonayŤ, 
A gdyśmy odefli op niego / to / że taż 


ftóło De / według prawdy znalezlismy / 
iáťo on powiedział Potym po nie wie: 
lu opi / przyfli zá námi nieżtorzy Drás 


čia 


390 C. I, Bywótw SS, pPuffeltitow/ K. IV, 
mg opowidośląć nom A też y fom Jan | ZE + á Elstnawpy ná mobdlitwe/ Dës 
Ewisty w potolu odpocet. Emieeć sás | wá oddof/ y tá odfebi Do Pónć z Tras 
feno táťa záifke byłó. Prze: trzy Oni po: | remu cześć! fławó/ dvatá) y pánomwánie 
widoótę / níťomu wniść do siebte nie pos | ná wiebi wiekow / Amen, - 


II. O, S. ZAKONNIKY HOR, 


ojielfómy y drugiego w | fac iórsyn sebrónych/ fómych czófemy hod 
Y Cebóibzie oi godnego | po Pfłówieznych pofłóh. pifmá przed» 
U'ioiéiéer imieniem sten | tym nie znał. 24 goy De 3 pafłynię De 
G wielu Zilagtorow beide, | tyb / iáťosmy rseëli wyżey i poblis 
cem! tory pofłówą fama, doffotenftwó | miegóiecym mieyfć przeniofł/ an 
zdal fie byd Anielftiego. Diiemisloste: | ieft ten ob Dana Boga dar. Y gdy | 
gigt ius miał syčía laf; broda długa y | Dráčia povili Fsięgs/ táť (átoby ius 
śiwisny blałoście iófna : twarso y poy» | prsebtým pmioł piimo / czytać poget, 
czeniem táť wefoły / że fie zdať wiscey i Zong mu też feft moc przeciw diablom: 
mieć / níž w ludztiey nóturze left widze: | tá / że wielu 3 tyd) / Erorych nágaábált 
nie fimo. Ten naptsod w oftárniey pue | diabelfiwó /y gwałteni bo wiego prowás 
Grat wielfiemi powsćięgliwości pracó. | dzono + Prossy wyświadczali 3 wielFitm 
mi wypolerowóny + návftáteľ wpoblí: | Eezybiem! o zafługóchiego. Ale re g ina 
ftim miaftá mieyjcu Rlafitox założył. fych bórbzo wiele psdrowienią czynił, 
II, A nó przyległych mięEónta fmote. | ` IL Gzómódjilo fe tym gafen Ya 
o gruntód/ tożnegjo rodzólu drzew lé» | niego wiettie mnoftwo Baťonniťom / 
ri Gm prz fie fáozac/ Geżepiac/ żóro: | miedzy Erotemt/ gdyśmy teš y my prsy» 
giil. {iá ttocych mieyfcóh / táto nom | Fli? obacjywfiy nas / wielce fie vcieByf i 
0d wielu Smístych Qycow potwierozo: | p ydy Nas powitawpy/ záprosiŤ wedi 
no! persed iega przyściem / sadnega sgos | Stéi fmego ; włafnemi reľámt goe 
16 Bed nie bylo. Ble tego zás zajadźił | Sitom nogi vmyft/ y ndugzóć nas 3 Pí: 
ten lás/ żeby Bróćia/ ttoryd tám gro: | finá/ co dò zbubománia życią/ y wióry 
mádslé prágnať, nie mieli potezeby/ dla | należy / poczet. Hitt bowiem Ser nów. 
brum dáleťo wychodzić ; mátac fłórónie | Bónia / ob Bogó wlany. U gdy wiele 
y o tym co do rfłusenia čiátu pottsebna Pifmó tosdšta lom wyłożył nom + snowa 
feft ; óle naywiecey o sbówieniu ich / p | De Do modlitwy powracał. Miiat ro 
bierze. Sam iconáť gdy był ná pufły: | 3W%yGey/ nie wprzod zásy€ poł drmu ciós 
ni/ šiotťámi Ge żywił, y Forzonfámi nie | 14 ásby dOudhownę Cbryfłufowo Fommue 
Eroremi / Erotę mu fie ftodEie zdály mody | Mie przyiąl. Po Érorey przyleciu/ y Site: 
308 piły feżeli tę Liebe znólofł : ná modlí: | Gýnieniu wsywóć y nas do pośilenia fie 
twie/ y bymnóch trawioc wgytet zás | pogel. U (am siedząc 3 námi/ nigdy nie 
Dnió p nocy, Gody zás do lat przyfiedt | przefławał cotolwie: nápomnieť o náuz 
Doyrzółych/ połazał mu fie Anioł Bofti/ | Boch duchownych. Powiádať nom reg 
ná pufłyni oczywiście mowiac: Schief | eg róliego : Znam ( prámi ) człek niee 
ná narod wielči/ y wieleć ludzi porugo: i Protego ná puftyni/ Etory przes tesy ve ` 
no bidšic ty bedzie Etotsy przes cię sbás ` fłówiczne látá; zadnego mie zażył ziema 
wienia dofłapią wiele tysiecy ladsi. 2 | ego pofórmu + Aniot bowiem kónftt 
e ích tu żyloc nawrociB do zbámtenia / | CO trzeći Dzień obroť przynosił mu mie: 
nád táť wielą bidziek miaf pónowónie effi: á ren mu był y pofórmem/ y maz | 
w prsyblym żywocie: X nie boy fie nicze: | potem. X snowu snom tótlego człeka / 
go/ boć nigdy ná niezym nie seydźię / w | bo Ťrorego przyli diabli w pofšáci nies 
tym / co do zóżywónia déit należy / tle. | biefkich wofé/ y w ofobie AUntołow/ iddac 
troć bedšiefj prosit o to Bogó. Tom | ná ogniftydh wozóch/ 3 wielkim doffóte 
fłyGawBy! do blisfych mfeyść prsyftapit: | Etem / ióBoby wielfiego idtiego Żroló 
ynaptzod w imółey chótce / Etora fobie | prowadzacy ; á ten / Etoty nád. infiemí / 
fem sbudowat/ mieptóć poget; zsážymá> | táfoby rol zbał fie byd3/ mowił do nig 
gor 
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po: Wypelniles wpytło / o człowiecze! | budował, M w tey ptacywielfa byłą o» 
„g0c tylEo zofłóle! żebyś vpadi przedemna/ | hotá Bróci : Fiedy Ľásdy 3 nidh dhriał 3 
6 ia cie przeniofe/ igbo SBliafšá. Ale Soe fiwópliwościa cegłe zmoziť / ábo pling . 
Eomf fłyfioc to/ mowił w fercu fpoim; | podoówóć/ abo wody nalewac/ abo Przez 
ço to feft? ia co džien Dbówicielowi/ | mo znoáté. Goy 345 fa jEonczojto / on 
Eroty (et? Rrol map: pofłon czymie + ten | fam wpyttim fpczetem / ábo pottzebómł 
BOT był nim táťoby odemnie tego 39+ opórtzoma / oddawał Brátu. 

at? co iż czynię výtámieznie wie Dobtze. IV, Gen Ejedy gáfu icdnego/ fálBywy 
A porym odpowiedźiał mu + Jo mám | niettory Brat przyfsoł do mego; y żeby 
Rrolé mego; Etosemu fie co Dzien, bez | go widžiáno nógiar, odźienie fwoie sas 

tzefłóntu / tlśniam + ty zóś wie iefteś | Eryt : ffrofował go przed wpyriiemi/ y 
Krol moy. A 3ótaz ob tgd/ nieprzyła» | nájaw/ cosótaił potazał. A rat [ie przes 
čiel ná te fłowć/ nigdy De nie pokazał, A+ | lekliwgyfcy/ že ná potym żaden niesmiať 
leć o to/ fáťoby Bum infym pomiádá+ | wogzách legotiaczey powiedzieć. Tátá 
toc / (mole nam džieľá pod cudzą ofobo | byłą m nim džielnosť duchá/ y tráva táftt 
nópominał. Qycowię táťze/ Erorsy obe: | Befčicy wielkosć:Erorey powściagliwo: 
eni byli, fémi nom twierdzili; že to on (om i ścią/ y wióry gyftosiig nabyl. YOzeltość 
byt/ Erory to widzial / y fłygal. Byl to | 366 rádi s mm zoftaigca / ráť byli tóft 
bomiem ten wielmoiny Dyčiec/ Eroty | Boftigh peľňí + 3e gdy fie do Kościoła 
między infšemí bobremí voynťámi / y to | fboozili ; Chory odzieniem ih! y duchem 
też wyświąoczół Vráci przychodzacym/y | roziśśnione / ná przytłao Hloczarfim 
3 ním mie Bier prágnocym ; że Pózał stvor | niebieftih woymnóh y dhwaład Dos 
tymać Braci, Erorsy 3 fobo bylí/ y ene, | ftid czuć spáli fie. A> 
803 Onléj przychodzocemy Bratu cele wy» | | KE 
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IM. O, S AMONIE. . 


oo nee erg tle milczenie: táť że (le nie 30a/ ná o: 
ieficze infenotTis4á/ imieniem, | nym mieyfcy byds (oft glowie, gôžie 
Amoná/ Dycá trzech tysiecy | $ied39v ffołu : á wfiycko ich (połEowanie/ 
9% 152 tolo Sat onnitow; ttorzy fie | tót (ett w wielkosi sóchowane ` iaEoby. 
Tábencníi názywáli ; wielkjey powście | w ojobnosci : gdy táť zatátoma LI Eáz 
plíwosťi Ti tezowie zé ČÍ mięli swyczay zé: | żdego powściogliwość + że 00 drugiego 
żywać Eofiul/ iśEoby morow plociennych/ | nie môže bydź pofłezeżona. Sirdza tedy. 
¥ Bora wyprówione: od Byie po grzbiecie | prsy fłole/ tytdiąc De caczry/ nis zásywáz 
y bofóch opufizono/ ofrywać Dei Ľáptu: | (er potraw +. se fie sdádza y lesť przy fto 
- gómi takze glowe náťvymác ; naywiecey/ | le/ á przecie żołodEowi nieuczynić dofyć, 
EI fie Do fłolu zeli : y.ntemi twarz zá. | Wirtha bowiem powśćiągliwości enos 
tywóć; żeby ieden Orugiego/ mniey pos | tá teft nie zóżyć tego/ co wiľrytosci teft/. 
Kórmu zózywójącego/ niedochodjił, Bór niż co między wfyttiemi teft. 
howuioc fs y poEórmu sóżywójoc/wiel | `" Ad 


` 


d a 


IV. O, S BENONIE. 


č. Bzieliśmy y infego Stár: | artgo.rosgnlenánego PletyĽolevicť/ abo: 

-7. cal łóftawościę/ wpyctich lus | mows niepotrsebno y prożną czyniocegoż 
|, 931 pezehodzacego / Qpótą | Ale życie iego było w wielEim milcjyniu / 
Blu. Zenonáimteniemo : Erorym. | obygále fpookoynej y we wByttim iátoby 
gmierozieli Bróćló[troczy snim byli; żę | Gang Anielftiego Mios: poťorá rótze 
higoy áni przysiegó/ áni tłamftwo + vít | niezmiecna/ o we wfiytkim 34 nic siebie 
śęgo „nie wyBlol y żaden człowiet nieoba: I fámego niemaięcy. 134900 hiebrórny go 
. : zaa + a wielce 
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wielce prosíli/ żebyśmy iata motvg od niez | niego : Koftazufeć w imig Jesufa d'bre 
go/ do zbudowania fłyfieli z ledvosmy v» | ftufá/ żebyś Séileg niepuftofiył tey ziemie, 
prosić mogli z że nam nieco o cichości | 43 ow zóra; táťoby przed Uniotem gonic» 
powiedział, Ten nieFiedy/ gdy 3wtetż ie: | cym gifft / nigoy ná potym niepo» 
den Etorego Eoniem osíťím 3owia/ po | Eózał Ge, Tymse (pofobem y Erotodelć 
blizfy fobie Eray pufłofiyf ; vprofony ob | pod infiy czás/ przez niego odpedzones 
tolnikow przygedł ná ono mieyfce + á | go zeznawali. 

gody obaczył frogiego šwierzá / rzekł do KK 


V. O, MIESCIE OXIRINK. 


Rzyfiliśmy też ydo miáftá nie: | t;00 / y przedmieygi miáftá / y tnfiy mie 

tore? Tebáldy / przezwijkiem | ficzánie/ pilnie po wfyttich biamach stó» 

Vrirínť ; w Ptorym fáë wieltie | midia tátidy/ ttorzy pilnuia :iezeliby fie 

pobożności 3 nóleżliśmy fär, | gdjie poťazať pielgrsym/ abo vbogi : á» 
by ; że ich żaden godnie opowiedzieć nie: | by fie vbienáli do niego/y Éto po sprzod 
wyfłórczy. Tľápeľnione bowiem Załons | zabieży/ bierze do siebie; áby miai mr 
niťámi wewnoteż obaczyliśmy / y po | tEo opáttzenie, © tym,co dla nas áis fáz 
pezeomieścióch ze wfiytkich Gran temif | mi ludzie vezynili / widzac nas przecho? 
opafóne z á półóce/ Etorekolwiet tám by» | dsacyh przes miófło fwoie/ yińto Anios 
ty/ y Łościoły zabobonow dawnych, mie: | tom żabtegótac / y pczltiwość czyniąc ; tax 
fľánia ná ten zás byty SaEonnttow: p | Eož mam opowiedzieć ? bo o fámych Se 
prses wfyt£o miafło dáleťo było więcey | Eonniťách/ y zaFonnych Dannódh, Prorydh 
Riofitorow / nizeli Domow widzieć, YO | niesliczon liezbá ( iáťosmy wyżey tzetlf ) 
femym zóś mieście / gdyż obferne bár- | wtym De mieśćtelsnaydnie. Pytálac Ge 
030 y ludne (effi Eościołow Owdnaśćie + | bowiem Difiupa Swietego tegos mícys 
Go Erorych fie ludzie pofpolíčie 3 chodza: | fás 3 náležlišmy ! že tám 3naydute fie 
wyiowfy Alaftoty/ w Etotých ná bien | Dánicn Zaťonných drvádtesčiá tyśięcy/ 
miey(cu fo #Tobliteronie, Ale áni bramy | á Oštešiec tysięcy Žaťonniťow. Zrorrch 
fám:/ ání wieże mteyfkie/ áni żaden zgo: | wpyttich óffećt przečítvťo nam? yi vfšás 
tá Eat / nie ieft bez Žakonníťow miefiľá: | nowónie/ ttote wyrzodz6li/ opowiedzieć 
nia ; ttorsy przes wpytkie miáftá cześci; | wem/ ání mowy ftóte/ áni żówftydzenie 
we dnte yw nocy bymny/ y hwały Bogu | niedopuGiza : táťo pfafize náfie rárnály 
oddálac z wfiytko miáfto/ iaEoby ieden | De gdy nas tóżdy ćisgnof fobie:y da siebie 
Łośctoł obt czynia. Zadnego tám nie | prowádzicvsilowat. Tómże wiożieliśmy 
żnaydzieg oogczepieńcć / ábo pogóninó ; | wielu Swiety Dycom! rożne Tá [ki Bo 
ále wfiyfcy obywatele Chrześćiónie/ whip: | (bie máigcych : infiych w fłowie Bożym / 
fčy Rótolicy / e nic zatfte nierożniłoby | infydh w powścięgliwości/ ingydh w znás 
fie : goyby Bifłup ná plicy modlitwę 1 | Eódh/ cudóch/ vftunutocych ludziom. 
lubo w Ztośćiele czynił. Gom tábše V: | 45558 


VI. O, S TEONIE. 


Jożteliśmy y infiego niedó: | nit/ żego mieli 34 Droroľá. Sddodšť Ge 
( leťo op miáftá/ 3tey Gro: | bowiem Do niego ná FóżdyOżleń, horydh 


ny/ zEtorey wydhodze ná pws | wielEosé bórdzo wiella : do Ftorych on 
ftynie tmieniem Teonó/Ulfe | peses oEno reke podátac/ ná głowe tóżde 
ża Świetego / w celi fivotey zámEnione: | go Hate y błogofłówiać ich / a A 
Soir ofobnego : o ťrotym powiádáno! | od wpeltiey.nie mocy odfvlal. Ten tol:e | 
że miał przes tezydzieśći lat zódhowóne | famym pôvšťseniem táť byt pełen czci / 
milczenie; y Erory táť wielfie coć czy: | y tá wielo powaga ná twatsy miał; 
że mic. 
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że między ludżmi zdat fie bydź Umiołem; | niaci bo blísfych vdáli fie Zilaftorow; y 
táť wefołyh oczu/ y pełen wfiytkicy láftí | tám Lepfego życie porsadeĽ/ y (pofob 
poł ózował (ic. przyteli . 

Do Etorege gdy niedawnego gáfu, Ten 365 gte? przeczezony/ był wiele 
iótośmy Dofili / w nocy sboycy pezyB!i; | Ber náuťí/ nie tylko w Egipfkim/ y Gres 
(podšiemátac fie v niego słotó znaleść; | cEim tezyku/ ále też Łócinftim : iáťosmy 
modlitwa fimo táť id swiożał/że 00 | y3 niego/ y3 ingych/ co przy ním bylí/304. 
Drzwi iego pezylgnawfiy/rufyć Ge zádnym | sumieli. Yle y fam dhcoc poťásáť to/ y 
fpofobem nie mogli. Zráná tedy gdy do | poclefyć pielgtsymftiwa nófego praca /. 
niego według zwygółu gmin ludit przye | napifawfiy ná tablicy 00 nas/ bar y uáue 
Gedl/ á obaczylí przy Oezwióch tego sboyz | Ee flowá fwote? obiámiť Poťarm żóś iego, 
«s / chcieli td w ogień worzućić . Úle on | byl be; 3ážywánta.ogniá, Pomwiádáli tez/, 
goałowne prsyčíániony potrzebą ; iedno | że yw nocy ná puftynio wychodzoc/miewał 
tylko Do nich ftowo czekł : Duśćcte ich/ | názad odprowadzálace fie 3 ofłótnich pu: 
prówt/ áby odefiti niendrufeni: bo inás | ftin befłie : á on czerpółąc wode/ y Dóląc: 
czty Dat vsdrawiánia odemnie odeydšie. | im pić ; vfługe idh sámosieczať praco. Tes 
Budzie tedy pfłyBawfiy roi nieśmieiocfie | go 345. oczywifte były znóki / gdyż, slády. 
fprzeciwić/ popuścili ich! á Zboycy widząc | bawolow ; toz ofłow. dsíťich / Eoło Qele: 
co fie 3 niemi ftálo z porzuciwfzy cheć do Ťos | ietgo/ bótdzo qefłe widzieć było. 
troftwć / 6 zá przefiie złości pokutę czy” | SSSSSSSSSSSS: 


VII. O, S APOLLONIM. 


rr Josieliśmy p innego Cwis | esy fie sdáli bydz veniámiieto: táť byli 
L X j tego UTeżć/ imieniem Uppol: | ooftonáli / ywielmośni/ że wpyfysyołć 
lonięgo/ w Tcbdidsie ná gró+ | mogli cudá czynić. VO pistnafłu lat/ że 
nicóch eemopolis. : Do Eroec? LTidfłć że | De dół ná pufłynie / pomwiádali + á gdy 
Sbówiciel 3 tlfóryg/ y Josefem 3 Ju03e | tám lat zterosieéci ná ćwiczeniu dudhoe 
Bier ziemie gr byli: pomwiádáta według | wnym przepedził ; pomiádáli/ iż głos 250 
Proroctwá Jsálafšá mowiącęgo + líaia: | fki do niego donieśiony/ rzcEf mu: Apol- 
19. Oto Pan śledzia ná obłoku lekkim, y przyi- | loní/ peses ciebie zgubie mąorość tTí:Ore 
dzie do Epzptu :y nzrufa fie bátwány, ręka | cow w fEgipćie! y rozum rofžropnych ode 
wyfłamione Egipčian przed obeczośćia tego, y |etzuce. 5gubiB mi teży tych / Etoczy mige 
Welt TO De SH ma SE taga D ly lęk ie? y ry 
Zlo om, wttotyrm 34 przyściem | tte flużbe Olabelita wywrocij. oyote 
Sbówicielć/se po obaláty fie wpytkie bát | tedy teras ná. mieyfcá / Osie luDzie mies 
St ná žiemia/ y pokrugyły / wfpomi. | s arab e ëmge 2 lud eeng z 
Kei oftonáty / pilnie Oodtyh vczyn $ 
II. Obacylismy tedy wswyß czeczo: | sládutacy. Aon odpomiádáioc / ell: 
netfo esá ná blijkicy puftyni/ pod gora | oddal odemnie Pánie chelpliwość : żebym 
nieťtore Elofitory málacego. Był bo» | fradi niewyniosy De nád Żdeócia moie 
zę ier — wi séch Ar e etc 00 Pa "e GE 
áros wfławiony we wfycłih Cebói | Rzek bo niego snowy głos Boji? des 
dy brátách zofławał. HTiiatbowiemwielEie | gniy reke twoie náťácť twoy/ á co tám 
wg raes po v wiele bór: | Lt S |. wta Lag „asd 
30/ y cudow czynił Bog przes niego. Z | psy: Won bez miefEónia Hwyciwgy fie 
Dźiecinfiwó bowiem AAE A E e Pa bárt; vtópił iáťoby móleńbiego śśEie» 
wydowóny był zá gdy pezyfiedi Oo wieku gos Xurzyná/y zóra; piafkiem go záfuť/ 
doysczółego,/ taftá Bofta vfłównie s | wołdięcego y mowłęcego + Ja teften pyz 
A. a Gs osimbzieśięt. | chy poż Ronn ia da fie oo niego 
febysmy go wiożteli wsgromódzeniu | 90 Bogó/ mowiąc + Joe teraz / á oco% 
Zilefitotov Ewitngce sále y fami di Bro, | Eolmiek będźiefi Bogó prośił/ SS 
; bb 1) 
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©n tedy potym pofiedł ná te mieyfcá / 
gie ludžie miegEóli. A to fie bžiato zá 
czófow Julian Cyranó. | 

IL Vá mieyfcádh onych/ bytá tám íá» 
fíniá ieonó/ nie dáleĽo od pufłyni/ w fto: 
rey miegEóć poczył/nieptzefłóńnie we Onte 
y w nocy moodlitwómi fie bówiąc + Etore/ 
iáto powiódanó / przez Siten fto rázy + 
tyleż nocnego gáfu paddiac ná Eolónó/ 
oddawał Bogu. Potórmu zás wiecey 
niebiefkiego / niz luozťteno zásywal. ©» 
ożienie iego Ľofulá zgrzebna bylá/ ftor 
oni £ebetes nazywóli/ y chufłó / Etos 
ro fiyie/ y głowe zówijół. Tá fednáť o 
dżieża/ powiadóli/ ze mu trwitá ná pu» 
ftyní/ nigby nie sburwialá. (Tá tym tedy 
bliftím pujžyni mieyfcu byf, w wôžíeezno: 
ści ducha zoftálac : cudá/ y vsdrowienia 
Dziwne czynił ; Erore opowiedzieć dla ch 
niesmletností (iśfośmy od rydh / Etorzy 


3 nim miepľáli / ©Štátcom donli) mowá | 
żadna nicwydoła. A gdy zá rosfierze: 


niem fie wtelfiey o ním fławy/ fpoojiwie4 
niem wgytEich/ 1áťoby Droroť tóki/ ábo 
Apoftol poczať bydź miány + 3 blizkyh 
Eróiow Šaťonnícy roznych mieyfc gromá: 
Dzilf De bo nieno, y táo pobożnemu Vy: 
cu wielłie podárunti Eóżdy 3 nidh dufe 
fivoie ofiśrowóli. 2 on Fázdeno 3 nich 
wpello zaťonnosčie prspímulac 3 ín: 
fyb òo czynienia / tinfyćh bo do: 
beze srosumiewánta zóchecał. Ale y bm 
wprs0d pofózował to przykłódem/ czego 
chciał nauczyć fłowem, Jnfych zgotá Oni/ 
áby Fóżdy v siebie famego ćwiczył fie w 
powścięgliwości / táťoby mogt/ pozwa: 
lat: á w Ożień Cliedzielny, Ola zobopolney 
mitosči/ zeby fpolnie wfiyfcy poťármu sá: 
żywóli / napomínať : U on fom przytym 
zwyfłemu w powściogliwośći zóchowó« 
niu fłużył : Bo tylko p idazyn zásywátac/ 
óni ogniá Do zgotowónia nieprzydótoc. 
IV. Ten goy víly bal zá záfow/ tótoś: 
my wyżcy rseblí / Julidnó / 3e Brótó ieg 
onego ná zołnierte porwóne” w wigšleniu 
ttzymóno ; przygsoł do niego 3 Brócig/ 
dla poćiefenia/ y żeby go nápomniať 0o 
zóchowanta fłótecznośći w przymufieniu 
onym/ á zánic fobie miał y wyśmiaf ná: 
fšepuloce niebefpieczenftwó. Prsyfedľ bos 
wiem gás potyczEi : w ftorey vmyfty 
wietnydh przećiwnośćtami máig bydż do: 
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Dziencó + nódfiedł Rotmifte: / y36 słe má: 
ioc żefie wniść ważył z zámEnoŤ 3 Oworu 
więzienie / y famego / y wfytEih 3 nim/ 
co przygli/ fpolnie prsywárť. Aby ten y 
čí, podobnych [pofobem ná wotennę byli 
zótezymóni flusbetá przyty wórtedawfy 
bócozo wielEgz odfšedľ: w śrz0D zá 6 nocy/ 
pokazal Ge tudštef: rám Antof wielfo här: 
030 świótłościę iajntetocy: á gdy fie 34- 
dumiółó/ y prselsťtá ffraż ; sśómEt wieżiez 
nia otworsyľ. Játym fama wáttá vpad; 
fy Do nog Świetych / prosílt idy áby o 
oebli/mowiec tlepiey nom vmrzeć 36 tych/ 
niż fie mocy Boftiey fprzeciwióć/ Ftora o 
nich ma piego. Ráno 385 y fam Roe 
tmiftes 3 przednieykemt ludzmi ftwópli: 
wie Do wiezienia przypedł > profoc/ zeby 
| odegli wfiyfcy/ Erorzy w wiciieniu softas 
wóli. Pomiádať bowiem /3e bom iego zá 
wieltim wftezośniesiem ztemie/ vpadť/ y 
nay przednicyhych flug icgo pozóbijał. A 
Gwieci vfiyfawfy to, bymn Bogu/ y 
| hwałe | zóśpiewóli/ y wrociwfy fe ná 
| pufłynta miegFóli wiednośći | według 
| przyktódu/ Apoftofow/ málac iednę dufig 
! y force redno. AL 4. 

| V. Stárfiy zás Dyčiec náuczať ih/ 
| żeby Fózdego Onić poftepowáli w cnotódh/ 
rá záfadzťi Diabelfkie / ttore przynosi 
` przez myśli luożtom / zóraz ná pogotťu 
| odrzucali, Jeżeli bowiem/ prówi / frus 
H 


ën RATA. ZAZNA O A 


fona bedzie glowó mezowi z wfiyteć 
ściertw tego vmorzony zoftóle. Dla tes 
go bowiem roftózuie nam Bog vpótro 
wać glowy wężć ; ábysiny záraz ná poz 
czottu nieptzypufczóli złych, y fprośnydh 
myśli w (trcu nafym. Jałoż tedy nie 
więcey dáleťo należy óby fie w zmyfłach/ 
nópych/ nie rozmnažály myśli fóntózye/ 
Bieber y 3 poczotEu záraz przylmowóć ich 
zóbrónia ? Ale y wrym przeftczegoł/ že: 
by w cnotóch duchownych ieden brugiega 
zwyciężał! y nieposwalał żaden/ óby byt 
niżfy w tym nád bliżniego fwego. Dla+ 
czego mowił: vmieycie tdf was sáprás 
wióć w cnotóch ; żeby was żadna namiss 
tność / y huć/ nie wiazálá bo świeckich 
rzeczy prógnienia, Ten bowiem (cf? por 
gote” dórow Bofkich. U gdyby też przy 
fedt Eto 3 was do tego/ żeby y snáťi tie 
wne/ y cudá czynił wielkie z niech fie nie 
wynosi z tego/ yw myśli fwoiey niech fié 


świódczóney posnawáne. A gdy temí y | niefłówia iófoby náð infych nodniey By: 


innemi fłowy vmacnial Ge duch fo: | Ale y to fámo ludziom powinien 


potr 
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A AA > k wee? ër) Eiedyś nieertfe Z 
d £ S sú ` + ` Le ` 
gać + że dat seal vm y fom/ y | Egipcie /tóto pob i ým czcili: 
gówodźi Se äer en prowa rodzóte 36 Bag 
Orig tedy te pów jn = KiC, soe EN 
j táťo też p my (ár Pos tego 3 ett fłybeli; Etoty nam = 
Bojego set ; le iefige wietfia | pollonieg dámwnyd/ w ten |po+ 
pri dr dno O“ ite ae Bogó ros 
miał w voynťád tofte: mytosť. | fob prselosýť.. Wolu sgota dla tego/ 
i 1 nótychmiaft otr3ymy ieli pezedtym fEgipctónie : | 
prosil BoBás n fa bórcdzo wiele mie: | zumíclí p ioc grunty/ wychowanie/ y 
Ale też y obiówienia Brótó fwego/Eto: | że nim fprówuiąc Sale de Tylu gcei 
j y wo 
wał: nád to ftórpiego sA tto | pożywienie mielt, into obles 
i syčia doťohzyŤ/ y 3 e wfiytet Eray Egip 
wy też ná pufłyni pi wot boftonáty yli dla "OUR WZ ; jiemie / tato żyć 
tym peses gie ár p fen w ftolicy wálá. Czcili E tófże (táz 
e el smid | e dni demie, po bit 
zl pofłolbiey siedz bie cnoty/ y ia» | Pośmy wyzey rzekli ) mielt : dlas 
a. ;tedżictwo fobie cnoty ; rodzóie/ 34 Dopen KŻ 
A kai, doń też y sá śiebie fa | r iárzyn isya sbrowia fobie dáng 
` H A d A $ © otózya A 454 H 4 d 
fti zóhował * Boy o Paniáť nay: | tego/ że stodo 4 aófow Sútáviiá. té 
RE E ee Geck? | ae Ge zgasi et wfiyckteggo 30a 
w Iitebie + obpomwiedý fu ná Ae: | fie bys sásta 3a jony ett: d Ede 
4 | che gáfu ná 3 sčigálocizátopiony tejt! á Ë 
wiciel : że mu ieficze Wée: tegEó, | Com pndfDrch séin śbawtóły żee 
mi żyć naley ; ásby żyćia/ y pomte mai Eofo czego fie sá A 
mi żyć należy + á; ? 30: | 30y/ to fám 4/ zá Bond foz 
A ch násladowcow ; áonem nie fetí/ sá Dor 
nia fego/ wielu infy ; wielEf bárbzo | by byts Sac ën teg ter 
ftóło : bo mu wał a pi K y fa, | bie poczytał, A w. osb 
gmin Sałonnikow 4 ve ` żeby prze giem dzis? Dem A S hie softat. 
PO B | mim oras aropa CEA 
to goong 38 De Mali táť fie j VII. AR le dáleťo wigo 
> To żóś táto mwidžia | sťtore 3 námi mowił. . le 
Dr epién, č biegli fie bowiem se why: | go Aa, eba/ co on w vczyntóch 
wfytko ftálo, s Dien ya Daa F nów: cey to wiedźieć też Gefore fie. byty 
tľíchh mieyfc Sółonnt Weide A El w cnotád) mieć/ 3 e: fade 
; chiceni/ á miśnowicie przytłć | y | Eofo ©. Apoiloniego zója03 
Fo ícgo żósaceenki ebe rzeťátoc fie | niekiedy wEofo ©. infbie wtojki: w 
dem iego bárdzo wielu wyż i nei Ozieśleć (of by Dogá ello pile 
RK: o ` dno wfpóntółe v abelfkie zabobony/ s wielko p 
świótó/ zBľamátisenie le 3 tenionym | Ëtoryd diabelft PE t tam bos 
ná VY. pomientony člo odprawowóły fie. y 
czynili v niego. ga wéit ie tednego fto | nośćia odprawa: paniály/y wnim 
DESEN ciol bócdzo wfpaniały/ywn 
gory Mark fpo T jąc Tyd tedy tá: | wiem Ros mielinośićcpopiid 
fu zgodliwie zóchowują ier y An. | bółwan/Etozyswyczay Gytis 
ą f tebiefkie ióEte/ y tow |pofobem/ y ze mër 
boby pesówożćwie-n / wfytkiemi | miefopufłnikow fp iťoby o wo» 
AEE E eE dzący/ y táťoby 3 
telftie widzieliśmy wopfto tá vá ludem wEoło obcho Wer? 
23 . Baden sgołć 3n śnfkie tóiemniće odp 
enotómi ozdobione. Badı śle świe» | b baäiomg pog 1 włóśnie sás/ 
: Ożienta; ále świe» fito fie potih włóśnie c 
nie óżywał załobnego o r iśfnielt z | roufocy. Trafito fie potih ufty czpmilt / 
ege, Kit EE Gare fie | ue Bee, ege be 
tót/ że we ; - | 30 Zlegoiia g Práci. Tych 
s i „J wiele Dag tey mi | fóme mievfcá s Eille V ráci. Ty 
pullymia prógmaca, y Co lubo o Rościele | peses też fó anash dralan wiel Eis 
dźiec bylo ná pu íczy. €o , ; dy obaczył/ nieficześliwy A En 
+ fedná tóchiEgipfłich, | 4 S dem òtablá bieżacych y 
E3ECZONO ; tednáť w puftyn i elnífo táťoby 34 pesewo A litowawfiy fie 
to fie też R "rg Sir áftách | sópufłutocych A See mg jówo* 
ny dees -aogoriwy | v ch Be Sieger guter za 
glu sty z táť wiele | fin , te diabol: 
7 tóć w mon 
oo ni E toy geod 
uOżć z nay Aż ie fprówowal Gah 
wiele 3 nóydute fie nó pufłyn BYŚ? wryt ch vczynił/że n 1193 A „A z 
, í fie/ że yty ` osien/ bórz 
Bałonnych Ki eo, ge gwen | nie mogli. a . Wee szew fós 
też w nid w d o jo byftremi przy darovať 
POR va A [túre rn a 
tám obfitowała y tólkó. © bfirowófo St 3 , ony! 


BRO EL Beete | Bd o oo“ 
Os tym opowie ih p Hr + vbowby. 
teft niebtory Chrzesciánin / w Erátu bli» | nic sgolá nie o00właczótoc/ śle paofiy bo 
BE E rar d | tale pian ET 
mieniem, t Eto- 

teto DE e eu elek | rh Aż, zde z AN ar: > 
trwóć bedzie/ á gdy nódziwowifto tófiey | or gy fie tozegli/ on farm softat 3 ľe, 
vzecży/ zelá fie zewfiob co D TE | żem E en: ký w: niego obietni, 
Gaga e spolé er powa vc bo EE gn A 
onego ; á 
bomyslávdli fiefebnáťo wzwyż pomientoe | miał odmienić ftan życia/ Y ćietpliwie v 
nym Vežu / ttocego też o modlirwe 34 | Bogó Butóć milosterozia/ y obietnice te: 
fobo prośić chcieli: tedy nieftorzy 3 nid | go: wiátooezetimác. dire bawić że po 
stoj zp í3 dobrze nj goys go | am ef A ea e 
też przechodzącego przes te droge po” | A gdy w nocy fpolnie w Rlafitorze pollas 
geen á táť iconáť zóżyć tego rótun | dli fie z przez fen obádvá dë fe w 
ënn fie wi aga nie prím aa | e SCH r ig më ZA 
wiedli bowiem wołow / Erorydh moča / iyfłufowym, tożielt te; Anictové 
rozu mieli że fie miał báť rufiyć on Bát, | Bożych / y wfiyttid Gwiętych Elanióiqo 
wan / óle tiedy y tym ipofobem nic nie | cych fie Danu: co widzoc/ y ont famt pos 
eege e ZE Zoch po» | Eton rpa Ger $ w tym "Ce Ze 

ow do tITeżć Bożego pofytátla/ obiecu: przychodzi 00 nich/ mowiąc: Luboc nie ie 

foc ; że deng b. Gu ` A e Wa "eebe gd 2 Dese: 
30w / tymże [pojobem / #00w IPEA / | 2 COr.6. 442 ziema ža ney ear prátwo- 
rozwiożóć fie Sea? Ka o Ais me d iednół Oatowan ża 
dżtano/ nótydmiaft Hedi do nid/ y mo» | sbawienie tego / 3a Erorymeś prosil Ys 
olitwe do ogó vczyniwfiy/ wfiytt ich pu. | pollont. Yle y wiele innych NA nófłu: 
ścił wolny. A ont bez odowłoti whys | hawgy fie/ w Vrieblefkím widzeniu off de 
kr 3 godnie vcietli fie do nzego/ wieczoc | igc/ Etozychóni momá wypowiedzieć nies 
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w Bogó Zbámičtelá nófiego/ y ožieťí mu | zdolá! ání vcho dofłyfieć ; pozwali fie 3e 


oddóięc. A Bółwan on / Etory byt Ore. | (itu/ y co widzieli Braci osnávmilí. Pos 
wnióny/ w ezuciwfy wogień/ ëmt pofili | Ożtwiesie wieltie ftefo fie/ Bier iedenše 
36 Mieżem Bożym / y nauczeni 00 niego | á ieden fen obádvá pomiádbáli. Joftat Ge 
wióry Chryftufowey/ do Rosćtofć Boże. | tedy 3 Bzócia zboycć oniuż SBiviety/ žy+ 
go przyfoczeni fo. Wielu 3 nidh 3 ním pô: | čie fwote y obrezáte / ná wfiytte niewirte 
żofłóli/ ydotod w Mlaftoróch żyto. V: | nosc/ ypobożność žániientátac táľoby m 
czyntu tego tá£ cudownego fławó whe: | báránťá przemienfony 3 wil£á / że fie w 
dáte fie roznicftá/ á wieludla tegodowió. | ním Dojkonółe wypełnione zdało Droto+ 
vy Pónfkiey nówracóli fie; táľše we why, | ctwo Jsálfa imowiacego ; lfa. u. Wily z 
Cie onyd Erólóch żadnego iuż spolá 3 | Báránkámi paść ie będa, y Lem z Potem 
Pogan nie softáto. Jpolaie plewy ieść beda. WOiożieltómy tám: 
VIII. Po niettotym czóśle vtarcztóć | że nieťtorych / y natodu YTuczynitiega 
fiółć fie o grónice/ misbzy Owiemó wśió» | ludśt/ 3 Żatonnttómi miepi ńiocyh/ y 
mi z To gdy doniesiono S. Apollo: r wielu infych Zaťonniťow w ścifłym zóe 
niemu / 3 biegł bo nid dla vfpoEoienta / | dhowóniuŻałonnośći/ y w cnotách duchos 
śle oní galeńftwem fporEt zápalení/ ża | wnych wielce wyfoľích + że fie y w nich 
onym fpofobem do veynienia połofu | wypełnione zdóło byd; Pifmo, Etore moe 
fEłonić fie niechcieli / naybórOzieyOla te: | wt: Adr sage žiemiá vprzedźi ręce icgą 
go/ że dtugiey fłrony pofpolftwo/ bár: | Bogu. Pal 67. 
030 wiele vfności w silách iednego Zbop. | IX. Jefe tež y między fprówómi 
ce pofłódóło ; Etoty byf oner vtatczki | S. Apolloniego pomiádáli y to. Spora 
przywodicy. Teno widżoc Apolloni ná | Ea czáju iednego wficzeła fie bytá. miedzy 
385004 niepostvalálacego/ Gel bo miego: | Owiemóć wśiómi/ 3 Ftorych tednó Tbrze» 
śezeli mi moy pazytacielu zezwolić né poz | sčiánika/ á druga Pogóńfta bylá/wwychbos 
0:9 
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Zug 3 obudwiu fron sbropnyd tłumy | błef rodzáte/ wtelEogé niepodobna/ grom 
wielFie + ów tym ttáfito Dei 3e lož S. | winny / oczechy! figt/ tábiťá Hránatov 
Apolloni nádledl : á pôv ih nápominať | we/ á przed czófem wfytEo/ plafłry mioz 
do poťoiuž níeEtoty 3 nidh/ Etorymiedzy | du/y mleťá doftáreť/ dáťtyle taze wiel» 
pogónftwem był perfitem/y iáťoby przy» | Fie/y chleb ciepły/y bórozo yfty/Erory ie: 
Gyno woyny oney/ cle” ofrutny/ e päift: | Onót cudzożtemfkiego zdał fie bydš Erálú. 
fprzećiwiał mu De bárdzo/ mowioc: żenie | Ludžie zás Etorzy to znieśli/ tato to Žas 
pozwoli ná poťoy/á3 do śmierci fwoiey. | Eonnitó odddli/ iśboby prcofo bardzo bo 
TO tym on: nied fie fłónie/ práwt/ ióE | teo/ftory ích poflál coc De wroćić száras 
życzy : żaden bowiem infy oprocz ciebie | odepli. U táť fámí SaEonnicy bžíeť obo 
nfe zginie ; de też y zóbity/ należytey géi | dáloc Pánu/ tego co im przynieśiono, 36? 
twoiey beośieB miał grob/ nie żtemie/ á- | żywóć poczęli. Czego tóta obfitość by» 
le beftyí y fepow żofodEi, 4 nótydmiafź | Tá / że áž Do dntá Swiotecznego ná Pä: 
mowó iego fšálá fie prawdziwa: Żaden | sdyDzień zóżywóloc doftámalo ; vpewnio: 
bowiem infy 3 oboiey ftrony nie šginal/ | nym, że im to op Bogć dla Droczyfło: 
tylko on fom/Etocego goy piafliem przy- | śći bylo poftáno. 
fýpano | ráno przyficbBy / znólestono XI. R tegośmy też doBlí/ że nieftorg 
ścierw iego 00 beftyí wyEopóny/ y po» | 3 Bróci/ Etoty nie miał poťoty y tájtás 
fárpány/y 00 ptófłwó pożórty., Czer | wości dáru/ prosił go/ żeby fie przyczye 
mu gdy De wfiyfcy Ożiwowóli/ że fie fto- | nit bo Dong / óby mu bytá tá táfká dbá: 
„ wo teza Bożego táť wypełniło: nás | na: á gdy fie on modlit / tat fie ná niez 
wroćilś fie wfiyfcy do MDióry Zbówicieló | go dar łóftówosći p połoty wylał; że 
Páná zy Apolloniego prorokiem Bożym | wfiyfcy Bráčia dziwili fie [połoynosct 
nósywóli. ley towam niech niebedzie | buchá fego/ y fEromnosci / w Etotym nic 
zóteyto/ co fie 3 pierwfiych iefscze lat "Pie: | przedtym táťieno niewiożief. ` ` 
dy w tófEińi mieBEóć z Pilka Bróci pogzal) XIL Wheat fie niefiedy głod w Tes 
prses niego ftálo. tTáftepowat dzien | bóidzie: wiedzoc 3á8 obywatele ziemie o: 
świsty VOielťonocny/ y gdy Droczyfłość | ney / że Zaťonnícy Etotzy 3 Úpolliním 
czucia/ y tálemníc w idftini ius De odprá+ | Pánu flusylí / czefłotroć/ y bez połórmu 
wiłó: á ztego co fie znóydowółow nid/ | prses tójte Panfta byli posywiení/ wfye 
posite? gotowano ( á nie mielt tylEo tro: | fy tózem 3 sonámt/ y Dżiećmi puścili fie 
che / y to fudhego chłebó/ y iórsyny 3 tych/ | do niego’ poťármu oras/ y błogofłówien» 
Etore nófolone chowóć v siebie zwy» | ftwó żebrzoc. A on nic nie wytpiac/ wy» 
Eli.) w tym Apolloni do Braci/ Eros | nosiť pocol roi co dla vsywania Braci 
*zy 3 nim bylí/ mowić táť poget. Jeże: | záchowano było/ y Fásdemu Dawóc hoy» 
li w nas teft wiórć / y prawdziwie tefte: | nie. Potym trzy tylko Eogie chleba gdy 304 
śmy wietnemi fługómi Chryftufowemí z | ftály : á glod ludowi bardzo dotuczał; 
niech prosi Eásdy 3 nas Bogó o toi cze: | Eaże wynieść Ľofše / Etore fáme softáty z 
go Eto/ iáťoby w Siten świety zóżyć fos | przes feden Sien Žaťonníťom ná pozy» 
bie życzy. Ale oni iemu róczey(Erory ích | wienie : y ná ofłuch wpytkiego ludu Ero: 
láty y zafłagómi przechodził ) o to Bogó | ty Ola głodu cięfikości żgromódził (ie / 
prosić alecály/ siebie fámych niegodnemi | podniożpy bo Boni ogzy/ v race/ Gel: 
tey tafti fodzoc. VO tym on ze wfielfo o, | Jsáli nie może reta Pánfľa tosmnożyć 
choto wylał moblitwe bo Bond / Etoro | tego ? táť mowi Dud S: Nie výlázie 
ftończywfy | gdy wfyfcy odpowiedzieli | chleb m żych kolách: áz fie ná/yčiemy mfy- 
Amen ; á oto niefpodziónie przededrzmiá: | fiy Z mowego zboża. Xto wiele 3 tych, Pro 
mi tófkini fłotocych obacza ludźi nietos | t3y w ten czós byli obecni/ potwierdzóliz 
tyc / cóle fobie niesnófomych : Erorzy | że przez cztery cółe mieštace/ nieprzeftaś 
táť wiele obfitości tzeczy wfieltich co tyl: | wanonigdy wydawóć chlebá z Fokow/ć nia 
Bo do zásyčia połórmow należy/ nápro: | gdy go nieboftóć nie mogło, Toż właz 
sá dil : że ání tá wiele / áni tół ro» | snie y infe? gáfu /żevczynił/ ze sbożem/y 
żnydy łótwo Eto obaczyć może: miedzy | oliwa / pomiádáli. Rtoremi yczyntómć 
Proremi były tótie ididh wśtgipftich feá» | potufiony diabet/ miał mowić do niego . 
lá) nigdzie znolá mie obaczy: to ieft i: | Jzóliś ty Zliaf et z ólbo Erory ingy: 

" Bbb Prorok 


nić: U on mu odopowiedjiał A czemu 
nie Jeli y Prorocy / y Upofłołowie 
ludżmi nie byli + Etorzy nom / y wiare 
fwoie / y tafti zofłówili r. Jzóli ná ten 
cás tylťo był obecny Bog/ 6 tera: go 
nie mdf? niedaytego Panie. Bóg why 
tľo może; á co może/ żśwfie może. Jer 
żeli tedy Bog dobry tefł/ć ty Diable cze: 
mu zły teftes y To/ iátofmy rzekli prsed 
tym / że było przez niego czyniono / 00 
fiócyh luozt Żałonnych / y Swietych / 
ptawojiwym opowiedzeniem pznaliśmy. 
A lubo powinna byd id) powieść zá pra: 
mwożiwąy mióna ; wief Ha iednóć wtári vs 
czyniło to/ cośmy fami oczymó fwemi wi: 
dzieli, Pełne bowiem Pope chlebć / gdy 
prspnofšono ná prożne fłoły/wtożlelisimy: 
á gdy záložomo fłofy chlebem/ y do náfy: 
cenia ih z53ywano ; pelite fednáť znowu 
sbierarto. 

XIII. Jnfiey tółze rzeczy / ftote v 
niego dźiwiie widzielismy, nie zamilcze, 
Bylo nas trzeh Bróci Etorzyśmy do S. 
Upolloniego przyli : ć oto gdyśmy tes 
Boe dóleko byli ob tego Zilagtoru/ 36: 
bieżeli nom Brócia/ Etotzy od niego przed 
trzecím duiiem fłyfieli o ptzyściu nófjym : 
á 3óbli nam spiewdiac Pfalmy. To bos 
wiem weżwyczalu mála czynie ná przy: 
ście wfiyttih Zaťomníťom + Y (Hántátac 
fie ná twarzy fwoie áz do ztemie/ cółowóe 
li nas/ y potázutec nas fobie, fpolnie mo: 
wili : Ci fo Brócia/ o ttoryh przyśćiu 
Dzis tezeci Ozień dréie Ypollint opowie: 
dział nem mowiąc: sá trzy Oni/ ptzyidę 
trzey Brócia s Jeruzalem ioacy. Jnfil 
36$ Brócia fili przed námi/ infší sé námi: 
á oboić iednáť rzega śpiewółć Palmy. 
A goyśmy zbliżać Ge poczeli ; vfłygawfiy 
głos Píslmu/ y fam Swiety wyfiedf prses 
číwťo nom; y ióE fłoro nas obaczył / 


398 GL Zywótów SŚ.puftednitów. K. IY, 
Proroľ lub Upofłof z żeś to śmiał vay: | 


táť / á3 00 wieczota tewáli / gär fłowó 
Boftiego fłuchóiąc/ o wypełnieniu prsy» 
Eazánia Póńfttego/ bez przefłóntu náu+ 
Ee odbieróli, Potym ius zásyvofy potóre 
mu/ fedni 3 nid ná puffynie oOchodzili/ 
peses cóło noc Pifmo Bose w pamieć foz 
bie wbijójąc : drudzy ná tymże mieyfcu/ 
Boste fie sepli / zofławóli/ y és bo dnis 
ná gymnád) y chwale Božey nte fproe 
rewáli : iafom y fa fom obecnie widžiať. 
i liet torzy też 3 nth o godzinie džiemiar: 
| tey/ gdy 3 góry zebli/ prsyiowfy Boża Tás 
: (Po / 3ara3 jie wracáli; tym (amym Du: 
chownym poťármem Eontentuiac (le + á. 
to czynili przes wiele Oni, [Tá Botze záť 
| Fadość/ y wefele mteli wieltie/ y tág vs 
| éledbe/ Erorcy żaDen ele” nie może mieć 
ná žiemí. Jaden mieozy niemi sola nie 
| znčydotval fie fmutny : «le teżeli Ftory 
: zdal fie bydi nieco fráfobliwym + zóca$ 
| Byčtec Apollíni pasyczyny fmuttu Gulat. 
| U ceftolroć też ieżeli ttory chciał zárás 
ić fom opomiádať co fie Ecyło w fercut 
táť / 13 ten Etory cierpiał fom przyznac 
wał, (łapominat ich tedy mowiac, Tie 
potrzebá cáte fmucić fie tym/ Etorzy zbóe 
wienie máig w Bogu y nádšieté w Rrolee 
ftwie niebeftim. Ciech fie fedfuia/prówi/ 
Pogónie/ niech finuca Żydzi, niech płócza 
bes prsefšánťu grzeni; á fprawicoliwy 
niech fie čiefšp. Bo kezeli dt Ëtorsy żiema 
fFie rzeczy Łodóią: 3 nietewółych, y przes 
chodzocych rzeczy ćtego fie + á my / Ero» 
Ezy táť wielt iey hwwaty nádžiete/ y wieś 
| nosti momy oczełiwónie/ gemu fie nie 
w wfelticy rofpływamy rábosci + Can 
to Apofłoł táť nas nápomína/ mowiącz 
| L Thel s. Zánfe fie wefelcie, bez przefiáne 
| ku modľčie fie : we mfiyckam dzięki czyńćie, 
i Ale Froż może nóuti iego/ y fłowa dat 
| dofłótecznie wymowić 1 dla czego mile 
| ezeć o tým 34 leppe rozumiem / mizelk 


sára: pierwgy fiłonił fie á; do štemie/ á | mniey godnie mowie. 


wfławfiy / pocółowóniem nas pizyioł, 
Jatośmy 3óś wepli w Rlafitot/ modlis 
twe wprzod vczyniwfiy; láo swyczay; 
nogi nófe włafnemi celami vmyt/ ywfiy: 


for co bo odpoczyntu čiálá należy/ wy: | 


petníť. U to tať czynić miat 
wfiptťím przychodzącym . 


XIV. Wiele nam też/ e fifeetnie o 
fpofobie powśćiagliwośći / y pomiefiľás 


nia niewinnośći : wiele tóbje o gościne - 


nośći cnocie opowiedźtał / y roffózowat 
všílnie / żebyśmy pezydhodzacych Bróci/ 


swyczay | fáťo Pánítie prspímowalí przyście. Ba 
To tez było | y opadóć przed Bráčia pršychodzaca, Ola 


wezwyczólu v niego ; že Bráčia / Ftorsy | tego, prówi! w dawnym swyczálu mamy: 


3 ním byli/ nie wprsod poťármu zóżywó | óby znáť byt/ że 


IW: én Z ommunię Pánfko pezyteli/ o go: 
Ozinie Onić Ożlewigrey : á potym czófem 


w przyściu ich/ snápôus 
fe fie przyśćie Cbtyftufówe. Za bowiers 
y Abróóm pezyigł thy Étorsy ludšie Ge 
w pros 


, s 9 
ong, K. IV. 37 
KET ët h t A WK OAK lub co táťiego / co fie are? eg 
MA Ae prisdávť | potosdslć EE 
Pali prá powinniśmy SH ze b; bond as pratas / 
"u Ciółó; táľo nas przytła d séi odoprówióć tezebóż 
do odpoczyntu ciółó z tá i | ofty wfërytosći ooprór 
Se folow / gwałtem | że y pc byty snófome/ Etory 
Borg vays Etory Uni font | żeby famemu Bogu były s 
onych do domu te ier | GI tálemnie Dzieie/ y połaże to 
pesymupónyć, ominał/ iż gdyby SECH CO fie , da/ tácy nie Eon» 
Bać zr 3 Goni) ats nó Ee m fo Sg 
siemníc Chcyfłufowych :6: | ten i ét: śle potazóć 
BYR a PA „l, od nich; | Dei SE Ze ; at te: pao» 
A MORA M. á: Ëto zás e | fie v lu03 . inien bydš (ee: 
nie był SQ 00 Boné: da fie praví: | gliwośći porzodzE pominie. ońe było s 
Set tę rá iný Patky Wen RANKA äer? e halvestý (Ale 
Dee SE E Séi a Ciálá mego y pi- | á pezecie żeby kde Senge 
wiciel mowi; e Spy: A śm waim, | v Bogó zapłóty Mts d o pormiegłć: 
de Krew moię, we m z" plet * e KEE Go y wie z 
Ą igttó meti | M ládálac nem prez 
bar € Ban je 0+ | niu Šatonníťow opowi hou iet 
Km SatonniEow op, ` widre náuťi / Dzie 
pónftiey / gdy fie przez Dë | zupełny tybšien / y wiái Retywy 
rówute/ wiele tm požyttu p gie? e | fwoich powaga wipieráiac + Riedy 
eleng Ar y nápornice | toi poczelis wypromadzálac nas/ 
PROPO Eeer eby De ftárať Eé, De wybieráť pocz c : (tódewfiptko 
nie Odie jie ENEE bet ználežiony: | nieco 1 DN ber miedzyfwami/ y 
E ae po nie ftaf fie pigoy | E fi čb śtcbie. A obros 
żeby ły to Ëu temu: | nie rosdi e. fbolnie 3 nim/ 
MEBSORYNY E prze; te tá, | éiwfiy fie gek A ped 
že tež do Gas wyprówadzóiąc aiy br obpromadité 
E sá zgoła vfłówionych / to | 3 was d ie Opcon Rlagrorotóz 
kiej dree y Piateľ/ VAR er kj | "e | A fe lobyfeý podiele ochotnie ofiaco: 
; ic > hybć żeby wielka id» gu À sé docieli z form © wirty 
nietrzebó wake c SC Aj we ©rzode | wóli/ y 3 námi że E ze wfytčich 
OR SSN Dong zámyslawat/ | Qyciec Hity Bat iczyć / y Egip 
uda ` e ai ch / Tor Së M 
s : ; był $bówiciel. | trze elt : áby tezeliby gOzie 
$ w milka te Oni | [ki dobrze rozumieli : áby nib: 
Bes lie poty koma poft ue | było sebá, due vá voj Do 
bes (éier potrzeby d | wóch fwoid zbudowóć na 
R draycg wydamác | wá (mí tazał ; żeby nie 
Se s Leed ver: | SA ROT dada!) l śzbyśmy why» 
RÓJ i dyby (nad w te | wpe 4 kie (totebysmy 
żowóć. ioo! dad A tędy á | ré Vycow l iz abdi? obeyść 
ża Weeer dla prácomá, eege iso podołat. Blogoftá: 
przeo go KPŁ i mu ná: | wfytkie/ żade A i Ad 
nig ADA, f „aka, Aosta | wiąc nam en? DS tree Ca 
porowsc HS Amina $ fiáé : bo to | błogofłówienftwo da Ett vá fa do- 
état / niepotrsebá go prsymubác : be świ pan 3 Sionu, y obaczcie żę buj 
teft done táťie o záchománia 3 e dë Geer uftyrkich dni żywotń wife 
Tyc sgolá gónił bórozo! Etorsynó glo: | go. PAL. 125 
wie dlugie włofy nofio / álbo ná Byt zes | go. 


VI. O, S AMMONIE. 


wf; pofłczes 
©fmy fłyfieli o Ammonte nie | wffrone pufłyni tu ZA! a a 
€ i Úle uŚwictymitto | gliśmy ná piofłu 3 OG 
Sie. mieyfce/ gożie | (moťá frogiego $ dën En bo 
Week, 3a puficzy; | pofazowała fie H Ke ch Keim 
E EH | Aa rę AWA wielki obigt: á Brás 
węży ke i prsybli/ y voálismy fie | obaczyli/ ficócdh na l Make 
ná mier j | 


A 


400 C. I. Zywotów SS, Puftelnitow. K. IV. 
čia Erorsy nas prowóDzili/ Dodawáli nam | nig y "kt, He stámtad/ Wmd fmo 
etcá / óbyśmy fie nic cóle nie bali ale | Bom wieltim Easať iść 3a fobó; y żeby 
i śmiśłości prsybrawfy tym r przededezwiómi zsámEniečia fioego softas 
dem 36 (moliem poli, ©baczycie bo» | máli / y weścia pilnowólt/ prsyťazať. 
wiem / geri: fe, Ste może w si go | Poe BT eat bm nk, póź 
w oczady wópych sámorsemy. ieleśmy | tr39 coby 36 ftra; była wprogu; A po» 
Aerm y fimofom/ y weżowł y sogjaczow | ftrsegfiy fmotow/ 00 rozumu/ y 0b #mys 
cetami nófemi pozóbijali : bo táť w Fi: | fłow odefili/ zániemicli sátaz / y ná (ee 
śmie czytamy/ Luca LO. że miernym fiyo- | mie pádlí. Co porozumiawgy eŠrátsec/ 
im pozwala Zbámičiel depráť po wežach > J wybedby / nólofł ih ná poty pala 
e AC ypo mfytkiey 2 e. D Oe? A es, EE firofo 
daciot, Ale gdy to oni mowili / my wa owiąc ` Śnaycief ie wy 
et eat Ma eben Ce zéck? dee RÓ j one (al gin 
wtxčey baliśmy Gei y prosiliśmy ích; 6' | fine nam fo Ola Dodá: a wy fie áni 2504 
by niechcieli iść sládem fmotó z śle rás | gá nie boicie/ áni De żywota fug Bosych 
gey ábyśmy fie profła drona vdawáli. | napófłowóć nie wftyozićie. Uroli tednaf 
Jeden przećie 3 nich nieutrzymóna odbo | wprowádziwfy id) bo Zlafitoru fiwerto/ 
to biegł zá (inofiem ty gdy inž nie Dale» | 3sgotował im (Gol y Fasol zeby wzieli po: 
to był tego ióffinie /wołał ná nas" áby: | Farm, A oni fetcem (Frufieni/ p od whel 
śmy Üli do niego y pátezáli/ ná to co fie | Fiep vmyftu fiwego frogosc nawrociwfy 
ftác miało. Jednáť niebtoty 3? ráci zé: | fie žátaz: nád wielu fług Bosych (Etotzp 
a) i blifkoséi miał Sie? | AK PA Zo es 
toť + nie dopusčiť nom iść: powiádá: | če ie lupíšemí : tat wielce bowiem 
íoc / że to ieft niesmierney wieltośći be: | przes połute pofłopili / że po niedługim 
ftia / y żebyśmy y famego widzenia iey/ | zóśle/ y oni fómi też znaki, y teš cnoty 
ar NEE miónowićie WW, nie De SE aj 07M 
śwyFli byli mlôžicé czego temu podobne: -. „Japego nád to czóju/ gody fron 
go: om zás / powiódat/ że czefło widy: | bórdzo (mot niettoty/ poblisge puftogył 
wał te beftta z Erotep grubość niepolsta | Ëráie/ y wielu pożócł, przygli obywetcle 
zgołó/ á dlugość ná točí pigtnaście ro: | Mieyfcá onego do przerzeczonego Qycó/ 
swlotła. A gdy iuż nom odródził nie | profoc go ; žeby w ich Frainie zniojl be 
przyfłepowóć ná to tám mieyfce > (am | fšia + oras tes/ žeby byli bo mitosierbšia 
pofpiebrwpy | Brátá | Etoty nas tám | nótłonili Stárcá / chłopie nie tore pás 
wzywał gotow bcdoc ná zóbicie befłiey/ | fłerftiego (eng przpniefšlí + Etory ná jóe 
odwiodł / y 3 fobg powrocł, á niechcące+ | mo widzenie / fimotó prelet By fie: y f: 
go odeyść / óżby io zabił ; wielfo prosba | mym ożtonieniem befłiey sábity wzdoł fie. 
náťlonil, Zrory gdy fie wrocil Do nas/ | U raf nómóściwiy clime chłopie / do 
nitczemność nófie/y niedowiórfłwo Gro | zdrowia prsywroćit: á fameto sicbie do 
fowat. zóbicia finoťá wsbudzálac: oným w pra» 
li. Pryfedfy tedy do celfi Brátá os | wôžie / iáťoby rórowóć ih ná ten czas 
nego/ Erory nas zdprosił/ 3 wielEg wDźte: | nie mont nic obiecać niechciał, Rano 
eznosčie od niego przyiećt/ wypoczelifimy: | zóś bórdzo wfławpy poficoł tam zład 
on tedy pówiavał rom / że ná tym micy» | befłia wychodziło / y pady ná Folónć/ 


fu r pòste miegłał / byt niettosy tlo: | mobdlitwe vyzybil bo opd, A wtym bes 


Gwicty/ Etorego on był Vyniem/ Am | fłia/ 3 wielkim impetem bieżeć ná niego 
mon imieniem ; prze: ttoreno wiele cu: | posila, fšráfine ziewónie: E ByE trsepio» 
dow vczynił Dan: między infemy tedy) | tania wydawfy: dle on nic fie tego nie 
y to też o nim powióbał. Es ftoľroč | boiąc/ obrociwfiy fie do (inoťá / Coen 
prówi przychodzili do niego zboycy/ chleby | Tiledhcie zóbije Chryfłus Syn Lofti’ tto 
Erotego famego zażytał, sóbierójąc mu/ | ry ma zóbić wielorybá wiettiego. Je 
y coEolwiet było bo pożywienia iego báz» | Stársec wymowił/ záraz ofrutny fimof/ 
Dog powścioyliwego/ pizechowano. Y | oras ze them wytzućiwfiy tad / wpuł fie 
gdy czsftoľroé od ních vprzyłczenie Ger: | rofputł. A goy fie zbiegli pogtóniczni 
pial ; Onió niektotego wybedť ná pufty+ | obywátele/ y zábitego fimotó aa fie 
d Sigi, 


C.I. Xufitá Rápláná. K. IV. 


giegEo fumnienia fiwego botážnia ftrofo: 


| wóny byť! czefł do niego: czemu nie tes 
fieś gotow fyru' ná podrożo twofe': flat» 


«a 


soce ( Léo widze )nó nieobdłości twótcy 
stobę (Gite fumnienie : 4 on prosił go mos 
wioc : prope przyczyń fie 34nmo do De: 
gó : żeby mi troche ezáfu pożwolił/ óbym 
mogł poprawić życia mego, A ow: teraz 
prówi czófu połuty puah; Piedys życia 
zás wypełnił z cozes czynił przez ten 
wfytet zás życia twego : nie mogłeś ran 
twoich legyé? y owfemeś świeży zówfie 
przygzyniaf. A ow gdy nie pezefławał 
prosic ; esett Do niego Otórzeć : Jeżeli 
né potym nie bedzie przydawał/ do stos 
ści twoich wiecey złego > bede prosiť 30. 
tobo ogó. Dobry bowiem (ett y der: 
pliwy/ y pozwolić dotrotkieggo gáfu ży” 
cia; żebyś wfiyttie gługi twoie oddał, A 
potym gdy fie modlił do Bogó/ powfła» 
why s modlitwy/ Geff do niego : Otot 
trzech lat Dan pozwolił: tylfo w tym ży” 
woćie/ zebyś fie ferc do pofuty poweoe 
it: y wśiawfy eee tego / podnfofł go 4 
tozd zá on powftawfiy, bez wfieliey op: 
włoki pofedf sá ním ná puftynio. A gdy 
wypełniły fic trzy látá/ Ľazať mu fie wro: 
čie ná mičýfce 3Po0 go wzioł ; ius nic tás 


` 403, 
wode ; Etory mowił mu./ żeby wsie Ť po 
term 3niebó mu nósnóczony. e 

X. Jnfgego tóbże záfu diábeľ przy nim. 
fidnowgy/ (tátbow złotó wiele/ Etoee poz 
wiadał że były $óedonowe / pokazał mu. 
pod ziemię zsaťopáne : Ftotemu powidbór. 
ia odpowiedział Oyétec Ľucíufš +Pienia- 
dze twoie niech z tobą będa ná zgubę y, 
Gäre, AG. 8. To tedy/ y tych podobn 4 
sitá rseczy/ vezyniť Bog przez niego. 

XL Yle y infyd niemniey przed ház 
mí/ było wielu Oycow / Etotych bytności 
niegodzien był świat/;nóki niebiefkie/ y 
cubá czyniący. Czemu fie tedy Ożiwule+ 
ćie/ teżelimy maluczcy ludzie / máte rzeczy 
czyniemy ? chtomych/ ábo ślepych vsdra: 
wiólęc/ co y lefócze náuťa fwoię czynić 
mogę. U gdy nam to Roptes Stársec 
| opowiódał : ieden 3 ráči nábydiáťobý 

3 nieoowidcfiwa temu / co powiádáno / 
cťnac fobie poczet / y 3 vtefčnícnia záfyz 
| pióć, 4 goy go fen 3 morsyť/ obaczył práez 
1 fén Rstege złotemi literami pífána w re 
łu Stárcá Roprefa z zEtorey powieść tes 
go wjicta 30ałó fie/ y wiożiał prsy nim 
nieftoteggo iófney twarzy Meza / sirote 
! żną ozdobionego/ zpogroseniem wieltim 
| fobie mowięcego ; Czemu niefłuchaf pile 


Eo czleĽá/ ále táto Uniola przemienionez | nie co czytóle/ ále niedowietzóiac záfy+ 
go 3 gleľá, Donn obdálaci táť 3e fie wfšyz | piar á ow zmiefány octnał fig’ y żóraż 
fy Oziwowali nawroceniu tego. A gdy fie | nom po cichu co wibziół/ opowiedział. 

sgromádšili bo niego wielu Zróct / po: AH, VO tym widzieliśmy rolníťá niez 
ftówił go w pośrzodfu! y 3 niego pochop | tółiego/ że przyfieoł do drzwi Stárcá/ 
wjięwfiy/ przez cála noc/ náuťz o pozy+ | móioc naczynie piaftu pełne/ y czelólacz 
tľad 6. poľuty y náwrocenia) podał do | ázby Srátzec fłowo fwoiey mowy fEońe 


Braci. U gdy on rzecz miał táťoby zéi: 
piác Drar on poczof pomółu/ y záras poty 
nó wieki odpocet. UA tab vczyniwfiy mo: 


dlítwe nád nimy wfytko co dO pogrzeć | 
bu naležy/wedlu g zwyczalu odprówiwfy; ` 


ná príčynia s fiwdpliwoscig odfedl. 
VII. Cstffobroć też y Yiyl ce fré: 
fino/ piebo prefett; wode tylEo bo Bo: 
lon móląc. 
VIII. "Jnfego gáfu peses záťryte 


drzwi/ bo Bród ná wysfych ftóładh sies | 


dzocydy/ fam wchodził: y czefłofcoć / ná 
Erore tylEo miieyśce dčiať tść/ lubo báť. 
Zoo daletie; w momencie czóju/ tám fie 
3 naydował. 

la. Bo pietwfjego tepeze czófu ná: 
wzocenia ftoego / gdy był ná pufłyni/ y 
tyosteň cóły poscit; powiódaio/ że mu 34: 
Geol głowieć ná puficzy móiąc chleb y 


Cccż 


i czył. "líp teby widzioc go, pytáliámy fie 
Etórca / coby znóczył wieśniać on ftos 
tocy / y piafeť w naczyntu ttsymóiocy # 
odpowiedżiał nam Gtórzeć/ mowiac: 
Glictrzebóć mi było moi fpnaczfowie tez 
go wam obiówąóć/ żebym De niezdať doe 
lić/y nagrod prác żeby niegineła ; ies 
onót ola zbudowania wófcgo y posytĽu/ 
Eťotsysčie 3 tat báleťá przygli domnie / 
niezedhcę y tego zatryć przeb wómi ; dle 
opowiem Ożielą Bojtie/ Etore wypełnić 
raczył prs% nas. 

XIL Biemiá Erdik teggo/ Etoto po bli: 
| (fu nas położone vpráwtáig/ płonna be- 
| lá bócdzo/ á nie vrodzávna + toť/ że feżeli 

10 Fiedy 3 potrzeby zaślano + ledwo we 
Paie oddáfá náštenie : bo cobatt niee 
Ecore rodziły fie w famych zboża Etofách/ 
y wfchobzące zboże podgryzóły : 4 byli 
golnícy 


404. 
tolnicy tego mteyfcá ponánie. Tyd 
goyśmy nóuczyli wieczóć w Daná Boga/ 
p wide Chryfłufowe przytoc ; ins Chrzes 
ściónie ftawfy fie / przychodza do nas: p 


proBo/ żebyśmy błógóli Dáná 36 id) 3boż 


+ 
+ 


36 +: á gdyśmy im powiábdáli / że myć 
w prawdzie moblié fie bedšiem/ Ale wiáz 
ry id) potrzebó bo Páná Bogó/ Etoraby 
to odebróć zaftusylá ; oni tym piafktem/ 
Procy Oepcemi/ nóczynia fwote nópełnió: 
foc podála nam profać; żebyśmy w imie 
Pá nftte błogofłówili. Zátym ta bo ních 
mo wie + według miáry máfty, niech fie mam 
fónie. Dní tedy biorac piafeE z foba / 
miefiaio znóśteniem/ Etote mále. siáć/ y 
tożsiewdią po polóch tá táť požyteť ste: 
go 3bierdig iótiego nigoźie/ sábna żebróć 
nie mottá w/Egipcie štemiá. Dlaczego 
málo zwyczay Ową rázy co rof prsycho: 
Bai Do nas/ y tego oczefiwóć od mas. 
XII. Ale y tego nie zátáte przed 

wami/ co mi Bon ná chwale imienia 
fwego vysczyf. Pofiedlem niekiedy do 
miáftá/ yznółasłom tám ezteĽá. níeťrorez 
go: Doľtorá Ulónidheufiow/ ludzi 300: 
dza cego ts tym mialem vrara rosmo: 
wy ; ále że był chytry Fórdzo / y awiażóć 
go flowy niemogłem + obawtóięc De: óby 
fie flucháczotv nmin nie sgotpył/ gdyby 
on tóboby zwycicżywfiy w fłowóch/ 00: 
Bedf ; rzeťlem/ náťosčie ogicńh wielli w 
śc300 vlice/ d obódwć wniożiem w ptos 
mień : Ero; nas 00 ogntá vpólony nie bee 
Ožíc ; tego wiór pramwôžíwa pogytána 
bydi ma. Co gdym rzeťt/ bórozo fie pos 
dobóło ludowt/ y nótychmiaft wielEf 02 
gień nółożono. VO tym ia riewfiy goi poz 
czołem 3 fobo Cięznoć w ogień, Uleć ons, 
nie táť prawi : ale tóżdy 3 nas ofobno 
niech wniożie. Piecwfiy teonat ty powie 
nienieś. wniść / Etorys to žátosyť. U ia 
w imie Chtyfłufowe przeżegnawfy fie /. 
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, Erzyt vgynił/ y bfogojłówii mowige t Cue 
downy Dor w Swietych fwoih. Poceli 
też dran phóć ĽTánicheufšá, zeby wbetť 
do ogntó ; ále on opierárac fie pogot y 
vciełóć tá táť porwawfy go czefia/ wtzuż 
| cili wórczod ogniá./ gdźie otoczywfiy go 
płomieni y opaliwfiy wpuł przepieti , 
U rop onego ze wfłydem 3 miáftá 
lud wycjucił/ wołaiąc y mowiąc : żywo 
Diech sgore zwodziciel z 4 mnie wziowfy 
3 fobg/ y błogofłówięc do Rościołć zápros 
ET 

XIV. Jnfieg tóEzeczófi/ gdym przedoz 
Dä Eoło nieťtore“ Rościotń/ widztałem 
tám obezcdy fwoie zyntóce pogónfiwo/ 
y tzefiem. do nich + Gsemiu wy bedoc lu: 
| dzie tosumni/ ofidtniecie niemym) y nież 

Guiocym bółrońnom t iżali wy bowiem 
| nietefkescie bórdziey báleťo bez rozumuy 
niż čí/ Etorgm ofióry czyničie ? ná ce flos 
wa Dén otworzył im rozum / y opuście 
wBy bigo/ Etory czynili, vdáli fie zé ning 


| y owieczyli w Zbámičieľá nófego Dong. 


XV. Miałem niekiedy ogrodeť Rlas., 
| ftárowi blifti : w Etorym Ola prsychoz 
dzących Bróci/ iórzyny (brówować zwy» 
| gay miałem : nicttory zás pogónin 
| wfgeofy w nocy wykradł iórzyna: Ptore 
przentośfiy do Domu fmego / pezyfławił 
do ogiió/ aby märsyt. Y gdy przes trzy: 
godżiny cále, podnicčívfiy ogien wielki / 
dni weswizeć) áni zmis” noc; abo zógrzeć 
| fe namniey nie mogt ; ale zofłóła przy 
teyże 3ieloności / iáľo do tórca włożona, 
| była? y Gmd woté: bynamnícy 3lecić fie 
| nie mogła z, obagywhy Ce on./ Eroty, v: 
| Erol: wyrwóno s ognia iórzyne przyniofł 
| 00 nas/ y.vpadfiy do not náby, prosté. 
| pocot + żeby grzehu fwoiego odpuficze. 
| mie 3ófłużył/ y fłal.fie Chrzesciáninem s; 
| co y otrzymał, 
AVI. Ttáfifo fie zás tegoż dnió./ że 


e 


wfeofem w ogien s 6 płomień g rom y | pezygli Do nas goscie wiele Braci: Etos 
fám Ożtelić fie/ y tofprofióć / y cólevcie | vym wlaśnie ná gás oná idrzynć 310: 
Eáć odemnie pocol. Grałem wsr30d o» | towána teft, Diieti tedy oddálať Dann. 
gnić około pułgodżiny/ ów imig Póńftie | 36 cudá tego/ Owoiófośmyj pocieche mís: 
ná niczym/ zgoła nieieftem vrážony. Co. | If: y dla zbawienia czieta/y dla dobros 
widząc lud / 3 wiel£ím podáítvieniem. o: | dżieyftwa Bofkiego. 


A CO 
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X. O, SYRO OPACIE, IZAIA- 


40$ 


SZV, PAWLE, y ANVFIE. 


Syro / nietiedy y£zólag/ 


7 brzegu czeki + á byli to Io, 
dzie prówiedliwi/ wielkiey powściaglie 
wościty wfyttiey Záťonnoscí. Ci wys 
Gli nówieośić nieftorego. Miess Siete: 
go Únuf/ á był oóleto Alafitor/ do Erore> 
go Bli/ tezy Oni drogi Gody tedy chcieli 
przeyść rzeks/ a niemieli. potemu prze: 
wozu/ mowięc miębsy foba; Prosmy od 
Dong láfki / żeby nom nie przefiťadsáno 
dobrego vczyntu Orogi, R obročivfy fie 
do Opótó Syro; terażjprawi/ teżeli Čie: 
dy / proś Dáná.: wiemy bowiem/ że čie 
wyfłucha/: p vczpni/ o co prosić bedziefi : 
ó on weżwawfy idy/ áby znim fpolnie 
Elebneli. ná. modlitwe/ porzucił: fie ná 
twarz. przed Pánem A goy!fkończywpy 
modlitwa powfłóli : 43 oto widzą zbliżać 
iącę fie tods do brzegu eseti Botome ná 
droga! toro czynić mieli/ y fpofobnę TO 
tę wślaofip/ przečívťo wodzie táť pre 
gło płynać poczęli + że przes ieone gjodzie 
nt-wpytEiey Orogi / Etora przez trsy dnt 
czynić mteli/ przećiegi cdpedwili. A gdy 
przybyli bo bezegu/ Jz6iafi rzecze : Pan 
mi potazał ies do Etorego fpiefemy/ 
prsethoťo nom idącego / ytósdego 3 nas 
rálemníce fircá otwierójęcego. Aler Däi 
wet tzecze ty mnie poťazať Dani że po 
trzech Onióh wyprowódzigo 3 teggo świć: 
tá. U gdy drogo/Etora prowóbii do Klas 
ftota od ef isé poczilí/ y troche pos 
fłopili+30ge0f im przeczeczony Eau! Do 
itotego w nówiedziny pogli/ e witáloc 
śch/ tzecze ż błogofłówiony Bog/Etory mi 
was. y teraz w éiele y. przedtym feficze 
požašať wduchu: Utáť poczal o Eósdego 


, Rzydawał iebcze y to Opat 
y Kóweł zefli Ge fpolnie v. 


śiemy dei żebyś p ty o twofch cnotach, y 
vozynťach/ Eroremiś: fe Pánu. podobał /: 
namopowiebšiať z ánt De bof wyniofłości 
niefłówy. VO tý.on níc- prámi/ntepomnís/ 
ábym vczynił. wielkiego + tegom iednéť 
przefštzegať/ iáťom imie Zbáwičielá ná» 
feg o w peześlódowóniu wyznał/ zeby po 
wyznónia prawov/ ťlamftwo 3 výš. moih 
niewychodziło/ y żebym nád niebieftie 
rzeczy nic żiemftietgo mietochał ; óleć y 
nie zbyło mt w tym nó fófce pónfEiey : bo 
nieoopuścit/ áby mi czego nie Dofławóe 
to ziemfłiego : wpytkiego/ Erotegom 
ptógnoł poťármu/ dodátac mi przez Am 
ielfta pfługe, Cie przedemna nie zółrył 
| Pon/ co fie Działo ná żiemi. Cligoy nie: 
| fłóló w fercu moim świórłość ie? of Pro, 
| tey wzbudzony/ vfpotoienia ctólć niepoz 


trzebowałem ; prógnienie máige zówfie 
widzieć Boga. Ale Gei y Untofó fwego dat 
mi przytomnego / wfyttie mi całego 
świótć cioty cpowiódiiacego, Swiá: 
tlo ducha mego nigdy nieptzygafło ; whys 
tčiego/ ocom tylfo prosił Pané.: beż 04 
miegidnia bochodžilem: Kołózował mt 
cziftołroć niezliczone hufce Anictow fius 
żocych fobie z wiożiałem y orfaft Owies 
tydy/y żgromadzenia UMieczenniEow/gtoz 
mó0dy Żatonnitow/ y wpyttih Stmies 
tyd/ tych zóifłe/ Etorych zabówa nie ieft 
infa) tyllo hwalić zówfie/ y błogofłówić. 
Bogó! w ptofłości fereca; ywióty.. Wis 
Ožialem przećiwnym (pofobem dióbłó/ y 
ániotomw íe?) nówieczny ogien wrzucone: 
| Y snowy fptówiedliwych wiecznego wefe 
j la zážymálacych. 4 gie to/ y wiele ír 
| Byd podobnych, przes cále trzy Oni opo. 
| wiedział tm; oddali dudhá. X záraz wie 
| O3teli ëmt / iáťo- 0d Uniołow witeta by: 


ż nich zófługóch/ Etore mieli v Bogó/ po | tá dufić iego/y do niebá niesiona: táť/ 


uczynEóch/ opowiadać. VO tý Paweł rsetf? 


iż głos >ymnowi y fómi fłyfieli ; Ftoremt 


że też y nem Pan oznóyimił/ fż po trzech | (polnie 3 Antotámi/ dufić iego od0dhodzge 
ontód ma čie, zóbróć3 cego świótń; pros | ca/ Dáná wyhwalálá, 


€ cc. s. 


XI. O, 
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XI. O, HELENIM. 


e II. Czófn 345 pewnego Bedł itówiee 
$ oe iner z. ja | Ozác rv ary, Ëtorym też co 
j M á ná flusbiePóńftiey, należóło do pośilenia čtátá/ Dorośli. 4 
CA » ër lEicy wfłezemieżli» | gdy w drodze tych rzeczy Etore nieft číg3a: 
Rod iu wydhowóny ; | tem véisníony był; obaczył sdále Eá bžiťích 
wości! y czyftym ćwiczeń 1 a b to/ gdy | ofłów pezedhodzocych ptse: puftymie! y zás 
00 wielłidy zafług jitg ge Ge äi wołał/ mowtec + w imie Páná náfego 
iefize chłopiećiem był w ye g. de el ebe ge i 
żeli potezebó było biedy CZ Jo le y weżmi tiomo” mop + Woto teden ze wypo 
spobliża prsyniešiomy da. a | tľiey trzody 3 wielEa lóftówoście przy” 
wodźieniu przynośił nienórufony "sę biezat do niego; 6 on ná poddśięcego 
mu Ożiwuigc fie wpyfcy / oni? a i | fie dobrowolnie / y deier włosył/ y fam 
Ozteli/ Bráćia / yje Cin SCH wsladł : á tat z predľodčiy op niego do 
życia tego y zafługi pragnett. koda, cele” Braci/ gdzie Pedt/ zónieśiony ief. 
febneno Gm ná pufłyni bedac / pr d IL "Jufiego znomu czófu/ w dzien niee 
nie do fedzenia miodu / vaut w fo m. bšielny/ przygeof do nicktoregoRlaftorá 
obeytzawfiy fie/ obaczył S SCH Gei E á obaczywfy/ że rie czynili veoe 
EEN e Ko czyfłośći / dniá osego ; pytał fie o przy 
3e to byla nie K ! : goy powiedzieli; dla tego / 13 Raz 
siebie fimego gromiac/ tzecze + Cie RE bei Cie? si 1 Zon iegtot: á 
preg odemnie ofiuțuigca a aj chu | Ola boióżni Proľodyla żaden tám przeyść 
s | PA Zd zem | nie śmiał : óż on / feżeli dicečie/ 5 
choaztie Y pozaaliívo Ry g t;yprowabie HO Do was: 
čie. Galat, 5. A sara më ię wim, Meni reks poba gosie gop 
mieyfte/ obfjedť/ y vdal fie gi a i | wezwał imienia panfkiego / zaras przý 
tám téťoby Ola cieleftey posa ph fžapilá beftya/ yEtora zwytłó była przy? 
ťaránia/poftámi siebie AC: Gee drodáté ep sgube ludzi; na ten oda pízy+ 
piť. Cezeciego „dej se sla tóbł. | była ná przewo; fprówiedliwemiu ty wig 
go! obaczy nó puftpní leżoce szał nie: | why go ná grzbiet fmoy/ bez wfelftep 
VA ee Cart et śni Re | botóżni/ć: na drugo fironc brzegu wynio/ 
prsyiácielá / tzecze ; Viie bede ta n Gy | Rá: Pofebť zácasbo Aápláná/ p prosiť 
dotbne/ żebym ZDbrátá mejo / to A 5 A go pogoł, óby pofgeoł do Bróct + A był 
moiey/ nie zgotpył. Yápliáno Só ek odžiany bórd3o lichg y mapgagboaong obdšies 
teft; że zie /amym pokárnem Cat 0% k 30. Ën sds traio ly he Ráptanrčesbý 
ále wfelkim fłowem sk GE był/ abo sPod/ óbo czegoby chciał / pytał 
goy y nófłepuiacy tydzień boer = 1l fiez X stosumiáoby! że był Wos Božy/ 
fnem vpoboił fie. 4 o ka pea gy iść 34 nim poget do zefi. A goy fie 0+ 
ezed ním we śnie/mowia: + VOfłan wd x | ciogat/ niemiozac Jenni Ëtorg prsewieść? 
co znaydzieB tobie DEE 3a by fie mogli ; tedy Dpát Helenus czeczet 
wętpiąc / tetto zażyć $ 4 joe ec | nie fie nie fráfuy Dycze + Oro fa wnet 31700 
czył żezodło wody fmóczńey/ petne © Etos | tuig przewo;. A zawoławfiy głofem wiele 
dy/ ybrzegi tego ná Foto żtołómi nie x Eim Eaže przybyć beftyi: Erora száras ze 
remi młodemi/'y padnacemí enge | fyfamfy głos iego przybył; y grzbiet 
przyftopiwfiy Bezyłóć pocol Agis t/ | fiboy bo prsewosu / łagodnie poddła. 
że y se stzodlá nápoy brać, 4 powiá Bi Dietwfiy on wsiadfy/ wzywa y Ziópłaitó 
że nigdy ná życie (wole wbBytťo/ sA ico | mowiąc : wsióday/ nie bolac fie nieno? 
fłodFości czegofolwieF/ y tákjey wsie śle on obaczywfiy beftyo! daf! Pei y nás 
offe f 4 o ele | 340 vdhodźić dáley poczoť. TO fipeľích rám 
że mieyfcu y tajłinio gie | dziwienie wielEie/ y firad 
p t3e3 nietóbi czós zóbówfł ; á gdy poni E pon e Sr Eroťobylu fádaces 
nia čialá! czós/ y potszebć nóftepowóła ; | oi y nust czeki przebymwálgcegov Ule iás 
slájti lebnáť Bofkiey ná niczym mu mie | 80/ P Po sála: 
sbyło 3 tego/ czego prosiť od Páná. 


(4 


D 


- A l rov R | odpogzyntu były j CN rip 
OŚNO ; mR de przyGedł do (pá 3 mich ae Aniol Pónfti/ v reft. 
DA bewege bota tee E lego: Pan Jesus Denge d 
niego / iatoby r cá żelóżo ogmfłe | DO niego: A p modlitwy tmoie ; sy. 
A "m Ra ie: P oná wezefczoc i emp iren wie? y prunis pos 
BACH WE neje fty Bráciar | ale ro omá y vmielernosúi foor 
i iela r táť/ że whyfty (eko, | Eócmu/'to ieft fłowó y vmielet wë 
y wyioc/ póiekła + ťáli/ wyćie PóieEóą | Emu, to ść bále. U dotytóigc fie 
Frórzy:wEofo miebtál/ 1 áfu / Wos (ent tobie obfitosé dále dom zdrowym. 
"e onego luż e Zë í lynogi p 00 wrzo Om A è 
cey ftybeli t y od r lózo rofpalone | ett tego. Y pełnionego vmieietno? 
on mioł we e éier fie. Do | go vczynił / be ien głodu 
Dei teby feier pyt! ścia | 46 WE os tina Ee 
teno Ce f ię Ň t; ptosiliśmy go / 30+ mieczu prawi, j obdhodzac pufłynia 
luozto nas pezytoł ; p Proryd) prze» | fe né infe mieyfee y éi) y budowdé 
icy/ ólbo tych Etorych p ` óć też infyd Bróć Ly i 
by nem o fwoicy/ć kóniu świętym wie: | nówied; sce panfłtcy. Co Ties. 
i S ée ; ie y móuce Pánftí LE Pad, 
dnleyzyć w pomief Re? l | ame Borik néuct e wracot De miey: 
EE 
Wie ti ant Mać eymar (Rafotem A fie tez regno 
Brót ieden imieniem] | Byd zóś dni 1 roboto fie tes v. A 
pofłyni blisgey : šyčiem/ obyczóśdtni/ Jn Fi A t popregi ná bydło robotnej“ 
w lečiech podeglydh z ży ih pezecho» | bówit:y ploti popregí ná bydio tych tám. 
Me zdal fe nA puły | a Ueda E vú i 
SE sroda. pod nieEtorey pôda eg gt czófi/ ieden ue 
nia ; przez ) , old: tóf | sc? kj 0.1 óby tro vzorce. 
áwfe fie modi | chciał (ei bo niego/ éby go ; 
déien Psie pi šiadl/ ání fie potos | láwp chóiał ilo Dei że bydle ono/ná Etes. 
A Hei że by ; 
CECR GREEN Lu ile ftoiąc/ | wil. Y zcáfilo fi ëmt Zľiezá Bo: 
żył. a DE "gier dn re dei ek E tedy wfádz0» 
śółoby vEradfa porw ielny zóży | żego zrobiony bá byle záros/ GP 
5 Daten Ctiedzielny zóży Eulówego ná by 61 3a 
mu nigóy/ tylko w w ten Gás Jo | no onego | tego owego poptegu/. 
niego ëng w fiat Fi ley Eroý boho do. 
niego przychodził, Ve Sátramentem/ | zdrow ftat fie. AI chleb pofytał/ zátaz/ 
db ot e än ; | dy RA kraj OŚ byli. X wiele 
niem i DER + | iáẸ go zážyl AMY, i 
Y echte! nicëtorego ME e | mr Home) y psdrowienia pr4ez niego 
4 v f Ą e e + . 
we e Ge leo E byl prsyebodši PI. tieto yte łófłe nád wfiytľich 
Däi Vie, ź áýne/ zimy. 4 sí + że tazdego 3 Braci 
AE ai OPLA 
slit / že blá eh holy 'óde / | w ptzylegiyh Z. NA do Dycom 
diabclfta zorábe sá tá: tát / że pijywał o Vy 
on cznyno poftrzegfiy Edo niegozwgiy: |iśwno blá: nieobále 
S á go: wpy: [1 g inol: że ten/y om 
3 zażeleniem iśbumsi raci Wë ze | bi y nápom | bolidini ge? 
Ň rei? ofutánia Ďyci va | stay ET śni rofłego w boiażni p 
tËiey zdródy/y wpytt iwiabiiwodćć: | fie ipráwute/ á KE ‘s álbo ow/ 
WA Bier fprówied at Lenia nie mála. Ten sás 
ra 6: Cheześcianfkiey | fónowienia nie r ftepu: 
PO ) $ , i ; le duchowney poftep 
nie yfłóicg zwodzoc dufe Chez b wťra: je w wierze’ y w $1 fw: do 
RZE do famych wťra Lech Qycow pijywił; O 
śle watyłeś fie ief ce ch Góiemnicz | io. Ale y Do fámy ialen busis. 
At dE > byli zaniedobywójący 
dóć firófnyh y naświschy al ingych 3e barQ30 byki ént Eoło 
lebział 3 tozumialem / ję ‘éi / y fercá mólego o 
A on mu odpowiedział ; vo: : tóf bo: | przeciwio Bróci/ y fercá mál dobtze / 
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fne ochote sčionáta : niofoc z foba/ wice 
lu 3 nid; naczynia 3 woda/ y chleb/ wez 
lug cego; iafo Drovoť / firofuiac niee 
Ertorych/ ect! + Zeście nie myfili przeciwko 
Synom Izraela z chlebem y woda. 2. Efdr. 13. 
4 potym przytowty nas / wprowadzają 
naptzo0 3 Píalmámi bo Rosčiolá/ my» 


(Go przeyrsółó: i; ná onych mieyfcóh ze: | wála nogi / y Eásdy 3 nich recznikami / 
chy luosťie/ tótoby brudy fálecro / miály | Prorych zásywáli vcieróla : taboby podto» 
biz oczyf czonej y fpłokóne. (ie tym te: | żney pracy vlzywóiąc/ á w rzeczy famey 
dy mieyfcu oEoło pict fet / álbo málo co | życia ludztiego vtrapienia / duchownym 


mniep/ widjteć bliftich fobie przybytkow/ | op fiaryh podaniem omywsiąc. Coş tez 
by teraz o poľoťze idh # co o rfługacdh? 
co ọ milosci rzekę  Ľiedy wpyfcy prágne: 
li nas bo fwego ťásdy w prowóbzić Z las 
ftorut y nie tylťo to/ co należófo Do tos 
śćinności vczynić : dle náhtoľy o lutsťos 
ści/ w Etorey fie fámi obiecóli/ náuť: dô čz 
álbo o łajłówośći! e inpych rofichze boo 
bródh : ťtorydy vnídyše iáťoby Ola tego 
famego 00 swiátá oddalonych / rozpemt 


y podiednym Qycem położonych. W Ero: 
zych/iednych wiecey/w drugih mniey/w in 
fiych te; poiepyntEić miefEóto: pomiefťá: 


niem éi wprawdzie rozdzielni ; ále Due | 


cheim/ y wiáto / y miłością / wielce 3 tes 
dnoczeni/ y nie rozetwóni zoftála. Zo 
tego tedy gdysmy fie zblizóli mieyfca ; 
iáť tylto obcyh Bróci pezychodżacych 
fiuozy Boży poftrsenlí ; šátaz idło toy 
Mezoł/ Eóżoy 3 fwoley celEi fýpo Gei y 


w prawozie łófkómi/ iconym iebnáť/ y ies 


onótim 


Aló 
- dnafim ćwiczeniem/ vczo jie. Tlíndšie 
śmy táť nie widzieli Ewitnącey miłości ; 
higojieśmy táť nie vsnóli ožielá goros 
«ego litośći/ y piecży ototo wypełnienia ` 


C. I. Zywotów SS. Pufienitów/ K. IV. 


| zmyslánia / wyrozumiewánia / y. price, 


tności rzeczy 250flich / nigdšieámy nie 
dogli tóbiego ćwiczenta: że Eózoego stos 


| łó 3 inih tosumiatbys Erófomowcą bydź: 


gościnności. Pifmá zás Gwistego ros | w modrośći Boftiey, 


XXII. O, MIEYSCV KTORĘ 


ZÁV WA CREL MA. 


©tym 345 teft infe mieyfce ná 
dólfiey puftyni I ná Ożieśteć mil 
y nád to odlegle + Erore mieye 
b fce od liczby wielFicy / po ross 
fadzanych ná puftyni cel/ Cellia nózywó? 
ia. Té to mieyfce éi/ Etotzy fie tuż przez 
ćwiczyli/ y tólemnieyfie (nowiciat iu; zlo: 
żywfy) prowódzić pragne życie / zádhos 
dze. Puftrnia bowiem ieft wielta/ á cel: 
Ëi táť baleťo od siebie podzielone odle+ 
gle fo; że ént ná wcyztzeniu fednó 3 D: 
go/ óni ná ofłuchu/ nie zoftaig. ©fobno 
Foie po cislach miegEóto/ milczenie wiel» 


s0diety feft/ y wnówiedźiny do niego nie 
wfyfcy rázem; ole roznych cżófow why 
fcy 35chod30 + niofac 3 foba / coEolwiek 
Ero ma; coby De mogło prsylemneno sdáť 
choremu, Dla infey 308 przyczyny żaden 
fie nie waży blizniego (wego przetywóć ` 
milczenia + chybá ieżelt Fro fnad3 może 
fiowem nauczyć / y iałoby pófownikow ` 
ná plácu czyniących/ pezemówy pocie ` 
pomóścić. Miele ch ob rezed) álbo cre» 
ted ćwierci mil do Rosćiofal pripchodza: 
tal dáleřo op siebie pomie fľáhia ich ces 


! le oddalone fo; ale miłosć nich táta 


Ete / y potop niezmietny miedzy niemt | ieft/y táim mirdzy fobo fámemí/ y przez 
feft: m džícň tylko Sobotní! y YTiebšiel: | timto wgytfiey Braci fo zwiazdni áfľes 
ny (polnie do Bosčiotá fie fchodzą/ytóm , Erem, że w podżiwieniu / y ná przytład 
fie fpolecznie / idtoby 3 Cliebó pomroco: | fe wpyttim. Dle Gego gdyby Dap? Eto 
ných/ wibjo. Jeżeli ttorego fnadź w os | chciał miegłóć 3 niemi z to zrosumiamfy/ 
nym zgromódzeniu niedoftáie / dochodze | Eóżdy cele fipofe ofiarute. 

3óta; / iż tatoś cióła niefpofobnościę | SSSSŚvSS 


XXII O, AM MONIE 


) A3 Gody JE 
zes: niebtorego oc go» | žnfce modrości Bofłiey: Eazby Ptoby no 


dnego Qycó/ mmoniys imie | obaczył/ priysnácby musiał ` Zen miał 
niem ; UTezć/ ná Etorego Pan | dwud Braci. IEuzebiego y (Entymiego: 
wfiytke zupeľnosť Dnchownych | bo Diofkorus Ftory był nayftárky mies 
wylał dórow. Milosti w nim łófke gdy: | Osy niemi/ ná vrzad Biffupt porwany 
byś widźiał / zrosumfałbyś / żeś nigbšie į teff.. Ci tedy byli mu brócia / nie tylko 
nic táťiego nie widział. Ae teżlibys też wcoług ciałó / gle też żyćiem/ y ćwicze» 
poore vważał/ przyznolbys / że dólefo | niemy wpytta siłą duchá roDzeni, Rios 
w tey lájce znócznicyfiy ieft nád infyh: | rsy wfiyjcy fpolaie / tyd co ná támtych 


y snowu goybyś widział cierpliwość/gdy | 


cichość/ gr dobroć; we wFytEim ofadźił» 
byś/ 3e tál przewyżka ž iż coby 3 czym pos 
rownóć De miálo/ niewiedziałbyś. Dar 
365 madrości y pmietetności/ táť tná niez 
go wlat Dan + żebyś wierzył / że żaden 
zgoła s wpytEih Dycow nie przenitnoł 
táť/ BEoł whythidh pmieietności z ání że 
táť żaden nie iefł mprowádzony do ło» 


mieyf(códh miegtali Bróct z táťoby owo 
gy mómEć pióftuie Dzieci fwole z tók 
tós0ego náuczálací/ ciepyli/ y poc / do 


1 wielkiey dofľonálosci wyprowadzić vší 


towóli. Yiośieliśmy tedy wfpomntone: 
go wyżcy Hiežá Bożego Ammoniego / 
móiocego Rlafitor miedzy niemi/ muren 
obwiedziony + (co ná tych tám mieyfcách 
3 cegły furowey robiť łatwie swyezay teft) 
obBecny/ 


CL Rufiná Bápľáná. K. IV. 


ebfierny 1 y wpytfimi potrzebami opó? 


tezony : w Etorym też y fłuonie fym wyż 


Eopoł. Drzybeoł w tý niet tocy Drop Pro 
ry sbáwienia prógnąc miedzy niemi/ poz 
geoł do tegoż Ammoniego / profiac ies 
żeliby gdzie celá byłą prożna/ w Etoreyz 
by miegEóć można. Uon hóto: Ja/ 


prówi/ pofułam ; ále poi nie snayog A 
bed; w tym tu Rlafitocze/ ta iuż bowiem 


ż0ra3 wychodze / żebym fulat. M zofłó» 
wiwfy mu wfytEo /ora3 scela; on fam 
dálebo od owego mieyfcá móluginEG ces 
ls nólafł/ ý w niey fe zofłał: á Brátu / 
Erocy był przypeDi/ nigdy tego nierozu: 
mieiącemu/ cóle ze wfiytkim co tám byto/ 
fwofey vftopił cele. Ale y chocby th wig 
cey było / Etorsyby fhads przybebfy do. 


417 
mieniony Dia Bróćię wyt, zgromóz 
oziwfiy/ 3 ochote pomagóiąc/ nagle budo? 
wóli miefitónie. A gdy wfyttimi potes 
oyntťiem / nápeľníť liczbe cel + wsywano 
tych / ttorzy miegtóć mieli, bo Ziośćioć 
tá / tóboby ná posiłef : Etoczy goy fie 
tám bówilt > Eażoy 3 ZDráci/ scel fwoich 
przynofiac co było potrzebnego/ Eńzdego 
nowe celę opátrowáli ; táť/ 43 3 zlozenia. 
miłości/ nic zgotá/ alba co do fprzetow/ 
álbo co do żywności potrzebna było / 
niedofławóto z á przecie nie byžá táwna 
Eósbego 3 nich ofiárá. Vpracáigc fie tedy 
pod wieczor / čí / Etorym byty cele goe 


towáne/ zndydowóli zniesione tám wys 


tfo to/ co 00 vzywónia nalezálot y rof 
opóstzone miepłónia / że nic zgołó / ze 


nich/ zbówieni bybź prógneli: wswyż pos | by mióło. niedofławóć/ nie widzieli. 


XXIV. O: DY DY MIE. 


` Yojieliémy miedzy, niemi nies 
Etorego »Srórgych/człowiekć 
"TT  oobrego/ imieniem Dydbymá : 


te rógaczómi zomlo./ y weže / tore w 
tyd tám mieyfcóch: bla opału ftoncá bárs 
030 prsyÉreno! bywála.: iáťoby iótie ros 


w Erorym byłó wiella tófkó Danfła/ á te | bóczEć žiemne/ bofymi nogámi Ocptał:y. 


wnim y fámá twarz wydamálá. Ten y 
mieożwiadki/ y zmije/ abo byfšye Pro: 


ták sábijať/ że nic 00 nich zgoła [em nie 
cierpiał. 


XXV. O, KRONIM. 


Jożieliśmy tes, infego v nich 
wieltiey sgrsybiálosci Vycá/ 
H Reonius imientem/ w fłarości. 


dobrey/y bofkonslyd látád) tewótącego 3. | 


dano. Ten fefoe 3 vrzniom Blogofłów 
wionego Antoniego zofławał/ troreż 
go miedzy infemt dudownemí cnotáz 
mt/ y poľory Dat widzieliśmy bórdzo. 


bo fło.y Dźiesieć lat że iuż miał/ powió | wieltí. | 


XXVI. O, ORIGENESIE. 


D fl rei y infiy feficie 3 pzniow- 
Ą Antoniego | Origenes, imie 
DIA niem; Die we wfytto wiel; 
SR TZ možny? ywyfołiey roftropno: 


ści: Etore“ flomo/y powieść o cnotódh ża». | 


cnego tiiftesá/ UTeżć Bożego) bubowae: 


tá wfyttidh fłuhólacyh/ ysápalálá go: 


iroto: táť/ że to ná oczy widźiecj co om 


powiadał/ cozymiałbyś. 


ROPY 


XXVH. O, EWAGRIM. 


Josielišmy tám: p wielce mas. | Ouhownemi/ táť wielEć ybzielona teft Ze: 
drego mižá/ y we wfiyrEim cuż | (Fá rozetmwánia duchom / y oczyfczenia / 


M) Oownego / IEwógryus (mies 


iáťo Apoftotmowt/ myslí : że żaden infy/ 


pien : Ptovernu między: infiemt cnorámi 1 nie zdať fie. z Brócij bo tótiey fubtelnydy 


Rec 


y duhos 


| uftelititow. K, IV. 

448 å CL Srat SS: Z bowiem 1 że gdy wiele wody 
geet eege d a | wlewa fie w Giele + wiscey fóntózpi roz 

FOE SS ' : są tzeńfe fklonienie diablom czye 
elt: eri já a edi, E KI nii o rzeczy © powśćiogli: 
łófte Bofta, wielka w lóna e | E sugat Som zaś 

F j fo/ | wośći/ 3 wielEgvmaga nóucza 
SE EES A tylo wody bórdzo málo zážy wat/ ále 
duta dl o va o Ry ne 
wiene? UTótóciujć zt Eë 169 lt Bróćia/ chlebem 
NY dy tyc mieyfcóch zoftawóli Be 
fiamny w tófłóh Bofłich/ wznamionód pry e «yny Rea: 
i i erfir wiá+ | mm Y folg Eontento .- 

y cnotád) bórdzo zachy/ wfiyt s wfyttiey wieltiey gromódzie / le: 
demo elt, Ten tedy SA ee | Nd; nólastEtorego; Etoryby oleiu 36+ 
ere? AE data fie | żywał. Wiele zóś znid/ ént pa Pay 
PO Ee Eezemie ciółó r | fie wfypiali; óle Siebzac / y że tá ebe? 
nads (rer Róróli o vpoľezenie ciółó/ | fie výypláli: á Weber 
D 00 zé fóntózyi diabeljkich odda: | ose vt zc 
lenie ; áby piac wodg/ miáry zázywáli : j 


XXVII. O MAKARYM 


EGIPCIANIE. 


rá wieter owych Protsy przytomni byli. Teraz 
Beie ratą Lei E | de: Don odl ei ieśli ten prowodźiwie 
AA e Ste db Tatórych/ winowóyca ieft/ ná Etorego náftapuicčie. 
ped e ni biefkie śwtó. | X podniożfy głos/ po imieniu zawołał 
Po EE > ch ieden pro: | ná omóriego : A gdy on záwetány ode» 
dé roziásniály były: 3 R g ntonie: | swat fie sgrobu ; rzeff do niego + wiótę 
degen, sË EE v Dr tei Chejfiufewa obci NA żebyś pos 
BOO ? iedźiał ieżeliś od tego cztebk/ ná Etores 
v niebiefih bf el mostodč zgadsśtć | eg Fláda/ zóbity ieft 7 Aon zgrobu 
y niebiejkich off w se MONA no odpowiedział mowiąc: že nícodz 
tus ćwt: | głośno odpowiedzia > 
fie: y ten bowiem, y drutí Utótór s A gdy przelatgy fie 
nálad p e dh | niego był zóbity. Zorn DY 
czeniem fie w powśćięgliwośći, y cnotó | Griet vpádli ná ziemi ; y nog fie tego 
Duchowny / iednalo 3 mocnieni : tym | WDYyJCp/ PP SE lt/ áby (pytať ob 
g że iáťoby Dzie: | dhwyćiwfiy/ prosić poczełi/ áby (py 
fámym ieden przewyzfiślac/że iáťob Eogo był zábity : Tedy oni oto ia prówi 
dzictwo Taf / y cnot/ Blogofłówionego St Y Gef ENEE żeby 
Re chl iwa c Rd | GC był kan mnie zás nienas 
wtadálo: gdy czofi te Ko był wpiamton. Jn: 
gr e? sóbt inz | lešy/ áby winowdycć był wytawio 
mieyfcach człowietć zábito/ y w niew | e | fádano podos 
o onie po | By tółie cud iego/ opomiáč Ek, 
nego niettotego w mawlaito sbro p J p e mióftecztć pobliże 
GC iego / ná | bny. ietorego / 3 mi 
pełniona $ vciett fie Se S Gli E oi gofpobarzć corľá pónnó/ prses 
Erotego potwai; #ládšiono ; puzyfili też | BeBo/ go te obłudy: sdálá, (ie ludźiom 
ra ` RE > A li/przywo003ac/ Gsárnotétsfľie o uoy/3 ; A 
ri Etoriy nan nófłcpowć LA dE ie bydle obrocona / y rozumieli / 
? ; fei ieżeliby | mEonftie bydle obroco Y 
y momiac że © d s0rowie Gr, Le Ié í Elac / nie bźieweczłó. Te przye 
oo E DA tone py A 
oyce. Cen 345/ Ra Fr. k f | ebomáli ? odpowiedze ror 
HEET ale she | WA s i tá Blaciy tora RAR oczy tmoe 
c do A SEN eg te / dźieweczkć pónnó/ ácorťá nófić ieff; 
ef bylá : (pytat Ge A, EB a słośliwi luoźie/czórnotśtefto Brubar w to 
gdsieby pogrzebiono tego / e frory 3 | bydle/ Etore widži/ przemienieli ig. Proz 
wiebšiano/ 3e był zóbity. 2 gdy opowie: A teby ábyá modlił fe bo Páná! 7/67 
gc eg, zohšvašemá, ierg A | bosil ba e demm teft. Y ow reses 
A e. a Se ag fa tg Etoro mi połózuieg Däüiepcef, E 
eck | CS 
żwawgy imienia d btyfłufowego / rzecze | Dag że nic niema bydlecego ná [o + 


CL Rufina ápláná. K. IV. „419 
ry "NE nó en i Zei gi Së o a AAA bab dt 
o pótrzocych s bo to obłudy dia: | séi Zitoremu goy fie (przečitm: ás 
belíkie fo ke: prawdć rzeczy. U gdy fo | rseci y opierał; on fľlowá profte/ dowoe 
„0b robšícá iey wziol do cele; Eletnowfiy/ | dámi dreemt wyfiydzał, Ale gdy mídsiál 
„prosiť Chtyftufó poczoł/ oraz y rodžicov | Swiety / że wiórć Dráči w złey toni 
„nápomniať/ óby z ním do Páná wołóli : á | byłá ; Cla coż/ práwi/ mamy fłowy fprsez 
„potym nómóśćiwfiy ię oliwy w imie | ćiwióć fiená sefpowánie fłuchaiocych ; wys 
Pôníjtie s wpytto ofuĽánie oczu oddali: | nídsmy bo grobu Bróci/ttoszy przed náz 
Sr gn er Lu mm 7 erg mó Gg Der? á éi 2 Zen 
o y jem widział, Jnfa rétze mlodfa | czy Pan wsťesesié vmót s grobu 
dzieweczEć/ Do niego zápromádzona left + niedh wied39 whpfep/ że tego wiórć Jeff 
ťtorey wfłyd čiála/ rób 3e wfyrťiey miá- | wšista v Bogó. Tá mowó wfiytkim Etos 
sy fkóżomy był ; że sá opódnieniem mie(ó/ | szy obecni byli/ podobółć (ic Braci. Pos 
wngtr>noscí fóme y fErptoscí przytodzes | fli do grobow. tłapomina Matórius 
nia obErýte były zá robáctwvá toczyło | Žierácyce / óby w zErzeSiť vmárlego w 
De stámtod co niemiówó s táť/ iš y przy+ imis Pátfkte : d on: Ty! práwt / cos to 
fšopíé zgoła niťt nie mogt do niey/ dla zálosyť/ wftrześ piermby. U Maťárius 
fimeodu frogiego. Te gdy przynieśli re: | podby ná modlitwe pesed Pánemy gdy fie 
dzice/ y porzučili przed Orámviámi iego z v | Dofyć modlil / podnics fy do goty oczy ; 
licowawfiy fie Starzec nád męczótnio oz mowi do Bogá, Ty/ práwi/ Pánie "Bro 
ney pónny ; nie tewoż fobo / prátvi/ core | snas dwad prawdziwy wides tesyma/ 
Po; toć ná sbówienie Paň/ nie ná zgubę | poFaż/.podniosfiy tego omóciego, A gdy 
gk Ge czego zab op należy ops so ký T LEAN lwa gwa ech? 
żeby zdrowie twoie żadnegoć nie przy: | niu Etóry niedawno ges 
niofło niebefpiegenftwá: J goy dał De | wywołał. Dottorego on/goy lie z grobie 
do moblitwy/ przez siem Oni całydh/ y | odezwał ; przyfiopiwfy Bráčia/ zóras 
oletem poówieconym/ w imie Panftie cić | czym był Wer sot odrzucili y wypros 
ło iey pomáččiť ; tá ig zdrowo wyftá: | wódźiwfy go 3 grobu/ porozwiczowawfy 
wił/ 3e uleznóć bylo w niey płcizy zofžá: | swtojkt/ Ecotymi był zwiażdny/ wywtedlte 
wóc VS SE me ua z ergi go EC j a DY e 4 
żtzenia ze Dialogtowe bylś. Powiádáli | przelekniony veier poczoł. Žá ťtór 
też) Ze niebleby | M do niego od: | też bteżgc wpyfcy Vráčia / 3 gtónie go 
foetpieniec niečtorý bieedcitó/ Etoreno | żiemie oncy wyrzucili. Wiele y infyd 
gies Ge fie w FAY a Rek d ze de H o véi 
tory gdy wielty wymowy náuťo/ wie: | obfietne fa to opifania z ále 3 Á wi 
lu bócdzo Bráći/ trorsy mieptóli ná pu+ | lu/ yinfie igo bzietá znáčznie fie wyöáig. 
ftynt, miefał ;śmiel tez y w obecności a KICHE 


XXIX. O MAKARYM ALE- 
XAANDRYISKIM, abo mlodízym. 


b Augi tes Gwisty Náťáry/ | Etore / woftótniep puftyní polozone) y 
Ą wielmożne cótje wypełnił | cożnemi á owoc pezynofięcemi Orzewórhi 
| noty + o Ftorych y infinies | sájádzone / y wgiyttiemi dobrámi napet 
23) co nópifali: Étore Dofęć mo» | nione: goste też Owudh Brać ze byŤ zitás 
go bydzj ná przeyżrzemie fie w wiellości | lafš/ poviádano : Łtorych gdy prosíl/ seo 
cnot icgoż y dlatego my teotto ie ftra | by mu pozwolili tám zaprowadzić Záťon: 
cóiac przebięgamy . Pomwiádáli tednáť / | níťow Ola miefľánia + 13 sgołó nileyfce 
że ro był Ľodiálacy fie w pufłyni nád whys | byfo wôdžízzné / y opływótoce we wfiye 
br infychrtót bálece/ že też ofłótnie | tie potrzeby ; odpowiedzieli : ClLiemose 
yniepczyjłepne/ puftyn, hciał 3 wiedzieć | id przyść tu wiscey : żeby fnadż idęcpczes 
mieyjcć z ážby mogł znółeść mieyjce nie —puftynie/ 00 diablov nie byli vłowieni, 
ge? Powiás 


(LS 30 
Pomiádali bowi 
blow ná puftyni/ ý ft: 
przyf rzenia! y chytzośći 
tout nie mogłby. Powtóćie 
dnáť do Bróct/ gdy opowiedźiał o (pofó» 
bnośći mieyfeć + wiele fie th zapaliło w 
biichu/ aby tám g rad sy to og 

rzeggby Qycowie infi że De dudy miobz 
25600035 pobudsily + zótezymóli td) 
z0rowga rádo / mówiąc; YTiepfce ro fee 
żeli prawbiźwie / ióto powiódalo mó 
nes y O"fambces sófczepił ; eg nie 
włecey o nim sosumteć/ tyl 0 że Ożtełem 
Vdiabielffim ná ofuťánie náfe sgotowó» 
ne ieff. Jeeli bowiem ptawożiwie/ táť 
 powióddio/ zofkopne teft’ y obfitwiące ; 
cegos fie fpodziewóć mamy w przyfłym 
wietu / teżcli ty rofroBy zóżywómy: © 
to yinfie podobnie rzeczy mowiąc / pałó» 
ice młodych deii przynósiłi, 

Wiepie 308 ná Etorym miefĽaŤ (am 
S, Miótóty : Scyt bium Wis fie: á 
teft ná pufłyni bórbzo tosległey położo» 
ne/ Ožieň y noc mótęc drogi 3 Glitricy 
"Rláftorow/ d tám niemáß zadmey Sčie: 
Gët áni ziemftiemt fáťiemí dochodžiť Dei 
ábo poťásác może snáťámi :óle 36 gwiaso 
położeniem / y biegiem rám iść potrze 
bá : wodę tzadEo znóleść ; d fejelt hoste 
znarôšte fie / zapódhu zgoła bezydł ego. 
teft, y iaEoby fletowóta z fimófu niegtos 
oliwego, Se tám ludzie bardzo dofťoz 
nali : bo niecierpi tat firáfine mieyfce / 
tylto doftonótyh wprzedsiewziecia oby: 
wótelow + y wielEiey bardzo powściągit. 
wości + y miłośći miedzy fobo/ y przećiwt a 
wfiytEim/ Etoczy fhads bo nich trafią fie/ 
wielkie ćwiczenie málo. 

Pomiádaio teficze/ gdy. S. Maes: 
remu przyniofi Eros afis tednego gror 
no winá; on wcdłur miłośći / nic o 
tym/ co fwego było/ ále co bylo Eógo in: 
fego / myślęcz bo Orugiego Prótć sás 
nieść tel Etory zdał fie by03 prsyflábfym! 
tosłózół 4 ow podziełowawfiy Bogu/ 
36 btáterfľo vczynność/ y fat niemnicy 
wiecey o bliżnim/ niż o fámym fobie pá: 
mietótoc/ do infiego sdnfofł/ á ow rafe 
do infiego. M táť po wf yckidh celóch/ Bro: 
te odleto 00 siebie po puffynt ro3f4030+ 
ne były/ grono obepło : y gdy niewież 
Dzieli ttoryby ie wprzod poftal: nácftáz 
tef do tego fámeno zdniesłone teft) ob 
Foto wyfilo. Winfotat tedy ©, UIAA 


em 1 tóEo teft wiele Dias 
y fitófiydł + Eroryd v» 
znośić/ gmin nie 
powtoćiwpy te» 
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ty i 3e tatę widźiął vBróćł powściogii» 
wość/y táta miłość tá do oftrsey fy dh dh: 
<botwnego zyčial vdať (ie ćwizenia. Vá 
potwierdzenie wiaty/ to nám powiádáno 
o ním/ od Déi Etotzy s výk tege fłygeli : 
że pewney nocy diabeł bo drzwi feno celí 
Fotátať/ mowiac + wftan Vpáčte Tálá, 
tył ypodżmy ná modlitwe/ noste fie Drós 
cła ná luttżnie sttromadzato . Ale oń/ 
Froty był pełen łófti Bofkicyy niemogł 
byb3 zbrádzony / poznał diabelffo ed, 
duty szetł + o Elomco/ y mieprzytaciely 
prowdy! Co ty maf 36 totbatsyfłwo/cy 
36 fpoleczność 4 nabozeńfiwem/ y 3 3gtoe 
mádzeniem S wirtych ? A 0w/ y táť ty 
niewież o MWiatóry/ ze bez nas żadna 
fchatsťá nabożna by dž niegroże ; y $adrte 
zgromadzenietTinichowy + [1003 teno prze» 
Oo d obaczyfi czyny nófe, Hon ná to: 
"iech zofłoże/ pzawi, Dan/ duchu nieczy: 
fip. % vbawfiy De né modlite / prosił 
Póró/ óby mu pofazol/ teželí to praw0ć 
była + 3 cego fie chelpiť diabet. Dofiedł 
tedy ná. (chadsťg modlitwy / gdzie Drg: 
čia tutrznie odprámtáli: y owu ná moz 
blitwie prosí Dónó/óby mu prawde Do, 
mé onego połagżał A oto obaczy przes 
soľ pteť Zkościof/ iáľoby fette małe iise 
d muczynow bezydłich/ prsebiegátace fie 
y tám yfóm/ yióf oby prselatatace, Sege 
czay 366 tefk tám / óby gdy wfiyfcy sies 
030/ leden Dfólmy momit, 4 Orudzy ábo 
żeby flucháli/ábo żeby oBpowiódóli. Deze, 
biegóiąc tedy oni murzynkowie Faite 
mu znich siedzącemu przychlebićli : 6 iez 
žel gdzie Owiemóć pólugfómt oczy Eoma 
sáwátli/ saras Orzymał : fezelt 348 Foniu. 
pólec wyftá włożyli” záťaz žíctvať. "248 
{toro zás po pezemowionym fólmie ná 
modlitwa vdáli fie Brócia; przed Eásdym 
niemniey wybiególi/ á przed owym ná 
modlitwie leżocym//tóEoby w biafoglowe 
fčiey pofłóci poťásotváli fie : przed (nz 
fym tóto budulacy/ ábo co oświgdiycy/ 
abo tożnego co£olwiet czyniący ftámiás 
li fie. A cofolwieć diabli foťoby (ré: 
ioc wyfłówśli / to moblacy fie w fercá (weż 
go myślódy przewracóli. DÔ nieťto+ 
tych. tedna” / táť tylko czynić gert ; 
fáťoby gwałtem wielfim odrzuceni né 
łeb obpadáli. Táť/ že áni fłać żgołó/ ábo 
przeyść fie Fofo ních nie śmieli Jnfym 
348 niedofkondlfym Bródi/ ná Pásťu pos 
grzbiecie igróli + (3 niebyli ná modlitwie 
: fwotey 


| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 


Baplónó. 

Dräier ilni; "To At be oe | ette tótie wi, Co kd 
sy/ wefłdhnof čisfiEo/ y bzy ročzáč bo Pál „mentow. sed, A 00 tad (uš so 
Ná  Peyźrzyi mowi: Banie, y IE wálá. „przy nim tá ob Dáná Bogó 

ds? ie Boże; GER A fang śby i re żenój b Bród, 100. gás Dis almo» j 

vožpľo dot? zyiaciele woj "Ak soe si e H H A to cokolwiek mes 
rzed #beencj $ tmoia, áy i 


róż 


SĘ 


et? SC më 3y (E) rie séi. {lbo 
tát prsed Eroremi widziół i diabłów, wro; a 

hey poftáwie/ y w sożnych obrí ách iges» | fárij KS aY 8 gdy obaczyć tedne» 
ddcydhy3 pyta fie idh/ teżeli ná. modlitwie go. Brótó 2 » dro Gë le wybráli ; wsiedli Ň 
obadowóniu myśli mieli; bo o podrosy/ w galec/ A to r Ta jete pezewożić | 


[U Ay nie ál Albo m 
Tícťi e M (PEM x 


bo co infiego / co Eásdernu wyfłówiono j smyblť: w ty Seet + Put 
peses diablom widźiał. 4 wfyfcy.ś nich | Eownicy bou lu możni tont 
tab to | psawóli, 43 było w fercu ich/ (6: EU Lait w TĄ úcbol vá 


Po on" rofowat. U ná, ten cás rou: méien? Érorych, feden, © erg w 0: 
mióno/ że wofiystie rożne/y niepotrzebne | ftótnim Focie nátvy / z bien! 
myslí, i 2.ábo pobezás Dfalinow/ ábo RS wfiytto gotowych leżocych al D: 
pó dlirwy Pásdy <ietpiał/. 3 dias | ée eg 45030 00 nich : Ee 

sj ARA nóigrówónia bywála: á oð tyh | ście wy Erotzy Bydżtcie 3 Swiótćj, ání „ry 
tony w wielEicy firaży zachowuje, ferce o nie. więzy nie ftátačie 4 tylko o obšice 
fwote | - brzydcy, còftspuig. muczynowie. | pie „dofyć, | ibe.) y pożywiebie firomne, 
5 Bogiem złoczona myśl). d © nim/ nay: Tedy Aen Sióbóry odpowiebżięł mit 
bázdštey czóju modliwy šátopiona / mie, „prawdziwie zgoló/ iótoanowif/ Etorzy 
obcego/ nic.sbytego nicprzy (mute. idg 34 Bogiem/ fydze sômiátá: ále nam , 

Xingu też Ośleto rzecz flráGnicy fo. | was žal/ że. „przeciwnym (pofobem świńć 

przydawał / Erora widział w ten czós/ | 3 wąs Droit, A on fkrapywfy fie ná te 
ťiedy Brócia przyfłepoweli dOGózómć . | flomá ; (A tylko, powrocii Do domu fwe» 
tow. Gdy wyciogneli bo prsviečia rece/ go/epuściwfiy, wfytto/albo zprzebamfy/ 
né. donidh: niektorym prayblegálocy | co miał./ á vbogim tosbawfy ; wdał fie 
tMurzynowie wsgle tłądit : Ciało zás / | 34 Bogiem. I y 09 ćwiczenia Zaťonneto 
Erore pobamal Báplan reem! / wzacóć. | pofpiefiył; Úle y wiele „infych szeczy/ iás 
fie bo ołtarzć z0óło. Jufgi.zóś Etoryh fośmy rzekli / o dziełach ©. Miatgrego 
wirt ie zafługi wjpieróły / gody sčiogáli UlepónOzyifkiego/ cudownych powládáto. 
` wice do olearzć ; dóleto oofzepowóli Ola» | 5 cory pewne/ w iedenaftey Mśisoze 

blí/ y 3 wieltg boláznia vciefali. Anio. | Yffkoriy Rościelney położonej Eroby fu: 
tá bowiem, Pónfłtego podle oltarzá Do | Łał znavôšie. . 
iącego miôšiať / ttory 3 ecba Rápláná / |. CY 


XXX. O, AMMONIE PIER 
WSZYM W. NITRIEY. ZAKONNIKU. 


Kb Bozoteľ. zgołć. miefťánta.. pl ožícom národziť fie / Etorzy go niedhcoce 
SIE £* ZUaGroródh / Etoge fo w Tí: | go do małzeńftwó przymugóli. A gdy 

fi d teiey,powyłddanożże był wżiety. nalegónia, rodzicow nie mogł pyść z wsio: 

(>, E Wi 00m moná, niebtoreno: Ero: | by pónng/ gdy fie w łożnicy wefelney 
rego pute 3 klsto. wychobząco / miożlał | zebšlí/ y dany im był pobo fEtyteggo mit 
nieśfoną bo niebć ES, Antoni : láo opo» | czenia ; wowić do dzieweczti o wftydżie 
widda Pifino om) Prore spot Bogo» y zóhowóniu Kónienftwć poczoł/ y ná» 
fłówionego Antoniego opijśfo.. Ten tè Vue: / mowic: ftażenie bez wotpie> 
Dy Ammon s bogótydy y fládetných zo, | nia znayošté ftóżenie ; á niefkóżytelność 

. Rees nieftójia 
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nieftósttelnośći (pobšicma fie, Eepley | Eroroby modesdla przychodzących slewał, 
dólebo ieft/ żebyśmy obote w Pónieńftwie | U ge obiecáli/ ze mieli przywieść +. ies 
zza ae odci ery 
ował. Pozwala Pánná + zóbey» ct ži of d wánťos 
visie milczenia sátáíonyý zoftáie fkorb nie» | wóć/ gdybym nan sá” mielli ćisżac włos 
ftáiitelnosét. A göy przesOługi czós fé» | żył. X rzekł Do drugiego: Ty teżeli deet: 
meď Bogó tontentniac fic świódecewem, | álbo jaro żdwieś; ia EEN mae 
3 Bogiem ráezey byli niżeli 3 ciółem y | iemu pofolguie/ żeby nie sdechť, Rzecze 
kais 3 fet ; po ześćia kodžícov / | drugi : Dad prówi láťo fam wief wiel» 
ow ná poblifkiey pufšyní odbfiedť mtes | blodá nie mom, dle oftá. Jsáli co wiele 
płać; Pánná zóś w domu zofłaigc frot: | btad znieść može z może osieť sdoláť tes 
ce y oná wielky liczbę pánien/ áon wiel» | mu? á ow ern prawi co dceg lá obas 
Bo a fon OS vá i ar i p PSG: sj VM SÉ 
gdy wfłcytośći zofławał ná Bus , Hows fa prawi Elóde ná olé me: 
fent) nteďtorego młodżieńcć / Uer: 00 | go (ieżar/ Etory ty j iii twemu 
wścietłego pfa vEofiony wśćietł Ge był / | tma så obciazliwy ; d zafłuose esá De 
poteżnie ťáydánámi fitepowónego/ przy” | żego boft vezyníc3 co niepodobnego ieft/ 
wiedźiono Do niego: 36 Ftorym y odzie | bywa podobne. U tóf beczbá ná iego oe 
ce lego Petit y 36 ním prosili. Ú ow : | fłó włożona fpeowódzona ieft dż do Bla: 
czemu fie mi/ prówi/ przyłszyćie o luożie: EN: D'ieza Bożego; táť / że ání vcuł 
nád zafługi ro moie teft/ 3080 súbačiť z | osie / żeby miat tabi Zieiap nieść, Atos 
je oka o vosť OA b | KE MIT Č U o 
w rý Lett zbromie iváfše. z | ni 4 ośle wiozgc begle? bo 
daycie wdowie wołu/ Ftoregosčie tey vs | towótzyga rwego wielbłyo zdechł. A ow 
a. é r. ee? we Le bei ien AN táť SE woen 
wófego. oni peselgEli fie zgoló bár» | tato opowiedział flugá Boży. Mle y wies 
030/ je to / co w feErečie bylo / zátátoné | te infýd) przes niego cudow cżynił Danz 
Wiczowi Bożemu nié było z veiepyli fre boy rzetę ył Dër chciał przeysć/6 obná: 
icbnák/ ze ím te drogs vzdtowienia po» | żyć De tfžydžiťz mocą Lojto pesoto né 

Easať z á bos omiefifónia tóf obdali Era: | drugi brzegi przenieśtony byl. 
Dzież/ 36 MPRE ap E pos 3 ice KN powiádáie / 
wrocorte też młodzieńcowi zdrowie, Ze mioł w mwiellim podsiwieniu żywotć 
Jnfego też czáju/ gdy do niego nies | iego fprówiedliwość/ y Duchowne iego 

ťtótiy przypli/ chcąc doświadczyć duchá | cnoty. N 
84/0) 
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NI nieftoty miedzy Dcznió» | wiedziół mu z i3 ráť tylo miał bybš sbás 
mi ©wistego Antoniego / | wioty / gdyby temu / co on powie: byf 
Páwet imieniem / názwány | pofługny. Ú on wfytťo/ cotolwiet by foz 
KI Profšať. Ten! poczoteł ná: | bie przytazół/ vczynić obiecał, Seby tes 
wtocenia fwego miał tófi. Goy Zeng | dy obietnice tego doświadczył Yntoni z 
fwois oczymć fwoiemi/ 3 cudzołożnikiem | pezeD Orzwłómi cele fłofącemu refl: ru 
przefł dląco obaczył; níťomu nic nfe mo: | czełay mnie moôlac Gei d He mocs. Y% 
wiąc / odBedf sdomu: y fimutkiem vmy- | odfiedfiy Antosi zofławat wewngtrz 7 
flu prserázony / ná pufłynie vdal fie. | przes cály Ojien / y przes cálo noc; przes 
Gbzte frajobliwy tułaioc fie/ do Klafto | oEno teonót eeng: efto pótrzc/ 
tu Untoniego wfedl; y tám s przeftrogi | widział go vížámtenie De moblącego/ y 
mieyftá y fpofobnosči/ rády nábyt. A gdy | nígôšie snolá niecrugółocegos ále fłoig> 
przypedł do Antoniego / żeby Ge drogi | cego nó Re dniój/ y ná rośle nocy; y 
00 niego zbówienney wypytał ;on widzac | táť ná roftosáníe pómietnego/ że Ce nays 
zlowieľá profšego przyrodzenia/ odpo: | mniey 3 miepfcá nie supy. 
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IL Voyfiedby M A drug eo | wóć má MN był/ cze? dead j Pu pz, 
Ap PEEPAR b KI ndk ciogóła: w czymby dufšá te“/Ľu po: 
data e pla EE A 
fwo SA i Rey: ga: d / Ki AUY SEN cóły Dzień wylewóć/ 
wę čiálá / myslę 345 vmyjiu/ y Ond | v oplecione ĽofyPí rosplátymác / y apos 
o A mt e a | Date s. Glen d znowu. 
go ieffe Poľármu cótże p iac / es | zGyć/ y snomu. rosproć: ym wielu infiych. 
oo l : Ae | sfyć/ y snowu. rosp „NSE dy 
zóżywóć mu zoftazał a zódhowu oc $ slk ib ob. niego. ( powiádáta ), był: 
j ; / ; świezenióh ob. nien 
by nigóy oi bo fytości nie pezycho 3 b niczym 3 ofć / em, 
A S zaj f3 | záprámiony. $ żeby w niczym sgolá./ y, 
nie mniey/swody obfirości/ At | dy dal fe nie tege, 
ość dna fie PR IśE go foto E przez ro fra wyćwiczony/ pesdbo do. 
CEET, DEE RES e M GO, z ilości przypedł. 3 Erorego przy” 
ffóteznie/ iáľo fobie we A pofte, "Een Ger eech Antoni z. 3, 
a? E ed „NA pofká, Lë dyciał do doftondłośći przyść: nje 
to ieft/ ná trsy e ai | | d / ént, glo: 
o iat fobie fam byd; miftrsem/ ánt. 
nom! y tóm mu robić czego fic nóuczył/ miał Lé h lubob flus 
BEI si „huciom bydź poftufiny.; luboby fi 
roftazat ; fom tebnať czefło nawiedzólac/ | fhym c y chciał; ále medtog: 
ody j Bra s0óło De czegoby chciał; śle medtog; 
ft fe | spóynatac GO w týmy: e mw.) Bin, bówicieló/ sóhowywóć teses 
podóno byto/ wfiytło vstlnoście./ y pies rs free Bóżdy wyczetł fie fé: 
Gołowaniem ttwatącego. E (ged prodome mępowiebśialiwia(icnu prás 
sk a mia (AG p e pa gnieniu : gdy: y Zbawiśiel fam porsteb siat. 
gli bo Świetego Antoniego Brócia/ 3a praví. nie żebym czynił wola moię,. 
7 , De fo fie | lam przyft HE. DOBY ZJ z 
cni zgoła y doftonóli ludzie; tváfil y at, Mat. 26. U w3dyć. 
zę í, | ale rego,ktory mnie pofłat, a 
też / 3e y Powel przybył rownie 3 niemí, | Cb: ufowó /. nie beid przeciwna 
4 gdy mowa o Ezeczóch glebobid /y tás e? oč set poflu fici: 
145 v ` i Oycá; ále tory pezyfiedł p 
femnicách byłć ; y gdy o Prozofód / y | woli Oycá; ále ślafłby fie pofłuBny z 
$ $ pówel | fiwó vczyć / nie snálaftby fie pofłubny,; 
Sbówicielu site rosmawiano ; Páwe if wola. Jáťos tedy 
! „fie/ ieżeli Chey: | gdyby włafno. czynił wola. © 
3 proftoty vmyftu [py tat Dei + Blono: | tecey my/nie bedžiem ofodsení nie pofłu: 
ftus wprzod był/ niż Prorocy # Blogos | wiecey my/nie, ł La czynić bensie 
p R finymi/ ieżeli włafnę wole. SY 7 
ftówiony zás Antoni / gdy fie oto / o | 19140 to. wzwys pomieniony Pámwel/ 
táť nie grzeczy pytal / iáťoby záplonol: | my: 1 de fłufieńftwój 
ëch 4 Lag syťládem nom teft: Proze pofłufieńftw 
miłym ftinieniem / iáťo Fu prościeyfiym. | przy £ táľa duchownych 
AREN A ofłoty zafługa / ná tóła dud my 
zwybł był / milezeć mu/ y odeyść rofta | i Fort tość itze bóleko wiecey 
- stv: pofłopił ; że 
sal. U on/ t of olwięt by 00 niego 3 fty afË wy 0 doen pises mieno Pon 
Boa AU o A M eko LD 
ftánomiť ; odchodzoc Ce cele/ BOYZ +. A iż dla obfitości fajt / wiels bo 
EM wić € s nie ei se wfytkidh stemte części) grond: 
maps" ly Gendt iera Ke | Silo fie / żeby byli zleczeni 00 mapo: por 
znawpby A i hi Ą vp LI żeby go 
mu tótie záchománie EE finó» | tyc ber A" a RE. Oé 
Ëu : Prorego i nie SĘ ob sie sd bo kde oufent późleby eg 
Ak awm ZE Erogłolwieb nie mogt/ mieGłAć mu ná: 
ašal/ y czemuby milczał osnóymić ; ts d śczył ; áby przyhodzocydy róczey fom 
mu Páweľ: Ty Groe rseblcá żebym odz | znóczył ; áby przyd 


 Geofymilgał. A zadumiawfiy fie Anto: | prspímowaťŤ Antoni. U ieżeli Etorydy 
nil i tóE fłowo/ Etore on nie toswajnie 


k 


fom nie mogł sleczyć / tydy do Páwiá / 
wymówił, zá hyowywaí: Mfyttih prá: | iáťo pezobrobliwa vleczenia tafłe móioe 


| wi) nasi ten potapia : bo gôy my zniee | cego pofylał ; d op niego vsdrowieni bye 


bá 00 nasnie fłuchamy mowiacego ; ten | wóli, Tala też tego profłotyv Dáná po: 


| tókagEolwiet mowa s GI nófych wypóe | ufółość byłó/ powióddto ; że zófi tedne 


i i sciekłość cierpiocy / 
| dnie/ záchorovic, go gdy nieftory wściebł 
| KK E Miele iehnáť y Swiety Antoni/ | náťftalt pfó! fafat véi Ae go 
| Sege go Cord 0 pofługieńftwie rofłózo” | niego ómieli przyftępić/ á przy śr 
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był 00 niego ; trwof ná moolirwie/ żeby | ddig: ) prawdziwie nie będe iadt dźlś/ 
diablá / Etory trapíť/ wygnał. A gop. feżeli go nie vsbrowig. U nátyhmiafë 
odwłoEć Oziałó Gei á nie prsoEi náftspo+ | iáčoby Bodhóntowi Panftiemu/ dofyc fie 


wat fłutet ; iáťoby niemowląt 3wyczó» | ftálo op Bogó/ y sára, vsorowion (ef 
fem 36 złe móiąc/ Do Páná rzekł (powiór | wściekły, 


XXXII. O, PIAMONIE 
KAPLANIE, 
Je sda mt fie też sá fługno | nocy/ iáťoby on fam był winien grzechowy 
3Ą tey pufłynie obywótelow / | idy/ pláťal: y rá£ dlugo 3 niemi zofławał 
a Etora mozzupPóztenium pzzy | w pláczu / y teczeniu / y po£ucie ; áž 3no+ 
e m legia ieft/y blifta mióftegłó/ | wu obaczył tegoż Anioła ftotgcego / y Pia 
Proze Diolťo nózywóig/ w milczeniu prze | aer k przyffeputocych imionć : 4 gdy 
fšopíč. Cła Erorcy wioźieliśmy niektore: | wpifał wBytlidy/ Eaz0ego też po imieniu 
go Zópłónć cudownego / imieniem Pr | wolálacengo/ y 00 przyjłapienie oltarzć 
ámoná/ wfelkiey poťory/ Oobrotliwośći | wsywótącego. Co goy obaczył Stárzic/ 
hd ti "oe neen! pami | lg: A Pete Aż poľutá + á 
tory gdy gáfu pewnego Pánu oddaz | tá O ołtarza 3 wielfim powingoż 
wał ofiare/ wioział Anioła Bożego przy | wóniem przypusćjł. © tym g powmiós 
oftarzu fłolacego/ y teźdego 3 Ďaťonní: | bála / że iednego gáfu był táť od diae 
„oł RE 00 bi V ay ec hy mi A fie eufiyć M 
go imionć w Ësicose/ Etota tysymał w | tá 3 miey(ca nie mogł: ndy zdś przyfiłć 
węEu ; nieftorych iebnáť imion mie w pifi» | Wée Zeie y nalezáto Miha Asd Be, 
facego. A gdy pilnie vważał Stárzec/ | zał fie ná telách bróć / y bo oltarsá zás 
Etorzyby byli /Etotych imion niť wpifał; | nieść. Gozie potiuciwfy Ge ná modlis 
IéÉ fie fionczyły caiemnice/ Eásdeno 3 nich | twie / záraz podle fłotącego obaczył A 
ofobno ptzywołutąc pyta [ie : coby Ger: niołó pónfkiego / Etoty tám byť zwy 
čie 3á grzech popefnili L y dofiedł 3 ich ftśwóc/ podóiacego fobie rebs/ y Ożwigó? 
fpowiedśt / że Eózdy byt winien grzehu | iącego ffe 3 emie, Ú zataz wfytťá boz 
śmiertelnego, Tiápomínať td) teby / dł | lesť odefilá od niego / że nád zwycjoy 
by pofute czynili/a famego siebie 3 nież | zoromfšy softat. 
mi przed Pánem rzucálgc / wedmie y w | TA(O(EZ 


XXXII. O, IA NIE. 


Gei Pl ná tymże mieyfcu Mas S. | bei? dugó/ 34 Eille Dap feno/ wfielłto os 
My wfelkiey tafti dáru pelen/ | chota y rádosćie nópelniona zoftawatá.. 
SZ Jos imieniem + wErocym tá: | Ale y vzdramiánia fáfká bócdzo wielka/ 
ERC" Ea byts do poćiefienta táfká ; byłó mu 00 Boga Dana, 

śe tółimEolwięt pcefknieniem obciążona | EISSI SES 


DOKONCZENIE, 
o niebeśpieczeńłtwąch drogi.na puftynią. 


2 ingych tabje wielu mieye | przypomnieli. © wpytkih bowiem opos 
Käch w £gipcie, tu y owoźte/ | wiedźieć / nád siły néie teft. © tych. 
widzieliśmy Smístyh Bo: | Ftorsy w wyżfey Tebálozie/ to ieft Eolo. 
żych / snáťt wfeltie / y cubá | fómey Syrene miefFáto / 3 fluchánia tyl: 
qyniącydi y tá[kí Boftiey pełnych; éles | Fo bofšlismy : że nád tych zgoła wfiyckihi 
śmy nie wielu/ 3 táť wielkiey liczby ty | Etotyheśmy wiozteli/ teficze “ra ony 
wielmo» 


CL Kufinó. 


$>ielmożhicyBt softáig. Jsé zás Do nich - 


ola niebefpieznych drog nie mogliśmy: 
bo lubo wfiyttie tych tam Ersiow miey: 
fcó/ fo 00 Sboycow opafane 3 fednáť te / 
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| 429" 
dni vtcapieni / leowośmy wyniść mogli. 


“Diote niebeśpieczenftwo mieliśmy 00 


zboycow / Eiedysmy nád morzem droge 
mieli : Etotsy ná Owte mile wielkie gos 


ťtore (o 36 miófłem £ito / y pogónow + nięc nas, Etorydy zgubóć mieczem nie mos 


čicrpio. % Ola tego żadnego przyfłepu 
nie mielismy do nich : bo záprawde ént 
fmy tyh o Erorydh wyżey wfpomnieli» 


gli / vśieczta ledwo nie bez dufe zofłów 
wili €:zofłe niebespieczenftwo mielie 
(my w fómey rsece YTylu : przez Erara 


finy/ bez niebefpieczenftwó widzieć mogli. | płynąc/ mółocośmy nie potostelt. io: 
Eiebm rázy boroiem w tey Drodze/ by: | Ome ná fežiorze / Etore. fie Viária (mie: 


liśmy w wielkim niebeśpieczenftwie 3 02 
fmy ta; zá8/ iá£o nópifóno ieft/ nie ogór» 
nelo nas sle z lob 5. 36 softa we wfiytEim 
pomoca. Raz przez płeć Dní/ p nocý/ te 
Doc po pufłyni/ op prógnienia y zmordoż 


wónia leowośmynie pomáslí. "Jnfiego | 


tež gáfu przygliśmy ná mieyfcó/ gdzie 
teft doliná nieťrora/ wilgoć 3 siebie wy? 
adięca fłona 1 -Eroro áras gotocość 


ftonca / iáľoby ścson zimie w lod / rop 


w fol (pieťa/y iáťoby Eije tonczafte s fd» 
mey foli czyni á tá wfiytkie owe miey” 
fcá obofłrza/ że nie tylko boffe nogí/ ide 
Eośmy mieli z óle też y botómi opóttzo* 
nej ożłurówi! y przecina, Cla tych miey» 
fcách tedy bedgc 3 wielfim niebespieczeńe 
Gwem, idwośmy wyflí. Trzeci raz pop 
fmy przećię przez pufłynię Bli z znalezlie 
fmy doling niebtore/ wilgotność tółie 3 
siebie wydóląco z óle ia wewnatrz zócho: 
wuiąco/ ttorey ziemie tómieniem y ppe: 


tnym błotem pełno / dege prsesé / pôzá:. 


podálismy d poboťí+ 6 pdyśmy tám lez 
dowo nie potoneli/ wołóląc bo Panó/ głos 


Ppíslmu wydáliómy mowiąc: Zbav msie | 


Boże 3 bo zapadły wody dz do duffe moiey. 
Vignałem m ile przepdśći, á niemóf dná. 


niem nózywa 136 powfłaniem wińttu/nó 
niektore wyfpe byliśmy wytzuceni/ á plus 
tá bórdzo ciepła / y nówółność ná nas 


big: był to bowiem gg / Drepp Oźień 
Trdi Źrolow świcca. Ofme 345 bylo? 
goyśmy fli bo Rlafrotow [Titriey/ ná: 


pódliśmy ná nieftote mieyjce/ gôžie obs 


| cbobzaca Vrylu wodá posvftáwfy/ iáťos 


by fešioto iatieś vezymlá z w Vtoryn. 
wiele bsfłiey / d naywieczy Eročodylom. 
Atoczy gdy ná iórkie fłonce wyslí/ 
tościagnawfiy De 1 Polo Eróiow iesiorć 
leżeli z táË / 3e nom nicwiódbomym z0alś 
De bydź zdechli ; a ndysmy fie zblizáli wia 
dzieć y djiwowóć fie wielkości beftiey / 
ftoreśmy tosumieli bydź nie żywe: nás 
tydhmiafź fáť loro tętnienie nog poczue 
li) porwawfpy fe / tótgóć fie ná nas y 
ścigóć poteżnie poczeli, my wielfim 
wezaftiem / y boióśnie/ imienia Chryftu> 
fowego wszywóliśmy / Etorego miłoślece 
osie przybyło + © beftie co fie przeciw 
nem esuciły / tótoby ob Yniotá obpedz0+ 
nej Do iesłora zóraz wpadły. ty zaś 
fpiefnym biegiem do Blafitorow poťmwá: 
piliśmyj ożietuioc Żogu náfemu/ Etoty 
nos. 3 tótidy niebeśpieczenffw wybówił / 


Dial. 68. Czwarte niebeśpieczeńftwo pod: | y réie poťazať nam cudá. Jemu mes 


ieliómy ná wodód/ 3 wylaniatTylu rze» 


li pozofłółyh :mEtocych przez cále trsy | wieki wiekow. Ymen. 


tá y cześć/ y władza/ y pónowóniej- ná 


- Gzgšči Pierwfzey, Księgi Czwartey, 
Zywotow Oycow Świętych, ` 


K O N 


LEC 


GC OCR 


Fff 


CZĘSC 


426 Xe (ehe) R 


CZESC WTORA. 
ZYWO TOW OYCOW SWIĘTYCH. 
Mowy „abo naukiSwiętych Starcow, opoftę- 
pku duchownym, pračia Ksiąg podaląca. 


od RVFINA Akvileiey Kapłana napifana, 
abo z Greckiego przetłumaczona. 
PRZEMOWA. 


E Rawdziwie niemoze nikt watpić, iz świdt zafługźmi floi Swiętych; tych 
R msidnowicie, ktorych w tey Księdze życie śmietniete : ktorzy przed mfel~ 
EN 223) ka zbytkom zelzywościa, <átym omyfłim uciekli; á opuśćiw [Ej Smidt, pr- 
Gi | esag Zus głębokich fkryzosči fukáli, y tam po firáftnych [kálách, ckropnych 

dog Kai Pieczárách, firaż, trzymdiac, nietaknęli, áni pragnęli; gdyż prawica 
Eege Zojka, podeymomálá y karmilá ich. Tych ze fługami mipieray fie: tych 
imodluiwami, grzecbow odpufczenie zafługuy Panie moy Fidose, A wiepogardzay prifiota» 
K niegtádka mowa : gdyż, nie ieft moid fprátá, Bofkiey mánki y Pifma, krófamowjko y zľád- 
ko wyrazić fłowó; śle náklániáť vmyfty ludzkie do wiśry, y vczynkiw prawdy, Wfakze 
sez świętych Patrydrchocb y Prorokow, to ie? Abrdáma, Tode bé, y takobć, Mioyżcfić, y Elia fá, 
J laná, dla tego ief opifana wiárá, y pomiefikánie ; mie tylko, żebyśmy ich myftamiáli, 
ktorych zá pewne Bog wyfławił, y w krlefiwie fwoim chwalebnych ma; ále żeby czyta- 
acym potomnym ludziom, przyniefły prawdy náuke, y przykłady cwiczenia. 


POWSCIAGLIWOSC. 


71%, Jettory;BwiętyhOtór: | fęcenie bowiem fitu/ omyfł luoski / y melt 
x 2) AA fyd Qycow / pyrátocym | nitezemnym/ y ośieżdtym czyni; guynor 
i Za fe šaťonniťom o przy: | śćizóś/ tat zmyfł/ tako teży vmyfł fubtele 
r Ca vypne powścięgliwośći / | nieyfiy y czyścieyfiy czynio. Táť bowiem 
tsetf : Potrzeba fynaczłowie/ óbyśmyw | y Bwięci Qycowie powiedzieli: iż guyz 
nienawiści mieli wgBelEi odpogyneť niz | nośći świstej oczypczato p oswiecaia du 
nieyfieżywotówóbo żebyśmy vcich ciółóy | chá. We też y gniewóc fie przyrodzona 
śołodta przyiemnośći! y vfónowónia 0d | człefn/ niew porufieniu filonnośći / óle 
ludzi nie domágáli fie 3 é da nom- Pan | żeby fie gniewaf przečimťo [memu fobie/ 
ZLOSC CADY DA r 
net w żywocie wieczny walebnę rot: | POD sie Cor mogl, emntey te 
še ródość 3 Aniołómi fivetné, | biedy co złego! EN przyfazóniu 
2. Ten tótże Srátfy wowił + Gdyż | Doftiemu czynić infych wiożtemy/ náles 
przytodzonym fpofobem człowiet łótnie/ | ży nom ná ich wyftepťi bórożo fie zpotá 
nalešýto teft bróć potarm/ Ola podeymos | gniewóc; famych fie zás pilnietóróć y ftros 
wania potrzeb čiátá 3 tednóć nie wcbuct/ | fowóć/ y nópominać; aby poprówiwfiy 
y nófyceniu żofodłć, Goy; y (en przyro: | fie sbáwieni byli/ y do żywota wiegnez 
KE, teft gooni ij aw sich go iy éi > stá P.A 
ábo wros eniu čiátá r ábysmy mog 3. Był mefrore Etórzec ná puftyn 
wniżóć namiętności, ywódy cielejne, Dë | głsboFiey/ prze lat wiele w pościęgliwo: 
Stih 


C. TL Rafiltá Rápľátá. EL 417 
ść! y we wfielbiey pilnośćł duchowney | puftyní pezemiefkiwóli/ Bycow. W goy 
wielce prócufęcy. A Kdy przyGii do nies | przyBlido niektotego Pufšelniťá Stát ce 
go nicttorzy Dráčia! radzili fie tego ftá« | go/ peayiot ich 3 wielEim wefeler" ; y (ës 
teczności / mowiąc : Jáťo znosífi to táť | Eo zwyczay iefł/ zafłówił im Golf, Wiz 
fuche y (mutne mieyfce Groe 7 Etotym | 039c th bowiem fprócowanych 3drogi / 
on odpomiábálec/ rzekł : wfiyckć praca | dla tego brach godzivo Dziewiąty (to cft 
cótęgo gáfu, táo tu miefľam / leficze © trzecie z południć ) dal im pośilenie: y 
Leger godžíny mot wieczny pieliet | coFolmicE miał w celi fosotey/ podať) áby 
nyd/ mióry niema. Potrzebó nom, gece | eðli) y Qdpoczeł im. A gdy byl wieczot/ 
wmółym czósie życia regorsnośićprece/ y | modlitwy y Pfalmywcolug zwyczótie 004 
Erugyć námistnosci ciała nófego ; aby: 
śmy snólezli w onym prsyflym/ p wie 
onym. wicłu / Etory nigdy nieufłóle / v, d £ r 
fiówiczne odpognienie. | smowidiącyd? 3 (obo / y mowiacyhż i; ch 


prówili, toż róEże yw nocy vezymili. Dese: 
t3eczony 368 Srórzec / ojobno na miyn 
+ mieyícu odpoczywał fobic/ y fiyat roz 
4. Opomiádáli nom Ewiećl Stárco. | pufłelnicy wieccy / y lepicy Do nójycenia 
wie o niebtotym Ztacie / mowioc + idto | Eotmio fie/ niżttorzyw. Mafroróc miee 
gzáľu pewiiego táť, był nágábány ob dia. | Bľálo. To tedy SBtorzec vjiyfawfy mit 
biow/ (3 sára plerwficy dútá godziny tás got A iať fie rozebniálo/ porwali fie w 
Eo wnim dyóiwość połórmu / y ofłóbienie | Droge/ éby bo infego Prítelniťé pofili/ 
ciółó tegoczynili że sgotá znosić nie mogł. oer pobiifku tego; Storch miefitał. 
„Jednałze on mowił w fercu fwoim : iz | U gdy odchodzili / rzekł im © tarzec : 
iáťosťolwicť táng / potrzebómi 63 choć | Posdrowcie go odemnie /y zzeezcie mus 
do godziny tezeciey czckóćj d wren zás | Chtóniay/ y niedhćicy fereptać iórżyny. 
połormu zóżyć. A gop przyfłć godziną | Bdy sás prsyBli bo dirgina Sytátca ge 
trzecia / znowu mowił myślom fmotm: | nege/ opowiedzieli nu voztazanie. A ow 
tólże y teras Ľoníčeznie mi pôtricbá | 3tosumial przyczyne / y zótesytnał tydye 
tvyttwvác dn 00 godźiny Gefier, Gop zás | Że Bród barefjy ini úby prácomatť / plo: 
prsy hiá godžíná fioftá/ nólewat ná chleb | tocEofyťi/y zádiáddiae [am zniciní/ nies 
wody / mowiąc : Doft ten chleb nie ros | Przefławół cecznep roboty. VO wieczoe 
smoťníc/ pottzebć mi ieficze godziny Saile, | 3Á$ przy Świecle/ przydał nod swyczay 
wiotey czekóc, Gdy zás godzina dziewię, | n.e Píálny/ á po odprámicnych modlis 
ta przypłó/ według zwyczółu ooprówiał | ttvách/ czebłim : UTyćzgołć svycezálu niee 
wfiyttie modlitwy fwoie / y Pfalmy we, | Tomy brać pofazmco dzień zale bla przy: 
dlug vfłówy;y brał hleb/ żeby ef, To | Stia wófiego/ porezibá nom dzie mieczeć 
tedy przez wiele Oni wytrzymał + pewne, | F3663 y połosył im rlebá fudheggo y folt/ 
go też Onić podobnym fpofobem ob go, | mowłac 13 dla was powirgiśmy więcey 
Saint pierwfiy/ 63 00 Oźiewiętep fprówił | trode wieczetióć : w lał też troche octu/ 


De : á godziny Qżiewiotey vśiadfiy/ áby | Y foli/ y troche oliwy + digby wfłał 00. 
połaem wzioł/pofitzegi i; z Łofiykć (goźie | Belg pongol znowuspłewóćk falmy/63 
chleb to tt podpiomył'i złożone były )po+ bez mélá En oniowt/pęrsekł im : nic» 


niożemy dla was, wfiytfjey: powinnośćś 
wyśpiewóćdlączegoodpoczniycie trody:/ 
gdyż sdrogi fprócowdni iefłeśćie. Gody 


wfłał dym wielEi / p wyficoi przes ofno 
łomorżiiego. Hod tego dniáráni láťnicu 
nie/ śni omdlenie ciała niebyło; ále bárs 
Däer cit w smocnionie ieft w wierze / 305 ráno było. godjiny pierwfey/ dhciet 
w powśćiogliwośći ferce lego ze teży pos | odeyścod niego/óle inznicdopusúť Sitár 
Owoh|niód/ niechciálo mu fie poťármu | ec) môtotoc + M owfiem róczciegnami 
żóżyć, Vráť 36 pomagáloce láfto Boża | zofłóć przez DOE, Dni, goyż wasOsłóniee 
Prarezce legos Pre wyttzymónie fwoie/ | PrBBe sále zmilosčisátesymamwas/do é 
Brót wygóśił obsáujtvá/ dbo żózłoctwój | PF3C3 ffe tesy: dní. A oe. re fłyfioc! 
y pożedliwośći nómietności. w, w Sep y poli nierosedniálo/ Prys 
tomie vdfeżli 3. mieyfoć: onego. 
IN J d d ; ` 

E: | 203 EWDZIECZNOSC: | POSILENIE DUCHOWNE. 
| gy Ipli niečiedy 3 RlatoróBrócia/ | 7. Nžettovys Ewietyd Sttárcom po: 
w náwiediiny do tych ťtorsy ná Ref: bo drugiego pufkelníťá/ Črory 

Sff: g0 3 wie) 


+, 
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48 — GII. Mowy Swietych Otórców/ K. I. | 
go 3 wielFim wefelem przytoł/ ynó przy” | ftoséi; ále za pomoco Póńfło fprzećlwiat 
ście tego zgotował Ola posilťu/ foczewi: ch En złośliwymi y Pd ję 
E E A weer, eg 

/ wpro wedlutg 3 D de | fie ` 
ed modli čtoy v Eier / NE | Blogofłówiony zás Stárzec widzac go 
Earm sitt, Ooy tedy wefilf / śpiewóli/ | táť prócuiecego/ rzecze mu + Jeżeli chceš 
y wfiyteł p later: obdprámiáli + táťše też ` o fynu/ bede prosiť Páná/ dby oddaliť ad 
ee e abo Pe odeve 

torofow; luboíd) niemieli/ przepowie: | Gef): midst © 
Dzieli, X tuż dzin 3 febľ/ noc tóbżevfłe: | mute /vznawam tednáť /3 posyteť we mnie 
potwátá, Gdy fie tedy modlili / y 3 ośtle | czyni dobry t gdy 3 pozygzyny natórczy: 
nośćię spiewóli/ rozćwiecił Orugi dzień/ | wośći táťiey / ý wilscep pof:c3s/ y więcey 
ńdopiero pad Dep |; fi ta, noe Eaa eg d fh aký ve ve 
wu sás miedzy foba o Dofťim Voie ro: | „Jeondlże vprafiam čie / abys zebrał 34 
smawiając/ y ducdhorone fobie rozumienia | mno miłośierdzia Pónftiego: áby mt daf 
wyżiaddioc / przygo do tego/ że otoło | tie, fáťobym mogł wytrzymóć y wolio 
Dźiewiętey podji ny/pożegnali fie fpolnte : Ia, Tedy E rarse Swiety pe: 
y j. pudi Vlaki Se an mu: CN o ere. fynu) e? 
136€ 00 cele fivotey.. Yà posiieńia pos | Drie ztożninióleś / że t owra Vtatz 
Eórma; ttory był gotowy zápomätelí zá: | tó/przes Gieypliwość/ do sbdwienta wies 
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u mego ża 7 inte 30: | fwofe z á fa e twdć 
i | "Ai óle tu minie 3 ebe Sep th niesmogt toze 
nie wracał ná pofłym 7 fatfi pi/ ytótuie/ izen RE wa fłypoc 
; s$ To sás vfłybawfy A Te idé wpyttie (towa fiy 
fáie / y Buse wom. v st DÉI 00 siebte D Ca i 3 ; biały 
| ölili odebróć czy | ilevodtvalýki/ Etoty tar miefit 
pinete ée daty dd. váczey aby fie | Popbalwodwóljł i panflicy: y ro mitoz 
žeby fie niezófmucał ; śl ube ceti (too. | (tendri fie mbolóžn Gy bowiem 
ni miekt poftyni/ bo eel (too. | (R ujá Chryftufé. Oważywgy bowici 
powrocitn i czynfi fwoy/ doé taedhco: | ści Je V ecp/p zgubó bup icfł bála 
ARA, ok fa otm / aras fe | tszwiedźienić cóczey age, SCH pred: 
8 fol 1“ cage mbrt 
crm dawal Pánom org Dytóioć sád | wc chmealftwo/ opuficiá lge 
wzięli vbogim rożdawóli, : Peoi | ťo pobiegł Ga BS Orc súci diať 
, Zei repli mu: pe 1 d I fr wf H coze slosci 
yte FEE po em powiedział | opowiedsiat śm weby sili, - U gdy go nów 
śiemy cie Qycze / zebyś noi sośńfiwo | bli miedzy fobe mowili. A Re 
»silnościg / zá poddiáfi jem sbówiennym (brátbi (Eis 
cemil $ táto 4 VW degen jiy bórbzo pomnieniem; dna Sbówicteló/ ge 
mole czynfi do: niedhcący óczucie | či Q©ycowie o náuce Pá noftánomienia 
S fm Kónom sát> ý feft/y świetcgo poftáno 
opierálecym fie two cim Starset 36+ | dreemt ieft/y nel; d zósóture 
fes £ ńó to obpowicdáta áplimy fe: | Baľonnéfto żywot prsvial, e wielce 
e | spo li D iwo Let? Bozey! ftat fie w 
e + Ja Braćla dla tego fiw ánom | Efem y fprawo té p beet 
Ossa trore idto Páno SE "m3akonnit iemzy tál e 
SEI 30 Déeg Pá: Ewy: | dosmiábesonym z - fcy zby» 
fwoim winienem KN ; 36 pomo: | ytrzymał cnčte p jiwowóli. Mioa 
tie A ofolwiet (uż 3óp Lenin teno Ożiwowóli | 
Pee; sły ke leeë | thomu oni 3 wfiytEe moc przečtoničovo 
čo Bofta w pofłóch y świetyrh | wiłbowień/ ihre REA o: o 
WEZ sčiádb / lub w świety r blow/ rozwiezuie pokory po 
ČZ wistyh czuynościć jtuntu € brys | náfyd diablo S in náf Jesus/ 
Sšiele Ondro wným / dë" Voie Wa w | ftónowienie.: ia? Lei p wgycte 
fiufó Páná/ a Leg Dufiemo. | przes poľore Gd prosiť tež moz 
v o WA ai, 108 o fiyfioe diablow mise 
A er ETag nieodntcft / SS EE EA e ft Be 
fu zé K pacg motá w ích 3 e sy 1006 P red ludzEie (iezel: Bra 
E ger i pozwoli. | gniewu ;dpalarńiy fe ia Frzywó / y 
i ść totzy mi poz lesie cierpliwie zárzucánia Frzy 
fluge niecbegéllá fies Erorsy budos | sniesie ciecpliw ji o to/ čo teftdo 
De ere TA CI 
wnie ży, Grólta/ według čtátá | poťolu S d í nahá siła nie 
18. Dyli oway ta ód ei ducho: | čas vsnájemy / 13 ik ry fie tafká Boe 
eodzeni zgołó ; wë Seëennt śmt 30: | fiezele/ gdyż DO owych 3 
wnym E ea S nidy złośliwy bias | fłiey potegi. iedźiał tez Błogoftwiony 
weie > tákimEolosieť fpofobem tos- | E Ee a. Brócij mowiąc 3 13 był 
er s al Nieftoreggo tedy ònia | ży ję Kod Žaťonniť bok ży 
dzielił mie F átu/ òn młode | nieťtory przedty! Teodozyupa Lefóe 
Ëu wieczoru / wedlug swye ofłówił | tynopolu / sá gáfow Te VY á mióftem 
fy brót przyfłopitobi íó diabelfto obó: | esa! : á miefľať Etote fiegowie Sios 
ná lidhtatzu 136 złością 36 fečá. Drzes ten | blifto przedmieścia / ` Ger? 
A : 9 Cefórze / wył 
lit fie lihcars/ y zgófłó św śliwy dia: rá : goste swyczay ma r r 
w. fie ná nich stošlítvy dia miáftá detnie prsemiefkí 
ERO snov ró © zapalił + d tál | hawfiy 3 ei 44 tám byľ nies 
bel / áby id bo niezgody ot bić 3 gnies | Wiec rfłygawfy €efat; iególęcy/ Etos 
wfławfiy fłórfiy / poczoł 5 šie: | Erory Sa£onmiE ofobno mie 


Byka yn E ANNA 
nievychodáiť z celesppoczoł przez | nien ludzkim ćtefyć fie, To tedy wpycto 

pły táć ná owo mieyfce/ gôžie był uerge, o dach par si 

ać Po prsyťazať idae | včieťď s támtod / y pofie ai 

priezzeczony Dodom eg den gie: | Swietyd ©ycow ná pufłynię. Zóczym 

cym 36 foba Oworzónom/ by sader ©n | oważiymy naymil Bi ráčia / idfa pieso 

sblisať fiedo cele Zaťonnítá onego. £ É eftrzegółoc/ fługó Boży 
“tylo dł/ y zóbolótał do | cnoty połoryprs 

mn Bots Zabi jaro E p dbp o AEO Leien 


| Lt al deg świetego syčia 
GE 
GEERT JR? , 66 
ley) dby go "e 4 ee ve cc odebróć ob Cheyftufá Pán ; 
všledlí (polnie I y (pytał go | ? Gomm Świętym Pes 
EEN 
giptle rd ohposvécné nie wás | wigc ; iż nieEtorego sáfa / gdy przyby 
wfyfcy modiy fie Bogu 34 bówienie wów | u ojia Eeáíny oney/ y vltyfal o świętym 
fe. Poglodal res Cefors pilnie po whys | m ieniu Błogofłówiośego Pemená z prás 
fier Pomorze / y nic wniey o kde adi SEET pofłć dla w» 
tylko rtochy fudhego chleba w Eofiyku mm s z E? / żeby no pszypuścił. Blogofłóe 
faceo / y esch! mu, „Bay mi blogoftás P i f 7 368 Demen/36fmuciwfiy fie wielce/ 
wieńftwo Greg! ábysmy posite wżieli. Goller obi (13 ieżeli poczno pezye 
dy cl v dovi boles evi (pol: | bs oby Blódhetme la porakónia v 
dy yfoli/ y włoży żę pó boś nie / iówna ieft; že też p 
niel podał mu tež Pubeť mody/ y pi e | Ae Zeg Ai See luôží) ve 
dy Teodosins Cefars rzecze; wief var? j d ść bo mnie bedo ; á táť Eoniecznie 
akwi oś If Pie, Zych: Ja | BY Mast b presto pornlega fe le 
wiewiem Etos teft Date, R, SC: omiefikónie ży poľory 
teffem Teodosius Cefarz / y ola e ER len mg OT ENKE pracę s z tune 
ftwá przyfedfem tu. To vflygawfiy ra | Fiem Péňftím od młodości molty przee 
ONI ZE a) ZARA koš fatale Deo pond one 
ZBłogofłówieni icfteście wy gi zę boer iem złośliwego diabla żgubie/ y 
dp aard = Wawer Heng Aral? m Zich Gage € 
świeckich vifoneg y fpoťovne PW vi Gate fobie/ pofiónowił / áby fie 
E » wysiowił/ y niepesylol Sedšlego. 
čie pieczo : iiEobyście do sywotówieczne» gelen NÔŽKY U go plaprsvlo 
BTE i dër żę” sę e do vrzedu fwego + iż niesófłużyłem 
gli. Żópramw0g bowiem mowig tc ie / iż dci ozteľá Bożego / grzebom moim 
zóigłe ná Eroleftwo vrobzitem fie! e > pa (rie Jednáť se wielce prágnoŤ przes 
vá boli syi gd bes fet | pop Zone pignet prons 
lt et SEE ki mirlo e á. MWymysliť tedy tółowa przyczyn / 
SALĄ mees SAE r o prsyftip voynílá obaczyć 
90 niego. A teg zátaž nocy Seel fobie | go. Woinawby Bowiem Syn Softy 
myślić fłutyć 2503y / mowiąc tis niena + ef ofłówionego Pemená / wrsučiť bo 
ży iu3/ ábym był ná tym micyfcu / wielu z nia ; ábpsteyprsygyny ábo peaeief 
idem nietylto 3 polpolftwó | ále tes 3 | GR iego/óbo reet fom pezyficdł do wys 
półócu/y 3 Serarorow egezewięcey pezy kan taiego. M, rei do vrzębu five + 
Eiódem Cejac3ć Tee oio et minie peagi | e De ntefrófował Swiety Stárzec/days 
doly yBónowónie obdámác mi/ táťo vi Page znóć : teselí zechce przyść òo mnle/ 
bse Bożemu nieptzeftóno. NOME Igor Eoia nie potesebá/abym go teraz wypus 
to/ òla imienia Pánftiego czynić gie | it tee Tálá bowiem teft fprówó 
sóś boit fie; zeby mnie finads diabel zło» p 01 tora vyść bes Eórónia nie może. 
śliwy niepoodywyćii | y żebym anie K- foc to Mártá: młodźieńcó / to ft 
Ach przymowóć nieporeťt á táť BO 0» E á Świetego Panená/ pofiłó ná 
by fie ferce moie dwaly/ Y pEónowón Wl uftynio/ gdzie był brát iey/ y (tátá pries 
560) y peses FO la bym Sal cnote por Dedek Fomocl iego/ swielkim plás 
Eory trócić£ d podywałómij y PES czem 


434 | 
czem/ p nóezePóniem/ profioc go: óby por 


feol Do Sebžicú y przyczynił fie 36 fpnem 
tey. Błogofłówiony 345 Pemen/ nietyl+ 
Eo do niey nic nie tzekł; ále tes áni tey 
Orzwi nie otworzył/ by wefłó bo niego. 
Tedy oná posgeld mu złorzeczyć / y moż 
wi(Tlartwároby y naniezbożnieyfiy/y że: 
lósne wnetrznośći málocy/ iáťo die rof 
żal płaczu mego niefiłoni bo miłośier: 
Dzia gdyż fedynego tego fyná mom/ Etos 
rego w niebefpieczeńftwie śmierci/ widze 
zofłólacegjo. Tedy brót wfłazał do niey 
przes Drátá / Etory mu vfługował/ moz 
wióct Yds powiedz tey: Pemen fyrtow 
nie zrodził y Ola tego nie bolele. To v: 
fłyfawfy Sedšia 7 szelt prspiačiotom 


fwoim : Tlópiście do niegjo/ áby hoc lift 


przycynny pofłał bo mnie / ášebym go 
mogł wypuścić. W ten czóś dopiero sá 
rády bardzo wielu/ nópifał do Sybšiengo/ 
mowic: Kofkaz Szláche nosť twoid, pilnie 
wypyrść [rámy iego, a ieżeli co Smierci go- 
dnege popełnił, miech umrze 5 áby ná tym 
uinieyfym świelie wypełnił zbrodnię grze. 
chu fwego, d vfedt wiecznych , y vfláni- 
cznych mak piekielnych; teżeli zaf nic go- 
dnego smierči nie popełnił, eo fie zda flu- 
fnego według prámá, ták o nim chciey roz- 
fadzic. 

21, Był tótże z wielkich Qycow nies 
Etory Stárzec / imieniem Úgáton / wiel: 
ce fľawný w cnocie poľory / y cierpliwo« 
ści. Pewnego tedy gáfu poBli nówiee 
dzóć go Brócia. Słyfoc bowiem o nim/ 
13 miał wielko poForg: y chcąc doświad» 
czyć / teżeli prawdziwie poEory čietplí: 
wosé mioł / rzekli mu: Wielu fe orgy 
s ciebie Dycze/ że úle wielEi wyfłepeł pe: 
chy trzyma/ y dla tego infemi góroziB/ 
y 36 nic ich fobie nie maf; óle y obmo» 
wift przećiwko Żróci nie prseftálefj czyć 
nić : potwieebzálo też wielu bór0zo / że 
to Ola tego czynif / (3 wfietecznośći wy 
ftepťu pilnuieg ; y żebyś nie 3dat fie fam 
błoDzić/ dla tego inBym nie ptzefłólefi v: 
włacóć, Tá to obpomiedálac tárzec/ 
tjecze: Te wpytFie/ Eroreście pomienili 
wyfłepEt/ vsnófe m fobie? y nie moge zóż 
przeć fie táť wielFich nieprówości moich: 
á padfy ná twatz ná ziemi) potłon czyć 
niť onym Zráči / mowiąc s Profe was 
Brócia/ óbyście gorecey sá mnie nedzne: 
go/y wielom geżedhom podległego/€bzy: 
fiufó Páná prosić nie przeftowóli: óby 


C. 11. Mowy Swietych Stórców/ K. I. 


odpufezenie dal nieprówościom moim 
wieltin/ y stošéiom. Do tego przetzecze: 
ni Dráčia przydóloc/tzeEli mu: y to niech 
čí nie bedzie tóyno / że čie wielu bórdzo 
zá odficzepiencó przysnóć co. To gd 
goy vfłyBał Stótzec/ rzett (mz luboć 
wielu śnfiych grzechow winien feftem/ te, 
onáť odficzepieńcen naýmntey zgołó nie 
feftem + niech to dáleĽo będzie od dufe 
moícy. Tedy wfpyjcy Bráčia | Frorzy 
przyBli do nieggo/ porzucili fie ná ziemie 
bo nog fejro/ obowięzniac go/y mowioct 
Prošiemy die Dycze / óbyś nam powież 
dział / gemu / gdyśmy tókie wyfteptí y 
tirzechy ná ciebie mowili / ná żaden nie 
wztugyłeś fie; o fłowo zás odbfizepieňcá 
wielceś fie wsrufyt/ y zbtzydziłeś Dei y 
nie mogłeś znieść fiuchóńia # Rzeff im 
Gtórzec: Öne pierwiśe winy/ y grzechy 
ole połoty wytezymałem / óbyśćie mnie 
grzefniłiem byos wierzyli, Wiemy bos 
wiem, ( gdy pílnuto pokory cnoty/ wiel 
Bie zbówienie left dufe. Gdyż Pan y 
Sbámičiel náf Jezus Ghryftus/ gdy mu 
By03i wiele zelżywości / y vragónta sé: 
czucóli/ cierpliwie wfytčo ;nosił/ áby 
nem połory podał przytład. WOprowóe 
oseni bowiem fałfiywi świdołowie/ wież 
le przeciwko niemu falfu powtedsieli/ 6 
cierpliwie áž do śmierci Erzyżowey why: 
tło poniofł. Táť reż y dlpoffoł Piore 
przepowiadał / mowtgc + r. Petr. 2. Chry- 
fims oćwerpiał zá nas, wam Se świw/y przys 
kład: byście (li zá sládámi iego, Potrzes 
bá tedy / óbyśmy cierpliwie 3 poťora 
wfiytkie prsečtvností ziosili, Nowy 
348 / Etotoście zdczucili o Łócerftwie / 
nie mogłem znieść / y bórdzom De tym. 
sbrzyDził : bo oofizepieńftwo teft odlaczee 
nte 00 Bogó. WoBozepieniec bowiem ode 
dala fie op Koga żywegjo/y prawdziwe: 
go, y Joer fie 3 diablem/ e dniofómi ies 
go. ©odalony bowiem od Chryfšufá / 
iuż nie ma Bogó / troregoby blagoł zá 
grzechy (wole / gdyż 3e wipri (Gros 
sginoł. Jeżeli 345 nówtoći De do pras 
wodżiwey/ y powfedhney Świetego Zo 
ściołó wióry ; przyiety bywa od dobre, 
poy łóftówego Sbówicieló nafego Chrys 
ftufa / y znowu fie iednoczy 3 Bogiem 
prawdziwym Twotco y Sbówicielem nás 
Bym Cbryftujem : Etory (et w Gro? 
Syn sówfie 3 Duhem Ewietym. Ones 
mu dwolá ná wieki wiefow. Amen. 
ż% dag 


J 


à 
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22, Zär misozy fobo „mieli kár fí 
- ©ycowie / y wfiyfcy Satonnicy miekEó+ 


focy ná puftynt Scytu: p zg00zili.fie/ áby 
Qyciec Jdt Raptanem poświecony był 
bla nich w Zosčiele / Eroty teft ná teyże 
puftyńnt zálozomy : gdsie (chodži fie onić 
y todžiny pewnyd / wielkość Zaťonní: 
tow. / Frorzy ná oner pufłyni przemie: 
głuig,  VíiyfarmfBy przeczezony Vpát 
"gef tółowa rády / viieťÍ do IŽgiptu/ 
y pEryl fie ná poroncy rolt/ miebzy Erse 
avia! rozumieiac ze nic był godzien ftas 
nu Raplanftiego : pobiegło zás bórdzo 
wiele Bróći Batounyd zá nim/ żeby go 
wdwytii. Goy tedy fánlí wieczorem 
na teyże rolí troche dále / by fie posi 
dili firudsení podroze (noc bowiem byłó) 
puścilt ośiełfó/ frory im podrożne opó» 
rzenie noślł 7 óby fie nópofł. U göy Ge 
osielet póśie/ przyfiedł ná mieyfce/ goie 
fie pezerseczony Ďpár Jzásť vErywal. 
Wiec gdy (uż Zäiten rosświećił / fuľáloc 
Baťonnícy ośicita/ przygli ná toż miey: 
Tei Božie fie Gtórzec vErywat : á djiwuz 
tac fie bórozo opótzsności Bofłicy/ pore 
wawfy go / wiosóć y Erepowóć / y ré 
przywieść chčiclí.  YDielebrty zás Stá, 
£zec/ nie dopuścił/ móomwłoc: Już niemo: 
ge jprzeciwić fie wam / gdyż podobno 
wola Bofta teft / ábym lubo niegodny 
ptrzyłoł Gan Béplánití. 

23. Byli tótze Broch Bróci Batons 
nych/fpolnie w celi miepłótocych/ Etorydh 
poore y cicrpliwość / mielu Gwittyd) 
©ycow wychwalali. Pfłyfiawfiy to nies 
Erory Vo Gwiity/ dyćtał Doświadczyć/ 
ieżeliby prawdziwo/ y doffonóte potore 
śmieli + pofedł tedy w nówiedzenie do 
nid. 2 gdy go 3 wefelem przyteli/ y we: 
dług zwyczólu modlitwy obprámilt 
Píslmy ; wyfedfiy 3 celki/ obaczył mál 
obrodek/ gdzie fobie fárspny opórrowóli. 
X wsiowfy ty / ze wfiytkę popybliwo» 
Sai poczoł wfiyttte fárzyny: rľuťoc/ pe 
wóćj táË/ f4 nic zgołć nie zojławóło. Co 
widząc przetzeczeni Dráťta/ nic cóle nie 
x30blí / nawet y fivatsy zófinuconey / y 
smiefiáney nie mátýc. X 3nowu whedf 
Do celki/ wieczorne modlitwy odprówi» 
wfy/ oddályc mu potłon / rzeFlf + feścii 
zoftażeg Pánte/ puydztemy/óbyśmy ten/ 


1% 43$ 

mowigc: id czynię Bogu molemu/ 13 
widze Dubá ©. odpoczywałoce” nád móż 
mi; Dle czegoprofe wa$/ y nápominans 
Brócia naymilgi/ óbyśćie o bo Eońcó 
firzegli świetey poľory / y čierpliwoscí 
cnoty ; áby oná w ioleftwie niebieftim 
[prámilá vom! żebyście wielcy y wyfocy 
poťasáli fie w obecności Pánjžiey, 
24. Był niektory w Zilafrosze ius 
fšáty/ á wielce boSwiádczony BaEonnit/ 
y wpadł w ciefiko bórdzo niemoc: y Droe 
wiony zbyteczną/ y nieżnośnę choroba / 
przez Oługi czós pracował w boleśćiódh 
wiellich/ 6 nie mogli znaleść Brócia/ió 
toby rótowóć mogli niemoc iego; gdyś 
tego/ co Ce choroby iego wyciagá: 
łój nie mieli w .lagtorze. Slyfiac zás 
níeťrora ftuná alba o vtrapleniu nies 
mocy tego/ prošilá Dycá Klafirarut óby 
go do Fomorti fwoley wžiclá ) v ua lé 
mu/ naywtęcey bla tego/ 13 látwiey znás 
leść mogłó w mieśćie/ co potrzebna nie» 
mocy iego było. Rofľazať tedy Opilec 
Blofitorcu / áby go zániesli Bráčia bo 
Pomorti flugt Bożey. A owá 3 wgeltim 
vónowóniem pizyfowgy Srárcá. / dla 
imienia Danfttego fłuzyłć mu/ względena 
záplácenía zafługi wieczney : Etor$ iz 0+ 
debróć mióła 00 Chryfłuja Zbárotčielá 
nófego/ wieczyłó, U gby przes tezy lóż 
tá y wiscep/ pilnie vfługowótó fludze Bo: 
żemus pogeli ludzie onego vmyftu / 
wedlug świerzbu fircá fwego/ podeyżtześ 
nie mieć: D wie figere miał Státsec Die 
mnienie o Pónnie/ Etota mu ftusylá. Co 
vfłyfawfy Etótzec/ prosit Bofłwó Chry 
fiufowego / mowiąc : Ty Panie Boże 
ná ťtory bm znafi wfytťo / y wiih / 
że wiele teft bolow sifentocy y nedze moz 
iey + y vważaf vtrapienię tál wieltiey 
dhoroby/ Ftorg mnie przez ré zás tál 
wynifoylá ; G potezebowóć mufie vfłue 
gi tey flužebníce twoiey/ tota mnie Ola 
imienia twego opátrute: day iey Pánie 
Boże moy/godno zapłótę w żywocie wigs 
cznym/ iótoś raczył przyobiecóć 3 dobroz 
d twofey tym Etorzy Ola imienia twego 
czynio vbogím/ y dorým opórtzenię (wos 
te. Goy tedy zbliżył fie Dzień odescia tes 
go! zefło fie do niego wiele bárdzo Eier 
tyb Stótcow / y Beóci s Zilaftoró ! y 


Etoty softat głęb/owórsywfiy iedlir gdyż | Eseti im Stárzec + Profe was Páho: 


„Áuš godzina ieft/ śbyśmy pofarm wžíclt. 
Body Sráriec! poklstngł przed 


Gy 12 


wle/ y Qycowie/ y Brócia/ óbyście/ goy 


niemi / | vmes vožís li laffe moie/ y wfaośtli fo nád 


grobem 


4 C. IL Mowy Swietyh Stárcow/ K. I. 
grobem moim; d leżeli fie przytmie/y o» | lt celtóch. A Hop nie znólaff ná on czós 
go wydal tedy wiedźieć bedštečie/ iż czy» | Eomocti / gozieby mogł miebťáť z teden 
fte (ett fumnienie mole od fłużebnice Bo: | s Stórfiyh mólac info brong celfe/ Daf 
żey/ Etota mi wyfługowółć. Jeżeli zás | mu/ mowic: Tym zájem odpogniy w 
nte sótwitnie/ wtedzcie/ że nie tefte or: | tey tomotce / d żnayDźiefi / gożlebyć 
(ty ob niey. Goy tedy Mias Bosy wypedt | mogł miegłóć, M gdy nawiedzić go (hos 
s čidlá! według roftasónia iego/ Smísčí | osito De wiele Bróct/ pragnac od niego 
Dycoróte wfadsili Lafe tego nad grobem | vfłyfeć fłowo zbówienia wieczneď z ( miał 
tego / y 3ółwitnełć / á zá przyściem czó» | bowiem budrowná tafe nanczóć fłowó 
fu owoc wydátá ; y Dziwowóli fie why: | Bożego) wioząc ow Gtórzec/ trory mu 
féy / wychwaldiec Bong, tra rafie bo: | bla miefičánia psyczył cele/ zazdrości gi: 
wiem cudo / y 3 bliżgych Eráin wielu | nośctą ferce zárážoné móląc / obru: 
prsydodsoc / wielbili tafte Zbáričielá : | Báč De poczoł/ y mowic + Fs ia táť wies 
gdyż y my toż Orzewko wiożleliómy / y i le czófów ná tym miey(cu miefiktam/ A 
biogofłówiliśmy Páná / ttory broni we + nie przychódzę Ga mnie Dráčia / tylko 
wfyttim/ w fizerośći y prawdzie fłuża | bórdzo rzadło/ y to we dní święte: á 
cych fobie. (3 | oto Do tego obtudniť ž/ztrolá codzień Bióż 
25. Tiłeftorego gáfu do Błogofłó: | ét rá wielefozie; y Get Oczniowi fwes 
wionetfo Opótć Apollontego / przypro” | mu: Foly Geo mu / áby wyfpeoł z cele 
wóbzono iedniejjo vtrapionego / Etory | oney/ gdy; mi teft portzebna, Göy pos 
poteżnie oo Diabła był vdrzezony. Ugoy + biegł Dozen icgo do owego Brátá/ esett 
przez trzy Oni pilnowóli / Etorsy sním | mu: Pofłat ©pór moy do światobliwo» 
pezygli profac Stórcó: áby go w imie | ści twofey; róczie mu pezezemnie oznóy: 


Chcyftufowe/ wylawfy do Boga modły/ 
piorowił ; odpowiebaląc ©tórzec / 
get ím: Ji nie był tótiey zófługi/ aby 
biabfom zofłózywał. A gdy nie vfławó: 
li/ Etorzy prsyblí / profiac go/ y zbytnie 
płóczoc żebróli Do tod / 63 też víludať. 
Wiec gdy w imie Páná Zbówicicló ná: 
pego roftózował diabľu/ mowiąc: Wy» 
pidi nieczyfty Duchu 00 fiworzenia Lo: 
jego ; tedy odpowiedóiąc dlabef 7 geff 
mu: Jać sgołó sá rofłazóniem moer 
Gbeyftufowey wychodze / tednáť (pytam 
čie o iedno fłowo/ ábys mi powiedział : 
Co to left / co napifóno o? al 
Ktorzy [a kozłowie, / ktore owce? Mart, 25. 
Dhpomiádáiac zás Státzec / rzeff mu + 
Eostowie zátfte niefprówiedliwi fo) mie: 
dzy Etocemi y fa feftem drsefšniť / Etory 
wielu gezehow winfen teftem : owcezóś 
Bog żno/Etote fo. Tedy zówołał diabež 
glofém wielkim / mowiąc : Dla poťory 
twoley / oftač fie bynamniey nie moge: 
y sóras wygedł od gleťá / Etorego opes 
cał. Widząc to wfipícy / Etorsy tám by: 
Dr odośli date Bogu. 

26. Powtadśli nom Gwlii Sráre 
<owie| mowiąc : że był nieftoty Zakon: 
mit ná pufłyni Scytú > d prsyfiedi dla 
nówiedzenia Swietyd © ycow/ ná mley: 
bei Ecore nózywa fie Cellia/ púšte mno: 


| mié / táťo fie maf; goys vflygał ze cho» 


ruieg, Y ow odejłał do niego; mowiac: 
Giodl fie sá mno Pánie Vycze/ 13 bárs 
dzo ná żołądeł bolcie. Powročímfy tes 
dy Vaen / rzeki Opótowi fwemu : Bár 
430 prosí świotobliwości twoiey/ żebyś 
mu choć dwd dni caczył Odc fryfitu/ áby 
obie mont info cely cpórrzyć. Gody 345 


f 
| KT trzy Oni / znowu ; ofłał Ocznić 


wego, imowioc : Yoz rse mu/ dby wys 
Del 3 cele moiy : bo težclí żnowu od: 
wlecze/ ooch mu: Js záraz przyide/ Y 
Eijem dobiwfy / wyżene go 3 cele moiey, 
Czedby tedy Vaen Do pizetzeczonego 
Brátá / vsege mu : Gop; fráfoblí: 
wy zofłaie Opat moy/ Ola niemocy twos 
tey; bla tego pofłał mnie pytátac / feżelś 
fie lepiep mef. A on odpomiedátac/ezeEŤt 
D;ictuie Pánie świety miłośći twoiey / 
że mof piecze o mnie ; átolí zá tmermí 
moblitwvámi/ lepiey Ge mam. Powrocie 
vy Vozeň / eefi Vpátormi fwemu : tes 
cje y teras prosí swiętobliwości twos 
fey / mowiąc: óbys á3 bo bniá CPiedziel> 
nego poczekał / á sótaz wymidzie. Gody 
3á5 przygedł dzien TTiebšielny á nie wy 
chodšiť ; wstowfy dragá Stársec/ sápa 
lony zazdrości ygniewu dudhem/ fedl; á 
by sbiwfy/ wygnał go s cele fwoiey. 
Prsyftopiwhy sás Vaen iego/ ee muz ` 


fiwo Sotomhikow/ w udzielnych miefEó. | Jezeli zoftażek droe) gg: ef Y 
ł 


ge 
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obacze/ teżeli fnadź Etorzy Brócta námie: 
Dźlć go nie przyfiliz d gdyby de obaczy: 
litr żeby fie nie sgorfylí. NOprzod tedy 
pofedľ Oczen/ y wfiedfiy rz0eze do niego: 
Oto Opót EN przycbobzi nówiedzść cie/ 
wyni03 że tedy predËo/ y 3 podžíeľowá+ 
niem potťay go; gdyż 3 wielEícy miłośći/ 
y vprzepmosci przychoDźi Dociebie. bro 
tá potwawfy Dei 3 wielke predľo: 
AE ma. 24 gby go obaczył/ niż 
je zbliżył tu niemu /szudił De twotzą ná 
žlemíg / y oddawał potion Gtórcowi 3 
bzieEczynieniem/ mowiąc : TTlechci odda 
Pon/ naymilgy Dycze dobrá wieezne zá 
cele twole / Ẹtorey dla imienia tego všy: 
ezyle$ mí: á w niebieflim Jeruzalem 
migosy Smístemí fwotemi/Tbryftus Pan 
niechčí zgotuie chwalebne y świetne por 
mieptónie. Co flyfac Státsec / fttufyt 
fie ná fercu/ y suciwgy £iy/ pofłoczył o: 
błapić go : y pocálowať go/ y sáprosíť 
do oner Fomorti fivotey / óby (polnie 3 
ozietczynieniem zážylí połórmu. Žáwos 


27. Pomiedáli Swisči SEN — 
Veniu Opórć Pówłó/ imieniem Janies 
13 wielko miał poors: y cnote pofłufieńo. 
ftwó ; táť / že też choć trudne czeczy to! 
ftózował mu Opát / w niwczym zgoła 
niesprzectwiał fie/ ále áni bynamnicy w. 
czymEolwiet nie meuczał, U gdy pottzee 
bny był òla Blafitorney HALA gnoy 
wołowy / pofłał go Opát do pobliżGey 
wéi; by tám pofutał gnotu wofowego/ 
y 3 ptedEościę przyniojł do Klafitorá. 
4 bylá ná onym miep(cu sla befłia lwie 
cá. Žáras tedy wyfedfiy Vaen tego Jan/ 


chodząc rzekł Vpátomí fwemu: Pánie 
Orges ftybałem táť wielu mowiecych / 
że ná onym mieyfcu teft zła befłia lwicó, 
Tedy Btórzec iótoby żórtuiąc / rzecze 
mu + ieżeli nápädnie ná cie/ vdhwyć/ V 
swios ię/ á przywiedziefi ią 3 fobo. Goy 
tedy prsybeOŤ ná mieyfce ing w wieczoc/ 
3áraz wypady Iwica/ fłoczytć ná niegos 
á ow dwytálac poimäť ię chciał / ale 04 


łat 345 Stársic wswyż wfpomnionego | ná wydórfy fie 3 rot iego/ vciettó, Bie 
Vyniá fwego! y (pytał go/ mowiac: Pos | żał tedy 3 nia / momlacsí$ Opór moy 


wiedz mi Synu, iczeliś mowił ftowá tes 
mu Brity / ttore Ola celti roffazałem / 
abyś mu mowił. Tedy Vaen lego wyż 
anal przed nim/ mowtoc: zóprawde Pá: 
nie mowie / 13 Ola pokory / Etoro tobie 
oświódczóć powinienem / iáťo Qycu y 
Pánu: nieśmiałem ct nie mowić: Eiedyś 


mnie pofyłaf bo niego ; ieonótże niczego 


| wdał fie według roflazania Dpóra z 400» 


rofľazať/ ábym čie zwiozóna przywiodł 
do nieno. FTátydmia(t fánelá befłia/ y 
dhwyciwfiy igt wracał fie do ZAlaptoru. 
Gdy zóś bawił Ge w drodze/ Q©pat bárs 
930 frófobliwy o niego / fmudł fie cig» 
fo: á oto nagle nódeydzie Vezen fego/ 
triymałoc swiosáng [wice, Čo obagyz 
why Srárzec/ wielce zádumiány / ožískí 


a tyd) nie powicdšiatem mu/ coś wftázy« | czynił Zbámicielowí Pánu náfemu. A 


wał do niego. To flyfjac / Státseci zá: 
tas vpadi do nog iego/ mowiac: od Dzie 
śieyfego dnia ty moim Dycem bsdziefi / 
á ía Veznicm twoim: gei Fiedys ty Die: 


Vaen ieggo czecze: Oto Panie/iatoś toe 
(Baal przyprowóośiłem lwtcę zwiozónę. 
Chege 348 vpoľovsyé vmyfł iego Stás 
v3cc/ aby De nie wynośił w myślóch fiwos 


Byt fie/ y miórłował / á 3 boióżnie y mí: | th Coen fenol tsecze mu: Jáťos ty bes 
łościo Bogó czynił; táť moie/iśfo Brá- | rozumny feft/tóteś też p tę bestosumng 
tá onego Owfie/ 3 guzechu sidlá Chryftus | befłie przyprowadził + roswiężie tedy/ y 
"Pon pwolnił, Dla wióry bowiem ftáto | puść iq/ áby poblá ná mieyfce fiwoie, 


fie y świętego ftáránia / y zamyfłów Y: 
nić : Ẹrory Ooffonóle w milosči € ber, 
ftufomey Eochał Opóró fwego/ y trofklie 
wie De bał; áby przes zazorość/ y gnie» 
wu wyfłepef/ co tółiego nie vor! de, 
ciec tego Duchowny ; przes coby zgubił 
mfytbie prace święte / Etore 3 młody 
Jar/ ná vllubze Ghtyftufowey/ Ola jywocć 
wiecziiego zapláty podepmomať. Dla 
czego też Dan dórował iófte fwoig/ áby 
2 pe Gbzyfiufowym (polnie fie de, 


6gg3 


28. Fiteftory 3 Świętych Stárcow! 
pofłał Vejni fwego nócjecpóć wody. A 
nie bliżu była fłuonia op cele tego. Sde 
pomntał zás wsioć 3 foba fnurá Oczeń 
iego/ Etorymby nóczetpał wody. M gdy 
prsyfiedí bo fłuonie/ záfráfowať fie wiele 
ee / iż dóleto byłó celá ich: coby czynił/ 
udzieby fie obrocił / nie wiedział ; nier 
śmtał bowiem do cele wrocic fie bes wos 
dy. A tál fráfoblívy bórozo rzucił fie 
ná modlitwy / s płaczem mowiąc: Pawie 


| zmiťny Ze nademna, według wielkiego mi: 


łońser: 
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mię, morze y wffytko so ná nich nej? : ktorys 
wczynił cudá wielkie fam, zmituy fie náde- 
mňa, dla flugi twoiego, ktory mnicpofłał. 4 
gody powfłał s modlitwy / zówołał / moz 
więc: © fłudnio/ fłudnio/ fługó Chry: 
fiufow pofłał mnie r ábym náczerpať 
wody. — Žáras tedy podniofłó fe wo: 
dá/ w gots ás bo ronca ftuoniet y gdy 
nópełnił fógiewte (woię Brát / oopedł 
wychwalóiec poteng Páná Zbówicieló z 
wodć sás ftudžienna wročitá fie ná miey» 
fte (wole. 

29. Był nieľtory Brát w Klafto 
t3e imieniem Buláliýs / wielce táfko pos 
Bory ozdobiony. Gody tedy co/ ióto swyz 
tlo/ nógónnego vczynili Brócia nicobál: 
fÍ/ wyniawiólęc winy ftvoie/ ná prserse: 
onego Drátá/ że był oinien/ (ttadáli, 
U gody go firofomáli árpi Rráčia/ nie 
zópierał Ge: ale wpadał ná žiemíg/ czyć 
mac im poťlon / mowił Ge zgezefył / y 
micobóle zrobił, Göy zóś znowu y czefło 
obwinićlt go/ á według vfłówy 3 aton» 
neg dwoydniowy/ álbo tesydniowy poft 
śemu nósnóczono ; on wfiytło cierpliwie 
snošil. Le wicdzoczdć Brócia / żeby 
20 wfycko Bla cnoty pofoty cierpliwie 
snosti; 3gedfy Ge fpolnie / 6 swłoficzć 
focht Z ráčia / bo Qycó Alaftorú/ Ge 
tli: Oważ Qycze/ coby czynić ! dłutgjoż 
bowiem możemy snosti nicobólftwa y 
fitody / Étore Brát on IEulólt eynt w 
Alaftot>e? luż prówiwpytFie nażzynia/ 
y fprzety Aláftorne pofcufione f9/ 9 
snificzone przes nieobóljtwo iejo. Jár 
Eos go tedy znoślć tółiecgo : Qopowic» 
dóięc Dyciec Alaftotu! rzecze: Tym gáz 
dem Eiltó Oni znteśmy Brótć / ú potym 
sofporzedźic:ny 3 nim/ co należy vczynić. 
To mowięc / rofpuścił Sráci. VOfiedfy 
368 bo celti/ wpadł ná modlitwie / pros 
foc miłosierdżia Páhlkiego/ áby mu ob: 
tówić raczył; coby rojporzadšiť/ y poftóz 
nowić misť/ o wfpomoionym ezefko Dré- 
die, Tedy mu obiówiono iefż/ coby miat 
czynić. Swoławfy tedy wpytkidh: Bróct 


| ge: y zchciwośći vtradf fa / y poficdł, 


c. H. tllowy Świetyh Stárcow KL 


tośserdzia twego, ktory fiworzyt niebo yźie- | mig wom áby mi pezynteśione były ro» 


gosťí wfytťidy Braci: Etote Hop smes 
giono) tojtazať nópalić ogien/ y wiżuż 
dl wen wfiyrfich Braci rogosti : ttote 
záraz (palosre Di oprocz ronosťí Seite 
IŻulólego/ Erota bi ROA fie/ dë 
ieft (palona. Co gdy obaczzli wfyfcy 
Bróciar przelstli CG wielce: y vpadfiynó 
żiemie | oopufcenta / y przebaczenia od 
€ brgfču já Pána zebróli: e pochwały zy» 
niec/ ostivorváli fie bárdzo cierpliwosch 
y potorze Brata IE£ulalego, Od teng 
tedy czófu czcili go y wielbili/ táto icbites 
go 3 wielkich Qycow z ále rych vitimo» 
sél y pochwał nie mogł znosić Brát (Eu: 
fali, mowtęc + Bidoóp mnie niefiseslí, 
wema / Bem fitáčiť połote mois: Etoré 
píšes táť blugi czós stále sť / zá vátu m: 
Dem y pomóco © brrifat? Dáná / póitos 
watem. Powfławfiy tedy w nocp/ wy Bed 
3 RBlafitoró /pvćtetl ná pufo : gbzieby 
go nie nie posral y tám w iéftini mie, 
flal. tiedhćiaf bawiem boczefiey ludz: 
Pier podhwały + ále niebiefto y wiecztiy 


| chwale 06 Sbáričtelá ná penó Chryftujá/ 


wpezygłym witu prógnoł odebrać, 

30, Biogojławionego Qpótć Asá» 
fiózego dhwalebný pofore / y ťierpliwos 
ści cnote/ wależy! żebyśmy vsnóli: byo 
smy cudowną wfpóntółość/ y vípočoie: 
nie dufie leno rważdiec / náslabowáli 


| peozyflódu, Ten tedy Anófióztus / miat 


ślege ná pargóminie bósdzo dobrym 
| napifdng / Etórę ośimnasćie fácomane 
Gerwonych : wfiytcE bowiem ftáry y moe 
wy teffament mypifóny zówierółź, Gdy 
368 nicftory Brót przyfcoł do niego w 
nówieoźiny/ obaczył w Eomorze tego čier 


Przetzeczony tedy Vpát Únáftázy | gdy 
fintat tegoż daid Ola czytónia tiegi (woz 
tey / á nie znólafł ; vznať tz Brát on ve 
Erabf fo / á niedhćiał pofłóć 34 nim / ánt 
inu fie vpomnieć; żeby po EraOfieży/ y 
Eezywoprzyśteftwó nie sóhoDzity. po 
fedfiy s45 Brót on/ bo tego / äer w 


ru 


blifkości było / miáftá > géie (przedóć 


©pśt/ rzekł im: Wierzcie mi Bedéiai iż | Pslege one/ y cenit fo 36 fefnaście Get: 


wolę bórdźiey togosľe Brótć (Bulólego/ | wonyh. Rzecze 
w poľorse y cierpliwości ege niż whys | bilat + 


Zb vezynnośći/ tyh zgołó/ Čtotsy meu: 
680c w fercóch (woich/ prócnie w Blafito» 
3e. Žeby wom zóś pofasał Dan / tálg 
sófługa ma tenie Brát v Bogó s rofľá: 


mu ten / Etory ťupiť ` 
Day mi Féiege / bym mogł 
doświadczyć / teżeli Ge tego Got, Dał 
mu tedy Eśtęge/ óby fey fptobował, Zá: 
Fon tedy Brát on 3 owo Pślego pofiedf — 


| bo Swistego Unóftózego / y rseft mug. 


Chiiey 
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dier vważyć Qycze/ Psiege tey opó | dié go przychodził / w fivolm naczynia, ` 
cowóć ię / ieżeli waży fiefnaście czetwo | wody fobie przynosił. M przemiegEał ` 


nych: gop táť wiele chce/ Etory io prze: | ná oným mieyfcu lat tes diieści, Mios 
dále. Rzeki teby Opór Unóftósy: 13 dos | wili mu tedy Drácia / aby wyficdł z te» 


bra ieft Esiegó/ y ftoi fe tego. Powros | go tám mieyfcć bla gorztości wody; de 


ćiwfy zás/ tory i9 tupie prógnoł/ ezeff | le ow im rzekł: teżeli goczłości y prace 
przedójącemu + Oro weśmiycene/ gdy» | droniemy fie powściogliwości/ á chces 
żem pokazał Pálené Opórowi Andfłózez | my ná tym świecie mieć vfpooienie; po 
mu/y tzekf mie iż bobra fett Łsiegó! y | fonie życia teg/nieodbierzemy wiecznych 
fłolfie tego. pyta zás Brát on/ ieżeli | oných / y prawdziwie dobr fłodEich i áni 
Błogofłówiony Únáfšazy nie rzekł nic | sóżywóć bedziemy nieftonczonyh owych 
infego. Rtoremu odpowteddioc om! rse% | Rálu błogofłówionego rofkofy. Mito» 
cze + YDietz że mi / iż nic cále nie oct | wili tedy Brócia / i3 tylEo ieonego pod: 
mi infego. To vílybowfy Brát on / | plomygťá/y piaćł oliwet sá Pobarm zás: 
zzekł mu : Jużem fie rozmysliť Żrócie/ | żywał/ y to przedhodząc fie po Owocze. 
niechce fprzedóć Pslegi moley + férufoz | Pow 
s Zä ná fercu/ ftwópliwie pobiegł UMAR ku, R: l S OCZU 
do Dycá Unóftózego I y t3ucił fe ná Ze: H ZZA 
mie 00 nog tego / p prosił zpłaczem / y | 32. Y! To też twierdzili o nim wielu 
bómi/ żółuięc 34 to; áby odebrat Estiene Ewietydh Vycow iż przes trsy» 
fmote/ éle nie vfłuhał go Opót/ mowiac: | dźieści y wlecey lat/ iáťo wyfiedł z bomu 
Jos w poolu Zbráčie : oto iuz 3 wolę | Rodźicow fwoidh/ nie możono go nigdy 
moie miey te Ešiego. A om nieprzefta» | fšlonič/ choć teży o śmiecci rodžícom poz 
wał 3 pióczem prosiť go/ mowic : J3 | wiódano; dby był pofiedł znóleść/ y nás 
ieżeli nie przyimiefi Bëiegt Pánie Dycze/ | wieDzić pezyiaciot. Jednótże C toftra 
żadnym fpofobem nie víboľot fie dubá > tego bedoc wdowa/ máigc dwoch fynow 
motó. Potym on odebrał siege fwoic; ) tuż młodźieniafifow / poftálé id ná puz 
gdyż y on Brát softat fie v Błogofłó? | Genie Bufóć Brótć fwego Pioc: ttorzy 
wionego Anáftásetto w Ľomorce iego/ áž ! gdy rożne obefslí Rlaftoty fuťálac go/ 
dofłonczenia zywotájfwetro, | d a SE e 4 azeEli bo niego ż 
| vily fynowie sioffty twoley teftesmy / 
U MARITWIENIE UST. | Etora wielkim vprágnieniem e fobie 
31. [BI piettory Puftelníť / Pior is | obaczyć cie przed ześciem fwoim. Ale ow 
'mientem / 3 fidcodawnyh Oy: | nie dat mieyfcé prosbie ib. Poflí tedy 
cow z Erorego Błogofłówiony Antoni | młodzieniagtowie do Uleżćń Bożego / 


z 
SA PE r ON A 


młodżieniafitiem ieficze/ w świętym poz | Błogoflówionego Antoniego/ opowiedó: 
fłónowieniu Sałonnym wyćwiczył : á | toc mu / Ola iáliey przyczyny prsyflí. 
przemiegłat v Biogofiówionego Anto: | Poftat zátym Blogofłówiony Antoní/y 
niego czófu nie wiele. W, gdy miał dwé: | wezwał go do siebie} y Gef mut Czer 
dzięścić y pisé lat/ odgcDł ná infe (re: | mu Zráčie prze: tat długi zás nie przy: 
te pufłyni mieyfce; áby w ofobności żył/ | fedles do mnie: ttoty odpowiedátoc / 
czego też chciał : y pozwolił Błogofłó | rzecze mu: Roftazałeś mi naybłogofłóe 
wiony Antoni. X Gei mu Gwiety An: | wiengy droe! ábym gdyby mi przez Lë: 
tont: Jos Pior/ y miefľay gdzie zechce: | Fa przyczyne obiówił Dan/ przyfiedł do 
é Hedyć Ola! (e Bier fłufiney przyczyny ob» | člebie ; á oto 63 dotoD nie left mi obiá+ 
śówi Pan/ pezyioźieg bo mnie. Goy te» | wiono. Xsett mu Błogofłówiony Anto: 
dy pizyficoł tenże Diot/ ná mieyfce/ Etos | ni: Joz áby die obaczyła stofttá twoić. 


re leży misbzy (Tictig / y puftynio Scy» | Tedy wsioawfiy 3 foba Drugiego Sobonnt, 


Eá/ pofiedł ná mieyfce domu śioftry (oo, 
bie + iż iótotolwicł wode śnaydc/ ná tá: | tey : 6 zóttzymawfy De 3 Owotu podle 
Bee przefławóć mi potezebó $ co fie też | wrot podworza / 3awótfy Oczy; áby nie 
tftófo/ ná pomnożenie zafług tego/ 3tey | obaczył sioftry fwoicy/ftof. Owá tedy 
zyczymy : tál bowiem fłona y goczta | prsyficbďy vpádlá do mog iego/ ż giel 
hólózłć fie wo0ć 1 iż Eiedy Eto nówie» | Bier bowiem rábošti omolálá, Msecze 
tey 


tu ; wytopeł fłudnie / myśląc fom w fo: 


Lë 


440 
tey Pior: Oto fa ieftem Dior brát twoy/ 
nápátrs że fie mnie tedy) ile hcefz é 
potym. ságas/ wrocił fie ná puftynio bo 
celti (ivolty. To sás vyzyniť Ola nóvtt 
Satonnych / áby im nie bawáno pozwo+ 
lenia; gdyby fie ím podobóło nówiedzac 
zodżicowi lub poFtewnydh fwoidh. 

33. Opát táfše Jan/Etorcy pezemiegkie 


wał ná gorse Bóldmus/miał stofteg/ fro 


ra 3 dsiecinftwá w świecy pofłónowieniu 
mieftátá : oná bowiem wyćwiczyłć/ e náz 
uczyłó brótó (me? tegoż Úpátá Janó/ ás 
by opuścił prożności śmióta te? /y wfto+ 
pił 00 Blaftoru, A toy softat Žaťon: 
níťiem / przes Omádžiesciá y cztery lat / 
nie wyfeoi z Klafitorá / áni nawiebził 
sloftry fivoíey : A omá sbytecznie prás 
gnełó wiosieć go ; gdyż efto pifywałó/ 
y pofyłałć Do niego lifšy/ y prošilá/ áby 
przed wyściem fey 3 tego ctóła/ przypedł 
do nteys żeby fie w miłości Chryfiufowey/ 
s obecności fwoicy rciefiylł. Ale om wy: 
mawiał (ie / y niechctaf 3 Klafitoru wy» 
miść. Viclebná zás fiużebnicó Bofta / 
y sioftró ege / 3nowu nópifalć bo nie: 
go / mowiąc : D ieżeli niezcdhcef prsysé 
do mnie/ toć mnie należy óbym prsyftá 
do ciebie; żebym po rof dlugim áste 
sófłużyłó potłonić fie swiętey miłości 
twofey. To gdy vfłyBał przerseczony 
Zon! záfráfowal fie wielce/ y myślał fam 
w fobie/ mowiąc: G ieżeli depuficze/ aby 
do mnie prsyflá sloftrá molé; ná pos 
tým da Ge wolność / żeby y infi potres 
wni/ y blifcy nófi przydzodźili nówiedzóć 
mnie + á tál rfłónowił v siebie/ óby rás 
eer fom poficdł y nówieDiił sioftre fwo 
fe ; wlot też 3 foba Owoc inpych Dráci 
3 Klafitosó. U gdy prsyfedľ bo. forty 
Blaftoru Sioftry fivoley / sówołał/ mo: 
wiec: Błogofławite/ y rfłygcie Pielgrzy: 
mow. DryBła tedy Efoftro iego 3 info 
fugo Boże / y otworzyła forte/ d nays 
mnícy nie poznółaą Brátá Greco? ow 
345 poznał Cioftre fwote / ále.nie rzetf 
fłowó/ żeby go fnadź nie posnáŤá 3 gło» 
fu. Žaťonnícy sás / Etotzy byli 3 nimy 
rseEli bo niey. Prośiemy cie Donna 
ATótko/ óbyś Ľazálá nam Dać wody ná: 


pić fie/ gdyż w Orodze (prácománi teftes. 


śmy, Goy tedy wzięli y nópili fie/ Ger 
niwy modlitwe/ y Sieft dálac Bogu / 


C 1. Howy ŚwidyhStieców) K. I, 


do niego śiofłeć tego / aby pezyfiedfz 
y obaczyłó gro przeb ześctem fwolm/ y 
modlitwę żeby vczynił w JAlafitotze fey, 
Tedy on obdpifał tey/ y pofłał lift przes 
Zatonnitó Rlaftoru fwego / mowiąc + 
14 36 (fpeówo tofki Ehryfłufowey tam przy: 
Bei do ciebie/ d żaden mnie mie posnaf; 
tys sás wyfiła bo nas/ y dálás mi woz 
dy/ y wilałem 3 ceľu twoich/ y piłem 6 
dżiski vcyniwfiy Pánu) wrociłem fie do 
Zilaftorá. icyše tedy Oofyć/ żeś mnie 
wtożiałć / y nie bods mi ná potym prsyz 
Era ; dále fie modl ntepezeftónnie sá mnie 
Go Panć nógego Jezufć Chtyftufa. 

34. AUleć też y infy niettory Žaťone 
niť pofedł do štofity fiwotey/ áby tę nás 
wfedźił ; flyfiat bowiem; f3 chorowółć w 
Blagtorze. U była oná fłużebnicó Bo» 
fiarwfławiona w świętym pomiefifóntus 
á tać nie zeswolilá oná prsriať p widzieć 
brátá fivego / żeby 3ptzyczyny iey / nie 
wchodził bo Zlafirotá białywgłow; de 
wfłazdlć do niego / mowtac: Josi Dë 
nie Btrócie / y modl fie sá mnig 3 sá pos 
swolentem bowiem łófti ŻDogó y Zbóo 
wicteló nófiegjo / obacze dir w przyfifym 
włefu / w X eolcfiwie Pánd nógego Jes 
zufó Chryftufá. "0 

35. Tatje o Opáčie Bongdanie/ nale 
ży nom cnot prsyťlády podäť. Ten tep 
Błogofłówiony Żogdów/ Venten był 
Gwiitego Dódzomiego / Meá 3 Swis 
tych ©ycow ; Ftoty byť Cycem niesliczoś 
ney wielbości 5atonnit owy wielu Risu 
ftototv fłórfym, [Eráfu Tebótdy. ër 
tFiemt bowiem śwłotobliwoścł cnotámi 
śwfecac/ y Proroctwá łefłe vPónć wy: 
fłużył : goys wiele prsyfilych rzeczy obide | 
wil mu Dan. tliettozego 345 ogët poe ` 
mienionecgo Bondéná / álbo Teodo At 
stofłró tobzona/ przypfa do Klafitort / 
w ttorym renze Blogcftárviony Bogdán 
miefikat; aby obaczytá po Oługim azášie f 
todzonego (wego, Y gdy mu opowiew 
dzióno o slofiry fego przyśćiu / pofłaf - 
sáraz Owoch Żafonnifow / Brong Geer 
gli przy forcie Rlafitótney / y wftazał 
prsez nid) bo siofłry fiwoiey / mowiąc? 
Oto stoftro nfłyGółóś/ y vsnółaś/ że ży 
śe znie żal fie/ śżeś mnie nie wibsiófó/ dle 
tácey vważ prożność y niefłóteczność 
tegó świótć / á obroć ferce twoić/ y 


odefili/y powrocili do Zilefitoru fwego. | hwyć De świątobliwego życia pofłanoe 
PO niebcoryh tedy znowu Onińch/ pi, | wienia 3 óbys moglá pezyść do wieczne 


gożywoe 


A CM RRG KL "` tł 
gó weert) y bo gidd Bob Bore | TIABEŽ ZWYCIEZONY, 


wa y pewha nádžiciá ; óby człowiek czy: | (ptofhieygym Olabfow nótarczywościom/ 
nit wx o Bożć/ aby zófłużył czło: | ptacqfe dobto czynił / iáťo Rycers pras 
€ 


+. 2 


sitá Bijłupow, y váli tey lifty Do przetze: | fo diabli, gdy Ëtorsy snas cało wiáro/ y 


tow/Ola fyna icy, A goy przyfiła / ftáneo | prógnieniem / zá wfpórćiem nas mocy 


ny godzien p Boga : gdy; nalezalo mi mg | čitoťo fluzacým Bogu/ á naywiscey przes 


Dráci poiażóć. € łygoc to Márťá/ i3 | wiem mowieli : (3 ia woyne toge przeciw: 


do niedbółey modlitwy/ y do Eh 
ie. Dla 


jonych 36 moż | też w śpiewaniu ; wt: tego/ co Apos 
dlitwo rego smftëe al Ge Pań. Six? wy- Kou mowi : E wod 
żej Zeche 5. Páchomiego 28. Obh piej. 


44) €. II. ;: Mowy Swietych EStárcov:. K. I. 
13: Ú rób w firufieniu / y boióżni fercó niem ejenius + Etory fynow tego /to feft 


(bać s RE, 3 9 > Se 
czuiącym / niesmogo nom Bebälé przeci: | Hetódiujć / y ponortufć Cefárzow | bo“ 
nicy! y nayfprofnieyfit diabli. Gomsóś | destu podal, Ten redy Arfenius pragnice 
Biogofłówiony Qyciec Pódomi nóugał | niem Dofier miłosci rofpalony! opus. 
ráči áby sówfie pómictnemi byli fiowa | sčloby zeigt dech E 
Bożego/nś sbówieniedufi fwoid. Potym | ná puftynia Gcytu: áby miedzy Swis 
345 obdhodšiť Eósby 3 Dráci do cel fipoidh” | eemi Dycámi ofobny y fpoEoyny ob whels 
schte vecno robots, y tosmyślólącjcze: | Fiego zgłełłu tego swiátá/ miobi żywot 
go fie > Pifimó Gwietego nóuczyli. Die: | żeby oddalony od powab y veie číslas. 
podobna było bowie my áby nich Eeo wy. frt se wfiycto ymyfła všťlnodéia/ 30+ 
mowił prozne fłowo ; ále tylëo roi czego | ftawał przy Pánu Sbawicielu/ iáfo napie. 
fie z pitná ©. nóuczyli/ między foba ros | fóno teft. Dal 62. Przyłgnęła dujfá možá de 
smawiąc/ y wyłtadótac rosdźiaty Pijiná + | ciebie, mnie przyietá prámicá zważa, Dos 
ttoreby w botážní Boftiey vtwiesdzóły / | GE ine sle Stone? 
PE o POZA GSA JA 

ak pid Bat/ nád wfiytkih zażywał ; tá£ poz. 
PROZNA MOWA: — |fym ná poftyni Seytu fie Déel Dei 
7: JX! tren Hie wielki Gei | áby nád wtytti Zatonnitow podlsyfic/ 
tyb Stárcow/ Etoremu tág lá: | y wsgórdliwpe mioł odzienie. 
Duché S. I 3e widywał czego insi niewie lut: SA p 
Dzieli. Pomiedáli tedy Owieci Státco: | 39, p Pwiedał też Opat Dániel/ iż Sr, 
wie/ i; niečieby wiele Bráci 3óśtódł0/ y | Aefeni / przepowiedał ráči, mo. 
fpolnie rosmawióli miebzy (obo! yprzyta | wigc : iáťoby to od infiego flyfatz lecz ile 
eélt s Pifmá Ewietego / co do zbátvie | fie zrozumeť może/ on fom młał tótie wie 
nia należóto bufe. Stali zás Fofo nid | dzenie. Stedšiať, prówi/niettory s Gë 
Święci Aniołowie / róbuioc De wefos | | 
fo tworzę vwożóląc ; deër! fei bo: | sie przyBebi głos bo nicg/mowłoc : Vy: 


toró osy niemi z olas | cigas oni óle Dla wieltośći nie mogłgo 
bli bowiem w po świe świni čiebylí fie 3 | znieść ; wrácal fie tedy / y znowu rąbał 


fiszefćte fić Bracia wielomowftwć ; 199 | tofiego. X obaczył iáťoby ioti budynek 
Zościołó/ á dwoch siedzących ná Fonidchł 
Etoty dé ;gubó roði fie dupy : á niew | niofących ná ramionóch fivoích obuowoch/ 
shótemy / DG przes to / y Bogu (yG6, drewno ledno: to teft żerdż Oługo/ chcac 
Aniofom obmietsiiwi zofłólemy. o | fpolnie wniść we drzwt Z ościołć onego z 
wi bowiem Pifmo. Przezmielomovj? mo | á nie poswalółć im żezbi/ frore na przea 
nienchrowifi fie grzechu, Pro, 10 To bowić | čím nieśli : gdyż nie volżoł De eben brus, 
Ráby y czczy fprówuie vmyfł/ y du$anófie. | giemu/ ále fprseczáli fie obá/ kázem wniść 
ARSENIV S. chcac; iebnáť 3e nieprzemoglí/ ( fie nieu 
e niżył leben 3 nich, óby drugiemu dať miey- 
gd. BY niebtory fia ná pufłyni wielce | fce. Przełożył im tedy to widzenie/ mos 
Godny/ 34 Teodostujé Tefarzá (mie: | więc + Ci Prórzy drewno nofe/ fo ÚL co 
malo ` 


GIL Rufiná Bápláná. K. 1. v 
málo lársmo święte KE śle La. PISMO SWIET E. 
siebie víprámiedlimiálac w fercóch fwo» "PWN TA 
td! 3 wyniofłośćio / bórdośćio/ Së 41. N o ge 2 Fe GEO, a Zo 
fa fie sobopolnie: niedyco bowiem do: y é DW ebe AE 
wypoPosenin/ po drodze Páná Zbówićie: baty poľný a O PT 
pły saga ke SH sę = is wfeccu moim ; gdyż nie poymutie ros 
éch. z 5:4 ei ra ës sumienia Boftiego Dume / Ola czego też 
w p» „dnc ` geil | troftliwa ieft ufa moić : DOdpomwicdáz 
E E ioc 345 Blogoftárotony Úrfeni ) rege? 
po dën ab „AE ag Potrsebác fpnu bez prsefšántu rozmyslač 
S pó EE ges H | ftowá Pónitie : ftyfatem bowiem, i3 po: 
go Chryfiufó WPNE: Ze sda wiedział Błogofławiony Opat Demen/ y 
PA A R ee e wielu infyd Gwiętyh Dycow ; že sáli 
aja teg sy a ae rý nócze owi/ Erorsy wężow zaťlinác 3woyEli/ 
Hey ta es Ai tbe nierozumieto fami fłow onyd Erote mo: 
przydólo zówfje infyh sbrobní d ttotym | E ie Gw łowi KDO 
należóło róczey/óby poťutý gzyntlizó piece | Re GG fee pov: 
E dd v béie, TáË teży my czynmy + lubo ábo: 
prówy złości grzedhom pierwfiych/ wiecey | E węg H SE EE 
teficze przedńio nád pieswfe grzechy. Gm piate: jedn 2 gene 
3081 Etoty zíešiorá czerpał woos) tef czło” | Safer GE et KC v 
wicE/ ťroty niebtore Dobre gear (prá: ale 4 REMA 
miła idę dee o Si det ro ioc fłow Luha ©. Etore besen flugi wos 
Eo e gina y nige fe Drorobi/ y Apoftoty! wymowił. 
io/ choć też dobre vczynEi Ecore czyni. I 


Visležy tedy człowiekowi / fáťo mowi de | SW IADECTWO OSK AR- 
Potto: Plulip, 2. zbośśżnia y flráckem zÄ. ZENIE. 


mienie fwoie prámeotv ác. | 42. N Jełtorego edit / gdy wfośiedze 
WONNOSC SWIATOWA. | ró dál TA. 
| Nr v wo o popíš H 

49: Hief tes Opat Dá niel 4 a éi | ENEE i a atela zbrodnie 
ním © pócie/ D gdy robil ťobyťí s. popełniono wbiaddno z potwawfł fie ow/ 
pólmowego liścia/ nálewal wody na mie» ra ott datbiáš gef Ae celil 
Onice / áby fie smoczyły pálmy + á-gdy | Btogofiawionego Uistócego + przybie. 
ttocifó nieczyfła wodá fmeodem / hipe: slfká v WEE y 
swalatı áby info wode obmienianosá : | wiosóli go/ mowiąc : iż o ih niebefpies 
Vo owey fintodliwey / frfey PORE ona czenfiwo flo/ ieżeliby niepoimóli/ y práz 
wody, áby sávofše śmiesdziółó. Pytáli go Kodi >: ((meobovók. © zdá/ to 
tedy Bráčia/ mowięc : Czemu krwi. remu zbrodnie zádatváno / 3 przysiega 
lafi Vycze / áby odmieniáno wode / ále tolt iData 32 le, nie DIT EFA oncy. 
bravobím [intodemwfyrtá Eomostátmov | A gdy długo s obudwu ftron vcletónie by: 
tá teft nópelniona + © opowiedślac EE A o, pytal Gwisty Miótóry/ gożieby pos 
. Błogofłówiony Stárzec / rzecze : Js Ola | úra A E d zábláv e 
šapasbom/ p píšmá / y infiych roznych Froe á gdy mu poťasáli mieyfce/ poGedf 3 nies 
y Paasi z ele. vg "učí mi bo grobu / y tám počlsťnamfy ` vozy» 
Kónbu vumm Analy teras SCH | wáiac Ubryffufowego imienia, rzecze do 
wtym ciele ieftem/ znośić táťowy fms00/ tych/ co przytomni byli; Teras Dan poz 
36 Pebizczne Fre z PRL d Eaie / ieżeli prawdziwie ten winny Jeff 
sunie w ożień fodu/ 99 owey piefić niewye ná Prosego nóficpuiecie ; 4. póoniośky 
géigen. ` fnroolibodttavybiin mg b głos po imieniu sáwolatvmáriego.. Gy 
s onym bogaczem! btoty fie bánčietotvál | a tedy 3 grobu sawołóny odpowiedział + 
Pace AR O EPPO ad Geng Coly CLARY) PHN 

Luca 16. niepotepiał onfe moiey. 546» Kn 


444 Łowy 
wiáre Chtýftufá obowiezute dei abyś re 


raz powiedjtał/ ieżeliś 00 tego człekć/ > 


Etotego o čís porwarzófa/ zabity jett, Te: 
dy on głośno z grobu odopowiedztał/ mos 
wiąc + iż niebyt od niego zóbity. A gdy 
3 teetwieli wfiyfcy ná sterníg vpódli/ y bo 
nog fie leo czołgdioc/ prosić go poce 
li/áby go fpytał/ op Eogo był zóbity, Cee 
dy Ufo; Swięty rzecze + Ja o to niefpye 
tám : dofyć mi bowiem / óby był vol, 
niony niewinny ; d nie ieft rzecz motá / 
żeby winny był wydány : podobno bos 
wiem iegcze De fieufiy 36 grzech/Etory poz 
pełniły y pokutować bedzie áby zbároto, 
na bytá God teno. Ten yponim dwa ida- 
ceprzykłady fa w Zymoćie B, Mákárege Egi- 
priina v Rufiná R. 24. 29. 


POWSCIAGLIWOSC. 


43: P Rzytład o S. Táťárym tu polo: 
zony/ tato fie gronem 00 niego poz 
ftánym! wfiyfcy Paftelnicy iego/ dáleťo 
od siebie mieptółocy obeftáli z iefł wyż 
żey w Žywočie S. UTałórego miodBeno. 
Pótrs w Cześci pierwfiey/ Ksiedze gwar- 
tey/ v Rufina w Rozdziale 1 abo ligzbie 
XXIX. 
MODLITWY PRZESZKODY. 


C. IL Mowy Swietych Státčov, K. I. 


fitoru prsyfieot/ ním wyBli/ dáli tm Z no 
ťonnícy teść troche. Búdy tedy wyfli/ 
snólafł Vaen teg wode/ychćtat pić, Atos 
temu © pat Silwán+ Sódharia/Vziś poft 
teft. A ow ezcťl: Tsáli my Ožiš niedes 
oli droe 1 R rzekł mu SŠrárzec + 0h [102 
ťarm miłośći był fynu ; my 345 poft 
náf dhowapmy. 


GOSCINNOSC. 


48 NI: ré? s Pánefo do «Dz 

pätá Jozefa poglir aby go (page 
lij o prspímowániu Bróci; teżeliby goð ší: 
ło fie 3 niemi onego czófu/ śbo poufałowiei 
sójyć/ ábo wefołości: A ow nim go py? 
táli 7 rzecze Dozniowi fwemu + Co vyy: 
nić mom diis © ynu/ nieożiwuy fie; r pros 
ftámiť Owa fłofEi tym, trorzy przyli/y 
tzebł im: sieoźćie. X pofadziť iedonego 
poprawey fwoiep/ á drugiego po lewey + 
á wgedfy do Eomorti fwoiey / wbdsial nai 
De odzienie podáttes y wyfiedBy/ przeb cdl: 
miedzy nie : d znowu wfiedfjy / woziali 
infe lepfierErovego z43ywóć swytł byl we: 
Dni święte/ y wyfiedł potym bo nich, noz: 
wu feficze wfieofiy w powfednie odzienie 
fwote Odsťany / ptzyfedł y siadł miedzy 
niemi. A owi zádumícli fiey só03iwoili nád 
vczynłiem tófim. Rzecze im © tótzec t 


44 NY Ssvreť ten tozdział / ábo licze | wiozteliście com vczynił + A er frineli/ 


bór ieft wyżey w Bywocie tegoż 
S. Mitórego na pomientonym mieyfcu 
Home w fłowo. Pátrzay támse rer fo: 
Oney czytónia / y pwagi. 


PÔST ZAKONNY. 


tzecze tm: U cożem pezynił : Oopowicose. 


mu + nápr300 odzienia złego zóżyłeś / á. 


potym inBego lepfiego. V eege im: "Ja 


zalim De oomieni 3 owego niepoczefneż 


gó/ ábo ztego lepfiego  Rszefę mu: nies 
Ktorý Stárzee tsecze: Jeżeli tedy ia ter 


45, NI" Brat (pytat De Dpátá | dense tefłem w obnowud odžteniách y nie: 


Świetcgo/ iakoby w celí fwoley 

żyć miał: Etoremu on odpowieddtąc/ 

eet: Jedz hleb twoy 3 folg ywoda/ á 

nie bsozieb miał pôrrzeby wórzyć czego/ 
ábo Dólef o 0d0choDzIE. 

46. SG pytany Opór Pemen/ fáťoby 
nalezáto pośćić odpowiedział : Ja dhce 
áby Bátonniť táť čobšten málo był, tes 
dzacy / żeby fie nie náfyčiť: gdy; Owoye 


dniowy / ábo trzydniowy pofš/ peośney 
A to wfytťo rofttzo» 


chwale fłuży. 
fneli Swieći Qycowie y znóleżli z 43 dos 
bra rzecz ieft coDźień pościć/ á málo ieść/ 


óbymogł ycodsieniótnoć. A ráť te Ktos 
lewfłę droge/ lečo nam bydš pokasóli. ` 
47. QOpót Sylwan/ gdy 3 Vyniem 


odmienílem fie zy idto ono Gier Be nieus 
Bodzio mate / tót ant powtorne nieode 
mieniło : toć tedy táť powinniśmy czy” 
nić gdy przychodzo Bracia /ábysmy Łiedy 
fo obecní 3 poufałoście py tódościę przyte 
mowóli ich ; Fiedy zás fami tefłeśmy/poz 
ttzebć żeby fmutek y powśćiopiiwoś» 
pezemiegfiwółó w nas. Oni tedy víly, 
fawfiy co w fercu fivoím mieli / nim go 
fpytali/wychwólili Dogá/y wefeli odeblí 


RY I OSC. 


49, P Dwledział ieden 3 Dycow i14 snay: 
buie De (eben człowieć sile iedsgs 


ty! á tegcze tófnocy/ sótrsymułoc De żeby 


nie był nófycony : drugi sas malo fe / á 


fwoim Sódhócyafiem/ do nieťrorego Ala: | 00 fytośći, Ktory tedy sile iel á teficze 


láťčnac 


C. IL Rufittá Náptána. K. 1, 


tółnęc wffrsymywó fie/ witEfo záfturnú 
maj niż on/ ťtory málo fer á bo (ytoscí. 
go. Pomiedšiať nieftory Orótzec? 
nie e cego/ czegobyć fie Eledy dčlálo: 
fed3oc 308 co od NIONE oa Ožles 
ti odday bez prseftánku. > 
APPETIT. 
51, O fiielcorym Stárcu powiádáli 
M Brócia/ i3 sá héláto mu fie ogorz 
BR: tory gdy przyniofł/ zawiesił go 
przeb oczymó fwemt ; ážeby zwyćieżony 
nie byt 00 chuci / nierfngf fie go s śle 
owfiem czynił potute / Earzac siebte fá» 
mego oto/że mu (ie go zachciało. 
SMAK: 
2 N Jebrory > Stárfiych żóchorował/ 
% , peze wiele Oni/ niemogł żadnez 
go poťátmu przytoč. Prsymušíť go tec 
dy Vozeň iego/mowiąć : Jeżeli Paie Oy’ 
Ge vczynieć trochę plóckć ; 4 Láb ze300e 
lit ná to / pezynił. Miiat s45 naczynto 
máte 3 miodem/ ydrugie podobne temuż 
3 oleiem/ 3 nósienia lniáneto wyćiśnio4 
nym; á był (mrodlíwy/ y ná zadne inno 


recz nieżgobził fie/ tyllo fhads bo swier 


cenia. Brót zás omyliwfy fie / wiał go 
bo poťármu Stótcowi / tozumieiąc że 
miodu wlat: á gdy fłoftował Stárzec/ 
mic nie czetły śle milcęzgctadł. Do ttzeci 
taż potym gdy mu dawał/ rzekł nie mos 
ge teść Synu: ©n žás tótoby chcąc zás 
chęcić go/tzeczeż oto Groe dobre to fo 
rzeczy / p teść bedz : á táť ftofrował/ y 
vznať fpeówe/ Eroro zrobił / vpadi ná 
twatz mowiąc: S iadófi mnieDycze/ Gem 
čie zóbił : ten grsed) włożyłeś ná mnie, 


żeś niepomwiebšial, Asecze mu Śrótzecz 


fiettofiz De fynu Olatego 3 óbowiem 
gdyby był Hciaf Bog / żebym iadi rzecz 
dobra! wlałbyś ty był miodu / á nie ter 
go/ coś wlał. | 


OBZARSTWO. 


$3. "Eg ©pdt Demenz Gdyby był 

Nábusátoán Żigje Buchérzom 
nieprzyfedi bo Jeruzalem/ZKościol Dog, 
{ti niezgoczatby był ogniem. To zás left: 
iż / gdyby chciwość obzarfłwa So Oufie 
nieprzyfitóz zniyfł ott niezdpalalby fie 
nótócezywościo diabła. 


= 3 ` å a LE a 
LEE M ege w M RÓ Wë AA AŻ e EEN EE O OE W M Eege 


| | 449 
fercu pofłónawiał + żeby ile wing Fieli> 
fľor podany wypiłby/ tyle Oni/ nówet 


4 fótney wody/ nicmiať Eogtowóć byna: 
mniey. Goy mu tedy Bráčia mind pos 
dawóli/ s wefelem píť/áby potym prógniee 
niem De dreyt. Cego goy Vozeň ege 
dofedł/ wytówiwfy Stárcá poftánomie» 
nie; żeby mu wina nfebawóno/ poprsý? 
ślegał z poťázutýc iż mu to mstę było 
taczey | nie napolem, ` 


OSOBNY POST, 
0 S OB Kl. 


s. (3 Dy fie sgromódziliw Kościele pod 
czós vtoczyfłośći / 6 wfiyfcy a» 
ťonnícy ieDli/ ieden pofługuiącym tšecze + 
iż ta nic wórzonego nie lem! foli mitaż 
przynieść. Ktore fłowo fłużący vfłye 
Bawfiy/ głofem ná oftuch infiych! Orugies 
mu tofbazaŤ / mowiąc : iż ten Drot nic 
wórzonego nie fe/ przynieś mu trode foli. 
Tedy Błogofławiony Bogdán pre: 
Tiależófoć raczey Bráčie miefo w celí 
twolcy ieść / niżeli w obecnosci Bróct 
tótie fłowofłygeć, dt wm 
PRACA 


56. NT Jeftoty pielgrzynmiący Drát / 

NZ do Opórń Silváná ná 
gorze Bink / y obaczył/ że Brócia robili! 
y refl im : gemu sárabiačie fšráre / 
Ptora ginie; Mória bywiem dobra czafikę 
obrała, Lucz 10. Tedy Starzec rzecze Dz 
Gzniowi fwemu Żóchórij : Ser mu Póteggę / 
żeby czytał : 6 w prowa03 go DO celki/ w 
Erorey nic nícmáf. Godziny 368 dżiewio* 
tey oglodał De Brát on ná droge) feżeli 
Dabi niesówola go Státiec do fedzenta. 
U gdy prseštá godzina dziewiota/ Dag: 
fedl do Stárcá/ wowiąc mu: "JzaltO3i6 
nietedli Bzócia / Groe? 4 gdy to Stáz 
ec przysnał / eseti ow : czemużeś mnie 
piezówołoł 7 Tedy czefł ma par Gil: 
wen + Ty głowie dudhomny iefłeś / y 
nie pottzcbuie połórmu tego + my zás 
idto w ciele będący! potrzebe mamy feśc/ 


dlatego też robietny! á tyś dobro czofłke 


obrať. Czytaj bowiem Eóżdego Onió/ 6 
niechcefi brać poťávmu cidłó. Co gdy vfty: 
fall poget żałowóć/y mowić : odpusť mf 


©ycze. U táť odpomiedšiať mu Silmán # 
Prseto potrzebna teft Márta Miáriey / 


54, Opór Hafty ilebtoť 3 Brácio | goy; dla UTórty/ y Nágdálené hwalo. 


w miłości posiłek oObietał/ fo w fwoim 
bł 


57. Opat Jon/ mowił Brótu fwemu 


b 3 ftówfiez 


,  Hlowy Swietych Otórców. K. I. | 
Gda dra piejeśfowśi fie) Ge peine bris Aedd osv go 
9 ` drodze poglodał/ y obaczył dia Ą 
áo y Anieli niefeófsio Dei nic niezobic/ dE S on 
$ te | hodzocego w ofobie człełó/ odálaneg 1 
śle tylko Bogó wydbwalalo. A potzući: ; jiurówiong/ á w Eá: 
ią 3 | ffnie płoćienno poDiturówio 
wfy pleť feet / wygedł ná puftyn | ia máte wisióły. X 
; i żdey Ożlutze naczynia m ZE 
posie firowiwfy tydźień / wrocił fie Do | Pod idšle dedat: 
ei ` D | esett mu Otórzec : DooFod Gäteg sl 
ec, dy sť botitob OG drzwi | tu z oopowiedślał mu: Jos mstuBy rá: 
d brát mu nieotmícral/ mowiac : Rtoś | Ëu *oopowiedźiał mu: GR Acoterie 
a , Gm | éf tych / Etorzy niżcy zoftóto. 
ty ieft z A ow rzecze: Ja fefšem Jan ANA coś tál wiele naczy: 
: » fact Ja | zzekł Stárzec: U ná coż ? 
306 gdy pieotwiera ; prosit mowigc | nia nieśieb 3 fobo + U ow rzekł: fináť 
teftem. X niechćiał mu otwotzyć/ 44 ro: delt ść wiele niofa/ 
f dá iego. | niofe Bráci/ y dla tego ráť wie 
sebniálo. Ráno zás / ezecze do niego. KK m ieżeli fe iedito nie fpodóba/pota: 
Gstowicť teftes/ y potrzebóć robić! ábys H e éi bobalúdym 
ta s žal infie : d feżeli fie one niefpodoba/ áby 
je żywił. Tedy ow porzucił fie Do nog px KE 
nk y rzekł, ©bpuść mi Qycze. | podał żnowu ihfe: á feselí by nie mo 


SL BLVZNIERSKA že/ tylEo iebno 3 nich / Etorcby fieim poc 
MY A, 


| dobóło, A to mowięc odfcdł, BetrwaŤ 
i DS i$ Stárscc/ znowu drogi ppóttnioc / éi 
e wait A esá a by fie wrocił > gdy fie tedy wtacał/ rzecze 
u + D b 
PEF . Wirap. Rzecze p, ów : Jafoż mi to 
pary ee ka | ga Ruge qon: Yata > 
Wie Tate € de ż 2 i nież 
F sla A4 tżeciwnemi/ á żaben rady mołey 
oznápmiť z ále ta (logo pezyfiedł / sno, | o cha. X rzecze mu Gtórzec: X táť za 
wu wfżydził fle ím powiedzieć. Gody te: | uda. 3 fdd A ów 6260; 
AW ; ily | onego niemag przytacield ? A ow odpo. 
dy efto 00 © pátá P Breh plas ledštať : Jednego mom praytačielá ; á 
SS? E pa wpłaci | ën tylko e D Sei d we" 
£3ecze MU + A tám y fám záras fie obráca. 
mnie/ mélac myslí! á tá eent NEI, Dé Die fie/ tzecze + J3 
pd on e a” 4 dër É s Teopemptus zowie fie. Ďmsáš gdy BU 
wiedzże mi tedy (© s AER ; i śtóry r y pofeb 
He áras powftał Opat Utótóry! y p pe 
szecże : w blušniecftbie walczy ná mnie | ná níšfšo puftynie. Co vfiypowfyZ rócia/ 
diabet, á wftyositem fie pomiedšicé : ysá: | n Gli Add oe í Fósby fpodźiewó: 
(RL ; iść | wybii przeciw niemu, a Eazdy (p204 
xas iafo otworzył fprówy/ lšey Ba napóść Sch Be SC Ee 
; 414 G gc fie / iż mioł v niego zmiešťác / pesy 
ná niego pofazdłć fie. X rzecze mu tá: ą Gef o cele 
tf, śl | gotował fie. Žile ow (prop fr fie o 
v36C: Yiieftófüy fie Sru reni? Ceopemptó / do niego pofiedľ, Gdy go 
SE e Bol hyEo boś 
DEG oruzni yrówy du: | bylí/ tzecze mu Stárzec. Co fie džicie 3 
bie bedie Bátánie / gdyż tey (gie e ie HA era Ee 
Dé molá niechce, JóliepFolwtet ; SPI“: dlitwdmi twoiemi dobrze. R rzecze Stás. 
wy nie żedhce Oufió/ nig oługo sy - r dE ná čla inyśliż dee ges 
Wi € EEN | Do te | wie : Teraz dobrze mi ficdźleie wfłycził 
NAGO AE dite bowiem powiedziec. X rzekł mu © rás 
Gtery t3eczy/ namiętność De codzi: KS | > eš } 2 bt Cé Se 
doftáteĽ pofórmu p napoju + przes rw T | y luożte mnie fónufa/ y w tókim wiefu 
cenie fiu ; peses prożnowónie y šárty : bsdgc St átým ; á ptzecie mi De nóprzy” 
przez ozdobnych fiat io Ak Cefár. | Frsái myslí moie : odopowiedjiat Teo» 
60. Act Opór Pemen: táo Cefár: | od de dO rach tábie v 
fti glermet/ zásobe przy ní SO 450 Éh mnie czynię. Tedy Gtórzec wfyttie my» 
táť y duby pezeciwło diablu táťomwe di iákoby Greis fobie. wależące smy» 
należy bydź zówfe gotową. tiaťosá, | ślof 1 á mu fiewfiytliego Teopempius 
61. Rzetlnicbtory Stársec d A A e wyjpowiaket.. Dócym gl Dsg ag 
Lage Kr lte ŽI ante ova o bl 
prsypráwy odgániály stáť myśli (pro | tey. Btoremu tege Stárzec : áž dO mies 
modlitwa 3pofłem odrzuca. 4 us | gorá pościć s IE mwángeliey ábo 3infiego 
62, Vpát UTółóry/ gdy ná oner p | Pifmó bez przefłóntu zówge, coFolwiek 
ftyni (godle fom byt) przemiegEiwat/ niż: do ` "` gosmyś 


rx Caloga l apli (MER 3 „BAT 
eozmyslay + 6 ilekroć prsyídšie ná gt jé: | ro powiedafi żeś ZaEonnit s gdyż blábosé 
Ea nieczyfłe myśl/ nigdy na doł niepo | ywyfdhłość s połoro/ ieft ozdobážoťon: 
o due K á záraz čl Dan pos | nikó. Znowu ei: 773 Žaťonniť wiele 
jaco będsie. X tół száras odpedł Opat | iedzoc/ y wiele prócwiąc/ niech nie dowie 
Uisťáry / do fwoiey ofobności. M ange | oi Etory zóś trod fei lubo móło prae 
wu vpórtnigc droge / obaczyl diabłó pos | cnie; niech ma vfność / y mied. mężnie 
wracóigcego/ y fpytał go : goste ibżiegy | czyni. ` w " 
U ow odpowiedział : tymże (pofóbem 
w;rugóć rádio. A gdy fie powracał / 
pytat go / iatoby'fie mieli Sráčia + d 


WIDZENIE BIAŁEYGŁOWY. 


'66, (Q) Pár Urfení Ady śledśiał ná pos 
ow rei: sle gdyż wByfcy wiejniałami lu 1 nieftora białagiowó Pane 
softáli ;ó co nád wfpytťo gotga teft/ ten ná bogóta/ y bolaca fie Bogá/ domies 
ok ek po ged? emt Kee D zët daten Grieg 
nym fobie; niewiem lalim fpofobemnó» | go/ 3 Rsymftie go miáftá/ áby go mogli 
ia uc L E wróć, EK | Se POLNY hę fat or 
m. počažal e. A prsyslogi/ že tám | ra vczciwie Ob Dogumilá tegoż molt 
niemiał prsyftopíc/ 63 po Oługim gzásie Ee przyfeta : prosić go / óby 
y to mowigc / obfedť. i wymogł v Błogofłówionego Arjeniego/ 
en, ViísErovy Brát pytał fie pewnego | żeby ie prsyfec rayé On tedy do nies 
Stárcá / mowięc + Co mem czynić Dys | go poBedł/ mowioc : TPietcora biatagtos 
Ge! gdyż nie moge znosić myśli r Protez | wś Riymiántá 7 y "tg e Dofier ër 
mu Stáršec tzecze/ fa wtey (prówie nie | miy y fľawo ingych przewyśpałaca / wio 
Boy nógabany nie byłem, A sgorfywfy Ke ARRE BISS holero prás 
(ie eng pofedł bo drugiego State | gaer! wiere. biba yła; Dro 
<ó/ytzebł mu: oto co mi powiedział on | ro zebyś porťať/ profe. Ale gdy niezezmôs 
Stáriec/ zgotByłem fie 3tego/ gdyż nád | lit tść pezeciwto niey Úrfenius / oná3ros 
prsyrodzenie ludzkie powiedział. Rsebl eg / to/ tazałó siodłać bybietć 
mu ow drugi Oraczec: Gieddemoć rzstt fivoie/ wióc :vfam w ogu moim) DG 
on głowieł Bosy tóbte fłowo . Josse te: | go obacze/ y w tym pragnienia zawie» 
Dy/y zdj fan Pi ATE AZ ? żiona EE Í PE má ear 
tozumienie Rame onego. Lroctmbehbe | Ożieć prsyfšlá / bor teżyw napym iejti 
tedy Beat, ak ` Do KE y dag | Soft Ate $ a. ię prh 
mu mowic: przebacz mi Qycze gdyżem | gnsiém. y tedy przypła bo cele Blos 
głupie vczynit/ Gem čie nie pożegnał /y | gofłówionego Zrfeniego! trofito De že go 
RA peb Ale cie wę Ke mi/ ge yyy teen 
iótim fpojobem nie fefšeš nágábány * | száras przed nogami fego ná twatz nijko 
Rsege mu Stótzec. Jáťom zofłał Bar | vpódła, omg 3 prcbfogéig wsbudzóc 
ťonničiem, nie nófycitem fie/óni chlebem/ | ioci róż do niey mowił : feželí twósz moe 
Ge e dai [nemá s Sa wfytkim E Go Rate hry 
mysl/ niepozwolilá mi mieć woyny/ o | A owó zewftydw ozuniesmiálá podnieść, 
Erotey ty momifš. U tół odpedl 0d niee | Rzecze iey Stárzec: feżeliś czego 3 moich. 
go Brár on wfpomożony, |... | vzynťow. dodlá)) ná. toś powinnó. była. 
64. Pytólęcemu táťše niełtocemu o pórrzóć. £zcmuż tedy peses róbie morzá. 
myślóch / rel Opór Pemen : Zaťonniť praeprámiác fieśmiółóś : iżali niewie /. 
he r for eeh | om E far zed asie 
dem fie vwobšiť nie będzie ; miech | osí De wniść + or bla tegoś.tu przypiół 
r A i3 nieumcze/ óle żyć ná wie: | żebyś: De bo Rzymu wrociwpy/ przed ine. 
i bedzie. nd tf 11 Gemí białemigtowómi przehwalółó/ żeś. 
65. Dwodh Bród bo Dpátá Eliafá | widstółó AUrfeoiego 7 óby być przepróroć . 
przybiw nógóbóni op mysli fwoich ; A | przes morse przedhodzęcym do mniebiae, 
M rę że byli čálovoiéi, iafo* | tymgłowom:: A oná odpowiedáloc / rzez 
y Co Veznić wego oómiechóloc De pe | Eld.: teseli hce Bog, niech tu żadney nies. 
Ge Ke Bróćie/ ia fie wfłydih 36 | pozwala eg, Mle żebyś molt 
éis | 365 ŁAŁ wytuczył dláto fwoit ; lubo | 


fie sá. mníg/ p w pámlači mieć ga i 
| ert 


pśmiotEe root, Atoté ońć lowo Ode 


44$ c. IL Mowy Swistyth 
sýti propr. Kroreý Nefóni rzecze : Prope 
Bogó mego 1 áby spládsiť z (trcá mego | mó. "Jeżeli Hteg/t03do wst ý Eup fobie 


K. I. 


| toniegó. Cego Státšie dOHESŤ KY vše 


mís(4/ y włoż fobie ná čiáto réie nógie/ 


bsówfiy wtacótoc (ie do rhiáftá/ w niemor | ý pesydz do mnie. Göy tedy to veżynit 
s tropienia wpóotó. Do Erorey gdy dla | Brót/ táť pét láťo ptačý/ wpytlo čiálo 
nówiedzenia prsy bed Bifłup / y coby fie | tego dla porwónia misfá/ to sebómii re 
ftálo pytał z oná mowe Stórcó/ ttore | późnottómi pofiórpali. 4 gdy prsyfcoť 
oftócnie o pómiętce fwoley rczynił/ opo» | 00 Antoniego / pýtal go zieżeli vczynił/ 


wiedółć/ y dlatego że chciółć ob żalu ps 


čo mu pezyłazóno 1 ow 368 gdy potasať 


mee wýsnálá ; óleć Biftup tóbiemt (e cidlo fwote pofiárpáne / rzeki mu Świe: 


čiefyt Beer : iżólt niewief żeś białagło» 
Wá 16 że przes niewiófłe stvyť? nícprsýv 
śaćiel woiowóć czteka / ý dla tego powiee 
działy že trvat twole 3 fercá (wego sgłó: 
dza 3 gdyż 34 Dufie twoie Pánu fie modli. 
KBtozemi flowy biatagłowó vciefona ieft, 


POST. 
67. M Omil ©pót Oloyżeg + Gdyby 
d dótół Gear miófłó (ëfiege 
nieprzytacielfkiego boftác / napezod im 
pożywienie y wode odeymuie z é táť niee 


prsviačiele feno głodem y niedoftárEiem. 


prsycísntení/ poddálo fie pánowániu fer, gá 


go. Táť też namistnosci čiálá/ ieżeli w 
poście y wutodsie żyć zechce rufo. Gei 
y niefo mocne pezeciwEo duchowi. Rtoż 
bowiem táť mocny, táťo lew: 4 przečie 
dla żołodEć do Elaťí Dzie/y siła fe“ vpada. 


WYRZECZENIE SIE 
SWIATA. 


H 


4 


63, NI" młodzian chčiať wyrzecz | 


fie swiótć / á czefło ius toocetto 
powtacóły myśli / wiFlátoc go różnemi 
fprówómi : był bowiem bogjóty. Jedne: 
y tedy Omió idącego diabli obfkoczyli/ p 


ty Antoni; Erorzy fie Eolwieć wyrzekdio 
swiátá/ d dzco ieficze mieć pienigOze/ táť 
0d diablom pofdtpdni bywáig. 

76. tliebtoty Brát pytat (ie ©tórcó/ 
mowiąc: Posivolik mi mieć przy fobie 
Zoé czerwone słote/ dla przypadku dos 
toby 6 widzoc Etórzec myśli iegó/ że 
td) hčiať miec/ tiecze : miey, YDrocie 
wfiy fie tedy 00 cele Brat poset fie 3 
myślómi fwemt biedsté/ mowięc : czy ros 
sumiefi/ teżeli mt pożwolił Starse czyli 

„nie * powfławgy tedy snowu / przyficdł 
bo Státcá/ profioc y mowiac: Dla Boe 
wied; mi prawôz/ gdy: miegam (ie 
myślami motemí / Ola owych Owoch oer: 
wonydh. Rzecze mu Stárzec : Boyjem 
widział myśl twot: hcaco sótrzymóć id) + 
 aldtegom či esett zebyś zatrzymał : gdyż 
nie ieft dobra miec więcey/ niż pottzebć 
ctółu. Divá tedy czetwone dote fo ná: 
Ošíetá twoić ; á teżeli Ge trafi żeby zgie 
nity hali Bag nie myśli o nasz Dorsuć 
tedy' ná Bogó mysl twof'/ gdyż ow ma 


| fáčáhie o fas. 


71, Vietory Záťonniť Seráplon! tyl: 


4 Bo I wángelio mátac/ predať i9/ y tów 


ëmge wielfo przed nim wzbudzili : W | Enecym Gel: godnych panniećt flow nóślcie 


ow záťas zewlotgyfie/ y rsuciwfy oDzte: 
nie fwoie/ pobiegł nógodo Rlaftorátá 
Bog obtówił önemi Stárcoti / mios 
więc : Powfłeń y prspímiy Ryceczć me: 


duioc + jmo: prówi / ftotvo przedałen / 
Btote mt sówfe mówiło: Przedaj co maf: 
śrozday lege 

72. Gody niettory gte” prosił Opóta 


go. Powfławfiy tedy Starzec / potkał Agátona/ áby plehlodze iego prsyiol Do 


nógiego!/ y 3 eozsumiawfiy fprówe/ zéie 
miał fie / y dał mu fióte załonno. Kies 
dy sus prsphovdzili Etorzy Bracia do o 
nego Stárcá! pycóć De o rożne potrst» 
by: odpowiedał im: á o wyrzeczeniu fie 
bóddiącym/ mowił : Ceyo pytaycitBró: 
réi òps ta do wyrzeczenia fie tego / tes 
6tżem nieprzyfieoł. 

69. Tliektoty Biat wyrzekł Ge swig 
tá: 6 goy rozdal rzeczy (wole vbogim z 
nieftote sótezymał fobie /00 wła(nego 
sośrzędŹeniw / p raren? do Vpáťá Am 


pófunfu włafjnego/niechciał on. mowioc: 
 nieńigm tego potrzeby / goys praca rot 
| motá) sywi mnie, A goy ow fłoiec ná tym 
mowił : przynatiniey dla pbonih rác 
pisýloc : odpowiedział : Doddi wftyo 
ieft/ gdybym niepotrzebutac braf /y cu, 
Die Eozdólgc/ prośtiey dwale podlegał. 


ZAMKNIENIE, áboKLAV ZVRA. 


7. Dosledbať Opát Fátoeť! ieli (fie 
Vš, dee Zaťonniť mieć w celí 


| fiwoley/ optog tydi bes bľorýh syć nie 


może: 


C. 11. Roufiná Bóptónó.K. I. 


moze /ensftoEroé must s cele fwote wycho» 
bäi á rof od dlabłć ogukiwóny bywa. To 
ges famo Pámeť sáchomutoc/ prez teden 
szterošteftodnjomy poft o miátce fore: 
gvíce/ y mółym naczyniu wody przetewał ; 
á iebne roblec rogożo/ też plot /y roz: 
Pärel: żeby tylko 34 orzwt niewychobził. 


ZŁODZIEYSTWO. 


AP“: Miókóry / pdy był wiEgie 
péie/ á wyfedł z cele fmoiey ; pos 
wracáloc fie / znólafł Fogos wybradáto+ 
sego £0/€0 w celi ieggo było, Stánoť tes 
dy y fam/ tókoby obcy / y nóluczył bydle s 
nimżeł w wielEigm vfpołoteniu/ y odpro 
wóbdjił go r mowłoc + nic ná ten świót 
niewnieśliśmy, Pax daf, Pan odebrat; Iá- 
ko fam chciał , ták Ge fiáľo. 10b 1, Bľozeftá- 
svighy Pan we wfytkim. 1. Tim.6. 

75. Ciiefrorg Brát przychodzeć do ces 
le pewnego wielkiego Stárcá / wfeofiy 
wytradał mu pożywienie. Y gody to wi: | 


Me 


Dział Btóczeg/ nieftrofowat go; dlepie: 
cey pracował / mowiac: Rosumiem że 
ten Drát potrzebny left. U miał cięfkie 
vciśnienie Státsec z niedoftóttu chlebó. 
Goy tedy tenże Stársec vmierał/y otos 
gzyli go Brócta z poftrzegfiy Drátá ones 
go/ ttoty mu był zwykł chleb tego wyťrá: 
Dóć/ szecze mu + Prsyftop fám bo mnie 
Zráčie/ y wstał go sá roe, y pocałował/ 
mowtec + Dšisťníg refom tym Bróćta/ | 
poys peses nie/ rozumiem / że wonide do | 
Eroleftwá niebiefktego, A ow ffrugony | 
ftowem onym/ y gzynioc puFute/ ftat fie 

dobry Zobonnif/ 3 vezynčťow Stárcá / 


i 


Erote widział, 


POMIARKOWANIE. 


76, Oś Agóton tostzodzał famego 

stębie / y we wfyttim pomióre 
Bowániá zóżywał/ táť w pracy rot fwo: 
ch, táto w odžieniu. Táid bowiem Bat 
` g6żywał/ że ání bardzo dobce/ dni bórozo 
ste / niesoóły fie niťou. 


GNIEW. 


77: powiedział niebtory ©tóczec ż 

gniew 3 tych czterech rzeczy £odźł 
(ic : prze: chciwość tałomfłwó / dálac y 
bioroc ty gdyby Eto/ sdánie fwote lubiec/ 
žeby áni bározo bobze/ ání bárOso ste nie: 
- abóło fie Fomu! bronił go: y gdyby Pro 


| 
| 


J 
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hétát bydź godnoséiámt wynieślony: p 
goyby Fro chétať byd; Dot rom y wigo 
stý »mieć nád infydh fpodziewał fie. 
Gniew bowiem przeż to czworo smyfty 
luostfe sáftánia + gdyby Głowief miał w 
nienawiści bliżniego fwego/ ábo mu 300 
z0drościł, abo go sá nte miał/óbo mu vs 
Ee, Dlatego też tey nomictnośći 
połósdnie cztery ma fpofoby : Pierwfiy 
3 fercó) drugí s twatzy / trzeci 3 itsyťá/ 
czwarty 3 voyynťu Gdy tedy mogłby Ero 
táť 3 nieść sło rzecz, żeby y Do fetca nies 
toflá + niewyndsie áž ná twars + féšelé 
sás wynożie ná twats / niech fłrzeże ide 
syťá żeby iey niewymowił: á eil! wys 
mowi/ przynamniey niech prseftrsena tes 
go/ żeby nie pokazał w vczyntu! ále żeby 
zóraz opuścił, Trsy bowiem fłopnie fy 
Indší/ wnamtętności gniewu: bo Frotee 
mu dobrowolnie BPod36/ y Ersywds gys 
nio/ á obpuficza blísniemu fwemu ; tem 
według Chryftufú teft :Etory zás nieucae 
ża/ ání vróżony bydś dice/ ten według 
prsyrodsenia Abámá left + Etory zás Pe: 
B3i/yErzywośl/ ábo potwars sádbále/ abo 
lidhwe bietze/ ten wedlug dlablá teft. 

73. tlieltory 3 Dráci/ ponio+gy ob orus 
giego Erzyw0e / przygedi bo Oparta Ste 
fofs/ y fprówe zelżenta Weed JA S 
dal + Chce fie zemscić ycze. l Starzec 
prosté gro poczoł / áby zojłówił Bogu ze: 
mfte, Y ow rzecze: Ylieprzefłóne/ á; fie 
mocno żemficze. Ktoremu (Státscc rzecze? 
Ponieważ tál to w vmysle pofłónowie 
łeś/ prsynamnícy teraz modlmyfie, Pos 
mfławpy tedy Státsec/ temt flowy pocot 
fie modlić: Boże / fużeś nom nie teft pos 
ttzebny / óbyś fie o nas ftáraŤ: gdyż my 
fámt /tóbo ten Brát mowi/ y dHhcemy/ p 
możemy fie zemścić. Co goy on Brat 
vfłygał / obiecał 13 ná Etorego (ie |gniee 
wał / nigdy niemiať walczyć. 


KRZYWDA- 


Jebtory Brót/ Gym go wiecep 
= © Pro vltzywozał/ ábo wysmiewał/ 
tym wiecey on čiefiyť fie/ mowiac. Ci fa/ 
Prorsy nam (pofobnosť czynie do poftep» 
Eu nófiego ; Etoczy 346 bľogoflawio nas/ 
miefóio dufie nófe. tlapifano bowiem 
teft) laia 3. Gdyż či, ktorzy mas bľogejtá- 
wia, offukuia wać. 

£0,(liettoryBtat/goy miał 00 dtwgiee 
go plrzywozenie/pezyeoł y opowiedział 
ít S tátco+ 


76 


p i óerców/ K. I. 
490 KA Dëse ee peses inpe emp látá nfe ob» 
Stórcowi > Etoremu on papie NE. da  zapláty/ tym) Etotsy čie Eexywbámi 
Dofyć vczyń myśli twoley : g r, /óle | y zelżentem velosála. Co też gdy On wy 
GE E eg giebu lego! ge: 
tzechy twoje; w ciel teno. Pods że teras / 
Eronet fie trafia o letá) ae Fontos bo Zen flego leka byś fie 
A Ga le fe, búd SE tám modrośći mogł vezyć, Tám zás był 
chow moich Dzie epe, ; x Sté moorości ćwiczomył 
E EE 
BEN Ba | i ocych/ bla doświddczenia/ żelżywośció: 
zee ee Ae, a Gg d mi ds ft: Etory gdy młooziencowi tám 
brse/ óbyś ptzcz Dobre zwyćieżył ste, Em 'ageies toż vcżynił ow fie śmiać 
SE onde Br no 1 
FPOV OR Eee ` If? iać Ersyw0g czynie / d ty 
nietto ) áby go fom Dobrze vbárowal: é feft co SIT lodšion Cegerg 
echt dáley mieffal / pofyłał mu pobá+ e ni AE Enia 
eunti, à s ; bym to cierpiaf/ co 
83. Jeden Brát pytał aber: E Ze ASA bai Zeep z Teby Stá: 
foi/ mowiąc : Gdyby sboycy/ ábo déi dd Ger Eeer tedy Do miáftá/ 
re pajace brae mnie Pro olats ello apart był 
bić/ ć ia żebym przemoc mogł/ poswas S e Jon pówióbśćj y fam Do tego prsy 
lag mi ich zabić? Zitoremu on odpowie» kok éi mowia: To left hesta Boia/ 
Dźioł : nieczyn bynamniey tego / dé | ktora Oycowie náßí / przez wiele vtra+ 
SPU dt Phani. A- cotolwiE Zb enia y vErzywdzenia wefoło wegli bo 
fie przyEcego / wyśnay/ żeć to Ola grze: pi WC Bose 
chow twych dziele fie: goys rofporsas 86 Viteľtory Brát/ prosit Stércá/ 
Osentu Boftiemu powinieneś przypifóć mowięc; Day mi Groe rzecz tens eg 
Sefrtfa, i Ces nie był sbóe 
S Był nie”tory Puftelniť Leier nó jeg POR K P > Gë H, ii 
gocze nózwóneydtlibeus y náßlí go zboy: | w deb bydź vErsywo3ony / y zelżony/ 6 
cy. dl gdy on zówołał/ s poblifktdy mteyfc | mo šié to y milczeć; wiel£a to teft rzecz / 
Bráčia ingi prsypadďy/ pośmóli id: Etos SN 36, póytasścia. h 
rych do r RE RA SE dä. (by pytdli nieftorzy r" vr | 
štenía w fádsil. Bracia A £ o pezemonie s. on Eaa 
ZY E | RE Śśdyórysiowi/dby im 
Byli fsożiemu : á prar febby 90 pár Sr | coFolwieË powiedziaf, Y ow piaficz fwoy 
miendj opowiedzieli mt. (pęówe.. tory ezucif pod nogi fwoie/ y podeptał go, y 
aid R E A r 
mniy fobie pierwfie w i ` E , może. 
los K etan obacsyh drugie.  Goyby cie Kä Dëse den D Se 
byty niewybóły wewnętezne rzeczy twole/ | A. teft Zaťonniť / Étory fie we 
DE BYRONA. plav ve ayi Lë ; Gan zwyćleży. Vo goy Eto Grofe 
sę aim « a ST EE | tocinfegoľbo gniewu De porymwa/ wiafňo 
we wfyttim onym Tea tętność wypełnia, Gdyż żeby Orugie? 
r3e3 Oługi ode niewychodzocy/ powftat | namis  famego 
U y pofiebi do miáftá/ y wytwówfiy | go SC niepowinien gubić fameg 
e H EE EE E 89 Duttor rát w obecności O póe 
od Eorónia . , , (M ráčia chwalili: ále 
Ar peenei EEN 
1: 6 gdy chciał żeby mu nia. X ezektmu Grás 
ae mu Silozof : Ja tobie EE wem Wee JE Ges RE 
óż pises te trsy látá bsbźieg nosił pa | bu dynEowi/ ťtory lubo ma westie 0500» 
ćteżary. ZŃtory gdy fie weočiť po SS? bione/ przes tył iednót 00 fottow, bywá 
lat prapat y fus bofpé sá gesed eset | p 


mu $ilozof. Y teras d teficze nieodpwe | wylamány. CIER: 


C. 11. Rufutć Bópłóna K. I op 

| p A | wnotes / wfdżiał / taPobyś ddlePo wiecey 

CIERPLIWOSC. miat/ cobyś ou) >>> zyj s 

tory Brát fpytoł pátá 336» | vozniow iego/ rse mu t ntesniiegałe 
EN dë De de ei we ad re, ei 
labli bola ? odpowiedział Stás go Etotemu op © 

Ed Cd pofłó: | oft ieftem zwierhu/ ep iefłem ve 

nowiłem fobie / áby gniew moy 3 gócołć 


WNĘCEZ. 
mego EH; y dla tego bola fie POKORA. 
male diabli, | Mł nieftory Stórzec w fEgipite/ 
17m. Gy prsybeoť web, ar? Gë Biot Só nieprzygcdł par Pes 
do Vpátá Achilla / obaczy Ai "ei ei? | men/ w wielfim výánowéniu vwfiyckih 
Mi o d uć: 0. Brárerýkie / zofłował. Gdy zás © pór Pemen ze Scy» 
odpomiedzial + [ie | i ‘fedt wielu opusčívfy onego 
SC d Ke SAA g e ii | hg RAR: e niego: coke 
Dei e pm Do n ewyimotw y A áto fie H t ò ke, vwłaczać. €o ye 
ee i Gol mu zazdrościc/ y vw 
páná) éby fe oddalił oëemnte y fidio fi D ifráfowal fie/y oct 
NR ótóbem | foc ©pát Pemen sáfráf SEA oi 
fłowo one Freie w vfłóch motd / 1 a beostemy czynić + goys 
© | Beóci fwoiey: Co będziemy czy! 
wypluł / vfpoboitem BACY Anu lt vtrapfenie ludzie/ że onego 
we Lage Set | śle EE waka opuścili sá do A. 
92. Vyleť torsý Dr esy nienie iefłeśmy/ obročilí ? Já: 
SC, EE e aE e 
pufłyni: y nátrá op my tedy/ 3 gotuymy małe potrawťí / p 
Bace/ y czefło między fobo Fpetnych flow D We: edo niego: wina tás 
ës, ; ; | wsiowfiy/ vdaymy fie Do niego; wi 
sóżywółoce. A táť floro e Bézbrm pomy Y (Ur fpolnie s nim sasyimy : podoe 
ky = d3 | że tezebó/y fpolnie s nim sasýtmy 
śleniu pytófoc fie/ ob Stárcá odpowie A my vbłógóć ferce tego. Kos 
odnieśli/ rzeľo mu: Jato możefi znośić | bno tym by che i A 
Aë | tali we drzi teno. 
ŁU dy M Mizara tea | E 
aach aby táť nie Let Lef eëäicl owi : Doe 
; gie € odpowiedzieli owi + 
im Stárzec t prawdziwie Bráčia przes | Eto iefłe Zeg rei A 
BK twemu + LG Demen przy 
wiele Ont miałem ná myśli motey/ chcac | wfed3 Cpótow ei 9 PR 
e ; 'áby wiet błogofłóawienfłwo od nie 
im cotolwief mowić ; álem firofował sies | Gef aby á (tve“ víly hat 
DE A ; Lo gdy on przez Ventá (we* vfły 
bie lémego/ vważótoc fobie : ieżeli tego | go do ošiaľ mu + 13 powiedz im 3 oe 
mole miesnofe/ á fáťof ieżeli ná mnie | odpomicošiať mu + JUŹ p Owi i 
gin e i O / gdyż mt trubno. wi też 
RUE A Se zaba gc Wé | A soft frafobliwt mowigc + tš 
dlatego nic im niemowie z | 4 Oni Génie: 
M PA ie: | 3tq0 nieodeyDziemy/ óż fie go 
zwyczay znofienia, Powiedjiał tóbze $ ddáť mu polton, Rtoryd on pos 
żeli tro fesyľá fwego / podezós gniewu | my obdáť mu pofi b fieufion 
(né disko » | Eote ycierpliwość obaczywfiy/ Y 
nievtrzyma / dni čiátá fwego namietno i że 309 
ah ee EE 
93, Opót Jan/ gdy siedział mi, dy Etórzec: prawdsiwie nie ieft to tylo 
BDrála / á wfiyfcy go o włafnyh myslach | tedy Etárzec: p I ále y ftos 
sz, im da: | Eo f4mo/ com ta fłygał o was zále y 
wypysywóliryow lee vi jr ntow/ obaczyłem v was, 
wal: nieťrory Státseci 3 3a30tośći ci | Be komy śą dA i ple zato 
mu + táťi iefł tem Jan/ fáťo niewiófł o ée 
SÉ, ten A | ger Ge Kant deen 
fobie milosnikow, Zieoremu Op i mieyfcu/ Etore De nósywa 
aj motka sola 
gc M SC An: p A tés | prsyťisáto / ná infie mieyfce odfedť d č 
a . ow. e D D 
| im zbudował miefičánie. Ule 
tzec/ eg ` pęd Y nan ole Te wi wën oiabelftie I nieftoty Brát 
táť teft Cygzeiófoś rzekł : á to mowifi/ | snálaft i ` Dlacee 
j ESY "Se ew przeciw niemu. Dlas 
3 tylko te cseGyj Etore zwieczchu fo/ wie | whe miał gn A 
VHA Abomiem gdybyś rei Etore fo we: | ro pos stómtęo / y do włafney m i 
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cit fie wiofki i y tám réie zrobił fobie | pomiócu dwoch biótydhgłow nteprsyfedf/ 
celfe / y sámËnof fie RA. po niebto+ | tože w poblifkim (polnie mieglaty miez 
tým 345 czóśle / zgromadzili De Stárco: | géie, Co flyfac Starzec! porwawfy De 
wie 3 onego mieyfcá / zap oOfiedt/ wio: | y lafte wstowfiy/ bo pomlentonego przye 
doc z fobo y owego Vrátá/ z Erorym miať | Redt miáftá. U gdy me drzwi Puťánego 
ztvádis aby prostli/ żeby fie wroctł bo cel» | domy, y znależionego Folátat ;wyfiedfiy 
Ei fwoiey. Gody tedy do blijkiego miey: | iednó 3 mich / 3 wielfo rádodcia przyieła 
fčá przyBli raf Bożuchy fwoteltóło y Brás | go;ttoryd obudwu weswawpyGtórzec/ 
tá owe ráme zoftówili + 6 (Ami pofili do | tát rett: Dla was tate prace 3 pusty» 
Etńtca ; y gdy Eotatóli/ otworzywfiy o: | nie dáleťfey pezychodzec / pobialem z de 
Eno/obaczył (ée posnał/y rzekł im: gdżie | bym veżynći wafe vznał/Etoce wy mnie 
fo (Fory wáfe zá owi odpowiedziieli: Oto przefoście y powiedźcie : Eroremu one tá 
tu pobliftu fo oras y 3 Bratem onym/ | czegły: wiers że nom nayświetpy Dycze/ 
Érory fie gniewał stobo. Co rfłygawfy | 13 nátvet yDjtsieyfiey nocy/00 losom mat 
Gtázsec / y onych posnawfiy/ zródości/ | żonłow nógych niebylysmy odbalone. 
drzwi / Eroremi byf whedt/ gielierg zer | Jaichże tedy vyynťow po nas fiutafz 
pfował ; y wyBedBy/ pobiegł 63 ná mier: | Úle E rórzecw prośbódh nieufławał/ áby 
[ce/ gosie był Brat on/ y pocot (om | mu żyćia (wego porzadeť obiesniły. Artos 
wprsod połute v niego czynić tá obfópie 
wfiy go / w promádiiť do cele fmoiey/ y 
przes tr3y dni bánfietowat Ge z niemi; | (ťošcia nie tefteśmy zlaczones dále fie norm 
ftoty níndy zwyczólu niemiať/ ážeby poft | tráfilo/ żeśmy sá Owoch braci pofiły/ć 


| remuony táť pezymufone/ powteośtóły. 
alomat. 4 porý powfłał/y oofiedl z niemi, | stemi lat pictnóście w lconym bonu (pol: 


ly żaone miedzy fobo poFcewnośći blis 


SPOKOYNOSC nie pezemiefEuiąc / ont $petnego flowá 


febná Orugicy mierzekia ; óniśmy pos 
26. CYPát Úgáton / zwykł byf mowić + | fivarťu EieoyEolwiet nieuczyniły ; ólee 
*Cligdy/ máioc 3 kim zásčie/ niepoe | śmy w potolu dotoo mieťáty/ y (polng 
geblem (pac; álem też y niepożwolił/ 3e+-| namowe vezynity z óbyśmy fednáťo opus 
śćiwfiy małtżonEow/ do sgromódzenia So: 
Eonnydh Dánícn wefity za wielo prośb/ tez 
go op małżonkow otrzymać niemogłyć 
smy. Czego niedofiępiwfy/ micdzy námi 
y Bogiem vczyniłyfiny oświddczenie; ábys 
smy 63 do śmierci nafiey/ swiectfego fto 
mé nigdy niemowiły. Co vfiyfawpy B. 
Wiáťáry/ rzetf: prawdjiwie niemóg ént 
Pánny/ śni maótti/ ani Safonnitó/ ání 
świeckiego; óle Bog tylko pofłanowienia 
Buta / y duchá żywota wfyrEim dáte. 
"GNIEW 
99 N Itoy Bredt bedac w Rlaftoe 
Dei á ezsftoÉroc bo griewu fie pos 
tywálgc/ Get? fom w fobie : Poyos ná pus 
ftynio : 6 niemólęc z Fimbym fie (przes 
zal / podobno vfpoFoi Ge 'weimnie ró naz 
miętność. Boy tedy wyfiebl/ y mieptał 
fom w fáftíni/ niećtorego bniá/ gdy nas 


D 


by Ero mátac semný fprzegzte / zéippial/ 
ile domoiey należało możności, ázem fie 
3 nim wpt300 w połoiu rosfiedf. 

97. Dylo OwohStótcow w iedney celí/ 
fpolnie zofłótacych / Ecotzy nigdy miedzy 
foba / by też taficyfolwtet naymnieyfey 
niemieli fpezeczEi. Rzekł zás feden do dru: 
gie”, Pezynimy re: choć 3 iconę (przeczbę/ 
ot oy infi ludšie. 2 ow Oruni rzecze mus ia 
niewiem, táťím (pofobem (prieezťá byway 
darf mu ow : oto ia położe cegłe ge 
śtzobtu / y csele: J3 molé iet. A ty 
mow / (3 nie Lef twotó/ ále molá + á 3 
tego bedzie (prseczánie Hei y fwar. Goy 
tety pofożyli cegłe wedtzodłu / y mowił 
ceben) 13 motá teft: ow drugi naprzod 0d: 
powiedał : (ei iż bedzie moid/ mniemam. 
Gody ow drugi znowu mowił/ nie teft two: 
tá ále motá ; tedy ow odpowiedział ; tee 
żeli twofó/ weyżże io. Corzetfiy/ nezná: 

LĄ czynie wody nápetniť jy położył ná ziemi, 


lezli/ iáťoby Ge (pfzeczóli. 
PN zagle fie wywcoćifo. A goy po trzeci raz 
ZGODA nópełnił/ y tálse fie tcáfiľo s porwawfiy 
SC 298 pewnego/ gdy fie modliť 25. | naczynie one / ftluEt go rosgniewány . 
©pót OFółówy/ głos do niego sás | Gdy sás przyfiedf bo Siebie, vważał / ts 
Przmioł/ mowiąc : Miótóry/ teficześ do | o0duchó gniewubył zwycieżony/ y rzeką 
| à Ki 


AE A m WODZA rte raže 


C. 1. Rwfinć Bápláná. KL 


©roce fie bo Klafitoru/ gdyż wfsošie vz 
tarozľí potrsebá/ y čierpliwosči/ d nays 
wiecey rátunťu Bojšiego. A ráť powfka: 
svpy/ votočil fie ná mieyfce fmoię, 


POTW ARZ. 


100, B Łogofłówiony Mótóry/ powió» 

Dał o fobie; mowiac : Gdym był 
młodym/ á w celi mieftółem z niedhcące: 
go mnie porwawiy/KleriFiem vezyniono 
we wsi. A gdym aieshcąc tám byd do 
infey wsi véteti, y nietrory Laf Zakon: 
py/ prace mote (przedawfiy żywił mnie; 
tráfito fie Pónnie iebney przez nietz90 
brzemiennę zofłóć: Etorey gdy rodżicy 
00 Fogoby zniewolona bytá/ pytóli: oná 
powiedziala: Puftelni on wófi/ te semnę 
fprówe 3 robił, YDyBedfy tedy rodzice 
niemiájťí z polmawfy mnie / nówiepół 
li mí Foie fy ie naczynia nlíniáneno/ y po 
wfyttich ščiefľách wodžili mnie/ biciem 
mordyigc/ á nád to temi Home nóigrawó: 
tac: Cen mnich corce náfcy gwałtvczynił. 
A göy mnie ledwo nie ná smieré Eiymi 
filutlirotebtory zë tércom czecze bo nich: 
4 potig tego pielgyrsymó Zoťonnítá bie 
ciem morbotác bedziecie 7 Uleć oni y pos 
śilótęcemu mnie/ 109cemu 36 mno) y wiy 
dem zópłonionemu / niefłufiność czynili/ 
mowtge + oto co pezynił ten / zá Etorym 
ty świóbectmwo Odie! Rodzice sás nież 
wiáfttí powiebzieli : żadnym fpofobem 
piepuf zemy go! poki o obmysleniy pożyć 
wienia Ożieweczcze/ Etokolwiet zá ním te: 
Boymią niefšánie. Lo gdy vflugufocemu 
fobie áby veynít, námienítem ; ná pore” 
Pe (wois wiiołmnie. Utáť wrociwpy fie 
do celEi/ ilem 3 nóleść mogł Eopytow/ das 
wałem mu : Étore fprzedawfy/ áby y 
mnie/ y żonej moig opótrował. tIlowie 
łem 3óś : oto WáBáry z nólafłeś fobie 30+ 
Ne: potezebó tedy wiecey tobić/ abyś ig 
mogł wyżywić. A táť we dnie y wnocy 
cobitem / ábym fey co Dzień pożywienie 
opóttywat, Ale gop nedznicy czós poz 
rodzenia przy fedl/ przez dní wiele moce 
Ouioc De porodzić niemogła. Jitora cos 


oto y fom 'ieftem ob gniewy zwycisżony, | 


by vczyniłć (pytána + cdpomiedsiátá/ iż | 


pufżelnitowi onemu fprówy. niemátlocez 
mu/sbrodnte zśoółóm. Gdyż mnie on mło; 
dían fómśiad nóg zniewolił. Co gdy. 
ow. Etory mnie opórzował/ víly bot: we 
felem nópelniony prspedl/ mowiąc D 


A 


| 
| 
| 
| 
| 
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s 453 
nieficześliwa oná nícwtafšť 4! pobi fie niez 
przysnółć / że ná de potwarz Oóremnie 
zmyśliła/ porodzić żadnym fpofobem nie: 
moglá/ Eezyczoć z ale eck fomsiedsć 
segli fie/ p Ciebie 54 vezyne£ popełniony 
o odpuficzenie proha. Go fa zrozumía+ 
wfy/ áby pmnte ciż fami ludzie nieuprzy» 
Ersyli Gei porwawfiy fie przedło ná tom 
mieyfce pezyBedł ; ytá ieft przyczyną mos 
iego ná to mieyfce przyśció. ` 


SMY TEK, 


101, Nor Brát pytał Dpata Pes 

LV mená! mowiąc: Co mom czynić 
droe! gdyż mnie fmutet ogárnute x 
Bzeti mu Stárzictná níťogo Ola niczę: 
go nie póte3/ żadnego nie potapiay/ níbos 
mu nienzołączay ; á dac Pan vfpoEoienię? 


PYCHA, ROSPACZ. 


92. Po ©pór Pemen o ©páčie 
= Jsydorze/ 13 on jam De poznawał. 
Bo ilekroć mu tego mysi motilá + 4e5 
ty ieft wielki; teoyy on obporvicosť (0+ 
bie: Jzóli tati teften iato Úntoní/ ábo 
prsynamnícy Opót Pambo lubo ingi 
©ycowie/ Etorzy [ic Donu pobobali: Flee 
troć tędy to myślił / vjpotolał (ie. Riez 
dy 345 Diabeł mtefiálác go / podrzucať 
mu tofpócz / y Earówie/ mowiac: i; poz 
tym wfyttim poydiie ná mati; mowił 
znowu fobie: "Te lubo fa ná met podáz 
by bede/ przecie ia wes podemna znóyde, 
103. Opatowi tófże Li loyzepowi czes 
ffoftoc połazował fie. diobef / złorzecząc 
mu/ y mowiąc > Prsemogles nas Moye 
żefiv/ y mic (i nie możemy vczynić: gdyż 
ilefroć de prógniemy do tofpóczy fEFonić 
poonosiB Dei ilefroć zás podnosi (ie / 
tót fiewnizaf / że żaden 3 nos, nieptzya 
ffopi Do ciebie. 


Y.PADEK, 


104 (O Dy niettocy Brót Opótć Sifot 

~E czeftobroc fie temi flowy pytał / 
mowioc : Cos mom. czynić Wycze gdyżem 
vpadl? odpowiedział : powfłań. U ow 
odpowiedział. Powiłałem :y znowu żem. 
vpadtywyznał. Rseeze Státzec: y Anomm 
potftan. A gdy Brát asítobroť D poz 
wfłał/ y czafłofroć iż vpadť / pomiádať: 
tegoż. fłowó Btótzeć zóżywał / wołófoc z 
nieptzeftay powfłówóćfynu. Rtote?Brát 
częcze: dobądże mam. powfławóć Cycze/ 
i odpowiedz, 


dën z Teby Stárieč rzecze + poki 
ábo wdobrym pezynEw/ ábo we złym 34+ 
ftáný nie vifirzefj. WO Etorym bowiem 
dstele cztowict záftány bedžie/ w tym bss 
Osie ojędzony. 


MYSL ZŁA. 


Zo, N yeEtory Státšec ciefpiał nógóć 

bónie śiepEie od myśli przes lot 
Dźteśieć / táť/ iż tuż cofpóczał / mowiac: 
Jusen firócił dub moie: d żem raz zgła 
hał / wroce De ná świót. A gdy pedl 00: 
fedt gó głos imowiocy + Dziesieć lat 
pesés Etote woiowołoś/ Eozony tweéle fa. 
Toroćje fie tedy ná mieyfce twole/ á 
od wgelkfey atey myśli vwolnigéies M 
zárás wróćiwfiy fie / ttwał w 3óczitym 


dziele. Thie teft tedy dobra/ rofpáczáť 
fomu dla myśli. One bówiem wiscey 
nám toron opótenio / teżeli fie 3 niemí 


pożytecznie obeyDziemńty . 


SPRZYKRZENIE, GNV 
ŚNOSC. LG 

i06, NIeróreno Géif Opát Ántoní/ 
= *gdy żofławół ná pufezy/ duchem 
leniftwó nógóbóny/ p rożnentt myslámt 
żdwitłany/ mowił bo Dogá : Pánie/ byd 
zbówion ptógne 1 óle myslí rone niedo” 
pufigóie mt. Tobym miał w vciśnieniu 
moim czynić/ ábo fáťobym miał byos zbáz 
wiony/ rócz poťásáť, A podhwili powita» 
wfy / togoś fobie podobnego poffrzeje 
siedzącego powrožeť Frecocego / 6 po» 
inffawby od roboty/modlacegofie, A był 
to Úňiolola nóprówienia Antoniego nás 
śnócżóny/ ob Erotego rei y to fłowo víly: 
foł : X ty táť czynióć Antoni, beożieg 
gbówió. Ú ow wielkim wefelem nópeł: 
nionył odebtawpy nádáiety / teft sbás 
mwiony: i 

_107. fliettoty Brót/ pytał fie Štáty 
Géi mowiąe: co mom czynić Dycze/ 13 ża» 
onych vophľov nteczynie Satonnych; éle 
w nieobólftwie zojtálac / tem y pijé ; y 
spie/ y 00 godziny do godźiny przebiez 
gam 3 myśli bo myśli ; dla czego fie też 
frófuie y pfłóle. Rrócemu Otótzec Dë 
cze šledš w celí twoley / y tob co możefk 
bes smiegania pmyjłu / d vfay w Bogu? 
bo tto siedźt w celi fwotey dla Dogá/ 
snóydjie De ná onym mieyjcu? goste ieft 
Opát Antoni. 


105, Drugi Zeit pytat fie Opárá W | 


C I. Mowy Gwietyh Stárcow/ K. I. 


chille/ mowiąc : czemu siedząc w celí moz 
tey ćtetpie tefiność 7 Eroremu Stársec 
rzecze ; 3 ieficześ/hie widźiał połoiu (Sys 
nu) Etorego fie fpodziewamy/ áni moë 
Ptórydh fie botemy, Goybyś bowiem pil+ 
nie ná nte pótezał/ choćby robactwó pet: 
na bylá celá twoió/ á3 do Byle; tybyś tes 
Onał w nid leżał/ zofłóląc bez vprzye 
ezenia . 


OBECNOSC BOSKA, 


109. N Jeftoty Brát ©pótalntoniego 

pytał fie / mowiąc t czego pries 
firzegótoc/ Bogu podobać fie beds: obe 
powiedział Btótzec: coć powiem pilsuy 
tego. Božie fe Pólwiet obročifý/ Dogá 
żówfie miep przed oczyma twemi : á iá: 


Eofolwiet robote robífš / weż fobie $ 


pifmó Swietego prsyťlády: y ná (ër 


Bim Eolwieł mieyfcu zéie ef / nteporyz 


way fie stómtod prsoko/ dle ćterpliwie 
ná tymże mieyfcu zofidy. Cebowiem tezy 
rezy záhotvutoc/ sbówión będźiefi. 


CB LA. 


Ire, N JettoryBrót gdy prosíŤo przes 
mowe Opátá UToyżepć + rzece 
mu ©tótzeć : Tos y Sieds w celi fwoiey. 
Celá zás twoić może cie wfyttiego náus 
czyć/ teżeli tám zofłówóć bedziep. Jářo 
bowiem rybá 3 wody wyciogniona zátas 
pmfeca; tát yzetonny ginie/ teżeli oprocz 
cele fibofcy zóbówióć fie sedere, 
106. flieftory Hrát pytał fief póta Dez 


I mená + ieżeli ieft lepga woddaleniu/ czy 


3 infiemi mieptóć 7 Qopowicoział Stás 
rzec 3 Człowiet teżeli f(ómego siebie ftros 


fuie / wfiedźie De może softat; teżelf fie 


zóś wielbi, nigdy nie fłónte. Gobolwicť 
bowiem dobrego vornt człowiet/niech Ge 
bie helpi s tego; gdyż to predlo fitáci. 


CHELPLIWOSC, y 
POKORA. 


tit, Nžežiedy przyfiebł bo Opitá Jez 
- © “nonáw Síriey niettory © rar 5z 


gipcian 1 y pogot fłórzyć fie ná mysli 


fivote/ w obecności Stárcá. Y ow zádzlz 


wiwfiy Dei rzecze: IEgipciónie cnory Fro: 
te móię/ záťrywálo ; á wyfłepki Eroryb 
nie máig/ wylawióigs Stromie zóśy Gres 
cy/ cnoty Frorgch nie méig opowiádáto z 
d wyftepEi Froe merc 


iekcor 


-C.I Rafiná Rapláná. KL 455 
13. Vietory Stársec rzeE1 t Eogo lu» | tezyfi 1 Rzeze mu Štátsec: nie ;óle ano: 
Dzie wielce oer hwalg/ nie méie dufie | wu woiute 3 myślę moię/ ábym y onego 
Gods Čierpí: Eto 345 ob ludjt nómniey | Podhał/ Etorym fie brsydze. ZA totemu de 
nie teft vczzony/ 3 niebó dwaleod o: | pórAbróhóm rzecze : otoż tedy żyło tes 
gó odbierze. i ficze namietnoścći w tobie; óle zstvlazsáne 
114. Tenże ticti: Syds nie može /3e+ | fa 00 Swistyh / Etotec mads Ola żywoż 
by ora; p trawá tofłó/ y nasienie z táť | tá twego posoftáto. 
też niepodobna / óby dhwałe y flame n9. tlieftory Stársec / miegfał w 
świeckich imólęcy / oraz 3 tym żebyśmy | nisgych cześciddy puftynie/ y zofławał ve 
pożyteć czynili niebieftt, fpoEoiony w tófkini|/ á ieden świecki ba: 
ns. Teltże powiedstał + tóło ftarb ob: | goboyny opóttował go. Tráfito (ie 3óś/ 
śówiony mifczeie/ ráť y cnotá ginie ros | że tego świeckie" fyn záchorzat. Wielt ies 
sgłofjona. Goyż láťo wofë obecnośćię | mi tedy prośbómi wymagał ná Stórcu/ 
ognić tofpływa fie z táť y dufá przes | áby pofiedł do Domu iego/ yvczynił moz 
chwałe sozwolniona / ginie w fwotey ve | Olirwe ża Dziectęciem. YOftawjy Btóe 
śilnośći. A A szec/ fedl 3 nim tá om vprzedził ; y wheo: 
fy do domu fwego / rzeki: Dodimy poz 
tťaymy Puftelniťá. Btotyd goy cbas 
czył sdáleľá my hodsacych zogntámi!/ pos 
snať że bo niegofli. Stzuciwfy tedy 0+ 
Ožienie fmote/ sómoczył ie w tzece / y Plo: 
Eóć pocot ffoląc nago. U ow Etoty mu 
flušyť/ obaczywfiy to / zówftyDiił fie/ y 
prosíť ludzi/ mowiąc : powzoć čie Dei 
Gtórsec bowiem nag zmyft firócił. M 
przyfeopy do niego/ czeze mp: Dy» 
Gei czemuś to vczynił : wfyfcy bowiem 
Etorsy cie wiożieli/ rzekli : i3 Otabelftwo 
ma ©tórzec. Ktoremu on: y lam też to 
ciel Hefe, 
120, Gody niektorySebzta Erátny oney/ 


1:6, Tenše mowił : Eiedy cie myśl pro» 
áney dhwały/ ábo bórdosci wolułe z pov 
róduy fie 3 fobo / ieżelić wfiytEie Boftie 
przykazónie zódhował z feželí nieptsyfa: 
sioł twoich £ochaf z teżeli fies chwały niez 
prsylačielá twego ciefiyg/ á fmucip s pnie 
żenia tego z teżeli maf to » siebie ; że ffu- 
gó niepotrzebny iefłem, y wiecey nád wfyz 
etc ludší grzeBny: á nie w ten zás fez 
Soe coťolwieť rozumiey wieltiego / (ës 
Eobyś co dobrego vczynił ; wiedząc że 
wyniofła myśl/ wfyttie one dobtájroe 
úprafia. 

uz. Vietory Stársec / gdy przyficoł 
bo drugiego Stárcá/ rzecze mu: Ja iuż | 1 ` 
vmárdím świótu temu: A om Otugi ap: | dčiať fie Cpéromt UTToyżefiowi pobtonté) 
powie : nievfay fobie fimemu áz wyni: | vfłygawfy to : vciekf 3 miey(ca fmego. U 
Dzief zciółć twego + bo lubo ty rseczeG | app fie trófunkiem s ním potkał / pytat 
eg vmárł > diabel febnáť teficze nieue | go Sadžía/ mowioc t powied; nom/ pozie 
matt /Etotego nieziigzone fo fituć złości. | teft celá Opátá OToyżega: A ow odpoe 

118. Tliektory Stárzec piecdsieśląt | wiedział : Czemuż chcecie widzieć go ctes 
lat zofłóląc ná puficzy/ śni hlebć niebos | Eá głupiego/ y odiazeplencá + Co fłyfiac 
fituiąc/ani wody Do fytości niesóżywótąc/ | Srožia/ przybedfiydo Rosčiotá/ opowie: 
mowił fobie + 43 zábilem prożno dhwałę | dział Bletýťom / mowiąc : Jać zálfte co 
y łótomfiwo, Co gdy vílyfal Vpát A. | infego flyfiac o Opaćie UToyżefiu/ hćia» 
brábám /prsyfiedł do niego y pytał De | łem wstąć błogofłówieńftwo 00 niego; 
© fłowo one/ teżeli fe fam wymowił. A | álcé niektoty potyEófocy fie semto Zo: 
dy on prsysnať fe z rzecze mu Abrábám: | Eonniť/ powiebjiał o nim, że teft oofczes 
Gro Eiedy dropa iDsieg/ wibzig Eómienie | piencem. Go vfłybawfiy Rlerycy zásalí: 
ytówałEć cegief/ d miedzy temi Ftute | li fie: y poczeli pytać owego/ ióFiby był 
złotó/ ynfemoże myśl twotć tego infiym | ow Žaťonníť/ Etoty to powiedział ? Ú ow 
34 podobne ofedźić 1 Rzecze mu Stó+ | odpowiedział : Státy był / y ftáremí bór: 
szecz niez ále znowu woluie s myślami | 030 oożiany Fátámi / wyfoti y czdeny. 
moiemi, Otos żyłe łóEomfiwo/ lubo swiss | 4 táť doBeofy 3 powieści owych, Ge to 
- zóneteft. Znowu ef Opót Abrábám : | był UToyżeG / wielce sádumiány oëfept, 
Ten die Eocha yhwali/ ingy zás brzydší | 121. Opát ©ifot/ gdy miefičiať ná gor 
fe tobo y pwłaczać:tezeli obádvá przyfe | tze/ náťtorep był B. Antoni zamtniety z 
De Go ciebie/ nie iedonófo. ná obuowu pá: | niektory świecki do niego ind D 

| eztiem/ 


456 C. 11, fie 
gztiem / dle otcsymónta błogofłówień: 
ftwó wybrał fie. Tedfito fie sás/ edites 
ćigvmótfo w dtodse, Ktore fréier bes 
wfielEiego smiepónta pmyfłu/ wstowfy/ 3 
wióte niofł bo Stárcá z á wfiedfiy do cel: 
Bi/ raf fámeno šiebie/ iáťo y dziecie pg: 
čiť ná šiemíg iaFo zwyczay ett zżoddlocych 
biogofłówieńfiwa. Po fłończoney 348 
moblirwie / powfławpy ©yciec/ wyfieoł 
sá drzwi/ ciako fynowftie zofłówiwfy 

r3eb nogómi Opótć s o Erorym gdy les 
fos Stótzec rosumiał/ (3 bla modlitwy 
lezal; Powfłońy ssecze/ fynu/ y wynioż: 
niewiedźiał bowiem, żeby byf vmárty. A 
nótysbmiaft dziecie powfławfy / wyfło. 
Co obaczywgy Qyciec fego/ zádžimiť fiet 
y wrociwfiy fie bo celBl/ poëlon od0óioe 
Stórcowi/ táť (práve (yná, táo żółobg/ 
3 wiórę opowiedział. Yle Stárzcé wiele 
ce finstny ftat fie/ y niechčiať fluchóć / że» 
by miał co tóFiego pczynić; ále przes Vý 
Gnia fwego żeby tego niEomu/ á; Do 304 
ścia iego niepowiedaf/ przytazał. 

122, Gdy niet tozy świecki bo Kosic: 
á przyfeofip / 00 nieczyfłego budhó był 
tropiony/ ychoć wfiyfcy moolitwe czynie 
lir żadnym iednót fpofobem duch nieczy» 
fšy nieoofłepował od niego. + rzebo mige 
bay fobo Bráčia : €03 momy czynić temu 
duchowi 7 nikt go wypłofiyć nemože! tyle 
to Opór Befarion. Yle ezeli mu to pos 
wiemy / y do Kosciol przyść niesedyce + 
úle sort my táť : gdyż przed wfytkiemi 
swytí 00 Rościołó prsychobšie : ten Bro, 
ry ieft veraplony/ niech. siedži/ á potym 
rzeczemy ©pórowi : Cycze obudź tego 
fpiocego. M vczynili táť, A gdy fłanof 
Befórion/ ftóneli wgyfcy ná modlitwie, 
y rzefo mu : dree obučž że tes tego (plas 
cego. A ow obudził go mowiąc: Feat 
y wynio sá drzwi; 6 zára3 Od niego wye 
Gedi Ouch niegzyfły/ y3óra3 3browym ftat 
fie op oney godšíny. 

123. Byłnfettory / (prá pórólfżem ru: 
fonego mólocy/wźEgipćie/ y pezyniofł go 
bo cele Befártoná Opátá z p zofłówiwfiy 
przededrzwiami plágaceno! fem obedi 
daleko, Pocelo tedy dziecie pláčať, A 
©tóczec obaczyw fy ie przez oEno/ get: 
Xto; čie tu przyntofł fynur Etoremu Site, 
éis obpomiedšiáto : Dyćiecmoy prspnicft 
mntie/ 6 fam obfedľ. Atoremu Etótzec 
tsecze : Powfłoń y bież do niego t á sáras 
sdrowy fšawfšy De powfłał/ y przyfiedł 
Po Vycá fwego. 


Swiety Stótców/ K. I, 


124. Rsetł Opór ĽTutues + ile fie elos 
wieć bo Bogó zbliży, tyle fie gtzefinitiem 
obaczy t Jsótaf bowiem Prorot widsgs 
Páná / nebynym fie y nieczyftym nóswał. 
Gy tedy nie bodimy pu bez pilności z 
mowi bowiem Dina: Kto foi, niech på- 
trza, żeby nieupadł. 1. Cor. 10. triebefpipo 
ent tedy pływamy po tym swietle. Ale 
myć sgołó iókoby ná véifonym moczy 
al Ried sdamy fie; świeccy 368/ jáťoby 
ná niebefpiecznych mierfčády z my tato 
we onie fłońcem (prámiedliwodci oświee 
centi 3 ont sás w niewtódomogci/ tótoby 
wnocy. Ale zcjło fie przytrafia/ że swier 
thi podezás ćiemney nocy żeglułoc á cius 
(ec y wołaięc/wiafny opret zacdhowuie; np 
348 ftosy w vcifienin. żeglniemy/ Gefore 
fro peses fámo befpieczeńfiwo zdniedby. 
wamy/ p giniemy; pokory ruocl vpubozáe 
tct Jatobowić niepodobna left/óby org 
byť mocny bes gożdźt; tag niepodobna / 
áby człowief bes pokory byť zbawiony , 

125, Opśtśiókórcy/ pr świtem pale 
more liście niofac wracał fie bo cile fiwgs 
fey/ potEał go diabeł z Eofo bardzo oftrg/ 
y deoc go cioć/ nie mont, RtoryteżPrzye 
Enowfy / tseff : wici ob ciebie gwałt 
ćietpir/o Wátáty | chcoc či bowiem Eo: 
dztć/ niemoge; gdy cololwiep ty zynif nia 
fefe wiecey tobige czynie. Ty bowiem 
oe gófem/ d ia zadným fie nigdy por 

śtmem nieposílom. Ty ezefto Suief! g 
mnie (ennigoy niesmorzył. Yle wiedney 
rzeczy swycieżafi mnie / form wysnáte. A 

by o tegeg (pytał [ie goBfogofłówiony 
Pakat, Potorá twoić ( czecze ) tednó 
mnie zwycięża. To gdy mowi nieprsta: 
čiel) á Blogofłówiony tHdEóry wycie: 
gnie rece fwote ná modlitwę / duch niee 
erfir né powietrzu sníťnoť. 

"126. Tliebtoty 3 Etótgych Zaťonní 
Pom/ był puftelnikiem: Etorego pewny od 
buchą stośliweggo opetány! y pientacy fie/ 
potenie w poliezeť vdersrí : Stársec dá 
KA mu drugi polizet; áby po vdersyl, 
4 diabet niesnofiąc posátu poťory igol 
sátas odfcof. 

127. "Jeden sQ©ycow mowił 2 regelfa 
praca Zaťonniťá! bes pokory prożnafefł, 
Poľotá bowiem ieft máratčiem milos 
ści/ tto Jan był ÚTarfalElem JI Bsujá/ 
wgytkih poćlogólec doniego. Zero 
poťotá pocioga do miłości / to ieftdo fár 
mego Bogó/ gdy Bog mitoséio ft. - 

"true 
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n$, tlieEtorego czófu ODpót Uiafé: | Bog ote bedšie mie 


#y/ gdy né gore Fiittiey wfłepował / Vz 
gzniowi fwemu/ óby troche pried nim 
pedl roftazał, Ktory gdy przed nim Beil: 
pottat fie 3pewnym popem bałwónow / 
preoľo bórozo bieżocym / y wielkie drez 
wno niofacym/ ná Etozego 3ówoławby/ 
tsecje: goźie bieży Diable 7 A otvroz> 
gniewóny táť go zbiť / 13 prówie ymártes 
p zofłówił : á oofedBy go/ znowu pop 

eżoł / y troche przeficofiy / potkał Dloz 
toflámionenotáťáreno zEtory Gel bo 
niego; Witay prácomniťu/ witay. A ow 
żadziwiwgy Dei odpowie + coś we mnie 
dobrego pofłezegł / żeś mnie / powitał: 
EtoremuŠtárzec rzecze ; Bom cie widział 
próciięcego: á biesy B niewiódomie. Bro, 
remu poptzecze: á ia powitaniem two» 
im ftrufony/ wielEim flugo Bożym vsna: 
łem die: bo infy nie wiem Etocy nedzny 
Ďaťonniť potyEólac fie/ wielľo mi Prag, 
wde vczynił z óleć ia mu też zć fiowó/ be: 
łem dłofłe. Tedy hwyćiwpy fie nog 
Blogofłówionego UIótótego/wotał mo» 
wigc; Jeżeli mite 3atonnftiem nieucży: 
nif nie puficze cie. Widac (polnie/ przy» 
glinó mieyfce/ pozie zbity Brát leżał: 
ttoreg obá podniożfiy/ gdyż poftapič nie+ 
mogl/ná eĽád) bo Kosčiolá zánieslí: goy 
3á6 Brócia obaczylí popá oweň 30251080: 
fiówionym Wáťárym idocego/ zádumie: 
ni; 3 podžíwieniem vezyníli go daťonní: 
Biem/y wiele Ola niego 3 pogan, fłóli fie 
Chrześćióny. łowił tedy Opát Miátá: 
ty/ że flowo pyBne/ y złośliwe/ choć y Bo 
brych lud3i / przywodźć do stego ; Boma 
3á$ poľovne y dobre/ choć y złych/ przez 
mienia w lepge. | 

129. Czdjło mowił 25. Antoni. Gdyby 
pícťars mipnftiemu bydleciu oczu niezás 
Eryt ; zarobeł tego wsiowfiy/ firówiłoby 
go. Ták też y my zá vdárowániem Bo» 
Dim nófcycie bierzemy ; zebysmy tego co 
zobiemy dobrego / niemogli pważóć ; 30+ 
byśmy fámy% Siebie błogofłówiąc/ nie: 
wynosili fie/ y zófługi włajney nieftrás 
čilé. Boys p dlatego gdy fie zoftátemy 
w/profnych myslách/ potrsebá óbyśmy/ 
to tylo vpórrowóli ; żebyśmy nas fée 


| 45 
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zie refl dobry, tylko am Bog. Dott:cbć ces 
dy żebyśmy De zawfie ná (ia vfkaszóli, 
Riedy fie bowiem Eto fitofuie / zapłaty 
włafney niegubi. 

130, Tenše D. Antoni powiedał / że 
wiożiał wpyskie sidla niepczyiacieló/ ná 
wfyttiey diemi zófłówione; 6 gdy ang: 
chafoc refl: Ftoż może tyd vyscz głos 
do siebie mowięcyrfłybał + Polora ée 
mó vdhodźi/dntoni/ Erocey żadnym [pos 
fobem niemoge pyBnt Doftapić. 

mt. nown Błogofłówiony Antoní / 
goy fie w fwotey celi modliť, przypeoł Sé 
niego głoś mowiący : Antoni iefcześ nies 
dofiedf mióry gárbársá / Erory icft w Ws 
lepóndriey. d o vftyfawfy Oróczec/wfta? 
wiy róno/ porwawfiy lalfe: Go miáfta As 
lepdnociey pofedi ; fiwapliwoście. Y gdy 
bo połózóne czieta wpeoł/ow obaczywfy 
tófie” mežá / zdumiał fie. Roremu € tas 
tzec czecze: opotwieQ3 mi (práwy twoie/ 
gdy: Ola ciebie opusčíwfy pufłynia; przys 
fedłem tu: Etorp odpomiedataé/ rzecze + 
Vitemiem żebym EiepyfEolwieE / cotolo 
wiet oobrego vezyniť : Ole czego y słupa 
fwego ráno powjłójąc/ nim do roboty 
moiey zósiede mowie ` iżwfytro to miáz 
fo od naymnicyfiego/ áž DO naywictfice 
go wchodzę do trolefłwa niebiejkieč/ Ola 
fprówiedliwośći fwoich ; fa zás fam ola 
grzechow moid ná Earónie zayde wieczne, 
žitore fłowo poki fie tej nieujpotoie wies 
Gjot/ 3 feteć niego prawdy opowiódam. 
Co fiyfioc Blog. Antoni / odpowiedźtof; 
Prówoziwie (ynu/ tato dobry złotnit / 
siedząc w Domu twoim/ 3 połoiem Erolez 
ftwa Bożego dofłopiłeś ; ta zás/ tato to 
bez vwagi/ wyte” czós moy ná puffynś 
ptzemtegłówfy / iefezem fłowó twego 
niedopedf mióry. 


STROFOWANIE SA. 
MEGO SIEFIE. v 


Jełtory Brót/ pytał Ge Cpátá 
— > Pemenó/mowioc: co to tej? Oy» 
Ge co mowi Upoftof : W/ytko czyfo,czy- 
fym? A om rzeEŤ mu: gdyby Eto do ftos 
wó tego mogł przyść/ óby go rozumiał; 


132, 


mych / y nófie sdónie potepieli: áby | obaczyłby fie mnieyG$ nád wfiytko Goes 
to,co ieft wnas [profitego/ owey máley | rzenie, Jitoremu Brát : U ióło moge 
dobrey fprówynafey / w nas niezćmi+ | mnie widzieć mnieyfiym nád tego / Etoo 


to. Fiigdy bowiem nie icft czlowiek do: 


bry/ chocby prógnęł byd dobry / ieżeli | gdyby mogł złowiet 00 tego 
SA APE 


ry zébogcg teft: odpomiedšial € tórsecz 
przyść fłoć 
wá Upos 
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wa Apoftolftiego/ y obaczyłby cGłekó | | wiy to infit Bráčia pytali go./ coby to 
Erory fnaoź żóbił infego; á ii) fom CN H eg ska * R odpowiedział/ czetfyc 
m fobie + tenci sgołó te tedne zbrodniť | Cen wos/ Etoryma wiele piafłu/ fo geses 
rvczynił ; ta zás Eóżdey godziny mężoboy» | dy mole ; gdy: sile teft niepráwosśći mos 
ftwo popeľniam!/ siebie fámego grzehó: | ich; a oto zórzuciłem ie ná grzbiet moy/ 
mí sábijátac. A sv Brát pytał Ge / IS | SC idh wiożleć / ábym 3ć nie żółoż 
Boby to bybš mogło: odpowiedział, Té ! mat/ y piótał, Te zás Ela wyfłepkow 
o fprówieoliwość teft człowiekó/ áby Sie mego; przed oczyma fiwemi poło» 
átebie famego ftrofowat. VO tedy bowiem | żyłem / y trapie De nád niemi/ potepiós 
fprówiedliwy teft / Eieby grzechy fwote | igc Drátá, Ale nietezebá táť fosi y 
potepia. Gdy siedzieli niełtoczy Bráz owfiem zaczep przedemnie przyprowó» 
wi Pray ti Ze Saz .. r prv Dec 
o nieftorego Brätdé chwalif/ mowiąc + | áby mi oopuścił. Co fłyfiec Vypcomie / 
Tag ieff ow Brót/ gdyż Rap leEo. | esell: prawożiwie to ieft drogá żywota. 
totemu Dtótzec rzecze : 4 coś to teft 
letóć Ge złego + 4 ow niewied3ąc / co mu P O SAD ZE NIE, 
da. Ar s : Vin | 137: P SECH NZ Ze: ac Da 
mi Qycze/ co to ieftlsPóć fie złego Etos aftotu / p obaczęł tam Brótó 
reny Stórzec rzecze: Ten p Usa stero, | nieobáleno / 6 rosgniewóny / Eazał go 
tory fie grzedhow fwoidh leta/ á Bóżde | wygnóć 3 Blafitoru. Gdy tedy wychodził 
go Brótó fwego błogofłówi y Focha, do miegEónia fwego/przyfeotA nioł pár 
133. tłieftory Brát pyta. (ľe Opátá | fEl/ y ftánať pezedeorzwtami celEí 1eno/ 
Pemená / mowisc + Jáťo fie może etos | mowiąc: Tliepożwoleć wnisc. A ow peros 
wie! vffrsed3/ żeby niemowił żle/ © bli» | Sił / áby mu wing tego obiáwiono. Rods 
 Zntm fivoímť Vopomiedšial Gtársec: Ja | powiedział Únioť rzelfiy ? Bog pofłał 
y bliźni moy/ owá obrazy fefteśmy : gdy mnfe/ mowiąc : Joz, y tie Jsááťomi + 
ni? KC „A EE Aker? | E E ir voj Bráz 
uie fie obras Brátá mego v mnie vczcie | tá onego / Étoty zyrzefiył 2 A ow saras 
wy. Gy sás moy pochwale; tedy Brá, | počuté czynił / mowiac: Žngrzebytem Dá» 
tá meno obras niedobry widze, Wren | nie/ odpuść mí. XY eseťí mu Aniol: Doe 
Gós tedy infemu nie vymuís/ teżeli zé: | wfłań/ odpuścić Don. Mle ná potym nie: 


whe siebie fómego ftrofuie. | czyń m żebyś Eogofolwiet miał potez 
pić) połiby go Bog nieofaDztt. Wzzęli Ze, 
OBMOWA. dzie fad, á mnie g9 miepozwalali : ( motot 


54 R Zell Gpót biperitlus : lepfa teft | Pan )tożóś powiedstóno iż teżeli fie teás 
* feść miefo y wino pić / niżeli Ege | fi Protemu 3 owych Dofkondłych/ choć bys 
fái nagane czynioc/ čiálá Bróći. Jalo | namniey zgrzeżyć/ zátaž obiówiono bgo 
bowiem 3augnić w93/ Ewe 3 rólu wyrsu: | Dzie, 

cit ; rót Étory Dráty fwemu vwłacza / STROFO W ANIE. 


nie tylo fwote/ ále y fluchálgcetto dufe 
| CH T Rófilo fie ŻBrótu nteftoremu 


ubi, 
135. Zwytt był mowić Opót Jan mó: _ przewfnić mv Rlaftor>e tá gdY go 
ły čiear slozylísmy! to ieft firofowónie |! néi ftrofowóli / bo Úpátá pofiedl Antos 
nas fómych ; á ciegft nosić obróliśmy/ | nieto, Ale dośćigneli go Zdrácia/ dicoc go 
to fefš / óbyśmy fie vfprówiedliwióli / 6 | powrocić/ y poczeli mu winy wyrzucać, 
infych potepióli, 9 Aow że nieprsewinił/ zépieral fe, Znów 
136, Qdprówiwpy ras (chaozte ná pue | laft fie tám Opát Pófnucy/Etorego násy» 
fiyni Ecytu / gdy Cycowie o wielu Brás | wóno Cefálás: Etory tóto ná fchaO3ce/ 
éi żywoćłe / y o infiych niemóło rzeczy | Bróci opowiedźiał niefłychóno prsypo: 
cozmówtóli/ Opór Pior milczał. Potym | wieść : Widzialem prówi ná Ëráin rzetil 
368 wyfedfy / miia wor y nópełniwfy | Głefć áž do folan w błocie pwiosłego / 
piafłiem ! nosil ná grzbiecie (woim; á | przyBebfy zás niektorzy/óby go podawfiy 
znowu w máley infey chuście wstowfy | Febe wycłogneli / d: do Byłe pogrożne 
piaftu infiego! gief przed foba, Obagy: | lie Tedy PODA T 
l gofiówioe 
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goftawiónym Páfnucým tseeze 3 Oto 
głowiet | Erozy prawdziwie może dufe 
sbámiť. Žtoto iego mowe Bracia (nr 
Feni / Gyntąc połute/ owego Ptory 007 
pedt Do Aláfitorá powrodli. 

139. Rasel niektoty 3 Srórcow, Gody 
obagyB Eogo grzepocego/ nie Flád4 wie 
ny ná niego s dle ná owego / Etoty go 
prsymodši do tego / mowiąc + Biádá 
mnie / iż ten niechce zwyćicżony teft/ 
táo plazy plág/y Buľay Bofkiego pe: 
ślefenia/ gdyż fie ogutuiemy wfivfcy. 

140. Yleťtory Timoteus puftelniť / 
fłyBac o niettocym niedbółym Sráčie / 


poy fie pytał Opóriego/coby muvczynić | 


miats dał róde/ żeby go wygnał s Bla: 
fitorá. Boy tedy ow był wygnány/ná« 
góbónie ptzybło na Timoteufá : á gdy 
pláťať w obecnosci Bogó/ y mowił; 
Smiłuy fie nádemna : pezyfedł głos do 
nieto! mowiąc : Timoteuśte/ dla tegoć 
tá (prámwá fie fłóła/ tżeś Drátá twego 
podgds nágábánia tego wsygórdjił, 


POSŁUSZENSTWO. 


141. N Jeftory 3 Qycow/ w żócdhwyce? 

niu będąc ; widział cztery fyťí 

przed Bogiem, A pletwfy zgoła był / 
ludzi dhotuiocyh/ d Bogu džisť czynie» 
cych : Orugi zóś był tych Etorsy gościn: 
ność czynię / y ná tym fłoig / y to 0+ 
pátrule + trzeci zóś owych / Froen 
tw ofobności żyig / p nie widzę lubší ; 
czwarty iefcze tych / Eroczy dla Zong y 
pofłufeńftwó pieczołniący 1 y pobddni 
Opcom zofłótą. Był tedy nád owe trsy 
fyti/ ten Byť wyżby / Etory pofłufieńe 
fiwo potósywał : d zóżywał Ťáncuchá 
złotego / y więEfio dwat; nád infe 00: 

bierať. Rzetł zás Státzec owemu/ Ero: 
ty mu to w zódhwyceniu połózywał : 
€;emu ten fiyć czwatrty/ wiete nád in» 
Be chwale ma: U ow odpowiedział mu 
zzełfiy. Goyż Gi iní wgyjcy máta śaFiz 
Żolwieć odpoczyneł / wypełniwfy lubo 
wbdobrych voyntád wolę fwolg s Do: 
fiufny ság wiofna wole fwois zoftás 


| Etota fie przes delpliwosť (prámwuie. 


499 
ta byo; poftufinym/ y czynić co mu ef 
násnáczono. Jeżeli zás rofłazócć tto 
prógnoc / nie według bolážní Bofkiey / 
ále 3spowagi/ y włafney woli/ chce Brá» 
tu rofEózowóć ; ten Etoty widzi (Eryto+ 
ści fercá/ nie pozwala mu/ óby víludať/ 
żeby nie vczynił/ co mu tofkazóno : gei 
tówne teft dzielo Boftiey Etore Oziete Pe 
pla Boga! y iśwna teft ludsťa powagó/ 


Totolwiet bowiem 5 Boga iefł/ 3 pocz» 
Cp poľote ma ; co 3ás 3powagi/ y 
gniewu/ álbo zmiefšánia z 3 nieprzyiaćie: 
Ae teft, ` ` 
143. Opór Silwón miał Vgniá/ imie 
niem WiárEá/ Etotego pofłufienftwo by: 
ło wielEie/ y dla tego Eodhał go. tiiat 
też y infyd) tedenaście Vezalomw / Ftoťsy 
fie żalili /is go wiecey tochał. Go tá 
ftoro infi Stárcowie vfłybcli / fimetnft 
ptzyBli do niego/ y opomtedšteli musis 
Zráčia ont: Etorzy sním zofławali/ zd» 
żaleni bylt, Ale nim oni cotolwieć wyo 
znóli/ fam s niemi bo Eazbego čele po» 
Bedf/ y Eásdeno po imieniu wezwał/ mos 
wiąc: yno; fám Braće, gdyż die pos 
trzebć + ásžadenr 3 nich niedyćiał wyniść. 
PrzyGli tes po wfiytkich do cele Márta: 
á gdy záťotáráli bo drzmi / zawołał go 
©pót Silwán imieniem iego: 4 on zés 
ra; ide vfłyfiaf głos Státcá/ wyficoł ze 
drzwi. A wpeëtr Opór do cele “ár: 
j Bar gdyż byť pífársem/ záftať cztery Eóce 
"rei Etoce pifal: y obóczył 3e w te nodšís 
ne / gdy go zawołano; litere Eroro ftá+ 
wiat; wpuł tylko zoftówił ; Ola tego 4: 
by byt pofłufienftwo wypełnił : niedhčiať 
sás vfłyfiawfiy głos Stárcá/ litery tto: 
to zóczoł, Eońcjyć. ZBóczym oni drudzy 
Stárcomie czetli : Žáprawôg / Etotego 
ty Pochafš/ y my rafe Pohamy: gdyż y 
Bog dla tego pofłufienftwa Eocha go. 
144. Chieftory Stársec ofobno mieć 
głólocy / miał iconego fłużęcego fobie/ 
miefťáloceno we wsi. A gdy ow omie- 
pľíwaŤ, przes dni tilčá / Stárcomi zás 
potrzeb niefławóło/ y nie miał ání coby 


wuiąć / zówifł ná woli Dycá rofiózw I robił/ áni czymby fie posíliť/ y dla tego 


foceno; y dla tego wis”hey nád infiyd) 
doftał hwały. 
142 Bzett nieftory Otórzec/ (3 fesli» 
by Ero Brátu (wemu nósnóczył fprówe 
|| 3 boidźnię Boże y poťoro/ fłowo one/ 
„ Etore dla Bogó YA PZ GE 
i BEZ 


frófował Gei esett Vaniomi fwemu :Jo< 
00 wst: á ow odpowiedział : Coj deet 
Groe ábym aynit? Bał fie bowiem iść 
do méi dla sgotfienia + ále fednáť żeby 


| był pofługny Q©ycu/ obiecał tóć + zee 
| cze mu OStórzec: iż vfęm w Bogu Opa 


cow 
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cow náfyd ) że cie fłrzedz bedzie 00 | y tafo vmátly zmattwyýbwftať. U gdy 
wfielkiey pofufy. A vezyniwfy modli» | pezyfili do Zlaprotá / rzekł Opór do 9: 
twel pofłał go. Gody sóś przyfedł rát | nego bogoboynego: €semuś' to wczynił 
Do wśi/ y pytał fie gdźieby mieftafow/ | brótu twemur wiedz że dla pofłufiene 


Erory opótrował Stárcá z sznólasfiy 
dom / y šáťolátamwfy bo besi: trófito 
fie; iż niesnápdowat Ge żaben 3 nich w 
domu / oprocz iedney cortt owego vfłu* 
guiocego. Ktora gdy otworzyła drezmi! 
4 Brat pyraf o Dyčá iey/ emu db wie: 
le oni omieftał ; owá go záprafiátá/ á- 
by wedt 3 mio Do Domu/ y ciognełć go. 
Ugoy (ie on sbrániať/ owa przemogłó/ 
y wćiognełd go do siebie, Ow zás gdy 
poftrzegi 13 go Do grzechu ćiogniono/ y 
myśli non náfšepowáty / wefthnýt y zá: 
wołał, mowiąc do Bogó: Danie dla 


fiwa tego 3martwychwfłał on vmátty.: 
MIŁOSIERNY VCZYNEK. 
146 N Jebtóry Btótzec 4 Bcytu / W 
gnić fiweggo pofłał do Šgiptu/ 
áby mu záprowádiiť wielbłąoń + From 
niofł Eofiyti/ ob niego zrobione. Jo Egi: 
pru U gdy prowadził wielbłąda, öruggt 
Grtórzec porkawfy go rzekł mu: Gop- 
bym był wiedział Brócte: Eiedyś fiedł do 


ILgiptu / ezeblbym. ci był / abyś e mnte 


drugiego wielblodá (prowadził. Łogdy 
om Brát wiafnemu ©pórowi powie: 


modlitwy tego ttoty mnie pofłat/sbaw | Site: 3 wielftey miłośći rzecze mu; Jos 


mnie wte godzine. Co gdy wyrzetł / 
nátybmiafš v ezeťí przy Alafitorze fwo: 
ím ználaft Dei y wro fie bo Dycá fwe. 
gor bez smózy, 

145. Doch Braci robdsoných przyfilf 


Synu, y záprovsadý wielbładć do niegy 
szetfiy mutis tefcześmy De niewygotra» 
wóli odpraw potrzebe twoig 2 d tý podź 
$ tymże wielbłobem dż do Egiptu / y 
snowu odbpromadá nom wtelblybá? óby: 


do pewnego Zylafitotu miefičáč/ d ieden | śmy y náfe naczynia prsejtáli. Goy te: 


snidh był bogoboyny wielce / drugi po» 


fłufienftwo málocy. Gody teby Opót co: 
ftózował mu: ern roi śvczynił J 
znomu vyj owo / d fprówił,  Ż'tego 
przebwalał fie w Klafitorze / (3 táťie 
pofłufeńftwo miał.  Żasdtofiezóc zás 
Brat iego on bógoboyny/ esell Dm w 
fobie + Dosmiadcze tego brótó mego / 
ieżeli ma prawdziwe pofłufienftwo, V 
BC do Opótó rzeť mu: Pośliy 

tátá mego semng / gdyż mi pottzebń 
ná pewne miertee, X pofłał go Cpóe. 
Gody tedy fpolnie fli/ dcoc go doświad: 
czyć/ práv fieoby Bo rzebi/ wEcórcy było 


do rzett/y przeydź; d ow wfiedł/ y przy. 
gli EcoEodyle/ y poceli lizać čtáto iego/ 
á niefiťobšíli mu. Co on obaczywky/ 
Geo mu : wynid3 3 eseli; y podźmhy: d 
goy Fli/ nóleżli ćióło vinárte leżące ná 
Orodze. K oct ow bogoboyny : Gop: 
byśmy mieli táťo fłórzysne/ otcylibyśmy 


dy táť yczynił Bráť / y pohdi do ones 
go Etátcá / mowiąc + Bpót pambós 
mowi: iż my ieficze nie gotowi; weżmiy 


' podpraw potezebę twoie. Gody tedy ná: 


tuczył Stórzec wielbiada/poticdl ow do 
Egiptu: d słożywiy dear / znowu 
Brót on odprowadzał wielbłąda / y 


acht : map) fie zówina Dycze. A gdy 


€ tótzec (pytał fe, gôsleby De obročit? 
odpowiedział : Do Bcyta Ds / ábym 
teży nafie tofiyfi tu fpromádsil. Co 


gody vfłyBał Stárzec / fitużony poczoł 


połutowóć mowiac ; płaczem: Qdpusé 
cie mi naymilót / gdyż miłość wófić 0: 


147. Jnfy Stáriec ! gdy tuż doton: 
czył EofyEow fwoidi y ius ih potviasať/ 
pfłygał fomstátá fiwego mowiącego : Coż ` 
bede ern: tuż tármácE blifto ieft/ć nie 
Dom czymbym powtosať Fofrft mole? 
á żńra3 wfiedfiy rozwiązał włajne po: 
wiosómia/ y zónfofł bo Brótó/ mowiąc 


mnofłwo teobodylow, eset mu: Wnidz woc moy odebróła. 


go. Aroremn brát rzecze: #Toblmy Dei | Oto te sbytnie mom. weśże/ y swios Fe: 
ása go fnadż wftrześi Zeg, A gdy sos | Byť£ twoleś á táť 3 wfelttey miłości v: 
ftawóli ná modlirwie/ wjkczegony teft | czynił: żeby Bróterfta robotá fongona 
vmárty / y chwalił fie ow bogoboyny / | byłó / 6 fwote niedoftonółe offent — 
mowłoc: Dla pobożnośći moiey/ smars | 148. Qpót Jan 3 miłośći wfytĽiey 
twychwftał ten vmócły. Dog zás ob: | słośći sśpomniał, Ten gdy od Zrátá 
tówił Dycu w KRlaftorze/ wpyttie id | ieonego pożycza czecwonego ieonego/y  - 
Eeer: y ée Eusil brátá o Erotodile/ | tupił lnu/ s Etoregoby robit; przyfieoł ` 

A feden 


(GAL Rofiná Bápláná, EL 


feden Beát/ profioc go o croche lnu; ze 


by fobie zrobił mor/ d ow dał mu 3 we ` 


felem. Žnomu infy przyfieof profioc go 


oden, e dał mu. (lie mniey y infým ` 


wielom przydhodzocym/ y profiocym dal 


wiytkim ;wejelem. Potym ow/co mu 


pożyczył czerwonego / przyBedł vpomí: 


nájec fie go, A ow refl : Oto idey. 
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róczey vpoťots fei y czyń wolo bliżnie: 
go twego, Tále Opór Pemen/ gdy go 


mzywano / aby ptzeciwEo woli fmoiey 


tadl; Bel płóczac/ zeby niepofługnym 
Dráty (wemu bedgc / nie 3ófmucał go, 


Tenże zábijátoc wtajno wola/ ppołorzo: 
pp fiedł 36 wolę drugiego, 1 


uo, Gltetroty Duftelniť miegEał + 


puyniofeć. A. niemátac/ s£odby oddał/ ! píeczátze/ blifto Rlagcoru/ wiele cudow 
` powfłat y pofiedl bo Opátá Jółobó/ | czynic tá gdy niettoczy Zakonnicy prs: 
Aby go prošít: zeby oddał temulob Bro | Glis Rlafitoru/ prsymusilí go ieść nie w 
rego pożyczył, A idac droga / nálaft | godsine 3wyczóyno. X potym czeko mu 
ezttwony złoty leżący/ y niettoł Ge go; ` Bracia: ponos De zmiefšať cotolwieć Oy: 
úle vczyniw$y modlitwę / wroci fie do | Ge/żeśdziśnie według 3wyczdimu vozynil? 
celti.: A gdy znowu. Brót ow vpomi» | Erotym on odpowiedział: VO ten czas fa 
nal fie długu fiwetgyor rzecze mu + Stop, | mam niejmót / Eiedy wlofho vczynie 
Polwieb teraz przyniefeć go. J znowu | wolo. ADM o € 
iboc nólafł czerwony zloty/ gdźie przed: ji- um, ©pót Páfnucy nie Eoptował ni: 
tym położony był; 4 vczyniwfiy modlí: | gdy winó. Ras 345 1066 1 narráfil ná 
£we/ wrociffie: lecz oto znowu przyfieoł ` zboycow : d gdy id) zófłał ná Drodze pí: 
Adcót ow / przyłesoc mu Be o czetwony. j janydh/ poznať go woD3 zboycow; Etory 
sloty, | Tedy Orarzeć przyrzekł gët: | wiedśtał 13 winá nie pijat: ieonót wis 
tbim fpofobem/ y seti: Teraz idocprzy: | Dzoc/ f3 praca podrożno zemodlony byt / 
niojeć go. A idoc/ znólafł nátymše miey: , napełnit Bubef wielëi winem / á micez 
fcu czerwony złoty leocy, M vczyniwfiy trzymótoc w etu fwotchi rzekł © tárcoz 
moodlitwy/ wziął go. A ptzyfiedł bo O» | wi: Jeżeli, nie wypijer/ tego tubFa/ zg: 
pátá Jatobá; y rsekł mu : Groe iboc bije čie. Poznawpy Gróczec/iz zrofEai 
do Ciebie / nólazfem ten czerwony ztoty | zánia Boftiego dee wczynić / chcac go 
nadrodze, Wezyńze tedy mifošietný vs | pozyfłóć / wjioł / y wypił. Wod; zás 
cjyneb/ y opomieb3 w tym mieście/ ieże | sboycow / poczeł mu mowić : Dopusć 
lt fmad3 Ero nie zgubił go; 6 ieżeli šnay: | mi Vycze/ żem cie vdregyl: Zirotemu 
Dzie fie Don degou obday mu.  Pofedť | Starzec rzecze + lom nadzieje w 30: 
tedy Stóczeciy przez trzy oni obwoły: ` gu mom! iż dla iedncgo tubka winá/ v: 
wał ; lecz żaden fie nie 3nólafł / Etoryby | czyni; tobę miłosierdzie/ y ná tym /y 
zgubił ow czerwony słoty. Jan tedy | ná onym świecie ; Rrzecże mu goën 
tyce bo Dpátá Jáťobá: Ponieważ go | sboycow: X ia vfam w Bogu/i3 od dniá 
nibe nie zgubił / oddam go Brótu one: | tego níťomu źle nie vczynie. © tál po: 
muy Ftotemum powinien: d idoc Do cies | syftat Ctársec mwfytťo zgromódzenie 
bie pożyczyć / álbo róczey wsioć w miło» | fotrom, 
śći vczyńney / y oðdáć mu dlug moy/ 


snólazłem go. Zádžiwiť fie Stárzec lá: 


£o/ y winien bedýc/ y nóalósgy / nie zé: 


zas go wzioł y nie oddał; 43 fie Owó: 
bro wtočil/ p trzeci raz obwołał. To 
368 w nim było cudowna / iż ieżeli tto 
dhćlaf v niego, pożyczyć czego/ niedawał 
+ tetu fwoich / ale mowił Bvótu : Jo 
V weś fobie/coć potrzeb. U gdy odno 
el / znowu mowił: Joz y zónieś né 


úli? Bráčie. 


MILOSC BLIZNIEGO. 


152, BZ dod Braci / teden 3 nidy 

ftórfy / Etoty młoofiego prośi/ 
mowfoc : Profic óbyśmy (polnie miefiťá: 
4 ow odpowiedział : Ja 
przepniE teftem y nie moze miepłóć 3e: 
mną, Ow 365 prosit go/ mowioc: mo: 
żemy. A był ow fłórfy czyfły! y niechćiał 
fłuchóć tego / żeby Žaťonniť miał Bieby 


inieyfce złodeś wśioł. Jezeli zás mie nie | myśl sty. A ezecze mu ów młodgy : Day: 


prsynioft/ on cóle nic nie czeft. 
POSŁYSZENŃNSTWO. 
"Ha, (Pár pemon mowił: woli two: 


iey nigdy niewypełnioy ; de 
Bt 


my temu poľoy/ przez ten tydzień iedeń/ ` 


Ia potym rosmowiemy fie. Gody tedy w 


tydzień Brórzec przypedł do niego / ow 
dcoc NO doświadczyć / rzecze mu: W 


E3 wiclEg 
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wieltó w pádľem poľuje wren tydsień/ | 14 / tám nos bez wotpienia sówfe wić 


©yce: pofedgy bowiem Bo wst dla poz 
stzeby/ sgrzebyłem. V eset mu Srátzeci 
á dice połutowóć ? Goy ow przyobie: 
cal : tzege Gtórzec: Ja 3 tobą biore pa: 
łowice grzehu onego. Tedy ot Brát 
Ysecje: Teras możemy obá fpolnte mies 
płóć. v. miepEali (polnie áz do bntá zes 
ścia fwego. | e 

13. Pewny Stárscé pótwiadał: ee 
go Ge Eolwiet wsoryga czfowieł / drus 
pitiu zadnym (pofoberi nieh nie czyni. 
To:orygóf fie bowiem/ goyć Eto vwta: 
Ga? mie vwłaczayje y ty dtugiemu. 
Wsdrygap fie goybyć Ero potwar3 3d: 
Sali álbo goybyć Eto coEolwieł wydóri: 
p ty táť rego / táťo y temu podobnego 
nit czyń Eomutolwiet. Rro bowiem ty 
náuťe zádhoma! moge mu bydz dofpć do 
zbówienia. 


VMARTWIENIE OCZV 
OD SWOICH. 
4 ©) 


Pát Pemen/ y Opór Cluf/ gdy 
ptzygli ná puficzo / mótłć prá: 
Hrslá ich wiojieć : y efto przydodśiła 
Do cele ich; iebnáť nie mogtá ih tám os 
baczyć. Wpatrsywfy tedy zás! záfšlá 
im/ gdy do Kościoła biegli: Étora oba: 
czywfiy/ wsoćili De fFwópliwie/ y Orzwi 
cele sómtneli ; owá zás fłoląc przede- 
drzwiómi 3 płaczem futółć ích. Tedy 
Opót luf edly bo Blogofłówionego 
Pemená / rzecze t Coż czynić beDzierny 
3 to mátřð náfy / Ptora plácze prsy 
brezwiódy Powftamwfy tedyOpát Pemet 
pofedť do Orzwi; á nie otworzywfiy/ 
fłyBoc ie bároso nótzełótoce/ rset icy: 
C;emu tótie wofónia/ bedgc inż laty 0: 
fłóbiona / y płócze wylewaf r 4 owó 
głos fyná poznawfy/ tym bórdśtey Ersy: 
tnetá/ mowięc: Gdy; was widzieć pré: 
fe fynowie ? Qos bowiem bedzie / choć 
was obacze © iżalim was temi moiemi 
nie Eaemiłó pierśiómi # tuż wfelkiey 
swłott ściśnieniem nópełniona ieftem ; 
6 vfłygawfiy głos twoy / wasttzności | 
mole 3 prógnienia wsruťyty fie. Ntozep 
Pemen czecze : Tu nas tóczey / niż ná 
engm świecie widjieć prógniekr A oná 
vsebtá: U coż feżeli was tu nie obacze/ 
czyli tám zópewne widzieć was bede r | 
V goy Súrsec odpowiedźiał: Jeżeli fie 
£u vtyzymóć możefi/ óbyś nas nie widáiá+ | 


dzieć bsdiiep. Tedy oná adepta 3 wefeć 
lem/ mowięc + Jeżeli vaš zópewne rëm 
obaczyć momy tu was widzieć tuż nedeg. 


CHORY. CHOROBA. 


155. ] As mnicyfy Tebeliš) vegen Vpátá 
Úmmoná, pesez Owónaście kat nies 
#toremu Srótcowi horemu/ czynił po 
fuge- Státie fednáť wiosac go prá 
cutoceggo/ niky mu fłowó pezychylnego/ 
y łafłówego nie eset U gdy dodot 
z ćiółó/ przy obecności tnfiyh Stárcow/ 
wzioł be leto / przetł mu trzy Vázy s 
op? tdfkaw/ bads łófkaw/ bods tófkaw/ 
y OddAŤ go Státcom! mowiac: Ten nie 
atowieE; ále Antof jett: Brore przez táť 
lat wiele/ choremu! lubo odemnte fłówó 
dobrego nie vfłygał/ czynił vjługe. 

156, ©pót UGgáton / przyBedfy bo 
mióftó/ áby praco fwote fprzedal; nalafł 
piettoteggo pielgezymó chorego leżocego 
ná vlicy ciófney/ niemóiącego nitogo / 
Eroryby miat fłórónie o ním + y zofłał 
fie tám Státsec/ y nálet fobie Fomore/ 
á 3 prace raf (woth choremu czynił opée 
tezenie. Tám 345 zofławał przez cztery 
mieśioce/ áž vzororil chorego/ y rá Do 
cele fiwotey wrocił fie, 

147, Vliebtôry znócznę Státsec / dos 
rutącemu Vyntowi fwemu czecł : Ces 
frafny fie Synu dla niemocy / ólbo ron 
čiálá twego ; naywisť fa bowiem pobos 
śność fett: óby Eto m dorobie/ Dzięki zy» 
nit Bogu. Jeżeli zelózem tefteśl praes 
ogień rsbze pozbedDzief s teżeli zás stos 
tem teftes | przez ogien Doświadczomy/ 
od wieltich/do wietfiych poftopif. (lea 
fmecże fie tedy Bracie / iezeli bowiem 
chce Bog vtrapiť cie wcieles ty Ero fes 
ftes / óbyś to przytco ptzyloł r wytrsy» 
mayże tedy / y proś Bogó/ óby co om 
chce/ toć Darowałf, 

158. Erársec nfeľtorý/ gdy czefłofroć 
chorým zoftawat ná ćtele/ y oftábionymy 
trófiło fie/ że roĽu ieonego żabria ga nie 
piełó chorobá, Dl“ czego też pláťal/ y 
przytro znosił / mowięć : Qpuśćiłeś 
mnie Pánie! y niechólałeś mnie tego ro» 
tu nówiedzić. 


SMIERG 
Jettory Stársici gdy vmierał 
~ nó pufłyni Scycu/ á Brócia os 
toczyli 


159, 


€ 
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vlozylí go / y płó» | fuż nie potrsębwief czynić poPuty ycze: 
toczyli łogFo iegó/ y vłoży 5 | e Pony | U ow odpowiedział + Prawdziwie wem 
APG ody CA powiddam / 4$ śni poczotEu połuty / że» 
śmiał fie. A znowu GE Me o | bym fie chwyćił/ nie pómieram. 23 Eto» 
AE ANATOR ov M rego fłowć pznóli / że w Boiśżni Dén: 
prosili Orbea EE e fe fticy byt doftonály. Tedy w iafnośći 
Daze? zara: koto Płyt GB poeta, 
śmiciefj i ©Opo Gott 2 Gif ích + Dóresaycie/ pótezaye 
palić NIE, ičie | esege (om do nid : Pátrsapčie 
Viappep śmiałem De / i$ By cy boicie | r 13 Dan idzie. VO tych fłowach goy ob: 
EE aka ao Onyks wy 
nie tefteście gotowi; j ápáchem nópełnione left, 
MY le a | "b So Bon org 
„ 160. ©pót ém br 3fedf 3 tego świótó zbliża 
Bee fie przenośił z čiálá / rzebl WW ap dë GA At nieb tds 
0 tego cáfu táčom pisygebł, Bheda) | den 36 mole miłoślerbśa/ ślbo ftyp pie 
ná to mieyfce pufłynie / y 3 budowałem | Gy steebáiu i tolen znAlafi.. ŽL 
A ST: probienia rat | vczynił miłośietdźie / roi BE 
fobie te cele ; oprócz wyrob V | dy fie smiefáli Oczniowie tego táťoby 
moich nieftofitowałem hlebá/ ánim zé: | gdy fie smi $ e im: Jefeze 
K 63 | tuż gás nófłepowal/ tzecze i 
towaf 3á fłowo / frote mymowiłem / iná motá nie przył ; de gdy 
do tey godźiny ; á prsečla tá "a ie | e ée AP: A 4. Jednáťie (ée 
bo wieść iótobym ání ieficże fłużyć niečie zemną ná fadzie przed KW 
nie ságo 5 1/ teżeli omu 3 mego čialá 
36. ROCK Py A S sa reličivie dacie. A oni gdy 
trsy Oni oczy otwótte trymaf, nie Eu z odpowiedzieli; á coż czynić bedziemy 
íoc niemi : Zrácia zá5 rufšáloc go! cze že? gdy: ozleľá pogriesć nieumież 
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melt: w obecnosťi faou Hosen EU Gah ná moie nogi założyć / p 
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fpada á3 bo pietić ; tál potótó choćby Oštey teraz peześlóduie nas : gdyż 36 zbli» 
żópóołć úz bo pieťiá / tedy wyniećiona žálocym De mať czójcm / wiecey véisnios 
bywa á; do niebá. ny zofłóte z fednáť nie táť o fogoPol: 
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£ 11 2 czniowi 


468 CI: Mowy Owietydy Stórców/ KL 
Guiot tetgo E táť o | ZAKONNIK. 
abym pezypcoł 00 e its TáĽ 
gi y prace podiołem / áb) geds | 186, NI Jeftory Stárzec mowił: Jófo 
tego/Btóty semnę mowić A NO ped, 186 N ege? gbźlebótwich: Bag: 
fy tedy Vezen do Dpátá ve o 3 Ge | miod robi; raf y zaEonniE/ gOźie fie Bol, 
ei Cem a KA Wen ná | wiet opai teżeli Ola ožietá Boftiego ioziej 
wieć táť wie dé Fow zátojše yeys 
mieyfcu fwoim máisc/ á ty niechcefi mo» | fłodbŁość dobrych vyyntow zówjie vozy 
wić 3 nim? obpomiedáloc Stárzec | Dër nie może. 
Ge: Cen człowice z wyfokó Ki a KAPŁANSTWO. | 
(tie zeczy mowi ; ia 355 3 ni|Eośći teftem EC febleby 
y PES ne CR Eeer | PE OP mieyfeś boś jo Kógitóm / 
BETEN, CO pow Gi ‘bálon: á był też 3uim y De 
ee en Dy o debuta | and lego. ee ee 
SE e ee | mievfčá onego / wżiawfiy go) niechcącegg? 
mowi / ta Greg g dni. | Babia ml, A gdy fpolnie zábaz 
WL WI Ja Go Sen Ge? mu Żijtup: € Opuść mi 
d:CTenStóczec naf/niechc A wj, ca em / 40 tep jprówy. 
Aotźnić 3 ale ieżeli Ero 3 nim o | Groe t wiem bowiem / żeś t ZA 
prtóntóch mowić; ale ieżelt Er: A | niebétať die ia chcąc odebrać błogofłae 
egom ži R zr RA et, we Ve já A Hebi Ra fir porady. 
onfteugony ná tojłowo/wiiedyboScóc: | tie or: Geer nee: V. 
e y teen 4 | Arorému ©tótseć 3 poťorp rzecz g 
GR Cbi som eymt pa A dii motá myśl/ móło chciátá ; úle fie o to fráz 
ejha ik Bie] bę Sedel ci | fuíg/ fż De odłaczyć mufe on Brárá/ Fro: 
e0y DOEGF3EC / węy3t i d iesdołam modlitw 
| ! "cze. y 3e mno feft/ á fom n 
y ratl Biet tetas Zë, Qr | tý S dprówiść. Rzecze mu Bijfop z 
Poki, re á KE E See | (e A Ship Ne bydż godnym poświze 
one oobrami twemi. > e RY, 1 opat in: 
żony ief sebl: pras | cé ia y tego. Dopowicdział (Opór $ 
buet, E tee j 05+ feżeli op godny ieft/ niewfzim sto 
M 7 lef niewt ; 
wodjiwie dobra to icfł Orogó! Etorcy A to POV s RW) Dá 
bone: | tylEo wiem iż lepfiy tej? nád mnie. po 
trzyma y prawdziwa, U podíl, Ak, Šp Ke Gor A 
880 z igéit tedy y owego +0 >ábuvá icona o 
wpy SOB ESET. fe BO. fiacie | ní táť SOAS AN dz bobok fedo. 14 00 
Feat, olrdszć /co mależdło bo obpráwicnia o7 
SPRZECZKA. fiáty / nigdy WE uk - Bla ge 
Ą Eto | mowił Etdrżec; Dfam w Bogu moimy fe 
AS TE Vi ak niemęm wieltiego fadu/ dla tego poświge 
áho ą E fptzeczay fie 3 dm sl cenia + Gem ofiáry niecodważył fic ofióro: 
fprówte MOWI LMP ` PR zmím + | wóć. Boys poswticente to téfom ch tefż/ 
$1 wi ales E pát:3 1 iáËo | Etorsybes winy fo fprawiedliwi/ y niepo» 
mowi To zóchowuioc | y poľor# zé: | Palani; la zóś 3nam fie dobrze, 
trzyma / y jakze op: W č o | | ZBAWIENIE. 
teżeli bepäiep trvať (przecz 9€ fie? y że. fern" E DEI 
Gef bronić ftowá rego; vrotät deg po Sien pros fer äre 
E aer "ern 
ite Ť Ktoremu Stársec rzecze : Dortzebá dra 
ipofobem vípoľotenia nie vtzzymafi nić E lubšti y áťebileč w telt) p 6 grze” 
MiLCZENIE, | chy vfłówieznie pláťác já i 
185. N Jebtory Brát / od SA A GR, À táť ięzyE vfiromić/ ióto y 30! 
OWE A agi OOpowiebitzi | 189. Opát Arfeni/ gdy teficze świeckim 
pa ay SN tej táto. Tá tá: | ná pálácu zofławał / modliť Ge Pánú/ 
Gtársec : Doft čie n PR ilse b | mowtąc : Dónie/ poťas mi Seege przes 
ée, "e odj dole laj Eroro bym mogł byd; zbówion. X vfły: 
Dźief ; vípoľolenie ottzymafi. | Eroro by fat 


C: D Wufinć ZSápláná. KOI. 450 


Bal głoś mowięcy bo siebie : Urfent/ ve 
ćtetay od ludzí/ á bcdzie baten, Goy 
tedy odfšcdľ ná pufžynia/ y temi fie ftos 
wy modliť ; znowu vfłygał głos do sies 
bie mowiący : Arfemi vciekay/ mile / y v+ 
fpotoy fie. Te [o początki zbawienić. 


OSOBNOŚC.  * 


190. GP do tegoż AUtfeniego Bogumił 

Arcybiftub prspňedi ! vflyficé od 
niego tëre ftowo zbawienia ; tedy S. 
Urjeni rzeki wgytłim / cotám byli: Je: 
żeli wam cofolmicE powiem / bsożtećieg 
pozejtrzegóć ? 6 gdy owi 3 wDZiecznośćio 
obiecalt/ przydał ow + Gosietolwiet v, 
fyfigčie o Aen tam więcey nieprzy» 
diodi čie. Znowu gdy go die! Accybie 
by iożłeć / pofłał wprso0 dowiediieć 

/ teżeli mu otwoczy? X on odefłał do 
niego / mowiąc : Jeżeli fam przylośie/ 
otwotze tobie ; ieżeli zás z wielęrośley tu 
mie bedjie dosiadał Arfcní. Co vfłyfia” 
wfy ArcybifEup/ záczste drogs odwlott 
żeby dla siebie 3 mieyfcó onego Dote, 
niE nieoogiedł. 

191. Ylieftoczy Seácia, gdy 3 Tebáldy 
popii dla nábyčiá lnu / rzekli miedzy fos 
bo: píšy tey pogodšie/ obaczemy Blogo: 
fińroionego Alrfeniego, 4 gdy do lófFinte 
tego ptzygli/ opowiedział mu Väen tego 
Dániel: Ftoremu on fege: Jos Dani y 
ptzpiewpy id rfłaga Georg / á mnie po: 


stvol pátrzáč w niebo / yobpráw ih; aby 


odeBli ; gdyż twarzy mośty nie obaczą. 
19", Bay nictrory 3 ráči bo tego 
Z łogofłświonego Arftniego przygedł / 
chcąc Ho wibziec / zafołótdł we drzwi: á 
Opór Zrtent cozunieigc/ że był Vazen ie: 
to / otworzgł mu. Xle idt fkoro obączyl/ 
i; Ero infiy był / zaraz fe tworzę ná žic: 
mie tsučiŤ, A ow gdy żeby powfžať/ pro: 


sil : odpowiedztał ?.rfeni / mowłac.; lie 


194. 


Brátá siedzęcego/ y prowrosťí robiocee 
cego/ trory śni poyżrzał ná níb; ént 
przywitał/ óni im nícnierzeF1: Rzeki tedy 
Opót Befarion do Deznić fwego : po: 
my żta0/ gdyż ten Sráty niedhce s namt 
mowic: y pofili bo Opáta TJáná. A gdy 
wracóli fie / ptzyBli Do oneyżefafkini z 

rzeczeBefacion dOWcznić (wego: VO nídš: 
my znowu do tego Drátá / leżeli fnad3 
przynamniey teraz náťloní go Bog / ás 
by známi mowił, A gdy weBli/ snálesli 
čiálo tylťo vmárte/y wefibnowfiy rzecze 
Vynicmwi fwemu : Dodi Bracie pochos 
waymy go/ poys dla niego tu nas Pan 
fprowadził. Gdy go tedy grzebli/ znólee 
3li/ 3 bylá bialaglowá! y zádžieili Dei y 
rżetli : © tófo to ybiałegłowy vtatcztw 
mynta y diabłd swycigżaią ! U wyfławiae 
iocs y wyhwalóiec Eogá/Ftory ieff wyć 


tlich obronca/ odefili 3 mieyfca onego, 


CWICZENIE. 


ARzygli nieľtorsy Owa UTodjtlae 
"rá do Błogofłówionego tatas 
tego z feden zgołć DofEondle wyćwiczony/ 
drugi zás ieficze poczynólocy. Wrpab y 
Do nog iego / proňtli seby ím z joba mice 
głóć pozwoli. Rrotydh obaczywyy tas 
Poby cidla pieficzonego/ rozumiał/ 13 pw 
fłynie znieść niemoglí. Wezetł do nids 
Tu Brácia moi nie możećie miepfóć. M 
owi ezetii 7 Jeżeli 3tobo niemożcmy mice 


| Bé Oye / coż tedy bedátemy czynić + 
| Co ow víly fowby ; pocol fobie té pwas 


šál: Jeżeli ich 3100 wyrzuce 3 gotfio fie. 
Azett im tedy: DoDśćie z robcie fobie cel: 
£e/ ieżeli możecie. A pody ont/ żeby im tyl: 
Eo mieyfce połazónoj prosili; prewadził 
fdh/ e poťazať im fľále Eroro wyciowfiy / 
áby fobie;; budowóli miefifante/ d trámá: 
mi s bógni(tó pezynieśjonemi / poťeylí. 
Rozumiať bowiem YUTółóry/ 13 nórydhe 


wfłówe stud / 63 odeydjieg. Przez wiele | miafł/ ont 34 náznáczoky praca odeyść 


tidy godzin ptogony od Brótó/ nieżes 
śwolil pówfłóć/ó3 ów odfcoł. Jlebroť 
36Ś tenże Błogojłówiony Aefent do Ro: 
ściołć 3 fe Gemt Dycómi przychodjił / 34 


filatem tadať z zeby ánt on Orúgicno) 


śni Drugi tego twótzy widźieć nie mogł, 


MILCZEN E 


mieli, © owi fpytóli go mowiąc : coś 
nam 36 robote nóznócjep Cyce? Tedy 


om wšiowby lisćia/ powroś im pleść pos 


Pasal? Eróry dlapożywienia rofłazał (m 
fpezedśwóć/ d táť ob nich odfiedł. A owt 
3 wielko bárbzo Cierpliwośćcie / coťols 
wieb im było roftażóno/ wypełnili. MÁ: 


| 0300 ich tedy Stárzec / v dobrych vayn: 


DC" Pórzefariont póy prsedhodšiť V: | Eád codzien pofłepuiocych / y zefło w 


Gniem fwoim puftynia # trafili 


Xościele wmilczeniu ná modlitwie trvás 


ná fedne iófkinis, y wficdgy/ nálezli tám | tęcydh/ prógnoł wiedzieć právodšime id 


D 


3 


fprówy; 
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fprówy + tydzień tedy čály pościi / p pro: | gyli £ owt zás milezęc/ do nog fego ps 
šil Páná/ áby mu fprówy ich poťasáč rá: | padli famych gicbte motdlitrvým tego zás 
ert. U potym pofiedł do nich, y záťoz | lecálac. A poznal Stóczec / t3 Gärt 
łótał bo drží tóftinie ich: Brote oo: | znotá/ był wboióżni Bojkicy doftonáty z 
rzywfy / p leka Bożego obóezywfy / v | młodfego zás ieme diabli nágábali. De 
pódli obódwó ná ziemię tá láťo po ods ; nie wielu zás bm: fłarBy brát / watery 
prówioney według swyczólu modlirie / teft w pśłoln; trzeciego też Onia młode 
osdiedli/ ow ftórgy fine ná młoofiego? | Er oht 34 nim. 

wyfedł zá Orzwi 3 font zás ŚteDźial/ ver =! i 
Uer ZcH cale nic niemomtóc. Dies | ZAKONNI Ks À 
wietey sád. godziny! zółołótał DO Det | 195. (Per Ef zef / napominał Migs 
brát młobfiy/ y wfiebi 3 pokórmem/ Etos | cię/mowięcaczteżed Eiter naye 
zymby fiepośilili. Cymżefłinieniem ná | przeonieypych / Załonnitówi pezeftezee 
pomniony ; posiłet méty ze tezech pode | góć potizebá z to ef! milezié / hować 
płomytow zgotował / y milezoc ftat. U | prspľasánie Bożej vpofarzac j<mego sies 
goy siebli/ Get! Do Blegoftówione Ná: | bie/ y včijnienie vboftwá cierpieć. Doe 


Fátetjo : Dorydzief ycze erh nier A 
ow że tám chčiať przenocować; odpowiee 


j gesebá tcdy Bafoanitowi / aby zówfie 
Lat. sówfie na Ge grzes pia 


Ojiał. Tedy mu rogopEe/ wiednym Tośie | tat / p fasdry godziny śmietć fobie przed 


dla wezófu iego pofłóli z jómi 346 wih: 
nem Focie vfpoťotli fie/ iáťoby do fpónia 
położywfy fie. Srotwu tedy iáľáry pro: 
stl Páná/ óby mu fprótoy icb obiawiis A 
oto tóboby przeż toztucony bády/ świóć 
tło táfne cclfe One /tóboby ws1300 Onić 


oczy przetładał. l 
PRZYSZŁE CZASY. 
i 196; G Wici © ycowie sgromádzeniipros 
"rofomáli o ofłótnim rodzálu z 3 
Erotych Leben przednicyfiy/ imieniem 


nápelnito/ ttorego ieonót' oni nieuzpóti: | CEwirton powiebšial z Ufyć zaifte ieo 


óle tat ffoto mniemali 13 Starzec (Poli 
powftówgy Bo modlitwy De podli/ wytiaż 
tinowfy rece do niebó z d ow ná nidh/ co 
robili pótrzał/ ont 345 wioziec jo nic mo» 
gli. Ppilútep zeg przypórtnioc fie © ră: 
t3cc/ obagzył iótoby muchy diabiow pesý» 
łotuiących ná rfłóch owego miodfiego/ y 


1 Prze przykasónia Zojkie pełniemy. © pys 


Protšy po nas bydź mala? dëm odpowie: 
Vdóioc/ czeczet [háb va pot wypelnia przy: 
ťazánia Boże / p wiceznefto fiukać beda 
Logá. % rzekli © wici Dyčowie z 4 po 
tyd)/ Etorzy Przytóe / ce; tinpi czynić bgs 


nä oczódy vśleść chtacych ; ále Alniof Dap: | Dé? obpowiedójęc (zc! : ludšle zodzátu 


fti mieczem ogmftym zbtoyny/ táť o: 
wyc ofcywni y bronił/ióŁo też dlablotv 
odganiał ý wyrsucał z Bo fłórfego 38 
żodnym fpofobem przyfiopić niesmogli. 


| tóli ge infy Qycowie/ mowige : coż ČÍ/ 


onego prspkazánia Bofkegó fpraw nie 
beda mieli/ ycoftazóaia Lego za pomnie. 
Gëtzen ác bomić za ren cza będzie nifir d+ 
wiedliwość, y vzigbnie mułaść totelu, Mach, 


2 gdy tuż blifro Dzień był / porzuúili fie | 24. Przytdżieżaś ná nid poťujš/ 4 Fro: 
há owym poftániu fwoim. MO tym Tá: | riy zndyda fie w onym tufieniu boswiáby 
fáry/ iókoby octnęwfiy Be powfłał : táťz | Gent; y náb nas/ y nad Dycow nófydh 


že też potoftáli y oní iafoby > dlugiego | lepfiemi 
fhu obudzeni. H pezyfłopiwfy brór for: 
fy do Stárcá / rzecze : Rofľaš Groe da g 


byśmy przynamniey Owónaście Pfelimew 


prscípietváli. U gdy śpiewóli/ 3 vft mie: ` 


fego Bróró/ zú Fózdym wierfiem pocho» 


dnia ognifta wyfedBy wfłepowótć do | 


niebá. Tatje y ftárfy gdy spiewał / 
flefroć bo spiewónia vftá otworzył, táz 
toby nut ogniá s výk tego, tymże (pofo+ 
bem bo níchá fie čiognoť. Já fťoro tes 
dy ooprówili iuteznie / wyfiedfy Máls 
ky/ prodílich/ óby zá niego modlić fie ras 


zofłónę/ y BeześliwBemi/ pdo« 


| świśdczenfemi, 


e „MILCZENIE. ` 
JebtoryŚcór pytał Dparódgaż | 
= e rong dee Dycze miefikóć msgtros 
móbzeniu 3 ©rócię + powiedz že mi/ iás 
obym miat miepEać 3 niemi? odpowiee ` 
faf mu Stársec 3a dhowuy to nad wfłyć 


197. 


| tto/ ábys táťt pietwfego dniá wnidzieg 


do nih/ tóFi też ptzeż dale dní / 3 niew 

mi sofłówał w poborze, | 

| 198. €zófu pewnego/ gdy lásyces 
| przypadł 


C. 1. Rufiná Bópłónó. K) I. | 471 
prsýpadľ do Scytu7 p wielu 3 Qycow po: | YDówrzyn Tu tedy ná płomtey y pes 
zóbijał; © pór Pemen 3infiym Opórem | rotiey puftyni, y zgotó do miefľániá la: 
nád fis ftórfym/ imientem Cłub/ y zin» | diom niesgodbney przemiełutoc/ ras 
fo piacie Qycow vcietfiy 3tómtod/ przy: | wtydzień poťásywáli fie widzieć fobie. 
pli ná mieyfce Terenuty; y nóleżli tám | BD dšieň bowiem fobotní / o godźinie 
JRościof ieden pufšy/ y miegłóli w nim | Osiewiętey prsychodšili wgyfty 3 mieyfe 
ez / Siem (polnie z 43 wynóleżli/ | fwoich/ ná mieyfce fobie vmowione; pzzyż 
gosie roty miał ; nich miepEóć w Egip- | nofoc Eásdy co mogł znólesć. Wieden» 
cie. Rzecze ím tedy Cpár Tub; Pies | čí 3golá przynosił orzechowy infiy mles 
ten tydzien niech zoftóle ťázdy 3 (amym | cznego siela / infiy dáťtylow / infiy fig 
fobal a 3 drugim niech nie mowi. A gdy | infiy snóiomych stol: to ieft leśney Eóe 
to czynili / byfw Rościele onym fłup nie | pufły/ páfternaťu/ fuchych figi y pietris 
Ftorego boss. Opór tedy Tub powftá: | ti, To bowiem ofobliwe ich było pos 
ic ráno / Rómienował go / d w wieczor | żywienie z gdyż hleba y olefu / ólbo nas 
przydhodgac/ mowił do niego : zgrzefy» | polu w vzywaniu nie mieli. JL tylko prses 


> AJ 


© odpuficzenie prośił/ tżóli wynioft fie/ | połórmu. ` Po wzietym zás posítEu/ dż 
álbo przebwalałr Btorému ©pór Pe: | do wicezorá zásiadfy/ rosmysláli > Dis 
men obpomiedzial : Tie zálfte, Rzekł | finá świerego. Gopi nie wdhodziłć mię: 
tedy Grózzecz 23rácia/oto nás ieft śtedm; | dzy nid świeca bávťá / nie fkáránie 
teżeli redy chcecie żebyśmy (potem zoftas | świecEie/ nie jprówó 3iemfkich rzeczy ; ás 
wóli; niedy nom bedzie ten Bółwan przye | le tylo rosmowó Duchowna/ Reolefiwa 
Fiádem : óby Bebe: vrázony EtoEolwiet/ | niebieftieggo vprágnicne prszypomnienie/ 
nie gniewał fie; áni/ gdy go przeptafióć | przykła feześliwość/ hwała fprówiedlie 
beda! nie chlubit fie/ y nie wynosít. Jee | wyd. ťaránie grzebnych / y Swistyh 
żeli zás táť niechcecie/ Edzdy niech iożiej | oopoczynet, To przypominójac/ wzdye 
gdzie chce. U owi porzućiwfy fie ná zies | báli 3 głeboFiego fetcó/ y bopnie pláťá: 
mig / powiedzieli; że táť czynić mielijy | li. U gdy przez cóla noc m niefpóniu 30: 
vráť prsemiebEáli przes wiele Lat: 3 wiel: | ftawóli / ooprówutec chwale Démntfo w 
Eo po£oro/ y cierpliwosćig. Cztery gos | dzien Cliedzielny / godziny dżiewiętcy/ 
diny vfypióli w nôcy/ d cztery fpiewó+ | mowienta z fobo y widzenia fie doEonczez 
li; potym á3 Do foftvy godziny robili: | nie czynili, MOracał fe bowiem Fasdy 
6 potym di Do Dziewiętey czytóli; óżteż | docele fwoley/ Etory feden iednemu Bor 
3 tym pożywienie fobie gotowóli/ zbie» | gu/ we dnie y w nocy Dar), V takim 
sóląc nieftore żiołEć ziemie, | 4 ćwiczeniu zofłólących / Sárácení feroto 
W po pufłyni bienáioc / wynálesli/ y yder 
ZYWOT PUSTELNICZ Y. tzywfy ná ních/ 3 puftynie wyrzucili; a 
198. DRyfo y infiych siedmi rébäe wielce zwiazawfiy id zé nogí powiefóli / y 
doświadczonych iešow/ Etotzy | wielo tizywd vôregywby/ ná Eoniec o: 

ná ofey pufłyni: Etora feft Sárácenom | gien pod niemi 3 iot bárdzo pezyłcych 
blifka / s0ftowśli $ celťámi w prawôžie | podniećili z gosie niewymownie vdtscześ 
nie póleto ob śiebie vozdšielení / óle féni ni/ świótło oczu 00 przytrośći dymu vs. 
D zwiojłiem miłości 3 iednoczenf, 3 | tróćili, Y iáťo th wielo mot vdreczyli/ 
trozydysieden nózywał fie Piote/ drugi | w put żywych puścili: 3 Prorych iednego 
Bsczepan / trzeci Jan/ ezwarty Jetzy / | 3namy/ co ná pewnym mieyfu długi ode 
ty Żogośni fiofty Ssezejny / śiodmy | potym przeżył ;Anfiy sás gbžieby fie pos 
E osielij cóle nie niewiemy. VMRZEC 


472 C. I.. Mowy Owiedyh Státcov, K. T. 
ŁUMRZEC ZA KOGO. | ZBAWIENNE NAUKL 
i CIERPLIWOSC. „| 304 Néng Gtórgec/ rzekł pd $ 
199, GPrral niettory nę m Opátá Dex "SH WE, Zä Ad ka (obi » 
z d wert véi e ae s dw. tniśty/ nie niebbay o ten świót. Boiażń 
ze w Ewóngelicy mówi: Prighfy mi | 26 ba. ofe isiedy beddte to tobie bien 
fel wike mie ma, ża kiedy kto daffy Da? | ony: dkosutńtey! żeś poblcyfy nád 
Sgr przylelieli poły e to byś gn bei. . Cliewotaczay fon 
ma? Dopowiedźiał Státše i Jeże | 4093 236g vynále wgiyttos ale bodý [po 


sfłyBy ste fłowó od bliźniego fwego/ á Bogny se wpęttietiij y bać Dan ofpoBów 


moget mu Dm podobne odpowiedzieć / Bn 
śtiość ed, e om fwotni/ y gwalty e | 6950 26 | i 
włożenie fobie gyhi; eby mu fhads nić | MODLITWA, ZAKONNIK. 
©dpówiedstał stego / y nie żófimuśił go; | żos, CG niettoczy Brócia/ iáloby fe 
ten bus foot Elábšie zé bliżniegzo fwego: I modlić mieli , am mee 
V NÝ A. o Wiátárepo pytáli? odpowiedźtał tm 
M 9 DL 1T WA aaa tad nom zbytnich fłowy 
260. |Ą Sebi giebtoeg Btótseć ı Jeżeli | ale wyćtiggnoć tylko rece / y mowić por 
Die przypomina glowie? (wyd | winniśmy Boze ilo dicefš/ y iaEoć fie 
scjyntów ná modlitwie ; nádáremníie | poboba/ tál niech bedšie. Göy 368 Bus 
prócuie/ gdy fie modli. Gdy bowieńńi Eto | Genie nájtopi/ álbo woyhó; mowić terser 
chęć gizefenia opusći / ý dhodźi sófłólóć | bd: Bože day nom tótunef, Tie op 
te botóżni Bożej; tego zátaž 3 wefeleri | bowiem có nom potrzebnego. ; 
Bog przytmiułe. - „ | 26. Opát Jan powiedział + podor 
201. Owistego Srárčá (pýtať fie | bny powinich byos Załonnit człetowi 
edt motbięć + Čo ina czynić czlowiek | úledzocettiu pod Orsewem ; roty pátesoc 
Se Eóżdey mysli zótzuconey 00 nieprzyć | ná źwiecsć rożnego/ y wsżów gotyótow 
taćielć 2 ©opowicdźiał + Płółóć powie | eydy fie bo siebie / nie mogoć im fłówić 
hien w obećnośći dobroci Zbofieý / áby | Ge: wdhodźi há Orzewo/ żeby ër, Táť 
go przybywgy/ tótował. Tldpifanó bo» | e atónnić nied siedzi to celí fwotey/ 6 
tiem feft / Pľal. 117, Pam mi pomóchikiem | bóteząć ná ste myslis nápadálace ná Bei 
dë, á mie bzdę dbał ná nieprzyiadioły moe. | A nie mogoč fie im fprzećiwićz nie fie 
GORACOŚĆ DUCHA euer zen modlitwę do geht á sbów 
ŻAKONNIKOW. c 
, À 4 207. Tenze powiedział : Podobny póź 
202, D Zett niebtóty Stótzeć : Táo | winień byos Žaťonníť eztowieľomt/ má: 
* "So totsáčegO garnfó nie przylár | jęcemu w lewo ogien/ d w prátvy wode 
tuie michy; á göy ofżydnie/ šiadála ná | ile rázy bowiem cofpali fie ogien/ blerze 
him / y czynię robali: ták y Zaťonniťá | wody y zólewa go. Táť postzebó y Has 
tofpalonegó ogień Vofkiey miłośći ! | Eonnitowi czynić tósdey godziny ; áby 
ftezego fie diabli: ojiebłemu 3ó8 bálgrás | zdyby tiedyEolwieE/ Gperna mysl zápas 
wólę/ ý nóprzyteżóló fe, | lona byłó op nieprspiačielá / záraz wy 
žôj: Opóć Silwón/ tdy Siedział W | lał modlitwy wodg/ y zálať ome.: 
táfšiné / żóhwycony beboc / wistał ha | 208. Gpát Ženon! gdy byt w Scyciy 
twatz foie. A po Billa Kodšín pórwa: | wyfiedł w nocy s čele fwotey przechodziť 
wfiy Ger vśilnie płótał. Stótoc 345 przy | fie po puftyni + e ftálo fie/ gdy Dóleto 
nim Vaen iego/ rzeki mu: dei fie dźies | sógedł / sbłodźił przes trzy Oni y mm 
te Dyget d ow mileage płótał, eng | nocy dhodzoc / y vpadť zemólony e: 
tedy przymugał Väen, óby mp powieś | śmierć. U oto ftáneto przed nim Ożieciej 
diali czemuby płałoł ? oc! mit Jam | mótęc w tetu fiwoích dileb/ y tzetto mu 
orwóny byť przed [00 fynu / p widźiaz | Dowftań/ y teds. A ow powftawfiy mo 
em wielu w odšteniu nagym SaEonnym) | Dlił fie / rosumiat bowiem; iz obłudć bye 
foocydh ná Botáhtež á wielu świeckich t dá. Btoremu Dziecię tzetło + e 
docycdh do Keolefiwó Bożego. A to ino: | vczynił żeś fie modliť teraz tedy mýčod/ 
więc Stárzec/ offe pláťal. | pi 
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CEEX 
T Którego Vpát Sehon nie výtu: 
103 EK rrsréëie modliť fiè. 
p ow divaliť/ że fie modliły iuz też 
w ten ode powfłaf y Let, Potym te 
mu Ojlećię : czymeś wiscey obsit / 
pime Ośley teft od cele twotey; śle po: 
o 7 podj 36 mna: y zátaz snólafł fie 
d e, Aacht mu tedy Star 
e do čile moftý y Gert mö» 
Mlitvog + 6 gdy sët Std do cele 
ioolep/ ow sniťnoť, 
210, ©pór Dániel pomiedbať/ a Bios 
Goftávionymi Arfením / i Ogień Goboe 
Sni mewieczor fłońce w tyle fwośm stole 
coce de ná modlitwie trwótoc : 
y ` ni tece do niebó/ nie prse: 
e moolić / dż znowu nafteputo» 
cego fonce wfikodzoce oczy in nás 
pełniło. Jnfie sás nocy w niefpóniu tra: 
wił/ á przed świtdniem/ gdy chćiał tros 
de według prsyrodzenia vlomnosčí ve 
ipotoié Gei mowił bo fut Podi fám sły 
flugos y sáras sawórpy ogy vípoľots 
„wby Dei hwytat trods (nu siedzac / y 
36ra3 poťywať fie. Tenše Úrfenius pose: 
čúty zás życia fivego/ sladky bo raczney 
roboty/ chufłę miał sé pády dla tez, Eros 
re 3 vprógnienia wiecznego żywotó/ cze: 
fto pipnety 3 oczu tego. 
zn, thiettorzy Brócia/ gdy bo Opór I 
tá Luciufó przygli/ fpytat idh Stársec/ 
mowiąc: Coście zwyEli 34 teczno tobo: 
te robic? á owi powiedzieli: my nic tge 
Vámi náfemt nie robliemy z ále według 
tepo/ co Apeftoť mowi: bez przeftánťu | 
modlimy Pe, Z$torym Státzec 13680 + 
Gie iadaciež d owi pomiedšieli/ ta damy. 
Aach! (mz Kiedy tedy fecie/ Etos Ge te 
y sá was modli? A owi zómilkli, Y, 
śnown fpytał idy/ mowic: A czy fypiae. 
šie + á B oni powiedzieli / że fyplála z 
gseEŤ (m: Bieby tedy (picie / Pro fie moz 
Oli zá was? p nie ználeslí coby mu odpo: 
wiedźieli, Xselt im tedy : Odpuséčief 
mi tedy / 13 nie czynicie / iáťo. mowie 
čle. Já zóś powiem wom: fáťo gef: 
mi molemí sobioc/ bes przeftóńtu mo» 
Ole fis. Siedze bowiem od ráná/ ái do 
godżlny ndznóczoney/ p zmoczywfy tro 
die pólmowego liśćia/ tobis 3 tego poż 
wróży / á pezytyni moble fie / motviac: 
Ziniluy fie nademaa Boże, wedlug wielkiego 
Wrtosier džiá twego, y wedłię wielkości do- 


E 
| 
| 
k 
| 


"KI. 1473 
=" so. a. gdy Sołończe práce rë mo, 
ihly vezynię (fie naczyńia / álbo cotol» 
wiet powtożów / y wès 36 nie ticofiy 
Ostesícé / 3 tychie grofiy Owć Dóło vbúz 
gim/ á sá tinge fie żywię. Gop ta 345 Lem) 


álbo fpie; tedy oni 36 grzechy moie bez 


przeftóntu wypełnikić modlíte mole. 
217. Opáť Wiáťáty/ gOy raz 3 Scyta 
niofł Fofybi/ Etore vploti/ wielEt pono» 
foc podrojny deier / vśiadł / refl 
Boże ty wiefi / še iuż wiecey nie moge 
chodśić. M sátras nálujt fie prsy tzece / 
sťod wielko iegcze oddalony byt odle> 
głościo. 
213. Opäť Ammoń (doc po E ná 

pewne miepfce czerpać wode/ obaczył bd» 
3yliBEó : y rzućiwfy De ná wars fwote) 
GIE pinter álbo ia pmte/ albo tá bez 
c: p GE bózyligeł mocę Bofto/ Së 
fpuťi 

j 214. "pátá Befarióná Dezeń / miè 
niem Dulás / gdy pewnego dniá fpolnie 
3 nim nád brzegiem motfEEim p czechodził 
fie ; tráfilo fie / iż bórozo prágnať / y 
Geff Gtórcowi : Dragniente mnie tras 
pi Oyge + d Błogofławiony Befórion/ 
vczyniwgy moblitws/ Łazał mu wody 3 
motża wstęć y nápi (ie. Co gdy vczye 
nl: á bórozo fłcofo wode ználaft ; na” 

czynie/.Etore 3 fobo nioft/ nápelníl. To 
obaczywfiy Opór Brfarton/ rzekł do nie» 
go: Úzetlus nápelníť naczynie wcdg / 
Synu ? Y ow tieges przebacz mi Dys 
Gel bałem fie bowtem / żebym fnads y 
potym nie prágnať. Btotemu Stártzeč 
rzecze ; Diech d Pan obpusčí Synu : H 
goyż y wiedzie Zog jeft / y możeć Hop: 
Eo wode vezyniť. 


WIĘZERIE. NIEDBAL. 
TWO 


al BDrát/ z odeyść ná 
- Npiifizo/ miał ob mátťi wlafney 
przegłody 3 mowił tedy mátce fwoiey t 
Poswol mi mótko; zbámiť bowiem chce 
dige moie, U gdy nie montá go vttzý: 
méi mátťá / puśćiłć go. Dw zás przy 
fcofiy ná puficgo / niedbóle wfyteľ ży” 
wot Drop prowadził. Tráfilo fie 3óś! że 
vmártá mótEć iejo. X po nieftorym 
ozásšle/ y ow s4pabł w chorobe /y potwóe 
ny wzachwycenfu przed (907 nólafł mó” 


215, 


tee 3temi/ Etorydh fodzono. U owó 04 


„ Notliwośći geit, zęładź, Kieprátvosť moig. A Ten go/sńowmitóła Dei miowioc : 4 
Wim 


coż 


474 C. I. Hory Swittyh Stárcovo. K. I. 
coż to left fynu £ y tyś ná to mieyfce reel bo nog brátá fwego/ prosi 
prsyprowádzon teft óbyś był potepiony: | fó/ áby ia z fob promádšiť ná puftynia: 
á gosieb fe fłowó one/ Etoreš zwytfbyf | Etotey brát tzekł : Joj nóttyt głowę 
mowić + 13 sbówic cheg duše moies Zá: | tmote/ d podá sá mnai Ktoremu ond z 
wfłydsiwBy Ge tedy on/ ná flowá/ Etore ; Podámy prámi predťo © gdyż mt fie rás 
Drot: ftat; niemátac níc/ coby odpowie: | gey potezebó ofipećić / y mísozsy ludżmi 
Ožiať. U oto gdy fie ftat głos / óby tes | 3 odttyta głowa hodzic/ niż De do wóte 
go powrocono / ióboby infiemu Eazano | fitátu grzehu mego snowu wročié, 
3 Rlaftoru Dráči wynisć; pezyfiediy do | gdy fpolnie flí/ vpominať fa brát do poz 
siebie! wfiytko co wibstał/ y co flyfial/ y. 4 obaszywfy, iż niebtorzy Drós 
prsy fobie bedacym opowiedział. {Tá po: | cla potyFóli icb/ eet doniey: Jsiefcze 
twierdzenie zás flow ftvoich/ prosit áby | nie wfyfcy wied Lies śtojteć mo R 
Eto 3 przytomnych pofiedł bo ZUaBtotó/ | snidź troche 3 Orogi 1 ás prayido, Co 
p obaczyť/ ieżeli vmárt Brát tegoż (mie: | gdy vezynilá/ tato przelí owi/ zawołał. 
nia / o Fromm fłyfiał: Etory pobeoBiy / | ná nie brat iey/ mowiac; Pods śioftro/ 
cót znólafi. A ow ióżo osdromial/ sám | tomy w droge nófię. A owa mu nie od 
Enoi fie y żył / mysloc o sbówieniu fwo | pomiedstátá, ©zutóloc on WA nie 
im / poťutuigc y płóczac nád tym / co | sloftry fwofey/ nólafł io vmório el 
przedtym w nieobólftwie czynił. | Tále | dy nog iep/ pełne Beete z była bowiem 
sás miał frucbe/ iż gdy go wielu prosí: | bes obuwia. Teby on plácac/ y łłólocy 
fo/ áby trohe wypoczoł; zeby fhads gło” | oznápmiť fłórfiym wfiytEo / co fie ftało, 
dliwego czego nie nábyt, bla vfłówiczne: | U owt fprzeczóli De miedzy fobo o sbds 
go płaczu ; on niedhciał/ mowięc : Jeze: | wiente iey, Dbiámil zás Bog iednemu 
i mër moiey vrogánia niesniofłem / | Stárcomi o nieyy 14 dla tego/ że żadnieś 
tafoż w obecności Gbhryftufa/ y Untołow + go ftáránia o rzeczóch Doczefnych nie miás 
fetgo/ m Dzien foou álbo vrogánia/ álbo ` tá; ále zeby réng fwote zleczylá/ wfiyckiee 


meti zniofet go zánieobálá / y ćierEo wsdychóła / y 
Í rę? 

NAW ROCENIE. Ke grzechy fiwoie ; Bog bas 

216. NIFtosyrZrór miefšEaŤ w Enip s. SAP“ Č) A ) 


cie w wtel£iey pokorze 3 námie+ á 
pity / á miał Gioftee w mieście nierzas | 217. D Ewnego czófu/ gdy Błogofiawio: 
onicę/ PFtora wielu dug zguba była. Ce: ny Antoni; od Bwiętego Urónde 
fiokcoć tedy nópominóliSŚtórcowieBró: | 3ego / Aleránottey Biftupá / dla przeľos 
tá onego! p zá ledwie mogli ná nim wys | nónia odpczepieńcow bo miáftá byť prsy: 
moc/ óby pofedť do niey; żeby sá nápos | prowódzony ; pofedł Do niego Didis 
mnteniem iego/ mogłe De z grzehu/ Eros | mus/ Mias wielce pczony/ na oczy ślepy, 
ry przes nte Dsiał / fiewylamóć. Goy zaś | A gdy wiele 3 Pijma świętego rozmae 
przychodził ná micyfce / niettory 3 3ná+ | wióli/ mięozy infemí przemowómi/ Etos 
šomyd obaczyw$y go/ pprzedził gor o» | te ofsiegóch świctego Pifima mieli; gdy 
powiedjiaf tey/ mowioc : Oro brát twop | Antoni dztwował fie dowcipowi iego/y 
idšie do ciebie 3 pufžynie. Oxá tedy fly: | Byffrość vmyfłu wychwalał; pytaioc Dei 
Goc to/ zródości opuśćiwfy zalotnit om „nb do niego : Cie zalig Gei 13 oczu 
fwoich/ Erocych geftomálá/ zodEtyto głos | člálá nie mafi z A on ze wfłydu samiti 
wę sagé brátu wybientá, U gdy go obas | pówtore y potrżecie (pyta go AUntoni/ 
czyłó! y dhcióła go obłapić/ czekł tey on: | 03 też wyczerpnal/ że fmuteb vmyfłu po: 
Sioftro moić naymilfia/ smiłuy De nád | profłu wysnał.  Broremn Antoni czes 
dufe twoię/ gdyż wielu Ola ciebie ginie, | zet Dziwutę fie/ (3 ol gojiropny/ 
eat iát wieliie mafi meli zgotowóne/ | bolefe ná fłróte rey rzeczy / Etóre mros 
teželt predfo pofutować/ nie połwópif | wEi y muchy/ y Eómory méie? á nie rás 
fi. Ad owó wzrufywpy (ie / ešeblá do | sey Oeër fie s džícesámy tey / ttotą 
niego. © wiefš bráčie / že ieficze mom | Swisčí y Apoffołowie zófłażyli, Lep 
sbówiente y teraz? Etorey on oc: Jes | Ba bowiem ieft duchem wiożieć/ niż cida 
żeli zechce map fefócze sbówienie. Yos |tems y te oczy „mieć / ná Ecore grada 

3030 


C TL Kufitá Bëtong, K. 1. 


sbło nie może sópóść/ niżeli te/ Etore ie: 
oným poyżczeniem przes pożodliwośći 
mogą teté ná sgubo piebielný wtrocić. 


PIENIADZE ZAKONNIKA. 


TJettory Drát 3tlitciep/ oficze: 
` "dnieyfiy bárosicy! niż tółompy: 
fed39c / że tezyDzieftą feebrnitow 
śnó Jezufa przebano / fto ezetwonyd) 
yh/Etore / plotná robiąc/ zebtał/ vz 
mieráloc zoftówił. Wezynili tedy ráde 
atonnicy (gdyż ná onym mieyfcu of os 
ło pigé tyśiecy w ofobnych celách mieś 
Salon coby mieli vczynić. Yngi áby 
_wbogim rozdáne były/ tóbzieli z infii) á: 
"by były do Zlosťiolá dóne ; nieľtovsy) 
4by rodzicom iego były odefłóne. Mié- 
£óry zás y Pámbo/ y Jzybor/ y infit ffár: 
ft Qycowie/ s4 nódtbnieniem fh przes 
Duchá Świetego / pofłónowili/ áby id 
3 panem fwoim zółopanó/ mowiąc: Pie- 
niadze twoie, niech będa ztoba ná zgubę. 
AS. 8. Ale żeby Bro nie rosumtał/ że to 
oteutnie vczyniono ; tóti fłróch y bolażń 
po całym #gipéie wgytkich Zaťonníťow 
ogótnął / iż ieden czerwony zoftówić / 
wielka jett v nich zbrodnia. 


UMARTWIENIE, POZA- 
*"DLIWOSCI 


219. R»! niebtory młodsienioc Greczyn/ 
w fEgipcie/ w Rlaftorse zofłóż 


e re MM | A WM m M RAW W M Z Z E ME M TPA MATE TA, O Z, A a KK, 


47$ 
igcy/ Etory żadnę pówsciogliwościo/ 3a: 
oną pracy wielEościo/płomienić čielejnos 
śći nie mogł sógósić, A.gdy do Dycé 
Žklafitoru/ to tego nógóbónie doniešios 
ne było/ to go ow fitufa wybówił : Roz 


ftazał nieftoremu mężowi powożnemu y 


oftremu / áby pofwarłómi y potwatsá? 
mi prześlódował mlodšieňcá: á po vey» 
nioney mu Erzywôžie/ áby pierwfy prsyz 
chodžíť ná fłórge. Vôlgc gdy roftasáng 
fobie rzecz wypełnił / nád to weswánt 
świódkowie 36 tym mowili/ Etory zelżye 
wosé młodzieńcowi vezynił. A ow pos 
eo płółóć ná prsečíwťo tłamftwu/ co» 
dsien wsdychónia / codzień łzy plynsty 3 
zofłował fam / gdyż gorzłościę nápeŤ» 
niony był/ y wpytkiego rátunťu pozbyo 
wiy / prsy nogóh JsEzufowydy leżał, 
Coż witcey ? tá” cály rof przefedł : po 
dofonceniu Ftotego fpytóny mlodšian 
o myśli dávne / iczeli teficze prsyťroscí 
coPolwieB ponosit; odpomiedálac/ rzekł: 
©ycze/ żyć ledwo co moge / á takoż mé 
fie wfetecznośćt dhćieć me? Táť tedy zá 
opótrznościo duchownego Dycá / mło» 
diienięc zwyćtężywpy lubieżność/ zbóż 
wiony teft. 

Te trzy oflátnie przykłady, z liffow Swię- 
rego Hieronim [a wzięte: oflátni w fłowo 
zlifłu czwartego do Ruflykufa. 


Bd HE 


Wtorey Częśći, Księgi Pierwfzey, 
KONIEC. 
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(= M A IE 
ZYWOTOW OYCOW ŚWIĘTYCH, 
KS Ek Goa 
 Zeëie, Vftawy Zakonne , Swiętych Puftel- 
nikow wzchodnich opifuiąca. > 
z RoztaoW SEWERA SVLPICIUSA,y Znofzenia fie, 
IANA KASSIANA, zebrana. vi 
PRZEMOWA. SÉ 
Zaľto y gefło wymagacie na mnie, Bracia z dbym wam de 
| zbadowania , powrociwfy z krátow zamorfkich , opowiedział 
moiego pielorzymowánia dźieie : to ief rakobý ná wfchodním 


N Śr SE Póńfiwie s wiadra Chryflufowa kwitnela , ráhoby zgoda Krolow 
EDR" byla, iakte Swietych v/pokotenie „idkie yfiawy Zakoznikow, id- 


x 
N 


ki pufielnikow żywot. lubo pomuefskamie. ležel też y na puczy zyć Chrzesciá. 
nom godzi fie; y iakie znaki, y cada, w [lucách fuoich Chrýfim prawnie z id. 
komi fie też fcześliwie żeglowanie nadało záko mnte., y dokad padroż žremfka 
zápromwádžilá. Walem tedy wjparty modlumátmi, wcżynie, 1áko was pragnąć 
widze : á profe, abyście powolnego de ach rzeczy, ktore opowiadam, vcha nd- 
klonil. Co dźley idzie, to Poltumius mowi do Sulpiciufa. ` 


O Zakonniku puftelniku, ktory ná gránicách Cyreńskich, w 
| matey chátce miefzkał. 


(KE. Ried rrzemá láty / iółóm ` wiey dla ztvicdzenia mieyfc vdalem De 
y <dstod odfieot; ftorośmy fie 3 | dálep. A; ióboby otrzy mile od brzegu) 
[BJ 8 Ciórbony oEretem puścili / | mála hótte misozy piófEdmi obacze : (to 
A” piatego dniá w porcie Úfry: | tey náťryčie/ (éi oby Poniec oťestu było 
Ei ftónsliśmy : ról beześliwe/ zá wolą Bos | ná żiemi lesoce/ dofpć mocnemi D (oan 
fta żeglowónie bylo: Cheć mi pray blá | opótrzone. Vie dlatego! zeby tám (ie 
śóć do Bóttóginy / mieyfcá nówiedzić | dy o Seen nawet y fłychóć było ; ále 
Smistyh: á zwłafczó przy grobie Ce: | że wiócrow tóla všílnosé iefż/ D Pepe 
priáná Mieczennikó pokłon obdáť. Die: Eolwiet/ lub podezáš pogodnego níchá) 
tnaftego tedy bniá/ do portu wrociwfy/ | coEolwiet powiewóć wiáte zócznie; wigbs 
y morzem Fu Úlepándricy vdamby fie +34 | fe ná oney żiemicy / niż ná iófim im 
przeciwnym wiátrem / mółocośmy ná | ym morzu niebefpieńczeńfiwo fett. Bu 
hati morfkie niewpódli: czego przezorní | Ona tám latorośli żadne nierodzi fie nás 
przeftezególąc żeglacze; ezućiwgy Eotwie | sienie : áo to ná nieftótecznym miep» 
ce/ obret zótezymóli. Wozách zaś byt | feu / y fuchydh piafkách / ná ťázde wiás 
lano / ná Etory tobštámi wyfieopy/ gdy | trow rufienie/ vftcpuiocydh fie. Metyl 
śmy wfiysto bezluono zóftóli; ta čiekáz I Bo gożie przeciwne piebrote ob CA d 
qwa 
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ty wiótrom fie (prsečíwiálo / ziemiá cos 
Eolwieć trwala / rzaofo trawe y oftro 
godši : á tá owcom teft pafie dofyć po+ 
żyteczno. Mliegłóncy mieyfca onego 
mleFiem gie / Etorzy przemyślnieyśi ai 
óbo że táť rzekę doftárnicyší/ teczmien» 
nego dlebá żóżywólę. M tám to tylko 
sniwo teft + Etore ptedłościę dopštzáto: 
déi zá fprówo fłońca / lubo powieteza / 
 włótrow przypaołow vyść może. Gdyż 
powiedóig/ że 00 zagtánia/ nóśienie trzy: 
Dšieftego Onić doyátsewa. Tám 365 že lue 
dzie miefEóio/ nie 3 infiey przyczyny prsy 
bodii; la że wpyfcy od podatkow 

wolni fa. Oftatni bowiem Cyrenow Eray 
ťrory/ puffyni oney przyległy icft ; Eto+ 

Co między Egiptem e Ufryto leży + przes 
tora Eiedys Róto przed Cefársem vs 
dhodzęc / prowadził woyfto. 

RA túbl iáčom do chadtki oney/ Etos 
tom 3 Geolefé obaczył/ przygedł z nalazłem 
tám Stárcá w odżieniu ftotzónym/ mie: 
neb reta obracóięcego. Powitóny/ przy» 
Zei mnie bórdzo wdźtecznie. Zeómy ná 
on bizeg wyrzuceni; opowiedjiałem ; p 
še zataz bzdć fie w droge niemozemy / 
moazkim včífienícm tefłeśmy zátrzy mání. 

TOyfieogy na ziemie / tako ieff obyczay 
duostícno dowcipu! przymioty mieyfc/ y 
mieGłóiocych 3wyczóle / chciałem vznác: 

i; Chrześciónie ieffesmy/ oto naywiecey 

fie pytamy iech be 3 ndydomóli De mie: 

dy onemi pufšyntámi / ťtorsyťolmicE 

Cbrzeáciánie., Tedy ow pláczať/ 3 tádo: 

SCH bo nog nafiych vpábnie/ y ras yoru. 

gi cółuiec/ zóprafia ná modlite. 4 pos 

tym tozłożywfy ná ziemi šwietšice (Fo 


ty/ zófAdjił nas : záftámiť Gol Soir wiele 


ce doftótni / put chlebó icczmiennego. 4 
było nas cztetedh/ á on piąty. YDioste 
táľše žiela przyntofl / Etorego imie wye 
padło mi: á feft místce podobne/ y wli» 
ście obfitví: / 6 fmáť miodu wyddfe. Tes 
go fłodoFo dofyć wodJiecznoście y vciefieni/ 
ynáfycení tefteśmy. Eätebm Oni bowiem 
vnieno byliśmy. Drugiego tedy dniá/ 
Dt nieltoczy 3 obywarelow/ do Nas 
fchobiie Ge poczeli ; poznóliśmy / ( ow 
gofpodós náf był A ópłónem ; czego on 
ścifłym bórozo milczeniem / pized námi 
vťryť. 3 nimże bo Rosciolá pofliśmy/Eto 
ty ná Die milí prówie od egu náfyd/ 
przez sóftopienie gory, oddalony byt. A 
byi; podlegovgrodzeny hęoftu/ nie wie: 


Mi m m 3 


| 
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le wfpaniólfy/ nád mófego trofpodarsá 
prsybyteľ : w Etozym ledwo Bro: dybá 
podhylomy/ mogł ftánaé. Gdysmy De py? 
tóli o obyczáte ludší / tę rzecz prsesacno 
vsnóliśmy; iż niczego áni przedóię/ áni 
nieťupulo. Coby była zdrádá ; co Bra: 
ostefš/ nie widze. Žiotáy stebrá/ ont niee 
móio/ ént mieć prógną. Bo gdym ia Bé 
płónowi onemu Oztesięć czerwonych zlo z 
tych ofiátowal/ nieptzyiof, A že ich wziąc 
niechctal z nieco odżieży/ pżyczyliśmy mu. 
To gdy on míle ptzytoł + zá wezwóniem 
nas/ przez żeglatzow Do motzć/ ode» 
flíšmy ob niego. 
O powieściach Origene/a , iż Kd- 
cetfkie Jàs 
2. G>esśliwym tedy biegiem/ štobmes 
go dnia do Uleranotiey przybylie 
śmy + gojie fprofne / miedzy Difľupámi 
y Šaťonniťámi/ vtarczEi Działy fie/ 3 tey 
przyczyny + 13 sgromádzení wiedno cze” 
fiotroć Rópłani/ ná wielu powfiechnydh 
fbhadztadh Roscielnydy / poftánomiť ros 
zgłosili ; áby niťr QOciqgenefółstog ent 
czytał / áni miał; trory 34 wielce bies 
niego r w Świctym Piímie rozumiany 
był : iebnáťse Biflupt niebtote czeczy w 
Psisgóch|/ besromniey bydź nópijdne pos 
wiebdali. Zitoryd / obrońcy Vrígencjk 
nieśmieli wymowić/ ále raczey od 00: 
fezepiencow / dtytrze przydóne byś pos 
wtádáli z á sótym nienalezało bla onych, 
Ettore flufinie sá nógódnione mióno / ine 
fyd réie porepióc : goys ortäiocrch 
wióró/ łótwo mieć mágiá brót/ żeby 35 
faigem nie filá + á pezecieG po Rótolicku 
nópifónesóżezymółć . (Tie teft zdś rzecz 
dziwna / choć tez w Esiegóch nowo wydá: 
nych y świeżo nópifanydh / sdrádá Fáz 
cetfta ználástá fie Eieby ; Ptorá ná pes 
wnyd mieyfcódh/ nicobawtátá fix náfšo+ 
pić prsečívťo JEwánnelicy prawdzie- 
Pezećiwto temu Biftupi vporniey fławóż 
fac/ władzę (wola prsrmufáli/mwfytťoy 
sle y dobre, y s famym Pífátsem potepicz 
gdyż dofyć bylo w tey mierze Esloty Ero» 
te už Mosčol do siebie przyfał: y odrzu» 
čié cóle należóło czytanie / Etote więcey 
fEobsiť mogło niemadrym/ niż przygo” 
dzić fie modrym, mie zás sEslog oe 
nyh nieco čieťamiey] roftrzofótocemu / 
dofyć fie wiele podobóło : ále nieťtore 
zgoniłem/ wbtorych (3 on żle PA 
63 
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bierg té effkániu Hreronimá lera- 
he gt Age Jo fie bifeenter | O pomiefkan 


lumitań/kiego. 

f bei Si 

D iedenże d ieden. glowie / mogł by V/ X6<069 tedy 3cómtod/ voalen fie 
A sped tey mióry/gOżie | 3, Beopy tedy 3 i ; 

cn Sei a ika Wee niesť TT do etleem miófłecztć/ tore od 


Od a ? tofłihh ) odległe 
POR Ee 
fiupnie odtsuc dy przes |-wiff z Oóleki teft Ztodčioť miepícá onego/ 
dzie nie połażule (ie. Abowiem göy przes |w Kópłan rzodšiť : gdyś 
sin dr, gp ef een See r Boy Jerosolime 
gytóno; die iu; zdaronná bieronim/ 
ag nápifáno bybš ene are : GH E E Aen eet 
EK: teg KE Pan steck znófothy / ną, i A 
nifo; gdźie ie: | bym niťogo infego/ oprog iego fłufmiey 
náf JBsus Chryftus / iáťo dla men | ag iecóżwtiał. "Ge vá, 
nia czteľá przyfedł w ciele/Eezyż dlas a Pnbdé ck lege? rege ODW, 
wienia ludzEtego pontofł / śmieeći © ą VH Z ádlhftiny Grcckim/ dále tež 
telá wieznosci fioftowat: táť też dg | cht śm ią piśmie/ wyćwieony tdk tis 
Ae porzo0Elem KE mlo , OOĽNU+ Ť € v 3 wfieltte vmiernośći/ nile 
pié: (5 to dobroci tego milogier sta oj“ e BZ towkóć. (Boy fesi miesies 
lezálo + óby Frot sgubionego człekć ode | n epoważy | Geng Gľatem Tá Eeotetgo/ 
nowił/ Anioła táťze 3 vpabľu vwolnił, | cy v nieto (pó debi złym wopitó/ y niee 
bo odj oee in Kä pajak | WC n keck béi: prowddziłć niee 
Kózywóli / 3 rofpietánia fie ftcon / vroft emie A prawdziwie wyznófę/ 
wfelEf rofterť : Etocy że powaga Dudo, | poi gras odmótowił w niebo 
wleńftwó / vmiersony byd3 niemógł ; | p Aj „by footdy/ wyftepťí wielu 4 
e "ef awa ia dek ao yaro nieopuśćił/ gege, 
open Rościelnych ftórofty weswáno | y owfiem ís nie zy | ans. 
oo boś tod bóbr tears nora ne v 
po tosnýdh ErótódSóEonnicy fywygnóni: | z właficzć eby nienófiopił : wiele © bór» 
wyrobami tat iš 36 Po: A Far ta e O *sóbokojkib wybifśt. 
d rie ima AE | aleć o zowówzy fe Panien y Siren. 
če Pezeymow H EE pap och 2 
hiren: Mos wielce GSA y E p Raate Bla cego 
"mie świetym bároso bieg AA n i jake i aj nfebrorzy weber zt Cleo 
Pota: ; je ra ee WA z: eege du odfiezepieńcy / bo przečíwťo 
tote di j ść nieufłóie. tenówi0z6 go 
wiscep / ý wBytfie iego Ee s Lag 288. „igo v S ad y 
Alemét hiesmiat/ a as Cep AE | See Ale zgoła ludzie dobržý ánu 
fooźić $ iednótse giele saeni ja sko H Kan "e ochálo + bo Erotsy go 34 Eácez 
Gëtter WC diir elt rew race. TOVARNING Bebe, 
goe nie zgadzóli fie, Arolí lubo e leena teflon! Sen, 
on ER Chan Let left + wfyteE sówfie w cżytó» 
Drei ióbo mhiemóio s CM sep LS be w Zeg ett, Ani we ortet 
fie nie mogło | wielkim rid kr był są: nocy nieodpoczywa/ óbo czyta cos 
Ke dee e dbo pífe. X goybym był 
tosfieezyć niemogło / goy "7 yła Rasa fobie w vmyśle / y nieprzyo: 
Ro č a ée fie. | biecat/ świódcze Bogiem ( iść ná pufiye 
gdym prsybeoľ/ Wer ET tóftć Ge inio NÁ ebtym vmyśloną / ná ieden mos 
Tnie sgolá BBiftup onego mi D Si eo nig p + Gi ob meżć tótieggo niechciałę 
kebi git. e E sile bym fe byť oddali. Gem teby oba, 
ponat M ian. Lid msoffkw ść! gosie | By y reg wfytfie mole rzeczy! 
świeża Bróterfticy posasBí teficje wesá: | Gog ala Zeie 
14 niettowiść, fèy oac samma trym > negos 


- čnote/ áby dla ofobnego żyćła/ vdóli fie 
 pé pufłynie; nfeinóczey relfe 36 poswo» 


` —C ML Sisi dinn KIL `. 479 
nego; złożywfiy ióf oby diepëbte brzemie/ y | fióbgiy wiet nierojpuftowat/ obndwu ros 
cále wolny / wyfiedtem Do Ulepónoriey. 38a poftromił / wielce spromímby ; oe 
SE ef JEJ | tów beta ono nie był to 1 niei 
t90 Tcbátd eft Do u | tówili: 

Erótow kleine: Tám bowiem dg | óle mocy Bofticy 3 nejem De racžey 
gie Rerobicy pufłynie ofobnośći powie. | Bogu wpoťotze fłużyć/ nie wznáťád) y 
go en et eh kr CH 
Sc ć/ com e dla Bigo nież | Go gdy on Brótvjłypal w ofobnosúi / D 
ele dotëne PPE EN rn i | a gie Kay młodzieniagłowie 
NE zlavy 3 MT li} pottawfiy fie 3gódzine / y nád to 
| Opdci , Braci aer, zá ich pozwo- | wielFo loft! 3á Spier śmiie záftus 
deem ná puftini zofłdiącym , poży- | syli; prosiť O pótó/ áby mu potym żadne: 
0 wiemie opatrnia. go dlebó/óbo poťármu iałiego nieprzye 
, nofonosy fu ośm dni było mineto/ tóż 
Eo fie gle” Chryjłujow w niebefbieczeńa 
ftwie głodu fam zámťnoť, Ojychały człona 
ťi ob pofłu/ ale výtáť mr wniebo ole: 
piony nie mogł + ćidfo głodem omdlewá« 
to/ wiárá mocna trwálá. - A tym czófery 
nópomniony Cpát on ptšez Ducha / aby 
Venid nawiedził ; pobożna piecza owies 
Ożieć fie prógnoc/ tółimby pożywienia 
fpofobem/ moż wierny żywił fie z Etotyz 
áby mu był op człeka chleb opátrsony 4 
| niechćiał; wypyráć fie o nim famże/ oda 
Beil A ow ido zdólekć Stárcá przyz 
chodzocego pofłrzegł/ zafieoł mu me bro: 
ge : Ozieć czyní/ bo cele prowadzi. Gody 
weflí fpolnie obć / pofłrzego palmowy 
ťofyť/ ciepłym chlebem nópelniony prze» 
27 ROEE i dedrzwiómi 00 firopu wifacy. U naprsob 
i Brát ná P fy gé ` chlebem | chlebá ciepłego Ka zapády/ á po 
niebrejkom. tółoby dopiero przedrym 3 ognić był geg: 
d T Refontiem onych dní Eiedyfmy | iety/ pokazał fie; £gipfkiego teondë dlez 
tám ptsyflí / fednemu táť ofobne | bá Pótołtu niesnóć. Zadziwili (ic obá z 
mu E dien OR kę. Pok ki gece Zen NE S om / EH 
y niedóley op tego Blatroc nád fes tá ośmiddczono bydź wyznawał ; Dz 
mil (włofkidh ) miepEónie fobie zółożył; dať zóś / tego a sk Ev pezypifoż 
chlebá Dpát przez dwvoch mtodzieniógłow | wał : tál obá dlebá niebieftlego 3 wiele 
dp fi pri ków; p= w pietna: ph en : 2 A Opór do. 
čle naście. edy ztóm» | Rlafitorá potym wroćiwfiy/ Bróći opos 
tod paka / zmija dżiwney oer | wiedział / W wfyctió zofpaliła PM 
SO Drogę 36Płó; Erorcy porkóniem nic fie | wosé Suë: iż vbiegáloc fie nápufige/ y 
nieprztloťBy/gdy przed nogi ih przyfiEió | świete ofobności wychodzić dhcieli. _ 
tát oby sámowioná gárámi/ modre Eárťi TO tym Rlaftorse dwoch wibštalem. 
fpuściła; mnieyfy mtodzteniafel / wię” | In Stóryd : o Erotych D tám prze; lat, 
why igw rele y wpłoficz owinowfy/nieśc | czterdzieśći mieftáli/ tál że nigdy stám- 
poczoł poty bo Zálaftorá/ iáťoby swycies | £90 nie wyflí / powiedóno. Tom też o 
żył/wBedfy; ná przyścieBróćiwchwycono | ich cnotócd / y fómego Vpátá wyświóde 
Da natet, osi ww. e 
ści Gi położył. Ale gdy młodzie: | wieścię/ wydhwalano ats (3 iebneno 
hiaťom wiótgj y cnote tnfi eet OCH aa fłonce niewidźióło / posilek 
ll; Opór 0w/ wyżfiym sożjodFiem / šcby | bioręceggo 3 drugiego nigdy Robi 
goiewlie 


4. NI: báleťo of pufłyni pyzyległe 

ABA e Jett Klo$torow : | 
miefta né ieonym mieyfcu podczós (to/ | 
ťtoryd to naymisťfje práwo iejł d pod 

Opórć pofłuBeńfiwem syé/ nić według 
woli fwociy niegynic/ we wpytkim ná 
fFinieniu iego y włóbzy polegać. Ž tyh 
tedy iezely Brorzy wietfio wžísli przed fie 


leniem Gpótć odchodzą. Tá ich pferwfia 
cnotá ieft bydź poddónym infego wła: 
dzy. Ddy redy odeydo ná pujłynię / zá 
rozrzgozeniem Dpáta onego / chlebem | 
idb); y infiym idtimtolwieć połarmem 

opóttuig. | 
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griewliwego. Ale żeście tednego Putele | wocu nie narwał, A gdy pełne palm rgo 
nitó pznóli cnotę/ opowiem wom iefcze | Ee podał/ przybiegł beftia :y wzisłó ráž 
nie co 5wielu. | pel ido żadne świerze Domowe, 


Š lwicá , iáko źwierze Táfkáwe, od | 22 tadfiy / odepľá : my to midzoc y dee 


RRE: j | Bee Oscżoc/ łótwie mogliśmy rozesnóćy 
Stárcá pokarm brátá. ióta w onym moc wióry / 6 Wa w nas 
| vlomnosť byłó. 

jj wilczyca od Starca żywiona, popel- 
nionty kradzieży odpujt zimia prostá.. 

7. py Rugiego tólże ofobno miepľálov 
(As Mied / widżieliśmy w mółeg 

chótcej wmEtorey ieden tyllo smieś 


6, I” iótom w pietwfie cześć pufłynie 

wficoł/ ogoło dwunaftu mit od Try: 
lu( á miałem ieonego 3 Bróći pezewodnie 
tá mieyfc wiadomego ) prsyfšlišmy do 
niebtoregoStárcádaťonniká/ná podyo: 
Eau miefikálaceno "rom eg ná onych mier: 
feńch rzadĽa bórdzo ieft / ftudnia bylá. 


Wolu tedego miał/ Proregotá wfyrčá 


praca bytá/ obracáloc Eofo bodńwóć wo: 
dy; gdyż ná tysięc y wiscy (top glebo: 
Fość fiudní/ powiádano/ byłó. (grob 
tótze był tám wielo fársyn obfituiacy. 
A to spots prsečívťo przyrodzeniu 
puftynie/ gdzie wfiytto ofhłe / (palone 
fonch vpał:ni zadnego nigdy náštenia/ 
y naymnieyfiego toczonEć nierodźi, Ale 
to € wisremu onemu/ praca 3 bydleciem 
fpolna/ y włafny przynośił przemyfł : vs 
ftówiczne bowiem polewónte woby/ rél 
tluftość piaftom Dawálo z (5 wielce dzi 
wnie Ewitnoce / y rodzące / ogrodľá one: 
go! iársyny widzieliśmy. 5 tych tedy (pol: 
nie 3 panem fwoim / ow fie żywił + nam 
táľe 3 owey obfitości wieczerza on 
E więty zófłówił. Po wieczerzy sés) prsy 
gadzodzącym więczorze / záprafša nas 00 
drzewa pólmowego/ Etoreno podczós/ oi 
wocu zóżywóć miałswycjay : á to oľos 
ło Owoch mil dáleto było. vyz te tyle 
Po ná pufłyni orzewó / lubo czadłie/ fë 
febnáť : co ieżeli dowcipna fłórożytność 
opórtzyłó / ert floncá pezyrodzenie 
todi fa nie wiem; tyllo że Fon przy” 
file rzeczy wiedzoc / y že mieli ťiedyá 
miegłóć ná puftynióh Giedi / te ftus 
gom (wolim przygotował. Po wieltiey 
bowiem cześci / te Etore tám fo firyro« 
séit gdy; De żadne infe nie vdófę záros 
Baenia/ ty drzew iśbitómi tám fie żyć 
wię. 4 ró Eiedoyśmy do niegó/ do Eros 
stgo nas pofpodaťs nóf prowádjil/ orse 


wé prsybli/ lpńómy tám zájtáli : rover 


go obaczywfy / fa y ow przewodni” moy 
mwzdrygneliśmy fie: Swiety 345 on/ nies 
otięgótgc fie pizyfłopił/ my lubo przele» 
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Si m podśiwientu bylo/tá Of t RO a kap i Ce e 
 miegtónia ich pofłónowienie. € wj | vsilniey pracuiąc 3 nie tylEo rożnemi mys 
wielebni ©ycowie cznynym Ja ky zo šlámt!/ ále te (nem dieser nágábány by» 
potomnym opóttzność czynioc > iáť Y | d'G EE, Zofiliśmy, iż niee 
fpofob codsiennego nabożenfiwójpo më | ttorzy/ nie tá£ dla modlitwy / (fo dla 
tEidh Dróterfiwa OOP | posiłłu ná ziemie tzućiwfiy De I 300030 
réi vftówiony : vo rmówienia tego/ná E posectagić 
febno miepfce zegli fie s żeby dziedzictwo | Fe < Ap „O 
pobożnoścty pofolu/ naftepcom fwoim/ laka miara y pilność, na modlitwie 
ob wfielkicy árov rody baj ma bydź zachowana. 
wolntone podóli: bolge ie áby Prora't Dy teby Ge elt, 
codziennych PA rn OV 18. GF ; GA at ts Ce A 
mi fconegoż ćwiczenia fa 4054 PALM iwióć seyda De: táť wielkie 
rożność tvzbudzona / Viedyżtolwiet té a LO RA E EE 
potym/ blidu fEodliwego OWOCH New: sief tá liana Breit wielość sosie) 
boję sg Zb oj: Jka liczb d żadnego głofu/ oprocz śpiewaiocego/ nie. 
cości/ £ożnym WOEN penea EA) ft hai. Dé ttotey modlitwie áni plwos 
fiónowił: á infi piećdzieśtot / infi Bee: Gë w; posbytváta / dat bazťánie nie 
kojot: AE oce ec e | chrapa / áni żiewónie ofnále nie przečia: 
tey znolá nie máigc dofyć kad w | ga fie: y zadnego głofu/ oprocz Róptó» 
fige bylá podniesiona; rozumieli: y 30: | ga fie: y For oi niefłydać. Gdy 
j i , bożeń: | ná modlitwę onGjycce I y 
fiawślo miepsy nienii/o vówałenaboścń: | ná i Ëtory ma Fonczyć modlitwe/ 3 
fré pobożne fbrzeczanie : SAR. Fa ślemtdó:dowftasiżł tat De záchovonte / iż 
he Fan TY AA Leś e Ee | NA poti fie on nie ftfoni/ áni Elsfnoć; 
prtániu nóffepował ; nagle feden 3] R 3 śiemie povoftánie / bówić fie nte 
niż piny ka We deng | ge Dla id an oni modlftwy/ 
wfłał. A gdy w podźiwieniu te, boBończeniem zómytaio / żeby 
Senaste Pfoh oN WOJE s Geer ben ës, obt: 
niem rostšíelnych/ wier A gie) Zeg | MYR AA bla / albo flegmy/ nie 
Onáťim wyrdzeniem przespiew e i modlitwy powodzenia + y dla 
i luia (on: | prserywálá modlitwy powodzenia : 
nafty 3 przypowieozeniem Alle | i orąca ieft/ fatoby 3 
atii Eng- | tego, poEi teficze gorg » 
ri Ge DEG predo ei olá nieprzyiacieló/ przobo powinnó 
dëi a. NEE | Ge deet Ktory bedgc nam zówfe 
PA. / wten ode naywiecey ftar 
c S Sé SE Ke e, MARO widzi że przes 
tatcowie vznamfy ! ak te: E diy ofisruiemy Pánu. 
3gtomódzeiom ód" derre eg D Pon ar byo; tost 
mop / nie bes rofporsgdsenia Pán | | by Frottieć sgotá moblitwy/ 62 
lge pojigbopili c ECH e | e bi. S ie kpfo byd3 mówíg/ 
ná wietsotných/ fafo W pe Lë dieśięć Píčlmu wierfiow s ferudho fercó/ 
fiwódh zódowywać. Te tedy zerze | d3 RA pa tesná 
gone modlitwy: tym ipofobem zóczynó: A ra TS a iait aidh wb j 
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niż tyleż pfalmow/ z pomiefániem omy | cu/ y ná Žesyš sá wpyttiego świótć 
fiu wylewóć. | dë X GE api WERKA narodu 
A ; 2 l e suládšiť grzechy. Teyše tate Hodžiny/ 
5 FRYCZA WO WE AG 10; Piotrowi w góhwyceniu duchá/ 
twe at b“ fa PIPE | wezwónie narodow, prze; fpuczenie Där 
napi, ma naznaczony. l | tËu Ewánteliey/ 3 niebios wydánego : y 
19. TEs też v nich wfiytko pilnościo | ozyBczebie wfytfiego todsdiu zwierzot/ 
pezefdrzególę / óby w przypowie: | w tymże fłótku zoftálacych 3 przy zónies 
dzeniu Alleluia / zadnego nie mowiono | śionym bo niego głosie/ 00 Dogá obis 
Pfalmu/ tylEo ten :Procy w napíšte fwo+ | wiono teft / mowięcego mu: Powfłań 
tm/Allelufa ma pifimem naznóczone, Pietczer zóbiy/ y tedz. Hroty fłatet ctes 
Sadrego też gáfu od robienia prás | temó Pońcamć 3 niebá (puficzony / nieco 
cy tatiey/ prosto opufczóć nie poswalá: | infego / tylko :wángelia znaczyć oczy: 
fo : gdyż nie tylFo to / co dzienna świó» | wiśćie 3da fit. Godziny zás O3iewiątcy/ 
tlosé wydále / z wielEg vśflnośćio/ rebä, | Chryfłus piekió przenitnowfy / nie wy: 
mí robić ftátáio fie; ále też y owe robor | wiťláne tórafow ciemnośći/ oświeceniem 
ipofóby r pilnym bórozo ffórdniem wy: | táfnosči fwoiey, snificzył : y Bpizome braz 
nápôuta ; Etorydh y fóme zgoła nocy nay: | my fe wyłamawfy/ y sámEniečia żelazne 
gtubfey ćtemności/ przeBEobiić nie mo» | ftufyrofiy/ niewolę Smístyd / ttoca 
Bo 3 rosumielęc / że tym wyspey dudo- | sámEnísta zoftamwátá/ z fobo przeniofł bo 
wnyd bogomyślnośći czyfłości / oFiem | niebó: y ognifty miecz oddaliwip/ Das 
vmyftu doyda ; erm Ołużey bebe około | wnego oby márelá bo Rátu zóprawadził, 
roboty y pracy/ pilnie zóbówieni. | Tey táľše godzinpZKotnelius Rotmiftrz/ 
To też wiedźieć powinniśmy / iz od | Ná modlitwie zofłótoc / przypomnienie 
niefipotu fobotniego / ttoty świeći ná | modlitw! y iółmużn fwoid przed Bogiem 
Dzień niedżielny/do nieBpotu przygłego, | VYYHÍone / przez Žntolá do siebie mos 
» nid nie ElsFófo + ále áni też y przez | Wiocego/ vznáte. 5 Erorych świadectw 
whytële pięcdziesiątnice (ro dÉ do Swią- | iśfny teft dowod / 13 niedáremnie od 
tek ) Dní. | Swietych y poftolfkich mežow/ te gos 
O robocj A djiny pobożney flusbie posmizcone / y 
TOROCHE PECZNEJ» Y CZEMU LTZĘCIEJ: ) | my tátše podobnym (pofobem zddyowóć 
Sofe), y dziewiątey, godžiny sprewa:a | powinniśmy : Etotzy gdybyśmy idťoby 
20, PUE bowiem nteprseftánnie/pračo | prówem tákim/ oddawóć te pobożności 
cokjofobno po celódh odprawuio; vfługi/ przynoymniey pewnyd czafów / 
is pfalmow táťše / ślbo infego Pifmó nie byli obowiązóni; wfiytcE czas dnid/ 
náuťe/ peses wfyctie nid gobśtnyj vížá, | *Apothnieniem/ álbo niedbalftwem ślbo 
wignie rozmysláloc: w tých poi prożnemi zabówómi vwiťláni/ be; odprát 
śćiśdh / Eróre my pewnego odp odpró; | wienia modliewy/ tcawilibyómy. 
wuiemy/ wfiyteć dniá Gas trawie. Z SE el 
Greet, os y fiofto/ y ditez pima u ta af rojmaścia, priyi 
wigte) trsemá Pielmómi codzień Eończę. 11,20, Are Ew s rzekdracych i 
Albowiem w tež tesy oft! 15 y Dániel fie świńtd. | 
prorok/codzień otworzywpy otnó (tofo: |! 21. G? tedy Ero / mátec fie wytseg 
wey isby/ modlitwy Pánu wylewał / v, — fpraw światowych! bo Rlafirorál 
snálemy.. X nie bármo te ofobliwiey czó, | śby był ptzylęty/ prost: niť wpeż00 przy: 
fę/ pobożnym fè fprówomnóznóczone :w | puficzony bywa/ dż Ożleśiść dni/ ólbo 
te bowiem obietnic wypełnienie / y bo: | 160 to wiecey/przedeOrzwiami Klafitorr 
Eończżenie sbawienia nófego left odpró, | nemt pilnuiąc / 3nó0E dottwónia fivego/ 
wione. Gdyż trzećiey goDźiny/ obiecóny | townie poťoty / € Cierpliwości połaże, 
przed tym przes proroFow/Dud Swis | U goy wpytkidh Bróći przedhodzocych do 
ty ná Upofłołow zfłapił /.y igsyEow | nog vpadálýc/ y 00 wfyFid) odrsucom 
tofyttích vmielátnosé daf tm. Godziny | y wsgócozony bedac/ (ióBoby nie dla 
345 fioftey| niepoťalána ofiárá /, Pan | bożnośći, ále 3 ptzyćiśnienia bo Klafšti 
náfš Jesus Chtyftus ofińrówóny left Vy: | 64 Giel wftopić ) y wielę Frsywd obl 
žoný 
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żony sofšátac/ O świadczenie poda ftáte: ha iż żadnym (pofobem Zaťonniť 
jności fwoley; y tóki ma byoš w poľu: | nie może swyćigżyc/ albo gniewu / ólbo 
fh, y zniewag znofieniu/ gdy po że; | fmutfu/ álbo duchó wfieteczenfiwó z pos 
$03 dopiero przyisty/ 3 w Ko pílnošéto | Ei wprzod nie nauczy De pmortwióć/prze 
przetezośniony bywa; żeby 3 dofłótkow | pofługenftwo/ chućt fmoich : wiec też ás 
'iego/ nie zofłół przy nim/y teonego pie: | ni zgołć poťory fercá prowożiwey/ áni 
nieštá zarázá. Wiedzą bowiem / i3 ten | 3 Brócią 3gody mocney zóchowóć nie mo» 
mm éi ze świczeniem dlugo byDź | że/ śni w Blafrore dfugo wyttwóć nie 
nie može / ále śni poĽoty/ y pofłufeń» | dola ten / Etory checi fwoich swycieżóć 
fiwć nie dotrzyma; przy Etotym/co3Eols | nie ptzyucza (ie. 


wiet záťrytoby fie pieniędzy. ri 
Dla vh dlhá óny Bue ( ptzy» | mę p: e D Se: Z 3 refkazania 
sty!) se wfyckich dawnych doftótł ow 304 | tarfych, nic czynić nie może. 
keier P rv odžienia / wtto. | 22. DD Ďtym táo pílnosciy v nich/ pofłuz 
rym chodził / mieć nie poswalófe dálep : ` fienftwó vfłówy fłrzega ; 13 mfodfik 
„úle do zgromadzenia Bróci przywiedzio+ | bes Przełożonego fwego wiódomości / y 
ny we srsobeľ / (Háda włajne gaty/ á | pozwolenła ; nawet y do fámy) zgołć 
prież rece Opátá / wdziewa Rlaptorcne | przyrodzonych potrzeb / rufyč fie nie 
odżienie : áby prze; to/ nie tylo ze wgye | šmieig: y tá wfiytkie rofiazóma / ttore 
id rzeczy (void) dawnych/ znat fie 0+ | im op Dpátá beda podáne / wypełnić 
bzónego ; úle też wpytte świecką złoży» | przyspiebóie / iáťoby to ob Bogá były 
wfiy chótdość/ 13 Do Chryftufowego vbo: | 3 niebá wydóne: že też zájem nie podos 
fiwá/y nieboftátťu przybedł/zeby vznať. | bne rzeczy fobie náťazánej tóto wiároy 
Owe 365 / Etore słożył/ fáty / tá | nabożenfiwem przylmułą ; D one wpytto 
olugo zócdhowuta w Alafitorzez ásby pos | silo fprówńć / y fpelnić vsíluta. X rób 
fieplu/ y Batónnośći iego/ y Cierpliwo: | zofidiac w Eomorddh fwoich / 6 pracy y 
ści cnote / oczywiście vznóli, Y feżeli / | tozmyslániu rownie / pilnośći przytła» 
13 tám może przestwóć / pofłesegę 7 tedy | dótocz gdy snáť (obt výlyfa / do modlí: 
vbogim też fóty rosbäig : ieżeli go zás | twy/ dibo bo prace fáťiey, wsywółący It 
w (ófim meuczeniu / y w iafimtolwiet | co wfłoż 3 miefľánia (wego Eóżdy wys 
niepofłufienfiwie poftrzego; zdiewfy 3 | biega/ táť z f3 ten Etory pifaniem fie bá: 
niego Rlaftotne/ trorym był odzióny/ | wi/ gdy gozófłónie litere zaczynójaccgo/ 
odzienie; y odzianego w dawne/Etoce za. | flończyć tey nie 8 ez óle tegoż momena 
chowóne były/wytznedio z sgromódzenia. | tu/ Fiedy do vfšu fego OźwisE Ozwonięce: 
Gdy tedy Ero przyłęty / y táim Oce | go snáťu przpídžie/ 3 wielko fEwápliwoz 
trwániem | (idtośmy tzetli) bedzie do, | Śćie wyftółule z áby dni tyle zálfte omies 
świadczony/ d słożywpy włafne fáty/ w | Bľánia nie vczynił/ ileby 3óczętey litery 
odzienie Alafitorne bedšie obleczony; nie | doEończenie wielo. 
šátaz mu miepłóć fie z Vráci zpromádze: Cs zálfte cnote/ miedzy infiemí výtá: 
niem poswaláto ; ále obdála go Erotemu | wámi (ch/ wielke bydž/ vználiámy s (3 ža: 
Stórfiemu/ Etory ofobno nie dóleto wez | nému ofobnego Łofiytó/ áni niczego in» 
Pila Z lagrornego mieBEálac/ ma ftáráz | Bego włafhego / mieć nie geit fie; lecs 
nie o pielgrsymách/ y przychodzących nás | też y fłowem zgołó/ nie śmie nitt wymoż 
Som : y onym wfytEg pilność przy: | wić/ żeby było cokolvicE tego, 
ścia/ y ludzťosči oświadcza. A gdy tám: LOW "w 
Że Bi przeż cófy rof fasad, ba whel O trzech žiarnách fóczewice, niedbale 
Dier ftócgi/ rot oEoło pielgrzymów odz apufczonych, 
Prówi yfługe 3. pezynzony przes to Do 23, DX3eto w tydzień nieftorego rás 
pietwfiep vjitówy poťoty / przyłoczony tó/ Etory był ná vfłudze Euchenncy; 
potym zoftóie do zgromádzenia Bráči, | gdy przehobdząc Przełożony Rloftoru / 
potym nóuczółą go naprzod fwo» | tezy Zérad foczewice leżące obaczył ná 
le zwyćleżcć duc y to mu czefło roftás | žiemí/ (ttoce Prótu Ewópiocemu fie do 
żowóć fłótśię fie l co zrozumieią bydź | sotowánia watży / 5 misosy rof: Kiedy 
pszesiwnym pmyfłowi iego, Powiedńig | te wodę plopat/ wypódły byly ) sáras © 
tym 
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tym doniofł Opórowi, Sótym ow Brót | 0d ważył fie Teodozius Lefacż / ná woyng 
táťo przeftepcó/ y sóniedbywólocy świe: | prsečítvťo poteznym Tytóńnom wycho» 
tego dochodu / ofodzony/ ob modlitwy. | dzić; dž nábrať (ercá ege fłowami/ pods 
oddalony teft: Etorego niedbólftwó wiz | powiedziómi. Žrotym dufótoc/ tótoby 
nei nie ináczey mu odpufgono/ álo iás | 3 niebń fobie dónym / swyciefkie znábi / 
wna pokutę omyl, 3 woien ledwo nieprzegrónych / y 3 nies 


O dwoch Zakonnikách, w ktorych ty- pepada sk kę i KS J 
dźień drew me fála. O Sollte? wie tegoż Jong, ` 
24. (Dam infyd Beśćij w Etorych ty: | 26. TEn redy Bogoftówiony Jany ob 
bšieh/ gdy De teófił réi drem nie: | © mlodosťí fivoley/ 63 bo dofEonás 
doftótef ; í nie było cále / pezy czymby | nályd y mejkich laty nieftosemu Stát 
żwycjóyny poťarm Beódi/ był 3gotowó: ` cowi fłużoc ; poki on wtego żywotć pos 
ny; á poťíby Eupfone zniesione niebyły/ | MieBľániu zoftatval / stalo poťoro píl, 
óby ná fuchotách dofpćmieli/ Vpátá po: | nował go ; że też y fómemu Srárcorviy 
wago rofľazano nie byłotto tóBże nie żeby | 340umienie wielkie iego  pofłufienfiwo 
fie podobóto wpytkim/iż fie ża0ć niemogł | gynilo. Arorg iego cnote/ feželí zprás 
tótiego [podsiewóć wórzonego pofarinu: | w0żiwey wláry/ y głsbokiey fercá proftos 
owi (táťoby syfë y wyfługe pracy fwofey | ty pochodžito / dhcoc Orórzec doświódw 
y vfługi trácoc; gdyby pod zósPoleyney | Byť łówniey; wiele mu niepotcze 
fwoiey / połórmow Beśći według zwy» | bngch y niepodobnyd Geet czefłoltoć 
cáin nie gotowóli/ ) tyle fobie dobro: nóznóczał: 3 niettowych nieco opowiem, 
wolney prace y (táránia zółożyli/ áby w | PD3iof bowiem ze fwojey Orwólnie dro, 
onydh fuchyćh y płonnych mieyfcóch/(goźię | ging Gtótsec, Eroró przedrym tvyčigtaj 
drew / tylko 3 robdzápnych Orsew nie vs | 56 potrzeba ogniá bylá zgotomána : gdy 
tnie) wpytkim fpofobem cofolwie snár | 10 przed nim wetlnyl w žiemie/ roftazał 
leżli. ( ólbowiem w onym Eeólu/nieznóye | mu/óby przyniożfiy wody/ codšieň tę po: 
dnie fie nic zadnych Erzewin leśnych.)Prze | lewat. Ktore rofkazánie z výdnowániem 
to przes roztożyfłe bezdroża biepéie Breá: | 3VYAVNYM/ bez wfidlkiey niepôdobieňe 
dia oni) y ná pufieza / Etora Pu morzu | Dad vwagi / młodzieniec odebravpy / 
martwemu podńie Dei odfedfy > páryťi | DË na Eósby Dzień wypełnił + 13 wobe 
čientie / y tarnie / Ftore wiátt y ránt y | Pr3e3 Owie mili nieprzejłónnie pezyno, 
fóm porozmtátať a: wpytEe v: d foc / bynamnícy dsewnó nieuftawai pos 
toczyfłość połórmow/oobeowolna vfu: | lewóć. A rof prses cály bieg rofu/ nie 
go zgorowóli. Tále bowiem wióry te chorobć ciálá / nie zabówó potrzeby iás 
fwoie powinność 25ráći oświadczyli/ iz | Eley zóchod3ąca/ zsáchowánia przybazdnia 
też luboby id vczćiwie mogł/fómych Orew | 99650/ mogła mu prsegłodsić, A goy 
wymowić niedoftóteE/ y Vpátá roftas; | Pate vfłówiczność pocihu Stárzec / y 
icbnáť Ola syftu fwego/ y zafługi/ niech, | Etyiomie ná Eózby Dzień pórrzałjy widziały 
dicht nie dobrze zóżyć pozwolenia. A on ER frd afjettem roftazánie 
LAMS eg LEK: , ego /tótoby ob Bogó podáne záchomys 
O Blogoflawionym lanie ktory miefkal | wats vżaliwfiy fie Eiedy6 eop) náb Rh 
podle mińfłęczka Lyko. - dlugim prac teno Wwyfrwántem / prsy 
25. Z” nóleżyta eożumiem tey pracy/ | fłepiwfiy bo fuchey chtośćiny rzecze + 9 
pszypomnienie vczynić Blogoftá: Synu Janie Vá czy fie záťotzeníto to 
wionego Janó/ tory mietat blifto Ly- | Orzewo czyli nież á ow gdy/iż niewtedšial 
Żo/ttoreteft misftegťo Tebáldy: p Etory | 3081: Starsec iáťoby doświódczójgc| 
dla cnoty pofłufieńftwó / áz do Proto: | teżelf tuż fwoih tezymáto fie Korzeni) 
ctwá łójbi wyniesiony teft. TóE bos | Wyrwał woczód S i chrosćinę/y rzuć 
wiem po wfyttim zosfławił fie świe. | why io dóle8o/ rofłazał Oczniowi/ áby 
die ; ty fimym Krolom tego swiátá / | NÁ potym polewóć przeftał. 


sofługo fwotę / fiat fie znómienity. Bo 0 Srogim K, s kity fe d ; 


gr w ofłótnich / fáťom powiedział! Te- Peka ACO. LED 
baidytsólóh przemiepEiwał; eko pofiufeňftiuá prźynieją. 


LE POREDA or = 


27. tab 


ną” ZAD 
27 A Tót goy iu; awá pofłufenftwć 
iego! po wpyttidh Rlafirorach saz 
cozniofłó £ niektorzy Drócia Ola Bes 
świódczeniójy owfem sbudowóania/ przy: 
úli bo Śrórca. Teby Stárzec závolamfy 
©cznió fwego/ rzecze do niego : Bies Ja: 
svie/ y ómień ow prsptog tu) tat naye 
predzy. Rtoty záras/ £ómień frogi/ przye 
dożywfy raz bóctu / Orugi ras wpytkich 
pierśi/ táťo všilnosčiá/ y moco potoczyć 
silit fic; iż potem cztonEow fwotdh/ nie 
tylko wfytťo zlał odšienie fwote / ále też 
p fam Eómien tórFiem fwolm moer), 
VO tym táťse/ nic niemiersátyc niepodoz 
bieńftwa prsyčasánia/y czynłu z Ola pe 
fónowania Štárcá / y vfluzenia pros 
ftoty prawdżiwey; Erora mu wiare mos 
cng czynić s 13 Stárset niemogł nic ná: 
dáremnie/ ybe przyczyny tostózóć. Dos 
tod o Janie Vpáčie/ troche zwielu pos 
wiebšleč/ nich bedzie oOofyć, Teras ©: 
pátrá Viuciujá vezyneť godny pámiséi 
przeloże. 
O dźiwney čier: liwaś'i Opátá 
Ducin[á, 
23. En bowiem Opáť tľiucíus wyrzec 
fie prágnoc tego świótó/ do Blo: 
fitorá pofiebł: Erory táť długo prsedes 
drzwiómi Zlafitoru/ 3 mółym fynaczktem 
oboo lat osmi pilnował / á; ptzytztym 
bydź zafłużył. © goy iedysťolwicE przy» 
(ect byli/ 3óca3 td) od Stebie rosłaczono z 
zeby fhads vfławicznym wiôzeniem djier 
čisčiá/ nie przypominał Qyciec tydy/ ftor 
ze pozoftówił dobrá + á fáťo De tuż nie 
był bo gótym wtostał / táť żeby fie y Oy: 
cem bydź nie widział, Czego zeby supet 
niey bosmiádezono/ feželí on więcey fobie 
ważył óffełt rwie / czyli pofłufieńftwa ; 
niebbano o Diiećie/ łóbmónómi taczey / 
niż fátámi odżtarie. Ale y zá bar yoe: 
#senia/ y policzkowónia ćierpiał od ros 
nych / Frote naywiecey w oczach fwoidy 
Qyciec/ niewinnemu Oziećieciu/ 4 Odemo 
widywał sóddne: táť (3 nigdy lícá iego/ 
tylbo tes zefipeconemi sládámi nie baczył 
nópelnioneg. Goy fie tedy 3 dštečiačiem w 
oczódhiego/nó ťásdy Siieg táť dzialo ; om 
dla miłośćić bryftujomwey y pofłufienftwa 
cnoty/ futowego sáwhe y niewscufionee 
go fercá zoftławał. Abowiem tuż nieroe 


Sulpidyfi y Bébidnd, Kn 
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o mnieyfie pEtzywozenia fetgo tále tacivy 
ciefył fie / (G on bynamnicy zócietości 
vmyftu iego/ y niewrzufoney twórdośći 


3 misyé niemogł. Co wibsoc Myciec 


Zlafiroru/ná dostiádezenie wistfic ftá: 
tecznosci lego: gdy obaczy Ť Dnia pewnego 
Dziecie płaczące / smysli wgy De bydž 34+ 
guiewónym/ tofčasal Qycu tego / áby 
wžlomwfy go wesuchH w wodę. Tedy ow 
tatoby mu to ob Déng przyEasóno bylo/ 
nótychmiafł pretim biegiem porwaz 
why (pná/ ná brzeg oct dhcęcgo wešu+ 
déi przyniofł. Co zálfte zarlíwoácia wide 
ty/ y pofłufienftwem iego ftáloby fie by: 
ło; gdyby nienáprámiení byli 00 ©pós 
tá Bracić / Etorzyby pilnie brzegu r3es 
Eí ftesegli / bo wyrátowánia chlopícčiá: 
y us fáťoby zórzucone Dziećig/ 3 nurtu 
tzebi áby iáť naypredzey wyrwálí/y wielo 
Eim nobożeńftwem rofEazdnie Dycá vozy: 
niwfy / ob fEutťu vozynťu zábamowált, 
Broretto wiórć y pojlufienftwo/ y habos 
żeńftwo/ táť było Bogu wžigte / (Gaétan 
niebieffint świadectwem vtwierOzone 30: 
ftóło. Boys obiawiono bylo záraz Gär: 
Bemu/ iż on tótim pofłufieńftwem Abrá, 
ámá Dáttyátdby wypełaił fprówe, A gdy 
w Erotkim czóśie Opór tenże przeniofł fie 
3 swiótó/ tego Oycá Hluciusa dla pojłue 
feńftwó/ wgytkim Bróci podaioc náfteps 
cą fwoim/y Vpárem Blafjzoruzofte viť, 


O Zákonníku, niektoregofirabie Synu, 
ktorému kofše po wlicach ność 


kazáno. 

47 fámy niebtoreno Drátá/ według 

tegoświótć ptodzenta wyfoFiego z 
gdyż 3 oycć Hróbie/ á bórdzo bogatego 
vrodšiť fie. Ktory opuściwfiy Rodzicow/ 
gdy do Klafitorá przybiegł/ ná dostiáde 
czenie poťory fego/ 3óra3 mu prze; ffót: 
feno rofkazáno było ; áby bźiesicć Eofjom 
wielEidh/ Erocych niebyło potrzeb naon ` 
gas przedówóć/ ná Łórti (vole wiigs 
wfiy / do (pracdánia po vlícád nosiť: 
przydawfy wáruneť ( żeby tym Ofużey 
ná oner powiuności był zórzzymóny ) íž 
ieżeliby fradi teden potem chciał ich Eue 
pić/ nie dawat + ále te poiedynEiem tóre 
guiocym fprzedaf, Co on ze wfelEím ná« 
bożenftwem wypełnit/ y wfytťo żówftye 
dzenie dľa Chryfłufowego prágnieniá 


umiał 36 fynć fiwego / Etorego fpolnie | podeptawfiy/ Eofie ná gesbiet fwoy wios 


;fobo d beyftufowi oflárowal/ y WE żywfy/ y przes vlíce nofąc/ zá 
© 00 


nóżnóczoć 
ne cenę ` 


nę ceng pedal) p pieniędze 00 Blaftov 

ró przyniofł. - 

O Opácie Pinufiv “ory dla pokory 
vesekátac, do Ela, dálfego odfedt, 


30. 1) Josteliśmy y Opótć Pinufiegó/ 
Erory bedac wielkiego Rlafitotw 


Hdptónem ( Etory cf? w £gipcie/ niedór 


icEo od Pánefisí miáftá) y dla wielebno: 
ści famcy lubo żyćia fwego/ lubo lat y 
2 śpłanftwó/ v wpytkich vEónowóny 305 
ftálac + widząc że dlatego famego poto: 
ty zóchowóć nie mogł/po tátemnie včleľ: 


fy 3 RláBtorá/ pobedť fm do ofłótnieh | 
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tóć Dei ezemuby to vczynił s Etor vhldy 


iátoby Doplero 3e świócć przychodził sá 


| ofłótniego był mióny. A göy im Bit 


on potsódeł Ezeczy/ y famego Opórć imie 
opowiedział ; teficze wist hym podšíttes 
niem fo prsetečí/ gdyż y vnidy w wielkiey 
vwódze snóydował fie. Tedy niewiádos 
mości fivoley odpufezenia ob niego zez 
beier D gotóf dlugi gás mtedzy młod» 
Rei y dziecmi pofłónowiłi, A ow pás 
Eat wielce/ ybolał/ is go zadrodé diabel: 
fiawybdółć + yniegodziło mu fe dále! vo“ 
tółiey poForie p wgárdšle Zofłówóć, 
Tedy go Bracia pontewolnie/ y płaczoe 


Tebaidy Erótow : d tám złożywfy odžies | cego do włafnego Z láftotu záprowár 


nie Satonne/ á śwłecEo fuEnis wiięwfiy/ 
do Alafitorá Tebennenfiotow vdať fiez 
© Erorym wiedzial) 13 náb wfyttie Blo, 
gtory był śćiślcyBy/ y wEtorym D dla 
odległości Erálu/ rozumtał byos vtálony. 
Gożie bórbzo Oługo priededrsmiámi 
trmáloc/ ý do nog wfiytkich Dráči vpaz 
dáloc/ óby był prsviety / gorgco bardzo 
prosiť. U gdy go wielkim pogarozeniem 
doświddezono/ toż go bopieto prsyígto z 
á zátaž tato fłaremu y do žadney prace 
bynamniey nieżgodnemu/ pleci y Opóź 
trzność ogrodá oddáno ; Brorg on fpró? 
wę pod drugim Drátem młodfiym / Eros 
ry go miał fobie powierzonego / odptá: 
wutoé ; tát fie mu poddawał, ze nietylko 
co do pilnościEoło ogrodu należóło zale 


Sali: firzegoc 3 wielko pilnościo / żeby 
tymże fpofobem wypadfiy / nic vcietf, 
Bdžie przez trotti cas zóbówiwgy! tym 
że shown potory ptógnieniem zópalońy/ 
zó3ywpy piifienta nocnego / táť vfiebł 3 
że fie nie do pobliżfiey tratnyj ále Ga obs 
cych vbał Erótow. Goy; wsiadfiy ná 0% 
Eret/ prsebydž do Paleftyny pofłótał fież 
vozumietoc że befpieczniey miał fie vëryé/ 
gdyby ná owe przenioft fie mievfčá + 
udžieby nówet y o imienin Lego nieftys 
Dec było. Božie prsyfiedBy/ zraz do nóż 
Bego voat fie Zilafitoru : Eroty nie béie 
Fo był ob ióftinie) w trocey Dan nóg 3 

áňny nórodztć fié raczył. VO Erorym 

laftorse przez Beori cjiós pomienio: 
ny Opór Pinufi vłryty zofžáioc / według 


też wfiyrkie vítugí Etote były infym | wyrotu Pónftiego, Match. s. ke miájto 
Bróci pezyłce/ y nieprsyftoyne/ 3e whys | #4 gorże zdłożone, dlugo vtótc fe nież 
tľo codzień vsilnośćie odprówował ; | mogł, Gdy; nótydbmiajtŻvóćja pewni/ 
wiele też yw nocy pomftálác/ tá vEradw | Étorsy ná mieyfcć swieter 3 (Egiptu dla 
Pie Fu nitt niewioztał/ robił; że niEt | nabożeńfiwć przyfli/ posnawfjy go/ 3 
zgołó Eroby ; robił/ poftrzedz nie mogł. | wielkim vprofeniem/ 6 wieleć (przeciź 
A gdy tám przez trzy látá vbtyteno po | wiáfaceto fei bo fwego snows Hlegrote 


wfytEim Egipcie) zosbiegpy fie wfiedźie | powroćili, 
Bracia fuťáli z ás też ob pewnetto Bra 
„ tá poffrzeżony (Etory 5 £gipftiego beós 


fu przybył ) lebwo mogt/ dla licheggo or | A 
[3E TEs. tedy Etátca/ według reet 


dziewia fwego / y podłego przedu / Etoty 
mtał/ bydź rożesnóny + gdyż 34 Htáa 


ná doł pochylony / gotował ná fársýng 


ziemie ; 6 potym nnoy ná rámionách Dog: 
ich nofoc/ Eorzenie tey oťládať. A gdy 
to widzocy Drát / nád rożesnóniem iego 
pługa bńrd30 watpliwościo był zótrżymd» 


ny; 63 teg bliżey przyfłopiwgy/ nietylko 


twarzy/ dle tež głofa mowy tego pilnie 


Dochódząć / do nog tego blifio porzucił 
fie. Tedy réie tterwieć poczeli/ y pyr 


Napomnienie bardzo dobre nowego 
Zakonniká, , ` 


Eroro miałem 3 nim w nafiynt Blai 
Btotze) poufátey ptzytażni/gdym potym 
w Z tgipčie nówiedził ; trafiło Gei iż pods 
Ges bytności támše moicy/ Brátá nies 
Ftotego do Klógtoru fwego przylot. 
Ktotemu džívne napomnienie w obecno+ 
sit ná fey przepowiedział, Eroce chóiólena: 
wte Eśiożeczte włożyć Rzecze tedy do nies 
A. Dźnótefi fynu/ 19É wiele dni prsedes 

rzwińmi pllnutýc/ dziś przyłęty teftesy ` 
Brommt ` 
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ŚBtotey trudnosci przyczyne naprzod po | FiedyEolwieť nie hwytóli fie 3 tych Ce 


winieneś 3 cosumieć, UTożeć fie bowi et 


wtym żywoćle / Etorý záczac prágnieß / 
ptzydóć De to wielce z iezeli przyczyne 


wey iáfo należy pezyfłopi. 

Jófo bowiem niesmietna 
wiernie fłużęcym Bogu/ y według c03c302 
dzenia tey výtámy / 3 nim fie łoczocym 
obiecana teft napotym stáť Eatánia bór 
030 čísfškie jo tym zgotowóne / Útorsy 
ożieble / y nieobóle wypełnic io zechcą. 


y według tego/ co prsyoblecati/ ábo ióło 


ích lubżie bydź z03umieio / owocow tá, 
że należytych świętobliwości/ przynieść 


dhwałó | 


tem | czy / Etore wyczetpy fie/ porzuciliśmy . 


Gdyż mie ten, kto to zdczmie, ále ktory da- 


i |trwa w tymáž do końca, tem zbawioa 
tego 31031 miawfy do fłusby € bryftufoć - 


będzie. March. 10. 24. 

Chytey bowiem moi / piety nafiey zás 
wfie freie: to ieft oybie ná wyście nás 
fe! y ás boťoňcá żywocć podeyść nas 
vsiłuie ż y bla tego dobrze záciac ná nic 
fie nie zeyDzie / ieśli Dobrze dotonczoz 
no nie będzie, i 

Dlócjego według zdania Pifmé Eg 
cles: z. weby ná fłuzbe Ppanfia / foy w 
boióżmi Pańfkiey, y zgotuy dufe mag: nie 
do vípoťotenia / nie dotoftopy/ ale do 


żónieobywóio. Lepka bomm ief nieśln- | połus y vcifnhienta Gdyż przez miele vtra- 
bomac, niž, flubować á nie oddáť. Eccles. $. | pienia, potrzeba ham wniść do Krolefiwa 
Y przeklęty, ktory czyni prówę Póńfkanie | Buzégo. Ad. 14. Ciájna bumiem fortá ef, 
dlála, lerem. 48. Dlatego 00 nasbórd3zo | ysťufľa drogá, ktora prowadzi do żywotój á 


oługo odrzucony byłeś / nie zebysmy 
twego/ p wfiytEidh zbawienia fiuEóć cd» 
dym prógnientem nie mieli ; dle tebysmy 
lefEtomyslnie przyiowfy/ y nas v Bogó 
letťomyslnoséí/y ciebie ciesfšeno Faránia 
winnemi nieuczynili ; gdybyś teraz tá» 
twie prayígty / čísšáru ślubu tego nienz 
znóiąc z abo odftgpco potym / ábo ożiee 
biym ftałeś (ie. 


mie wiele iefł , ktorzy ia zndyduja, Matt. 7. 

pogotrek tedy zbówienia nóafiego / 
botażń Pánfka ef, Przes te bowiem y 
poczętku nawtocenia/ y cnoty (roi bos 
ftepuiemy. Rtora gdy przeniinie ludsť£ 
pmyfł pogórdzenie wpytkih czeczy roDzi/ 
á świótć zbtzydzenie przynosi. TDznác+ 
dzeniem zás/y odddleniem vofšytuidy bos 
gactw/ poľorá prawdziwa snávdute Ge, 
Poťorá 345 temi znatami dosmtadczoz 


YDied3 že tedy bniá DiiśieyGego/ żeś 


EH 


temu świótu y (práwom iego vmárt ry | na bywa. Naprzod ieżeli vimartwione w 
że według Apofkolá Galar, 6. Temu świśtu | fobie: Záťonmiť bydzie mtsł wfycłie duz 
deet vkrzyżawany , á tobre tem śmiót. A- | či. Powtore, tezel! (prom y mysli niezacót 


g 


le pono rzecze : Jótoż Pro żyloc może | przed fłórfiym. Porrzecie, iezeli nie Tome: 


| 
| 


- przyczyny. Bour nag ieft boiasn Dé 


byos vłczyżowóny ? Słudhayze predko | mu sdántu / ale eozfzOEowi tego wfiyrto 
| poda. Poczwarze, ieżeli we wpyttid co: 
ffa: iáťo bowiem Pro vErzyżowóny / iuż | ftazónióch / ;34chowa pofłufieńnftwó (Eros 
wetług wolifwotey członti gożiekolwieć | mnosć/ y cierpliwości fłótezność. Po 
tugyć/ y obronić nie ma władzy: rób y | piaze, ieżeli nilomu wieuczyni niefłufins» 


My bucí nafie yprógnienia/ nie według 
tego/ co nas ćieBy po ten czós / ále wes 
dlug przytasónia Pónftiego/ Etorym nas 


| swiozał/ Eierowóć powinni. A táto ow/ 


| 
| 


Erory ná Essyšu teft przybity/ faz nie v 
ważą mnicy fy dB tzeczy/óni o fwoidy zmys 
ślnośćióch nie mysli! 3a0nę fie posadli+ 
wościę mieć czego nie pwoD3i/ y ieficze 
Stat w ciele/ wBycfim żywiołom vsnáte 


fie będ; obumócły: tá? ynom wbotóżni 


Páništy należy bydi płrzyżowónemi / 
wfiytEimę(elefnym wyftepEom/ y tam sá: 


Bei doťad (podziewóć fie powinniśney / iż 


ści ále yvczynione fobie cierpliwie znie» 
die, Po fofte, ieżeli nic wieuczyni, oprocz 
vfłówy przyEłódu. Po flodme, ieżeli we 
wfyttim / co mu zofłażą / 36 robotnik 
słego/ y niegjodnego/ ofadzifie, Po e 
fine, teżeli śtebie famego nád wfyttidy 
podleyfiego wysna. Po dziemiaże , ieżeli 
igsyť ear sábámuie/ y nie bedzię wťša4 
ftliwy w mowie. Po dzieśare, teżeli nie 
bedzie łórwy y predčí bo śmiechu. TaFies 
mt bowiem ináťámi / poťotá prawôosttvá 


whe oczy zmyjłu nófiego mieć w lepfoe 


Alec tego tółże w sgyromó0zeniu Boe 
niecznie pizefirzegać trzchó ; to iefł wez 


ná Eóżdy moment / pezenieść fie mamy, | gług 30ania Pialmifty. Pfal. 27. álys byť 
Strie fe tedy tęzebć/ żebyśmy czego, | sáko głuchy, miejłyfąc s y śako niemy, nicos 
j 0098 


twierdiac 
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Aë vá fweich; nic nie vpáteutýc/níc 
mie rosfadzółoc 3 tego / coć bedjie presys 
Bosóno. A táť cierpliwości twoley nies 
powinieneś fis (podžiemáť z infydh cnoty/ 
to ieft : óbyś lo w ten ode tylko mlať/ 
Biedy die nift nícrosdrašní, ' 

Povateľ sbówienia nófiego/( fáťo fie 
tuś eseEfo ) boiásn DónfEa teft/ z botóżni 
pónftiey robi fie fEruchá zbówienna : 
3e (bruchy fercó / pochodil pogórozenie 
wfiytkih bogóctw/ y pboffwo ; z pbofłwa 
poFotć prsydbodzí/ 3 poľory wyrafła vz 
martwienie huci; 36 vmartwicnicm hu: 
Di wyťorzentáty fie wýytťie wódy; zá wys 
Pest wyfłepEow / cnoty owoc 
pizynofę/ y podraftólg: przez reift 
tnienie cnot/ czyfłości fercá nóbywamy; 
Gyftoście fercó/Apoftolfkiey miłośći bos 
fkonólość odbieramy. 


O Zakonniku, ktory przed w/ławiona 
godziną, pielorzymow pośilić [ie 
przymuśit. 

Dysmy 3 Erálow Sltígy So Eni- 
~ ptu poglf / níicEtory Zaťonniť 
Stówec pielce dosmiáodzony, mile nas 
pezylowfy/ posíleť nam przed vftámio: 
ha yoding pofłu/ nógotował. A gdy: 
śmy fie pytáli/ czemu by przeb poftanos 
wiong ob Rościoła posílenia god3lng/kas 
saf nom brać poťarm / odpowiedział y 
Sach : Poft Bráčia / sáwhe zemng feft; 
was 345 3áraz málac puśćić/ zamna ná: 
3ówfie trsy ináč niemoge. Dlatego Chrys 
fiufó w was przylmuioc/ pośilić go mu. 
fe: a gdy was odpromádze/ miłości po: 


32. 


fiu 3 ëmm foba powetowóć moge. Gdyż |. 


zie moga fjnowie oblubieňcá posčiť, pokiznie- 
mi oblubieniec icff : gdy zás odeydźie; tedy 
im wolno pościć bedzie. Luce s. Matt. 9. 


O Zakonniku , ktory nigdy Jam brác 
pokármu zwyki nie byl. 
33. MY Jożteliśmy y fngego ná puftynt 
miegtólocego / Etory nigdy (om 
połórmu brać nie miał we zwyczólu : 
óle choćby y przes edłe pigé Oni/ do tego 
celbi żaden 3 ŻBróci nieprzygedł + pos 
śilenie zówfie odklódół / eer zofłóląc / 
di wSobotni/ ábo w dzien vedztelny dla 
sgromádsenia idge do Rościołć / piele 


C. 1. Zycie wfiówyZatónne SS. Pufielnitów. K. IL 


| o Máchečie Starca Zakonníku. 
34. MI Jożieliśmy y infego Stárcé 
~ Módetesimieniemtwofobnośćh 
miepłójacego + Etotemu te fajte dóros 
wał Dany 43 iešelí Eiedy w zgromadzeniu 
Btóci przes cało noc y dzien vmawtano 
rozmowy duchowne / or nigdy nie był 
fnem zmoczony: Eiedy zóś tto obmowie 
fšáftomo! álbo prożne hciał wnošiť/ zás 
ta; on w fen sapadať, Temu reż Star» 
cowi gdy niekiedy lifty Dycć fe? pnárki! 
y przyfacioł wielu 3 Frátny Pontu przes 
fłóne były; wsiowgy wielkie sówiosónie 
liftow/ y dlugo 3 famym fobę pwazóląć / 
Eet? : JE wielu myśli przyczynę mi bę: 
dzie/ tych przeczytónie/ Ërore mnie glo 
do prożnego welela/ álbo Bo frófunt ow 
niepotrzebnych zdpedzo # Przez tál wis» 
le dní! przypomnieniem tych Prorzy ph 
fali / pilność forcá mego 00 zówztetey 
bogomyślnośći/ odrywóć bada t A to W; 
ważółąc w fetcu fivofm/ nie tylo żadne: 
go nie tozwijóć liftu pojtánomit: ále ás 
ni zgoła fimego szwiosdnia Odpiecztto» 
wóc: áby zátfte tydy Etoczy ptfáli) alte 
imioná ráchutýc / álbo twats prippomí: 
nóięc/ ob podniesienia Did fiwego nie 
pffoł. Y táť isto ie awigzóne odzbrał/ 
ná ogleň 00 (palenia węsućił. Joscie 
( mowiąc/ ) myśli oyczyfłe / cázem fptor 
niyčie/ áni mnie dálvy bo tego / 00 cje 
gom Sief) powracóć niechcieycie, 
„O Bogdanie Opáčie. 
AW Pztelifmy y Infiego Vpátá 250: 
` gdónó/ wieltiey święrobliwośći/ 
y mieletnośći pełnego 2 ie tylko m prás 
cowitym żywocie/ dle týž p w wińdomo: 
ści pPifmó : ttoto mu nie táť pílnosť 
czytónta prsyniofšá / táťo fimó czyftość 
fercó, Ten Bebe wytłódw / nieftorego 
bórdzo trudnego pytónia fulat, przej 
śledm Oni y nocy ná modlitwie nie 
fprócówóny przegtwał z 63. rozwigsánie 
zádánetto pytónta/ sá obidwientem Don 
ftim vznať. Ten tate Błogofłówiony 
Bogoón/ gdy niefpodźióny do moiey cel 
fi nie rydyło w noc przyficł ; cobym nos 
wy fegeze puftelniE fam sobit © ycowffg 
śiefówośćlą tóiemnice dhcąc wiedzieć zé 


35+ 
A 


goyma tótiego nie nólafł: ftocego stómo | gdym a iuz fłończywfiy wieczorną vegi | 
tod sóprowódjiwfy do cel! fivoley / | gyftość / (prácowáne ćtóło posilóć por | 
sním fpolnie bral pobarm. | gol / leżęcego mnie ná togoży sáfte 
wydawjy 


BB Golpea YB K. 1. sa 
wybawfy s girbotoséi fercá wefthnienie/ | élit że ono mieyfee opuścić hctał/ytóma 
4 moim záwolawfy imieniem / rzecze + | celEe fwoie / iáťoby 3 niey wyniść méáige 
/Jót wieluj prówij o Janie o Bogu toż | ofiśrowóć poczoł, U powiedał fż to miał 
'smawidio/y iego fie w famych fobie hwy: | vczynićj choćbyśmy byli nieprzyli. Te» 
tóią36 ty nie odbieraf tego świócłój niť, | dy odebráno celfe iengo ze wfiytEim (przso 
„ezemnym Dem złożony: U táť wzbudzi | tem ośledliśmy. Żył tedy tám przes dná 
why mnie / zbówiennie ná potym / czuć | FIlEó/ przez Etoreby ná 3d0udowónie cele 
mnie przymusií. ,  . pea dod s A mieyfcó niez 
A; Iw eh ran | Odchodzac. YDrociwfiy fie potym/ inga 
OP nflclnikách, me gleboktey bárdzo fobie ż wielko bárdzo opp sbudowatg 
.  puflymi micfikaracych. Btoro znowu nie dlugo potym przycho» 
EH A tát goyśmy 3 póleftiń(Fih Ala: | 030cym ZDráci / tymże fpofobem 3 luësbe: 
| AT fitorow do miśftecztć (Egiptu | V śći/ zewfytkim oddať (przetem. A fem 
ftoce Dioťolos zowie/ przyBli; y tám | w vyynšád) miłosietnyd niefprócowó? 
wtelti gmin/ Zagtotnym ćwiczeniem | ny tewólac/ tezecio fobie cele/ gozieby 
AS obaczylisimy > infy tótże | miefłoł/ wygotował. | 
fon / Etory wyżgy ieff / to teft puftel: SEL ac 
nitow/ 36 pobudzenícm Papi zob > E Weeder ien 
tbih/ bárdzo čieľávym vmyftem wte o. chorego niefae, m drodze pobvárii, 


dzieć poťwápilismy. Ci bowiem w | 38. Neto zás Brót/ gody figi 3 Die 
Zilaftorách naprżod/ pod śćifłośćig v: riotu ©pótowi Janowi ná puftyz 
ffówy ZaTonney pilnie wyćwiczeni/ máz | pie Scytu przyniojł z on te záraz Do 
foc cięfiie bárbzo woyny 3 Diebelfitwem | Srárcá piettorego/ tory wytębfey pus 
ztoczyč/ zóchod039 wgłebołie puftyní key. | ftyní złym zdrowiem prócowoł Dei przeż 
reet. Tego tedy poftanowienia Le: | Pech mlobšicniafľom pofłat ; gdyż os 
żow snóleżliśmy! s te fieons Tylu rzeki | śmnaśćte mil/ od Žosčiotá miefitał ren 
miefEóiacyh + ná miep cp / ttoce 3 | puftelniť. ` Bro mlodzieniapŁowie 
fcbney firony Vylet tzeto/ 3 drugicy | wsiowfy owoc) gdy Do przerzecjonego 
- morsé fierobosćio opafúne/ wyfpe Gyni: | Státcá celti biegli ; 34 powftóniem nie» 
żadnym infiym luożtomi oprog Satone | fpodsianie bározo grubey hmuty / séjes 
pitom firytośći fiufóiocym / nie pomy: | Bee proftey drogi zgubili. A gdy przes 
élne: gdyż do żadney vprówy niefpofo: | cály dien y noc biegalýc/ po bezdrożney 
bio ziemie one; fłoność morzá /y nieplo: pufłynie BeroPości/ nie mogli pufšelnítá 
bność pidjłow czyni. Do tych tedy 3 | dotego cele znaleść ;tał podroży smots 
wicltim pragnieniem Erwvópięc/ nód zwy: | Oowóniem / ióto głodem y prógnieniem 
Gay wielfim ich pracom/trotenć pufły: | wymficzent/ Elsenowfiy ná ziemt/ gdy 
ni 3nofe/ ż605iwiliśmy fie. Goyż fameg | fie modla! duché Pánu oddáli, Z totych 
wody ráťim niedoftótkicm śćiśnieni fa / | potym sá znótómi ślódow bároso długo 
ię stóło pílnoščia fiáfoto/ z táťo nift | Bubálac ( Ptore ná onyćh micyfcách pia» 
biegynt naytofitownieyfiego wind. © | Fayfiyb/ iáťoby ná śniegu wyróżone / 
tezy mile bowiem/ y nád to dáley/ one s | poťásula fie; ás ie 36 lebŽím powiewó: 
Viplu rzeki, dla zózywónia potezebnego | niem wiótrow milk piafek przefypus 
Pezynofiy : Erora febnáť odległość pias | tac fie/ zóbryje ) náležiono fcb wiby/ iato 
| fapftemi podzielone gorómi / pracy fie moolili/ leżocych, y figi nietEnione tá» 
iegłościy bározso wielťy Owotóła fie | Fo odebróli/ trsymólącyh. Obráli bo» 
emt, wiem dufie ge niżeli ve pomies 
c Č | 130ncy zeczy fłcócić ; to iefł) żeby nič 
| H śrebebiuiie Zakonniku. pofarmu ty roftozania Opátá 4d 
|]. "Tä redy obazywgy/ gdy nas nás | lt fie: y żywot raczey woleli Grat? doz 
* ślidowónia ih dhćitwość zápalitá z | czefny / niz fióthego pezełemóć prsyťas 

den 3 nidywielce doswiádezony Puftel | zanie. 


í Q; f s ? i AR y ` DH 
ME/ Archebius imteniem/ 3 ludztośći zá: láka ief cofłdwiczność prac, sv Egip» 


wadził nas bo fwofeycelEi +Erory pos zt 
f Ke, żeśmy tám chcieli zóbówić/smyż Jkich Zakonnikow. 
14 Voj 39. Po wf 
V 


| 


3404 
9 P © wfiytkim tedy £gipćle Ďaťonní: 
cy / żadnym fpofobem niepożwalóż 
ię fobie prozsowónta / ále pożywienia. 
fwego praco rot dochodzą. A nietylko / 
3 prac fwoidh / Pielgrsymow y przycho» | 
dząca Dráčia pogilóię z óle też po Prät, 
nád £ibiey/ Ftote glod cierpię / táť še y 
po Mióftóchi tym Etorzy w wieżteniu/y 
w rożnych táráfách zofłóią/ wielkie przy: 
nofo pożywienia dofłótki + z0owocu rob 
fwoich rozumne ofiárg Pánu / tótim 
opátrzeniem ofiórowóć tozumieigc, Doa 
wiet éig bowi:m/ is prócniocego SaFonz 
niťá/ ieden tylEo diabel sáwhe vdersa z 
prożnuiącego zás/ niezliczone duchy pu: 
fofa. , 
O Opácie Pawle. 

o to/ Opór pówel / wielce dor 
świódczony 3 ©ycow/ gdy ná pu: 
fłyni bórdzo Gerofteg miegłał/ Ftoca fie 
Porfiria názyma/ tylkofie póllmowym 0+ 
wocem/ y ogrodĽiem mółym żywił: ání 
mogł éier roboty sťadby De żywił/ ror 
bić; ola tego iż ob luośt/ y ziemie zómieś 
głóney! więcey niż sledom ftánowifé Oro: 
gt: oddalony był na puten. Ten teby/ 
áby y hit czófu cóle niezoftawał pros 
znuiący; zbierał pólmowe liście / y cos 
dźiennę powinność tóEoby stąd miał fie 
żywić/ fom ob siebie odbierał zówfe. R 
gdy robota cółego roku ióftinia tego 
bylá nópełniona / á niemiał / Etoby to 
fprzebał! fam teš proznuiocy zofłówóć nie 
mogł ; wfiytto co 3 vśilnę pilnoście wy: 
robił/ ná Eósdy rot/podnteciwfiy ogien/ 
palit. Tym dowodzec/ iż bez prace re, 
eeneg? áni ná mieyjcu Žáťonníť/ nie może 
wyttwóć / áni do wierzchu dofłonólości 
kiedybolwieć doyść . 

O Brdcie bluźniercy, ktory nieznosným 

evpalem lubieżności gorzal. ` 
41. J Dam tnfiego Brótó/ Ftory wielce 

doffonółemu nieťtoremu Stár 
cowt/iż mádo čiálá ćiępEo bározo był 
nógóbóny/wyfpowiódał fie; niezsnosnym 
bowiem vpałem lubieżnośći gorzał. Tee 
dy Etótzec iáťo duchowny lefars/ wez 
wnstezno przyczyne / y poczoteľ choroby 
tey záraz obaczywfy / y Ciegto weftbnou 
wfy/ szecze: Dynamnicy Synu! tat zło: 
śliwemu Duchowi niepodał by de Pan/ 
goybyś ezego niezblużnił przeciw niemu 


40. E 


| 
| 


C! II. Byčie/ vftówy tonne SS. Puffelnitow. K. IL 


Co Brót fłyboc/ zaraz vpadl bo nog tes 


„Bo ná ziemie / y wieltim zádumienicm 


prscísty wysnał + i3 przeciwko Synowí. 
Bofkiemuy myślo besbożno zblużnił. to 
fájna ieft 43 teni Etoty przeciwko Bogu 
blużnięcym stóydutę fie; ióło Eezyw0s Gys 


nige doftonółośći lego/ cółość tróći/ p 


poświecenia czyftośći nie zófługuie, 


Gdźie wiele zelšlo [ie Starcow, do Pare, 
tego Antoniego, dla pociefšemia. | 


ZBwneijo 346 zófu / zegfo fie wiel? 
Stórcow/00 łogofłówioneg An“ 
tonief/w tróinach Tebáldy miefitóiocegy 
dla wyrozumienia Oofkonałosćt/ y roumor 
wy duchowney. A gdy od wieczornych 
godźtn/ áz bo Onió/ przedłużona brié 
rozmowó ; pytánie rožestánia/ abo wys 
baczenia recy wiele cześć nocy wžies 
to. Boy dlugo bórozo między niemi pył 
tano fie : Btozałiby cnotá /ábo SE 


42. 


nie) Żatonnitć op diabelftih śioeł p 
ftr>eb3 mogło nienórufionego; abo rócz 
Do Boga profto sčiefšľo / y Erotiem mo 
chý/ Etoreby prowódziło. M gdy mediu 
poisčia vmyftu fwego/ Pózdy sdáhie fwoie 
misoży niemi wydawał ; d inší zgoła a 
ee w pilnośći pofłow/ y czuyności por 
Hlódóć; indi w vboftwiey wigócdjie cza | 
czyż Insi oddalone zyćie/ y pufłyni flty 4 
tości rozumieli; insi ieficze/ D naptzob c 
obietáč fie trzebá w miłości, to tefł m 
vczyntód ludosti; domodžiti ; ges te 
pobożnie przećiwto Braci; y pielgrzy 
mom / przyumuiąc idh om en 
wóne bywóto:, A gdy w ten fpofob poby T 
šne (przeczi e. czymilś 3 fobg/ y był tuż ng p 
cy bórdżo wielki gás firawiong : el 3 
wiedáloc potym Błogofłówiony Anton E: 
wgytFim czecze : wpytkieć zgolá te tsel ze 
czy/ Etoresčie powiedzieli pottzebne Di pa 
przygobne / prógnacym Żogó zále tyg z, 
Noyprzednícyfio oczynić Io ffr bynomní, fic 
nom niezliczone wielu Bróci przypadil py. 
y doświśdczenia niepozwalóto. Gdyż wj nfe 
dzieliśmy czefłofroć O rócio; te záchomé ir 
nia trzymóięcą/ niefpodżianym vpadid ny 
obuľánych ; dlatego iż w Dobrym Proz. i 
poczeli/ vważenia/ difkreriey bynamnią géie 
niehowóli. Gdyż nie dla inficy przy fám 
ny poťásuje (ie id> vpadeľ/ tylko że mníf£: 
od ftárfiych wyćwiczoni/ nie mogli fpofiżen 
bu tego rozważenia doćiecz; Etote Z ech 
wfło droge nóweza Zakonnik zg 


| M. GulpiiufkyKafsiiwń KW "` ver 
w dni a dei ee A Bad ieclego Sočos 
gr dá eng iepo paet | Gy A co nad to gotfa teft ráť oof 
-  prstfirpom vm dem uf. We | Eania fwego vpotże šof#átvaľ z i3 mu 3aż 
wp Da ft mengen Snym fpofobem niemożonó wywiesé) ig ` 
pesctożónabyds ma. vy: fi bé | OPEN wi 
iównie pobázuic! i3 zadna) b d'Ae gl O dwoch Zakonnikách, ktorzy idac 
nia Ji hiemoże boftonóle ábo y gi przez pufłynia , poftánomli niebrád 
En Bat dag Pa v 
mo. stoni / vfyrkíd) 3 aniem ol ge: j l AR AE 
>. s dr d; , e bmoch Dráči ? 
U dn A genge Zeg D E eg dáley owey pus 
e mt bo Zogó / y prserses | ftynte / gOźie Piedys był Bfogofłówiony 
pac” Bee gece zóchowute nienátu« | Usitoní/ wyżey wfpomniony / mniey 0+ 
one. VOpysčid» bowiem Got gif ftrošnym rozważeniem pwfedzieni / idac 
to y firazniczta/ y rosczoDiicieltg Sttfre przez fietoto puftynt odlegiość 3 SC 
cia/ rozważenie teft, ae Er de nie after pojesn 
Mowie Ze z ri A A | wili/ tylo Etoryby pes siebte famego 
O Heronie Starcu. Pan/ im opátesyť A gdy EC 
> A Zoboć (hd í Ur omôlewátacych iuż od głos 
BA e dag te Da ider e 
o e (ren peronie imieniem ż | rob nádinfyd ludzi ftośfy! yołrutniey: 
a... b namniey niezddho* | Gy ieff ) nie Ola rozlania Beie dyćiwość 
ty roswożenia by ce zgubił / 6 | sbobyczy/ ále fáma dzikość vmyfła pobue 
NÁŠ Fo udškasyootátočonojTi. Prd | i A = O boczyśogy 48 EE 
e? Com ite pi belfto zwy» A rzytodzeniu dsiťosci fwoiey/ 3 dilez - 
Filo bowiem ska ` = z w ieft. Ten | ba o Tagli : tedy eben 3 owych Bróci/ 
| e dia séi We eier 0% | by mu przygło rosmwazerié z fáťoby 90 
Eaa a A a | > fobie chleb / 3 dis oer: 
toky "a WE dst c i plo gt gaange ow po 
` Ve seg tý o táťid pe? | Fárm op Boga był opatrzony/á ní bes cos 
o ser yh dee sj bardzo c | ftážánia Riofticgo ze fie < rer a 
7 Ť + 13 ční/ Etotzyzówpe tawię ludsť 
VÁ rovna o end ley eet ege 
KI "ing te wt igoy/ | a ste żenie ddtowóh. Drugi zás niee 
oe: agi Z, e iw todé dial SN poťatmu! iáťobý od ludit 0% ` 
PWB DOBO 10žtvajen oe: E PRE (ef (ALASCE 
DE retenu dada w 
| ënger ët Ver allge ech 
Wel E ová 
ARE że radka | tego co nieofteośnić zómyślił/ eme 
| Pośclogmienta fie nie roswolnił. (Gdy | poťazať fe Pose) De pen 
Si wfiyfcy Pafłelnicy ná tálg vroczy: jed RKA kos fprówik 2A 


at poh A RE ana add 
| Prýbyť z dr tóbimkolwich fłofitowwć O Zakonniku,ktory zwiedźiony od dian 
Ip gofiónowieniu tozwolnić: Erota diś | blá, Syna Juego sa Ee 


hiem trochy tótsyny / niezdat fie w fwo 


| deit Senf) iato U Reg, Śri Y 0 
mo ofukóny|/ gniot połufy/ táto Unios | wn 94.0 

ła D ege veżćiwo* | 45, (POSL i oo lęki 
Gei y iegę roftasdnia fłudhóioc; Siebie | inter Beotegjotmienia goys tebcze 


zak REG RYBA bet | vl dy olupt ezóś diablá 
Nico wftudnie bátdzo głeboto mme | żyłe zómileze? ten gop długi c EJ 
ee dek |» ee ag eeng 
Mis mótęc boświddczyć / gdyby stár: | wieniómt lego o śwtedliwości. Boyš 
Pnieńórafionywyfiedl:; Frorty ftuóńie | #zyť/3e był pofłem fpe Weeer eg 
| Kal Bwóći pracy / wpołsytwy yerdi | po wpytkić nocy w cehi tego, adnego 


496 
PB Bánáncá sásymwánia/ (prówował 
diabel: á ná Boniec zofłasał mm / żeby 
fyná: fwego/ Etory z nim fpolnie ro tym» 
że Klafitorze miefEał/ 3 pobożności Boe 
gu ná ofiáve zóbił : áby raf tę ofiáto s 
Abróśmó Pótryśchy zófługo był poro: 
wnóny : Ńrótego fłowómi on táť był zás 
matány/ żeby to był nótychmiaft t3ecze 
(mg wypsłnił/ gdyby bylo hłopie z celi/ ; 
wydórfiy fie 3 raf tego / peeDEo nie pe 
Elo. 
© Zakonniku,ktoreme pokázowal dia- 
bel woyjko Crześciańjkie , y 
Zydowjkie. 
46. B 


2i y infy SaEonniE/ Etoty sbyteć 
czna sówfe chował powścieglie 
mość: y Etory przez wiele lat ofobno w 
celi sómtntęty / rsabEo Bomu bo náslá: 
dowónia zgodne poazat powśćiegniee 
nie. Ten nóofłótet raf teft dtabelfkiemi 
ślówientómi zwiedjlony ; 44 po wielu lat 
ptacóch y cnotóch / Etoremt infiych Sa: 
Eonnikow prsechodšiť / w Zydowfto fee 
„Ete/ y obrzezánte čiálá / nędznie vpadť, 
Po wielu bowiem czášiech/ diabeľ/ táťo: 
by pofeł prawdy/ połózował mu peses 
prożne fny / y prze: tóbleś czcze ziówiec 
nia/ Cheześćian / p ZaEonniEow wopfto 
śiemne/ y cGzatne/ y wpelFo wyfcbloscia 
snijiczone / y sefpecone t á przeciwnym 
fpofobem pofózował mu Sydowfki gmin / 
3 wiele ródościę wyftátuiccy / y nies 
zmiernę świętobliwośćie ióśnieiocy. A 
sátym nópominał go s feżeliby chciał Goe: 
śliwośći ich vozefšnikiem fłóć Dei obrze: 
sónie tófie przyląć / żeby nie omiefkoł. 
Pod zálfte pewna teft / 13 3 pomienio: 
nych ÚTešow táť żółośnie níťrby był nie 
swiedźiony/ gdyby byli doyść rozważenia 
fprówy ftáráli fie. Baczym wiáť wielu 
czeczóh płodliwa jett / cosważónia tar 
fti niemieć / wielu vpadeľ doświadcze: 
niem oblášnia. 


O Opáčie Serdpionie. 
47. OPi: Serápion/ sgr? był gefto» 
Eroć mtodfiym Bróci bla náuťí/ 
o fobie fimym powidość/ mowiąc : GOF 
fefe był hłopiećiem/ y 3 Opótem Teos 
nem miefEałem / tem miałem: swyczay / 
pop nieprzyfaciel nófłepował : í; táťom 


Fie postliť s Stárcem godziny džiemig+ 
tey / codáleň 36 pódhę molo Erylomic tes 


C. II. Zycie? vfidwy Zaton BS. Pufielnitow. K. IL 


den podpłomyczeć howałem : Etory w 
wfeczóe/ bes wiódomośći Stárcá Eryfo: 
mie tadiem. Zitoro Kradzież lubom coe 
dzien czynił / nafęćiwBy tednóć uć sdrá: 
Oliwe/ 6 pezyfiedfiy do siebie o popełe 
niong Eradzież przpErsep trapitem fie / 
niż tedzeniem sę byłem vćtefony. % 
gdym owo vprzyłrzone wielce Dzieło/ ná 
tóżoy Dżien (pełnić mie bes fercá mego 
boleści musiałem : á Ecyiomey Eradzieży 
wyiówić Stórcówi wfłydziłem De tróe 
filo fie s opátrsnosci Sofkiep/ iż nicëtos 
pg Brócia dla zbudowónie/09 cele Stér 
cá 3 wielfim vptógnieniem przyfii. A 
gdy posite odprátiono, y sozmowó Dur 
dhówna wficzynóć fie poczełó/ y © tórzec 
né zádáne pytónia ích o wyftepľu obe 
žárftwá / y ffrytydh myśli prsebladal: 
ná Eoniec wniofł/ mowioc : Vic tak nie 
et? grodliwego Sat onnikomy y nie die 
fiy diablov / iáľo gdy nEryweie myśli 
fmoich przed dudhownemi Qycemi. Ja 
tedy firupowy fercem/ rosumiatém / 4e 
Státcowi firytosci fircá mego były © 
twórsonet á Do tryiomego naprsod 
wzdyhónia wsbudzony/ potym sa wama 
gólgco fercá mego ffrucho/ ná ocGywifłę 
ttónta/ y isy wybudáioc/ poczętem báu 
030 gorzko pláťať: y sérias wyrzuciłem 
334 nádrza mego podpľomyť/ tory złym 
swyczójem Eryiomie do ziedzenia spoto 
walem, 9, gdym: przco nich wniofły idio 
codzien. zóchomwułoc go / potálemnie jw 
dłem ; padfiy ná tlo/ zprosbe oOpuficzy 
nia/ wyżnałem sy rzewliwe wplawby A 
modlitwami ich odęupczenia v Bogó ży 
bratem. Cedy Grórzec czege + ia 
Cyna / 13 čie wwolniła 00 tey niewoli 
fpowiedź ttvolá + 3zwyćiężce bowiem m 
wolnitó twego/ Sitë swyćteżyłeś z pot 
śniey go twoie fpowiedzię obalátac, nij 
lié form od niego był/ twoim žámilezeniť 
porzucony. Jola tego potym ogłoj 
miu twoim ten złośliwy duch nie bebä 
pónował ; áni w/tobie lobu fobie mi 
fprośnieyfiy wô3/ odtod nie bedste pri 
właficzał ; gdyż 3 Ciemności fercá twe 
przes to twe wysnónie/ iefł wytzucony! 
oto zóraz iaEoby Pógóntec bázbzo tofpu 
ny 334 nábrza me“ wychodząc/tóPim (mi 
dem cele nápeľníť/ iż wniey / lcowośi 
fie ośiedzieć mogli. R powtarzóiacE 
tzec/ Geo : Oro połażał čí sie 


O Mt mamma na — 


woe flow mody óbyś namietnosťl JF 


+ 
H X 
+ 


> GIL Gulpi 
pobpáláciá/ s fercá twego wyznanie 
jdwiennym wygnónego/ oczu doświad: 
geniem przelot; y wytówionego niepráy: 
fačielá / fuż ná potym mteyfčá v Ciebie 
nie mólocego/ oczywiftym wygnániem tez 
to! żebyś vznał. Prseto według wyro» 
tu Grircó/ we mnie/ moca fpowiedji / 
pánom 
gop ná potym/ áni pómteci požadlímwos 
jonep / poważył fie nieptzpiaciel zë 


= 


O Zakonnikách, przez Sárácený, 
č pozabi dnych. 

o. WI Ztrálách póleftynftih / pezy 
| wsi CeEue/ trota Umos Droto: 
ťá sófłuzyłó seoDzić! ieft pufżynia bórdzo 
wielEat Etoza d: Oodlróbiey y morzá mare 
wego/ (gdzie wpadálac Eończy fie rzeľá 
Jeż ły popioł Sobomfti ) Gereba 


30 rozleglosčia / ćiognoca fie zé: | 


Di. (Ró tey pufłyni wielEiey świątoe 
iwośći Zoťonnícy/ bórdzo dfugo mies 
BEólec/ nagle fo 00 przebiególących por. 
sábijáni Sórócenow. Rtorydcióła, táť 
ob ludu Erólu one%/iáťo op wByrkieggo A: 
tábor gminu / 3 raFo vczćiwościo [o 3e» 
bráne ; iż niesligony lud zbiegfiy De 3 0+ 
buowuch ftron/ wielka bórdżo vtarcztć 
o relifwie id) wypowiedzieli fobie ; pos 
boznie miedzy fobg/ 34 święte Tupu nabos 
żeńfiwo ścierójoc Dei Eroby fłufiniey ios 
dzien byl ih pogjtzeb / p relikwie otrzy» 
móć: pôr fie owi zálfte 3 poblifkiego ich 
pomiefiťánia/ drudzy 3 vrodzenia blijšo+ 


| ści, przedwalóli, 

| O Opacie Dánielu. 
SM 33v infiemi Puftelnitémi/ wiz 

ożieliśmy réie Opótó Dánielá/ 

townego infiym we wfytkidy cnotádh / 
śle ofobliwiey łófło pototy vddrowóne: 
Bo. Rtoty Ola gzyfłośći / y firomności 
fvoley/ op Swietego Pófaucego/ teyše | 

| pufłynie Rápláná / ná vrzob Diáťoná 

| tek wybrány: Taf bowiem tenše to, 

| Bofłówiony Páfnucy / lego čhotámi čie». 
Był fici kirore? zafługómi żyćta/ y tafta/ 


| pel fobie townego/ porownóć táťse fo: 


m gegen, eegne 


Ry 


Bifsiáná. Kal: 


d 
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n | bie nigdy w obecności tego / 3 ptzyczyz 
| nienia wyżfetggo ftopniá nie pozwolił ; áz 


le zówfie gdy pat Páfnucy ofiárovať 
duchowne ofiáty / ow iałoby Diáťon w 

pletwficy vfługi zofławał powinności. 
0 czym icdnat Błogofławionego Pó: 
„fnucego (choć tófl moż był/ y táť wiel: 


śnie diabelftie znífezone ; 13 mé | ti s i3 wrotelu tzeczódy y łójte Proto» 


ctwó- miał ) tá nádšlelá o wybróniu ná 
mieyfte fwofe omylilá. Gdyż nie długo 
potym tegoż fómego / ftorego fobie prezy: 
gotował namiefinitć/ przed foba bo Pás 
ná prseftať, 


O Opacie Serenie. 


$0, Jelfiey swiętobliwośći y wfłrze: 

~ mieśliwości Mied / y (wego i+ 

, mienia zwierciaoło/ ©pótć widzieliśmy 
Getenć / Etorego ofobliwę vcztiwoście 
pop infiyh vfanowóliśmy. Temu nád 
whytËie cnoty/ (rose nie tylbo w vcżynz 
ťád) iego/ y mobyczálácy/ ále też ná fáz 
mey twarzy/ przez tófFe Bofta rozsmie: 
cóły) táťi ieft ofobliwym dobrodšiepftvé 
dat czyfłości vOztelony; Gi żeby go v Ge 
: me zgoła przyrodzone zápaly / niemezá+ 
| fowóć choc przez fen miały / nie vout, 


| Do Étorey fednáť čiátá, czyfłośći/ takim 


fpofobem przyfedť ; ís fie to nád fton 
ludzkiego prsyrodzenia bydz 30a/ 36 pos 
winno bydš rozumiem opowiedzieć. ` 
Ten tedy Błogoflówiony Serenus/ 
dla wewnęczney fercá y člálá czyfłośći; 
nocnydj y dźiennyh modlitw / poftow 
tółżey cjuyności nie fprócowónie pilnu» 
toc ; gdy obagył / D modlitw fwoid o: 
trzymał próguienie/ y wpyttich zápalom ` 
w fercu fwotm pożodliwości ptzygófienie; 
fáťoby wDźiecznym bórdzo finaFiem gy? 
fiości zádhecony/ bo wiekfiego vprógnie: ` 
nia fwego/ żórliwośćię czyfłośći / rofpas - 
lif fie; y wsibtieygemi pogot poftámi/ y 
modlitwámi fprówowóć fie: áby vmar, ` 
twienie zmyślności tey / Etote wewne: 
teznemu gletu 34 fámym dárem BofFim 
„było vosielone / Do powierzhney táťze 
czyfłości tat przyfiło; áby on bynamniey: 
pym zgołó/ y pezyrodzonym potufieniem/ 
(Ftote fie náwet w móluczEich / y icficze 


bie ffopniem Rópłónftwć prógnoł. Gab | mlekiem Łarmiącyh wzbudza ) ná dólep 
| 167 życzać fobie naftepce godnego opó: | nie był nógdbóny. A Dor zóczeto prosbe 
p Być zé żywotó/Rapiańftwó todnościo/ vftówieznym zebróniem / y pláczem nie» 
tego myniofł, Ktory (ednáť pierwfiey | (prácománie odprawiał ; przyfedfšy Do 
| Neáiu połory nielopuBgólęc/ nic fo: | niego Aniol w nocnym włożeniu / y 0» 


PPP 


twietds 
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twietólóc mu šywor/ láťoby ognifły (idz 
fó grugzol/ 3 tego wnetezności myrwal/ 


y odrsučil: á ná fivole mieyjce/ táto byr 


fr / wfiytkie trzewó stosymíšy / rzekł Do“ 
niego : Oto prówi zápaly čiálá twego 
odcięte for y wiedz żeś bnilá dziśieyfie? 04 
trzymał vfłówiczno čiálá czyftość/ Otto: 
rgs wiernie prosiť. To o fójce Bożey/Eto* 


ra pomienionemu Ufezowi ofobliwie dz 


na bylá/ tzotto powiedzieć/ niech dofyć 
będzie, 

Wiec też gdyśmy do nieg Oni Sterbšie 
ffowyh przyGli/ y o rożne pytónia pros 
śiliśmy go ; naťoniec o nópóści diabel» 
fier pytálišmy. Tedy ow/ ióto zówfe 
był zwyEt/ wielce łófkówo twatzo odpo» 
miedálac/ rzekł + Tie málo żóifte Diabli 
mocy / fifodzić tomutolwieE 3 ludzi + 
prsytiad Błogofłówionego Jobá ody: 
wifłym dowodem poťázuie > goźie mie 
wigcey Łusić go, waży fie nieprzyiaciel/ 
niż mu Boftim rofporsgozeniem Page 
lono, lob, z, 


O tym, iż nie máta tey mocy teraz dia- 
bl przeciwko Zakonnikom, záko 
 przýstego izáfm, 

1 TyOftátegnie iebnót przez boświad: 
i ER nóge/ y fłórych nópych o 
powiedzenie/ wiádoma nom feft; 13 nie 
málo teras tey mocy Diabli przećiw Ba” 
Eonnikom / (ée mieli pezeftych czófow 
przy pogottód pufłelnikow z biedy ie, 
Bos rsadło Zaťonnícy ná pubejy mie: 
Biólt. Táta. 
diablom dzikość 
nfe wiele znośić mogli í 
nia. Boyi wfamyh Rlofitocóch/ goźie 
ich micfiťáto Dieśieć / álbo Owónaście / 


"że ledwie coś bórbzo 


táť ich (rogosć náprapErsalá Dei (3 og 
fiofroć oczywifte psnawóć było napóści/ 


niesmieli wfyfty tósem w nocy sájyz 


pióć ; óle ná przemióny jedni tofituiąc 


fhu infi czwyność ooprówuiac/ Pfalmó: 
mi y modlitwami / élbo czytóniem bówi: 
li fie, A gdy ih do Inn przyrodzenia 
potrsebá pozwółć / oczuciwfy fie infi/ 
dla ftraży tych / Etorsy mieli fpóć/ tyms 
że pofobem czucia pilnowali. Dla Gego 
wętpić nie możnar Íž teras 3e Owoc rze 
czy tednó ieff : gdyż álbo moce Rriyżół 
y fóme puftynie prseniťálaca/ y sá tafta 
iego wfiedsie lásnicioco! odbita lefš zlosť 


oś each 
uftyni pomiefkáz. 


Viabelfta + álbo niedbólftwó náje/ one | nie wedlug pmieistności pezyniono by 


90 napóści dawnydh/ vozynilo gnuśnieyo 


Pes Eieby zóniedbywóto przećiwło nom 
owo pśllnościę náftpromáť/ Etoro nó on 
a8 przećiwto owym / wielce boświadę 


BEEN Chtyfiufowym żofniezom (og: 
"NEC , 


|| Deonóbie y wedlug ciótó/ #3 podání 


poťušie / álbo płomnościom wielftm / y 

fami Ewisc Hieamie byli/ dla mółych 
bótdzo iótichłotwieć wyftępEow, pznaież 
my; gdyż w nidh by też naymnieyfiego 
gtzechu/ y fFósy/ w on Dźten fadu nie po: 
zwala znópdowóć RofFie miłośterdźie z 
áby ích/ iáťo złoto doswiadczone DO 0+ 
‘ney wieczności dywalebney/ żadnego nie 
potrzebujących oczyfizenia Eórsoceg/ zák 
prowádšito/ wedfug tego Eccl. 27. Atag 
Jpramiedliwy doświadczony bywa w piecu 
Vpokorzęria, y owo / Hebr. 12, Kogo bos 
miem kocha Pan, karze; bięzuie zás każdęa 
go ró, ktorego przyimnie, Prou: 3, 

Co też y 36 czófow náfych dofyćtdę 
wny/ y oczywifły poťásute bowod/ w De. 
péćte Pámle / y Moysen / Etôtsy mies 
BEóli ná mieyfcu puftyniej Kalamus nés 
ztváney. dy; Paweł miefiEať / ná 
pufłyni/ Erota teft przyległa miáftu Pás. 
nefifi ; Etorę pufłynio 3 damné vozynior ` 
nę / wody bároso fłońey roslaniem / ve 
ználiámy : Erora wodá iletroc vderzy 
voláte pułnocny / 3 tezior wypedżzona/ 
po polósb przyległych roślana z táť wiy; 
Ee oner Ëráiny polożyfłość otrywa/ 14 
fłórodawne tám wśi / Ftore priedtým 
bla teyze przycżyny/ ob wfielEtch miegtóry 
cow opuficzonę fa! isfoby wyfpy poťázu 
foce fie gyni, s 

O Pawle Opacie. ú 

s2: TEn tedy Opór pawel! bo tót (ep 
"leeë czyfłości/ vfpoFoieniem pw 
fšynie/ y milczeniem pofłopił; 13 nie mor 
wię tmarzy białogłowftiey/ ále éni oD3ter 
nią zgołó lt oney/ w obecności fwoiey 
nie sciępiał, 250 gdy Onić pewnegoł 
Bet! do cele Stárcá niettotego/ rrefum 
tiem miewiófłć potťsiá go: Erore oba 
gywfy/ tátím beer fivotey názad 
cele / opuśćiwfiy Etora fie dał droge) 
poftogyl; táim nift przede lwem / ah 
bo ftrafinym fmotiem nie velebsíby, € 
lubo dla prágnienia czyfłośći/ y pielfe 
telności záchowánia fłało fie; ieon 


ai 
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tło / śle zóchowónfem ćwiczenia zbyte» | fie wzOrygóć / y pogardzóć ty% nie po» 
Gność pomietzona bylá z żeby go bárs! winni, Etorych, midžiemy/ rożnemi pobo: 
Dość nie opinowółć / tókim száras vas | fómi/ y słośliwemi Duchómi vtrapionych: 
gántem dottniony feft ; i3 wfiytko čiálo | gdyż nom te Owie rzeczy wierzyć nie w;ru: 
ego póróliżu niemoca ftretwióto/y opás | Genie należy : naprsod/ D bes pozwole» 
nowane zoftóło ; iżżaden w nim sgolá | nia Bofkiego sádenr sgotá nie ieff opotae 
ezłośeł/ (woiey powinnośći fprówić nie | ny + potym/ D wBytko/ co fie nom oò 
mogł. Gdyż nie tylko nogi y recer ále | Dogó Dźieie/ tóko odnayłóftówBego Vy» 

fa pot tufienie l y fóme vgy / táť | có/ y nayłaftówfego lečársá/ Ola nábyd, 


fieolego zf firóćity ; A w nim | posyttowi-prsyteafia fie.. 
pic wiscey 3 czleĽá/ tylko nie cuhomego 2 

ftvpá Geet zofiawat 3 Do tego. przy | Ce konntku, ktory ARP KS Kette 
fedfr że niemocy lego żadnym fpofobem | widzial mnoffwo. diablov. 
pílnosť mefta wydoľáč nie zmoglá ; gdy: | 54. N Jeťtory zás. Drát gap peot po 
by mu byfo (imo białogłowfkie ftáránie, | pufłyni/ iyus pod wieczor, iójlinie 
opórrsinośći nie czyniło. Bo gdygo do. | pewno snala:By / tám. De zátesymaťŤ, 
Klafitoca poświeconych Pónien zónieć | Támse Písliny według smyezálu spiewa: 
siano / połam y napay białogiowiko | tac 365. pułnocy przepedził, A gdy o% 
mu opátromány był vfługo + y bo odpróz | prámiwby czuynośćj dla posilenia ofła» 
wienia wfytłih przyrodzenia, potczeb./ | bionego čiálá/ trods: vštadľ ; nagle pos 
tá; mu pilność/ przes lat prówie cztety/ | got ná niefłychóne tłumy Diabfow / ze: 
to fett ás Do Prefi życia iego 1 wfługo | mhad: zbiególących. patrzóć z. Etore nies 
wóałó. tory gdy byt tóta człontow | sliezonym. śćiśnieniem pofłepułoce / ie» 
fwoich płomnościa zwiozóny/ że żadna w: | one piy przed Ziaetiem fwoim/ á drus 
ním eeffba żywe” tufienia fie nie miálá: | gie sé nim : Btoty Zog idh; y wielko» 


tót wielka 00 nie? mocy táfká pochodziłó/ | útly wyspy náb infyd/ y widzenicm Dréi: 
i3 gdy z oliwy / Ftotey fie čiálem fwoim | Gnieyfy zdal fies. A gdy na niettocey 
dottnot/ nómóficzono. chorych / sóra3 0d | ftolicy bórdzo wyfoticy zástadt/ ľázdes 
| mgelich niemocy 1 s0rowi, zofławóli : | go fpráwy pilnym wybádaniem ) pogot 
tá / 14 3 owey ietgo choroby oczywiscie | roftrzafác ; y owych trotzyteficze /, 1$ 
snóc bylo: í; y vłomność głonEow, s mt: | nie mogli ofufać prsečiwniťow fwoidhy/ 
tości pónfkiey była mu dána / y v3dro». | pomiedáli z iáťoby nikam mnych 00 obes 
wienia łajtó/ ná wyswiadezente y wylás | cnošét fwoley 3 zelżymośćia roftazat 0d: 

| wienie zafług iego/ Duhó Świętego moż | gónióć: przeciag gáfu tóviego / y robo» 
eer byłó 3gorowóna. tę dármo ftrácong 3 sgrzytóniem zápál: 
QOpdiie Moyzefín. czywości / wyczucdigc ím, Dwyd) 368/ 


| Etorsy Dawóli znóć/ 13 nasnóczonyh fo; 
| d Džesi 345/ téťośmy uzetli/ Bio, | 


í k bie ludzi podešlí.s, 3 wielte pohwalg/ z 

sef / ná tey puftyní miegtólocy/ y | rádosčia y żygliwośćie wfyttich / idto 

w także ofobliwym,/ y mieporownónym. | naywalecznieyfiych bobótytow/. ná przy: 

ze: Vašem E nógóny mh fłowó / | Elad wfiytEim/wielce wyfławionych/przed 

ore przećiwło Wpórowi Náťáremu ) | wgytFiemi odptówiał. Dear Eroremt 

| dÉ dx echte táť „daje | gdy ieden noysłośliwpy duch / iáťoby 

eblu ett 3óraż podány; 13 ludzkie pos | wielfi triumf opowiedzieć) wefely przy: 

zbycia bo pft fivoich tładł Acory bic | był; imie Zaťonnítá Dobrze snálometo 

| OByčzenia / iż mu Kette rojporzidse: | wysnáczyl + ewier0zęc/ iż po piaćiu lat / 
Nic sádáto z áby y naymiieyfiego grzedby | prze: Etore ofłówioznie go woiował/ les 
ge a ie oo b Ry ps | dvo tey SC zgubę wpeteczenfiwć pos 
ego/ połazano ett, y3 ná: | puczył. Tlá Ftorego opowiedzenie / gdy 

| i o patien OPRI Mióc | wielkie wfiytkich wefele fie wficzeło ; wiel: 
arego Ná modlitwę / predzey nád wy» | fg op Zigiedid ih wynieśiony pos 
Momienie stośliwy dudy/ op niego wypee | wała / y niesmietnym rD AR a 
tony softál, vťotonowány/ obfiedl. Gdy tedy intese: 
„8890 oczywiście poťásuie Dei żeśmy | tá wefłó/ á wBytto mnoft wo Viabelfiwś 

| Ppp? 3 oczu 
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3 oczu ieg zniEneło ; powotpiewóloc Bróc | vpoľorsony zofławał) dni fie zbliżyć sior: 
on © wysnániu nieczyftego Ducha / pás | lá/ oťeutní diabli Do niego nie śmieli z 
mietótoć też ná wyrok FEwóngeliey, lo- | weacóli De do owych, Etotzy ích pofłali/ 
ann. 8. iž w prawdzie mie zofława, y że m | bez fłutku. Tedy oni infych 3nowu/ iás 
nim nie maf prawdy: y gdy mowi fatg / | Eoby potešnieyfych pofłali. Boy zás y 
s siebte fómego mowi: pofiedł do Pelu+ | owi fprócowóni wrocili fie $ 3nomu ine 
fium, gôšie wiedział / (Ge ow Brát mie | yh ntemniey potożnych/y nótótczywych/ 
Gťal/ o Etorym słośliwy duch/ iš był swie: | przeciwko Sołnietzowi Cheyftujowemu 
oslony powiedšiať.. Był też tamie yin: | wyptówili : Ptoczy nie zgolá niervftorás 
Gy Brát temu wielce znótomy / Etoreno | lé sá mesnym Antoniego ftówieniem fe, 
pytólec o owymie Brócie dofiedf z i3 tey: idy 

de nocy/ Etorey nayfprośnieyfiy on Dia» | wielkie sdródy / wBytťa czórnołsi 
bet / vpadeľ Lego (wemu Ziescéin opo: | Betula 1Y ezárámi vczynione + á stąd 0s 


edźiał ; Zlafitor fwoy.opuśćiwgy/ do | Gywiśćie połózowóli / iáťo wielka moc. 
spo lape Zen i d teft w Chrzesčiánfkím wysnóniu ; Pepe 
owe táť oFtutne ciemnośći/ nic Antonie: 
mu wie tylko fľodšié/ ále ná pięć iedne 
3 miegEónia iego/ nie mogli go oddalić, 
Táťim tedy cudem zádumiení Silos 


wót wyfedł/ y w niecyfłość nedznie zé: 
padł To sás rfłykawgy Zrát / wzbyz 
čhátoc/ y płócząc/ poweočiť fie ná miey? 
fce fwoie. | 


O dwoch Filezofach, ktor zy do Šwiete. | żofowie / predËo do Swietego Untonies 


go Antoniego Pei, 

$5. N Jefrorego zás of dáv peront 
Silozofi/ vfłyBawfy ftawe Błogo» 
fłówionego Antoniego! vdálí fie do nież 
go. Ztorsy gdy mieli miedzy fóbo pez 
wne pytánia / wsgórbjiwgy Gwictym 
CA táľoby nie biegłym/ y bez ná: 
uti człekiem/ wrodili fie ob niego. Thcoc 
go zás / Hirt go maymniey vráslé nie 
mogli / pezynamniey 3 cele lego ezárno: 
Esicflim omamieniem/ y ofuťániem dia: 
belftim wyprošié ; náftáli noń bároso 
stośliwych diabľow do czynienia woyny: 
to nienówiśćie/ y zazdrośćię przefsci/ D 
wiele lubšt do niego/ álo do fługi Bo: 
żego cobźień przychodźiło. A goy( 13 ow 
sas ná pierśiódy / y ná czele fwoim znót 
Zug eraf) á drugi tas ná modlitwie 


fig 


„180 przygli; nópósći fwoich wielkość (8. 


przyGyny/ y sáfadstí riienawiśći fwoiey 
femu wyiówili ; y że chcieli bydź záraz 
Chrsesčiánie / vprafiáli. 4 gdy pytał fe 
id o dźteń nófłóney woyny/ opomiedšier 
li mu. Drzysnał. teby Diop, fłówiow U 
Antoni / i3 ná ten ode vpezytrzone 
myslí bodżcómi / był przeróżony. 
©tymie Błogofławionym Antonini 
wiemy/ (3 táť czá jem ná modlitwie trwal 
[3 gdy be w sóhwyceniu bucha czeftokroć 
modlił / é wfchoo fłonca poťázomác fie 
poczynał ; fłyfeliśmy w gotocośći Oudhój 
táť wołótącego : Czemuż mi prsefťa 
dzafi fłońce / Etore dla tego wihodźij 
óbyś mie op tego prowdjiwey (éier 
ści / odermálo świótłó, 


Częśći II. Zywotow Oycov Świętych, Księ 
Świętych Puftelmikow wfchodnich, — 
EO" (e RC | 


| Táť tedy nic nie fprówify tdkie idy Ka 
e 


| 


i 


EEV UNI 
ZYW OTOW OYCOW SWIETYCH, 


* 
P 


ISTEGA II. 
fowy, abo nauki Oycow Świętych, o cno- 
tach, y przećiwko wyftępkom,zamykaląca. ` 
" OdPELĄGIVsA Koscioła Rzymskiego DIAKONA, 

' na Łaćinfki ięzyk przetłumaczona. 
PRZEMOWA FOCIUSA, 
Patriarchy Konltantinopolitanskiego. ` 


Ell ZSyrdliśmy Swietych Mucżow Kśiege „ktora ich żywoty, 3. dobre 
i AK) | (Prawy opowieddld, do pofłepkeduczownego, y pożytku, A by. 

Be RA) | An to krotkie zebranie, tako znać, J zamknieniewielkiego (ra 
feel ko zażywaia ) lalmuznika 5 ábo i aki, Duchownej :w ktorym 


| mow iego; róko tych, ktorzy po nich kwitnali. láko tez, ktory ref? nazwany O- 
| grodek nowy, teftcze poźnieyftych, aż do wieku Gier ale, y nadto troche blij- 


| Ste wee Zdchowuie taż, ktora obiecdla, cczywifiość; j owpem 
"Tage: i "= | 


ERI t |. e 


Co? C. IL Mowy Swietych Stórców K. III: 
we wfytkim taka deift, idka tym zgodna seft ludziom, ktorzy o fľowá nieftoie > 
dle wfytke (prawe, y cuśilnośe wyczynkow wyftdwieniu zakládáia. 


I OPOSTĘPKUOYCOW SWIĘT YCH. 


a. Aukś, ktora tu tej? położona | cnot brat. U sótym ná Pásdy Dzień wftóe 
pierwfa, ief wteyże części | (ąceóno/ 00 wfielkiey cnotp wežmiy pos 
wtorey, w Kfiędze prermfty | cotel) y tostazónia Bojkiego przefł rse 

: v Rufiná, pod liczba. 109. | gay vo wtelkicy člerplimosci s boińżnioł 

kárr: Ss árie DEE iafe Jaś, y3 Gin bob w Fork. 5 

wtey Księdze srzečiey Znapduje náuk wiele, | poftánomiéniem dufe y čialá! y połora 

prsná „wani obt p Księdze pier- | wielfę : wcierpliwośći / Ki fers 
mëtt, v Rufiná. Záczym żebyśmy rzeczy ie- | cá) y 3óhowóniu w modlitwie/ y w pos 
dech > Ce wte 3 dojyć ewer mali oh kieł ekr Ve OB 
naznaczyć tu, gdzie fig co wyżej znadnie. osci y ochsdofówie iesyEd/ y fłraży Oczu 

z. Spytaľ ©pót Pámbo AŻ Ans | Ersyw0y éterpiac/ á gniewółąc fie + fpos 
soniego/ mowioc: Co mom czynić 1 ©Oe | Eoyny/ y nie oodóląc ste zá zle + nicpáz 
powiedział mu Státsec s| niedhčicy by03 | tezoć ná wyfłepźi cudze/ áni Siebie nie 
twoiey fprówiedliwośći dufálacy + áni | wynofoc; ale bods poddány / y vnizony 

w KE ptiefiley: á bods powścię” | £óżdemu fiwoczeniu :wyrsebátoc fe whys 

gliwego iesytá twego/ y zolodčá. Sieg rzeczy čiálá / y tego co foto čiálé 

3. Pomicošiať S. Grzegorz + iż tydy lieft: w vttopieniu/ w dratczcze/w npoľoz 
czeczy teseh wyćioga Bog op :£óżdego | czeniu ducha / w Dobrey woli/ y powséigi 
eleba / tory Cbestu dofłopił : to c | gliwośći s ALORA ` čietplí+ 

wióry peoftey s cálev dufše v siły / 143 wości / w pľáczu / w potyczeże wvorny / m 

pt ai Wer A, 4 | MAM cjyftośći vy ke) 

4. Reti Vpát Ewógelus; iż powie+ | w odbícrániu dobrego 3 vfpotoieniem/ $ 
dál niettotzy Qycowie / że fużfie/ y mic: | dzielem rot twoich z w nocnyh Guynow 
ieonóble pożywienie 3 miłościo slaczone/ | ściach! w głodzie y prógnieniu/ w žimniey 
predzey w prowadza Zaťonníťá do por» | nógośći/ w pracóh / samyťdigć fie wyro 
to niecietpiętlimości . 1 bie; iáťoby inż pmótły ; żebyć fte zDółć 

5. Bnowu pomiedšial : opowiedstóna | sblíšátaca śmierc Onia Fózocto. 
fefš nieftoremu SatonnirowiśmierćQy: | 9. Rsi pit Jozef Tebeus + DG resp 
cá ego. A ow rzeczeDo teno/ Etoty mu | fo potzoDŁi czći godne w obecności Dänz 
oznóymił : zóniechoy prówi blużnić: moy | fiiey, Pzerm/y zefł : biedy człowiet choru 

bowiem Qyciec nieśmiertelny teft. ie) y prsydbáne mu bymáió potufp/ 6 3 

6. MHilowit Opór ZNáťáry / Opátomí | Ožísť vczyniem przyimuie one. Wzory zál 


Zachariofiowi : powiedz mí/ co teft zá koz | ie? ; tiedy Eto wpyttie (prawy fwoieczy — 


borá ŽZaťonníťá z rzetł mu: mnie pytaf 


ty : mom vpewnienie o tobie fynu Žá+ | pod podddnfiwem y przyťazániem dest 
dhátisfu :lefš bowiem/ Etoty mnie pobu: | duchomwneno/ y włafnych fwoidy wyrseľa 
dza /ábym čie pytał. ARz3cFl mu Żóchór | fie hučí. 
glaś: Jle domnie ©ycze/ táb rozumiem: 10 powiedział Vpát H#áfstanusi 
4; PtoBolwiek siebie fimego potrzebom | nieftorym Janie ©pócie/ Erory był pien 
podda / y przymuść/ ten teft Safonnit. | wy wzgromóbzeniu: i3 wielkim był w 
(to ef kto czyni, co powiniem. ) życiu fwoim , Ten tedy mótąc vmieróćj | 
7. Pomiedáno o Opóćie Bogdánie / | 3wefofoście/ y 3 pofłanowieniem omg 
Erosego teft przeswifto Serme ;iż te gäe | do Dong odepśc ; oErozyli go Z rádia! 
El zsóhowywał nód infyd wielu : to teft/ | profec o iókie Erotkie fłowo y zbówiew 
nic nie mieć/ powścięgóć Rei ludsi fie | ne: óby im miáfto džiedšíctová zofšámili ` 
bronić. prses Etoteby mogli doysé dOoftonółości 
8. Mowit Opót Jan tlónus (Eá, | Etora left w Chryfłusie, A ow wefłhny 
szet ) Ja hce óby człowieć ze wpytkih | wpy/ sege : nigdym nie Kon wol 
` jwolep/ 


ni hedogie posed Dogtemt / nic nie méig 
©ycze  yodpowiedział mu Opat Hata: | luosffego. Trzeci zást Fiedy tto zoftále 


A 


| C. IL. Pelágiufá Didłonó. KI. $03 
fwolep/śnim nienczył niEogo rett | e do g. ege Sir úle káczey 
ďrorey fam w prsobem nieuczynii. ` | nied bedo otworzone bo Dónia, | 
gg Brát pytal więć owiec! Étos | 19. Brát [pytal Srárcá/ táťo prsydhos 
ga to ieft ráfa Dobra rzecz/Ftora yniaci | Dzi bolášh Bojká bo gzłePó s y refl Srás 
6 beds miot w nicy symwor. X ezet Sté: | ec # feżeli ma człowieł potorg/ y vboe 
sec tog fom wiej co ieft bobtego ies | fir e fod3t drugiego stáť przycho» 
SC: Vë ei Ss A: Ni SEH ig S RS Sac ISO, peboréi 
LOP WILNO Opara %hliterona / Etos | 20. dei Ofotzec > bolaśn rpoker 
ry bil pezylacielem © pátá olntoniego/ y | y nie doftáteť pożywienia/ y pláci niech 
DÉI mu : Brore left D3ielo bobre/ šebym | miefEúie w tobie. | 
0 zynił ; A ow obpomiedšiať mu; nies | zr. Czego fobie niezysyť: nieczyń drus 
| De ver iednótie. Píjimo mo | giemu. D tá pomienionym micyfen 9 
„M Gen. 18. 14 Abpóóm byt luosti /y Dog | Rufina, pod liczba 153. karta. et? 
H z ním. A Elif Posol vípoboienie! y | 22, Powiedział Otórzec + żywot Ser 
Bog był znim, X Dawio poťorny był/ | Ponníťá ten feft/ robotój pofłufieńftwo/ 
ibog był znim. Co tedy wipsi/ 13 wes | rozmyslánie/ y żeby niefaôsiť/ dni nie obs 
Dag Bond chce dufiś twoić / to Gyń/ y | mawiał/ ání nie mruczal. Clópifóno bos 
303 feľcá twego. wiem ieft. Pfal 96, Ktorzy miľuječie Páná, 
12. Aach Opór Páfšerz + 13 Geäeba y | nie nawidźcie złego. Zoťonniťá żywot ten 
R siebie vwažáť/ y rozważenie roz: | feft : nie hoDzić 3 niefpráwiedliwym/ áni 


fiwo/y RE 
9 


widzieć oczymó fwemi złego/ óni čieťátie 
toy fa Dziętó onfe. co czypić + áni fie bódóć/ áni cudzych Ges 
_B+ Brótniettory (pytal go/ mowiac: | Sy fłucbóć / áni raEámi Fárpáť ! óle ras 
| powinien człowieł fprówowóć De? | Gey dówóć z áni nie pyśnić fie ná fro. 
miedšisŤ mu Stárzec : wiożteliśmy | áni myślo De gorfyć/ ání zotodľá oblá: 
Danielá/ f; pie ieft ználežione ofłórżenie | Oá; ále 3 tosważęniem wfytEo czynić $ 
lego / rylto o fłusbe Etoro czynił Vogn | Otož w tym feft Zaťonníť, P 
eem, ` 23. Powiedział Brórzec: pros Hogg 
14+. AzeFł snowy 13 pbofiwo / vttg» | óbyć dat žal wfercu twoim/ y poťore: é 
Plenie/ y roswazenie szeGzy ; te fa fprówy | pátr> sále ná gezechy twole/ y niefody 
puftelniczego sywotó. Vápi (áno bowiem | infyd ; ále bobź poddány wfiytkim/ p 
Ezech, 14. J3 ieżeliby. ét trzey meżowie | niemiey przylaźni 3 miewiófło / ání 3 flus 
bylirftoe/ Job / y Dániel : Tloeofobe | éi ání ba b Voetnícy op 
Manic niesnátacych ; Job 308 ofobę vtras | ciebie ag rarer Lp rwoy! 
plomych z a Dániel rozważńiocyh. Jez | y soladeľ/ y rot oy winó, A 
Apr D te tezy rot w głowietu / | gdy Eto 3 toba mowi w lá ieyEolwie8 
Bog mięfifa w nim. fprówie / niefptzeczay fie 3 nim; óle icżeli 
15. Rzekł Opór Páfters : Js feżeli | Dobrze mowt / Ezec? táť jeft + feželí zás 
och rzeczy nienawidzi Zaťonniť/ może | źle; ee mu) tyjwied3 co mowifi; á nie». 
Wi wolnym od tego świótó. X rzecze | Íprseczay ffe sním Oro / co wymowił ; 6. 
Štát: Y Erores tę fot odpowiedział Srá+ | tá£ badžie vmyfł twoy fpotoyny. 
bic: Ciófó odpoczyneł /y prożna hwółó. x py 
| 16, dáko Zámffe záczynáť trzebá Zakon- | IL OSPOKOVNOSCI, ` 
Mond, pátrzay myżey w Rufna w Kúiedze í de" 
krmfey , Części wtorey, pod liczba 260, | a [R Ybá bes wody/ Šaťonniť nie w celi: 
kita. 463, Rufinus ná pomientomym miey[tu, 100, 
"ms, CS? Opót Sífots + botz wsgóre | kár. are, Y w Zywoćie Swiçtego Antoniego,- 
lonym/ y roftofy twoie ságie odrzuć; | LI. kárrá, 32. | 
[bod wolny y befpieczny op świeckich | 2, Powiedjiał snowy Opór Antoni z 
ibaw, á będzie miał vípoťotenie, Ftory miefiťa ná pufłynii y vípoťaia fie/ 
8. Opát Cháme gdy miał vmieróć/ | 00 trzech woien wolny softále + to teft/ 
Ve piechcieycie miefFác | fłuchónia/ mowienia/ y wiOzenia z á prze» 


ne (ro efè difkrecio) sódhowóć ; te tezy sA 


M 


ersámí/ y niemteycie znóiomości (5: | ćiwEo iędnep tylko będźie walczył: to teft/ 


ko áni rer wófie niech niebedy o: | fezcó. 
3. tie 


| 


ZS / eow K. IL. 
$04 C. H. Mowy E Ubráám / Vozeň: 
z. Kent milej! dreet fie, pôczo E átá Sifoi bo tegos? Dycze/ ftóczateś 
gti sbámienia. Ná pomienionym miey cu fe vô? fie troche podle świótć. Rzes 
a e EE E | cze mu Opót Sifoi: Gdžie niema Me: 
w Anis URTE A ný teygtowy/ tám idźmy. Riecie mu Vyeň 
mienionym wieyfcm v Rufíná, r Lë kart x t iego + X gdzies ieft mieyfče niemótoce bias 
5. Przyficdł nieft 1 Vpát ST? n | Noper tylko [nad ná pufłyni: Rze 
bp Wege Mp p E 
wzeufyłć fie Ob wiótru/ á Srárzec (ét ima s 
ke Séi Coz to lefš 3á wżtugenie A Sch Ger Lieni MIótEowć : wielu na 
Eo mu: tezćinó to kt, Xateze ím E i orse ofádzení / to co pofpolitego feft 
rzec : prowoDźtwie/ noys feżeli Ero sie A A gmióci silai. Legha Borste ANAG 
wpotoiu/á vfłyfiy ptos praťá/nie (eeh bra s wielo by! <ofobilpsywot molti 
ce lego tegoż vfpoEotfenia ; Wio áleto mo prowóbził : niż bedoc fam ieden/ Ze 
wiecey málacy Beleft tey re D? lá | byś 3 gminem pofłónowieniem vmyfłu; 
6. Powiedano też o ním / D dA | Ed 
bylá Daleko o trzydzieści mil sna: Ka p: 3 i. Autoe Segel 
ftie ) y nie wychodził predo; reje Żatonnił | tupowóć fobie połoy ; áby 
dep scanocz czyni. Boy zať fpaftogó: niedbał / choćby te člálá przytrafiła mu. 
c op To aa: 
dá, CUBA mong: WEE 16. ©powiedał nieftory: li tezey nóż 
Rsym/ úŽaťonnícy Scity, Hei nie: | ub pilni Bohólacy Dee fobie! zoftślł Sa 
a Zeene pr ST sk sa Fonnitámi. Y ieden 3 nich obrał niestas 
chce : nówet p pómietóć o niey. Ná po- Katie fie (ebnóći według pad d 
EA d mia e i RAMY výh | pifano téft/ Marth. 5. Btogoflawieni pokoy 
= Ke ość rier? ary, BDtugi zas nawieozóć chorych; 
tníy ob ciebie fFlonnosci do vofelu/ żeby v» | one er o oPoić fie ná puftynto. 
myjł emoy nie byt w pomiegónta, y vípo+ Pierwfiy tedy prácutac nád niezgodźmi 
Poienia nie rofptofiy ig A i ludzEiemi/ niemogł wfiytkidh yvlegyć ; á 
9. Brát niektory przybył bo Sc ży Leben soon orl of bo tego 
kę Lë ce Aan ťtoty fłużyt horym / € znátaj? go też (Go. 
t 05,07 AR „Ad: je” ná vmyśle ofłóbiółego/ y niczmaę 
o lo A | kada (oci čaru A sgodálofy 
a 2 sadów + o fie či Owóy/ poli obaczyć owego! Etory 
včieľátocy prse alei i gh 4 k i | fie ná puficzo vdat/ y opowiedzieli mú pe 
tápobšie bovšesále : e a wy o vttapienfa fwoic; profiac go/ óbytm prse 
przebywa; ii „Raz ` ei eft s | powiedział, w czymby on też poftopiť. 4 
e sj a o A kee údov. o Kobe, 7 
lony ET E BEE D je. tżefł ím : pátrzčie ná wode; d była por 
ga — toda SE bi r. | mieóna. A pochwili znowu rzece: Dër 
Bo fie 3 miner (czej e odbierz a yí tez | trzćief tetaz/ fálo czyfta fislá fiemodá. 
Te adi Ad: jA, "e U owi pátrsať w woDe/ obaczył. ifo et 
LG, A? tak"! ja Poids aż | swvierčieble/ twarzy (ole, Rzeff im re 
mur (3 Dobra feft) fërseds fe > s e gu? dy? táféi Ge ma/ Eto wśrz00 ludzi zoftár 
Gdy bowiem teft głowie A woyn ge | te;dla zmiefiánia bowiem (mie widsí grze 
e gľabočím) léie fold gy fes cb Ad 
foter PoE Je Beta Gać ná ni: wtedy wvfk wo 
po bsdźie fie sdóło nieprzylaćielowi | We pufłyni + w redy "fg fi 
tego/ Ťátwo go "E e LI, a i a 
geet do dláta ngleżącyh , | 
NA a: nym fie ję Let) II I. SKRV SZE. 
ob fšudnie frolacemu ; 13 chocby Ae $ Syn ono a 3 
SE a i 
ma = e cięgnie/ Dog mu xátune | = > Jesi byvat Opátá m 
pofyfa. 


monk 


| c. IL. 


t Rzecze mu Státsec : J03/ y tów 
Eo czyń myśl twote/ tóto czynia mie prá: 
ett Etorsy (o w wležieniú. Oni bowiem 
pytáto ludi; goy; ief Sedžia / y Bie 
dy przyłdźie: y w famym oczełiwóniu Ea: 
tónia fwego/ płóco. Tót y Zaľonníť 
powinien zámfie bet: niedowiersálocy / 
y dube fwotg firofowóć/ mowiąc: Bid: 
Gëf mnie / takoż mom fłónoć pesed jo: 
Chryftufomym : y táto mam vayn 
| moich opba mu ráum” y Jeżeli 
tedy zówBe táť cosmyslóć bedziefi/ mos 
jeh zbówion bydš. 
3. Mowit Opór fEwógrius : Rie 
dy sicosifš wceli/ zbierz do stebie myśli 
twośe/ y pórniętny bądź ná dzień smietz 
č. A túb obaczyg / čiálá twego vmatz 
twienie. Tysl o vpadľu ) chwyć fie as 
lu. Triedhći obmieczła będzie Sviátá te: 
go prożność. Bab; ffromny/y fłócóige 
e fier óbyś mogł zówje/ w iednymże v: 
fpotoienta pofłónowieniu zofławóć/ d 
nie zahocuief. Pámíctay też y ná tych/ 
ťrorzy w piekle fo, Vwažay v stebie, iás 
Eo tám fe teras dufše / y w islim nors» 
Em milzeniu | álbo w idim ftogim is 
Genin; álbo w idFim firachu/ y vtarczcze; 
álbo w śdfim oczeliwóniu y boleśći/ y 
bez vftromnienia niefionczone tsy toczy. 
cedufe. Aler ná sien zmactwydhwfta: 
nia pámíistay / y ow Bofki ftrófiny / y 
ogtomny wyfłówiay fobie (op, DPezywoe 
Globe przed oczy/ zofińwtone grzefini: 
„łom zájtomocenie ttote ponośić be: 
(òo w obecności € btyftufá / y Bogó/ y 
przed Aniołómi/ y Urchániotámi/ y mos 
| camt/ y wpyckiemi ludzmi + ále tezy me: 
Ki wfytlie / ogien wieczny / robaľá nie 
vmferátacemo/ táráfow ciemności; nád 
to wgytEo zebow zgrzytanie/y botážii/ 

płótownie. Pusywodz tåle y dobrá / 
ktore (o fprdwiebliwym náznáczone: poz 

ufófość przed Bogiem Vycem/ e Chry» 


tosśmiał; gdyż powinien był ráczey plá: 
d 


pelógiufa Disťoná. K III. 
maż mówtąc + Dowiedz mi iótie Ho 
wo: 


| o 

Pay. Där żebyś nie sápomntal dës, 
lubo w celi twoiey bedšie B / lubo gosie» 
tolwieć indžiey + y pámiatťi tego nech 
nie wýtsúca vmyfł twoy; żebyś pezynae 
mniey prse to fipetnydh / y Bľodlívych 
myśli vchconił (ie, * d 

A Rzekf Opór Eliaš : Ja Ge tezed 
tczeczy boie. Zedmey, Eiedy będzie miálá 
wyniść dufšá moiń 3 čiálá z druziey, Eice 
dy mom pezyść prsed Mota; zrzediey, 
Eiedy prsečímťo mnie ma ftángé deľret, 


5. Smletey Pamieci Bogumił Úrcys 
biftup/ gdy miał vmieróć/ rzetl + Bios 
gofłówiony teftes Vycze Arfeni / i3 34+ 
tofe te godzinę miałeś przed oczámí, 


6. URowili Brácia / D gdy tedli niee 
Bier Brócia w miłości/ rozsmial fie fee 
den znich v ftotu. To obaczywfy Opót 
Jan! zápláťať/ mowiąc: do rozumiefi? 
co ma ten Brát w ieren fivoím / iż fie 


£óć/ 13 iálmušite ie. 

7. Rsebl Opór Jatfub: Te táťo świe: 
ca ciemno Eomote oswieca z tat bofažň 
Bofta, ieżeli przyidźie do fercá luostiee 
50/ oświeca go; y nóucza wfjyckich cnotę 
y pezyłażań Bofktch. 

8. Epytóli niettoczy Dycomwie VOpás 
tá WiáFárego (£qipfkiego/ mowiac: iás 
Ło to ciclo twoie / y Piedy ies / y Fiedy 
postiť wyfółe teft z X rzekł im Stáz 
rzec; „Jóto drewno wrece ludztiey/ Eror 
rym chrojł w ogniu przetoracala / y os 
brácálor 3ówfe fie 00 ognia opala :tať/ 
ieżeli człowieł oorgct vmyfł [woy w bos 
ióżni Boscy; fama botazn ŻBojła/ y Eos 
séi iego trawi. — ś 

9. Poftáli niekiedy Státcovie 3 gory 
Qirciey / do Vpátá WNiáťáreno w Sci- 
tý / profec) áby przyficoł do nich ; iná: 
czep/ áby wiedjtał / 13 wfiytko mnofłwo/ 
teżeliby ow nie przyfiedł do nidh / mióło 
poyść Do niego : gdyż prógneli wiośieć 


 fiufem tego Spnem : przed Uniolámi/ p | go 1 poťíby nie pezeniofł fie bo Páná. 
útdániotámi / y močámi / y wfiyctim | Brot goy przybedł ná gote/ zebrała (ie 
Bminem : Mroleftwo niebieftie y Odry | wByctá liczba Bróct do niego. Prosili 
fegolwefele y odpoczniente, VOfjyrťicno | go tedy Srárcowie / óby vczynił mowe 
tego miey pómfottę v Siebie; á nád fos | do Bród. Ow 345/ zdpiaławfy Dei 130: 
dámi 3gołę gezechow vboleway / płóc / | ze: Dpiaczmy/ Brácia/ y niech toce łzy 
, przywódjley żałoby pofłóć / bolác fe! jes | oczy náğe ; pofi nie. odeydJiemy 3tad/ 
nte nie zapadł: nád dobrami | rám gebr tsy nófie ciófó paliły. X plá: 
(heem 3gotowónermi / ciep | Eáli wgyjcy. A porzuciwfiy fie ná twars/ 
táduy. A tyd zólfte zóży» | mowili. Groe mool fie 34 nómt. 
#6 pofpiefiey/ á 00 owyd) dálefo pcies | 10. Prsedhodsac niegdy Opór Páfters 
©99 5 Egiptu 


$06 c. II. #owy Swietyd) Stótcow. K. III. 
s Egiptu ! obaczył niewiófte nád pros | fnego/ máiac z oby niektorych Swlecbích/ 
bem sledica y płóczaca gotsEo/ y oeffz | e prosili gol áby bo nih miał mowe £ 
Gboćby fie sebly wpBytkie vélecby tego | Státzec zás milczał t d gby owi długo 
świótć/nie oddala dufie iey 0d żalu. TóE | prośśli/eseEł Do nich: Chcecie fłyieć ftos 
y Žoťonniť powinien 3ówfie żółość mieć | mož Rtorsy odpowiedzieli; táE feft Dy: 
w fámym fobie. rr Lee KRt tedy Sróczec : Teras nie 
o m. Drugi raz prsedbodiť 3 Opátem | mój mowy. le Fiedy pytano ftátbydh/ 
Unub/ przes Prátne Diolcy ná (ec Bos | 6 Brócia czynili to/ co owi mowili; dos 
ło grobow / obaczyli niewióftc/y bárdso | dawał Bog, (ebe mowili, Terazzás! 
śiekoca fie/ y pláczaca gorzko. totsy | poniewofi pytóie Ge niebtorsy / 6 pie 
ftónowfiy / pórezóli ná nie, Troche zás | czynie/ co fłyfia; odieť Bog taft Stárz 
pofłopimwfiy/ porťálí fie 3 teonym/ y fpys | com/ 13 nieznóyduio/ coby mowili gor? 
tal go Opór Pófter;/ mowiąc : Co to | nie. móg troby czynił. Go vfłybówby 
iná tá niewiófłć / że tál płócze gotstor | Bráčia weftbneli / mowiąc + Todi Ge 
RseFí mu: Omótł iey moż/ y fyn/ybtót. | s4 námi dree, 
A odpowteddiec Opór pófżerz/ rzekł ©» 19. Pomwiádano o Opacie Horky ©: 
pótowi Anub : Pomiádani ia tobie / 13, | Vpáčie ŻZogodnie/ iż położyli Eozta (fo: 
śeżelś cztowieć wfyskicdh čiálá (wego duz | re w celi fwoiey/ y mowili migosy foboż. 
ść nie pmastwi / y nie bedšie miat žáloz | Gdyby nas nawiedził teraz Vog/ cożby» 
ści ráčiey / nie może fłóć fie SaEonnie | śmy czynili: 6 pláczac/ opuśćili mtevfce 
Ziem. VOfyteľ bowiem żywotytey Diaz | 3 cegły/ p tá wypili 3 cel fivoidy. X 
łeygłowy/y met: w żółośćł jett, zo. Jabonnit nieobóły / perses mídzes. 
12. Rzetl znowu Opór Páfters + ze: | nie. 00 mótEi nóprówiony/ Wyżzey ná poż) 
toba owotóta ett z Etora Iprácuic/ y | mienionym micyfw. 2151 karta 473, p 
fštseie. SOO 21. Powiedział Srárzec: Goyby moz 
5. Brót fpytoł go / mówioc t: Coż | żna było/ ná przyśćie ŻBoftie po amate 
mom czynić ; Rzecze mu: Záiedy prsy» | twydhwfłóniu/ od firáchu zginąć dagon 
fico? Abróóm do ziemie obiecóney/ neob | tudztim ; wpyteľby świót vmárť od bos 
fobie Eupil/ áprses grob/ emie w Dzie» | fážňi/ y rádu. Jóts to bowiem fett. 
dzictwo odebrał, X ef mu Źrót. Coż | wibiieć nieba rosbórte/ p ong poťazá, 
to (ff grob? ©opowiedsiał Etárzec + | nego 3 gniewem / y żapdlczywośći9/ y 
mieyfte płóczu/ y żalu „| woyftó niezliczone Aniołow/ p. ná me: 
14. ©ttoy dupe. Wyżey ná bomiezio- | tek rázem ludzki ropzorpoteséé z. Dla 
mym mieyfen v Rufina 164. kártá 463, czego tat powinniśmy żyć/ ióło nem 3 
15. YDidzenie o Zaťonníťách potepio: | Łóżdego tufienia nópego/sóchunef oddáť 
nych/ á świeckich zbówionyh. WVyżeyna | Bogu tezebó. 
pomienionym mieyfcu v Rufieć 203.kariąa, | 22. Brát (pytał Stárcá / motwiący 
16. powieb3ióła swietey pómicciSintles Czemuż to ieft QDycze/ferce moie twárdej 
tia ( Senatorťá +) Praca fefš/ y wielka geg bole fie Páná 1 Rzecze mu Sts 
vtargťá niesbożnych/ Etotzy De nóweae | rsec : rozumiem / fž goyby zľowieľ 36, 
cálo bo Bogó ; śle potym niewymowne | trzymywoł w fercit fwoim ftrofowánie 
wefele. Jáťo bowiem Etorzy ogień | miałby bolaśń, Rzecze mu Brót; M co 
rozniećić dhco/wpt3od De dymem oburzás | to ieft firofowónie? Vhpomiedšiať Std 
f9/ d 3 przykrości bymu płaczą; toż bos | rzec: Uby w tóżdey zeczy człowiet/ gr 
piero mále / co dco: ( nópifano bowiem | mit dufe (wote/ mowiąc tey: Dóńtatni 
feft/ sz Bog náf, ogień ief? trawiacy,) táť bads / 13 Ci porrzebá fianąć przed Bot 
y nom potrsebá Boftt ogien z płóczem/ | giem. Dowiedz tey teży to: X coż mnie 
y 3 praco w nas famych wsniecić. | 00 gleľá 3 człekiem z Rosumiem tedy | 
17. Raetl Dpát Hiperiki : VO nocy TG ieżeliby Pro w tym zofławaał / bedjie 
y wednie prácute Žaťonniť czuły/nć mos | miał boiasń Boży. tdk d ` 
dlicwie tewóigc t Etufoc 346 fetce fiwole/ 23. Wbaczył Stársec Bogeg śmieloce: 
By toczy; y prídsep wzbudza Selfie mp j go fie/ y rzecze mu: przed pánem nie 
dośierdśie. | bá y 3temie/ ráchuneť cółego żywotć nár 
38, Pezyfli Bracia Go ©pórń Bas | Hego oddáť mamy? á ty Nee si 
"Sé Pos 


| 


| 24, Powiedział Stársec > Jato Oe 
| Elal nógych/ wBedšie 3 námi nofiemy; tá: 
| Eesmy powinni płócz y ftruche mieć 3 ná: 
mi) gośiekolwieć iefteśmy. 

25. Drát (pytał Stárcá/ mowiąc: Dy: 
| Ge / powiedz mi iótie fłowo : Aacht mu 
<Stórzec : JRiedy Bog ftarat Egipti nie 
był 0om nie mólęcy żałoby. 

26, Brát (pytat infego Stótcó/ mos 
| Sohe: Coż czynić beds? rset mu Grás 
| mecz PláEdépowinnismy sówfie. Trás 

filo (ie bowiem 13 mieftory Státsec vz 
miesat Łiedyś ; á po wielkiey godźinie / 
3t10wu do siebie fie wrocił. Spytaliśmy 
801 mowioc: doieg tám wiośial, droe? 
p powiedział nom/ pláczac: Slybatem 
tám głos żółobliwy/ bez przefłóntu mo» 
wiący: Biadoć mnie / biádá mnie. Táť 
p my zówfie mowić powinniśmy. 

27. Pytał Brót niektory Stórcó/ mo» 
wfoc + © táťo prógnie dutá motá tes! 
tato fłyge Státcow płóczocyh; á pie 
prsychobso/ y nie trapie dufe moiey. X 
Kach! Stárzec: Gynowie Jsráelá/ po 
gzterozieftu lat / pezygli do 3lemie obie 
<óney. Zap tedy (a/ táo jiemić obiecá: 
ma; Do Etotych feśli przpioziefi / už nie 
bežšicťi fie bol woyny, Cat bowiem chce 
Bog/ áby fie trapilá dufšá ; zeby zówfie 
 prógnełć wniść do šlemie oney. 


IV. O WSTRZEMIE ZLIWO. 
SCI, POWSCIAGLIWOSCI. 


1, Be nieťtotšy / chcąc odeyść bo 
Opátá dAntontego/ 3 miepjca Scy: 
(ty / wsiOli ná obtýt / óby fie pezepróe 
wili do niego: y snálesli ná onymie oz 
Freie Stárcá / Etory też do Antoniego 
iść chcial, á niesnáli go Bracia. Gicdząc 
tedy w oEręcie/ tozmawióli o powieściódh 
Qycow/y z Pifmó/ y snows o pracy roë 
fwoich. Ow zás Srárzec ná wfiytto mil: 
Gel, A gdy wefili do portu/ doHlí/ e 
mm Státzec Del bo Vpátá Antoniego. 
Gy zás przyGli do niego/ tsecze ím d 
/ Półdntoni : Dobrenoscie towórzyfć 
Orogi zhálesli Stárcá tego. Rzetl też 
y Stášeowi : Dobrych Bróći snólasłeś 
Pree, Rseti mu Stársec : 
Wprawdzie fa/. dle miefëdni 
Jówórcia, ZitoĽolwicť chce / w 


Me mowili | 
b né mysli 


| 


s cobolwiet i 


m pezydhodjie 
výtámi: poda a 


4 


géit, 


C.I Pedgiyfó Diáťoná. X. IU. 


] 


| 


Do | 
e ih 


śynie/ y odwiczuie oftá. To |. 


ag? 


$07 

2. Sen fługó sły, Pyżey ná pomiezio- 
nym mieyfóu v Rafiná. 210. kártá 473. 

3. Momwit Opat Žrfení : Dofyć Jaz 
Ponnitowi / gdyby (pot iedne godzine / 
teżelt fednáť potyľátacy fie teft. | 

A, pPowiedał o nim Opót Dántel : J3 
táť wiele lat miefiťať 3 námi / á miócte 
málo pożywienia dOawóliśmy mu ná toť: 
á ilebroć przyflismy / 3 tegoż iedliśmy 
m 


P my. | 

| 5. Sapóch wosłeczny f(meodem Łaróć, 
Wyżey ná pomienionym mieyfce v Rufina. 
40, karta 443. 

6. Znowu powiedział + Ji Eiedy víly: 
Bał / że wfyteľ todzay iábleť: / ius byt 
doyztzał/ tzecze: Przynieśćie mt, M (Eos 
Btował ras tylko troche s Eóżdego/ Dzie? 
ti czyniąc Bogu. 

7. powieddno o Opócie Agótonle + 
13 peses trsy látá Eámieň w vftó fwoie 
Eladi áz fie milczenta nduczył. | 

8. tlietiecdy fedl w droge Opit Az 
góton / 3 Vyniámi fwemi: y snólafł (e: 
den 3 nid) málo więsłe čiečioeťt / albo 
grochu zielonego ná drod3e/ y rset Szóce 
cowi : Groe teżeli Eażepi wezme to. A 
Gtótzec wtyżtzawfiy/ Ożiwutoc Dei +304 
cze : A tyś ig położył 1 Q©opowicdział 
mu Drát ow: Mie: N rzeEł Gtórzec : 
Jótof to deet podnieść, czegoś nie poz 
łożył r | i 

9. VOýytľo zálufšeníe 3 fetcó wytzu+ 
déi tezebá, Wyżey ná pomienionym miey- 

cm V Rufiná. pr. karta, 451 

10. Pyzyficoł niekiedy Opór Uchillcs/ 
do cele Opátá Jzdie/ w Ecity/ rand: 
laft go tedzacego. WWfypał bowiem ná 
mifeezEs málo! (oliy wody. Y obaczy» 
wfiy D to zółcył sá plećiontt 3 palmy / 
tzecze mu + powfed3 mi/ coś tadis Ow 
odpowiedział : Obdpusé mi Groe gdy: 
żem pólmy obćtnał/ y zógrzałem Ge y 
dla tego namoczyłem teraz bułeczłę w 
foli/ y włożyłem w vd mole: goys wyż 

(hty výtá moie: á że pezeltnoć Eáwalťá 
nie mogłem / ťtory bo vfł moich włoży: 
łem / Ola tego musialem przylać trochę 
wody bo foli / ábym prspnamniey táč 
mogł polÉnuť/ ále odpusť mt. X mówił 
„Opór Achilles : Podzcie/ obaczéte Jzá» 
ia iedzocego polęweczłe w Ecity. Je: 
żeli polewť teść dycefi/ ide do Egiptu. 

1, powiedano o Vpáčie Ammoy/ ts 

sdchoczał/ á ná łożtu przez lat wiele stos 
Sony) 


308 C.I. Mowy Sristyd Stáecow/ K. It ? 

AA nigdy nie pozwolił fobie; óby wey | „17, Co TEE e wies 
Zpel wewnótrz cele fwotey/ y obaczył / | mywóć fie, RE U me pomien e 
coby miał, Mielce mu bowiem nofiono/ | mym mieyjćn. 7. kárrá. ir Sege 
táto choremu: ale gdy przychodził Vezen | 18. isť Opót Bogdán: A oftós 
tego Jan / y wychodził / zamytał oczy | teď chlebó/ wyfufia Zatonníťá ciało, Jm 


fwofe/ áby nie wibział/ co czynił. Wies | fy zás pewny Stársce mowit : J3 nies 


A a Le | wiecey fte tvyfufia ćióło, 
ek, ee 
I2, owit i cht. a a miey- 
był Káptánem w Cellóch: 14 gdy FON | as wie, an: msonym miey 
De ad e KC CH Oto | 20. Rzekł znowu Jan Opór: Fz i09c 
a: Ko Pai bog ynta: Eroreś mí | niekiedy po drodze / Erora prowádši DO 
SS ftot one EC ldty; á fáťos go | Scity/ 3 plećiontómt palmowemt, oba» 
Fotaich Ef e "a my vfłyfowgy to/ | zyłem wielblodniťá / mowięcego / p do 
położy Cé e iu GStárii. - | gniewu mnie pobudzójocego; o fam pos 
dx ger uk € páčié Dioftot / 3 | rzucił com niofł/ y včivťtem, AAA 
13. powie EN i das á ttezmfenne: | 21. Powiedźiał Opór Jz Rópłan 
dn ho D vás jA Vie rol | wCellóh: From Bratć żnocego ná po: 
Hoi Y fi í 4 f "wz iednegje Erotego: lu/ Erory chćlał zieść Ffos pfenica ) 
ftánomi js: ie ndk + to fett / ólbo nie | ezett Pánu rolit Poswoliť mi ziesé iebć 
Gate fbi iednego roľu/ álbo nie | tłos + 4 ow zóbźtwił fie fłygoczy cseh 
Rd b NP p le droe / 6 mnie pytafi: 
mowić) albo nie ftofitować czegot olwiet | Co ebe, eg e aš był 
wórzonego r ólbo nie tesc żadnych vo Vë ei 
Sitt age 1 bien Set enge bot tee 
wofey táť czynił, ne y E. „aja PÝR M7 CY. 
e eg info brał/y przes wpytkte lá: Ee vg PEPE mere 
ag ge al Opór Ćwógry / 14 | 23. Powiedstat znowu/ ten co wyże / 
eg, tm S Dla tego odčínom op | 13 lat| czterdzieśsi ieft/ ebe czułći po i 
ën e été DE żebym też y gniewu | wzrufienie trezechu w vmyśle ftwotm; w 
fHlortnośći odčivl: Wiem bowiem, 13 ten ae ECKER DT 
säwhe pezectwio ia e selena | sť 4 Opowiębsiał © pór Ztófsian / o 
bach já v dá Ańyfumoy Y | niettorym Opáčie Janie: í3 był v Opás 
ei po ifánt Biftup | ró Efius / na wierzdhołfu pufłyni mie 
> s eż Ee ven Błótocego/ ptzeż lat. Grerdsieści + iże miał 
vo SE dë et "Tu ` SL A D A 
eh y mowiec : Przybodź/ óbysmy fie | pezectwEo niemu giele milost) y3 tej 


žiente | Ani mnie gntewliwe 


mi ef! mu ec? Przebaez | albo fpowiedźi, Pyžey w Częśći w 
infiemu. X rzekł mu Gtórzec: przebacz o zd LR mg 
d "ZAC 60 } w Księdze wiorey, v Kafiana. #7: tar. gp 
e M twote życie / gay wd n |" p deet sá fen tá ad 
S Č Pk ý TAYE dE dës A ościg od wo EM z. 
16, Powtebáno o Opócie £llodlus/ ts powścięgliw ścią dy Pase fie 
Riot dwóbzieścić lat w celí/ á nie pod? Wyzty va pomienionym Dee 
niofł oczu fwoich do gory/ óby był oba» | Sy. kártá zer | NÁ A A 
yi potrycie fep. 7. Op 


CT Pelágiujá Diátorá, KL ` 509 
weas, ; e y De Wë jo y Orugi £as wzięły pił: prsynioft mu też 
E vn dch Kościelnych, | y trzeci ta34 ále niewoztoł/ mowiąc: Day 

wił Bród: Po Pó ; re otoy Brócie/ isóli nie wich / że to pos 

ydeboycie Drócia. X rzecze OZ: E $ Ge | | 
a ean o pay O éier 
TE REENEN foi mowióc:.q 03 bede ozymi ? gdy: gdy 
lec návftád) fwoidh/ mowiąc : to tefł, | IO MONASA A (kakať ráči 2 

tiebác. ná táť wfeot | ide do Zościoła / czejtotroć D 

przed gym včiečáé motołe 3. Jr śćidla potármu 3órezymwio mnie, 
Do pem y zówórjy dbrzmí/ fam 30: | R ai ala ROA s zł fla to zbav 
ftawał. web lowi: tedy Úbráam Don: iezeli fie 
dE pô s ot v nd o AA 
storno ftrtofomác chc hd: D Eet, eicht, sit tri "BiehGCiJ nie 

| Ini}; | ściołó/ á wypije Dr TE viet 
porywafi / w łafne namietność pe alte Af A pomiebałał Ee 
gdyż nie stależy/ óbyś infiego Cé 6 | Ce SAWY, Se nie zlo 
siebie zgubił, á zápal, IPyżeynó| — 38. Cziftotroć mowił Opatowi Sifi) 
| 29. Od obzórfiwć zápal. age? | voci : Powfłań Groe icdsmy: A cw 
| wj 2 Pe T mowił : Tosmy iepge nie as Cynuż 
EE enen í Opowiedział: (lie ycze, Die: 
go AA czsftuig. Wyzey v Rufiná. | ZE A oer Zelt OLA GÓR 
deet kä) z sl tedli/ pezynieś/ tedziny. E 
Be Se PESAR d CN ei niekiedy 3 ponfałoscia Dpát, 
ftersowho Geer ée oa Sifoi; Wiers mt! i3 ius trzydzieści lat. 
sda ie, y rett EH yż w | mam / lało nie przeprafam Pond sá 
atonnego edle nie má RARE; . DEI mobdloc fie/ mowie: Danie 
32, set snowu Opát Ge > e | GC broń mnie op iesykó mes 
R obymemiodprożóle pôezody  éby ein o, A oi do dniá Dziśleyficgo de ve 
to fłobfość roboty id ; táË y (iółó od | g dem) v wvyftepuíg. 
poczynet/ bolażn Remta ok de my ch 40 Śurowość pofłu / „wyż cy ná po- 
Sie y odbiera 00 niey wpytte robote e A Gëtzen ` Ch NÁ 
4 , R zet fa Bmieta E enatotka ; J 
MZ ;  Rzetłó Smiera Cenarotka 
33. Opór Pájtets/ y Amih anini | Leder, „2 / ttoczysmy fe tego poż 
dieć wsbrónióig, te, Fee Greg ftónowienia vieli/ czyfłości ; Žtota rzecz 
Cep w a ov ad b daj SE | uoywist ga ieft / dodhowywać iep. Gdyż 
ò dk e AE czes | v świechich 30a fie/ że czyftość Achen: 
306 (adi. 4 goy go fpytał të ry głupiiwo: bla Ptores 
A bd ia + óle mas fobo. y głupfiwo i p torty 

muby táť fadl? Oopowiedsiał/ i3 to on WE NODE | > CT pô 

i sp vz d Byckiemi zmyfłami gezego: gdyż y 
nie żeby tóło robote miał robić 4 óle ís | go fr "EP dä Alpe 
fáťoby czegoś nád pottzebe ai Zi | IN eng ën e TNS 
femu zóś o toż pytólecemu / o powie: 1 DEI e, mee 95: c wy 
diaľ : óbyy w pia icozeniu / póiechy pó” > AGE a A Kë gi JÁ v 
Giółó nicodbieráfá DuBó. Jey. W EE, BOS R IA 
k ? (ie. Di ; je leFárftwá odrzucálo od siebie z 
ebe, T E 
Przezwi(biem Dyoni/Etozy był w Celá / NE UŠ pu enee, WI ść 
e E yy YA E 
śili go/ óby troche wístá 303ywał. to: offe: M A j ga dée a oftofy/ 
Här nie zezwałał/ odlecóli wody y de 3wo039 bogaczow tego świata roftofy/ 


m podawóli/ é ow mowił; Yieczcieg | iśtoby co pożytecz Li obie mäer 


g 


op Ge i dla véechy/nauEz roznym (po/ 
Mi ©ynowie/ i3 to zá zaptówne ‘wino Gdyż SIE EENEG RG M 
Pipi ty mysnał / że mu dofyć bylo. fobem zdptówidnia potórmow Sea; t 


Ao»: 3uceniem poľármom, 
ná ney wodzie. l 205. pofiem / y dr Srel H d, č. 
o EE Agy | obfitość roftofy id pezewysgiay : sle ní 


ťa ; (ladź HE chlebem; óni winá prágníy, 
ná Hose Dpátá nroniego/ y snóleżio» | najycay fiey chle LE ARG Y, | 
bo R S sys ; d adw ieden 44. REl Opát Sifoi: RE pielgrsy? 


 iórfiyd móty Pube / zóniofi bo Vpár, mowśnie náfe feft/ by sótezymywat 
W Eifoi ly dał mul y nápil Ge ge: | SIS výžá [woie, „A 
244 


fr A dé ge at (4 ję e fie Wach d ludzi wtel: 
edins j j E ć: Káplan sá8 vczynił (m sá dofyé 
ofłom leśnym! táË Za» | Eość  Ráp 368 s fr 

mięk erter myślom pozgplt: | wotpliwym/ mowiąc : Wymogłem ná vs 


myśle moim ábym nie pátrsyt ná twats 


wym. ludsťo, ZEtorey powieści potępili Brás 
WA pęt op O | geit e pr fwoidh, 
teft ŻaEonniEowi / te zë dën, | 56. Prsýfedť niekiedy Etoryś Stá» 
Becher, a gt e | Dezniowi fwemu: Sgotuy nem trohe 
47. Aset snow A, f 7 yvgynił, X námocs nem 
poi ul Au: Var boi j d y nmocjy, Sab: 
zz ; r wiffe fpływónie vé P li táť oi Do drugiego Ontó/ do godśiny 
etonnitó. er! tozmewiótąc o Ouchownyd) oe: 
43. Raett tefie $ Zaft EA e e, i Ges wu rzekł Stórzec Ozniowć 
ná żtemi vagony isę w % fwemut žgotuy nom troche foczewice/ 
toltá/ 00 naywyifiego v slot: 3 10 Synu + e odpowiedział + Jegen 
49. Tenze táťše powie zał Garen vädnú 3 gotował : U tál powftawfiy/ 
vr Däi vit Leinen EN ai | wili poťarm. 
gas gniewu ; A żmyślnośćt cielefny | Y 57. Jnfy nieltory Stársec Pot, 
nie zátrsýma nigdy. ? o 3 Qycow, U ow vwdrzy 
SEET tov TL 
PER ale maio zftó two 08 Vý wý Bofto/ y potofitwymy. M ieden zgo» 
S E sąd wi pomienio- y lá a mie odprówił cóły Píatterz: drugi 
sr. ©bmowt(Fo A wzo r P s |: dd 5 cółego fercá / Brech Proroľow 
obe rodákov oká däs zje wiet fiych / vezsdcm czytelnikć / ptzepó» 
> $2. TEPEE tamże v „ 136. wiedźtał. U gdy był džien/ odfzedl Le 
ártá 450, s żyBedł / y zópomnie 
53. Byłó nii SE e wóloć hen tele 
ay ee U05 obete | 58. Poťármu odwleczenie. Wyžey v 
tore obr3uc A di asi KI a PA T 427. 
SE y rý EH w Štárcá úleepltivodé / w záfincos 
li/ y famć nie pili y , ! z 
ję KZ ge been tám | Wu POW Wyżey v Rufina, su 
RAZA wje GOI Ci AP a wedi | 60. ©bsć tfiwo poEazónym poťármém 
OC: vir Ą cieżyć. Wyżey v Rufiná 51. kár. PZA 
nieftoty Brót/ Y e ln, nt A i dzą Abe ee niechce widzieć? 
pra. one o i $ Wyžey v Rufirá, 33. kártá oe. ` 
rfłyk pk, owa gą teg oce? d | 62. Baťonniť potÉat fie 3 fłużebnicó 
wen | Fr am at obrti mi Bożemt w drodze pe wy a eng A 
AN kp "alt I hedt z dzoni. Do Broteg 
ëm ` hg a et a ve 
Opór ier pny m p Beedstelo vozy: | tym Zatonnikiem / nie wcystsatbyś ni 
Eoy fynowt motemi d FS Ee id | pag rdÉI ábys rosesnat / że Biategtow, 
Góry tey Se Se, NÁ dt? fi | 63. Vebli niekiedy Dien beier 
„Z ieligEó | | [záprofšení od milá Urcybi 
piečzútá w Sčíty. à Orícy [zá profšení od Bogu rcybifši 


Bed niekiedy Adrien e Sel: | pásáby wobecnośćł tch/wczyniwfiy mod 
t Se SE Ee Së Ad poobalał Pogóńftie. d e 
fe pomweočiť bo Scíty / pytóli go Bra | òli zUicybi(tupem/podóno Zielt gi: 
ćlat Jótief też to miófło r On ím obs | Oli/nic nie toześnawfiy. w lov dë cp 
powiedział : Wierzcie mi Bróćia/ fam | blfkup iedne Prob CN de wi rá 
tém twársy oleľá zadnego nie widzial, fóbie dree ZER Va 
tylto fámego Biftupó, A owi to fiyfiac/ | totá dobra Paczka eft; 0; mał 
zóbżiwili fie / y tzebli + Cos rozumie | opt odpowiedzieli / mowiąc : sdi 


"CII -Pelógiafa Didłónó. KI ` 


Dot sozumieliśmy / żeśmy tózyng fe: | Plafo fivoy | obwiożał nim reee fwoies. 


nie iemy g 


em żaden ważki de 


| áby Aobmbeletef fpofobem nie dorEnať 


Ge ciółó mótki fwoiey : ptáť dšviáloť 


i64. Brát miettoty przyniofł lebć | 10:/ pezeniofł sá ssebę.  Rseblá mu ság 
świeżego do cele et ug EN „mótkó tego + CTó cożeś táť ołrył rece 


fiórfyd, A gdy ziedli po ieonym pode 
piomyłu / przefłóli. Brát sás snáígc vn 
ciośliwość powsćiogliwośćć idy / pocot 
s poore żebrać / mowiąc + Dle Bogó 
fedzcte dzis 1 é fe nófyćicie. 3 siedli 
dliesieć infy ch poopiomytow. Pótrzaye 
śle / tóto to wiecey/ niż potrzebć byto/ 
bit ola Bogó/ prawdziwi Zaťonnícy/ p 
sále powścięgliwi. | 
"es, „Chotował ieden Stárzec nietes 
dy nówielfg niemoc; tóE/ że z wnetcznoż 
ści / wiele Eewie mybuchał. X przystiofł 
nieftory Brát ddmófcen fitdhych/ y sro: 
bił tóge/ y tám fo zóniofł / y ofińrował 
Stórcowi/ y prosil go/ mowięcz Jedź 
goys d tego fhads potrzebá. Pátrsac 
žástná niego Otóczec dlugo / rzecze : 
pProwożiwieć mowię/ 13 hóiałem / óby 
mnie zofłówił Bog w tey Miemocy/ rur 
gie lat trzydzieści. V zadnym fpofobem 
nie zezwolił Stórzec wtatiey chorobie/ 
| bynamnicy wziąć połórmu 3 táť że wžiaŤ 
 Beót/ co przyniofł/ y wrocił fie Do cele 
fiooicý. — 

66. Deruni Stárzec/! miefľaŤ ná pue 
fiyní/ y tráfito Gei że Brát pezyficbł do 
niego / y znólafł go chorego. Jitory o 
mywfy twat3 fego / vezyníť mu positeť 

| stegorco przyniofł. Co obaczywfiy Stás 
t306c/tzecze + Pprawbdźiwić Bracie + 34x 
pomniałem / 13 ludzie mófę 3 počármu 
| pociefienie, Podat mu też e Fieliget wie 
ná / Etote obaczywfiy plaťaŤ / mowięcz 
Gie fpodztewałem fie 43 Do mier! ge 
tym miał pić minos IW 3 

67. Poftónowił nieftory Stáršec/ 
úby czterdzieści Oni nie pił, A ge 
Bel fie vpał / płofał naczynie wodne/ v“ 
nópełniał go wodw/ y zawiefiał przed os 
CGymó fwemi. tory od réci fpytóny/ 
Gemuby to om! + Dopowiedźiał/ mow. 


á nie tofituioc/ wielfiy vpál ponosit; e: 

36 to wiefficy zóflugi 00 Páná dofłopić 

| mogł. | ' y 

„68. Btót niettoty/ iogcw orogs/miati 

| obo mótłę fivotg tuż ftáro. A Boy przy: 
kol 00 niettotey rzeí/ nie mogła bób: 


„mieć infiych b 


| 


o twole frm 7, 6 ow oct: „Gdyż cióło 


białeygłowy/ ogień teft. Ws tego fame» 
Bai żem ie dotEnoł/ pray hodšílá. mt póź 
Sekt pmyśle, ` 
- 69, Powiedał nieťtory 3 Dycow + 15 
znał nieEtorego Brótó wceli/ poficzącee 
go cóły tydzień Wielkanocny. A gdy w 
fobote pożno przychodził né MIfo/ wsią 
wfy ZXommuto / záraz včieľaŤ z áby go. 
nie prsymusili Bracia teść w Rościeleż 
v siebie zás troche ćwikły wótzoney 3 [04 
lą fadal/ bez chlebá. | Gef 
70. BDráti zwołano w Scity/ aby tez 
oli owoc pólmowy/ á byt mieftory des 
ty 3 wielčicy powśćiogliwośći + ttory 
ezypiec7 wypluwał flegme / á tá nies 
chcący pádlá ná Brótć infiego. Ktory, 
gdy go myśl iego przymukółą rzez mus 
vípoťoy Ge Biet? / y nie pluy ná mnie ż 
żeby żwycicżył myslí fwoie/ wziol co ow. 
wypluł / y włożywfiy 00 vft fwoid / 34% 
ras to siadł. A potym poset Do. siebie 


Lé: 


„mowić + Abo nie mow Żrótu / coby go 


zábiloz ábo ie03/ czego De wsorygofi. — 


V. O WSZETECZENSTWIE.. 


r. powiedśiał Opór Antoni + Rozi: 
miem/ i ma ciało wstufienie prsy: 
rodzone fobie dzielone; Etore gdy vmyfł 
piedhce/ nic nie robí /'óle tylko masná 
sv ćtele/ tóboby niečierpietlíwe rufienie. 
Jet sas y infie wstufienie stod 1 iż fie' 
ťatmí/ y tuczy čiáto / połórmem y na: 
polem; 3 trotego ctepłość trwie/wsbudza 


«iófo 00 robienia. ` Dla czego Upoftof 


mowi + Nsiechcieyćie vpyńć Ze winem, w- 
ktorym tef! rojpuftá. Ephel: 5. V 3nowu 
Pan w $wóngeliey Vyyntom rofkázitac/ 
czeki: Pózrzaycze, żeby kiedy nie b pły ob: 
ciażone fercá Wé w obzórfiwie, y pján: 


Zeie, Lucz zt. Jeft zás y infe niektore ` 
wiąc : Abym wiodzec/ cżegom prógnoł / | wzcufienie/ ná woiu 


b w życiu buchoz 
wnym z od 30cóby / y nienawiści diabelz ` 
fčicy podhodzęce. Dla tego wiedžicénas | 


4 leży / iż tezy fa ctółó wztufienfa / żedna”. 


zgoła przyrodzone + dzzgie zás 3 supet: 
nòsti poťármom + d trzecie od diablom. 
12, Rzetl © pór Geconty Derrenýti : GG" 


k oná prsebydý. W3ięwfiy redy (pn | wielu nágábáni od cielefiydy véledy? lubo 


niesblís g 


D 

2i zbliżyli fe bo dal / vmyfłem whetez 
cnosť popełnili : á clóła pónieńftwo 
zódhowuiąc / vmyfłem nie wfłyo By: 
nie, Dobrá tedy ieft naymilgt/ czynic/ 
čo nópifano jett + Pyrka fraza kdzdy 
fireáfwezo miech firzeże: Prou/ a. 

3 Rtt Dpát Rófsian/ G nem po» 
wiedział Opót UToysefi + Dobra rec 
feft nie táić mysli} ále Stárcom ducho: 
wnym/y tozesnónie mólęcymi wytówtióć 
údy: nie tym ftorsy tylfo látámi fłówzy 
fo: gdyż wielu ná látá pátesac/ y myśli 
fwote tym pomiádáioc/ Ëropag doświad» 
Genia nie mieli; miófto pociechy/ do ro: 
pásy ofłótniey zápádil. 

4. Był niebtoty Drát wielce w życiu 
SaEonnym pilny. A gody wielce go Dia: 
bel wfieteznośći miegał + przypedł bo 
niettorego Stóecć / y opowiedział mu 
myslí fwote: A ow fłyfioc / (13 nie wid» 
domy byt) obrufył fic; y neosntym byD3 
pomiádal Brótó onego / y niegodnym 
obšienia Zaťonneto : dla rego/ 13 táťie 
myśli przpimowat. Co fłyfac Brót/ y 
sofpaczółąc o fobie z opuścił włajną ces 
le/y ná świót fie wracał. Dá fporsodzee 
niem 34$ Boftim, pottat go ©pót Apol 
lo: d poftrseghy smiefiónego/ y bórdzo 
frófoblimwego/ (pytal go/ mowiąc: Gy: 
nu co tej? 3á przyczynó/ tótieggo fmuttu 
twego. A om náprzod 3 wielkiego 3a: 
wftydzenia vmyfłu fiwego/ niemu nie 00: 
powiedział ; á potym gdy go bardzo pro: 
sił Stárzec/ wysnał/ mowioc: 13 myslí 
wfetecznośći / nie bálo mi pofofu + cze» 
gom De wyfpowiddał owemu ©tórcowi/ 
6 według fow tegojiuż nie mom nódżie 
ie sbówienia. ER 
wracam fie ná świót. To 346 rfłyfiae 
mfy Q©yćciec Apollo / tófo modry leEata/ 
wielce prosit y nápominať go) mowiacz 
Nie dziwny De Synu! dni nie rofpaczay. 
R fa bowiem w tym wieľu/ y życin/bór 
030 ob tókich myśli niepołoy cierpie, 
thieufłóyże tedy w rókiey przygodzie / 
Brora nie táť ludzłim fkátánicm / iáťo 
Bofkim mitosterbšiem / pleczona bywa. 
Tylko mi Dzis dáruy 0 co profie/ y wroć 
fie bo cele rwoiey, Vayniť tedy rof 
Brót on / 6 Opót Apollo odedfy od 
niego ! vdal fie Do cele owego Státcá, 
Etoty go do rofpóczy przywiodł : y Go: 
tac 36 Orswiómi I modlit fie bo Páná 3 
plásgem/ mowiąc + Pánie Etory potufy 


Ez 


tedy o fobie/ | dza ná śmierć, y nie zaniedbymáli odkupić 


C. IL. Mowy Swietych Stótców/ K. III. 


pożytecznie oopuficzag / obroć woyng / 
Ftoro cierpi Brát on/ ná Stárcá tego; 
óby przes doświadczenie w ftórośći (tvo: 
| tey nóuczył fić/ czego prze; Ofugi czós 
nie polat: áby fie mogł vlirowóć nád tes 
mi / Etotzy táťierní potufómi bywály 
nógóbóni. tory fionzywfy modlitwę 
obaczył tlutzynó fłolącego pezy celí/ y 
ftzałómi fylocego przečimťo Státcomé 
onemu : Etotemi iáťoby poftrzelony/ 34» 
tas náťfitalt vpolonege winem) tém p 
fóm biegał. A gdy znieść nie mogł/ wys 
padł z celery toż drogolEtoro y ow mfos 
dźian ná świót fie wracal. Opót zás A+ 
pollo/ stozumiawfy co fie ftóto/ zóbiegł 
mu + y pryfłapiwfy do niego / tzet: 
Gdzie toziefi r y co left zá przyczynó zmiež 
fónta / Erore čie ongárnelo 2 dm dodhos 
dźóc I iż porozumiał Swiety Voš / co 
fie mu przytrófiło / bla wfžydu nic nie 
mowi, Azeif mu s45 Opór Apollo + 
Wroc fie bo celí twoiey/ć ná potym vsitay 
vlomnosť twote / y miey to fom v gies 
bie + tż álbo úte áz dotad diabet nieznal/ 
álbo letce ważył; dla czego nie zófłużye 
fes według Desom cnoty / mieć przeca 
wto diabłu vtargkí. Coż zás mowie 
„vtarczłi % Ptoryś y dnia iednego nópóź 
śći tego 3niesć nie mogl, Toc 345 trás 
filo fie / tześ młodzianć onego od pos 
wfcdneno nieprzpiačielá nógóbónego 
prspiemby + miáfčo tego / cos go miał 
prsečiwťo diabeljtiey napásci! ftowémé 


| drego przsyťazánia / Etoré nas nápomí: 
na: dbyśmy wyrymáli tych, ktorych promá. 


 zdbicie náznávzonych. Prou, ią, óle 
áni przypowieści Sbówicieló sófiego / 


| 


nie ma bydž zaafony. Match. 12. ftifé 


počiefšálocemi wzbroić/ ná rojpácz pottes | 
ileś thie pámietálic owego wielce me» | 


mowiocego : Trzčiná ochwiana, mie po: | 
wiunó bydz fkrufiona, J len kurzacy fies, 


bowiem nie mogłby znieść sdradniepczy: | 


iactelffich áni wszacych przyrodzenia 04 
gniow wygóśtć/ álbo wyttzymóć; gdyby 
 tójtć Doza nie zAhowywółć vłomnośći 


ludztiey : Étoty w nas zbówienńym ro: 
fporsadzeniem/ wfiytło fprawułe. COfy | 


fcy tedy Dáná prośmy/ żeby y przeciwko 
tobie wyciogniony bież oddalił: gdyż on 
y bolem náwiebza/ y znowu Do zdrowia 
píšywraca + pdersa/ y reľá iego vzoru 
| wia; Fpokarza; y nn, umarza, 


Żywią, 


zak 


C. IL -Pelógiv(ś Diátoná. K. IL 


žymia wprowadza do grobu y myprowa: 
dza. 1Reg.2. To mowiąc / ftonczył moż 
"Bling. A zátaz 00 podnieśioney prze 
dm (obie woyny/ Stárzec on vwolnicny 
ff. Btorego nápomnisť Opát Apollo. 
$eby prosił ; aby mu Bog dał czył omie: 
fietny/żeby wiedźiał czós/ Łiedy potrzeba 
Co mówić, l 

j © mysliwfeteczney (pytány Opót 
"Gltus Xleránoryiftí/ rof od0powiedźiał : 
Jeeli myśli niemafi / nódżieie niemaf ; 
goys teżeli myslí niemaf / vypni maf. 

Co teft Pro myślo przeciwko grzechowi 
| Nie woiuie / y niefpezeciwia fie / ciółem 
grzefy. Aro zóś ciółem gezefiy/ myśli 
pprzytrzenia żadnych nie ma. 

6, Spytal zás niettory Stárzec Drás 
tá/ momięc + niemafi swyczńłu mowńć 3 
Białogłowo ? y cf Brót/ niemom, A 
ow ezebí + Srárzy y nowi Wiálárze fo 
mysli mote/ y przypomnienia niebtote 
niedbálac mi potoiu podobienftwem bio: 
iybulow. U Stársec refl bo niego : V: 
mótłych nieboy Gei ále przed żywymi vs 
čieťay: to fefł przed pozwoleniem y vczyn: 
Fiem grzehu / 6 przyday wiecey modli: 
twy twoley. 

7. tfowił Cpdt tľatoís ; iż niefto: 
(ty Brót przypsofiy / refl: Gorfy ieft/ 
tory obmawia / niz Erory fie nierzabem 
bówi. Y ow odpowiedział : Gruba to 
| feft mod + Rzecze mu tedy Brót: U idt: 

że towmief te tzecz ? Rzecze Srárzec: 
Obmowiftoć sgota rzecz sta ieft/ predEie 
iebnáť znóydwie vleczenie/ y czefłobroć 
potute czyni / ftory ebmowił; vseľ BY : 
ilem mowił/ y przechodzi + wfeteczeń 
fiwo zás pezytodzonym fpofobem/śmiete 
pp eft. 

8, Gotowość przeciwko wfietezności, 
Wżey v Rufiná 60. karta 440. 

9. Przypedł nieliedy Brát do Dpátá 
Páftersá / y Gei mu + coż mom czynić 
froe 7 gdyż mnie drezy wfeteczność + 
4 pofiedłem do Vpátá bybifłyonć / Łto» 

— ymirzebŤ: Fiiepowinieneś tey prze dłu» 
gi gósposwalóć mieBEóć w tobie. Xses 
ce mQpót pófłerz : Opátá bybiftionć 
fprówywyfoPo w niebie fọ 3 Aniołómi! 
d niewietego : ia 3óś y ty iefłeśmy w 
nierzadśie, Jezelf tedy zátrspma Jaon- 
WE ż0łg0E6/ y iezytó/ p miegtóć bedzie 

"bofobnošti/ niech vfa/ iż nie vmrze. 
Jo. Powiódóno o Ximi Sarze ; (3 30+ 


Ace 


| 


| 
| 
| 
| 


| 


FI 
ftowálá prze: trzynaście lat/ poteśnie is 
whetegenftw diabelftih nágábána 3 á 
nigoy nie modliła fie / áby odefšlá ob 
gier tóbowa vtatezľá z ále tylEo mowie 
té: Dante bay ml meftwo. 

u. Powiedzieli tótze o niey/ iż ofru: 
tniey niefiedy vdbersyl ná nig/ poteżny 
tenże wfieteczeńftwó diabet/ zápuficzátac 
00 fey myśli, świeckie prożności. U owó 
niejpubezáloc vmyfłu 00 boióżni Bożey/ 
y 00 pofłónowienia w wfłrzemiezliwosci 
fmoiey + wefłó tas ná mieyjce vfpotoie: 
nia fiwego/ modlić fie : y poazat jie tey w 
ciele duch nieczyftoséi / p Gel iey: Tyś 
mnie zwyčiesylá Saro. U owó odpomies 
oztółć + íam ciebie niešwyciesytá/ ale Dan 
mop Chryftus. 

12. Drát nieťtory był nópófłowóny 00 
wfetecznośći/ á bylá napóść ióto ogień 
Horálacy w fercu fego we dnte’ y w nos 
cy. Brát zás potyĽať fie/ nieuftepuiac / 
y niezezwalótec mysli fwotey. Dodľungím 
tedy czášie/ odefilá 00 niego napaść nic 
nieptzemogfy Ola ftateznośći Brata. Y 
3óra3 światło połazało fie w fercu iego. 

13. Johy Brát poduficzony fett 0d wfiee 
teczności/ á wfławfy w nocy/ pobiegł do 
Srótcó/ y powiedział mu myśl fwoic/ á 
Etatzec pociefiył no. Ktora pocteho 
poftopiwfiy wrocił fie bo cele fmoicy. U 
oto znowu duch nieczyfłośći / fusił tot 
ow 365 znowu poficdf do Stárcá/ á Ozias 
ło fie to Geffo : © tárzec 348 nie 3ójmu» 
cit go/ ále mu mowił : co bo pożytku iego 
nalezało/ w te fłowó: nieuftcpuy Diabłu/ 
áni rozwalniay emyfłu twego ; ale raczey/ 
ileFroč ieft ci przykrym diabet przyd3 bo 
mnie/ á zgromiony odDeyOźie. Ce bos 
wiem táť nieupczyćczy (ie diabłu whetez 
czeńfłwa/ láťo/ gdy wysnáne beda pobu: 
Ott tego + y nic go táť nieuciefy / táťo 
goy zółryte boda myśli. Dezychodził tez 
dy Brót ot tárcá tedertóście razy ftóre 
žoc fie na myśli fwote. Potym zás rzetf 
Gtótcowi : Pot aż miłosierdzie Ďyeze/ y 
rzecz do mnie fłowo. Odpowie mu tá: 
rzec + wierz mi fynu / iż gdyby dopuścił 
Bogi áby fie myśli moie? Etoremiporge 
czony zofłale vmyft/ przeniofły ná éig + 
niemogł byś znosić icb/ ále byś sátras v» 
padł nódoł. To zás gdy wymowił Stá+ 
ect dla wielEiey poťory ieqgo/vfpokoifó 
fie pożodliwosćwfietecznośći w Brócie. 
14, Jnfiy táť3e pobuozony od wBetes 
nosé 


i | wietych Státcow/ K. III. 
de ach, EE fato ten/Etory pole vlk 
3 ufe. A oopowiedńijąc Stárze 
e iey/ pies Greng: | ep db 
powścięgliwości fivo sby nieze. | ges ZaPonnik západBy w połiufit ráž f 
géie lat firzegoc myslí fwotey/ óby nieżer | e e obólił. Y fen 
y d | ma/ tóko bom / tory Ge obólił. 2 
OLE po PA PRA teseźwy bedźie w myśli (tvotep/ znom 
BE 001 chát Se Ke Amien on/ Etoty opadł; snálaj 
stiemu tjminow ; c by do budynťu nalésyce/ méig 
: i fie 34 | fy potrzeby Do Ý g 
zoftasónie / á wpyfcy vmartwiel , 5/ y Eámienie/ y piafek 
vá fe mobloc | zółożone gruntá/ y Bam Lë, | 
niego przes tydzień / vftówiczn GA Eo co feff do budyntu należacego 
Geer Af i bźteć tego. | y whytEo co teft bo budy 
fie Pánu: á táË vfpoŁoił fie bo s í Eo budyneť powftóte. Ten zá 
iat | á tát predľo budyneť po 
15. © mysli wfieteczney powtedź M áni fopał/ śni niesółożył 
: Dol: áni gruntu 
niebtory Stárzec ; Puftelnitu śpiący / masa fota tu) /Etore fa pi 
e s (aś yw rzeczy 
deep bydš zbówion z Géi prácny/ PEAP | NE : domónsoiah Duind Ge? 8 
; (ep z łóć/ | trsebne: ale ná nadšiete (puficz 
Dei 103] Deag! á znaydžlef z opp Fo li tło iedyolvicť ftónoć mose. TĄ 
á otworzoć + fo bowiem ná świecie Dep: | że Solionojkuieżejiby p poło ši 
mierze / Etorsy ťieby ích zbytecznie pošte: | fie ma y s A aP, Dané ima ij 
- obie: | padł/ć nówrocił by (ie do a 
Pai á mesnemí fie fłówie : Eotony o RE npr inia / rozmysláni 
e DE eg Ą ygotowania / rożmy 
táto. Czeftobroć zóś y ieden od Owoch v | e DAEÔ3O P imom obprámomi 
śmi / | práwá Bożego / Píslmon ! 
bity bywa / 6 wzmocníwfy fie tónómi Alftwe/ p wych 
rehi h tółeś/ tá: | nie/ robote reczna/ mo ta 
SE fr E tem. ktory zás świeżo fie ná 
c fopi aa a o el AK. ním fe tego nówcjy ; ow pie 
FEST one. orzadĽu doyôžie. | 
fe 34 cie niepezyiacieló. gl | „ea. Dry tu onych fława Anfoł. Wy 
16, Q©teyże fómey myśli penam Jak Rz mood, 
powiedział drugi pra + bo éi x | 20. Z ufiony był nieťieby vezeh/ © tn 
aa, ap rę id AA e áz | cá wielFiego/00 wbeteczności; d Stars 
Dei chwytótocy Pó , | poftese icufacego / eset muj 
Hfy go ptócufaceg 
bo pieczyfłegoióFiego. U Bro chce wcho» | po Oli Dźno 7 aby Gł 
dei ; tat | chcefi / zebym fie modlił P y o 
Oji y zóżywa ; Ero zás niechce powon iot ob dlúbie (nay bcodc tåla sec 
tylbo y prsefedt. TáË y ty kapre A : sid Groe! iż lubo práci 
śiebie fmrod/ powfłań / y mo w A Lett pož dleżodem, tep ag 8 
wiąc : Pánie fynu Dor) cad? mn rg doksi) ts Vosptľule, Ale o to geg A] 
ETS, o i ; trzymónie prze; Ptorebym znosił. Rze 
ále woiuiący przećiwEo tymże myślom. a E néit żeś Lett? 
iafe go a eras p; É 
17. Drugi Btórzec powiedźiał : To 3 | mu Vp Esedhodi 
niehbál krá čierpiemy : bo gdybyśmy v: | eei pofšepľu/ fpnu / y p 1 
ważóli / i Bog miegta w nas/ py Ak A Bodies pni va i 
fptsetu niewnośilibyśmy né Ze prané | 13 pobet bo Sciep d miał fýná tea 
wiem Pan Cbryftus mie Séi przy pierśtóch zofłólącego : Etory iż! 
ná życie m be. Saczym 1 PRE / nie wicdźtół. Cemu/ Big 
vważółac/ sániedbymáť Senge | ooh aE y PRSA w do el 
a: Sue nc 6 rost er 
teft. Stoymy n zá ow djfwował fie. Pewnegot 
A ; 4 derzy prze: | fwemu; á ow Di f 
złośliwy. Tlieboy fie/ á nieudersy | dy gáfu / pofiedf 3 Oycem fwoim do 
EE VE obaczywfiy białegłowy/ rsi 
koko Krono Brna idka gór zar 4 emu : Cycże/ oto Drei Fra 
niewzrufy fie ná wieki, kto mika mle ma E fly Se GE bedac w Sdty.) 
ruzalem.s. A Í mu: Záťonnícy to fe świeccy / | 
18. Brát (pytal Stárcá/ ët gei d? Re ea ep SEN ja zásyosálo A] 
p oi; EK s s, poftelnicy inGego, A Qstwowałfie St 
De tóbo ten : Prory od pofłepku Ki ie | r3ec/ iáťo to w Scity poťásomáli mu d 
Gego fłónu západ / y prócufe / poť£ n | fil. obcósy klalydioľom ear vel 
fie 00 cele fwoiey, 22, Sra 


powfłónie : Eto zóś ze Stpiátá przydho 


iufa Diátoná. K III. dr 
€. II. Kark S ćleepiał fOżiego / ptzyfcdł 3e wiy: 
2. ©mtodem trupá / swycieża pos | im Regie act. do. Kiogrotkz dl 
olívosť. vre Rufiná nápamienu nym fprówo stosníťá nápadľ Diáťon ná nież 
miey [Cu 11. Kartń 420. A ało fie wfytťiey Bród 
sch Przyfedł nieftory Do Scity/ áby | gc Ben 7 Kë W KE do nies 
softal Žoťonniťiem : Etoty teš prsypror A > o Gtátcá/y opowiedział mu rzecz 
wódjlł (pná fwego / niedawno od mleťá | Zeen "ona TER 
zofłówionego. Ktory bedoc ius mie: > 3 T MDH fine 
ożlicem/ pogot cierpiec napóśći diabel A ASY AGI wokol A ooo: 
fi y nágábánia ich; e powiedział Op- | 3a! A BTS EE ma člen dick 
ü fivemu : Poyde ná stiát/ gdyż nie moc GE A ly czynił połute prawdziwie, 
e cielefnych pożodliwości znosić. Vy: 5 M fis Piy iż peses dlugi gás mies 
E VE ftylu. Agop wy 
dztenteć + fus wytráymác nie moge, By: fe WIĘ obprámiáli/ obiówiono iefž 
NP du osol“. Pakość Eeer | eten Stótcowi ; iż teżeli nieptzyte 
Rett mu Qyciec tego : vfłudhay mnie A Dióton/ Etoryieftzółryty v owego 
fynu ieficze taż / y wes fobie tk Stárcá Satonnika / nie zbiore wody w 
dlebá/ y liscia pólmo wego! ná czterdjie, ce.£o afłyżawfy/sódziwili fie s d przye 
ści ont / y odeydź ná głebfia pufłynie/ y Si 3 WE E EE 
zofłóy tám przez czterożieśći Dni ; wo» | Be iy T y modlił fer A set sčbedá. 
lá Bofta Génie fie. Zitory vlludravby JE: a Eiedyś zgoeBylifie 3 niegorzbu» 
Opca fwego/ powfłał /y odfiedi KK | Ser potym 3 połuty iego/ y wyż 
feza/ y miefikał tám pracuiac / y robiac AW Ca 
AB e el E Een Fret 
Dzoc. A gdy tám dni Owadjleśćić softa: | kę soËute czyni. Wyżey v Rufiná 12. 
` wał/ oto obaczy dzieło tóttes oiabelítie / SS TEE VA CZY 
prsypádálace ná fie ; y ftánslá przed nim | tb Denge niclicdy Brát bo niettos 
iáťoby niewtáftá mutšynťá fpzofita / y | dE Wee UA A de ode 
brzydFiego weystzenić ; táť iż |meodu Aż Ia: PKW y tám y fám + dlates 
iey 3 nosić niemogł/ y odrzucał io od ele P SA ie De X prosił go KŠrátzec moż 
bie. A owó mu motwité : ta ieftem Voie A r GE nie ymos tačie/ á Bog wte 
er um fi Beier de AR Daer eege prsys 
dla pofłufeńftwa twego, y prace Pro» | 030 P APE r r E 
to snosifi/ nieposwolil mi Bog zwieść Reder áby 3 tmárdodcia y furos 
cie; lem č poťasálá fin:od moy, Qw eet łótwie mogł Etofolwwieć oddasz 
305 powfłał/ y dzieki czyniąc ŻBogu/ przy: lony beid od zamyflow fwoich + gdyż y 
fedl do Dycá fwego/y ci mu: Już diabel niewygónia Diabłó zóle raczey lá» 
niechce odeyść ná świat dree. wiośtóe i oście pówtocifi go do siebte. Gdyż 
łem bowiem (práwe diábla / y (inrod tee | spó e M ETER 
go. Poznał zós p Vyčiec iego toż fámo/ Je SEA rze Gy: J: było 
V reël: Gdybyś był zofławał czterdzieć | tv Cebáfodie dwoch Bráči/ á gdy ieden 
i dai/ y zódhował á; do ťoňcá vojľazás ópadł w myśl wôeteezne/ mowił do dru. 
Me moie/ wtścey ieficze mtółeś echt be o : fa fie wrócam ná swiát : drugi 
24. Diabli zvpadťu Zaťonniťá defe | zás pláťať niebopujiasť Btóćie odcyśćł 
fe. Wyżey v Rufiná 14. kártá FSN súd: ubić prace twoiey/y pónienffwa twes 
25. RseEl Stárzec / D vípoťofenie y Ve Ow 346 niefłucbabtego r mowiac + 
200 ere SE fie tu/ále poyde, Tbo podj ze 
Gyfłośc. > u (8 ba! ábo ras 
26. Brát nicttoty fpytał Otórca/ Wes | ec) oke ja e en zoftáne, 
tlac: Goy by fie tráfilo gletu zapóść w SE e sád Brát / opowicdźlał to 
poťujši coz by czynić miał/ Ola tyc tro: | l A iofelčietnú «+ Rati tu: +ebé 
Cor fie gorfa 3 niego # A odpowteoslal ger d bądź sním / á Bog dla prace 
Sratztc/ mowiąc + Diáťon niebtoty voley vpóść mu niepozwolí. Zirory poz 
byť snámienity w AláBrotzé E gipftim | y A dať fie 3 nim ná świót. A goy: 
by tedy peny Wee a A EST przyśli 


Ió 
> vpli 00 fedney géi wiOzec Bor praco 
owego/ Ptory 3 miłości y s potezeby hedt 
sá Brótem/ooodlił pożądliwość 00 Bróż 
tá iego, M, riecze Brótu |jwemu + Podz: 
my znowu sá puficzo Dráčie. Oto bos, 
wiem rozumiem (Gem ius 3 grżefył snie 
włójie : á cożem wjłorał przes to? y 
wrocili fie nienárufšení 00 cele fmotey. 

29, Brát Eufšony 00 diablá / pofiedł ! 
do niektorego Stárcá mowiąc: í; Owóy 
oni Rráčia wfpołem fa/ y żle gie, Vz 
znał 345 Stárzec / D od diablá był 
zwiedźiony ; y pofławfiy / wezwał ich do 
siebie. 4 gdy wieczor był / położył roz 
not owym dwiemó Bróci / y odział id) 
na ieonym złożeniu/ mowięc : Synowie 
Zdożcy wielcy y świeci jo, Rzekł też Dz 
czntowi fwotemu + Tego Bróta zámEniy 
ofobno wceli/ gdyż ost te dhorobe/ Pro: 
to ím zsádal/ ma fam w fobie, 

30. Brót niettory / rzekł Státcomí: 
coż mom czynić / gdyż mnie zóbija (pros 
fns mysl? Rzecze mu Státsec : niewiás 
fiá Biedy chce zoftámiť 00 mleťá Ožiečie 
fwoie/ gorzEiego co rozciera ná piersiád) 
fivoích ; á gdy przyidzie Dzieciatko weż 
oług smroém fsáť mleťo / cuige gorz: 
£ość/ odwraca fie. Bópuść żey ty m myśl 
twoię gorzkość. Rzecze mu Brát. A Eros 
ra; ieft gorzfość / Etora bym powinien 
zópuśćić 1 Rzecze mu Stórzec i myśl o 
śmierci y o meťádh/ Etore w prsyfstym 
wietu grzebniłom gotuio. 

31. Glod výľrámia pożędliwosć. Wy: 
Zey v Rufina 63. kártá 4147. 

32. rát niektocy fpytał pewnego 
Gtárcá mowfac: coż mem czynić gdyż 
myśl mat výtáwieznie do nieczyfłości 
ftlontona teft) y niedáte mi połoin/ ná 
fedne godzine/ czym fie trapi dufa motá. 
Ow zás rze£Ť mu: ťieby diabli myśli w 
fetcu twoim rossiewótg/ć czuiefi to/ nie: 
umawiay fie z vmyfłem twoim + gdyż Did» 
belfka rzecz iefł podupczóć, Y lubo nie 
zánieobywáto zápubezáť tego ; fednóE> 
że nie wymagóło diabli. VO tobie tedy 
teft przyioć/ y nie przyłoć. Odpowiedział 
Brót / rsekfiy Stórcowi : Ú cos czynić 
bedg/ gdyżem fłóby ieft/y zwycitza mnie 
smyslnosť motá. A ow mu powiedział + 
Hee pilne oto ná to, Wief co vczynie 
li OTTadiónirowie. Num: 25, Pfłroilś core 
Ki fwole/ y pofłówili te w oczóch Jsrá: 
elczyfow + nie wymogli icdnáť ná nież 


O NOZ E WE > no 


| 


U. i filowySwidyd Stórców/ K. III. 

Etotyd / áby 3 niemi fpołEowóśli ; ale froe 
rzy hóteli/ pofili bo nid, Drudzyzóś 36 
złe mótąc/ pogrozili im/ y 3 tych s gube/ 
ttotzy fie ważyli/ zemścili fie wďetezno: 


gi: tá też czynić trzebó 3 tofiereczne» 
mi myslámi, A Pidy poczyndiy mowić 
w fercu twoim / nie odpomieday im; lecz 
powfławpBy modl fie / y czyn pofute/ moe 
wioc: © ynu Boży/ zmiluy fie nádemny. 
Rzekł mu 3aś Brát : oto rozmyslam Oys 
Ge/ á niemóg firuchy w fercu moim/ 
goy; nierozumiem vważenia fow. A ow 
czetł : Przecie ty tosmyślay ; fłyBałem 
bowiem/ 13 powiedział © pat Páfierz/ áz 
le y insi Dycowie te nóute : tato sátl: 
nág mocy fłow/ Erote mowi niesna; á 
wg; fłyfy/ y rozumie moc tych, Ptore zó» 
Elinóig/ y poddáte fie sátlinácziomt / y 
vnłża fie + táť y my/ lubo nieuwazamy 
mocy tego co mowiemy/ diabli teonót 
jłygoc/ bolo fie y odchodza. 

33. Mowi Stárzec: J; mysl wfetes 
czna flába jett / tato papiet. Jeżeli to 
dy zórzucona ná nas bedzie] á niezezwa: 
lóiqc odrzuciemy fa ob siebie/ łótwo fie 
rozrywa. Potrzeba tedy fefł/ aby bylo roz 
zwazenie w myśli nófey/ Etorabýšmy roz 
zeznóli: i3 čí/ Étorzy zeswaláia ná mię! nie 
maig nódzieie zbámienia z owi 368 Etorzy 
niezezwalóia | torone zóchowóno mäta, 

34. Dwod Braci nógóbani od nieczye 
ftoscí poli/y wzieli niewiófty. Potym 
zóś mowili miedzy fobo + d ożesmy wfo: 
tali / żeśmy opuścili A nielfti fłan „vy ge 
dóliśmy fie do tey nieczy fłośći; a potym 
mé ogień/ynó metti pezpść mamy, VOrods 
myf fie tedy ná pufłynia/y czyń my potute 
36 toi czegośmy fie ważyli. A przpfiedu 
By ná pufłynio / prosili Dýcow / áby ih 
prsyísli połutuiocych/ y wysnótęcych tol 
co zrobili, U táť zámťnsli idh cóły rof 
Gtórcowie/ y obiema icdnáťo pod miś, 
tą dawano dlebá / y pod miáro wody, 
A byli weyżtzente podobnego. Boy fie zá 
fiończył zás poťuty/ wyfli ; y obaczyl 
©ycowte iednego blódego/ y frófobliwe 
go wielce; druglego 345 meżnego/ y ik 
fnego : ydźiwowóli fie/ gdyż SC 
napoiu iedndtoż 3dsywálí. Spytóli te 
op owego ťtory był finutny / y vtrapio 
ny/ mowiąc : €ożeś robił ; myslámi tw 
mi wceli ttvolep 2 dow rzeki : zá złość 
Etorem popełnił męki / ná Ptorem mi 
pezyść/ w vmysle tozważałem; 6 00 fii 

chu 


C. Il. "peldgisfa Diśtona. K? IL 


ts przyfhło cińło moiedotosci moich 
Spytáli też ydtugiego/ mowiąc: Tycos 
myslat weeli twoiey: U ow powiedział: 
Bogu dti oddawatem / 13 mnie wyr 
wół 00 zmásy świótć tego/y 3 mať przy” 
plegowietu/ y pôtvrociť mnic 00 tego ży: 
čia Anielftiego + á pomniac výtamieznie 
na Boné mego/ čiefšytem fie. X czetli 
Siárcovie: tedndta teft obudwu poľu: 
tóprzeo Bogiem. 

35. Stárzec niełtoty był w Scity; 

ftoremu gdy sápadt w niemoc wielka / 
ftusylt Bracia. U widzocE tárzec/ že práz 
cowali/ rzetł: poyde do Egiptu/y nież 
toswolnie Źróci moih. X czcetł mu ©» 
pac tioyżeg : Yliechoć/ bo w nieczyfłość 
zápádnieb. © ow zóżalony mowił + De 
mówie teft čiáto moie! á ty mi to mowif 7 
wfławfjy tedy | odňebí do Egiptu. do 
vlt, Gage ludzie ná Foto mieftólacy / 
przynośili muwiele. Przyflá też Do nież 
go ńieftoca Dónnć wierna, chcąc vfłutzo 
fwoię Btórcowi choremu ofiórowóć. A po 
nietrorym czósie/ gdy fie troche lepiey 
w chorobie/ ťtora byť złożony/ mieć po: 
cat; zle fie 3 nio fprawił/ á cwd pozita. 
Spytána tedy 00 famśia0ow/ sEodby po: 
geła/ oná pomiedžicŤá / ztego Stárcá/ á 
owi niewierzóli tey. (Stárzec zás poz 
wiedał : Jam to vcynił ; ále pilnuycie 
mi dziecigtEó/ Etore porodzi. Arora noy 
porooziła Ożlecie/ y bylo zofławione 00 
piersi; wztał Bróczec Dziecię ná tómio» 
ná jwoie/ 6 w dzien/ ttoty był vroczyfły 
w Ścity/ pofiedł tám ; y whet do Ro: 
ściołó przed ob eeność Braci; á owi obde 
Gywfiy go płatali, Zítory rzekł Droe: 
Widzicie todziiciotko ? Syn iefł niepo z 
fugenftwó me“. Strzeżćiefi De tedy p wy 
Btáčia / gdyż ia w $rótości vczyniłem 
ty mobľčie fie zá mnie. U vdawfy fie 
docele fiwofey/ poczotet pierwfiego życia 
fiverro znowu ságot. 

% Srátnieťtory tugony był bárô30 ob 
Oiahlomw: w ofobe bowiem pieťných bia: 
région, przemienieni/ pfłówicznie przez 
Gtedziesci Oni tuwóli/ woiuiac przeciw: 


SEEM CEET AA ` we EO EE 


| 
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tory w nísBym Erálu Egipti wielce 
snómienity : gdyż fam tylEo w Kościele 
żofławał ná pufłym mieyfcu. U oto zá 
fptówa Bótónfto białagłowó tedna nie 
poczciwa rfłypawfy o nim / mowiłó mło: 
Ožiencom + coż mit chcecie báť / á ta por 
łoże tego obludťá wafego + A owi przye 
obiecóli iey pewną Geo! Etotg fey dáć 
mieli, ZAtota wyfiedpy wieczor / prsyflá 
iótoby zbigdjiwpy 00 cele fego : é gie 
Folátálá do cele/ wyfedł ob/y widząc i9/ 
3 miefał fie yrzetl + JáEos tu przyflá? 
A owó iafoby płóczac/ mowiłó : zábla: 
dziwy tum przypłó. ZA tory wztufiywfy 
wnettzności miłosierdziem/ w prowadził 
fọ do sionti cele fwoiey/ á fam wfiedł do 
oólgey cele fwotey/y zdwócł. A oto niez 
feżesliwa oná! zówofałó/ mowiąc : ©ye 
Gei zwierz mnie tu postze. Ow zás noe 
wu wzrufył Dei y botac fie [odu Bozego, 
mom: ztodze mi pezyfiedł ten gniewt 
4 otwotzywfy drswi/ w prowadził to we 
wnętez. TO tym poczoł Ofabeł/ tako firzóz 
lámi/ pobnozóć ferce tego Eu niey. Yow 
poftrzegfy że ro byfy pobubti diabel- 
ier mowił fam w fobie : drogi zieprzy- 
zaćiela ćiemnośći fa, Pfal. 34. Syn zaś Bofkt, 
świastościa ze. powfławpy tedy /3ópae 
If świece. A gdy roszarzał fie pożadlfe 
wością | mówił + Gdyż ktorzy takie rze- 
czy czynia, ná męki ida, Gal. 5. Doświa0s 
że fic tedy 3to0/ ieżeli możefi znieść ogień 
wieczny. X Elaol palec fwoy ná swiece, 
Erory goy fiezópalił y goszał / nieczui dla 
zbytecznego plomientá pożadliwośći des 
lefney. A tóć o do róna czyniąc/ Poupaz 
lał wfiyttie pálce: Dá 345 nieficześli: 
wa widząc co czynił / 3 prsefštáchu tako 
tómień ftátá fie. A przybebfšy młodzieńcy 
ráno bo Zółonnita onego/mowili : Przy” 
flá tu biołógłowó w wigor + A ow 
ezett: táť left. Dtopättsčie/ gdzie śpi, 
A wfieofiy/ nóleslt ie vmócię. Kreta 
Gycze/vmórta. Eedy ow odezuciwiy Plaze 
fayťá fwego / Etorego sóżywał ; Pafe: 
zał im rece fwoie/ mowiąc: © to co mó ` 
vcjyniłó tá corťá Diabelfta + firácitá 


Po niemy : by go pezywiedli Do fprofney | wpytkie pálce moie . UA powiádáigc imco 


nieczyftości. 4 gdy on meżnie fławał/ y 
| swyciezgę fie nie dół: Bog pátrzac ná Doe 


fie ftóto / refl : nápifáno teft + Nie od. 
day złego za złe, Pr.17. 1. Theś. $. Bop 


ha vtatgfe iego/ dátomwál mu z iż ná | niwfjy modlitwę / wfłrzesił (o. rom 


| potym zadnego vpału ciclejney posgoli 
bosci nie cierpiał. 
37. Tofobności mieftólący byt nież 


| 


A vt 


awročitfy fie/ wczyfłośći prowadziła 
oftáteE życia fiwego. e 

38. Brót oifrorg był nógóbóny op 
wfietes 
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do wsi pewney Egipfkiey ; á obaczywfiy 
corEe popá pogóń(Łiego/ záťodať fie w 
niep/ y rzekł Dycu tey: Day mi ia zá 302 
ne: Aow odpomwiádátyc rzecze mu; nice 
mogeć ley Dóć/ poči mie bede prosił Do: 
gó mego. A Gef do Diabłó/ Ftorego 
ecit / rzekł mu: oto feden Winih przy: 
pedf do mnie chcoc zé żone mieć cotte 
moie. Wiemze mu ia ość: odpowiebó: 
foc diabef/ rzecze: Jeżeli fie zápierá 50% 
gófwego/ y żywotó ZaBonnego/y dheztu/ 
pytay go. A pofiebfy Pop / rei mu: 
zóptzyi fie Zong twego/ y chtjtu/ y ży? 
wotó SaFonnego z á dogmit corEg moie, 
Ow tedy pezyżwolił, A záraz obaczył/ iá- 
Eoby gofębice wychodzoce z uff fwoich/ y 
wylatulgcy Do niebá + Jdoczóś Pop do | 
diabla/ eserse : oto pizyobiecał/ że te trsy 
rzeczy vezyní. Tedy oopowieddiec diabel/ 
czeki mu ż nie bay mu corťí twotey sá 
żong/ gdyż Bog iego/ nie odfiedł od niez 
go; ale go ieffcze porótuie, U prsyfetfy 
Pop tsecze onemu Brótu: (liemogeć iey 
béi + gdyż fefe Bog twoy wfpomaga 
čie/ y nie obfiedt OD Ciebie. Co flyfiaé 
Zrát/ rzekł (qm w fobie: teżeli táťa 00: | 


broć poťasať náde mna Bog/ gdym fie ta 
niefczefny zápršat/ y iego y hrstu/ y 
życia zótosnego z dobry zás Dor / ie: 
Bee misie táť złego rátule botod; Ge: 
muż ia momoodfłępić 00 niego: U pezye 
fedfy do stebiel odebrał trzezgwość vmy: 
flu; y przyGedł ná puftynis 00 wielEicgo | 
feonego Erórca / y opowiedziół mu co 
fie (táto. A odpowieddioc Sróczec/ rze | 
ge mu: Zofłań ze mną wiajkini/ y posé 
trzy tegoonie cółe/ á fa bede prosiť Vo: 
gó 36 cie. X prácowáť Stárzec za Bede 
tá/y prseptafial Bogó/ mowięc : Profe 
Pánie : dáruy mi te dufe, y przylmiy pos 
Pure iego/ y wyfłuhał Bog modlitwę iez 
go. Gop zás oner fie pierwfy tye 
dzien / przyfiedł Stórzec do onego rá: 
tá/ yfpytał go/ mowiąc : widziałeś coz 
A odpomiedálac Žrát / czecze + táť ieft/ 
widzialem gotzbíce ná wyfoĽosči niebá 
nád głowa mole wiefšálace fie. A odpos 
wieddięc Státrzeci rzecze mu. S trzež stes 
bie fómego/ y prseprafšay Soga pilnie. 
Drugiego sás tego bniá przyfiedł Strá: 
ec anowu do brótć/ y fpytaf go. AU wie 
działeś co 7 y odpowiedział + wioztałem 
golebicz latalącę podle głowy moley, A 


H 


C. II. Mowy Swietyh Stórców/ K. III, 
wfeteznośi, Tráfilo fie sá s/ iż przypedł ; 


rojEazał mu Stótzec/ mowłąc t Ceześwy 
bods ná vmyšle/ y modť fie. Y pofłońe 
czonym trzecim tegodniu/ przygedł sno; 
wu Státzec d0 Brátá/ y (pýtať go/ moz 
więc : Widziałeś co wiece? X odpomles 
ożiał/ mowioc + VOložiatem gołebice / (5 
prsyflá / y fłóncła ná głowie motey/ y 
ściagnołem tebe mois pdhwyćcić ig; á oná 


| wslećiawfiy/ wefšlá do ott moich, U táť 


DzicEi czyniac Bogu Státsec/ czekł Brás 
tu : oto prżytoł Bog poľute twoke: ftrses 
że fie ná potym, y badz pilny. AU odpowiee 
dálac Drot: rzeki: oto odtod zofłówóć $ 
tobe bede ás do śmierci. 

39. Powiedał niełtoty 3 Tebepftih 
Gtatcow / D on byť Dong pogónftiego 
fynem/a gdy maludny stedżiał w Rosčtes 
le! widźiał Cpcá fwego częftołcoć prsy 
chodzocego; y ofiśty bołwóanowi ofiórue 
tuiocego: 6 raz zá nimftcycie wfieofy/ 
wtoział fátáná siedzącego / y wfjytFo 
woyfko iego/ pezynim ftoface + á Oto 
ieden 3 Fsiożet iego prsyfiebky / odda: 
wał mu polton. Mrotemu diabeł czek: 
A ty zEob idzie Gm odpowiedział : by: 
tem w oer Brainie / y wsbudziłem tým 
woyny/ y zámiefiánia / wiele wylania 
Erwie fprawutąc / y pezyfieołem di opo 
wiedzieć, A otabet (pytal go. Przez iás 
Ëi zds/ toś vczynił : X odpowiedział ; 
Przez trzydzieści Oni + A diabet Fazół mu 
Dać dłofis, mowioc: Táť olugiś to czós 
aynit? a oto infiy przyfieofiy/ oddal mu 
potion. Y temni rzetł : A ty sĽod tojiefi 
y odpowiedział Otabeł : byłem ná moczu/ 
y wWstufytem wzbuczenie/ y potopiłem 
ottsty / é zábiwfBy wiele ludzt/ prspba 
Siem čl opowiedzieć ży rzebł Diabeł. Fál 
dlugi czós toś czynił r A ow odpomiu 
dzial: Jeff Oni Owódbzieścia. X tego tái 
że Eażał wybiczować / mowiąc + Czemu 
przez táť wiele Oni / toś tylEo vczynił 
R trzeci tafże przychoDzec oddawał 
poton. Ale czeEf ptemu : A ty zEa0 | 
Ožiefš? y odpowiedział : Bylem w ony 
mieście : á gdy fietám odprawiały gody 
vozynitem 3wóde / y wielłiem Erwie w 
zlanie fprówił : nád to yfamegom obli 
bieňcá sábiť/ y przypeołem čí opowii 
dźieć. X oc mu: w wielu Ontóch to 
vojpníť z odpowiedzial: w Dzieśleć On 
RoffFażał tedy/ iáťoby fie zábámiť/ er 
go wybiejowóć. Przyfiedł ieficze inf 
polon mu odbáť / y rzeki mu Egosi 

Ot 


s 


| 


C. IL Pelógiufa Didfond: K. III. '$19 

biet t ow odpowiedział mu z Byłem ná | tínoov táťosmy fłypeli 05 znófomych E 
puftyni > á oto iu; czterdzieści lat teft/ | Ľonníťow : Etorego fiowómi / y (pramás 
falo walezg przeciwEo Ľinichomi nietto» | mi/ wielu pofłepowóli. Boy tedy był ráz 


gemuzáledwom tey nocy przemogł/ żem | Ei/ wzbuoził fie diabet Do nienawiści przes 


go przyprowódził do wfieteczności. Co | ctw niemu / tako y przećiwło wbyttim 
` ege Go r poč br il zin 

046 wžigwfy Ëorong/ tore fom miał/ á r iż y wtafim ży» 
= R nó sth iego/ y záfadšiť z fobo ná | ciu obawa niepowinien brt ftusyé ine 
fedneyże ftolicy/ mowiac + wielto czecz | Er/ ébo opóttzente czynic ; ále raczey on 
meżnieś ztobił. Co ia flyfšac / y widząc / | powinien był infiym vflugowśc. A iescht 
rzelfem fom w fobie : bardzo wielbi ieft | by inĝym nieczynił vflugi/ ptzynamniey 
ftan Żatonny. żeby fom fobie fłużył/ mowiąc: Przedaye 

40. Powiedóno o niektorym Oyen :43 | że tedy w mieście Pofiyfi / ttore rodi / 
świeckim bgdac / potym fie nówrocił / á | y up fobie coć potrzebá / y wroć fie ná 


 pożobliwoście żony fwoiey/ czefłołroć | mieyfcetwoie / á niebodź nikomu vćiażeć 


nógóbóny zofławał/ y powiedšiať to Dy: | niem. To 345 podawał Odfabeł/ 3a30ro7 
com. KRrtorsp widząc że byt robotniť/ y | Geoc vfpotoieniu iego/ y sgodney zabó: 
więcey czynił/ niż mu rostázowano/ nás | wie zDánem/ y pożytfowi wielu : sewfigd 
Miso atenen sdk a SEION EE 
o ciało tego/tóf że y wftác nie mogł. cic nóateżał, G 38 3 
34 fpotzodzeniem zóś e de przypedł | wo myślą ibac/ wyfiedł ; Alafitotu weg. 
Ee een ee 
gdy przygedł do cele iego/ obaezył ig | snálac ieona omey 30ra tości; 
a> d eil / Ca) fie/ że | Sa ie aka. Sie SE 
nitt nie wyhedl przeciw niemu. © wro” | tzy go wiozieli/ zoftatoc 5 e małym 
ciwfy fie / Toled mowiąc + żeby fhads | góśie obaczywfy niewiafie / 3nicoftco» 
Brótj (tory w nicy mieftał/ nie choro: | żności fwoiey ofuĽány ieft/ rale fie snig 
wał. A záťolátamfjy wfiedt/ y znólofł | (práwil. A prsyfieoby ná pufte mieyfce/ 
go bórdzo chorego/ y tzefł mu: Jáť fie | gdy iego śladem fedt diabet; vpadl przy 
maj Qygzet X odpowiedział mu/ mo: | rsecety rwazdigc/ że fie vciefiył nivptzye 
wiec: Ja świeckiego żyćia tefłem/ y pos | iaciel 3 vpadľu tego / chciał o fobie roz 
duficza mnie teras nieprzyiaćiel do żony | fpaczóć; D Prae Bożego wielce ai 
moley : á opowiedziałem Dýcom/ y nás | cd, y swietych dlniołow / y wielibnych 
anéerlt GE ciczóty rożne: Erore po» | Qycow; 3Prorych wielu; choćw miajtady 
flugnie chcoc wypełnić / otom výtal/ á | miefľáioc ) swyčicšyli diablá. 24 niemoe 
fednáť podufezenie rośnie. Efyfioc to | goc fie 3 żadnym 3 nid) porownóć / (muz 
Stársec zá fráfowat Dei y refl mu t>áio | ciłfie wielce/ y niepómietal ; (3 Bog teft/ 
fte Cycowie / iáťo možní meżowie/ bos | Etory moc dáte tym/ co fie do niego pos 
ai EE eee fie a | gwa! M4 e CS / y 
(lożab ; dle feelt mnie móluchnego vie | nie wio3 t eta fa 
bafi / odrzuć to od siebie / y z, troche | fie w rseËs ong w rzucić; óby zupeľitc wes 
pałórmu według gáfu fwego; á nábras | fele vezyniť nieprzylacielowi/ 3 wielkiego 
why šil twofdy / czyń tóEie dzieło Boże/ | tedy fercá bolu zádhotzať ná ciele ; y gdy» 
Jżdrzuć ná Páná zamyfty twoie, Pfal. 54 | by bylo miłosierozie Poftie rátunťu my 
Bdyż praco twoig/ tótiey rzeczy/ nie bes | niebodálo ; do zupełnego wefela nícprzys 
biięf mogł swyciczyć. Ciáto bowiem ná: | tócielfttego/omarfby był bes połuty. LTó» 
Bel iáťo odzienie ieft + ieżeli go pilnie os | Fontec fednať przyfiedfiy do śiebie/ mg: 
ed As VC ge) e e jónteD. | S GC? ORE y RENE Ay 
"b 3nnoí fjes Drog vfłypawfy roi p» | počásác ie wonu w 
STi y nenia odfłopiła od | żalu ; á táť wrocił fie snomu do Rlaftoz 
DIEGO pobudľá oná. tu fweggo. VY potepidiociwyście z cele wos 
ge Šaťonniť r zéi e eet E phr 
cy/ *awnyj y w życiu duchownym poftes | tal modlocjie . Pofcze . 
puiocy/ miefikaf né gorie) wtróśnie An: | igc/ 3e whytto wrofiliwościę mran 
k i | ok, 


$20 
ciófo (vole + ále y tá” nierozumiał / żeby 
fie oofyć fłóło vmyfłowi feno/ że należy: 
die pofutował. Gdy 345 Bracia czefłodo 
niego przychodzili dla po potrzeby To: 
fey / Eotócocym wedrzwi / fam odpowie» 
Dał : ij niemogł otwieróć/ mowioc: Drog: 
siego obowiozałem fie/ przez teden roť/ 
nabożnie bym czynił poťutg ; lecz modl: 
čie fie zé mnig. Goy; niezsndydował / iás 
Eoby fie im wymowił : bo oni goryli fie 
to flyfac o ním / óbowiem był v nich v: 
azčíwy y bárdso wielEi Zaťonniť. X 00: 
prówił cóły rof: pilnie poficzac/ y nóboe 
nie potutę czyniec. V Dzien zaś YDielz 
Fónocny w fáme noc Swórtwychwfłónia 
póńjtiego/ wżiowfy lámpe nowg / włos 
żył w garnc nowy/ á nóttywfiy potry: 
wtwę / 3 wieczor wfłał ná modtitwe/ | 
mowiąc + Miłośiermy y litośćiwy Panie, Etos 
ty ypogóny zbawić chce / y 0o vznánia 
prawdy przywieść ; Do ctebiem fie véteft 
wiernych Sbówicielu/zmiłuy fie nódemnę; 
Erorym cie wielce rozgniewał / nieprzy» 
facielóm vwefelit/ y oto pmórtem pofłu: 
fny mu bedec, Ty Panie/ Etoty y nád 
niezbożnemiy nád temí, Etotzy fo bes mí: 
łosierDźta / lituiefi fie 3 ale też y blišním 
miłosierosie czynić toftózutef/ zmiłuy fie 
nád pnizomościę moig. V ciebie bowiem 
nic niepodobnego nie left gdyż podle pie- 
któ roprofyta fie iáko proch dufa mó. Na 
czyń miłosierdzie : gdyż dobrotliwy je: 
(tes / y miłośiecny ; ftworzeniu twemu + 
Prory y ciółó tych co ích niemóf/ w džieň 
zmattwydw(łtónia mag zbubżić, Wyfłu: 
shay mnie Pánie gdyz omdlať duch moy, y 
niegcześliwa bufšá motá. VYvfcbŤo reg 
čiálo mote/ Etorem smózał / y iuż zyć nte 
može / Ola tego / żem nieuwierzał, O07 
puść grzech przez poľute/ owofafi grzech 
móiocemu 3 tospóczy. (em mnie ftru 
gonego/ y ogniem twoim rozEaž zópalić 
te świece. Žebym y fa wiięwpy otuche 
miłosierdźia y odpufizenia twego; przes 
ofłórck gáfu żyćia mego, Ptory mi dóru» 
ieG prsyťaszánie twole dhował/ y od bo» 
śóżni twoiey nie odfłepował z ále nabos 


C. II. Mowy Swietych Stórców. K. III. 


nie is vtárezťá frálá fiez żebym był vęo» 
tonowóny/ le powfłałem ná nogi; obie: 
ráige ráczep Ola vciechy čtelejnep/ ná mes 


‘Ei niesbożnych byd; podány. Dopuść że 
‘mi tedy Dánie. Oro bowiem wyznótę Do: 


broći twotey fprofność moie/pezed Anto: 
tami / y przed fprawtedliwemi w fiyttieo 
mi. % gdyby Re zgorfiyć nie mogli/ pesed 
wpytkiemi tótze Ju im wyznałbym. Bo» 
3e smílny fie nódemno / żebym y infych 
nóuczył ; Danie ożyw mnie. Ą rof tezy 
rázy fie mobloc/ wyftuchány teft. V wftac 
wfiy/ znólofł lámpe gotátacy ióśnie. A 
wefeloc fic w nádžici/ omocniony teft rás 
doscia fercó/ dziwuiac fie łafce Bofkiey: 
tory rof y grzechy lego odOpuścił/ y òo» 
fyć vezynił według prośby iego / yvmye 


ftu iego/ y mowił z Dsiyti czynte robie. 
Pánie/ żeś też y żywota wietu tego nies. 


godnemu miłośćiw chciał byd3; wielkim 
y nowym tym cudem vfnośći dodáloc + 
przebacza bowiem miłośiecnym Ons 
Fóm Etote$ ty ftworzył, A pdytat trwał 
ná wysnówóniu/ rozlásniať dzień; y die: 
fyt fie w Pánu zápomntáwfiy pofarmu 
ciółó. Dgien zóś lampy oner pezes cály 
Gas życia ftvego! bował/ co taż przydać 


wóiąc tłufłości / p czynioc to / żeby nies 


gójnełó. A táť znowu duch Bojki mier 
Bal w nim/ y ftal fie v wpytEich známie: 
nity/ vpo£oczenie potdzuioc w wyznóć 
niu/ y Ożietczynieniu Dónu/ z rádosčie, 
Htotemu też przeb Fifa dní śmiceci ie 
go opowiedziano/ o ześciu iego. 


Vi. OTYM „IZ ZAKONNIK 
NIC NIEPOWINIEN MIEC.. 


1. "7 Uťonniť pieniadze móiocy! pofán 
pány 00 biáblow. Wyżey v Rafini 
69, kártá 449. 

2. powiadał Opat Dánicl/ o ged 
Arfenim/iż przygedi nietieoy tiógiftel 
ánus / niofąc mu teftáment niefroreg 
Senatorá połtewnego iego z rory m 
zofłówił dzieożictwo bórdzo wielkie. | 
wżięwfiy tefłóment / die go z0rópóć 


śnie fłużył tobie/ wiecey ieficze/ niż przed; | Wágiftrian zá vpódł do nog legal mo 
tym. A to w jfáme noc õmartwychwftá: | wic: Profs čie nie rozdrápuy gor poyi 
nia 3wieltim płóczem mowięc/ powfłał / | by mi Beie viisto. M rzecze mu Opór Ú 


óby obaczył/ feżeli zapalona byłć lámpá, 
4 odčtywby Harneť / widział że nie bytó 
„gópólona. X padfznowu ná twars fwo» 


feni: Jam wprsod vmarť/ niżeli on. ©! 
tedy teraz vmáríym bedgc / fáťo+ m 


vozyniť dziedzićem 2 yodefłał teftómeń 
śe/ profigcPónó / y mowiąc + wiem Pó, | pic niewżięwgy. 


$. Chory 


| 
1 
1 
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3. Chorował niefieby pomientony O» | Bow teft miefiľáhies d tyś feft świecki / 
pát Uefeni | w Scity Já nie miał ná po: | y nie możefi tu bydź. 
trzebe fwote / y chálersá feonego 3 pies 9. Powiedał zás Bróci Opót Jsááť: 
nígosy > y gdy nie sndydował / wztoł 00 | Dycowie náťi/ y Opór Pámbo / fłarych 
niebtorego / tółoby iółmużne / e tse£Ť : | y 3 wielu tat posby wányd) gat zdżywóli; 
Dšisťí tobie czynic Pánie/ že mnie go: | á teras drogiego odžienia zdżywaćie. 
nym vgynił Ola Jmienta twego dotod | OOeydscie stod / fpuftofiyliście mieyfce 
prsysé / ébym niedofłótnim bedac ) (éi, | to. Kiedy zás iść mieli ná żniwo / mo» 
mužný jebraŤ. wił ím : Już wom żadnego nie dále przye 
_ 4 Powióbano o Opócie Agótonfe/fż | Easónia/ gdy; go nie howacie. 
blugi gás celę fobie 3 Oezniami fivotes 1o. Rzefl Opót Aáfsian : (3 Senatot 
mí budował. Ktore gdy fłończyli/ y po» | nieftoty imieńtem wytzetł De świótć/ y 
gol tám miegŁóć z obaczył w niey tegoż | dobrá fwote podzieliwBy vbogim / niee 
tegodnić nieťtore rzeczy, fobie nie poe | Etore fobie zofławił ná wlafna potrzee 
trzebne : y rset Vozniom fwoim roi co | be: niedycoc dofťonále / wgyckiego wys 
Pan Apofłołom powiedział : Pomfańcie, | czefółocych fie pokory ! y'pofpolitego 
polžmy ztad, loann. 14. Pezntowie zás | Rlafitorow życia / przyioć vfławy. Do 
sáftá fomáli fie bárdso/ mowięc : Jeże: | Etoregu świętey pómteci Bózyli rzekł toż 
liś Łontecznie miał wolo przenieść fie | X Senatotem prsefkaleš byd3/y Hatons 
|stod z ná cożeśmy tóPo praco ponieśli/ | níťáš nie wyfłówił, 
budnioc prses dlugi czás celę. Bedo fie 11, Rise nietftoty Drát Qpótowi 
iás ludzie gorfiyć znas/ y mowić: ©: | Pifłerómon : Coż będe czynił: goy; mi 
W03 znowu odchodzą nieośied jławfy fie | to teft cisto ptzedać / co reťámt memi 
nigożie. Aow gdy pofłtzegł / 13 byli | tobie. Y odpomiedátoc/ eseti: TJ Opdt 
nałego fercó/ rzekł im: Chocby Ge gor: | Sifot/y ingi przedawóli praco rof os 
byli niektorzy 3 ieonóEżefa inśi / Brong: | ich: to bowiem nie sóptodzi. Ale Eicoy 
by fe sbudowóli / y mowie : Błogofłóe | przedóie/ raz pomieds cene rzeczy/ tto? 
wieni fa ćt / 13 Ola Dogá przenieśli fie/ | tey zbywa. A teżeli dcep zmnieyfyć 
| wgyckim fwotm wsgárosilí. Jednáť | trodhe ceny/ w tobie to teft; raf bowiem 
ie mowie wam / Etory chcę isé / niech i | y vfpotolenie znayDziei. Znowu tzekł 
dle / gdyż ta oto ide. Owi zás vpádli | mu Brát : Jezeli bede miał / coby zá 
ná siemie/ profac/ áby im poswolił 3 fo: | dofyć było potrzebom moim zťod inad; 
bo odepść. czylić fie sda/"ábym nie pomniał o robo: 
L Betdpfon Ewóngelię dla vbogieć | cie reoner ? Odpomiedálac Starzec / 
foprzcodie, IFyżey v Rufiná, 71. kár. 444. | rsett : Lubobys miat / nie zániedbbywaý 
6, Opór Bogdón/ przeswifkiem 3 Ser: | robić/ y ile możef/ czyń ; tylko nie z po» 
Me/ miat tesy Esiteni dobre. A gdy prsys | miefóntem vmyfłu. 
béi bo Vpátá Miótórego / ei mu: | 12. Brát fpytał Opór Serápioná/ 
Mom tesy Eślegi / y poftepułe 3 zytó+ | momfoc: Powiedz miiedno Homo? Rze: 
Wich, Ale y Brócia profec o nie bo | ze Dtórzec: Coż ct mom powiedzieć: íz 
ne /y oni réie pofłepuie. Pos | żeś ptzyntofł to / co było wdowiego/ y 
tds że mt tedy/co mom czynić: Y ob» | śierocego / y położyfeś ná oťnie. Obas 
powiedńjęc Státzec/ rzekł: Dobreć to ! czył bowiem ono Esiog pełne. 
Ñ sgota fprówy/ ále lepfia ff nád wfiye | 13. Spytána teft biogofłówioney póź 
Hai nic nie mieć. Co vílyfamwfy/ 00: | mít SenatotEó + Jeżeli doftonałe dos 
lr przedał pomientone Esiegi/ y dať | bro ieft / nic nie mieć ? A owó rseblá + 
dogi pácuneť ich. Bároso dobra teft tym / Erotzy mogoś 
M Posyczálacy pieniedzy/ ndydute or | goys ét/ co znosić moga/ vtrapienieć w 
| né Ná htodze. Wyżey v Rufiná, 148. k. 460. | pravôšte čiálá méig; ale dufe vfpotoleć 
8. Powtedáli nieťtorzy ©ycowie / tż | nia zásymwáta. (pe táľo mocne fáty / 
Przyfiedł, niekiedy Brát tákiš bo gro: | goy th tlogo, y nogómi czefło wywraz 
módzenia Cell pesed Dpátá Jzááťá / o» | cáía/ wypfotuie fie/y wybieldio z táË mgs 
diśny mółęm Eaptutem + y pótrzał ná | ána bufá / przes dobrowolne vboftwo 
ego Gtórzecj mowiąc + Tu Zaťonní: | wiecey fie vtwiesoza. 
| Sff 14. Xsefi 
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d 14. Rsetł Opót biperiki : Sťarb 
Saťonniťá teft / dobrowolne vbojšwo. 
Stťarbše tedy fobie Brócie w niebie + 
gdyż tám ná odpocznienie/ bes Eońcó f 
wieki, 

15. Był nieftory 3 Swietych $ilógttz 
us imieniem : ten mieffał w Jerusalem, 
y pracował. wyrabiáfac/ żeby mu wyfłóce 
czyć mogło ná chleb, 2 gdy ftat ná vlie 
cy / dhcoc fprzedóć / co rebámi fwotemi 
mytobił ; tráfilo fie/ że Komuś vpadť mies 
Bet s tyslocem czerwonych; y znólażfy 

o ©róriec / Goal ná onymie mieyfcu / 
mowioc + Musi tu przyść ten teras/ Eros 
ry to zgubił, U oto przychodził / Etory 
zgubił, płóczoc. Q©owiodf go tedy ofos 
bno/ y oddať mu miefief (ego. Ktorez 
go on prośli/ áby wzięł láľo cześć 3 nież 

0: ále Stárzec / żadnym (pofobem nie 
sezwolif. Tedy on poczoł woláć/ y mos 
wić; PoDzcier y obaczcie człetć Bożegc/ 
eo vczynił, Státzec zás Eryiomie gief: 
By! wyBedł z miófłć / áby go nie pozna” 
no 3 tego/ co pczymił / y nie czcili no. 

16. Spytóny teft Stárzec nieftory 
ob Brótć : coby miał gyníc/ żeby był zbá: 
wion? X ow swloffiy fie 3 odžienia five: 
go/ y pezepófawpy boi fivole/ y tościa: 
gnowfy rece/ refl: CóE powinten byds 
Zatonnit obnóżony 00 wfytEley rzeczy 


świectiey / y vfrzyżowóć fie ptzeciwŁo : 


poťusie / y vtarezťom swiátá, 
17. Kto nie pottzebuie/ nied nic nie 
bierze, Iyžej v Kufína. 72, karta 448. 
18. Prsyflí niekiedy dwoch Greczynow/ 
żeby dáli iófmużne w mieście Dfłrócines/ 
przybróli fobie cz3005cow Rościołć z á, 
y im poFazóli / Erory potrzebe wietfią 
miał, A owi zsáprowádšilí th do nie: 
Etctego tredowótego/ y dáli mu. Cw 
zás niecbitał w3ioć/ mówięcz Orto tro» 
che liśćia pólmowego mom/ Etore robie/ 
 Eofiafti czynie/y stod 34żywom chlebó. 
Znowu sóprowóDźili go Do cele ieoney 
wdowy / Ftota bylá s corkómi fwotemf. 
A gody sáťolátáli wedriwi/ pobiegła cogs 
Eá iey bo drzwi nóga + MiétÉá sóś tey 
obefstá bytá / dla iátieysi fprówy + brié 
bowiem pragťá. Dawóli tedy corce (cy 
odzienie/ y pieniędze. Dwá zás niedhčlá> 
lá wiioć/ mowioc: (3 prsyflá mátťá / y 
gseEtá iep: vfay/ (D die Bogi y ználáz 
slám robote / Etorg vyzyníe Ožíd z sade 
byśmy miály pożywienie nófe. A gdy 
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prsyblá mátťá tey/ prosili er! óby wł 
fá, RB niechčlátá / mowiąc + Ja mom a 
píeťuná mego Bogó / á wy chcećie no 
dziś wziąć odemnie, Oni tedy vznawfiy 
wióre tey/ wyhwalóli Páná. 

19. Pesyfedt oieftoer Úož wielt 
niesnótomy / niofac 3 fobę złoto do Ech 
ty/ y prosił Rápláná / óby go tos0ang 
między Bracie Rzetł mu tedy Róapłant 
nie potrzebuto Brócia. A goy fie barsa 
prsyťrsyť/ y vípoľoté De miedhctał ; poło! 
żył £of 3 Gerwonemizłotemi we drywiód 
Kościelnych / y rzecze Rápľan: Komy 
potrzebó/ntech weżmie. A żaden (ic ynie 
tEnoł/ niebtotiy 345 áni poyzezcli. 3 
tzećcje mu ©tót;ec: Przpiel Bog ofid 
tg twoje; (03/ á rosbar to pbogim. J 
wielce sbubowóny odfedľ. 

20, Przyniofł Eros Stótcowi pienię 
dze/ mowiac: Dier ná wydatki twoiej 
godyżeś De fłóczał/ y hory feftes. Byl 
bowiem tredowóty, A ow odpomiedy 
foc / tzekł + Ty po fieściuO3iesiat la 
przychodjig wztęć mi sywičielá mego! 
gro tá” wiele gáfu móioc w niemoc) 
moiey / rticzegom nie potrzebował/ gdy 
dog dbawat/ y żywił mnie. X, niezczwę 
lit wziąć. 

21. Pomiedbáli Etórcowie o nieťty 
rym ogecomtu/ is prácomat/ á wfiytli 
praca (wot: wydawali ná vborich : á ty 
le fobie záhomywat / ile do pożywienię 
ieggo dofyć było. Potym zás Górgn sú 
puścił bo fercá fego / mowiąc + Z bie 
fobie coťolwief| pienisozy / żebyś Gäng 
wfiy fie / ólbo w chorobe západby / mi 
potrzebował ná wydatek. 4 táť zebra 
y nópefnił bóntę pieniędzmi. Tréfilo | 
368/ 13. zódhorował/ y zapfowóła (ie n 
gó Lego y wydał co zebrał na leťárzon 
á nic mu pomoc nie mogło. Potym 
prsyfedl niet tory z wiadomych lefócza 
á rzecze mu. "Jeżeli nie przetniefi og 
twofey / snije; y násnáczylí Ożień/ 
prsečísli noge iego. Dney zás nocy p 
feofy do siebte! y połute czynioc zá 
co vezyníť/ wefthnat y płakał / moi 
Pómietny bods Pánie ná fprówy D 
wfe mote / Etotem czynił / gdym prác 
waf w ogrodzie moim/ 3 Etoregom 
gidh opótrował. X gdy to refl: (tá 
Antoł Pánfti/ y rzekł mus  Gdziefi 
pieniodze/ Etoreś zebrał: y gdzie teft 
bzieló/ o Etoręś fie vmawiały Tedy 4 

sumigi 


G II. 


pelógiufa Diáťona. K. TIL 


stmławpy | rege: Bgtzepyłem pónie/ | 


profe przepuść mi d oto ná potym nie 
pezynie tego. Tedy Aniol rue fie nos 
gi iego/ y vsdrowiony Jeff żóraz. A 
wftawfy ráno / pofiedł w pole robiť. 
Prsyjiedľť tedy lekarz według nóznócze: 
nia 3 żelósómi/ óby vrznoŤ noge iego; y 
powłeozo mu: Vofedť sráná robiť w po: 
le. Tedy zóbiiwiwfiy fie lekarz pobiegł 
-ná pole / gosie robiť ow + á obaczywfiy 
go topiecego żlemie / wydhwalał Bogó/ 
ftory mu dał zDrowie. 
22. Bogu vfóć nie pieniedoząm. Py- 
Zen v Rufiná. 70. kdrtó 449. 


VII. O CIERPLIWOSCI, 


ALBO MĘSTWIE. 


3, Robot 3 modlitwo stoczyć. Wyżey 
w Rufiná. 100. kártá 454. 

2, Brát nieťtory (pytal Dpátá Agó> 
toná/ mowiac: Rofľazánie mi prsyflo/ 
á mom defba gong ná tym mieyfcu / 
pôste teft rofłazónie. Chce tedy bla ros 
_flazónta pość tám / ále boig De woyny. 
| Riecze mu Stárzec : Táť fie fprówował 

Ugóto | wypełniał rofkazónie / y| zwycigo 
žal woyne. 
| 3. Powlebšiať Vpát Ammonós / 14 
| Gtecnaście lat przemiegłał w Gei 

ty profec Boga we dnie y w nocy/ áby 

mu dał siłę zwycicżyć gniew. 

4. Reël Opat Befórion. Yi eter 
dzieśći nocy zofławał miedzy cierniem 
ftolacy/ y nie (pat. 

5. Brót nietrory/ mlefiľáloc ofobno 

| miefiaf fie/ á pofiedfy do Vpátá Bo» 


se 
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6. Gpytat fie znowu Brát pewny / 
mowiąc : Goyby fie ftat grzmot nagle 
iótiego obólenia/ bedšiej fie bał Groe? 
rei mu ©tótzec: G hocby niebo do 
ziemie przylgneło / Dogdán nie bol fie. 
Vprosíť bowiem fobie pezes modlitwe v 
Zogó / áby oddalona bylá od niego bos 
tażń/ y dla tego fpytał go Bróc. 

7. Powiedano o Cpáčie Bogodnte/y 
Dpáčie Łuciusie/yo tronie AUlegóndryis 
ftim/ (3 firawili pięćdziesiąt lat/ ofutua 
ec myśli fwoie/ y mowiac: Przepedzie 
wfiy Am te / przeniesiemy fie stod: y 
znowu Eiedy było lóto/ mowili: J; 004 
prówiwfy láto / poydziemy ste, U raf 
vczynili przez whyte? gás życia Jafon 
nego / 3ówfie pómieći godni Qycowie. 

8. powiedział Vpát Doatferz o Dpás 
cie Janie mółego wztoftu/ iz prosił Pás 
ná | áby 00 niego oddalił wpytkie zmy» 
ślnościi y Gol fie wolny; á ptzyfieofiy/ 
rzekł niektoremu Státcowt: Dótrzay ná 
letá vfpołoionego / y żadnep woyny 
nie mójącego. Rzeťí mu sás Státzec + 
303/ ptos Páná/ áby roftazaf wsbubzić 
woyne w tobie / gdyż wotnięc pofłypuie 
duga. U gdy fie wrocdła Do niego mag: 
ná, ná potym nie prosił aby od niego 
oddalona bytá/ ale mowit: Pónie/ dap 
mt wytewónie znosić te wóyny. 

c. PrzyBedł Opát UTófóry wietBy/ 
da Vpátá Antoniego ná gore: d gdy 3áz 
tołótał bo drzwi / wyfedl do niego / y 
rzekł mu: toś ty feft? A ow rzeciez 
Ja tefiem Ufótóry: U zówórfy brzwi/ 
odBedł / y softáwit go przede Orzwiómi, 
YWibzoc 345 potym čietplíwosé fetjo/ o 


| Bdáná 3 ferme / czetł mu! iż fie miefiał. | #wotsyl mu / y bedęc mu 4a0/ mowił; 


©tórzec 365 Ce mu: Jos vpoł'ot3 v 


už dawno iótom cie prógnoł widzieć / 


WW twoy / y podday De r y mieffay 3 | ftyboc o tobie. R oświadczóioć mu gos 
hfemii. Pofiedł tedy ná gorę / y mies | śćinność pośilił go; byt bowiem (prá: 
fist 3 infiemi : y wročit fic potym bo | cowóny wieltg pracę Pod wieczor zás 


Gtórcó / y rzekł mu: X 3 inBemi mie: 


nómoczył fobie ©pát Antoni troche pats 


łóląc/ nie moge znayśc potoiu, Rzecze | mowego lísčia / y rzecze mu Opót Má: 
Mu tedy Grórzec + Jezeli w ofobność | Párty + day mi / šebym y ta namoczył/ cos 


nie mag vfpo£oienia/ p 3 infiemi; ná coz 


bym robit; A ow esett: Rie mom wig 


36 dčial zofłóć Zaťonniiem 3 ` feżeli | cey. % vczyniwfy wissťe witha námos 
niedlązego / żebyś znośił vttapienta t | czył lo. U všiadfšy zwieGzora/ y rosmas 
Powidz mi zóś / wiele maf lat w tym | wiáloc o pożytku dufš/ robili plećiontey 
odzieniyzątonnym: X rzecze mu/ośm. | á oná plecionEć prze ofno wychodziłć 


A Aróryc mu oopowie: Wiers że mi/ w 

, tym OBšieniu mom siedmdziesiot lat/ d y 
dnió iednego nie mogłem mieć połofu : 
Pads wośm lat chcefi mieć potopy 


Sff 


Z 


| wyhodii, 


3 tóffinie. 4 wyfedfiy ráno Ewiety Ue 
tont/ obaczył zebrónie plecione” Dpátá 
Móbórego/ y zód3twił Dei p pocółował 
rece iego/ mowiąc ; wielka moc 3 tych 
10, Wys 
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10, Vyfieot niekiedy fom ióEóry ze | feu, y Gedolt do niego / fáťo bo celu + 
city! ná mieyfce/ Etore fie názywa Tes | feden 3 tyłu/ á drugi Eu pierśiom. Bac: 
renutin/ y wfieoł Ola fpónia bo grobowz | cze im Stársec : Poniewazeście ná tee 
cá / gosie były sdawná zódhowóne čiálá | dno De zgodśili / żebyście wylali Erem 
pogánikie. X poćlognoł čiálá ieonego | niewinna z tutrseyfiego dniá tegoż puns 
pod głowe fwofs/ iáťoby podufľs 3 sito: | Ern godziny; Erora teras iefł/ bes jynow 
wia. Diabli zóś widząc poufałość iego/ | zofłanie mátťá wáßiá/ y wydro tey dffeft 
nienówfożteli go: y dcoc go vfłtófiyc / | wáf / á włajnemi ftezałómt zobopolnie 
wzywóli iótoby tótieyśt białeygłowy / ` Erew wófe wyleiecie. A owi wysmiee 
. mowiąc: Slyfiyéte Pánt / podžčie 3 náz | wótac fłowó tego / wyiehóli nózóiutcz 
mi do łóżnie. A drugi diabet 3 pod niez | ná łowy. X tráfito fie że vficdł feden te: 
go/ iáťoby 3 vmárlyh owydy odpowiee leń 3 steći ich! á dosiaofip Boni: biegli/ 
Dział / mowiąc + Pielgrzyma tótiegoś | żeby ielenić dofłóli : Etorzy gdy wypuście 
mom ná fobie / nie moge poyść. Stás | li fłrzały sá nim/ w 36iemnie fobie w Gre 
rzec 365 pie left fie / ále vfálac / uff | ce vgodzilí/ y zgineli/ według fłowó/ióe 
čiáto one; mowiec : Goen äi ieżeli | Eo im opowiedział Stársec. 
możef. Co vfłygawfy diablí/ ErzyEneli 13. Ksel par Pófłerz : iż cnotá as 
głofem wielfim / mowiąc : Swyćlczyłeś | Ponniťá/ w potufach wydáte fte. 
nas. y včiebli zámwftydsení. 14. RseËt znowu ten co wyšep + 14 P 

m. Mowit Dpát Mátois : wole tóżo | sidor Rópłan 3 Scity/ mowił Pier? do 
málo praco / á vfłówiczno + niż ciefito/ | sgromóbdzenia Zráči / tzetfiy + Adráčia | 
6 predlo doEończoną. iżóliśmy nie ná prace prsybli ná to mieys 

12. Powtódano o Opócie tílibus / | (cer á teraz widze/ (D żadney tu niemóf 
(3 gdy miefľal Łiebyś 3 owlemá veniás | prace. Ja tedy zebrawfiy fľorg mote/ 
mt ná geónicóh Perftih ; wyiechóli | fde Hôšte ieft praca / d tám znaydg 00% 
bwóy fynowie Cefórícy według svygálu , poczynet. ei 
ná łowy / y szucili sieci wsołuż ná mil 15. Rzetłó świeta Eenatorľá Syn. 
czteroštesci z áby/ coEolwief ználástoby | kleryka: teżeli w Zilaftorze 3 infiemi Di 
fie w śiećłóch/ zábllí. Znéležiono też | ieß/ nie odmieniay mieyfcć. OBŁOdzZony 
Stárcá 3e Owiemó Dortómi w stecióch. | bowiem brdšiefš! ieżeli to vczynik. Jaz 
A widząc go obrofłego / p wiozentem | to ólbowiem PoEoG ieżeli opuóći owoc 
firópnego zódziwili fie / y rzekli mu + | fmoy zóstódły/ że bez Eurczot beda ył 
Gstowiet iefteś / czy Ouch (oft 7 powie: | niz Tá Žaťonniť /álbo Pánná/ stcbntu 
nami p Gef! do nich / człowieć teftem | te/ y obumiera ná wietze/ s mieyfcć W 
guebny/ y wypedłem opłótiwóć grzechy ` mieyfcá przechodzac. 
moiey y Fłóniem fie Synowi Bogó ży: 16, Tás tzetłó znowu: Diabeł feżel 
wego. A owi mu rzelí Cie máp infies | przes pobuofe vboftwá nie porufiy/ bo 
go Bogó/ tylko Stoňce/ y © gleń/y Wos | ftátťow 3óżywa 00 zwiedźienfa, A g 

A 


dá s tym fie Efaniay/ p ofiáruy ím. A ow | przez zelżpwości / y zóftomocenfa 
odpowiedźtał : Te rzeczy fiworzone fa/ | przenioże/ hwały/ y Rowy zóżywa. 
y błobzicie. Ale was profic/ nówroccie | żeli zás nófycenie ctółć przepuficzo/ Ar 
fie/ y vznayčie prawdziwego Doxá/ Étos | ciechą zwieść nie może ;przez vpuzykej 
er y te ftwotsyl/ y wpyttie infe rzeczy. | nia/ Etote fie przećiw wolf tráfiáio, d 
U owi wyśmiewóiąc go / rzekli: Ga: | Go obólić vśiłuie. TTiemocy 345 ni 
sónego / y vitsyżowónego powiedaf | se cieptie przeciwko temu/ Freres E 
byd; prawdjiwym Bogiem t táť feff/ rse | mai wynaydzie; áby przez nie mółeg fl 
cze/ tego / Erory vłezyżował/ y zábiť | cá fprówiwfiy Žaťonníťow/ zmiefiał 
śmierć / tego powiódam bydš prawdzie | fość ich / Etoto máig bo Bogó. Ule: 
wym Bogiem, A owi táť temu/ táťo | by wosstełano čtálo / y gporocztómi 
Zôtáci 3 nim bedocym zádätoc myťi/ przy: | teżnemi gorzóło / néi to ieficze niem 
mufálí śch ofiórowóć. A dwoch či zgołó | śnym prógnieniem vttapione było; 
Bróćł po wielu Ffátowní posčínáli + | niewafi gezefnikiem iefteś/ Etoty top 
Státcá ság przez wiele Oni meczyli. Po- | nosif / pomnty ná Earónia przyfi 
tym 365 pofłówili go ná pewnym miey» | wietu/ y ogień wieczny/ y fadowe 


R BO a, a c M 
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wnież d táť nie vfłónieg w tym/ coć (ie 
tcófia ninie + Dap to y čie fie / że cie 
nawiedził Bog. U owo wielce fławne 
fowo mier ná tęzyEu / to ieft : Karzae, 
skarałmpie Pan, á śmierći nie podał mnie: 
Pľalm, 17. "Jeżeli żelózem iefteś / przes 
prsydány tobie ogien sbedšiefš rdze. A 
‘dezeli fprówiedliwy iefteś / á to ćietpifi/ 
od wielEieggo bo więt heg pofłepuieg . Sło» 
tolifteś/óle przes ogień więcey doświade 
agony bedzie, Danyć bowiem żeli Gira, 
dudźiec ciatá twego. 2. Corin. 14. Wefel 
fie wiozac/Eomu ftaleé fie podobny: podo: 
bny bowiem Ppówłowi dar zófłużyłeś 0+ 
debróć. Jeżeli cie goroczkómi / ieżeli o: 
firościę simnó Eatsa čie / pómietay / co 
Pifmo mowi. Phal, 65. Przeefflnńmy przez 
sień y wodę : Ckależyta teft / co zatym 
Bzie/ áby nas/ w.ptowódzono ná ochło: 
de. ©oebtaleś pierwge/ czefay wtores 
90/ czyniac/ co do cnot należy, Wotay 
"pi Proroťá mowiaceno: Fbogi nie 

offátni , y boleiacy ia ieffem. Pfalm. 68, 
Dofbonálym bowiem bsdźief przes táo: 
we vtrapienie : gdyż mowt Phal. 4. P v- 
trapiemiu rozfierzyłeć mnie. O tych tedy 
haywiecey ćwiczeniady duf nófiych do: 
świadczaymy + momy bowiem przed 0» 
gymó przečívnitá nófiego. 

17. Snowy tzetła + „Jeżeli nom niez 
moc nófió vprzyErzona bedzie / nie fráz 
fvymy fie: 13 dla choroby y ran čiálá/ 
nie możmzy (God ná modlitwie/ álbo ná 
Píslmách/ p ná śpiewódniu. To nem zás 
wfytko dla zepfowónia pożedliwości dt: 
łó potezebno icft : goys pofty / p pra» 
ce Ola fprofnydy vciedh nem násnáco: 
Gone fa. Jeżeli tedy horobá te oddala, 
ttemna fprówś (ef / mieć wsglod stá 
le Jáťo bowiem wieltím y potężny 
Mët zem dhotobć / táť choroba čiátá 
 Wyftepki odčínáne zoftóle. A tá teft 
| Mielka cnotó/ Fiedy w hotobád) znofie» 
| Mebidýte / p dzietczyniente oddamwáne 
b W, "Jeżeli tráčiemy oczy/ nie prsy» 

EO osmy: wyniofłośći bowiem naczy: 

ng. tčiliómy: ale wewnettznemi oczy 

l 
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18/ Rseťlá znowu / stáž / co wyżeyt 
Ktorsy ná tym świećh: fáťie zbrodnie 
popetníli/ choćby niechóteli/ do wieziez 
nia isé mufo; á my sá gtzech nóg ,wrzice 
my fómydh siebie bo wiszienia z aby 00+ 
browolna pmyfłu nafiego zemfšá / pesye 
file 00 nas Eóry oddalilá. Jeżeli pościfiy 
nie fiukay fobie przyczyny mowienia / iż 
3 vmartwienia w chorobe w padles; gdyż 
y OU co nie poficza/ w podobne niemocy 
západáte. Sec co dobrego 7 niech 
cie nie 00wo030 ptzefiEody nieprzytacie: 
lá/ goyż y fm nieptzytaciel cierpliwoe 
sčig twofę sepíbie He, ©dyż trorzy eo 
glowóć poczeli/ napr400 podniosfy 3a» 
gler peześliwy wiátt snáponig: potyn 
368. przeciwny wiáte ná nid voerza. Je 
leć żeglorze nie záťaz 34 nápádnienicm 
przeciwnego wióttu/ álbo vlsemálo/ áls 
bo odfłepuię obretu ; ale potrofie wy? 
tezymuioc/ y walczac przeciwło nawale 
nośći/ snowy profty bieg snáyOvig. Táť 
tedy y my ná przeciwnego Duché nápads 
fiy / Brei miafło zanlá / podnośmy + ć 
bes niebefpieczenńftwó swiátá tego/ oftet 
wyprowaDziemy. l 

19. Powtedáli o Eteni Smietey Pé: 
mięći Dánnie Córze/ i3 nád nuctem tzefź 
miefitóła/ á nigdy fie nie ftłoniła / żeby 
ná rzetg fame wepstzóła. 

20. Rzełf Opót biperifi + bimny 
duchowne / ních bedą wvftádh twotdh/ 
6 tosmyślónie vfłówiczne/ niech vlzywa 
čísšaru poťus nápadálacych ná čie, Tey 
bowiem rzeczy przyłiad oczywifły (ett 2 
potni” tłomotiem tóbiego dear praes 
łódowóny/ Omuchałąc/ y oddychátac/ Gig? 
żatu y podroży poletłu vmniey Ba. 

21, Aach! znowu tenże/ co wyżey + Dos 
winniśmy De przeciwEo poľufom vsbros 
ié / gdyż wfelEiemi (pofobámi prsydhoz 
039: tá” bowiem ná pezyście ih wygoo 
towánt pokażemy Ge, 

22. Rzebł nieftory Etátsec + Goy 
przytoste ná old poťuja / sewhad mu 
sbierálo fie vtrapienia/ żeby ftrócił feg» 
ce / y feimrał, M odpowiedał Dtótzec 


dwałę Pánfko vpátrvymy. Głufy | tá”: Brát niečtory był wcelí/ y nápás 


ftáliámy fie + nie feófuymy Bei goy; flud | Sé go potufó; d choć go Eto obaczył / 
dožný firściliśmy. Rece nófje 3 tótiez | ént go powiróć niechćiaf / ént bo cele 
W prsysniotu oftábiály ? de wewnitezne | prsvícť s á gdy potrzebowal hlebó/ nift 
btowe mieymy / prsečíwťo nieprzyjaż | mu nie vżyczał z y lubo se żniwó przye 
, We poťufom. fylemoc wfiytEo die | chodził / nitt gei fáťo był zwyczay/ ná 
He ogóznejó z śle nábemu wemwngttane? NEA zóprosił. Przygeoł tedy vas 

d ) 


| Męlefowi rowie sośnie, 


| 
| 


op šnís 


żó 
> śniwó wypale / á nie miał chlebó w 
celí fwoley ; fedbnáť y w tym wfytbím 
Zätebt czynił Bogu. Widsac 3á5 Bog 
éterpliwosé fego/ oddalił woyne potufy 
od niego. 24 oto nieltoty sáras bo drzwi 
zółołótał/ prowódzoc wielbłodć nółódo: 
rváneno chlebem s Byíptu + co obaczye 
wfiy Brót on / poczet piółóć / mowiac: 
pónie/ nie teffem godzien / choć trodhe 
bydź vtraplony. W. gdy presepio vtra: 
pienśe iego/ zátesymywáli go Bróćia w 
celách. fwoidh / y w Rościele/ y wypoczy” 
wali mu. 

23. Powiedał Stórzec: Dla tego nie 
pofšepulemy/ 13 nie znamy miar nófydy 
ani cierpliwości me mamy w fprówie / 
Eroraómy sóczgli : ale bez wgelkley pras 
ce cnotę ottzymóć dhtemy. 

24. Thiečrory Brát fpytał Stárcá/ 
mowioc + Cos mem czynić : gdyż mysl 
motá nie poswala mi iedney godziny 
siedzieć w celí motey: X rzekł mu Sté 
rzec : Synu/ weroč fies steds w celí twos 
fey/ y prócny reľámi twolemí / y moôdl 
fie Bogu nieprzeftánnie z d bar ná Pá: 
ná przemyfły twoie/ y niech die níťt nie 
3woO0zł stgO wyniść. V pomiedšiať : iż 
był niettory mlodštenice świecki) má: 
toc Qycó/ á prógnoł zofłóć Žaťonníkiem. 
A gdy Długo prosił ©ycó fwego/ áby 
mu pozwolił Žaťonnego żyćia; nic dal 
fie (klonfé : potym 345 pprofony Od wiet» 
nych przylactoł / ledwo poswoli. Od 
fedfy tedy Brát on młody / wfłopił do 
KBlegtotu; y zofławfy Žaťonníťtem/po> 
Gol wfiytke roboty Klafitorno Doffonóe 
fe fprówowóć/ y codzień pościć; poczał 
też owudniową powścięgliwość hować/ 
tótże raz tylko w tydzien posilóć fe, 
Toidztał go róż Vpát tego/ y dziwował 
Dei y blogoftáwiť Boga w powścięglie 
wości y pracy iego. Trófito fie tedy po 
niebtorym czóśie / pogot Brát on pro» 
šiť Opárá fwego mowiąc + Profe de Dy: 
Ge/ óbyś mnie pusčiť/ á ta poyde ná pe 
fłynio. RseGe mu Opór: Synu / nie 
myśl o tym : nie może ponosić tóbiey 
prace/ d nád to poťus diabľá/y tee: 
ści fego t á gdy nápádnie ná čie poťufá/ 
nie zsnaydžtefš tám! Eroby čie pociefiył w 
pomiefiániu niepezytaćielć / Eroreć geg: 
ni. 4 ow poczoł ieficze wiecey prosić go/ 
áby pozwolił odeyść. YDiozoc tedy ©» 

pát iego/ ij go vtrsymáť nie mogł/ vazy» 


| 


C. 11, Mowy Swietyh Stótców/ K. III 


niwfy modlitwe/ puścił go. Potym Ce 
cze Opótowi fwemu: Profie cie Ďyczel 
ábys pózwolił/ Etotzyby mi poťasáli bro 
ge | Etotobym isé miał. Y nóznóczył 3 
nim dowod Jatłonnitow 3 Alafroru/ y 
poBli z ním. Body zás Gli przez pufšyntol 
teden Däiep y drugi, omôlelí 3 goracóz 
y potzuciwfy fte ná żiemie/ leżeli záfitos 
wfy troch 3 á oto Orzeł przyleciał / y 
w;zbudziwfiy ich fErzydłami fwotemi/ 00» 
leciał Odlcko / y siadł ná ziemi. Oetno 
wfy Rei obaczyli Oržá/ y zzebli ma: Oto 
Uniot twop / wiron, y podžš 36 ním / p 
przyfiedł óż tóm/ gdzie ow orzeł vśiadłt 
Etory żóraz potwawfgy fie odleciał 3 0 
icono fłóte/ y vštadť znowu: podobným 
fpofobem edt zé ním Brót on / á ow 
znowu wWzlečiať/ p vsiadt nie daleko z d 
Diato fie to przez trzy godziny. Potym 
3451 roby Beoijsć ním / obrocił fie ow o 
tzef ná ptówe firone (dacego 34 fobo/y 
tuż fie nie poťazať. Brát tedy on poftá 
temu fiedl/ y poyżczawfiy / obaczył try 
drzewa pólmowe/ y żezodło wody/y ple 
Gét nie wielľosy rset: © toż teft miey 
fce/ Erote mi zgotował Pan. A whet 
fy / pogot mieptóć wniep/ zásymálat 
poťármu dáťtylow / y 3e żzz00łó wod 
Doc! y prsemiefiéať tám lát geść wo 
fobnosčí niťotgo nie widząc. U oto dni 
iednego/ prsyfcoť do niego diabeły w po 
bobienftoste niettozego fłarpego Opátý 
málac twar; ftróBna. Obaczywfy go ti 
dy Brót on/ defi Gei y vpadfšy ná ma 
dlitwe powfłał ; y rzecze mu Diabli 
tMiodlmy De znowu Bracie, A powiła 
why / rzecze diabet: Wiele tu mieftoj ` 
czófu r Odpomiedšiať + tilegiam li 
feść, Rzege mu diabeł: Otom Ge mii 
fpmsiadem + á nie mogłem wiedziecji 
przed temi etera dní / żeś tu SCH 
X fa mie daleko ob Ciebie mam Å laft 
á oto tuš ieft lat tedenascie/ iáťom 3 
le nie wygeot/ tylko džt6 isem oo 
że tu w fomsiectwie moim miepkaf. 
myślałem (om w fobie/ mowiąc: Po 
do czteľá tego Bożego / á 3 nim 3 
fie  ćo może byd; zbawieniem dufe 
Bym. 4 toć powiadam Brócte/ D 
nie wfhoramy siedzac w Celóch ná 
gdy: ciółó y Erwie Chryfłufowey nie pr 
muiemy/ y bote fie/ żebyśmy fie nie 
li oślekiemi 00 niego / tejel nas od 
tálemníce oddalemy + óleć pow 
dôrácii 


| 
É 
£ 
} 
© 
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| Č. D. p 
Bráčie/ Oto stod o trzy mile ieft Klas 


fitor i mälac Rápláná: podźmy tám co. 


niebzieló/ álbo co Owie niedzieli/y przył» 
muymy Ciálo y Zirew Chryftúfowe / y 
wracajmy fie do cell náfyd, Podobá: 
Fá fie tedy tá rada diabelfta brótu one: 
mu, A gdy przygeoł dien. niedzielny / 
oto diabet fłónie / y rzecze mu: Copie 
my/ gdyż Gás teft; á wyBeOBy/ vdälí fie 


Hśplan byl: y wfieofy do Rościołó/ vs 
dáli De ná moolitwe. D_owfławfy 346 3 
modlitwy Brát on / ogladáloc Dei nie 
o nálaft tego / Etoty go tám przyprowó: 
Säi rei: Redylí fie podstat / czyli 
pte bla fpolney potrzeby offen! : á gdy 


blugo czeľal/ nie przyfiecdł. Potym zás | 


wyfedfy 36 Orzwi/ fuťal go: á nie znós 
lasy / mowił Bróci mieyfcć onego/ py+ 
táloc id): Božie ieft ow Opót/ Etoty ze: 
mng do Rośćiołć przypiedł ? y rzeblí mu: 
Miyśmy żadnego nie widzieli infiego / 
tylko ciebie, Tedy poznał Brát on) í; 
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fynowi moicmu swistemu /Etoty opuścił 
świśt/ y vať (ie sá Bogiem? lemu zofłó? 


'wiom wfytťie dobrá moie, Teras niedy 


ttorzy poyda/ fiuľác go/ by przypeofy 
fprzedał wfiytfie dobrá y dal vbogjim, 36 
mois duhe y (vole. Dobiezóło tedy wielu 
fuťátac čie / á nie nólezli; ia 345 przye 
fieofy 3 potrzeby fedney rzeczy tu po: 
śnałem cie; Ola czego nie omiepPuy/ ale 
poydi: y fprzeday wfiytło / y vayn we» 
dtug woli oycó twego. ©opowiedaige 
Brát ow / t3ecze : (lie mom potrzeby 
wrocic (ie ná świót. Rzecze mu diabet: 
Jeżeli nte przytożteg / á zginą dobrá os 
ne; przed obecnoscia Sos. ty odda 
3 tego tóchunck. Coz d bowiem złego 
mówie t żebyś pofedł/ y rozdať to vboz 
gim/ y potrzebnym) iáťo dobry fáfarz z 
żeby tego nierzodnice / y šle żyiący nie 
ftrawilf / co vbogim zofrawiono. Albo 
coć to za dear ieft/ żebyś pofedí/ y ve 
gynił iófmużny/ wedlug [volí opcá Come 
go / sá dufie twole/ y tovočiť fie do cele 


był diabet / y rzekł : Pórrzay s idkim | twofeyt Rrotto mowioc/fifoniwtiy Bráz 


pzemyfłem diabel wyrzucił mnie 3 celi 
Mmoicy; óleć iebnáť nic mi to nie zówó: 


ai gdyz ná dobro przyfiedlem [prámej ; 


przyimę Ciólo y A rew Chryffufowg/ á 
E powrocę fie do cele moiey, A po 
onczoney Dir w Kosciele gdy dhciał 

wtocić fie Brat on do cele fwoiey / 36: 

formel go Dpát Klafitoru onego/ mo: 

wieg Jeżeli fie nie pośilig 3 nómf/ nie 
ëlo? wrocić De, U Kdy wziol po» 

sm / wrocil fie do cele fwoiep. Y oto 
ju diabet przyfšeoľ w podobienftwie 

Mlodžianá iedonego świectiego/ y pogot 
pom pórtząć od wiershu głowy / 44 

nog / y mowić + A tenże to teft? (lie 
Wie, M posol go vwazáť : á Brát 
NÚ rzecze : Czemu ná mnie tát pátezafšť 

ów rzecze : Rozumiem żeś mnie nie 
Ponal r tótob po tót dlugim czóśie/ tál 
A mnie maf cozesnóć ? Jam ieft fam: 
lad Ofca twego/ (pn owego. A iaEoż? 
Trio? orca twego táť + y mótEć 
Soa, miółóf imienia rafowego # y 
SIOJEKŃ twoić / nie táťše De nósywółć z 
1 fy bietótieg map mie t y wiewolnicy 
fni? Foni nie tótże fie small ? d má. 
Gi Droa y siofłrć przeb trzema láty 
práci. Dycięc 345 twop teraz 3 fedl 
| tata / p ciebie vezyniť dziedzicem : Eo; 


tá / wywiodł ná świót / a prezyfsofiy 3 
ním áž bo miaftá / obflopif 00 niego. 
Chciał tedy Brát on wnisť Do domu og: 
cá ftvero/ táťoby iuz był vmárly : á oto 
oycieciego żywy wydhobdzi:  obaczywpy/ 
nie poznał go/ y esett Do niego: U ty 
Etos iefł r á ow zmiefóny nie mogł nic 
odpowiedzieć / y znowu poczoł go pytóć 
oyciec teggo/ zEodby był: Tedy záplonys 
mër fie/ ezecze mu: Jam ieft fen twoy, 
% rzecze mu: A pocożefi fe wrocil? wýtyz 
Ozil De s45 powiedzieć mu/ co prawdą 
bylá / ale rzeki: (UTiłość twolá powtoe 
citá mnie/ goyżem die prógnoł. X 30: 
ftal tám. 4 po mółym ášle / popełe 
nit wfieteczeńffwo / y wielo vťaránia oð 
oycó fiwego fłrapiony / nie fiześliwy on 
nie czynił potuty/ ále zofłał ná świecie, 
Dla jego mowię/ ( Vráčia) 13 Zaton» 
nit nigdy nie powinien nómowiory oð 
£ogo/ nigdzie nie wychodśić z cele fwotep, 

25. Bnośna left teróżnicyfia praca / 
porownóna do prsyflyh mať, Fyżeyu 
Rufina, 2, kártá 416, ei 

26. Pomledať Stárzec / 13 Gäroban 
wni nie peto prsenostlí fie 3 niieyfeń 
ná mieyfce + cylEo fhad; dla trzech rzez 
czy, to left: Jeżeli Pre byl X Eroty Ge zá: 
Il prsečívťo niemu ; á czynioc mu Pas 


| 3 mem zofłómić Dobro mole / tylko | fęć we wfiyckim/ nie mogł go vblagócz 


álbo. 


eg 
Hee żnowit / gdyby (ie tráfito / żeby ob 

wielu był hwalony: ólbo gdyby w pos 

tuje wfieteczenfiwó sápadt. 

27. Brát niettory/ esett Opótowi Hr 
feniemu + £oż mom czynić Groe? gdyż 
mnie trapi myśl motó/ mowioc: J; nie 
możef pościć, ání prácomác/ óhi horydh 
nówieozóć/ gdyż y to zafługć left. Wi 
Dzac tedy Sátsec / D to było naślenie 
diabelfkie/ rzekł mu + J03/ feds/ piy/ y 
fpiy / tylťo 3 cele nie wychodź ; wiedzoc/ 
13 wytrwónie w celí / przyprowadza Zo: 
Eonnitó 00 fłanu fwego. Ktory gdy to 
vynil przes trzy dni/ fteftnil/ y nálaz, 
fy trochs palm/ porsnoť te/ á násálutrz 
pogot plećionEe 3 nich robić. U gdy tá» 
Enot: rzekł fom w fobie: Oto teft infych 
troche palm/ otworze ích / y siem. Y 
gdy fie th nópótczył/ rzekł znowu : bedę 
czytał trochę á táť stem. Y przeczyta» 
why rset: 5mowie BURG Pľalmow / y 
táť fpokoynfe stem. TAE tedy potrofie 
pofłepował zá fprówo Boffo / á; przy: 
Gel do ffanu fwego. X nóbrawfiy pos 
ufółości pezećiwEo złym myślom / zwyż 
deal ich. 

28, Jáťo vtefinienie celi żwycieżyć, 
Wyżej v Rufina r01, kártá 454. 

29, tlieftorego Státcá prosili ráz 
cia! áby wypoczoł od ciepEiey prace. Ow 
345 odpowiedział im : Wierzcieg mi o 
Synowie ; tż Úbráám żółował/ wiozoc 
wieltte y przezacne dáty Boże/ že nie dfw 
żey w pracód zofławaf. 

30, Brót (pytal Stárcá / mowiąc + 
Myśli moie chwieto Dei y vtrapicny fee 
Gem: Y ow rzetf ; Sie; ty fobie w ce: 
lí twofey / 6 myśli znowu prsyído: iófo 
bowiem / gdyby oslicá pwięsóna bytá / 
oslotťo fey biega / błąka fie tám y fám/ 
gówfie zás Do mëtt fie fwotey wraca / 
gożlefolwiet fie obroći : táť beda y my: 
śli tego/ Etory bla Bogó cierpliwie w 
celi fwoley zofłółe + gdyż lubo ná mály 
czós vfłeputa / iednóbze znowu wracáig 
He, bo niego. 

31. Stárzec nieEtory/ miefifaf ná pu: 
Gay / troty Oóleko miał wode od cele 
fwoiey / o dwónaśćie tyśtecy Erofow+t 
goźie gdy ras Beil nóczerpóć wody/ žeme 
Olał/ y rsefl: Coż së potrsebá feft / ze: 
bym te praco člerpiať + miefłóć beds 


przy tey wobšie. A gdy to rzebt/ obros | 3 niey # myśl zás twoig porsuć ; nú 
śiwpy Dei obaczył Pogoś 36 foba iogcego/ myslí co chce/ tylko żebyś nie wy 


C IL Mowy Swietyh Stárcow/ K. IL 


Y liczocego ślódy iegos (pytat go tedy/ 
Etos ty teft? A ow Get: Anioł Pán kt 
tefłem / poftány sltczyć slády twofe / p 
odbóć či zapláte. Co vfłyfawpy Strá» 
tsec/ mýžným fercem ochotnieyfiy ftat fie/ 
y teficze dálep zafódził cele (wole ob 
wody. | 

32. Pomiedáli Qycowie + Jeżeli ná 
de poľufá nápádnie ná mieyfcu miefiEáz 
nia twego/ nie opuficzay HO pod czós pos 
Eufy : gdyż feželí opusčifš gożiekolwiek 
fie obrocig / obaczyg przed fobo / przed 
czymeś vćietał : ále bodi cierpliwym dż 
połufó przeminie ; óby odeśćie twofe ine 
fym nie czyniło sgorBena t y zeby fhads 
infiym, Etorzy prsy tym mieyfcu miefiťá: 
ie / vttapienia nie ptzyniofło odeście 
twofe, > 

33 © ná puftynt cierpliwości frzebó. 
Wyżey v Rufnó, 99. karta 442. 

34. Dla Bogó/ trzebó pilnowóć Ce: 
le. Pyžey  Rufmd roz karta 454. 

35. pytany Stárzec / tato upne 
mu Žaťonnemu Horfpé Ge nie trzebó / 
Eiedy wid3i niektorych ná świót wťacáe 
focych/ y odpowiedział : Pótrzóć powie 
nien Baťonníť ná pfow / Etorsy sáloce 
gonło + á tófo ieden 3 nich pofšrsenéy 
zálocá / śćiga onego; (nët zaś tylko 04 
baczywpy pľá bieżocego/ 3 nim nieco bie 
ż9/ potym zmotdowawfy Dei názad pos 
wracálý ; ow zás tylEo jem / Etoty wh 
Ożiał zálacá / bicży dż vgoni ) y nie zéi 
ttuonia De wsóczstym biegu fiwoim Olą 
tych, Etorzy fie názad powtacálo s.ále di 
ni ná lafy / áni ná Erzatt nie pómietaj 
lecz y między čiernie wpadfšy/ nie ras fit 
odrze / y vtłute/ á nie odpocznie d3 ege 
ni. Tót y Zatonnit / álbo Eto Cbryfta 
fá Páná Buta; ná Krzyż vftówicznie 
żópótrute : Etore potyĽáto go sttorfšen 
wfgytkie pomija ; ás bo Ołrzyżowóneg 
przyfożie, l 

36. Rzekł Státsec: fáťo drzewo 
żytkowóć nie może / feżeli czefło prz 
dzáne będzie ; ré y Satonnit czefło 
przenofoc/ pożytfu nie przyntesie, 

37. Žrát nietftory/ gdy mu fie 
lego nóptzytczały / áby wyfieof 3 
ftoró/ dať o tym znać Opótowi; A 
Eeer? Joj y steds / y day celi 
1 ćióło ttvole ná zafław / á nie wy 


| 3 cele twoiey ćiółó twego. ` 


| 
I 
1 
Č 
i 
v 


v å PE a a A "AN K, III. í $29 
C. IL Pelógiufó TER zášie/ wychędożówa feft y vprá 
EA Rsetł Státsec + Celá zatonna słoń Dźierżówó. X ty réie Brócie po” 
teft ow piec Bóbilonfti/ wić er d lef fu tob/ á nieuftónieB/ á Bog br: 
eer E Ałożego snálesiť + GE ił tofte fwoie powročí znowu Ciebie do piecz 
fľup a. left / Share Dog mow wfego ftánu twego. Co práz Erót 
$0 Wioyżekć. ! PTE eitiey cierpliwości 
(E leen, iber Ee 
sof deet: > all zal Z, A tál znólażBy vfpokotenie / 
wyfiedłod zgromódzenia Bróci; y c áná Cbryftufá. 
bral fore réi A k Se E Gwda że ao, Wy- 
był/óby odfedt. Wgoybyt w TNS í 150, káriá adi | 
dóm fobie : tutro 3tod poyde. Ráno | SCh py b, fotoná. Wyżej v Rufi 
sió mowił w myśli : YE wi a i s i nów 454: SMi 
| bie/ óbyśmy tu zofiawóli Säi / dla Pás | mó 107. Gtátsec pewny był w Tebálosie 
ná, Ktory wypełnił Osiewięć lat / Ki Gebuer w ióftini / á miał nisttorego 
rie GN pac ` AR Set doświadczonego. Zwycgay zaś 
Pan 00 niego poufš tego. ť | b Z ckt Stárzec w wieczor nóuczat V: 
40. yrat meľtory sapadfiy w po že Van drot go w tym / co byfo. 
fil w vtt apieniu zgubił vfłówe załonno : Eé > teno; po nópomnieniu 34$/: 
A Body znowu chćtał podóć fobie PER | S ud noni y pozwalał mu vpíoťoz 
ti Zakonnego PR en Seite die Ttófifo Ge 368/43 nícEtorsy swiecz 
dzóło mu vteapienie / y mowił pin s 3 z " Sg / wiedząc © wielkiey wftezee 
bie: Biedyż fie mam znóleść táťimi/ (oft LĄ liwości Stárcá/ przył li do niego sé 
Dër byłam 7 V rrácoc force) nieptzema» ps: yk očlepyt/ odefili : po ttorych o» 
gł náxoet sóczoć Ošielá Ce, [ ścia | géint Snowe Sege 
"skup de e ma 2 ] nę po ftusbie wedlug zwyczóiu / EE? 
opowiedjiał mu/ co fie 3 zw Kë Štáta / y- VAC go. 
EK fłyfoc to o co fie trápiť: podał ! or wod aka R Św Brát 
my tái presyëtad/ mowiąc ć Sail — A d elat, ózby fie ocEngł Stótzec/yvczy 
ttoty inial Ošiersátg/ á dla allze | aska Kluk twyczóla inodliczea: "Ody: tes 
> cierniem West Ai própelalorniefi | d záfypiál Starzec! á Ven długo dit 
ee Ee 
Dn żeby fa vprá LCE wy E oštto/ odeyść/ y fpóć + tednať wybiwky 
? fwemu + 303 wyched0ż tolo ać | g R i sli/ zofłał. 
| = by wychg: | to fobie/ fprzećlwił fie myśli/ y 30 > 
"Dep, A. przybedł C©yntego/ żeby wy niewalał go fen/ á 
Wen, 2 tory póyżrzawfiy/ obaczył mno+ e dł. "podobnym fpofobem feślo 
gość ofłu/ pčletnía zówofło z y ftrdciwfy Gei 4 ż Pw różyż6 fptzećiwił fie myśli 
|fice/ esett bo famego siebie : Eiedyż D Ge iey. Potym 43 popułnocku ocťnoť 
Kmec wfłyco wyłorzenić/ y geb: Groe snślefł go ślebsócego pesh 
1 A porsučítoby fis ná stemte/ pogo Mei y rset: Jefes Dotod nicodpedi? 
 Hipióć z to 346 czynił prse wiele dní. | fo ZJ ać Boś mite niepuśśit OP 
Pnyficof potym Dyciec fego obaczyć S a om W rzec rzecze + Czeniużeś mnie 
| Apes o o Cene io 6i: éen odpowiedźiał: nieśmia? 
Mu tedy + Czemużeś Ć > WJ Ze fe niesóżalił, UOftóz 
nlgtobiť VY vseťŤ Wiłodżieniec on Qycu | lem O Are "e re diesel: 7 
fomus 3óra3 istom prsychodziť tobić/ | wfiy Ca eg iutrznióh / puścił Stáž 
aal baczywy te mnogość ofłow y | po pakt zafłółac fam był zódywyco: 
` eme zánie hvwatem podístey prace/ y | t3ec ve chu : á oto poľásowal mu. Etoś 
a rap enia Eladfem fiená a tenie erch gëfteg? y ftolice w nim/ á 
piałem X secze mu tedy Dyciec tego + Sy- | mieyfe licy śtedm ťoron. Pytał tedy 
| ntu/ welun miáty ferotośći/ Ftoto lešoc | na fto kę oty mu to połazował / moż 
82 milsóbierai / ná ap SEE AK g lef te fo? U ow rzecze: W 
| p DE Km setov ` deg goń Geko: y mieyfce sgotá/ y Etolicg 
ir ty máleno fetcá nies - ; ` d 
eg veżynił tát; s. Ze SE EE ton 


$30 C. 11. tłlowy Swietyh Stárcovo. K. III. 
śleom Eoron/ tey nocy saflusyť. Ofłyfa. | 45. Bac! nieltory Stársec 2 feżch 
why to Stársec zá0sitviť Dei y prseles | čle vymie chorobó €iótó/ nte bai? mółego 
Eniony/ zówołał Vyniá/ y pel mu: Po» | fetcá: bo teżeli Dan Bog chce nóciele o; 
wiedź mi/ coś vczynił tey nocy # á ow | fláblé de z Ptożeś ty/ żebyś to prapEra 
odpowiedsiał : Prsebacz mi Groe / (żem | przyfof ? fżali on o tobie niepśmista we 
nieuczynił nic + Orótzec zás tosutmietac/ | wfyttim+? fżalt bez niego żyief ? cierplia 
13 fie 3 połory nieprzyznawół / czeki mu: | wie tedy żnoś/ y proś go/ abyć bárowal 
wiers że mi/ D fie nieufpoŁois/ pobi mi to / čo należy; to jett abyś to/ co iego 
niepowiefš / coś robit / ábo coś mpślof | wola teft/ czynił ; á gief? fobte w čierpli 
tey nocy: Brát zás nieczuloc fie w nie | wości / iedzoc co map w miłości. 
wczym/ coby 3 tobił/ nieznóydowat coby | 46. Powtebšiať nieltoty 3 Vycom/ 
e. Doa: dle mowił SRR ? o — $ 4 gdym był w Oryrynťu przys 

tzebaz mi Qycze/ nicem nieuczynił / tám vbodsy w Sobote wieczor / áby 
tylFo to ; 3 mnie prsymufáty porywczo» | wsieli tólmużne + d gôy oni (páli / był 
čí myśli moich / ábym był odfedt (páť/ | tám ieden málacy tylko rogożłe/ Etorey 
przes śiedm rásy ; ále żem 00 ciebie nie | połowe poftat fobie; á potowe fie odział: 
de i wada: oslo ER śe gé "Am at GA A gdy 

corm, Ybawfy to Otársec/ 34ra | wypeoł 3wo0g/ Jlypałem go Orzacero y 
postáť ; 13 ilekroć fprzećimił fie myslí osi 3 żlmnó / y siebie fámeno cie 
en Bb był 4 «skl Gent e CN gegen ? weń i czynie robte Pás 
gó. A Bróruć sgolá nic nicpomiedšiať | nie | tle teraz icf bogaczow w wiezieniu) 
otym/ dle pożytku tego/ lecz infym wy: | ťtotsy też w żeleżie siedo ábo málo nogi 
powiedźiał duchownym Dycom : óbyśmy | w Orewno śćiśnione; Etotzy ywody fwos 
De nóuczyli/tż y 3á mále myśli Bog nom | iey wolno pozbydź niemogo + ia zás id 
pó dále. Dobra tedy feft/ áby fobie | Eo Cefars ieftem/ rostiogáloc nogi mo 
pwalt voyníť glowice” w Póżdey Geer | te/ posle chce chodzę. To gdy on mo 
dla Bogó: gdyż táťo nópifóno ieft. Mat- | wil/ tam ftat fłuchótoc fłowiego ; 6 wfich 
thai d Kroleftwo Niebiefkie edit čierpi, | By/ powiedziałem to Bráci / Etoszy vfłyu 
y gwałtownicy wydžierára go. Bawfiy/ wielce Ge zbudowali. 

44. Sóchorzał nieftory Státzec pes | 47. Brát (pytał Srárcá niektoreroj 
wny/ Ftory wofobności miegEal ;ó że nie | mowiac: Jeżeli bede ná tófim mtevícu| 
miał / Etoby mu vfłużył / powfławał / y | 4 prapidšie ná mnie vtrapienie; y nie bu, 
coFolmícť znólofł w celí fwoiey/ śśdf: V | de miat/ tomubym jie powierzał / p o 
gdy "wi e oni og fe Kg miÉt nás | alk R: mego; coż Mom. w 
wiedźić go nieprzyfedł. | 3óś przy» | zynić: Rzecze mu Gtórscc : wt 
fio vesýčdfesúi Oni. / 6 nikt niepczykchi A (Don podłe Aniotó /y tafta. foot 
do niego :-pofłał Dan Aniołó fivego/ | on fom brëite pociecha tobic/ teżeli gon 
Etoryby go opótrował . Co gdy fie | miłości prosiť bedzie $y przydał / mo 
fłólo przez Oni gu przypomnieli (o: | wigc i Slyfalem bowiem że w city! col 
bie Dycowie/ y gielt między fobo : Pods- | podobnego fióło fie. Był tam bowiem nia 
my / y obaczmy / fešelí fhads niechoruie | ttory/ poľufy čterpiacy/ d niemáloc pos 
on Stárzec + U gdy prsyblí / p záťotatá: | fáloscí do niEogo/ Eomuby De wyfpowić 
U/ odBedoł Antol 00 niego. Stázsec zás | dal + gotował zwieezorá ťosuch feet 
zewnott; wołał: odeydźcie ztob Brócia t | áby obfcol : á oto wnocy potázáłá 
A WEE aa ai? 1. wefili/ Kii >: ëch Bei mowi 
y pyrálíi gor czemu by wolal. 4 ow rzes Pobdx003 nigdzie/ ale siedź tu ze mną 
cze : Jżem przes trzydzieśći Oni niemocą | nic čí fie bowiem: tego Ze nieftónie: 4 
prócowaf/ á níťt mnie nienámiedšiť z óż | vltybal. Rtory pwierzywpy fowom iq 
oto fuż śleom dní / iáťo Pan Antołó po: | softat fie/ y száras vleczone ieft force 
fłat i óby mnie E Etory goys | 
ście pezygli/ odfBedŤ odemnie. To mos | VII, 
więc / zá nať w polotu. Y Bráéia zódzło II. O ZE M, IZ 5 NTE PQ 

e 7 i TRZEBA NIC ZPROZNÁ 
wili fei ywyfławtóli Żogó/mowiec:; J; CHWAŁA CZYNIĆ | 
nieopuBzo Pan vfólecych w niego. | s 

1. Vfly 


e D , t, K. UA $31 
AER dën Ople Deo o | US $ SEN eg eh E 
. m bylá praca ich; 

niektorym młodym Žaťonníťu) is ease Ke 36 fpoczo: 
| ein 0o el ná drodze to dzeniem żóś Boftim / ftátá fie mgła/ y 
| feft obacjywfy niełtorych Stótcow sf sbłodźiwfy s Orogi/ wroćili fie bo Etóws 
e EE 4 nim záPotátáli do Deżwi/ vfłyge» 
zoftazał loftom leśnym / áby przyfi LA | li 4 fewálocyh + poczeľawfy tedy niee 
nieśliich/ ásby pezygli bo niego daher? M 6U fludhótęc ih; potym zótołótśli/ y- 
Stótcowie powfedzteli to paromi o er iot ih 3nowu Gtórzec 3 wcfelem. 
soniemu I 93 Opót Untoni tsecze: OB ak | Či sá Ftorsy byli 3 (Eulogim / dla práz 
Jr emgeet 
towi / wfiytEiemi wielEicmí dobrami ná: | 5 ia fii pił : é bylá wodć z miefóna. 
łódowówemiu : o Erotým wotpliwość teft; Lon 3 / ` t3eczna/ y nie mogt pić. Kros 
"dlp wę” de > at | rymoutáloc k sála Disk ët WR 
iym czášie / nagle pocot Opór ge A) áby mu opowiedźiał iego pofłónowie 
| płółóć/ y rwóć fobie włofy/ y bolec. to nie / mowiąc: Los to teft Groe? genus 
gdy obaczyli vezniowie iego/ rzeťo a e priedc ode ała: kie» 
Czemuż płóczefi droe : ©Opowiedzia eliśćie/ tófośmy odefili; y czemu chcac 
haja sni en ie e oi wodę/ snálastem to eng Rzecze mu. 
- ovi to o Soona fu ony mos | A Aaa Brát fie Prozyś rufiyt / y niez 
dym / y przydał : TJožčie bo niego / y R | widzowie zmiefjał wode morzło. us. 
baezcie/ co fie ftálo. Poflí tedy MA ër zás prośił Stárcá / chcac doyść 
wieiego/y znólezii Żabonnita owego 4» Moby: y tzebł mu © tdrzec : móły on 
NE o VA D V V: teft do winá/ trore maiłośietdzie 
grzedhem/ Eroty popełnił. A obaczywhy | átrufe ; to 368 naczynie to wody Bros 
vezniow Stórcó/ rzecze im + mowcie © £ ki: výtávieznie Zráčia pije, 21 temi fto» 
cu, áby fie modliť do Bogál uk? Pl nóuczył go mieć rozwažente myśli/ p 
Po dat Dziesteć rc kady d odlot ego wfytťo / co po ludztu vy 
Ožície/ że Den veornig, Zitory w pig: wodźtło vmyfł iego + y ftat fie jak F 
dp Oni vmárt, a» WARZYW A jptbo / co mu záftas 

2. PFrzywózeniem dofłondłośći Zas | e ná Hy wa potóremnie roz 
ko zod ať r e | bié y rzettStárcowit sáprawds w mie 
kártá 45 0. U ; sáflá, 

3. Pomwtedbáno o Dpačie Aefentm / y | lośći it ër Oceń Opátá 
Opócie Bogdánie z Serme/ is náde wy S eg : nigdy nie miefiłay ná micye 
sto lusto pochwale w nienawiści mieli. | fču należytym z ání zástáday 3 glebícm 
Gors Opór Qrfeni nie łótwie potyťal fie telfie imic mółocym ; y niesótłóday 
3FimŁolwief ; © pat zás Bogdán) poty: | Wie Tras fobie Fiedy cel: wybudował. 
łał éi fie wprawdzie; dle mu był fo? 6. Prsypedl £ieoyś Brat nieEtoty bo ©: 
mieczem . , > dáná 3 $crme/ y przes trsy dní 

4. fEuloti nieftoty imieniem Vaen | a S > ob AR náuťe. Dw 
daná Xecybiftupá, byl Káplánem/ y poz si odpowie doł mu/ y odfedł fráz 
bócięgliwym/ y pofczacym owudntowy/ fobliw ARzelł mu tedy vagen lego : Oyz 
Gafem też y tegodniowy poft. d bebe | m Cf nie mowił do niego % oto ob. 
tylko, y folisásywáloc : á pt3e3 to/ miał FC en M rei Otótzec: miers že 
Pobwałe v ludzi. Xtory pazyfieoł De | A i/ Gem nie mowił flowá do niego: gdyż 
Opátá Josefá/ ná mieyfce Ten Pá: tu „e ieft / cudzemí fłowómt dce fie 
Wierk ZE w hledo. | dało 

du powścięgliwość wynálešé v . > át (pytal tegoż Opdtá 

tego przyiawfiy Starzec 3 wefelem/ | » k Ne pg pa Pay 6 / O 
„19 mil; nógotował mu 3 miłośći. Ke; | t K PUE dní chlebó nie fadľ + X rset 
DN a Vozniomie Vulogiego : niesásys Štát ec: Dobrze vczynifi/ gdyż y fam tá 
wa Zópiany tylko chlebó y foli. A Opat vi K rzecze mu Brát. Chce zántesé 

"e nie mowioc/ fadt. PONS zał dedlocki 00 młynó/ y vczynić 3 tes 
mie BEólących rap dní / nieftyfiano / = i pa j go mats 


reng, K. III 
C. I. Mowy r ŻY pufłynt 3 niektorym Brótem 
$32 st Bogdán / Gef ble | 03 fiy (inoEá/ viekli. Rzecze mu 
Ba ná čle robie fobie die | á WAŁ 7 Groe 7 odpowiedział 
Jeżeli bo mlyná (04 ebne feft to przyczy: | Deá : an fpnu + óle należóło 7 
bá : á ná coż potes m bie (ORO EA gdyż bym 
ie? á | abym ri tone 
ik EZ Brat preat ee nie mogi był vebroniť fie buchá prośney 
ME BĘ imi czenie Ma M rzekł | hwaly . st Páfters/ábo Pemen/ wiożieć | 
o rzeczadh/ dë Mi fobie y łodzi nies fi o Lou pozwolić niechce. Wyžey u | 
mu Státzec JA S th bo niey | fie 403 AT 
Ee 6 lat Seet RT nóż 
BRUNA SZ e | SIO A epa ol jo ód 
00 tego m a robí we o | u Etwoy. Rzeft znowu; 
, ch tczył twoy | jé 
fes? goy tedy ppo? o mom o riet, | ucza infiy ieniu doftonali noťažáč 
Étorey BAY PY (3 ; jean e Geht len co mowię / 
9. Pomiádať też 4 Vpátá Será: | De che 
prsybedí Brát He óby wez | mniepfiemt kat nfečicby Opór Adelf. 
pionó/ y nópom d Drei fer | 16. SE, em Fiylopola/ bo © páta 
oług ETS EE y fómego zi ged ER á że miał odwysć/ dal 
mowięc/ że by I nie» | Sifofs Gr i byłjpojł: é gdp. 
zd niefoonym ; nd postlenie/ á by po e 
obžícnia Šaťonneyo omycć; ólić | mu DOD cia zatołócali, 
dctaf. wany i] SCC eene fwemut 
aleet tyase TO r leść/y pocza go | Sacfl te 3 (prácománi 
; f mu tedy esczy p > fm trochę bóge / gw d 
1421 „dd k ominóć! mowtóc: | Day u ©pót Adelfi: Day potop 
a aeg pd E awap w |. % el mu Dpá i; Opót Sifoi rd 
Synu/ M ARS Roa. Y | E ee at Grórsec/ 
celi two cy/y i via alá należy ty ná fabl. w dw tedy oba 
Hr ege T e, wkl: Czy pielgrzpmow 1 
le chodzić / fe siedzieć. z zmienił / i3 | czyli Bop wi Gad iadt 3 wd 
WU e? a Zei Štáteem hie mogło. | A šede SE tedy fré 
záťryc fie to pri , (pion. Borg: | mtz fé + Ullech wom fra? 
> Opát Setápion. ké Dei y mowić + Cfie AA 
Rzetł mu tedy star "ele | fowóć fie) y mowić ircowi dopuścili w 
, Fe teftem/ víčáviy i izeście Etórcowi dop 
des mowił; grzeni £ Sien: | Sci Dog, tżeść jecie / (ż przez 
ŻE z AE nie był god; ; Dune teść? iali niemiecie AP 
ná [ie / iáťobyé už żyć n mntał/ tóteś | te goożtne ieśćt iza . Pfłygawfy to 
EE 
e vrae r Jeeli, rá čle infiy | Kito usé mi Opeze/ gdyś ta 
+03 dhcefi/ co 1 pnic/mowtoc +00puść mi re | 
wie poťorným S das té mefto / y nies | czy 1. Lie? ieft/ myslát: ty 3áš 
wttáda / naucz fie Cen Hanáka fo a> a X rzecze O pół 
bie o ads ya E ee 
bie. To zás vfły! jelce 3 budo: | Stfoi: „Jeżeli Z > fie nie ofłot. | 
GN SE Vë | i Geh 27 3 miep 
zę, tes otahi véle pezed lu» A ENNEN | 
dac i 130. kártá art, E tam Pifimo/ chce 
RE x 
11, ra z sriejtáťos | mo (Eet EI mu St 
erte tátie/ tato inie odpowiedśieć. A rze 
wioc + tegelt poydę ią e mu Strá | pytanie opp ú sále tac cy 3 czyjłoś 
fie tám mam (peárvič: Sa. ná mieyfću/ | ZI Nano ed oym 
rzec; Jeżeli bydzieg mief E / 3 táťiey | vmyjłu/ opóttz fo 
e or niechodze | wienfa (ke niebieby Gepiie siem | 
er ndożanta BEA ábo nie tem tes | pozy Dysk Slmon4 ; a ow SN 
Do zgroma0; ź žne (mie | obacz e opáfywat/ v wlaftní 
z toć bowicm prosi A jen / Étorým fie opafywat/ y | 
go/ lub VY m vprzyErzenie cierpieć | mie eby ie odhcdożył, © ` 
AYO jm vprzyťt: im | drzewo palmiowe/ żeby sie if 
PIWO ENER sá to/ tám | Ot: u. (Gite 
bedžieĎ z gdyż ludzie vfłyfówfiy | ET DECH ná aj Ee miegół | 
pobieżę . trGy / przedho” | Gtórzec / ktory U ow 
12, Opát Tilfšeron ftárfy / p 


C. I. Delšginfá Diátoná. K. III. 


A ow odpowiedšiať : níemáfš tu pujtel: 
níťá żsonego. U Kdy to powiedźiał/ obs 
fedt (edzia. 

18. Drugiego réie rázu! infiy kozia 
prsyfeol/midžiec go; d vpezedziwfiy Ale: 
ticy/ tzeEli mu: Dycze/ bodš gotow/gdy3 
feosla vfłygawfiy o toble/ przypedł ; žes 
by wśioł błogofłówienfiwo od ciebie. A 
ow rzekł: Dobtze/ nágotuíg (ie ty obiia: 
why Ge wocem fwoim/ 6 w tebe fwois 
chlebá y ferá w3iawpy + vsładł w progu 
cele fwotey/ y poezoł teść. Przyfiedł tedy 
fedzia 3 przedem fwoim/ y obaczywfiy go/ 
wspórdziłi / mowiąc: Ten to teft nidh 
puftelniE / o Etotym táťie ezeczy fłyfeliz 
śmy #ly zócaz odefili/y wrocili fie násad. 

19. C€notá obiówiona / w niebeśpie» 
geńftwo wpada. zc v Rufíná 115. kdr- 
lá 455. 

20. Chwalá świótowa. Wyżey v Ru- 
fivá 113. kdrta arr, 

21. fobii tedzenia. zen v Rufiná. 
Jr. karta a4. 

22. Był nieťtory wfttsymufoc fie 00 
poľátmow / y nie tedząc chlebá ; y pezy” 
Gel bo nieftorego Stárcá / á wiaśnie 
ná ás przyfili też tómy inf! Píclnrzy: 
mi; vozyniť tedy Stáric troche Eshe 
dla ních. U goy vstedliiesé ; Brát ow 
powséiogliwy położył fómemu fobie gro? 
chu nómoczoneggo/ y taot. Goy tedy pos 
wftóli ob ftofu / wsiał go Stárzec ofoz 
bno, przetł mu : Bracie / ťiedby przyłe 
dzie bo Bongo / nie poťázuy mu życia 
twego : feželt zás fpofob życia twego 
trypmać chcefi/ siedź w celi twołey/ó niz 
gożie nie wychobi. Ow vfłuchawfy mo: 
wy ©tórcó/ ftat fie pofpolitego žyčia w 

| tym/ co 3 Bráčia znólafł. 

23. Rzekł Stáriec : £ubsEa opótrze 
nosé; wfytEs tluftość człowickć wybiez 
taj á zofłówuie go fuchego. 

14, Bach Stárzec + Albo väšeľátoc 
dron fie ludzi ; álbo naśmiewólęc fie 3 
świótó/ y 3lubźt / Etorzy ná świecie foz 
głupim siebie fómego w wielu rzeczód 

` vej, 


IX. OTYM, IZ NIE POTRZE: 
BA $xDZIC NIKOGO. 
| LT Sage fie niegdy Brótu w 3gror 


mt TAC O A ee kee "eege Ce 
mg R R ee o 


| 


33 
Dpátá Antoniego. 4 goy prsemlefťať 
málo éi v niego/ adefłał go do 3groe 
módzenia / 3 Etorego wyfiedł. deet zás 
obaczywfiy go / znowu wygnóli: Etory 
tótże pogedł bo Opátá Untoniego/ mo: 
wioc + tltechcieli mnie przyłęć Qycze. 
Dofłał tedy Stársec bo nich / mowłąc 2 
Dťtet rozbity ieft ná moczu / y fłrócił 
nółódowónie / Łtore znosił; á 3 wielĽy 
praco przybity left bo lonou, YOy tedy 
wolną nówe ná ziemie hcecie wytsucic # 
4 owi vsnawfiy / iż go ©pát Antoni 
odefłał / sóra3 go przyieli. 

2. tlieftory Brót zgrzepył / y Kazał 
mu Zi ópłan wynísť 3 Hościołó. Powfłas 
wfy zás Befarioń/ wykedí 3nim/ mos 
wioci A fa grzejniE teftem. 

3. Bogu fad o blinim zofłówić. Wy- 
Zen v Rufina, 137. kártá 458. 

4. Brát nielty w Scity znólofł 
fie winny/ y vezynili Stárňí fchaozEe/ y 
pofłóli bo Opátá tloyżefó mowiąc/ 
áby przyfedł : Ow 345 niedhciał przyść, 
Poflał tedy Do niego Bópłan mowiącz 
Prsyoš/ bo cie gmin Braci ocetuie. A 
on powfławfy / pofedł. VOžiomwfy zóś 
3 fobo Bop bórdzo fłóry/ nápetľnil go piaz 
fiiem r y 34 fobo niofł. 4 owi zali mu 
w Droge mowiocz A coż to teff (Groe? 
Rell im tedy Srórzec : Orzechy mote 
fo zé mno biezoce / á nie widz ich; y 
prsyfieotem fa ožís faDzić cudze grzechyż 
Dní zás víly b awfy/ nic nie czetli Brás 
tu/ ále mu oo puścili. 

fe Epytałj Opót Jozef/ Vpátá Pás 
fiersó/ mowiac: Powiedz fáťo Zaťonní» 
Ficem bydš moto? X rsebí mu Státie g 
Jeżeli dcef odpogyneË znóleść / y né 
tym/y ná onym świecie/ w Ľáždey (prás 
wie mow + Rtożem ia left? y nie fadž 
niEogo. 

6. Brót nieľtory (pytal go 3nowu / 
mowięc + Jeżeli pofłtzege winy Brátá 
mego/ dobra to ieft zórółć 7 Rzetł mu 
Stózzec: Rtotcytolwiek nodžíny ofee- 
wamy grzech Brótó nófego/otryle też, 
Bog nófe : á EroreyĽolwieť nodžiny wys 
domy winy róci/y Dog nófe réie wyda. 

7. Žáminit piekicdy Brót 3gromódzee 
niu. 4 bell ná onym mieyfcu niełtory 
Pujželniť /| Etocy ius długi czós 3 cele nie 
wychodził. Przypedfiy tedy Opót 30 


módzeniu Opótó Bliaká poťujá/ | wego sgromódzenia do niego; opowie» 
| wygróny ztómt90/ vdal De ná sat í osioł o Bwócie onym/ Etory przewinił. 
do 


tt3 


ow 


Lé gef! + Vyprsučcie go, Wyrzucony 
tedy Brát 3 sgromádsenia / w puścił (ie 
w dof/ p płółał tám: tráfilo fie zóś / iż 
infi Bráčia idac bo Opátá Páfšersá/ v 
ftgfelt go w Dole płóczocego / y prosili 
go! áby pofeof bo Stárcá owego w 0» 
fobności beogcego; 6 nie vfłuchat / mo: 
wiąc + Tá tym ie mieyfcu vmes. Prsy: 
Bedfiy 345 Bracia bo Dpátá Pofłetzó/ 0: 
pômiedzielí mu o nim : y prosit ich/ áby 
Gli do nieno/ mowięc + Opat Páfšers/ 
woła de 00 siebie. Co gdy mu ré 
Eli/ pogedł do niego : U obaczywfy go 
Stórzec vttapionego/ powfłał/ y pocó? 
fowat go/ y ciefioc fe 3 nim! prosił/ áby 
wiat poľarm. ` Poftať zás Opór Pás 
fters teonego 3 Bráci fwotdh do owego 
w ofobnosci miefiEálaceto mowięci De 
fłyBawfiy o tobie tuż od wielu lat/chćia: 
łem cie widzieć; ále dla gyinuśności obu» 
dwu nas/ nie mogliśmy fie fpołem oba» 
czyć: teraz sás 3 woli Bofkicy/ y prsy pos 
báney fpofobności déier fie pćlożyć éi Do 
mier ábystny fie widzieć mogli : nie mys 
chodził bowiem s cele fwoiey, GO on re 
ftyfawfy / mowił : Goyby Bog nie ná» 
tbnoł temu Stórcowi o mnie / nie poz 
flałby był bo mnie; wfławfiy tedy / pos 
DH do niego. U powitawfiy fie fpolnie/ | 
3 wefelem pślcdli. Rzekł mu tedy Opát ! 
pófterz + dwoch ludšť byli ná ieonym | 
miepftu / 6 obá mieli vmótlyh fwoich. | 
Jeden tedy zofłówił vmárlego fiwego / | 
y poBedf pfółać owego drugiego. Výtys ` 
Fawfy to fttufył Ge ná flowá fetto./ p! 
przypomniał co zrobił/y czeti: Páfter4 
wyfofo ná niebie/ á fa nifło ná ziemi, 

8. Vípoľotenie 36993 MFyżey v Rufina, 
zor, karta 453. > | 

9. tłójje bórdziey pważóć grzechy niż 
cudze, Wyżcy v Rufiná, r36. kártá 438, 

10, Aaf Stárzec : Vic (503 fe 
tecznikiem/ teżeli czyfły iefteś ; gdyż tym: 
że fpofobem prówo przefłepuleg. Kto 
bowiem eet : Tile będzie cuozołożył z 
rzekł tenże/ nie bedźtef fodiit. 

i. Do pewnego Puftelníťá przyfiedł 
Ziáptan niettocego Mościołć / áby mu 
Ufo obprámiť Dla Kommunícy. V tym 
przyfedfy Etoś do owego pufželniťá/ v 
dal przed nim śle tegoż Zápláná, Etoty 
webfug swygáiu gdy 3nowu pezyfiedł do 
niego/ óby poświęcił ofióre; zgorfywiiy 


| 


| 
) 


k 
t 


fie ow pujtelníť / nie otwotzył mu, 4 | 


| 


> 
K 


| 


C. Ir. Mowy Swietych Stórców/ K. DL 


Ráplan obaczywgy to/ odfedf, Až otaj 
ftat fie głos do pufłelnikć / mowiocz 
Duell fobie ludzie jad mop. X ftat Ge 
tótoby w zódhwyceniu duchá / y wiOżiaf 
stoto táťos fłudnie / y wiadro złote / 
powros złoty / y wode bárdzo Dobrg, 
widzial też y Eogos tedowótego Gerpie 
iącego / y wylewa:acego w naczynie ; d 
dcoc pić / nie mogł dla tego / iż ten ca 
czerpał / był teedowacy. a OTO snowy, 
głos do niego tzecze: 4zemus nie pije 
tey wody 7 Coz 36 przyczyjie ma, ttory 
nálemwa? czerpa bowiem tylto/ y wylewa, 
w naczynie, Prsyfedky teby 00 siebie pu: 
fšelniť / y wyrosumiawgy náuťy iber 
nia / wezwał Rópłanó/ y poswolił muj 
tóbo y pezedrym poświęcić fobie o fiára, 


12. Było Doch Bráci godnego żyćją 
w znromadseniu/ y zofłuzyli obá wiDzięć 
łófte Bofto teden nád drugim, Ç stálo 
fie sás meťiedy / GG leden 3 ních wy pedl 
w pioteď 3 fpotecznośći/ pobaczył Ze go 
ráno iedzacego. XseEŤ mutedy: © tej 
tiodjinie ich w piete”! 4 Délfcppioc 99 
onis była vroczyftosi ife Śwńrtey Ie 
dlug swyczálu. VOryjrzawiy tedy Ze 
tego / obaczył fáfte/ Etora mu bylá żyd, 
na / D obelá od niego / y sófmućtł jia 
Btory pobcdfiy bo cele/ ezecze mu ; 0 A 
rezynił X rócie t iżem nie obaczpł / GN 
pezedrym Lat Losey w tobie? A ow c 
powiedóioc | rzecze: "fa ani w vczynłiy 
ání w myslí nie znam fie do miczeggo fu 
go. Rzecze mu brét tego + A nie rzeb 
fłowó fátiego przyfrego ? Gw Pra o 
mniawfiy / 130cze ż tót (ffr wezorá wj 
działem niettorego iedzacego táno / 
tzeflem mu: Terre to godjiny tež w d | 
teë y Ten feft grzech mop : éle prod ` 
3emng przes Owie niedšteli / y ptodn 


Boga/ áby mi odpuścił. Dszynili tái! A 
po dwod) tegodniód obaczył brót (9 3 
23030 znowu przychodzoco do brátá Ip 

Bei y giefen! fo; Bogu Ftory om € 
bry (effi obdáloc Dzieki, D 
X, O ROZWAZENIU, ALB ” 
m 

DISKRECIEY. GE 

r R eft Vpát Yntoni s GG nieftop mi 
Erufocy fivote čiálá w potváčiaj ©) 
wości + ále że nie mieli tozwsżenia / wi 
lecy fłóli fie ob oná. | 
2. Bwócia niektorzy przyfli bo Ze 
té An Ber 


C IL Pelágiufá Diśtonó. K. III. 


tá Antontegó/ áby mu opomigošieli wiz 
denial Etore wioywali sy. nauczyli fie od 
niego! teżeli prawdziwe były/ czyli też od 
diablom nófgrówóni zofławóli. 4 mies. 
li oflá 3 foba/ Erory im sdechľ w drodze, 
Gdy tedy przyfili bo Stárcá / vprzedsiť 
Zei mowiąc: Jaťo wem zdechł onosieł 
w drodze. £ tzefa mu : Ú sĽadše wiej Vy: 
er? QOpowiedział ; diabli mi poťaszáli s: 
veľa mu : H myć Ola sego przypli. (py? 
zóć cie/ i3 widuiemy wiozenia/y pod cás: 


wprawdzie bywóię ; żebyśmy frnads nie | 


pobłodzili, Urát dofyć im vczynił Stáz 


sec / wziąqwpy pszytład ob ofłó ; poka». 


zawfiy / iż fie to przez diablom Oźieie. 
TIdogeoł też Fros goniacy po lesie dzie 
Łiego zwierzó / y obaczył Cpátá Anto: 
niego ciefocego fie s Brócig/ y nie (hos 
dobálo mu fie. Chcoc mu poł azóć Stá: 
t3ec/ 13 pottzeba nícťiedy zwolnic 3 Brás 


rzecz nie woóje / a w poťofu będzie. 

7. Spytať Opót Márc” Opótć Urz 
fenieggo/, mowtoc + Dobra tzecz teft nie- 
mieć w celi żaoney pociechy. Widziałem: 
bowiem Zrátá niebtocego! mólącego w- 
celi troche tóczyny/y wytywał tg. Rzett: 
©pór Aefeni : Dobrať w prawdzie poec 
fett) óle według ćwiczenia Eóżdego ole: 
Eá pofłepowóć trzeba : chocby nie miał: 
cnoty tątie zeczy, znosic/ 3nowu będzie. 
te záfadzal,. 

8. Powiedał Opat Pfotr/ Étory byť? 
Veznícm Opátá Lotó/ mowioc: Byłem. 
nieťicdy w celi Opórć AÁKkátoná/ y-przy? . 
fedt Brát niektory, do niego / mowiąc: - 
Chce miegłóc 3 Dráčia/ álé mi powiedz 
iáťobym miał mieffóć 3 niemi: Rzecze - 
mu ©tórseć : Jao pierwpego. Onić /: 
Łiedy wnidziefi bo nich, táť firzeż pomtes 
fľánia twego przez wpyttie Oni życia. 


člo / czeze mu: #lálož firzałe ná twop | twego/ á nie nábleray poufálosci. Xses 


lut, y wyliagniy/ y rent táť. Rzecze 
mu : Ďnomu wyciogniy ; y wyciegnol. 
A rzecze mu poluiący : Jeżeli nád miá: 
ré wyciggne fpáda fie lu. Rsteze mu 
©pót Antoni: Toż Ge džiete y w (pra. 


wie Bošey + Jeżeli wiecey nab miótg 


cięgniemy / Brócia predło rfióig ; nale 
ży tędy raz y Orutjí rozwolnić ofłtości 
ih, To flyfac poluiacy / férufyt fie, y 
wielce pofłopiwfy 3 nóuki Grótcć / od» 
fedi. A Bracia vtwierdzeni/ weocili fe 
né miey(ce fiwoie. 

3. Brat rzege Opótowi Antoniemu: 
Tiol fie sá mnie. W odpowiedźiał mu 
Storzic: Ani ia Be nád toba nie zmilus 
ie! ónt Bop: teżeli fom o Ge nie be 
ief Obał/ y nie prosił Bogó. 

4. Rzetl znowu Dpát Antonf : (3 nie 
dopuści Bog/ áby podnofiono woyne w 
tym rodzaliu/ gdyż. wie! że vlomní fo./ p 
żnosić nie moto. 

i powieDział niękichy Vpát Emárry/ 
©pótowi Arfeniemu. Táto my to wsbus 

„ Meni nóuto y vmielętnościa żadnych cnot 

_ miemamty ; á owi wieśniacy w Byipčie 

_ mieptáiacp, takie cnoty málo: 00 powie: 

dział pár Arfeni : My iz ludsPicy ve 

„ mielstności náuť pilnuiemy/ nic nie mo: 

"my: Qtsóś wieśniacy fEgipfcy / peses 
„ włafne prace cnat nóbyli. 


rm 


ge mu QOpótllótócy: Y coż czyni pos. 
ufółość ? rzecze mu Státzec: To/.co vz 
pal wiclFí: Etory gdy fie rozżórzy/wfiyz 
fcy včleľáta pezed obecnościg iego : Oyś. 
vpał/y owoce drzew pfuie. Rzecze Ge 
pát Agóton : nie má gotfiey namietnoś 
ści / iáto poufałość; rodzicieltą bowiem: 
ieft wfysEidh namietnoscí. Tialezyta ief- 
tedy Zafonntkowi praca; nie nabieróć 
poufałości. I. choćby też y (om zofławał: 
w celi, 

9, Mflosieeny uczyneć. Pyžzy v Ru... 
fad 163. karta 405. 

lo, Gierpliwość przeciw. zówfłydze4: 
niu. Wyżey v Rufina 21. karta 434. 

u. Epytóny tenże Opór Agóton t eo- 
teft więtgego l ciółć praca / czyli firag: 
wewnętrznego aleľá : QOpowieDjiół : 
Cstomwicť podobny jett Orzewu ; čiálá tes 
dy praca táto liscie drsemá / firaż zás 
wewncettznego ozľeľá owoc teft. Donie: 
maż tedy/ według teggo/ co teft nápifáno 
Matth. 3. Każde drzemo mie przynofate 
pożytku dobrego, mycięte będzie, y w ogień 
wrzucone ; potezgbó.dla pożytku nófiego/ 
óby wnas była wfiyctka pilnoścć/ to tefë 
firaż wnyfłu. Potrsebuiemy iednók y 
náťryčia/ y ozdoby liścia / Etore fa/ pras 
ca čiálá. U. byl to Opór Agóto madry 
00 zcozumienta/ y czuły do pracowónia/. 


, „é Pomiedšial świctey pamięci Cpót | y doé zynfocy we wfiytkim/ pilny raf: 


ltini : Cudzožiemíce ŻatonniE / w in» 


że zawfie DO ręcjney roboty / mierny. ue 


iy Eróinie miepEóigc/ niech De w żadna | poťátmte/ y w odstentu. 


se, Terns 


ma dowy Swi śtców/ K. II, 
De C. H. był gt eg čí nie należy $ tych trzech 
I2.. Cenie Opót Agáto! g0y Y RN | Drop czybić/ ále ťáczey siedź w celí EEN 
mádzenie/ Ola nieťtorey potrzeby w Sc Š "e e ët teole co Blen; mólac závode 
zy + á byľá iuż fprówó jady: w Dron twoim iównogtzefniEć onego, 
Bzona/ potym pzzyfiedl/ y rzeki im H 7 o Etorym w fćwóngeliey Gzytóie fľowá. 
dobezeście rofporzadzilł kory Zo Luce 18. á tá£ sbówton byd$ możef. 
powiedzieli mu: Ty Etos TE © A | 17. Ppowiedał (por Déniel + tš ile éig: 
fe y mowił: 4 ow Odpowied; SH Y | tá roftwitnie/ tyle dufe vfóbnie z á te 
luosEl ; ttópifano teft bowiem / A bióžie wyfchłe ćtóło/ tyle dufšá coftwie 
lezeli tedy jprawiedliwość mowicie , frá- ka ie. Aacht znowu Cpór Dóńtel: iş 
wiedliwie [adžčie Jjnowie SC, à ile fie čiálo tuczy / tyle Dufić chuòdniefe z 
13. Rzetf Opór Úgáto : EW A á (le bebšie wychudzone čiáto/ tyle fie bus 
choćby oh tedy Wap Ber Ae wytuczy > 
fie Bogu Ola gniewu fwego. BY dał Znowu Opót Daniel / 
144 Prsyfili niebiedy tezey AK: | A Dag rl d Opór tee ki "9 
Ze Vpátá Achillefó/ á ieden 3 ních A a BEał tám Satonnit ieden/potywóigcy to/ 
nie dobr fławe. Aaeoe mu tedy > co mieli GSrórcowie/ Opat tedy Urfeni 
ht E E 
00 fowienia ryb. M 2 (67 ed odo cele fwoiey/ y rzecze 
blá. Ksekf mu ydrugi: srob wadę áby« sec? eg p! A sokle A Le ku 
śmy pámistťs twofe mieli w Rlafitorse copoślezay + Y Daf Miu Słota/ y Beete? 
náfbym. A ow odpowiedział ; nie me r El nitore / y mëi: cego NE 
cGófu. Rsetí mu ow ezeći/ troty > a | fóm nópdrł / dát mu. Aow poftaremú 
ee te emt Greco rey widzac, i fi 
miał 3 rof two ET A potoit; wygnóli go / momige + i 
fro, A plu dóza: o | s: śe serh máloc tóło mie: 
Ja tobie srobis: Rselli mu sa € way tnôc w ciele fwoim/ pottsebá go znošiť 
spie al Eau ń SE | ieżeli 308 frai: 4 nópomniony nie pos 
to |táË? (żeś nam ptofocym ek "Cé prówił Dei wyżeńcie go; gdyż dufšy Dro 
i. ó Sci: daw Bo rt | tey sube czyni / y wfiyckich ná icdnym 
siał ím OT SES l > (cx iegEdlacydh / mica. 
Etem : Vie vczynie: f nie mom ach Ce GE der NAWEOCH 
tvy fie oto nie zásaličie. Temu eś i | nia fwego Opát Ewágry: do nieftore , 
nie vczynię/ czeczeż (3 Ola ëmge EN do Gtózca /y czekf : Dowiedz mi (rer 
nił/ ze 0 moley ser fławie RA s | nánu) #torobym sbátvion był r A ow x 
fat? pola tegom 38ta3 gotówa A 3 mu rzekł : Jezeli chcefi byd; zbdwion/ f 
Ola EA o RZY żeby fie w e e eegen, f 
sażaleniu nie ponutsať oi, o 3 ta. fEwótgry zaś fErufion 
15. pożedliwość w ludziód) RS So Gei potute soja Le o 
SE no „OSD: KSE y sódofpć mu vezynil/ mi x 
Rufinń 118, kážtá art, ke ť33e mi / wielem Esią 
e Powiedał nieťrory rot pet SC Sat nët nigożie nie zná! 
tony Stárzec mieptat m celi / pilnte to: | slam. A tdf wiele potonike] cl ? 
EK de pen b Opór Bwógry: Met 29 
gdy fie vdať bo Opátá Kat ` j Bwitiocy fie- labo bllgaścy | onele 1 
ert go Opór Ummonós/ sóżyw gë a | czytónie/ y czućie/y modlitwa: pożądli gb 
Deet / Peet mut e ae fl wóść sas gorółocę / gási głod y prat |, 
przyda, A eseti on Otórsec: i kan y fráfuneË”: gniew 348 zámiefány/výt en 
Šli) fo mi vprapersone + E á uftý | mia spiewónte Píalmow/ y dotewán 
E ay 1 ATTN v A p mitosieedšie ; ále to wedlug gáfu] Zz. 
nig oopedł; Długa: óbym w cudze t. | 3 sáchomániem mióry : teżeli zás nie 
fe odfiedf/ HOsieby mnie níťt nie znať ; | 


ag > è lug áfa, álbo bes miáry bedo/ ná ki 4, 

Ja : abym fie sśmtnęł w celí/ y nie | dłu ; 
Eogo nie SE á po dwoch dnlách / | ti czós pomoga: co sás Erottiego We 
a 


5 teft/ BEodliwe cóczey / niż pożyteg 
połórmu zóżywał. Rzecze mu Opát Ame | eg fi i 


21, 


P + DU Lë s 7 
C. II. Ppelógiefa Diaťoná. K. III. $3 
a, Efcem tofiropnie SC gien | tegom ia przylot ; ábym temu/ véi Ge 
wia biołogłowe, Wyžey w piermfty Cag- | wftał ! wynólafł zapłóte z 5A r fat 
ść, Kliędze piermffey , w Zymočie Swiętego | (naoż nie záfmuciť/ gdyby ni í n Ee b 
Efremá, pod liczbą Fit kártá re, d | 90 niego. To gdy powiedział/ 3403 


+ vrán qosważeniu teno, 
` 22. PrzyBli niebtedy do Wise, Zeno | li D na 1 otečiedy Cpát Páfketš! 
ná Zrútla niettoczy/ y fpytóli go/ w degt Jożefć. motlat Co Boi ee 
Ze 4 A scat zie if sA nić / Etedy fie s blízáto do mnie tátie pos 
nád Jobá, lob: 16. £ A t Go Ki wić 7 li ím 
aw, ; mom fie im (prsečiwič? czy 
femobecnośći Bożey? © opowiedział te: | We m m Orótzecz 
deg : ' fa pozwolic Rzecze mu € d 
Wy Grátsec / mowiac + Vpuéčili ludzie | prsy v ki. bemi Sr 
Ná á ` iść/ 6 woíiuy 3 niemi. 
` pivoter #niebé Butála. To Ze oby fe tedy do Scity / tám miefiľaŤ: 
el feJ 6 prv Pod če 
Wi ee leeren lego (by do Scity/ pomiedštál Bráťi/ PA 
Mile może Dyos czyfš S stá Josefa; Eicoy zbliża fie do 
M ; ; í + | tat Opátá Josefa; Fiedy zbliża fi 
powiedział Dpát Bogdán 3 Serme: | ta o e tey fpezediwić/ czy» 
4 ër? ie nie pofufó/ mam De iey (prs | 
li mať przyiaśn s ťím/ á ttáfi mu fe | WERE stał mí: Zadný 
d ët Ady j téz y odopowiedział mi: Badný 
Ee ZE Tanie S 
MY ma oslavy pódświgniy gor | (pôtedeni ok tniy iq. PfłyBowgy to 
E iái ťolo + pły o zt bah o Wei temu oft rory 
le víľucba čie z powroč fie pred: Dei Tebótoy/ Vpát Josef + poz 
Bij pszytaźń tego od ciebie żebyś erg EE oj / pofeoť do Pánefo/ De 
Hieft (ie nie wpadł znim w gie: Greg Fożefó/ y rzecze mu : Vycze/ iam 
6 Ť mysli moie/ á tyś ínáo 
ek Przybedł niečicby wfpomniony „a. aler Se ináczey zóś rás 
bit Bogdán: do Opátá Janá/ tory a g Tebáídy. F rzecze mu Stársec + 
Nlemašem 00 nátodsenia. A gdy ro: Wief ze čie Foham: X odpowiedział + 
val de eg, RE | táťieft. Jsóliś mnie ty nie oft scbym 
w city / Ožielo dube / Po fór fobie / rof y tobie powie: 
Did regno robote fáťoby pezedho” | fáľo fámemu fo lał 2 Gdy, gdyby 
kmobiliśmy : teraz sás (táto fie dicto | Ožtať / cobym rozumial z Ge vä i 
23 ; ly 3 niemibys fie vcierał / 
Miwidłobyśmy go przedhodzac czynili. | mee rer, : la 346 tato 
a = Vie: Sé WC ei Ť | fárnemu fobie / tófem ci tzekł So Se 
po © pata Mogo « dze | ni n Etorym y sblisyč fie bo pofus 
"leďtory Brát wročiť fie ná ae. | mi a. ? Seed si 
Ml mu Opór AE mogł 30. Bnowu powiedział Vpát Pafters: 
w; ieżeli 368 vityby pas spłacielć Pezyfedłem nieficdy Do ZGerafleum niże 
por fie z pógczeki nteprzytacieló/ | Gest do Cpórd Jozefó; á miał w Ala: 
dé biieug, 7 dán: | fitorse fivotm drzewo lesney figi/ pietne 
Rett pomientoný Opát Bogdán: | bórdzo/ ymowił mí 3 rónć + Još násbiez 
bici e pa jw SE | ray fobie, y teds. A był to piete”. Jam 
itnie/ ním da Dan odpogn déet : ; ;y prosiłem gor 
gy: ło iefł nád as / nie vdamáť Del As TĄ Wa 5 ogó przy 
M. Pyżey v Rufiná sá. karta 441. A l czemuś mi mowił: ibż/ 
yoyo wa e, 
Ms niemi Dpát Jan Rárset ż p | a y d i I Lt tolo Anla tös 
wi c. nieftoty Raplan/ złe S 


| m it; myśląc fobie/ Geg mí tez 
Jee AT podať Eóżdemu po moie dai | E EEN Me? Ger 
Wer, do nápíčia + á żaDen niedhcia „prz GE dë 
KO opowiedział : Dycomie Etaefi/nie moz 
Miego / tylfo (om "Jan Frotki, | 00p ści ptoftydh tzeczy/ dż 
imus Já: | wię 3 poczotťu Bróci ptofiyd rzeczy 
e tedy infii/ y rsebli mu: Já [le ; swigsáte + á ieżeli obacze/ že te 
Wer nád wbytťid mnicyfy / | le tóczey sáwiosáte : | RGB mô» 
KESU vfługi med ftótego / y 3a» | czynto / Etore zówiłe fa; iu3 
| 


WA 


[30+ Tpebt ím : Ja Bieber powftóte | wio/ „a pó Ke [93 wioząc, ( 
E fe ti j BytEim poflufní (o. 
A 20011 čiefša Ge Fiedby wByfčy pijo | we wfyt 0. 
Ki wa. nade : omg tedy Ola | zr. Drát (pytał Opátá Josefá/ mos 
Vuus wigc + 


538 €. 11. Howy Świdyh Stórów/ K. III 
wioc + Eo; będe czynił / goys áni przy» | Biftupem Sárán) śćiftat bufe fach w 


te 


trości znieść nie moge/ áni prócowóć / 
śni dáť iálmusny ? y rzefł mu Stársec 
Jeżeli nie może 3tydh rzeczy nic vgy» 
ść / prsynamnicy zóhoway fumnienie 
twole od wfielEiego vtrapienia bliżnie» 
- go twego; á táť zbówton będzie: Bog 
368 oufe twoiey bez grzehu fuľá, 
~ 32. Rselt Dpót Jzááť Tebeus/5ráci 
fwoiey: tFieprzywodźcie tu Dzieci: gdyż 
Ola ditest w Scity / cztery Rościoly pus 
flami Ge ftály. i 
33. Spytat Opór Długog/ Longin 
Dpáätá Zuciufá! mowiąct Tom trzy my: 
gli; Jedne, żebym pielgrzymowóć pofiedf, 
Y odpowiedział mu Gtórzec: Jeżeli nie 
sótesymafi tezyĽá twego/go3te fie Eolwiek 
obroci} nie bedzieg pielgrzymem z ále po: 
wściagniy tu szyk twoy/ á bedźief y tu 
)=lgezymem. Brecht mu Opór Longin: 
Druga myśl moiá feft ; żebym pośćił Dwó 
Oni biorąc, H odpowiedjiał mu Dpát 
Lucius. Jzóta6 Prorot eet: Ifai. 58. 
Choébys fkrzymiť sáko obręcz, Zug ties á- 
wi ták nie będzie przyiemny pof? toy + ále 
róczey zótrzymoy vmyft twop 00 myśli 
zlośliwyh. X rzekł Opót Longin: Trze- 
e teft zamyfł mer! ábym fe chronił wi: 
ozenia ludsťieno. X odpowiedział mu O 
pór Lucius : Jeżeli wprz00 nie poprámiť 
żywotć twego miedzy inBemi żytoc 3 y fom 
mieęfitóiec/ poprawić fie nie przemożef. 
| 34. Rzekf Gpót UUTóBózy : Jeżeli wfpo» 
minainy vtrapienia/ Efote nom czynie lus 
"dziel odćinomy 00 vmyfłu nófego cnotg 
pómicći o Bogu + ieżeli 345 pomniemy 
ná vrrapienia / Etore diabli wsbuôsáty / 
bsdziemy nieswycieżeni. 

35- Repi Opat Mlótofs + ie wie 
potufa / Brorg nomiętnościę vwoDzt De 
dufšá ; y dla tego 3ósiewać w prawdzie 
w niey Baba fmoy/ ále żoć nie vmíe + tzu» 
ca niekiedy nasienie wfetecnośći / niez 
Eiedy obmowifi / y infych tófże name: 
tnośći; ć do ftotey zmyślnoścći pofžtse: 
że dufie nócbylone / te tey podáte z bo 
gdyby wiedźiał bo czego ieft fEfonna du: 
Gá / nie zóślewałby w nígy rożnyh p 
prsečívnych t3eczy. 
36, Pomwiedáno o Opóćie (lityró/Etoe 

ry był Poniem Opéra Gi lwónó/ D gdy 
mieftał weeli fvoley ná gorze ©inó / 
miernie rzadźił życie (wole / w tym co 
bylo potraebá déin, Kiedy 345 softat 


| 
| 
| 
| 


twórdośći powśćiognienia z y tiege my 
Vyehiego : Bycze/ Łiedyśmy byli ná pu 
ftynt / nietóteś fie trapil? J et my 
Gtórzec: Synu/ tám pufłynta byłó/ y 
vípoťotenie/ y pboftwo/ dla czego diia 
tem fprówowóć cióła mole / żebym ni 


chotował/ y nie Putat czegom nie mial 
Tera; 345/ feft tu świót/ y fpofobność 
wyfłopić / teft bórozo wiele: á teżelibyn 
wniemmoc západľ/ fo tu Ftorzyby| porótę 
wólł; á żebym pofšánomienia Žaťonni 
go jnie fłrócił, wod 
37, Brát fpytat Opátá Páfkeveá/imi 
więc : ŽZmiefšánié mom / y chce opuść 
to mieyfce : Rzecze mu Stárzec + D 
iótieyże przyczyny? 6 ow esett: Jf. 
Be fłowó o nieftorym Brácie / ai 
mnie nie buduta + Rzęgze mu ©tócze 
Cie left to praw0dć/ cos fłyfał, Odp 
wię mu + Tá” Groe iefł to prawd 
gors Brór /Ëtory mí to pomiedžial pi 
wôžítcy feft, A odpomwiedáloc / ge 
Tie ieft pramdžimy/ Etoryć powiedji 
Zo gdyby był prawbźiwy/ nigdy byť! 
powiedział tego, Y Bog ityfoc gl 
Sodomy / nie pwierzał/ ás 3 Bebt/ | 
wiożlał oczymó fwemi, Gen. 18. Y 
tzecje: y iam to widział oczymó [tou 
Co víly famwfy Stársec! poyśczał ná] 
mię / y wżiąwfy mále zbło / megen 
Co; to ieft # Div odpowiedział: 3 mw 


1 
8 
1 
í 


n 
d 


to ief. Znowu weyztjał Gtárze p: 
wiersch cele/y szecze mu: Útocol © 
A ow odpowiedział + bál feft/Etoryi m 
ma dóh. Rzekł mu tedy Stónej — mi 
day 09 fbęcć twego/ iż grzechytwo rzy 


tie fo! táto te bólEi; owego sás% Dzi 


o Brorem mowifš / fáťo to mále) to 
Vílyfowfy tedy Opat Sífois ro ro; 
zódźiwił fie / y escët: Jótoż del mie 
fłówionym vczynie Opócię Páfi 3no 
onáťše / táťo Orogi Eómien/ tj £r>) 
twoie łófki y hwały pełne fo, 4 
38. PrzyBli niekieoy Zápláni © fřyd 
oner do Klaftorow blizpyhiwiit po, 
też byľ e Opór Páfšers + y wedl Opa 
Anub / y cset mu + Prosmy tyd sicës 
płónow/ áby tu Osi przpieliwii tedy 
dáty Bofkie, 4 ow ftoige dlug 4.2 

wo, 


dał mu odpowiędźć z Cpát tedy 
3ófmućtwfy fie wyfedf: Dowiędzii moË, 
tym Opátowí Pófłerzowi/ frog Przez 
| sim miegłóli / czemfó mu opi óE fi, 


C.IL Polágiujá BDiółóńó. K. UL 


nie Bol? y tzecje tm Opát Póftecz: ta 
potzzeby nie mom s gdyż iużem ieft vz 
mórly ; d vmárły nie mowi, Tliecożu 
mieycief teby/ żebym ia tu był 3wómi, 
39. Odfedi Brót pewny nieEiedy s las 
ftorá Opátá Páfšersá / w Oroge/ y pezye 
był bo nieltotego puftelniťá 4 gdyż on 
misl milosť ze wpytttemi y wielu przydho: 
ôžílo bo niego powiedział mu tedy ow 
Brát níebtore rzeczy/ o Páfšersu Dpás 
der Rtory vfłyBawfip cnote vmyfłu ie 
Bo/ prógnoł go widzieć, Boy fie zás 
wrócił Brát ow do Egiptu / po niebto« 
nym czóśie/ powftawfiy pomieniony pu: 
fielniť / przyBedł (to pielgrzym do IE: 
fiptu boone? Zrátá/ Etoty pierwey przy” 
fedl był do niego: powiedźiał mu bos 
Siem! gôžicby miegłał, Y ow obaczye 
why go 3A0żiwił fie/ y bároso pródował. 
Ryti mu tedy on Puftelnii : Oświadcz 
mi milosé/ Etoro maß przeciwko mnie/ 
| 3iprowadj do Dpátá Dáfšeriá. A ow 
wiłowfy gor zápromádziŤ do Státcá / 
p opowiedział mu o nim / mowiąc: Cie 
beer wielki człowiek / y wielĽo miłość 
Málocy / y chwałę wielfy wPrdinie fwo: 
lyprzyfiedł obaczyć ćieprógnac. Przyioł 
Bo tedy 3 wbziecznośćia Stárzec / y pos 
witarofjy fie fpolnie / wsiedli. Co daley i- 
Ażie, maf nyżey v Rufina idą: kár. 468, 
40. © rát pytał Opató Páftersá, mo: 
Wac? Popelnitem grzech wielki / y chcu 
Pres trzy látá poťutomáč. Rzecze mu 
Opór Dafrerz : Miele to iet. J rzett | 
Mu rat: qojtażef ieden rob? Y rei 
M znowu Stárzec : J to wiele. Bro: 
By 365 obecni byli/ mowili: 43 do cter, 
dielu dni? Stárzec znowu tzecje + H 
U icgcze wiele. J przydał/ mowiąc: Ja 
umiem G gdyby 3 cółego fercó ctos 
We pofutował/ y pofłónowił nie czynić 
Mowy zájcoby poľute czynić miał; y 
Ibpdniowg potute Bogby przytoł. 
A E pytal go Opat mon o nieczy: 
1b myslách/ ttore ferce ludzEie rodšíz 
TO proznych prógnieniah: J rzekł mu 
| się ers: Jsóli beošie fie chetpilá 


| 


tedy: beż tegjo/ ttocy nio robie? y ty | 
lepoday im e#Ľu / d prozne beda. 
42. Bpyrat tegoż ©pót Jzóiag o floz 
je Aige Opar Pófłerz : Jáfo tlo» 
OE pelin bat / ieżeli zórzucony bedzie 
A“? Dat dei zbutwieio w ním fóty: 
Ë fie mae y myśli w fercu nóßfyms te» | 
e Mun? 


$39 


„żelt ich nie wypełniemy, ctółem/ prseš bľus 


gi zás wynificzefo / y fprochnieig. 

43. Spytał Vpár Josef o teš Geer 
y tzefł Opór Pafter; + fáťo Kdy zómEnie 
tto weżó/ólbo niedżwiadtó w naczynfu/ 
y 3ótEa goi 34 czójem toniecznie zby az 
tóf złośliwe myśli/ tote fie 34 (prawa 
dlabeljto rodza, Cietpliwościg tego / ná 
Erotego vôcrsáto/ po leffu nificzeig. 

44. Jóto pościć. Pyżey © Rufi. 45. k. az g. 

45. Aacht Opat Pofłerz: Ce miefľay 
ná mieyfcu/ gdzie widzi niet torych máz 
iacych przećiwko tobie nienawiść ; bo 
tám nie pofłopig. 

46. Prsybedl Brát bo Dpótć Páftes 
vzá y neft mu: Sósiałem rolg moig/ y 
czynie 3 niey fłype. Rzecze mu © tórzecz 
Dobre Dzieło robi : y odfedŤ z vfłóno». 
wieniem vmyfłu ; y przydał do miloster: 
nego vczyntu / Ërott czynił, Go 345 vfły» 
fawfgy Opór Unub/ esefi Opórowi Pá: 
fłeczowi + Vite boif fie Bogó / żeś trál! 
powłedział Drátu onemu. 2 y zómilEł 
Stárzec. A po bmod Onióch / pofłat 
Opát páfšet> do Drátá onego, y wezwał: 
go bo siebie; y rzettmu/ ná ofluch Dpá> 
tá Unub : © cos mnie (pytałonego dntáz> 
gdyż molá mysl gDźie indziey bei: "$ 
rzekł mu Brát. Tom niowił/ iż ośiewany. 
rolo moje! á ztego co zbieram. / czynię 
miłośieriiy vezyneť, J rset mu Opót 
póftet3 ; rozumiałem żeś o onym Krócie 
twoim/ Etory teft świecki/ mowił; fee: 
li ty 3á5 to czynif / nie feft to fprówó. 
Jatonnitó. A ow vfłygawfy/ zájmu: 
cit fie) y rseft: infey roboty nie robie/ 
y nie vmiem tylľo rei á nie mem ośle» 
wóć role moley 7 Gody ow tedy odfedł/ 
pogoł € pór Anub pofute czynić v Dpás 
tá pófłerzć/ mowiąc : Pricbacz mí: res 
cje mu Opór Páfters : oto 3 poaotľu 
wiebžialem/ iż to nie było ožielo Jetons 
nitó ; ále według rmyfłu fezo/ zzełłem 
mu / y pobudžítem vmyjł tego 00 pofłep» 
tu milosterOšia ; tera; 348 offe frajo» 
bliwy/ á przecie też robote robi. 

47. Hrát nieEtory fpytał ©pótó Pá» 
fietzd/ mowiąc: Coż to feft/ co nápifás 
not Žito fie giicwa ná Zrátá bes przy: 
czyny? á ow odpowiedział: Dla Baier 
rzeczy / Etoroby cie včlosyc diliat Brát 
twoy; ieżeli fie gniewafi przeciw niemu; 
poči oťá twego prówego nie wydrzefi / 
y nie zársucif oč siebie / bez przyczyny 

gnieś 


$40 
gniewaf fie ná niego + teżeli zás Eto dhce+ 
čie oddalić 00 Bogó / oto pnieway fie. 

48. Rzekł Opat Páfterz : teżeliby 
sgezefiył Głowtet/ á nie saprzał fie/ moe 
wfoc: zgtrzefiyłem z nieftrofuy go / bo 
przełomie samyfł fetcá tego. Jezeli 
346 rzecze / nie frófuy fie ZDráčie $ ale 
ftrześ fie ná potym; wżbudsaf vmyfł fe: 
go do pofuty. - 

. 49. Rseťí znowu ten/ co wyżcp; Do: 
bra rzecz ieft Doświadczenie : ZDoświaD: 
geniem bowiem ludzie Doftondlfiemt fy. 

50. Vezocy/ á nie czyniący, Eoriu po: 
dobny, zen v Rufina 183, kártá 467. 

51. Rzeťí znowu tenże: To ieft zlo: 
wiet / Etory fimego siebie vsnóie. Rzetł 
iefcze + 14 ieff zlowieť Etory 30a fe mile 
Ge vffómi/ 6 fetce tego potepia infiych; 
ten tedy bez pezefłóntu mowi. Jeff y 
tsgy ob ráná/ áz do wieczotć mowiocy / 
6 milczenie damat to žás Ola tego czett/ 
13 nigdy bez pożytku fłuchaiących nie 
mowił, 

52. Snowu Ce! : Gdyby było trzech 
rázem wicono / 3Etorych fedenby dobrze 
był vfpołolony/ drugi by chorował / y 
Dzięki czynił ; ttseci 345 žeby im 3 fee: 
retro fetcó flušyŤ : cf tesey iconócy (6/ táť 
iátoby icdnego Ożieła byli. 

53. MroSatonmtiem nieiefł. Wyżey 
v Rufiná 79. kártá 440. 

54. Powiedział znowuż Étory teft (er. 

' 30cym fie/ Żatonnitiem nie teft: Eroty 
sie 34 złe oddäle / Žaťonniťiem nie teft: 
Eroty zapólczywy (ett / Šaľonníťtem nie 
DO 


$5. Drát pezyfiebł bo Opátá Páftersá/ 
y rzecze mu: wiele myśli ptychodší ná 
bufe moie/ y ging w ních. X wywiodł go 
Státzec pod gole niebo, y rzecze mu. Roz 
ściognty pote tmoie/ yvdhwyć wiátr? A 
ow odpowiedźiał : niemogę tego vczynić. 
R tzeze mu Stársec : go rego vozy? 
nić nie możef/ áni myślęm zábronié nies 


sdolaf żeby nie wchodziły, óle twotó rzecz 


ieft/ fprzeciwióć fie im. 


$6. Brótnieftory (pytał gor mowiąc: | PrzyBedł tezeći ta3/ y tsei: Wiery 


zofłówione mt teft wfiytko dziedzictwo, 


coż 3 nim czynić bede t X cet? mu Opat 
pófter; : J03/ ypo tezech bniách przybź/ 
á powiem čí. Przypebł tedy iafo náznáz 
oyt; y sei mu Stárzec : Coż ci mom 
powiedzieć Bracie x ieżeli Gebei odday 
go do Kościofć ; Klerycy fprawię fobie | myślód pyta Eto/ áby Stárfyh 


— 


C. IL. Mowy Swietych Státcov/ K. III. 


bánťiety 3 niego : teżeli zaś czele + Day 


go Erewnym twoim; nie bedźiefi mial 


zafługi + á feželié ebe day vbogim; m 


fpototB fie. Eoztolwiet tedy dhcefi/ td] 


vojzyn / ta do tego niemam nic. 
57. Rzetf znowu © pór Dafłerzt teselli 
przytósie myśl o tzeczóch čiátu należy 
tydy / á oddali ię raz / y znowu przył 
Dzie/ á oddaliB ; coż bedźie 7 (už trzecie 
ieśli ptzytdzie / nieobay nánig : pros 
bowiem icft. 
j3: Drát niebrovy/ rzekł © pótowi Dé 
fterżowi: Jeżeli obaczę rzecz tobtardbcef z0 
bym ie powiedział? rzezema SŠtá czet 
nópifówo ieft Eccles. 1. Rtoby odpowi 
dział fłowo nimgowfłyfiy: głupftwem m 
left y zafromoceniem. Jeżeli tedy fpyta 
ny bedste, mow; ále ináczey milo, | 
59. Rzeťď znowu © pór Dáfkerz/ 13 py 
wiedział © pór Ummon; teft zľomieb/ty 
ty nosí przez cóły zá zyćia jwego śli 
Biere / 6 niemoże ściąć Drzewa + (ef zú 
infiy/ mótecy fpofob wyčinánta! á zółij 
Eoro zóćiećler obala drzewo. Powiedj 
3á5/ D siebiecó / ieft to rozważenie, t 
firecia. | 
60. nowu rseËl: wola lubzta/ fi 
mur śpíżowy/ y Ëámien voetzóigcy d 
Osy nima Bogiem. Jeżeli Bro tedy to op 
Ść:/ cżecz mu y jam/ co teft w Píálmiení 
pifańo + w Bogu meim przeydę mer. FEI 
T Bog moy mezmazana drogá tego. Jej] 
bowiem fprówiebdliwość pomoze wol 
robi człowieć. 

61. Drát fpytať Opórć Páftersá/ 
więc 7 Bľody duhe moiey cierpie / 14 
ftem 3 Opátem moim. d oi mł tedy 
sef 7 mom ieficze miefłóć v niego 
©pát pófłet3 wiedźiał/ iż nozfiytá fie 
54 tego przes Vpátá fwego ; y dźiw 
fie/ czemuby go fpytat/ iezeli mi 
miał snim. TÍ tzecze mu: Jeżeli 
dobrze. A oofieogy/ miepłół o nú 

| Przyfiedł zaś znowu / mowioc ©pót 
i pófłeczowi ; občiašam dute mote, U 
tzetł mu Opór Pafłecz/odeyDź odn 


mi / tuż niebede żnim. J tzecze mu 
ssec: oto teraz zádhomány teftes, ið 
nie bądź 3 ním dáley, Rzetl też 
pófłers r temuż : Człowiet / Etoty 
fiezegł / í; dufšá iego BEode čierpíl| 
ma potrzeby pytóć fie. Gdyż o tálemní 


swiád 


H Em Va e wëss a 


©“ 


świódgyć mogł: o tównych, zaś grze. 
chóć / nietrsebá pytóć fie/ ále záraz 00% 


cigs . l 
62, Spytal fie Opór Ubrabóm/ ttoty 
był Opátá Agóronć Venten! Pafterzć 
„ Opátámoviac : Czemu ná mnie táť dta, 
bli nájšepulo 7 X rzecze mu Opát Pá: 
egz; Cláčie nájšepuie diabli 7 niewoli: 
do prsečirvťo nom diabli/ Eiedoy náfše hus 
(l pdłntemy / gdyż chući náfie diablámi 
 fiefióty; y te br Etore nas trapig/ a że. 
bysmy fie paróli niemi. "Jeżeli 345 deep 
 mlidzieć / Etorzy to fo s Eroremt diabli 
| moluią + z loyżefiem/ y townemi iego. 
6). Rzekł Opór Páfters/ 13 Brát niej 
dry (pytat fie Opátá UToyżefó; mo: 
plac: Jótig człowiek mattwi fie; Gzło» 
biet od bliżniego fwego 7 X odpowie: 
Mal mu: Jeżeli nie poda bo feecá fiwe- 
olis tezy látá uż ieft w grobie/ nietEnie 
fe tego fłowa 


64. Drát (pytal Dpóró Dófłerzó/ mo» | 


tlac: Jáťos powinien Zatonnił micfšľác 


isona. 


C IL Pelágiufa D 
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wit. Vefli tedy bo Stárca/y rzeEli mu: 
Dyge/ modl fie 34 námi/ á on rzekf im? 
odeyśc chcecie? M, rzeblí + táť ci teft. A 
weyjżrszawfiy ná nich; y fam w fobie vwas 
zóląc (práwy ich / pifał ná żiemi/ y moż 
wit: pambo przez owa Oni pośći/ydwó 
podplomyťi lada ; czy rosumiefš / teżelś 
prze; to ieft Zaťonníťicm t Tlie, Žnowu 
rzecze : X Pámbo zátabia ná Dzień Dé 
slote) y dále one ná fátmuzné: czy rosuź 
mie teftli przez to HaEonnitiem + ieficze 
nie. A troche zómtlEłgy/ rzecze do nich + 
Dobri wprawosie rzecz tobifi ; ále też 
żeli przefłrzegóć bedzie fumnienia twec 
go / zblišním twoim; táť zbówiony bez 


| diep. NI tym tedy Bracia tál zbudowde 


ni/ 3 wefelem ODegli. 

66. Ssrát nícEtory (pytał Dpórć Páme 
bo/ mowiac: Esemu prze! Fádzálo mi nies 
ftore duchy/ dobrze czynić blišním # see 
cze mu Stázzec : ntemow táť, bo ináczey 
Boná Flomca vozyníť ; ale mow ťaczepz 
żadnym fpofobení miłosierdzia niechce 


weli ? X cl mu Starzec: miegtóć w ` mí fie vezynié. Opezebzóiący bomiem Dog 
(all táť co fie tyge tego/ co iśwno teft; ; powiedział : Dałem nam moc deptać po nie- 
fo ieft / áby robil reczne robot, y taż j dźwiadkach , y wężóch , y po mjit kirey file 
bdl y milczał/y rozmyslat  potálemnie | nieprzyiačielá. Luca: 10 Czemu; tedy niee 
bowiem poftepowóć w celi/ Geff to; áby | czyfłych duchow ty nie depech? 
übe nosit záf omocenie (wole ná Pás | 67. Zaff © pát Palladius + Potrses 
Wym mieyfcu / Erdyby fie obrocił / p že: bá áby dußá weofug woli Chryfłufowey 
bygodzín fłużby „rseftezegał/d o firytych | Żyfoca I ábo voylá fie wiernie / czego 
ttih nie zániedby mať. Jeżeli fie zás nieumie + abo żeby nóuczółć fáronte/ Co ve 
| rófuseby odpoczał ab reczney tobo, | Mie; ieżeli zá $ tego oboygć mogąc niee 
ti niech idzie ná flusbe fprawy ofbicy/ y | deet Bóle nfłwó choroba prócuie. Porcar 
bez wfieltico zmiefiánia iech wypełni. | teľ bowiem oddalenia fie odDBoga/ vptzy: 
Doniec 3á8 tych tzeczy teft / abyś miał i frzenie náutí iefł; y nov nieprátnie tego/ 
twarzyftwo fpolnie żylocych dobrych; á | G080 36wfie láťnie bufiá Boga miłuiaca. 
Malat Ge od złych rowótzyfiwa. 68. Hrát oc Opótowi Sifoi: Cze» 
6. Drzybli niefiedy dwody Bróć / bo | Mu nieooffeputo obemnie smyslności 1 V, 
Vpátá Pámbo : y fpycał ieden 3 nídy/ mo» | t3ecze mu Ctórzec: J3 naczynta tydbše 
Act Dycze/ ia przez Owódnt pofieze/ y | 3myślności/ wtobie fa; ále day im sae 
| tá podplomyťí iádom : Co rozumtefi/ | taw (ivoy / 4 obepdv. b 
 Alsbówte dufe moie/ czy fie oBuľute s | 69. Hártá OTórycy potrzebna. W7- 
 Adrugi rzekl : Ja zbieram 3 prace roë | Zei © Rufad. rá. karta 445. 
Nb divá store dzienne y troche snih | 70. Rseťtá Bwięta Genatotka froe 
bwuyfe ná posymwiente / infe 345 mp: | Er widome bogáctwá 3 práce y niębefpiee 
, Minálátmužný? cos rozumieš) 9y sbá: | czeńftw morfiich sblerála ; Eicdy wiele sy: 
| win bybe / czyli fie oButute z A gdy go finia / tedy fefe więcey pratto/ y co 
` tip prosili ; on nieodpowiedał im, | mdia/zónie niepoczytóto/ á bo tego/ cze” 
Pogitędh zás dniácb/ pdy odcyść mie: HO ieficze nie máta /wfiytkiey vmyfłu sto 
l prosili ich Aletícy / mowiąc: ntefrás | ły prsyťládáto. vy żó8 y styd) tzecży/ 
Briefe Brócia! Bog wamba wyfługe: | © Etote fie ftárác trzebá / nic niemęmy s 
| htl bowiem poar ieft Stárcá tego/ | Y niechcemy mięć/ Etoze (a pottzebne/ Ola 
irżórożmowi ; á; mu Dog Déi coby mo. boióżni oer, 
| Vun; 


| 


zi. Bag 


ietych Stórców, Km. | 
$42 C. H. leede gh Rośćiofa niemoc ICH 6 wia 
71. Rzetłó znowu + Jeft frájune po | 030C 3 3 rofłofiy był człowie; to co my 
trzebnty/ y teft Tréin BEodzocy. z e e Pan dawał / ábo co do ZKościołć przyj 
neË tedy potezebny lefš/ Cap i VEH chodziło /pofyłat mu. Zitory przepedsii 
chy pisťáli/ y zé niewiódomość a Z, | wfiy Owódzieścić y pieć lat w Scity/ ftál 
y żebyśmy nie obftepowóli V broc | fie moż bogomyślny/ obińśniony / y fta 
“ wienia/ óbyśmy boftonátosči váh ge | wny. Y viłyfówfy niettory znóczny Żm 
Sg FE WACC EE Egipftt fławe tego / przyfiedi 
Eu. Jefż też y prsečivniťá nafiego/ i e EE reg, 6 al powiery 
mí nieftote zlozenie. SÁLA JV da > | chowne réie Ośleto v niego znóleść Zéi 
finuteť bez żadney Ke EN oble sley Be. Atoty gdy wedt) posdrowił goj 
fEnosčio nasymálo, Potrzebá sn © pezyniwfiy modlitwę / všiedli, Obaczy 
Dudha / czefło modloc fie/ y Pfólmy sp | why 345 Śegipfkl mietko op Aanego / 1 
swáloc/ báleko oddalác. j 36 | poftánie fe? 3 fłeużyn papierowych, yfo 
72. Powiedziała snowy: Bywa też A te pofłóno podnim, y nie wielëi wezgły 
náftániem diabić všilnym / WEEN et náttány pov głowa lego čle SÉ 
wócięgliwość z goys y towórsyfie Ry ; gi vmyte 3 obuwiem málaceto ; 3 tory 
toż czynia ; Fieoyp eva A Ka, | fie 3niego fom w fobie/iż né onym mie 
fto y Erolewfto powściągliwość | (y Vá En nie był swyczay żyć/ tym fpofobem; 
xán(ďicy / y Diebellfier Cars e de ráczcy twórdo powściogliwość tán 
3 eby w Erotlim czášie żyćła RCA PA | zdchowywóno, Srárzec 368 ow Rzy 
poftu miał vftówe, Tliesóa3 are 19% fl méie bogomyślnośći y vpdtrowónią 
pisé dní cółe ábyš pościł/ á DOE. Á | czeczy łófte; porozumtať/ i3 fie 3 gor fiyl 
toście połórmow cnote Wi : to w fobte sniego FEnipfti Záľonníť : Y Op 
bowiem čiefy biabió. Zówfie EIN ço ce fłużebnifowi fwemu. Vopr nom tik 
teft bez mióry/ ftázitelne left. b S x A ôla ©póró/ Erory przyfedł/ dobry Dzień, 
że tedy nógle orrie twego do pwóć; y V, vwórzył trode iátsyhy/ #toro miał 
byś bez otcża nieżoftawpy / nó „woyn | 4 poeira godźiny należyrey/ tevik 
łótwo nie był ES EE Gate mial rer ytroche winá/ bla niemocy fag 
<iálo teft nábej d dbugić nábá Et ZC iey/ y to pili. A pop ing był wieczor 
obiema tedy dcdcy pilności, A AEO, od | smowili Owónaśćie Pjalmow / y (pá 
wy był 00 teno, co potrzebá A tórcow | tófże też ywnocy. V ftawfip tety rán 
73. Pesyhli niefiedy owod © SP | By žia refl mu: modl fie zá mso 
ztrśśny Pelufium, bo Zieni Baty. i A į wygedł nieztudowdny 0d niego, EE 
El / mowili 3 fobo : vpoforzimy te sá ins ré AH deg go wi Stál 
A tzeľo iey : Pórszay żeby fie ka es | Rsymióntn slcezyé/ pofłał zá ním, y wti 
śił ymyft twoy / y żebyś nie > „pl +: Toko - rare póy PEAGI e 
oto pufłelnicy przychodze do Za o Ste | lem snows pezytał/ y fpytat no/ momig 
za białagłowo ieftem. X ezel tó śle | 3 Etozego Erálu fefteš ? á ow PONE. 
ni A : pičiá bialagłowó ieftem / | ftem fEgipclánin. 3 ezece mu ts tom 
nie fercem. Sg; ŚR: á: y odpowiedzial: fam fie nie 
74. Snowy rels Zieni Sóró , Ch Ki wią / y nigdym nie micfiť 
bym prosił Żogó/ áby wfyfcy ŻE o | mieście. Brei mu + po£iś nie z (7 
gbudowdli De 3e mnie; poras niey ey | Tonnitiem/ oś robit wbźierżćwie/gog 
śdego drzwi / poturs aynlar s Me Wee: r mieffal 7 A ow odpowiedział : byłemi 
profs óby ferce moie 3e wfyttiemi czy oi pol. X ege mu + 6 gosie et 
e było. e iát z odpomíicosiať z w poľu. Veze 
$ 75. Aacht Opat Hiperiki dx "Weg pi dë 5 mm pofiánie d Seet d 
Dsiwie modry ieft/ tro vczynłiem (iv Ja w polu miałem mieć poflánia/ nál 
néucá infiych/ niekto fłowy. iE pewny | tych bym (pol $ X eege + 6 iótożeś 
76. PrzyBedf niefiedy EE Y | sch odpowie/ ná gołey žlemí. R 
3 miáftá Rzymftiego/Étory EE e bi, Steg, Y cożeś iadał w polu, ábo idl 
folte miał mieyfce/ y miebĽať Si c ŚW 4 ino pijat? snowi obpomiebšiať: Co ` 
fto H osćiolá; á miał 3 (obo iednego g | d poteśwyj ébo co 36 nápor w poli 
G4/ Btozy goopótrowoał. Obaczywfy zás | 34 p reth 
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gsebi ! iółożeś tedy żył 1 odpowiedział: | y pbofłwó. 5 czego wielce pofłopiwgy/ 
odtemchleb fuchy/y teżelim znólafłcotol | odfedt/ y zofłał mu przylačielem / yczęz 
wiet wsozonEi á pilem mode. Xzecze mu | fto przyhobził do niego / dla požytťu 
Stársec: wielka praca: R ezegemu. 4 | fwego : Bei bowiem moż rożważny/ p 
byłóż tám prsynamniey|wôžierzámie vney | nópelniony dobre wonnościę Ducha 
łóżnić / gôžie bys fie z mył z Zon rzecze: | Swietego , 

 ZLie? élem fie w xzece mył ; Eiedym chciał, 77. Wiowil Stárzec: niepotrsebá tá£ 
Kdy tedy wfytEo to od niego Stárzec te: | wiele flow + teft bowiem sits fłow tego 
— Bozodpomiedšiy wycięgnoł / y rozeznat | czófu w ludštách ; óle pczynŁ£ow pottzebó + 
fpolob pierwfiego życia tego y prace; | tyh bowiem Dog fula, nie flow, Etote 
bac żeby pofłępił / opowiedstał mu ży: | nie máig owocu. 
wot fwoy przefiły/ Etory promádziť świe: 
chim będąc / czekfy : Ja nedzny / tores 
go midih, 3 wielt tego mióftó onego Aug: 
mu ieftem/ mólgc wyfoktenó półócu v Ce: 
fórzć mieyfce. U vfłyfawfiy £gipciat 
pomete” mowy iego/ pilnie vważał/ co 
mowiono. A ow przydał + opuściłem te: 
dy Rzym/ e przyBedłem ná te puftynio. 
Y snowy ršeEt + Ja Etotego widzi! miás 
lem domy wielEie/ y pieniedzy giele) á 
w;górdźiwfjy tym/ przyfedłem do tey 


| 
78, Brát nieťtoty fpytał pewnych 
Dycow ż Jeżeli fie niezógpeca Eto/ o goe 
czach fprofnyh myśloc + U goy o tym pys 
tanie działo fie v nid) fedni mowili) rop 
ieft/ sáfšpeca fie; drudzy mowili/ nie; bo 
feżeliby 3mózoł Dei nie moglibyśmy byds 
sbówieni/ Eroczy profłacy teftestny + ále 
to należy do zbówienta! żebyśmy tego co 
myślemy / étátem nie vczynili, Cw zás 
Brót/ Etory fie (pytał / rosumietac/ że 
mu nie bofyć vyynilá rożna odpowiedź 
mółey cele. Snowu ei: "Ja IEtoreo | Oycow + odBedł dą Stárcá dofkondlfiee 
widi / łość złotem náťryte miałem! | go; yfpytał go Otos. W odpowiebział 
mótęce bórozo Eoftowne pościeli; á 36 | mu Etórzec: Wedlug miáry Easbegzo / 
te daf mi Bog to pofłanie 3 pópietu/ y | odbieráta od niego : Prosil tedy Brát om. 
tę ftore, Alet y fáty moje nieofiócowó | Stárcá/ mowiac: Profe dla Boga/ toe. 
ney ceny były godne ; á zá te! všywom | swiąż mí to fłowo. TJ tzecze mu Stávsec?: 
tych rzeczeć podłych : Snowy czebł; Tlá | gro ftoi tu fnadá idfie naczynie bórdzo 
obiad moy wiele złotó wydawóno ; á 36 | wozieczne : przyda Doch Bróci tym czó: 
to oddal mi troche tórzyny tey/ y mólw | fem/ zťtotych ieden bedzie miat wielio 
dny tielifiet winá, Było też y wiele fľug/ | midre boswiádezoneno życia/ drugi zóś 
Ptorsy mi fłużyli ; á oto 36 wfiytkich o: | máta. Jeżeli tedy myśl owego dojkoná 
nyd/ fednego tego Pan fklonił / żeby mi | fego ftłoni fie bo obaczenta naczynia onez 
fłużył. Zá łóżnię 348 obmymwam trocha go/ y tzecze fam w fobte ; chdiałbym mieć 
wody nogi moie/ y obuwia zóżywam Dla | naczynie to; 6 nicbámiac fie wtym, pred: 
niemocy moiey. M znowu: 36 pifczałkf/ | Eo obetnie tóbowo huć / nie iefł zmózóe 
y lutnie; ábo infe muzyczne czyny/ Pro: | ny; ieżeli zás / Etory ieficze wietfiey nie 
semi tiefiyfem fie ná bónkietóch moth; | ooiedł miáty / pożądóć bedzie nóczynia 
mowie fobie Owónóście pfólmom przes | onego/ y bedie fie pójował 3 myśle fivos 
Diieq/ d Dwónóśće przeż noc. Aleć reż y | fg / zá nólegóntem prógnienia/ á przecig 
36 grzechy moie! Etorem prsedtym a3y+ go nie weżmie ; nie ieft y ten zmósóny, 
pił / teraz w vípoťoieníu odDóie málo/ y vo. Riet Státzec : Jeżeli Eto miegla 
Mepotrzebno vjługe Bogu. Pátrzay že | ná mieyjcu iaFim/ á nieuczyni pozyrku 
tedy Dycze / ábys fie niegorfiył 3niemocy | mieyfcć onego > mieyfce fimo wygania 
moiey. Co vflybaroby Egipcian/ y w sle: | go z Ola tego/ f nieuczynił pożyttu miey: 
die famego wfiedfiy/rzecze: ZZiádá B mnie: | (c onego. 
Bla 3 wielFiego vciśnienia / y wielEiey 80. Rzekł Otótzec : Jeżeli Eto veynt 
prace smiectícy / więcey ná odpoczyneć | ec tófa/ idac 36 wolo fwoto / Butóigc 
DO iyiia zaťonneto ndalem fie zá czegom | tego/ co nie teft według Bogó ; teżeli to 
nie miał w ten cás | teras mom + ty 345 | fednáť s niewidoomości vczyni / potym 
3 wielkich coftoBy świeckich / Dobtowol: | należy mu powrocić ná droge Pánika 3 
gie ná réit vbales fiery 3 wieltiey bwoły | Erory 365 stsymawolo (wole nie według 
Pdoftóttowy przyfedłeś Do vpoľorsenia! | Bogó / p infyh niechce fłudhóć; Eoby 
; © 


8 4 ' tców/ K. IL p 
$44 C. Ir. Mowy E © tet nádšiele/ wysnať mu ymi 
Eoby sá vmíelstnego tosumie fie: E d pnefwoy: Styfoc sás pár Gilwón co 
dowy ieft/ ledwie tráfi ná droge P e S ynił : táto dobry leEar3/połośył plafte 

3t. Spyeóny tefë Stdtect Coto ie e há oufig tego / s Pifmó S. wšisty/ mo» 
co czytóto 4, Drogá gab ief , J Jeti | doty? iå méie potute či / Etorsy 3 mitos 
Van 7. R o0powiedźiał Stársec/ ee A sél prawdjiwey nátvrácáto fie Do Bogá. 
mu t wofEa / y člášna drogá tá m i Y | Po ilku 348 dní 7 eráfilo fie ts pomieniòs 
myslom Dom glowie gwałt am ly ny Opót do owego Státcá prayfiedfiy / 
odcinał Ola Bogó hučí fwote. To też Eros mu rofpáci vynil; y opowiedziaf 
feft / co nópifóno 0Apofłołóch. War d | mu de Geffr : oto Brót on/ Etorý 300% 
Oro my opuściliśmy wfytko , y pofiliśmy za pówiedźi twoiey tofpáczať/ y ná świóc fte 
toba. ` Lë i tá na ieft w poyśrz0d: 

82, Rsebl Stárzec: Jáťo fon Se | inaa een ipi tow poito 
ny / vczćiwfy fett nád świecki : tat cus dree blei tebe fpieczeńftno 
bzozłemiec SaEonnit / swierćińołem po» | ieff + Eieby Ero coEolwieE zéit: bę 
winten byd; Zaťonníťom tuteggnym/ we vczynłow grzefinych poi ćzuie tym / Etoe 
wfycłich (pofobóch . ZE tšý tozeznamánfa nie vmicig, 

83. Powiedźiał nieftory Oyéiec: Je. té. Stéier Ser teg 
geri babile cb e EA, tego, że ná nas przychodze myśli złe/ pow 
pozie robotníťow niemóf / nte ek 4 | tepicni bywamy + ále teżeli šle myśli sás 
fłopić: tá bowiem feft cnota ro Art żywamy. Żywa bowiem/ że przes myśli 
o i goys grony el el rolet ponośamy / Y gnome je l 
fo Dez gdy; y gn ; e odbieramy. ) 
bie 3 robotniťiem / pofłopl ; z teżeli niee Ze SC útibtóty © túre, Glieday/ 
pofłopi/ fednšť niżey TE ei fo. | áni niebiets 3 ludzmi świeckiemi / y niee 

ry AWZ ME ZER miey zndiomośći 3 białagłowę /y poufás 
wiet chocby n ść lopiečiem. 1 
Fow nie miał s, podobny sofšále bobo: | a: BAZ die: fpytat Gtárcá 
liscie móiącemu/ á owocu nie. abo > GA eg mom czynić, goys wiele m$ 
WI Spang Sëch pore d fo 2 | slí przyÉr3o mi Dei o nie wiem / ióto fle 
lenfefe ; táť y kod 1 dą | im fprzećiwióć r Rzecze Státzec : nit: 
Erory má vam 2.1416 fiwiay fie wóycłim / ale icdney, 

85. PowieDział Stórzec d niekiedy i nd. véi NEI ene ia 
vpadi Eros w ćiefiti grzed / á firufiony dne máto glowe: potrzebna tedy Af v 
do poťuty/ odfiedł opow WSE da A ważyć ttora/ y tata teft / y tey fie przeci, 
emi Deen neepowieCZte E wić; tát bowiem y infe vnizáig fie myśli, 
vczynił / tylko táťoby (pytat I czej [1 aż Prdkčítobo stými mitior pre 
Jeżeli ná Eogo przyidzie myśl tó kie / Breet Státzec: Drot Braćia/ iáľ osmy 
maď on sbámiente : A ow D nfewióć 0 ¥ 3 niewolilt złe vezynťt / táť 3 niewolmyy 
byť roswášenia / odpowiedział mu fré: Myślę. RW 

dé dufe reit, To fłypec Se per | 90. Rzetf nieťtory Stárzec Pro da 
cze; wiec tedy ieżelim Et äi K miegłóć ná puficzy/ potrzeba żeby był ná 
świót, Joc el Sr) pól, , | uczyćielem / nie nóuti potrsebutýcym/ ję 
powiedzieć myśli fwoie Opórowi telčicy | by Bťody nieponiofł. l 

nowi: był bowiem ten Silwán d d ey 91. Spyrány ieft Startec od nie tom 
pwagł/ Diftrec. PrzyficoBy tedy Van eg | Šedé end rldľos la snayde Bogh 
Brót/ nie powiedziat mu że cet zé ` apli w pracóć czyli w guynośćiśch) d 
znowu tymże (pofobem / co y e dal w miłośteedźiu; odpowiedział. GE: 
Gtórcowi onemu pormiedšia Ze éi coś wyliczył/ y w rostvaženiu / w Off, 
Gdyby ndfłopiły D ťogo A = Ja cher, Powiedom cí bowiem : iż wieluń 

czyli ma zbówienie : ran Zeie Y ifma rapili čiáto fote! á że to bez toswaj 
dep nić. E Ur Ga teft 3 | nia czyntli/ odefšlí prożni/ nic piemdie. 

APO Z a i nófe op pofłu śmieróse / Dif 

myśli ; táo 3 grzehu. Yfłyawfy to | Kate eg fie} z feecó 
ŻBtót/ y przytęwfy moc náuťí w fetce Ko 


| C. II. Pelógiufó Didtoná: K. II. € 
witi wypetniliómy á czego DOT poires; ujatośćia wieltamowit: ot ia biore va 
buie gie mamy z to (effi poťozy. fobe Bofta; y zóśiadam ná fłolicy fadus 
ga. Vlłypóne / choć nie vtrzymáne ftor | Coż tedy chcef / abym či vczynit” Ježeli 
wo Boże ieft potrzebnie. zer v Rufna. | tedy rzecze mi / zmituy fie nademna ; moż 
177. kúrtá 467. wi tedy Hog: Jeżeli deep / żebym. zmia 
93. Drát mieptat w celi fmwoiey (poťoyz | fowat fienao toba / zmituy Ze fie y tý nád 
tty/ 4 diabli chćieli ga zwieść/ w ofobie | Bracia twoie/ á ia zmituie fie ndd toba. 
Ziler: y buozili qo/ aby fedt ná Žitoz | Jezeli zdá chcefš / żebym ći odpuáčiť z oda. 
garmfie buchovone/ v świótlo mu pofazor | puśćże y ty bliżniemu twemu. žali 3 
mili A ow przypebł do nicEtoreno Srótz | Hoga ieft przyczyna zguby 2 nie day tego 
ałytzeti mu : Dyczej przycdhodza Alniotor | Boże! Alem nas icfš/ ieżeli hcemy bydš, 
wież świóttem/ y budza mnie ná nabożeńz ! zbawieni. 
fwo. Rzecze mi Starzec : FTie fłudhay | 96. powicdano o niektorym Stórcu w 
ib Synu/ adyš to diabli fa: d gdy przvíz | Cellách / i3 był wielti robotniť / ady (práa 
da obudšič die! mow : "Te Pepe bede | wował praca fwoie z trafilo fie zas / iš 
Stot vofkáne/á was nie pfłucham. Via: | niettory #až Swiety przyfcdł do ces 
| M tedy tofFazdnie Stárcá/ wrócił fte d9 | le tego / y vfłypał go przededrzwiami / 
tele fwoiey. A Odriteticy nocy znowu diaz | z myslámi fwoiemt (ptzeezdiacetto Dei y 
bli wedlug Zwyczaiu przypeofy budzili | mowiocego : A potíf Ola iednego fiez 
ge Ow zóć iato mu beta przyťazano / | wá/ wfytto opupczać bede? á w przed 
powiedział im/ mowiac : Ja ťieby bede | Ocorzwiami ftoiac/ rozumiał iż zím fie 
ciati vofkáne/ á was nie fłucham. Reta | infym omawiał / y zatotatał aby wfšedt / 
mowi: Zlośliwy ow Stárzec/ Balbietz | yvfpofoit ich. A wfieofy/ e obaczywfy 
wiodt čie: do Erótego przypedł Brót/ | iż niebyt niťt inffy wewnatrz / maiac też 
cac pożyczyć eteniedzy/ á ow lubo miat/ | poufałość do Btárcá / rzecze mu: tins 
| Rinat przed nim/ mowiac/ iż nie miat; | żeć De (przeczať Groe s Ow odporica 
mie sť mu: Štad tedy vznay/ że fialbiet; | ożial: 5 myslami fwoiemi. Goyż cztera 
if. powftawfy tedy Brat codžiancť / | naśćie Fäioieb nauczyłem fie na pómieć / 
pofebi do Staórcd/ y opowiediał mu to | á iedno malefłowo vfłyfiawfy adzie ina. 
wfytko. Starzec zdá tzetl mu: pravodá | osiey/ 00 fprawowania finiby BofFiey 
ieft/ żem miat/ y że Brat przypedl/ chcac | wroćiwfiy / wfyttom owo zaubił / a tę 
poiyczyć/ y nie dalem mu ; álem wiedział/ | famo / Erotem gdzie inožiey fiyfat/ przy 
gdybym byt dat / fode bym dufy icero | filo mi ná pómieć w godźine fľužby mos. 
bont, Wmyślitem tedy iedno przyťaz | icy / y Ola tegóm vmawiat fie z myśle 
| iie przefłapić / niž Ogieśieć nie zacho? | moia. 
wé; 3 #torych moqibym był przyść ná 97. Gośćinność/ ludztość. Agen v 
dttapicnie zań/ gdyby odemnie pieniadze | Rufini r. kártá 427. | 
Qebrat, Ty 306 diabiow/ ťtorzy Cie 08. Brát (pytat nieftórego Oycá / moa 
(RM chca / nie fłuchay. A tak wielce | wiacz Gdy fie tráfi / że mnie fen zmótzy/ 
Vnocniony fłowami Starca / odfšeot do | y przeydźie godzina fłużby moiey z dufšá. 
tle fivotey. móid že wftydbu/ niechce wwypełnić prace 
04. Przygli niefiedy trzey Bráčia d0 | fwoiey. V Get Stárzec : Jeżelić fie trafi 
nego Stárcá w Scity/ y (cen 3 nicb/ | d3 do táná fpóć / tichy fic ocućip / wfłań/ 
jtaľ go/ mowiac ` Dycze náuczytem fie | zámťný drxvi / y oťná twoie/ á czyń (práz 
gó e nowego Tefčámentu ná pómieć. | we twoie. TTápifáno (ett bowiem/ Pf. 73. 
 Apowiedżiał Stótzec/ y rzi: Tlópetz | Tivoy ief! dzień, y twotń iefi noc ; táždeny: 
5 powietrze Dog, A drugi (pytat | bowiem czáfu | wydhwalaio Boqó. 
S Môwiac : Staty y nowy Teftáment! 99. Jedzacy nie tedzacego / Fiedy przez 
dest fwoia refo. Rzekł tedy y | wyżfa. A'izer v Rufina 48. kártá 444. 
tomi: 9 tyś nápebníť obná Fártámi. A 10% Rzetl wieftóty Státzec : Jeżeli 
| #5300 wet : {Tinie aż Fale uchenti (étage De trafi miedzy tobay Orugimęfłowo (ës 
My poujly. 3 odpowiedział Statzec/ | Fieprzyłte/ a ow fie gò záprze / mowiac: 
Herz 9 tyś wygnat 60 ślebie ups: | Erie tzettem fłowa tego : nie fprzeczay fie, 
łość Podrgżyrych. znim / y nie mow tzetłeś; qOYŻ De ros 
9 Pomiedali nieftorzy Qycówie/ 6 | qriewa/ y tzeczeć/ tót ieft tzetłem. 
NÝM Štarcu zaóczNYM / 13 ady przyz ror. Brát (obt fpytat Státcá/ wë 
Leto fpytać go © idla náute; ow 3 pos | wiac: Siofird moid vboga ieft/ ieżeli iep 
O ww mam 
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mam ość fátmužne 2 gdyż nie reft iato iez | 


dná 3 obogich. XR rzeťt mu Starzec: Cie 
day. Rzeťl záé Drát: Czemuż Dyczer 
y odpowiedział Starzec: gdyż čie Erem 
fómó-nótlónia troche. 

102. Rzcel Starzec ziž nalešyZaťonníťoz 
mi/ áby nie byt ani fiucbatacy obmawisiae 
cycb/ dni nie obmawiat, ónifienie gotfiyt. 

103. Bach niebtory Stótzec lie wfye 
tto co mowie / niech či fie podoba ; dní na 
Faha mowe pozwól/ nic zátaž wietz / d 
co prawda ieft predťo czyń. 

104. NRzett nieftory Statzeé : Jeżeli 
przytdzie dw fetcá Bróta w celi úiedzaciz 
go. [tomo / apważdiac go Brat w vnnyz 
sle fiwoim/ nie bedzie nio qi Do polećia (toz 
wa onego przyść/ynie počíaaniony zofčáz 
nie ob Boga; ëch przy nim diabli/ y 
otwierdia mu Home one/iato fami dea, 

10g. fłiowili nieťtorzy Starcowie: 
Goyśmy zqtomadzali fie 3 poczatku (pole 
nie/ y mówiliśmy cotolwiet / cvby beta 
dufom náfym poźyteczno 3 fiawaliśmy 
w ojobnośćł/ y w ofobnośći wfłiepówoe 
liśmy ná niebo : Teraz 308 gromadżiemy 
Dei d ná obmomifkách zabawiamy / y tez 
den Otugiego / ná głebotość čisetniemy. 

196, Rzetl infiy nieftory Dyčiec: "ie: 
żeli wewnettzny cztowieł naif trzeżwie fie 
fprdwnie/ może tež powierzhownego vz 
NC a ieżeli nie ieft tot / idta môže 
my śita / firzeżśmy iezyta. 

vz, Snowy / Etory przedtym / tzetl z 
Diet Ouhownego Fonieczna teft potrze 
ba / bośmy nato prsyfilí. Wielki to boz 
wiem ćieżar ieft ofłami mowić czego nie 
map w vozynťu ciala. 

108. Drugi tatże 3 Dycow powiedzial: 
iż toniccznie potrzeba ozleťovsi mieć w ce 
li robote / Erótaby robit: ieżeli 308 na 
pracy BofFiey zabawia fie/ przychodzi do 
niego diabet co ožieň / gle niezttdydwie 
mieyfcá / qożieby miefEał. Jezeli 308 ane 
wy pónutace nád nim nieprzytaciel w nice 
wole go weźmie; przychodši znowu Duch 
Boży czefło : ale icżeli mu nie vczywiemy 
mieyfca/ Ola zteśći nafšcy / Odrbodší. 

109. Pofili nieťicdy Zakonnicy 3 Eaire 
ptu do Scity/ aby obaczyli ftarfiych mieyz 
fed onego. A gdy ich pofirzenli wynipczoz 
nych 00 głodu / y zbytnicy powściaglie 
wośći/ nie jEromnie uż z zgotpyli 
fie znich. To zdá obaczywpy Záplan / 


chéial ich vleczyć/ a táť puśćić; y pòz | bom nic bobreno nie miat. 


wicdjtat w Zdościele gminówi / mówiac : 


pośćcie/ y pzzedłużaycie powśćiagqliwość | fie ówiatć / 3 Etotych icderr/ Bory by! 


wafe / Bzóćia. Chcieli soë Egipcidnie/ 


C.I. Mowy Świetych Státcov/ K. III. 


troczy vám przyfili/ o0eyść; y Zdttzymaj 
ich. A goy poscili naprzod 3 niefjmatiem 
ptzyteli > trzymal icb bowiem w pośćii 
przez całe Owa dní. a w Scity mieptaia 
cy / posčili cały tydzień. VO fobote te 
dy zasiedli (eut Egipcianie 3Stárcámi. J 
goy fie potywali 00 teozenia Zapeong 
teden 3 Statcow wživl tece ich / mowiac 
zomarrwieiem. icdzciej tato Šaťonnicý 
A idm zZaipcian odrzucił tebe iet9/ my 
wisc: pusć mier bo winietam, przeż celý 
tydzien nic watzónego nic iadiem. A Gett 
mu S:atsec : feżeltóćie wy ptzeż owi 
oni icozac/ to czynili / czemuż gor 
liéćie fie 3 Żtaći / ttorzy zdwfie cale 
teqodsiie / tym fpojobem chowaioc Dé 
wsćiagqliwość/ pofa © 4 owi polu 
przed niemi vczyniii/ y zbudowani 3 ich 
powścigqgliwośći / 00x0li 3 wełelein. 
no. Brat niebcory wyrzetfzy firovziáta 
wżiawfpy Oožienie $akónne / zar fie zani 
tnat/ mowiac: Chce micfrać ofobna, 
Plłyfawfy to poblijcy Siarcowie/ przy 
El y vovrzučili go/ y Pazali mu ebb 
DŹić cele Braterjlie/ yporute praco whys 
tieni czynić / y mowic: Dopuśćcie mi 
gi? nicicftan puftelnifien/ alen hop 
| © poczatet Sstonnita ptzyiał, 
| m. Ppowiośżich nicttorzy Stdtcówiej 
| Boybys obaczyť mstod:ctó po fmciey wg 
I lioo nieba wfčepuiscigo / vdwyć go ji 
gege! y potzuć na šienste / gdyż mu nit 
i toć należy. | 
na. Brat rzeki niettótemu Stdrcówi 
f zachemu ` Qvycze! cheialem wynaległ 
| Starca iofiego wedlug woli nsofey /yj 
nim mieftóć. A rzecze mur Statzecz DY 
brze fuťafš Panie moy, A oro e 
dzał tafiego pragnienia fwottó / nic zrazu 
miawfy / co riti Stacze. Ale gdy pi 
fštzeaí Statzec / iż rozumiat latoby o 
beze zámyélal / tzecze mu : M tať ted 
znaydožív[š Statcá wedlug woli twoi 
chceš miefitać 3 nim U ow rzecze, t 
ieft/ tego Eoniecznie prágne / teżcli žn 
de według woli finotcy. Rcti mu tod 
| Stárzec: YTie żebyś ty chodžiť za wal 
I Stárcá onego; dle żeby on woli twel 
fiucbat/ y w tym abyś fie tať vfpoto 
dtozumiał tedy Brat om/ co mowili 
powfławpy / porzucił fie na połam 
wiac : Oopuśćmi/ gdyżem fie bardzo čl 
Fyt rozumiciac żem dobrze mowił / I 


113. Dwóch Bróći rodzonyd) wytzę 


ty mnieyfy / píctvovy pogl żywot | 
Fong" 


| 
| 
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C. 11. Pelagiufi Zugang, K. III. 


forty: d gdy przyfcdl ðo niw miezeocy 
3 dycow/ y Domat v nich ; położyli miez 
dnicej y przyfšcol mtodfy laty/ aby vmyt 
nogi Statcówi : Srátzec zaś / wziawfy 
zete (emo / oddali go / a temu / Ptory był 
loty fary / Eazal poczynić vfługe/ Etora 
gf w Alafšrorze cżynić zwytli. Rze 
u tedy fľotacy Dračia: Dycze/ ten 
| mfy w życiu Satonnym pierwfiy ieff z 
Odpowiedział im Stárzec : Ya biore fat: 
| pe młoofego / y ddie tema; / Etory 
ity przechodzi, 

114. Rzetl nicktóry Stótzec : Prorocy 
nipijali tólegi ; Dycowie zóś naft przyz 
fiipo nich / y prácowáli w nich HA X 

| mowy náftepcy (di! nauczyli fie ich ná 
pimieć : pPrzypio 308 to poťolenie / Pore 
teraz ieft / y przepifśli ie ná Pártách / end 
broch / e ztożyli na ofnóch nadáremníe, 
ug, powiedał Stóczeć / iż tóptut Pré: 
| pe zażywamy / znáťiem (ett niewinnoż 
tá: Yfardmiennit/ Ftorym ramina y fyz 
ie otrywamy, / teft znatiem Zrzyšá + d 
pas #torym De przepafniemy) ieft znakiem 
Mefivvá, Byimyfš tedy wedlug terto / co 
dôžienie nafše znaczy ; udyi wfytťo 3 ve 
próqnienicem czyniac/niaoy nie pfidniemy. 
AL O TYM, IZ POTRZEBA 
TRZEZWIE ZYC. 
"BR fpytal Opátá Arfeniego / chcac 
fiyfieć naute / rzeki mu tedy Starzec: 
Mteżfolwicć maf site faray fe? aby wez 

Wier [pravá zawie była wedlug Boz | 

til yzwyćicjała powierzchowncno ole: | 
Kmamictności. Bach znowu : Jezeli fuz | 
i 


tič bedsiem Boga poťaže fie nani; A iejez 

kee vehrvy čierny bedžie miefšťat v mas, 

|» friedowietząć wtafitym vezynťom, 
Vyšey u Rufiná. 161. kártá 467, 

3 powicodli o Bpáčie 2mmois/ iż Pier 
dy fedt do Rościota/ nie pozrealał Dz 
Giltgwi fwemu przy fobie chodzić / dle 3 

«ta iść. Dep: zbliżył fie Do níctto/ de 

'fpytaf o 13003 iafotolwief; zaraz mu 

icdat / e nótychmiaft oddalal ga 

nowiac : żeby fira03/ gdy mówiemy 

toťolnicť o pożytku dufie/ nie przyfšlá idz 

bm | #toraby nie należafa Do rzeczy ; | 

e nie pozwalam či bawić fie przy | 
ie. > 


Náš 


4. Mowit Opát Ammois/ Úpátomi 
rom zpogzotťu: "fatoż mnie tetaz 
MIOŽÍf A ow rzecze: "ba Aniola Oyz 
9e. A potym mu szefłznowu : Y teraz 
Ve mniewidzię + A ow szcel : teEo po 


ww 


en O O m 
z w A W EE enen 


Dot | 547 
tufe: goyż hoćbyśy dobre flows mowiły 
ieff miiato miecz. ` 

e, Ref Opat Mois: Jeżeli cztowieć 
nie bedzie mowił w Ieren fwoim : ia jom 
ý Dog / iefteśniy na cym swiecie; Odpoz 
czyntu mieć nie beDźie. 

o Rzekł znowu: iż gdyby hčiat csto 
wiet/ w ieden Ożień dż Eu wieczoru/ dofta 
pilby mióry Dofčvá. j 

>. Opat Befarion / wmierdiac mowit: 
powinien Šaťonníť byos n fyrte oťo/ idz 
to Cherubin y Serafin, 

8. Szli w droge wiefiedy tazeni/ Dpót 
Daniel/ y Opát Ammots: Gef! tedy Oz 
pát Ammois : Rozumie że Qycze/ Zeg 
my bedziemy Fiedy mieftać w celi Rze 
cze mu Opat Daniel: A Etoż 00 nas od 
dala Boga r gdyż y retaz na oOwotze Dot 
ieft/ y znowu w celi Deg ieft. 

o. Aart Opat Emwaqry: YDielEuć to 
zdifte bez przestody. medlié fie/ ale wieťz 
fa ieft EE bez pizefEcdy. 

10, Tenże tzefi: Pamietay zawfie ná 
ześćie twoie/ y nie zapamietyroay wieczne 
to fadu/ o nie bedżie wyfiepeł w dupy 
twóiey. 

n. Rzžetť Opat Bónodn 3 Eunatu : if 
gdyby nam zachował Bog uiedbałfiwa 
cafi / ttotecto fie modlemy/ y zniewółeź 
mal Ptore EE qdy Palmy spiewać 
my/ nie moglibyśmy bydz zbawieni. 

12. Weti Opat Teonds ; iż ma przełóż 
dy vmyjt nag / y od>alafie on Boqómye 
elneśći Bożey z dla tego w niewola idies 
my ciala namietitoáci. 

13. Przyftí niekiedy pewni Bráčia/ Dë: 
świadczyć Jana trottieqo / ťtory nie poz 
zwalał vmyflorwi fwemu tożfetzać fie w 
myslád) świccfich / y nie mówił o (práz 
wach tego świata; y rzefa mu + Dziet 
czyniemyBocu, iż tego ro£u Dofyć fpusćtł 
ockcza/ y fFropione należyćie drzewa pal- 
mowe/ pietnie poczynáta wydawać gate- 
šie; d táť znaydo Zráčia/ coby robili/ Fro: 
tr3y fie zwyfli praca rat fivgich bawić. 
Rzeťl im tedy Opat Jan: Tat ieft/ ťi by 
Duch Swiety 3fiopi ná ferca Swietych / 
žielenícia iafóby/ v oOńawidia freie wydáz 
ta liśćie boidźni Zeie. 

14. powiadali znowu o Opáčie Tantej 
iż robiť nieficdy pledionti na owa Poa y 
wypótezebował ich ná ieden £ofi/ d nie pór 
(št>cal/ áž przylożył Ga śćiany. Żył báz 
wiem omyfł iege zabówiony w tozmysláz 
niu Hoá. Lë 

16. Státzec nieťtáry byť w Scity/ má: 
iac w pravvôžiť znofońie ciala ; dále nie 
był 


548 
byt bár030 bóidzliwy CfErupulat 3 w za 

chowániu tego/ co ftyfiat. ©opeof tedy 

So Dpátá Jana trottieqo / áby go (pytat 

© zaponmieniu :  vfłyfawfy náuťe 90 

niego / wroćił fie De cele fwoiey/ y Zápoôs 

mnial/ co vacft Opat Jan. Snowu poź 

Fedt / y (pytal go : Plłypawfy tedy od 

niego/ tatże fie wrocit; a iat [Foto przyz 

Bet bo cele fwoiey/ zśpomniał/ co Ueëat : 

4. tat FiltaEroć nad idacym y wracdiacym 

De pánowálo zapomnienie. Potym 3d6 

znowu záfeofy Starcówi / oct: Wief 

Qycże/ Gem zapomniał znówu / cóś mi 

poricošiať » Ale żebym či znovu nie był 

vprzyťrzony/ Ola tego nie przyfcot. Rzeż 
er mu Dpót Jan: Još rozświeć liimpe/ 
y rozówiećił. © Gef mu: przynieś inz 
Pech Lomp / y tozówieć ztey. X vezyniť 
tat. A Dpat Jan rzecze Stótcywi: Czyli 
nie ieff 2) A lámpá / żeś 3 nicy inge 
zapalite R rzecze mie. Tat też y Janoz 
wi nie pľodši/ dhoćby wpytta Scity przy- 
flá do mnie / d nie Soerwie mnie 00 mitoz 
śći Bożey : Riedy tedy chcefš/ ptzydź naz 
snnícy nie watpiac. A tat przez ćietplte 
wość obuowuch/ oddaliť Dog zápámies 
tymwánie 00 Státcá. To bowiem było 
ožielo mieffálacych w Scity/ áby dodaz 
wali fereć tym ná Etotych walczyła iótaz 
tolwiet namietność / y wydžierali fobie 
praca, zEadby (polnie zofłużyli dobrá. 

16. Spytal Brat Opata Jana mowiac: 
Coż mam czynić / aôyš czeftotroć przychós 
osi Drot pewny/ aby mnie wiat Do praz 
cejftota robí/ a ta nedzniť teften chory/ y 
pfióie w tóFiey pracy: Cwż tedy 3 przyť dz 
zdnia Bożego czynić bedet Odpomicdda 
fac Statzec/ rzecze mu: Ralef/ fyn Jefo 
na! tzett Toznemu fynoví Frdwe/ lof, 14. 
Mialem lat czterdzieśći tiedy mmie póź 
flat ioyzef fuga Doft / 3 toba do tey 
żiemie: d teraz mam lat obnrošicstat : á 
idtom byt ná on czós mežny / tat y tetaz 
moge wyniść y wyptówić fie ná woyne. 
Tat y ty/ ieżeli moich idko wyniść táť 
ptzyść/ (er ieżcli 308 nie może tego czyć 
nić) śicdź w celi twoiey opiatuiac qrzechy 
twole. A ieżeli čie obącza płóczacego / 
Hie przymufa čie wynióć. 

1>. Rett Opat Jzidot/ tory byť Ráz 
piónem w Scitý: "fa Ficbym byť mtody/ 
y miefEatem vocelí fwoiey/mie miátem licze 
by pfalmów / ftorem mowił ná fłużbie 
Bożey/ gostem dni y nocy ná to tożył. 

18. Pomidoať Opat Rafsian © nieftóż 
rym Stótcy ná pufczy mieffdtacym ; iż 
prosil Bogá/ óby mu dat / żeby nie záfy 


C. IL Mowy Swietych Stórców/ K. I. 


piat migoy/ goy rzeczy duchovne czynie: 
teżeli zas obmovov/ albo niemavvláci zmáni 
oowaty fie fłowa/ żeby zaraz fhem zmôrz01 
ny byt/ aby tabowey tručizny/ vpy tego 
nie nabietóły. Ter pówiebat/ iż diabet 
pilny ieft/ aby pobuozat luożt/ bo fłow 
prożnych ; yie tefé woiuiacy tafie Eażda 
naute Duchowna. Do Etorey rzeczy/ tda 


ticro zażywał przykładu. Goym mickies 


dy mowił o pošytťu duf do niektorych 
Brati) táť byli nem qlebofun zmorzent! 
iż ani powief oczu rufyćnie mogli zia 308 
chcac pofazać/ że to (prawa diabelfFa bya 
Loi prożnych rzeczy (towa przywiodłem | 
na co oni z radodčia zátaz wybili fie 3e 
fiu. fa za8 weftbuawfy/ rzektem z dž dów 
tao o niebtejfich rzeczach mowiliśmy / á 
mfytťid) was oczy ciefiim bározo fmen 
zawarte byly: Ricoy zaś mowa prožna 
ftala fie/ wfyfcy ochotu te fłuchać paczelie 
ście. Dla czego profe naymilfi Bratis 
vznawfy/ Gre złośliwego Qitbia fprawą 
teft/ pilńuycte was famych/ fčrzettac fie 
fiu / Fieby cotofwht duchowego alby 
czynićie / albo fłyfyćic. 

19. Pofšedt niekiedy Opat Dofferz / bu 
dac mtodym/ Do niettorego Stárca / dby 
Ho (pytat © trsy flomá : A Kdy przyp dł 
do Statcd/ zápomniať febnené že trzedh 
mów / y wtoćii fie do cele fwoiey. Gdy 
3d8 wyciagne! reťe/ y vošiať tlucz! Prager 
mia fobie ono fiowó/ Etotengo ptzedtym 
zapómmiał ; d powśćiocnowfy rete od 
tlucza/ wrocil fe do Starca: Stárzec zať 
rege mu: Potmápileá fie przyść Brd 
číc. A ow powiedział mu + i3 gdym śćiw 
anat tefe wsiać Elucz/ przypomniatem fy 
bie fľomá / Etorych Fuťalom/ y nie erw 
tzytem cele/ afem zaraz twroćit fie bo Op 
bie. A była drona barzo daleka. Žily 
wif mu tedy Starzec: ptawożiwie o 
pofietz : rosfławiene borwiem bedzie imi 
tego po wfytfiey ziemi Znipíbicy. 

20. pPrzyf<dł Opat Ammon do Op / 
pófferza / y rzecze mp: ieżeli ide Dag 
fav štádá ! albo teżeli on Do mnie praví 
dla iatiey rzeczy / obawiamy fic fpolmie 
by nie voeftá idfa nie potrzebna bayti 
daleka 60 poffónowienia Zaťonnema 
cht mu Stárzec : Dobrze czynifi. Póty 
bna bowiem teft mlodości (frai, Rm 
muDpát Ammon: Stótrcowie tedy cod 
nilis V reft mu: Już Garg poftepul 
cy v btwietdzeni/ nie mieli nic infeee! 
fobie/ áľbo co obcego w vfłdeb fwoichih 


| by to mowili. A ow powiedział: 4 


tedy bedzie potrzebú 3 famótdoem éi 
14 
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Kap či fie 3042 Czy 3 Pifina 5 mm, mowic ; 
nam / czy 3 powieśći y zdania fšatfšych z 
X rett mu Stórzec: Jeżeli nie może mile 
ceć I lepfiaieft/ abyś. o powieśćicich fłórz 
Eech mowit/ niż a piśmie. YTiebeópica 
geńftwo bowiem ieft nie máte. 

21. Spytány ieft Opót Lafer © zefipce 
eet? y odpomiedžiať : iż teżcli vrwierz 
dziemy żywot naf w bolažňi Bozey / e 
trzeżwośći z mie znaydźiemy w fobie zefipea 
centa. 

22. powiedano © Opáčie Páfšerzu / iż 
D miat wychodżić do vczynienia (łużby 

gu z zóśiadał woprz00 / tozeziiawałac 
myśli fivoie przez cała godzine/ a tat wyd 
boośit. 

23. Rett Opat Pófietz/ i (pytat Froë 
pt pPayfiona/ mowiac : Co mam czyć 
Č dwfy moicy/ že fie nie czuta fialó/y Des 
túfie nic bol. © rzeki mu: "Vie przy 
wiag fie do czieła Boga boiscego : o ging 
Psy ním bedżief / wauczyf fie y ty bać 


á. 
| 24. NRzctl znowu: iż poczateť y Eoniecj 
ft botażń Panfła. táť az ieff nópie 
bus. Paczztek madrośći boiażń Páň/ka, 
Pal. vz Wznowy. Ricoy Abródm Fori 
Byt Ottars refl mu Pan + Teraz viem,že 
fe boi Posi Gen. 2. 
wę. Rét znowu: Wofiap op Edżdeqo 
Bita 7 Etory w tózmowie vffówicznie 
fpseczny (et, 
16. Rach znówy ` Spytałem niekiedy 
Opitá Piotra/ Vezniá Dpátá Lota/ moe 
wiae: Riedy iefiom w celi/ w połoiu 302 
kiedufa moia; a ticdy przyložie Brat 
li bo mnte/ y opowie mi flowá tych / 
korzy zawiatiz fa / miefia fe doufá moid. 
Apowiedšiať mu pat Piotr; iż mowił 
(pit Lot: Rlucz twoy otworzył drzwi 
Wir, 2 tom mu rzekł: £oż to ifr A | 
DÉI: "jeżeli Era przychodzi do ciebie/ y 
fqo/ isť fie maf bai fožicfš s co 
Włżicie 3 ona albo ona Bracia przys 
Wée czyli niex DO ten ode dtwicrafi 
dft Bratu remy! e fłuchaf / czego 
Berg. X iam mu tzett: Taf ieft: dle 
Sime czynić glowie” / gdy przyłdzie 
MW niego + V wci mu Stórzeci w 
Kc náutá teft; môžte Zaś finuz 
tu kmaft / nie podobna ieft/ vfžrzedz, 
Mysli.) rzefł mu: Ricoy teften w eefi; 
def Zam fmutet : gdy zd8 pzzytożie Eto 
mnie|cgbo wykide 3 cele/ nie znóydnie 
fnrttu. Rieti mu tedy Starzec: Jeficzeć 
lie icfipodddnym / dle idtoby dla potrze 
/ pôdozás no zdżywaf. N refl mu: 


| 


mww3z 


o. 14% 
Voš to ieft za Home? Vopowiedšizi stu : 
Jeżeli prácuie czlovicť Glo iačícy rzeczy 


wedlug cnoty/ trorey tolwiet todžíny file 
ać iey bedżie Ola potrzeby fwoiey/ zitayź 
Ožie ia. 


27. Brát (pytat Opátá Sifóís/ mowiecz 
pragne fttzed; fereca metro. Mówi mu 
Starzec : Á iatoż możemy ftr3105 feren Isa, 
fego / ieżcli iezyť naf / Draut orwotzone 
mieć bedjie. 

28. Gody tiedyś Opat Sylwan miefščať 
na gorze Sima / DVn iega chcac odeyoć 
dla iatieyśi poztzeby fiwoicy / rzecze Stara: 
cowi : Puść wode /y počtop ogrod. Ow 
tedy wyficofy 00 puficzenia weby / zort 
twarz fiwoie faptutem fwoim/ tyltó ná, 
nogi fivoie pazizac.. Trafito (ic zdá i3 teya 
że godżiny prsyfšcot Etoś 00 nieno / y wiz. 
dzac go 3 daleka / vważal co czynił. Wady. 
ptzypedł bo nieqó/ refl mu : Powiedz niť. 
Dycze: Czeniuś zatrył Fapturem twarz 
fwoie / y tateć polewal ogrody X odpor 
wiedział mu Starzec : aby nie widziały 04 
czy moie drzew / y nie zábawiata jie myst 
moda w pracy fiwoicy vwaäžaniem ich. 

29. Spytal Opat Hioysch Dpata Silo, 
waia / mowiac : Žľiošejš cziowiet na Fae 
30y Dzień poczoteć czynić żyćia Zabonnicz 
go z Bopowiedhiał my. Opat Sihvan z: 
„jeżeli et czlonsicť pracowity / nioże coas 
ozich/ y CO godzina zacząć poczołet żyćid: 
fwego Žaťonnieno. | 

30. Spytali nicttórzy Ficbyś Dpátá 
Sylwótaj mowiac : YDiafim żyćiu Jaz 
tonným prácowales/ obyś nabył tey tes 
firopnośći + á ow obporvicbdie c / rzecze z 
Fligoym nie pozwolił w fercu moimi báz 
wié fie myśli/ Ptora zażalata. > 

31. Rzetł Opat Serapion; i3 láťo Sek 
nierze Cejatfcy / £iedy przed nim fiota/ nie 
powinni w práwa / albo Tesa, patrzać : 
tát y Satonnit Eiedy ftoi w obecności 2304 
fktey / y pilny teft tażoey godziny botażni 
iego/ nie nie maf) coby go przečívoniťá vz 
trapicniem fitafyé mogto.. 

31. Rzctta Swieta Senatorťá : (rei 
żwo żyimy/ gie? przez zmyfły Geld náfšzz 
gor lubobyśwy niechcieli / stoôšicie mie: 
dza z idto bowiem niema fie cEopćić Dom! 
ieżeli ná. Dor wychodzacy dym ofnd o: 
tworzone znaydziez 

33. Mzetła zu6wu/ taż cò wyżcy : Dos 
trzebó/ żebyśmy przcćiwťo diabľom ze 
wfiad uzbrojeni zofčamali z. oyi y po 
wierzchu wpadzia/ y zemnattz tupóto fiez 
toż bowiem y- dufa nafa cierpi Yato 
bowiem ofret / Ftory czajem zwierzhw 
naówałe 


Co C. IL Mowy Świetych Stórców/ K. III, 
náwätnosči ćieżarem qtożnie/ alem 346 | zo / albo ftebro zgubit/ może zaóleść a 
wewnatrz žá nábrániem fietu zatapia fie; | to co zgubił. | 
ať y my pod czds vezynťow pówietzcho: 41. Rek Státzec: Yafo żołnierz, y my 
winie vyzynionych niepriwośćia potepie | śliwy idac Da vfławioney fobie prace; nit 
ni bywamy/ d pod gás wewnettznie złoż | myśla/ ieżeli fogo ronta czyli SEH 
śóliwośćie mysli giniemy: á zótym pór | ny zofłonie drugi; dle tażoy fam De zá fi | 
treba, nie tylto powierzchownie duchow | potyka ; tat należy bydż y Habonniťovol 
nieczyfłych fttzed; fie napoóći / ale tež we | 42. Aacht Starzec; Yato nikt nie mé 
witertznych myśli nieczyftość wylewać. | że vrdšié tego/ Ecory LI przy bofu Ca 
34. Drogi Duchownych, y świectich! | fatfFim ; tóć ani potufa może nam cool 
tożność. Wyżey u Rufiná 124. kár. 456. | wiet zafšťodšié/ ieżeli Dupa nafa [polom 
37. Ryti Opat iperiti : Wiyél twota | 3 Bogiem bedzie. Flapijano (lt powiem 
zawfe niech bedzie w Arolefémie niebie | Łach 1. Zdliscie fie do mnie, á zbliže fi 
fEim/a predčo džiebzictvvem odbietzefš go. | domas. Mle ii czeftotroć wynośtemy D 
36. Rett znowu : Bywot. Satonnika | latwo porywa mieptzytaćiel mizetna Du 
wedlug nástadovdnia AntelfFiego nieh | fe nofie/ przez zcliywość namiernoscí. 
bedżie/ pałac y trawiac grzechy. 43. Brat rett nicťtoremu Srátcovi! 
3>. Rett Opat Drdifius : Rozumiem! | lie widze nie nie poťoíu w fercu moin 
i3 ieżeliby człowiet nie ffrzegt fercá five | W tz bl mu Starzec: Ty tat fie mafi ta 


-e Á O R o, 


go I wfytfiego co ftyfy y widi, zapos f Eo czworata brama / aby frotolwicth 
ninú / y zániedba. TTÁD to niepezyiaciel | chćiai / mëch Do ćicbie/ Proredy mu 
znalazfy w ním mieyfce/ podhodší go, | podoba/ y Etoredy niu fie poosba/ wy 
Yato bowiem lanpa olciem / y tnotum | feol; a tynieroznmief/ co De Ożieie, 2X 
Rwa: ówieći/teżeli 345 przez mie: | gdybyś niat forte/ y zamyťal to/y nic Dé 
alfówo nie bedšie miała olciu / poletfu | pusćibyś chodšiť przez nie ztym myślom 
uádnic/y przemagáta čiemnosci pzzećiwto | ná ten czasbyś obaczył fłoiacych przedu 
niey ; ale y myk przyfieofy Do niey/ chcac | brzwiami/y wsiuiacych przeciw tobie, 
tnstet tey pqrysć/ potí DofEonale nie zná A4. Dšiá połutówać, Myzey u Rufini 
śnie/ nie może bla goraca iey; gdy 220 04 | 165, kústú 46a. 
b:gy/ żenie ma dni votáttá/ dní torach 45. Raett Stárzce : Jeżeli fie powie 
już nie zdezzymnnie ognia na ten czas chcac | horny człowich naf nie zádbôvos trii 
poćiatnać Erotet tey / y Tome lanpe ztzue | Sue: ic podobna fett pfttzedz PRS 
czmi ziemie; Ecore isżeli [fozuptana bee | tr>zneno. 
Dit Erufy Ger teżeli mieożiana/ 09 powa 46. powidosł Stárzcc : UG tezy fo má 
focas naprawiona bywa. Tsť rež äs | cy potufy/ Erere vpridozala whystie mei 
li zanieobą Difa / poleftu cdjtepuie 00 | hy: Pierwfa, zapomnienia | draga» 3 
nicy Dub Świsty / dž doffonale wyć | nieobánial á trzecia, pożądania, Al 
quśnie qoracóść tey: d tat nieprzytaćici | wieni) teżeli zapomnienie przytoste/ 100 
psina y trawi poftanowienie onfe oney/ | niedbalftwo: 3 uteobalftwa zdá poia 
al: y ciato złośćia nificzy. Jezeli zdá tro wość pochodźt / A 3 pożadliwośći/ o 
V tzez dęfcte Eroty ma bo Boga/beDzie Dos "` wpada, Jrželi zdó tat teft tezeżwy vmf 
brý/ á pópróftu do nicobalftwa zapadnie; | że zapomnienie odrzuca / do zántedbá 
Bog teory miłośictny left / wzbudza w | nie przychodŹi; a feli mie zanicoba/ p 
nim omyfł iego / y pamiatte mať / Frage | żodliwośći nie przvinntíc. Teželi 346 9 
w przyftym witu qrzefnitóm zastawa | żedltwości nie pszytmie/ nigdy nie gt 
ne faz y prieftizená aby trzeżwy byl? y p Onie z pomoca taffi Chryfinfowoey 
pilnewat fie ná potym wielka offrożnoś | | 47. Macht nicktóry Starzec : MI 
śćia/ di bo Gifu nówiedzenia fwego. nia przefłezegąy/ d nie prožnenonte z 
38. Choč ondrte świdtu/ hiech niedo | y pilnuy rozmyslánia tweqgó/tać vfDO 
wietzą. /Fyżey v Rafini 117. kártá gar. mfy fiej tato y powfławfy 3botaśnia A 
39. Rett niebtory Starzec + powinien | [báz co czyniac/ztośliwych napośćł bad. 
ditonniE ráno y w wieczór pważdć fam | nie bebżief. 
w fobie / co vezyniť 3 teqo/ co Bog chce/ | 48. Rzebł Starzec nieftóremu Br 
á co nie vezvniť y V tat powinien bydš | Diabet teft nieprzykićtel z d ty dom 
Fatornit wfyteť żywat fwoy (právoniaz | ftes. CTieprzyiačiel tedy nie przefiáte 
cy/ czynice pofute : tat bowiem Opat | cóć ná čie cofolwieć pluqdweqgo 3 
alrfonius żył. bźiej wylemwaiac ná čie / wpytbie nieg 
40. Rett Stárzec ; Jå icżeli tto ztoz | 003 
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C, IL Peldgiufa Disfoná. K. II. (éi 
"oożnośći. Twid zdá rzecz Ier mie zante $2. Státzec wefoty/ y śmieiac (ie Vin tez 
bywać | dbyś ptecz zadane: co ów zde | ta; dësen v Ružiná, isok riá 462, ` 
szući £ bo ieżeli zanieobaf / napełnić fie |. E niefiedy Brat miefiaioa 
dom plugaffwem / g nie bedzie mogł | cy w celi / bo iednego 3 Dycow / y rječi 
wniść 00 nieto ; dle 3 poczatku co on zaz | iż był 00 myśli fivoich vttapiony. ae 
mn tywytzuccy polettu/ á bedzie dom | cze mu Starzec: Tys porzučiť ná ziemie 
| twoy SI przez Lolbe Chryftufoma. ` | żelefce wieltie/ Etóre ieft boiażńn Bošs / 
BE zeti nietrory Statzec : Riecdyzds | a wślałeś do tebu trzymać lafte ttzcina 
wyja oczy byOlećiu / tedy chodži wťsto | na; to ieft mysli zle. Obietzše raczey Le 
"mlyna z ieżeli 308 otwarte bedzie miato 02 | bie ogien Etoty ieft boiażń Boża a gdy 
ayl nie chodši wťoto młyna: tat też y | fie zbliży bo Ciebie zła myśl/ iażo ttzcina 
‘diabet: ieżeli ttofi mu fe zdtryć oczy luośe | ogniem mitośći „Bojkiey fplonieie : gc 
Dei do wfelfiegro grzechu fitania go z á | nie przemoże ztość przećiwto tym / co 
ieżeli nie beda zawarte czy iegó/ tatwiey 1 maia boiażn 3030. 
może vćiec 00 niego. g4 Rzeti nicttory 3 Oycow : Jeżeli 
o. Miowili Stórcówie: iż ná gorze | wpizoo nie beožicf: miał nienawióći/ nie 
Opótd Antoniego zofiawałi icom Dae | możej mieć miłośći. Jezeli tedy nie bez 
bonniťovo pad czas dattilow / á ieden 3 | dżief nimawiożiał grzechu / nie vczyni 
Wi oqdniat ie 00 ptaťow zá był miedzy | fprawiedliwośći / (ebe napijano ieft + 
hemi (tary: Ptory w OzieńFiedy ná niego | Chroń fie zlego, 4 czyń dobrze, Pialm. 36. 
pilnować däťtilow Foley przýfšta/ wolal/ | Týcoráťše w tym wfyttim pofčanowienta 
mowiac: Oftepuyćie precz wewnatrz złe | vinýftu wfieošie trzeba. Adam bowiem 
Hëlt" á zewnatrz płacy, wrain zofłaiec / przefioptiń przyťazanie 
et, Brat niektory w Cellach námoczyť | Bože. Yob zdá na qnoiu Siet) zabo 
polmťt fmoie z d gdy vśiadi czynić plee | wał go. SFad wiadoma ieft/ iå pofłdnoa 
dionti / rzecze mu mysl teqo / aby poficoł | wienia dobrego wyćisqz Dag 90. czioe: 
| 00 nieftorego Stárcá nówiedzić gó. H `" wieta/ żebyfie go zawfe trzymał. 
Mën myśloc fam w fobie/móowit ` Dos 
Mën bniách poyde. A znowu mowito | XII. O TYM, IZ BEZ, PRZE- 
im zámyslenie icgqo 7 Feli tynt alem ` ; ot 
Büpe! (e bebëtef czynil v ale pôvde tez S d NK U, Y 1 PA IE 
Wëlzer: 3 nim mowił Ola letniego czáz | ODLIC SIE TR A. 
fi X znowu mowil fam w fóbie : ale | 1. Qerwdnie na modlitwie. Zyžej v 
Mie maf teraz gafi Snowy icke me Rufina 210. kártá 473. 
dal mowiac : Wiee ťicdy naszuiefi siz 2. Spytali Bracia Opata Aqdtond/ 
tówia na rogofEt/ czas bedzie. H znoe | mowiąc: Dycze: Ktora cnota w żyćiu Jaz 
iw sżetl : potośćiagami to lisčie palmo? V Eopgem ma wiecey pracey A refl im ż 
We á potym poyde. Snowy rbl fam | Przebaczćte mi/ tozumiem/ iż nie nia taa 
wfobie : Zielt Ožiá zás pogodny. A + Fiey prace infcy/ ia£o modlić fie Bogu: 
tfavfy zoftáviť palny namoczone / y | aby bowiem zechce cztowieE modlić fie 
Wiert: [Fore fwoie/ edt. Był tamie | Badu fwemu / zawfie niepráviačicle diaz 
zee nicťtory fomótad ieqo/ maż przez | bli pofpiefata przemcdć modlite icero s 
mr: Ftory obaczywfy pedem bieżocez | wicozac / i3 3640 inad żadney przefšťody 
Wiwotaf / momiec: Yliewolnitu niez | nie máta/ tylfo ptzez nodlitwe Do Da: 
Schu rošie bicżyp # poos fam De mnie. | ga wylana. Albowiem wfytťá infa prác 
gdy przyficoľ/ szecze mu Starzec : | ca/ Enere cztowieć w pobożnym šyčiu 302 
Vôasč fie bo cele tnseicy. Ow zdá Brát | ftdiocy weżmie na fie/ lubo vsilnie/ y ćieta 
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dpwiedział mu navstnoáci / Etore poz | plíwie pracnie > ma iebnať/ y odbiera nice 
MAJ 4d myśli fwoich. A táť votočiť fie | iati odpoczynet ` Modlitwa zdá dž bo c4 
tale fwoiey. A wfieofy do nicy/ poz | fidtniego odethnienia/ pótrzebnie/ áby 
U00 fie/ y pofute czynił. To zás gdy | mióła praca vtarosťi wieltiey. 
vezmi wiel£inr glate zaraz diabli zde] 3. powiadał Opat Dulás / Forge byt 
wolilil mówiec 3 Zwyćieżyłeś nas mnie | Dezniem Opata Befariona | mowiac? 
IW zwycjężyfeś nas! R fšatá (te rógnza | Przyfedlem niełicdy do cele pat? mes 
Wa tig ftorcy Iežat/ iafóby 00 oqhiia pór | GO/Y ztrálaztem ao ffoiaceqo ná modli- 
| Bona: d diabli iato dym tofpedzení fa: | twie; átece fe? byty wyéiognionefuntes 
kt Brat on nauczył fie hyttośći ich. | bu. Przetrwał zdá to czyniac przez cáte 
Gtetnać 


552 C. Ir. Oionog Swietych Stóctów/ K. DL 
cztenttóćie Oni. 2 potym wezwał mnie/ | 9. Jato bez przeftantu moDlić fie try 
y oct: Dodž zá mna. 2 wyfeofiy/ pos | bá. W yżey v Rufiná 2rr. kártá 473. | 
gliśómy ná pufšynia z gOsie vprágniony/ 10. Spofob modlenia fie átátero, 
szekiem mu: Gycże pragne. A ow fe: lagen v Rafiná 205. kartá 472. | 
se wiatwpy/ WOHE odenmie ná rzucenie u. Ppowieddno © Dpaćcie Sifoi iż tel 
ťámieniá : y vczyniwpy moblitwe/ przye | li predťo nie fpuśćit tat fwoidh tie 
niofł pełna wody. Pofliámy tedy Do | byl ná modlitwie / zachwycony b 
miáftá Lito e przyfliámy do Opátá Jaz | Ouch iege Do nieba. Goy De tedy tt 
náj á powitawfy go / vezyniliámy moz | filo/ że znim modlit fie Brat idti / 
olitwe. Potym vślaopy / poceli mowić | fpiepat predfo (pusčié rece/ aby nie b 
o wiozeniu/ Etre widzieli, Bacht Opót | zachwycony Duch iego/ y nie bawił fit 
Befation : iż wyfło rofkazdnie 90 Donat 1. Žľowiť niettory Starzec: Ji výk 
áby zepfowanó Roáčioty. X ffólo fte táť/ | wigna modlitvvá / predťo naprawia 
iż zepfowóne fa. . mett. 
4. Bart Dpát Śwdqtry: Jeżeli ferce 13. Pomwiedať nieftory 3 Qycow z ] 
tráčifš/ mo0l (ei a mail fie 3 botażnia/ y | idto niepodobna ieft/ aby Ero obaczyły 
ráchem / y 3 ptaca/ trzeżwie / y czynie. | wodzie zimiefšáncy twarz fwole z tať t 
je fie moolić trzebó/ nayvotecey dla złoż | y dufša / ieżcli oczyfczona nie bedzie d 
śnitów / y dla nieprávováci / y czumátaz | myśli cudzych / bogomyślnie nie mój 
cych nie widźialnych nieprzytaćioł nás | modlić fie Panu. | 
fych/ Etorzy nam w tym naywiecey przez | 14, Przyfedt nicťtory Stórzec ťieh) 
źoośić váltuig. i ná tote Sita; d goy odchodšil stá 
ç- Reti znowu : Riedy myśl ptzećie | zofept mu Bát Droge! y wzdychdiwj 
wna do fercá przytożiej niechćicy tego y | powiedał Siarcowi owemu : vtrapia 
owego miáfto inBych rzeczy przy modli- | iefteśmy Qycze/ dla fucha; gdyż om 
twie ufać z dle przećtw temu/ Ftoty naz | oeficzniepada. © tzetlmu Starzec: Cy 
fiepuie ná čie/ miecz płóczu 3aoftr3. muž fie nic modličie/ e nie prośićie D 
6. Witat owiddomienie świetey pómieć | gáz d ow rzecze: y ńrodlitwe czynienij 
či Epifaníus Biftup Cypru/ ap Opata | y prośtemy oftawicznie Boga / á Def 
Rlafroru fweqo/ Etory miaf w pPaleftye | nie pada: R ct Starzec: VDierze/ k 
nie: Ji 30 modlitwami twoiomi/ nie záz | Ge niec moolićie z pilsośćia. A dech wii 
niedbaliówy pfiawy Jatonney; dle 3 pile | Ośieć/ (Ge tať ief ? podž fanmy (alt 
nośćia/ trzečia/ fiofta/ dziewtata/ y niez | na modlitwie: y podniejpy Eu niebu u 
fporna godśine odpráviamy. 4 ow rz | ce/ modlit fiez a zaraz Odšcz vpadi. Ú 
firiac go dit mu znać z POiem żeście wol | sbaczyw$y Brat ow] sieft fic/ y op 
ni 00 modlitwy iufyh godin; temu | Fy/ potłon mu oddať: Starzec zás 3a 
3a$/ Etory (tf prawdziwy Šaťonniť/ poz | Gëteft ztdmtad. l 
trzeba vftawignie modlić fie / albo przýz ig. powiadali Bracia / mowiac 1 
namniey śpiewać w fercu (tvóim. prsyfliémy nietichy do pewnych St 
>. Buet Opat rias: Ji Raplan w | cow: d gòy wedlug zwyczdłu vczyniół 
pelufium/ ady vczynit ftype/ a Bracia w | bytá modlipwa / powieawfy fie (pol 
Rośćiele icoli/ y rozmawiali 3 foba [pole | vsicoliśmy., A tozniowiwfy fie / 
nie/ ftrofwiac ich / rzecze : ATlilczćie Brdz | śmy ing codhodśili/ proáiliámy/ aby 
čia: Ję bowiem znat iednego Brata tee | wu była modlitwa. — Rzetť tedy tedd 
dzocego 3 wanit / d modlitwa iego wy | Starców bo nasz Fzaliście Pe nie if 
chodši przed obcenoáť Bofta táťo ogień. | Oliliy a myśmy rzeťli: tat ieft; deg ` 
8. Przyfcdł Opat Lot do Opata jos | śmy pzzypli Qycze/ w ten czdć bytá lh 
gefa y rzeki mu: Dycze/ według moine | Olitod/ á 60 oney godziny dž doz40] 
áči moiey / czynie ffromna výšavoej/ y nie | zmawialiómy. Xow szett; przeb 
wielki poft! y modlitwe/ y rozmyslánie/ | mi Zráčia/ iż 3 wómi śtedzae Brati 
y vípoťotenie/ y według możności mdiey | tory / y mowiac / fio y trzy modlitu 
Garam De oczyśćić myśli moie : Coż tedy | czynił. Co pówiedźiawfy po vezynicm 
mam daley czynić + powftawfy tedy | mooliewie/ puśćił nas. ` 
Stárzte/ wyćiagńaf rece fwoie tu niebu/ | XII, O TYM, IZ POTRZEM 
y fiatyfiepdlce iego/ iáťo Dźtedieć póchoż 3 
oni omnifčých/y rzecze mu : Ťeželi zecheej/ | GOSCINNOSC ZACHOVÁ! 
fisnief De wfytcť/ iso ogien. y MIŁOSIERDZIE z WESOŁOSCI. 
Eet 
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C. 11, Pelógiufa Diátoná. K. III. $53 
i P>Rzypowieść / idto 3 tddościa przyr | by mi ola wieltiego Poffu nie obwowzoż 
2 mowóć przychodzacyd) Braci oe | no. 23 odpowiedział mu Opór Dafterz: 
My nie nauczyliśmy fie drzwi dtewniuż 
nych zómytać ; ale táczcy iezyka wrota 
chcemy zamtniete mieć. 

6. Brát niektory Gef Opadtowi Die 
fterzowi: Riedy dam Bratu ment ttoz 
che chlebá/ albo czego inpe'/Diabli to fpes 
Col żebyfie zbáto/ iż fie to Ola podobania 
luožiom Dëiete, N refl mu Starzec: Tue 
boby De ná podobánie Dźiała tata (práz 
wá; my iebnať Braci powinniémy dač / 
biay pożyteczna tzecz teft ná deg wor | eege potzzebnia. powiedział mu też pzzyć 
kief ; mitośietozia zdá doffonalogci praz | powieść tata: Dwoie ludzi byto oraczów/ 


bá. Wyżej v Rufinó 48. kártá 444. | 
w Żofkie wyciaga po nas. Dla czego | mieftóiacych w iednym mieśćie: á iedem 


z. powiedział por Rafsian : iż przy? 
flismy z Paleftyny do Egiptu do niettór 
ugo 3 Qyców ; a gdy nam qośćumość 
wyświgdczył/ fpytaliómy go: Czemu pod 
Gan pzyimowania Braci/ ofławy poftu 
nie przeftrzegaćie / iato Osieie fie w par 
leftyniez Dopowieddiac/ rzeki: Poft zde 
whe zemna ieft/ d was tu závvfše trzymác 
lic moge : A poft či zgoła lubo pottzeć 


Wyimuiac Chryftufa ro was / powiniez | 3 nich zaśiawfiy/ zebzat mato/ y fipetne s 
km wyśrciadczyć/ co do miłoślerdzia naz | Drugi 386 zóniecobawfy zaśtać/ nic cale 
hz wfytta pilnośćia ; á gdy was puz | nie zcbrat. Jeżeli tedy bedjie glop Pre 
e) wftawwe poftu moge znowu oder | ryf 3 tych może fie vżywić? R odpowie 
Kć; Gdyż mie moca (jnowie Oblubieńca. | diat Brát on: Etory zebrat / lubo máto/ 
údiť, poki z. niemi iefł Oblubieniec z gdy zás | y wieczyfte. Rzett mu tedy Starzec? Tat 
Walory bedžie od nich; tedy z.chęci Jwoiey | też y my zóśtcymy nie wiele/ choć nieezyz 
fize. Matth. 9. Tei ábyáimy pod czás głodu nie pomatli. 
3, powiedział znowu ren / cy wyżey: >. Brát niettoty przypedl DO powrcz 
pizygliómy do infenno Stárcá / y dat | go puftelníťa ; a gdy oddnodšiť 00 nied 
im ieść / y nápominať tuż nafycónych/ | rzeEt: przebacz mt Dycze/ żum przepŁodżił 
śmy iefcze icoli: a gdym powiedział/ | vfkámie twoiey. Gopowicdział ow / y 
iż nie moge: Ow odpomicošiať : Jam | scht mu : mòid vfława iefť / dbym čie 
przychodzacym rożnym Braci / fieóć przytoł 3 luoztośćia/ y 3 połoiem puścił. 
i ftot zoftawił ; a gdy wfyttich oe: | g. Vie De nie ftofuie / Etory woli 
Ié y ia fam iadfom/ ć iefcze Láťne, ty | fwoicynie gyni. Fyżey v Rzfinó, 150, kár- 
litu raz tyl£o tedzac/ tates fie nafyčiť/ | tá 461. 
Hp icáć nie możef x o. Powieddli o nieftótym Státcu vo 
przytazano Fiedyś w Scity/ żeby | Striey/ przy drodze puftyni miefšláiacym/ 
gono on tydżień/ y vezyniono Wiel- | že táta ie zabawa była: iż Eroreytolwiet 
bc; ttafilo fie zać / że w ow tybšicň | qoożiny ptrzyfedl do niego Žaťonníť 3 pue 
DÉI do Opara Hoyzefóá / ZStáčia niez | ftynie/ 3 vfnośćia pośtlał go.  Przyfedt 
lzy 3 Zaipiu / y zgótował im troche | tedy pewnego czófu ieden pufżelnit/ y pros 
ta doby obdezylí (amśicdzi Dym / poz | áit qo/ żeby co dap, Rtory gdy niedz 
Mieli Rleryfom Rośćioła/ torty tám | ciat ieśćjmowiac:ia popcze. Zaftáfowas 
f: Oto oyzef nie chowa przytazaz | why fie Stótzec / tzecze mu: YTie ops 
Sy mátzyt v siebie tape. Owi zaś rzeź | faay fługi twego / profe čie z nie xarož 


i Kiedy przytosie/ rzeczemy mu o to. | mai ale podoźmy môdlmy Dei oto bowie 
Wtedy (obotá była / widzac Rlerycy | ieff tu drzewo: z Etorym potletuiacym/y 
ne Żabónne żyćie Opátá Hieze | modlacym Dei nóttoni Dei 3 tym tezymay2 
liwia mu przy wfyttim gminie: © | my. potletnat tedy on pufłelnie ná mos 
Kcie Ge toffazanieć zgoła [1032 | olitwej á nic fie nie Gala, Poťlebnať też 
Niwiazatcé ; ale BofFie przykazania | Státzec on / ftory go przvísť ; Až zátaz 
Dé zviazať. náťtonito fie y drzewo ono znímie : Co 
drót niettory przyficdł Da Opátá | obaczywfy/ radowali fie/ y dieti czynie 
II © Orugi tydzień Pofłu wiele [ li Dann! závofše cudá czyniacemu. 
ky gdy mu opowiedział myśli fivóż ro. Przyfli nicticdy Oway Dráčia Dë 
Jwopowicośi ieqo vípoťotenie znáz | pewnego Stated; á miat zwyczay Staz 
i Geze mu Brát tenże: #iatem tróś | rzec/ nie w Pážoy ogień poťátmu zażywać. 
Jbáwy / żebym byt O$iś nieprzydnoz 1 Ten obaczywfy Bróćia / 3 tddośćie przys 
00 ciebie: Raett mu Stórzec : Cze | iot icb/y mett : Datt ma fivoie zapláte. M 
(CH odpowiedział : Dalen fie! de | znowu: Ato ie Ola miłośći/ bmwote przye 
X rr £azdnia 


$54 
tazania pelni: goyż woli włafney odfšez 
puie/ á przykazanie wypełnia / pośiloiac 
tóćia. 

u. Byt niebtory Stórzec w śEqipćie/ 
miepEóiac ná puftym mieten ; był też y 
drugi daleko 90 niego #anicbeus/ á ten 
był 3 owych / Erorych oni nazywali Rdz 
ptánámi. Ten gdy chciał odeyść DO e 
onego tege? błedu ozteľá z zajłoczyła go 
noc ná onym mieyjcu / na ttotym był 
Die on Swiety/ prátvowierny : y micz 
fat Dei chcac Fotótać/ aby przemiefiEat v 
niego Cwieożiał bowiem) iż go miał poź 
znać / że byt tTiónicbeus) tednat zátrzyz 
mymwat fie z myślą jwoia z żeby fhads przye 
iać go nie odnowił : atoli przyčiánioz 
ny pottzeba/ zabotátal. A Starzec otwoz 
rzywofšy/ y poznawfy ao / ptzylał 3 wefog 
tośćia/ y przymuśiwpy 00 modlitwy/ náz 
tarmit go/ y położył Ge (pania. Nianie 
us tedy w nocy rozważciac fobie/ 0šiwez 
wat Dei mowiac: iáťo żadnego nie miat 
podeyżtzenia © mnie ? prawdziwie ten ieft 
ftugó Boży. A powftawfy ráno/ vpadl 
00 nòg iego/ mowiac: Do onid džisicyz 
feao prámowierny ieftem/ y nie odcybde 
00 ciebie: R ná potym zofčať przy nim. 

12. Šaťonniť niebtory CebcyfFi / 9dcz 
brat tofte vfługowania 90 Boga / aby 
wfyttim potrzebnym opátrowal/ co poz 
trzeba bylo. Crofifo fie tedy czófu pewitez 
sto w nieťtorey wéi/ że czynił ftype ; Cale 
ba tótmużne/ ) á oto niewiafta pewna 
przypla Do niego / żeby wżieló; d była cz 
Ožiana w fłóre bározo lachy : Ptoty obaz 
czywfiy tót aremt rzeczámi od3iana/ Nóż 
pdnii rete / áby iey dal wiele; ólić zdź 
wárlá fie teta icgo / y wžiat troche. "Tue 
fa 346 prsyfšta bo niego dobrze odziana: 
d widzac obžienie iey/ zćtognał refe/ žeby 
iey dat máto z då otworzyła fie refa iecto/y 
vožiať wiele. Spytat fie tedy obuowóch 
białychątow onych/ y oznał;iż owa/ Ptoz 
ta dobre? obdžiehia zażywałd/ 3 poććiwych 
biatychątow bedac/ bb vbofłwa przyftó/ 
y że dla imienia vrodzenia fiveqo w Doz 
bre Póty odziána byld: Dwá 308 Oruqa/ 
iż ola wziattu w ftáre tóchy odžiatá fe. 

13. Šaťonniť nieftory miał brátá świez 
cticno vbożiuchnego/ y cofolwieć wytoz 
biť/ dawał mu: dle cym wiecey ow doz 
dawał / tym wieccy ten vbożfiy zoftamať. 
pofeofy tedy Satonnit ow: Ďpowiez 
Dział to Stórcowi pewnemu: d Stótzec 
szeti mu: Teželí mnie heef vfłucbać/ ná 


potym nic mu nie bay/ ále mu 13003: Brae | oficzeony bet? chéiat + y vgyniteś 
ciej Fieby ia miat/ Oawale ći; robše też tedy | wfłydzeniebiateyqgłowiez 


| 
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tetaz/ a co wyrobif day mi. Cotofwiek 
či 348 ptzynieśje / odbierz op niego : á 
gożie bedie wmiebžiať a Pielgrzymie, dla 


bo Stótcu pbogim / Ody to/ y proś (bt 


aby fie modlili zá niego. Ow tedy Brát 
vfłyawfy to/ vpezyniť táť : d gdy przy? 
fet bo niego om świecki brát / povie 
ożiał mu/ iato rójkazał Statzec/ y o0pedł 
ftfobfhwy. A oto nieftotego Onió/ wiać 
why 3 ogródd trofte iarzyny / przyniofł 
mu: POziawfy tedy Brat ow/ dat Stów 
Com! y prosił ich / aby fie modlili za nies 
go. A goy odebrali iatmużne/ ov De 
wroćił do domu fivego. Potym zdó/ przy 
niofł znowu iatzyny y trzy chleby. A 
wżiewfy brat ico/ vezyniť tať/ iaf e pieta 
wey. Aow ottzytawpy biogofławieńć 
fwo znowu oofedl. Dottzečie przych 
dzec/ ptzyniojł wiele potrzeb/ y wina / y 
tyb: Co obaczywfy Brat ieno/ zadziwił 
fic/ y wezwał pbogih / y natfatmit ich, 
Rzetí tedy onemu śmwicctiemu 2štátu 
fwemu : Cie potrzebnie że cotolwiet 
chleba» Dm tzecze: CTie Panie: gdyż ia 
dym cotolwici wiat od ciebie / tato % 
stien przychodził bo domu megó/ y poje 
tat to ; a teraz Ľieby cd Ciebie nic nie big 
tel mam Dofžátcé/ y Bog mi biogofłówi 
Pofeofy tedy Brát / ozitaymiť whytii 
Stórcówi/ co fie Data, V rzeb mu Sta 
tec t alt nie wiefš/ i3 praca Žaťonní 
ow ogień tefč/ a ndžieťo wieť wnidzię 
połeta. To 346 pożytecziio teft btótit twi 
mu / aby 3 pracy fmoiey milogierOšie w 
świadczał/ y modlitve od Swietych Mn 
żow oobierať : A tat btogofławieńftwi 
dofłapiwfy/ razninošy fie praca teto. | 
14. Powiedał niełtory Starzec: J 
feft pewny człówieć czywiocy wiele dw 
brego czefto/ a diabet zórzuce mu oficj 
Oność do vimyfłu w małych rzeczach; abi 
infych wfyttich/Etoże zyniwyjłude fiu 
čiť. Goym bowiem ticdyś w Oryrynti 
miepEat 3 pewnym Rapłonem/ ftoty wil 
le idlniużn czynił ; prsyftá nieEtóra bil 
tagiowa wdowa profiac go o ttochep 
nice. © rzetł iey: 103 przynieś Potżec 
ńamietzeć; A przyniofła mu. A am m 
tząc w Botze pod tefe/ rzett iey: Oct. 
ieft ; y vezyniť zawfłydzenie wdowie ona 
Gdy zás od0egła wdowa and) iam gë 
Dycše / pożyczyłeś tey wdowie pienia 
czyli co? A ow tzefł: YTie/ dalem iey 
towałt. Ja zdá rzctłem : Jeżeliś td 
wfytto ddrował/ czemużeś w małym 
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ię, Státzec Nicbtotý 3 iufy.n 160ným 
Brasem / mieli pofpolite żyćie. A byt 
Staczec ów milosietny.  Trafito fic za5/ 
Ze glod náfšapiľ/ y przydhodšili niettorzy 
bo gofpody ieqo/ aby wzieli iatmużne;ó 
Starzce wfytrim przychodzac ym vbäie: 
Lat dilebá, DOrozoc to Brat co fie działo 
rzecje Státcowi : Day nii cześć moie 
chlebá/ a co chec / czyń 3 ześćia twoia. 
Starzec tedy podzielił cbleb/ y czynił zwýz 
Gate iatmużne 3 cześći fwóiey. Wiele 
3aś zbieqato De dg Srótca/ ftypac! i3 why- 
rëm vôžielať, Widac bowiem Bog poź 
tanowieniewoli ie /pobłogofławił lee 


ie / y ničomu nie Domat / fftrawit chleb 
fo09/ y rzeki Stótcowi : Gdyż mało co 
icft/ co iefjcze mom 3 chlebá meqo/ Dycze 
priýpušé mnie bo [polnego żyćia XR 
yzett mu Dtatzec : Jato derf vezynie. R 
pozeli znowu fpolnie zoftwwaćj y fpotez 
cznie żywić fie. A gdy znowu ftat fte 
nicdoftarce pożywienia; przydhoDzui talz 
że niedoftótni/ aby wsieli iabmużtie. Traz 
filo fie tedy tedego Onia/ (G wfedł Brat 
or / yobączyt/ że nic Tata chleba: przy 
Geol też y vbeni / progre milośterozia. 
Stariec tedy rett Bratu onemu : Day 
niu feba: © rett: Już nie man Oyz 
cze. Sach Starzec: Onioż/ y fiubay. 
VOFeofy tedy Brat weyżczał / y obaczył 
w;tożestu / qosie chleby zwytły byty bye 
wäé apelnióno chlebem. Co obaczywfy/ 
žloťt fie; e wžiarofy Ost vbógianu. A 
tat poznawfiy widre y cnote Srótca/ wys 
cbwalat Boga. i 


XIV. O POSŁUSZENSTWIE. 


1. QPDietey pómieći Opat Zrtent/ rzefł 
Unictiedy Opatowi Aleránorowi : 
Ricoy pórezwiefaf palmti twole/ tedy 
przyłoż / y żiemiy ; icżeli zad Etorzy przyłe 
da pielgrzymi, tez zniemi. Y Opat A- 
leránocr lżey/ y firomnicy prácowal. Boy 
tedy przyfła gediina tOzenia / iecze mu 
bywało 3 palm ieqgo r chcac 3d8 nie przeć 
fiepować rofiazdnia Stótca/ zatrzymał 
(lej áž wypłozł palmy : Opat 308 Arfeni/ 
widzac / iż opoznił; iadl ręzumieiac/ że 
e przyfili 00 niego pielqczymi / y 3 
niemi posilił fe Opat tedy Alerándet! 
Laf sto ooplott w wieczór / pofedł do 
Opátá rfenicno. X rzecze mu Opat Ars 
feni + Miałeś istich pielgrzymów 3 dw 
tzeczeł nie, Znowu ën rzecze : Czemužcá 
tedy nie przyficól 7 V obpomicošiať : 230 


bu. dw 290 Brat/ Prag wžiať cześć fivoz | 


c eny ni oh 
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Gap przyidź. "ja tedy mdiac Home twe: 
ie na pamiečí/ nie przygedołem/ Když Oopicz 
ro |Forczyłem tobóte. 

z. przyfedł Opat Abrdám / do Opátá 
rem z á gdy váiedli fpołem/ nadfšeoľ nice 
ťtory Brat/ y tzetł Opatowi Arem: Poz 
wiedz mi co Mam czynićj abym mont bet 
zbawión ? X rzecze mu Státzec : "291 
pzez ten cály rob/ w wieczot zážyway 
cbłebd/y foli; d pryd znywu/ y powiem 
či. Atovy oofeofy/ vezyníť tat. Po [koz 
czonym 368 totu/ przyfedł znowu Zrát 
dw Opátá Arem. A trafito fei że znowu 
był v niego Opór Zoom. Rzecze tedy 
znowu Starzec Brot onemu: 03 pość 

r3e3 ten toť / d po owoc Oniach Letz, 

Atóty goy oofl / rzebť Opat Zbrádm 
Öpatowi Aren: Czemu na wfiytte Brid 
čia lettie idrzmo Pladšiefš / a tego Drát 
cieftim tlomotiem vćiaiżyłeś o M rzecze 
mu Stávzec : jupi Bróćia idťo przvida 
pytdć fie/ táť też y odchodza ; ter 308 i3 
dla Boga przyfedt fłucbaćfiowa/ dieft/ 
prácomity wielce / Y cofolwiet mu ržeťe/ 
3 wielta pilnośćia czyni; Ola tego y i4 
powiadam mu fłówo Doze," : 

3. Powiddano o Janie Opáčie móteqo 
wzroffu / iż pofcoł bo nicktoreggo Stárz 
cál prodzeniem Cebeyczyta / zoftótacecgo 
w Scity/ ttoty miefšťal ná puftyni. Tez 
go laffe fucha wżiawfy nieticdy Opat iez 
go/ Wad ii y rzeft mu + YTa fażdy diem 
pooley to dreň Hafe wody dżby owoc 
przyniofło. A byla daleko 00 nich wodd/ 
że 3 wieczora pofieofiy / ráno fie wracał. 
po trzech tedy lat / zážieleniato Orewno 
engl y owoc przyniofło.  Vôžiavofšy zás 
3 owocu iego Stótzec/ przyniofł Da Roz 
áčielál v Gef Braci: Deźcie/ y iedzćie 
owoc poflugeńftwa. 

4. pPofłufny wice befpiecznie przywos 
Ost. JŹyżey v Rufina, 27. kórtą 477. 

e, Wiáret Pifatz bardzo pofługny. my- 
żey v Rujfiná, 143. kórti org, 

6. Prsyfiá niekiedy Matta ptzetzeczoć 
nego Miarka aby n0 Obaczyta/ á miiata3 
foba fing wiele : do Eisrey gäe wyfedf 
Stótzec/ tzeczemu owa: (schei mow fyz 
nowi memu/ aby wyficof bo mnie/ żebym 
go obaczytd. MIBedfiy tedy Stótzec/ 1304 
cze mu: ODynibz / aby čie obaczylaśt ae 
tťá tivoid. Zem miat ná fóbie wor przez 
ärtyy y potátány tóchdmi ; d qłowd/y 
twdtz tego przyfurzóna dymem) y fadzdz 
mi 3 tuchnie :teory Ola pojłuBenftwd Dz 
pdtó/ wyficot čí w prawozie; dle závátrť 


mi refl Zeby vie Dote palm / ve tem | oczy fwoie/ y tal przywitał máte fiwoiej 


Krr2 


y onych 
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y onych co 3 nia przypli/ mowiac : Zadše 
čie zdrowi. A zaden znich / dni mátťá 
fama nie poznali / żeby on był. Rtora 
ztowu pojłata do Stárcá/ mowiac: Oyz 
cze pośliy fýná meno/ abým ge obaczyła. 
X roebt tTlarkowi : Fjalim či nie rzctt / 
wynioś/ aby čie obaczyła Miatta twoide 
V cht mu Maret. Voyfiedtem wedtu 
Homo twego Dycze/ iconafie profe/ abys 
mi tego nie mowił/ żebym wyfeot ; abym 
čí fie nie zdal bydž nie pofłufnym. Wya 
Pogy Státzec / refl matce iego 3 Ten 
icft / #tory wyfiedł do was/ y pozorowił 
was/ mowiąc : Bodźćie zdrowi. A tat 
počiefyť (ai y odprawit. | 

> przyfili nieťicdy czterey Braci z Sciz 
ty bo Opátá Pámbo / w futniach Vera 
nych / y oznávmiť ťažby cnoty drugiego; 
ale nie w oczy tego / © ťtorym mowił. 
Jeden bowiem 3 nich pośćił wiele; drw 
qi 346 nic nie miał ; á trzeći miat mitoz 
stetozie wieltie; © czwartym zdá powie 
ożieli/ iż miat oOwadzieśćia lat/ w pofitus 
Geńftwie zofłaiac ftárfych. Gopowie 
osiat im Gpat Pambo : powiedam wam/ 
iż tego cnota wietpa ieft náb infych: 
gody: Edity 3 was cnote/ Ftota ma/ whaz 
Ia wola/ one Zótrzymuie sten zá6 wola 
fwote odćiawfiy/ cudzey woli niewolnie 
Piem fie vezyniť. Tócy bowiem Śleżos 
wie VÝyznáwcami fa/ teżeli dž bo tońcó 
tat batoeta, 

8. przyfcot ftoś bo Opátá Sifoi Tez 
beyfticqo/ chcac zofłóć Safonnitiem. X 
fpytat no Starzec : Úcželiby miat co ná 
stvicéle 2 A on rege: Wam iconego fys 
stá. © rzecze mu Starzec : TÍOŽ rotzuć 
go do rycki: d ná ten zdá zoftóniefi Ze 
Ponnittem. Atory gdy pofedt wrzučié 
go: poftat Starzec teonego 3 Droit Pro: 
tyby mu zábroníl. Goy tedy ow porz 
wat chispie/ áby wrzucił ; rzecze mu Brat: 
bámny fei co czyni: w odpowie: 
Opót mi ťazať/ dbym go wrzucił. R rzez 
cze mu Brat : Ale znowu Opat mówi / 
nie wtzucay go. 2 ow opuśćiwfy (yttá 
fiveno / przyfedł bo Stárcá / y ftat De 
wielce doftonaty Šaťonníť / przez pofłua 
peńfiwo. 

o. Riettá Swieta Senatorťá : iż w 
zatomádzeniu miefáiac/ nád wfytťe por 
wśćicqliwość / poflufieňfiwo wiecey 
prsetládamy : adyž powśćiagliwoćć ma 
boórdość! pofiufenfimo záš/ poťore nalez 
Zeta obiecute. 

10. Rzettá nenn tá/ co wyżcy: Poz 
ttzchd nom 3 rózważeniem onfe rOztzaz 
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Daat! d w zaromádzeniu mieptótac / ník 
Buťač co nafego ieft/ ani fłużyć rotafney 
woli ; gdyż iatóby na wygnanie oddali 
why nas/ podátemy De icdnemu według 
wiaty Qycu/ 90 rzeczy świeckich odda 
leni. Słodeśmy tedy wyfli/ nic tám wig. 
cey nie futsymy : tam bowiem milión 
dwale/ tam dofiarct połatmow ; tu 206 
y clebd fámerto nic Dot ai, 

1. Rzeťl Opat iperiti : "17 roboty 
Šaťonníta ieft pofiufenfimo ; #tore tt 
ma / © co ptóst/ wyfiuchany bedšie / y} 
poufałośćia przy Drrzyżewanym ftartie; 
qoyż Pań tat ptzyfiedł bo Juge to ief 
fiawfiy fie poftufinym ai do śmietći. 

1. powiadali Statcewie : Js iezel 
Pro ma w Eim wiate/ y odda mu De w 
poddanfiwo ; nie powinien páttsáé n 
przytazanie Boże / ale deen fivemy dw 
chovonemu wfytte wola focie coddi 
gdyż temu we wfytfim poftufóny/ nie ža 
padnie w qgtzech przed Bogiem. 

13: Miowit © tórzec : fitego de BA 
po Cbeześćianach / żeby ťáždy byl pofłu 
fny Pífinu Božemu ; toyi stamtad w 
żmie/ y niowienia/ y czynienia (pofob : 
żeby Fe zgadzał 3 Przelożonemi/ y Oye 
mi prawowiernemi. . 

14, Brát nieťtory 3 Scity/ idoc ná Di 
mei wfłopił do niehtóteno Starca zna 
AMRO y tzecze mu: | omicoz mt dee 
co mem czynić / idac na żniwo z Rzeey 
mu Starzec: Y tcżelić por ian vfłuchąj 
mnice Odpowie mu Žirat : tat icft/ pó 
flufnym či bede. Rzecze wu Statzen 
Jeżeli mnie vfluchaf/ v fon fy pedź 
wymon fie cd żniwa tenos d pezytośią 
y powiem d / cé mef czynić. Ow td) 
Brát wypowiedziai żniwu/ y przyfiedty 
Starca. A Starzec mu rzecze: Yni 
dọ cele twoiey/ y badź tam przez cd 
piećdzieśiot Oni; raz zašymálac ná Ośla 
dlebaz fola; d znow U powiem ćitzcczii 
fo. X vezynil tat: y znowu przyfił 
do Starca. Storze 306 włozec / DG 
Mioi pracowity/ powiedział mu/ tato 
należało bydź w celi fwoiey. V eof 
| Brát do.čele fivoiey/ y potzućil fie ná 
mie twat3a / przez trzy Ont/ Y ttzy h 
pláczac w obecnośći Żwftiey. Po 

| 356 gdy mu mówiły myśli tego: Vl 
Sieg iefteś/ wielki ftatcá fie + ow y 
miáiac wyfiep Fi mysli fmoicb/ poło 
przypominał fobie winy fiwote/ meri 
2 gożicf fa nfytfie one trrzecby mg 
torem Gent + jeżeli mu zaś przyched 
tá mysl/ iż wiele zámicobať 3 Ge 


© 
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„Żojłiego/ on mowił fam w fobie : ale 002 
Dam mata rfługe Bogu memu / y wież 
Gei iš oczyni žemna miłosierdzie : Tym 
tedy (pofobem «dy przemaqał Ouchyztośli: 


wych myśli/ zatym poťažáli mu fie oczyz 


wiśćie/ mowiac : Dimiefšaní iefteśmy 00 
ćicbie, A om im rzecze: A czemu z V pos 
wiedzieli : Godyż/ ieżeli čie wynośiemy/ vá 
cictaf fie oo poťory ; ieżcli čie 346 vnizae 
niy! ty fie podnośig wyjoto. 

1g. Ppowieddli Státcovie/ iż niczego 
tát nieputa Dag 00 tych/Etorży pietzwotde 
E mála żyćia Satonnego / idëo pofłuź 

eńfttwd prace. 

16. pofłufny modlitwa Stótfegó/ 00 
nicbejpieczeńftwa wolny. Wyżey v Rufi- 
ná. 144. kártá 459. 

1>. pofługny omdtiego wftrzepa. Wy- 
żey v Rufiná 145 kártá 400. 

vg. _Jnpy nirttoty świeckiego Ton / 
mótec trzech Synow/ wytzeti fie świata/ 
y ptzypcdł do Klafitora/ zofławiwfy Syz 
now fréih w mieście. 2 gdy ptzemícz 
ftat trzy láta w ZAlafitorze/ pôczely mu 
myélt iego Synow na pamieć czefłotróć 
ptzymodzićj y frafowal fie o nich wielce: 
niepowicożiał bowiem OVpátomí/ iž misi 
Bynow. Opat 336 widzac go fimutneno/ 
rzecze mu: Co to mafš/ Żeś tat finutny: R 
powiediiał mu/ że miał trzech Synow w 
mieśćic/ y že ich prágnat do Alafirora ico 
go przywieść z rofľazať tedy Opat / aby 
ich priýmiodl. Rrory przyfedfy do miaz 
(oi znalafi dwoch z ních tuž vmartych/ á 
icon tylto efist.  ŻRtorego wžiawfy 
przyficdł oo Rlafštorá ; d pyraioc fico Dz 
pata! tám go niczáfčst. pytat fie tedy 
Bretal gożieby był Dpát. 2[ ow powie 
siał : až do pícťarnie pofieoł. POziawfy 
tedy Synd fweqo torero przywiodł/ póź 
foot do piefarnie. A obaczymfyOpatptzye 
(hodzaceno / przywitał no; y wžiarvfy 
diiećie/ ttóre przywiodl/ obłapił ie: y 
get doen icqo : A tochafi fie wnim 2 A 
w zzełł/ tot icf. Onomu mu rzecze: 

Prawdziwie tecaf fie w mim a odpor 


wiej tat icf. Wfłyfawfy to Opat/ rzecze- 


mi: Yeželi fic tedy. w nim tochap/ weż że 
Big wrzuć DO píccá/ tat iáťo teraz go: 
re 9 wdw” Dyčiec Gyna fiwego/ 
WZM go w pice cgnifty. Pice zaś ftat 
fie zäta tato tof]a 13 czego doftapil was 
ły ná m czds/ idto Abródm Patryátdna. 

10. Boflufny/ wietfy tefe nad puftel” 
niťo / Foronda y pochwała poflufienftwa: 
Wyzcy uKujnó, 141. karta 439. 
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XV. OPOKORZE. 


L Opt Antoni! niemógoc poiac tes 
boťoáci fadow BofFicb/ proáit moz 

wiac: Panie) Lafe to niektorzy w Erostim 
czaśie žyčia fwego vmiersis/ d niettotzy 
aż do zgrzybiatey ftarośći przychodza : y 
czemu či niecdoftatni fa/ a out w dofta 
tti bogaci» y iato nicfprawicoliwi obt: 
| tuia we vofytťo/ fprówiedliwi zdś vbos 
fiwem fa séiónieni # R fiat fie do niego 
gios : Antoni/ patrz fam siebie; te boś 
wiem faby Bose fa/ d wiedźieć ih mie 


należy . 
2. acht Opót Antoni Opátorví Pás 
erem : to ieft, wielkie Ozicio czleťá/ Ze 
y wine fwoie ra Siebie fdmeqó ťašoy 
fFtaoat przed Panem y fpodziewał fic poż 
tufy/ aż Do ofłatnicgo žyčia fiweqo czafu. 

3. Rzctl znowu Opat Antoni : ODiożiaż 
Lem a frtfte stola nicprzytačicl fie zafčaz 
wione ná Aler U y wejtbnowfy/ rzetlem + 
Frei fie ih wchtoni « A vfłypałem głos 
mowiacy. Potera. 

4. Prsyfli nictichy Starcowie bo Sz 
páta Antoniego/ a był 3 niemi y Opat: Joz 
3:7: chcac šas Opat Anconi dov wiadczyé 
ich / w niojł pytanie 3 pifma Swietego/ 
y poczet pytać 60 mtoofych/ coby to/ da 
bo owo za fiowo bylo. DOpo: tedafi tez 
dy wfiyjcy/ iato mogli. 2 ow teti ím: 
Jefcze niedoli. Po nirb zaá/ tzetł Os 

atowi Tfozefowi: Y ty iaťo tozumiefi co 
towo # 2 ow o0powicożiat: nieumiem. 
X recht Opót Antoni : Prawôžímie Dz 
pát Josef fan znalajł Droge! tory że 
nievmie/ powiedział. 

g. Staneli ticdyś przy Opáćie Arfenim 
w celi bedócym)/ diabli/ y ttapili oe: w 
tym naocfli Braćia/ Etotzy go opátroz 
wać zwykli byli; y ftoiac przed cela / fłyż 
| feli ge wetsiacego do Pana / y mowisz 
cego. Panie nieopuficzay mnie/ qdyżem 
nie dobrego nieuczynił przed toba. Ale mi 
day Panie wedlug dobročí twoicy/ przys 
namniey teraz mieć dobrego żyćia pos 
cotet. 

6. Arfeníns ná pátácir nayboqdtfy/ ná 
puftyni nayubożfiy. #yžey v Rufiná, 38. 
kártá 442 

>. Boy pytat niefiedy Opat Zltfeni pez 
wneqo Statcá Egipíticno/ o myélách iez 
go / infy widzac go/ rzecze : Dycze Urfea 
ni/ tato ty bedac tdtiey omietetnośći w 
Łaćińjtim/ y Btectim iezytu/ wiedniatd 
tege © myślach twoich pytafi z A ow od, 

powieoział. 


$57 
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GE ui Łócinjka zarotá/y Grecka vmiciez 
tność/ dle bo świata należaca poiatem z 
obiecaota zdá wieśniatć tego/ iepczem [ie 
nóuczyć nie mogt: 

- 8. Ppomiedáli Stdtcówie: Y; niettoz 
ży gaf pewnego dáli w Scity Braci 
troche fig [uchyd) / d Oli tego że ich 
mato byto/ nie poftáli ib Opatowi Atfez 
niemu / żeby Danz nie 30al fie bydź płrzyź 
wdzony. Ow zaś rjłyfawfy to/ nie wys 
Feot wedlug zivyczátu 3 Btaćiu / Do 60 
pruiwowania flużbyŻożey/ mowiac: Wyz 
fleliśćie mnie/ abyście mi nie dali Maga 
ftówieńftwi ( to dell ifłmużny, ) tore poz 
Hal pan Budći/ á ia 3 niego nie bylem ge: 
ożień zażyć. Co fłygac wpyfcy/ zbudować 
ni fa poťotu Starca ; y pofiedfšy Raplan/ 
zaniojł mu fig owyb/ y przyprowadził 
g9 00 zgromadzenia wefotérto. 

9. Pomiebali też © nim / iż żaden nie 
mogi bováč fpofobu žyčia teto. £Iliefieaz 
joe tenie Opat Žlvfení £iedy$ w miżFym 
fraiu $aipifim/ a wiele tám przešťod 
cietpiac/omyślił opuścić cele fote; a nie 
nie wsiawfy z gier 3 foba/ rzekł Dezniom 
fwoim/ Alerandotowi / y Sotlewi : Ty Az 
letóndtze wiad na t005/ d ty Ssilu po0$ 
ema až do tzefi/ y znaleś mi todče Do A- 
lerónoriey idace / áta popłynicfi yty Do 
Brata twego, Hmicpany tedy HHilus o: 
wym fłowen zámyl#ť/ e tú? roztaczyt fie 
3 foba. Dôat fie tedy Starzec Fu Aleraia 
driey/ y zdpadł w niemoc ćiefra. Dznios 
wie 346 ieqo/ mowili fobie: Co rozumicf/ 
czyli go 3 nas Etóty nie zaftofowalzy tal 
(ie rozłaczył známi. A nie zúdydomali vo 
fobie przyczyny niewożieczitości idbicy! dz 
ni żeby mu Ëicdy nie pofługnemi byli. "fat 
fForo 36 potym ptzypedł 00 zdrowia 
Starzec / rzekł do siebie : Doybe Da Gy: 
cow moich. A tat pizyfeof ná mieyjce / 
nazwdne BOpoła / goie byli pomicnieni 
fłużebnicy iego.  Żedóc 346 przy rzece 
O3iewecz?ć iatać Mimsynta/ przyftopie 
wfy/ #Enctá fie £ożucha iee; a Starzec 
zqromił ia. Owa sds rzekła: Jeżelić Dae 
ťonniť / iożie ná qote. Sttupony tym 
fłowen: Starzec / mowił fam Da siebie: 
Atfeni/ ieżeliś ieft Žaťonniť / idzie ná noz 
te: d wtym potťali gò Alerdnoet y Žoz 
ilus Dczniowie; y doby vpadli do non fe? 
rzučit fie y Stárzec ná żiemie / y „płakali 
fpolnie. Rzeki tedy Starzec: FTie Hefe 
lisćie/ Zen chorował: © rzekli mu: tat 


ieft / fłypeliśmy. A on Gel: Czemużc 
śćie nie prsybli obaczyć mnież © rzett AZ 
lerándet: iż sodalenie fie twółe 90 1145 / wanego Oryrint/ imieniem Afri 


| 


| 
| 


C. It. Mowy Swietyh Stárcorý, K. III. 


bylo nam nieznośnie / gdyż ywiclu 3 ten 
zaftajowali fie; mowiac: . Gdyby b 
nte poftußnemi nie byli Stárcowi/ ntad 
by De był nie oddali 00 nid. A tzej 
im Starzec: X lam to vznal/ že toing 
wić miano; álcé znówu beda mowić ly 
ożte ; JS nie ználažľý eoľebicá odpocznieną 
nogom [woim, wroćiła Ge do Noego, do Ark 
Gen. 8. Tym tedy jlowem vleczone ji 
fereca Vezniow ietgo/ y zoftarali 3 níma 
0o.ofiatnieggo żyć tego czaju. 

Rtoty gdy pmietai/zmiepali fte wielęt 
á ow im Get ; Co dáley idzie, Ac) poťozoy 
wyżej v Rufina 163. kártá 463. | 

10. Powiebať Opat Daniel / © Vpád 
Arten ; G niady niedhbčisť mówić o Fry 
onoáci iafiey pifima ; lubo moat wiek 
żnie/ gdyby cheist: ale ant liftu toewie nj 
pifif do fogo. tin 30800 zutomad 
nią po nictrorym czaśie priydrozšil zá 
larem siadał! žeby tro nia widział rwan 
tego / yźeby fam nie pätrzal na Grugteg | 
Bylo bowiem weyżtzenie tego Aradjti 


be fakóba / éiwisna ozdobny / čl , 
Ppratanego/ Delega idrat, Á miatby , 
de dluga precz ażpafa tytatuce : wiofpy, l 
oczu ieqo 00 zbytniego płieżuwypadę o 
wyfoti byf/ale dluttoležnía fľaroscia E 3 
wiony/ a omatt w lae ożiewiecćozicstąę Y 
pieć. Ten miefłał ná palácu świetepy p 
mieči Teodozyufa fłuepego Cara H p 
ty byl Wyceny Artuoynja/ y Honori p 
prse lat ztetdżieści ; a w Scitý/ przej a 
litącjlat 398 Ożiedieć nd micyjcy nazwal c. 
Troben nad Babilonia/przećiwtę mla! ta 
#enipbys trzy Tata w Kanopie Ale C 
driey; d Owie lecie pówroćiwfiy ae cz 
do Troben pezemiefónł ; doEończywfiy E 
pofoiu / y boiażni Bożey/ biegu fiven fie 
gdyż Byť człek dobry, y pełny Duchi Swi PS 
Za, j tvláry. AGtor: II. © pe 
u. Anub náucza / iato SaEonnit pon pa 
nien byož fłupem / nic nie Gulacm. 
żej v Rina 1 99. karta 47E ; d zb 
12. pówiedanó © Opačie Amonicl bet 
przygii 00 niego nieftotży/ progacą 1 
tozfadził miedzy niemi z a Stáršec ie fpr 


nie rozwmial tego. Śdtym nicttorah ga 
tagłówa / do dtugiey przy fobie fioi n 
rzecze; Starzec ten jytupiieft. DIN  ı 
ia Statzec/ y przywoławfy bo ślebiej tya 
Gc iey: Co rozumie / istom wielępi 
ponioft nd różnych puftyniach / abym 
byt gtupfiwa tego * á dla ciebie djig 
go zgubić s 

13. pomiádano o Bifkupie mišftál 


SËTZ" 


C IL Pelágiujá Diáľoná. K. III. 


któmnikiem/ bározo twótdo prowaožiť 
śiefwęte; á gdy Zofłał Biftupem/ hčiat 
tyiefutowośći vżywać w miesčie/ Ftora 
a ná puftyni z ale nie zmogł. Dla 
go vpadfy w obecnosci Panjtiey/ moz 


vii: Coż ozumieg Pánie/ola Bi|lupftwa | 


Nýťapilá odemnie tájká twoidv X obidz 
piotomu: iż niez dle že ná ten czás puftyz 


nia byla; 6 gdy nie bylo oleba Dog był or | 


pftzyciefem twoim: teras zaś tu ná ówie 
Die) gożieć ludzie ratunet czynia. 

14, Powicożiat Opat Daniel / iż byłą 
i Bibilonicy Corfa niettórego przez 
igfego opetána: ADyčicc iey Pocbať fie 
wdtońnitu pewnym. Rzeft mu tedy 
(mt Ďaťonniť : CTie może nits vwolnié 
WÉI twotey/ tyl£o niektorzy / Etorych 
im / Šaťonnícy z d goybyś pofedł bo 
s) nic vezymliby tego 3 poťory. Ale to 
Bmmg : Ridy przyída niefac ná przez 
S co robia/ pow ietg iie, i3 chcečie Eupić/ 
Aprsebsio. A gdy przytda do domu 
SC Zapľáte / rzeczmy im/ aby vezynili 


liwe z d wierze/ iż wybówiona bedšic | 


5 
iego/ siedzac Úpát Tzydsx/ AE... 
niebo/ y tzett : DDefel fie fynu móy Jahas 
ria/noyšči otworzone fa drzwi Rrolefitw d 
niebiejFiegro. 

'19. Swietey pómieći Bogumit BifFup 
Aleránorivfki / przypedł pewnego Gaju ná 
gore Flitriey/ y wyfedf Do niego Opat 
gory oney ; Etoremu rzeki Bijlup: Cożeś 
wiecey znólajł w tym żyćiu Dycze ? R pdz 
powiedział mu Starzec: DOinnym czynić/ 
yfirofować siebie fanieqo bez przeftantu. 
X Get niu Biftup : Triemab infey Da 
chodzenia Drog! ŁylEO tá. 

20. Ricoy Bpót Bogodn tadat 3 Bráz 
čia/bráli Eubfi 3 vczćiwośćia/ y w čichoáci 
ynie mowíli/ iato (ett zwyczay/ przebacz. 

21. powieddńó tymże Bogddnie / iż 
aby softat Dyáťonem w Scity/ niechćiat 
fłuiby odprawiać) ale.y tám) y fám véiez 
r ťalzá znowu go Stórcowiec powtacali/ 
mowiac : fľie opuficzay powiunośćł 
twoóiey. Opat zaś Bogdan mówił im z. 
pvóćcie mnie/ niech fie modle bo Borna: 
a ieżeli poťaže/iš mam fľač na mieyjcu póź 


dek volá. VOvficofy tedy ná vlice/znóe | winnośći moiey/ vczynie. A qoy prosił 
Al iednego Deznia Stótcow śiedzacez | Bogó/ mowił: Jeżeli ieff wola rwótć 
Weby przedat Eofyti fwoie ; y wzieli ga | Panie/ żebym fľánať ná tey fłużbie/ poťaž 


ki Be domu/iaťoby mu Eofyti zdpłaćić | 


Goy tedy whedt JatonniE on do 
Mu; przybiegła O3ieweczła ona 00 diaz 
ftapióna/y wycield policzeť Zaťonníz 
Nd] dttemu, A ow nadfčávoit iey y druz 
igo policzťá vedľa rofkazánia BofFiez 
W Diebef teby 3 przymufienia woz 
É począł: Gwaltu ! przyťazánie Jezufa 
Mfu wygania mnie ztad ; y zátaž 02 
Mona iefi oOżiewecztć ond. Przyjedz 
tedy bo Statcow/ opowiedżieli ini/ co 
falo/ ywydwalali Bogó/ y mowili: 
Lé ieft bótdośći diabelffiey/ przez 
ei prsyťazánie Chryfčufá Jezufá ve 


5 Ritt Gpót Ewánry : | Pogatet 
rj iefty teżeli fam śtebie firofomáé 


6. Rzekt Gpdt Serdpión : TÍž wiele 
Nowání: čialá/ wieccy nad Synd mez 
K0atyafa podiatem/ d nie bofšedtem 
Fest y milczenia fetro. 
ná tpcac Fáptur/ vezy poťory/ Zácház 
b 4 Rufina By. karta 450, 
8. wiedział Opat Póffer3/ i3 pytat 
fren loyzefi Brótd Sddhótiafia/ ode 
| 100 vn Lena mowiac: Co widiifir 
"ZE mu: Cie lepfšeero/ idto mil: 
/ Oige. X czefl mu: Prawôd to fett 
ne, AX ady bald godšiná śmieętći 


1 


mi. Wwvtazałfiefilat ognifty/ 3 żiemie dž 
do niebd/ y głos qruchbnat/ mowiscy + Jes 
żdi możcj byos tato ten filar/ 103/ fľuž. 
| Ow zdá fłyfiać to/ pofłanówił v siebie žas 
i onym fpofobem nie odprawiać (lużby. 
Rtory gdy przyfedł bo Rośćióła/ vpoťas 
tzali fte przed ním/ mowioc: Jeżeli niez 
chcef |łużby odOprawiaćj przynamniey Eiez 
lich trzymay. X nie zezwolif/ mowiac: 
"Jeżeli mi polin nie dacie / poyde 3 
micyfcá teqo ; d táť odepli od nieno. 

22. powiedział Opat fan Erotti z iš 
fortá Bozal iefš poťorá ; á Dycowie naft 
przez wiele zelżywośći przechódzócy/ 3 ráz 

| oośćia wepli do miafła Bożego. Powie 


Dëial znowu tenże: iż poťotá/ y bsiażm 
Boia ptzewyżata wfytłie cnoty. 

23. Dowiedział Opat Jan Tebeyczyť : 
iż Zaťorniť nadewfytEo powinien mieć 
poťore : to bowiem ieft pierwpe bawie 
číclá przyťazánie/ mowiscegóo : Matth. 5. 
Błlogyftówieni vbodzy m duchu, albowiem» 
ich tefl Krolefimo niebiefkie. 

24. Sebtdli fe nicfiedy Btócia w Sci- 
ty miefEdiacy/ y poceli miedzy foba mo ` 
wić o ielchifeocch Ráptánie / á ptzepoż 
mnteli wezwać Opátá Roptes + potym 
308 pzyzwawfiy qo/pytali fie to © tež tzuz 
oność. A ow vôctzátac De trzykroć wne 
ffá fwoieymowit: Biada tobiczhopzcs/iżeś 

Opis 


$60 
opuścił) coć czynić Bog przýťasal sá cze” 
nie wyćlaga po tobict 9 to fie badać waż 
ży. To 345 vfłypawfy Braćia/ poučic 
tali wfyfcy Da cel fiwoich. 

25. iaťátius zelšenie © wfeteczność 
popelniana/ pofornie znoší. Axen v Ru- 
finó 100, kórtó 453, 

26. Poťora diabet zwyćteżony. Fyżey 
v Rufiná 125. kártá 456, 

27. Poťotá Opátá #látois. Zyžey v 
Rufiná 187. kártá 468. 

28. Czym Pro poťornieyfšy/ tym Bogd 
bliżfiy. W yżey v Rufiná 124. kdrtó4 gó. 

19. powiadano o Dpáčie #i6ysefu!/ iż 
zoffał Rletybiem/ e włożono ná niego buz 
meral. © Geff mu AtcybifFup : Oro ftaz 
Leg [ie wfiepniem do qodnośći Ďpačie 
ioyzefu. 2 ów odpowiedzial: Rozu 
mie Panie Bijrupie / iaťo powierzchoa 
wnie/tat y wewnettzniey Chčac tedy 
Biffup fproóbować go) rzett leryEom. 
Ricoy pizytośie Opat Hioyzej do Glas 
tarza > odepcbniyćie go z y podie zá nim/ 
aByście vítýfšeli/ co rzecze. A gdy sto poz 
czeli wypycbáč 34 drzví / mowiac mu: 
Fdz precz mutzynie : ow wyficofiy rzecze? 
Dobtzeć vczyntono tomtniatzu/ y Fendt 
dymie/ Ptory nie bedac człetiem/ wnióść w 
pośrzod Inożi czeniuć fie ważył + 

30. Ricoy Opat Dáfčetz był w zaromáz 
Ozeniu/ vfłypawofiy © Opáčie FTefferonie/ 
pragitał go widzieć: y pofľať 55 Opata 
ferto/ áby mu go ptzyfłał, ZŃtoty/ że go 
niechčiat famego pnáčié / nie pofľať mu 
go. Pot zdá po tiltu dniády Bob: Bloe 
ftorny prosił Dpátá/ aby mu pozwolił 
iść do Öpatá baftcczaj y opowiedzieć mu 
myśli fwote. A Opat ieqo/ pofyłdtac ga 
tzecze mu: YDeś 3 foba y Brata trepeigie? 
po niego pofłal òo mnie Stárzec ; á nie 
smieiac go fameqo pofłać / zwlottem dż 
00 tad. Gdy tedy przypedł fiofatz Da 
Stazcólodpowiedział mu o myslách fivoz 
ib / d ow vleczyť mo obpomiedšia fwóia. 
potym zdá pytat Starzec tátá dego / 
mowiac: ycze TTeftero/ ictoś nabył tey 
cnoty) ( Pepe poťaže fie tabi pćiji w Bloe 
prorze/ nienie mówip/ y oprzyfrzenia nie 
czynig + A gdy wielce nalegał ná Brata 
Stótzec/ odpowie mu: Przebacz mi de: 
cze ťicbym wfłapił De Šaťonu/ z poczatťu 
tzeftem vmyftowi motemu: Ty/ y ośiet/ 
icono badźćie. Jato bowiem oftá bfja/ a 
nic niemowi; vErzywodzenie čietpí / á nie 
odpowied; tat y ty / tato mw Pfalimie czyć 
taia 72. Jato bydle ftatem fie v ćicbie/ a 
ia zdwfe 3 toba. 


| 
| 
| 
| 
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C. 11. Mowy Swietych Stárcotv, K. TI. 


31. Jalmužná zá bliżniego. PHA 
Rufiná 17. kártá 431. 

32. Ryti Opat pófterz : iż oan 
táť zówpe półóta y boiażnia Boffa 
przeftdnnie o0d0ychóć powinien/ taťo bi 
tac w śle dech / y on wypufczaiac n 
Otzámi. 

33. Spytány był Opat Paftetz 00 ni 
torco Brata: Yalom powinien 3 oft 
waé ná mieyjcu/ w Etorym miepEam y 3 
odpowiedział mu Starzec : icy toft 
pność/ iato przychodżień/a gdśietolwwi 
bedšicfš/ nie futay żeby [tomo rwoie mię 
to przed toba władza/ á wfpotoifi fie > 

34. powiedział znowu : Ji vpaść pr 
Obecnóśćia Boffa / y fameqo siebie ni 
wynosić! d zarzućić żośle wiajne wolą 
ieff to naczynie żelazne! Ľtorym Oufa roh 

ze, Žitomu powiedział: Cie mieyfą 
mego ślebie/ ole przyłacz tie 00 tegi 
ťtory dobrze Zeie, | 

36. Powicošial znowu : TÍ (pytat By 
Opata Alontiego : Coż to ieft wzetardj 
niey Dopowieoział mu Etatzec : aby 
był pod niememi beftydmi/4 vzna$/ iż M 
nie zefšaia potepione. l 

37. Jnowy powiedział tenże: (3 pod 
roi ieff to żiemia/na Etórcy Dan ofiare 9) 
nić rofEazat. | 

38. Otem tenże powicożidi : TA gd 
by gtowict fłanu fivego przecz 
niefšatby fie. 

39. "feficze powiedział : Yi tiedy cz 
icbneno Státcovie vśledli Oo {totu / fi 
Opat Zant: enzel im; o rwidzec to a 
d'aalt, Dm zás nie cdle nie rett. R; 
mu tedy Ftoś tolemnie : Czemużcć nie 
powiedział bwalacym cte Starcom # 
reti Opat 2loni : iż gdybym był od 
wiedział tm / znalajłbym fie bet Ztef 
pohwałami motemt. 

40. powiddał Opat Jozef: iż môváh 
śicożieli oft iconeqo 3 Opátem Daf 
tzem/ wfpomiiał Opata Aqótona / y 
Eliśmy do niego : itody ieff: Cze 

o nazywaj Opótem # V refl Opat 
bs: iż go výtá tego (prámity náz 
Opdtem. 

41. Pomiedano o Bpóćie Dofferag pn. 
niechćiat nigdy wypuśćić fłowa/ prz 
wto fłowu inferno Štátcá z dle raczej: 
wfe bwalit/ co ów powiedział. 

. Przyfedf nieFiedy świetey pami 
si Bilkup Alerdnotiy[Fi do i 
ty: gożie zqromaodżiwfy fie Bracia t 
Eli do Dpátá Domba : Rzecz dai ie 


Rowo Biffupowi! áby fie zbudował du. 


yy 


| 
4 
č 
$ 
Í 
t 
n 


EA pláni 

śeqó NÁ tym micyjcu s  O0poricošisl 
Siatzec ` Jeżeli fie 3 milczenia mego nie 
zbuowie/ out zmowy moiey pewnie nie 

zbudwie.. e 
43. Powiedział Brat Pyftus/ iż pofito 
nas idm Btaći Puftelníťovo bo Opata 
Sifoi / mieftaiacego ná wyfpie Rlyfima? 
tus: d qdyśmy go prošili/ żeby nam co 
powiedział/ rett: Przebaczćie mi/ gdyż 
nicit teftem z alem przygeodł pewnego czáz 
fdo Bpátá Hot/ y Opata Arte z a hotoz 
wał Opat Zar lat ośmnaśćie: y prośie 
tem ic / dby mi powiedzieli iotiefłowo : 
A refl Opat or: Coż či mam powie 
diec? Cotolwiet widzig voyn z Bog bov 
wiem 3 tym teff/ Etory ná fobie nad to/ co 
može/ wymaga y watt we wfyrtim czyz 
ni. Ci 346 obadwa nie byli 3 icditey Eraz 
fny/ to ieft Opat wor! y Bpót Atre. A 
býtá w itich wielka tafla / áž poťí nie mys 
fli obá z tego čistá. Opat Atre wieltiez 
go byt pofiufcňfimá/ a Opat Hor wiels 
licy počoty. ZmiefEatem tedy v nich P, 
ładni / dochodzac aitot ich / y wiożiatem 
tudo) Ekore vczynił Opót Ytre. Przyniofł 
fm bowiem ttoś rybe teone mdła/ y chyčiať 
fanógorować Opat Atte/ ftargemu Opás 
tówi nor. Vôšiať tedy Opat Arre nożyt/ 
yfprawiat rybe one + w tym zámotať go 
Opat 0r/ mówiac ` Žtre/ Atre: A ow 
3ata3 Zofławił nożył w ét30D ryby przez 
Zëtteg y nie rozplatawfy iey/ pobiegł 
Wniegtó z M zadżiwiłem De taťiemu poz 
fufienftow tego/ D nie tzet: poczekay/óż 
tózpiatan: rybe. Rzetłem tedy Opátomi 
pe: Gożieć nábyt pofłufieńftwó tegos 
ow mí obpowiebšiat : YTie ief to 
Mil ale Stárcá menxo/ y wžiať niniej 
Mświac : pôdž obacz pofłupeńfiwo tege, 
Koart tedy troche ryby nie dbobrze/ ta) 
ieia zesfował chcacy/ e podał Statcowi; 
Ňom Loft nic nie miowiac. W cht mu: 
úlobtá Dycze y A ow 60powiedziat/bdte 
dodobra. potym przyniofł mu druga 
ttóchej bardzo dobrze zqotowónał y tzet: 
to zepfował Qycze/ alem tý pwdz 
Zem odpowicdfiał: tat effi tror 
| Deh itie dobrze pdało. N obrocćiwfy fie 
Mitte Gpót Atre : wiosifże táťie pofiuz 
0 tego Státcá ? Dofšedtem tedy 
M nid  comtotw/et widfiał/ tom czyż 
ke móżności moiey. To powie 
stał Braći Dpát Bifoi; d iden 3 nas 
ed? to mowiac: Oówiadcz nam miz 
Siedżiej y poviedy nonr iedrro Dame, N 
[: Ło mai ce ief niesliczonemo w vz 
Micietnoséi | wypełnia wfytto pifio: 
spy 
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50. 
anowu drugi 3 nas rzeki mu: Co to vi 
pidęgtzymowónie Dycze z a 0w odpowicz 
džiai: Biel d ma Eażoym mieten Oota, 
przyiożief / mowa: Flic mam przyczyny z 
y to icfš pielgtzymowasie. 

44. Przygdl Brar niebtory do Opata, 
Sijoi/ ná gore pdra Antoniego z a gdy 
rozmawiali / rtt Oparowi Sifoi: Jeż 
ficšté ty teraz nie Ooficdl miary Opad. 
Antonicno/ Oye M oopowiedżia vm 
Starzec : fa gdybym miał iedro pomyz 
ślenie Vpátá Antoniego ; ftatbym Ge 
wfytet iato ogień: iednabše znam lc 
ťá/ #tory może nosić myśli fwole. 

45. Teraz wiecey połufa feodi Wy- 
Zen v Rufiná 173, kurti 466. 

6. przyfli infi niettoczy 09 ntego/ dz 
by (tuchali towa tego ; p nic um nie moi 
wit/ tylE9 to pfławnie ` Drzebaczcie mi. 
Midzac tedy tofyti ieqo/ rzebli Veznioz 
wi iego 2bráá mówi: Co czynicie 3, 
temi toffykomi # R odopomiedślai ini: tam, 
yfóm wyddiemy ie. To 3a6 vjłypawpy 
Stótzec/ t3e3e : X Sifóis 3 tad y z owad 
pożywienie ma. Co oni pftyfawfy/ Abus 
dowali fie wielce 3 połoty lego / y 3 ee 
felem odefli. 

47. Brát (pytat Opátá Sifoi/ móż 
wiac : YDidze fany iż pas ieč mola ict 00 
Boca wlepiona, Rzecze mu $ęatzecz Elie 
ieft to gc aby mysl twota z Bogiem 
była; ale to motto ieft/ nbybys ślebie fáz 
mego niżey nad wpysto obaczył fhworze 
nie: tego zás praca ćtata/ y poprawia / y 
na Droge poťoty prowadzi. 

48. Pomiedžiála śówietey pórnieći Sez 
natorťá : ato niepodobna ief budować 
oťtetu bez gozdi; tať niepodobna (lt 
ozleĽovoi zbówionym bydz bez poťory. 

40. Rett Dpát vziperiti : Drzewo Żyć 
wotá/ jet? ná wyfotoáci/ a wftepuie ná 
nie potutć Šaťonníťa. 

go. Rzekł znowu tenže/ co wyżey : Toi 
śladny tawnogrzefinikć oneqo/żebyć 3 Sdz 
tujem nie bet pótepiony : y poôž za lajtdź 
wośćia £Tioyzefid/ żebyś wierzcholti fercá 
twego obćlniótac / ná. żrzodł wod przeć. 
mienił. 

et, powiedział Opat Drftfius : Jeżeli 
Piute Droen dachowti w grunt wloża, 
aożie reft blijko rzefój nie wyttzyma przez, 
Osten teden z wypalona zdá trwaj (ott báz 
mic; tati ieff czlowiet / Ptoty ma maz 
orość elo) á nie ieff ogniem poťus wy? 
palony/ idto y jeet : tafi bowiem ná 
flore Boftie zofplyma fe ; toto vzystie 
wfy poczotch miele potus w 61300 Luna 

čicrpi, 


62 
ad Dobra rzecz bowiem iefb/ aby Eto 
znať miary fwoie / y 3 poczattu fitzegł fie 
ćieżary ; mocni 348 w wierzej nie wztue 
feni fa : gdyż o fámym Swietym Jozefie/ 
gdyby fto chciał mowić) rzecze/ iż ont äi 
mianine nie byt ; według te? / idto EuPony 
bei y w istim fraiu : gośie dni znaťu nie 
byto czći BofFiey / dle Bog przodľow iez 
go byt 3 nim/ Etoty go wyrwał ze whel 
Diego vtrapienia/ y teraz ieft 3 przodbánii 
foont w Zirolefóxvie ntebieftin. ` 

e, Śtórzec niebtory był ná pufczy 02 
fobno miefEdtecy/ y mowił fam w fobie/ 
iż oojFondtym zofławat w chotóch. Tern 
prosiť Bogd/ mowiac ` Dobai mi/ co ieft 
ooftonatość dufe/ d wczynie. -Chcac tes 
dy Bog vniżyć myśli iegó/ rzekł mu : Tag 
Do onego Przeotd/ á cotolwici powie/ va 
czyń.  O©bidwii zá6 Bog Przcorowi onez 
muj niż ow Do niego przypcoł / miowieci 
Oto pw puffelnit tożie Do ćiebie; mowże 
mu tedy/ aby wiat bicz / y pofiedľ paść 
ówinie tobie. Pprzypedpy tedy Starzec/ 
záťolátať do Orzwi/ y wfedł bo Przcotá oz 
nego. X gdy fie powitali/vśledli. Rácz 
cże wtym ow puftelnit/ Etóty przyficot. 
powiedz mi/ co mam czynićj abym byt 
zbawiony. A ow tzeże: A wczynij / 
Eofolwiet ta rzete tobie ? OOpowiedsiat/ 
tät it, NWrzezemu: Oto weś bicz / y 

003 pásť świnie. Ci zóć/ Etorzy go znać 
[u y (typeli o nm obaczywfy że świnie 
póśte/ morili: Midzielióćie onego puz 
ftclniťá wieltiego/ 6 Etocym fłypeliśniy y 
Bro zgłupiało ferce iego/ y diabelftivo ga 
śtapi/ y świnie póśie. VOldzac zás Bod 
poťote (egal iż tat cierpliwie znosił am? 
gi luoztie; rolfosal mu znowu odcysé ná 
Mmieyfce fioote. | 

53. Połórd pali diabtá: Ae v Rufi- 
Ná 125. kártá 456. 

$4: Doffonałość przečivoťo bórdośći. 
Size v Rufiná, 116, kártá 455. 

ee, Ref Státzec Eómuś $ YTie poź 
doś fercó twego pizećiwto Brótu/ moż 
miac z Żeś ty nád niego wiecej trzešívy/ y 

wśćiagliwpy/ y tozwiinieyBy ieft; dle 
a03 podddny tófce Bożey w duchu vboż 
fiwa, y przez mitość nie zinyślona ; żebyś 
duchem wyniófłośći nádety / nie zgubił 
prace twoiey z dle badź fole duchowna 
zdprówiony w Chrvfširáie. — 
56. Bra v ludzi niegodnieyfiy/ b Be 
gd zacnícyfy, Zyžey v Rufiná, 113. k. Aart, 
es, Brat niettóty fbytat Státčá/ moz 


Wisc: Dobra rzecz ieff / zówfe potutoż | pfu Ftótego gdy vynániáia/ precz oodi 
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w/ K DL 
ożtelismy "jéaucge Syna TTávej Ge 
x Coop porzucony leżat/ połazał mu 


op. 

ei Stad potufy. Häer v Rufina, 17 
kártá 460. l 

eo, Brát nicłtoty (pytat Státcá/ mę 
więc: Boyby Ero 3 Žtáči przyniofł 4 
mnie myśli ; chef Dýcze/ abym mu tzetł 
żeby ich nie nośtt 00 mie? Odpowiedzi 
mu Starzec : Tiiemow. Rzecze Brat 
Czemuż + Odpowie mu Statzec : o) 
my tento víľrze0z nie możemy £ y żebyśm 
fit+bš mowiac bliżniemu/ nie czyń tego 
nie znaleśli fie potym my fámí tóż o 
niacy: R ratl Brat: Coż tedy bydi py 
winno r X odpowiedział miu Starzcę 
Jezeli zechcemy milczenie zahować/ W 
fyć ieft bliżniemu fam (pofob. | 

Go. Spytány Statzec/ coby byta poły 
tá? Ow odbporicdšiať : Jeżeli gz fe 
my pizećiw tobie Zráru odpuacif/ pol 
przed tóba półntować nie beDżie. | 

Gi. Wzetl Starzec z w Ladey potuéie 
nie winuy cztowietó/ ale fámero čial 
tylťo/ mowiac : iż Ola grzechow moich y 
ini fie ftato. | 

62. Rzett Státzec : Tligoynt nie opi 
śćił porzadfu meno / Żebym wyżcy poft 
powóć nie miał "` ánim fie nie zmie 
Łieoytólhwict w vpołotzeniu zoftówiony 
wfytka bowiem mysl motá ò tym b 
abym prośli Dána! żeby mniewyzutzełą | 


wieťá fčaredo. i 
63. Brát niettory fpytał Státcá / 4 , 
ieft poťorá ? R odpowiedział mu Sh 
rzec: Abyś dobrze czynił tym, Etotzy/ € 3 
bie żleczynie. Rzecze Hrot: Jezeli d f 
Ooydžie człowiek teyże midry/ coż GYM p 
ma + Bopowiedział Statzec: Cie | g 
ćiefa obietcioc milczenie. N 
64: rar pewny fpytat Státcá/ m ;, 
volací Atore ieft ožicto pielqzzymowan 7 
A en mu rzecze: nom Brata piddgy py 
RZ: ťtory aby byť zatrzymany | 
Rośćiele / a trafito fei że tam była p 
śiadł do ftotu / ażeby byt (obt 3 Brad ra 
Nzetli tedy nieftorzy: Tego Beim 23 
trzymał v A tzefli mu : Wat á | 
odevdš ztad precz: Etoty tfc yodfd ny 
Juft zá zaľrdfovváni wygnániem (dy ca, 
wypli/ y powtoćili go. Potym (pytat 23, 


mieftóty / mowiac : Co rozumief ef) Bet 
feres twoim / żeś byt wygitóhy/ ynon pry 

wezwóny y A ow mu reti; Ginen Z, 
vfłónowił w fren móim) iż teffem TÓW cz: 
Bee 


póć? Qopowieosiał mu Státzec : PDU | Oži 4 bledy zé wwsywaia/ r | Pe 
| Ge, p 


8 C: Ii. Pelógiufa iádoná. K. IU., $63 
úr. Dobotá woyrzuca diabla. 4 jee vj wa: A otmotzyvofy MU secs) 6 totu fie 
spe? 25. kártá 436. pytal/ o0Beot 60 niego. 

66. Szezupty bóńtiet puftelnitć / dle zë Rzadžié 3 połóra/nie 3 pówaqa poz 

fptoyny: A yżey v Rufiná, 19. kártá 432. | trzebó. Wyżey b Kufiná r42. kártá 450. 
67. Pówiedali Grozcówie: få tiedy póź 54: Biel Státzec : Obietani táczeý 

tufy čierpiemy/ tym bardšiey vnížoní 304 | bei zwyčieženy 3 pôťora/ niż zwyćlesyć/ 

fioiemy; gdyż Bog vanatac otómnóść náz | 3 pycha. 8 

Bei broni nas : teżeli fie soë chetpicmy/ 60: | 27. Rzekł Státzec i Flie pótepiay ffor 

Dale 0d nas obrone fwoie/ y tfiniemy. iaceo przy tobie/ gdyż niewie! ieżeli vo 
63. Fliettozemu Brótu polagat fiedia/ | tobie Duch Boży (effi czyli w nim. Stoz 

bd priemtenióny w 2nioki świdttośći/ y | iaceo 366 przy tobie tôzúmiem tego/ Bei 

Pl do niega : Ya ieftem Sábivel Antot/ | ry ieft [túr reg, 

y pófłóny teften do ciebie. A ów mu | 76. Zratniettoty Spytał Stárcá/moz 

DÉI: Patrz żebyś niedo fogó infego byt ! wiac: #licftaíce 3 inga Braćia/ € wi 

pofłany z gdyż ta nie teft qod3ien/ aby Az | Ozac/ tata rzecz nienależyta/ chcefš żebym 

hot byť pojłany Do mnie. Diabet tee | mowit # Rzecze mu Starzec Yezeli fa 

W zátaž znitnał, „| nicttoszy ftarft nad te! albo rowiennicy/ 

„$0: Powiedali Stárcovote £ iš hóćbyć | milczać ráczey / beOśieg niat półoy: m 
prawdziwie Aniol pôťazať/ nie przyie | tym bowiem Biere fie nutlevffý vczynifi/ y 

My gó tótwie z dle fie vpoťorz/ mowiac: | fpotoynym tatze De zofidwif. Rzecze mu 

Nie godżienem Aniota widżiećł żyiacy w Brdę ž Coż tedy mam czynić Dyczez micz 

ecdhach. fa mnie bowiem duch. Rzecze mu Staz 

9 Dowieddno 6 infym Stdtcu/ iż 304 | rzecź Jeżeli prdcutef/ ndpómniy ťaz póź 

fac w celi fiwoiey/ y znofiac pótufy/mie | Eornie; teżeli zás niejać poflufóni ; zofław 

dywat diabłów oczywiśćie / y powarozať | praca twoie przed obecnośćie Póńftu/ d 

hemi. YOidzac zas diabeł / że go Stdtzeć | on été poźiefiy : to botem tejt/ áby fie 

švyčiešať/ przyedt/ y potazał mu Gei moz | porzucił fluga Boży przed Bogiem/y o 

whic: "fa ieftem Chryftus. A Stótzeć | puścił cbeći jmwaie. Vpäteuy zaś teto! á 

dqezytofiy/ zadrti Oczy (vole. V rett | by wedlug BHGA bylo pieczotowanie 

fwdiabeł : Ya ieftem Chryftus/ d cze | twoie: iednatźe iatóo widze dóbta rech 
te závvárť 0c3y tušdic # A odpótwiez | teft milczeć; półsra bówiem efè trsoid/ 
Wd Starseć £ Ja tu Chryfiufa ničdice | milczenie. 
Wicc alé w ónym żywocie:  Vílyfas | >>. Po šepeť Tudsťi połótd. Ze v 
Wy to diabet/ wiečey nie poťažať fic. Rafinńy 17). kártá 466, 
, 7. Jjufeqo Stárčá chcac Diabli 78. Rzett niebróry Vtáriec : tż rtdyby 
Géi mowili my Chceš widsteć Chrys | Era Get odpusť mit / vpoťorzywfy fie/ 
Gr Aow tjecze: Drzeťlečtmo wam | pali diabtow poťudniťom. 
Woch bedżie/ e zá to/ co mówicie. A ia 9. Rzett Statzeć : Jezeli nabedżieB 
tyffofowi mótemu wierze mowiacenii | milczenia/ nte miey v ślebie fanicto zá ida 
MK: 24. Zeżeliby mam kto mowił + Oto | Ea cnóte/ choć ia bebäieff mial: ale mów: 
Hu Ghryfłas, ślbo oto ref! tám, niečhčiey- | Clie qoo3ienem ieft mowić. 

Kwierzóć. Cò gdy rzekł zaraz Ów zníz go: potrywóć trzeba bei vozynti. 
bat, i Wyžey v Rufina, 129. kártá 417. 

h. Dowieodno 6 infym Stórcu/ GI gr. Rzetł niebtoty Statzec: iż chce tá 
Stat pófczać ślcdinOŻieśtat tegodni/ | czey nauczyć De! dmiżeli ootd, noron 
Wilbo m tydzień iedzac. Ten prośił Trei: Cie oo przed czafem / ińdczey po 
gi o niettore fłowa Pífiná świetego/ | wpytet czás żyćia twego bedzie omnieye 
uakóbicńwił miu Bog. Rzett tedy fam | fony V poynrowanii. — 

gy; Oto tat wielka padiałem ptaz o, Spytány teft nieftory Btárzeč : Co 

Leem gie poftapit: poyde tedy do | ieft poťorá + M sdporviebšiať / mowiac: 

gë mego/ yfpytam mo. Ktory wyż | Poťotá teft wielkie ožieto/ y Boftie: orez 

Ip ee iuż zawórt Orzwi fivoie/ pofłóż | gd 346 poťoty tá teff: iż potrzeba przybiee 

y GAN niegó niet Paniki; mówiac: | rdć vćiażenia ćiald/ yżcby cyte przypifou 

` COmiiiegiat tegooni/ #tozcá poáčiť/ nie | wat fobie grzecbei y poddawał De wfiytz 

bi ie bliffim Høgu; tetaz zdá fics | Fim. Aseft ná to Brát: Cóż to ief byo 

1 fe wpętorzył / abyś Feot do Brata | poddsnym wpyżtiny opowiedział Staz 

Béi Polany icftem wytężyć čí te fto | t3ec : to ieft bydź poddánym wfiytfim/ dy 
yy by nie 


$64 C. Il. Mowy Swietych Stórców/ K. II 
by nie pdrtzat Ero ná cudze grzechy, alettó | nás wolni 3 tego wfiytttcqo. Doflit 
fwoiezawfie fie ogladat/ yprośit bez prze | dy do naywyżpego Zrcybijfupa miaf 
fintu Bogd. RzymfFiego/ y opowiedsteli mu / co mp 
83. Wiclëa (elt zelšentte ćierpieć. Zyžey | czynili ptzerzeczeni Atcybiftupi/ mowiad 
w Rafiná, 26. kártá 450. „A przyfliśmy w% ciebie / boś ty ieft olom 
84. Rzett Státzec : Ato wzgótozenie/ | twfytfich. Rzecze im y tenże: Ja was wy 
y Erzywo0e/ y fEooe/ćcietpliwie znośl/ może | tlinam/ y wytaczeni iefteśćie. Tedy cd 
bydź gie o0defli 60 ślebiewytleći/y rzefli miedzy fy 
87. Bach Stárzcé Fomuá : Viie miey | ba: Ci Bijtupi pobiażaia fobie fpolních 
gnóiomośći 3 Opatem/ dni czefto przcbyz | zgdd30ia Dei dla czego też ná Seymád 
way 3 ním: goyż przez to poufdłośći nas | ścielnych zgromaOzata fie: ale podžmy d 
bierze / y prágnać poczniep/ abyś y ty | one? Meid Bože“) Swiete Epifaniufi 
miat przodek. A Bilłupa Cypru s goyż Protoť (cf! yni 
86. Rogostá półówe /w ogniu nie nae bratu. 2 gdy fie 3 bl 
tupona. zer v Rufiná, 29. kártá 439. 
87. Spytáhy teft Stárzec/ iáťo to nice 


ma ofoby Iubzticy 
Zelt bo mtáfša iego / obidwióno mu teft 
; nich; $ be przećńwkó nim) rzetj 
Erorzy powiedali/ iż wiôžicli obecność Ze | Priewchodście bo miafidtego. Tedy oi 
nieljťa ? V obpomicdšiať/ mowiac: Bior | przycdpy bo áicbie/ rzekli : Saptawdem 
gofłówiony effi Erory grzech fivoy zdwfie | tefteśmy winni; ná cóż fie tedy famiy 
widji. ~ fprówieoliwiamy # day to/ iż oni 10 
88. Brát nícťtory alit fie prsečívoťo | niefprawiedliwie wytleli # ižali y a 
dtugienu ZŠtátu! ča ow vfłypawfy/przyź | Droroť takjes Oro bowiem obiawił m 
edt zá dofyć mu vczynić; ale omnie 07 | Bogónas. N zyromilifie fini bard 
tworzył mu drzwi cele fiwotey. Pofl | o wyfłepek/ Erory vezynili. Midzac ted 
tedy bro Da nieftotego Stárcá/ y powiez | trotyfeted vznáie / iż prawośliwie wii 
ožiat mu przyczyne : Pátrzay/ abyś láťoz | mi De oczynilyobiawit BijFupowi Ep 
by fpráwicdliwa fptawe mótac v siebie | niemu/ y fam poftat/y fprówabdjił ich 
fómeqgo wfercy fwoim/ nie (id winy | poćiefiyt icb/ ptzytewfiy do fpołecznoś 
Má Brótd twego/ y onego firofuiac/ sier | TTápifať tedy 6 tym Arcybijkupowi 
bie fómeqo nie ofprówieoliwial. Dla cze” | rónOryifFiemu/ mowiac: PrzytmiySyny 
podobný tënat Bog force iego/ żebyć nie | twoich / dyi prawośiwie potute v 
otwótzył Jednátše ro ieft coć mówie: | li. X przydał Starzec / ftory ten pi 
iż chocby om zgrzepył przeciw tobie/ ty we | Haf opômicdšiať/ mowiac: To ieft v 
fetcu twoim vtož fobie/ żeś ty przećiw niez | wienie cztetd! e to teff/ czego Bog dh 
mu zatzepył/ y rátá twego vfprawiedlie | by człowief wine fooie wylał przed 
wiay: d táť poda Bog do fercd iego/ | giem. Co goy vflyfat Brát/ vezyniťn 
aby fie zgodził 3 tóba/ y opowiedźiał mu | dun fłowa Srátcá/ ypofieofy/ záťolú 
daw tóFi/ mowiac : Było Owoch nies | we Ot5wi Brdta; á ow zdtaz (ob va 
otych świeckich pobożnych t dnamówiz | iż wprzo0 przed nim zerwnatrz poťute 
mër fie 3 foba/ pošli y Zaťonníťami 30% | czynił ; zaraz drzwi otwowył / y pôd 
ali: ec 346 wyrášič fłowa Lwange | wali fie zobopolnie vprzeyimie/y ft 
iey/ dle nie wedtug omicietnośći / obrzez | miedzy miemi/ poťov wielki. d 
zóli fie fámi/ táťoby Ola Ztolefiwó niebie 89. Połota wpytte móc nieprzvidi 
fFiego. Co vílyfarofy epi ap! wytlot | fka nigczy. Zyžej v Rufiná, re. kártás 
ích. ©wizóś rozumiciac że dobrze vyz | ai: 
Sech fi XVI. O CIERPLIWOSG 


nili / zdgniewali fie przečivo niemu / mée 
y ola Rxoleftwd niebiefFiecto | L KA tu ief napifano o Gelázym, toż 


© 


wiae : 
Gbrzezóliśniy fie/ d ten naswytlat + Dodžz Anáftázym, myżey v Rufiná rá pa 
my/ y víťarámy fie má niego przed Jero3%ć | mionym micyfcu, położono. żo. kártá 436 
limftim 2ltcibiffupem.  pPofeopy tedy/ o 2. Vozyniono niebicdy zqzómad03e 
powiedzieli mu rofytEo/ y rzecze im Atcye | Cellách Ola idfieyść fpráwy/ y mówił 
bijfup Jetozolimitániťi s y ta was vyťliz | Erory Opat Ewagrius/ d ná to A 
nam. Czym znowu zóżaliwfy Dei poflí | wicožiať mu Raplan Rlaftotu : VÁ 
bo Atcybiffupó Antiocheńfkiego/ y opo | Dycze Emárry / i3 gdybyś zofławi 
wtedśteli mu wfytto/ co fie 3 niemi (Gala, | Gyczyśnie twoiey/ pevonicbyá był ai 
A ow táťše wyťlat ich. X rze£li bo siebie: | fiat Biftupem, albo wielu głowa; 
Poożmy 00 Ńzymy Dé pótrydzhy / á on | tu idto pielgrzym teftes. How [Fu 


X 


pie obpovoteošisť či mic zetola zimiejane 

0; ale hwieloc qłowo/ y pouladálac ná 
fiemie palcem pifat/ y tse£t mu : prawbžie 
wie tat If Qycowie : iednótże razem 


„ge á do Píjiná drugi raz nic nie przy 
m 


am. 
3. Potorá "jang Opátá. Wyżey v Raji- 
ná, gj. kártá 451. e 
4. Cudowna Fand mnicyfego éterpliz 
švoč, zen v Rufiná, 155. kártá, 462. 
g. powieddno © Dpáčie Tzyborze/ Pto 
| sy byt Ráplánem w Scity/ i3 teżeli Bro 
miał Btótóć chotego/ólbo nie odwainego/ 
| dlbo Erzywodzacego/a Hóiał go precz wye 
gnáč/ ow mowił : Przyproadšcie go Dé 
mnie; .ttótego wžiavofšy / Eierpliwośćia 
fwóta leczył omyfł iega. 
6. Rrádnacemo fobiewfpomaga Fide 
bity. IPyżey v Rufiná, 74. kártá 449. 
>. Gdy bylo zgromadzenie Brati w 
Bette: chcac Srárcowie diówiaoczyć DZ 
E tioyzefó/ wzqdrosili nim/ mowiac: 
Lia coż ten #lurgym przyfšedl miedzy nas? 
d ow vflygawfy / milczał; gdy fie tedy 
 wzeflo zgromadzenie / elt mu ći/ 


C. IL Bdógiufa Dlátona, KP, 


569. 
wżiowfiy gei pofedł zé mani wółówczy 
mowiac: Synowie / weście / czegoścćie 
zapomnieli w celi. 2 owi zadiiwiwfy 
fie ćierpliwośći Stárcá/ odnieśli wfyżto 
do cele iego/ y potute wpyfcy vezynili! 
fpobrie mowiac: Ten człowieł prawożla 
wje fługa Boży ett. 

14. ŚTinicyfie znofšac/00 mietffych przye 
uczaimy De, WYżey v Rufiná, g2: kúria 451. 

17. Pomiedáno © Srátcu pewnym / iż 
mial dotopie/ miefščaiace 3 jobá: a póź 
firzegfy/ żepczynii fprawte/ Ptora mu wie 
należała/ rzecze mu raz © lie czyn tey rzez 
czy, Jemmtecliudhal ga, Ga widzac 
Starzec / oddaliť od mysli fiwgiey piecze 
Folo niego / fFladdiac icno rosfodeE/ ná 
niegóż fametto z o chłopie zawart drzwi 
fomory / qgozie byť chleb przes ttzy Oni / e 
w poście trzyma! Stotca/ a w pu nie 
rzett z gOŹie iefteś/ albo cò na dwotze czyż 
nif e Miiat renze famóiaoa Sidtedi roty 
poftrzeufy/ że zamiefitíwať chiopezy£ on ; 
vezynil troche £aópe/ v pôdavoal niu przez 
éćiáne/ y prosiť žeby opt: y motoil Sian 
cowi: Gego fie bawi on Brok ade ina 


ktorzy fie 3 nim nie fłufnie obegli: X te | Dzicy: Starzec 348 mówił : Ricdy bedjie 


taż nie iefteś 3 micfónys A ow odpowice 
Ošial: Zmiefalem fie, 4 nie mowilema, 
Pľal. 67. 

8. Dávfius Brát Opátá Dáfčetzá/ miat 
gebr bo niettoreqo Žatonníta Alaftroru 
Ba ; da Úpát Dafterz/ niechcial tego: 
Atóry powftawpy/ vétett bo Dpátá 2m: 

monay zzetł mu : Brat moy Pavfius ma 

pzylażń 3 nieftęreni/ czego la żnoślć nie 

moce. Rzecze niu dot Ammonis: Oyz 
Gr pofieczu/ iefcze żyiefiy 105 De cele twoż 
tey/ y vín to w leren twoini iż tuż iefteá 
WE w grobie. 

9. Reet! Opót Dáfšerz: Raida praca/ 
ktotać De przytrófi / milczeniem zwyčiešoz 
Na bedzie. 

10. Rtory fie móći/ © tym Bog nie myż 
ali. Wyžey v Rufiná, 78. kártá 4149. 

m Rtoś obaczywfy pewnego poboz 
itegó/nd mátádh vmátteno niefaceno/tze 
s z Dmóttych nosiť y 103 noś żyć 


R. Ktory nas blogoftámia/ 3104034 
Nás, K yžey v Rufina, 79. karta 440. 

BS Drzypli niekiedy zboycy bo Alaftoz 
Srca y peflt mu: VOBYLŤO to / co 
TI Weeli twoicy/ przyfliśmywkiać. A 
ÓW titt: Yle fic ram zda Synacztowie/ 
weślie PÓzieli tedy cotolwiet należli w 


A 


teli/ yodegit. Wiec zdpomnieli tám miefie 


| 
| 


| 


miat czás/ powróci De, 

16, powiepóli nietróczy/ź $ilozofowie 
pewni chcieli Fiecdys Ooświxdczyc daon 
nitów : aż nattafi fie icden przechodzac 3 
wietzhinie Foto dobrze oôžiany, AV rzekli 
mu $dozofowie: Styf ty/ podżfarzy d 
gw rózqniewawpy fie/ furówie nafiapił 
ná mich : pPrzemńał y orugi Zaťonniť 
wielti/ wicánisť vrodzeniem/ v tzetli mu 
tatie: Ty mmicbu/ nite dobrego biiadu/ 
podš fám # Aow biegiem przyffedł e Go 
ccli go policzEywać ; ów im ndoftawił 
drugiego poliztu. Hótdz tedy porwali 
fie $uozofowie/ y potlettieli przed nim/ 
mówiac: Dto prawdziwie Ďaťomniť / v 
pofadiili gó mieozy (oba, y pytali ga moz 
wiac : Coi też wiecey czynićie nad nas nd 
tey puftyni pôsčíčie # ymy posčiemy: 
Dreczyćie wafe Geld 3 y my Otreczee 
my: ale y costolmieť czynićie/ tóż y my 
czyniemy, Coz tedy wircey robičie nád 
nas / miefkáiac go ao opowie 
ożiał im Starzec : Ly w Latce Bóżey náz 
ożiete mamy/ y pwiyftu apego firzeżeny: 
4 oni trzefli mu : My teto przefitzeć 
qóć niemożeniy, 9 zbudowani opisie 
i Gë, 

17. Stótzec niebtový miał boávoidos 
czeneqgo Dczuiajttoreqo Fiedyś zdżaltyfy 
fic/ wyanał za bravt, Gw zdá Dzem 


Fróty byt safryty weeli. A. Grazec | czetuł śledzac pzedednzwiami; d otos 
RYYZ 


szywfy 


Zeie C. Il. A 
zzywfy Státzec/ znólafł go / y pofuie ve 
czynił przed nim tenše/ mowiac: Ty Oyz 
dęm moim iefteś / goy? poťorá y čietpliz 
wóść twoia/ zwyčiežýla mate fetce mole, 
Poo; Syreni Vôtad bowiem ty bedšicfš 
Statcem/ y Dycem / 14 308 mtodym/ y De 
nA: adyž (práva twoia/ zwycieżyleś 
fiorość moie: ` l | 
18. Žlowil niebtoty Starzec) iż fłyfiat 
pewnych #ežow Swietych momiacyd) ; | 


zóto fa mtodžši/ Prorzy wodzić moga Stát- 
cow wtym żyć: y opômiedáli/ mówiac 
śż byt niebtôty opity Sęórzec/  tobił jee 
one rogoza NÁ Dzień $ ptzedaal 1a w 
blijkicy wót/ Ee? co wżiat zd nies 
potym 346 przyfedł do niegó Brát pez 
wity/ y ft 3 nim / ttoty tatie róbił 
há Ożień zogoże iedne : biorac tedy we 
Skórzec / przedawał/ y pieniadze 34 obié 
zogóży ná wino wydawał z onemu zdć 
rap pizyóśił/ ttóche tylE$ chleba pod 
wieczów U göy to przež całe ttzy látá 
cšytml/ nić nić tzetl Brát on. Potym zdá 
rzecze fam w fobie wić Brát £ Oro Oar 
tem fie/y chlebá 3 niedoftóttiem zażywam) 
powfłóne tedy/ y poyde ztad. nówu zdá 
fom w fobie mysliť/ mówiac $ A nôžiejš 
mam iść/ bede tu śledział: qoyi ia Ola 
` Bogd żyie w tym żyćiu fpoteznym: Uz 29 
ráž półazał mu fie Aniot Panfki/ mowiac i 
Kigósić nie Odchodš / przytożieńwy bówić 
iutto bé čícbie: Mprosit Brat ou Starca 
owego w tóńże Ożleń/ mówiąć : Cie 002 
hobs zta0 niadžie/ qdyż pr3yida Däi moi 
wziać ninie, Gdy tedy nádeľšlá nobžiná/o 
ttorey Starzec zwyłł byť 00 mióftd chos 
Déci rzecze Brótu : LVie przyida dzi Syz 
nu: gdyż iuż nie tychto, Zon mu twierdził 
vofytťiemí (pofobámi/ iż przyłów/ y udy 3 
nim rozmawiał, zafitat w poło. Sta- 
r3ec 366 ptáťat/ mowiac : Ab moy Synu! 
íž wiele lat w nieobalftwie żyie; ty 3d6 
w frotfím czášie zbówiłeś dufie twóie 
przez ćietpliwość, A op owego dniá/ 
fiat fie Starzec trzešwym/ y dofFonótym: 
19, Przez bratäief ztodžiciá / 00 nichá 
Stótzeć wfłepnie.  Zyžej v Rufiná , 75. 
kártá 449. 
XVII. O MiŁosci. 
L R Jett Opót Antoni : Ja iuż nie bóle 
[ie Bogó/ dlego mituie z gdyż mi- 
dość, precz odrzuca boiaźń. 1. loan. 4. 
„ 2. Rzetlznówu ż iż poblifku ieff żywot 
y śmietć: ieżeli bowiem pozyíťamy ráz 
tá/ po syfkamy Boqd ; ieżeli 346 znorfšemy 
Btótdj w Chtyftuśie zgtzefemy. 


| 
| 


Mowy Swietych Stárcom/ K. III: 


3. Opat Zmmon/ 3 Eediu VTitrion/ pat 

Fedt bo Opatd Antoniego / y tzefl mu; 
Šdamifie/ iż ia wietpo praca/ niżeli ty p% 
deymuie ; a idtóż imie twoie wielmy 
né ieft v [uôži/ wiecey Nnádemnie # R Ge 
mu (pat Antoni: Goyż y ia mutuie De 
gó wiecey DS ty, 
44 Przyfieoł nietiedy Opótó Bilóriony 
póleftyny/ 06 Bpótd Antonie? ná gorey 
tzecze mu Opat Anroni : VDítay tuttzem 
Pai tróra tano wchodzi: M rzekł Opat 
Hilarion Poľov robie filarze ówiatky 
śći/ Etory Ożwigaf otrag swiata. 

g: Rýetl Opar Alareć Oparowi Zei 
niemu: Czemij przco nami vćietap ! Oy 
pówłe mu Starzec : Pie Don! iż wa 
tocbam/ ale nie moge bydš 3 ogien y 
ludżmi : nicbiejkich bówiem mocy tyšia 
če/ icdne wole maias IuOšie zás wiele chu 
ći: Flie moge tedy ópuśćić Boga /} 
przyśćj y zóftawać 3 luożmi, ć 

6; VO zažaleniu przećww tomu nie vfi 
pióći IF yżey U Rufná 96. kártá 4.52. 

>. Riedy odchódził EN że Scity 
Opat Jan 3 infa Braćia / zbladšiť Eton 
ib ptówadził w drówzej a nôc bytá, J 
tzebli Bratia Dpótówi Janowi: cóż czy 
hié bedziemy Dycze/ 13 zbtadšiť ten Do 
3 Oroqi/ żebyśmy firabž nie pomarli blu 
Doc ? Rzetl im Statzec : Boybyśmy tza 
EI mu cotolwietj zażalifiee Ale oeren 
ťaže fie/ iáťoby zemodlonym/y pômwiem/ 4 ` 
chodzić nie moge; dle tu ódpóczne did | 
X toť vczynili; aleć y ini tá 


rana, 
rzeťlí £ y my nie póydziemy/ śle Aichäk x 
przy tobie bed$iemy ž y átedžieli dž bý" 
Hai šeby nte nájtapili ná Brata onego, * 
8. Opat Dofiecz polora żwyćieża pig 
čívvneto fobie: IŁ yżej v Rufini, g4. k. D F 
gi Ret Úpát Dáfčerz: Stáray |. 
wedlug móżnóśći twójey nitómu zm M 
nic ztegé nie Gent) a czyfte zahóway x 
ce twoie Eáždemu człełówi. a 
, 10: Jato Erö dufie Pládžie ża bliżnie Se | 
Byčey U Nafina, 109. kártáa72. © 
i; Swieté bftá Zatórnych. Z > 
Rufinń 164. kartá do. | z... 
iz Paftučíns poflufieńnftwem fwy "7 
žboyčom pozyfEnie. #yzey v Rufina, wl 
kártá 461. s. 
13: powiedział Opat saiperiťi : Y teò 
wiy bliżnieco 3 qrzedu/ idfa tylko mg Meg 
śila / bež vtaqania ; gbei Bonna ak 
iacych fie nieoddale 00 siebie. Sło f s 
zás złośći/y nieprávosči/ niech nie mi bec 
pia w fetcu twoim przečíwťo Z er 
twemu) dbyś mogł tzecz : Odpusť mam N 4 
fa winy 99%: 


G. H. Pelógiń(ć Tisková. K: III 


AE winy, iákoy my odpufczamy winowajcom 
náfim, Maith. 6. 
14. Jeden dtugieqo Georg nośćie. 
Wyżej v Nufinó, 152. kártá 461. 
1g, Powiedżiał niektoży age one? Gdy 
Kie čto ptośl o rzecz iáťa/ á 3 przymufu vz 
czymij mu ; niech beożie zezwolenie vmyz 
fu ná to/co dóief/ táto napifing« Mart. g. 
42 ieżelicie kto przymuśi ná mile podž Z nim 
nádmie to ieft) teżeli čie ttó bedie próz 
sil 6 rzecz iaťa/ bay mu 3 cheći/ y z ftrcá. 
16. Milość bliźniego nád fie przebtaz 
Wé, wyżey v Rufiná, 147. kárta 460. 
17. Powicdano 9 niektórym Stótcu w 
Ścity/ 3 záchoromať/ y zdchćlato mu fie 
bá świeżego ` to zać vfłyfawfy niez 
rg 3 ćwiczonych Braci / wiał Fóre 
boiejy wiożył w nie chlebá fuchegó / Y 
pbiegfiy dO £ęiptu/zdnrienił go zá chleb 
wieży/ y pezyniojł Storcowi : A obaczyz 
Biráčia chleb on świeżyzaośtwili fie: 
rzec zdá ieść go niecbćiat/ mowiac) i3 
Mit črevo Braterffa Proáili go tedy. 
Štátcorvie/ mowiac: dle Boga icdz/ 3e 
daremnie niebyta Ofidra Brátá tego. 
ltat vprogony iadt. 

19. rat [pytat pewnego Státcá/ mo- 
Mac: Dwóch ieft Brail 3 Prorech ieden 
Misic w celi fwótey/ prźedłużctac poftu 
Wfeśćiu Oni/ y wiele fobie prace zadi 
i Dtugi zé chorym fluży. Atotenofš 

ów wiecey teft przytemna Bogus DO 
Nivicošisť mu Státzic: Choćby fie Brát 
Witory fieść dni paff znośt/ závodečiť zd 

bai nie może bydž równy temu/ Pré 
Nbotym fłuży, 
„9. Džiebta teraz miłość: wyżey v Ra- 
4180. kórtź 467. 
„2. Pofilo nieticdy trzech Bróći ná ini 
Wyprzyieli pewne pole fesćindzieśiat 
ben tcorchy zelt, Á ieden 3 nich pietz 

W zdrdz Onid Whórowóać pòzel/ Y 
Mt fie bo celefwóiey, 3 Duech ZAŚ 

bie zofłali / erzett icoen drugiemu: 
bw wioŚiĘ/ 13 zdpadł w chorobe 
b lag : wymożże ty ná fobie/ yia táťz 
mniey ná mniej ypfiymy w Bogt; 
Mymodlitwe iegó wypełniemy dowdy 
Dëse y poźniemy cześć iego. Gdy 
esch Zntoe wfiytkiegó micyfcá 02 


į 

z s toren fie podieli/ popli odebrać 
4 a ibooy ; y wezwali Brata onegé/ 
o b "2 bodi Brócie/ weś praca twór 
ó kę dw Geff tm; Yatai prace wezme 
d SCH fieżąty d oni nu tefli: Hiel 
m Je foeni Dobagcaone iet żniwo; 


| 
| 


1567 
fie tedy wielka bardzo miedzy niemi 9 te 
rzecz (przegłó ftata : tiedy om mowił ; 
nie wežme/ bom nic robiť : omi zdá nie zez 
zwaláli ; dżby y on odebrat cześć fwoie; 
pofli bo foou niettorego Starca wielEicz 
go X r3ett mu Brar: Pofliámy trzey/ 
óbyśmy żeli ná polu peanym zá nagtos 
da.  Godyśmy tedy przyli ná miey|ce/ ná 
#torym żać mielismy/ tertóž (ameno Onia/ 
zdpedłem w dborobe/ y wioćiiow fie do 
cele moiey/ y tedego onid łac nie mogac 
zmieni: Y dip teraz przymufšaia mnie CU 
Žštáčie po05 obierz zapláte/ qdiieś nie 
robit. Kzeeli záá gent Bracia : prawbzie 
wie pofšliámy żać/ y podieliémy fie polá 
peśćożieśine Forcy/ Ftorebyśmy pojeli: y 
gdybyśmy byli wfšyjcy trzey/ 3 wiclia praz 
ca lebwobysmsy moalí położyć te: modlíz 
twami 368 Brata tegó/ my Owdy/ prez 
dzey/ niżeliówy mogli y pożeliśmy rolg/ 
y mowieny mu : podž odbietz zapióte 
twoóte/ a nicher, To zaś fłypac Statzec/ 
zaożiwiłfiejy rzeki ieonanu 3 Žaťonníťov 
fwoih + Satolac w Rlafrovze na Brdz 
ćia/ żeby fie tu twfiyfcy sepli, Rtorzy gdy 

refl rzekł im: Podžčie Braćie/ e poz 

łuchsyćie Dä jprawiedliwego (001, X 
opowiedjiat im wfgytto Starzec : y przyz 
opt Bratu ónemu/ aby wziol zaplata 
fivoie/ y vezyniť 3 teo Zarobiu/ coby fam 
dyčial, R open Brae ow zážalony/ y 
pláczac/ tażoby Eryyw de Ctetpiai, 

21. Powičdať nicttóry Srarzeci iż Oyo 
cowie nafšt zwyczay mieli obchobiić cele 
nowych Brati / Grotz w ojobnosśći Żyć 
chóueli/ y nawicdzali ich/ żeby Etory 3 nich 
eh Ddiabelfiwa £ufony/ nie był w myśli 
fiwoicy vfEodZony, A gdy Fiebyfolwich 
ťtory 3 nich zttalajł fie výtodzony / przy 
woośili go do Rosćiofa/ y Elaożiono mic 
onice 3 moda / y czynione modlitwe zg 
teqó/ tory potufe čierpial / y omywali 
wfiyfcy tece farote ná micowicy/ y polewae 
no woda ta Brata tuponego/ a tá zda 
ráz oczyfzony zofławał Brat on, i 

21, Dwóch Stárcow przez wiele lat 
bez pofiwattu Zeie,  wyżcy v Rufina, 97, 
karta 452. 

23, Btdt niettoty (pytal Státcá powiteż 
tto / mowioc + Jeżeli obacze Brata 9 
ttótym Dep alem przewinienie istie / file 
moge wymóc na pmysśle moin / żebym 
do wprowadjił 09 celo nebiey : icãeli 
dé widze DSbrerro Brata / chetnie oa 
przytmute,  Nrzecze mp Starzec : Jees 
li cynig dobrze Drot dobremu / rem 


Be dy epuer: ząpiótę twóie Gdy | máto/ d drugiemu wobwoynafoób reyn 


ten bowiem teft Erory chotute, Ze 


$68 C. I 
24. zet niektory Stórzec: Vrigdym 
nie prógnat (prawy/ ťtoraby mi pôžytes 
czna byla/ d Brótu memu fľode vezynitá? 
taťowa maiac náošietej iż požyteť Brata 
mego) jett to dšieto zyjľu mego. 
ze, YTiebtory Brat był jłużebnitiem 


pewnego Dycá. Crofito fie zdó/ że fierde 
na stworzyła w ciele Starcá/ y ropy wie | p 


le 3 niey zefinrodem ćietlo, Miowild w 
tym myśl wtafna Bratu onemu/Etóry mu 
pfługował : Dôcydž zta0/ gdyż nie może 
znosić fintobu tey zynieclośći, Ow zaś 
Brat) óby przytłumii tótora myśl/ wžiat 
nacynie/ y wymyt ráne Státcá nego) y 
zebrał one wode w naczynie; d ile rázy 
pramati pit one. Poczelá znowu myśl 
wtafna przynaglać ná niego / mowiac: 


Týešeli niechce Odevác/ przynamniey nie | 


piy fimreou tego, Brát iednóć on práz 
cowat Dei y cierpliwie znośił/ phác pomyz 
ie tány oner, A goy tat fłużył Srárcowi) 
obaczył Boy milość pracy iegt0/ y One pór 
myie tany/ w wode nayczyśćieypa przez 
mienil/ á Stótcd niewidomym lečárfivoč 
vléczyť. 


XVIII O ZIAWIENIU,ALBO 
BOGOMYSLNOSČI. 


h pz“ pofedt bo cele Opátá Arfeniee 
go w Scity/ y poyśrzawfiy przes 02 
Eno obaczył Státcá wfyckieqó iałoby e 
gnifiego ; d był to Brae gong! Eioryby 
ná to patrzał, DOtym ťicoy zótólatal/ 
wyfiecdt Stárzec/ Y obaczył Drátá onego 
biiwoniacedo Dei y rzecze mu : Dawitof tu 
obicef y A nie widjialżeć czego? A ow 
mu o0powiedjiał/ nie. 2 zozniówiwfy 
[ie 3 nimi odprawił a0. 
2. Arfenius widzi trzy rodzdie lud3i/ e 
fprawy ich, zen v Rufimó, 39. kártá 442. 
3. Bpowiedział znówu Opór Dániel/ 
mowiac : powiedat Dyčiec nap Opat Az 
feni o pewny Státcu/ ttoty był znaczny w 
tým żyćiu/ d Proffe w wietze/ y bľadžiť dla 
tego) iż był profšaťiem / y mowił: iż nie 
ieft prawożiw$ fpofobć Cito Chryfčufor 
we Chleb ttote zóżywamy/ dle podobicňz 
fewo te”, To vfłyfawfy dowod Stórców/ 
i; mowił te flomá/ á wiedzac wielce ges 
dne żyćie/ y Jafonność ieqo ; pomyśleli 
fobie iż niewinnie/ y 3 proftośći mowił/ y 
pršyfili bo niego mowiac mu: ycze fłyz 
Beliśmy náuťe nicEtore niewierne /Etory 
mowi: Ji Chleb Etoteqo zdżywamy/ nie 
teft Cislo Chryftufowe/ále tylto podobień 
fwo iega 2 Starzec tedy rzecze im: Jać 


Mowy Swiety 


K. D L 
to icfš/ Erorym. £o mowił. Owi zdá pi 
śili gó/ mowiac : FTie tat trzymay Dyczę 
ale iażo powfpechny Rośćiol podať ; M 
bowiem wierzemy/ iż Chleb fam tefš Cial 
Cbtyftufowe; y Zielidy fam/ (ett Rre 
Cbtyftujowa/ wedlug pravodyj á nie sl 
dlug podobieńfiwa: ale tato ná poczatťy 
tochu 3 żiemie wżiawfiy/ vlepíl zit ým 
wyobrazenie fwóie/ a nitt mowić nie rm 
Zei żeby nie byi obrásem Beton! lubo ni 
poietymi : tat y Chleb/ otrorym rzeťt : | 
Ciało moie iefi ; wietzemyj 13 wedlug pu 
woy Ciato icft Chryftufowe. Stárzec 13 
cze im: Tjeżelttzeczo fama nic dbozhami/m 
oofyć mi czyt wafa mówa, A 9101 
gzetli : Pročmy Boga przes test tvôšich 
te tátemnice/ a wictzemy/ iż Box obiau 
am. Starzec tedy 3 wefelemi przytał fh 
wo o1e/ y prosić Bogi mowiac: Dali 
ieżeli ty rznatefyiż nie ze ztośći ou: 
£iem teftem taťicy rzeczy/ áleptšez nic 
oomość blúdze ; obiavože mi tedy od 
J£50 Chryfte/ ca pravodá iefke Ale 
owi Starcówie eofiedfy do cel fwoid 
prosili y oni / mowiac? Pánie JEF) 
Chryftc/ obiaw Grarcowi tóiemnice 4 
dby owierzył 4 y nie Tract prace fivoiq 
Myfłudał tedy Bog obcowoch/y odpi 
witwpy tyDiiery przygli w Ożień ntedšiť 
ny bo Roáčietá/ y vátedli fami rer 
frollu z šitovia/ org byi maťfitaft wj 
zanti pwity/ a w śczedźu nich on Strani 
| siedział. V otworzyły fie oczy ich dudi 
wste/ y gdy polożosio Chleb ná ottár 
widzieli oni tylko trey fami/ iaťoby 
ćiatto leżacena oltáru, 2 udypoom 
receRdpłan/ żeby stamaiChleb/ z (tapil 
nioi Danfi 3 níchá/ maice nož wte 
tozezzniał OŻiećiarto ono a Erew w 3 


i 
wytoczył, Edy zać Kaptan tamati 4 
male czofifi Chlcb/tafże reż Antot pzy 3 
nat Osiećiećia cztowEi / namaleczofj f 
A goy przyfiopił Starzec / áby m$ 
Swieta Romniunia/ bane mu icft fd z 
mu Ciato Rawia zbróczone, Co ob pn 
why, loft Dei v zawołał mowióc : E 
tže Daniejiż Chleb/Eróry na oltarzui n 

| ia/ €iato twoie ieft/ y Bild: Brew i 
iá ieft. A zátaz ftata fie Cz fifa ang m F 
tu iegqóCblebem wedlug talemnice/ym fi 
żył go Do offi OSteti oddaioc Bogu, X z 
Eli mu tedy Stótcowie : Žna Bon ll © 
Eie przytodzenie/ iż nie może Łarmić 
miefem futorcym ; yOlategowtrywaf W: 
to fiwoie pod ofobdmi Chleba / y N ps 
fwoie pod ofobámi Vúiná / tym/ Pn ` #62 
ga 3 wiáta przpímuta. Vvayynilidý fa 

| Er kár 


i y modlitwa bodbodšiť, Wyzey 
wedan CAS r A A O sk 
ka Jagi pracom tegó/ y powrócili fie Lo s Déier Opór Jan: Js widdat ` 
M cl focie, ved žial nieltoty $ Stárcow wsóchwyceniu GA 

Gen Opór ek? CR ët dórtczedy Zaťonniťow fłoiecych 34 mos 
0 ©tótcu znácznym/Étoty e deg A czem p Dal fiegłos do nid 3 infey Dee: 
en Prátu s niplším + DG mowi A S | = "Ne mowiąc: weśćie fEczyDlć 03 
ty jeślielchifedech/ teft Syn Dol l y | geg y wzlećcie bo mnie. A Gnod 
348 doniesiono świstey RER 4 d olá znich prsybráli firzpdci/ y prsyie+ 
+ alina" A eh úli ná drugi bezeg / sEad fie ftal gios. 
Se niego. U wiedząc j EOT 1/ y plátať/ y wolat pos 
ji ił | Ccseci zás sofłał i yp 
był Štarsec on/ y o cofolwiet proś ! | tyth 365 báne mu fa fErsyotá/ 
 Bogó/ obiáwtal iul y że wie? D Hr Go ge lecz ftábe / y mOfe; tdb/ 
bil to ftotvo/ zóżył tóttego pofobu/ s 13 3 wielka praca nurzálac fie/y podnofýc/ 
NO že Vlci le Cyc Be: Leiden wte piony stéi Kéi 
licht: że Zlieldhiiepech özay ten ; ttoty feżeli pezybierze 
pow toń karę re? oe fessor ; "ednáť nie SE ale flá» 
Ae ále człowice tylko by i "mołych prsybráć może. 
 naywyżfieggo Bogó t że kot ai Erd eege Uótórego RY 
engt Saache | finat Żałonnifom przynofiecym . Wyżcy 
„obyć prosit Bogá/ zeby to: 3 i, 02. kdrtó 440. 
chter lúč oby ptawoć byšá, al ot nde łótóry 1 beoe asf 
dëi ën Ae Ara: "ep Bráčia I mowił : Prsyfedt tu niebieby 
tajnie : Day mi fryftu tesy tto fwote chłopiec/ ttory był od Dia: 
PAŁ bios Bogd o ti esee y Ay | eebe y maait micet A 
M bo čle foie peod Bogdo | Goa pożśmy z. Ona sá mouia 
Mitoy d6 cele fiwoiey / prosi ; ei tefo dhoDźie 7 A mowił isy fyn 
fono to R przybedBiy po tezech eg | r E ANE ; Raadźtwiłem fie der: 
SAl swietey pémieči Cyrillowi + Clo: wei i Diabelftiep/ ba id stod wywieść 
wik teft Dietz Dech, Aecybifkup 368 tro A 
„demu; Jóbże tego dodhodši éen e Powiódaf znowu 6 fpufłofieniu 
Nr 220p eren Scit l do Źrócf t ťiedy obaczycie čele 
Saba Pátryátchom o e 75 ná | w odc podle ieżiorń/ wiedzcte/ iš 
Kia rara eet czett SG ieff (fpufłof enie Barty. Kiedy 368 
ślchifedech/ á pesytomnydlnii ie drzetvá / tuż przebedrświómi 
éi Si ap Sichen ch WA ospale drlopistá/ westie 
ijtupie bádž pewien AA CHA / v oderdzćie. 
NA | Ly EE 
Giowiet byt Cl Velchifededh, ` Set v Rufiná, to, karta 429, 
wielce dwiętey pómieci Cyctliuś: diablom. Wyżej Tei Cen, 
EH d fedať Opár Uiorief w Sc 
i Chiopiećtem ieficze był świctey pá: | ay owh ść prsyťasánia Oe: 
e li zachowywóć prsyčazáni y 
Eftem/ y obaczył fen/ ábo widzee | ty: Jeże temy + fa vfóiąc Bogu 
Wu wyrofłó winna lótórośl ná ig, | cow nófiych bedziemy ; A g 
GL ; i | obiecuig wem / 15 tu poganie nie prsyiz 
Wigo; y roztrzewiłć Aa de va O żóś przeftezeggóć hie brdžiemy / 
m Zemie brodzdyna | Ze le (pufšofione bedšie to miey(ce. 
BE slo iba gie onego; 14. Boy siedzieli czófu pewnego Bráz 
żywóło 3 aś gr stá lovšefšá / rzecze 
"4 tegoż Opótć Toy; 
og Al / tym, wiscey nópelniało fie | w Eg PG? do SŠcíty przpídv/ 
1% enke / táťo Swięty Efrem ále wfłańcie/ y póicPaycie, EN 
Froide tebá) to iáko vblifko wyżey | ty nie bsdziefi péiebal Vycze? Xonim ze 
1. 99 35160 oy i A > : Ja przes táť lat wiele oczetute nić 
Świętym E e, Ze położono w żywocie | cze : Ja przes äs 
) zeman D js P . i be fie fi ełniło fłowo Dana mego 
2 Więtega, pod liczba "śle OLI Sesufá giereg mowięcego Matth. 26 
Ce Mi, Kśtędze pieriufey. esu(á d 2 
ki ma” "ES i | ZE, ktorzy biera miecz, HUEN 
533 < 


C. I. Polágiujá Së, K I. 569 


äri 


$70. 


C. 1l. Mowy Swietych Stórtów. K. Ii. 


ná. A owi mu ezeFltż 8 my nienéteczer | 1. Petr. 3. Wseoddny ztego zd zte. Rzecze 


mei le stoba vmrsemy, Wow ím rei: 
Jo niewfoze przyczyny : Eóżdy 3was pá: 
trzay/táťo fie ośiedzieć mas A było śiedm 


Bróci 3 nim / y Motviý mu: oto pogónie ; 


fu; fie do forty zblísyti/y záraz wpadfy/ 
posábliáli ih. A ieden 3 mich botdźnig 
čislá przetsty/ póietł/ y záťryŤ fie 36 ple: 
čionti pólmowe/ y widział śiedm Eoton 
3 fteputocych/y Eotonułących O pátá Wioy: 
żejó / y fieść ráči / Etorzy 3 nim zabici 
byli. 

Dé Powiedóno o Opáčie Sylwónie / 
D chčial £iedyś tóć do Síriey z y czeki mu 
Vozeň tego Mérel? Dycze niechce wyniść 
stod / óle też y tobie niedopuficze odeyść 
©ycze. Pocełay że tu tedy teficze drugie 
tesy Oni. A gop czekał Opát / tezecieggo 
oniá zófhoł w poEoiu UTóreE Veen iego. 

16. pPowiedat par Jan / Erory był 
wygnóny prze; UTórcióna +3 przypliśmiy 
nietiedy 3 Birley bo Vpátá Dáfterzá/ ý 
chcieliśmy go fpytóć otwórdośći fercá. 
A Stárzec nieumiał po Grecku / y du 
mácgá nie było. Yidzoc nas tedy Strá 
rzec pomfefanych / poczoł Oreckim iesp» 
Piem mowié/ tsebfy £ Przyrodzenie wo» 
dy / mieffie left / Eómienió 3óś twócde 
ieft ž á leżeliby naczynie pełne wody wi- 
dláto nád Eśmieniem/ 3 Etotego výtátvi: 
gnie pádátá by Etoplá (ply wátoca náťá: 
nień/ przedźiutówi go ż táť y lowo Bo: 
(bie wolne teft; fetce zás náfše twórde/ 
Boy tedy fłucha człowiek czefłotroć fłowó 
Boftiego/ otwiera fie ferce tego do boté: 
Ant Bogó. 

17. Ret Opót Pófłetz: STapifano 
teft Pľal. 40, láko pragnie Teleń do źrzodeł 
wod, tak pragnie dujšá moić do čiebie Boże, 
Ponieważ tedy felenie ná pufłyni wiele 
weżow połytófe/ á gdy rofpálení ich teu» 
čížno beda / 00 wod przybieżeć prógnoś 
píloc zás nánábáni zofłólo Ob gorycości 
mweżowetgo fábu + rof y Šaľonnícy ná pu» 
fžyniád) miefťátocy/ zápaláto fie Dia: 
blow złośliwych truciznę /y dlatego prá: 

ng w Sobotg/ w Tiedstele / przyść do 
żt300eł wod/ to teft do ciółć p Erwie Pás 
ná nófiego Jesufó Chryftufú ; áby Ge o: 
Gréit op wgytkiey pezytrośći diabol: 
fo złośliwego. 

18, Spytał Etoś / Opátá Páfšerzá / 
mowiąc + co left/ co nópifano 1. Thes- 5, 


©pót Pófłeez : Tá porywczość/ czt 
ma fpofoby : pierwpy 3 ferca/ Oruggi 3% 
dzenłó / trzeci 3 tęzyłó/ czwarty (ef v 
nić sle 3á dobre. Jeżelibyś bowiem mą 
j oczyścić ferce/ nieprsyldzie Do wiDzen 
I ficzeż tes/ abyś nie mowił ; á ieżeli 
mowifi/ pretto fie frofuy / żebyś nieg) 
nif žle/ zá ste. | 
19. Powiedał ©. Bózyli Bifłup/m 
więc: Byłó w niettorym Zilógtocze bl 


togłowftim Donna febna / Etorá był 


glupio; y Diabła mieć zmyslálá: rorat 
tat dalece od infydy 34 blažňice mid 
byló 13 snio námet y poťármu brac ni 
chcióno. Tata bowiem obrała oroge/| 
| 3 Euchrie nigdy mic odchodząc tám wj 
Bier výľugí obprawowóała powinność d 
byfá / weblug pojpolitego przyfłowii 
wfyckiego domu ycia ; to przez Dei 
rzeczy mep wypelniono/ połazutoc D 
w Ewistym Piśmie nápifano czytamy 
1. £ ořint, 3 leželi kto prówi, z we rozum 
Ze Ärd madrym ndtym świecie, miechh 
dzie głupim aby był madrym, T tedy 

winiona máta málac płowe/ we wByt 


| vfługowałó. Tnfe 368 Dánny pofłtzy 
I 


= 


ne / ťáptutámi pofcyte zofławóły. 
dna 3e czterechfet Panien; nie mogła 

widzieć tteby iedzocep, nigdy przez w 
tet gief fiwoy iiezósiadła do ftolu. € 
żadney y čawalťá chleba nie mitgłó/ 

| ofrugyny tylko z miátáioc 3 ich {toio 

wymywóięć garżi/ ná tym fámym 
| wieniu bofyc móiąć / żyła. Tiitomu 
goy nieuczymia vEtzywozenia + žadi 
mtuczenta iey niefłygółć t bo nikogo 
móło/ óbo wiele nígdy niemowiłó. Yi 
prawde gdy ie wfiyfcy biliz gdy io 
fcy niendwidzieli / gdy słoczeczenfh 
wfyttich ponosifć + icdnátse święt 
Pioteremu / tego imienia wielce b 
nółemu mężowi/ yzówfie ná pufłyni i 
Płólecemu/ przytomny alnioł Pánýti 
ttorego Onić / ná mieyfcu Posfirite 
| ftóiecemu/ Gel w te fłowó + Cza 


prówirożumief fie brož ża coś wie 
got tóboś świety y ná tym mi 
miefEálocy, Chce obaczyć białogh 
nad čie świetfe: idie bo Tábennejcih 
Zilofitocu biatogtowftietro/ á iedonęzmi 
dšief tám / máloco ná głowie oco 
te vznay nád čie lepfię s Etora prscélal 

táťiemi 


POW VY E EO POT PA a EE 


C. 11. Pelagiufa Didfónó K. III. 


gółlemu tminu fimó we dnie y w nocy 
ge? ferce iednáE iey nigdy 00 
ogó niedfłopiło. Aty ná iednym miey: 

W £ eo /aini fie nigozte nierufálac/ po 
wfyttih mióftóch! vmyfłem/ y myślą blo! 
Faf fi. X záraz DO przerzeczonego lae 
Brot przyfedł / y Tláuoyčielomw Bzacł 
Ss by go wpromóodśili do mielas 
niabicłyhgłow. Którego oni sátaz/ (44 
bo tllsżć nietylEo życiem dhwalebnego/ 
de też y laty podeflego 3 poufałośćiy 
wielko wprowadzili. tory whedpy why: 
de Sioffry pránnať obačyč ; miedzy 
toremi oney feoney dla Ptorey przygedł/ 
niewidżiał. Rzecze tedy náťoniec : why» 
itie mi prówi przyprowabźcie/ 300 mí 
fe bowiem, że Eroteysi niedoftáte. zes 
homu: Jedne prówigłupiy mamy wee 
wnotr> vo ucbni/ táť bowiem te / Etore 
© diabła vtraplone fo / nózywólo. A 
ów; Przywiebzcie( prówi Jyte táťse So 
mkie/ abym ie obaczył. Co vfłypowBy/ 
Spier pomtenioney wołać poczely. Aroz 
fa gdy niefłuchałć / stosumiawfiy ( iót 
mniemgm ) óbo fhads 3 obidwienta o: 
figo tego dofiedfiy 3 Geo ieyt Swis 
typioterius prógnie čie wiozteć ; był bos 
wiem as fławny/y imienia wielkiego, 
Andy ta przywieDzioro 00 niego/y obó» 
gyłbmato goto iey zówinione/ vpadľdo 
nog ley/ mowiąc: Błogofław mt. Co y 
0nó znowu do nog fetto vpadfiy vczyni: 
K/ mówioc + Ty mnie błogofłów Pánie, 
Dęyttie Gioftry zádumiály fie (fpolnie/ 
mowiąc + YTiedhćiey Dycze / tótiey nieftu: 
fności znosić; głupia ieft bowiem Erora 
ylozig, Až Swiety Píoterius wfiytEim 
Dos? wy peówi iefłeście głupie ; gdyż 
té y wáfšá / y motá (ett Ummó ( Pánt 
Móckó) tá ím bowiem fłowem názywály 
laleyfowy duchowne. X profe Bogá / 
tge ábym fie tá” godnym znóleść mogł 
Wien fadu. Co vfłyGawfiy/ wfiytkie 02 
Wi do nog iego vpábty/ Eázda 3 nich to: 
Mb grzedhow fivoích włafnych (powie: 
De mu. Jofa-bowiem. obmytey 

Wi pomyfe/iż ná nie wylatá/ powiedć: 
hate zás że fo polit ovátá efto / 
Prilhaminátá :ín fia še tey w nos gorczyć 
fe Mipstć / opłótiwóła : ine tótże í 
ley rosie brsywoy vczyniły. 54 ttore 
Ston Swiefy wylawfiy do Bogó 
o0ły/oygeof. A po FilEu Onióch nie: 


| 
| 


| 


371 
snofac owó täteg hwály fwwoley/ y nież 
chcoc tótiey od sioft? fmoidh odDbieróć vs 
cztiwośćt / y vćlężone fie bybš vsnálác 
wfytkich wymowtómi; wyfitá z Alaftoz 
ru onego potátemnie/ á Hôžie poBłó/ ná 
Etorym mieyfchostádlá/ ábo iso bo Bon: 
erla) bo nigyiey niemogło przyść wid 
domości. 

"20. Pówel Proftať prsyftepulacych 00 
kiátá póńjbiego/ widzi zlych / y Dobrych, 
Wyžey v Rufiná 167, karta 404. 


Przydatek Z pietwfzego, y trze» 
čiego tey Księgi wydania. `° 
N 


Jettoty Róplan / pobożny bórozo 

Plegus imieniem /czefto WIpy Sures 
tych Orocżyfłość odprówiał przy Ciele 
Eämietegto Cima Biftupó/ y Wysnawce, 
Atoty w godnym pomióttowóniu zá tás 
fto Chryftufowo / świety prowódzac žyz 
wot/ pogot do wfiehmogocego Bogó 
£ołótóć modlitwómi z áby mu poťažať 
ifiność čiálá y Ływie Chryfłufowey. A 
nie táť 3 niedowiórfiwó / idto swyElo / 
ale s abożeńfiwó ondé o to prosił. Był 
bowiem z03iećinfiwó w prówie Voftim 
wyćwiczony / y dla miłośći naywyśfiego 
Rtola; tiecdyś Dyczyfłe granice/ y Hope 
Pie opuścił poló/ áby na wygnóniu pile 
nie nóuczył fie tajemnic Chryftufomy dy, 
Dlaczego miłościo tego więcey rosgrsas 
ny / codżien naydrosfie ofiarowat dary / 
y prosił / áby mu poťazáno / iáťáby bys 
lá iftność vEryta pod ofobami dlebá y 
wina + nie żeby o ciele Chryftufowym pos 
wotpiewał ; ale że tá” Chryftujá widžieť 
pránnoť/ Etorego zéien człowiet tuš nád 
niebiofó wybiesionego/ ná ziemt nigošie 
obóczyć nie może. Ptzyfeoł tedy Dzień/ 
y tenże odpráwufocy nabożnie Ber vs 
toczyftość) według swyczólu vpadť ná Eoz 
láná t ciebie profic/mowtąc/ wfechmocny/ 
otworz mi móludhnemu w tey tálemníe 
cy ifšnosé čiátá € bryftufowego ; żeby mí 
De godzifo obaczyć obecnetto wsroťiem 
ciółć / y Eftałt Ostećiotkć / Etoretro Eiez 
dys łono mócierzyn(tie nosiło płócząceż 
go/ teraz ná rikóch vpiófłowóć. Do Pro: 
rego táť fie modlocego Anioł 3 niebć 
przyBedfy táť rzecze. Powfłań práz 
wi prcdfo / ieżeli Chtyftufó widzieć 
pratnieb. Przychodzi obecny ctółć prsy+ 
obžtany Ňato/ Etorego świeta Rodztciele 
5332 Eá 
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á nosíťá, Tedy wielebny Ráplan botz: pierś Chtyftujovych przyćiśnie. Ploty 
snio z0ziety / 33iemie twórz podniośfy/ ! wylawfy fie bo vpicficzenia dále vcáto 
obóczył ná Q©irotzu Syná przedwieczneg | wónie bogu/ y wótgómi fwemt fmótuię 
Dycá, Dzieciętto ; Etotego Symeon nies | swiete wárgiChrgftufowe. Coral odprá 
śnowlęćiem nosić ná esťád) fwotch záftu+ | wiwpy/przedziwne Syná Zojkietto ota 
żył. Rzecze mu tedy Yntot: Poniewaz ét | Et złożył ná wierschu oftatsć! $ nápeľníl 
fie Chryftujá widzieć podobóło/ Etorego | niebiefkim połórmem Stot Chryftufá 
prsedtym pod ofobómi hlebó / fłowómt | Aznowu táť vpadžy człowiet prosit Bu 
poświęcać zwytłeś był cwdownemi; teraz | gó / żeby taczył fom znowu do pictwfię 
oczymá obacz/ bar fe tękómi. Zepp | go powroćić fie Etałtó. Ktore sr 
Bóplan niebiefkím dátem nótdyniony / | twe fEoficzywfiy/ y podniośfiy fies sterní 
(13003 podziwienia Ożłwna ) ná rece drżo” | znólafł ślało Chryfłufowe do pierwhegi 
te Ożieciętko weźmie / y piexśt fwote do | pomrocone fpofobu/ táo prosiť. 
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LYW OTOW OYCOW SWIĘTYCH. 
BISIĘEGA IV, 
Mow, abo náuk o poftępku duchownym 

| Świętych Starcow. 


ITANA Koscioła $.Rzymskiego SUBDIAKONA z Gre- 
| ckiego przetłumaczona. 


lo VPATRZENIV W DUCHU, ABO BOGOÓMYSLNOSCI. 


Gpedł nieťiedy Bádáriaf | teft vczyneć wytonóc/ od tego tedy mie: 
do © pátá fwego Sylmáná/ | odwraca fie gniew Pánik. 
ysnálaf? go w zóchwyceniu 5. Pomiedáli o niettorym Stárcu 
Duchá/ á rece tego były wy» | wielkim w Scity / (erof Bracia budos 
lgnione fu niebu. X obaczywfiy to/ | wóli cele/ mychodšiť z tadoscia/ y zálozyz 
infnot Orzwi/ y wyfedl: á wfiedfy o | why grune/ nieodchodšiť/ poti niejkonczo: 
Minie foftey y dziewiotep/ znólafłgo | no; niekiedy sa Ro bo zbudowó: 
me fpofobem : o godźinie 346 Dziesig: | nia cele/ frafomaí fie wielce. X tzeta mu 
poleca  wiedfy es e SEN age eebe doe." 
neno / y rzetł mu : jótos fie mia es Výcze? Arory imh iseit: Zeoate [pus 
Ojcze: trory rel mu : chorowa» | frofione mieyfce to / fpnowte t Jam bo» 
im dzis fynu. A ow hwyciwfiy fie nog | wiem wiôžial/ (3 żópalił fie ogien w Scis 
0/ mowił : (Tiepufize čie / di mt po» | ty/ á wzięwpy Brócić pólmy/ pdetzóląc/ 
ficos widział : odpowiedział mu Stá: | sgóśili go. y snowy zdiót fic z d wziąe 
Ik: Ja do nieba porwóny bylem y wi | why Grácia 3nowu pálmy/ pdeczójąć zde 
lotem chwałę Boże / yltám zofiawałem | gósili go : pottzeci raz zápaliť fie / y nów 
dotgd / a teraz odefłóny ieftem. pelníť wfiytke Ecity/ yius niemogł bydz 
"iii E więta Senatorľá: fłóń E Dla tego iaftófuie fie/ y (mus 
e roftropnemi ido weżowie ty pros | tny ieftem. 
Di Re Kotsbie; abyśmy aare | 6. Rzetf nieftory Státsec/ ndpifano 
po stótá Otobelffie + gdyż aby. | teft + Sprámiedlimvy tako pálmá frak 
fli roftropní idto weże/ powiedzić: | To sás fłowo znaczy dobrych vczyntow 
d EI eyin fie Rut ná Dia: | owoc wyfoFi/y ej ty) y ftodEi : Jeft bos 
Mid nótórczywościśh/ y fitutód ie. | wiem w pólmie icden Peien biały / why? 
Gdy; cotclwief podobnego, infiym | fe żywość móioc w fobie. Podobna też 
Mtolwief podobnym zwycicżone by: | t3ecz nayduie fie p w fprawiedliwym : iez 
1bop profłotć gołębić połózniefie, | Ono bômwiem! y profte ma fecce/ ná fómce 
% Rosność tośmowy świeckiey y dus | go tylto zópóttnioce fieBoná. A toieft 
Wy, Pyżey v Rufina. 37. kártá 442. | biale! málace wióry oświecenie/ y whys 
+ Ritt nieftory Gtórzec t Co to teft | tta żywość fprówiedliwego w fercu teno 
© nópifgno. Amos. 1. DD dwoch y trzech | ett : gdyż y zóofłtzenie pobudki lego / 
Iedhow Cypru / odweocę fies od war | przećiwło otáblu ieff tmierd3Q. 
go 566 nieodwroce. ysleé żlejypo» | >. Rae niekiedy Orugi Stárzec: Suz 
| £ ná mysl / y mowić ; czwatty sás | nómiskó Slizeufiá przytełć / Ola tego/ że 
t 5333 nie miała 


574 CH. Mowy óbonónti Dyców Swietych K. IV. 
piemiálá fiłonnośći do żadnego Sleľá, | niego. YDioząc 345 on Stársec/ że nij 
Pomiedálo/ (3 Sunámitťá má ofobe due | przydhodźili Antołowie/ ná wyprowódy 
Bei á Eliseug ofobe Duhó Swigtego. | nie dufe iego z sá divil Dei pótczoć ni 
Zitoreyťolmicť tedy godziny odftepule | šiemie w obecności Bofticy/ szecze: I 
dugó od świeckich sgietfkow y smiefónia/ | EO to cudsożlemiec on przy niebbál 
przyjdzie bo niey Duch Boży/ Á ná ten | będoc/ táto chvály miat; á ten táť pi 
Gás może rodšiť/ lubo niepfoona. | zoftójąc nic stego niewyfłużył £ X pen 
8. Jnfy ntetory 3 Dycow! powie» | Beoł do niego głos mowtocy: Ten pilny 
ostał: 13 oczy wieprzć przyrodzone málo | gdy przyBło vmieróc/ otwotzył oczy Ta 
ftlonienie / táť że zówBe ná ziemie pór | te / yobaczył Etewne fivoie płóczącej) 
tesáč mufo/ y nigdy niemogo poyżtzeć | počískona teft dufiá tego. Ow zás m 
w niebo, Gób też y dufšá rego, Etory | Dzożlemieć/ lubo przynicobalfšym byt/ 
fłodPośći ćlefiy fie rofEofiy / kaz západ: | bnego 3 fwych niewioział / y płótałjj 
fy w błoto niegzyfłości/ trudno mawey» | 250g počiefyl go. | 
śczeć ná Bogó/ dbo rozumieć co godne 
go Dogá. | A 
"9. Był niebtory wielbi miedzy oblá: | poleos)á opóttował go nieftory swiy 


wienia mfewólocemi + ten twierdził / 
mowiąc + f; lájée Erorom wioział náo | Głowiet bogóty/ ale niesbożny. eh 


wał odzienie Ouchowne+ ` | 


á widžieé mv duchu co fie Ożiato; y mowił; | czólu niofóc mu chlebá ; y znólafł iżg 
63 wiostałem w Blafitotze nieťiedy rosmy: 
| obecności Páhýžtey/ mowiąc: TTicrvftá 
5t90/ 63 mi poťasáno będźie 0b De 
wosmyśloł/ nie przemagał wniść : gody | co to iefł 7 i30n niesbożnić miał táťam 
3óś przefławoł rozsmyslánia/ tedy who” | prówe pogrzebowa; ten żó8/ Etotyć 
GO on Diabeł, ` żył we Onteywnocy/ to vciecpiał, A 
u, Pomiebáno o piektorym Stór: | Znioť Pánfki przyiedfiy, częcze mu: 
cu/ D prosiť Bogó/ áby obaczył Oiabfow, | niesbozniť mtał mály veyneť bobry 
R oblámiono mu feft + niemaf potrzeby | tym świecie/ y odebrał go mi áby t 
wtożtec ih. 4 Brórzec prosíť/ mowiac? | żadnego odpogzynłu nieznólafł z ten 
Dänte / możef mnie bronić fáfto two» | pufłelnit/ ís byt człowieł ozdobiony m 
fo. A Bog otworzył oczy fego z y oba: | tłiemi cnotómi ; miał iednáť y on’ ki 
er id / iż tóto pfizofy otaczáia lubźi/ | gzłowiet cośtolwieć winy / y wypłód 
sgrzytółoc sebámi fwemi ná niego + Mute: | tu / żeby był snáležiony prsco Bog 
dowie 34g Boży gromieli ih. — APY. A raf pociefiony temí fłowy/i 
12, Rzekł niektoty Stársec / (D było | Bet / wychwalóląc Bogó 3 fadow ii 


ślóięcego w celí Brótó/ á oto diabet przy 
fieoBy/ ftat przed celo. A gdy Brát on 


wod Bráci femsiądow tego / teden cu: | 13 ptrawożiwe fo... 
Dżożiemiec/ á Grup! robať z cwdzoziemiec 14. Co ťaž to gotzey ná świecie, 
on trochę nieobálfy : ow 348 robať píl! Ser v Kufna, 190. karta 470. 
ny bórdzo. Tzófifo fle tedy iżzófnoł ow | 15. Pomiedal niektory Stárzec/ 
gudzożiemiec w połofu. A ow Stórżec | więc iż byłó pewna Pánná/ iu; bá 
famstad ich miewótoc obiówienia / wi. | fłóra/ Etora poftopílá w boidini Be 
Ośtał mnofłwo Apiofow wyprowadsóle: | á fpytóna ode mnie/ coby ią dotá 
cyh dufie tego, A gdy przyła do nie | prsypromádzilo życia pobożnego ; 
bá óby tám wefiłó; vczyniono pytónie o | wzdychółąc/ poczełć mowić: Jom Ap 
niey? ypezyficof głos 3 wyfoEó/ mowiac: | lá o cudowny meju bedac for mil 
Jównać rzecz ieft/ iż troche był prsynte: | dng miálám ©ycó firomnego y (ii 
Obólym; ále dla pielgrzymowónia teğ | w obyczótóchi ále ftábego / y dhotego 
otworzcie mu. 4 potym zójnoł yow roz | étele : Erory táť żył fšárátoc fie o fis 
Bei v przygła wpycka Erewność tego bo | go ledwo Fiedy widzieć mogli/ Etos 


odno) U Asta A inú .. 
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Ham wieoneypwsi miePóli + rolg zás fwo» 
| výtároteznie fprówował / y tém záwfše 
zóbawiał życie fwoie $ feželí 345 Kiedy 


sbrow był/ pożytti prace fmoley do dor- 


mu pizynośił; á prze; Długi zás bórbzo ná 
łożu wniemocyzoftójąc/tót milczenia pise 
ffezegał/ że Ftorzy go ntesnóli/ rozumtcií 
żebytbe; mówy;tITórfe zás miálám przes 
<iwnym fpofobem čisťáwe bez mióry/ y 
fora nád wfytkie/ Etote były w tym Erá: 
lufipetna byłó ; mowó zás iey rä De òo 
bpyctich (lániálá / i3 fie zdalo / iáťoby 
bytto iey cidlo, iezykiem było + swády 
gaftobroć czyniłó 3e wpyttiemi/ á w opiz 
losti winó z meficzyzno fwawolnę zábas 
bióló fie : wydawałć też y to coťotmieť 
wdomu było / fáťo nierzodnicó naygotz 
baz że też dobrá bdid30 wielkie nfemos 
Hp nom wyfłórczyć; gdyż oney od Bycń 

owierzóny byl cen domu : Ciałó 346 


575 
lat wyfeofy/ gdy mute tus prógnientia /y 
iekczywości ciata wstufóły : nie Etore* 
go bniá Eu wieczotu/ Láťo zwyczay/ my? 
śleć poczełóm/ y pważóć/ yie życie miá- 
tábym do naśladowania obróć z czyli © ye 
có/ ttoty w firomności / y wcichośći / y 
w trzeżwośći żył ; ále snowy pważółóm 
fobie / (3 nic dobrego w żywocie fwoins 
nieoteżymał; ále prze; wpyteb czó8/wcho: 
robie, y vtťapientu/ ftrawiony byt, rof 
odcbrawfy Poniec życia/ że y pogrzebu 
tego żiemtó niepezyimowółó, Jezeliby 
tedy dobre było táťowe życie przed 2502 
giem/ czemuż tedy táť wiele siego doznať 
Qyciec moy! Etory tát zyc obral? Róczey 
ióto UTótFó (mowi mt mysl motá] dobra 
riecż feft żyć/ oddáC rofkofiom/ sbytkom/ 
y lubieżnośct ciało; noys oná żadnego 
fprofnego vczyntu nieopuściłó; á ná pie 
janfiwie wfiytcć zás we zdrowiu/ y Dog: 


[wego táť ná wfieteczność zle zdzywółó/ | śliwie trawigc/ tat życie fivole wypełni» 


B ledwie Eto ze wst mogł fie odronié lu 
blešbosci iey; Clígdy ná ciele fwoim nies 
Jáhorowálá/ áni bolu iśfieg bynamniey 


itugzulá z ále od narodzenia (wego / áž 


ooftótniego dniál cółe y sdrowe ciało 
oie mila, YO tym tráfilo fie/ 13 Dyčiec 
moy dlugo choroba zwętlony pmótl ; 43 
ira; wzrufiyło fie powiettze/oeficz y big: 
wice y grzmoty powietrze bursyty s 
Jani wnocy / śni we Dale deficz nícprzes 
fioc, peses tesy Onti zátesymať go ná» 
Nnótóch bes pogrzebu leżgcegjo ; táť iż 
zle wsi oney chwietoc głowami/dżiwo« 
báli fie/złoOby táťie vćiożenie byfo/ mo: 
Joc tat to był nieprzytaciel Bofkł/ że 
V šlemiá przyioc niechce do pogrzebu, 
toli przecie żeby martwe čiálo fego / 
Byścia ludziom do domu nieprzepEax 
bafo gdy ieficze nicuftálo powietrza 
iefiśnie/ p deficz padat, leowośmy go 
Brieść mogli. ĽátEá zás motá poz 

PM IwfielEiey wolności doftówfiy/ 3 nież 
onością frone / €ióło fwote do wfiete: 
hosti obročilá / y nierzsadnym nádáley 
ło tofy dom naj / we wfiytkidh zby: 
h y toftogach żyła. Miec gdym ies 
Be móluhno bylá/ á ná bobrad) nom 
Odilo ; ledwo Kiedyż tedyfi / ze (trá: 
am / islo mi Ge 30a / śmiecć ná nie 
blá 3 tálie odebrátá pogrzebu powo» 
Wei íže te sdálo fie / lótoby y fámo 
Vietrze prowódzić fo bo pogrzebu miá: 


lá. Go tedy: táť mi żyć należy / ióbo 
mótEć żyła : lepfia teft bowiem włajne» 
mi ogymó wiożieć to/ co left oczywifteś 
go/ y nigego nieopuficzóć. A gdy mi fie 
ppodobóło inedźney ná táťi żywot pdóć/ 
nabefšlá noc / y záťaž mi fen przypodł/ 
po oney rozrhowie. tánať prsy mnie 
Etos wielkiego wstoftu / y weyżtzenia 


fłrógnego/ potym póttsoc ná mute 3 


firóhem : gniewliwym weyżtzeniem / p 
przytrym głofem/ pytał mnie: Powleds 
mt / tatie fo myśli fercá twego? Ja 308 
ná weyżtzenie iego/ y ná pofłówe przez 
lot By Dei anim obrocic oczu Eu niemu nież 
smiálá. Yietfego sás zdobymfy głofis/ 
snowy rofEazał/ abym to/ co mi fie podo: 
bálo opowiedztółó, Ja zás z bolážni ftre: 
twławfy y wpytkih zsápomniawby 34: 
myfłow / że nic nie byfo/ pomiedsiálám. 
A ow gdym fie zóprzółć / przypominał 
mi wfiytEo/ com w fercu zómyslółó. Przez 
Fonáná tedy / y bo prośby rdawfiy Gei 
żebrółóm odpufigzenia/ y przyczyne opo» 
wiedziółóm mu tótiego zámyftu. Rtory 
mi rzecze + Poos) y obacz obudwu + Oys 
có/y WlátEe z a Etory zedyceg ná potym 
żywot/ obfet; fobie: y wiiowfy mnie sá 
ve» prowadził, YWiodgc mnie tedy há 
takieś pole wielffe/ mótęce wiele (Gaam) 
y rożnych owocow / y roznych drzew / y 
piEnosé niewymowng / w prowśdził 
mnie tám wewnottez. A pottawpy mnie 


 Jązóś po ześciu iey 3 ozieweczczych | Oyčiec moy/ oblápiť mnie/ ypocótował/ 


coctg 


476 
corEo mnie nóżywólac; la też oblápiwßy 
go/ proślłam/ żebym s ním zoftawátá. 
A ow: Teraz/ prówi/ niemożefi tu byb44 
teżeli zás zechce téc ślódem motm/przyt+ 
Dzie tu nie 3 Oługi czós. U gdym fa te» 
fce prosiłó/ ábym 3 nim sofšálá ; wstęz 
why mnie znowu sá reke / Etory mnie 
tám przyprowódźił: podź prówi/ poťa: 
seć y Miórke twote/ Ptora w ogniu góre: 
fe; óbyś wiedziółń / do Etorego 5 ty 
maf ftłonić żyćle twote. 4 pofłówiwfy 
mnie o bomu ćlemnym/ ý obropnym / 
wfeltiego 3gtżytónia, y pomfefiśnia pel: 
nym; poFazał mí pieć ogniem goróiacy/ 
p fmołe wrsoco / y niefroryh tám ftrás 
nego weyśrzenia fłolgcych nád piecem; 
Ja 3665 weyżczawfiy ná Gol: obacze más 
sEs moie w piecu / 63 do Byle zónuczolńo / 
sgrzytółóco 3ebómi/ y ogniem gotóloco/ 
y robóćtwó viel tim fihtodem otoczono. 
A owó obaczywfiy mnie / tbylac wołółć / 
Corto inie nóżytwóióć. tlieftety finie 
čorEo/ dla moich fpraw/ čo čietpie Í góyś 
fáťoby bóśnie 3Dóło mi fie wfiytko / co bô 
trześwości należóło : Bbrodnfe sád wfe, 
tecznoścći y cudzołoftwó / niewiersółórh 
żeby mióły bydž Eótownie: pijańftwa/ y 
sbytťow nicrozumiátám żeby mtály bydź 
Botóńićeń | á oto bla moley lubiejnośći/ 
śóbie odbieśam pieklo / p ćteśpie imyki $ 
ótó zé Frotbie roftofy / táťie wypłacóm 
vôreczenia | oto zá wzgóroe Boga) ide 
ie odbierom nagrody ! ogórngły mnie 
bowiem wfytkie niewstugone ptrapiee, 
nia, Teraz ieft Gós rátunťu o cocPo ! te: 
tas wjpomniy ná wychowónie / Frores 
odemnie wzigłć ; teraz odday Oobrodźieye 
fiwo/ ieżeliś cokolwieE Bobtego Fiedyć 


ŻolwieE tožíslá, Bimiłuy De práti node: | De? fedenze połariń wpytkim záftá 


mne / Etota goreię w ogniu / pod niego 
nifizete + zmíľuy fie nóoemną/ Etora w 
táťowyd meťácdh obumierom + smiłuy Ce 
nódemną corEo/ y podawby mi rels twos 
44! wyprowódź mnie 3 mnieyfcó teftó, 
Czego gdym fie lá vczynić wsbrókiałć/ 
Ola tych / Etorzy tám ftáli/ šhotvú 3 plá: 
czem wolálá. Corťo molá tótuy mnie/ 
y niedbčley górdzić fzámi włafney mócki 
śwofey : pomniy ná bolesť mois w Ožleň 
rodzenia twego / y niegardź mna / Etos 
za ogniem piekielnym gine. Ja żóś gło” 
fem iey do plágu pobudzona; ćlespiśłóm 
ááto człowieł/ y pogelám 3 wołóniem v: 
bolewáige nád nię/ wsdy báť. A powfta: 


Snes Ťrako pokutá gszefnegotwarztżaą — 


C. II, Mowy ábo náuti Dycow Swietych K: IV. | 
į topy di / Etorsy byli w bomu molm/ yi 


molego/ pytóli fie mnie: la 346 opo 
ożtałóm im com wtoztółó. U sób tomi 
dno vmyśliłó/ ábym ©ycá mego żyć 
nóślóbowała/ vpewniona zofławfiy pry 
hfewymowne miłosierdżie Bofkie / idl 
zóchowóne fg £arania tym / ftorzy deg 
mie żyć hco. Y ponieważ oná błogoji 
wiońa Pánná / 3 widzenia onego dofi 
By/ iáťo wielEa tcft dobrych vyynťowil 
piótć; yslyd fpraw [profňego šyčta wl 
tie fo bárdzo vľatánta) opomicdálá zi 
tego bodštmy lepfey tády fyri fob 
óbyśmy mogli bydź błogofłówieni , 
16. Dobrych, J łych doS Kommuą 
przyfępiwacych, rożne od ftebie twan 
owych zófye, wdzięczne ; tych czdrne, A 


pieh rosówiećiwfiy/o przyczyne pos 


tb liala ý iafna przemienia: ten pržykla ` 
dwocb biatsgłowóch: ref! położony ody | 
mężach, wyżey © kufa, lubo krotffemij 
tvý, 166, karta 463: p 
` 17. ©powiedał iden 4 Oycorb zU ! 
fo rzeczy od godne v Zaťonníťow U t 
Etotydj poteżebć nom z bofóźnio y fi 
chem / y wefelem duchownym przyfły 
wóć i sażywónie Swistyh Sáťrá 
tow/ y ftot Bráterfti y mlednícá/ ná 
tey dróci nogi víhyvšálo, U pisyw 
prsýčľad tátt # Wył níebtoty zná € 
Stótzeć obiówienfa iniewółóćy/ ý tt fe 
mu fie teš z Giele Bróći Agoy opp |, 
widjiał w ducha onze Grótzec/ síl“ 


1 


psy ftole/ niekrórych tebsocych mic? Si 
Etosych zá chleb/ á niektorych gnoj Ce 
Däipuioc fie fam pe fobie / prosiť 250 Fy 
mowiac : Pánie : obtów mi tafemnfa {át 
no ná fłole: á to tedzeniu táť fie daj e 
inienfohy ; y niebtorsy iedzo miod) „ „ 
| Etotsý 348 led / á niettorzy gnog 
Bai fl płoć 00 niego 3 niebó / mon sën 
13 oni Etótsy iedsa miod fo ciil ` 
3 bolážňty y fttáchem/ v sožiečosynia g 
10039 przy fłole/ á be: pezefłónEu m Sa 
fie; y modlitwó ich fe Fopäfdan ním 
pule przed Bogó /Olacego teży mia bo 
030. Z torzy zás chleb icdso7 ét fo ft fiat 
dzieki zynioc/ sóżywśio tego! coodi Dán 
gó dórowóno (ett. ©wi/ zás torsi tey | 
što / ci fa / Etorsy meucze / y mowią eseti 


dobre (effi á owo sle. Tego zás túb me fo 
ptorzebó, myśleć / óle tóczep wydm 
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Boyi) y dwółe mu o0dówóć/ zeby fie y , tych rzeczy chce tg wśtoć/ y fýnot iey w 


wnaswypełniło to/ co rzeczono + Lubo ie- 
(ie, lubo pýecie, lubo co infiego czyničie, 
výýtko ná chwałę Bofka czyńcie. 1. Cor. 10. 


IL. OSWIĘTYCH STAR- 


CACH, KTORZY CUDA 
CZYNILI. 


LIY/ Boguvfóć trzebć + Wyzey v Ra- 
Zoé 214. kártá 473. 

2 Jnfiego rótze czafu/ gdy miał pos 
be Vpát Befórion/vczynił modlitwe/ 
ości € bryzsoroám rzsť£ piefio 3 ta 
56 ( momi ©pót Dulás ) zádžitvímfy 
típytálem go/ mowiac: Coses czuł pod 
Si twemí ťicdys hodził po wodšle? 
Anett Státzec/ ën do offe czułem wo” 
l; bála 3óś była gruntowna pod no: 

imi memi. 

3. Znowu göysmy Gli do infegoSrów 
fi/fłonce żśpadófo. Y, modlił fie Stá: 
ei mowiąc: Progs Panie/ niehay ftáz 
Ne fłońce / áz Ooybe do fingi twego. M 
WE fie Gäile, l 

4. Befórion Opót/ fłowem diabla wy: 

bica, Wyžey vRyfina 122- karta 456, 
4. Powiedáli StarzynteEiedy Vpáto+ 
KĘliagowi wIE nipéie/ o Opáčienátov 
Ne / iż był Dobrym Ż3rótem. X rzekł mu 
Btársec : wedlug rodzátu fiweggo dobry 
(f. Xtorzy rzetli mu + Y według da: 
Mlepfiych ifo + 4 ow odbpomledáigc/ Ges 
Ge: Juzem wam rzetl/ ts dobry ieft mes 
| grodzóiu ftvetro ; według s45 dOawniey: 
M /wiożiałem ele d w Scity / Etory 
Mogłyczynić/ i; flonce ftóncło.nć niebie) 

Wovezpníť Josue (pa Váte ; á tovfły: 
hoby zádzivoili Dei y wydbwaláli Boga. 
16 Woolaceto fie Bog rátute. Pyżey 
Muiná, 213. kártá 473. 

A Mótóry ábo Befarton Párálišem 
donego/ vzdromia, Wyžey v Rufiná, 
l M kárzá 450. 
l powiedat pár Cifof: Gdym był w 

D, Bpátem Uioatorrm/ popedłem 3 

BE feść wymiórow 3 á oto pewna 
zblerálá Fłojy zá nómi/y nieptsez 
famili płażóć. Wesmal tedy Stárzec 

Pánd toli oitey/ yrzetł mug Co fie fłóło 

tep bábie / í3 341w je plácze # Erory mu 

H: Ubowiem mož fey miał powiet30: 
x fobie tzeczy pewnego Głefa / y vmárt 


Powisdziawfiy/ gdzie to złożył. U Pan | SN Swietego / hlopíg 
. 33 


niewolg. X rzecze Starzec: (Tow tey / 
áby prsyftá do nas / tiedy odpoczywać 
bebziem pod czás gorocości. Á gdy przy? 
głó/ rzecze iey Státzec: 4 zemu3 to sawfie 
plácieB ? Etota rzecze t mos moy vmacf / 
w3ziąwfiy do fchowániá tzeczy cud3e/ v niez 
powiedział vmieróięc/ gdzie ie złożył. H 
rzecze iep Stórzec : Po03/ á počas nom 
grob mešá twego. Y wsiąwfiy 3 (Obo Bra» 
ći/pofeoł snio. U przyfiedf p na mierke 
gdzie złożony był/ rzecze do niey € taczecz 
odeydź stod do domu twego. A gdy fie 
modlili zówołał Stársec ná owego/ btoz 
cy był vmórf/ mowiąc mu + Gożies złożył 
cudze rzeczy tobie oddáne 2 Ktory 00poa 
wiedóląc / rzecze mu: wdomu moim sás 
chowóne fo pod none topľá. Y tzecze mu 
Etótzec + Zófhfy znowu áž Do Onić mots 
twychwftania. Co widząc Bróció/ vpóe 
olidonog tego. Zirorym czetł Štátsec + 
Tiiedla mnie to ftáto fie / nic bowiem nie 
tefiem + ale Ola owey wbotwy/ y sierot tey/ 
vczynił Bog te rzecz: to bowiem wielta 
feft/ (3 bez grzehu zeby dufia była / chce 
Bog; d fezeli oco prosić bedzie / obbiez 
rze, Pofiecofiy zás! opowiedział wdowie 
oney/ gdzie bylo położenie ono. A omé 
wžiamwfy roi odddła Pánu fivemu/ y vwols 
nílá džiatti wote, U Ecotzy to vjłypeli/ 
wyfławióli Doná. i 

9. Przechodząc Eiedys OpátÆmili pres 
niettore mieyfce / obaczył pewneqo áo 
Ponnitó wfódzonego od niet tocydh/ tat os 
by meżoboyce. Prsyftapiwfiy tedy Stá+ 
ť3ec/ y fpytawfiy Bróró onego/ á dofiedo 
By / 13 potwarz non EFłóoziono / refl Go 
owydh/ Erorzy go wieztli: Eedy ieft/ Etos 
rego zábito ? y poťasálí mu. Tedy zblíz 
żywfiy De bo 3 márleno/ tzecze wfiytkimt 
YWioolcie fie. A goyon wyčiegnat rece 
do niebó/ powftať ow/ Etory bytvmárty : 
przekł mu przedwpytFiemt; powieds nom/ 
Proietti Ero die zóbił ? U ow rzecze: wfiedź 
fy bo Rościołd/zólecitem pieniedze Ró+ 
płónowi/ Etory powfławfiy/ sóbił mnie/ y 
wzięwfy/wezucił miedo Blafitotu Opóź 
tá tego : óle profe was/ żeby wžteto te 
pieniędze 00 miego/ y oddáno fynom moż 
im. Tedy czecze do niego Stáršec : Jd 
zófaty / 63 prsybšie Dan / y wfčesesí. cie. 
A nótydhmiófł zófnoł. 

10. Opát Páfters/ Demen snáťiem 

pofczymwione 
pzorowia, 


78 
LONE Wyżey v Rafina, 167, kártá 465, 
1. Powládať níeťtory 3 ©Dycow opes 
wnym ©páčie pówle Etory był w nisfiydy 
ťrálády $£giptu/ miegtóięc przy Tebóie 
Ožie. Ten tedy Póweł/ brał w rece te ná: 
Ožíng/ Etoca fie nózywa rogacge! smije/ y 
wWeže/ y niedżwiaDki/y rozrywał ich wpuł. 
4 widzoc to Bráčiá/ zá dofyé mu czynioc) 
pytólf go : Dowie03 nam! coś robíl/ óbyś 
odebral táféy tálg # Erory ím rzecze : prze” 
badzcie mi Dráčia j feżeli Ero bęDźie miał 
niewinność/ wfiptto mu poddáno bedšie/ 
tato Adómowi/ Eiedy był w Bam przed 
przeftopiemiem Boftiego prsyťazánta. 
12. 36 czófow Julianń odfłepce 00 
wióry/ Eiedy fie wybierał Do Perfiey/ po» 
ftóny był diabet od tegoż Juliana / áby 
preofo bieżęć ná żadhoo / przyniofł mu 
wtádomosť fáťa stamtad, A gdy przy: 
feof on Diabeł ná pewne mieyfte/ gdzie 
niebtory Žaťonniť miegEał / zefłał tám 
przez dziesiec Oni nierufšaiac fie / dla res 
10/13 niemogl pofłapić dálep. bo Zaťonniť 
ow nieprzefa mať modlic fiesánt w nocy dz 
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y poczoł lew zgrzycóć zebámi (wemt ly 
tyeć, ÚStárzec mu esett: Czemuf d 
ćiófno + teft mieyfce / ná Etocym fie m 
żem y fa/ y ty smieścić z teżeli 345 ní 
chcefš / potwawfiy fie/ wynids stan + 
lew nieznofiac/ wyfieoł ztómtąd prec. 


ntweonie. Y wrocił fie bez fťutľu/do tety ` 


Btory go pofłał. RzeEł mu tedy Julian: 
Czemus (ie bówit? odpomiedšiať mu dia» 
bet/ y czett: X bówiłem Gei y bez robo» 
ty wrocitem fie + czełałem bowiem Dzie: 
Sie Oni ná Publiufió (nid, ázby był 
prsefšať fie modlić/ żebym był przegedt; 
4 nieptzeftał/ y niemogłem przcyšé / y 
wrociłem fie nic nie ztobiwfiy. Tedy naye 
niezbożnieyfy Julian/cozgniewawfy fie/ 
Gef : iót Ge powroce / zem(cc fie nád 
him tego. U wEilEA dni zabity ieft przeż 
opótrzność ofto. X nátychmiaft ieden 
3 Stároftomw/ Etoczy s nim byli pofiedfży/ 
przedał wfytťo co miał / y rozdał vbos 
gim; á prsyfeofy do Stárcá onego/ 30: 
ftal JaEonnikiem wielEim. 

13. Sifoi Cpát fłowem teonym / iáťo: 
by coś infeno czyniac / Diiecie vmárte 
wftrzefia. Pyżey v Rufma, 121. kártá 455. 

14. Był tufiony niefiedy Abráám V 
ech tegos Dpórć Eifot/ od diabelfiwá : 
6 obaczywfiy go tenże Státsec/ iż vpadi 
pomítať/ y rosčionnoť rece fivote bo Bo+ 


gó/mowiąc : : Boże lub hcefš/ lub niehcef/ | 
ta čie niepuficze / poki go nieuleczyk. X | bo niey : Gdzie teft maż twop? A 


slezony teft Brót on. 
15. Stárzec nieFtoty/ miepEał wofo+ 


bności prsy Jotdanie tzece / 4 wfiedfiy 
dla goręcć do iófkinie/ znólafł tám lwó/ 


13. Pohedl pewny Stórzec tiedyś y 


Terenutim 3e Ecity/ gdzie gdy przybed 
obaczywfiy fpracowónie powściagli 
ści iego/ podáli mu troche winá: drudy 
345 vfłyfiawfiy o nim / prżypeŚcośośtló 


niego człeła nieftorego diabelftwo mi 
iacego. A diabel on pocot doe 
Starcowi owemu/ mowiac, Do tego | 
janice winć zaprowadziliście mnie $ 
© tórzec 3 poťory niedčiať po wptatwdj 
wygnać z ale przečie ná zelsenie fegi 
och! : Wierze w Chtyfłufć / 13 w prz 
niż vczynie Eoníce pijac ten Etelifet / 
niDziefi od niego. A gody pozał pić S 
ť3ecl/ wołał Diabeł mowiąc: Poopali 
mnie. Yním wypił/ wyficoł 3 niego 
bef przes tójle T bryftujowe. 

17. lá modlicwe fturí Bożego/w 
w fłudni ná wierzch wyftepuie. IPyżej 
Rufina, 29. kártá 437. 


III, O ZYCIV WIELCE PQ 


BRYM ROZNYCH ŚW 
TYOT 


3 Jelogłowć ná pufiży miesi 
milezy/ y po śmietći dopiero y 
na. Byžey v Rufiná, 193 karta 469. 

2. Dpát iáťáry/ dwoch LI lod 
cow piebczonego wychowónia ná p 
ni ofadza/ Etorzy gdy (ie modlg/ ogi 
ích bft wychodzi. Wyżey v Rafima, 
karta 469. 

3. Dwoch nieltotyh Stárcom 
sili Bogó/óby ím poťazať/ bo idFiey 
gli mióty. X prsyfšeot bo nidh głos 
więc: J; w oney wślt/ Ftora ieft wf 
pcte/ jett swtecti ieden fEuchórifły | 
niem ; d żona teno nózywa fie Vá 
á wy feficzesčie nieprsyfili Do ih ml. 
Powfławfiy tedy owi Owa Státco 


leśli omorbe tego y żony fego tyt 


tzecze im: Jeft pófterzem owiec! y 
póśie, Rw promádzitá ích do domufi 
po. M gdy wieczor był / przypedł p) 
Euchári ty s owcómi ty WE | 
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Btńtrcow / nógotował im do jtolu/ p náv | y ont/ mowiąc: Jat'oż fieteż ma świór z 
laf wody ná miednice/ áby vinyt nogi ich. | y ieżeli wylewa wod według czófu (oe: 
Śtotzy rzekli mu + nieftofituiemy nay: go ? y ieżeli tež ma świat obfitość jtvos. 
mniey/ poki nom niepowieG fprówy two: | te $ odpowiedziałem im : af to ieft. 
lep. Tedy on Łuchótifty/ 3 potora refl | Atorých tes y ia (pytałem : Jáťim (pos 
im: Ja pafters ieftem/ á tá feft oná moż | fobem mons sofłóć Žaťonníťiem 7 Ae: 
lá. Gody sás oni owdy Srárcomie mies | Po mt + Jezeli Bro nícwyrze ze De wByz 
przefłowóli prosiť go/óby ím opowiedział | ttiego co nä świecie teft/ niemoże zofłać, 
wfiyttojow niedhćlał powiedźieć. Tedy mu | Zaťonníťiem. Rtorymtzetiem : Ja Dës 
Betli; Pan nas pofláť bo ciebie. A vfly: | by icftem / y nie moge táto wy. (ppo: 
fawgy to fowo / slat fie/ y ac! im: | wiedzieli mi: Jeżeli nie może táťo myk 
Dro owce tc/ mamy od rodzicow nafiych, | dieëize w celí twoiey / y opláľuy pesen 
ńcotolwiet s ních Dóruie nom Bog, oste | chy twoie. Spytołem idh tedy/mowiąc s 
mg to ná trzy czesči ; iednę vbogím ) á | imie nieczuiecie žimná/ ábo lecie niezóa 
kbnycjeść ná pezyimowónie pielgtzye | pala fie ćióło wófie oò vpalu? X oni pos 
Mów/t;zecig sas cześć ná potrzebę nófie. | wiedzieli : Bog nem vczynił to owolniea 
Aeren iáťom ig mio sá 40ng/ ání ta | giel i3 ání zimie Zimnd: dni lecie vpátu 
imózóny tefłem/ śni onáz óle Pánná ieft/ | nieoznólemy. Dlaczetro też powiedziaa 
śoboie ofobno fypiamy + yw nocyć sgotá | łem wom / 13 fa ieficzem niezoftał Žaťons. 
bójiewanty ná fie woty/ w Ożien zás o: | niťiem/ przebaczćie mi Btáčia, 

Dienie nófie. U dotod ieficze tego żaden s. Etedziaf niekiedy © pár Sifois fom, 

St nicoofedł. Co vfłyfawfy oni Oy» | ná norse Opárá Antomiego tá gody fie nie, 

towie/ A0 ett fie / y odepli wyftawiá: | powracał flusebniť icgo Go niego/ prze, 

ke Zogó, miesięcy Osteśleć niewidział człetó. Dee 

„4 Priyficdł czófu tepnego Opat Ta: | hodzoc fie tedy po gorze! znólafł pewne” 

Fáty on £igipfki, ze city ná go itty / | go Sáránite / Ťomlacego jwicrze leśne" 

wbdzien ofiáry / bo Zlaprorń Dpátá | Zitoremu rzecze © tórzec: one przy” 

Pómbo/ Frae mu Gtórsi mieyfcó one: | fedt /óbo iáE tu Długo teftes? d. op po! 

go: Potvicos Bróci flowo zbudowania | wiedjicł : Japramde Dycze iużem tu ies 

Vyge. Ktory im refl: Lem teficze nics | Oenaście miesiscy nátey gotze/ć niewie 

fiat 3 ;Eonnitiem/ólem wiojieł Zaton: | Dziełem ezleľá! dopiero ciebie. Wfłyfiaa 

Miow/ p rzekł : gdym bowiem sicoziat | wfiy to Gtórzec/ wfied? do celefiwoiey/ $ 

Weiber w celi (wotey w Scity dotłucó. | bil Dei mowiąc : oto Eifoi rozumiałeś 
J mi mysli moie/ mowięcz Powfławfy | 1465 covczynił; á oto áni láto ten świec 

(eż na puffynie / y vwežay co tám o» | chi táť nievczyniłeś. 

boys. H przetrwał opieráioc fie temu | 6 © pat Sífoís przy śmierci widzi roa 
myfi noy peses pícé lat/ mowioc : zeby | żnych Swietych / y Chryfiufó. Pyzey v 

fad; cb diabiow nie było to podufieze” | Kufa, 162. karta 463. 
lie, Gdy tedy trwóła we mnie myśl ráa; 7. Powieddno o Cpácie Hor, 13 ént 
Biedem ná puftynia / y nalaztem tám | nieftlámal nigdy/ ání przyśiogł/ áni złoż 
Big wod / y wyfpe w pośtzodfu iego. | tzeczył cziekowi/ áni gdy niebyło potrzes 

Poydoożiły też rożne šwietsctá pufły. | by/ ef coťolwicE Do Eogo. 

M ygty zniego. Hier Erorcmí po: 8. Cenie ©“ pát or mowił Dezniowi. 
gien bech lu03i nánich/ y w3dry: | fivcinu + Páttzay / żebyś EiedyEolwief cua 
let: čisto mofe/rozumiatem bowiem/ | dego flowá nie pezynośił bo cele tey. 
tto duchowie byli. U gdy oni obóczyli | 9. Dwodhnicttotydh znócznyh ©tare 
Imię bofącegio Dei pezemowili bo mnie/ | cow przechodziło fie po puficzy  Etora iefb. 
hy br nieboy fic/ y my bowiem ludšie | przy C city: á vjłybawfy fiept iáiez 

| CH Rzečiem im tedy: © stod ie. | gos gľojú z podstemie, Rufáli. weścia do 

klore ná te puftynią zákli x | iájtinie. TO pedfy/nólezli tam fáťa s Btáz 
| By dpowiedzieli : 3 Alaftorá teftes | rupis Páime święto! lezaca choro) y tses 

TU śnimowiwfiy fie/ przyflismy tu tuż | Eg icy : Eiedyś tu przypła bóbEo # dboEto 
ki Gterdzięśći lar. Jeden zúú snid był | čle tu opátruie? nic bowiemnienálesli w, 

, Sipcian/brupi£ ibián Spytáli mnie też | oncy iajżini/ tylo one. ëmge chorą. lege 

Aaaa 2 ce, 
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$80 C. d Mowy anpalan fen E erg 
co. S ówó ezęcze:| Jus mom rezy 3 2A PRE ná te! y ná one (rond wyjcoł 
tá . e E c | ztómtod / y fiedfem przes jet": H 
Eim ooftátĽu flu j hz) nólazłem ióftin 
widżiślam czleta / dopiero djis : pofa? | PA ëtt sie Dciefyłem fet 
ou EEN i "esy ei 8 | e Ee fie bo fómey ale ad 
éiálo moie, do wym TER itołótówfy / gdy fie nl 
w poťoiu. A Cycowie oni oai | SÉ zoom AEE aE d 
Bogó/ ? ec ciało iey / obef snólafł : fkoloc 348 przed BE 
ná mierke ftooie. obie / 13 tu must pezyśćć 

pO tr ady Léi eler gedoe? ty goy 
e ZE Si gë F ordnat gie | dźleń zóchodźił / pofłrzegłem bam, A 
týlťo wor płocienny. ; onego fluné Doze g 
Auf wfiebł ná fłółs / y obaczył pod ża gabi Aen Ge obry 
trawe žielono/ y ezleľá pófacego a, E a wfłyd cióła (wego. Ktory slsli 
Po bydle. 3 Eeër tedy PAW e | e SE, rozumtał/ Gem był 'ou 
vdywycił go, Etátzec zás ow WW fiźnoł ná modlitwie, Gdy; wielce: 
háji / y niemogoc znosić wahi u spra ob diablow / láťo fam potym 
Ges "eg FAT got w Pamat, Ja zóś zrozum lawpi t 
fie 3 rot iego/ gesat toc: t) item mu; € fugo Boży/y la zło 
oral Ge biezec sá ním y wołaiąc; Fo BY PARĘ: ślady moie /' y dot 
astor mnie (5oy et zo éi | in Epic v ieffe wj Gry 
by. ow obroť br fi WA blitwie vrieť By Amen nyyżrzał. 
ta bla Bogó včieľam od ciebie. Brát s“ Po me Séit few promit siima 
ow potym srsuciwhy wor / Etorym by end, a nowigc : Jót oś tupi 
bálo biegł zá ním, Jtotego obaczy: ws ów i pirat d oi E šutáč 
why Etórzec/ 13 porzucił odzienie be Bo; ARAS m ná te pufły mig /pl 
poczekał go. W gdy fie sblizył do niego/ | PÁ B0gw vpraghí, hiù mg 
r3eCje mu Etátsec + JRicdyś 34131: 3 Su fpytałem go znowu mola 
ty Beileed ó ty iótoś tu przyjcoł y iéEda wno sd 
Ka dą a ee | iótie teft pożywiejnie twoie 7 db p táťoj 
Gyge/ powiedz m , 4 | ré ng? buie odziera 
i ig AT podn Ať A PI 
včieľay gut lubámi/ y milo / á sbdz E 3 Se? mais bytó plo! ROW 
wion bedžiefš. | | d 4 fná mysl / éb pra 30 
u. Powiebať nieftory Puftelni Bré R NA miej, Boy, 
čí/ Etorzy byli w Raytum / nbšie tf ie Gier Lee mogł ke (lot 
Patelnie lena b imowáé pielgszymow / p wi 
re mieyfce przyciotgitoł Hove b 3 ludem/ | ke ek: teno Geen 35% UNI 
Fiedy wytiedł z ziemie SEgipftiey JE rod 5. wä E olsy. Takom e. 
zómyślałem nieFiedy odepse ná giebfo | e ná ren zamyfi/ y fiutkiem my petal 
puftynio; iešelibym fnadźhienała Togo oi wyfedjy/ zbudowałem fobie tla 
PALA EE ës pezychodźili / Erorzy: ml 
żacego Pánu nófiemu Jezujowi € bryfšuz | iť bt X gdy tuż pc E gei 
fowi. Joac. tedy cztery dní p nocy/ znó. ebranle dE 
lazlem tóftinio +á sbliżywgy bei weyżtza: | sh mom tosbówóć cego. Ale p zeci 
łem we wnotez/ y obaczyłem óiedzocego náb Diabeł aa oaie mi/ióto rád 
Gled / y zóbołótałem;weołog zwyczálu letá Í pezybto. mi nóbgkoód oM 
aply / abym "tg o CH h KIA tego! iżem pieczołowiał 
Gol, Yle fie on nierufia. POP AA NA a ofiśrowóć. Obasi 
podať w poťotu. Ta tedy nie nie mieptóa | D dE ar Goebel 
joer Bedłem 7 y goym go wziol zá rámiz/ foco mirebots Y mnie robiono iNi 
3aca3 rosfypat fie/ y obrocił fie ad o Se 0; podał iey / żeby mi znowu. 
PONO PO eno b v  „odacjyien tóne | vg zyić roboty. A gôvíuj Dal fie 
plociemię mifocg +y te gdym pięt / +03: | GT o 
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A C. II. Jan c snowy infiy Stórzec / 
Gayl y poufálosť więtfia/ potym też ść | Etory tes godny Géi fie byos Biftupem 
fkánie to£/ y śmiedhy! y fpolne © e misis O piekn / iáťoby ro 00 Eogo inz 
śiywónie przyiło ; zdoflaték poczę 54 | fego flyfot: Ale fam byt, Étory to veys 
bolesé, s porodziliímy wieprówość: Wie á > Zoóło mi fie/ prámt/ niekiedy/ żebym 
ioc 349 wtym vpadtu fieść mieśie e ` OdBedÍ ná glebfo pufžynie / Etora ett 
tym pomyśliłem fobie / mowiocz4ż óbo | o£ ło Dóys/ gosie teft Harodásyťomwz 
dziś/ dbo tutro/ ábo po wiełu łat o śmierć asia obaczył / ieżelibym Daf? znaleść 
pjpiówiony / wieczne bedg ge? | na Łogotolwieć Chryfinfowt fłużo: 
nie, Jeżeli bowtem/ gdy Ero żone uds > | d Yziowfy tedy nie wiele Trdhée 
amer! / wiecznemu Eatániu fługnie | ceg J piáťoby né cztery Obi wody tonás 
podlegać bedzie : et wiele Eórowni n | org fedfem w droge mole; 6 przepe. 
den ieft/ tto € heyfiufowey wftyd per 4; fy estery Oni/ y firawiwfy poťarm/ 
drze oblubienicy. U tál potálemnie ie) zenit aiea, com mioł czynić ; fednáť: 
ts pufłynio pobiegłem /wgytto zofłówi: | n aa veer Becke 
why oney białeygłowie zy przygiedfiy tu/ ai ? e, Szedłem tedy y drugie cztery ont 
nájalem ce iófkinio / y to śtzodło/ y te b, Vo V yz 
pólns/ przynofiaco mi Owónaśćte Rer e3 p odrośney snoslé nie mogło čiáto 
Now: ná Eózdy NTiesigc b doki 386; s, AU o fobie/y rof leżalem 
dno grono/ Etorego mam bofyć ná tezy | ef > Prsyfieoby zás Etos/ palcem 
Har Oni / 6 potym doyśczewa drugie. | ná ná watg moich/ fákoby leka; + 
Prolugím wie czósie/ vrofty włofy moie/ | i i prsečterátoctá táť záraz mzmoz 
dy fie (už, pofárpálo odzienie mofe / $ g fen /iġ mí fie z0ólo/iótobym nic 
timi / Etoro nalešy/ éiátá rea Pom, BRW ání głodu nie (ierpiał, Wis 
aem: Goym go 3ó8 znowu Age ban <> we mnie zoftálaco moc táťos 
E genre miar eege SECH Lett Peeri pó DHIN, 
Liege mi t tó początku vOerczony A v api fiotcyły infie Gtery dní/ 3n0» 
M wielce boleśćię wetroby dëse Hu gdy Lieber semblat. Wycięgnowfiy 
mf lesgc / nie mogiem ftoioc pfólmu | wum „dj fe nico E 
vie: ále vpodfiy ná żfemie / wołałem | a ala mnie prsedtym wzmocnił! snos 
oh b lech on Gig fwotm / fáťoby nódieratąc 
Klich potężnych / y w mółościódy/ = A wu PESE mnie. Przefilo tes 
też ywwyniść iuż nie moglem: shoot ea śleomnaściej á porym zndlóstem 
MM masér odzcego/ v przy mnie kie Kë x dežewo pólmowe / y mężć Dos 
no y mowiocego do mnie de člerpíp: | st i Fain wlofý głowy byly mu sá 
1368 pmocnfony od niego japi is en zá włofy one śiwisno były wy: 
Mu; wotrobá mnie boli, Ztory mi | tych (ie, Com był fšrafineno 
Wi: ae čie boli? X gdym mu pa | 9 gier sh gdy mnie obaczyť/ vbaľ Ge 
SI ow pálce rf fivotey projtatvyčio- ký fr em jtończywfiy Amen? pos 
Mhp rozetżnef mieyfce / iatoby mie: | ná fei iw NC y wsiowfiy mnie 
AB y wytwawfjy wottobę/ poazat mi 34 A a b mowięct Jotos tu przy? 
Dud wyfirobewfy wotrobe vao Die Ze A ër ieficze wfyrbie rzeczy zoftóią 
(H dufte fame wrzody sgórnoł » y ga béie fecht ieficze fo prsesladowáz 
Mu tej tatrobe włożywfiy esfómi kas te adr dë rzebt: bla was/ Erorsy pras 
|mieyfce jémo záwári. A rzecze s) wdślwie Pánu Jezufowi Cheyftufowi fias 
Krowy Fałeś fie. Slus A e s 3 ew po tey pufłyni 600383 przeslódoz 
ą a SCH wf fe stvor A Like 368 vftóło przez moc Chtyfšu fowe, 
8.00 tego cam fis x. eras profe cie y ty/ 
EE 
W prosil/ abym miefiťa g $ i powiadóć : Jan był 
Jaftyni ; á ow mi czecze : nie mogł. | EI ed ck E a fšá» 
byś T nórć pak i, AA vrrapienia zádáno/ gdym 
1M yważdiącj próślłem/ áby fie moz W dtowni/ potym © 
— WADA TC 
"Det: pożegnał mnie, Tom wom oe ! fiárowalein, omałem 
"gel dla sbudománia. dasa 3 


582 CU. Mowy ábo náutí Dyčotv Swietyh K. IV. 
vználem nieprawość moig/ ý wyvatem fig | ty tám ptzykeDł, wioźiał wielkie PO 
ná smleré/ ná tey puftyn zy uż tu mie, | towánie świec y pohodni: Ola pufłe d 
fľam Gterdzieśći Dźiewieć lat/ w wyzna: | Eá onego; táťoby prźez niego Bog/ Ali 
wóniu y modlitwie bo Bogó/ó3a mi jnadź | bá y wody miepEóńcom miáfša one 
odpuficzony będzie grzech moy. U zgołóć | dodawaf / ybtonii ih; y mowiono: Ji 
pożywienie Dał mi Dan 3 tey palmy; po» | żeli ten doEończy/ rázem poumíieta 
čiefenia icbnáť odtu nie odebrałem / 63 | wpyfcy. Boy zás prsyBlá lego ene 
we czterdzicfłu lat/y ośm. Tetro sás ro: | ttrodžiná / ebaert Łrór on piečiclmli 
Fu poćiefiomy teffem. A to tzcEgiy/ pred: | przychodzacego/ bo Puftelníťá onego 
fo potwał fie/ y wybienfiy s dártti / ftat | wiołami ognijtemi / v fly Boľ głos mowią 
na modlitwie dugo. Gody zóś ftonczył | cy : Jáťo rá dufó nie dała mi vípotoi 
meblitteg/ przyficdł domnie. A gdym | nia/y iedney godziny w fobie / tat y 
weyżtzał ná twatz iego/ pezeląttem fie | niemiey miłoślesDzia nad nig; wydźię 
ftruchlały / ftal Ge bowiem wfyteb iáťo | toc fo. Doerzywfy tedy pieľlelniť on w 
ogień. Rzetł mi tedy/ nieboy fie + Bog | błómi ognifłamt/ Etore erzymał/ w feti 
čie bowiem pofłał / óbyś vczynił pogreb | poftelníťá oneno/ przez wiele godzin mj 
čiálu moiemu y pochował mnie. To zás | goc go/ wyDasl dufe tego. Potym a 
gdy wymowił/ zátaz wyctagnowfy rece | wfedł bo miáfta Bror on/ p nólafł gz 
y nogi/ Poniec zyćta vezynił. Rosdarpy | wieka pielgrzymć / leżącego ná vlicy 
tedy |uEnie mote/ fam fobie połowice 30: | reno, niemótocego / Eroby miał o nil 
fłówii/ á 3 Orugo połowieo swiere čiáto | ftáránte/ y sofiał 3 nim przes teden Ost 
feno zógezebłem tv stemte. Po pogrzebie | U ndy przyfiłć godzina sófnienia It 
348 iego/ 3átaz owa pálmá vfthłó/ y dét | obaczył Brát on € wietego Michala 
Eá oná vpádlá. A la bárdzom pláťai/proz | Góbryclć / przychodzacych po dufe om 
Goc Bogó / áby mi ióto temu dat pólme | © véiadfp ieden po prámiy / á drugi 
one / żebym zofławał ná mieyfcu onym/ | lewey rece iego/ zóprafióli dufe erg 
ofłóreł czáfu mego, To zas Eiedy fie nies | żeby 3 čiálá wyfidá : a nicwychodziłą nę 
fšálo/ rzettem fam w fobie: niemófi woz | chcac idfobyopościć čiátá fwegjo. Be 
li Bożey. UToolac fie tedy / vbatem fie | tedy Gabryel do tRichóła Gwieteg 
3nowu ná świór. A oto człowiet/ Etoty Wejmy iuz te dufie/ y podźmy. Atote 
nótacł wórgi mate / przyBedfy potazał | Michał S. odpowie : roftażał nom Kar 
mi fie/ y vmocníť mnie + y tółem 3 mogł óby bez boleści wyprowódzona bytó/y 
powrocić do Bróći motch/ y opowiedzia, | Sego niemożemy icy gwałtem odbile 
łem im to/ profiac ich / obt nierofpaczą: | Sówołał tedy Wiidral S, wielfim y 
lí o fobie / dle prze; połute Bogó pujóli, | lem mowiac : Danie / co chce stý O 
13. Drát nieftory fpytał Stárca/mo, | GYPIC/ gdyż nam nie icft powolna/$ 
więc: Jmíe to ieft/ co zbówienie dáte / | wyblá ? H przyfedł glos do niego: 
Gy fptówó ? odpowiedział mu © tórzec; | pofylám Dámibá 3 lutnio/ y why 
fprówó. Znam bowiem Bratd,ttory gody Bogu spiewódięcych w Jeruzalem, áby 
fie Eieoyś modlił / sátras wyfłuhóna by: | Rybawfiy pfalmy/ nógłos ih erf) 
lá moblitwó iego. Przykła mu też myśl | gdy 3 fiopili wfiyfcy / ná toto Oufiy o 
cbcoca wibźiec dufie GrzeBniťá y (brámie: | Spiemwáloc Himny ; táť dopieto wyf 
dliwego / idto fie rozłącza ob čiálá. W | duFó ond fřánstá ná tatu tUlichalaE: 
niedbcať Bor zófrófowóć go w prágnie: | 650/y w3ieta teft 3 wefelem. 
niu iego / gdy sichšial w celi fivotep / w 14. Powiedział znowu ten co wyją 
fedi to niego wiik/ y wśiewfy go py: o niebtorym Btárcu:/ Ftoty pogot 
fElem 36 fubnie tetto/ ćięgnof go zá Orzwi, | Fiedy Do miájtá/ aby fprzedał náciý 
Wfławfiy tedy Brat/fiebf sá nim : d wilE | Etorego nósobił, A yòy te rosłożyły 
promadšiť go 43 Do pewnego miáftá / y | filo mu fie vśieść przededrsmiámi ich 
puśćiwfy Brata onego / odbiegł. Die | go bogaczá! Etory tuż vmierol, Cie 
Dal tedy ná przedmieściu w Rlafitorze/ | tedy! obaczył Fonie czórne/y fesOscomn 
w Etoty m był pewny/wteltfe? iaEoby pu: nid czótnyd / y ffrónych/ 3 ľtorych Ji 
fłelniEć imię móiący/ á dhotowaf ná go: | Apr miat Pir ognifty w sťách fwolch, A 


dźinę śmietćj fwoiey. Brát tedy on tto. | TEF tuż prspiebáli Bu Orzwiom zb 
pofłów 
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GII. Jans SOONE Bn Gong gr 
Shell SÉ A ër dd, A dp ; Bog go nie wyfłucha, Rzecze mu 
lady 3 nich w biegt 3 fi bę k ` Co; to fejk mieć w fetcu/ lš geser 
ag Ro 2 nd: on 
jelfim mow śnie rátuy mnie: X | fintbiem fett? 3, rzekł Stárzec s Pro 1 e 
me Vo wfpomniat ná | #tsecby ES nie widźt gezedhow blížniez 
Bogó/biedyć fłońce zófiło z á Col 5 | go ker a snowi Oiábsec t Feiili fe 
43 do bag dzisieyfego niebuťá go! > DS ee zgadzał vcżyneć 3 modlite! nás 
tis lecze miał dniá oświecenie / de riets Gate głowiet. Bech Brát: 
sx sn.“ niemafi czoftťí nádšiete/ | Cos to teft sgadzánie fie vzynEu 3 mobilte 
Wee, | ; e tat Státzec + ćbyfiny 36 
1 ee hen a d Z ea p a hobliny iii Ke nie kocią Goy 
Mł 3 świec wiat, ‘st wolę fwote/ w 
ný pov d ad si Seegen ofe Bogi Y 
KE liczbie zp, kártá 42t. e | czyimuie modlitwy iego. Spýtať Brát z 
fa: not a ta jaj uż ósdcy pracy głowiekć / co teft co [b 
mel clerpię / niż poganie. IP WI tórzec 7 Bog teft/ 
er EE Me aiser in 
Nie 171. k. 466. lubo troche infiemi fłowy. ep A s náf véieczká y stá fpomozyčiel 
V. Dwie mezótti bez wpelčicy niestzo: Wb $ 5496 Joa war opitý Midi 
i miegłólące jpolnie / náð Utóórego 5 kp Hrát: pofły y vczuynośći / 
BOGA Pyżey v René ná gege: Etore czyni czfowiet/ co fprówuio 7 Rses 
Am bluko mieyfcu 97. karta 452, e mu Státzeč + Te fa / Etote fprawuig 
feelt Orcowie o We Zon i otorzente dufe : Vlápi áno ieft bowiem 
Ep wielEim / i gdy hodźił po puz | Pial 24. Obacz vpokrzenie moie, y praca mo- 
nil obóczył bwvod) Aniof om ibocyh A pa A wéi mfytkie grzechy moze, Jezeli 
Obo! Ki po omg EE i A Sie i bugó prace taťowe/ dla tyh 
tonie fwotey. le ; : 
pi ná Dode KE srt | malt fe € 
e nos fwoy Ola fmeodu ; toż wyd glowie” m Easdey poľušie 
tapili y Aniołowie. a obedy rtodhe/ SA adáigcey ná Bei ábo w Eásdey myslí 
96 Státzec : X wyście to vuli : Od, Së pesplačielá t Xzecze mu Štátzec: Plás 
Bwiedżieli mu? bynamnicy/ ále Ola cles béi owinien w obecnośći dobtoči 2304 
eege vente, ic 9 aby go wfpomogi/ y »fpotot fie 
go świótó my nieczuiemy / y nie przy: | aa I ieżeli fie modlic bedšie w vmietee 
Šli bo nas ; dle dufi/ Eroce málo (mtob Are / nápifáno ieft bowiem. P(:u7. Pax 
Bebow / my sły zapóch czuiemy. mi wipomożyciel, y bac fie mie będę, coby mi 
WSIEDM PODZIAŁOW NA: | vezynit czbmiek. 


J 7. Spytat go znowu Zštát/ mowiąc + 
YKI, ktore poftał Opat Moy- | oto człowiet bije fługe fwego o grzedh / 


ieiz, Opátovi Pemeniemu, Etory von : COż OCH A fon far 
kto; z Stárzec : Jeżeli dobr 
(be ich bedžie przeftrzegal , bedzie | bé CN Ga : sty PA e o 
RZ Sosy mno. Rzecze mu Drát nic wiscey? Rzec 
dE pát Tloyšefš + t3 powinien | oe mu Gtórzec? ic: žáraz bowiem (of 
„ głowieć bydš iáťoby vmátty towó» | (Eoro wyzna nó fie wine / y rege z. 
Štyyfowi fwerzu ; to teft pmezeć ptzyta» fyłem/ smiłuie fie nád nim Pan tego: Eos 
kowifooemu : áby go nie fobsiť w ża: | niec 345 tydh rzeczy teft nie tadzić blt 
l frówie. | šnieno fweno. Ddy bowiem ceżó Pánfta 
dert znowu : J3 powinien czło: | pozabijśła pierwiaftki „0 ziemi np: 
dmattwić fie od whelëiey ep rzeczy, | fFicy/ nie byłodomu/ ndžieby fie nie znóy» 
Ne wyniózie s čiálá/ óby nie vrážiť | bowať vmárty. Rzecze mu Drát: coż to 
"Mego człekó, ieft 34 ftowo t Vopomiedšici mu véier 
D Asbl znowu ; Jeżeli nie bedzie miał | rzec : gdyż ieżeli poglováť ube: > 
| 


| 


584 CU Mowy ébo náuti Qyców Swietych K. IV. 
grzechy nófie/ nie obaczemy grzedhow bli- | nuymy/ bysmy co mu teft vpodobán 
źniego. Glupftwo left bowiem elef) vs | czyniąc/ sbówieni bei mogli, Jozef i 
mórtego fwego mótocego/ opuściwfy | li nie teft sóprzeddny do Egiptu cudi 
go/ iść y płatóć vmarłego bližnie ro fwe | Aemie # ttzey pádolstá w Babiloni 
go: vmtzeć 345 bliznigmu twemu/ teft to | niewolnícy/ izali mieli Łogożtolwiet 3 
nosić grzechy fwoie/ yby03 bez pomyśle. | fomosé? JeonótzeBog opieťať fie ntem 
nia o zadnym człełu ; 13 ten dobry ieft/ | prspiol b/ y wyftáriť/ 13 fie go bált. Ri 
á ow zły : y nieczyń złego żadnemu este: | dále Dufis fwoie < ogu/ nie ma włafi 
Bomi: ani pomyślay złego ná przeciwko | woli z éle czetaiec vppodobánia Boftie 
Eomu / ání poarosay Eogo Ae czyniace | nie pracuie. Goy; tezeli chce czynić 
go/ ání pozwalay zyniocemu zle bliznie: | lo twoje / bez pomocy Bozey / wielce | 
mu iegożytoć teft vmezeć bliżniemu five | (fprócuiefi. | 
mu. fTiedčiey obmamióć Eogotolwiek/ | 9. Spytat Brát Dpátá Páfterzá z| 
úle mow) (3 Bog sna Eóżdego. tbiechciey | to ieft co napifano. Match. 6. Niemys 
fłuchóć obmawióięcego/óni De 3 nim ciej; | o mirze. Pzecze mu Srárzec t do gl 
w obmowióniutego. tliedyciey fłuchać v: | to należy/ Erory icft w poťušie zofłó 
właczótęcego blišnícmu ; X toc to ieff/ | cy/ y výtáše ; óby mie myślał ile czójuń 
niechćieylie fadźić, á mie będziecie fadzeni | w niey tráviť z ale rácziy co džisiey Ba 
Marc. 7. tłiemiey nieprzyiażnt 3 ia£imEol. | iefł y codziennego y co ptzyfiłego/ nil 
wiet cłeł.em/ y niezótrzymuy zawżięto: | dhętnie przyimwie , 
ści wfercu twoim/y niemiey w nienámi: 10. Spýtať Wrót Vpátá Jónó/ m 
ści tego/ Etory Ge vożnt 3 bliżnim fwos | wioc: Jito to dugó maige włófne tá 
im/ y niezezwalay ná nieprzytażn iego, | nie wftyda fie owłoczać bliżniemu fwem 
Tliehćiey g órdźić tym/ Erory ma nieptzy, | Etoretnu oopowiedztał Stárzec pod p> 
iażn zbliżnim fivoím ; H ten to ieft poťoy : | powieścią. Byt niettory atomie” ył © 
w tych tzezóch dief fie : ErotFiego czófu | gi málac żone: ttoty obaczywfy | 
fejt praca / ále wieczny odpogzyneť zá lá: | niewiáfte nadobnieyfio, y te táť 4e wj i 
fto Bogó fłowó. Amen. w małzeńfiwo, U były obiedwie nag 4 
8. Rsetlinfy Oróczec +0la ciebie ie, | Ody fie 345 trófił ná pewnym miej E 
Eu Šbámičiel fie narodził, Ola ciebie przy. | lármácť / prošily no obie mowiocidj Č 
pedl Syn Boży/ óbyś ty byl sbówiony. | my 3tobə isc, Ktore w fábšimfšy ná f 
tai fie człektem! bedac Bogiem ; ftal fie | Do beczťi/ przeprówił fie todšia/ y pr Jl 
Ožiečiečiein / ftal fie ezytelníťiem / wžto: | Bedf na miepice. VO tym podezás H Y 
why tsiegę czytał w Rościele / mowiac; | oniá/ gdy itbná zá odeśćtem ludu 


Duch Pánjk: nádemna, dla czego pomaśćił | Genie obaczyłó/ wyftoczylá ná id ©. 
mnie; opomiádáť prawdę vbozim pofłał | mieyfce poblušfše z beczti predľosá| ť< 
mnie, Luce 4. Stat fie Gubbiatonem. >: | te y pofiárpane łóchy snálažfy/ ob w 
czynim/y bowiem Z pourozá bicz wfytkich | ely potym poufale fobie chodziła. D V 
wyrzudł z Kościołń, owce xy mały, y zn (śe, lo- | ga 345 naga siedzac wewnątez/ mor € 
an.2. Eta fie Dyáťonem + przepafam/y fie | mezowi : oto tă nierzodnicó nágal fo 
bowiem ręcznikiem,vmył nogi uczniow fws- | é niemwfłydzifie. Rtory moż żżalemi 30: 
ich; rozkazniac im vmywac negi Bráči. 1o- | Ge: Ocudo | tá tatoztolwiet wftydfi ft 
an. 13. Etof fie Rópłónem/ z vśżadł mśrzod | otryła/ a ty cále naga niewftydzj Pel 
Náuczyčielom , vczac : Luc. 13. & 21, Stál | náftepowáć nánie + Táťi teft kózdy wf. 
na, 


fie Bifkupem/ y mziam/fy ebleb, biogoftámt | mowcó/ Eroty złości void) nie wi 
) złamał, y dał Vezniom fwóim, y dalej. Mac. | na infiych záwfe náftzpuie. 
thsi 26. Vbicgowány ieft Ola ciebie! mr 11. Bzetli niektorzy Bróca gg + / 
żowóny ya s y i x y dos ki | fo E t ET oo son i #16 
zmottwychwitał / y bo ntebá wjfopił. | Fo oteby nas zbawię mogło, | 
Wfytto Ola ciebie przylęł ná fie; why- | dy Etórzec czecze: oto fłypeliście pii BO < 
we A weg Kee: p ber ję Ri AŚ RODE Pr poni ak 
sżodłu / wfiytto vfłówicznie robił / óby ob ciebie fłygeć chcemy ©ycze 

nas zbówił : á ty Ola niego nieznosip: | powiedzial im Stárzec : fłyfielisdc| Pleť: 


Ždadámy tezeżwi/ czwymy/ modlitwy pile I ná mowigtego + leželi čie kto gw gelé., 
hial RÓ oi 


C. 1. "JanóSubóiótonó KIV. i s85 
p jeden, poday mu y drugi. Match. 5, | iednego/ że fie oboie dge bo Stáred/ po» 
belo mu: Tego wypelnić nie możemy. | alt. A że luż do bomu Ola náftepuigz 
Rzecze im + Jeżeli tedy podóć mu drw | čey nocywroćić fie nie mogli; położył os 
giego nie możećie/ prsynamniep teden | bterná Etórzec togoża; áby (pali. Brát 
fierpliwieznoście : Dopowiedźielt muz H: 368 ciófa fiwego woyny niesnofoc / nes 
tego miemożemy, Rseczetm + Ježeliy tes | Dzno póntente zelzył! y zgubił ; á wypełe 
go nlemozećie / niechćieyćief vdetżóć ráz | niwfiy przed, tóno oOBedł, © róczec zaś 
Gty/ niż by dš vbeczeni. Rzeťlí mu : X, | dofedfiy tego p<o mialo bei: ná potym 
tego niemożemy. Tedy Etóczec rzecze ` vpatenicc/ zámilEŤ ná ten czós Doy tes 
bantowi fwemu + sgotny bom tey Brás | dy odchodzacyh Státsec wyprowabDził / 
ti/ bo bároso fo chorzy. Potym im rzetf: | y żadnego vtraplenia po [obie niepoťazal/ 
Jeśeli áni tego/ áni owego niemożecie : | iót (Bora ob nidy odhedlu cá miedzy fo» 
4603 wom czynić mom; icdney tylko zá | bo mowili: czy tosumie./ ieżeli vznaž 
wás modlitwy potrzebd. ten Etórzec nafi voyneť / czyli nie 7. A 
_12 Sortá niebiefta/ Eczywb zniestenfe. | wcoćlwpy De do niego/ żalem zDteći/ pos 
ży v Rufina ná pomienionym mieyfeu, | wiedzieli: Swiety Qycze/ z rozumial żeś/ 
lj kárrá 450. tato nas zwiodł nieprzytaćiel / p obalił/ 
D Pomiedať Opót Jan o dufiy/ Etos | zylinier Rtoty odpowiedział ; zsrozumiae 
kprógnfe polutowóć ? piebtora bórozo | tem fynu? Rzeło mu : A gdzies była wos 
Wtodšítva nieczodnicó byłó w pewnym | ne godźinę śmierci náfey myśl two? 2 
Miescie / ymiató wiele zalotnitow. De: | ef! im + nioić mysl tam byłć oner no, 
dny zóś môž 3 £iozyt prsyfedfy Semer! 1 Ožlny / gosie btrzyzowóny left Chryftus; 
Bege: Drzyobiccay mi czyfłość twoie/ć | fánalem ná moblitwie/ y pióżsiem, ráť 
la čie 36 żonę wezme. A gdy owóptzyo+ | 34 was / táfo y zá mnie. Ale i; pofutę 
Mocca, wjiowBy io/ tv promátšiť bo bo: | wáfie Pan przyobiecał; nápomínem / de 
fu (wego. Reorey gdy zaletnicy fuťáli/ | byście o zleczenie choroby / Eroroście bla 
ërbër / 13 to tá wielki gte” wzioł zá | hórdośći popódli/ pilnie fie fiócólt. 
ione jobie/ tzetli: Gdybyśmy ptzyśli bo | VOštomfšy tedy vffamg pouty. od nieno/ 
dwi cieta táť możnego/ á dofeołby | oëeplt obodmole / meznie wolezoć / pott 
btógnenta Fuťátocych/ beż wotpienta by: | naczyniem wybotnym God fie me mogli, 
byśmy (Earáni z ále podźmy w tyl domu/ 16. $tlozof nieftory [pytal S. Autos 
I3óżytmy swyczóynego gwizdónia/ á oz | niego: Jóto prówi maß zá dojyć Dyczej 
M vflyfawfiy głos gwizośiocyh/ wynie | tory Rsiag pociechy niezásywafi ? Ćw 
dle bo nas; y nie bedźiemy winni, Bros | odpowiedzial: motá Esirgyó Filosofie tert 
Wsflyfarfpy/ zóctółć zët fwole/ y pors | przyrodzenie ftwoczonych tzeczy/ Etore 
twy Dei wewnotz3 Do bomu pobiegłó/ | prsymnie / flečroé ftová Boftie czytóć 
Bówarió, To táť przepowiedziawgy | prógne/ zofłówóć zwytlo. 
Bróeżecy mowił : 774 nierzgonicć ieff bus 17. Riedy niebtory ptzyficoł do Opóe 
d saletnicy tey / fo wyfłepEi; wodzem | té Ufólórego/ podczós południowego vz 
IB óbo Eiożećtem powiedźiał byo: Chrys | pálu/ wieltim prógniesiem zapalony / y 
ie bom tego wieczne miefľánie | mody do napolu pukał ;dofyć ná die práz 
Mieftie; prvísdzačy zás diabli fo stoslí+ | wi ten dien / Etotego wiele poorożnych / 
1 Có tedy / ieżeli czyfła bsdzie y wier | y żegiluiących teraz potrsebuig/ á zażyć 
Wsátofie vdáte fie bo Boga. nie mogą. 

14, Rzeki Opór Dofier: znápifáno ieft 18. V tegoż Stárcá/ Eiedym o ćwicze» 
„sWójrgeliey Luce 22. Kro ma fuknię, | niu powśćięgliwości mowił : Czyh ries 
e pržeda, y niech fobie kupi miecz, | cze poufóle o fynu; gdyż yta przez bad 

ki inaczy : tto ma vípoľoténie/ niech Ozłeścia lat zupelny dy/ ont chlebem / ónt 
4 "on: 6 niech czyni wopne. Wop: | Wodg/dni fhem nienojyčitem fie. Chleb 

l 308 házywwat pezećiw diabłu. | pod wage zásytwátac/ 4 wody pod miára/ 

S Momi teste co twyžey t is Btórfiy | fen zás / nóścienie tylko wfpieróląc fie/ 

ron wtróiu Batpíim / miegłał w | porywać troche prácowalem, 
Ú/ á opórrowaf go Btót pewny/y Dónz | 19, lieftocyBrór (pytat Stóreć: Jee 
Bitten. Prsytrafiľo De tedy onia | żeliż Dráčia/ donid idyc/icsé byť poris 
A. | | żbbb gen? ` 


$86 C. 1. tomy óbo náti Geen Swiety K. IV. 


gien? Kťoremu Stárzec odpomiedšiál : 

5 białogłowo/ peówi / nie bedziefi fadt. 
20. Spytál niełtoty Brát Vpárá J. 

sybotá Scitynftiego / © myśli wfiete» 


ene, ©opowiedżiał mu Stárzec + F , 


pripdodsiť sgołć myśl wfeteczna/ vmyfł 
miefáloc / y obepmutac: śle vczynEu wy» 
pełnić ntemogoc/ apt przemagóloc tylo 
bo cnoty prsefičadzá + tczeżwy 345 Dei 
odezucólyc io ob śiebie/ bo modlitwy 36: 
tas fie vdále. 

21, Tense O tapi myslí opowiedział 


esetom podobni tefłeśmy. le iato nies 
przylaciel / co tego left / wyciogó; ré y 
Thy/ co nópego feft/ wypełnic pomwínníš: 
my. Grwaymy ná moodlitwie/ á nieptzy: 
śaciel odpedzony bedzie. Pílnuy tosmy: 
élania w Bogu dé smyčlesy ff. Wytewó: 
nie w dobrym / swyctęfiwo teft / á vľotoz 
fomány bidšiefš. 

„22. Rsefl Stóryec + Clowe” mótęć 
śmiesć przed ojómi/ áždey Hodšíny stvy: 
éieša nieśmiółość. ` 
„ 23: Pomiedšiála Zient Senatorľá + 
Przeciwnił nóg tótwiey swyćieżony by? 
wa 00 niemótących nieżego. TTiemá bo: 
wiem / čzymby th Sľodšiť / gdyż wielu 3 
hih pómietnt ná vcifnienie/ y ná potufy 
ep Bogó oddałótoce/ wżietemi pieniadze 
tí/ y infiemi doftótEómi zwytli zofławóć 
przetóżeni. 

24. ŠNO wu tóż/ co wyżey : Etorsy wt 
doczne/ peówi/ bogóctwa 3 wieltidh prac/ 

y morsťíd) nicbejpieczeńfiw zbteróle + 
gym wiecey zyfłuig! więcey posodala/ y 
fu; mfóne szeczy fáťoby sá nic máig. DI 
sás pottzebnydy rzeczy dla botójni R30: 
fiicy mieć niedhcemy. 

25. powłedstał Státsec : Etoty ná 
dufy fwoiey pómieć złośći wioże; podo: 
bny teft / ogień miedzy plewómt sábrys 
wólęcemu. 


Otśriec : Jeżeli myslí ntemomy / świe: 


| 


Eocha Paná fwego/ ynó fad niepesytbdi 

27. Spytat nfeftory Brát Stárfeny 
mototęc: Játo fie duBá oba wnieczy 
fłości r Rzecze mu Etórfiy : Dupa oc 
gefłofroć (lafó prógnie namtętnośći; śl 


| budy ŻBofki teft/ Etoty fa wftezymule 


Pláťác tedy powinnismy, y ná nieczyfło 
ści nófie mieć oko pilne. Widziałeś Mig 
zyo/ láo, biedy fie bo grobu Póńftiegy 
ftlonita y piótółć; szet bo niey Pan, 
táË bedzie y Dufy. j 
28, Spytať Brat ©tdrfiego + Coy 
fo grzechy 7 Rzecze mu Stáczec + Gry 
chy fa / Eiedy człowieć wyftzptf fwote z 
nic mátac, infiych náuczác vśtłuie, Dla 
czego mowi Pany Mate. 2. Obľudniku, m 
rzuć mprzod tram z ská tego, á potym nj 
rzuci zóło zoka brátá twego. i 
29 pytal Brat © tárfengo1 Coż cj 
nić bab: / 13 vmyft moy w málep prác 
mnie táne zódále ? Rzecze mu |Otórze 
Fuleoźiwuiemy fie Jożefowt/ Fledy by 
młodym w Egipcie / w ziemt ibátvá 
dhwalących ? iáťo połufp mefto sniofły, 
2504 w flámiť go ás dotoncó, Obam 
y Jobá/ że fie ai bo Fońcó nie tozwolni 
botąc fie Bogd sdla czego niťtgo od 
Dziele Bożey odetwóć nte prsemogt, 
30. Epytóny teft Stáršec 00 niek, 
tego żołnierza + Jezeli Bog Prapímuj 
potututęcego £ Etory gdy go wiele fly 
zbudował / nóoftótek rzecze DO niego 
Powiedz mi naymilgy/ teżelt Gátá two 
woienna rościetó bedjie ; zárzučif b 
Atoty oopowieddioc/ t3ecze : miej de 
Bywby/ sdżywem ley. Rzecze Do nie 
Stárscc : Jeżeli tedy ochránia 6 vlafh 
go odzienia/ Sog czyli obrazowi fwen 
nieptzebaczy ? | 
31. Wicftal niettory Beót weelirty 
ty po odprámioney Ufer swterey/ fl 
dy Žiáplan rofpusčiť zgromadzonyd 
Bośćiotć / gelat ásby wByfcy wybli/i 


26. Powiedział nieľtory Stórzec + Jes | żeliby go Brot nie zátezpmať bo wiid — 
żeli o żywocie wiecznym maf mowe bo | poťarmu, Jednego tedy dnia po (k 


Fogo, powiedz fłowo fłuchótocemu 3 (Eru+ 
feniem fetcó/ y łsómi + ináczey niemow / 
ćbyś fie niepofożał matey potrzebny / 
cudzemi owy infych zbówić vsiłuige. 
Brzefinitowi bowiem rzekł Bog: Czemu 
ty opowiada(/prawiedliwośći moie, y bierze/£ 
E we mote przez vllá twoie? PÍ: 49. 

Otvše tedy : Pies fa teftem/ y owfiem 
pies lepfiy (ep nódemniś / Ola tego tež p 


czoney [chadzce/ przed wfiytkiemi wyfie 
y biegi bo cele fivoiey : ttotego pofłey 
By Raplan bteżcego! zéie! fie. Ag 
w tydzień potym przyfedł Brát ow! 
fhaoste Kościelna / ržecze mu Rópła 
powiedz mi Brócie co pratobdá Lef de 
miał 34 przyczyne + Eroży po wfiytti 
anotá fhaoztódh Roścelnyh softawdl 
oftótni ze wgytkie zá ná (badzce H 
a 


ŇA a Ga a ud AA ahn 
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C. II. Sané Subdiáľoná. K. IV, 587 
tyl przed wfiytkiemi wprzod wypedłeś. | toi miał cierpliwość náb niemi; Eroty 
Rtoremu Brát on odpowiedział : Goy- | gdyby hciał mogłby th był fpólić; a ia 
im Dr powśćlogał/ żebym fobie mie wá: | Eto ieffeim/ zebym ich ftrofował: 
był; y dlatego czeEółem / zeby mnie Ero 35. „Státec Boa De w wzgórdjie 
ktezyniał do wziecia połórmu. — Tra fwoiep. Pyżey v Rufina, 119. kirta 415. 
twe jds fhaOzEe/ nisem pezyBedł Go Ro” 36. Spytał niefrory © taczec Opórć 
Bild / pwórzełem fobie troche foczewi+ | Páftersá/ mowiąc : Jeżeli obaczemy itos 
ry dlategom po flończoney świetey tá: | cego Bróró grzepocego / fłtofowóć go 


kmnicy przed wfiytkiemi wyficdł. Víly, | bedziemy 2 Qopowiedźiał im Dpát Páz 


bar to Kaplan / wydał roftasánie w | fłecz: Jó tym czófem tiedy támridý peser 
Rościele mowiąc : Brócia/nim priyídšie» | chodzić prspidšie | d obacze go grżefacee 
letné nóbożeńfiwo do Rościołó/ owats» | go/ pízemíng/ y fitofowóć go nie będe. 
lefobie troche (trámy ; ábysčie Ola tego | <le/ gdyż nópifano fejł/ Prou. 25. Co mi 
Ware pofpiególi wracóć fiedo cel wás | dzidty oczy twere, o rym day świddectno ; 
W. Ola tego ia wam mowie / teżeli fie nie» 
3. Dusyfedi niettory fedšia żlemfbi/ | DotEniecie resmi wafiemi czego / nież 
Brain Vpátá Páfterzá. Zbienfy fie | hcieycie świadczyć. Boys gáfu pewnez 
y obywótele imieyjca onego! prosili; go nieEtory Brat swiedstony był wtałicy 
bótó/ óby pofedł prosté go. Ktorytm | Geer? sdálo mu fie/ iáťoby Brát pewny 
H: Daycte mi pofoy przes trzydmi/ á | zgrzefiył s niewiafła : Erory gdy fie 3 my? 
E c3ás prsyide. UToOlif fie tedy Stá: | śiómi fwotemt páfowat/ tozumieigc ze 
ic bo Dónć / mowiac: Pánie niedyciey | Brzefio/ pofiedł y potrocił noga/ mowioct 
Imidać tey tafti; bo ináczey niepos | Jus też przefłóncie. A oto były (nopy 
kolo mi ludzie siedzieć nótym mieyfcu. | żniwć pfiennego. Dlaczego powiedziae 
bsyfieofiy tedy © tószeć / prosił Gite: | tem wom + ieżeli De niettniecie eeqómt 
b A ow rzeki: Zá łotrem prosi Dy: | wófiemi/ nieśwfódzcie, 
H Vrádowal fie tedy Stárz.c / tz nie 37. Powiedáno o nieftotym Dráčie/ 13 
ieymot v Sožieno tafti; o Eroro proz | Diet Eel ná puficzy / y oButiwóny bywať 
lk 6 ráť wrocil fie bo cele fwoiey. op diablom przez lat wiele: a on rout 
2. Powiedóli Erársi: Js tiedy whos | miál że Uniolowie byli. Przychodził też 
HhToysef we mgłe/ 3 Bogiem cosmaz | ©yciec tego według čiálá podezas! p nás 
ad, bier zás wychodził se mgły zlu, | wiedzat got A fednego dniá wsiał z fobo 
Im: táť£ ý Záťonniť / fiedy ieft w celi | $ieFiece/ mowigci t3 wťacátac fie/ przy? 
rz Bogiem rozmawia; wyfieogy | niofe fobie drew troche. Wiec vpezeDźić 
Deele 3 diabłómi ett, wfiy feden 3 diabłow/ czetł Do Cyna ier 
4 Pezyfiedł pewny MUfłodzientafet | go. Oro diabet Gite Do Ciebie w podos 
pátá Náťáreno/áby był vwolnícny | bieńjtwie Dycá twego/ málac stefiece w 
diabłó. U gop fral ná Oworse/ oto | Eoste (moim / áby ná e pOerzył: ty tee 


i 


Yfeoł nieťrory Brót zlnfenoXlafito: | dy vprzedźiwfy/ weż sietierg 00 niego/y 


ly popełnił grzech z młodźieniagEfem | vders ná niego. Przybedł tedy Dyčlec 

jm. toyfeofiy zás Etórzeć / obaczył | tego według 3swyczślu ; wsiowfy fyn śle: 
tefacych/ y nieftrofował/ mowiąc: | Biere od niego, čísl go/y zóbił Ysáras 
li Bogi Etoty id fłwoczył / widząc | opónował go duch ztosliwy/ y zádusiŤ, 


C zęśći Wtorey, Księgi Czwartey, 
Zywotow Oycow Swiętych, | 
KONIEC 


5bbb 2 CZ E30 


EN e E | 
C LESC N 


ZY WOTOW OYCOW SWIETYCH 


KSIEGA S 


Mow, ábò náuk Oycow Swiçtych, 
o poftępku duchownym. 
odPASCHAZIUS A, Kosciolá Swiętego Rzym, 


skiego DIAKONA tłumaczona. 
PRZEMOWA. 
Ponu, Wielebnemu Oycu Maróinowi Kápľánomi, y Opá. 
tomi. Pafchózsim 

pa yz e £woty Oycow, Grécka (iako y infze ) wymową pilnie wypij , 

MI ne, maiąc rofkazanie od čiebie Nayświętfzy Oycze , na Łącjni 

d. przełożyć ięzyk , w hiczwyczśyny ( gdyby De godźiło ) Inge 
od mowiłbym. Nigdy bowiem hapifać czego, abo czytaćą + 
M), wytłoczyć nie iéft można; gdy dowéip,abo włafne ferca vżnini * 
i tego nie pozwala. Iź bowiem to tylko vmiem, že nic nie mg } 
nieśmiem mowić ; abym fłowa tego wielce mądreimu Sokrato 1 
Iednák iž twoiego także vżyć mi koniecznie należy rofkazáni € 
nie będę Ge wychwalał zdowóipu ; aleć wiary ktoraím či powinien; y wprą € 
naznaczoney dotrzymam. Więc , ponieważ wymownych ludzi Ksiąg ieftli á 
dzo wiele, ięzykiemłŁaćinfkim napifanych ktorych czytania żeś wiadomząty á 

im zeznaniem świadczę; ieželi z nich y tu cokolwiek (nadž włożonego zm 
džieíz, iako to mhniey kfztałtnie wyrażonego : aby mi w tym nieprzyczytą X 
winy, profzę: gdyż iakom w podancy mnie ksiąfzce to napifano znalafł | g 
kem przełożył ; luboć żem tego pilnie podać nie mogł, przyznaię (ie. Zach o 
zoftaje, abym, com 24 twoim rofkazaniem począł » za vpro zeniem twom s, 
fkończył: co iednák , ieżeli wypifać przykażefz , abys twoia wygładzić wyn „ 
wą raczył, profzę. Gdyż nie będźie mi (ie zdało, żebyć (ie co fpodobało; jg A 
Żeć (ic y nieco niefpodobało, nie vznam. |" 


2; 
I. PRZECIWKO OBZARSTWU , Y CHVCI SMARV, ` u 


$ e 7 Nwność Zatonnipó chleb v fol, | mienionym mičyftu v Rufind eg. káru 
left to wyżły w drugiey części v 4. Obżórfiwo miórkowóć rot 
— Rufimó, gs. kártá zeg | | ży vRufná zámže, so. kártá gi |, 
Dtugiemu táťše o toż pytálácetnu fie 5. Opotiebsiána diabelfka Nuet * 
popowiedźiał Dániel Proroť / rseEBy + | fiwó poťujá/ výtále, Wyżej v Runa; 
chlebá vprógnienia nie tadiem, karta 440. my 
2. seti feden Otórzeć do drugiego | 6. Žľad we śnie ciółć zmiepónie. I í 
Stárcá / ludstość sácbowuigċego / y | Zep v Rufind, so, kártá 440. 
pezyfmuiocego! tá Satonnych wielu) tóż >. Tenże Opót tloyżef powie J 
y Bwiefih: Łómpóć zgołć wielom świeć | cietefnydh wiele teft smyslnoséi. V rs 
gi/ tednáť Enote” włójny pálí. mu Brát: A Etorefš fo Groe? 4 owi z, 
3 Jebzęcyh rożbość + äer ná po» powiedźlał + Js póweł dotad t 
jA | NZ 


C 1L. Dájcháziufá K. V. 589 
Nieržad, y nieczy(fość, dbo mfelka pozadli- | ou onym vbogím / żeby miał láťo cnote 
tość, niech námet nie będzie wpomniona | vczynić; tylko to fámo/13 nigdy przećiwe 
między wámi, iáko Swiętym należy:Ephes. s. | Po bogaezowinie femroł/lubo mu zádnez 
Poyštsenie tótze y ponfółość czejtotroć | go miłośterdzia nieczynił + ále zdźtebczy: 
0 bitwe przychodza. nieniem snošíť čísšár vbofłwa fwego/ 
8 Widzenie KTółórego Cpótó / o | Olaczego też ná lono Ubróbóma pravigty 
blable Daaf Bróci przynofiocym . ien . 
Kdmże v Rufina, 62, karta 4140. z. Znowu powiedztał i3 niepotrzebó 
9. Grerr rzeczy Žaťonníťomi ná wos | EomuEolwiet myśleć/tylEoo botážní Bos 
By mieć potrsebá żołodeł/ ctóło/ fesyE y | zeg, Do chociażby przyciśniony był o poz 
myśl. Wyžey v Rufiná, 64. kártá 447. trzeby čiálá frófowóć fie/ nigoy (ena 
E Sínošé y hudość ozdoba Baton: | © nih niech nie myśli przed czájem, 
da, Tamże v Rufina, 65, karta, 447" Św PUL 
PR Ko V. Opowśćiagnizniu ł4- 
komftwa. 
1. OP Sylwán gdy troche oddalił 
fie ob celí/ vezen teno achóriafi 3 
info Brócię plot Poło onrodá zniofł / y 
vczynił ogrod wietfiy. Co islo Gtórzec 
wetociwfy fie obaczył/ wzioł 3 wieczhnię 
ffore fivoig/ chcac odeyść, A owi rzucja 
why fie do noy te? /czemuby to czyniłj óby 
opowiedział prosili. Tedy Srórzec rze 
cze : tlfewnidę prówi do cele tey/poti płot 
nie beožie ná fwofm mieyfcu pofłówiony, 
Co gdy fie zóra; fłófo/ roi fie powrocił. 
2, Długu 3 vprzyfrzeniem wyćiogóć 
nietrzeba : v Rufiná myżey 169. kdyta 466. 
3. Opót Agáron hcącym fupowóć ros 
bote rot iego/ fpoFoynte przedawaf: ces 
ná 3á8 byłó; iáľo to przetótć / pieniąż» 
Bow fto + Eofiytó 3óś Owieście piećdztee 
siot? y chcoęcym nóbyc/ cene powiedał/ć 
cotolwiek oni dáli) przyimował milcząc/ 
y nigdy nie licząc. Powiedał bowiem? 
{Tá coz mi fie to żeydzte vcteróć fies niez 
mi #áby oni grzefiyli przyśtegółoc fie poz 
dobno / y fa żebym / gdy zbeDzie pienie? 
dsy/ one Bróci tozdamal? ále íi; Bog nies 
chce táťiey tńłmużny odemnie / áni mu 
fie to podoba/ żebym Eomu pozwolił przys 
śiególąc fie grzefyć. A gdy mu Brót 
mowił + 4 chleb do cele zap prsyfošie z 
B3egze mu: á co ma chleb Iudsťi w celiz 


l Przeciwko włafnomietności , 


y o doskonałym wyrze. 
czeniu fie. 
LV | doftonóle wyrzeťálac fie 
wfiytFiego / y odzienie odrsuca. 
Tamże v Rufinó. 60. kdrtd 440. 
| 2. šaťonniťomí celí pilnowóć trsebá. 
Tamże v Rufiná 73. karta 1444. 

3. liettory Brát pytał fie Stárcá/ 
howiąc + wyświadz Dycze miłość/ y pos 
wiedz mi goufe / czegobym powinien w 
młodości nóbywóc/ ábym to miał w fłó» 
tości: Opowiedział Stársect abo € bry: 
fiufa otezymay / ymyśl o fobfe / ábo ré: 
gey o pieniądzach, żebyś nie żebrał : twos 
lá teby rzecz teft obrócć/ ábo Dáná Bogó/ 
ibo pieniędze, 

4, Czefłofroć Apát Agaton fwolego 
Vyniá nópominał / mowiąc ; nigdy tá: 
Hey rzeczy nie nóbyway fobfe/ Ftorey 
Vrátu Ciebie profiocemu nieżalci by wy” 
WM było/ y przes co nie znólafłbyś fie 
fzy£azónie Bofłie prseftepuiocy. Kto pre- 
day mu + á od chcaeego pożyczać v ciebie, 
Weodwzacay fie. Luca 6, 

Il. Nic niežalié fie Zakonniko- 

vi potrzebą, ieżeliby co ftrá. 

ál, abo zgubił. 


1 M Mäer Opór Prádnacemu fobie po: 
| moc dále. Pyżey d Rufi ze, k. 440. 


rn e DEE | ee e DEE r W A CI EE FE DEE En 
= 


VI. Przećiwko zagniewaniu, y 


| 2. Státsec pewny zlodžielowí fobie o poczatku gniewu. 
bybradólocemu niebo otrzymóne prsypíz s CS 
file, Tamże v Rufina, 75, karta 449. L (lemu etery fpofoby/ y rożność 


í , gniewótocych fie. Tamże v Rufiná 
IV. znofzenie vboftwá do Wyżey 77. kárrá 449, 


vípokajenia prowadzi. 2. Gletplimosci ftopnfe. Wyzey v Tau 
| P Owiedąt ledens Stárcom + Cie | Sé Subdiákoná . pod liczba abo rozdziałem, 


niesnávouiemy nópifśnegoo äs: | + 1x. Aën? 545. 
; y Bepijanen BbbhI VM, O ad 


456 | 
VÍL O oddaniu dobrego 
zá złe. 


í. pese semfte o00óć ttsebá: Tamże 


u Rufina 78. kórtA 449. 
z. Grzechy prsýgyno vrásy tofelkiey. 
Wyzey v Rufina, 80. karta 549, 


3. 36 sle / odday dobre, Tamże v Rú- 


fma 81. kárta Ar, 


4. Kto błogofławł /swo03t nas Etó 
draża/ doftonótemi czyni. Tamże v Rufi- 


bá. 79. kártá 440. 
e, Stárzec Erzywdzacemu fie hagra, 
dza, Tamże v Rufiná, 82. kártá 450. 


VIII. O nieoddawaniu wet za 
wet nieprzyiačiotom. 
í. Ce? złego nám pizypifować powin: 
niśmy/ á čo dobrego Bogu. Tám- 
ze v Rufina, 83, karta 450. 

a, Polmónyc s przyczyny fwoiey zboy: 
cow / puftelnit owalnia, Tamże v Rufina, 
Ze, kártá 450. 

IX. Odoskonátey ćierpliwośći. 
ý. | © obaczywby prócowicie Ožmf: 
gólącego ná márády pmótlego / 
fséčié mu + vmáriyh Ożźwiyap # teżeli 
dhceg lepiep pozynie / żywych snos + gdyż 
potoy prżyfioBocy r fpnómt Zbožemí nás 
zwónt bebo, Tož sef? myżey v Peláginfá w 
Rozdźiale 16. liczba ar. karta rer, 

2. Zaťonniť 3deptany bydź powinien/ 

toty jet prawożiwy. IPyżey v Rufina, na 
pomieniezym mieyfcu. 57. karta erg, 
3. ©pótowi Úmmonowi proroťowaŤ 
25. Untoní/ mowiac: wielce mag pofte» 
pić w bofójni Bożey. A wyptowóbziwpy 
go 3 cele/ poEażół mu Eómień/y ef! mu? 
Tos p nóptzyf e; fie Eémieniomet temu/ 
y i rzeftálac bie go. Co gdy oczynił/ 
fpytat go Swiety Antonit feżeli mu cos 
EolwieĽ oopowieożiał Fómień $ A ow 
refl: nie + Etoremu Opót Antoni tecet 
Táť y ty do tego pomióru maß ptzyść/ 
że bedzie tożumiał/ is ČÍ żadna fie Przy” 
woń niedziele. 


X. Iż potrzeba dla pokoiu, 
choćby dobre vczynki 
były, opuścić. 

1. N Teprzyiačiclá vpoľorseniem ypres 

ožiť porezebó, Pyżey v Rufina ,tóm- 
že py. KArtA art 


C. II. #Tôwyóbo ninti Dyców Swietych K. V. 


z, Chiettoty Brát (pytal Opató All 
Déi mowiąc + Jeżeli pezegniewom Eoy 
Folwiet/ tako go przeptofie ? Ohpom 
Site Stársec + zgłebotości fercá tv 
a żalem czyń poťúte v niego t 6 widz 
Dog pofiánowienie twoie/ 3% dofjcp 


| payni | 
XI. Przečivko duchowi Dä: 
| ku, ktory rofpacz czyni, | 


l Mioece Hofte Gobtze wypił, 
dofrwa fiateczny. Wyzey up 
| Zru[á, m Rożdzi 17, liczb, st. karta sią 
2. Tenże Úrfenius fpytóny 00 i | 
gó Beótó mowiocego. Jeżeli 3 gą 
choćby naymnieyfiym iókim grzedą ` 
trapi mnie myśl molá! y ftrofutejj 
wiąc i czemuś żgeżepył 7 cós beds op. 
©opowiedjiał Stárzec + Ptoreytol , 
godziny wpadnie człowiek wgrzech/dj „ 
cze wfercu fwofm: Pónie Doie app. 
tem odpuść mi  sátas vftánie myślij , 
fmutfu ono gryżenie. | 
3. Jydorá przeciwko pybe/ p 
fpóczy oopowieoż. Wyżej v Rufináhy, 
Że , 102. karta 453. E 
4. to fie vpoľatsa / podwysbyl 
osie, Tamże Dregož Rufiná 103 kárrágy 
5. Supadtu/ zówfie powfłówóćp 
bá. Tźmże v Rufiań, 104. karta 413. 
6. Tele € ffois rzsEl: tto práci 
beošie rozumiał, że coEolwiet vozynili 
biera tu zafługe foi, | 


Xil, Przečivko duchowi e" 
zney chwały. 
į KE šicbie fámeto Grotoiet? 
ożie żyć może. Wyžey v RUAY 
karta 454: | 
ż, Vpátá Náťáretro Eieby Eto 
5 botóżnia ióto gs4 świetepo fiu 


ER r żadney zgoła ob ráid) 


OKNE a E 
|| ATE dee 


odbiegał oopowiedii, Gody no zás ki 
Bebe pogarozółoć temi fłowómi p 
D©ycze Uláťáry / Kiedyś byt PDielbii 


tnie mu / o coBolwicE pytał/ 3 së" 
oopowiedał. 


3. Opát Vlefteron včleľa przed K | 

Etem! óby fie vftezegi prożney chwaly. i 

Zen v Peldgir/a, w Rozdz, 8, liczb. rak) 

4. Tnotg Ferd potrzebó/ á sm | 
wytówii 


C 11. Pájcháziufá. K. V. 591 
byłówióć, Myzry v Rufiná 112. kártá 454. | nę móiące od dláblá / vsdrowfa niewiá: 
5. Leg fie niEt niehwali żeby pmóri | oomie, myżey v Rufiná 167. kártá 465. 
świótu. Wyżey v Rufmó 117. kártá art. 2. Bejacion © pát fłowem iednym Olas 
6. Opór Bifois gdy siedząc w obeeno. | bla wygánia niewiópomie. myžey v Ruf 
ści drugiego Drátá był zódywycony ; á | ná 121. kártá er, ! 
PU siege SE weftbnats | XV. Iż pożytecznie częftokroć ` 
pogoł połutę czynić/ y mowić : Drzebacz | wę Rá a 
usnált byd; ZaEonnitiem / gdyż ná ofłuh | bywamy, abyśmy (ic mewynośili, 
drugiego weftbnotem. Jleťroč sás ná | 1, Uëterdé ieft feos dobrych vczynłow: 
modlitwie tenże Stórzec ftánatwfy/ tes | d to gónt fámego štebie / zafluge 
ctfvole podniofł do niebó/ prsdťo fe fpu | záchotouie. wyżej v Rufiná. 129, k. 457. 
fgati dla tego, teżelt Ero byłobecny/ ze: |“ 2 ďaárbarz nád Błogofłówionego Une 
Km to podhwałojnie było. toniego więtkym poczytóny. wyżej v Rü- 
7% Btárzec galeńftwo 3myśla / żeby finá 131. kártá 457. 
Helder, wyżej v Rufina. 119. k. 455. | 3. Sáme?šiebte 3zgdntente/tedyne steľé 
8, Śtórzec chwały/ y gél nieptzyimu: | vfptówiebliwienie. myzeyv Ruf: 132. k. 457 
le. Tå ief myžey v Pelágiu/á, w Rozdžia- 4. YlieEtory Drát rzeťl Do Stárcá: 
Ie, licz. 18. kártá s33. myśl mola mowi mit Dobry iefłem 7 
Sch O©opowiedjiał Státzec + Pto niemiosć 
XIIL Przećiwko duchovi pychy. Me nd eegend 
d P Ac chwały vciebóć pottzebó. Wy- dobrym feft : Eto zás one widźi/ myśl mu 
Zey v Rufiná 113. kártá 451, dowieść niemože! óby był w dobrym + 
2, Uliepobobna áby p dwatá świecka | wie bowiem / co widzi. Potrzeba tedy 
ié y owoc niebiefti. tyžey v Rufina, pracować wielce / áby (ie Eásdy maart 
lig kártá gss- | gdyż niedbalftwo/ y leniftwoy rofpufcze 
„3 Myśl pyfina/ fáčo ma byd3 swyćle” | nie zóślepidto oczy ferca nafiego. 
na. myžey v tegoz Rufiná 115. kárt. 415. o, tliettory Bear esett W pótowi Di 
4. Wyniofłośći ftrsedz fie trzebó/ my- | meniemut mysli moie niedopuficzato mé 
tybpeligiu/i m Rozdz. AF; licz. s5. k. 502. póttzóć ná grzechy moie, A Wycowie 
A Połoró wywyżfiona. myżey v Ruf: | mot przymufióją mnie pómietóć ná gťzez 


2 17. kare KSP ` chy. QOopowiedział por Pímení o Dpáz 
6, E omg poťotá Vlabła swyclg3a. | čie Jsydorze mowiąc : Goy pláťal Opót 
"Y v Rrfímá 125. kártá erg Tsydot w celi jwoiey/ á vezen iego wins 


7. PoEotó miłośći márfalľuie myżcy | Gey celi śiedźiał ; rráfilo fie iż teyże gos 
Nufiná 127. kártá 456, dztny tenże vozeň do niego przyjiedľ/ ttes 
8 Poťotá Lett drzewo żywotd. wyżej | dy on Pläbal y fpytat go: Czego płacze 
Volúgiu[ a, m Rozdž. XV. liczb. 49. k. s61. droe? A ow odpowiedšial : 34 grzechy 
9. Poťorá ieft ziemić ofióry Bofłiey. | moie plácze fynu, Znowu mu Gel: niee 
Wize v Pelágiu/d, w Roz, AV. L. 37, k. 560, | maf grzechow Cyce. Rzecze mu Stáz 
9. Doftonáfosé człekć / teft poťorá. | rzec: o fynu/ gdyby grzedhy moie Bo 
By v Rufiná 170 kárrá 406. obiówił lubštom/ nie bofyćby było ná 
A krovu por SC + po | trzedh óbo cztetech/ ále y ná wielu nádto, 

nt fie fámá niegniewa/ áni infšym | j Ey 

Bei fie RR AE A | XVi. PE hh RAE 

CS Poťorá teft / przepuscie nie pro» e 

éi Wë TI + m Dei Ap | L | DRE siebte mega teft dywólge 
Milzbi čo. kártá 562. cym bliźniego (wego. myżey v Rus 
Di r nę We ye” fina, 133. kdrtó 418, | 
MV, 1z doskonáli mężowie lu-| >, Czego fobie nieżyczyfi/ nieczyń orne 

boby mogli» mechca cudow | giemu wyżey v Rufina 153. kástá 462. 

czynić by (ie nie wynošili. 3. Jeden 3 Bwietyd Dycow obaczy: 

Pat Kimenius znótiem Kesyšé | why Oto nteno nicobaleno/sápláťal gors 


świętego Dziecie/ewac; ząbezywio» | £0/ mowigci nieftetyb mnie 13 et SA 


ma Č. IL #ótvyábo ttánti Dyców Swietych K.V. ` 
ten gtżefiy/ tóf y fa nósólute:t V nápo: | siedząc tzekf + Mia też 3 toby Beóciej 
SPENST PET ic: hočby Pro | chodze. X tók obddbwó odegli: Prosil 
eren derer obo i ib h e e y do Qycd JToyżepó/Etory 
> WAŻY or ie AA s et? úl był ` ege 
Botáletáť niech bedzie v čiebie/iáťobys ty | 3e zboyce nawrocił/ był sáp l 3 ` 
tvigcey nád nie? grzepyt/ luboby on świec” Oö Ftoreno KT e a dł 
ło LE > 0014 Ee 
PY Zu e otufkdr zdfálodigo oto obudwu / iókoś prosit ac: 
pogówdzóć nietrzebá. Wyżej v Rufina Zeg. wei EC 2 c ráj | 
ľa. > t;e Z 4 
PRZE: Së S lepfiy 30a/ ttory nas obuowu opze 
XVIL O yvczynieniu woli pezyfoł/ y wo/iecznie náťarmiť, ZÁ top 
bliźniego. flow dowiedziawpy fie teden 3 dp 
, e hoolit fe né iloć: Dante 
í BŃ* niektorý pytał Opátá Pimez | modli fe bo Páná/ mowioć: | 
; E mó + Of stá z Pros | Be cie óbiam mi te tsecz ; i; icOen O 
get drakem lod p połocz Te swego be Pd ludki td 
łe żyć/ y czynić dobrze bliźniemu fwo „leje oh plv Gu Ges 
emu, o 
U: otów zóchwyceniu Owie nátvie n 
2. Opat Bogdón/ dy o pracy Sch | de požosúty mú fie: a Ad bebe et sji 
EN trosmówtał/ de niego rar: | bari Duchá Świrego w mie 
wyłoż nom ptacý Oufie Groe / y praca | “ ; EC oj Ek, Der 
` A ; | ofpotofeniu/ fpolnie 3 ©pátem Zei 
rob z Htotemu Státsec : wfiytto cofol, ef, by fps 00-307, ARE 
wiet 36 przyEazóniem Ż3oftirh czyniemy / bildt Oporá #opsefiá / y Aniotom 
pem Deae pantesna bros ma ke EM lafir + výtá/y ná 34b 
bás dla náfietta posytťu / ábo wygody | a z P y no. 34 
cżyniemy/ to wfytťo prócó tot bydź po: | 80 Fiopecrch , 
Pózuie fie, ! ‘XIX. O vflugach chorym,á 
HR Opót Apollo / gdy tto EtożFolwief | o chorobie amey, 
$ Bród w fwoiey fprówie y pracy fpytal/ | . E en 
áras czynił dofyć 3 Bel bo ródośćia/ mó: | + ` e zs, sad Ai 
fb pev waz AP 
10g dziś prácomác żć Dufe moig. Tá iefł a AE. be ga H 
bowiem nagtodá/Etora dufy pezyczytó: 2. Choremu cierp 3 f ne 
há zofłófe. Eótaft Anioła t myzey u Rufina 155; 
NI ha | 3. Miele tedy roznemi práculť mw 
XVII O ZWYCIĘZCNIU wła- potesebómi / zepio De Brati bo S 
fncy woli. go Antonicho / miedzy Etoremi p 
f. WW Selite vtrapienie 00 włafhey | gius pewny Žatonníť Uleróndzy 
woli pochodzi, myżey v Rufina 150. | Orugím chorobe tradu cierpiącym : 
kártá aól. £zyj Ola tey przyGzyny że tám przyśi 
2, Viieľtory Brát przypeofiy bo Sch | wiedáno: Len Żulogius byt Eeófom 
ty/ áby obaczył © pótć Aefeniego/ prosił | w świecłih náuťa h wyćwicżony, 


i 
1 


lc 


4 gdy ingi Bráćia/ áby troche wypoczoł/  pieśniestelneści prágnienicm visi pe 
ródzili mu / oopowiedział : Fliebcoe tabi | eet? fie tego swiató zy podzieliwfipij wy 
chlebá / á3 go widzieć zófłużę. Tedy fez | tkie rzeczy fwoie/ p tozdátvfšy/ tro po 

4 


Gen 3 Bród prowódził go bo Vpátá Me: | Fos pieniedzy zofłówii fobie : áby ei 
feniego ëng DO amer? i | bo RN ` om, aj | 
wprowadzi] no. ótym powitaw ie € G É ) 
y lady a Geer SYS Gdy 3á$ | ant 3 wielo w Rlafitorze miepEóc/óni mo: 
Błogofłówiony milczał Úrfení/ ow/ Eto- | fobnego życia niemogł znosić čierplíu śni 
ty Brótó przypromádšiť / czecze: Ja 004 | nólafł nieftorcgo iównie ná vlicy lea Byd 
chodze. Ale też y ten/ Etory 3 wielkiego | go! táť niemocg ona/ o Ëtorey wyżej e 
prógnienia przyfedl/widzoc że mu nic nie | wiedziałem / złożonego ; że fie zdał byfie 1 
53061 Opór Usjeni/ ze wýžydu w milczeniu | bez nog/ y bez rgłu : Étory dj ger 
f | už eil 


GIL Pófdósiuf. K. V. E. 
i + miemożef prawi moreg 
lt miatob tółowych ma AO EE osv ia ojobności 
RE zat by or | zánovné WW 
- enie! lekócftwo zófłużyć, gé prógnę. Rzecze mu JÉulogiž 
dań bagi zr eent wia! de wielłość Braci. 
Alter oo Bogó/ v whedfy w a: d Znowu tym otrntnieyfty, y zgoła blużnia? 
- pónem omowe/ ja APIS! D A cy dort + nówet prówi ytwatzy twoley 
- Br Pánie Boże/ w Jm ` Hei á ty do mnie chcefi fproż 
e, niemoco swigsánego / „a dk povolá ` robie we, "ët dlibá 
A rasa ľe oné | W pot v bijac siebie fámego / niejpox 
„wi ge DA tw | Eoynym głojem wołał, mowiąc :TX RE 
pość w táťiey víludz > NÉI Cat? niśc pragne. Gwałt 
BR leżęcego rzecze i chcef M Ae a Art ` eier = ae ik stgdeś 
Únie albo syna | mi wie Ek r br kę tl 
wiet beds mogi [pofo myfly onego dorego/ y poz 
owal 7 U gdy ow odbornie to (byle | fiwo/ p tat zmy Fo pomiefiał diabeł/ žes 
GES ) purar od o SE | PREN hrát Le ok; był rece/ 
at; Poyde tedy (rzecze Jy F i V. mogł bel, Do ňas 
i byś żółóchał przyprowóddzę. Vá co Br wik a Zenn e 
so pwefelony zezwolił hory. A ro Eae Gni Owiec Colom ASN) KO 
Base £ulogi/y pomienionego L St tredowóty zgoła mnie o tojpacz przy: 
ppobdy fmwoicy bez odwiokbi zówio3ł | dëtt VOP? a SV Vá >> 
pe pietnoście tedy lat výtámieznym Q» | k oj ved du ee ve 
litrowániem,/ y nieptzeftónno praco ve SA lá zna y siewiemi co mom cys 
ligowat mu : przez Fro fáľse atd ke | ie, i li go mam porzucić ? Alem ináczey 
kt) y ow/ Etoremu táťo czyniono OSCH wać nab fie Bogu ; oto fie bórbzo boig. 
Isle czynieniem wfytfo bv déier S e dsk uce go? ale znowm táť wieley tás 
NEulogiego wťámi / y letórftwómi / y | $ zdá úč e y w nocy vtraptestia znośść 
Bre Jonem eck en A oge + cobym mu tedy miál vczynićj 
Diet był opórtowóny. Po pietnafšu 36 | ča s Do ttorego oni temi flomy 
br/ 36 poduficzeniem diablá / przecze” | n Gs : Poti tef cze żyte/ y zofkáre ODielti 
ony chory /zápomniawfy tat wielu piar s m. če: GA Antoniego ) 
fulogiego/ p rat wielu zafług! poco w | ei do niego! y chorego ná tods włoży; 
ipiecdć odeyść 00 nie*/y wielo trzyw d p 6 g do Rlafitoru iego (promwadš: cze 
piaia arh AE c Een doga iaftinie fwey wysiedy / 
Mc: zbiegu / Erotyé włafny bom prse: ršyíôžie. JRtorego gdy obaczyf / opos 
Di wytrobleś cudze dobrá / rozumieb | p iep ben ćierpiB/ á od niego rady 39+ 
15 we mnie (pofobnosé sbámienia KE kan bedzie + coFolwieł čí ná to powie / 
Ponálaj? + A Eulogi prosit go/ y ná p: niGryn á Lego napomnieniu przefłóe 
qi po IPA E 
Knie moy táť mowić; ále róczey padł eo sł áras tedy náuťa Bróci obo: 
nd czymetm čie 3óżalił/ a poprówie fie. ar gege / pezezeczonego chorego 
Donat 346 zgjniewem mowił ? Je | tn ck sów gege ai NOU 
Ke! niechce tego pochlebftwá twoiego; ná obs brzegowo wfódźił s y 3 mtófkó 
uć mnie ná plice/ odhłody twoley nie: | ná to wyniofł/ y do Dgniow S, Anto: 
Msebnic ! IZulogí zás t profe ciej proś niego miegłóniaj fptowódził , Trafiło 
lubłagay fie: óbo w eżymem die zóża» | n ús że drugiego dntá pod wieczorny 
akc. a A | ie nádýodi tám Biogoftáwiony Anto+ 
mi 1 omg E op | ná fáťo mi powiedział ronius, t opgi 
Mif bo niego + Już o ` odżiany przyfiedł. 
iminia Ss nłezntośc / podhlebýšw V | 39 3e KR oi ča Ra Bro. 
Ro oo BAEP dt PAN | A Brádi/ Gi? 3 między nih Mafa 
U y oficzedne życie nie íe A róć? C:y przy: 
bett 4 goy ma mo wie sego tego foi: Cy pr 
lesplizwy Iďulogi dodat miefa/ ac da re Val) 


464 C. IL. Howy dbo náuti Dyców Swietych K. V. 
Bol: G prsyblí. 3 Egíptu! prdbi/ fo/ zy 3 | nóucjyć rádámi, ý modlitwami wfpomę 
Jerozolimy + Ten 3óś znáť otych Pasat | Dározo bowiem zło porywczościę wf 
dówóć ; áby Picdy Etorsy nie sé whytEim | tel fie z fobo biedze y trapie. Viáco vy 
godni rozmowy iego przy (3 Egipciá | tönt ofłto y gniewliwo mowa odpowi 
nie przygili/ powiedali, Riedy zás Swie: | dział mu ; Ey go 00 siebie vyrsúčaf m 
éi niektorzy/ y duchowni zdáli fie bydź mę: | logi $ dle ow nieodtzuca go/ Ëroryy 
żowie ;i3 3 Jetosolimy przyGli/ aby opo- | przes fie fiworzonego vznále, YWytzuj 
tviebáli. PO ten ege tedy przypedłiy we- A lepfiego nád die nayS3ie: y wybięy 
dług żwygółu fwego / gdy (pytat / tcżeli | Bogi Etory by ogórnoł opufizoriego, 
Jetozolimfcy byli tám Bróćia czy Ent: | gdy ptzefitróiony ná te ftorá IEulogi, 
pity? ©opowiedział Váčáry/ mowiąc: milczał ; opisciwfiy FEulogiego E wię 
í; 3 oboygu tám národom nieťrotych wi | Alntoni/ showu poczoł chorego tołófiej 
dział. Gody mu zás rel S. Antoni: v: | fiowómt gromie! y to do niego ploj 
czyń im wefele/ p niedh wesmo poťacm | wielkim mowić: Cretomwátý/ťalemybi 
á (polnie s niemi fłończywfy modlitwe/ | tem záfj pecony/ ant żenie nie Robert 
Fazat im oodhodzić : ale gdyvznał/ (3 3 | nieba: niepoprzefianiefi wrzefezeć 4 
Jerozolimy przygli/ przez cółę noc 3 nie. | Etsytvdsenicm ogó ? nictvic 13 Etol 
mi siedząc /to / co im do zbawienia poz | opótrnie Chryfłuś teft # tóbożeś smi 
snocno było; mowił z niemt. We fpomnio- | przeciwło c bryfłufowi to mowić Gd 
ney tedy nocy powiedóno/ D zasiadł, y | dla Chryfłuja teh do tóPiey prdce/yvf i 
Eózdego 3 tydy/ Etorzy fie zept: bo siebie | Hi saprzogt Dei Etorcgoś też Ľofátocy 
wezwał. A niefłyfeco0 nitogo/ Etoby fie | fiowómi pofórpóneć zofłówił. Vobra * 
tám (Eulogius nózywał/ foñ w ćfemności | why mows do infiyhdróct, bo Edde © 
włafnym głofem fwoim / tesy rázy go po | fáťo potrzebá v wfiytf ich wyćiogała/pę ` 
imienin wezwał. Ztoremu pôdy przetze: | Mowiwfy; znowu fie do £Eulogiegopi 
ony Frófomotwca nieodpowiedział/ ro: | dotego wrocil, mowiac im ttTiedhfjej 1 
uintefoc iż Bro infiy tám nózywał fie £u- | 041 3 was e Synowie gdźie indžiey n 
logfuś ; tzecze mu żnowu : čícbie wota | obžaca ? ieden 00 Orugiego niech fien! 2 
fżulogi / ttosyś 3 mtáftá Ulerónoriey | oddala, dle bo cele wefiep/ w Etorey py 
przyfedł? Rzecze mu Euloglus: Coż pro: | táťi czós zyliśćie / wroccie De w poło © 
Be Pas t w tym Antoni; po cos tuprówi | wBytło 3ófmucenie żłosywpy. Goil 
przybcołr odpowiedzial Eulogi mowiac: | terás do was Pan Z og pośle: dlaty 
#itoryé imię moie obidwić raczył / ten. | bowiem tá ná was polufa przyBłó/| y, 
żey przyśćia me“ przyczyne bez wotpienia | Eofica życia obóowa pap liscie/ eben 
Osnávmil, Tedy ow: czemu prówi/ przy: | 604 vľoronowáni byd; sáflusyčie, N (i: 
edics/ wiem ; ále pezed wfiytkó to Brá, | Synčlef tedy nic ináczcy ; żeby Déi 43 
cio / áby wfiyfty fłygeli / opowiedz. Tá | niol prspfiedBy / ná tym mieyfu ih gej 
kofľazánie tedy wielkiego Antoniego | Gel! gdyby was znaleść niemogł/obdn € 
fiugó Chryftufow fEulogi / opowiedział | Eorony żebyś cie nieftedcili. Ži totsy g 
Dried wpyttiemi : Tego trsdowórego ná | 00 cele fwotey predi ością powratáigd Pe, 
wlicy pofpolitey znólaztem porzucone /o | odnowfoney zgodzie prsyhli; we cztery 
Etotym fłóróńia żaden czlomwicť niemiał z ści dní ulogi w przod zfiedł 3 swit y b 
p obiecafem Bogu/ ábym fłużył niemocy | 6 po EilEu Oni przerzezony OoEonezyłi gy e 
tego/ tóPobym mogt; y ta przes niego /á | *y/ ná vmysle bardzo 30towy. rom ` . 
on przeseninie/. żebyśmy sbátolení byli. | 365 przethieBtawfiy wiele cjafu w Th Géi 
A odtovd táto fpołem fefteémy/ íu; to bie: | dite / do Zlaftorot Alerándtyijčich | giy 
tnaście lat/ tako y wáfey świętobliwo: | edl; y tráfito Dei (3 ná ten Ožteň peard 
St rozumiem że wiádomo. Że tedy po | Ftory iednego był Gtetożiefty/ rugię 
wielu lat nic odemnie stego nie ponios | 34s trzefi/ 00 Braci ná ten Gás vrogz, E 
Er rożnemi bycsómi/ y nawäálnosčiálni | śćie odprawióny, Gop tedy Aron 
$reczy mnie; dlaczego y fa myślałem go | to rfłyBał / sádžiuotť fie : y wżiowfyipo, 
wyrzucić ob siebie: Ola tego bo świąto, | wóngelig Stoteta/ y we stz0dłu Dë 
bliwośći twoley przyfiedłem/óbyś/cobym | połosywfiy/poo przyśiego im ponad 38 
miat stym czynić / raczył mnie twoiemi | wfytťo opowiedział, mowiąc; Táni“ “ 


tigi 


= 


Č. 11. Póbdiuk. K. V. 


Mid | Étovem prsypomniať / fom bytem 
tlumáczem fłow ; Ola tego/ i3 po Grecťu 
mowić S. Antoni nfeumiał : farm 346 ©: 
bádwá ert vmiał) y między niemi mo. 
wilen. Owym żdifłe BrecEím/ temu 346 
fEgipffim iesyEiem obpowiedáiac. 

| 4, Antoniego widzenie o dufód (prá: 
mwiedliwydh/ y potspionych. lej? to mýžey 
wZywolie Antoniego Swiętego. Liczb, XXX 
Pll. kártá 20. - 

s. Pomiedáli mom też táť Reontuš/ 
Jtóło Święty bieróg: y infycdh wielu bliz- 
fydh Dráči / to/ co opowiem: Vieťtoty 
Státzec pel ; 13 feżeli wie Zaťonníť 6 
Fim/» Etoregoby mogł pofłopić/ ále czy: 
(ní poteżeby čiálá 3 praco/ y Ola tego nie 
fojie bo niego ; tółi Zaťonniť niewietzy/ 
li Bog teft. 
6. Kto ná puftyní mieëba powinien 

bydź nóuczyciel/ nie Keen, myżey v Pelá. 
ginfá wRozdz. X. liczba go. k. 544. 


XX. IS niemoc čiátá pożyteczna 
ieft dufzy. 
. ( otá w niemocy doftondła fie fide 
ie. wyżey v Rufiná na pomiemionym 
ieyfin. 117, karta 462, 
2, Pláce Stórzec hocobo nie nawies 
dzony. wyżey v Rufiná 158. kórtź 462. 


XXI. O boiážni Bôžey. 


595 
tniego odetbnienia + Džiť zdwroććje fies 
żeby was nágia smierć iáko złodziey sie- 
podefstá. 

z. Opát Piment rset s płaczem : mfy- 
rie cnoty wefily do cele moiep/ oprocz 
fedney cnoty/ á (fprówe tey Got człowiet. 
Gpytali go Brácia : Z,tora to ieft cno: 
tá! Örge? Odpowiedział Stárzec : żeby 
fie żśwge fłrofował złowiet, 


XXIII. Iż przez pokutęiednego 
dnia może bydz człowiek Bo- 
gu przeiednany. 

1.7 Afługi sle y dobre do Rommunfey 

pezyftepuiocych / 3 twórzy tydie/ 
niektorý Biftup/ roseznawa. Spráwie: 
Oliwy przy Eommuniey pofózuie De tafney 
twatży / Hrzefiniť czórney. äer v Ru- 


find: 106. kártá 404. 


2. Róduie fie Anioł s godney Bomm: 
niey tego/ Erorego ieft ftrożem . Wyżey 
v Rufiná tamże, 167. karta 104. 


XXIV. Iż choćby tylko w obie- 
tnicy pokuty zichodził czto. 
wiek, iednak pizyięty, 
bydž ma. 

r. PžsrbBcot nieitory Brat bo Ďpátá 

Pimentego/mowioc t 14 ct Ele vtťaz 
pienie včierpiať. Rzecze mu Starzec: vs 
dee 3 tego mieyfcć / ile prse3 tezy Oni y 


1 (Pár Píemon (pytány od Brátá/ | trsy nocy chodzić možeš :,y odpraw roë 

fáťoby dufiá (prseezátá fie / y bać cały poficzoc aż bo nocy. Mtotemu on? 
fe Logd niechcióła, X odpowiedźiał Stá: | Jeżeli ompe nim rot teden zeydzie/ coż 
Bec: bugóć żgołć chce De bać Bogó/ ále | fie 3e mno fłóniet Rzecze Opót Pimentt 
fice niemófi edit. Botażń bowiem | Pfam w Bogu/i3 teżeli ty 3 táťim pofłó 


Pónfta wielta dofkonátosé eft. 


nowieniem odemnie odeydDzief / ábyš to 


2. Dotai opgi 3 połory. Wyżej v voyníť ; choćbyś dran vmórł/ 3 dobre 


klagiu/a, w Rogdź, 1, licz, 19. karta rei, 


checio prsyísta bedzie pofutó twoiá 


3. Rzeki Stárzec: Boiażń y poťorá / | Pr3ed Bogiem. 


Iniedoftáteť pożywienia! nich miefEáto 
btokie. Toż v Pelágin/a, I. licz. 20. k. 503. 


2, Brót stoftre niersadníce do lepfies 
go šyčla pámiečio wiecznyd) mot p:3y4 


4, Pómietay/ że tezebó EiedygEolwich | "0031. Een v Rufina zr0- karta 474, 


świc fie przed Bogiem, 
Bifa, 111, 22, kártá goá. 


XXII. O Pokučie. 


| Pôtetfie Brát niettoty Opóta Pime: 
niego/ mowíido: Co teft poťutár Eto: 


lenu Ctóczec odpomiedšial + Poľutá sá 


Wyžey v Pelós 


WI 


XXV. Onapaści diabelskiey: 
Tote teft orsie pezećiwEo Olabłu. 
Wyżej v Rufiná, 172. kártá 460. 

2, Diabet ná ludzi wielEích / sáfadzťá 


czyni. Wyżeyu Rufná, 173. kár, 466. 


3. Prsečivťo nieftorym diabeľ/ przea 


fee chy ieft/ więcey niegrzefiyć. Ten bos | ćiwlo niečtotym fwotó wola wośute, Wys 


tem głos ná eicht wola / d bo oftás | żeywPeldginfa, X 62, ze, 
i Gecer 


A Ferom. 


Zoe C. IL. Aowy dboengnftGerentäwierech K. V. | 
a. iebtoty Brát pytał Opató Achil- | dupe tdh/ y. twaczy ih iófne fa táto fl 
tefó 1 Léo przeciwko nom prsemagáto | ce/ tedy hmut niema/ y swieci; Eid 
diabli + Vdpomiedšiať Státzec + Przez | 368 ftoňce hmure zayôžie / bledntetej 
dhući nófie. M przydať/ mowtac: Drzemvá | pôužá biedy io namietności/ y poľujý 
£ibónftie ezetfy : Jako wielkie ieftesmy fióniafo. Atota zás praes Jätfe 25030 oe 
y wyfotie/ á bórdzo małym selásem wy: | Bozona ieft/ ta tójnieie / táo nápifóy 
néie nas z niedaymigfi mu nic 00 naš / | ieft. P(al. zo. Wielka Zei chwałć Aen wzi 
á nie bedzie mogło podćinóć nas. Przy” | mieniu twoim. ` 
gli tedy ludšie/ y vczynili do siekiery | 3. Znowu powiedział + lubo tu pré 
retoieść 3 tego drzetvá/ y tál wyéislt. | te ludžie świeci/ tednótze y ntetói oby 
Drzewó tedy fo dupe $ śletietć dlabel/ | czynek mála / gdy: wolnemi fy 00 d 
tckoteść / wola náfá teft, Przez sle tedy | tego stviátá. 
hučí nófie podćinółę naš. 4. Sá ojiębnieniem miłości/ m 


S d „| poftepuiemy, PyzeyY Rufina, 180. E d 
XXVI láko człowick vYmofzyć | "We dyw; UJ 
w fobie wyftępki może. X XIX. O pobudžce nauki 
i, R Osurítey żeś fuż tisy látá wgro' | I, Hirotscemg Pomus Qpótó Pd 
bie. Wyżey v Peldgiufas X. 03. ra né) o twárdosci fercá/ powie 
2. Dpát Pímení tzetł : Ten Baťonníť Stárzec / mowięcż Praprodzenie 
inoże byd táo vmócły temu stoiátn/ Eroż | imieEčie teft) á Eómienić twárde. [ 
ry lepóć fie tych owoch Geer bedzie 2 to zás azsfto Hië CR nó Cer? 
teft eg fioego odpoczýnťu / y prośney agi py A ank oe? e 
chwały . Kit ieEFie fett / ferce age nófie A 
2 Báťonniť nieh zówfe dobrego $: | wiet tedy flyBac Gefło/ ábo rozmysli 
Gyntu pílnuie, gier v Rufiná, 170. k 467. | [low Boże / dále mieyfce botážni 
s 4. Błogofłówiony Antoni nápomínať | pezyść do siebie. 
nid fwego/ mowiąc + boy fie żołóDE6 O wyfitzechńi | 
twego/ y portzeb tego świótć/ ysłey po | XXX idę oka s Je 
i E YE edi DAL t QTóctzeć nieftory Geff: friend 
świecie j á otezymiafi vípoťoienie. | ń Do ih vede fel iáBo fe 
XXVII. O dottvániu, | ta / bo ei A e gn píšes ef 
A e | l modlitwy / 
i (pát Antoni esett: bom ia | yi Sed jj w dno | 
n pr cuie/ y znowu ie vo: PS femó Le F oj tóto mi 
żwalnia/ y znowu prótuie / d pótym sá: | Dla Só get? ad sá cat Stál 
d +. Brat Y Ipy 
nieobywa + nic nie tobi/ ánt čierplitvo4 | więć + Jeżeli przyiośie Drát ronl ; 
ści dottwóńta nieotrzytmó. i géi, | 3 kod 
2, Rell Státseci fiá coż fie prsydá | tvá zob ingo PE SAGA A, 
} Ee ai sefi? ábym mu czefl / zeby dy 
żóczóć rsetbiofło / ieżeli fie nie bsdźie vy | sil: Rzecze Grócżeć : lic nemov 
ayi oofońezyć BO: ée op váš teft p ny niemogliśniy zóchowóć, Sts f 
co fie záczyna/ d mietohczy fie. | 5:00 potežobú s śebyśoyfiabi GA] |. 
| „TAGI i blśżnienu nieczyńh tego: my fami ti 
„EV. © boa Soc | ee s too fi 
~ Wyżey b Bufiná, 170. kár. 407 1A Stárzeč. Jeżeli zechcemy prówij 2; 
| bo fliettety Btát pytał Stárcá t Jár | czeć; prsyťlad fam/ ieft dofyć Ha roi 
Eo prócuio modlocy fie o obpufezéhie grze: i W 
chow 7 odpowiedżiół Dtórzec : pôťi nies | XXXII. O wyftrzeganiu 
przytożte ná nich tójkó/ Erócaby fprówo» (przečiviánia: 
wółó według práce ih; oni śinemf/ y |, NIefseay fiew niwczytm 3 
obćlężonemi zofłóly + ná Etorydh 3ó8 3 | Wyżej v Rufiná 184. kártá sád, odj 
pierwBego wytewónia tuż láfká Chryftu» | XXII, O tnilczeflik Ilich 
jowó sfłopiłó / d Ewitna,/ y wejelo fie X „U m s i m 
+, poy 


D 
t 


ba? 


C. I. Pófdósiuf K. V; 97 
r Łotofłówiony Antonit Yeniowi | | 2. Jzádť Opót przed godnością Za: 
fwemu zwyEf był mowić : Jeżelić | płónftwó vciekółoc / cudownie byl przez 
fe zóchce milczenia / niecosumiey żebyś | ofłó wydóny. wyżej v Rufiná 22, fer, 435, 
St <note ; ále wysnay żeś niegodżien A tyg ANM ak "m 
mowie. | ce Dy03 O tate ooieczony. Zapian: 
2. (Gdy pewny Brót Ve Opótowi | ftwo y ofiárá ieft niepoťalánydy. wyzej 
Sifi: chce dufie moig zbówić / odpowie: | DRUHÁ 187, kár. 408. 
biał + Jółimie fpofóbem możemy Dufe YVI i 
nófe zbawić / Picdbý (erf náß przez o | "e biz. eeler O p e 
twórte drzwi czefio wybiegać — ` Wise d GC 
2 Smilczenia vibofotenie, Wyžey v | 7 (Zem Eto niemoze bydź oras 3250: 
Rufina ër, kártá 404. j giem y3 ludżmi, Wyżej v Pelagiu- 
4. Rzetł Srárzec : Pielgrsymowónie | Sá, XVII. s, kárzá súd. 
náfe/ ieft mileżeć. pdb | 2. Arten! Opat fuťa przyczyny wy” 
4. Act niettory Srórsec: pielgtzy: | mowki/ áby od luDzi nie był wiozióny. wy- 
Mmowónie/ Etore fie Dzieie dla Bogó/dobte | zey v Rufíná, 192. káriá 469- 
If teżeli bedšie mióło y milczenie: bo | 3 Pufrelniť milczenie dhowótacy / po 
poufałość nie (ett pielgezymowanie. śmierci 14 była białaglowć rozeznány . 
` 6. Opát Úrfení zmyť? był mowić: Cu: | wyżey v Rufind, 193. karta 469, 
kożiemieć Šaťonníť/ w obcym Eróiu/ Do W, kas 
iadoney (práwy postsebníťiem nied) nież | > A oto PA EE ie 


| 
vípoťotenia. | y C Stery rzeczy fo Do zachowania Zo 
7. Śatonni: ma bydź tako píczolá 7tonnikowi należące. wyzey v Ruf, 
wfisdzie miod zbierójęca, myżey V Rufi- | ná, 195. kártá 470, 


fszyftepufe + á rób bedzie mogł dofłopić 


tá 186. k. 408. 2. Blogofławiony Antoni, zwytl był 
XXXIII. O chronieniu fe go. | meet + Dawni Qycowie wybli ná py 
dnošči duchovieňftvá Dragy. y mt fifty, Da sDeowien ao 
IE: ftáli letórzómi t d wrociwfiy fie/ infych 
1, ()Pst Bogdán zoftawfy w Ecity | vzbramtáli. Z miedzy nas 368 iešeli fie Poz 
| #Diáťornem poswiecony, żadnym | mu przytrófiło wyniść ná puftynie/ nim 
|pofobem: miegóć tám niesezwalał / ále | fami bedžiem vsOrowieni/ ingych leczyć 
po wielu miey(cach vcietał. U znowu go | chcemy ty powraca De bo nas niemoc náz 
Etórcy przyprowadzáli/ mowiąc: niec: | Háy ftálo De oftáteczne rzeczy nafie gor 
pufčzoy mieyfed twego, Ktorym on mo: | fie nád pietwfie. Dlaczeg mowią bo nas to 
mil : pozwołcie mi prosté Boná / feelt | lekárzu pierwey lecz fimego $ebie, Luc. 4. 
Mi aže jłuzbe czynić mieyfcć mego. R 7 , WE 
modlit fie táť + Pónie We) teft wola | XXXI I. Ktorzy, ta podobni 103 
tibolá / żebym tv poświęceniu moim 30: dneyże zafługi Bráčia. 
fówał / potaż mi. Y, pôťazány mu teft | 1, T RzeyBrócia tożney prace/ á iedney 
lup otynifty 00 śiemie/ó3 bo nieba boty: | 7 zafługi. wyżej v Pelág. X, 52. Ären 
KOSY y głos Do niego : Bogoónie/ te 2. Kjell Stárzec : vkrzywodzić / abo 
tli fie ftóć możefi iáťo ten filar / 103/ p | filamóć/ abo Eezywo pezyśtoc/ Oólefte to 
ebe fprówuy. Dosť ná tym że Lewi | Geer odChryfšujú. Prze; te cztery czeczy 
tmy Z aplánom prze: Toysefšá powie: | dufšá smózóna zoftóie: to fefš/ iescht Ero 
djlśno z aby gzyfłym feccem y čiátem/ niez | ma przyiażń 3 możnemi/ pożedliwościąm 
winnemi ceťámi y Bórómi chcdogiemi | cielefnym fłużoc; óbo ieżeli fto bliskie? 
wielce zá fpnow Jsráclá ofiśtowóli ofiá: | mu fwemu pwłacza + abo ieżeli ptzez mióż 
(ty. Co on pfłyBawfy/ ná potym żadnym | fto przechodząc / ocu fwotch nieftrzeżćt 
pofobem nieżezwolił, A gdy przyGedł do | y feżeli ma iatoEolwieE 3nófomość 3TLiez 
Rosčiolá/ y prosili go ; áby teżeliby nie: | wiófło. 
Nprátvial fłusby/ prsynamnícy żeby Die: | 3. Arfeniego Vpátá widzenie otezed 
lh tezymat : CTiezezwolit/ mowiąc : Jes | fšánách ludzi, myżey vRufi zo k. 442. 
„imi o tym feficze fłowo czeczećie/ precz | 4. Dźiedzictwo vbogim 3 pożytkiem ró; 
Dës stod: 6 tók go opuścili, decc? zdáne.“ 


98. ai 
Šdáne. myžey v Pelągiuf, X. 56. kárt, ggo. 
XXXVIL Doczefny poftepek 
powinien bydž opufzczo- 
ny dla miłośći. 

Í, OP Gifof powtedštať : Goym byt 

nietfedy ná tárimárĽu/ y ĽofyPí mo: 
fe pizedawałeńh Zťátu s poftrżegby że Pu 
imnie zbliżał fie gniew / zofłówiwfiy na: 
czynia mofe/ gielem, ` 

2, Powiebźtał Opót Jan $ vdałem fie 
nietiedy droga puftymido Stíty/ plotoc 
plečionť st y vílyfbaletn Ýielblodníťá ga 
dólocego prozne fłowó/ á żebym fie był 
ńierozgniewat/ porsvéltem plečlonéy mos 
fe: y gielen, Tož sef? ivyžey, 

3. Čo to teft dufe 36 prsylačielá pos 
łożyć. wyżey v Rufina igp. kárt: 472. 

4. Diabet złość wfielko rozsiewa. mý- 
Zei v Peligiufa X, Ze, kárt- 538. 

e, Dufić teft to Gunómittó liże: 
Pá prapímufaca : myżey v laná Subdiákos 
pă, I, 7. kárt. 514. 

XXXVIII. Co fprawuie płacź, 
4bo vboftwo ktore ieft 
da Boga,  - 

A. G Płstegodlntonie jpytał Štát mio» 
wiae s CO bedr Gyhit 36 grzechy moż 

ie? ©Opotwiedżtał + Eto deg bydź pwole 

niony 00 grzechow/ pláczeín y hatse 

Eónień vwolńiony bedšie 00 hih + á 

Ero chce bydž sbudomány w cnotóch/prze3 

tvylanie tes bedjie śbuOowóny. Sámá 

čhwalá Pfalmów / pláci teft. Pamístay 
ná przykfodfEzechiaBóX rola Juostiego/ 

Zéfo ná pifáno teft przes Prorofó Ia, 38+ 

tory płaczoe/nietylto bzotowfienfe odé: 

brat / ále też przes pietnaście lat práyz 

Gynienia żywotć doftopíť ; y nófłepuioz 

ce nieprzytacielftie Woyfto / to teft fto 


ośmbźleśiót y piec tysiecy / przes wylać | 


nie tes tego/ moc Póńfta śmierćio porá: 
žílá. Swiety Piotr ApAot płacząc ode: 
bral/ co zápierátac fie Chryftufa frrácii. 
Miócya 13 tsómi obmytá nogi Páhfkie/ 
záftusytá vfłyfeć/ 3e nóylepfio gaftťs o: 
brółó. Sima boiažú Pańfka trwdtńca ná 
twiekź wiekow. : 

2. Błogofłówiony tTaóry powiea 
diol ı sóprawóe / ieżeli ftálá fie 5a 
Ponníťowi wżgór dá / ióło podhwatá z 
pboftwo / táto. wiert niedofłó: 
ceb, (ebe bánklet z nigdy nieumieró. Le 


Č. 1l. Mowy de ńduti erem Świetyhy KV. 


podobna teft/ áby Dobrze wierzący! rg 
bośnie Bogu fłużgcy miał wpóść w 
czyfła smyslnosé / y w ap Babel, 


XXXIX. Ná tym sviečie czł 
wiek vípokoienia znaleść 
niemôže, 
f, Ps Sifoi fpytat Btót/ poli 
dlugim ezásie powinien człowij 
občínáť od Siebie namietnośći odpowi 
Ożtał £ ná pifano teft w IEwóngeliey. | 
an, 8. Iz grzeflnikow Bog ničflucba z dek 
fuga Bozy 1/1, ) wola ege czyni, Dla 
go €icdy nóftopi napóść/ odtniy tot gd 
ErewEa iefł dnja ś wprzod med fie d 
niz 00 grzehow zájpecona bedzie, | 
2. Qpará Pimeniego (pytał X rat; 
mam czynić/ gdyż mnie miefiaia m 
siedzącego w celí y Opowiedział + nif 
nie gacoz / niťogo nie (603 / o nikim 
nie mow: á Bog dać rfpołofenie/ ph 
fłónowi pomiepłanie twoie bez zómiej 
nia, Stróże Stárfyc/ y vfpołoieniej , 
pważay. Rostmtyślay w Bojkiey Hu? 
y vmieý grodziny Rościelne we dnie ji , 
nocy, Bolážn Boza nied nieodfšepul 
fercó twego ty nie wychwalayfie/ y nie 
wnay 3 fprawiedliwemi: á ze why 
siły twoiey ptzeficzegay/ ábyš niecj 
włófhey woli. | 
3. Gorocość duch odgónta diali 
wyżcy v Rufiná 202, kári. 472. i e 
XL. Zkad fiċ todza wyftępki £ 
1, Q Bistego Antoniego (pytal Bi 4, 
gJóło Bog obiccuie dobrá 04 g, 
prze: výtáamiznosť pifmó ; d dufá 
chce wytewóć w dobrym / ále fie UI 
do vfłepniocyh rpadólącyh/ y mik 
| fiyd tzeczy odpowiedzial + dotego 
leży/ co Píalmijtá mowi Plal e. Mm 
wość ieżelrm obaczyť w ten morn, a 
Jucha Bog. "żali nie wie ? 4e gdyś 
def peten będzie połotrmu / 3óraz w 
dáig wielkie wyfteptí / Etore $bówi 
nófi w fEwángelicy opowiedział, Mu 
Nie zófpeca, ca w fiá wchodzi dufe 
kiey ; dle co zfereń wychodzi, co ná zm zła 
ponusza ezłeka, Dóts3/co powiediiali e, 
ptzod + Tiysli złe / zóboyftwó Zeng, 
ftwó/ nierzoby/ Eradźteże/ fatfywe śni, 
dectwó/ y blużnterfiwó. Gdyż Ero ët, 
nie(Pogtowół ftodĽosct niebiefkidhi 3 
cálym fercem utál Bogó ; do nieczyf 


I 
¿ 
4 
p 


"3 degt ege: KOSTÍ 13. god 
et gra. Já ch asiufá. > Di SS. 
ter each fie. to 3 môže! pra E dzy ECKE więkfiy, będzie fuže buuskieni 


5 E: sł PMA. (VST PADE I kolwiek chciał między wami 
fe Pal "bada  fie b čiebre, á fazá- | hyd Ao będzie mfiytkich niemolni- 


$ A A kiem: Diere Apoftot wliście freim ná» 
XLI láko cnot nábyváč pomtna Páftersov 1. Petr. g. Póście, kto: 
potrzebą, | ra miçdzyj mámi AE ge EC AN 
bh WY át/ z przymufiw, śle dobrowolnie wedlug Bo- 
Ëer 
mowiąc náp a O ; Gë džie ; á gdy fie pokaże Daäe 
Pay Ae te czynić. | badźcie trzodžie ; á g y Jie p 
mu: Joar ośtłuy! fam fobie | agd Ai trzymacie nieživiedla chwały 
re ov ov T 
Aege mu Ztát: € í (: | Ae ietylEo roftazónie / ále p [poż 
ili: odpowie Gtórzec : Wd Al BE o Le g ` iy = aj násládorváli przy? 
RO vši K S adw údy: | Błótow. (lie bods natemnitiem : ále pás 
yrwę dr, y myfławikć mnie fi żę: $ fiersem owiec: gdyż Bbáwiéiel nóg bie, 
tay że tedy Bosá! á wyrw A e. epiffr | gofłówionym nóswał Matth. 24. Ktorego 
eg ni ss 2 o von ten | poliśnowił nad czeládžia fivoia, áby im dať 
Wfytťo prsyťasánie: e i dług czáľu. U y 
na ttoleftwo Boże. wyżey v Pelágiufa X. | cje: zg Gg Aoyief Opótć El. 
liczb, ae, kártá sąs. ABN E Pod EE Ulożefi lomic? ná Baz 
XLU, láko wKlafztorách żyć zët Ośleń odebróć syčia duchownego pos 
E dzika eotef + odpowiedział : dr AE Ge 
ielat e oťolmieť ze wfiyt£ie9. KO 
ER 
gorocośc/ i ' 2 | beltim 
A | wfielEicy cnocie / y wę wfie 
ES de e górom t Jeżeli akc Sen ( w wielkiey čierplie 
2 Snowy rżeł A z W; łośći Boga/ 
| i že fáťo ftup Eó | wości, y dotrwánin y WADE 
negtaf zbliżniem/ be że Chien niem dufe e ťsátá / wo mletím 
Bienny / Etotemu hot fie id eg 3 da v ete GE ge 
ka We SCHT PER | e prośbóc/ z płóczem / 3 czyfłośćia fercá 
nosi A1 St 3 raže tezyka f mow/ w wy: 
ES ee Prat 
di osieł iedno iefłeśmy. myżcy ka dd / pdreczenie málac w vtatozce 4 
IEA ZE 20. d'W 160. Beśćłofwote/ 3e | w powściogliwośći dudhowney / r m saa 
GE rf Wuer dzeniem gan: wodzie potyczki / wpoťučie y pláciu / w 
Ce GR Kalen wyžey | proftosti dufie v. fidości/ w pojtách y 
sc fie niemóiq/ táťo E: 7 RW, f ; 
i e ; tóch nocnych/ w robocie reczney/ 
He v Rufiná, 194. kóre, 470. AN o A Lee? Apoftoł Dóweł, 
ILII. Takie ma bydź záchová- | 2. Cor. 11- Robiac sa Miska ich ey 
"8 > 112. iomieniu, w ima GA 145A 
nie duchovnego ćwiczemia x stets przesládomvániu, wiámách y 
| Jebtory Brat / (pytał 6. e 4 Safkiwiśch, 7 pieczdrńch. Badz (prawca flor 
a piona Opátá! málacego pov wła? wś wie fluchaczem tylko, lacob 1. Zárabiár 
[7 fwoie/ dzlesieć tysiecy šaťonníťow/ Lä zaliniem m dwcynafeb , móiac färg gor 
bwiąc : Jnsi Brócta w laptop wy: dka vimierdzony ná mecney opore. 
Mali mie. bym ta ta rofłózował ; Be Sálmusná y wiórć; niech čie nícodftez 
„Be mi / ee tozumieb ? odpowiedzia wię. 2903 pómietny / D Eásdeno Onić 
Zgpen ; Tmárde left vom mole ros blifto ieft śmiecć t y láťoby fuż zawótty 
We, Poy: Dan psf Janękbry" w grobiej nie siedbay o ten świót; gdyż 
Je wŹwóngeliey eeler nóucza / pe ań świótć / y hóiwość bogactw / 
oc: Ioan. 14. Zegels mnie kochacie, przy- | ieft to ćięrnie/ Etorego fie rs Pan 
PÝTA możę chowdyćie. A gby Vyniowie e KEwóngeliey przyłazał / Etote. dobre. 
NSP ee ich i niębiyfoto; | w Iwt slumí. Luc 8. Tliedoffótet po» 
bt 3 nich miał byd Gtórfy/ ee tenta Georg y płacz / niech nieopie: 
| Wé Marci to. zezelrhy kto chciał mig- | żywienia RS TA I" `." 


666 
pule od ćlebie : gdyż Dan rosezuca Bez 
lust podobótacych fie fm) fobie; bolaśń 
wfelEley godziny nied zofłófe w tobie / 
táťo nópijano teft 1(: ž6. Dla bożaźni fnioieý 
Panie w żywocie boczeliśmy , j bolelićmy, $ 
porodziliśmy duchá zbawienia. To tedy p 
ieżeli infa táEá cnota tefł/ wtym obócz: 
p niemietzay fie 3 wielkiemi / óbo rouge 
miey fie fprówiedliwym ; óle fre miey sá 
niżfiego nád wfytło fłwotzenie / to ieft 
pooleyfego nád wfieltiego oleľá grze 
nego. Ktory fie tosumie byos zymtole 
wiet/ó nic nie ieft/ siebie fáneno śws03t, 
Die fads bliżniego/ y niewzgórdzay pi 
Osyth wyftepťow/ ale twofe opláťuy gie: 
chy/ á niefłóray fie o żadnego gzleľá (práz 
wę. Bad taftówego duchá/ á niegnie: 
wliwym. Bic w fercu twoim/óni nienae 
wiśći / ani czegotolwiet prácčíwťo nics 
przyłaćielowi bes pisęcjyny nie mier : y 
niepofidrdżay him w Ptrapieniu ietfo/ áni 
obdáv złego! sá ale? álé boðs fpoEoyny se 
wfiyttimi : to ieft swiożeł dboffonátosci, 
Viicporoletšay fie śle czynióćeiu / pnie 
kie fie stym) ftoty śle bezynił bliźnie. 
inu fwemu. Cie vwlačzáy drugiemu; gdyś 
Bop ieft fidżię / y świódłiem we wfyz 
rei, Tliemiey w nienówiści Eofyotole 
wiet Ola grzechu tego $ gdyż nápifáno 
teft Mart. 7. Miechcieycie Jadzi Aby was nie- 
Jadzono, Riedy drugiego ftrofuieg / póź | 
raf żebyś czego totfiego nte popełnił. | 
Gliegóroź grzeBocymi ále mol fie zá nie: 
go/ óby mu Bog dórował nátvrocenie bo 
pofuty ż á teżeli vfłyfiyG otim; iż zle tó» 
bi/ odopowied:/ mowiąc : Jżali ta tychie, 
ftem fedzię + Człowieb ieftem greng) vs 
mórły pod grzehómi moiemi, Vmáriy 
bowiem nie ma przyczyny ftátác fie o box 
go. Ztróty fie ò to wfiytko fšára / p 6 
tym myśli / teft fprawcó wfelticy (prác 
wiedliwości ; gdyż o Chryftusie Šbámi: 
éielu nófym ProtoĽ opowióda/ momigč + 
Phal. 21. Ja záf ieflem robak; á nie tzłowich, 
A infy Protoť mowi i Abáč, 2. Kamień że 
śliamy wołał, y robak ždrzená mowi. Elte 
346 goy fie 3 wielu wynofiemy / w wielu 
ofiutóni zoftálemy. Kto 3óś tego prse 
ftrzega! żyte pod Zëtteg moco Déng ná: 
fego Jeżuf Chryftufó. 


XLIV. O rozmyslániu deu. 
naftu puftelnikow. 


| 
| 


| 


domca / táťo dobra tUTóryatlidgi Ba 
przy nogóch Jezufowych siedzocajyj POP 


€. 11. owy dbo nówki Oyców Swietych KV. 


J Vítelnícy niekiedy modrzy świecij 
duchowóni/ Owónóście w liczbie 3 D 


| fie miedzy fobó/ pytóli fie wsótemnieść 


tózdy powiedział / czego poprawił we 
fwotey / y iókie rozmyslánte ODpeń 
oudhownie. H 

1. R użcki pietwfiy/ Etoty też był Gy 
fy: Ja Btócia / iaEom fie pogot vjpy 
Lag) wfiyttiegom siebie pEczyzowafy 
Pore powierzchowne fo / (prámwam / 
mniąc co nópifano lef! Pľal. z. Roze 
my więzy sch, y żdrzućmy zá [ie dán 
ich: M ictoby mur wyfławiwky ml 
vmyftu/ y čiatá (práwätní/ czettem w) 
śli fwoicy 3 táťo ten / Etory nusoży| 
tómi isft/ fłolocego ná dworze niej 
tół yty hiedhciey pomwietschowných Im 
vpórrowóć / śle wzgloday jom nádi ` 
ttsyinutác codšicn nództete Boży. | ? 
365 mier vátebte złośliwe mrëlu ah " 


pożodliwośći / tato plod meow y € 
dźwiadłów . Jeżeli zóś Eledy vezu 
De w fercu moim 3 todźity/ par | H 
bo nich 3 grosba y gniewem wyjufa > 
p nigdy nieprzefżółe gniewać fie ná fe 
ło y né vmyfł mov! zeby czego stego de 
czynił, á 
ż. Drugirsege: Jam fobie powie 
tat om fie wptse£1 žiemiet Dziś odro © 
fie/ dzis poczales fłużyć Żogu/osisj Er 
pľác tu sóczoieś : tá bądź vfýtámi S? 
pielgezymem | iutto móiąc byd wyj P“ 
nym. Tom fobie codzień róośił, ` b“ 
3. Ctjećirzetl: Ja ná engl ée 
pule bo Bopa meno! y oddáloc m © 
Elon/ tsucatm De há twats molé/ w 7 
wóióc winy mote + á táť zítepujať 9“ 
tton czynie Aniolom Bożymi profą D 
o moDlittwe bo Bogó sá mno/ y wl mę 
go fiwotzenia. X gdy to wypeli wf? 
ei nó piżepóść zy tóm tidzeco Zyj P“ 
nia / w Jetuzalem chodsoc / fiárp A © 
y płóczóc, y zafutęc ppadłu Wycon e a 
ích. Eoia obchodząc? ytego ogł 5521 
włófne tonti ná męki wyDóls /y s 
czącemi płócze. ti 3. 
4, Czwarty tsetse + Ja táť iefto „p Gi 
toby ná gorje ©liwney siedzacj £0 
nem y Dezntómi tego. X mowi $039! 
níťogo niesnay według cióła pół 79 
mi bods żśwfe niebieftiego życia M A É ; 
GEI 


, 


0M. 


| ETL Pôfeházisjá. KV. 60L 
o puťáloca. Srańcie fie świętem y dofko | sét motey zówfe/ gdyż po prówey Droe 
tátemi, iáko y Oyčiec maf, ktory Ze m Nies A nie ieft pezy: mnie / żebym fie mi ewiys 
Meech. T vezčie fie ode mie, izy deit | Bal, Zois fie go tedy/ idto ftrzegacego 
lem, y pokornego /ercá, Matth. 11. (| drog moidh/ y codzień wjłepuiacego DO, 
5. Pláty powiedział : Ta ná Antofow | Bogó/y opowińodięcego vzynči moie/ . 
póteje / wjłępuigcydh/ y żfłepuiocych dla | y fłowó. "Ni 
wezwónia But. y zówfie Eoncá mego wy» D. Jedenafty powiedział : Ja ofobe, 


glodam/ mowiąc + Gozowe fèrce moie Boże, | dátac cnotom/ ióto to ieżelim fie prsy 


gotowe ferce moie: Pfał, 107. 

6. Bzell fiofły: Ja przes wfiytkie dni 
pofłónowiłem / iż flow mol Pan flus 
M inter że bo mnie momi? praz 


powsięgliwości / czyftośći/ łójkawosai/ 
miłości zofłał ; y otoczywfiy fie niemi/ 


| goziestekolwiet obroc#/ mowie fámemu 


fobie ; gozie fo towarzyBEi twoie? nicbadž 


lycie dla mnie / á ía wom vfpołoienie | nieobóły/ SA móięc ię prsy [0+ 


Jeu Jeficze trohe porykaycie fie/ 


bie sówpe. Coč fie Eolwiel bai mow o 


obaczygie sbówienie moie / y chwółe | cnotách / óby po smierči dály świóde: 


nois, Teseli mnie miłuiecie/ ieżeli fyno 
pie mot ieftoście z bo Qycó mobloc Dei nác 
vročcie fie. "Jeżeli bracia mot tefłeśćie ; 
| aira De o mnie/ iáfom wiele dla 
tes rëietpiol, Jeżeli owce feftesčie mo: 
l Pánfšiey mati nóślóduycie . 
7. Ciodmy powiedział: Ja tovfšáz 
Hente sosmyślem / bez przeftóntu vo: 
owiáloc 3 fybo o wietze/ nództef/ y mię 
bsćt; ábym nádžieta De zpotá ciefiył/ mi: 
ścią 345 nitogo nigdy nieuráziť/ á widz 
ptwierdził . | 


ctwo o tobie przeb Bogiem / iż znólazty 
vípoťotenie w tobie, 

12 ©Dwunafły powiedział : Wyć zéi 
fte Qycowie niebiefkie mótac pomiefiťáz 
nie / niebieftę też modrość ośiegneliśćie, 
M niedźiw + wywyżfionych was vzynkó: 
mi widze / y 38 wyfołiemi tzeczómi vdá: 
iącydh fie. © 93 tsebe? Bär cnota yza fá- 
mé przeniesieni icfłescie žiernic/ we mbyz 
tfim was dôdalatoc 00 niey, Gorete: 
żiemftiemi was Aniołami / y nicbieftie» 
mi luojmi nózywóięc niezgrzee. Ja zóś 


8. ©|my rzekł: Ja chcącego diábla o: | niegoonym/mnie ofaożiwfiy rego; widze 


tuie / futęiocego Eogoby pożóri/ á 
psie De tolwieE obroci / pilnuie nánties 
p wę wnettznemi oczymóć moiemi/ Déi 
MBogć przeciwło niemu wzywam; áby 
tes féutča zoftół/ y w niwcżym nie prze: 
logł/ naywiscey pezećiw boiogem fie 
oná. 

H Dziewięty rzecze : Ja codzien! Hos 
Kioła duchownych mocy oczetuic/ Dáná | 
wały wę śtzodłu ich widze nád wfyttie: i 
Miaániclacego, Goy zás wynide 3 nie?/ 
fispuje ná niebo/ ogzetuięc cudownych 
ktności Anielftich / y Etore wyśpiewu: 
#bymny nieptseftánnie Bogu / y Bob, 

Kid pieśni: p vwodze fie glofámi / y 

bmieniem / y wojiecznością/ że mi fie 

przypominać / co ieft nópifano Pia 

NEIE opomiedaia chwałę Boża, 3 dzie- 

Mak deg obmifieza gwiazd koło. A why: 
BI co tefš ná Ziemi/ zá popioł y zá gnoy | 

umer, © 
| 10. Džiešiaty. rzeze : Ja Uniotó mes 
„O tudžie przy mute fkofacego vwažom/ 


że grzechy mole! gdzie fie EolwicE obros 
ce / vprzedzálo mnie zawfie w prámo / y 
w lewę : álem siebie jamego priyfodsiť 
pieklu/ mowiąc + Badi s temi/ 3 ttoremt 
godzien feftes / z temi w frotce políczo: 
ny bęozieg. Widze tedy tám icbnaťowe 
wzdychónia/ y nieufłójące tzy/ Ëroryd 
níťt wymowmić niemoże. Dótcze na nies 
Erocych zgrzytólocyh zebámi/ y Daegy 
cyh wfiyttim ciółem/y drżocych odito 
wy 63 00 nog. A szuciwfy fie ná śiemie/ 
Y przysuliwpy do prochu / profe Donat 
óbym nigdy vpadľu ih doświńdczenia 
nieodbierał. Widje y morze ognić. 
wrzęcego niezmierzone / y oplywátace / 
y Bumioce / że fie 304 niektorym/ iż nież 


bios tyłóio nawalnosci ognić : á wftráz 


fnym oným morsu nieslizonydh lubzí 
ponutzonych 00 nielutościwych/ á tednym 


glofem wfytkich onydh wołólacych, y wy: 


tocych fpolnte ; oft níťt ná ziemi wy» 


čia y głofow nigdy niefłyfiat/ p táto fas 

che wfieltie chrofty páloce fie. 

(eps famego siebie; pomnige co jett ślerdzie 348 Żoże oddalátoce fie 00 nich 

.pifónę teparsowaiem Dong w obecno: | dianiefprówiedliwośći ich. A só ten czós: 
DER 


Wiitos 


opłółuia 


göz C. IL #ovýábo táutí OO. SS. Páfhásiujú. K. V. 
optáťul# todzóy luoztl / 13 śmie mowié/ | cdhotwnydh opowiedzenia Stárcov. Tied 
óbo czego pilnowóć / gdy tóbie świótu I że ydo naš peźytośie godna pómieć/ że 
sáhománe fe dtrapieńia/ y tv tym trzy | byśmy powieść żyćla Ouhownego w rzą 
mem myśl moie płócz cosinýslátoc/ táťo | chy famicy połazóć mogli í aby fłówfij 
mowi Dan £ niegodnym mnie y niebó/ y | fie nie nógónnemi ý Doftonóletni/ y nie 
żiemie (6030€ / ý pważólęc / co nópifóno | obwinionemi / podobóliśmy fie Sbówię 
šeft. Pfal. 41. Stály mi fie tzy gie chlebem | čielomi nófiemu. Rorèmu cześć ý chwóć 
fhe dnie y w nocy, Te f mądrych y dus | tó/ ná wieki wiekow. Amen. 
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CZĘSC TRZECIA 


ZYWOTOW OYCOW SWIETYCH. 


KSIĘGA PIERWSZA 
Hiftoria Laufiaka nazwana, od Palladiufa 
Helenopolitańfkiego Bifkupa napifana, 
od GENTIANA HERWETA przetłumaczona. 
PRZE MÓW A. 


| 72y Ksiedze wypi/ano ief , ktorego wcnocie zażywali cwiczenie, 
| 9 cudownego życia rojporzadzenie, bľogofidivionych y Swietych 


| AOA) lewa niebiefkiego wiedzie, droga "vdáč [ie : tudžieľ? fidrych 
biatychotow pámiať, 3 przezacnych matek od Boga nathnionych, które wielkim 


bužnego Panfiwa. | | 
la tedy, krorý y iegykd nie iefłem ćwiczonego, y duchowney wiadomości; le. 
Wom cokolwiek /ámemi dothnał fie wdrgami , y niegodžien 1e/lem, abym wy- 
menial resefr duchowne żyćre prowadzacych Oycow Świetych, lubo wzdrygąm fie 
Nkazdnia wielkość: , ktore przewyśjfa sily moie, y čitšar ledwo znofše , ktory y 
wielkiey powierzchownej madrosci, y duchowney potrzebnie wmieletnośći : Bann. 
KT d tego, co nas do vczynienia takowego dźield wzbudził cno- 
le; ) wważdzać tych, co to czytać beda, pożytek; y borac fie nebejpieczeńftwa, 
vkrorebym wpadł s lubobym fľu nie wymomć [ie mogl; átoli przypyawfy nam 
"tod przęzacne rofkazánie Bofkicy opatrzności, y wielkrey zën pilności, ZE 
ée przyczyna warty, do tego vdalem fie z šákoby takim krotkim zebraniem 
Dodde przeacnych 


bó4 Č. 11. #iftoriá Zanfiátá/ KL 
pizežacnýc b Rycerzow, Jwielkieh meżow, co wiekf$e i däs prarčiki y znákiopi/ai 
Sr SCH przeswietnych méžow, ktorzy wielce jn, H twielce zaeny wedl 
cnoty żywot prowadził ; ale też Blogofliwionych bratychglow, ktore wprówie ty 
fokrego bardzo życia wezciune fie cwiózyły. A niektorych zgola znich święte ky 
żebym byl obecnie widzial, fiatem Jie podźieb, ktorzysuj přžeđtým dofkonúten 
ane wvrarizce p ôbôžnovci: wiektorgeh zdź niebrejkte życia pofłónowienie 
wialen od Bofkich Rycerzów, Wi Zi mafi y wiele wst) pieczary j A 
przybytk pufłynie Żakonnikow prefšo obchodzac, bardzo pilnie zważyle 
pobożnóść y Żakonnóść A tak, gäyin czescia to, čom z. gola Jam widźial, wy 
Jal; cześcia zdš, którem od Swietych Ojców [tyfsat, wrelęieh meżow, bały 
glow odwagi ( które dla nadzitie Chryftu/á byly mežnienfe ; mzle 10h znoż 
prźyrodzenie tey Ksiegi wypifaniem podalem; przefialem do vpu tworch Pip 
Bojkte kóchniacych , ozdobo dobrych ; y bogoboyrych meżow, światłości práv 
wiernego y pobożnego Pańfiwń; bracie 9 Chr vin przyracielu, flugo Ba 
Laufe: weillug tey, ktora we mnieiefi maluczkość: „każdego z Kycerzow © 
fufowych , rak mejkiey tako y pler zenfkity, gache imiona úyražárac z y zwie 
a wielkich każdego odwag, mie wiele $ Krotko wykladatac: wielu także rodzaj 
miala, $ miey/te mmekánia przydanać. i ` 
Przypominamy też meżow, N bialegiewy , kráržy wedlug enotyć' zgolażyn 
dofkonale pofanowili ; dla Márki edhak bardośći , ktora fie prožna chwala n 
zywa, dô ofidtniego piekłow rárál/h, 3 gruntu przepadli: y ktore przezdlugieą 
y wielka praca zgotowali fobie, všilnu bardzo cwiczenia pilnościa nabyte, yo 
fete czyny) dobre z w1ednym czad fu momencie, birdościa: y projnym o fobie 
zumitniem, firńcilr, Za fajka zaś Zbawiciela náfego, y Św:etych Oycow oj 
zrznością, y wnętrzności litoscia, wyrwani Ja zduchownych diabla Zei: y Lë 
tych modlitwami, adebráli znowu pierwfie życie, ktore wedlug choty prowódźii ` 
| | 
i 


i. Żywo ÍžibORA KAPŁANA ; y SZPITALNEGO, , 


©. Dym tedy naprzod przyfiedł | sásyl lážnie / nietbnoł fie miefó/ hij 

do Alepónoricy miáfšá Orugies | od fłołu nieodBeDł hópełntony do fptos 
À go tofu panowania Teodosiu | Był age tiała z táfti Beier) táť dobri 
d (6 wielkiego Cejóczój Etory bla | miótkowónego 3 is wpyfcy/ Erorzyn 
fivotey prówey w Chtyftufá wióry/ teraz | wiebzieli fpojobu pożywienia ege 
ieft 3 Aniotámi + w fámym miesčie nápa: | sbieli/ 3 on boynic żył y dofłótnie. H 
dłem ná pewnego med cudownego / y | go cnoty dufe, gdybym dhćiał poied 
że wfiytkich miar ozdobnego wyniowę / | Čielh opowiedzieć / opowiedólocego 
obygólómi/ y vmietetnośćie/ to icft Tat: | by vbiegł. Zitory był tót firomny| 
dorá) Ftoty był y Ztáploh/ y Ezpitólny | fľáwy! p fpofoyny/ że też y niewii 
Uleróndtyiftiego Rosčiolá. Dtym por | iego nieprzyiaciele/ dla prówey Ch 
wiedóno/ iż 3 pieewpych zgołó miodziene 


d 


fá wióry/ nówet y čieniá iego fónowi mi 
fiwó lat miefľáľoc ná puftyni/ ooprówił | wzgledem znáczney człowiefć oobi re 


Táto zás miał duchowne fajky yomi ní 
tność Swietego Pifinó/y obigéie Se bo 
náuť ; że reży przy ëmm obtebšie wj 20 


ptarczte ćwiczenta/ Etotegom też y fa ces 
Le widźiał/ ná gorze Clitryey : sáftalem 
go zás ©tóregó śiedmostesięt lat méie: 
tego ; Erory żyłoc nád to fat pietnaśćie/ | dins swyczóynego positu MBióci/ Cu 

w pofolu odfedľ. Ten Swięty áž do go» | tego tego bywóło wduchu zódhwyce pa 
bźiny odeśćia fwego/ mie płociennego | y niemym fławał fie fam/ y3ópominał| E 
bienośii / oprocz zwięfti ná glowie! nie | 6 kdy go proBono/ ódy co fiewzód p A 

D 


C. UL Dálláčiufá So KL 


Miu fióto/ oporoicośiat/ ment: ZNysla 
' gabiotatem fie 90 iatieqoś vwieožicny róż 
, gmyślónia. Polom ia/ iż on czefło przýz 
"Dale tospiótiroat fie/ o gdy KO pytano © 
przyczyne / czemuby pfatat/ |łypatem ga 
mowiacego : VÔJEYO minie zażywać pos 
Formu 00 rozumu dálebiceto / bedac fam 
tózuniem opattzony/ y powinienbym 302 
ać w Rain tojłofy / nópelniaiac De 
łędyczy poťarmen/ Ola tey Eroza nam 90 
Dána ieft banal władzy. Ten bet w Bag: 
mie znatomy wfyttiey Raożie / y przeć 
dnicyfyd Pánom ŽNalšontom / tieby 3 
Blogofłówionym Ztánázym Bijľupem 
Náptšod tám byl oofiedl/ poôtym 306 3 
SŚwietym Dimitrem Bijfupem. Teit mée 
e boftátti/ e te Etore fo Oo zášywánia 
potrzeby ; nie fpifat tefkámentu zíchodzac 
zówiótó/ mie zofłówił pieniedzy/ dni žaz 
Weg tzeczy fwoim Ślofttor / ttóte byly 
Danny + ale ich Chtyftufowi poruczył / 
mówiac : Dep Prorg was fóworzył / y 
wam tótże póływienie opattzy / tato y 
mnie, 2 bylo ząqtómaSzenie Panier 3 iez 
no sioftrámi zoftdiacych sicdmôšicátat. 
n gdym 50 niest przypedł w mlodym 
wietu/y ptośilem/aby mnie do żyćia przy 
est Żdtónnedo z gdy tefe lata moie 
beftwiacefie/ y nie potrzebuiace Hart dle 
prac čiálo znievalálacych/ y twardego y 
ofirego (pofobu żyćia Ola ofFromienia náz 
wietnośći : ten môtvie idto dobry víbtés 
mićiel mtodzitow/ zápromádžiť mnie ža 
miaffo bo tych / tore fie nazywdia Celle 
Puftelnicše/ © pieć mil 90 miaftá. 


II. DOROTEU: TEBANSKI. 


Y Vydať mnie nicttótemu Dorotenfov 

wi náuczyčielowí Tebánfkiemu/ fešéz 
Kieśiaty roë w iajkini mieftóiacemu ; y 
Waat mi/ wypełnić v niego trzy lata 
We vámietzenia omyfłu pomiefónialwiee 
Bal bowiem, iż Státzec prowádšiť żyćie 
Man twatde y offre)" á [Fotobym lat 
igbe wypetníl/ dbym znowu do niego fie 
bwtoćii przytazał/ dla dólfey náuti due 
downey. TTie mogac 366 v niego wypełe 
lié liczby ttzech lat/ Ola tegó/ żem w choz 
dbe zapadł bátbz0 wielta/ odfedtem ob 
lego przed czájem náznáczonym. Był 
moien lego żyćia/ fpofob bardzo offre 
fong) y cale wyfcbty. Przez cáty bo- 
Hen Ošieň/ y owfiem podo zás fámeno vz 
słu potubniomwetro ná pufłyni/ #tora ieft 
By men! zbierať Ťámienie/ y 3 nich zaz 
fe budwiag/ y cele tobiac/ tych výtes 


al owym 7 #torzy nie mogli budos | Dôdd3 


| 


| 


6af 
mać / tażdego rotu cele fidwidiac. ja 
3d8 abYM Gol pewnego Fe Swiertz 
mu rzekł: Ło robi Dycze z ko raticy Dog 
tośći ćiatto tie zabijaięc vpalami micz 
znośnemi: Dopowieoział mu mowiac; 
To mnie zabija/ ia go tatie zabycm. M 
iadt ťážocno Onid Peać vncyi chleba / y 
drobney iatzyny wiazante: wody zas: pił 
coś nie wiele. Swiadcze też Vygis 
Lem ga nie widział nigdy 3 wyčivcitos 
nemi nogami/ nie pomyslnie lcżecigo rad 
tożtu / álbo ná pofiantu z ale przej cata 
noc śledząc ploii powrez 3 gależiz pulz 
mówego/ aby fobie ztod pożywienie zu <4 
tował. Goym zaś mist podcyžezenie / 
ieżcii on gdym tylko prip fšroľ Do nieqo/ 
tat zbytniego zážywat ćwiczenia z wzbue 
ożiłem fie/chćać votedšíce gd wielu icnto 
Dezniow, ieżeli vftówicznie zażywał tat 
tvytrveriiego / y wybornerto ćwiczenia. 
Rtotzy też y fami potym miefitali ojos 
bno / záchomwutac fie prawie / y wedig 
ćnoty. Ci tedy powiedfieli mi/ iż 00 mtóż 
dośći żywot fwoy tat vfłanowił : nigdy 
pomyślnie nie zafypiaiac/ tylto co pry: ros 
boćie/ albo przy icðzenin pod czas: fFtaniat 
oczy fpufczohe; tat Dalece/ iż czefłotroć y 
fom chleb 3 oft ege wypadal pod czas 
iedzeniaj dla zbytniego vfypidnia. Ja zaś 
goym cafu pewnego przymufat tego 

więtego ttoche vëtaść fie na rogoży/ 
ptzyłtto to znopac/ Gett mi : Jeżeli viedy 
wymożef v Aniotowy/ żeby (poli z w ter 
czas też o cnote ftardiacemu fie tegoi Dos 
wieożiefi. 

Piicttotego zás dnia da fiudnie fivótcy 
pojłał mnie o godzinie Ożiewiatey/ abym 
nápeľnil naczynie/ Etoregoby na pośilenie 
zażył Eiedy naftepowala godżina wžiečia 
połatmu. Trafilo fie zda/ iż gdym przys 
fiapit/ na dole w fiudni obaczytem zmýje/ 
y 3 bolažni nie naczetpałem wody/ ale 
bicżac wtočitem fie opowiedaiac mu : 
Zqineliómy (goe ! widziałem bowiem 
am ná ople w fčudní. A ow vezčímie 
vśmiechawpy Nie / gdyż mnie w ofoblie 
wey miat vwadzej y vderzátac fie watos 
we/ rzecze: Jezeli fie bedzie zdbato diabłu 
bo Eażdey ftudnie wtztičié weżów / y 
šmíje/ álbo y żotwiowy albo infše zárášlie 
we beftie we wofyttie žrzovdlá mod + ty bez 
Ožícfš zofławał nigdy nie píjac e Sam zdá 
zceli wyfeofšy/ y fam táczerpawfšy/ nápil 
fie pa c3c30/ wptzed znatiem Arzyża ve 
zbtoiwfy / y acte : Gosie Krzyż iefty 
tam śiły oct Diabelfta złośliwość. 

UŁ. 


656 C. 111. Hiftoria zóufiótć” A AE sd 
e ? toteno ty nie naj. a | 
11: DZIEŁA, Y W S T RZ E- opuficzóna. przes ttży Sot! wydal 
MIEZLIWOSC SWIETEY | duchó/ goy fmota Og iey Byle przyitá. — 
RE Ai In ZÝVOŤ DIDYMĄ 
Łogofłówiony tedy "Tier Spitólny/  EPEGG. 
Ba, byt v Blógofitoiongo Antor | o 6h 7 er Š E w baj m 
niego/ opowiedźiat mi/ iż HO hieg$ rzecz "a EE cher 1005649 y námi 
fybst goooľeeodaby Byta opifana | Tee: erer | 
. Potámiená niettoża Dsieweczta bát/ i an TY BU 
030 vrodžitva/ pod ge #idrtininá przeć W Žettie tedy 3gtómaOzenic SS. M 
ślódowće / byta niewolnica niettorcgó | „.. ëm! Z NÁ ten czasy 
nie pówśćiagliwtgó / y wfefecjnego: 
Rtorey/ wielce ptopac/ Y tóżnć rzeczy 04 
biecniac / iey Pah ; zwieść icofiáť nie 
mogł. Dlaczego fiato fie/ iż on potym 
gniewem ptzeiety/ Oddał ia Stórośćie A- 
lerdnOryijFiemu / C Etotý był ná ten cžás ) 
idtó w Chtyftufa wietzóca / y Etota ná , 
czafy y Cefátzovo náftepovátá złotzeczeńa 
froe dla pźześlidowania i obiećawfy 
mu wielta pieniedzy fumme Doc) ra te 
hieficześćićj mówiac Jeżeli ta natlonifi/ 
áby ná mole prdanienie zezwóolitó/ miey 
ia pod fitaža/ bez żadnego Vbaránia žoftáz 
taca: 6 ieżeli ttwać bedzie w tey/ Ftota 
ná poczattu poťázátá/ futrotwbośći ; ptóśtł/ 
żeby ťaráňie poniošby / firócóna be: 
tai óby šytac moiey nie wyśmiewałć nice 
powśćiagliwóśći.  pPrzyprówadzóni tez 
dý Den [40 Dong meżna/ ża przygótoż 
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€ żebym mu ptzyttośći nie oczynita/ E E podawać ; nie czyni teeto/ ca 
ogo © nienawiść hte przyptawila/ | by im dobrze życzył; ale żeby tych, trótzy 
latam fie żywo wtym qróbóweu poz | mu bólonia / dufe oczywiście przyuczał 
téc/ niż ofEoOśić dufe/ trora iefi fiwe | 00 niefprawicdliweśći ; göy on zna wyż 
ima nó wygbtażenie Boftte. A goym | dany Odtet/tEtotymowi: ZVejprńwiedliwi 
tý rzctło/ tato znieść možeš fluqoChzye Krolefiwó bożego nie ośiącna, 1. Corin. 6. 
i Żoga/ z nifim zaetá nie męwićj ale | Hong zé Faiy duchownym vwtedżiony 
Ma woiotać 3 ptożnowaniem y 3 myž | Wytosuimieniem / y Boftim pramnieniem/ 
iniy Doôpotviidšiala nt mowiec: Bo | y e fwoiey nie żdniedbywać burfy/ y poť tes 
Mai DO trodžíny ožictviatty modle fiel m rátuneť czykić/ gdyby im czego nie 
f qodśine przedac tadztel : inych zóć | OSftawate.  Žiicdy zaś tto tat focie pos 
šin w fercu vwdżem Zywoty Swie» | ftonatwia dufBe/ že ona w potrárošie/ y w 
b Dycew/ y patryctchów/ y dšietá | vélaženiu Ola ftórania De ototy potrcz 
ttóftówionych Apefistow /  Proroz wnych 7 zofťarodé bedzie / teit ptzewini. 
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nie biota Oufe fivoic/ Erorzy roznmicia / 
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twóie. Pofta tedy oná 3 wielka ochota, 
Szpital 346 miat ná wysfym pietrze bias 
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chce wprzod widżieć/ falácynty/czy Emer 
zdqdy 2 Y omg mu rzecze Coć fie zda. 
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peł wpadna : tat/ że Etotzytolwic g fo | 
fo ydewieda im/ iż zafłużyli wśiećh siet 
bie; powinni obtapić palme/ yna eg bšic 
Fire: 

pionen Ion 


C. TI. Pálládinfá Zbifeapá. KL | 4609 
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pórowóne / wtóydany obute: pies boa 
wiem wáćictiy vtaśtwpy / zárážiť go 
wścictlna. Sdmego tedy śiebie wys 
tficno Botzt! gdyż nieznodney choroby 3 
čierpicé nie mogl. Jato tedy obaczył ee 
sto robšíce / prosiť go przydhodzace z Má 
cóż mi prawi praca zabátečie o ludziej 
profac 0 to/ co moie przewyżfa zafługi : 
á w retách wopych gotowy Let? ratunet. 
©obayćie bowiem w dowie wôfu/ roreż 
qośćie potátenmie zabili z á zdrowe zofłdź 
nic O$iećie wafe. Oni tedy przekonani 
bedac / 3 tddośćia vozynilt/ co im tofľaz 
zano; d em gdy fie modlil/ chlopie zoroz 
mę zoftálo. 

Grof też y infi dla nówiedzenii gé. 
zo troryd) rzett Toż S. dla Onówiadz 
genta vmyflu ich: przywieśćie mt becs 
te icone/ abynt miał dofyé wody Ola przyte 
mowónia tych! Etorzy przychodza. A 0% 
wi obiecali przywieść. Boy 206 icdrtemu 
żal byto/ idt fforo bo wéi przypeot/ rzez 
Ge drugiemu : FTiechbce zabijáč mielblaz 
ddj vlád nan beczki żeby nie zdecht. Co 
vfłyfawfy trwgi/ záprahy al o fwo 
ich / 3 wielEa praca beczłe ná gore zó 
prowabśit. Zafedfy mu zás Amen) Ge 
cze : Coż ieft # że towárzyfá twoiego 
wielbiad zginał tym czájom/ Kiedyś ty tur 
pool? Ow tedy wtoćiwfy De znalaft/ że 
go wiley ziedli. Wiele też y infyd rzez 
czy ten Swiety až vezyniť. 

To zd cudo opowiedział Blogofłóz 
wiony Atanazy Alerónoryi(F Biftup / pi 
Pac w Zywoćie Swietego Antoniego: iż 
gdy czófu pewnego Zaťonnícy do niego 
pofłani byli ob Antoniego C byt bowiem 
w głebfiey pufšyni Antoni) gdy prsyfli 
do niego/ pomwftať Stórzec/ y fedt zni- 
mí. goy miat przeprówić fie przez tzeź 
te Łytus/ 3 Uczniem fivóim Bogdanem, 
wfłydsit fie zewlec/ áby fie nie obaczył Eiez 
dytolwiet nagim: á tym czófem gdy to 


3 foba rógmiawośa/ znaleziony ieft za teta z 


f 
È 


| 


| 


C. DL Gifiówa Zog, K. I. 


iato to bez tobši w záchrvýceniu 90 Ay 
tá przettiečlony ; á Zštáčia pt 
przeptávili fie. Gody zóć przyfiedt dy 
tónteqgó/ voptz00 mu Antoni acht : 8 
mi Bogwiele o tobie obidwił/y eg 
im przenieśleniu dal znóć z Ola tegem 
zwał čie foniecznie Do ótebiej abyśmyą 
tac pozwolenie zap fie/ fpolnicyj 
modlitwy czynili. Ofadziwpy go 


pewnym mieyfeu dáleťo lgt | 


mattat/ aby nie odchodšiť przed przen 

niem. Boy zaś ów ofobno OoEonal 
ośiat Antoni dufe lego DO nieba ob 

tow wieta. Ten tedy ieft Anon $ 
tát Zeie tdf zëck Przez te tzctel 
tus / ia 3 boiażnie ná promie ti 
przeprdwitem fie; iefi to bowiem zo 
odnoga wieltiego FTylu. | 


IX. ŻYWOT OPATA OJ 
17 Ji to miia Rufina m Części pien 
Zywotow Qycom Świętych Księdze W 
Rozdžiale H kax. žg0. Tu tylko te KC 
áno, | 

D'ielfo temu Swictenu świddecth 
fivoim. przysttate cnote / wfytťo Br 
fwo; á návroieccy fłużebnied Boża 
tónia / Porta na te tore FTitricy od 
nuta velo : gtdyżem ia tuż. nie zaftal 
wegó. Tá 386 przezacná 6 tym € 
powieddłe ; DG nigdy nie ftamal/ ánip 
siagł/ áni nikomu nie złorzeczył/ ott 
mowił tylo gdy bylo trzeba. 

i 


X. ZYWÓT|OPATA PAM 


12 gory obywatel byty Opát Déi 

roty byt miftrzem Diojtorego 
fupó/ Ammoniego/ y ©uzebiego/ 
tyniiego Bróći/ y Grigeatefa fynd 2 
Dratontcgo/ Miezi przeóświetuegojj 
Dëmonepto, Ten Pambo/miat či zaifi 
ley różnych Drzymileiów ; miedzy 
mi iedndE/ co dobtze/ y według enot 
nit/ to miať/ czym wfyttich zwyd 
to ieft/ (D złotem y frebrem oa 
wyciaga walad DanfFi. Dla org 
wiebálá mi Btogofławiona Kielon 
ady ná pózattu 3 Rzymu przybył 
Aleránoriey/ y © ietto cnocie pfłyfal 
Btogofłówionego Jzydora Kaplan 
Szpitólnego/ C Etóry mi też o nimp u 


áby rzeczy moich byl vczefinitiem. 
ptówij robic y gdtofki pletác/ pobić 


PEEP EG Uw ME mA maja m a . 


Ci Pálládinjá Biftupó. K. L 


dł mi) wielkim giofem/ tzetfy : Bog či 
Mei 000a3apidte. N rzett em 134034 
xy Orierenefowvi : PDeż/ a rózday to why- 
tliemu Braterftwu/ ftote jett w Libicy/ 
ynówyjpóch : Te bowiem Rlaptory wies 
£cey potczebnia : przytózuiac mu/ áby 3 tee 
«to Mienie Gol tym/ Etorzy (a w Baipčie/ 
 olatego/ i3 to teff Eray bogótpy/ y obfite 
fy. 3+ zd prawi ftotac/ oczetiwatam/ 
#tby mnie albo btogofławieńftwem vez 
SÉ albo przymamnícy ftowem iednym póz 
ńwalit 34 dar tółowy. Clievfłyfiawfy 
tedy niczgołć ob niegoó/ rzebtám mu : Dee 
Wei być wiedział wiele ieft; ieff tu trzyz 
fa fiytóowo ftebrá. 2 ow znowu bytayz 
mut y nd to niefttoniwfy Dei y na fáz 
tile naczynia onego nie weyżtzawfy/ 907 
wiedział : Ten Ptoremué to przyniow 
19 Corťo/ nie ma potrzeby/ aby of cies 
dle wiedziął wielkość wagi. tory bos 
Wiem roty y lafy ná wadze waży ; valeto 
Kerg ua wielfość frebrá twego. Že 
mybys mnie to datá/ fiufniebyćś mi 9 was 
de powiedźiató. Zle ieżelić ty Bogu 02 
orale teory y Dwoch zgoła pieniaża 
bw nie rozetárošiť / ale ich wiecey mad 
wfiytto póważył/ zámilez. Táť tedy/ Ge: 
Bel [botzadšitá taft Pánika / gdym rece 
fla ná te gore. YOErotkim 346 potym 
Dei zanat Naz Boży y dni nie here 
lic / ont w żadnym członu čiátá boleśći 
Niť ezutac! dle tofyf pletac/ wezwał mnie 
Kdy iuż nofiepował ofžátni bodšicé/ t3c4 
Ge mi: YDeż ten Eef 3 trať moich / de 
byś 6 mnie pámietálá. YTic bowiem nie 
Wat infego/ cobym či zofławił. A ady 
1 wytzett / wyfiedł bez qoraczti/ máiac 
slcomdżieśiet/ Pánu zalecaiac ducha. 
fotené gdym ia DO pogrzebu zaotómás 
V w prześćierodfh Swietego Gala vy 
uitda ý w grobie ztožytá ; odefitám 3 piz 
Wie dw Onia ómietći maiac 3 foba on 
Ce Dómbo qoy iny miat wmierdć vo 
psie fame wyśćia/ ffoiacym toto úice 
kOtigenefowi Rdptónowi/ y r3ad3cy/ Y 
Umóniemiy Hieiom ptzezacnym / y inz 
Štáči/ powieddia iż Gef : Jafom 
ëlo to mieyfce puftyni/y môže wy- 
ke łem cele/ y tum miefital/ nie beta 
ku ladie w ťtorýbym wie ztobit roz 
tY iiey reťámi moiemii ; ynie pomnie/ 
WA fogo dármo dany chleb iadt; 
V Mi 00 tey godziny żal (obiego ftowá/ 
teni wýmomiť ; y tat bo Boyd abbé: 
k látsbym dni pobożnym zqółd/ dni Jaz 


Wm bydi poget, 


FE ect2 


| 


| 


201 
dawali srotádectrvé Chtyfufowi (ľudsy 
Origenes / y Ammoni: B nigdy © (Loës 
rzecz fpytdny/ Etora albo 00 pifma/ alba 
00 vczyntu/ y fptawy iaticy nalezata/ nie 
oopowiedat Zátaz/ ale mowił : jefcsem 
nie znalafi/ cobym cOpowiedziat. Czefio 
306 przefily y trzy mieślsce/ a nie dawał 
oopowicożi/ mowiac: "Jefzem nie póź 
tat. daf vważnie żaifte 3 Bogd dawat 
o0powiedżi/ iż iatoby 00 Boqu/ 3wfielta 
botażnia wfyfcy odbierali. Powicdane 
bowiem)/ i3 tecitote ý Had fameqo wide 
Bega Antoniego/ y ad wfyttich infšych 
Świetych ofobliwa miat; to teft/ że byť 
w niówieniu wybótny/ y doftonaty. 


XI. ZYWOT OPATA PIOR. 


Powieddia też oprócz infych/ y a tey 

fprówie Swietego Pámbená / iż Piót/ 
ttory fie w żyćiu Ďaťontnym ćwiczył/ bo 
tego celi niekiedy przypeofiy/ chleba fwe? 
przyniofł. A gdy gó Pámbon férofowat 
mówiec i Czemuś to vezyniť s DOpowieź 
Ožiať Dior: Żebym čie nic vćicżył. V tat 
nic nie tzetfy coprawii go. Do niektcz 
tym zá6 czasie/ ptzyficofiy wielki Paste 
ber do cele Pior/ chleba fwego 3 foba 
náinoczomeao przynie[f. A fpytany ob 
niego dla iaťicyby przyczyny leid przyz 
niefł námoczonenov Bopowicdział Danie 
bon : ola tegom námoczyť / żebym y i 
ćiebie nie vciażył. 


XII. ZYWOT OPATA AM- 
MONIEGO,Y BRACI 
SPOLNIE ZSIOSTRAMI. 


A Śimontus/ Etóty był wielfiego Dámy 

bond Goen! fpolnie ze ttzema Bráćia/ 
y owiemd Siofitami/ Ooftapiwfiy belfba- 
nótości / w pobożnośći/ y Žaťonnoáci z 
pofli ná pufšynia/ y ofobno wmyfiáwili dz 
bádmá Rlaftoty/ to jett meficzysny / y 
bialey ptči/ táť/ że dofyé wielta przeqraa 
ozálá odległość. 2 że przezacnie był va 
czony Mias wielce dobry Ammenius/ niez 
frote miófto pzóqneto ga mieć Biffupem. 
Rtotzy ptzyfedfy 00 Bloqofkiwiońcqo 
Biftupa Timotenfa/ prosili qo/ áby int 
Biffupem póówiećił Ammoniego. Du 
zá rzecze : pPrzyptowabźić go bo mmie/ 
á ia go wam peświece. Boy tedy 3 wiele 
tim pośiitiem pofli wžiaé aol ów De we 
dať do včieczť:. Pofčtzenfiy zdá Ze go 
tuż poimano/ fčánarmfy/ pročiť ib. det 


To też o nim wyż | zdó goy go nie fłucbóli/ przysiaať Staz 


Dec . 


él£ 
Secci (3 tey tzeczy nie miať ptzylać/ 9 nie 
mogt wynióć 3 pufłynie. 2A gdy nie vs 
ftepowáli/ w oczády ih porwawfy noz 
życzłi / lewe vho vfirzygt bie / dż do 
faedw/ mówiac im: Tetázše zrozumieye 
śie/ i3 fłóć De nie może/ dbym ta byt tym/ 
do czetto mmie przymufacie ; gei prawo 
zóbtania/ dby bo Ráptánjtová nie wywyże 
Pano tego [ Etoremu fa vy oberzníste. 
dap gó tedy opuśćiwfy/ odeBli; d bo Bie 
fEupá przyfeofiy / to mu opowiedzieli. 
Ow zás tzebł im : To prówo niech bee 
dzie we zwyczóiu v Żydów. Minie zdá 
cbóćbyście z obetznietym nofem przypros 
sväožili/ d dobrych obyczótow/ id to póź 
świece. Pofedfšy tedy znamu prosili go. 
de 346 gdy nie zezivalať/ dëtt go dai 
gwaftem przywieść. A ow przystsat im/ 
mowiac ` Jezeli mnie przymusićie/ y ies 
żyć fobie vrzne. Q©puśćiwfy ge tedy/ 
epcflt, Tego Ammoniego opowiebála to 
cudo. Fiiąqdy prawi/ Fiedytolwiet (té: 
fhey roftofy fitómność ná członki tego 
nópaołd nie pszepuścił čiatu froemu z dle 
elise tófpalone ptzytyłał bo śtebie/ rop 
iž wfyteť był poptyfczony. Yego zéi 
fiol tati byť $0 młodośći/ dz bo śmierci z 
13 tylko furowe rzeczy taot : wie bowiem 
nie zdżywał nigdy/ co bo ognia przyfłdź 
wione bytó/ oproczchlebd. Stóry zaś y 
nowy tefióment ná pamieć OdOmawiat/ y 
w vezoných ludzi Drigencfa/ e Didymá/ 
y Pietego/ y Szczepana ťáletrách/ táť byt 
biegły / i Peóćdgieśiat Proč fto tyśiecy 
wietpów przebiegi: ido o ním ówiddez 
ctívo odia wielcy także Dycówie ná puz 
Pop, pPowicddie też y 6 iene Proto, 
gtwic/ á tyle mont w dawaniu pociechy 
Btóći/ Ezożzy byli ná puficzy / tle żaden 
inpy. 
© mu też fwóim z0dniem przyczytał 
#xvártius/ Etoty byt iaz rożeznawdnia 
moca obddrzony / iż żadnego człowieka 
nie wiośiat/ Etoryby wiecey bez zmyólnos 


śći zofiawał / y 00 wpeltiego omyfłw 
zmiefania podalony był. 
XII. ŻYWOT OPATA 
BENIAMINA, 

NI tey norze TTitticy był Mias cudo 
wnyj Etoty fie nazywał Benidmtn/ doz 
y enotliwie żywot przez osmôžicáiať 

Lat prowódzacy/ Prorg iż wielce ćwiczył 

fie w cnočic/ vdbäzovodny byt tafta leczenia/ 

tát bálece/ iż ná togotolwiet rece włożył/ 

gibo Btogofłiwiony oley tomu podał / 


| 
| 
| 


| 
| 


C. IL #ifšovia Łaufidtó EL 


ten frory chorował od wfelkiey meng 
pwolnióny zófławał. Tenże Etoty ta 
wey tafi godnym był wczyntony / 
miesiecy przed ześćiem pucbline ći 
á čiáto teno tot Dr odeľo/ i$ Ola 
znóydował fie idtoby bruet Job. napi 
czdfow. LU rem wziawfy nas Di 
tus Biflup/ Prag w te czas byl Ra 
nem gory FTietiey ( die Sáletrosvey ) 
morvie/ y Btogojłuwionego Ewart 
rzecze nam : podśćie/ obaczćje no 
Joba, #tory w tatiey čiata niemocy/y 
Pm odećiu / niezmieta ma ćtetplirogj 
Osiefczynienić. PezyfeoBy tedy, obag 
śmiy táťa wieltość čiata te“/ iż mate? p 
tenie moglifmy obiać palcami. obodný 
tot. A gdyśmy má čiefšľoác choroby 1 
pióńetni patrzeć oczynia nie moqlicdą 
cáliámy fic. Tedy nam rzecze Big 
wiony on Benidmin : Hie ëlete fi 
nowie / żeby moy wewnetrzny cziy 
nie był opuebty z to bowiem čiato/ al 
ono 
ie. 
one tedy oóm mieślecy/ vezynicn 

tet fšerotí/ na Ptotym ofławionie dod) 
Där: nie mógł na toin wtlaść fie/ lą 
tto/ co było ćtalu późtzchheqo. éi 
te htorobe nie leczona / tnfiych be 
frotzy byli z0teći iatiemitolwick dy 
bámi. Bd pôttzebna tedy rozumíd 
ďporobe tego Swietego przełożyć! 
nam fie džívsno nie zdáto/ aôy na 
fprátvieblivvých (of przypadeď napa 
Boy zaś mer en Hie? Swiety m 
wione odžztvie wesćid/aby čidla 
możono 3 cele. Taba byta wieltogć 
ta Blonofiávvionego! y pršezachený! 
cá Betiómind. 4 


dy fie miało bobrze/ nic minie p 
ami Kiedy šle/ niemi nie vščodši 


XIV. ZYWOT APOLLONI 
GO, KTORY SIE NAJ 
WAŁ SPRAWNY. 


Jettory Apollontus/ imieniem 
+ "wity/ wytzetfy fie ówidtó/ 
Há gorze Saletty/ d nie mogł fie á 
mieftá nówczyć/ di pifina/ iż był w 
podeffy : ten przes Owdośleśćia I 
te przemieptat naá gocze/ to mial ć 
nie. Swoiemi pieniadzmi/ y faota 
ca ťupuiac w Alerdnottey wfytłte 
fFie pottzeby/ onych mfytfiemu 
ftwu vôšielať ná choroby + d wiośli 
było zátaz 60 ówitu/ áž bo odšinyl 
wiatey obchodzacego cele / y zá t 


Sëch 


Č. III. 


bdhódzacegó) y vpaátruiacego, ieżeli Eto 
niechorował. TTośit soë tożenti/ malos 
grónaty/ Léid! chleb rzány/ y £ó/ czego pos 
trzebuia chorzy. Ten fobie pożyteczny 
wynalaft żyćia fpwfob/ dž do ftárośći ftus 
gá Chryfłufow, Erory ady tuż miat omie 
róć drugiemu fobie podobnemu fmoie 302 
fiówił rzeczťi/ ptofac a0/ aby też odprár 
wiat vfługe. Bo ii pieć tysiecy Žaťons 
Hie ná oncy gorze miepa/ tóFiego też 
4A opátrzenia / iż ono mieyfce teft 
puftc. 


łv. y XVI. ZYWOT PEESIU- 
SA, Y IZAIASZA. 


Er Pedius/ y Jzdiafš imieniem byli 
* Btóćia 3 Oycd tupcdóifipańfkiego/ Etos 
By to/ noy ich Dyčice OOumatt/ rozOŽtez 
lili oobró/ Etore mieli rucbome : w pie 
niaozóch zgoła pieć tyśtecy/ w fiátách zóś 
y niewoalnitach/ co fie znólazto. Ciż mtes 
d3y foba radžili/ e chcac fobie donodšié/ 
mówili: Bora żyćia droga vôamy fic/ © 
Dračie y icželí bedžiemy pilnować Eupier 
itwal Etórym De Dyčíce na parat/ zofčáz 
wiemy. nfym prace náfšes d podobno nás 
doniemy ná niecbeśpieczeńfiwa / albo 
żboyców/ albo morza.  YDiec tedy Bras 
dei voaymy Dei Da šyčia Jatonncgo/ žebys 
émy y Dycá náfeero pozyjťali dobrá / y 
dug napych nie geet, Spodobał fie tea 
dy obiema cel žyčia ofobnego/ dle fie zrtás 
kili icdeń 3 Orugim nie zaadzálac fie. 
Boy tedy pieniadze podštelili/ y wfyttie 
infe czey/ ten či stota tres fobie wyftás 
wili/ aby fie Denn podobalt ; ale rożnym 
šyčia poffanowieniem : teden bowiem 
wfiytto tofptafióioc/ dat Rlafitorom / y 
Roáčiotom/ y wieśniom/ nduczywfy De 
gemicfłó/ 3 Etotenoby fobie chłebó záraz 
biat/ y roboty pílnomat/ y modlitwy. 
Drugi zás nic nie vroniť / ale wyfłówie 
wfy fobie Rlafitor/ y nie wiele przybita 
wfy Braćt/ Fášocxo przytnował noáčiá/ 
kiżego opdtrował dhoreno/ Eddee zár 
ttzymywał ffdrego / Fóżdemu vboriemu 
dawał. VO fobgtey w niedšiele/ trzy dl 
by cztery zafładwiwfy fľoty/ tych / Etorzy 
byli vbodzy/ czeftował. YOten (pofob 
fyćle frwoie firarvif. Gody zdá oba pos 
mótfi/ rożne fcześliwośći obiema Brdz 
ślą przyczytali ; dľa tego/ iš obadwa znáz 
ksieni byli cnota doffonali + d infym zde 
ifte podobať fie żywot tego / Frorg fie wys 
Lal wfyttieqo z infym zdá teqo/ Frory 
vtzielat mfytťim niedofkátnim. Boy fie 


Żeecz 


Pdlidsiyfi Bifłupó. K. 1. 


óL 
tedy mieozy Braćia mezdá (przeczťá A 
tyhXtogojłówiowyh rożnego żyćla pos 
fčánovoicstia/ á naywiecey Ola tóżney pos 
chwały > poyba òo Btonofławionego 
Pamboná/ y opowiedza muj aby im © tým 
dał odpowiedz chcac wiedzieć Etotyli ieft 
lepfy šyčia (pofob # Ow zaś rzecze im: 
Obadowa fa doffonaliv Bogd. Jcdenćt 
zgoła odprámiť vtza0 Abraama / ttoty 
wfyttich przyjmował z Otuqi zóś wziat 
ptzed De bározo mocna y fidteczna Zorte 
liwość Bliafšá Proroťá / aby fie podoz 
bat Bogu. A gdy mu niebtorzy mowiliy 
iato to bydš może/ powiedz nam/ prosiez 
my/ v nóg twoich leżacym/ aby ći mieli 
bydź fobie rowni: A qoy itfy tozdaiaz 
cego vfytťo przeťladdli/ y mówili + Przye 
ťazánie wypelnił Ewanqeliczne/ ttóty tę 
wfiytťo fprzedał y rozdať pboqim/w nocy/ 
y we onie ttwaiac ná modlitwach, Rrzyš 
nofoc / y 34 bówicielen idac : przećla 
wnyn zdá fpofobem infi zá inf ym fprześ 
ezali fie / mowiac: Ten òla Boga ! taf 
wiele y tafiego miłoślerośią wyświada 
czyt wfysťím potrzebnym / iż wydhoożiy 
y zóśladał ná qośćincach / á. vtrapics 
nych zbierať/ y rátuneť im czynił s-a nie 
tylEo fwoie dufie dief: ale też y inffych 
chorych opdttyiac/ y onym rátuntu dos 
dálac. © rzeze Bie góflawiony Pambo: 
Snowy wam mowie: Obidowa fe townt 
v Páná/ á óżdemu z mwas/9 nich dofyć va 
czynie. Ten adyby (te byť nie tat dalece 
ćwiczył/ nie bytby byť godšie abym ga 
byt 3 dbobtočia owego porownał. Om 
znowu ttóty ćieByt y pošílať gośći/ y vš 
bonim fłużyt / potazał fte panu weding 
áit rowny. dn bówiem rzce#l/ Matth. 201. 
lam nie przyfcdł áby mi fuzono', dle żebym: 
Ninčyf. Ten tedy fłużacy lubo zdal fie mieć: 
vćiażenie 3 prace/ á toli ićonót 3 teyże fáz 
mey miał cotolwícť viechy. Doczefiye 
čie 308 troche / ábynr y 00 Boga miał a 
nich obidwienie/d potý wiedjieć bedžšicčic! 
qoy przytożiećie. Do ilu tedy drtí wto? 
čili fie / 6 tę wielfieqo onego. prefšac. 
Stdtzec zás 00pówicdjiał im/ mowiac z 
przed Bogiem wam movate ` POidżiatent 
obuowu poľom fioiacyh w Radiu. 
XVIEZYWO.T MAKAREGQ 
MŁODSZEGO: 

Wio wietu poźnieyfie”/ imieniem" 

etaty / móiac lat ośmnaśćie/ ady 
intzylFo czynił 3 rorviennifámi fwemt/ 


przy ieżioczenozwatym Mioria/ pc be 
io, 


git C IL. Gifória Zasfdó KL 


Goyż niebtote 3 cnót fa tókie/ Ftote 3 Do: 
brey wóli/ y z pofłdnówienia omyfłu náz 
Bego pochodza z infše dé ťtove fie 3 pe 
funtu ro03a. 


XVIII. ŻYWOT OPATA 


NATANAELA. 


s. avonych Swietych był niebtory ine 
fy wielce dobry Chryfiufow Rycerz/ 
imieniem CTótóndel. Jam go nie záfšať 
tw ćtele/ zóftał byť bowiem pietnafia lat 
przeb moim przyśćiem ná gore. Gdym 
368 napadł ná tych, ťtorzy fie z tym Swie- 
tym ćwiczyli/ á byli mu co bo lat/ roz 
vdiennícy ; © enotóch #Tešá chetnie fie ich 


d 
e T Tá kicz wk 


nať. Boy tedy poznał lego lae 


bra. A miedzy infym yzo tež ei 


fpotzadzenia czy fpodufczenia owey p 
tufy; o málo go nie przejamał m pó 

nowieniu. ieggó. Goy Lowiem Bifu 
nawiedżiwfy Gol y modlite vczypiwj 
po modlitwie wychodzili ; v na frapi 


cny/ áby nic dať micyfcá nieptzyżećjoh 
wi dobrych. Reta mu tedy Diáťoni A 


śmieći : 


| 
| 


nie icono nie wyptowabšit ich Łioży ` 


f 
t 
3 
1 


C, IL Pálládiujá 
ottvorzyvofy drzwi celej ffoiac wewnattz/ 
nett mu; Etos ieftr y co chcefi abym či 
vozyniť? odpowie diabet : Ja ieftem tez 
go Sałomita fługó / y prowadze chleb/ 
bo ief fłypa znóiomego ZŠtátá : á intro 
jd fobota przyiożte/ potrzeba ofiáty, Pros. 
fe čie tedy nie odrzucay mnie/ áby mnie 
Syny nie pożarty, C Sa bowiem Zyeny 
Wiley Murzyńfcy vo tym tám tróiu. ) Stos 
ke tedy w milczeniu Błogofławiony 
Viátánácl/ Ola wieltiego vlitowania De 
MO. nim / miešať De / wztugone maisc 
wiietrznośći ; y pważał fam w fobie/ co 
miat czynić/ mowiac : Albo bedie to/ iż 
pezeftopie przybazánie / alba ob poftános 
biia moiegą oBpádne. Potym poboz 
Mem nátábšivofy De rozeznániem/ tzecze; 
Lepfia ieft/ ábym nie przełamał tát wiele 

pofiánovicnia/ ná závoftydzeníe / Y 
wyćieżenie diabtd. Dozynivofšy tedy moc 
llitwe bo Pána / rzecze džiecťu / tote 3 
Hm mowíto : fłuchay Ośiccie/ álbo ťtožz 
Wett iefteć : Wierze w Bogá/ Etores 
imy fłuże/ Etory pánuie nád Łaidym bus 
bem / iż teżeli rotuntu prawdśiwie poź 
Kebuieg / Bog či pośle rótunek; y áni 
Pllcy/ ont żadna rzecz infša/ nic čí enga 
sram Jezeli zd6 iefteś poťufá/ y to 
i tež Bog Zátaz potym obiami: d zás 
hotofy cele drzwi/ odfedt. dáv ftydzoz 
tedy Diabel/ že y raf byt zwyćieżony/ 02 
točiť fie w wicher, y OSitim ofłom mierz 
Bilacý/ y včícťálocym/ y Belef czyniscym 

By De podobnymi táť znitrot. 

Tá była ptatczEć Bioqofłówionego 

śtónóela / y te cnoty ćwiczenia (enge! y 
Wmd ntezwyćleżona przećtwfo nieptzyż 
mi y ten iego żyćię ptzezachego 
„lie. 


IX. y XX. ZYWOT OPATA 
IAKAREGO EGIPSKIEGO, y 
MAKAREGO. ALEXAN- 
DRYISKIEGO. 
) Deżże obudnvu Świętych eudommych 
„Wielce, v Rafiná wCzęśći I. Ksiedze IV 
Nzdžiale XXIII. y XXIX. fr niekto- 
|Powiešči, co ich tu niemáť kártá 412. 
peb y nieśmiertelnych deem) 
stóteqo IEripftiecro/ y Hief ärege Alez 
Bryifkiego/ przezacných y niezvyčiežoz 
boRyceczow/czćć godnego żyćia džietá/ 
Pych teft wiele y wielfich/y móto wier 
Prawie nie póietych) y opowiedzieć 
Wion fie/y ná piómie podáč: de 


fnadź nie była a mnie iáťobý 6 Elamcy 
wzmiódnEć, A że Bog gubi ml Äich, ktorzy 
ktamfiwo mowia, tatwę obaczyć 3 powie 
či Ducba Swietego/ Pfal. 4. 

pónieważ tedy 3a tiffa Bofta/ nícmis 
iom De 3 prawa Hleżu nayvwietnicyjy 
Lauje/ y ty fam nie badš niedowiatkient 
9 ošielách Dycow ; ale čí f [ie raczcy ž żata 
fiwośći ćwiczenia tych / ťtorzy ja Froe 
wbżiwie Macarij, to ieft Btogofławieni. 

A pierwfyć zgoła Rycerz Chryfčujovo, 
imieniem Žiáťary / byť rodem Zaipclás 
nin : Otugi 206 pošnicyfy / dle w tynt 
co ieff Jatomnitów nayprzednicyfid piera 
whe micyfce maiacy: Etory fie tež Názys 
wat #iáBárty / był Alerónotyiczył / co. 
ptzedawał wety. ` 

ŽÍ naptzod. zaifłe opowiem cnoty #Tás 
tazego ZCotpfbtege Etory żył ośm0Ośieśiat 
łat zupelnyh : a 3 tych ná puftyni lat 
feśćogieśiat. We tr>vožieftu lat wyficdź 
By/ lubo tat mlody tat icbnať cierpliwie 
znoślt prace ćwicżettia De prsez cate lat 
dźieśteć; iż wielttey iatis Y šachy gonnen 
ftat [ic rofitropnośći ; tať/ że fie nazywał 
wdżiecianym wieku Štárzec. oyi predzey 
nad látá poftapit w cnotód. WTaiac boz 
wiem cztetdzieśći ľag/ ynod odebral przee 
čivťo duchom, y Lafe leczenia / e oucbha 
ptzypłyd rzeczy priepomieddnia z ctodny 
tatże fiat fie wielebnego Raptańftwa. Ž 
ním miegtato owoch Dczniow w nayz 
glebfey pufiyni/ Etóta fie nazywa Scete: 
3Ftorych ieden zqota był mu ná p|łudze/ 
y 3ów$e przy nim De znayoowat/ dla tych/ 
totzy przychodzili po leczenie ; Grugt 
346 ofobno mietat w celi. 
Sa naftepuiccym zdá czafštm/ vpátrzys 
wfiy Pat Swiety prsczórnym obiem, 
Groe fiużebnitowi fivemu Janowi imice 
niem. Etóty potym zofłat Raáptánem ná 
mieyjcy Swietego Hietoregte C Ráptáty 
fiwa bowiem wodnym byt mióny wielft. 
Miatóryj Stuchay mnie Bróćie Janiel y 
przyimiy prawym fetcem moie nópominiee 
gie boć fie to przyda, Mafi rzecze poz 
tufe/ y Enái ćie ouch fáfomftwd. Tatem 
bowiem wiostał/y wiem iż teżeli moie Dës 
btym pmyfłeni znieśiep napomnieie z w 
boidśni Bożey bedzief dofkonaty/ y w 
fprawie iego y ná tym mievfensy bedzie 
podimvalony/ y do twego przybytku hicz. mie 
profiapi. Z teżeli nie vfłuchafi/ przyidšie 
ná čie Poniec Biezeqo/ Etozegoś [ie wyż 
fčepťiem zórcżit Stato fie zdá/ ii Swie- 
tego nie vfluchaf / po śmietćt tego -ale 
tego vítubať/ Etory Judafomi zówiazat 

powtóż 


A 


powtoóż Ola tółomfhwa. A po picrnaftu/ 
albo owudżieftu lót/ przywiafczywfy [02 
bie dobrá vbogichy tát ieft zdróżorty trac 
dem z iż fie nie znáydbowálo wolne mieyz 
fce wiele iego/ môšieby mogł Fto tEnać 
deem. To ieft Proroctwo Swietego 
atórecgo+ 


C. 1lí. Hiftoria Laufa K. L 


na cnota Swietego #Táťáteno 4 prz 
DO fercá meżd tey/ zówieść ta na pufty 
do Swietego #ležá: a ochelżnawpy 
vzda idto Ha) zaptówadził na puftyn 
Boy fie 346 zbliżył, fianeli Bracia poj 
cele Świetego HTatatego / z matšonti 
iey pmdawiatacy Dei y mowiacy: 


arr 
A 9 pofównieć zaotá/ y napôíu / Dáte? | tu przyprowadził te tiaczy d ow gą 


mna jet? mowić. Goyż dni v tych guue 
śnieypych Satonnitow/ Prorzy oprocz pus 
fize miefibcia/ ztóleść fie mie moie obżórź 
fiwo : albo iatifolwict be obránia / 9 
odľaczenia żyćia fpofob rożny ob tych / 
ťtotzy fa ud onych mieyjcach ; tat Ola nież 
doftdttu rzeczy potrzebnyrby idto też Bla: 
zórliwośći ptzećiwEo Bogu z Pepe Łażdy 
vśitute zwyćjeżyć bliżnieqgo rożnemi żyćia 
(pofobámni. A 
Byto też y infe niebieffiego icid teź 
gor ifiofbarega mowie ćwiczenie: powie? 
dino / że ten Swiety zdwfie bymał w zaž 
chwyceniu/ y rojecey Goin 3 Bogiem 307 
fiawal niż fie tšeczámi tego świótd zábäz 
wiał. © Ftoreno też rożny cudach poź 
wieddia. | 
ś£qgipcydnin niebtoty wfeteezníť / ze 
więofy fie mitośćia nicttorey biafevattoz 
wy fláchetňcy/ Etora pofilá z maż; HODY 
icy nie mogi przylubźić Ola wftydu iey/ 
czyfłośći Fu malżontowi panieńftwa 
fiveno ; pofeol niezbożny 00 zarównita/ 
mówioć : Albo ia naťloň/ żeby mnie Bag 
halds albo Btuła twoia gon! żeby ia 
malżonef icy opuścił. PDziawfiy tedy czá: 
rownit bofyć 00 nieqo/ zażył fivoich og: 
tów / y omamienia; d nie môttac [Flonić 
fercá iey! aby mu powolna była; fprawit/ 
że De tldcza Salag tym/ Etorzy na nie paz 
trza, Body tedy przyfcdł bo domu icy 
matinet, obióył zone féie! w ofobie 
ťlácze: d qdy fie vťladí na tożu frooim/ 
nie rzecz mu fic zdatá/ aby ná tymże tbżu 
Flacz leżeć miató. pilice tedy iey malioz 
sieť) y nórzcFa/ že rzeczy nie dorhodši ; pše 
rozumieiac/ iż 00 beftiey ntówi/ odpômicr 
Déi nie odbietať / opracz tego Ze ta aniey 
svátaca fie wiožial, Dla exo tym wież 
gey fie ná fetcu trapił/ bocbodzac i3 byld 
šoná jeto / d wy£tetneni Ptutómi lubze 
Fiemi w Flacz przemienicna, Dla Etorey 
przyczytty wezwat wéi oer Raptanotw/ 
y do domu wprowadził y one im pola 
zat: ale yoni nie vznali niefeześćia Étore 
fie iey Gala, Trsy tedy Oni/ ani ślóna itie 
iadtó idto Elaes) śni chleba tafo cztowiet ; 


f 


| 


Aby miloáterožta doftepita moôlih 
Swietego. A owi rzeľa do niego: 

fie icy złego Ožicic ? Oro im powie : 
tora widzicie Elacz/ tej? to neona $ 
moid ; v niewiem iatin fpofobem p 
mienttá fie w Elacz/ 4 uni fè tey St? 
nienie iadla, Owi zaś »fłypawj: 

data znoóć fiuoze Bożemu Śmatazemtj 
ry fte tuż modliť za niej pe? mu Bo 
iówit/ tieby oni Bli de nieqo/ p dla k 
modlit ic aby mu oznaymiona była 
czyna! bla czego fie tý fato. - Opo 
dział tedy Swiety KHlatory Braci) € 
mu powiedzieli/ iż tam Ftoó Píšypt 


osi! fonid/ tať rzebfšy z Oe ápanstil > 
śćie/ ktotzy mačie fiżapie oczy; ondi ! 
wiem ieff niewiafid/ tot isto teft fi « 
13014/ nieprzemieniona; ale tóttylfgj © 
Łózuiac fie w oczach tych, Etotzy fa a 
mieni. Atore ops prŻyprowadzóm i 
ow móde prorotečiť/ á na głowe nag £ 
wyłał/ modfoc fienda nio; žátaz fpta f 
że De wfiytfim widzścym potazała č 
tagtłówa, A Eazanofiy przynieść poli P 
pla niey) padał icy/ żeby tadla/y £ E 
egona čoprámiť 3 nialżontiem fie A 
en czywiać bšieťi. Owe zaś m E 
mniat fijaż Bôžy / tab mowiac : ći 
nie opuficzay Boéëtela nigdy niez to 
muy fie 00 zdływania Sutrdnentonfj 7 
ftvfomych. Toć fe bowiem ftafoj Ge Va 
pieć niedziel nie przyfłepowata doj PS 
półaldnych safeqo Sbawićieli Si Di 
mentów. V m 
Toż Zeit, lubo infiomi Ban, w Rufi = 
Części piermfey, Księdze czwartey, mh 30 
XAFI. Y drugitckeeczdo Dis go 
cze, ktora robáctwo toczyło, od tegoż | 
wioney. ná tymże micyfcu. i PA 
Yna ieficze fett (Grad wielfiem : > 
Genia icgo/ przez Dinit odp šyčia | sę 
od celi fiodícy a na put Geint zup, 
wyfopawfiy/ wielfa vczynił picezát Lait 
teżeli Ficdy wielu nápržyťezáto mu fi s 
taiemnie 3 cele fivotcy wyffedfiy/ s 


AM 
o wieć 


C DL Pálláčinjá Bifłupóo K. I 617 
gtety miodlittv/ y wracátac [ie/ tyleż. zemnia on Hiatdry/ w vfpofoóieniu zofkaz 
Útýmše wieść rozefštá Dei iż wfłrześił | iac; iego zdifłe wielce dobrego żyćia ing 
pmórtegę. Aby Jymwiooł Zeretykowi/ttos | fe widzialć fam ožietá/ y cudá z inpych 346 
ty nie wyznawał zmartwycbrvftánia ćiat. | oopedtem 00 rých/ Erotzy 3 nim miefštalí. 
N byłó to pewna wieść ná puficzy. Je Ten/ goy v wieltiego Wezi y Dýcá 
to obfèrnie opifáno v Rufiná ná pomienio- | Antoniego obráne pólmowe golalft obas 
nym miej(cu, to > w żywacie Swiętego Má- | czył #tore fam robiť ; prošiť 00 nieco iez 
Ga? ego. k. 419. oney wiazanti qafeżia palmowego., ig 
co rzett mu Antoni: Łlapifóno iefť: Nie 
będzie pożadał rzeczy bliźniego: twego. A 
gdy to fimo tylko wytzettj gałeżie whys 
fie zdraz iáťoby 00 ognia fpłoniaty, Co 
obaczywpy Antoní / rzecze iaťáremu.: 
Oto Duch Swiety odpoczať ná tobie;-y 
bedżie mi ná potym Dëiebäicem cet 
moich. 
potym zdá zófiał go diabet né puftyz 
ni/ ná ciele bóz030 zwatlónero/y rzecze do 
niego : Dtoé odebrat toffe Antoniego s 
czemyż nie zażywa: władzy y 60 Boga 
nie prośif poťátmu/ y áit dO vddnia fie w 
Kil ale w rozošieleníu woli. Ten, tedy | droge x Ž ów rzecze do niego : Hie moż 
Mlodšian/ goy mu mdrbd nie dodavodlá/ | ió/ y chmalá moid! Pan; ty zás nic Eurá ftus 


Do tego Swietego przyprowadzony | 
gefto fwoy pozerat gnoy/ y moc pił. | qi Bożego. Sprawił tedy diabeľ/ iż fie 


ri 90 mátti wtafncy pláczacey 
ošieniec ep diablá opetdny/ 00 dwoch 
włodżiańow / 3 obudwu fren zwiazóny. 
lego 3dś tať diabet trapit. Do rech 
E gleba ziaofy/ y Ozbam (eben Cys 
tenffi / wypiwgy wody / oboygć tego 
340 pozbywáiac | firówe przemienial 
vpóre. Trawit bowiem nie ináczcy/ idź 
bogień wfytto/co ziadł/ ywypit, Goyż 
Hire diabiow putt pewny/ Etory fie náz 
pg ognifty. Zo ydiabłow, idto y luz 
MI fa rojnośćt, nie w zámienieniu ifin? 


(Gdy 36 móttd iego ptatółd/ y nád niez | mu obľudá poťazátáxvieľbľad ćieżaty nige 
lązścien tatim fynd fweno žalitá fie/ á | facy/ y po pufiyni btaźdiacy Gei maiae 
Šivieterto wielce obomiezywátá / y pros | wpytto/ co do vżywania potrebno. Atoz 
ik; wsiawfy go niezwyćleżonyCbtyffuz | ry obaczywfy iaťáretno/ vtożył fie blifto 
iw Rycerz Diobarei pofotnie zá nim moz | niego: d ow rôzumiciac iż obľudá/ iatoż 
Mtfie do Bogd, Po iednym tedy/ albo | byta / vdat fie ná modlitwe; di om zátaz 
bowgim onin przefłał go diabet ttapić. | przepadł żiemie. Záko Mážáry odpowiedział 
$tym rzecze matce mtodšicňcá Swiety | swieckim ludziom bogátym , ižtym [pofobem 
ary: "gle chcef/ żeby fy tov ia0l z | iko Zakonnicy nóygraważa fie z. świśtń, ták 
iówa odpovvicošiatá / mowiac: Profše | z świeckich ludži móygrawa fe świat.  Tefł 
ij roftaż mu/ aby tylko iadt džiešivé fu | to myzey v Rufiná ná pomienionym siene, 
Mo pleba, 2 ftrofuiac ia/ iż wiele póź | w Zywocie Makńrego młodego. "ZER 
iebžiaťd/ rzecze: © niewiafto/ czemużeś Zmowa, táko pofiśnym gronem winávw/ý 
Vrzebtá z A goy sledom oni modlit fie 3 | (Gy fe odefłśli Zakonnicy„y znowu [ie da Mi- 
Wiem wygnawfy 00 niego złośliwego | kórego wrociło siefl to myey v Rufiná wCzę= 
Mo obżatftwa ; pofidnowił mu iadtá | šči wiorey, Księdze pierwfey 42. kártá 444, 
te tezy funsy chlebá/ťtoreby powinien | y w Zymocie tegoż Mókórego Część I, Roze 
SI ieżeliby zdrobit, Boy w ten fpofob | dziale 29. k. 420. i 
Ilia Zojka mlodšieňcá oczyśćił/ sddat | R toć ief sgota wielkiego #Táťároto 
V mótec, ćwiczenie/ troregom ia/ y wielu inych m 
le cudowne t3eczy/ y nád rôzumteniej | miego doftdtecznie dofpliámy. 
it Deag przez Swietego ictateqo/ £ Goy 60 nicttorych vfłypał /-13 Tábente 
Ugo niešmievtelta dufa teft teras 3 | Nefiote przez edly czterożieftodniowy 
Miylómi, Jam či zmotá nie byt v nice; | pofE/ šadney tzeczy 09 ogni przyfławio: 
Det byť bowiem rofiem przedtym/ niż | ney nie zażywali/ vfłówówit ten Swiety 
ia wfiedt ná puftynia. Byłem ie | przes śicom lat/nic-nie ieść coby przez ës 
Ste! rory byt towdtzyfem egal | gien przeflo: d przez całe icom lat orte/ 
MU wióry/ y toż wietebne imie/ | mie nie ffoftowat/. oprocz furowych idz 
y KOE SSe miaf, J rzyn/ dbeieielt Etore fhad maat legu- 
A Dn dé 6 Swietym Alerdnoryte | miny zmoczone. 26 gdy to dobrze fpráz 
, In oan byt Ráptánem tych/ co fie nás 1 wit) poniechał táťie? żyćia fpofobu. Wfły 
V dia Celle, VD Etotych Cellach) ia diez | Pat zdá 00 Fageg infe ten Žaťonníť wiele 
ie lat WiefEgiac/ 3 ttorych tr3y Mg G d ee dobry/ iż niettory Jatonnie gur tylko 
| ung 


| 


C. III. <iffotia Zanfiátá, KL | 
| 039 ftuonie wyťopáli / qóyż tef mi 


funt lebá! frótego nóśladuiac/ poťruz 
Fyt Frore miat hleby/ y wfypať we dzban/ 
poftónowiwpy tylo tyle ieść/ ileby setá 
ege 00 gotywyieti, A iefë to wielta w 
opáttowániu ciała twórdosć. Véicfinie 
nam też powiadał : Mieceyći zgoła Obrus 
fm zabicratem/ alem nie mógł wyjac Ola 
fzuptośći fyie ozbahá. JównógtześniE 
bowiem moy nie pozwalał mi teść cale. 
przez trzy tedy látá cóte/ te zóhowywał 
powścisgliwość/ cztery albo pieć vncyi 
iedzac/ y wedłuq tego Wody zážymálac 
oliwy zás twatte przez cały toť wypóź 
ttzebował ná poťstm. - 

Je Rycetzá ćwiczenie. Pófłónowił 
niezwyćieżony ten Zi loi fen przemoc : á to 


wilgotne. To żóś wpytko oczyniki fi 
ożiewatac fie/ że potym zcáčiu fwoimy 
żywóć tofEofy mieli w onym fadžie, M, 
tedy że ntiewiedział Orógi/ tora bo gy 
go prowádžitá ogrodu Stuqd By 
Wiótótius ; Oomyślewaniem tatinój, 
dat fie zá gwiazdami/y Labo żeglarzejty 
tży ptzebywaia motzá/ wfytte po 
świety puftynia; wšiavofšy też nieco ty 
ny/ po icdiiey zdcyEał w Łażdey mt: 

fie po owych gnatach wracał, Boy 

przez Ożiewiec dní wfytte one przebyłj 

ftynia/ y zbliżył fie Do (ou onego zál 
fiopieniem nocy Grofe zajať, Uz ol 
tny čiabd / ťtory zam Be fprzećiwią 


dla póżyttu fam powiadał : Przez cale | Chiyftufórvym Rycer om zebravofšy 


owdodżieśćid Oni y nocy nie wpedleni pod 
dach) ábym fer zwyćieżyt/ tym czafem me 
dnie zgald 0 vpatu goreiac/ w nocy zás 
60 žimná tratwieiac. X gdybym byt/ rzeź 
cze / ptedzey d9 mieftania nie whedl/ y 
fnu nie zážyt ; tat mi był wyfechi môža/ że 
potym odthodżiiem 90 Siebie : d čo do 
mniezaifte tależy/ zwyćteżytem (em co 308 
do nótuty ptzynależató/ órey pozwoliłem. 

Temui nietiedy przyttość vczynit Ouch 
nieczyfłośći : d tak potepi siebie fómeqó/ 
cby śiedSiał nago przez Dréi miesiecy w 
ieżicrze Scetes / Etóte (elt w dáleťicy puz 
Gent: géie moga Ľomory / y fame fFory 
wieptzow tónić/ gdyż fa ta wielcy / táto 
ofyi tát iż po całym ciele ieqó żadła zapuz 
ściły : 43 niebtorzy tozumieli/ że był tredoz 
waty. Vôročímfšy fie tedy do fwoiey cez 
le pó eść mieśiacóch/ 3 gem tylżo dal 
fie ztóćj że byt pan #ľiaťáry, Ba 

Tenże pragat niekiedy G ido rain Tom 
powiedat ) wniść Dé grobowca w ogro? 
dzie bedacego / Prorg fie nózywał qro 
bowiec Tánne ý Miómbte/ medtcow zá 
czdfow Sdrdong bedacych $ żeby go obaz 
ert: álbo też żeby fie zEcot 3 temi/ Etotzy 
tám fa diabli, Pomiedano bowiem / 
że wiele y bátôzo oťrutnych ná ónym 
mieyfcu Cp ofádšili diablowj przez beż 
zecney nóuti ich wybómość. Ten 35 
qtobowiec wyfławiony icft 60 Týánnej y 
ilámbre braći / Frórzy przez czávnoťšiez 
fľicy náuťi zndczność / pierwfie mieyfce 
mieli onych czáfow v $órdend. Trzyma 
iec tedy Géi gás żyćia fweqo bardzo 
wielka w Eaipčie władza/ wybudowali 
to Ożicto 3 ćiofowego Fómienia / y tám 
fivčie vezynili stożenie. A zdchowawfiy 
tám wiele złota / y wfšelfictto rodzdiu 


drzewa nafczepiwfy/ wielta rie bór» 


| 


rťie orte ttzćiny/ Oy (pat #ľiaťáry/ 
icòne ledwo mile ep grobotwca przyj 
wte iege položymfšy/ odficot. Goy 
powftat/ znalafł zmíczana trzélne / 
on był zatťnať Ola znatu, 2 podobn 
to beta Bebe pozwolenie Ole wiet 
ćwiczenia iego ; żeby nie vfat w sd 
dle w tafce Zeien! Ëtóra pries fłup 
tu prômäadžšilá fztaela czterożicóci lg 2 
ftrafney ortey puftyni. Powicdaf c 
tiatóry/ gdym bliżcy przvfčapiť 00 4 r 
gó arobomčá/ 3 niego wyfebfy ft x 


mnie afale siedmožicsict dlabtow/n f 
Eptalcy maiacyd) ; infi zgoła wotaiad E 
fi zóś wyjkatniac / á infi 3 wielttmg f 
ftem ná mnie zebami zqtzytciacj nëtt t 
Pručy atóioc/ níci na cap mai D 
rzáč | mowiac: Czego heef Watani P 
£ufa mnichow # po cóś 00 ias przyfi b. 
ižaliémy y my togotolwiee 3 mnid V 
nópafiowali 2 Co nafero tefš/ ty zy m 
iemt podobnemt tam maf / to ief D 
Dental y 3 tamtad nafych powinowd De 
wygnáliéćie. Ce mamy żadney | 39 
ztobav Czemuf De w mieyfcanafien| "17 
taf z táto puffelnit/ micy Oofyć mp Ce 
ni. reg to mieyjce wybudowa E 

Y 


Chcefi wniść do tey Ożierżawy/ dob 
Se zál 


nili. Á gdy iefcze wiecey miefšali/ 
garzali diabli: rzecze im Swiety 
ty: Ve tyl£o/ y obacze/ y 3 tad € 
de.  Bzetli mu zaś diabli: Obiecay 
to pôd fumnieniem reimt.  Raeft 
Ruga Ebtyftufów : tať vczynie. A! 
bli zniťnelí. A goy on wdodjił 
dw/ potťal go diabet 3 dobytym mi 
grożac mu: Gë Ftorego temi łowy! 
Svet 


why 
ście 
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Swiety #Ylátáty : Ty iosie 00 mnie w 
bbytym mieczu; d ia przečívo tobie poyz 
de w mie Dong zafłepow/ w Pytu Dé: 
m Jstóeld. POfedfy tedy obaezyłć wfšyz 
Gei aošte tež ználaztem y bátyte micošiáz 
Wi na łóncuchu woifšaca v fiuonic/ iuż Das 
wnóśćia zepfowódna; y ower mólógrónaz 
iowy/ Ptory nic nie miał wewiiattz/bo był 
wyfufony 00 fłońcd/y wiele złotych podáz 
mio. Body tedy S. 3 tamtad o0fiedl 
lszqiettu y wfeltie” pomiefdnia/ wroz 
ilfie zá Owadzieśćić Oni Da cele fwoicy. 
A gdy nie ftato chlebć y wódy/ Etota 
it był w wielfim vćiśnieniu. 2lbos 
lient przez owddżieśćid Oni idac po puz 
nt! iato rozumiem/nic zgoła nie [oz 
mal co też rzecz famá poťazátá. Por 
bro też był £uBony y nie znieśteniem. 
l gdy. iuż a mátoco/ ledwo fie nie powáz 
W poťazátá mu fie idtaś Ożieweczt ofos 
t nopaca/ Ciáťo on fam powiedbať ) w 
papa pfoćienita fóte obdžiána/ trzymáz 
kmwiodro wody ťápiacey: Ptota/ powiáz 
hfliotóry bytá gd niego iótoby ná icono 
Mlánie/ Etory trzy Oni Bet! widzac ia 3 
tiádrem fáPoby fłółaca/ y ictro wzywaiać 
sdość iey niemodaceno : ieonótie ptzy 
dzieci nópić (ie trzech dni prace meżnie 
ytizymał, Potym poťazáto mu fe mnoz 
ho báwelic / 3 Ftorych icdnó ffdnetć 
Bećlwfo niemu máälaca ćiele/ C bowiem 
hitt wiele ná tych tám mieyfcach/) á 
o powiedał nam iatóry wymie iey 
iltiem ptyncto + y.3 nieba dať mu fie He: 
k alos/ mówiacy : HlaFáry przyfłap do 
iwoólice/ y zażył mleťá. Goym tedy práz 
ido niey przyftapił/ y nafjatem Dei Dofyć 
ibyto. Seby zaś wietpa táfľe poťazať 
km/ vezac móluchność moie! rojťazať 
iwolicy iść zá mna di bo cele, (ug 
 rofľazánie pelniac / pofta 34 mma; 
lie gold mleticim ťatmiac/ fivego 346 
lečiá nie ptzypuficzótac, 
Pricticdy tatże/ qdy opať tudnia ten 
ki cnoty peten Ola posílánia Žaťonní: 
b Cá tá byta blifto liáčia/ y wátešia/tám 
biona) wfofiony icf 00 źmije Cftota 
nadzinó ieft iadoowita/ y zábijátaca 3) 
= facti zmtje viawfiy Swiety 92 
á tekómi/ rozdarť (oi mowiac: Po 
aż čie nie poftaľ Dan me! iatożeś 
litá oo mnie przyfłapić, 
Soy tenze znowu wielti LHidtóry vfłye 
No mieli przezacha žyčia vfłowe Ude 
 mefiote ; odmienitwfy od3ieniej y wžiaz 
hi świecki ffroy tobotnita/ 34 pietnaż 
k fe bat przyfedł bo Tebdidy/ idac przez 
ATI: 


$ 
t 


ao ww — MA! 


NK A ni NT A A Z z PADRE GOA Na 
owocować Fr A Eh R we 


? 
puftynie. 4 goy przypedł do Rlaftorá 
Cabennefiotow/ pytal fie © ib Dpató ie 
mieniem Pádbomíicno, #ežá wielce doz 
świadczone /Erory też miat fajke Droror 
cła : aleć ná ten ode temu Swietemu nie 
byt obiówiony wielki ZTiaťaty : Boy tedy 
priyfeot bo nie” rzecze mu #áťavy: Dro: 
fe číc/ przyímiy mnie De Rluftoru oc) 
abym byt Šaťonnítiem. Rzecze mu wiel 
ti Páchomí: Cie možefš fie ćwiczyć; Io 
Btaćid/ Etotzy De cwicze 00 mlodoáci/ y 
prace mofo. Ty zás w tý wietu nie mo: 
še znośić poťus żyćia Žaťonneco. Žadte 
Gef Dei v royniożief / y złorzeczyć nam 
bedzief, W nie ptzyieł ga ani pierwfego 
onid/ ani oOruqiego/ dž 00 Slodmecno Onid; 
d ow být fiateczny zoftaiac bez poťarmu. 
potym 200 rzecze mu Starzec Hiataty : 
pó mnie Qycze ; a icżeli pościć nie 

ede/ yniepczynie tey/ Ftora infši/ roboty/ 
Edze} mnie wyrzucić z Rlafitora, Sttonił 
tedy BróćiwielEi Dádhomí! žeby go przy 
ieli : d teft ieone” Alaftotu zgromadzenie 
tyśiac czteryfta Žľležow/ áž 00 dnia Ożie 
sicyfe. VOftapit tedy. Po malý 308 czar 
śle nadficot poft czterošiefčomy/y obaczył 
Stárzec MiaEary/ (7 ťažby wżiał tożny žys 
čia (pofob: ieden zgoła zażywać pëformm 
w wfieczót/ drugi 308 po Doc dniab/ 
infy po piaćiu infy faé przez cata nác/ 
wedwie 3d6 do robotyzasicść, Wn zu 
námoczywfy fobie nieco qatazef palmoż 
wych, ftánať w icobnym £acie/y poťi cztetz 
osteśći oni nie (petníly fie/ ynie przyflá 
wielta noc/ nie zażył dolebá/ dni wódy/ da 
ni Elefiial/ dni áladľ/ dni vtlaol Dei dni c3ez 
go infcqo [Foftowat/ oprocz tzoche fiitoz 
wego ťápufty oameg liáčia z, Etoteno 
żóżywat w Däien niedzielny / áby gp wiz 
ożidno iedzacego / y žeby nie zápaoľ w 
charde o fobie rozumienie: á teżeli Piedy 
wyfcdł ola idtiey pottzeby/ predťo 31107 
wy wracótac Dei ftawat do zeboty/ wtf 
nie otwierdiacz dle w milczeniu zofšdiac/ 
nic inpeqgo nie czyniac/ tyl£o w fetcu zda 
chomuiac/ y moódlitwe czyniąc, y gatesti 
pólmowe robiac/ Ftore miat pod tetami. 
Boy to zás obaczyli wpyfcydaEonni owes 
go Rlafitoru / bunt podnieśli przećiwto 
przełożonemu fwemu: Bľadicé nam przyz 
prowaozit tego ozteťá bez čiálá/ ná nage 
potepicníc? albo go ztad wyrzuć/ albo 
żebyś wiedział iš ztado wfyjcy odcydžiez 
my. To zd8 aby vfłyfal 90 ráči wiele 
ti Pahomi / wypytał De o nim : á ztoz 
zumiarcfy ieo żyćia ptzedfiew5iety 
fpofob/ prosiť Zega aby mu ozndymioz 

no / 
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noj troby byt Obidwiono mu tedy icfš/ , 


iž tę był Zľiaťáty Puffelnit. Tedy wiat 
qo zá rete wielki Pahomi! y wyptowáz 
Soit za Orzwi: d gdy ptowadśił go do 
domu mooliteconie/ qO3ie ieff oltarz/ 02 
biapiwfy go/ t3eczemu : Podžše fám wiez 
lebriy ycze. Ty iefieś Midtary/ d zátdiz 
teá mi tego 2 iuż 00 wielu lat prózgnołem 
čie wiożieć/ gdym o tobie fłypał.  Džiez 
Euieć/ żeś Synow moich |Erufyt/ aby fe 
nie chelpíli/ y wielmożnie gotiem nie przez 
nošíli ola avigenia fwoiego. Profe čie 
teby/ odeydž ná mieyfce réie ` qoyi dO 
fyć nás zbudowaleé / ý mool fie 34 nas. 
Tat tedy 00 or oi y 90 wfiyttich Bróćt 

vprofšony obfedí. | 
YTicticby znowu powiedať nam ter 
aż bez namietnośći : Fiedym Dobrze 
wyprawił vfytcť Jatonnego żyćia vftd 
wióny (pofóbs teoym przychodził DO inż 
Gene duchownego pragnienia,  Pofčáz 
nomilem bowić przez pieć dni rof omyft 
moy ofłónowić / żeby 00 Boga oderwać 
fie nie moat y nic infero sgota, ażeby nie 
myślaf. U to pofiónowiwfy fobie/ zane 
#natem cele moie/ y przyśioneł 3e Owotu/ 
ábym niťomu nie dať od0powiedśi, © ftaz 
notem póczawfy 00 wtorcy pmyfłowi 
m:oiemu roffózniac/ y mowiac mu; póź 
#tzay/ żebyś nie zfiepował 3 niebá. Maf 
Aniotow/ Zrchadnistow/ wfyckie nicbíce 
fie wtadze/ Aetubinow / y Serafínov! 
Boqó/ tyb wfytkih Stworce/ tám fic 
zabawiay : dni pod niebo zfłepuy ; żebyś 
nie wpadł w świeckie myśli. Goym 308 
owad Oni/ y dwie nocy przetrwał ; tółeni 
vozoražniť diabla / iż fie ftat płomieniem 
ognia! y popaliť wfysťo/ com miał w cez 
[i/ iż też y róg03a/ ná Etotcy ftatem / 02 
gniem gorzałó / á tab y fam rôzumiatem/ 
ižem wfytet dorzat. 23 też borašnia 
przciety/ trzeciego onid poptzefłałem 00 
tego pofłanowienia z nie mógac bálcy vz 
myfłu mego vtrzymáäč nie reztargnióneć 
go; dom fie opuścił bo tego świóżć 
rozwazania 3 34 oopufezeniew podobno 
Boftim/ żeby mi to bylo nie poczytóno 
zd chárbosé. i 
Ja nieťiedy pofiedtem do niegó/ y Z1táz 
faziem 36 cela (ege leżocego nieftóreqo 
ewney wéi Ráptáná ; ttotego glod 
tát bytá firawiona 00 choroby názmáncy 
ane! że też fáme tość wfytfe wiożieć 
bylo ná wierzchu. Ten ptzyfiedł bo nież 
ai áby byt vzorowiony ; ále go nie przyz 


Puścił ba rozmowy. Pprośitem ge tedy/ | wie/ d lewa nó-fetcu / tat dfugo 
mowiac : Zmituy fie nád tym nebznymi á 1 fie/ úž fie fiat podniesionym na 
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przynamniey Dag mu obpôvviebž, A i 
odpowiedział mi/ mowiąc : Viie goë 
teft/ aby był vzdroviony : pofłanemnuł 
bowiem 60 Pána to otarónie. A id 
cbcef/ żeby był zleczony/ wymożże námi 
aby fie na porym zatrzymał 00 obrzey 
Sattámenrow Swietych, Je muj 
tzete : A czeniu profe? Dw o0pów 
Fictzad popelnnofiy/ Swieta odpri 
ftużbe/y dla tego Fatze go, Terazi 
icżeli 3 bofużni poniecha teqo/ co M 
vežynié 3 pogatdy Bog go Pleczy, | 
tem trop äert owemu fórapionemu) 
ptzyśiega obiecal/ i3 wiecey Raplan 
powinnoáci odprawiać nie mial. 
„go wžiel/ y rzeťľ mu: Czy wierzyfi/ 3 
Bow tióteniu nic nie ieff tayno x $ 
„mie ów: Y bardzo wierze. poty 
tzecze #iaťary : A nte mogłeś © 
Dona? Bzecze ów: Tic moglem 
moye Rzecze mu #VidEáry : jeżeli 
ie grzech twoy/ y BofFie vťaraní 
ttotegoś to poniofi/ poprawe Dem. 
tym. Rtóry wyznał grzech y przy 
cał że daley gizefyć nie miat/ ani p 
tatzu flużyć ; ale mieyfce świeckie 
iać. Potym tat na niego Swiety 


| 
| 


I 
wiożyt/ a w tilfu oniach byľ vzdroni * 
y wiofy ję: ROBAK y zdrów pów | 
00 domu/ Boga wychwałatac "pg 1 
tował tatze y wieltiewu Wiata 3 
Ten Swiety miat rożne cele j il 1 
Scete/ tora ieft glebfa na puftynl t 
one tatze w Libicy/ y. tcone w Cd € 
4 idie na gorze Suletty. A niettog ść 

= 


miały Otzwi/ w ktorych f owiedan( i 
miefitat przez rett, Gtadiieftowyw d 
mnośći; icona 368 Bergs vo Ptorey p 


mówał tych co do niego przychwódji ©) 

Ten vzbromiť tatie mnofłwo tyd S 
byli opetani od diabtá/ że tego dit S 
podobna. A my novámy tam bel "7 
ná flácbetna y benarai przyptował P: 
teft Da nieco 3 Tejjalonii Erain ff FE 
ftota przes lat wiele paraliżem zdr 00 
blo, Te przed cela fwoia ztożóncją Cl 
śledziem zdiety/ pizez Owadżieśći vo 
(leien Sutetym namafczaiac gd Do 
femi y moodloc Dei Zdrowo powri de 


miofłó fweqó. Ktore na Droid 

odfieofiy/ bo Swietych boyna pofta Six 
fióte. g l ja 

VO obecośći też moiey pysypł 5“ 

dzono do niego chłopie od diabla m LOY 
ne. Temy tedy rete potożywfynaj ch 
/ niw 
o dego 
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tzu. Chtópie tedy taťoby miech oam 
tadety/ tatfie odať / že zofłat wielkiego 
mósbyt ćieżatya A gdy nagle Frzytnat/ 
po wfyttib cztontach wode wypuśćił ; 
gdy 3a8 znowu pizeftał / przymtocony 
jett do tey/ Etorcy był przed tym miary, 
N oddat go Wycu/ námäsčívoky Dleiem 
Swiętym) á poźtopiwfy woda/ rofkazat/ 
úby przez cztetdźieśći Omi nie ftoftował 
miefó/ dni wina/4 tat go pzotowił. 


` Flapadty ná niego niekiedy myśli pros, 


Zeg chwaty / tore go 3 cele wytzucaty/ y 
poduficzáty/ żeby 34 poczáínsa rada/y przy 
Ke fluBna/ voat fie do Wzymu/ Ola Dës 
brodźieyfiwa rech! Erorzy horowali : bo 
wielcew nim fEuteczta byta tafka przećiw 
duchom. A przez Oługi czas nie vfłuchae 
wffy/ wielce fie micfat. Poôrzučivfy 
fie zóś na progu cele/ ná dwor nogi wy? 
ko. ymowil: Ciagčie/y wytwiycie © 
dtabli/ieżeli możećie: ia bówieni nie pove 
de nogami moiemi/ zdprzyśiagfy Dei iż 
miał feżeć dż bo wieczord/ y teżeliby ga 
bie wzbudžšíli/ nie miał (łuchbać. VTaležáz 
wfy De tedy Ołuqó/ powfžal ; á gdy noc 
nadchla) znowu mu zadawali praca, A 
ow dwoch torcowy Fo napelniwpy pia 
fľicní/ y ná ramie wtożywfy/ hodšiť po 
wfyttiey puftyni. portat go tedy Teos 
zebius Rofittétov/ rodem Antiocheńczyt) y 
nege mu: Co nicsieg Wycze /-fpuść mi 
ten čiežšar / d nie trap De, A ow reff: 
rapie togo Froty mnie trapi: bo lubem 
iefi nicobaty/ y gnufny/ radši nu pielgtzyć 
mówać. A nachbobźtwfy fie oOlugo/ wro 
Git bo cele ftrupywfy cialo. 

powiedal nam też fuga Bofh pófnue 
cy/ przezachego tego Swietego Dezer iå 
gdy pewnego dnia śledżiał ná podwórzu 

wtety Dioborg! y 3 Bogiem rozmaz 
wial/ Zeng Cwilë mutzyń(Ei) rożiawpy 


tego lotótego / á záťolátavfy głowa 
b orzwi podwosza/ weštá/ gdy om ieficze 
śiedsiat/y porzuciła Beente v nog ieqo. 
M;iawfy tedy fozenie ©.Piatary/ y pluz 
dwrofiy w oczy ie] modlit fie/y Záraz przey? 
Kata, A matta oawpy mu (fóć/ y wšiaz 
tfy go/ odetá. Diriá zdá nafłeputace 
to Fore wieltiey owce przyniofła do S. 
átáreto : o Swiety obaczywfy Votre! 
kit rett wilczycy : Złaożebyś te wžietá/ 
gdybyś owce cydzey nie požártá # Co tez 
dy pochoośi 90 vErzywôzenia/ ia 00 čiez 
bie nie biote. A wilczyca tu Siem) Fto- 
Hof y glbwe/Eleczałó przy nogach Swie 
tego y Hetto ere, Ow ieyzać mowił: 
| E 


4 
D 


| 


fczenie fwoie ślepe/ przynieftá do Swiee 
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powieogiałem ć1/ że nie voeziste/ (ect nie 
ptzyśieżefi/ iż ná pótym nie bedzie fito 
sitá vbogich/ iedzac ich owce. A owa y 
nato gtowe fFonila / iatoby Swietemy ` 

zzyzwaldiac Hiatatemu. Tedy wžist 
Fore 00 wilczyce. Bloqófłowiona zdá 
Cbzyftufowa fłużebnica Žielanía/ powiez 
Data mi/ że one [Fore wžieta ep fflatoteqo 

onecto/ tota De nazywała darem <yeity 

Wilczyce. Coż zaś zadżiw ieft v luosi 
świótu vťrzyšowanyd) / gdy opd Dos 
brodzieyfiawo. odebrawpy na chwale Boz 
žal y ześć Swietych (egal vzttálac réi poz 
därunťi do niego przyniojłó be Erory w 
Danielu Prorotu lwy vataftat/ tey tatze 
ynie Oarował zrozumienie, 

"© tym też pówiadano/ iż 00 tene czás 
Du tógo byt ocbrzzony/ ná żtemiie nie plus. 
mat; d miat lat BeśćO3iesiat 00 przviee. 
čia chtztu : qoyi we Ee Lat 
dazeff przyiat. a 

pofłać zaś iego bytá tda Capo y to 
potrebami oznaymić tobie fłuero Hoy 
tato to wiedzac bardzo dobrze ; gdyż moż 
ta maluchność iedrtegóż s nin czafu zojbiz: 

wata była tedy poftać ie” Oofyć mála/ y 
przyčieta/ y rza0ba/ wiójy tylčo matac ná 

r brodżie. leć też y na wierzcbniey oe 
| ści miat ich coś nie mieles GOyż ola (Dos 
| 


ey PZA Z O NE. W AE Z 


gid prac ćwiczenia fie/ nawet y wtojy 
mu na btoozie pod garien nie vrojty, 

Do tego Swietego atareno goym 
w dzień pewny przvfšedt/ a bylem wietce 
frafoblivvy/ tetemu: Wycze Zľiaťaty/ co 
mam czynić toyi mmie Otecza myśli/ móc 
wiac mi : Flic nie tobiG/ aineebe Zta 
Oopowie mi tzetfiy Swiety Dyčíce Laz 
tary: powiedz ty myslom twoim; dla 
Chtyftufa śćien pílnute.. 

To/ o cnote Eochaiacy/ y naymilfy 
Cbtyftufow fłużebnitu/ z wielu / y wiele 
tich cudow) y dict przezaciiegó/ y cnoty 
pełnego #iaťarerro osnaynmitem. 

Tenże Wiátary powiedał nan Cbyt be: 
wiem Ráptánem) iż pofirzegł pod:czia 
zażywania Sabrámetov Chryftufowych z 
żeniądy nie podał ŚTidrtowi Žaťonnemu 
śMiftszowi bofšicy: dle mu Anioł podar 
wat 3 ottarza + d Fre widawał palec res 
Pi teqo/ Etoty Domat, 


XXI. ŻYWOT OPATA 
MARKA 
En 368 KHfótect bedac mlodfšym/ mae 
wiał-ga pamieć nowy y Garg teftdz 
ment! y byt znamtenićic ćicby/ y wielcę 
wftrzez 
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wffrzemieżliwy. Pewnego tedy dnia gòf 
miat oofyć czáfu m celt moiey/ tuż przy 
oftátnicy iege ftátoáči / ptzypedtem Do 
nieno/y prsý Otzwióch cele iege pśladtem. 
Atoteqo ia/ táto ieficze bedac nieufiem/ 
tozumiatem bydź náb [noži / tato bet: 
y nadfłuchiwalem/ coby mowił/ álbo eg 
nit. A ow wewnatrz fam ieden tuż fto lat 
przepedżiwfy/ y zeby firáčivofy/ 3 foba 
walezyl/ y z Oiabtem/ mowiac : Coż chce 
odley złośliwy Stórce" Dtoé iuż y wie 
ho pil/ y óliwyś fie ootnat/ czegóż derf 
iefcze wiecey żóttotu w siwiżnie/ y btzwe 
chomwi fłużacy wftyd y zeliywość famemu 
fobie czyniacy: d diabtu mowił: Woeydź 
odemnie diable, fidrzateś fie zemna wnież 
zqoddch, zdrzućiteś mnie čiatá niedofeżnoś 
śćie/ przymuślteś mnie pić winó/ y zażyć 
wać oleiu/ czyniać mnie zoftofnitiem, V 
iepczem či co powinien # v mnie nic 
nie znayôšiefš/ cobyś miat pofšárpdé, oš- 
że precz 00 tad odemnie nieprzyjaciel 
luozfi. M idťoby wyzywdiac fie y Orar 
śniać/ tozimawiat 3 foba / wte fľowá: 
Pob fám © bátámučie/ w fłóryśći obżerz 
có/y żórioku w zatzybiátoáci/ potiť bede 
3 toba + i 


XXII. ZYWOT OPATA MOY- 
ZESZA, KTORY BYŁ ZE 
"ZBOYCOW. 


IER nieftóry M ioyzef tmieniem/ Hi, 

Gen! wrodzeniem czatny/ niewolniE 
pewnego / Eróry Rzecza Pofpolita tzar 
Gët: Etorego dla obyczajów ztóśliwośći/ 
y tottofitwa zbrodni / pôrzučiť Dan iez 
go, powieddno bowiem iż fie y 00 zabez 
iow pdawałt: Hiufie bowiem powiedzieć 
vezynti niezbożnośći iego/ żebym potym 
pofazał cnote poťuty (ofze tego, Powie 
Dali tedy niebtorzy/ że był wodzem wiel- 
Bee £upy zbóyców, Žifiedzy Etotetw toż 
ttgwfFiemi fprawdmi/y o tey powiedáno/ 
iż byť zówsietetyo/ y zcmfľy prágnacego 
fercó przečivťo paftazowi/ Ptory ná poz 
pełnienie iatieyśi tzeczy idacemu fobie / 
byt pfami fwoiemi przefEoda.  Rfoteno 
chcac zabić obchodzi! mieyfce/ gdzie owce 
iego miáty ftdnówi(fo / aleć mu dáno 
snóć/ Ge byť 3d FTylem. A że w ten ode 
rzeťá zebrátá / y ná tyśiac Proťow fieroto 
fie tośćiagnetć z miecz trzymálac w zes 
bdcbi á fuënie ťrota byť odżiany/ włożyć 
vofy ná głowe/ pływdiac táť przebył rzes 
fe, Gdy 348 przeprówiał fie/ mógł tým 


a A E 
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czajem Defien vëryé fie/ zdtopawfły fi 
tedyś. Boy tedy ZTioyzeBowi nie vý, 
fie zamyfł/ zábivofšy czterech pictnyh ly 
tótów/ w pówtóż zżwiazawpy/ Did am 
wu przebył : o przyficofy bo peroncym 
tey wiofFi/ obari z Ware barany: y coh 
to lepfiego 3 miefa/ ziaofy/ y |Fotyzdy 
no pizedawfy / wypiwfiy naymniey y 
ślemitaśćie miar wtoftich s 3 tómtad 
piećdżieśiat mil ooBeot/ aožie miat w 
ceb, 

Hen Zioie zboycotv Ficdyż tedyś pr 
padťiem iátimsi / Etory mu fie ftat M 
fony/ sdal fie bo Rlaftoru: y do tá 
H tt poťuty/ iaa Caro fc očí 
lá. Miedzy infemi rzeczami powichi 
iż gdy czterech Zboycow na ničo we 
śiedzacego nópadlintewiedzac že on 
toyżej ; Btogofławiony ioyzefih 
wórplero zwiazanych / ná tamtóna u 


żyt/ y 00 Braćt zaniofł Rodčiola/ 1 ' 
wisc: ponieważ mt nie goożifie vi 
niťo“/ a tych obaczyłeni na mnie pory x 
iacych fie; coż Eašečie 3 niemi czynić, | d 
£im tedy fpofoben poimoni 00 Swi i 
go Hioyzega wyznali grzech Botu/ dj ` 
znana fy/ że byt Aloyzefi/ Erory Wisżed o 
ticdyś sboycow zoftawał/ wychwali © 
34 to Chtyfłufa/ yont tatie wyrze£li 4 
świóta Ola pôťuty teqo/ y fšali fie Zak 
nicy wielce doflonait ; táť myslac foh d 
teżeli ten Etoty tat był silny/ porzuci f 
totróftwoó/ tat fie Boga boi; a my cą A 
froe zbawienie nefe owlaczemyy 61 
Pia Bistoftávioncno zas Mion fc 
Craft bowiem należy nazywać gou d 
tym naffopili diabli do zwyczdiu zb ch 
czeńfiwa nie powściegliwości pobi Ze 
tac po: Ftoty tať od nich był Eufiony e 
to fam powiedał/ iš go mátoco / ai 7” 
fianowienia nie oowiebfi. Gdy zdł me 
fedt do wielfiego Tsidorá/ Frory m pa 
w Scete/ pottzeći raz donioft map ioo 
nie wfieteczeńftwa.  Rtotemu odp me 
Ožiať Swiety ; ite miefay fie 6 Ga 
dei fató poczatki/ e dľa tego pot Sa 
nóftapili / pietwfieno wyciaqdiac p Ridy 
bíc šwyýczátu, Jafo bowiem piesi bon 
fie nauczy w iátce Foľóry Batz vc ool, 
pnie $0 zwyczalirz ale ieželi bebëg mili 
Piero tátta, y nift mu nie podwy zdal Jed 
ob alodu/ wiecey nie przyftapt: tal Gë 
teżeli zoftánicf przy twoiey poroádiť dár 
wośći ćwiczeniu / vmartmidiec c LĄ Ti 
twoie , ktore [z ná żiemi, Colof.2. MI A ż 
dalif 00 weáčia obiatfiwoj tote niej mo) 


ia wird; 


c. 1IL Ppóltśsinfa Biffype K. I. 


debet iż nie bebäie miat połórmu/ Etoryz 
byzapólat/ o0ftapi ob ciebie. Soy tedy 
SÉ. ot flugi Chtyftufow Hioyzef/ y op 
teg godziny zamtnał fie w celi/ wielta 
we wfytlim ćwiczył fie ćierpliwośćia/ á 
taywiecey powśćiagliwośćia 90 połów 
mu; gdyż nic infego nie iadl/ oprocz fu? 
ego chleba pncył Owunaftu; wiele barz 
Yo prácutac/ y piećdzieśiat modlitw cos 
bień oOprówuiac. 
otym 346 lubo fwoie wychudził čiáto/ 
Hiwat iconať zdpalóny/ d naywiecey 
we śnie. powftawfy tedy pogedł De 
tittorego Zaťonniťá Swietego/ wielce 
bfłonatego/ y rzecze mu : Coż mam czyć 
hié ©ycze/ rozum moy čiemnoáciámi 347 
tata (ny zmyfłu/ (3 De niemi 3 dawnez 
W zwyczóiu ćiefe. Rzecze mu on Bwie 
H: lie zdtrzymałeś vmyfłu twego 00 
vidotow/ tote fiew nich zndyduie/ Ola 
kgo też to ponośij. Wczynie tedy co 
Nôwie/ przyuczay fie po lettu czuynośći/ 
1 mod! fie trzeżwy z á 00 tyd) predťo wez 
lnbeożief. Vítyfarofšy soë tatie nápos 
mienie Dia przezacny/ ikto 60 tego/Etóż 
iy to omiał OoświaoOczeniem $ wtácálac 
jedo Cele/ rzeki mu : i3 ile fim mogł wież 
Biet cátey nocy nie fypiat/ dni choć e dla 
moltrwy nie potletnat / aby (nu vficot 
fogiego panowania. Boy tedy lat Feść 
Pzamieftat wceli / cate nocy ftoiac we 
igodtu celi/ ydo Boga vffawicznie môž 
Noc fie/ y nieżewierdiec oczu z nie mogt 
nat nie powśćciagliwey Zwyćieżyć poz 
mliwośći  Sapraw0de bowiem nie moż 
lwtatana być prawdziwie pożadliwość. 
Ody fie bowiem wyfufiył pracómi/ fpeź 
hey oney namietnosci nie mogt podbić, 
potym infšy fobie wynalafł jpofob pros 
bodzenia ofčtenno Żyćia. WDyfedBy on 
kemier3 poťujy Ctóżnie bowiem 3 nim 
wiwat w necy choasit bo cel Jafon 
Tano ftorzy fie ćwiczać w pracóch pos 
litzeli/ y fami fobie wody nośić tuż wież 
ynie mogli: á biorac im wiadra nics 
kwi one woda napełniat. Židia 
wieni na onych mieyfcach wode pewna, 
legtoáćia Daleta/ iedni znotá ná dwie 
NI orudzy zdá ná pieć/ á infi na put. 
Jedney tedy nocy tiedy to czynił / poz 
stgfiy po diabet y Ofużcy nie znofšac 342 
Banita fvegó niefbwa : gdy De on náz 
| Zelt %ftudnie/ żeby ieoneqo Šaťonníťá 
ipełnit wiádro/ maczuga idtaś vdetzył 
| b w ledywie/ y ná tymże mieyfcu. 302 
wit vniárlym leżecego/ nic zgoła nie 
BOsotcgo | śni coby! dni 90 togo / éiere 
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pial, Gody tedy drugiego Onid ptzyficof 
pewny Zaťonniť naczerpać wody ; nalajł 
ge tám lešacego wemdtośći. Ten zaś 
opowiedział to wielfiemu J;ioorowi Ras 
plánowi Scete. Ktory poficofy 3 tilta 
infych/ wiat qo/ y zanioft bo Rośćciota. 
4 ow cały rot chbótował/ iż lowo čiato 
iegò y'dupd do siebie przypla. Tedy mu 
tzecze wielti Chryftufów Raplan zidor: 

| poptzefłań ná porym Btóćie Hloyzefu 

walczyć 3 diabłómi / y nie naiqraway fie 

tať 3 ních: teft borwiem midta meftma y 
wfámym ćwiczeniu. U ow mu tzeczeż 
Filie poptzeftóne 3 niemi woiowóćj aż fie 
vómieczy how obłudd Fáztázya. Tedy 
mu tzečze Chryftufow fuga Tzidot Raz 
plan: w Jmte Dono napeqo Jezufa Chtyz 
ftufa 00 tego cafit vfłdna fipetne twoie 
fiy: dobrym 00 tod) y poufaty fetcć zażyć 
way Sotramentow. Jebys fie był bowić 
nie przechwalal/idtobyś ćwiczenić rwoim 
zwyćieżył zmyslnosť/ Ola te? ośilnie prze 
ćiw tobie fwoie wywarł potene nieprzyź 
iaćiel ná pošyteť twoy / Żebyś nie wpadł 
w vmyjłu wyniofłość To vjtyfiawpy 
wrocil fie do cele/ (poťôvnie ná potym 
pilńutac poffromioney ćwiczenia oftas 
wy. De owóch zás/ albo trzech miesias 
cách) (pytány 60 Zlonoflámioneno Tzia 
oord Rápláná/ ćwiczony dobrze #lovzefš/ 
icželiby mu ieficze vprzytrzenie czynił 
duch? opowiedział : 00 tey trodZiny/ 
ióto mi pominfomat fľuga Lhtyftujow/ 
nic mi jie nie trafito tażtecto. Stal fie 346 
godnym ten Swiety taffi przeciwko didz 
biom tátiey; iż iato my muchy šimie zá 
nic fobie mamy/ tat y icfcze wiecey tem 
wieltt LTioyzef/ zanie miat biabtom. 

Ten jett Šabonny y świety żywot/ Etos 
ty provdošiť niegwyćleżony Rycetz/£ľÍoy 
zep Murzyn:/ Etory tótże policzony byt 
miedzy wielfiemi. Omari przed śledmie 
ozieśistym piatym robtem w Scete/ 302 
fiawfy Ráplánem! y zoftówiwfy śtedme 
Dzieśiat y pieć Dgniow. 


XXIL ZYWOT OPATA: 


PAWŁA. 

CS tefi w Łąipćie/ vddiaca fie w fee 

tota bardzo Scete pufiynia/ d názyma 
fic Scenie. Yla tey gorze miefšľa afale preč 
fet lud3i ćwiczacydh De w Žaťomtosčí. 
Miedzy Etotomi/ był też pewny/imienient 
Done! Jafonnit bardzo dobry/ Ptbry po 
wfyteť czós fivoy/ ten żywot prowaożił: 
jadney fie práce nie tłnał/ dni żcdney nie 
ptzytoł 
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prsyiat fpráwy/ nic 00 nitogo nie wžiat/ 
oprocz co mogł iednego onig żieść, M žas 
bawa tege y ćwiczenie byto/ moDlić fie vs 
fłówicznie, Ten miat trzyfła modlitw 
wytdżonych/ y nóznódczonych/ tyleż mdiac 
w zánaádrzu pačiorťow/ a zá £óżda mobdliz 
twal 13u6álác icden paćioref, Tenie goy 
pt3ypeof bo Swietego Háťáteno/ Prorg 
fie nazywa Polityť/ álbo miey/ki, nówież 
ożić go/ y Ola duchownego pożyttu/ tez 
cze mu: Qycze Fiótówy/ bárdzo výtapicz 
ny ieffem. Prziymušiť to tedy fuga Chzyz 
fiufow powiedżieć przyczyne/ Ola Etótey 
byt vtrapiony. A ow my rzecze: 


XXIV. OPAN N IE, KTORĄ 
CZYNIŁASIEDMSET 
MODLITW. 
W Pewney wśi/ miefta niektota Póńa 
ná/ tort tuż trzydziefty rot Safona 
ge żyćie wicdżie: a Etorey wielu mi poz 
vviedáto/ że oprocz foboty y niedziele/ w 
żaden infy Däieg nie zážywa poťátmu ; de 
le przez wpytet ode odprawie tegos 
oniej y po Oniu piaty icdzacj czyni icom 
fet modlitw, Tego dowiedżiawpy Dei 
śiebiem fómego potepiť / iż mefczyzna 
fówoczony / SN sił ćidtó z nie mogtem 
vezynié wiecey náb trzyftó modlitw. coz 
djier, M Sopomice Swiety Sábáry/ rze» 
fy: Już to Peśćosieśiaty rof! iato fto 
nazndczónych modlitw dprówiam/ +04 
biac teťámi t0/ co do pożywienia teft poz 
trzebnego / y Braci powinność odbálac 
nówtedzenta + ani mnie rozum moy foz 
ôži/ żebym byt nicobály. jeżeli zás ćiee 
bie choć trzyftá czyni moolitw / tete 
fumnienie fad3i ; oczywiście potózuief! że 
fie ty nie ficzecze modli / alba že možeš 
wiecey modlitw ooprawióć / niż G0ptde 
wiaf. 
xxv. O KRONIM KA- 
PŁANIE. 


J Ronins mieftory powiedat mi Rdz 
t à plan Sáletry Vlitriey : Gdym byl práz 
wi mlodfy/ y3 poczattu dla vmyfłu tros 
filiwośći / y ftafimtu/ vćietałem z los 
ptotu moieqo Opótd ; błafdiac (ie przye 
geotem Da gory Swietego Antoniego. 
Miefitat 3óś Btogofławionyfntoni miez 
dzy Babilonia / y. Berátlea ná Perotiey 


uftyni/ Etota fie čisetnie do motzć czeta | co mu było przygodnego. Rtoro obu) 


wonego/ oťoto trzydžieftu" mil 00 tzeki. 


Gdym tedy przył 00 iego Alaftoru/ | Good zwyczay/ vezéiwie y paromi, ży 
GU 


| 
| 
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Eróry teft blijFo rzetí: w Eton 
li iego Dzniowie Miatary ve 
mieyfcu názmánym Pifperz Étorzy go r 
gdy zófnał/ pogszebli ; czetałem pięć y 
abym De obaczył 3 Swietym Antoni, 
przewa 368/ DG przychodšiť bo ten 
lafitoru/nie tiedy zgoła po Oidis 
oniády/ nie Fiedy zóć po dvoudžiefky gą 
Bebe po piaćiu z Lafe wyćiugała py 
bóle czynienia dobrze tymi Etorzy pr | 
chodšili do Rlaftoru. Sepliómy fiel 
dy rozni Bracia / Ole tożnydh przyc ` 
miedzy Ftoremi byť tež Łulogius Xfer ' 
dryijki Zaťonníť/ y 3 nim drugi obéiet : 
cgłontow : ttorzy to Ola tey ena ` 
ptzypli, O tm iefi tež v Rufiná wyżej * 
Części pierwfty, Księdze czwartej, zp. 7 
č 
XXVI. O EULOGIM ALEXA)! 
DRYISKIM, y TYM KTO: 
RY BYŁ BEZ RAK, « 


Po woSako ledwo sie m Bee Zell mia |, 
Jg w Części Die A 
Faiten, XIX. a bártá, g92. | t 
XXVII. O WIDZENIU, Krj* 
RE WIDZIAŁ OPAT»: 
ANTONI. E 
Lë to myżey w Zywocie tegoż Swigłeząjęe 
toniego, w Część piermfty, Księdze fbe 
mfe, m Rozdz, XAXAAŚVIH. kár. 25. ot 
XXVII ŻYWOT OPAT, 
PAWŁA PROSTAKA, "! 
n 


Ef ten Zywot myżey v Rufiňá m Caiz 
Le Księdze czwartey o Bel. $ 
AMI. kártá 422. Tu iednák dojłótecycze 
wypijAny. nie 
powideł też Swiety fuga bald 

fow Dietár/ Y Rronius/ y wiele ij o. 
3 Bróći/ roi co mem opewiedziećzij CÍ 
Erory Dáwet Proffe oracz/ wielce nim?!) 
ny/ yobyczálow proftych/ wžiot Sonel” 
togtowe bározo vzodžívoa/ ale obyazi © 
złośliwe; Étota przez dlugi zás ay: 7 


dë 


ptzed ním fie vfrywald.  Pietrorego éi 
czófu nie fpodźianie powrodwfy zl PO! 
y wfebfy Dé domu fivego / all?! ? 


fptofność czyntacych : 3a prowadze Je 9 
Páwtd przez opótrzność Bofta bag" 
11. 


vofy 3 owymi / co 3 nia miat wfetcą 
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Emisi (ie! y zdwotał ná ních/ mowiac: 
Dobrze fie Data : záprawbde niedbam ia 
gra przez Pánd "fezufa tuż ia tey nie weż 
3me wiecey ; 03 miey ia fobie/ y O$ieći iey: 
ta bowiem o0chodze / y Satonnitiem be 
de. Lite rzetpy 346 nic niťomu/ przefšeot 
ośm fiánovijE/ y przyfedł do Swietego 
Antonieco/ y zatołatał do drzwi. Ui 
peofy Swiety Antoni/ (pyta go: Czego 
cep z rzecze mu Pawel: Chce zofčáé 
datónnitiem, ©opowie mu Antoni 
 Stdtzec feśćoJieśiat lat málacy/ nie môs 
 iezofłóć Satonnitiem ; dle ráczey 103 Dé 
 wśi/y rob/ y żywot prowadź prácomity/ 
| Bogu Ożteti czyniac: YVie możef bowiem 
| le. vćiśnienia puftyni. Odpowie 
 Stótzec/ y tzecze : Czegotólwie: minie 
 hauczy/ to bede robil o Rzecze mu Antoz 
Ni: Dowiedziałem Zu żeś fłóry/ y nie moz 
ie byoż Satonnitiem/ odeyd3. A ieżeli 
| dee bydš Jatonnitiem/ wfłap do Bloe 
| fitotá/ qOżie Lef? wiele ZBraći/ Etotzy mée 
to znieść trvoie nieooteżność. Goyż ia 
fam tu micfšťam/ po piačiu Onidch Dog: 
ony tedzac/ d ieficzetatnac. Temi tez 
by fłowy Pawia odrániať. A nie przy» 
pusćtwfy no y drzwi zámätfšy Antoni / 
pies tr3y ont nie wyfieoł Ola nieto / dni 
zgoła wząłedem potrzeb fwoich. Sto 
De zóś zofšavať niecdchodzac. Czwatw 
tito tedy dnia/qdy go przyćiftetd potrze 
bi otwozzywfiy Orzwi/ wyfedl ; y aeren 
baczywfy Pavotá/ rzecze mu: Odevdš 3 
kd fčáry > czemu mt fie przytrzyfi o nie 
Môže tu mieftać. Rzecze paweł : 2ydš 
Mie móże/ ábym ia qOsie inožiey miał ve 
Mszeć/ tylko tu. Pofirzenfšy zd8 Antonii 
lnie przyniofł 3 foba co ieft do pożywiee 
lit należyta/ dni cblebó/ dni wody/ dni 
Gero inPeco/y Ze tuż czwatty dsteń trwał 
lie iedzac ; vwašyt fam v śiebie : żeby 
eg nie omótt/ idto nieptzyzwyczóióny 
Paćić/ y moiey nie zmázať oufe: przypuz 
Kitao tedy. YO tym tzecze mu Antoni: 
Daag bydż zbdwiony / feżeli bedzie 
Mist pofłufeńftwo/ć co odemnie vfłyfiyfy 
yczynig. Paweł zdá odpowieddicc / 
Beses Dczynie/ cotolwiet rofťažeď. A 
šitým tafi prowadzenia / offrerta Żyćte 
berg Y onych dni mział przed fie Atoz 
MIE miat bedac ná poczatťu mtodoéci. 
JEQOtdY vmyfłu chcac dsówiadczyć Anz 
tonf/ sel mu: Stoy / e mod fiend tym 
Merite przyide/ y przyniofeć cobyć to” 
Weby zdá bo idffinie/ przez ofnó 


| 


go vpať piett. W0ypeofy tedy, pó terroa 
dniu / y palmówe gátafti namóczywpy / 
rzecze mu: Vležmiv/ y vpleć powtoz/ ida 
Ło v mnie wiożig. plott Státzec až do, 
godziny dziewiatey / pietnaśćie totći 3, 
wielta praca. To gdy obaczyť Antoni/co 
vplott/ naymniey mu De nie podobato/ y 
tzecże mu: sleá (plott / oopleć / y znowu, 
vpleč ; lubo tuż śigdmego Onia nie iedzac 
zofławat / d iecze bedac rof wielich lat. 
Tať gó zdá ta (ptáwa vóifnat/ żebynie 
moqac znieść Starzec odbicat y Antoníre 
go/y żyćia Zakonnego. A ow też ga tafti 
ytofplost/ y znowu fplott 3 wielta pras 
caliż 3 pierwfego (plečícnia byty pomarfšz 
czone. Goy tedy obaczył wielki Antos 
ni/ iż áni mtuczat/ dni nie fieffnit/ ani 
twarzy fwotey bynamniey nie odwroćci/ 
náb to bynamniey nie prsvnánit/ firufyt 
fie (práva teto. A gdy flórce zapadto/ 
rzecze mu 7 Q©yczentu/ chcef/ żebysmy ziez 
oli Eówatet chlebá x Rzeze mu Pawel z 
idtoć fie 30a Dycze. A to fómó znomit 
fFtonitożlntóniego/ iš ná opówieddnie poc 
Farm nie zátaz potwał fie/ ale fie na wo 
la tego zdať. Flaqotuyże tedy (prawi) 
do ftotu : y vczynił. przyniesie chleb Yita 
toni/ y potóży má ftole cztery. poopłomye 
obt o fieśćiu vncyí ` d fobie zqóła teden 
námoczyť / adyż byty fuchc; owemu zdá 
trzy. Dialm spiewa nteni/ #tory vmiať/ 
d gdy go dmwáttaácie rázy prześpiewał/ 
dwanaście rázy modliť [ie / żeby y w rem 
gid doświadczył. Dtarzec zdá (pole 
nie moDlit Dei nad fametto wielFiczo Zus 
tonico predzcy y ochotnicy. olał bos 
wiem/ idto tozumiem/ póść niedżźwia0z 
tow ; niż fpolnie żyć 3 cnozolożnica. Po 
owuntafłu zdá modliewóch/ pawtowi Ge 
cze wieltt Zfntoni : siedź prawi/ d nie icoz 
áž 00 mieczorá/ tyllo póttz ná potrawy. 
X gdy iuż był mieczor/ d Ddwet nie iadt; 
refl mu Antoni: Powftoń/ moôdl fie/ y 
fpiy. A ow o0fieopy op ftofu/ tat oo: 
niť. Do puťnocy zás wsbudził ga ná moż 
Olitwe / y ai do godziny Ożiewiatey przez 
ofużył modlitwy. Stot zdá znowu przy 
qotówawfy / y mowy prześpiewawky/ 
y moolitwe vyynítvfy/ w twdrdy wies 
Gar wśicOli 00 iedzenia. Gody tedy ziadľ 
wielfi Antoni teden fucháreť / Orugiez 
go fie nietfnat: Státice zdá leniwiey iez 
Ozac / ieficze trzymał fiichárcť / Etóty zz 
Czekaf tedy glntoni/ aż ffsnczył/ y 


Gol, 
Jicdz iefcze QOyczentu/ rue? 


vzeťí mn : 


| "Beta i on ndá tymże mieyfcu przez cda | iden [ucháreť. Rzecze mu Páwel ? jez 
tydzień zofiawał nie zufatacfic/ Fiedy | żeli zicfš/ y ia tež ieść bede; o ieżelisty nie 


Gggg 
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626 C. 111. fiftória Zonfiátá K. I. 
beożief iaðt/ dni ia teść bede. Rzeczedne | wfeltiego todzóiu chorobom; doffon 
toni : inte Oofyć/ ieftem bowiem Satonz | fie obietaiac w cnočie duchownego ćw 
nie. Aow: A mie dofyć ; gdyż pia chce | czenia: | 
byoż atonnitiem. Powftat tedy/ y 907 Fiektotecto onid mtodzieniapeE na 
prówit Owónaśćie modlitw/ y śpiewał I zwyczay čiefšťo bardzo vttapiony 009 
owanaśćie Pjalmow. X po modlitwach) | btá/ przyniesiony ieft bo Ztovroftávoioy 
pierwfym [nem troche zafiteli ; y znowu 
fie oczučili Do spiewania 90 pułnocy/ dż 
do dnid' : 
Snowy pofłał go ná przedhadzte po 
Bopi momiče mu : Przy0ś tu po trzech 
Vlách. Co gody fie (čato/ á niebtorzy Brda 


tym / Etotzy go prowadzili; YTie ief 
čia do niego przyBli/ pilnował Ppówel/coż | moie dzielo; gie? przećiwto temu | 
by mu fazat Antoni czynić. U ow reft | pniowi diabtovo/ to ieff przednicyfh 
mu: iilczac fłuż De ffolu Braci ; dnie | ieficze mi nie ieft Odrowana Labo: ale 
fiofitny niczego/ dž Bracia odeyda w droz | [Fa tá ett Pawła Proftata. Pofedfy 
cte. Jat foro zá iuż trzeći wyfedł tye | dy wielťí Antoni bo wielce Ooswidh 
Dźień/ OdĽoO nie Lol paweł; Bracia moz | nego Pówta/ y owych także zaprowaj 
wili mu: Ola iótiey przyczyny milczygy | y Gel mu: Ďycze pawie/ wyrzuć t 
a ow dy nie oopowiedal/ rzecze mu Ame | diabla co czlebá teqo/ aby fie Zdrowy, 
toni: Czemu milczy] z rozmow fie z Brdz | wróćił/ y Pand tvycowalal. Rzecze 
čia. A ow poczał mowić, Riedy mu | pawel: A ty co r Rzecze mu Antoni. © 
przyniestono cafe pewnego wiaderżo | mam czafu/ mam co infiego Do czynie 
miodu/ rzecze Do niego Antoni: Stucz | A zofiawiwfiy tam chiopie / wtędi 
naczyniej niech fie miod wyleie. W vezyniť | wiel£i Antoni bo cele fimwoiey. Ga 
tot. M znowu mu rzecze: zbierz znowu | tedy niewinny Stótzec/ y ffuteczia wy 
miod fEorupo/ á śmiećt taťich nie ttad. X | why moolitwe/ rzecze wotaice ná oe 


a 


znowu Fazat mu wode czerpać przez cóż | nego: Rofkazał Opat Antoni! wyni 
ty ożień. Šnowu tatze rofptowpyfutnie | gted. A diabel/ fraluiec y Joen “ 
ieqo/ Fal mu zfšyč. Tatie nád to ten Niaz | wetst/mowiac: CTie wynide żartotujj < 
miał pofłufeńfiwo/ iż mu tež tafta byta | ry bálánnučie. Via Er tedy Doref < 
dána 90 Bogó/ aby wyrzucał diabły. | owca/ biť go po qtzbiećie/ mowioczy $ 
Potozac tedy Srárcá wielEi Antoni/iż go | nidž/ rofFazał Opat Antoni. A diabel 3 
ochotnie we wpytfim naśladował w fpoz | rzeczeńfiwem nafiepowat ná Psota] $! 
fobie prowadzenia żyćie/ tzeczemu: Páz | Antoniego / či zatiotowie w fľatod * 
#tzay Žráčie/ teżeli ta codziennie zmsożefi/ | (prochniali y nie nofyceni / Etotzy ni P 
mieptay zemno. Rzecze miu Pawei: Ta | nie máta dofyć má fein ! coż 3a poli © 
cobyś mi pokazać miał wiecey/ niewiem; | nomi mačie # Czemuż fietytanfto ag Ý 
gdyż to com widšiať / że ty czynip/ y ia | obchodżicie» Potym rzecze mu Dag P 
też czynie tótwie/ y bez prace/ 34 Odniem | Albo wynos / albo poyde opowid P 
mi pomocy Boftiey. Tedy mu rzecze Ana | Chryftujowi/ d ten wczynijeć bebšiel D 
toni onid infemo : w mie Jezufowe/ z | da. leć y ná Tezufa takie zdzenij Et 
toś fie fiat daťonniťiem. 2 aby iuż dofyć | złorzeczeniem nafiepowatotrutnycn| 34 
ynad to miał ooświadczono we wpytkim | bet wolaiac: Tliewynioe. la og Y 
wielti y Btogofławióny Antoni / iż to | biufywfy fie pawoct przećiwśo Sid W 
wielce ooffonata oufó bytá fiuqd Chryż wyfšcot Z miefčánia five? w (úno p ta 
fiufow / tót wielticy proftoty; po tilfu | poludnie : vpať zdá Exipffi map Z? 
miesiacách 34 wfponiożeniem tafti Des | N0wácenie 3 piecem Babilonfkim. | ťa 
fľicy Btogofłówióny Antoni ztobił mu | iac tedy Swiety Starzec idto ftup p 
potym cele ná trzy albo cztery mile od cez | poce/ tat fie modliť Cbryfiufewi/| 7) 
le fwoiey. V 130030 mi: Oto zá wfpoz | Wiac: Ty widzi. Jezu Chryfłe/ttg +58 
możeniem mocy Cbtyfiufowey fiateś fie | byt vtrzyżowdny pro Pontffim piła ňa0 
Jatonnitiem/ miefľayše nabáley ofobno/ | 13 ia nie zníde 3 tey opoti/ v dni icá fic 
abyś fie też fprobowat z diabty. pić nie bede/ aż vmte; ieżeli mnie ela 
Gdy tedy przez roť icden fam mieftat | niewyfłuchafi) y tego diablá ob eteta "ir 
Páwet nayprośćieyBy/ y tafla vodrovvány | wyrzuéif/ y 00 ducha nieczyfiego nia 
softat przećiwko diablom / y przećiwto | wolnif go. Jeficze z Jezufem rozm 
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oft połotny Pawel y iee on moe 
Fr nie Gage á Diabeł Erzytnat / 
mowiac: Dochodze/ odchodze/ 3 gwałtu 
wychodze/ y po tyrániku wygnany zofłde 
je wychodze 90 czteťá/ wiecey do niego 
nie wtácam fie. Pawla profčotá/ y poź 
ford wyrzuca mnie/ ý nie wiem/ aôžie fie 
ham obroćić. -X nótychmiafi wyfeot 
diabet y przemienił fie w frogiego fmotd 
| polo óieom0Osieślot totći/ y oDfedt czoła 
fálac fie De morzá czerwonego/ aby fie 
pypelsito / ee iejf t$eczono przez Ducha 
Swietego : Prou: 12. /iáre ktora fie po- 
kizwie, [prámiedluvy opowie. X znotow 
féie inOżiey/ Ifaie 66. Ná kogof mey- 
| Arzę, mowi Pan, tylko ná tafkawego, ypo- 
| kornego, y boiacego (ie flow moich? Żrwytli 
bowiem podlevfší diabli wyrzuceni bys 
„vá od ludzi widta przednieypych ; przez 
 bnieygi 3d6 Diabli wygnani zoftarodć 00 
EE Te fo enod Pawia profiegó/ 
i połotnegto/ y wiele infych nád to wieťz 
fyd. Ten názwány byť Proftatiem 00 
wfyttiecqo Braterftwá, | 
XXIX, ZYWO T OPATA 
| PACHONA, 
Nžetrovy póchon imieniem/ tuż dofšcoz 
fy siebmôosicáiaterto roťu/ miepłał w 
Scete. Tráfito fie 3d8/ żem it voteczony 
90 potufy pošadlímeáci białoglowiFiey; 
y myBli/ y widotow nocnych, lcowom to 
nosił. V gdy (uż © male byto/ żem dla 
tey poťujy nie wyfiedt 3 pufłynie/ (3 mnie 
to vmyflu 3 miefšánie pegantato bardzo 
popeodliwie ; famstadom zgoła moim nie 
epomiedžialem rzeczy; áni nawet moteniu 
nftrzówi Ewigtemu : ale Frgiómie poz 
ffy. ná puftynia / przez pietnaśćie Oni 
pzemieftatem 3 Dycámi ffórzciacemi ná 
puftyni/ ttorzy byli w Secte. #icozy 
temi napadfem też ná Swietego Mier 
żapąona, A pofiezegfy go Pezatfego/ 
Y wiecey biegieqh w ćwiczeniu Duche? 
Wnym/ odważytem mu He omg! moy oz 
tworzyć. Macht mi tedy on Swiety : 
Tliech či fie nie 3da ršecz Ożiwnaj y dales 
ta: gdyż čí to nie przypadło 3 toftofiy / y 
ges y nieobalftwo. Bo y wz 
yezaie świadcza zá toba/ y nicooftáteť 
tege / co e Ge y że nie map 
iadnego fpoffówania 3 niewiofiami; aleć 
De to róczey przygrafito ob przećiwonatć 
Ola ćwiczenia fie m cnočte. Jeff be: 
Wiem troidfi nizprzyiačiel / ttory potta 
nia do wfetecznoś ci. Podczas bowiem 


tiwfeepuie ná nas čiáto tofpujine/y Fres | wfłydu megoh Etory mi byť przyczyna pos 
Ggig2 tufy; 
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te bardzo boynie y toffofinie teft wychoa 
wánc : Pod cds 3d8 powfłdla ta nas 
wztufenia vmyflu Ola myśli: a pod 
ode y fam diabet przećiwto nam zażyź 
wa tyránnicy 3 nienawiśći z gdyż y ia 
wiele ooświaoczdiac/ bofiedtem tego. De 
to mnie wiôši czteta fidtego ; á przecie 
lubo cztetdziefty rot miepłam w tey celi/ 
fiótónie matac o zbawieniu moim/ y do 
tych lat przypeotem; cierpie poťufe/ dž DO 
dnia dżiśieyfego. © przyśiagi / moz 
wiacz Juj Owanaście Lat! iatom ptzepea 
ožiť roť piečošicálaty + A żadnego Onia/ y 
nócy/ nie opusčítá potufó/ žeby ná mie 
nie nápädlá. Goym tedy rôzumiat / iż 
Bog softopił odemnie C ponieważ tažicy 
ptzećiwfo mnie diabet zażywał potegi ) 
tóczey obratem vmtzeć bež rozumy / niž 
rovfeptiem/ y čiatá zmyslnoácia fprośnie 
fprawić fe, N wyfeofiy 3 cele mpicy/ oba 
hodzace puftynie/ znaláztem (olfinta Ze 
eny_( wilka maurzyń/kiego, ) wo Etota tojtiz 
nie wpyśćilem fie ná cały dzień/ aby wyż 
chodzace befšie mnie požárty. Gody zaś 
pryf ol wieczor iato nápífamo icft. POL. 
103. Słońce pozmóło zachad (woj. Kozłoży- 
det diemmośći; y fáľá fie noc. Pod czás niey 
przechodźić beda w/fýtkie deflie leśne, fezer 
nigtá lwie ryczace, áby porywóły y fukóły od 
Bogá pokórmu fobie. OByBcoffy tedy beftie 
oner qodziny/ y famiec/ y finica! ap fóp 
aż 00 glowy zwacbali mnie oblížuiac. 23 
goym ozefiwał že mnie poztzeć mieli/ 94 
dei odemnie. Tam tedy leżąc cała nocj 
nie bytem požárty, U ztóżumiaaPy/ że 
mi Bog cale oOpuśćił/ pozoftatem/ y 3004 
wau wroćitem fic Dé cele." Jatrzymawpy 
fie 38 przez ťilťá Oni biabel/ ieficze potes 
żniey náftapiť má mnie/ niż priedtym/ tág 
iż o mało co nie blużniłem. przemienia 
wfiy fie bowi w bžievneczte Fiutzynte / 
ttorani w międośći moiey widział Elofy 
zbietóiaca / 304t mi fie váláddé na toldo 
nach moich; y tak Dolece mnie wztufyły 
iż zdało mi fie/ iaťobym 3 nia rzecz miat, 
Rozgnierawpy fie tedy / Dol ma ies piez 
śćia w ttebe/ a and wtym zniťnetá. U 
wiers temu co mówie/ przez Owie lečie 
nie montem znieść refi moiey fimródu. 3 
tey tedy prsyczyny maleno y pórzuconeco 
fetcá fławgy Dei y wfytfe 6 fobie nádzicz 
ie ffraćiwfiy 3 wypedłem bláťáiac fe po 
puftyni Feroticy y ználaztem moto żmije. 
Rtota wziawfiy/przyttnałan ia Do wftyz 
du mzqgo/ dbym tat przynaniniey vťefšóny 
mort : g lubom glowe iey przytniił Do 


df 
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tufy; teduzatze dni tym (pofobem ocapy: 
my blem! 34 opáteznosčia tajki. Potym 
346 fłypałem glas! mówiacy Do mnie w 
myśli motey. Jos pachonie/ potybxy fie: 
ola te” bowiem przepuáčitem ná čie tata 
wywieróć potege/ żebyś nie miał wynioż 
fłegory chardego Duch; iáťoby to firadź 
mogł jam zwyćieżyć tala namietność: gle 
żebyś vznałac nie vdoľnosé twole/ nigdy 
w poffanowieńiu žyčia twego nie miałeś 
náožicie/ ale od iwałeś fie Da BofFisy poz 
mocy. - Tal tedy napômniony/ y vtroterz 
dzony/ by cele wroćiłem fie; y ná potym 
zofšátac przy dobrey nadžíci/ y naymniey 
ná woýné nieobálac/ dále dni trawitem 
w połotu. Diabel zd zrozumiavofy fwo 
ie obenmie pôgárde/ zámwfťydžiwfy De ná 
komi nie prsyfčapiť wiecey Do mnie. 
emi fłowy vmocnivvfšy mnie Da Dtatcza 
EU y przećiwto Di Abby wfietecznośći przy 
goytowawfy/ y ptzyuczywfiy ; odprawił 
mniej przyťázuriac/ abym meżnym fercem 
żóchowywał De we wpytEim. 


XXX. ZYWOT OPATA 
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Gócepań nieťtoty£ ibiyczył rodem/ miez 
Beat feśćozieśiat lat ap ffrony late 
mótyti/ y áteoty. Ten zofšdiac wielce 
bardzo biegły w ćwiczeniu duchownym) 
y málac rozcznawónia władza ; tey 092 
ftapit toffi z is Erogolwiet DO niego przyz 
edt / iótatolwieć trapit fie prsyťrodcia) 
tenże 3 niey pwolniony/ oddhodziť 00 niez 
go. Tene byť tážše znatomy Blogoftóż 
wionemu Antoniemu. A Gebei dż czáz 
fow mafych. Jať w prawdzie nie miez 
pEatem 3 nim bla odległości drogi; Swie 
ty iconáť Ymmoni/ y Ewárty/ Etorzy go 
nówiedzóli/ opowiedżieli; iż go taba ad: 
leżli ztożoneqo niemoca ná jamych re: 
tych cztontách/ że mu fte przydat Kancer. 
Tego/mowili/ znólezliśmy/qdy go pewny 
feEtrz opittował. A on tebdmi zatóćie ro, 
biť/ y gátafti palmowe plotť/ y3 námi táta 
že tózmawiał ; infe zás čiáto reťámi fvez 
mi cyruliť spätrowat. izt tenże z taffi 
Bożey táta dáma fobie ćletpliwość ; i3 táť 
fie 39st mieć táťoby to cudze čiáto rzniez 
to; á gdy członti ieqo odtzynanó/ nici stá 
czey tylo iótaby to były wiofy nie czniać 
če/ táť zoffawa! nie odmieniony: tat dzi 
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ofo/ ytáčie [ebátzovo obtzynónia ; d 
nafe poznał $.S;zgepó/mowił nami: f 
chćieycie Re obzażać tarzes © Syno 

Co bowiem Dan czyni; me nie czynią 
gdy bla złego Eomcd / dle dla bobu 
Podobno bowiem cztontt zá tužyty 
nie/ y lepfix ieft/ dby tu wžiety Eatónie 
po wyśćiu 3 płaczu tego.  Táťnas 
pobuożiwfy/ vívoterosiť Do ćietpliwy 
y sbubywał Da mate: meżnie bolą 
vodáci. Tom 345 opowicożiał żeby 
zdalo zá nie należyta tomu : Peng: 
czemy/ że tiorzy Swiećć zapadła 
Pie vttapienie. 


XXXI. O WALENSIE, K 
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Ri nicbtory POalens todem Pali 
„czyt / vmyjłam 388 Rotyntia 
Rotyntiditom bowiaun wade nate 
ptzypijuie Swiety Vox! mowiac 
Cor. 5. A my nódęci wfieście Ktory. 
pedfiy ná pufšczo/ 3 námi także lat 
ptzemiciał. Do tabicy zaś pij 
chówdośći / tż zoftał zwiedziony 40 
blow. Štsb bowiem że fie po trol 
zwobjić/ frato fie iż fam o fobie ou 
nić y zdenie rozumiał z fačoby z nim 
ťowali Aniolowie/ y w £ażdcy pot 
vfługowali my. Pewnego zatfše 
idto powieddli/ tebiac w čiemnosti 
Gët igte/ Etóta zfFywał tofyť. 2 
gdy nie znávodomať / Oizbel mu w 
śwideto/ y znalajt inte. Dla czego 
wu nádety Bunute o fobie przywozi 
zumienie/ y tat fte, wyniojł/ że tej 


nad niy / taż (po 
preoto obiówiona 
terfiwu. 


vžiť / że ieqo f 
by 


ftat bo Eożdego cele po narzčí: nk ? 
ttotemi teżly do VÝalenýá. A wid + 
to slers/'tego co ptzyniofł sei E 
bił/ y Get mu: 03 ypowicoz Hië $ 
mu : lie ieftem ia qorfy/ zebys d E 
mnie pofytat Btsgofławieńnftwo. | T 
zumidvofiy tedy Swiety Tiafary/ R +“ 
zwiedziony / przyfeoł pôtym dnia td 17 
géi áby go nápomniať/ y rzecze mu: D 
lens zwiedziony ieftes/ poniechaył y a 

PR 
pomnienia/ odfšeot bór0z0 vtrapio Pre 


C. Il. Pállábiufá Biftupá. K. I. 


šálutacy zquby YDalenfi. Wpewniwfiy 
[ie tedy cale biabet/ iż tego oBuťániu wiele 
ťa widre dawal/ pofedł y ofobe Sbawiciee 
lá przywożiał/ y w nocy przyfłapił w 02 
btuośle/ 3 tyśiac Aniotow pochodnie trzye 
mólacych/ y Foto ognifte; w Etorym pos 
£azówał ofobe Sbawićieli wyrażona: d 
iedeń idac przed nimi/ rzecze: Chryfóus vz 
Bechet poftdnowienie twoie/ y wolność 
żyćia twego/ y poufótość! y przyfšeoľ/ aby 
ie obaczył ; wyniośje tedy żcele/ y nic 
infego nie czyň/ tylto obiczywfy ga 3 
daleka) vpádniy oddálae mu potlon/ y 
toroč fie do cele twoiey. WDypedt tedy/ 
5 obaczywpy doftatek pochodni, bliffo © 
[šie Zn ty chryfkowi poflon oddal. Druz 
gigs tedy Onid táť byl alonego vmyftu/ 
štoficot bo Rościola/ y przy zaromádzes 
niu ráči mówił: "ja nie mom potrzeby 
Rommuniey z midžialom bowiem fié 
Chryfšujá. Dycowie tedy zwiazali gó/y 
w fóydany želážne oťuli przez roë icòen/ y 
tik oleczyli ; modliewami/ y pogarda ics 
to / y ofitzeyfym żyćiem / vmnicyfšátac 
dumy ieo: gi? fáťo mowie ` Przečíz 
wne tzecży/ przečívonemi lekdrfitwy zleczoz 
he bywaia. 
Potrzeba zdś y rech! Etotzy tacy fa w 
tey fóiedze potożyć/ Ola vbeśpłeczenia 
tych/ #torzy czytdia ; idto też przy Swiez 
tyb Bezepóch było drzewo Rayjtic/to ieft/ 
Bd pue? dobrego, y złego. Gen. 2. Aby 
iseli fie ttdfi/ že fie w tafiey rzeczy Dës 
dne fprówia/ nie wynoáili fie/ y nie chele 
pili 3 cnoty. Goyż czefto y cnota ffaic fie 
pówodem vpadťu/ qdy nie dla proftego 
tly oczyniona bedźie. YTapifdno ieft boz 
Wiem Eccl. 7. JE idźiałem /prawiedliwego 
(ltacego w (prówiedliwośći [woiey. T to 
tálze et prożność. 


Zen CO ERONIE. 


At niebtory Ero imieniem/ moy fame 
siad Aleránovytezyť rodem/ obyczávz 
Myšlitodžienice/ bobterro OOWEIpu/ żywwoć 
Wi oyfteno. Ktory talje po wieltich 
Pacach/ y przežacných potách / chárooz 
ia wiety/ y wyniojłośćia/ vpadť utehboz 
ly przećiwEo Dycom Goal fie pyfšny / y 
dfpufiny / y zniemt Btogofłówionecgo 
kge Ewártero zelšeniem natazmił/ moz 
io: Rtorzy [tucháia nóuti twoiey/ btaz 
„Ma ; Hyi nie pottzeba fłucbać infych 

- Iifigow oprocz Chtyftufa. TTá ste tat 
b diyt świadectwa Da przsewtotneco 
| fu glupfiwa fwoieqó / mowiac: Nie 
tywajcie mifirzá ná ziemi. Matth. 25. 


Gygqgz 


i 


, 
| 


O a] 


| 


629 
Żory ratze omyfł mist taż zdślepiowy 
prożnym rôzumienicm © fobie; G tatie 
towano tto żelazem) gdy niechclai idc bo 
Saťrámentow. Przyiaćloita zaś Dras 
wod. Był rem pofłarowieni: życia bare 
030 fubtelnego/ y wyrmworne“/.tať/ że wież 
lu pówiedali / ttorzy 3 nim (polťowanie 
mieli ;iż czeftotroć dž po trzech miesicz 
cách pożdrmu zażywat/ niaiac dofyć ná 
všywániu Satramentow, y ieżelt mu fie 
gożie vddła iatzyna ista leśna. YD3iotem 
ia też iege tatze doświadczenie 3 Blogs- 
fłówiorym Albirem! gdym Feot De Sccz 
te: d odległa była Score 90 nas mil cziere 
Ozieśći: prze; te czterošicáci mil/ mysniy 
owa rázy icolí/ y trzy razy wode pili ; emt 
żdó nic nie [Fustmfšy / pico idac przez 
mowił ná pamieć 1g.Pfalimow/pot$ wiele 
ti pfalm/ potym lift oa Żydów/ potynt 
A3aiaga/y cześć Proroctwa Jeremiah oz 
wego/ potym Łutapa Ewangelifte/ woz 
fčátťu Przyfłowia. A. idacerro / zronié 
nie mogliómy. Ten návfšateť opetány 
90 złego diabtá (právy/ pałsiac ogniem 
bardzo všllnym/ w celi fnoicy ośtediieć 
fie nie moat ; d poficogy Da Aleranorie 
cy/ zá idtaś Boffa rada/ Elir Elinent roys 
bit. De dobrowolnie napadí ná pofpoz 
lite) y tożnośći niemaiące rzeczy viyrodz 
nie/ zżnalaify potym nie osbtowolne zbdź 
wieńie. PprzyBedł bowiem na wioówijra/ 
y gonitwy šotnicrítie/ y bawił fie w tato 
czmach : d wdzwfiy fie w obzarfiwó y piz 
iańfiwo / wpadł w bľocťo pojodl wości 
biatogławikiey z a ady zqrzefiyć pofčanoz 
wit 3 nicktora ťuglarťa ofiawicznie rôz 
zmawidiac /  wt300 fmóy spowieoztał. 
dy fie to zás Dätalal 3a ráda tatuś Zoe 
Wa / vzyniť mu fie ná wftybzie fimym 
wtzo0 Fáncer: y przez pultofa tat bale 
ce chorzat/ że mu wfyttie |Frytośći wys 
gniety/ y fame odpádty. Przygedfy zdá 
Do žorowia/ powtóćił (ie ds texo/ żeby to 
vwajdł/ co Zofkiemo icft/:y przyficot ná 
puíčynia / to wfšytťo wyzżnawdiac przed 
Dýcámi : á teficże nie priyfšcofšy Do ćwie 
czeniafie/ w ťilfá dni potym záfital, 


XXXII. O PTOLOMEUSIE, 
KTORY UPADŁ. 

(Ad? znowu táťše imieniem Ptolomeus) 

qdy żyćie 00 wymówienia truonc/ ábo 

táczey / ttóte fte opowiedzieć nie może/ 

priepebšil: naptzod miefšťať zd Scetem / 

w tey fEronie/ Etora fe nazywa Drabina: 


á ieft to mieyfće'co fie rof nósywa / na 
Ftoryj 


ge e E Ge e Hiftoria Zauflátá/ EL 
tsorym nie może nit zmieľác! dla rege e 
i3 fiuonia ke SOA dk nó mil XXXIV. O PAN N I Ę 
ofimnaśćie. Ten tedy gdy wiele naczynia 
pięć czyniofł/ y w miesiacu Gry- K T ORA UPADŁA. 
dntu/ y w Styczniu tofy nózbietat/ teft gram tábše pewna Pánne w Jery 
bowiem bátdjo wiele tofy w tych tám lem/ btota w worze chobšitá ość la 
traiách) á geba z Fómienia wyćifnat/pzzes | y sámťnieta była: y nic nie wśietó 3 
trwał tam miepEdiac lat pietnaśćie. Ato | rzeczy/ tote fle fFianidia do rojbofy/ ; 
zy oddalony 00 nauki/ y rozmowy Wies | wielfa batozo powśćiagliwość 
Zon: Swietych/ y 00 pożyttu všywanta ve | miedzy biatemi głowami. Potym 
fłówicznego Satramentow z 00 ptofiey | pomocy wypuficzona Bofttey dla w 
drogi tat Galebe oOfłopił/ iż iáťo nicbtor | Fiey bátdzo chatdośći/ Prora ieft wfłyt y 
Ge niezbożni mowia/ że s wfyz | go stego żywicielfa/ vpadla/ przez oty d 
tto fie Ożieie; on tótie nieficzesliwy toż | Game ofno przypuśćiwfy tego/ troty p 
świerośit : gdy iuż diabet błedu wiedza | pfługowat/ y 3 mm ve Ca, ztobí 
nád ním otrzymał. Ten bowiem nieprzy» | Ola tego że nie dla pofianowienia z 
taćiel nitczemnewu cztctowi temu podne | |Fiego/ y nie z mitości Eu niemu én fi 
Bol! żeby mowit/ iż rzeczy żadney nie | nie czynita/ ale žeby fie wwidotowi Iud 
mála ifinośći ; ale iż wfytto (ft onies | mu poťusaťa ; co zqola ieft prożneyq 
cznie 3 tego/ že fie świdt obraca fam przez | ty/ y nieprawego przedsiewziecia. 
fie. Do tego tedy bufše to zapuśćił whys | gdy pobóśwe icy mysli zabawiąty fi 
ttich żywota nieptzyiaciel/ mowiac : pa potepianiu Inf: di / a diabel ia ropp FO 
niewafš fie tal tzecz ma/ ná coś fie datez | Falenfiwem pycby/ y tym fie roiclee| te? 
mnie powierzchownie trapif + coš či poz | Bytá s obftapiť 0d niey Swiety 
môže Pproólomewóle / ieżeli nie maf nada | frei wofirzemicżliwośći, 
qrody # Wiec zá Eroraby tebie oofyć bys Dla testo 406 opifaliómy Co Hieëng ébo 
Lë nabatodá takich y rof wielFich prac/ | wietnicyffy!) y sywót tychy Etotzyfijfźóc 
cboćiafiby byt / coby oddawał z Coś to | bel y według cnoty fprawewali;y tedy 
dá ieff 3d fad + rem groa Pifimó/ ieżee | Štotzy pó wielu pracach przez ptdlftyn 
i nie map šadncy opátrznosči 2 Temi fid- | wanie p nieobalfiwo 00 naywyzfegi2ln tx 
tdńfkiemi otoczony myślami naynedznteyz | nayosfFonalBeco żyćta poftánovojený 
fy Prolomens/ powiedaia że ofalał/ y bo | padli vłowieni ob Diabfa / wffytkin 
tych ode blata [ie w čaipčicl y wdał fie | Ozatem idet + aby Barbe ze faena i ożył 
tv obidrftwo / y pijdńfiwo / 3 nitim nie | poftanowienia vgnaiac [Ftyte śleći. Wr 
fpotfuiac ; dle niemy vynťi obchodzae/ nea | przyjaciela Dobtych / vfat <tdel jo SC 
ozne y opláťáne oiwowijło Chrześćióńa Dania tedy wieln/ á wieltich fie `. 
ftim gczom/ tym 206 náámiemifko, Etorzy M 
żyćtą náfšemo nieznála. To zá nieficzee 
śćie nie vleczone nedznego opánowála 
Proľomenýú / dla bezrozumney istieyśt | ni byli 3 gruntu 60 vofytťich Fudżi 
cbórdośći ; i3 60 znodžičiela diabla oft: | ČÍniťa 3 3 wielu pezynítem zmianił 
£óny/ rozumiał że miał vmicietność nád | wielu / wiecey ich milczeniem o 
wfiyttich Dycow Swiety : przez tora | get ich dníbym. pooświenał/ niby 
nóoety / fámeno šiebie nieprzytaćiel 34+ | bie pomógł / gdybym bawiąc feá tece 
padł w glebotośći zuby: nie dofeofy | nad niemi/ przezacnych Rycezaw (tvfšp bi 
00 żadnego nigdy 3 Oycow Swietych / | fiufowych zd niepbywal/ nie opozidbv zá ch mm 
Ftorzy o fie yk y náið Be atot Bójtieco ich ćwiczenia. ` čímsi n 
pgruntował fie náuce duchowney : dle M eng, e 
een bež tzadzeej ná oftótnia ëmiere | XXXV. ZYWOT OPAK le a Ź ź 
či przepdóść zapadł ; idto drzewo sielo- ELIASZA 
nym liśćiem zárofte/ y owocem 9300bior U» | 
gei ttore w tebe punët czafu/ ze wfyttice | doda niebtory bardzo dobry Żaka 
go ieft tázem obnášonejy výchte zoftówto: | tobat fie wielce ro Pánnách jaką 
ne. Gdyż napifano ieft/ Prou: 11. Atoz | "álac fľátánie o ftabpý (łanie. gal 


e mála t3odu/ či opadóla idto liście. | tófie dufie/ Etorym doťonezenie gg 
er ni w CZE ctwo báie/ fi +9 czynia 3 cnoty. Tať 


| 
3 
y 
á 


y biatychgłow) (#totzy 3 poczatku A 


fie fprawili w vaćiwym poftanoi! 
ćwiczenia datónncgo ; potym zdá aj 


towawfiy fie tad elteren : X 
OD BS | "are oo so op 


etwngtcz 


C. IL Pálládiujú Bifenpá. K. 1. 631 
4 miołóobrć w mieście Ateybe/ | celi przy ścienie Blafitoru z poys że bye 
b féier Du Brot! ytám zgroz I o blifto/ zówfie ih poprámiať! íle 3 nież 
W nove Bór fie bľoťály Pánny ; | go bylo. Goy zás przeżył infe lat cztece 
k (b móląc 4 e | Dźłeśći / twierdził Dycom/ 13 00 owego 
istym o wpytFich móląc ftáránie/ opóz | dš i teg 
u nie wefitá do fercá tego smyślność 
M Eet co ZEW 2 ad addy białeygłowy. Tá ieft táftá 
po l pi mom oa mowiac: | S. Mleżć Blog y to ćwiczenie / y iá» 
© [prze ` > SN 
sto be wytioga rej Song Eo miółfłóranie o Dónienffim Klofitotze. 
owe 345 3 rożnego życia pofłónowienia 
iwłafne? zwyczótu fprowádzone / migz | XXXVI. ZYWOT OPATA 
Ihobe walczyły vfłówicznie. Goy gr DOROTEUSA. 
tgebź było Sa GEN y nia po Etotym nófłopił Doroteus / VT 
Ko y Si b on a ei Ce: do | wielce boświódczony/ Etory w dobrym 
ssd a lát tem czo» | żyćiu/ vczynność fprówuiocym ftórzał fie. 
| yn ` Sch e był mło: | Ktory niemogac zgoła tá opieti mieć 
przes Dwie lecie z że ieficz DY lat; | Rlafitoru onego/ iófo ten Błogofławio* 
e AŚ e aa e ny; ént miegEóć w oner celi ż w fámym 
| ET st Sg ie | p Blake dik węży foli sámtnot ec 
4 äer By te e ní przes Owó | vyyniť oEno/ Etore było bo Rlafitocu 
aa Repo EC mnie | Poanieńftiego / Etore on zómykał/ y o 
i, ARE Wina ptrópiony; | twfetał, Ofłówignie redy siedzial por 
| bere SŁ ‘íoc Dei áby miedsy niem 
Ee 
nie o nich iáťo fłufi . j i 
„| li ftórzał fie / gdyż ání żaden nie mog 
m „wę „aa T | radę do dy on zniść ná dol; Viie 
EZ d'Sue ; PA wsio: | było bowiem drábiny : Ten (ek Diogo 
i Ems: degt wyfiedł Ala fłówioneg Doroteufó/ bogoboyny V wo? 
] ku białychgłow + Rsecz im tedy przes tómi ozdobiony żywot/ ten życia tego 
> NM mowiąc: Bałem fie / ay ich | Eoniec. 
A Meute) y siebie fómejgo. Aseťo mu a1 
$ Ktowie + Y teżelf čie viwolnferný ob tey | XXXVI I. O A MMIE 
Alitnosci voročif że fe y bsdztefi o nich ábo Ksteni PIAMUN. 
Nftáránie 7 zezwolił ná ro/ á wymo: , P E, ť 
| sięgł + iedał Vilá nieftora Pánná Plámun / Drora 
é E nim Cé oe, my. 2 úrad e | > fwoy promádzitá 3 Ufro właz 
4 2 Eco m Rórónie o mnte/ | (na! fámá iednó ziedna/ wwieczot zóży? 
D k tego/ ax des M przysiogł | wófęć poľármu/ á foDztel przedąc + tá 
d pro E í ec dt KA | bylá vôdrowána lafe opowiádánia przy? 
za p tier H es ct Kë wigs | Bird tzeczy miedzy ludzmi. Teráfilo fie 
le e Orugi zá ie KR a a GRA | niebieby w #Bgipčie/ 3e Lil wsblerał / 6 
4 pow ja bolo dle wić. wies ná drugo wieś náfšypowálá z biją 
| Gem nie eg a fie tedy iż w | fie bowiem o podział wody/ táť / že yoo 
ek byt táťoby veznísty / | zoboyfłwó przychodzi / y do poránienia. 
l ny. na fpytólo go Uniotowie/ | Poteżnieyfia tedy wieś / ná iey wieś nás 


> 


$ ‘Eiz í DACH rzyfedł mężow Cum 3 włos 
Kä a We boy Ge Gegen żeby wieś fey 3 
W yd | A fe bowiem poprawiło /y | nieśli, Prsy tey zás Blogoflówiony fáz 
jé "m E żem ieft molen 00 vtraz | net Alntof / opomiádálac iey nóśćie; y 
ca mai E ści Reto mu tedy | zwoławfy tár ydh wst oney/ tzecze imz? 
A Ma, obie zeb% do twego Zla» | WDynidsčie/ y ze Wst zadžčie tym/ Etos 
garu: Y powrocił fie po pigćin dniách/ Dr 109 pezećiwło wom ; żebyście Let s 
1 180 oplá£ať wyte” Rlafitot/ y wfieoł | wsio miezgineli / y proście íh / áby po 
- notes: 4 ob tego gáfu mieftot w | niechóli zófadzti przećiwEo po Gg 


632 C UL Aijšovia Zauftátá, KL 

mwarey. Prseftráfšení tedy Státši/ bo nog M Jedsy Etotemf teft też Sluttá 
fey vpádli/ ptofioc tey / y mowięc + “Ty nózwóny Qfronius/Etory mi teftp 
nieśmiemy iść pezećitwEO nim/ wiemy bo: | wy/ p fazety pezylaćtel/ tesymóiący te 
wiem o ich pijanftwie / y fwawoli 1 ále te: | wtote mieyfce w onym Rlaktotze. Ñ 
żeli chcefi vezyniť miłostetbzie nád námi; | tego láťo to władnocego w Chryfłuśl 
y nád wfiytkę wśie/ y nád domem two: | mocnego y fłótecjnego/ ynie tacwie 
im / 3oydź im omg Oroge/y onyh v | tEngé fe mogacego/ pojýtáta ola | 
fpotoionych oddal. 4 owá niepozwoli» | th potrzeb do Ulerándrícy z żeby fp 
wfiy/ óle wfeofiy do Domtu fwego/ fta: | dawat th praco, á Eupowat / co im 
tá pezes cálo nocna modlitwie/narmnicy | potezcbnego Sa też y infe Alafity 
nieutlctaigc/ ále ptopoc w te fłowa : Pás | Etore mála Owieście/ y trsyftá duf 
nie/ Etory fodDzif żiemie/ Etoremu fie nie | byłem snolá w miesčie Dános/ gosiek 
niepodoba / co ieft niefprówiedliwego: | Pror ma tezyfła mezow. A robia 
toy tá bo Ciebie przytdżie modlicwó/ moc | rsemiefło / 3 tego 346 / co zbywa/ bu 
twoić niech ich ftówi niewstufonych/ id» | tez białogłowfkie Blafitory/ y © tra 
Eo fłup/ gdzie ích Polwieť záftánie. Gdy | ce. Ráno tidy pomítarac/ ná Etorych 
fie rot Swięta Pánná modlilá/ to fie tál | lepno fivota ta vflugá przytdżie ; (mëi 


ftslo. Cliepezyiaciete o godzinie pierwgey/ | la zábämidio fie w tudni tsi 308 gi 
ztómtad o trzy mile ftánalí wtyér/ tato | ia do fłofow zaftáwiáluc wlebemjy , 
ftup r y rufiyć fie nie mogli. Tymše o i r3ynámi polnamu/ oliwčamu / ferem) 4 
znóymiono ieft/ (3 € ugi Chryftufowep | miefá obtzyntami/ y vtartemi leg i 
Piómun przyczyne / (táto fie cóbie zatá« | námi. H przychodzą affer Erotzy m 3 
mowánie: á owi do wsi pofławfiy o po: | fo stlní/ godziny sioomey ( zo ief al y 
Eoy prośili/ mowiac: Dztełuycie Bogur | wfey z poľudniá yy tedzasiato to vtom f 
y modlitvam Diémun  Etore nas sótó» | st. Jnsi dżiewiatey/insi Dziesiatej 3, 
mowily / żeśmy wam wiele złego nie ve | di w fam wieczor / insi poowodh be fi 
czynili. fnśt potrzedy/ insi po cztetedn/ ing y 

PYT pieci dnióch + tat iż Eńżdezywiołogi p 
XXXVIII. Zywor OPA- ng włafną 3znazy.  Tať też y prag tá 


TA PACHOMIEGO, Y TYCH, ` byty + iniy zgołó robi/ fperśwuiacg 
infy w ogroDzie/ iny we mtynte/ in 


KTORZY Z NIM BYLI. Puánicyj iny o budynku! iny w fol 
P/ytko te, eo tu ief nápsľáno, tefl mwy- | tuby wyprówuiac arr / infiy Gre 


žej w Senf) Część, Koiędzepiermfty, w | ty ! infšy pietnie pífac / tingyj Tz 
Żywocie tegoż S. Páchomiego, w Rozdziale | wielkie Poe, infy Eogyťí/ e Eër 1. 
AT, y XXII, k; 69 ledwo nie temuż flowy wy- | M nó pamieć wfiyfcy przemamtálo DI Ae 


pľáno ; to ze, o Regule S. Póchomiemu od Támse iefł tótże Białydhyłow 
Aniola pedźney : aks Zokonnikom według li- | Btor/ otoło czterech fet/ Erocy ma 
zer obiecádtá , názymác kazał; y o infych | zyćia (pofob/ y też vfłówe / oprog 
ufłiwóch Zakonnych , tegoż S. Páchomiego. | owcjey. Ú ia btałegłomy zá eat 
Tu Séi Rozdziału tegoż, te tylko ná koncu | m#bzYznA zóś/ przeciwko nim, Gy 
fámym położone ktidźiemy flowá , ktorych | pánná omrze/ te fe Pánny vfiroiej 
sam niemáfy. | do pogtsebu/ wynofia, y fkládaia ná 
So zás te Klaftory/ Ptore tóti (pos | gu tsebí. 4 Zrócia przeprawiwi 
fob żyćia przyleły máíace meżow oĽotfo pólmómi/ y gółofkómi oliwnemi/ pal 
śiebm tysiecy. A píerwfjy y naywietfiy | mami przewoża i9/ y w fwoidh pi 


Klafitot ieft/ w Etorym/ fam mieša Bio: | grzebie. Oprocz 368 Rópłónayd) o. 
gofłówiony Pádhomí ; s Etorego infe 3ros | nó/ 3a0en nieprzedbodší bo Ziloftoń * fo 
Dziły De Rlafitoty/ zámierátac liczbeokos | tydhgłew/y to wOzimitTOjielnyą Cees 

Lë D A d = | d SM 4 
ło tysiąc cztery Dé meow XL. O PANNIE, o kto EEN 
XXXIX. ZYWOT OPATA powiedziano fałlzy€ eat: 


AFTONIEGO. swiadectwo. 
w 
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V Tym X laftorze białyhyłow: rafe 
rzecz te. fiła. Bzwieć/cztowie świe: 
Hi peseprówiwfy fie nie wiódomie/ Bu: 
roboty: Wyfedfiy sás iedná młodBa/ 
táť iáť iey nálesáto (iefł bowiem miey: 
e pufłe ) niechcocy/ potťátá fie sním y 
lá mu odpowiedź : ly momy náfydh 


kwow. U Oruga/ Etora pofłtzegłć iey 


wmowy/ gody fie sá czófem miebzy niee 
ii wfizełć swódó / 3 poduficzenia Dias 
la/s wieltiey złości / y sápalenia gnieś 
m/ obelzyłó io prsed Stoférámi o 
mowe one, Do Etotey przywiazóły 
ipewne / Ftóte iednáť nie táť wielko 
wodjiły (ie stosčia, A owó zatem prse 
Bona / táťo poniosfy potwars/ tota 
iná myśl tey nie przyfłó / áni tábicy 
Nay znieść by ba rnoglá: tótemnie 
mucitó fie w rseber y tát fłonczyłć. Co 
mawfgy owó/ tora ta obełżyłć / y wie 
stó ise io słośliwie potwatzyłć/ á tás 

sbrodnia popełniła zy ämd fie też táť+ 
Ipotálemnie vdušítá/ niemogoc znieść 
gpntu. Boy zás przygedł Rápľan/ ine 
#Pánny rsecz mu prseložyly. Bobo 
sl tedy áby 3a 4a0ng 3 tych nie byłą o: 
tá. Drugie zás tato tego wiádome/ 
litore potwarzálacey nieufťromíty/ y co 
bwiebano / vwierzyty / przes siebm lat 
łączył / wy£lowfy ie, 


ILI o PANNIE, ktora 
zmyslała giupftwo. 
Ef to dofłażeczniey wypifano, wyżey v Pe- 
Bra? w Rozdzaale XPIIL. liczbie 19. 
i 570. 


XLII. OSWIETYM 
PITYRVM. 
[oč ieff v Peligiufa ná pomienionym 
mi:yfeu. Oprocz že tam tego Świętego 
Merioz;, Pelágims zowie. 


LIII. O OPACIE ANIE 
— Miafta Lyko. 
Pezatek Zyworć tego Swiętego tymże fpo- 


en ief wypifóny, wyżey v Rufina w 
Ki Bierg, Kriędze czwartej, w Roz- 


6 
Potym zás ták ná tym zu micyfcu Së 
fámym fubie pifie>. 

A ná coż mowic o infych iero džielá dh, 
Etoteśmy oczymó fmoiemi widzieli: Bye 
fo nas śiedm Bróci / wfiyfcy cud303i1m» 
cy ná pufłyni Ylierfey/ Jar y Blogoftás 
wiony wánty/ y llibin y Ammoni 
Chcieliśmy tedy wiedzieć domwodnie co: 

l by zacz byľá tego meżć cnotó. X Rep 

| wielti Qewógry + Chetnicbym tad wie: 

Sätal od Boggo / tory vmie wyrozumieć 

y vmyft/ y modlicwe/ co zacz teft ten 

Wies + ieżeli go bowiem ta nie bsde mogł 

wiozleć / á poftánowienie życia tego Dos 

ftótecznie vfłyfeć bedę mogł 3 powież 

ści infego / wywiem De / tótobym go 3 

fedt; á ieżeli niewywiem/ nie poyde ná 

pore. Ja sás vfłyfiarey/ y nítomu nic 
nie rsebfy/ zótrzymałem fie Dzien ieden/ 

á drugiego zamtnofem cele/ y gdym stez 

bie y ong Bogu poruczył / vdalem fie dż 

do Tebdidy. Tám 345 gdym zá ocmna: 
géie dni dociognoł ; czescia zgoła piefio/ 

Geścię też wiozac fie po rzece : a był to 

gás ptzybytEu/ Eiedy wielu chor nia/ co 

fie też y mnie trafiło. Gdym zaś przys 
fedl, 3 nólazłem zamtniono sien iegot 

Bróćia bowiem potym wybudowali wielo 
ťi prsysioneť / ttory zóbierał oťolo ftu 
giela: tory na Elucz zomytótac/ otwiez 

gali tylko w fobote/ yw TTicdziclý, Boym 

tedy Dofiedf przygzyny / Dla Erorey byt 
sómtntony/ sórtzymałem (ie w milczeniu/ 

á; bo Eoboty. A gdy prsybedlem o go: 

diinie wtotey/ wchodząc znalaztem go 
śiedzoceggjo prsy onie / przez Frore wi, 
ozieć go było / ciefiocego tydy/ co pesys 
dhodżili. ZAtoty poy mnie powitaf, rzekł 
przes tlumóczć + 3 ttotego Erótu fetteg / 

y po coś przyfiedł s rosumiem bowiem żeś 

teft 3 Rlafiroru (Ewadgrego. Jam zaś 
powiedział, (żem teft przydhodniem 3 Gás 
láciey/ y pezyznałem Dei żem byt z towóe 
czyftwó FEwagtego. Tym czófem zás gdy 
mowiemy węedł Srároftá Eróiu onetro/ 

Alypius imieniem/ ná Ftotego 3 blizenie 
fie: przeftał ze mna mowić. Gdym tedy 
troche pfłopił, dałem im mteyfce z báleťá. 

14 gdy dlugo rosmawióli / zózaliłem 

fie r y mtuczałem przeciwko wielebnemu 


fr A K Sa gh 


EE EE EN EE EE EE EN e 


kale 1. cz. VIL dz do cudu, ktory vczynił | Gtótcowi/ i3 mnie zgoła meapérëil/ á 


Swięty Senatorá jednego zonie ślepey,nó- 
Wiczenić oliwy, wzrok powrociufy. k. 750. 
h 


bbb 


owego vezčiŤ: y dlatego 3 mefanym áfz 
fełtem/ miałem wole wzgardźiwfy nim 
odcyść, 
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odcyść. Weswawfy zás tłumacza Bos | odłaczom go 3 é dobré piis : tófże taby 
gośnć imieniem / rzecze mu + Jos; mow | gawieb pilnie zágladam / y teżeli folii 
temu Brótu/óby fie nie vptažal/ tuż obprá: | bebšie/ óbo cokolwiek zóprówy / zápy 
wiom Stárofté / 6 3 nim mowić będe, | wiom #0/ y táť em, To left moie biją 
Bodlo mi fie tedy cierpliwie znieść / tle | fiwo/ mote mowic dotlodánie/ goys mi 
obaczywpy/ że był ole duchowny. Body | ná to wybrálo obsórfłiwo, A om en 
tedy wyfedł Stároftá / pózyswawpy | vśmiechnęwfy fie: Day polop śmiechgi 
mnte/ rzece mi: czemuś fiewztufiył przeć | przyidzte czós/ że bedzie Viftupem obr. 
ctwEo mnie? cożeś znólofł / żeby cie ftus | ny/ ybeozief wiele pracował; ycierpi 
pnie vrójiło ? iesto w fercu pomysliť/ co | feželí Ge tedy chtonif vteaptenia/ nie 
áni we misie nie tefż/ ánt tobie przyfłot: | dhobź 3 pufłynie : gdyż ná pufłyni/ ni 
czy niewiefi 3e napifóno. "Nie potrzebni | Čie niemoże poświecić Bifłupem. Jay 
zdrowi lekarza, śle zle fie mazący ? Mate, 9, | šápomnialem flow tego + przez trzy b 
Marci 10 Luca 5. Ciebie Fiedy chce) znáy: | wtem látá p ná śledźione/ y ná zoładj 
Duie/ y ty mnie: 6 hočbym cie niepociez | horowałem, Stdmtod zás 00 Bracip 
Był / inst čie pociefą Brácia/ y insi Opa) Rány byłem do Alecónoriey/ goys chow 
cowie, Ten zás Erory Ola świeckich ze: | bá żdnosiłć Ge ná. pudling + 3 Aleph 
baw vdal Ge do Diabła / á przez Erotti | deleyzóć poródzili leťávze/ żebym Olopy 
Gás odethuowfy/ iáťo ntemolníť/ Erory i wietrza lepfeno vbať fie bo Páleftiny 
včieťl od ofrutnego Pónó/ prsyfšeol/ áby | ma bowiem ile Do molego należy omidy 
oft wstał pożytek. Cie grzeczyby tedy | Eowónia / fubtelnícyfie powieccze. Sp 
było/ ábym ietjo opusčiwfy/ 3 tobo fie za: | leftiny zás przyfiedłem doZdytinicy/y th 
bawiał/ ftory zdwfe sbówienta pilnuiefi. | niewiem iáť ím (pofobem / czy fidraniq 
Gdym go tedy prosil / óby fie 34 mnig | ludztim/czy Bofta wolę/ Bog wierftaly 
modlił / mtółem 34 pewno/t3 tobył moż | De godny poświscenia/ Etore siły tio 
duchowny. Teoy obyczdynie żórtnięc ze | przewyżfa/ ná ten prsppadeľ pesyheof 
mno/ y w lewy poliezeť mnie polebĽu ve | o trorym Jan opowiedział. U ieden 
Ocezótoc/ rzecze + wiele die vtrapienta oe: | ście miesiecy vEtywfiy fie w celí ciemna 
Ea / y cięfifie woyny vcierpiałeś / żebyś | przypomniałem onego Blogofiówiow 
wyfiebł 3 pufłynte t a bołóżnie przerógo: | Ftory mi opomiebšial/ com mial čierplý 
ny tefłeś/ y odwlotłeś. Pobożne zaś | Tido to fefšcše y to mi też powiédaki 
prsygyny y rozumowi zgodne przynofio | Eoby hcoc mi Ge przydać ná rei žeby mil 
cy diabet / pobudza cie. Tobie bowiem | perses powieść ftlonil bo znofieniá čia 
podal y Dycá twego vpratnienie/ y Bra: | pliwie pufielniczego žyčia + czterDzied 
tá twego: y Efofiry twoley w żywocie | lat zojtdię wtey celi; ntewiożtalem tmy 
Sakonnym pofłónowienie. Otoz ci Do: | rsy biateygłowy/ dni żódnego báleni 
brg nomine przynoge : obole dobtze fie | nfewioziałem nilono [e030cenoLání mi 
málo/ gdyż fie swiátá wyszeEli/ d Dyčiec | też tedzocego v piiacego nit niemidši 
twoy ieficze ma siedm lat. ŹBo03 że te. | Goym tedy odhedt od niego/ przyj 
dy męśnego y fiótecznego fercó ná pufły: | Siem ná pufłynie ná mieye swyczdyh 
ní/ áni Ola nich niechćfey Odeyść DO Dy: | to wfiycko opowiedáisc Ziogofldwion 
ezysny. tłópijano bowiem. Luca 9. Za- | Bycom/ rorzy po dwody mieśiącóch 
den ktory ręka vymie fie plugu; á odvročiť | Gli) y 3 ním fie rosmowili / d ro nam 
fe, nie iel zgodny Krolefiwu niebiefkiema, | powiedzieli, i 
Temi tedy fiowómi w(fpomożony/ y do: To, co tu dáley pife Pálládius , ief 
Pré vtwierdsony/ Bogu oddałem Ożteki/ | ko obferniey v Rujiná ná pomienionym A 
zrosumiamfy/ żejte / Erore mnie pobu: | Sko mieyfen. W Częśii piermfty, Księdzu 
Ozály/ vfłóły przyczyny.  Porym znowu | CZiwartey, w Zywocie laná, poczanfý odh 
rzecze mi/ pezylemnie żórtutgc zemną. | czby 8, áž do liczby 13, kártá 302. | 


Chceg zoftóć Bifłupem 1 Jam tzett: Dys d 
sámnicy | feftem bowiem. Y ow rees | XLIV. POWIEsC O PATA 
mi: Goziefi 1 esetem ta; wtudnióh/ w S | 
Bpísární / przy fłołóh / bezťád) : tego IA 8 A> 8 FEIS Kro! Y vpad 
pilnie òoglgdam ży teżeli wino softezeie/ | ZW iedziony od diabła W 

poftáci 
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poftaci białeygłowy. 


W fe toief v Rufma na pomienionym 
blifko mieyftn , y ieficze obferntej, pod 
liczba 14, kárt 385. 


XLV. O Brźćie, ktory pokuto- 
wał zamknawfży De wgrobie 
| tegoż Opátá IANA, 
| powieść . 
| Ef toż v Rufina ná pomienienym miey[cu 
wyżej, iefcze obferniey , pod liczba zę, 
XLVI. Infza povieséOpátá laná, 
pow ktory vpadł, chleba przed- 
tym zážywálac Niebieskiego, 
á potym nawrodił De 
do pokuty. 
Toż fv Rufina ná pomienionym miey- 
T feu, poczawfy od liczby 16, áž do 20. 
lártá 397. Po tym nájlepnie powieść, natym 
meyfen Pálládiufá, wte fłowa : 
| žnom ia bowiem oleľá ná pufłyni / 
tory Dźieśięć lat poťármu štemfbieno 
Warnier nieftoftował z sle mu Anioł 
to trzeci Dzien niebiefFi połórm ptzyno” 
Mr bo pff podawał, A ten mu był miófło 
fent y nópoiu. Wiem też /í3 Do 
tego głowieta w wtdzeniu obludný przy 
M diabli) połózniąc Anielfkie wovftá/ y 
dozy ogynifte / y wiele gwórodley / iśtoby 
ktiego Arold przychodzacegto/ y mowili 
M; we wfytEim dobrzes fie y cnotliwie 
prówif/ o cietu : wofłótku otday mi 
płlon/ć ta tóbo Bliafšá zabiore cie. io 
bil 345 fom w fobie SaEonniE/ cześć od: 
ie codzień Z rolowi nófiemu/y Sbówie 
lot: á ten ieżelibybył on/ niehciałby 
tgo po mnie. Tať fťoro mu tedy poz 
wiedzial / co miał ná myslí: Páná mes 
Pyžirolá mom Dogá/ ttocemu fie zás 
tfe Elániám ; ty 3ás nie teftes Rrolem 
toim z á ow 3óra3 znifngł. To zás ide 
„by o fnfiym powiedóiąc: pofłónowiee 
Me życia fwego; y zzeczy vczynione chciał 
błryćjftorzy zás fpolnie z ním byli Dy: 
*wie/ powiedóli/ że ro on widźlał. To co 
tóley pifePaladim iefł wyżey ná pomienio 
Jm mieyfy v Rufimó, XX. kár, 389. 


XLVI. O PEMENIEY Sin. 
dze Chryftufowcy. 


3 

1 En réie 3 fłużebnico Chryftufoóra 

Demmiai Etora przygła go obaczyć/ 
niemomil či snolá ; iednóE obwieścił iey 
niebtore rzeczy tófemne/ á prsyĽasať icy/ 
mowiąc + Jogc 3 Tebóloyi niewfłepuy do 
Yleránoticy ; gdyż ftánte Dei ze w póź 
onief w pofufy. Owó zás wielkie? Jónó/ 
przepowiedzenie ábo zá nic málac / ábo 
o nim nie pámietátoc/ v dálá fie bo Alez 
róndetey/ áby widžiátá miófło. MD bro: 
dze 345 blífko miáftá licia przyfłopiły 
tám iey Tiáwy dla wypocznienia. Gozie 
wyfiedfiy fłudsy (éier äi rofpufty/ 3 oby» 
watelómi micyfCá onego Polonemt/y niez 
cnotliwemi ludżmi/ bitwę vczynili : fro: 
rzy to ieonemu zgoła połoiowemu póleć 
véieli/ á orugiego zábili s Dionizinfa zaś 
prześwietego Bifłupó / w Gefe niewiáz 
domfe w czuctli/ á ná one fame zelżeniem 
y złorzeczenfiwem nófłopili/ y wpyttich 
infych fug porónili. 
XLVIII. Zywot Opátá Ammo- 

ná y tych, co znim byl. 

Ož ief wyżey ledwo nie w fľovvo, w Czę: 

śći pirrmffey, Kiiędze czwartey, v kufi- 
ná Rozdz. II, kártá 391. 


XLIX, O Opáčie Be. 
T wftytko ief myżey v Rufiná ná po- 
mienicaym mieyfon Rozdziat IV. kár- 
tá 301. w tym tylko rozni, že tam nazywa 
tego Opátá Beno. 


L. O OPľáčie Teona. 
A Oz ief y ieficzeebferniey, wyzey v Rufi- 
na ná pomienion)m mieyfcu Rozdz, FI. 
karta 302. 


LI. O Opaćdie Eliafzu. 


Ož ief myżey v tegoż Rufimó ná pomie- 
niorym mieyfcn, Rozdz, X Il. k. 407, 


LIL O Opááe Apollo. 

W Szytko to, y ieficze daleko offer gie 

| def v Rufma wyżcy ná pomientonym 

| mieyfću vo, FIL, karta 303. Apollonius 
iednákY fen Opát, tám fie nazywam, 

Co tu zás ná koncu tego Zymota pije > 
pálládins o [moku bardzo [rogim, y iáko re- 
den pufielnik chciał go modlitwa zabić, toż 
mfytko ief wyżej v pomienionego Rufina y 
Rożdź. PIII, w Zywocie dmmona, Z pocza- 
zku kdrta 399. 


Lili. Zywot Opata Aminun. 


bbb z T0ż 
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po ief KRK GO na o | LXIX. Nittyenfcy Puftelnic 

tymże Opście, sáko ZlOJcOT AZKO pray" OS mfytko y objľerniey, wyżej v pom 
zał, y fmoká zábiť ; yi g. "ig Ammo- | A.) Rufina w kozdział, Si 
nem nazywa. pod liczba 11. R. g00. fiiorách m Nitrtey kárt art. 


LIV. Zywot Kopre Kapłana. | LXX. O Opáčie Ammonim d 
Ef dáleko obfierniey , y dôfláreczniey opi- JAAN nin eai , 
fóny ná pomieniovym mieyfcu v sa | tych, rzy. DUNNE 
Rozdź. IX, kártá gor. o Koprecie, y Cych lefi to wyżey v pomienionego Rufiná, 
Muciafie. Rozdz FEI. o Ammoenie, karta, 416. | 
LV. Zywot, Opata Šury. Y LXXI, Zywot Opátá Izidora, 
LVI. Żywot, Opátá Izálalza. | __y tych, ktorzy znim byli. | 
LVil. Zywot, Opata Pawła. S [ VS efl myżey, y seffoze obfernrey zł 
LVIII. Zywot» Opa ta Anur. | fnd na pomiehioniym niey fen tv Roz 
A WEZ to, y iefcze obfšerniey ief v | XF, o Klafitorze Opátá Izádová Ge d 
da. oś D oe o LXXII. Zyvor Opátá Am. 
de Rozdz. X. 0 Syro Opóćie, [zam I „mię, mona Kapłaną, 
J derf, kártá 405. | 


D D S Oz iell yddleko oh 4% ei 
4 ! - perniey v Rufin. 
L!X, Zyvot Opata Helleng, | Acz. XXXII, o Pidmowie rolka d 


'/ gzytko to, y iefttze daleko obferniey le, EN? KW 

W ref wyżej v tegoz Ku, fań ná pomie- LXX. O Opáčie lanie, 

niorym mieyfcu Rozdziať XI. o yo NZ Jośteliśmy tež infego tábie v T) 
Opáč e. kórta 400, bel are imieniem / tory tat 
ywot, Opátá Apelle. , | mietwielta iéftery Úbtáčmé poffánd 
LX. Zy wot, a P lanż brode iároná. A czpnil cudá/ y vleg 
LXI. Żywot, drugiego lana. ` | nia; y Erory wielu vsbrowił párálitybu 
15/4 to mffýtko, y zefścze obfśerniey, SG EE ná podógre chorydy. o tymtc tefi pł, 

zionegokufna ná symże mieyfu wR zdzóć: | ná ná Baggeren mieyfcn, w Rozdzia | 

le XX. o apellen Káplánie, y lante. k. 408. | XXXII. karta gig. È 
>+ d i H D f 

LXIL O Opáće Páfnucym. | LXXIV. Zyvor Opátá Pityri | 
Lut, O Surmáczu. ` | ná, ytych, ktorzy znim Ou 

LXIY. O protokomióc abo i Oż zejí gët pob/ferniey v pomiením 

pierfzym Hrábi. go Rufiná, wkozdź. XII, o Pôsiriom + 

kdrta 408. EF 


- 
< 
p > 


zdz, XPL. o Pafnucym karta 410. 
LXVI. O Opáčie Apollonim. | fix, w Rozdziale XY, kárta 
LXVII O Filemonie Męczen- | Bulogima. 


LXV. O Kupcu. | f 
| SA to wfytko , y dáleko obfferniey v po- | LXXV, Zyvot E ulogiego. x 
miemienego Rufiná nat € eeng micyfca w Ro- | ká p Kaf b 


„A H H e A i 
W Tey v Rufna pá pomsienionym mi i 


) 


A e a Ria, bá 
niku; y otych ktorzy z nim LXXVI. Żywot Serźpionś b. 
byl, Meczennikácia f Kapłana. | 
JE? to wyżej, y obfferniey v tegoz Rufina SC CG 
ná pomiesionym mieyfen w Rozdž. X/X. o 0z ief , diefitze dj atecznicy Wyżej 1 
ApolonimZakonniku, y Męczennikw. k 413. | Rufind ná pomienior ym mieyfen, mhi 
XVIII. o Serápionie Kapłónie kártá giz. R 


LXVIII. PRA gy) LXXVII. Zywot Opitá is 

T Oż wfytko ief sn un ná pomie- | Pofidoniego. m 

z | € fioontego Tebónczyta / teft 311%“ 

nionym micyftu w Rozdź, XK, o Diefko- H > La 
rze káró 411. | wiele szeczy/ 6 00 WR 5 p 


| E: DL 
dnych ; táto był dér / y w ćwiczeniu De 
bardzo oftry ly fáťa w mim niewinność 
byla : tliewiem żeby Orugteggo tótiego 
miał widzieć. Abowiem żyłem 3 ním roť 
w Żetleem, Eisdy mieBPał 34 Pemenium/ 
y wiele widziałem cnor iego + á między 
infemí/ fom mí też pewnego dniá po» 
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Oni przemiefłół 3 ním ©. Pofiooni / 
tege mi Do vchó. ( mow: to Palladim Qri- 
gemiflá nieprzyiaciel Świętego ) 

LXXIX. O Paoli. 


SŚlódetna zgoła Poulá/ Etota o ním 
^ ma ftáránte/ wprzo0 vmreze pwolniona 


wiádbaŤ: Gdym miefłoł prówł ná mier: | 00 nienawiści iego ( obacz ľálládiaťie tę 


| ftu Porfitíte roë teden / preses cóły rot 
żadneggom nienówicdził ezteľá/ niefłypa: 
lem tosmowy/ chlebá nieftofitowałem / 
tylko com podczós trod; zażywał Od» 
Ftylow/y teżelim gdzie ziofć znólafł leśne. 
Tego zás gáfu gdy mi chleba motego tiez 
dys niefkáto/ wyfeofem 5 iófElnte/ dbem 
pofedł ww Práv ludny / y nóchodźtwBy De 
przez cáŤy Ožícn/ lebvom był ob iafkinie 
ná owie mili, Goym Ge tedy obeyżrzał/ 
obacze Eonnego / ofob: Bołuierzć nofor 
cego/ ná głowie fyfiaľ zťoroná mátacez 
#o:á Oorozumiewódiac fie že był żołniet3 
poGedłem á; do iaftinte/ p znalazłem Eos 
Byť fagod / y fig: dopiero nórwónych + 
frote wsiawfy / wfiedłem wefoło do fáz 
(lnie mátac przez dwa mteśiące pokóce 
mu onego dla pośilenta. 

To zóś cudo, vczynił Blogoftámtiony 
Pofiboni w Betleem. Tlieftora blalas 
głowó ćieżótna / midid duchć nieczyfłce 
Hoi y oweto famego ciafú / Eiedy poros 
dzić mtalá / prácomálá fie robzeniem / 
dy fo duch sty trapił. Gdy tedy 00 diaz 


blá ćietpiało Yliewiófta rptzybedt Nieže | 


jonet ier. y prosiť Gwietego cnego/ seo 
by prsyfiedí: y ndyśmy wegli ná mobdlie 


twe/ d ow fłangł y modliť Dei podrugim ` 


poťlsťnicníu wyczuć ducha. Powfłóige 


345/ mowił nam + Wiodléie fic/ teraz bos | 


viem wydodzí duch nícezyfšy ? á potrze 
bó zeby (oft snáť były zebysmy a tym. bys 
i vpewnieni. VOphobsaczd diabeti wy; 
bučiť s fundámentu e ferb- śćións bivos 


zwołę zmyslona nienawiść m Zymocie tey 
Swiętcy Mótrony, od Swiętego Hieronimó nå- 
pfanym, tu wCzęści piermfey , Księdze 
trzećey położonym, ) k. 257. | 
sto zás rozumiem / dla tego aleľá 


| ntebedšte miegłal Uaz Swicty ná tym 


| 


mieyfcu + ále feno nienawiść przyibzie y 
do fómego włajnego Brótń. R táť fie 
fšálo. 

LXXX. O Oxyperentym. 


Dy; Blogofławionego Vryperente» 
go Włodha 3190 wyrugował, 


LXXXI. OPietrze. 

X Piotra tatie nieftocego EE nipciána, 

LXXXII. O Symieonie. 
7 Symeoná/ UTeż0w cudomwnych/ Étoz 
rychem ia náznásyt, Powiedal mi 
ten Pofidont wielce powścięgliwy/ y 
cnoty wielce ptzeprzegdjacy/(3 cztecdzies 
ści lat ob tab dlebá nicfkoftował / ant 


| Pezywby por £. sloncy niewjbomniał aż do 
| do pwf dnia. To icf? zyctej y te znáťi przes 
| zacnego Zipcerzá Chryftufowego Pofiz 
| doniego/ čtote ipráwitá przesotitosť tez 
go/ Prora ieft nád wfiyttie cnoty sape 
| svieť ja: y tym fie onezy znómienity żye 
| wot tego Żiogojtówionejgo, 


| LXXXIII. Zywot Serápio- 
ná Sindonity. 
M réie nieľtory Serápton Sindoe 


rá niewiafšátrotapez21 Hesi lat przede | i nitá ( gdyż oprog Gindon ląd Ku 
tym nie mow'łć ; lecz goy wyficoł dias ; Brzeiierdai? ábo płotnó niczym fie ins 


Mi yporodžitá y prsemomiľá. 
LXXVNL O Hictonimie. 


Ego Stistero wiem tótże o Proros 
twie : Gierontim bowiera nieltoty 


„Adplan mie bal w onym Prátu/ Etoty w ! 


Gem nmieofrywał ) ttory (ie ćwiczyf w 
wielfim Gsiecjów y bogactw nieboftáz 
ttu ; bla czego y niećierpietliwym násyz 
áno BO ; a nieumieięc pífania / ná páz 
mteć mowił wžytťo pífmo + y áni dla poz 
trzeb nizboftatĽu / áni bla rozmyslánia 


lesyčo Rzymftim wielig był náuťa 03004 d Dijmó/ mogł fie w celí vípoľolé $ nig 30% 


biony | y wyśmienitym dowcipem; dle 
A bydá nienawiść tego/ że nigozała Ap 
ley náuči anotá, Gody tedy przez wiele 

b 


by go 3iersftle czeczy člagnety/ ale że 4: 
poftolíFiego zycia násládomal: po świe» 
cie chodDzec wyśmienite pbofiwa cnote 


h3 potózował/ 
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Eent táť / i; doftonałey nieciero 
pietliwości Dof, dl: Vrodziť fie bowiem 
3tym prayrobzenícm óbo przymiotem 3 
toys przymiorow nie iftności fo rośnice. 
Powiedóli tedy Dycomie / 13 wsięwfiy 
nieltorego Safonne9/Etoryby 3 ním gte 
ern: w pewnym mieście zóprzedał fie 
Euglorzom pogóninom zá dwadzieścia 
Gerwonyd/  sópieczctowawfy ie miał 
przy fobie. TAE Olugo s45 zofławał / 
y flušyl Ľunlarzom! Erorzy go Euptli/ á3 
ích € beześcióny vezyníť/ y 00 EomeDly od. 
dalit: oprocz hlebáy wody nic nie zażyć 
wódioc / y bla tosmyślónia Pifmó / mile 
gec. Po długim zás záste pietwfpy/ náz 
wroci fie Euglats/ potym tuglactó/ á 
potym wpyfcy ich domowi. Powiedóno 
tež/ iż poti go nieznali omywał ich nogi. 
©boowoie tedy ochrzczeni / poniechali 
tomebyí: á gdy (ie bo życia poczciwego, 
y pobożnego voóli/ Wiežá onego wiele 
ce Bónowali. Rselo mu tedy + fłuchó: 
teno Brócie :my čie pwolniamy/ gdyżcś 
y ty nas pwolnił 00 fprofney niewoli, 
Rsege im : ponieważ Bog moy fprówił/ 
y wyście fie przyłożyli/ y zbówiona feft 
Oufiá wafa/ opowiem wom táiemnicg 
fprówy. 

Ja náb bufo wófie zmilomámfy Dei 
Erora w wielfim bledzie zefławółć / be- 
dac wolny Satfonnit / rcdem £gipcyd: 
nin; bla teom fie 3óprzedał/ ábym wes 
sáchowal. A że to Bog (práwil/ y przes 
moie poťore zbawienia dofilá dufa wás 
fa ; odbierzcie złoto wófie/ abym y infiym 
pomocy dodal. Ewi 345 profec wtelce/ 
y przyczekdloc ; tako Oycá y Páná bedzie: 
my čie mieli/ tylio miegEay 3 námi z nies 
mogli ná nim wymoc. Rzefę mu tedy: 
Bay ty złoto vbogím gdyż nám to by: 
ło przyczyno zbawienia. Rzecze im: days 
čie wy to/ co wáfše ieff ; gdyż fa cudzych 
pieniędzy nieddle obógim. Tedy owi 
prosili go/ mowiac: wiec przynamniey 
co roË nawiedzay nas, R táť 00 nid) 
odBeoł , 

Ten save pielgezymułoc/ żófedł 
do Brecycy / gdy 3miegEoł trzy Oni w 
Atenóch; nieznólafł Ge Etoby mu dlebá 
podal: gdyż dni pieniedzy nie nosił/ áni 
torby/ dni flory owczey/ ani lafší/ y nic 
tórowego ; ále fámym płotnem był odšía: 


ny. Gdy zóś przyficdł Dzień czwasty/ | ściołó. Zodhóiac go tedy/ uż w 
wielce láťnoŤ /, gdyż nic onego gáfu nie: | niemieli go 34 niewolnikć z éle nádi 


| 


ftofgrowat, U ieft to esec defteg 
niedobtotolny / Etoty ma pomocni 
niedowtótfiwo. R fłónawfiy ná pág 
Pu miáftá/ gojie fle snromadsáli/ Eto 
byli ná godnoséládh poftánotiení wm 


ście/ pocot všilnie y 4 płóczem nórzekń 
y wofać:YTezowie Atenczytowie rótuj 
cie. Do ttorego zbiegfy De wgyfcy/ tu 
tsy płafcz nosili, y Báty zwieccbnie/ ty 
fo mu. Czego chce # sĽod ieftes / 0 
ćicrpifi y á ow tm t3ecze : rodem sgota. 
ftem è gipcyśnin/ ftancm zás dtonn 
á iafom wyrd z QDyczysny motey wii 
fney nápadłem na trech lihhwiarzowi 
Owochci zaifie odfiepili cOemnie/ zapli 
ćiwfiy im dług/ niematęc ocoby mnie py 
żywali; ttzęći 365 nieodfłepuie odetmni 
U owi pilnie pytaroc fie o lihwtarzad 
żeby im tofyć vczynili/ mowili mu td 
fa # á tto teft./ żebyc miał vozyniť pp 
Erość + poai nom tego / żebyćmy ról 
neb dóli r br im rzecze : vprzvÉma 
mi vgzyniło taten fimo / y obsórfłwo 


wfeteczność + y oD0woch éi znolá vm ` 
niony iefłem/ to iefł 00 láťomíftmé y , 
teczeńfiwa ; gdys áni złota niemom/j ! 
czegotolwieł infego nietrzymom z nią < 
żywom tej teftofiy/ Etore fa Farmidj " 
tómi tey choroby + á żótym nic mil f 
więcey nieczynią przytrości, God obi 7 
fiwó zóś niemoge odfłapić z abomícmi o 
dni Gtety nicem nie iaòt/ y nicprzefi ie 
mi zoładeł przytrośći czynić/pufdigczą D 
czaynego Olugu/ bez trotego zyćnieq ** 
ne. Tedy nieťtotsy Filosofi tesumią Pi 
że vlozone iaEÍc$ rzecy/y +myslone by 
wióda / dáli mu czerwony : Eroty wj véi 
wfiy/ położył wtótce hlebney/ y wzign Pa 
chlebó/ odficdł zaraz 3 mieftć / y bot pił 
go niewročií fie mięcey. Tedy pon 
Silozofowie/ iż byt prówożiwie wem 
dofłonóły/'y Oawfiy pieforzowi 3a 4 , 
wzięty, odebrali czerwony. A? 
4 noy przyfiedł ná mieyfcć Léo Gi 
mończytom blifties vfłygał/ t; pieftag ó tr 
praednicyfyd) miáfšá onego byli `. 
cheugem 3e wfiytEim domem, ále 41 EN 
człek bobry. Ten bórdzo bobry Zb je 
niť temu znowu záprzedať fie; iótopi JL X 


wey vezyníť. A we dwie lecie odwioł 


go ob odficzepienftwó / y żone iego Ny 

wfytkiemi domowemi/ przyłoczyłbo2 aa 
ę/y 
iengo 


onego brátá / y 
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óbo Satonnicć z snalaft/ 13 tám brié 


wośćię fónowóli/ y 3 ním Bogó wycbwa: | Pánná milczenie homwályca! y fpotoynóż 


lóli. Predťo potym bámwBy im nápo: 
mnieniedoftóteczne/y zofłówiwfy idb/cen 
duchowny Diament Gerápion/ oddawfiy 
tym Pánom cene fwoig/ fam w stadi ná 
ofeet do Rzymu żegłuiący. Seglatze 368 
mviemoioc że wniojł ábo Geer! ábo w 
šločie miał ná wydateľ / nie pytáloc De o 
nię wiecey/ pezyieli go z ieden cosumieiąc 
odrugim/ze wiol jprzety tego. Gdy oni 
tedy piyngli / y pięć fet fłólań od Alepóne 
bier byli z poceli flifowie lesť © 340: 
čile fłoncć / goys żeglórze pierwey iedh, 
Widzieli go tedy picewgego dniá nie fer 
bocego; y rozumieli że przyczynę było 
kglowdnfe; táťse y drugiego/ y trzecie 
B0/ y czwórrego Oniá : plateno sás dniá 


bidzoc go siedzące” (pofoynie/ gdy wiy? 
ftp iedli/ ezekli mu ; Cztefu / czemu nie 
ib; 4 ow im vzecze : Bo niemom / coz 
ym iadi, Boy fie tedy miedzy (bo py: 
tali/ Pro iego fpeżety wžiot/ y pożywice 
Vid obaczyli / że nite niewżięt (goys 
iic nie miał ) poczęli Ge 3 nim vmawióć: 
d iabożeś tu wpedí bez natláou + ée 
ry, zápláci 6 prsewo3 7 y iáťo badźief 
(żywił z 2 ow im szecze $ Ja nic nie 
A weście mnie / ywyjadźcie tam Eee 
ście mnie wzieli. A owi : Czemu; falez 
Hr hočbyš d nam fto czerwonych dat 
ubcielibyśmy vczynić rego/málac mid 
beześliwy, Jedzmyfi tedy gosie mo: 
d Gyniec cosmy vmyslili, CTót ted 
flnó očesčie y żywili go 63 00 Rzymu, 
NY 365 przypedł Do Rzymu/ pilnie Bu: 
HU Etoby był w mieście wielki Záťon: 
Wóbo Żatonniea. 
LXXXIV, Zywot Opátá 
f Domnioná. 
DR Ftoremí nápädť ná pewnego 
„"womnioitó wielce meneno, y poż 
Mlegliwego wielce; Origenefa Veniá; 
E wieść bylá/ i; wiele cudow vy 
dife, 


ky XV. O Pánnie milczacey. 


Dr tedy nérrébi na niego / y wziof 
„Dosyteť zniego ( był bowiem eto+ 
y obyczałómi ozdobiony / y nau: 

I wymowo/ y życiem ) y Oofiedf où 

ai Etoryby sám był infy Záťonníť 


* 


tora fh; Owódzieśćić laty pieć była w 
celi zómtniera/ á 3 nitim nigdy nie moe 
mila, Goy fie tedy OowiedZiał o iey Dos 
mie/ peżypedł/ y rzecze babie/ tora iey 
vílugoméála + Powiedz Pannie |. t3 mom 
potrzebę widzieć fie snig. Bába zá ob: 
| powiedziala + i 00 wielu lat 3 nifim Ge 
niewiożlółó, Tedy tzecze tey : powiedz 
iey / żebym fie snig obaczył / Boy mnie 
bowiem pofłał. Mle oná y ná tym niee 
pezeftóló, Doy zás owa óbo trsy Oni przez 
mineły potym sápedl ioży rzecze ieyt czer 
mu śieDzij: Y ová mu rzecze : nie sies 
dze/ ále dhodże, Ow zćś rzecze: Dolot 
że díc? owa odpowie: Do Bonds A 
om tzecze: Byteg ? zylisvmárlá ? rzecze 
mu owó ! Wierze w Bogó/ żemiefi vmóte 
fa świótu: Eco bomiem čiálem spie niez 
może Do Dodá przyść. (Gm 345 rzecze 
iey + Abys mnie tedy vpewniłć > żeś vo 
mártá świótu/ vezyny co ynie. Q©wómu 
Ego? Roslags mi co bydi może/ d vezyz 
i nies, Ow zás rzecze leyt lic niemóf 
| czymby siemogł byo; vmdsły/ oprocz tes 
| Hoi że niemoze bydi niezbożay. Asecze 
tey tedy: Pods jam / y wyntóž r A ong 
odpowiedziało : Już to owuDziefły pięty 
roë (ot om niewyfiłć; d czemuż mom wyż 
nisel Rege iey redy : Bameyze! io 
| liś ty nie rzekła / fes teft vmarła temu 


| świótu / dlaczego y to iówna ieff /że y 


tobie świót teft vrnárdy + Jeżeli tedy icfš 
to prowd) á pmd rie nic nieczute z iednoż 


wymić. ©wó tedy wyfitá. A isť ftoto 
prsefilá áž bo pewnego Rościołń/ rzecze 
iey w Rosciele + Jezeli tedy heeg mnie 
ppewnić / żeś prawdziwie pmattá/ y ius 
wiecey nieżyieg podobátac fie luoztom; 
voyn/ co fa gynie/ á bedę wiedział, (żeś 
vmárlá. KRsege tey tedy + 3diowBy fáťo 
ia odzienie? one włoż ná zómtonć/ y podž 
przez cále miafšo / á ta też raf wprzod 


| tobie left wynisť y nie wyniść. Závym 


ly Ëroreno toffo leczyło dorch | poyde. U owó rzecze mu + Táťo. rego 


imniey vczctwą wielubym veážilá / y mos 
gliby mowić/ żem Balona y opstóna: Do 
żąś : Y obdhodžičie roi Hoyby rsezono żeś 


| Balonay oprtána + Výdyš ty lefłeś vmóce 


ła; á mache nícoba nie dočby mu tto 
vyiaťí / ábo 40 wyśmiał ; nic bowiem 
nieczuie, Tedy muowá rżecze: mow coć 


| Fe 304 ingego/ gdyś ia dotókiego fpofos 


bu/ 
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bu /żebym przypis, leficze fie niehwale. | 3 Vłogofłówionym Piet tórymBiftu 
Rzecze tey tedy Setápion tlieciecpie: | gdyż był w nóuce DiólettyE i bórdzo 
tliwy : ( y podźrwienia ráczey nie násládo- | gie, Rwitnat tedy wielkim mieście 
tvánia godny : es prawdziwi więć Páň- | przegadywóniu 3 vczonemt/ wedlug ml 
Ze, tóko S. Filip Neri, Piotr Alkánrárá , y | dośći poftepulec/ przećiwto wfelBien 
dc, nówet po śmierći, wfłydlawymi (ie po- | Eóceftrou, Tráfito fie 368/ (3 teni Eto 
kazáli. ) ©roż tedy niechctcy fie dáley | dla obycżólow známtenítey Dobroci b 
chetpié/ y podobóć fie fobie zláťobys nád | wvfánowániu v wfiytkiego miófłó/ € 
infyd pobożnieyfia / y wiscey świótu 0: | piat ;zóftrzóły 00 pobobieňftmá bi 
bumatia bytó. Gbyż ia więcep nád de 10: | giowftiey pożodliwośći/ (ofo fom pom 
bumastem / y czeczo fómo polásuis/ żem | Dźiał nom potym/ gdy iuż omyjłicgo 
teft świótu pmóriy; gdyż bez wfielEfego | wolny. Jego tótze wsóiemnie tod 
zmięfónfa y sópłonienia tobym vczynił. | niemwiáfštá/Erora była iednó s pietwfi 
(Lade tu Pálladinfa „ktory Stoikow miccier- £Zwógtius żó8/ y boioć fie Bogá/ r fa 
piętlmość tenošil, przećiwko powftchney | go wsdrynáiac De fumnienic/ y my 1 
nauce. ) | przed oermé fromote (ptofhości/ yi ` 
Jofi też y wiele infiych wielkich y przeza: | Erora Fócetftwa z cudzego vpádču oa | 
cnydh dzieł tego d hryfłufowego (lóuczy: | rálo radość; prosił Logá a: 
čielá/ cnotę snámteníteno/ itore ścięgć | on fom zótómowół Presi iroty febuj č 
ią De bo niečierpistliwosci : 3 Etorydh te | fiónowiić niewiófła / bo posodiimy " 
niewiele priebrányd wyptfalismy) áby 4 pobudzataca no/y lego fialonym próg R 
nich Gyfłość życia tego poťažalá fie. Ten | ntem swiosóna. 4 gdy diiel od nią 2 
a fedt móląc fieóćdzieślot lát wietu fives | deysé/ niemogł; iáťo to pocblebniem 
go l y ná pufłyni pogrzeblony teft, pfługi viťlány perami. VO tym nie! 
e po vgpnionep modlitwie / nim Dosw 
LXXXVI. O Ewagrym przeza- | gył rzeczy ; połazófo mu fie wiosenie 
cnym Diákonie, felfšie/pofšáť zofnierzow Státofty ml ©! 
ce ; Etore go porwóło / p zápromáti B! 
O Ewógrym przesaćnym Chryftu+ | przed [EB /y wrżućiło do wicjisniark ob 
fé Diáťonie | ttory żył po Apoc | re zowie ftrasa/ Eune ná Byle iego D E 
ftolfku/ nie jett flufiná sátnilezec s ále to ná | żywfiy Ly láncuchem zelóznym tece ii ; 
pismie podáť Ola zbudotvánta tyd:/Etorzy | zwięzawfiy I żadney przyczyny niepor be: 
czyróc bedo/ y dla wychwalenia Dobroci | dáiac mu ét ttorzy pomiego przybli, śle 
Zbówicielo nafiego. 56 należytą tedy ro: | ás; Etotego booło fumnieniej rozum Z“ 
zumtalem ob pogatťu przełożyć / y táťo | że to dla tego čiaxpiať! iż mos białej wo 
prsybeoŤ do pofiánowienia zatonneto/y wy o tę (prátwg vôdať fie vo feożiego, 
ióto ćwicząc fie godnie/ vinár? picćdziee | fobliwym tedy (reem fiat Ewógey, . 
iot lat y cztery mótąc ná pujšyní: fto | tym eem o infey czyniono |prón 
zy to/ iáťo nópifano feft/ w krotcem do: | o infych Ola tóEieyże sbrodníc/ fad p 
kończony,wypełnił długie czáfj. Sap. 4: De, | wodzono. Po wielEim tedy onym bei: 
lá bowiem prawdziwie dufiá lego miła | hu/ p niesmietným fercá dee 
Fánu. Tenrodem żóifte był z Pontu miá: | Aniot/ Etory spoczotin połazałwi U 
Dé Jbetow/ fyn Śtótfego/ czytelnikiem | tót fie przemienił / D Ge zdať byos 
pofłónowiony op S. Bózylego/ Biftupó | wym y fzcrym przylacielem Gwótgi 
Rościotó Córogrodu przy Argeum. Po | wielce zádnmtány/ y fmutticm napi 
żeściu 345 Świttego Bósilego Bifłupó/ | ny dla táťicy wieżienia zelżywościj 
póteżoc ná ieg fpojobność wielce modty/ | wiąc mu mięozyEóydónómi eck 
y op zmiefióntć vmyfłu OóleEt/ á whel- | winnych zwiosónemu : Czemuż stá Ris 
to náuľo tófnietocy (Gregor Butfopttt | sywościo teftes zátrzymány 3 mi Aj 
fen(Ei/ brát Biftupó / Brore ma mieyfce | Pánie Diáťonie ? dm mu zał Kn 
mieozy Ypofłoły / poświscił go Dido» | wosiwie zgołó niewiem ;domyślam fi ` ża 
nem. Stómtqo gdy przybył S. Grzegocz | dnáť/ iż ten/ Etory iefłPodftórościi = <a 
Bijłup ná wielbiGeym Rośćielny (dbo;$y- | winit mnie/ vtewfiy fie zawiścia Ki 
wod) Bonftántinopolitanýši/ zoftówił go | fto bes wfielkiey przyczyny ; y bol gda p 


ba m 
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(by vesod nie byt 60 niego przeł upiony/ 
(mnie ná wielkie niefłazatEarónie. Rze: 
e ow) Etoty prsytačielá wżtąt ofos 

z teżeli rfłudhafi DPrzytacielć / ródzć : 
ienalesyé miegtóć wtym mieście. Rses 
je mu Śwógry : Jeżeli Bog wybówi 
Wir 3vttapienić tego / y mnie obaczyfi 
sXonftóntinopolu/wied3/ że fługnie pô: 
lime to Eosónie/ y wielgego nád to 

ym bede. Rzecze mu Przylaciel : Je» 

i fie ráť méi podam či świeta Ewé 
lig > przyśioż mt ná nis/ 13 wynidste 
tego miáftá/ y o dufiy twoley ftáránie 
leg bedzie ; á ia die vwolnie 3tey trus 
mści, Y JE wágryus : Proge čle prámt/ 
Dpäiege idto dicefš/ tylEo mnie wyswol 
Jteymgły záč mtoney. VO tym tedy po: 

i mu świecę fEwóngelig / y prsyši003 
face, U Gwógry przystogł mu ná 
wóngelig temi vłośonemt fłowy + Flies 
lieftóm tu, tylto dzien ieden / á to/ 

m tzcezy moie do ofrętu wydał. A 

by féld Ge prsysíetá / p wročiť fie 00 
Menia; Erore mu fie w nocy ftáto/ pos 
Kd myślił w fobie: £uboć mi pczy 

03 ľasáno w zódywyceniu ; prsyšlos 

m icbnáť. VOfiytEo tedy co miał do 

tu wniożfiy/ przybył do Jerosolimy/ 
bm pezyiety icfž co Złogofłówioney 

Mentor Rsymtónti. Znowu gdy dias 
lfrce tego/ ialo Sátáoná sótwórdźił/ Í 
imiodigo y wielu rofpufirego/ y dru: 
(e nópóoło go detanie fie/ y wotpli: 
Rs foecd; niťomu teonóf nie powteoštať | 
DD. Dlaczego féie fie/ iz y odzienie 
Wu odmienił / p zwlaczdiac spioczte 
Iprzyntofiá prozna dhmalá, Bog ter 
NE/ trory rámule wfiytfich nas zgu: 

oan przepuści ron vtrapieníci sto: 
tly go gotoczto/ á potym dung dos 

Pes: s pułro?ó; ciato iego mórtwiac / 
ft m; przynośito prsefiľode DO eno: 

(bm: lytórze zwocpieli / y fpofobu 

Benia niesnápdomáli. Rzeeze mu tes 

Slogofłówionaj Lieldnta + VTfepodo: 

Mi [ie Cyna chorobá twoiá przedłu» 
D powied; že mi co map ná fetcu+ 


Ki 


iji bowiem prawojiwa tá dorobá | 
M Uoysšnať tedy przed nig rzecz, tto: 


64l 
gás przemieftónta/ yżyćła Pres. U ow 
sezwolił. Goy fie tedy modliła oná, w 
Eiltu Ont/ osdsowiał; 6 powfławi:y / 00 
nieyże famey teft w odzienie sáťonne o» 
bleczony/ p odbedť w droge ná gore [lie 
ttiey / Etora (ett w (Egipcie: ná Etorey 
przemiefiławgy Owie lecte! trzeciego cor 
Eu ooficdł ná puftynto. > miefiťatóc eters 
naście lat wtydh/ Etoce fie nóżywśtę Cek 
le/ zóżywał hlebó po funćie na Dzien / 6 
co ćwierć roĽu/ oliwy po Ewascie/ człoż 
wieć Etory mtetFo piebczenie/ y boy: 
nle był wychowódny, Qoprawiaf zás (Fo 
modlitw/ piboc co roë) zg co tylko noz 
żywic fie mogł; písťnie bowiem pijat prędz 
Eie pifmo. Boy tedy w pietnafiu lat bież 
gu Oudá oczyścił ; ftal fie goonym Dóru 
pmietętności/ y madrosci/ y vozeznówó» 
nia duchom, Ten napifał trzy sig 
gi swiete Žaťonne/ Erore Ge nózywóly 
sprzecimiania fie , podálac fituti/ ttorydh 
sóżywóć pottzebá przećiwło diablom, 
Temu miefiedy ciefilie savat vprzytcześ 
nie diabet wfieteczności / táťo nam (om 
powiedział : a ow cóło noc fal wfłudni/ 
lubo žimá bytá ; tóE; (3 ćióło iejo mros 
sem przemórzło, Znowu tafe nietiedy 
vezynił mu przytrość duch blużnietftwa: 6 
przes czterdzteścidni/ niewwgedl pod dády/ 
iáťo nom fam powiedał; tá že čiálo tes 
go/ nie ináczey/ tylEo tato dziFich świes 
poar otrofłóawiófo. Tomu polazóło fe 
ttzedh dOiabłow/ w odzieniu X lecyfowy o 
wiersze 3 nim rosmawidiyc ta ieden 3 ních 
powfedział / że był Arióninem/ drugi zás 
JEunomtánem/á trzeci pollinóstfło: óleć 
ErotEo zwycieżył id) dOudyem mądrości. 
E otym gor Dnió pewnego zginoł Blue 
Kościelny! przejegnawfiy sómtnienie, y 
relo trotiwfy/ otworzył, wsywółoc d hry; 
ftufa. Ten 00 diablom táť byl vbiczoś 
wóny / y tożnych diobelftm táťie poniofł 
doświadczenie) że tego Ťátwie wyliczyć 
fie niemoże. Jednemu 3 Dezniow (po: 
ich} co po ośiemnafłu lat miało mu fie 
trófic / powiedział /wfiytko mu przeloży: 


why wfzegulności. Pomiedať też ten 
Btogofłówiony : Jalom przyfedł ná pus 
fłynia | pietfralem fie fółaty/ nie tátsy» 


, Mu fieftató w Ronfłóstynopołu. Rze | ny orobney/ nie zegołolwieć ztelonego/ 

A Im Błogofłświona : obiecaý mi prsez | nie owocu / nie itógody/ nie łóżnie/ nie 

y decttwo pónftie/ (3 pdaf fie zé celem | miefá/ nie hlebó/ nie winá / y nie zgołć 

t la Załonnego / á fa lubo grzeGnicć / | 3tego / coprzeż ogień pezechodźi/ opeocz 

I proślić ogó / óbyć vżygzony byt | niettorych társyn PRH wo, 
yiti V 
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642 sé Kai deze ger e mody. Vila t 
kën 7 7 bes pezygotowó: Dees r poprze 
zepeOzonego / goy ctóło dla | roboty + á; gdy rádZiem otym/ prz 
nia ognió. przepedzonego / gdy c 102 | dł bo nas Dior styłeboticy puftynie jj 
nieudolności ezłon£ow / y żołodkć / poz | 011 bôingvostuj Ser 
Ee 
e E e dka We? witawfy nas / y pozorowitwfiy Ge 
Verte út. €zemużeście fetce fłrócili ludáte má 
> dwa ee? ee BEE wik ry? Widziałem bowtemy zeście iu 
lat dwie. Tym či SN e Dudhem étvig: | dniá wzorayfiego cheć porzucili. €o 
ca A) ywa? Reol vw Rodčle, By w wyťopáno fłudnie záraz fpu 
si KG e AN 1 * powicdał nom | Oróbiny/y vypni! moblitwę 3 niemi 
le zóywójąc śwtotości. i b | wiiowfy owejinytcsy rózni 
smierétý + iuż Bech ai "3 e | gt Ster CANINE dł 
wer. ESA dt cnoty przepe, | twoich: ále im pośliy všyteľ wody. 3 i 
388 po 37 ot, | az wyBtá modá / żeśmy fie nio w 
dzonym/ y po op di E déi optobli Matten OTB fe ! 
czenta/ tółze po ECTS n era? 4 á | wowiąc + Ola tey pesyczyny pofłónyj fi 
p trżeśwey vfłówieżn ër śfiopit bo. | ftem/ y otworsytá fe, Goy go sás 
tego nieśmiestelnego tá Stabat, cd dr | mufált/ żeby rám siadł! nie mogł (Elo 
brym závoiíny y PEodzocy et bić Ť , f fie Do teto, mowiąc: Dlaczego pe 
NEE d dbálíčová | teften eg fe ftóło. Te Dat din 
RE LE Gg ën | Piotć / przesacnego filaru znofieni I 
fwego $ Somi i é FA ecze/ | ten teft Fontec cnoty iego/ ttoryzć 
GEN or bet Podr D h j Ele śtsodfo/ zóżywa wiecznego fłod 
t + 4 £ aF i i 
no gë bowiem Qyćlec a = | fieumienić/ 3 wieltimwefilem bu 
Śmiestelny/co mowił o Bogu. Poty et 
wielce wyborne y doftonółe życta pofłó» LXXXIX. ZYWOT OPAT P 
nowienie/ D EE ai HN KRONIEGO. | 
ktorym iednók pomfiec wego Košcio ES * ët fus | 
fe zdánie, iż zapadł w blad Origene[á. | Daer ere ie? wi 


A- P żawy fwoiey blifko puftyní z 
ZY A Sr a Gritt en prámýn 


M ME | dutoc/ tám modlocfiewytopałfuj x 
Ako fwoich krewnych niechčiať nigdy mi. | d snólaśfiy wodę bárdso dubro/ Pa 


| 


* dźieć, y Nánamffy przed Siofira á niepá- | głob byłą ná giedm łokći/ támo] Dy 
Brač ná nięzdofjć tey pragnieniu vczynił, zbutowat chótte mało/ p ob rej 

ef to myżey, y obfšerniey o Om Świętym U | szwórł fie w eeli bref Sept miej 
Rufina w Częsći wtorey. Księdze piermfiey, niewzoćlł ná mieyfce. A gôy org 105 
pod liczba 32, kártá 430. | to lat/ (Géi fie godnym Baptan wi Ak 
LXXXVII. ZYWOT OPATA | fie opoto ir ik zc Séi k bk j 
Libi skiego. nie sgromádšito, ©. te v opon  Käe 

MOYZESZA y Be ćwiczenia cnotg/ t3 pres GC ż 5, 

Spe £ibiyfkt był człowiek wielce | Geéreggize przod Rópłónfti peyi ze? 

M Ah Y zaba miłosśtetdźte më: Lig wyfiedł 3 puftyni/ nie faoldją 366 : 
tacy: ten godnym fie ftat dátu leczenia. | proc spracy roE fwoidh, er 
Tenże powiedjiał : w Hlafitorze ec XC. ŻYWOT OPAJJ Ei 
byłem bárbso młody / y ropna MEN . en 
fłuonię/ Perote ná ftop dwódzieśció. IAKOBA. št i 
dni ośmoziesięt nas mae | podoi 

gé girig it óynego/ Eto: Tym miegtaf nteftory Jabbi Eolu: 
30 Eopiac/ á ponitu swyGay | — diódow / Etoty (ie nósywał Bi a 


sy fie pokózował glebiey ná totieć offe 


D 


C. Ni. pólicdiufk Bifľopá, K. I. 643 
wielo vmieletnościo ozdobiony: á | yi niebefpieczne/ y niefgesliwe/ y pesyz 
os snóiomi Błogofłówionemu | padoEowe przynosi / to fie Dziele 3 Dopu+ 
htoniemu, panie Boftieno. Dopuficzenie zás 3 niez 
dofłatku rozumu / ábo 3 niedomiárftmá 
CI. ZYWO T PAFN VCE- ky toriy opufczeni bywóią. Dyd bos 
l GO CEFALA. wiem niemoże/ óby Eto Pa šyte/ y 
i ma ptówe mysli/ 3ópóść miał w vpadeľ 
4 Temi tedy Onió pewnego sBeäi fie y | deed ábo obľuby Śtabelftiey. % tos 
pófnucy / Mio; cudowny ! náswány rsyĽolwieť tedy nicpráwym Érefom/ y 

sfaló / ábo głowacz/ ttory miał vmíc+ | poftónowieniem, to ieft żeby fie ludžiom 
mosii Pifimó Bożego fłórego y nowe: | podobóli/ y chárbym zamyftem/ do eno» 
Tejłómentu / wfyckie te ttumóG3oc/ | ty ydawóć fie potażo; d o vpadeľ przye 
nie czytał pifmó : a był sáË ftro | chobso/ sá opufizgeniem th Bojkim dla 
me) że tóił moc Pzorocko. © Ptorym posytťu onychże ż aby ptze3 opuficzenie 
iwiedśla/ 13 przez ośm0żieśtet lat niee | obmiány poznawfiy/ ábo pofłónowienia/ 
lat rázem dwodh futnt. 3 temí gdyśmy | ábo vczynEu poprámili: Gdy: zájem grzes 
y|polnie zebli/ ia y Błogofłówieni Diá: fy pofłónowiepie/ Eieby De Dziete Ola stes 
inowie / iŻwógry Y Albin 3 pytálišmy go trefu záť o czefłof roć trafia fie/ iż nież 
lo przyczyne śmierci; Prorsy vpadóli / | powściogliwy nieprówym vmyfiem czy» 
ginali niepoczćiwym życiem, ` ni wydoteĽ ná Dánientí Ola fipetneno 
: utťuty vczynet bywa 3 rozumem 3840542 
XCI. O Cheremonie. e fie ad aiceste) y ćwiczącey fie w 
PRsydálo fie bowtem onych dní/ że De | Ouchowieńftwie Zaťonnícy / pomoc bylá 
temon Záťonniť / śiebzsoc vimárť / y | dána. Trafia fie też/ że Dobrym vmyflem 
láležiony ieft martwy siedząc ná Gei, | gyni De tółmu:na ná hotych/ ábo tych/ 


jysrzymó oc robote w reku. Ftorsy dobrá ffrócili, ábo tych Erorzy fie 
fšátselí ; ále opadnie y 3 fiemraniem; 
t XCIII+ O inízym. | Bôžie Pres d zgoła bedzie bobry) fprówó 


JRyrófitocz fie rei D y iny Brát | żóś zttefum táťim niesgadzótaca. Uboz 
topiąc tudnia) zámálony był žiemia. | wiem potrzebá/ áby miłośiseny mifosterz 
, Dzie czynił 3 wefołośćio y ficzodroblimo» 
XCIV. O infzym. | ście, Ze też mowił: ASY vmyfłóch 
o fie ráťe/ 13 tnfiy em M de ASY PY v ht 
e©Ceete/ 3 vpragnienia wody vinári. (tr Gobro $ 
3 Ge zwy ` fiych 3ós fpojobnosć do ćwiczenia Baťom: 
CV. O Szczepana vpadku. | nego ; ale Her nie bedzie bla fámeno Dos 
Jidzy Etoremt przypomnieliśmy też | brá / y wedlug celu Z ofřiego z ont fpráz 
S:czcpónć / torp w fiperno ppadł | wá/ áni domćipu dobroć tych Erorzy mé 
ipowściogliwość/ ylEufótpiego: y bee | ie przymioty pezedriteyfie ; nieprzypifu» 
á Ulegóndryiftiego/ y Walenfa Póle: | ięc Bonn dawcy dobr, dle fwoiey dobrey 
tego, y Prolomeufa Agipftiego / | wolty Dowćipowi/ y dofłótcczności + Eros 
by miegłał ná Scete. Gpolnte tedy | rzy fie żnóyda tácy 00 opatrsnosti Dos 
śliśmy fie / Etozaby przyczyna bylá / | fiey opuficzeni/zópadóie w [profite vczyne 
lany táť żyła ná pufyni/ 3 mich/ insi | £i/ w fprofne vpádnienia/ y zelżywości/ y 
udhu zálfte zwiedzteni bywóia / méi | (eomoty. ©pufczeni tedy / priez naftes 
i w niepowścięgliwość zápobdálo. Te | pulaco połute y wfłyd/ polet fu nie wiens 
m tedy odpowiebź dáli/ y 3 niemi | iólo/ wyrzucólo bárdosť/ Etorey nábrálí 
Piety pófnucy/ moż wielo bározo v: | 3tey/ co fg rozumióno za cnote; nie dns 
ktnoscie celuiocy : Co fie Eolwiet | fóiącj fámí o fobie ná potym/ ále Bogu, 
Me: tá owoie fie Dzieli / ná Bofkie w | Etoty wfiytto ddie; dobrodzieyftwo fo: 
p Wbónie/ p ná Boftie dOopufizenie. Co: | im wyznániem przyznóle. Žito bowiem 
loet zás zgcić Dziele fie według cno» | ieft náderty/to (et? Erory fies Dobroci dos 
bá dhwałe Bofta to fie dziele 3 vpos | wčipu chelpi/ á Bogu nie prsypifiie do» 
bónia Vofticgo: Co zás Biodliwe Ce | brocí dowcipu/ y teg Erota mu teff podás 
Jiii 2 ná vmieige 
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ma vmiełętnośći 3 ále ábo fiwemu cwicze+ | prchá; wynofiacyd fie 3 niegzyfłościa 
niu ábo piżyrodzeniu + oddala 00 réie To nam też powiedóli éis Gwiętiif] 
go Bog Aniolá opótrznośći nád táťorva | sowie / p wielce Dobrsy Oycowie z Bid 
tófto przełożonego. Zá Etorego o0weo» | obaczyćte fo" špílať mprawdšie przej 
ceniem Dei swyćhożony od šil przeciwnie | tneggo/ wymowę 346 Do náťlonienta fj 
Eá ren Etory fie wynośl z dobroči dowćf: | fobnego ; pomniyćte ná biabtá/ tory 
pu ; sópada w niepowośćiogliwość dla to- | Piśmie Swietym 3 Chcyfłufem. rom 
fpofły : táť 13 zá oddáleniem świódczocey | wial/ ná świadectwo / Etore mowi, G 
powśćlogliwości/nie bedag fie zdály podo: | 2. Waz zás był bardzo roflropny nád JA 
bne Eu wietzeniu tzeczy! Etore tácy opo: | tkie Acte, ktore byty na žremí: rom ? 
wiedólo: gdyż pobośni vctebólo przed náu: | roftropnosé sgube przyntofłć/ iż hy“ 
Eosstół owychvfi pochoDzoco/iakoby prseb | chorá do niey nieptsyftopiła. Pon 
żrzodłem piiawet pelnym/ aby fie wypeł, | bá bowiem / áby ten / Etoty teft mit d 
niło/ co teft nópifóno. Pfal.49. Grze/ni- | p dobry/ to zgotá vmyfłem vsnawali Z 
kom: zás rzekł Bog : Czemu ty opowiedajł | Bog dále: to 345 momil/ co rozum: 
víprámiedlimienia meie, y zabierefł tefla- | czynił) co mam, Jezeli bowiem 3 pur Ž 
ment moy przez vflá rwoie? ech bowiem | 04 fłow nie snibšie fie žyčia (porina * 
dufie/ Etor>y wyftepEómi 3 choczeli fo / | cenie/ chleb to tefi brz foii táto mowil” 
prówoziwie zofłólo rożnym árzodtom po: | 6. Etoty zaś ré teft/ teść no nie MÉI 
dobne. Gopi Ftotzy fie w obżórftwo p pie | á lubo teść go bsdg/ temu ttory gf 
śónftwo w dáli / blotniftprm/ żczodłom fọ | obraca fie wniedobte pofłanowie 
podobní Etotsy 348 viseći fa láťomýšwem/ | Boy bowiem brośie tedzony (prawi) 
p wiecey mienia chćiwościo/żtsodłom 36. | beż folt / bedšie to Gab w ftom KH 
by w fobie málecym £ zasdrośćtwi zód/ | Prożnydh/ to teft niepotrzebnych H" 
żtotsy méig (pofobnosé vmietetnosťi / | tópełntonych swíádectwem dobryd 
šrzodŤom wese wychowutocym/ wPtoryh | GYNO. ©puficzenia tedy wiele, 
sówfie fie micha rozum: Ola tego/ f3 niťt | przyczyn t fednó sgołó teft, áby De ch 
nieczerpa 3 nich/ dla obpezálom przykro” | sátáfona poťazátá/ tato cnotá Joll, 
ści, ábo dla niefptawiedliwych (praw cit | opowiedzeniem Boftim w te fłowój S 
chnienia. Dlaczego trzech [ie rzeczy Das | 40. Nieodrzucáy fadu mego, dni rozu i > 
wid hce nauczyć od Boga t dobroći, y ewi- | żemci ináczey odpowiedział, dle zeb > 
czenia, y vmieiętności, P(al.118. Goyż bez | prmiedliwym pokazał : Zeie? mi b Së 
dobroci / vmielstnosé nie left potrzebna; | żwdzomy, ktory znam (fkrytofci, y me if 
4 ieżeli Ge fnadš popráwi ten/ Etoty ré: | Ze myśl ludzkich parrzę. dle iż čia, li , 
Ei zofłóie / złożywfiy przyczyne opufoe: | zwdia ludzie, rozumiieia bowiem 2 ż L 


nia to tefł hórdość ; y przybierze poto: | 1 mnie ty fłużyf dla bogactw; dlań 
S r eich EN SEN l E Le oba tto w oi Ree br 
nád infego / p Bogu Ožisti czyniąc 3 Do | Kośilem bogaćłwa, ábym im pokazati i 
tego 3mowu nówtaca fie/ Etorá ná świóe | dziękczyniewia z Filozofia. Druga Léit 
deftwie fie wfpiera vmielśtność. To» | oddalenia prby/iáto wpPawle.30 
Oliwy bowiem duchowne/ niemáigce ży: | op byť bowiem Pámeľ przypadton 
čia vgciwego/ y wfftzemieśliwego (pole | policzEowóniu / y rożnemi zmiefą 
nie fpezeżonego ; fo to Elofy 00 wiótru gie | fławał vtrapleniámi y rsebł. 2. (0 
Rado o 2 S Pok SE s. v er e wa „w óby mm d NZ: 
ow/ale im wyDatte teft oożywienie, Dës owal / żebym He nads niewylić >; 
by tedy vpadcE lubo bedšie przes fczyE/ | žeby (nadź 3 cudámi vípoťoieniej yi Ro 
lubo prse3 zmyfł/ lubo ptzeż fprawy/ lu“ | powodzenie / y vezczente/ niezłocy, 
bo prze; wfytťo čiáto / fłofuięc fie bo | fie / nieptzywiedli go Do bárdod 
Eftoltu bórbośći / ftále fie przes Boftte | beljto pychę nádetero. Sofłówion 
opufizenie/ poswalálace tym/ Etorzy wyż | że feft póróliżem rußonp dla grzedujy 1. 
pufzeni zofłalę. Jeżeli bowiem przy | temu ese£l Dan € Gre zofłał zdro tyin / 
A LICA | pech postę ae loan. s Op, c go./ 
an da świódectwo/ dodaląc cóz | NY tatše teft Juoag / Etoty Griet | 
fomowftwó ; diabłómi ich fámemí Gynt | pienigdse/ niż lowo żywotó; gg fä pu e 


CV 


EC M. Dëlgëiotg Biftupa/ KL 645 
bft sádawiony. AG. i. Opuficzony cókże | ście napelnionego/ mowłąct “feft nádes 
Më £fou! y wpadł w niepowśćiopliwośc/ | mnie meprëe [ZDrát Dyotles/ y może (ch 
ltoty to gnoy EigeE wiecey ważył nád | cóle/ y fptówiedliwie rozdać ; táťo tenp 
HogofłówienfitwoDycowftie; ráť dálece/ | Ftory lepiey nádemnie zna tych / Ftorym. 
li to wfytEo srosumiawfy Błogofłówio: | fłuBna feft dať ráruneť ; gdyż mnie bos. 
ny Apofłoł PFawet/ powiedział o niektoe (Pé te będę. 
tyb. Rom. 1. Pezieważ, bowiem nieprzy- 


md, że mieli Bogá w widdomości, podať XCVII. ZYWOT OPATA 
4 Bog eech S aby R ję DIOKLESA. 
b mienależy. © tych sás Etorsy fie 306 oe 
EE ee á n Biotles w Grámmatyce nóprzod, 
BOA Geo R | Bora I ydawfiy De potym do filos 
(eni Boga; nie iák Bogá wyfławiki, ábo At Ch s cz poć A oo go tafti 
E o (dt ny > <A 
yy ed Po gia han tO 
Ee 
Ce y prufhość pah Séch ry myślą oddalił fie ob R ogomyslności/ 
2 świśto 5l be fi | ftáte fie iáť o diabet ábo beftia. Vy zóś 
Es RA zoo nl ri o gdyśmy pytali/ tatim to |pofobem: rop 
t | powiedział : vmyfł/ Etory odffepił od v» 
XCVI ZYWOT O P A TA | ważdnia Bogół toniecznie 30 pada Abo m 
i oiabelftwo pożadliwoscći/ Etoce do lubie: 
SOLOMONA. żności popedza; óbo w Ouchć gniewu be 
Antynof mieście / Erálu Tebátoy | $ wego / sťad fie bez rozumne dng ros 
| Gterdzieśći lat miefféioc, przez ten dż. 4 tofpufinoć gie pożadliwość nás. 
Ve odebrałem reż wiódomość po why» żywał byo; bydleca/ gniew zás OtobelfFim 
éi Erore tám fa! Zilaftoróch. Boys | Porebentem. Já zás gdym pezeczyi : Jae 
A SC miefba Lej org Sot: vád sť oe A waj 
ody tyślccy / wyrabióioc tefómń / y GE Lee JUTRA 
Selce fie duchovonte ćwicząc. KUTiedzy tes li dér IS SA SE waj ábo. 
Ii o res puffelntcy/ Etorsy fie posámy« | rzeczy pobożney bedzie duo. / tá if 5, 
Mi w tá žiniách fat: między Etoremi ieft Bogiem. 
olomon / ie wielce ćichy/ y wielce XCIX. Zywot Opätá Kápi- 
firsemiezliwy/ y Ptorý też ma Dat 3no: toná, Glowaczá. 


ia. Ten piečosiesiot lat miefťa w 
A weer: i Lifto niego miegfał niebtory K dpito/ 

fóc trc 
ini/posywienie EECH B ttoty był zboyco/ ten piećOzieślot lat: 


bota / ónóuczył Be cále Píjiná Swistes, | ftończywfiy wiófkiniśch/ o eztecy mile báz 


, 1 leko od miáftá Antynoi / niewychodził s 
(WI. ZYWOT OPATA | tófkinie tylko do rzeki (Tylu mowfęc : (3 


DOROTEUSA. ta niemoge miedzy tlum ludzi wchodźic/ 


[MI tež nietrory Dototeys Rápľan! w | dla tego / i3 palmę nieprzylačiel iez 

-infey fáftint mieftólęcy/ Etoty wiel: fae mu nieuftepował, 

dobroct/ żywot réie prowóDźił nie: ge Ka 

Kee) Bo äi kon 
Bródi Eroczy fa w iójfinióh. Tes AJ lc ? 

ję ët MEATA ahe p wieltiey | Pžsvtv b wiozieliśmy też Otuygfego Pus 

d nicy Vnueba/ o Etotey pówiem fielnifć / Frory táže miefitať podos 
pm) pofłółć pięcfet Gerant pros bnym (pofobem wiófkini. Ten przez fér 

RO / áby opótrzył Brócio. Ten zás nóigrówówie ponobac užíkiem prośney 

Kiowfy tylo trzy/ pofłał infedo Dio: | dwaly/ tážie te; nójgrawał fie z tnfiych/ 

ki pufielníťá/Vriziá wiclëg vomietetn oe Erorsy bywóliofułóni / wiátty GET 
| gtiiz táto 
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iáťo mowio/ y 38 cieniem biegółoc. A 
miał w ciele vmiárťovvánte/ y dla Štáros 
śći/ y Ola záfu/ y fhads też dla prożney 
chwały : prożney 308 chwały nieumiótto: 
wániem ftážony był vmyfticgo/ y 90056: 


Eonnego życia softat oddalony. 


CI. Zywot Świętego Efrema 


Diákoná. 


Ef žymot iego w Części pierwfey, Księdze 


piernfey, kártá 110. 


Styfiateś Bee o IEfremie Diáťonie / 
Z ościotć [EDeffenow. Był bowiem ieden 
3 tych, Etotzy fie godnemt fšali/ óby o nidh 


w zmiónkć była op SE. Cbryfšufo: 


wych flug. Ten duchowne drons godnie 


odprówiwfy / y odproftá nigdy nieftło: 


niwfiy! godnym ftat fie táfti prsprodzo: 
ney omieigtność!/ ttotey nábywa Teolo: 
gia / á náoftáreť v błogofłówie ní. Byioc 
tedy żywot fpoEoyny / y przes lat wiele 
bupuiec tych/ Erotzy pezychoDzili/ potym 
3 cele wyfeodf Ola tey przyczyny. Goy 
wielEi plod nófłopił ná mtófło Bodeffe: 
now/ zmiłowawfy fie nád wfpytkiemi gt: 


nocemi wieśnigEómi/ poBedł do tych Eto: 
zy byli bogóći w mieście/ y rzecze ím + 
Gemu De nieulituśecie nád ludsf im przy: 
toDzeniem / Etote ginie z ále doftóttom 


táfym pozwalaćie prochnieć ná zgube | ftwó/ w Etorym też miat fyná imie 


duf wópych: Owi zás poczciwie fie wyc 
mam ótąc/ czeko : TTiemomy/ Łomubysmy 


pomietzóli tego/ óby chlebem opóteował | Ztáplánikiey/ pezetloł włafnego ba 


łótnocyh. VOByrťiemi bowiem czeczómt 
pezetupuig. A ow im tzecze: A ia co fie 
wem bam? á był v wpyttích w wieltfim 
poważeniu / niefałBywie/ ále prawdzi, 
wie. Rzefo mu tedy : Snamy čie ezleľá 
Bożego. Jezeli o mnie máte to mnie: 
tnánte/ tzecze Sługa Chryfłufow/ mniej 
odrgb powierzcie. Oro ia fie dla was 
obieręm gości przyimicielem. A odebta: 
why pieniędze/ y Hrákietámi ogrodzenie 3 
robiwfiy/y do tezechjet toze” zófłówiwfy/ 
miat fłórónie o tych / Erotzy chorfiemt 
byli! bodarzal tym/ Étotsy od głodu nie 
Boeli ; tych zgołć/ Etotzy vmieeśli/ grze» 
biąc 3 otyh zóś/ Eroczy mieli nódsiele 
żywoctój fłórónie mótąc sy 42 fłowem Ges 
Ee/ gofpode y opóttzenie przećiwEo gło: 
Du codźień czyniąć 3 tego/ co dodawóno. 
Po fpelnionym tedy roľu / gdy nójłopił 
prodzay/ y wpycEo fie bobrze wiodło/goy 
fuż niemiał nie Da gynienta dóley/ 90: 


Kirf od Eogoś/ ts w onydh Erd 


C, 111 Zifforia Zanfiátá/ K. I: 


pmócł / gdy mu Bor fpofobność tę 


pedt do cele fwoley ; d w miestac poły 
rował otrzymania Eotony wofłótnie 


Boftámiť też pífiná nóuczenia fie aod 
ftote wielko mežá cnotę wyświódczój 


CII. ZYWOT OPATĄ 
IVLIANA. ! 


był Julian Die wielEiey bárOzo jap. 
Ponnośći / Etory čláto fwoie nád mlč 
pdrgczywfiy / Eości tylEo/ á fote noir. 
Ten wofłótn ie OoFonczenia (wego lb: 
godnym fšál fe táfti leczenia choroko: 


CII. ZYWOT OPATĄ 
INNOCENTEGO. 


© łogofłówionym Jnnocentyml“ 

plánie oliwney gory/ od wielu 
lá / y wieltih fłypałes; ieonótze ti 
odemnie vfłyfiyb / Etory 3 nim rarh- 
miefgtałem. Goy; co im czófem nitet 
domo byto/ nom snálomo zoftálot] 
ieden żóś ábo dá / ále ání Ożtesicddy 
mogliby opomiebšiec cnor Wiga go 
Ten był wielce profty + á zoftáiocpleé! 
świetnym ná dworze Cefárzá Konpe 
ciugó 3 pozotťu pán owónia tego SM 
esett fie świótńz obfłopiwky mi E 


Pdwió/Etory s Oomowemi żołnierz 
żył Ten poy zyrzegył przeciwło( - 


nocenty/ profec Bogó/ y mowiac 
nie day mu duchó/ żeby więcey niej 
sło ćtófo iego czálu nezefšenia : zá 
tozupgsiejoc żeby watari 3 Olablem 


co dziwna teft/Dyciec fergo/ Etoryj czył 
v3drawia/ nád nim fie nie zmiłowałi 1: GC 
ty táť ofugi czós od diabla vrrapic vo... 


féie, Ten Jnnocenty af był miły rie 


Prádať Bróćt / é dawał perrsch © 
Żył 3óś wielce profty / y niewinny 
Bodšien softat dátu przečímťo dial 
á do niego niekiedy przyprowadzony 
w ozódh nófych młodzieniec 00 M 
opetany/ y póróliżem rufšony : tali A 
obaczywfy / chclafum oczywiście n 
oddalić 3 tymi/ Etorsy go przyprow 

li/ pien 


| 
| 


C. 11. Póliadiwfa 
mewdtóc nádžicie/ žeby mogł bydš ve 
wwiony. Tráfito fie zdé ! iż tym Ge 
anaofieofiy Stárzec/ obaczył ia ftoiaca: 
ikięzaca/ y trzyczaca/ Ola niewymowneś 
rapienia fynowfkiego. Japtatawfy 
y przezacny Státzec/ y wztufony we 
ttznie / wziawfiy miodsieniaftd! 
bt do Ráplice fwoiey/ Etora fam zbi 
p w Ëròrey złożone fa reliťwýce Jaz 
Cbrzćićieló a modlac fie zań áž 00 goz 
My dżiewiatey / 90 trzečícy godziny / 

wego oddať mtodžiencá mótce/ y tez 
R oniá pátrali oddaliť / y diabtó, A 
Vico Zátáženie taťie/ że pluiac mies 
miec / ná grzbiet fiwoy plut/ raf był 
fitzywiorny, 
Dugi znowu byt cud iengo., FTiebtoz 
[bába omce náfaca/ ná mieyfcdch fáz 
ttowi pobliżfych / owce zqubiwfy/ 
fí do niego płóczac. Já Eroro ídac/ 
e iey : Doťaž mi mieyfce/ nôžicé zmuz 
he A owa go záprowadžitá ná mieyz 
II Ftote fa tolo Lázáretu. Stónawfy 
WW modlił fic: d či Etorzy vErádli be 
Włopcy/ iuż ta byli zabil. Boy tez 
low modlit Gei á nitt fie nie przyznał 
opge miefo w winnicy ; zEoDśi przys 
iavpy Frut / fpuśćil fie ná Eradżief / e 
Mie z nicy porwał y nózao plećiat. Czca 
ipofizcgBy Btoqofldwiony / dofcot 
itey ofiary, A tať błopcy do nog iez 
dvprof$y/ wysnali/ že zabili; y należyta 
le zá nie oddali; © tat [Faráni fol żeby 
Bud potym nieważyli fie wiecey. 


(IV. ZYWOT OPATA 


ADOLEGO 


IMiowu znatem vo Jerozolimie pewne 
3 imienia Aoslius/ rodem 3 dain : 


tý wyBecfy bo Terozolimy/ vdal fic 
go Kassntey nie torowiia : nie taj Etoz 
Wielu chodzito z ale óbrawfiy fobie nież 
ltenowe żywoca poftónowienic. Cwi- 
Be bowiem r žyčiu nád ludži + táť/ 
D żli duchawie wzdrygatec lie fures 
Ki icgo/ y pzzyfłopić 09 nico nie 
leli Y ola wielkiego bardzo vmar 
limia, y czućia/ zdať (ie byos OFiwem : 
wien w pef Czterożieftowy dj po 
Bom onin iadal/ przez wfytcE zdć zás 
.Mipzze; ieden Dzień. To zás było cno 
lige wielkie diclo: 6b wieczora dż DO 
B safi Etedy fie febodźili Bracia DO 
Nlitenstiie/ ná olivoncy qótze/ ná paz 
litu Výnichomftapicnia / zEad wftopit 
Bei oftawicznie ftat śpiewaiac/ y mo” 


i ES Á, K.. bi 
S fie/ y pośćit; d lubo defes pádalz ie 
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bo grad/ trwat nie tupótacjie. Goyfie- 
366 czás wypelniť zwyczdyny/ rozbudzaias: 
cym mtotem Łołótał bo cel wfyttich / 
zgqtomadzałac ih bo modlitewniej y w 
Łażdey modlitewni [polníc zniemí śpie» 
wafac iedne albo druga Antifone/'y'3 nież 
mi fpolnie modľac fic : á tat za nafiepoz 
wóniem Onió/ odchodšiť do cele: d prawa 
ożiwic/ gdy mu Bracia odžicitie Zdeymóś 
wali / y gaty wyčifťált / iaťoby to prane 
táť zmoczone bywály/ w infie go odžiemáz 
li. A gdy odpoczal dž do trzećiey rtodziny/ 
śpiewóniem Píalinovo vozbudzony/ pilnoa 
wat go oi do wieczora. Tá icfš tedy enea 
tá Aboletro z Tarfu/ Etoty byt dojbonatym 
w Jerozolimie / y tam wiecznym fhem ze 
fnot/ y pogszebión teft. 


CV. O ABRAMIM.- 


IER niettóty Abrómius rodem Egipci 
ańin/ Etóry żywóc bardzo ofry/ y Ožiz 
Fi bórdzo prowadšil na pujżyni. Ten ná 
vmyśle pofirzał odmiożBy / nie 3drowyw 
tożumieniem / prsyficoBby bo Roóscioba / 
fprzeczat fie 3 Ráplándusť/ mowiacz VO 
nocy 60 Chtyfiufa ieftem poświecony 
Róptónem/ przytmyicie mniejiato Rapláz 
ná, Dycowie fprowadzicofy go 3 puftyć 
niej y 00 żyćia przyprowadśtwfy qrubfes 
Bol y mmiey tożnego / vleczyli gó od 
pyby zy flioniwfy go dž do vznánia fmo 
iey vtomnoáci/ 00 diablá pychy zwiedśtoś 
nego; y świetemi modlitroami Promi 002 
dawitey żywota świotobiiwości powroś 
čili. 
CVI. ZYWOT OPATA EL- 


PIDEGO. 

W JafFintdch AmoteyfFich/ ťtote fa w 

Jerycho. tore kiedyś pobudomali 
vćictaiac przed Jozue Ffawe/ Etory po 
ten (348 zttogiť cudzożieńcow/ ná norze 
Luta, byl nicftoty Mjpidius 3 Neppas 
dôcicy ródem ; pótym zdá godnymi 304 
fist Rsplóńnfhwa Klsftoru Erory tam 
iefe/ poswiecony of Timotenfa Suftdz 
aand Ráppádocicy/ Mieza wielce Dale 
natego. Ten micjtat w pewney tajkini/ 
y tatie ćwiczenie poťazať wftrzemieżlie 
wcśći/ że wpyttich przygdśił. Był bos 
wiem ovodošicáciá y pieć lat) teozac tylto 
w fobóte/ y w YTiebžicle ; frolae zdá cdte 
nocy śpiewa. Jd ttórym idto pficzoty 
3a Arolan fwoim/ taë niezliczone mme: 
fiwo Bróćt vdawfiy fie/ One gore pobus 

dowali : 


C. DL fiforia Zanfiátá/ K. L 
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dywali + y widsieć tám było v ruz0ugo 
3 nich rôžne jpofoby żyćia Hatkonnego. 
Tego nieťiedy Elpidiufá/ á ptawośiwie 
SEipioiufa/ Etory fie prawodjiwie radżieź 
ta PM y ola Cbtyfiufa ptrapienie znoz 
Git: w nocy er 3 emt 
śpiewaiacemi nicošmisdeť vťadiť : Pré: 
zego zdeptawfy fłolac/ nie zmienił naya 
mniey poftówy ćlata : tatim znofenicm 
zd nic nie miał bęleśći / Ptóta zadał niee 
dźwiadeł. Potym 346/ qdy pewnego dniá 
Brat nicbtory ttzyniat qalajfe winna / 
wżiałia S. zofčátac ná Frawedji noty/ y 


zdtopał idtoby fadzac/ lubo temu nie byt | 


Ginz á owa táť dalece zroflá / iż tat fie 
wielta ftató / że wpytet ZNośćiot otrye 
pvátá. 

CV. ZYWOT OPATA 


ENEZIUSĄ. 
Z Lie Swietym Rycerzem Bożym) 
jpolnic bet ooffonały przezacny finga 
Boss Euezius/ cztowiet wielttey fłąwy/ 
y w daťonným żyćiu známienity, 
CVIII. ŻYWOT OPATA 
EUSTATIUSJA. 
TT: Brat ieqo Buftátius géig femmt 
rowny/ datztim y ochotným fercem 
żyćie Žatonne prowadzacy. 

Tat zaś ddlece poftapiť Biogofławióa 
nyŚ'pioy niećietpietliwośćia ćidlo [ufac/ 
że wfytio Poáči ieo zloženie oczywie 
śćie widzieć było. pP-owieddta Zeg y to 
miedzy cnot jeto Ożielami / pilni "e 
czniowie ie'/ że przez cate omadžicáčiá lat 
y pieć nie obrocit fie Pu zachodowi + fue 
bo iaffini weście było położone ná gory 
wierzchu. Uni po godzinie foftey fłońca 
nad głowa (iveta śówiecacego/nie widział 
nigdy tu żachodu fifoniónego : ani 
 gwia30/ Pore fiend zachodzie poźóznia 

nie wiośiał lat owadśieśćia. Ten wielfj 
zapáóniť ćietpliwośći iáťo wfebt do jo 
fFinie/ nie 3 Bel: gory dż był pogrzebios 
ny. Te fa niebtefFie Dzieta proronovoánez 
go y niezwyčiežoneno Rycersá Blpidtua 
fó/ #totý teras 3 podobnemi fobie mieptą 
w Ró. 


CIX. ZYWOT OPATA SI- 
SINNIEGO, 
TE Paeń Sifinni tmientem/ Erory 


myfeotći mw prawbšie 3 niewólniczea 
go fianu; wiára 3d6 glachctnym fiat fie t | 9/ Y bárdzo pobośnego/ pilnował 
wód 


rodem Rappádor. Pottzebá bototem, 
tędzay ożndymić ná chate Chrýfšujom 
£toty nas czyni oówieconego TÓDzaiuj 


czós v Btogoftiwionego Zlpideny 
tórczywy Rycerz ćwiczeniem fie we 
tách: Etoty przez Peść/ albo $icom laty. 
uczył fic cnot tieid tego, y mefirod p 
cy w Šaťonným życiu ; tenże nioviel, 
tym zómtnet [ie w grobowcu. VA 
348 z0fłaiae trzy lata / trať ná moll 
tmách z ani w nócy/ ani w dzien niey 
Odiac/ nie polegaiac nie za Orżwi wyi 
Dac. Ten doftopit lufki przećtwcEo v 
btom. Teras zaś wtoćiwfiy fie do Sy 
ang godnym Bal fie Pezetożenfiwa/3 
mabziwfy Btatetftwo nieżjow y bial 
głów / podawfy wyśiwiadczerie me 
pietliwośći przez vzćirwc žyčia pofi 
| wienie/ y wyrzućiwfy mefta freie p 
| dliwość / y białyhąlów piefczote 


wśćiogliwośćia firepowawfy ; tat 

fie (petníto/ co icft Wée, Se ži 
Chryfiusie IzzwsiE nte iefł mnefezgznái 
biaľagtoná ; Die taj! niewolnik , ám w 

Jefš też ztdmtenićie ludztt / lubo niei 
dżietżiw ná pobańbienie bogaczotwi 
tzynamniey nie vożielata. | 


CX. ZYWOT OPATI 
Cam ia Stárcá pewnego z Pole D 


Pray: Gadodna imienícin / ię 
pr3e3 cały czas šyčia fwego zofiawałł 
odchu/ d Zrt przy Jordanie, Geuc2 
gofławionego Pufielníta gdy žvôší wy 
fení od ak, tia miey(cach/ ton 
przy motzu vmartym zafloczywfy/ 
czem zabić chčicli + tatie fe gé 
cudo. Boy miecz podniofł/ v chciał Ć 
dónie zó0dć śmierć / wfcbła teka icgo 


| 
| 


Ftotey miecz ttzymat/y ta wu mag Py 
żenie vol, Ta pomoc ob Boma le 
niesiona ieft Błogofławionmu GA) c3 
nie/ y to zyćie Bicgofiawionego śl rv: 
di Dë ťoncá, Da 
CXI. ZYWOT Btocosil < 
WIONEGO ELIASZA. 

isen niektory SEliaf Zaťonníť (7 
--ftondty/ mótychie mieyfćdch mi “ > 
w iaflini z d bedac żyćta wielce pocz f ey 

aż 


CAT. „Pólśsiufa Bifłupóć KL 


wśćlagliwóśći/ y modlitwy / wfytťtch 
»ybodzecyh mile przyimuidc... Dniá 
dy pewrtego/ gdy wielu Bróći 09 niego 
io tedy im rám bowiem ptzeyść naz 
kioto nie Bola mu chlebá/ y pod przyz 
liega twierdził nam mowiac: SLedwiem 
dod nie pozbył ola nieQoftórtu potórz 
m. Vopeofy tedy do cele/ ttoffliwośćia 
ee | niewiedzec idtobym 
Bo: tym co przyfli/ wyświadź 
k wedlug ot vezynnosť miłosierdzia; 
Weken tám trzy świeże chleby połóż 
ie trote z rádosčia mžiatem!/ y ftot zda 
viem. 2/ gdy Owädžiesčiá Fleien 
MI do fytośći/ softat icden chleb. Ten 
wiawfiy zdjywałoni ga Owddzieśćia 
Wy pie. Ta Dańfta tafta ftatá fie 3 
innym (liafcm/ ťtotego ptac nadz 
G 3gótowdne fa v dobtożliweco 
A. 
| 


(XII O SABBATYM. 
jettory świecti/ Sabbdty imieniem/ 
Stongen ferychunoczyE/ málácy żone/ 
hooiażni Bofticy rof fie Eochat w Zaz 
śmitach/ ( (am obchodził cele/y wfytte 
imie w nocy / y w ťážovm Rlafitotz 
Wpzcededrzmwidmi Eladi Fotzec dóttyz 
 W/y rz! ile dofyć było ; bla tego/ iż 
dnie tcoza/ Ptotzy fa nad Jordanem 
ifelnicy. Temu Satomiitów dobro- 
iimiy wygodnie” frotu bla pomáčias 
vyd) tredencetzowi z gdy pewnego 
linion Swietym/ co żyćiu ich nalešyz 


O O O TŻ CY R OP ET LETA MY. ODT A. EE "TY e W W r M Z oe eo 


Abts; przez nienawiść ztóśnita / levo | 


fen > zć pobudzeniem nieprzpiačielá | "Si s i ; 
i lem fe przez lat fość w grobomcu 1 d 


 Mohniťov / firafira beftia precinto 
cu Dufzelnitow (promwadzalaceto / Y 
Eege fa owym wydrzeć posileníc/ 
tE tony ieqo pofłanowienie. 2 goy 
(Be, ocbwyćił oa o milé 00 icdnego 
Bom? paznożtarii fwoiani/ pofiáte 
Mi gor ywywtoćił. Ale Etoty náuczyt 
 Bdnielu wow pośćić/ nie dopuścił dz 
| lego] Etoty przytazdnie zachówywał/ 
* Ppoiatt/ lubo bardzo ałeotty. Dla 
> O ato fr / iż porwamfy Státcoz 
Mo affa) coGcdł ` d Fbóry temu życie 
Bwal beftiey tatie qłod vśmietzył. 
li. O FILOROMIE 
KAPŁANIE. 
ABbożnego wielce Rápláná/ y Dond 
wielce mituiacerto Siloromá w Balaz 
dlwidżieltómy/ y 3 ním gás Otugi miez 


ósemy/ Stare byt. Da? wielce wdatonz 
REEE 


| 
| 
| 
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nosčí cwiezgny. Ten vrodšiť [ie 3zmasti 
niewolnice/ ale 3! ycd wolnego. Tate 
zadá cnót flachetność w pofiunovieniu 
żyćla Cbrześćianjkiego potazał ; że też y 
či fámi/ Etotzy fa w pojpolirośći nie przez 
moien iego życia Aniolom podobnego 
fanowali/ y ffużeznego cioty ćwiczenia. 
Ten wytżett De świata zd pakowania Juz 
liáná bezecnegro Cefatza / y wolnie 3 tym 
niesbożnym omawiał fie vrodzony Chryz 
fiufow Yycetz $ilotomus/ Etoteqo softas 
zał wydóć/ y fiuqóm poteżnie bić. Cat 
zás wpytto mežnie y ćietpliwie zniofł/ y 
podsiefowat mu / Lobo nam [am pówiaź 
dał. Yia tego przezacnémo leża 3 poz 
gattu wderzyłą vtaroztá wpczecznóśći y 
obżarfiwa/ iato pomícdáť ; Erówa dere: 
be ottutność wywieraioce toć zmyčiez 
zyl) taćoby mielći Loft pojar wiela wody 
žanásiť : Ofe wieltiey firaże powśćiaglia 
wośći želázá nofšac/ v.zámyťálac fiel y 
powśćiegdiec ob połaunow / y chleba 
pfemtecó/ y fłotwem iedtym morioc/ 00 
wfyttiego watzonego / d wtym Suche: 
wytac fic nieżsie/ y znofšac píšes lat ogiz 
mnaśćie. ZNtóry ndy to ZWwyćieżył/ mont 
pieśń zwyćiejto épievoác / of mowiac: 
Pfal. 29, Będę de wynosił Panie iżeś mhie 
przjiał ; y nie počiefýles nieprzytaciał moich 
nádemna. Ten 60 duha wfetecznośći 
tóżnie nápäftomdny/ przettroał cztetdzicz 
śći Lat w INaptorze. Voie powiadał 
nam mowiac: Przez trzydzieści lat y Owie 
żadnego owocu  nictématom fie. Soy 
ninie 200 prawi botažň widłee woiowóć 
ta/tóż że ywednie firachalom fie; zdmEnaz 


tyt fpofobem otrzymalem góre / bez ge 
čietpicnia woyhe toczac zdudhen/ ttóry 
myie wte podawał niewole © tym 
Dein zndmienitym / wielta miat piecze 
Blonoftámiony Bazyli Bitup/ ftóry (e 
cb! ieqo offrośćia / fľáteznodcia! Y 
w fptówie pilnośćie/ Eróty ieficze podziśc 
Däin ob piotra y papieru nie odfiupit/ 
moótóc lat ośmożiestat.  Powicośiał zen 
Btogoófłówiowy/ tdtóm ic poświecony 
y 00to0030ry 3 bucha V wody dż bo bie 
Ošiáievfšccto / cudzego chleba ddumo nie 
iadtem/ dle ten / ftóry Pe wlafita praca 
zátabia/ d przed Bogiem mowioc/ twietz 
bat nám/ ti puttrzečiá (tá czerwónychz 
prace rof fmoich wydał tym! Ptarzg byli 
tulówi nd tece/ y promi; p je nikomu niz 
ady nie vesyniť Erzyw0dy. Ten pídžo 342 
fedi dż De Rzymu / aby fie modliť w Pa: 
śćiele Swietych Piotra y pówid/ pofedt 
też y 


dk C. HL Hiftoria Zoufiátá/ K I. 
ts y Dé Alerónotiey ślub vom! b y/ 00 | pobožnové tu Bogu cudowny € 
Roscista wielebnego Rycerza ŚTiarta/ bag fprawniac t Fia wétach imig 
godnym tótże ftalem fie prawi/ Gem ola | przes dlugi ode! výkávoteznie chui 
gooania ślubu Owd razy wlafiemi nógaź | miáfta/ y wyfreptow)/ Erote fie rámy 
mi cbodżit 00 Jerozolimy vfanować I żebywożiecznym 3 nosni pomief, 
micyjcá świete/ y famem fobie opáttzyt | zqtcttow mieyjFich nie zdbieralijyg 


náťtaoy. Pomicosť nam tež! zebysmy 3 | ftdnowienta Balbiepa nie Copa 
3tad požyteť wzieli ; Cie pamtetam/ żeby | czego te wfytfte tych Btoroj łam 
fie Beoy vmyftem 90 Boga mego oddaliť, | dobrego żyćta Ożieła/ uż odrat ms 
Tego Btogojtówionego Siloromá tatie | mi oczyma zdpóttnia fie na voids 
fa dratczti y w nich nie przelamónezwye | brá/ tore sgotowała chwała Dee 


ćieftwo/ d biogofłówionych prac ieqo POM x 
zqgożowóy mu teft tonte wiuriec dee CXV. ZYWOT ELE EMO) 


ty niczwiedty. ALBO JAŁMUZNIK 
CXIV. ŻYWOT BŁOGO- ZAKONNIKA. 
SŁAWIONEGO SEWERIA- W/7 Jożieltówy w tym mieśćiejj 


niča / Pore nobnoáci bach 
NA, Yy MAŁZONKI IEGO. | praviač niechčiať. "a przygeoi éi 
MÄ žreprze Báláciey/ w fámymše mier: nowienia tażiego po flužbie o 
(em stáfito mi fie mowić 3 niettor$ | pt3c3 mały od, Ten owubzteftyą 
Sowetisnom Arábia! tatze 3 Mialżonta | iac w čiviczeniu Jatonnym te mlad 
Lego Bosfotia/ d nie wiele miałem 3 | Pfłówe/ dby zoffawał przy DP 
niemi zydięmość. Ct zóifte wieltiey náz | Do #lešu ptześwietym. ` Jett zdsę 
ożicie Dobrey pełni fa/ y fmoim vymuia fárvy y mitósietny/ że teš y po mil 
Ožiatťom/prawôštvote na przyfite zápätrus | Hobi y mitośtetośie czyni tynk 
ioc De rzeczy. Swoich bowiem fólwat | potrzehbuto, Ten nie zantebbymuj, 
kow dochody wydaie ná vbonie/ móiac | wiezieniu / dni o fpitalu chorydy, 
Gtetedh fynow/ y owie corťi/ Crorerm Zus AEN vbonich / ani o bogaty 
dricy ošietšávoy nie dali/ oprócz tym/ co | Pbogim ; ale ptzynośi ratune më 
w matżeńftwie fa. Wowilí 336 infym | v bogatych agota iafo v nie taffat 
Osiećiom [moim : Po nafym ześćiu/wfye | Mie mitošlernych/ mowe czynioc qq 
tto bedie wafe; poti zás bedżiem Zelt: | Slerožiu z Zażdemu zdó 3 potrzebą 
my O$ierżaw napych pošytťi brać bebžiez | pattniac/ co teft potczebnego ; e 
my; one roz0ddiec Rośćiotom/y AlaBtos | pp 3 foba wolni zązdzalac ; wi ` 
tóm/ y fpitalomi y vofyttim powrzebny/ | Ostania doDalse z chorym letai 
ťtorych moôlitvov/ y wam/ y nom y dziaz | Pleczenie przynopac. Co zdá zwył 
tom 3á ten doczefity/ y pricowity/ żywot | wać we wfelfich niiafłach wieliiń 
wieczny zqotuia, WO czym to tež ieftich | tymże De Ožicíc: dyi w Erufiqanh 
cnoty przezącney ` Boy był wielfi gtod/ | Śćielny leży mnofiwo niedoteżnydhi 
y wfiyttich Inosi przetażał wietrznośći/ leczonych /  cod$iemnćto pożywiE 
oni nd ten czós owe/ Btore byly Oni onych 
tócerfkwa / ptzywiedli Do prawdziwego 
rozumienia: bo w wielu folmdttach pie 
Eletze fwoie otwotzywfy/ one wydawali 
na pożywienie obogich : tá / że z tótiey 
nievymomney ich dobroci 00 iednero 
pravodšivocy wiary zqodzenia fie / podli 
fe Proze byli £ócerfficy fefty/ Bogu džiez 
EI czyniac 34 ich profta widte/ Y dobros 
czynność niezmierna. nhe też ćrotczenie 
ich byto cudowne: GWbzienie ích byty Baz 
ty wielce pzćiwej y [Fromne/ y zdchorwyć 
wáli wielta/ trora fie wymowić nie môz | mi náfťepute z Gamm of oniżóna idi 
że) pożywienia Pozupłość ; máte bórdzó | štá nieuczućie bialepatomy Dora 
byty ih £ofityna poťátmow fFromnośći | o03ienia zgóła/ Erore noší/ cenániem 
dofyć imálac/ After życie potrzebowato/ d | pieniadzć icorego z poťatm uf? 
pi 


btzacych : trotzy cześćta żory pod 
śćia też nie poieli. Pewrterto tój 
trafito fie/ że iconetto 3 tych žand 
Dote w Erufigantu/ dped czásži 7] 
| oná tedy wołała ap nieznośnepii 


ptzeieta/ vfłyfaf ten błoqoflówioma 
pożenie/ modlac fie w Raëciderg 
śćiwfy zwyczdyne fobie modlitwy 
obaczyć/ ynie znalazfiy niťoroj iii 
ia rátovosť w oney pottzebie/ femi 
wif (práve báby/ nie wsorygałccha 
mietżenia / Ptóte zd niewiaftami ed) 


| c. IM. Pállábinfá Bifłupa K. I 651 
dwie obžicníu : nao fóterta zda nie znosi | OdŠIANEHO/ fam fšánať géet) záťsywdiuc 
wić fie / gdyś go 00 czytónia obmodši | fie reťámi! [lonivofy Ľolána/ y vślaopy/ 
itośierośie. Jeżeli mu ttory 3 Bróći | móiac tylto pod pada fłowo/ Etote bos 
ege dótnie/ one zátaž przedaie/ y ros | gótych czyni. 
Mile vbogim. Tym zóś ťtorzy fie pys Tego 308 ráda y opáttzeniem przez 
Wii czemu to przedniej y mowił: "opze | iešbzálac niełtory Zlarbalcť Roronny/ros 
moge moiemu oowieść náuczyčielovi) | zeznał Starca; y rzekł blijkiemu rowaz 
ion iego goufe Ooffótecznie poiat; ieże | r3yfowi fwemu z Pátrz ieno tam) nie ieft 
tegoż Greg nie zożyte bo wypelniee | to Stórzec Opát Bifariony a gdy ow 
ll dobrze náuťi iego + Ten nieómiettele | tsel: y bárbzo z 3 śladfiy 3 tonia; |pyrat 
ij wtatiey fptówie do tych czas zoftás | świetego/ mowiac: Rtoż čie odarty A 
lid wiecznie witnace pómieći imie 304 | On prawe reta podniożgy Ewangelia/ 
fit tey / Erora teft ná toto Pranie, | to mnie prawi odarto. A zaraz zdtawpy 
m zażywótac wieczne? wefela w Aroz | 3 fiebie fate arfateb/ OofFonalego zot 
Ifivie nicbieftim/ y oObieróiac godne nas | nierzá odšiať/ y natychmiafE wziawfy idź 
by blogojłówionych ptac:ó ten/ Etos | oby mála Pate zaťonma/ 90 ówiotć taicz 
ët kitnecych £armit / y nagim odžienie | mnie vfšedt z chroniac fie chaty teno/btoz 
aal: teras v dobrych oczyntow ODdaz | ryby miat vvoidšieč iego żyćia poftanoz 
ke zażywa wfytkiego rodzóiu toftofy. | wienie; d 00 tege! Erory na (Frytośći 


1 y paftzy/ czél oczetniac. Tenże taťše/ Ficoy 
XVI. ZYWOT OPATA wfytto przytazdnie ££wdngeliczne/ DC 
| . BISARIONA. 


brze wypelnil/ nie mainc nic wiecey tego 
l świdta w fercu fwoim/ do fłow Doftich 
POŁ nictzoty Btátzec dobr niemálacy/ | doffonaleqo wypełnienia; ady przecho 
* omiteśictyty/ imieniem Barten z ten | zac obaczył vbonieno/ co wftót na tyż 
Wy przyf OL 00 pewney wéi/ obaczył ses | net pobiegł/ y tám troche ftdnawfy/ Zz 
atagiego ná tyntu zmástero: diedrie | wánaclia pržedať. Do tiltu tedy dnidch/ 
fito pučnie maioc/ wedlug podania Ez | ten Frory ztymie Opatem zoftawał Va 
Migelicy/ y maty płafczyć z y nic nie | zeń/ imieniem Dulas/ prosiť Stared 
Mat oprocz tego potrzebnego poftycia. | mowiac: Co fie Gate z Faiażeczta mato 
(st rcż zawfie 3 [oba mala Ewangelia | deoe 2 Rtotemu Statzec/ wile/ pietne 
pada! abo Ola doświadczenia fame: | oofyć (lowó/ y wielce omieietne powiee 
 Watebie/ ieżeli zdwfie mowie Dáňfkicy | džial / tat tzetfy : YTie frafuy fie o Braz 
Mpofiufiny/ ábo táczey nofac naute/ | ćie/abyśmy tám mieli nadšicie: dla puftuz 
Wo miał rzecza fáma mypetnié. | Tat | fieńftwa fpriedalem famo [towo/ Etote mi 
wego bowiem žyčia zażywał ten lee 
ME/ bez wfelfiecy wady/ iż nieináczey/ 


zdwfemowito : Przeday co maly daj vbo= 
ito iaťo Aniot žiemfki/ niebiefba droge 


gim Marci 10. Luc. 18. Jeff zas y wie 

l le infyd) zeczy wedlug cnoty fptrawióa 
Begycie ooprdwił. Ten tedy obaczys 
ycioto pôzeftate/ Diane zaraz płaficz 


nych / tego wielkiego Dyca ; 3 Ptotým v 
my fłdniemy De godnemy mieć czoffte zá 

bie/ obletí weń piatiecgó. A zies 

lgay troche Daley pofcof/ pottat fie 


lafta Chryftufówa / Amen. 
bogim: nigin y fianat vmáviátac fie | CXVII. ZYWOT BŁOGO- 


ei y rof wymoedzec: Jalo ia rei Ptze SŁAWIONEY MELANIEY. 


fie wytzełi światd! futnie noe! brat 
moy 00 žimtrá treźwiciew ieżeli ia ZA należyta rozumiatenr táťše / © mes 
pozwółe mu pnuzcć/ bede cale przvz ftich y poczćiwych biatychątowach 
śmierźi bliżniemu. Coż tedy 3dias | przypomnieć w tey £Eóledze; ttor$ Don tez 
tożetztie/ y czesć wydam; abo cała | Onaficż ddrówał nagrody 3 nteficzyżna / 
dam tenin Esc ieft firvorzony ná 02 | wedlug cnoty zywot prowadzaca; y onym 
3 Boftiz čle ná coż fie przyda dba | tatie dat ťorone tychy Ftorzy mu fie vpoz 
abo icnu/ cześć! Erora fie rozerzníce | Dobali: aby fie piefczónemi y fłabemi nie 
Wficz foba zmiowił/ rzecze: Czyli eoz | czynity/ Prërc fa gnuśnieyfe/ y żcby zaftos 
k ny nie futóty/ y ymovoti/ tiEoby toute: 


kto včierptemy/ tcżdli nad taj co rolas 
lvgyniany: Odważny żeby on Ryz | udolnicyfent zofławały do zawodów 


pen ET O Z RONA A DO, AER WA LO NN A A A W R W A R) CA r EE NA A MZ NA „PZ KZ R a 


kj ochotným v tzeffim fercem wezwie | cnoty/ V 00 vczćiwego žyčia promádzes 
bgiego do sieni; d gdy go wyprawił | nia. 2 zgoła wiosiatem wiele poboz 
| Rttta , 


śnycb/ ; 


6$2 


ty ich rożmawiałem/ y Panien/ y woow; 
miedzy ťtoremí byla też ptzebiogofłać 
wiona #idania Rzymióńta/ Btota byta 
corta arcellá Ronfutó/żóna niettotego 
meżć wieltiey powagi/ Prótegto imienia 
nie dobrze pamietam. Td bedac wdowa 
mw Kotu 22/ Bojkiey miłośći godna fie 
ffała: ániťomu nic mie mowiac / C nie 
pozwolono iey bowiem czafów onych zd 
pónomwónia Valenfá/) pofłarawfy (ie / 
żeby tey fynowi nóznaczóno opieťuná: 
famá wsiawfy ruchome dobra fwoie/ y 
ná oťtet wydawfy/ 3 tilta fług/ y fłużce 
bnic predlo żeglowata do Alerdnoticy: 
á tám fprzedamwpy rzeczy fwote/ yna ee 
to orobnieyfe (sęk A wefiió ná 
gore FTitriey/ Swietych Dýcow nawicz 
Ozátac/ Pámboná/ Atfifego/ y Setáptoná 
wielkiego/ y Páfiisceo Scetiote/ y Ysy- 
dorá Myznawce BifFupó Jerozolimttane 
ftieno / y Diofturá : d przemieptała v 
nich bliffo putroťá obchodzac pufłynie/ y 
ttámicozátac Swietych YOfyttih. Dos 
tym 346 gdy námiefčniť Cefárfki Alerdna 
dryifki wygnał J;ioora/ y Piffymiego/ y 
Adelficgo/ y Pafinucego/ y Pambong/ y 
miedzy niemi tež Ymmoniego Párocyufá/ 
albo (cho vcho maiacego / y Owunaftu 
BifFupow/ y Ráptánom! y RletyFow/ y 
puftelníťov ; ii byla wpyttich liczba fto 
owaodsieśćia y peść/ do Paleftyny przy Dis 
ocórogrodsie/ 30 niemi fie vdáta | onych 
wtafjnemi pieniadzmi opátrntac w póttzez 
bnych toftáchl y wfiyttim dodaiac. Gdy 
346 nie pozwolano fľugom/ táťo pówiez 
dali ( wiożiatem fie bowiem 3 Swietym 
Piffymim/ Jsidorem/ y Pafitucym/ y Are 
monim ta mežna biataqłowa od3iawfiy 
fie w niewolnicza futnia / wieczorem zdz 
nośiki im / co bylo bo pšymánia pottzcz 
bneqó. Teqo zás gdy fte Dowiedział naz 
miefinit Cefárffi Paleftyny/ y dčiať Fed- 


tute nópełnić; rozumiał iż ia miat ooffraz | wpamieći mam © ciota 


Pyć/ y zótrzymóna wezućił do wiežienia/ 
niewiedzac © iey wolnym fianie. A oná 
vofFazata do nietto/ mowiac : Jam była 
owego corFá/ owego zás žoná/ tory ná 
śiemi był vrodzeníchi znáczhy : teraz zd 
icten Chryftufovoá [tužebnícá. Ani lie 
chym obžieniem moim nie pogarozay / 
moge fie bowiem / gdybym chčiátá wyć 
nieść ; y nie może mnie fttapyć/ dni 3 
zzeczy moich cotołwief wziać: żebyś tez 


nie zapadl From (ett) opowiedziałam čí. 
Pottzebá bowiem przeciwko głupimi, ids 


dy frad; miewiadomie w táťa sn | 


mene PEN O O O 
eegene 
Se 
-eers 
es 


652... CM. Biforia aufi KL 
-żn,chi y bógoboynych/ y 3wiela via cnos | Eo plá y taftrzabá zażyć feted mett 


nia/ á pod czas tch bardośći ná nich 
puéćić. 23 oto fedšia goy to ae 
Í wymówił Dei v Aney fie poťloniť z ypy 
Eazat / aby bez wfpelEtey przeptody, 
Swietemi #lešámi przebywała. 


CXVIII. ŻYWOT RUFIN 
KAPŁANA. | 


Ai Eiedy či byli powroceni/ Ais 

"` wyftawiwpy w Jerozolimie / 
Ožiedčia y śtedom lat mieftała w Jet 
lem / maiac zgromadzenie Panier pią 
Ožiečiat. | 

przy ťtotcy zofławał tatze vieleefl ` 
chetny/ y obyczatamt nie mniey podoby | 
y bardzo wreżny Rufinus 3 AEwileieymi | 
ffa POlolFiego / frory pozym ftat Deg $ 
onym Aaplanfiwa: nad Erotegoniezą 2 
leżiony teff miedzy uożmi ani vczeńfy 
ni [Etomnicyfy. Dwabżteśćia zdá hat £ 
sicdm przytmowali tychb/ Etorzy przydj © 
ožili bo Jetuz lem/ola wypenienia al © 
buj y Bijupow/ y Zatonnitow/y pa M 
gei y w malżeńftwie zoftdtocej y 06m (7 
cone y ptoftecto fianu y wpyttih troy Li 
przychodśili/ fréien! podeymowaliń fY 
Pramis Dopomodli die przećiwto d ni 
pzepieńftwu/ Etóte Bio zá Daulirem a 3 
to czterech fet KTleżów żywós Fato ta 
ptówadzocych/ y Eašderto Pacetza z Dmi Y < 
matomóchów: to ieft 3 rych/ Etotzý wi O” 
ne tocza ptzečíťo Duchowi Swieten * < 
nawtocotego wprowaožili 00 Aen © | 
ta; á duchowienftwo bedace ná om "176 
mieyfcu dátami / y pożywieniem opát 99: 
iac/ tat żywót prowaożili/ nitogo a DT 
nienótufatac/ dle wfyteć prawie on (6 
żiemte/ ratuiac. Aleć 6 cudórwney zaj 21+ 
y Bwietey biateygiowie Mielnie wy 
opowicdziatem / Qórtnawfy pot 
nie ináčzey też y ofšáteť / albo rág 
cb iey przył 
mowa ; to left niewymowna bardzo |" 
ttoboyney biatcygiowy dobtoczymneć 39P* 
przez ttora biomofławione nieftóżttch DC 
śći odzienie włafnemi fobie vetawfy | 
cami/ y Etora zwiednieć nigdy nie m 
Potorte hmaty fwemi pieniedzmina 
we finoie zrobiwfy y przywojiawkj 
wieltó nábšicia 3te0 odefia 00 P 
Únie zátfte zdczynaiacego Opówi 
przezacne tey Biógo(łówioney Giel 
żeli zechce opówieddć co wiem) ads 
bieży. Tátle em? bogactw bierg wi 


tá ná vbegie/ niebieffim biet? vprát 
niem 


p 


náj 
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pienis nie tóżumiem/óby płomień ognia/ | przeciwto żonom ich ; eótzy iey nieboż 
gdyby ná Dofłótnia mópadł máteria/ tat | pufczali/ wytzecz De Sfłatta domu (re 
wiele mogi (palié. To 366 nieiefimoić | go: Chryfłujowa zas fłużebnica mowia 
tylo rosa opomiedóć z ale też y tych, | ta im: Synowie/ iuž wiecey niż cztery 
bag 1 Derfycy y w Británnicy/ ypo | ffa odtad lat nápifáno Lett, I. Loann. 2. 
w jytfidh mieptcia wyfpach. Dobróczyne | Oflátnia lwa gett, Czemuż tedy chez 
nośći bowiem / y dOobtoożieftw tey niez | tnie y dobrowolnie bówićie fie w prožnos 

iertelney biatepatorov/ dni zachod/ dni | śći šyčia # żeby fitadž nic przyfity oni Ana 
whoo dni putnoc/ dni południe nie be: | tychryfta/ £iedy niemoglibysćie zażyć boa 
toprożne. Trzydzieśći bowiem e śleom | qictw wapych/ y dobr przodkow waż 
st pzytmuiac przychodniow / onym co | pbz A ady wfyttich temi |lowyvwola 
potezebneco było / fiwoim Eogtem opáz | nitá/ y bo żyćia Satonnego (prowadziła; 
Ktowáta/ Rośćiotom tatżey Rlaftorom | fynd tatie mtoofiego Publiťole goy naz 
yfpitalom / y wieżniom / á icònym He: | pomniátá/ vodia fic bo Stcilicy : a fprzca 
we mowiac : ťáždy rory do nieyprzyz | Oawfy ofłótek wfytkicgo fwoiego / V 
Së perona cześć iey Doffótkow odebral; | pieniadze wziawgy/ Da Jerozolimy obrez 
yowcy oddawali poťrevoní/ y farm fyn/ | ćild: potym poosieliwfy Dobtá/ we rer 
| Badzce dobr / co rof pieniedzy; iatoby | Ożieśći dni záfiiclá w dobrey fidrośći/ y 
fkiwicznie świecacey ldmpiejoliwy pzz- | wieltiey firomności/ ywielebiiey pamieć 
maiac z óby tafi$ świdtiem płomień zs | iátmušnámi obfitutaca ; zofławiwpy też 
ukiiac/ rozdawóniem iálmužny wfyttih | Rlafror w Jerozolimie! y Oochody Alas 
didóntátá. Tá zdć w táticy Iwostośći | Ftoru. 
Netájac De y tá dloň zgofd žiemie nie | Goy zás či wfyfcy 3 Rzymu wyiecháa 
iita) nie odervodtá fie pragnieniem do | Wi Etotzy nauta wiáty przygotowani bys 
ii ob vEochdney fobności/ nie rozdziee | li ap Btoqofłówioney Hieldniey + org 
liey 60 mitośći Chtyftufowey iebynatć | bianfľa iataś nawabtóść/ Ptora też w 
Woëizbt, Ale zá iey modlitwa mtodšie | Protoťádh inž przedtym przełożona bytá/ 
ig dO wyfofiey ptzyfcof gouft y obys | ná Rzym vôcrzytá: a gie tylEo mieožidz 
Wa byt wielce ozdobnych tv przezten$ | ne zgóła (lupy 3 rynťu zniejła / ale mfyz 
Wey oświecony malienftwie zofławał/ | tto grubiańfka tozparpawfy fwawola zes 
wiecFich godsiośći doftapiť : Etory tež | píomatá ; tat iż Rzym/ frowy tysiac y 
mb miał fynow ná oświadczenie pras | Owieśćie lat bardzo ozdobny byl/ y bars 
imo malżeńftwa. Po wielu tedy lat goy | 030 ludny/ rózwalony ieff/ v Dat fie opus 
kute wnuczti fwoiey vfłyfiata/iż ona zá | Pozony/y tato mowi Sibilla/ umc; to ieff 
ipofió/ á wyrzec fie świata chćiótd ; | wieś/nieRzym. YVTaten oda Ftotzy bys 

iwiaioc fie żeby fit203 00 iatiey nie vs | TÍ w nauce Chtześćianjkiey zaprawieni/ y 
Wiona była de nauti / albo Bácetz | oney niczym fe nie fprzećżwii/ Bota wyć 
%/ lub też złego šyčia ; feśćdzieśiat 
Mdiaca w ofret wśiaddłd/ y 3 Cároz 
u żeglutac / przez Omáožicúčiá dni 
N be Rzymu przybyła. Božie zofkás 
IPzebiowofławionego Miezd/ y wiel 
iwigeniem priefľavneno Apronide 


hwalali + Ftorey tzeczy odmiana dowiębł 
nievoterným / iż aby infi wfiyfcy wsiećj 
byli w niewola/ te tylEo fame wybadwiog 
ne byty Gang! Etote Panu byty oficza/ žá 
fptówe Btogofławioney Mieldniecy + á 
tym czáfom infi? Etotzy ich zbawieniu 
torty byl poganinem w nduce wióry | fprzeczni byli/ tego nádátemnie potym 
wild) y Chrześćidninem vezynitá ; y | żałowali. 


tógłd / żeby wffrzemieśliwość chos CXIX. ZYWOT MAŁEY ME- 


9 z żona fwota/ a śloftry iey corťa/ 
LANIEY: 


imieniem Swote táťie wnuczte 
miiium/ y 3 iey małżonkiem Diniánem 
A Poniewažem pzzyobiecał opowiedzieć 
o Cotce Nidániey/alešyta ieft/ abyns 
tetaž oluga wyptáčiť.. GBbyż nie ieft Uu: 
fita/ óbyśmy też lubo mioofcy raedluq 
čialá fłieldniey / žyčiem pozatdźili ; y 
wrtuczki wieltiey Wielánicy. táťa. cnote 
w milczeniu opuśćiłi/ Etora Odletó fadi 
zacnieypa ieft nád zofitopne! y cnoty pile 
muiace — 


MAedziafy / Y w nauce wiáry zápráz 
Y Álbine Dau fivoie/ alba ione 
kfwego ; y poradziwBy tym wfyttun 

- Tpzeddli co mieli; 3 Rzymu ich mee 
Béi ydo pravodžiwetro/ a wielce Da: 
e Neo šyčia portu zápromaošitá. A 
 Malczyła przećiwto beffiom/ to (ef 
_ lfteszy byli Gamm Satatotfkiego / y 
REEE3Z 
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nuiace báby, Te tedy lótómi mloda/ poź 
bożnośći 346 zdódniem doyżtzóła / rodzice 
poniewolnie zá maż wydali / złaczywpy 
ia matżeńfewem 3 meżem miáfta Rzym- 
ie" przebnicyfšym. Atore závofše wzbuś 
dzálaca fie babti fwoiey powieśćidmi táť 
byta fprawiona/ że matżenftwu fłużyć nie 
moglo, Gdy zá6 vrodžilá dwoch fynaz 
cztow/ á číž pomatli ; tata ia wzieła niez 
nawióć malżeńfiwa ; iż tzetłó malšonťoz 
wi fwemy Ppidnomwí fýnowi Sewerd / 
tory byť 3 fiarofłow : Jeżeli zgoła ze 
chce miefitaé zemna ióto |pofob poťáz 
zuie wftrzemieśliwośći z ia čie y3d Páná 
znač bede motego/-y przytzeťam/ że moy 
żywot bedzie pod twoia władza: teželié 
fie to 306 304 bet čiefšto iáťo młodemu/ 
rzeczy wfiyttie moie miey fobie/ć tylko po 
zwol mi/żcbym według ciała była wolna/ 
abym Dofyć vezynitá fwemu/ ttore ieft 3 
Boga prógnieniu ; fľavofšy fie Ożiedżiczź 
ťa tey / frora 3 Dodá ieft cnóty/ babli 
meiey/ Etorcy też imie nofe. Albowiegdy 
by byt chčiať Bag! żebyśmy miepfóli ná 
tým świećie/ y zážywalí tzeczy świeckich/ 
nie rožiatby mi był fpnow niedoyśrzatych. 
24 goy De przez Olugi odp pmatwidli/ 
Bog potym zmitowawfy fie nád mtos 
osiencem/ y temu tótże dal żazltwość + de 
by yon fam wytzett fie wfytťich świdta 
żiemibich tzeczy ; taż / Ge fte (petnílo / co 
ieft przez Apofčotá napifdno/ 1. Cori. 7. 
Czyli bowiem wief niemiáflo, ieżeli mežá nie 
zbźwił ? Bzedfy tedy zá maż w trzynać 
ftym totu/ d śledm 3 nim przemiefľavofy/ 
owudzieftego lat fwoidh roťu/ świóta fie 
wytzegid: á naptzod zgoła wfyttie fwg: 
ie ieowabne powierzchowne poťryčia/ báz 
ta na ołtarze Cto też y wielebna vezynilá 
Olympia ) infe zdś iedwabne odżienia 
potznovefšy/ rożny fprzet zrobitá Rosćiele 
ny. Srebro zaś y złoto powierzywfy 
nieftoremy Pávotomi Kóptónowi Jaton- 
nieowi Dálmáčie/ toż przez morze przes 
fłató ná wfcbod : 4 bo Egiptuć gold y 
Tebdidy/1o.tyśiecy czerwonych ztotych,An 
tiochiey zóś/ y przyległym iey w£oło Prä: 
Zem! Dzieśleć tyśiecy czerwonych / Dale 
ftynie/ pietnaśćie tyśiecy czerwonych obz 
dálá. Roáčiotom zdé/ Ftore fa ná zathoz 
ošie / y Rlaftorom/ y fpitalom / y whys 
ttim vboním fámá prze; fie opátrzytá/ y 
gpózrnie nád to w czwornafób wiecey z 
táto to Deg zna) 3 páfczeti [vá Alávyťá 
Cttoty Rzym stupit) wyswawfy ia Ola 
wióry tey. Mwolnita zdá niewólnitow/ 
#torzy héieli/ oám tyślecy z ini bowie 


GM. Ziftoria Zoufiátá/ K1. 


| 
| 
| 


| 


| 
| 


niecbćieli/ ale woleli zojšé fie 3 brg 
iey. VOfyttie zgé Ožieržávoy/ rore 

tów Aippaniey/ w Atwitaniey/ w Tę 
tonenóie/y $tdnciey/ y w infych nick 
fprzedawfy/ wpytło to dż do zę 


wonych rozdala: Etore 346 miała w 
ciliey/ Rómpóntey/ y Aftyce/ fobie 
witá/ áby opótrować mogła Ritaptop 
vbógie. Tá ieft madtość wielce 
boymey/ y ftóra vmyft doyšrzály mi 
tá 3 rzeczy pieniešney/ #elanicy medi 
„To zas iey było ćwiczenie : co m 
Dien iddátá/ 3 poczatku po pícčiu Ona 
rożnie fłużebnicom Grat vfługutach 
te też 3 foba (polnie vczyniła Saton 
mi. © fama taťše wislu 3 poft 
fiwoich mwiodac do jarlawośći 24 
(próawiia/ że podobným fpofobem/ 
oná) a itużyli. Teni 
wot młodfiey #iclanícy/ przes Dana 
Bega Jezufa Chryfkufi. s 


A 
CXX. O ALBINI 
MI tátše 3 (oba matte Albire 
ta podobným [pofobem w Šaťom e 
ćwiczeniu zoftdie/ y tatze sfobno ap " 
tofptafia pieniadze fivote. Nieft 
dy po mśiśchj taż w Giciliey/ oru 


J 
` 


w Ńdmpdniey 3 pictrafta rzezánem T 
3 Pánnami/ y fłużebniedmi. I 
ap 

CXXI. O PINIANIĘ < 
Doobitym też fpofobem y Pinia 23 
ptzedtym malšortcť/ d teraz wjp € 


vptówianie Ogrody pilunie/ ed 021 
S niemáta 346 przyjeli nas Gomm 
udyámy przygli do Rzymu ; dla Z 
kówionego Jand Biftupd / nas 
lac/ y wielce bóynym opatrzeniem pi 
żnym Odruiac ; d tym wieczity żywa > < 
ná nafego Jezufa Chrvftufa/ e bardi stích: 
bre šyčia poftánowienie zafiuguiać, un 


CXXII. O PAMMACHI 


T 30 poftewny był maż 3 | 
Panow Rzymitieh / imieniem |. 
móchi/ Etóty wytzebfy fie świata) 


C2 


7 a 


CXXIII. O MAKARlkcor. 
Doobný też b 
Prvy s Fianna" 


C. 111, pólidólufa Bifłupó K. I. 


CXXIV, O KONSTANTYM. 
IO Dnfiánty tábše Radny z Státofkom 
; Kod, eko er e y 
Ev vczeni: Ftorzy przypii do Dolbatce 
dośći pobożnośći/ y zafonnośći ; © Pro: 
tyb tóżumiem) że tepcze zofławdia w čícz 
le / bárdzo dobry pofłdnowienia żyćia 
bofob zóbhowniac / y błogofidwionego 
ywótd/ á żadniey zubie nie podlegálaz 
tego oczefniac, 


cxxv. O PauLi Rzy- 


MIANCE. 


My Ftoremí była też Paula Bag: 
midnEd / Matta Coroctuga/ Hate 


but? N. do duchownego šyčia pofiánoz. 


pienię wielce fpojobna. Co ta pie dž. 

by Páládius, ták o tym pifáť każe loannes 
„Maria Magifter Śacri Palacij: Czemnž 
fileiac nienamwäščia, Origenifia Pálládim ná 
liętego Hieronim4 , y Swieta Panle wielce 
ikczemnie świerkocze ? ktorych światobli- 
ość tym mięcey świetnieyfia, czym Pálládi- 
Ná złośliwość obrzydliuffa. 


+ CXXVI. O EUSTOCHIUM. 


K Torey Corťá do tych oa šyčie Ja 
[tonne prowadzi w Betleem imieni 
Bftochiwn/ v Frorey ia nie bytem. Dos 
Niedata 308 13 teft wielce gyfa) máiac 

y fomaozenie piećdźieśiat Panien. 


j CXxxvil. O VENEREI ` 


4 FOlalaztem też POenerea Ballomecego 
d rabie cótte/ trora čiežar wicblodá 
b. Wgetozfafowałd/ yowolniona (ett 90 
al poe fie 3 bogactw 10039. | 


ý 
4 Dm, O TEODORZE. 


% | Blogofławiosa Teodore! Marhatta 
a? Mortel tora bo tatiego vdätá fte dobr 
of get i fáma iatmużne biorac ta? 
irid. 
[CXX IX. O Us IEY. 


} 


4) 
m 
ët 
pó 4 r 
e XXX. O ADOLIEY. 
Ceyże śiófire Adolia/ Ptorá tatze żyć 
A ki cwotliwie; a nie według iey zgoła 
> bnośći/ ale wedlug ftid sil možnos 


e we wpyttim vgéiwa. 


T Alaftorze Zefyba przy mar! | gnd) Wielka, wielce poczćiwa bialagtor 
mam biaległowe / iniieniem Djia/ | wá/ y wielce Dobra : Etora niewiem (ofa 


` emt rr W EE A YA M A W W ZN E W E RAA FE TEE IA OWI O) M AWCE LZY CZ. M EE RC OO WK ZA. 
PNE o ET 


12 ` Bz LR èp b Z e 
„niť Bie prowsożiło w żórliwośći Bor | 


TK 
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CXXXI. O BASIANILLI. 


Zm też y Bafidnille Aándiáná Hee 
tmand cotte/ Etora pobożnym y odnos 
tnym fereem w cnocie fie ćwiczyła / y dž 
do onid Ożióteyfegó/ natarczywie vtatcze 
ti czyni. 


CXXXII. O FOTYNIE. 


Y Sotyne Dáme wielce poczólwą/ coro 
te Teottyftá Ráptáná Lagdicei 


CXZXZIIŁ O ASELLI. 


WW éiden też w Rzymie v ZAfelle / 

poczćiwa Bofta Dome! Droa oczćie 
wie ftárzatá fie w JAlagrorze/ biataqłówa 
wielce firomna:ttora też trzymała zetor 
mádzenia/ w Etorych wiożiałem y meficzyz 
žtie / y białe płeć/ náuťa wióry swieżo 
fprówionych. 


CXXXIV. O AWICIE. 


MÄ Po$tatem też Btogofłiwiona Wwiz 
te godna Bogó/ 3iey matliontiem 
Aproniartem/ y 3 ib corka £Eunómia/ we 
wfyttim podsbaiacych fie Bogu z iż o 
czywiśćie lótwie przeprowaozemi byli ep 
tófpafadneqo y zoffofutegro żyćia/ DO pocze 
ćiwego y powśćiagliweqgo žywotá por 
fianowienia : Wezym godni ftali Pai ds 
byw Chryftuśie zajtreli/ 0 ngeltic'qtrzez 
bu wolni doftonale w vezšívocy Dratcza 
cze potyťútoc fie/ w bobrcy pómieći žys 
wot fwoy zofławitac. 
CXXXV. O MAGNIE. 
álbo Wielkiey. 
W Mieście Ancyrze icftéí zaotá wiele 
infyd> pdnien/ to ieft oťoto Dzicóleć 
tválecy ; owa iedrtáť lub wiecey / Etere 
żywót Jatomty provoddza/ y we wfelkim 
cnoty ćwiczeniu fie/woóyne finza; d whys 
ttie wffrzemieżliwośći právodmi znóczne/ 
e zndmienite białeglowy/ y Boffa otatcze 


te pilnie (právoutačesmiedzy Eroremi pier 
wfe micyjce trzyma w pobożności Wigs 


mam nózwóć/ czy Pónna/ czy dowe. 
Od Matti bowiem poniewolnie meżowi 
obdddna/iednáťše rożnemi przytudzatóc qe 
sowłofami / y čiatá choroby. zámamiáz 
iac z 60 wady [báženia cala/ y nicnárufšos 
na zoftátá/ iáťo mowia iey połrewni. 24 
ady piedto potym vniárť iey malzoneť, 
wfytpice 


KH 


Gin 
wpyctiego tózem fłóła fie Dziediicem iez 
dynym ; a 34 00.żejne Odtad przemienia? 
iac wieczne / wfysťá De Bogu oddala z 
wielce ftoranie maioc o żywoćie / ťtory 
zawfie trwa / fwoiemi |ługami vezčímie 
t3a03ac/ Żywot prowadzac wielce prácoz 
wity/ Y wftrzemieżliwośći pelny: w roz 
zmowie 3tim tat oftra/ że y fameco mere 
štzenia tey Panowali/ choć nayptzednicyz 
Fi Biftupi/ ola znamienieey pobożnośći/ 
y Zatonność. A ondé zgoła fáma nie 
potrzebna y zbytecziia dofiastow podnidz 
te oboftwa ogniem ftvmwita z Co 306 zbyz 
woólę/ to nażniczytó ná opátrzenie Alaz 
frorý/ fipiraló chorych vbogiin/ przyimo: 
waniu pielgrzymow/Rośćiolom/pzzech oz 
Ozocym/ Biiętupomi sierotom)/ wowen 
y wpyctim potrzebnym Doddiac ratuntu. 


Fliepizefiawata 3 wefolośćio [prawować | 


pobośnośći potálemnie/ y przes siebie fiz 
me / y przez ftugi naywietnieyfie/ 3 Roz 
śćioki niewychó03%c/ w nocy saywieceyj 
we wfiyttim wedlug cnoty ćwicząc fie/ 
dla nádžiete teno/ Froty prawośiwy teft 
Żywot. 

CXXXVI. O PANNIE KTORA 


PRZYIĘŁA ATANAZEGO 
BISKUPA. 


Viom iá w Aleránortey Pánne / Prés 

ram zoftał ototo 8ieomoO3iesiat lat 
maica. RNirotey wofšysťo Duchówień 
fwo onválo świadectwo, iż bedac mto 
da foio qwuożieftu laty wielce prodšie 
waj dalata od siebie cnote Eochdiacych 
ola piefnośći fiwoiey / żeby ich nie wdała 
w tato niefławe 3 podeyżtzenia. Ricoy 
fie tedy ttofito/ że Aridni záfadzťi toto- 
wali Btogojtawioremu Arónózemu Ależ 
zónotyiieniu Bifłupowi przez Eusebicz 
go/ Erory byf ná on czós prsetošoným 
zá pánovánia Ronftdntego Cefarzć / a 
bezecne zbtódwie pbwińiólac Gol y półwaz 
zdiac : vrhodzac ow aby nie był fadzoný 
00 przenóieteo fadu/ v żadnego nie śmiał 
zóttyć Dei dni v poźrewne”/ śni v blijFie/ 
dni v Eletyfd/ dni v żadnego inBeqo przy- 
iačielá ; de zátaz gdy né BijEypftwo 
przygli ffótofty oprawocy / y onego Puti- 
li/ vožiavofšy fwoy palliuf/ albo fufnia/ y 
fótezwietzhnia/ w putnocy včieťt do tey 
pónny. A owa zádnmialá fie nad niezwyż 
czdyna tse / y firdchem príciéta ieft, 
Rzecze iey tedy Bijłup : Ponieważ mnie 
futóia Aridni obezecne zbrodnie 00 nich 
obwinionego / zebym tedy y ia nie przyz 


C. 111. Aioria Zaufiśtó/ KL 


feor 9 sle zozumienie/ y © grzech niep 
wiodł tych / Eroxzy mnie ca zabić; a 
tego vmyslitem wćiecz : Obiawitmi za 
Bog tey nocy/ iż nie moge bydš om 
9 infego zachówany / rylto v čiebie 
ná tedy 3.wielttey tadośći/ pôrzučhyj 
watpliwość wfyrťe goys byla cale w 
ny ; ochotným y wosiecznym. |etcejy 
ťrylá Prześwierego Bijrupa przez fe 
lat/ potí żył Geo Zvonjtanty : A 
y nogi icgo mylac/ Y op da 
žac / y we wpyttim/ co mn portzębą 
to djługutac / y Eisg mu pożyczająę 
ODodálac ; © mër piše Pesć lat nie m 
ožiať w Alerandricy/ xožicli Zo jimawal 
Atónczy Biftwp. Tat jťoro tedy opa 
Ožiana była am isté Cefarza Nonftónt 
y przyfła Do vfšu icgo / vezćiwy y wi 
bity ybior widżiaw$y/ 3K0w w gece? 
laft fie w ZRoaćicle, Riorego wh 
obaczywpy/ wielćun przeleci fxzaduj £ 
stem / tato to odebtawgy ga meng m 
vmótlych : or też pytalifieiego pi d 
iaćielć a [Ftyzośćiach/ Erorych giereg 14 
mość id znaleść nic montá. Óôpé 
dział tedy Btogofłdwiony Atóndsy | c 
wym przytaćiolom fiwótn : Dla teg 
was nie vćietiem fie/ żebyście prak 
wie ptzyślac niógli; y ©wfeni też 
fufania 00 tey velebľem / 6 Broz 
mógł nitt podcyśczeńia mieć] tato 
dródżiwey/ y mlodey : wote dobe 
ttuióc z ovšem y zbawieniu fey fi 
CA y moóiey Rawie y beápie 
Scii 
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3 
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3 
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W Miieáćie AUntinot iet bialod rego 
fkih Rlafirórów Dwanaście 
tych náwieošitem też Aicnta Talioej obác 
Ožícšiať lat w Zaťonným ćwiczenid oblá: 
iaca/ idto pówicdała fáma y fam dy ro 
icy. 5 nia wefpot mieftato feách 
Ożieweczeć : d tat ta Fochaty/ že an 
ťniečia nie bylo podwosza Satoni 
idto gOżie inOSiey ; ale wfytfiefaq By Oc 
nitoáčia vtrzymáne zofčavaly, M Dźteń 
308 niećietpliwoścći prizita fiat 
iż adym ia wfeodł/ y osiadłem/ 
takie ptzygła/ y zemna všladľá 
3 wielfa woltośćis ypoufaty Rollu 
éćio w Chtyftuóie pd tá | wadz | 
mionach méich rete ` 


położyła mu o 3 
958 Im tee fe 
cuj Ná Pro 


C. M. Pálládiufé Biftupó: EL 657 
OXXXVIII. ZYWOT XIĘ- | niey: moôl (te sá mnę/ gdyż odhode De 
E IS " | Daná mego. A táť odefiła oney nocy. 
| NI TAOR.* R niesóhotowawfy ná goroczťs/áni bolu 
V7 Tim Klaftocze bytá Pánná tepże głowy vezuwfy/ éle fámá fiejdo Poppe: 
f „ Poznfć/ imientemTáor/Ëtora trsy | bu wide w sce Boftie|dudyć fwes 
btęśći lat przemiegtółó w Rlogtosze / | $0 3álecílá. | Ex 
fo powiedóli Ce io znóli. Tá odátes | CXL. O Pannie, ktora vpadła, 
Ha nowego / ábo zawićia/ obo obuwia y pokutę czyniła. 
Ki vg mowtęc : The mom tego | Nie Pánná Atten miefitda 
| Tri D żeby mi też niefazóno wycho: ` foc 3 Owiemó. infemi Dónnómi/ žylá 
sie, POgytłie bowiem infie w dzień Lie: | w ćwiezeniu duchownym lat Ožietvictmaz 
Bielny wychodso do Rośćiołó dla Rome | géie, Do niebtorego zás śpiewałó zmwica 
niet, Drá zóś w Klafitocze softas | pstono/ 3 nimże wfeteczeńfiwó (poz 
Mis obátpánať toboty vítámieznie píl: | pe miálá ; y čležárno zoftámfy / poťos 
v u itá byłá sób wożtecznego We“ | bziłó. A w tym wielko bórozo nienawiść 
e l. i3 o máło chodziło / żeby fie y powziowfy przeciw temu/ Etory io 3 
| zwie ce fióceczni nicuwodšili iey pie: | wiodł / wglebokim (trufytá Ge fercu/ y 
ECO gdy by nie miálá bylá snámie: | 50 £ ey mióry żółośći przyôlá Gm nícy 
[44 obrony wfłezemiezliwośći / Etoza zoftótąc/ głodem fie vmorsyc dčiátá/ oto 
k RENE żówfłydzenia przywodzi: | płaczem modloc fei y ogó profioci y 
t poezciwościę niewftydliwe oczy. | mowioc £ wielki Żoże/ Erory wpyckid 
b PA o, | nas grzechy znośibry nieogórniony cás 
SXXXIY, bel zá fie | tego świótó wyfłcpeł ; rory niechce 
wyrzekłą świata: śmietćt grzefiniťá/ y tych Etorzy vpadóe 
Bata niebtora infia Pánná załonnego | to zguby / dále Ge lituief nád wpycEim 
życia / Dobrych vyynťom mefto píl, | fiwotzeniem ; et? bowiem wola twoió/ 
E (wert motá/ Etorcy lica tám éi DC egen byli. za tedy 
lá niewiożiał : nigdy bowiem / ióto | chce / ábym ta / ttora pine záchomána 
iolebáio /niewygłć steet, iáť De wy: | bylá / w tym mi potaż dobroć twofe/ y 
lg świótć. ypelniwfy zás eš. pie twoie niech bo mnie prsyida cudáz 
žiestot lat w Satonnym ćwiczeniu 3 | á rosłaf /áby stod wziety y zebedsty był 
átto fwoto wlafng/ gdy ius zeyść mió: | owoc nieptówości moiey/ Etory fte poz 
sświótć ; w widzeniu fłónoł przy niey | Gol w lubieżności/ y narodził Ge w gese: 
tollutus nózwiftiem/ meczenniť/ Etos | chu + bo ieżelinie będżie sta dla tey przy» 
90 ná onym mieyfcu czczono / to tey | Gyny ábo fie obiefie/ ábo fie story 3e3ue 
bwiąc: Dziś WE ebe do Páhá vi ce. Tát fie modląc / wyfłuchóna bylá rt 
yć SS. Ofyctih : podžie tedy/ y | poys Erore fie prodztło Dzieciątko / niez 
eppes z námiw Xosčiele, Boy te: | długo potym zefło. Od Onić tedy opge 
ltáno wftółć /  obloťtá fie/ á wEo$ | go ius więcey nie pofiła do owego/ Etos 
lebá wžístá y oliweE/ y drobnych tórzy: | ty fo w prowábšiť w niewolo z ále fie why: 
pe táť wielu lat wyflá e d przyped” tťá známieníčie RA, Do REENEN 
do Rogčiotá/ modlitá fie : przes cóły | wości / chotym / vłomnym / y oťáleczo: 
leń sá ppórrniec/ Eiedy níťogo nie br: | nym fľužac lat trzydzieści / táť Bogó va 
wewnotez / d dziewigta godzina nás | biogóła/ y prselednánetgo fprawiłó ; iż 
lá : vśtadfiy prośiłó męczennika mo- | nieftoremu Rópłónowi obiawiono było/ 
kc: Błogofław moy poťarm Swiety | ióto oná Bogu wiecey fie vpodobółć w 
bollucie / y modlitwómi twemi odpros | pobućie/ niż pónieńftwie. To zás pifie/ 
103 mnie w droge. Gody tedy z iádlá/ | óbyśmy tydy/ Etorzy wiele eseo á s ferz 
nowa Be modlílá/ wrociła fie Do Do: | cá y fezerze poťuté czynia/ nie pogate 
ho zachodzie floncá. A podoawfiy UTA. | dáli s táťo tá Dlogoflawiona/Etora fèrs 
t fwotey Róiege Rlemenfa Stromátci | ce fwole fErufyšá/ y w poEosze życie fwoe 
v pe Amos / rzecze iey : a d | ee? Sa d 
? ew A o á ; ! A 
powi wygnónemu. A cje A éi CALL, o zł 
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68 
CALI. O corce Kapłana, ktora 
czytelnika potwarzyła, y o 
Euftatim czytelniku, 

1 Jettocego Rápláná Gortó/ Pánná/ 

- kw Córogrodźie Póleftynfkim vpade 
fy! od tego, Ecoty tey (cornote vczynił/ 
noprówiona (et? s óby nieFtorego w miez 
čie onym Czytelnika potwárzytá / De 
złóżona bytá/ áby ná niego wine słożye 
tá. A gdy tuż brzemfę nośiłó/ wypytána 
od Dycá/ pomienitó €zytelnitó, To vfły: 
fomwfďy Rópłan/ zmiefány/ opowiedział 
Biflupowi. To 368 Biftup powsiowBy/ 
zwołał rády Bópłanow/ yEazał pezywoś 
faćCzytelniEć / y o tym miał (60 wypy+ 
tuioc fie regy. U fpytóny od Bifłupó/ 
mie przyznawał fie CzytelniE/ gdy; czego 
on nieuczynił / tófoż mogł powiedśiec t 
galac fie tedy iftup! bároso grożnym 
głofem mowił mu : Piewyžnafť vpadťu 
twego/ y nie będzief czynił poťuty/ o nies 
fzesliwy / y pełny nieczyfłości 7 ©Opoe 
wiedział Gzytelnić : Profe čie ; powiez 


Działem co left w rzegy/ do mnieto nic | 


nienależy. d éle bowiem nie ieftem win: 
ny/ gOyż anim o niey niepomyślał zotá 


Jeżeli 3á5 chcecie fłyBeć co nie teft; por, 


wiem /vczyniłem. To tedy gdy on refl 
złożył go Biffup 3 vrsedu Czytelnitó. U 
ow ppadfiy do nog Biflupó/ prosił mo» 
więc : ponieważ či fie to zdało Pánie 251: 
fupie/ábymdlateo żem czekł/izem vpadi; 
3e ftopniá Eośćielnego był zrzucony/ y 
nie godn$ nie zofławał Zlerybiem swig 
tobliwośći twoiey; pozwolże/ aby mi tá 
orod dána bylá zé ż0ne/ gdyż ani ia tez 
Gem odtąd A lerytiem / ánt oná Pónno: 
Co vflyfówBy Viftup y KRáplan / 00: 
daf fo Czytelnitowi/ (podžiemátac Dei 
13 młoDzian miał fie w niey Eochóć z y 
owfiem. trzymaięc/ 13 niemogł bydš o: 
Beréng 00 prsysmwy czálenia iey. Gody fo 
zás wiol Wfloožieniec bo rot fwoidh oò 
Biftupá/ y Oycá iey / Oawfiy iey dobre 
flowo/ odprowadził / v zofłówił w Blax 
torze białogiowftim z profoc tey Etota 
tám byfó pierwgó ftusebnícá Stefšrzeh: 
fair áby ie tám znośiły/ ai 00 porodzee 
nia iey. A zofłówiwfy fa w Zilafitorze/ 
odížedí Czytelni” / y sámEnot fie w celi 
fincodliwep/ wstowfy przco fic wielko zy: 
čia oftrość / przyfłepował do Chryfłufa 
wferch ftsugonym/ 3wielę lez y wdy» 


Či Zë Soft, pt 


chónia, mowiąc : Ty Panie gefor 
mote/ Etory gief wpytfo / Etoremu 
ntetápno/ y nietnafi mieyfcć żadnego 
firytego! w Etotymby Pro gfree Dem 
pesed twoią wBytEo wiozaco władzę ; 
ty wiDźi wpytto/ nim fie ftánte. Th 
wtozty płebotości myśli / y £óżde vm 
poyttowónńie/ tobie reft wioome/ tób i 
fie w oczach połósute. Ty bédoczamy 
byfttym fedi / doftonćle fazi, Ty 
ty pohojacym tezy: rátuneľ pezynoś 
tory fie omylić niemożef/ Łiedy | 
btonig/ ná Erotydh pótwacz Flade; E 
temu fie nic niepodoba nie fpráwiedli 
go: £azdy sás gwidhr wógi (prówieblią 
séi / feft od ciebie šátvfše/ Hoyi przyj ` 
bie left výtámičznie światlo/ do troy : 
niemôfš prsyftgpu  y ťásdá fprawóh 1 
ťa! icft pesed toba. Jeft to reop tm | 
go fprawieoliwego y nieodmienncgo 4 
du / prówo tótze mole otjlośić. A 
fie fłutecznie młodzian meVli/ywpe 
pilnie trwa / w trotfim czáste náft 
i boleści eodzenia fep. Y gdy prp £ 
Ošíná / ptzyfiedł tes fprówiedliwy2j p 
fod / prsynofšec všilna/ y nieznośną pa 
lesé / tep / ftota porwatsytát wsóg fi 
Kia niesmierna wielEośc/ prace ron m 
| miewymowne/ piekielny mak oft p: 
ftrófine/ nedzníce one potężnie otagzj Sé 
dziecie dla wielkości nie wychodziłoj by 
| wotó. Drzefieol Dzień piecmfyywtor tri 
boleści były nieznośne : pripfedľ ryj péi 
warty a nájftipowálá boleśćnódg PO 
porodzenia ctczfia; piaty y fiofży/yj Wa 
omy mroczyfły/ á niefczesliwa nią tes: 
ftá 3 wielEtey boleści zoftawalóiófu 2541 
tle. Do wfiyttie te dnt ttwałó/ gg €31 


z i — 
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3 
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Łórmu nie biorac bynamniey / db chci 
fhu niemídzac z ále náftepuiocymplil 16 | 
y obrutnemi bócozo bolow Eórowni (703 

| znól 


y potym wfytfim/ nieprówey/ yh 
wey obwiniételët ferce nteftfonionel fce; 
Us też swpéiszoná od Boftieywid Prof 
ttota nie podpada pod tzroť ludzi Hut 
niesnośnych boleśći przydała tez] fc? 
znónie / żółofnym głofem sówoład fiuch. 
nieftetyf mnie nedzney/ przyhodyei *4/ | 
befpieczeńftwo / żebym niespinslá eV? 
tam oto w Owotóto slošém padła **v f 
w potwat; / y wfiececzenftwó/ p fil 59/93 
wfiy pórieńftwo/ podónam left obm “991c 
ftom: á lubo mi Éro infy sem ff Olr 
ERT d. 


Gei CzytelniEć ojtóczyłóm, Co tedy! 
fam] 


| 


fawpy Pánny zakonne / Gren iey wfiy: 
tło opowiedzióły, ©yciec zás bolgc fie 
żeby go miepotepiono / fáĽo potwarce / 
niedóląc wióry powieści / milczy przeż 
owó dní + óleć znowu nędznicć náfšspu: 
ięcemi po fobie bicošílá fie boleściami / 
niemogac (už da ley óbo żyć/ ábo vmezeć, 
Andy to przetewółć / prsyhodší dzień 
osmy y znowu Ożlewięty / ciepFiemi bar: 
Do rfłówicjnyh głowy zówrotow des 
mnosciámi one oślepióśąc. Gdy tedy wiel 
kiego iey wrzoftu nie mogło znosić zgroż 
módzenie/ prcoko pobiegfiy opowieddig 
Biftupowi + Js tuż to ditewięty dlen / 
tato oná wyśnóie / ts oftóczyłć Czytelnie 
bá / á niemoże porodšié / że tto potwae 
zsylá. Difčuptedy powżięwfiy to 00 Pá: 
pien ) do Czytelnika pofyła owoc Diac 
Bonow / wfiytto mu donofiec/ (ebe De 
36 nfs modlił / óby n4Qzna niewiófła w 
oncy potrzebie vwolniona byló. U przes 
zacny Vilobsiam / áni tm nie odpowie 
Ožial/ ani Drzwi nie otwoszył ; óle 00 one: 
go bniá / iáto wfiedl do cele/ nie wyfiedł/ 
pełnigc zwyczayno vftáme pofłu/y przed 
Bogiem modly wylewdioc. Stloniwfy 
fié tedy ©yciec/ y nád CosEg fwoig vlíto+ 
|wawpy / poficbi bo Difšupá/ y všílnie 
prosiť/ áby zé nie modlitwó byłó w Zio 
ściele. A lubo zá nie modlitwy wylane 
były 00 wpytkich bo Páná / ieonótże y 


| | 659 
3 Biflupem / 3ótó3 nedsnicá wolna 30: 
fłółó 00 včísnienia/ porodziwjy niemo» 
wlętko ; profoc wgytkich/ áby fer odpu: 
figona bylá nieprówość 34 ptsyczynę 
onego Ewietego + 6 rób przesocnego 
Uezd onego mieli ná potym wfyfcy sá 
Mieczennitó. Goy; od wfieltiey ná dás 
ley vwolniwfiy fie pieczy/ Dobei naywyż» 
fego Erefu życia według cnoty (potsoD302 
nego/ tá /że też godnym ftal fie ducho: 
wney tafti. Tosáš nópifaliśmy/ ábyEto 
potwórzałoc/ nie był zówikłóny w te 
nieprzytaćieló silá; y nieptzyfiedf ná 
boleści niesnogne čiálá / táľo tá wyżey 
opifóna fałgywte obmíniáloca + dláť 00 
ciółó tego vwólntony brOzie / żeby nie 
był podány ná wieczne niesnośne Faros 
wnie / y Etóre nigdy fie nieftończo. Boz 
gó bowiem Do gniewu wzywa ten/ Etoty 
potwarza ? Ftoty 3a8 przes potwars obs 
winiony ieft/ á to sosi pobożnym y [pos 
Eoynym feccem / y tego wyláwlenie moż 
olitwym oddále ) oczekuiąc (práwiedlís 
wego fadu Bofliego/ (áťo ten od Chrys 
fujá vťorowány + ten wydhwalony/tle 
według niego byos może ; y wvczczeniu 
zojłóle/ y wieczney Łotony boftepute. 
Tiopemep fie tedy pilnie / iáťo fo niee 
śwyciężone sily modlitwy ; Etora y wiers 
nych vtwietoza/ y nád grzefnikami lituz 
ie Dei y fttániá / y wstufia whyrëidh 


WE nedznica nie bylá pwolnionaod vtra, | Btworzyćicló z y tych Eoronnie / Etorsy 
Penia, Teno bowiem / Etory byť pezeż | fie wedlug cnoty [prámuig/ y tym/ Fro: 


potwarz obwinionym modlitwy v Páná 
|ważne nieposwalály/aby id prosby pey: 
lite były, To tól vczyntwfjy / powftał 
Bifiup / y poledit do cele / wÉtorey był 
|IGytelniE / ale ná żófołótónie tego nie: 
Kiał ow ożemtnoć. Goy 368 długo ftal 
lá dworze Bijłup/ dow wewnbatez / tor 
osat tenše wywóżyć Orswi; p wficofiy 
hólezli młodzieńca ná moolitwie trwa 
bcego/ y ná žiemí leżącego. Ziroreno 
Bofigc bóro3so Bifľup / rzecze: Bracie 
aftáty OG zytelnitu / ná iaw wyfiłć po» 
wot; zé opźtrzeniem Boflim/ d że wys 
uthóne fo twoie modlitwy/zmiłuy fie nád 

/ Etoró: przeciwko tobfe zgrzefyła/y 
Amami Eórówni icff voseczona + zmie 
In Ge nád nedžnico/ y powfławfiy / to: 
| [lo / coś zwiężał ; bla modlitw bowiem 
| Moich tá cierpi / y rezeg Déng / áby fo 
` volnit w porodzeníu. Gdy tedy ptzesóo 
o | MCzytelnić gorąco modliť fie fpolnie 


£ lll2 


| 


rzy w miey tewólę / dále Eroleftwo Cie 
bieftie, ` 


CXLII. ZY WOT SWIĘTEY 
SYLWANIEY. 


JE nož zá u trafiło fie/ żeśmy, fpolnie 

żeglowali z fEliey do £gipru/ odpros 
wóozótoczHłogofławiono Cylmánie Date 
ne / á Sioftre Rufiná / Etoty byť Grás 
off, 

CXLIII. O IVBINIE, 


Zeng Etotemi był też známi Jubie 
" ous/ ná tén czás zgoła Diáľon: tes 
ras 365 Biftup Zlosčictá Aftólonu/ elef 
pobożny / reen, A gdy nas gwałtoo 
wny bároso fum nópaoł/ y przybiliśmy 
do Pelufium ; tráfilo fie/ 13 Jubin wigs 
why miebníce/ nogi y rece omywał wodg 
bardzo zimną. Aobmywpy/nó ftorse né 
šterní 
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ślemi poftáney vípoťoit fie. Owa sásgdy | smierne rofppuigt botyśctwó/ po fpolil 
tego poffrzegła / táťo Viárťá modra | y bes brółu tátuneť przynośiłć wfiyth 
mwiafnego fyná/ ná miebPość iego náfto | Boys nie było miafło/ śni wieć, śnij 
piłó/ mowiąc: Jaťo ooważyłeś fie nóto | ftynta / nieoobietófoce Bezodrobliwy 
w tótim będąc wieku / gdy tefe Erem | tey prsezácney Dánny sále też y Rod 
twotá żyle/ óbyś tót pielegnował dée | fom dodamalá ná fprzet do ok 
Zo twoie/ niewiedzoc / iótie BEody s nie: | żyty / y Blafitorom / e domom 
go 10030 fe? VDierimi/ wieczni oto geść: | nym / y Szpítalom/ y wieżniomy yi 
Dzieśląty rof pedze / oprocz pólcow tot | gnóńcom + á Ceffr flowem ná jj 
moich ( y to dla Kommunícy ) áni noz | świat rozjypálá iglmusny. Tá Błą 
gó motá dotEnstá fie wody/ áni twatzj | fłówiona pofłopiłć áz do oftátnieno k * 
áni żaden 3 GłonEow moich z lubo ná mnie | fu vpełoczenia/ nád Etory znaleść fiel 
rożne náfšepomáty niemocy : á gdy mnie | niemoże/ wiecey. Życie bez wfielkiepp 
leEárze przymufóli zóżyć tážnie / nieważ | żney cbwvaly/ poftámá naymniey nity 
żyłam De čiálu obdáť powinności; nie v: | ślona/ figere obyczóte/ twarz nie pł 
ipoťoiátoc fie ná łożu / nie leftyki w | mólowóna / čiálo twitnoce/ rozum 
drodze zóżywófac, wyniofły / vmyft od chełpliwośći ddł 
Tá będoc wielce vezona / nóutę mifo: | fetce bynamniey niezmiefióne ? Du? te 
scio ogóritawfy/ nocy obfitym oleiem | znaiąca czuypość / Doch niediebagg 
prze; fie oświecone/ przemieniálá weOni/ | OŚĆ niezmierna/ Ptore poiste bydz| 
zogyttie ftócych / Etorsy Ksiegi wydóli/ | Może pożielónie fie/ lidha y wzgóń 
Pi(mó prsepátrutoc : Drigenefć trzykroć | ta Bátá/ pie opó rniona powscięglimę 
fto tyśięcy wiergow/ Grzegorzó/y Szaze | mysl profłó/ w Bogu nóbźieia wti 
panó/ y Dieríufá / y Bózylego/ y nieľtos | 3 tółmużną ttota fle wymowić ním z 
zych infiydy cnoty przesacney Hien | 0300bé tvbyrtích pofotnych: ná P A 
owóbroć ftotysíscy y piećdźieśiot / nie: | Obutzyło fie iele połus 3 fprówą |.) 
leito, áni nierozmyślnie to wfiytto czy, | ftoty ieft fsm przez fie zły! y wgiclk 
tálá ; óle prócowicie śiedmEroć/ óbo oś. | Dobrá proseh ko ieft Diabłó. Rtotd 
Etoc / Eóżdo Eslofiče czytóiąc + áby ty | pratvdy w tiemółe zádodsitá trudne 
ftow fófło do gory fie podnosíŤá / 3 bo: | tora też dfugo Oofyć żyłó w nies io 
bro nódżieio fóme siebie ptałiem czyniąc | nym płóczu/ wfiyttim ludziom pop Ré 
duhownym / y 00 Lheyftufa wyláruigc, | fie dla Párás 3 wfielta pobożnościoG S 
nieśmiertelne 00 niego móięć odchtác ty pobdána Biftupom /Bánuiaca Zá, ła 
zapłóty. | ftwo/Gczoca Dudhowienfiwo/ £ odd i 
CXLIV. O OLIMPIADZIE. | >ę7onmóść / przyimutaca Donieft 
" A tótuneć dálaca owdowieniu/ opiekyj 
ZA tcyże slábem fłó/ y wfelto cno: | iąca ośictocenia/ bronigca ftórośćiig; o 
to Boftiego duchownego żyćla wielce | tych námiedzálaca! náh grzeknemi fi 
Mielebnó / y vczóiwa Olimpiás/ y Etos | tulgca bladzacych ná Drogie néprowal 
ga fie drogi do niebá prowódzocey | foca/ przeciwko wfiytEim miłosieroj| 
wielto żówliwośćię trzymółć / 34 Píjmá | zywólgć/ á boynie bardzo przeciwto 
Ewietego 3dóniem vdálac fie we why- | gim + wiele tótze mółsontow nia 
zím. A byłó według čiálá Corfe Ees | pré Wióry świetey nóuczóidcj pdf 
leuťá bróbie/ prawożiwa zás Corta Bo: żywienia onym pomagáloc/ ná ef: 
ai wedlug duchá ; Wnugtá Ublówiego | mietne imis dobroczynności zofła 
Stórofły / á prze Filfó Oni oblubtení: | preses cały żywot. 3 niewoli So ted 
cé tlebtydego/ Etory był Gtárofte miá: | déi nie 3liczone niewolnitow pezywo 
Dé Ronftóntinopolu z prawdżiwie 346 liczby / vqzyniłó ich godnoscie tou 
Bone níczyio nie byłó. Powiedóle też, | Glóchetnosć fwoiey / abo róczey Op 
be Pónnę nieftóżono sefitá / ftówfy Ge | prawós Geo należy ) ftáli fic odzieni 
flowá Bofliego wfpoł wydhowónice/ á | nád te E wiete fláchetnicy by. 
małżonte wfiytkiey pramôžtivep poťory/ | náb fey odzienie niemogło fie ználeš, 
vôžielátoc fie y fłużęc wfiytkim vbogim. | podleyfiego + ábowiem y tym / Eron 


Za whythie one nieftończone/ y nie | wielkich tódmónóc chodzili + piseag A, 


Gim pállábiufé Bifupá: K.I. 


były tey Swietcy odtenka. Tala zás by: 
K iey łójłówość/ że też przezwycieżyłó? 
daleko proftoté/ famych dziatek. Zabdncy 
nagany/ y fomšiad sgota nieznólafł nie 
Hr wtey/ Etora Cheyftufá nośiłó z óle 
wfiytef żywot tey nieżytocy/ był wfirufies 
niul y vfłówiznym tes płynieniu + prá: 
ger sdało Dei iż predzey wżrzodle podr 


oos létá mogły vfłóć wytryjkójoce wo» 


dy/ niżeli 3 tey ogu podniestonyh / y 
Thtyfiufa zówpe widzocych/ mióły vfłóć 
by. Ale ná coz fie nád tym bámta+ Czym 
bowiem Giuzeg moy zóbówióć fie będzie 
pm w opowiedóniu ćwiczenia y enot 
twórdey fáťo Eómien dufie; tym witcey 
naydo fie flowá od iey wczynEow odda: 
lone. Ani niechay Eto nie rosumie / że 
ła to ozdobnie y wielmożnie sbietam/ o 
tybór0z0 wielce člerplíwey zy że fuFom 
| nayczyfłfiey Olimpiády / Ëtora 

Berté byłó Orogie naczynie Duda 
Ewitętego + gdyżem temi oczyma widžial 
tey Blogofławioney žyčie/ y Anielfkie 
pofłónowienie z bdocduchownym iey prá+ 
wym przylacielem / y poFcewnym iey 
mielce poufałym ; tótze wiele tey pienie 
Zo Im według tey zsdánia tosbawátem, 
M tedy nic więcey ná potym nie rożue 
mietoc/ co 3 ciała left / poddána Xie: 

wom; pofłubna widsom / fónuioca 
Mópłanfiwo/ czczaca wBytkoDudowien: 
fiwo; naofkdcet godna ftółó De wyznó» 
Me pezyprawOJie/ niepotrzebnych wymo: 
be poniospy wiele nawałności. Bra 
lep żywot miedzy MOysnawcómi Plás 
b l ttorzytolwick pobožní softálo w 


mych NY WRZE "PA WO RE PE R Z AA WE R a 


Got 
Sáťrsmentow Chtyfłufowyh./ y why» 
teo Cbhtyfłufowe dudhomienfimo oczywi: 
ście pczciwfiy / Corte táťše fiwoie w zóe 
chomwániu Póntenftwó |porzad3iwpy; ty 
prseflálá bo Chcyftufa dat wnytrznośćć 
fivotd) z fámá 3óś potym powsciogliwoz 
śćie/ y czyfłośćie / y pieniedzy roztzuces 
niem 3a Corte (wota pofta. Te midžtas 
tem to przeżacno białogłowe cóta noc práz 
cufgca/ y mielęcą/ y włajnemi rečami 
chleb ofiś ry Pónfktey robiąca/ dla ema: 
nia sił ćiółó/ y mowiecą : Poniewa; nie 
dofyć teft poft/ te przydóle mu tomáz 
rsypfe prócowite cznyność/ óbym jós 
uć zniofłć y swotliła vofpufte. Tá ob tes 
go co Ërew ma y dube / cóle De wfłezy? 
mywalá ; tylEo co zasy wátá ryby y olíz 
wy/ y iótzyn/ 6 to tylko wbní swiete: 
infego zás czófu dofyé miátá ná wodzie 
zoctem /y fuchym lebie. VO záťicy ży: 
cia ofšroscí / błogofławionym vfpofotes 
niem záftovoky tá białagłowó prsezachas 
teras. żóżywa dobr wíceznydh / Etote fo 
3gotowóne tym / co vťodbáli żywot wez 
oług cnoty fprówiony. 


CXLVI OGEŁAZIEY. 


Xmże fpofobem násládutac tey Bias 


1% deygłowy Oobrep/Otote prawdy vdá: 


tá fie/ pobožnie pociefaiąć iarzmo Dás 
nienjtwá/ Drzewfelebna Gelażia/ nieftoe 
rego WMlórpołt dote, Cey wielce da: 
| becp/ o valiey powiedólo cnocie/iż ffon: 
| ce ninoy nieupaoło náb iey zasateniem/ 


áni przeciwio fłudzej áni pezećiwio flus 
żebnicy/ áni przeciwko EomuĽolwieť ins 


Bonffantinopolu z Etota to niedawno ; Gemu. Tá Błogofłówiona vcietfiy z bro: 


Mette firáčitá / w tych Etore 3 ogó fo 
Macotód t y w tychże vmórtfiy / błogo: 


| gitych / Ptoczy fo Przywdy ponieśloney 


pómictni / co prowabji do śmierci wie? 


fiwiono odebrálá chwale, y wniefkońe | czney; vbronílá fie tego złośliwego Diaz 


Bongm wiefu vwieńczowóna tryumf 
Bini; sabnzy zpubie nie podległe 3S mig 
air fobie podoobnemi ná wieki móięc 
Megtónia; y dobrych vczyniow op 4 bee- 


lufó Dáná 3 nádžiciy odbieróląc nad» ` 


rodzenie, 
| Ce O KANDIDZIE. 


| po tey) rożnym réie fpofobem w Pá: 


| blá pobuoFi ; to teft nienawiści / y stey 


heci: á prógnęc wiecznego grzehow 
obpufigenia / odpusčita mále wyfteptí / 
áby też y famó znólózłó wietfiych odpus 
Banie, 


CXLVIL O IVLTA NIE. 


7 Jeťtora imieniem Julidnó / Dánné 
w Gáronrodšie Z apódociey / powież 


Nu żyląca ŻBfogofłąwiona Zlándídá / | báno / że byłó wielce vczorta / y wielce 


_ Malina hermáná Uioizonfo wy DO wiel 
| ley pezybcopy vczfiwośći/ y według fłu+ 
posct osbobiwfiy Jaościoły / y víšános 


wiy Bifiupow podług Vofłoienftwó 
E 


wierna z Erora Vtigenefá Piífársá/ przed 
powftóniem Pogánftwá / včieľáiacengo 
pezyiełó( Owie lecie go Eryioc/ y fvoim 
nábladem / ypfłago (woig człekć żywioc, 
lilz , Tom 
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Tom sds snólafł/ w fłórey bóró30 Age: | cnotliwym zguby wárstáčie / bál 
dze/ napifaney wierfem ; á byłó nópifa: geode niepoczćtwey fprówy. © 
ná.snolá reto Otigenefó. Tę ta Asige Pônná napuczćiwfa / Y przewiel 
"3nálažlem v Julióny Pánny w €ótogro: | fłow Go wymowienia fie żóżywólącj 
Dsie/ Etotým też y fom vbryty vníty | Eoenie ím mowiłó profec + mom p. 
zofławał/ á pomiedálá/ że to wžtslá od | ná mieyfcu firytym/ ttory cudo 
Symáchá/ tlumacz Sydowftiego. X gie. fpofobem smiewośi/ y boie fie; żebym, 
było záifte bes Orożha od pofłanowio» | nie obmierstá bla wrzodu obral 
ney prace / położyć cnoty tych biatyd»: | poswolcie$ mi tedy EilFa Sot: á rap? 
gion ; óbyśmy to wiedzieli / 133 vožnyd» no wom bedste mieć mnie p bal 
podónych fpofobności/ możemy syftáć | Temi fłowómi glofioc niepowg 
biedy chcemy. wych obbywálá Błogofłówiona éi 


CXLVUL O Białeygłowie wiet. wieznemi moôlitmwámi błogótoc A 


3 fďrufiono prośba ftłoniła do amb 
ce fzlichetney ; ktora Za- nia fie. Pátrzac tedy Żor Etoryi S 
wfze Panna była. " 


A „ | nitá myśl idto czyfła wfłydu piec 
W lufey Ksiedze bardzo farey nd- 


PY- 
pifăney od Zlipolita, ktory był W tom 


lá ferdOeczny + onych Oni bla zbámi 
wpytkidy tálg riec; fprówił. 

warzyftwie Apoftolow , znalazłem taka 

powieść. 


p2“ niebtora wielce fláhetna Pám 20 nadobny/ fercem pobożnyjłę 
ná/ y prodżiwa wielce :Etora w życiu | mu Dog ddi zórliwość Buchownę d 
według cnoty fprówion$/ ćwiczyła fie w j toco/ że też śmierci 34 nic mie mial 
Borrndie, Te ná on cás odniestono do | podtfitaltem nie potwściotliwości pi 
feDziego/ Etoty był poganínem/ zá czófu | By tám/ tuż dobrze wnoc/ wfebl) 
prześlódowcow ; láťoby słotzeczeniem náz | go! ťtory ie chowaf/ y bál mu pís 
ftepomwálá/ y ná czáfy /y ná Cefátzom! y ! 


| JeftorytTifodsfantU Tagiftriani 


firyte znio wfedfy/ rzecze tey z poj 
zbożnemu Sbšicmu / w białogłowóch | zódhoway fie famá; á vfttoiwgy log 
Balenie fie Fobáločemu ; á ow łópim | fwoiewfuEnig/ Eogule/ p swterzdnę 
fłuchem/ y myśle Balenie pezeliw niewió: Gei y wpytło męfkie odsienie / regi 
ftom sapalong przytoł potwars towe zóś | VOyniðs / Eréiem swieeschntey fidą 
Bir prsyprowádzono do człcEa niecnoslí: | tzuciwofy Dei Etoto rof vczynirwfiy/y 
wego, tym wiecey viery icft along niepo. | re fie snáťiem Rrzyżć bzbroiwfiyzą 
wsciogliwościo. Riedy zás wfiytkih prze: | 3 miepfcá anego naymniey niefiózą 


«iwo niey zóżywi y GtuE/ nótłonić tego 
czieło Bożego nie motť/ ná rozne Foto: 
wnie podał meng bialogłowe. A gdy 
ánt temí nie dogroł czego prógneł/ táťo 
niemogoc tep odmiesť 00 wyznania d bry: 
fłufowego $ zálufioný przeciwko niey 04 
Erutnit / niepodať čí ley wiecey nómeti 
Eótowfkie ; ole Gzyfło/ y powsciogliwo 
białogłowe / dawpy do nieczędnego do: 
mu / tofłazał temu / Etory ih tezymał / 
mowiąc; Wez odemnie te zá tr3y gers 
wone od niey przynoś mt codzień. A ow 


nóbytwóięc slotá 3 vezyntu fprofnego; | sbożne Eátotvnie ; vayn go ba 
wydal io chcocym / ná wórstat pezemte: | Uhryftufowym £Tieczennítiem + Era 
Eer zbrodnie. Doficdgy tedy tego/ Etos | y zá (wolą dufa przezacnie Datt 
t3y wfieteczno Opánowáni byli białych: | sá oe Błogofiświono w pracád I 
Blow pozędliwościę / siedzieli prsy nie: | przetrwał, Dla czego owoiałiepą 


niezmázána : zódhowóna Af Chul 
wo łaffa/ y mlodžicňcá fprówa/ Ei 
Erwig fwote pwolnił oo fprojneg re 
pľu. Drugiego sás Dnia rzecz M 
wyflá/ y pezywiedziono tTiógifję 
przed napoť rutnieyiego fedzieggo. (| 
śnego tedy Thtyfłujowetjo rycergán 
tawfy niesbożny/ y wgyttiego U 
Ošiamfy Dei Fasal go podňť befti 
ná to tylEo / żeby w nim wieďfa t 
był nápeľniony fromoto. Bo rozum, 
is miał Oieżówalecznego podá ni 


 C IL. Pálláousfá Biffupó. KL 
wotókih sńómienityd UP o wj miat; eh We pogórdjoy 


fi 00 dobroć d hryfłufowey. 
út 1971 a fo 
ČL. O Małżonce Senatorá. 
Pó też y druga táťze Hiftoria / 
600bta t3ecz teft nicopuficzóć tey: De 
vtedólą o Tlógnentinie prsesládomey/ 14 
Jierzodw pátrzať 3 wiele Pogánftid) bias 


jógłow/y vmyślił żeby też rzecz miał y - 


 Chrseśćiónfkiemi / te zás wolały emie 


Mët niżeli wftyo ftróćić. DPrzyBeoBy tea 


do pewnego miáftá / załochał fie m 
a eb Senaterá/ y Sté: 
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dźięłował/ zá prówyh pezytaćioł niebeź 
fpieczeńftw podeymówał / diabła doś 
śwtódczył wisčep niż potyśtockroć tasy/ 
tát (3 pewnego Oniá diabeł z nim vmos 
we czyniły y rzekł: Vmow fie ze mna/ (3 
prsynamnícy 3ta3 sgrzefjyb/ a o itorey 
mi powieg ná tym świecie7 lub fláches 
tney/ lub bogótey/ pezywiode ia 00 dei 
bie. R snotvu £iedy 3 nim czternaście nož 
cy páfowať De / táťo mi powiedał / y sá 
noge pociognał go w nocy/ táť do niego 
cl: mowiac : Tiie oddaway połłonu 


otóśnia zás zôžísty MatzoncE | Cheyftufowí / á fa Do ciebie nie ptzyfto» 


ty! rege mut Dośliy/ weż fa. Gop tez 
h.przygli bo nfey żołniecze / rzecze ím 
iatagłowa : Dogełaycie troche/ áž 02 
lipofil mois (porsadze/Etoro mom zwys 
rio. R wfiedfiy do polotu fwego/miecz 
s ptopiłć we wnettsnościach fwoidh. 
Medze ftucháto Pánnyy y niech De wfžy: 
0/ Etote oswiadczály fie U hryftufá 
ié 34 ©blubieńcó/ d niepráwa go 
rádzáta lubicánoscia. Tom zás nicch 
demu ba Dog sóchowóć Pónienfiwo/ 
nied pozwoli wefoło wyspiewywóć 3 
ilmio. Palm. u8. Pezebty w boldzni 
gie čiáto mote. GSodow bowiem two 
bałem fie. M 3nowu i Zur zás, inž, nie 
h dle żyłę we maiè Chryflt. Galar.2. H 
%m miech dano bedzie/ śbyście też mos 
illy teześwe. Cant, 6. Ja Brarwukowi me- 
bé Brátnnek moy ief mnie : tktekieby 
b oblubieniec / nickicdy 345 Brót/ 
o niczym niemyślano cieleśnym. Jez 
i bowiem víty Grp Vblubiencá/ y!Dbluz 
A znóczy to duchowne 3 tednoczee 
%4Dyčem. 
Co iu dáley idzie a nieberpieczeńfiwach 
ięrzymowania tego , 1/1 wyżey v Rufina 
Det piermftey, Kórędze czwartcy ná fd- 
końcu, kart 424. 


XLI. Zywot Brata, ktory z 
nim miefzkał. 


ktwiedźiowfy 345 nieco o Brócte/ Etos 
Mie mna iniefffa 3 miodośći aż poz 
Sieň / tu potym Eoniec czynie moz 
l Cegom ia przes długi czás doznal/ 
Toni: żabney nie miał checi obżóra 
3% táť 3e y Biebr pościł/ (tľonny do 
30 nie byt: Gdy; bo rozumiem zwy: 
i smyślność : Dáleťí bei op tálon 
6ibofyć młał ná tym zówfe/ co djis 


| 


pie. ©w odpomiedálac/ Geff: Dla tego 
potion muvczynię / y niezliczonemi gan 
to (pofobámi wycbwalóć go y cześciey 
moôlíc fie mu bede; (3 cześć tego Ciebie 
trápí, Był we ftu y feśćiu miafłah/ 6 
w wielu znich przes nieftory zás prseż 
miegłat. Biatepntomy żadney nie miał 
wiadomości! nówet ání we śnie ; tylEó 
mu De śnieło / że zdiáblem wfietecznośći 
wotował : Wiem że po trzy toć wniedoe 
ftórłu połórmu /pożywienie odebrał ap 
dlniotó. (Tiebtore“ Onić wofłótniey pus 
ftynij niematoc sgoid p oi rufiyny chlebó/ 
nólafł w florze owczey trzy chleby ciepłe/ 
podplomyťí ; Eiedy inoziey 368/ wino/ y 
chleb z Fiedy indziey 345 ftat fie Do niego 
los / mowięc: Wirm że niemať polars 
mu 3 (0330/ y weś 00 TT, onego teta, 
sbožá p olelu. Gdy tedy przyBedł Do Owez 
g0/ do Etorego byt pofłóny + famże mu 
ow rett : Grieg to teft on Satonnit # á 
ow: táť ieft / ten feftem/ o ttorym mos 
wig. G©opowiedział ow : Gofpodars Eé: 
sol di oto wzioć trzydźiesci Eotcy zbozá/ 
p Owónoście miar oleiu. © tym moge fie 
przehwalać / y opowióddć/ (oft był ; o 
Etorym wiem / (3 czefłofcoć pláľať nád 
temt / Etorsy w przynoôšte cierpieli nies 
doftáteľ : dawal tedy ieżeli co miał/ o: 
prog čiátá (wego. Wiem też że pláťať 
nád owym / rory żapadł w grzechy ; y 
tegoż Etoty sápadt / łzómi fwemi Dag: 
wiodł do połuty. Tin mi czóju pewne» 
go powiedzial. Boga prosiłem ; áby zas 
dnego nieftrufył/ zwłafiza 3 bogaczow/ 
y niezbożnych / żeby mí co dáli; coby by. 
ło bo vżywónia potrzebnego. 

Mnie zóś to famo dofyé feft/ żem fie 
ftat godnym / ábym to wfytEo prsypos 
mnśał / com ná piśmie podal, 2 to 

€> 


664 C. 111. Aifšotia Łaufidtó Páll: Bifłupó, K. 1. 
bes nótEnienia Bofłiego nie ftato fie sáby | Dac ná tober goonośći wtáť 
fe byt ftionit twoy vmyft, yrostazał mí | tál wiel£ich doftótkódy y tótieywłi 
nópijóć ts B stegs: pifmem mowie podáť | nieuczyniłeś nic nád rei tyllo co by 
życie tyb Owistyh / y Bfogofłówie+ | wyéiagátá Bofta. Ten tefiClhcyfłufo 
nych Vycow. świecony/ Etory vfłygał od dtabłó/y 

Ty zóś nóywiernieyfy Cheyftufow | thai 4. To w/ytko dam tobie, Ae Sek wi 
Slugo/y ed godny Łaufe/ głowo molá | poklonik fe mi? óleć go Dan zówfłyj 
wielce mitas y wielce pratvá/ te Rśtege | mowiąc: /dź precz. i 
ezytáloc hetnie/ wielki twoiey nieśmiece Rtorego ty nóślódniec táčše /ę 
telny bufy voynifš pożytek / w smar» | wálace odrzuciwgy bogócrwó/ p mi 
twychw(łóniu (prówiedliwydh z pro: | wne żyćta ninieyBego fławe ; niebiefiję 
emt Dobrego żyćia Rycerzow vfłówy / | prógnoł:ś/ y nieśmiertelnego żywoty 
prace/ y réie znóczenta/ y 3yčia twótdo | Reoleftwa wiecznego! y tiwólocepy 
przepsdzoneg cieepliwość vmyfłem obey: | fei y dobr tátemnydy ; Krorych úvraky 
muioc. Dla czego tych odhotnym yt3e, | dziśło śni cho flyfáťo, áni do [areálu 
ftim vmyflem nóślóduy / dabro y niefłó, | kiego nie geff, lia. 64, 1. Cor, 2. Am 
Zong Eórmioc De nádšielo/ sówfie 3ć foba 


Ostedźicómi nied) nas vezyní Pan! sjy 
wpórtufoc Oni/ Eroce przed tobo fo Erot: | temi Swictemi Páttyárcbámi!/ y Dry, 
Pe; y żebyś moblíl Ge zé mniej zóchowutęc | Ľámi / y Upoftotámi/ y Uteczenniki 
fie bólekim od nógóny/ y fłrzegoc nie: | y temi, Etorych pómiotte wczynilisp 
nóufionym tófimem čie znať /iy mia» | tey Rsisose/ stafti mego Zbámidé 
dem 00 pónowónia Trálaná/ á; do dniá | nófego Jesufa Chrvftufš + 3 Etotym(f 
Odziśieypego : y láťom čie snowusnałdo: | cu chwałć s Duchem Owietymypi 
brych obyczótow/ y wybrónym wielce pos | wiefiwiełow. Amen, > 
bożnego poEoiu Drzełożonym. Boys bes $ 0) 2$ cb 
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L BIS C TSR 
YWOTOW OYCOW SWIĘTYCH, 
(SIĘGA DRUGA. 
IHEOPHILES to iet BOGOMIL názwá- 
h 1 Ti A D e si p i r . ? 
ha, od Błog: TEODORETA, Cyru Biskupa, napifana. 
| przez GENCTANÁ HEKWEÉTA przetłumaczona, 
PRZE MO W A. 
WEG Obrych wielce ludźi , y ktorzy fie w cnocie ówiczeli przežacniť , pig» 
i kna zdyfłe rzecz ief, widzieć útarežki, y oczywiście czerpać pozyt kis 
R Rzeczy bowiem ktoré chvála, kiedy w oczách fiamdids y godne fie bydź 
| kę zdádza áby ich orržymymáno sy żeby fie ich clwytano á niemnicy ie 
WE ŚĆ) kochanó, zgodne zófłdia ; y do ńóbyćia ich, Widzacých nákláviála s 
Pee Fragen też nád to j niemnieyfy pożytek takich rzeczy „dďibrze y me- 
d cnoty (prariońych powieśći; kfere od tych co wiedża „tffum tych to niewiedza, podá- 
REH Pówiedźia bowiem niektorży , iż wzrók pramdžimfý ief , nizli fiuch ; aleć 
Ji y fłuchowi wiórd bytia dana, kiedy wedlug tych prawdy, którży memis, o tym 
p rożfadza, Gdyż Ae iężykowi; j ufłam o fładkości, y porzkości, P o podobnych 
wła/mośćidch, pociekny ief rozfadek, y też o takich rzeczńch dard takie zdanie : tak 
snina mow [pofob podány ref! fłuchótwi y ktoży ome odiaczyć od fikodzacy h rzeczy 
vhtôre zóki Prz Daaf? pożytek. Pięć też, ždyby pozytecznych žáijle powiesci zopet- 
I) niefkažoná Zoltaivátá pamięć, á Zápämieránia, sókoby męta iaka wżbudzony vyadek 
Uránomať, žebý te rzeczj mie niffozáty ;pifać onich byłaby zdrfłe niepotrzebna: gdyż, 
ktozy Sidd idžie pôzytek, do potomnych bárdzo tatr žáchod: fin. A pomiemwaz, diás 
| Žrolá przyżośi czas Žoube, Jprowadzaiat fidrość j śmierc; 1Žeczam zás dobrze, y 
H cňstý [Práťviovým zapomnichie, tako mi fie zda, przyncfac j pámieč záftánit- 
| Žádojú nas fľufnte hlenágáni, 1ž pobožných ludzi, Bed matniacych, życia vfrdmy 
Webuiemy opifowść, lákô bošvietn ći; ktorym powierzone nf Cal leczenie, lekár/lvá 
Ké zchórobą wojnę łóczac, y tymy ktoržý choruja, rótunek przýnofšat : ták ktory fiè 
Jania tycb żeczy łoży przemyfł, fiáie [ie zdkoby idkie Vzdravviaráce lekdrfiwo, ktore 
Btbomsiienie czuwa, pomoc pámigči pržymost. Miko bowiem nie tefl òd rzeczy, że Rys 
E zdile pPifarże, opifuiäto , to nA woynách wężwie J przeżacme fáió fe: finu- 
rzeczy opi/niácy 5 te ktore mależytie żakryte byty virapienia, o Ťraiedrách ká 
‘i pódśia, j pifpiem ich vtwieżdzona zofłdwuią pamięć: niektorzy zás inśi ná Kome- 
rzeczy Cie fie toz p: i e dkich ludzi podać zápomnie « 
l sý stniefié łoża mowy : tak j sej czy pozávolimy takich ludži podac żabomnie 
ktorzy w ciele śmiertelnym, 3 ćierpiętliwyżm > pokažáli šiiečierpietlimnýc, y beż ciała 
Mego nóśladowóli pržyrodženia? ktorego záš karania, ińkobyśmy nie zafłużyk, ody: 
V tych, ktore podžitvieniá [a godne twiczenia z Zá mie fobie mieli żanzedbać pámia- 
„eli bowiem Jam oni, tych, čo przed tyńa byli Svietých, naywyż jie násladniác Filo 
b nie nájrzy y pijániu ich wyraźili pámtarke z dle mfytke ich cnotę myrazáiac, iá- 
lakie żywe ich obrázy, y pofagi |/Amycb Siebie Uczjnili, 4 iakoż by nam flufnie prz- 
10, gdybysmy [ámým przyhamniey pifmem ich známienitego życia nieoczyzilii tym 
Qżżapiświcy z fľermicrže, ktorzy potykkia Ze ná igrzyfkách Olmpiyfhich vezezení 
obrazmi; także w biegn końfkich wożow, ktorzy fie pokaza zwycuzósacy WOZ his 
Mmmm ce, tenżę 
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ce, tenże podarek odbieráia, A mietylko to Amo, śle tež żeńfkiey přéi mężom. 4 niem 
fčinchom „o ktorych nie wiedzieć, czy mężowie [4 , czy niewiafły ; ci ktorzy fie takich 
dzeniem cieffa , zápijnia w Ksiegi , pámseť ich przez czós ták naydłużfy zachować 
niac; lubo pamięc vmyfłom Zog przymośl, nie pozytek. Alec iednók či zgołź tych 
chdiac, rákim, owi Zei owych ;in dm, lubo fikodę przynofľa, málomániem fánuia, A 
śmiertelne przyrodzenie śmierć plondynie ; farb przyprawiaiac, y obrázy ich nar 
cách wyrażdiac, wymyślkia (pofob, iákoby pamięć ich mogła bydz nád życie dálekotrvál 
My zai opifuiemy záifte żyćiaFilozofcy nauczdiace,ktore nášládomáto žymotá pofłźnowieą 
w Niebieśiech będactgo. A opifniemy niekľtatty,y piatná dief: dni ich wyr ázonych tym can 
wiedza pokázujemy ; dle obrazy duf ktore widziane bydz niemoga, máluiemy : y moyi 
ktorych midžiec niemozna,bittvy. ktore fie nienydáia, pokázutemy. Taka boriť zbrože,t 
pulku Hetman, yw potyczce Xiažg,onym przytäžiema Pówet : COeśćie prámi zbroi 
abyście mogli oprzeć fie wbžicň zły/y gdy wByttich ftówia/ftónać.j Ep. 6, 7 znowu tá 
że: ©toyciefi tedy przepafawfiy ledwie wáfše w prambdšie/ y wOżtawpy 3btoie pt 
wiedliwośći/ y obuwfiy nogi ná zgotowónie [Ewdngeliey połoin; we wByrl impy 
bierótąc tarcze VOiáry/ Eroro możecie wBytPie pofłtzaty złośliwego ognifłe zágad 
X Gybat zbówienia wesčte / ymiecz duchó/ to ieft [lomo Boje. P rakie vzbra 
ách oręże, wyprowódźił ná moyzę. Takie też, bowiem ief nieprzyżaćioł przyrodzenie 
čidlá, y niewidzialne, poraiemnie napadaiac, (Krycie záadzáiac fie, á nagle y Eug 
džicmánie vderzólac. Tegoż tenze nóuczóiac Bertman, momit: Yliemgmy worby p 
éiwEo čiálu y Erwí/ ále przeciwko Xiezctom y mocom : przećiwEo śmwiótć cz0dcy 
čiemnosčí tego wielu / przeciwko ouhownościom złośliwości, w ae, 
dnák lubo rákich nieprzyiacioł miało tych Ś. woyfho s yomfem kóżdy z mich od zák mi 
J tókicb byť otoczony nieprzytaćioł (gdyż mie wfiytkich rizem nápadálr, dle Zgolá ra 
ech, drugi raz ná owych vderzáli) tak przezacne odniesli zwyćię fimo; iż po včiekali 
przeciwnicy, o Zéi rojptufym/fy ich y zniożfły, znak zwycięfki wyflámili gdyż, im 


mieprzynośiłe przefkody. Tym zaś nie dało zmycięfiwa przyrodzenie , to bowiem 
Śrnertelne, y niezliezonych pełne namiętnośćii ale nit, ktory Bofka z ściagał e, IE 
bedac B fkiey piękności miłośnikami żórliwemi, y według tego, zaką ia vmilotváli, ml)? 
ehernie y czymić y Cierpieć pofłdnowili ,mężnym žáske, y npdnińlym fercem speelt * 
mięrnośći, y zmiefłamia ndi arczywości :á diabta pofirzalem nawatności rzefko odrzni z 
d že po Apofidlfku rzekę 1. Cor. 9. Giášo btrapiwfiy/ y w niewelę podbiwfiy/ pri P 
zálfte zápálozywosť vśmietzyli ; pozadliwośći zaś wściekłość do upokoiemia fe gma £ 
lili; á pośczac y m domu zofłdiac, vímierzymw/y Vi porywczośći , y vian 4 Re k 
plimośći, przymusi cidlo do zamárčiá przymierza zdufa, y znieśli woy nę, ktora 7 
przyrodzemta ief mlafna.s. Pokoj zás między [iba tak záwárffy, wfytkę przuémm €“ 
bkóiófirę mygnali ; abowiem mie móiąc myśli, ktoreby we wnętrzac rzecz y mydama 7) 
ezłowkow ludzkich pomocy pozbyw/y, wołować nie mogli. Brontey bowiem przeciwko m at 
diabet, nafych cztonkow zázyma : gdyż ieżeli fie dni oczy niem dës, dni SD niengłą P 
áni czucie z wdzięcznym iákimii doznániem nieutecheze fie, dni Pzzyfł mieprawy! Z ` 
nieprzytmie z dórmo prácnia, ktorzy gornia zafadzki. láko bowiem miáftá myfoko s 
dománego, y potężnemitwierdzómi obwórowanego, y głębokiemi romámi zemfad aa ") 
zego, żaden nieprzyiačiel nieweżmie ; ieżeli z tych, ktorzy wtwnatrz fa, zaden nie sz 
p weśćia iakiego nie otworzy : ták bydž niemoze , aby diabli, ktorzy pemiergcheowmi  % z 
»ę mieda, mieli zwyciężyć duff otoczona tafka Boża 3 gdyby mysli 1ákicy gnufnofć A 
Jach zmyfłow okienka tákicgo nieotrzymátá , y przez nie wewna:rz mieprzyradnela Eon 
wpuściła. Tego oczywiście z P.fma S. náuczymfy fie či, ktorych pochwały my ro A sa 
my, 3 vfłyfawfy Boga przez Proroká mowińccgo. lerem. 6. Vpefitá śmierć be "7: 
Bofkiemi prawami, rákoby táktemi zaporámi, y zamkami zmyfły zámwárli, yumyfowika “26 
žch oddáli : á ták ani wargi tezyká nie otwierały, poki vmyj? nierofkazał; dni zrzi e 
miepozwalano, aby fie za powiekiwydawóła ; ftuch zóć fkodlitvým dzwiękom p E 
Zdwierńiąc głupie y niepotrzebne odrzucał mowy ; á te fame przytmował, ktoremi zi 
umyfł ćiefył. Ták reż powonienie nauczyli , nieprdgnać tych rzeczy ktore wdzięczny ga 


géng zdpóch; gdyż, tym z przyrodzenia dáno icf, žeby zmigkezály, y eege | 
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yżoładkź wýrzncili (jrość sy pńuczyli go zázymné tych rzeczy, ktoreby nie rofkof przy- 
nótły, śle zdżywdnie wypełniły; y nie więcey „tylko coby dofyc było do zábiezenia, aby 
dgłodu nienmieráli. Tak [nu fłodka znieśli Tyránia : á gdy powicki Z ity niewoli vwol- 
li, nduczyli ich miafło miewoli, pónowónia z aby vzymánie żego mieli, niegdyby om mo- 
pi: śle gdyby go (ami wezwáli ma krotki przyrodzenia rátuzek. Gdy tedy mnroív y 
ram marte táka pilnośćia opátrzyli , y wewnętrznym myślam zgodę (prómili ; przeciwsi= 
bw powierzchownie nafłępniacych wyśmiemymalii ktorzy gwaltem zgoła wzaść, dla Bo- 
Ney Ża/kź pomocy niemogli; á żadnego nieznáydiomáli zdrayce, ktory by chciał nieprzy- 
we przypuścić. Aze ńieprzyiaćiele byli tegoprzyredzenia, ktore mtepodpada widzeniu; 
háti, ktore midžiálne Ze y poddane przyrodzenia potrzebom, zwyciężyć bynamniey nie 
ugli. lego bowiem pomožník, y przygratválacy, yrzadca bárdzo debrze zgolá trzyma- 
i cugle, komie fk tonit; áby prefło y porzadnie chodžity : á melodyinie uderzóiac w firony 
myfłow, (prawił, iż gľas wfelakim /pofobem firoyny y zgodny wydawały : vmiciętnie zaś 
Wiąc rudlem, y nawaťľnosci waflępowanie, y wiátrom natarczywości przełamał, Tym te- 
ee przez niezliczone prace życia bieg odprawiali , á potámi y vtrapieniámi ćiń- 
przemogli, nátvet y smiechu Zmyslnosči nieználi, w foniku zás y pľáczu w/yiek žy- 
bt frawili: á zá Sybóritow zgoła pieffczoty pofi rozumieli ; zá fgn zás nay[macznie/[y, 
rdcowite cznyności ; zd miękkie pofłanietwarda żięmię; zá niezmierna y niendljcoha 
A , ná modlitwóch y (piewóniu Pfalmow zabówę ) tym momig , ktorzy mfelkiego (hou 
bw cnoty chwyčili fie, ktoż, fie nieflufnie źódźiwi ? ábo róczey, rel godnie chwalę ich wy- 
imi! A iać zgolá rozumiem dofjć dobrze, śż wymowa Żadna cnoty ich du nie może ; 
tdnákze czynić trzeba. Gdyżby to miegrzeczy było, dlatego iz wprawdziwcy Filozofiey 
śkochóli fie,áby dla tego y mieten zgoła niemieli doyść pochwały. Opifę tedy chwałę nie- 
dne pofpoličie wfytkim; gdyż, rożne sm fa dáry z niebá dane. Czegoteż nanczótać mo- 
NB, Eawet. 1. Cor.12. Jnfiemu bowiem prses Duda dana ieft mowa modrosci sine 
Wu sás roseznónta/według tego; Duchó; infemu zás wiórć w tymże Duchu; infemu 
bar vzdramlánia w tymie Duchu ; á infiemu fprówy cudow; infiemu 345 Proros 
two; inficmu rożności iczykow; infemu nákoniec tlumácenie iezytow. Zych zaś 
, Brach pokázniac žrzodlo, przydał: To 348 wfytko fprówuie ieden y tenże Dudh/ ys 
„dielatąc 3 ofobná Eażdcmu fáťo chce. Poniemaž tedy rożnych dźrow dofli, fłufnie ká- 
, dego opowiedzenie wczyniemy ofobne, nie mffyrko, cokolwiek vezynili przywodzać : do wy- 
, [nia beriem tego, y cále zgolá niemy/lárezytoby życie z śle nieco o kazdego z nich zy- 
„ Efpofobie, y o tym co vezyniť opowiedźian(y, y krotko cálego żywota odryfewanie, y 
„ falę pokazany, do drugiego fie vdamy. Ani tež wfytkich Swiętych , ktorzy gdziekol- 
„kb známieniii byli, życia džicie pi/mem podać poważemy fies gdyż áni tych, ktorzy 
, Kieffkolwiek znázení zoftatvali, znamy ; dni bydž može , Zeby ieden mypifał om ärch, 
, Ehredy tylko żymoty opife,ktorzy źdko świaztźiafmieli na wfchodžie, J gránice okr pou Žitu 
Konen? otoczyli promieniami, Wopowiedzenim zás obeydžie fie mowa, niczdżywńiac 
, Mwpochmały, śle niektore tylko pramdziwie przymodzac, Oto też profe : ktorzy ná tę 
| Mama nápadna hifloria, dbo,pofob Zakonnego cwiczenia; ( niech bowiem nazwie iáko kto 
ke tę praca )áby temu co fie mowi, nie wymowóli wiáry,ieželi co wfłyfa, coby ich prze- 
, fato oh: y żeby według siebie ich cnoty niemierzali, ále żeby oczywiśćie wiedźteli; 
, pobożnych duffom Bog x Niebd udziela dárom nayświęt [ego Ducha, y więcey dáromáť 
KI dofkóna fym. Tom zá powiedźiał dla tych, ktorzy w ráiemnicách rzeczy Bofkich 
e E nie [a doftárecznie zápráwieni. Kapłani bowiem fkrytych światnie Duchá, vznáia 
d Wate Duchá + yidkie przez ludzi czyni cuda, pociaga. ac niewiernych do vznánia Bo- 
ge X Kto záť nie ma mierzáč temu, co ia mam opowiedzieć ; iawna iefl, dë ten y temú zgo- 
+ m tierzy iáko prawdzie ,to fe przez Moyżefa , leznego , y Eliafá , y Elizenfá fátos 
„e Hręnże ma zóbafnie cudá od 58. apoflołów vczymione. Teżeli záf owe bydź, pramäžtmve 
cy Nádrza ,“ niechże y otych wierzy, że fa od fatfu dalekie : Go bowiem m nich fprówita 
ie M, toż także przez nich vezynilá , co vezynitá. Nieufł diata bowiem łafka, j tych kros 
fe) godni fa wybieráraca , żókoby: przez niektore firumieniť, przez tych wyłata rozpty- 
j- Die drámy fmoiey, 12711 ` 
dBëiteh zaś, ktore Ze mála opowiedzieć , Jam zgoła niektore widziałem ; á ktorych nie. 
d ) Mmmm z widzią- 


J 
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tvidžiaťem, fy futemod tych, ktorzy widzieli ludži cnotę kochójacych zy ktorzy fie godni 
aby ich widzieli, y náuki ich zázymáli. Ewángeley tež, Swiętey pifarze Wiáry godni niej 
am Mátheuf y lam, wielcy y pierm/fi ZEmángekftov, ktorzy Pánfkie widzieli cudój, 
też Łukafi y Mórek, ktorym Ci ce ná początku widzieli, 3 byli fiotvá jpraweśmi; nie 
co ucierpiał, y co vežymiť Pan; ále też J to; czego Sé vczył pilnie opowiedzieli, 
wiem fam niewidziar(y B.A ukaf ná poczatkukfię cfymotvi 3 że ta opomieda, oczym by 
brze (prówiony, My zás lubo fłuchamy tego, czego on iż niewidział pomieda, śle zę 
kę iz. powział od infych; mie mniey jem, y Aórkowi wierzemy, niž Mátenfovi 4 
wi : obádivá bowiem m opowiedzeniu wiśry godni, iáko ci, korzy twžigli od tych a 
dzieli, My tedy infe zgoła rzeczy pomiedác gdźiemy, ktore [ámifmy widzieli "ër 
żóko tym vyierz mn, ktorzy to widzieli opowiedśiący ludzie, #ychze famych życia nij 
dwiacy. A przydłużfcy o nich zdżyłemp”zemowy , chcac dowieść, iż pramdzime rzą 
apomiedam. Odtad tedy inž, mowić zdczysam, | 


I IAKOB NISIBITA. 


Qyief on Bofti prówoda: | ot 3d žimy picezátá gó przpíma 

,wcó/ ttoty glebokie One | Jo! Ptóte mu małe czyniła mafryćie, 

motsá otwotzył d wylaniem mial pożywienie/ nic to/ Etote fie 3} 

d Ga przepełnił pufty, | 9 903 y co go ieia; ale Etorefi 

w00 (ucho p 3 ; wj y mé ptse3 fie wybále : tuż to Kéi 

Diéir gëptfie infe (prámiť cudó/ SY“ | sbiercń c drzew ówocej frote fie fänn 
Rf (prówy ocyntone tph Świstydh/ | ję 3 siot tej tors fa 00 tedzeniajy 
Etotsy byli zdawnó z nie tey šásymálac | fidia miafčo tátsym z 3 tych vôžielať! 
tnootogči/ Etoto wzioł 00 £gipcyan/ óle | ty tyle/ co należało do żyćta/ Oditiá 
tófności łófti zócięgnowfy sťTichá. ZPot« | wánia nie przyimutoc. — Žášymanie 


żeby bowiem O0Bedł był Ablá cnoty/ p welny beta mu nie potrzebne; nayoft 
Enocdbá pobożności / y tToego fprówie: | fa bowiem ťožia sietć/ tey zažyvvani 
oliwości, Łielchifedoecha pobożneggo Ró: atadzała: tá mu była Y futnia / ypu 
płónfiwó / Ubróbómć wezwónta wióry odžieša. Cat číslo trapiac/ bych 
meftwá, y tey/ Etotey wielce przeftrse, | bro zówfie dawal ciatu; y nivéli 
gat luozłośćij pofpolicie wiádomey Sp- | 034 ścyfzaice begomvélna / DI. 
ná ©fióry) y inBych/ Etore ob niego przeć Se iafnym czyniae ia świey f 
zacnie fpráwione fo rzeczy 3 tódhowó | © ob BC twarza wedlug zdani 
nia: á żebym Eroto powiebstal/ Softích pofte e ciego / dwate Conte tej 
luożi woien/ zwyćisfiw/ pobwat; göyby | 05) W terse przemienił fie obtaz pi 
uchá | Pate bo defi iato pzez Otrcba p 

był rosumiefocego y Boftiego Duchá fFiego. Ztady tiora mint Bolka bo 
promieni niezówzioł 1 Cegoż mi táť že po» | gal vfhość Fuzctotia fie $ wk 
ten czós potrsebá tátunťu/ Etotyvśiłuię 4 ptoffać Bona) o čo tialešáto preći 
tych żywot opifać Gwictych/ Ptorzy nie: | ta; to odbiera. Žátym De vfle 
co prseb nómi/ y nófiemi czófy iásnielt + czy poznawał Prótockim du Bop 
y fáťoby niektore prówó tym Étorsy nás | do czynienia cudów/ 60 Teyświetfi 
ślódowóć zedhco/ hélatbym poodć. Tych ! Ducha tajki obbierať. Z tych miette 
tedy potrzeba prośby wsywóć/ y opowie | opowiem, y ApofiolfFiecto tego świe 
dzenie zócząć. ptomień/ tym Etotzy nie wicdza omg 
Tifibis iefé miafto nd qtónicdh Kros | | Tewato ná on czós tu Botwónom 
tefiwa RzymfFiego y PerfFiego/ Etote Eiez | Eie paleńftwe/y martwe zgoła fłupye 
dyć bylo Rzymiánom botoutace/ y pónó | fobie przywtafczaty ; Bojtie zdá A 
waniu ich poddane, YVO tym vrodzony opufigone 90 wielu byty: d ći w 
wielti on Jáťob/ ofobne żyćie y fpołoyne dzeniu zofławali/ttotzy ích pidńftwa 
obrať/ d naywysfych gor obiavfšy wierze | cWóteli być vczefinitami ; y arr? 
cbotti/ ná nih żywot prowadzi. Cie | náta cnota nápetnieni / to co ieff/ 


d 


fi 


wiofne geld y lečie/ y pôd ieóień zóżye | 3nawali/ á Batwdnow wyśniie 


walc laffow/ y 36 późryćie móisc niebo; | Piomności wpyttic tżeczy Stwótcy 8 
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Hon oddawali, Czófu onego przyfedł bo 
pafioy/ óby obaczył Bozepienie pravodši? 
wey wiáry/ y żeby £oto niey/ idto maležáz 
tel vczynił Garantie, A gdy ów toto žtzoz 
Na przedhoośił/ niewiaftti nietrore du: 
fy praty/ y fáty nogami wydeptywaty + 
też dni przychodnia dní poczeiwa mátae 
cego powage nie vfanowały od3ienia z 
«le potzućiwpy voftyd/ y przetárfšy czoto/ 
hiewftyoliweni oczyma ná Zo kiemo cto 
wietó páttzaty/ áni glow nie pofrywfy/de 
ti fat podťájánycdh nie opuśćiwfy. Co 
ptżytro przytmuiace cztowiet Żoży/ y 
dcac moc Bofta wedlug czófu potazóć 
iby vezyntoný cudem vwolnił od niezboz 
inośći; žizoblo one przetlat/á potoť zátaz 
mich, Triewia(tki ofze przetloł y 
lie wftyoliwa ich miodość vťarať/ $iwie 
Me przed afem przywioofy: d zd flowt 
Wei ffutet náftapil/ y odmieniona ieft 
gatność wiofow: d podobne ftaly fe nie 
kwnó fezepiénym drzewom L-Etore ná 
Foie o0$iane fa liśćiem teśiennym. Ge 
te tedy tat poczuwfy Farante (gdyż y 
hodla pptawy vfłaty/y ná fiwgie z0boz 
Hie páttzac łowy / predťo one o: 
kczyty ód0miónej co mjľoť do miáftá 
bieqty/ opowiedzieć rei co fie przytrás 
„ło, Owi aś gdy przybiegli/ y wieltiero 
„ JEobd zaftali/ prośili áby gniew pómies 
Sie £ardnie opuścił. -A ow nie báz 
ee Ofugo/ Panu modlitwy ofiárovat/ 
„ Robom zdá ćiccz róftazaf, Rtóte záraz 
lywy 3 frooich wvyplynety [ľrytoáci/ fpzdz 
liedliwego wyprówádzone fFinieniem. 
i vprostivfy/ žebrali też aby y coreg 
5 wtofom forotá povvročitá fie bórwó. 
bwieddia 308/ iż y tego on pozweolił/ 
Itai fie ieonaE 9 niewiaftti/ Étore ono 
ibyniaty vfarónie; d żenie przyfily/ 30s 
wil ťate/ dowod fľromnoáci/y znať ve 
krżowónia/ y Boffiey mocy wieczna á 
wifia pómtatte, Tatie ieff nowego 
b Tioyzefa cudo/ttore zgoła nie Bee 
fie vderzeniem tozgi ; ale (Futet wžiez 
(0 znáťu Brzyid. Ja zdá oprócz cuż 
Ibórbzo fie džívvnrie y tóffówośći/ qdyż 
b mieli Zlízeuš/ nie wftydliwwych oz 

) bšiemweť nie podať oťrutrtým niez 
y Miedžicm ; dle iaficqcć niefiodliwe 
a ant: Y frote zaftomocenia nie wież 
e Miało zażywfły/ y pobośnośći oraz náz 
+ Wy Bromnośći. Tom zdá powiedział 
w. śiebymprorotowi ofritność zadawał 
„e "Osy tego Bożej abym tat ofalat > 
4 1iebym pobazať/ i3 mátac táťaž moc/ to 
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możnosa / y Flowemu Cefidmettowi, 
Ten obaczywpy niekiedy / iż fedsia Per 
fti niefługny wydał Oetret / Eamicń ieder 
bótdzo wielti / Etory byt blijko ztożony/ 
przetlawpy/ toftazał mu fttufyć Dei y ras 
|ptofyć/ y tego nie fłufiny zędnić Defter, 
A gdy Edmień zaraz potrufony- zoftat 
ná czafiti nieżliczone / wfFtufiyli fie wfyz 
fey przytomni: Sebšia 3as fitáchom náz 
pelniony/ obmwolať pietwfy/ a Info [praz 
wiedliwy wydal dekret. A ten także (mes 
go nášládomať Pana / Etory chcac potaz 
3óć/ iš dobrowolnie y chetnie podeyimoż 
wał meťe/ á tótwie qdyby byt hčiat/ vlas 
zatby byfzbrodniow; nie podat ich iconaë 
ná arante, dle fire nie żyiaca vjufywfy 
fłowem/ moc fwoie połazat. Matth. 21. 
Já toż y ten. idac taffówościa/nie Dora 
nie fptówiedliwe? fedżieqo/ dle pderzenić 
tamtenió nauczył qo fptawicoliwośći. 

Temi rzeczami fiawfiy fie znamienity/ y 

wfyttim mity/ y wwvftach wfiyttich 302 
fióiac/ porwany ieft na vrzad 2ifkupi/ y 
Dyczyzny fiwoiey Przelożonym fidnat. 
Body zás on puftelniczy żyćia fpofob ods 
mienit / á mieyfkiego żyćiz zwWyczay nie 
weodtug fwóiey myśli pizyiat ; udnafże 
diti poťármu nie odimienit / ani odšienia ż 
ale mieyfcać zgoła byly odmienione/ życia 
3ó8 pofšánovienie żadiego nie wšžielo 
somientenią. przybywało 308 prac / 9 
byly daleko wietfe nad pietvofie. Do pos 
fiu bowiem e bo położenia na žiemi výtáz 
neto) y 09 wótu/ Etoryn: fie odžietvať/ 
pršybyty nad to należyte opicti o tych / 
Etórzy byli potrzebni: to teft że fie (az 
tal o wôotvy / Ze opażtował éteroty/ y 
tych/ ttórzy Erzywde czynili fitofował/ y 
tym ťtorsy ponośtli Ftzywoej fłufiny raz 
tunet podawał. A coż zá potrzeba wfiye 
tto opowiedać przed temi/ £tótzy wicdza/ 
co należy tym / #torsy fie tatiecro podieli 
fšátániať Snómtenićie zdá tatie on pr3yiz 
mowal prace/ táto rem! torty owiec pónd 
ofobliwie y próqnot/ y bat Ge, 

Czym zdá wietfie cnot ZAtomadzať dor 

fiótfi/ tym wietficy TToyówietfieco Duż 

cha zášywat tafti: á gdy mu czafu iednee 
go 09 wéi nieftotey/ albo miáfteczťa (äs 
cemu C gf? mieyfca dofłótecznie nie poz 

mnie) żagli nicťtorzy vbodzy/ iednego 3 

nid/ #tory mieftat 3 niemi/ iatoby vmóte 

tego wyfłówtatacj y co bo pogrzebu iego 
należóto/ pofotnie ob niego šchrzac: Gw 
zgoła vezyniť profacymy d do Boqgd me: 
olitwy ofidrował iáťoby zá pmóttym / 


jmił co pssy(lugatoCbzyfłufowey niet: | propac aby mm odpyśćit / co zá żywoatć 
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zgszepył / y 00 zgtómadzenia e ná ten cgis podległa bytd TTifibis, Ji 
wych aby go przyiac raczył. Co goy on to 298 rofpuficzone było Siete Sn 
mowift/ owegó/ Etory ná ten czós zmyślat | zaromádzenie/ y Eddy 00 fivegy fie pi 
ámieré / wolećióto dupóz á čiaľu (porzaz | wroćit; wrocił fie tá£še y ten Miaz wy 
dzono potryćie,  Bdy zdá troche obfedt | leczny zwyćteftwo otrzymawfy/ Gët: 
elek cudowny, rofkázywáli owemu/ Prés 

ty leżat/ powfłać/ €i/ Ptorzy (práve zmye 
élili A idt fľoro obaczyli 13 on nie fłye 
fyróto/ co zmyślano ! prawda fie ftáto/ 
y w prawoźiwy EBtalt odmieniona ieft | 8 
poftówa ; bieża De wielfiego fatobó/póz | šiemie : ná om czds rol Derft / fra ! 
ťornie propaci y Dë nog ieqb opaddiac; 
fptawy/ trora letłomyślnie 00 czynienia 
wżieli / opowieddiac bydź przyczyna vz 
boftwo : prosili aby im ich odpuáčiť voyz 
fepe / a owemu/ tory leżat/ wžieta od- 
bat dufie. póńjFiey tedy naśladwiac fáz 
fľámoóci/ y prośby wyfłuchat/ y cud poz 
Fazal + żywot modlitwa odiety / przez | Wieże pobudowat/ á ftatiety bójac/, F 
modlitwy leżacemu o0dawfy. To zdś 

_ 3ba mi fie byd podobno wielfieqo Die: 

trá cudomi / tory Andniafa/ y Safire 

priyťradátacydh / y tłdmóiacych / ámícte 

či oddal. (Ginz y ten tótże/ tego Ftóry 

byt pravde vťradť/ y Flamfhwó zážyt/ 02 

debrat oufe. Aleć ow sgota Erad$ief vz | 3Awpy/ inym náznáczyť fpodem (ie |“ 
znawfy ( obidwiła bowiem tafFd Duchá e 
Swietetto :) 3ó0ał ťaránie: ten zá nie 
wiedzac (právy dowodu ofiórówał zgo 
tá modlitwy/ d zótómował żyćta bieg też 

ga / ttory zmyślał. A Swietyć zaifte | dufaiac wicltośći Iudši / ptynienieza 2° 
Apoftot vmättych 60 vpadfu bysamniey | Mowawfy ; d wyfławionemi murami wf; 
nie wyrwał : bawiennego bowiem opoź | Dé vtrzymánia zgotowanemi tama Co 
wieddnia poczatťi/ betont potrzebówaz dze 
ty. Ten zas bedac napełniony tafta poz 
ftolfto! y Farat bo czafiu/ y Paránie zátaz 

oopuśćił. Tego bowiem potrzebá beta | 


Że ( 


temu/ Etory miał pózyfkóć tych/ co przez 
winili. 

Aleć ypddć De do infych tzeczy/ y one 
Esotto przełożyć należy. Jat [foto boz 
wiem Arius/ przećiwto iedonorodz0nenu 
y Flayświetfemu Duchowi złorzeczeńz 
ftwá y blużnierfewa Qyćiec y fptawcd 
Cnó tego Etóry ga fłworzył/ ozor wywicz | ol j 
Pałac) nápeľniť Egipt rozruchem y zás | 3wtafczć i3 im praca vffóć miatá/ ot 
miefaniem ; á Ronfšántyn Cefatz nay: | GYWAII fami/ á tonie pafli: Etorzy 
wyzfy/ trzody náfšcy Sorobabel/ EBtaltem | W mieśćie miepEali / 3 fercá vdali fi 
teqoż/wfiytEo póbożnych zebránie 3 wyż modlitwy/ wieltieto Jatoba maisc 
emdnia povotočit/ y Bofie Roáčioty ná | Synce. Rtórzy zaś lat iefize úl 
žiemte obálone do gory podniofł y wyż | byli/ wfyfcy/ isť naywietfym mag 
Rawit: idto tedy ten wfytkich Roáčistá | Sitowódniem znowu mutowali ; a ym © 

Y prar 


mntey nieobdiac/ ále wfytťo nie vm 
fłładdiac / y Eómienie y cegłe / y toFicy 


| EC DL Teodoretá 
ił wsniefła fie; iż y dofyć bylo Do Zaz 
gymania biegu tonfkiceto / y luoztiego 
jescia bez Otabin. Tedy wfyfcy gted 
E profša połotnie / aby fie y ná 
murach poťazať / y rale przetlectwa 
szećiwfo nieprzytaćiotom rzucił. Ten 
sOy pptogorty/ wyfeoł / a ©wych wiele 
Tëlee? obaczywfiy/ Boga pofornie prez 
daa ná nich przepnaćit chute póich 
lichy y Eomorow, 24 owći zdifte rzieth 
dog 346 przepnócii 0d. niego / iato ob 
loyzefa vprefiony. A tat Iuogieć Ae 
ZBelftom-/ pami ztánieni zofławali/ 
imie zóś y ftonie potórqawpy petá/ vz 
Salt tám y fani rozbietratac fiej nie moe 
kc onych zuoślć fadet. Widac tedy 
izbożny Baal G y frrrmy ná nic mu 
vrie przybały/y wod wpadnienie nie poz 
Bebne byfo ( mur bowiem Pore vpadť/ 
bou byl wyfławiony) ywfiytko woyz 
b vbreczomne było pracdmi/ y fam śle fie 
lat pod aolym niebem/ y čiernicť pla: 
100 Zong przepufizóne : pofirzenfšy 
še Gofie esteta po mutód chodza: 
oi y rozumieioc że to byť fam Got 
I roboty pilnuiacy C gdyż fie mu zdal y 
Ri ooziany/ y Eorona ozdobiory ) 

gniewać fie na tych / ttótzy tto oft 
i y żeby woyne podniofł naámomili / y 
ICefatza sie bylo pówicdżicli z d lazaz 
Ify ib na čmieté rojpuáčiť woyfko/ y 
V fwoicy ffolice powrócił (ob navntes 
My. Te wtym także zechiafu Boq 
Dynit cuda/ nie mnieyhe náb owe dle 
fee wiet Fe/ tato mi fie zaiffezda, Że 
Wiem gdy vpedľ mur miáfto nie było 
Bire; ťrorejš može bei? nád to wiets 
boäe s "fa 308 nád to y temu De Ošis 
Bie wielce/ iż Hor zażywał wyżlinania z 
iprośii aby pioruny y biyffarwice 3 nież 
ipuficzone byty; idto vezyniť wielgi 42 
[ticdy D niego obadrvá piečhšicátaz 
Dn: ptzyfło še fwemi piečbsieáiat. 

at bowiem/ if Dan oczywiście rzebt 
bowi e Janowi / Ftorzy toż fame 
Luecx 9. Nie mie- 


H) aby šiemiá fie im prsepádlá/! dni 
V dy woyo ogniem fitawió: 
. Było; ale żeby 00 świerzatet: onych zrde 
i Bofłoli : o wznawfiy moc Bofta poz 
s Pdstenieni nauczyli fie pobeżnośći/ 
 fHitcożnwey czčí Boftiey, Tato mist 
e SE Swiety bo Bord poufútoáé / 
vy z nicbá Ooftapit tafti/ w tym výšáz 
die obterdicc fic / y w Bolib 1302 


| 


Œ Wsień sofiaę / 3 wielta pochwa 


| 
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ta ten żywot złożył y 3 tegó Frdlu przez 
niofł fie. Gdy zaś przeto nieco czafu/ 
y to miaffo przez tego/Etory w ten cgis 

drtował Aroleftrou Petkiemu oddane 
było z wypli wgyfcy zygota Brorzy w nint 
miefitali/ a fiwoieqó Obtonićiela y Fiożeź 
čiá/ čiato nicáli: za przyłte zaifie ponoż 
fac/ y boletac/ že wfłepówali ; śpiewaiąc 
icona” y myfławiaiąc mec naynreżnieje 
fetto zwyćieżce.Bo adyby on był żyw/ ós 
ni nigdyby nie przyfili byli pod władza 
Ponen: To o Mezu Swietym przetożyz 
wfiy / Dé inficy voan fic powteśći / |: 
fac / abym dofšapiť blegofławienfnwa 
iege, 


II. IULIANUS SABAS. 


| Pinus ftotego przezmijkicm Sabds/ 
gac nazywali obyważcle / to ieff Gar 
Pom s; gdyż po Grecu to imie tat znaczy; 
w Śrainie/ ( Etota ticdyś przedtym Date 
tów | teraz zaś Wftenorniu/) założył dla. 
ćwiczetia Zakonnego chałupie. Ten zdá 
tray otwarty icfš tu ż40000wi až do brze 
gu szcfi/ Etórey imie jet? Euftates: ná 
wfcbód zdé fłonca/ nia granice Rzym/fFie? 
pańftwa. Ufsiria bowiem tośie po Dera. 
fidh gdyż Derítieno Arolefkova Lt Eons 
cent zachodnim, Eroro ći/ co fie potym do 
niey voäli/ nózwali Adiabene. KO tym 
narodzie wiele ieft zgoła miafłwieliich y 
ludy ; d Erain onego wicle ieft zaifše 
osiadłego / A wiele bez ludnego/ y puftez 
go. Yia ofľátni Pro tey pujtynie/ gdy 
ten Hoi Swiety przyF dł y iajkinia nie 
teťami zrobiono/ dni dobrze y piefriic vys. 
fapana ználaft ; alettora mogła Fozirpte 
iatie pótryćje vezyniť tym/ Etorzy Do niey: 
fttánidli fie; na mieyfcu otym mile przez 
mieptiwat/ ztoteni y (tebrem świetne nad 
pátáce/ one rozumíciac byd wfpódnialfa. 
DY tey tedy miefitat / taz w tvôžicú pos 
Farm biorac: pôťatm zaś ieqo/ cbleb ies 
mienny y 3 ottebámi: przyfmáťi zdó/ 
fol; á napoy naywbšiecznicyfy famotox 
Oney wody firumień : d nie Ovfytośći 
wymierzony ale do všywánia tylEo fobie 
naznaczony. Jego Oelicie Y przypráwny/ 
bórdzo bóyny bankiet) Dawidowych Aiz 
mnow wyśpiewanie/ y vftawiczne 3 Bos 
tiem fpolłówanie : á gdy tego Zdżywał 
nie nefycente/ nigdy tegoż niechčisť mieć. 
(ytóśći + ale zdwfie zaifłe nápeľniať Gei e 
zówpe wolat: Z Medie vflam moim mo- 
my twole/ nád miod y plafir wflam moim, 
Palm. 18. A znovu fłuchał Btogofłóe 
wiońego Dawiod/ nowiacego. Pľal. 18, 
Sady 


Zi C I Segen KI. © | 

Sady Póńfkie prawdziwe, výprámiedlimone | zbuoywaćj #tovyby mogł pożywienia 

ná toz fimo, Keen nád złoto, y kamień | czyniazówtzeć. Zoo naprz4d zgołdp 

wielce drogi, j flodfe nád miod y plafy. | óby bynaymnicy nie prsvimowať z dë 8 

Znowu ftuchať x0 mówiacego. Pfal. 36. | tóniony Cod wielkiego bowień Dá 

Cief fie m Pánt, á dać prośby [e#cá tmezo. | náuesyt Dei nie Butóć co fivóiego ieft/a 

Rznovu : Niech (ie ei ferce fukáiacych | niečo pozwolić? y dzielić fie poťorným 

Páná. Tatże: Rozwefel [erce moie, áhy [ie | dat čí w praródżie Oomtowt ttotta iedny 

balo imienia SC „jepeze: Pokofizycie y | y fezupta mióte/ ć fam obfšedl dalcťo g 

obaczcie , ták dobrotliwy Zell Pan, Dal, 33. pochen i 

R: Fprigneli dufá moiá do Boga mocnego 

żywego, lo to. Pral. 41. Przytaliłź Ge 

dufa moiń za toba ; V cgo cé to jowie 

Ošiat : Nitosé ná fic prsefat. Dla teg 

þòwiem przyczyny y wielfi Dawid / to 

wyśpiewniać nauczał / aby miele tôrwáz 

f3yfow w miłośći Bofłiey fpolnie EEN 

lonych dffónowit R zaifłe nie omylit 

De ná nabšici z dle ý tego Tešá ZBoftici 

Sei v infych niezliczonych / Bofta milo? ; ležieni/ Do zažymaniné zqoła jtufnym p 

ścia sant, Cen bowiem tatim miłośći | miátem zgodry/ tednatze wietfy/ oh 

òghiem był rofpalońy/ że fie zapójałyptaź | toftazano/ omet zbidowali. niri 

gitieniejn/ y nie nie widzial zżtemikich rze | by Déieéiarcg Ai iafoby foie pówwrój 

gy: tylko zdć tochdnta famigo y w nocy | wfy z garg yod owejtorafie Hong 

ód fén wyfiómialy toedňte wiozenić e: | powiedzieć nič móže bógrolnyslizogą - 

cymówał: Zoe garage Une Siloso | gf obuczył wietfe wyftawione/ eg 

fio nduczytófiy fie wielu/ iedni zgoła bli | ćhólat/ budowanie £ Bote fre pia — 

3% mieftali/ drudzy zóć daky. przyniez | o MAeżowie / żebyśmy šichifëte rę ] 
D 


firzeniatoc mieftanta/ të zmničyftyti 


śtóna Bowiem fľawá przechodziła why? 
ttie (tróny ; zbierali fie profiačy/ aby byli 
ćwiczenia vczefinitami/ y temu ido ta 
fiey náuti Zifirzówi/ y nauczycielowi / | Die zás (a wieczne / y Etere Zeg ti 
połługni zofłaicc/ żywot ná potym pros | nie motto borca. A Łóć tn zgoła pór 


| | 
wadziki. Cie tylko borviem płacy | Dia zaromadzenia besat tego coh 
| 


biejtich : d wzdyć te záčta fa do ce 


ftoré mem initiey ce beda z A 


famfby poftciiki: r. Car. 10, Zety 
co mi Zelt potrzebnego, le co mielona, A 
záchom. li. ©nych tátie naticzył w 
wiłhtrz zgółd fbolte op cfi 
waé śpiewyniej a na ćwitabin ro pá 


iedriego rodzalii voabiacy/ á wśldli zdrziłć | | 
cotie petaioży ; ale też y ludzie towia 
tych) ttótzy ja iednego, przętodzenia inż 
fyč znota na sgibe/ infyzdś nd zbdmiu 
nie, Dat ztromabdzonych zdifłe predťo 


i 

€ 

t 

í D D + . h Ki H £ 
wia śpiewaiacy/ y Do siebie tej Pore fa | dofłonalkeqć ; zniefł iditať/ glós vj E 
E 

GG 


e 


było atol pri w dwoy/ ý w troy | wyhoośić há puftynia: aby ietz poj wp 
nafob wiecey. A lubo id) tylebytó/ wfyć | Bawfiy ofiórówał ten ftory Panu nd pi 
ttich zówierdia oná iafbinia z qoyi op | ży poflon;Orugi zać fieiec/ aby pisa Zu 
Stdteń nauczyli fie nienięć fidtónia o | ëëie Dawidowych pfifmów wyspie wi 
ciele: á žywili fte fami tatzej idto y maw potym [prátvy vczynitogy oŚmianejd rze 
syćiel ieczmieńnym leben fola zśptó | eben powfidiec śpiewał / drui zt fo 
wionym. De niebťorým 346, Géi! y | $iemie vpaddiec/ półton czynił; a ta ia q 
idrzyny faniorcóne zbietdiaćJ a pôtym | róna dž EI wieczoru vfwroicznie rób pre 
beczti nápelnigiac / y rofotu ile potrzeba | Plzed zdóćiem 308 (łońco w iaftini 8 żyw 
beta przymiefutac/tó mieli žá potrówe/ | dë obpoczatvíšy/ či zqoła 3 tad exii čiel 
ftórzy potrzebni byli opdtrzenia A tym | 3 owad / a wfyfcy zewfad Ob If bor 
iárzynom wilgotne mieftónia fa bardzo j (chodšili fie) y bimny twieczotie D toś 
przeciwne; zrvy£tý bowiem 3 przytodzeć | nie Pánu ofidromáli. — Zwyťl tej bł tad 
nia. (wego roččié w ních pleśń/ y zgniez | famStátzeč iednegoż zttáznievfych pi mie 
tość. Goy tedy tey ftráwie toż fie (tá | bieróć towdtzyfa powinności. byś 
to, Cbyta bowiem idfFinia zewfad bardzo | . A chodšil 3 nim czefiotroć HSN moc 


wilgotna 3 prosili Stótcó towórzyfie / | Etóry vrodzeniem Pets / fłładem Gë 
żeby im fie máty idfi Oomieczeć godziły | wielfi y džívoný s Wad Sorodwóść Jr ` 
GO 
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čidlá) Osiwiticyfego. miat Ducha. Jime | ug tzuciid fie beffia/ y póficzete orgogtan 

dego bylo Jatobi Etoty teš po mieti icz | ai chcac mnie postee: A ia Jezufowozy: 

qgożwewfytkich cnotách roziaśniat. A | waiac/ y palcem 3wyćiefki znať Jgd 

byl znówienisy/y ftávony nie tylEo m tydb/ dt, E 3e oe” otrzajnatom fie 
m 


Fre pg byty/ ale bę» SŠiricy 307 | boiaźni; d nótydymiafe wisi wpadła 
fiswaty, $ilozofiey fźotóch/. albo Klafiroe | na żiemibeftig/ y powpedwego pochwa? 
sad) w ttorych teš żywota dofonczył / „liwfiy Sbowicieló / popedłem daley. Tab 


each iato powiedaia/ fo y cztery 
ku, Ten bedac wieltiamu $Stdrcowi w 
pofielniczcy Drodze romárzyfšem/ chodšiť 
3a mm 3 Dalea z: nie zezwałał bowiem 
Miks przyfiepować mu blijko / żeby 3 
0 przyczyny Dé rozmowy nie było z moz 
De 3d5/ żeby vmyfłu nie odrymála od bos 
qomyślneśći. Jose tedy zá nim/ ná broz 
dze obgczyt: finożs vielticno/á potym vs 
węiywfy ga nte smial pofłopić ; ale z 
boani chcac go minać/ novu przybrał 
face; yffloninopy Tei a ťamícň neżlawfy/ 
zyučiť ger ale obaczył fmota w iedsiey mies 
Be zoffuiycegró/ y namniey rufyć fie nícz 
monce. OJtozumiawpy zás tie zdechi 
DRD ie 60 bylo Osicio Szatca/ amieté 
befticy.  Odpiawiwfiy pôsym drege/ 7 
búrnovo [Fosczywfiy obtza0 / ady gas 
laogeol pfpotvieniw/ y Starzec visol; 
ititi tačše Eazal/ aby čiato do vfpotoies 
Mig troche tonn? d naprzod útedžiatť milz 
Gier gdy zač Eraräec wzioł miowe nice 
pa troche wómiied:diec fie/ prośtł Jaz 
fob aby mu towyłożył/ cze” niewidki: 


. Ronczywpy powieśći do tafFinte ooft. 


| 


Tliettoreqo 368 Got mtod$ieniafict 
flacheśnie vrodzony/ dle piefczenie vaye 
<bowany | wietpa połózutac gotomwosé/ 
y. vmyflu ocbete/ niż sily znosić monty; 
potomie prosit Státcá/ aby miu bytdros 
qi towaczyfem idacemu uo pufšcza z nie 
tey angeli) #tora mfyfcy obchodžili cos 
Se) ale daletiey bározo/y trora ozffatret 
ptzez ośm y dztewieć dní pielqrzymować 
bylo trzebń. A ten był ow age 
diterius. Boy zdá Swiety Siótzec zde 
branial £Titodzianowot / v fuchó d wody 
nie mdiaca powiadał bydź puftynia z náz 
čierať młodzienicc/ profec aby mu Dor 
tego pozwolit. Hwyćieżony tedy prośba 


naprzód zgoła ochotwie : gdy 308 piere 
why y Orugi/ y trzeci dzien przefedł/ á 00 
promieni ftoňcá goszał (było bowiem 
láto/ goy 345 trwa ldto / wzdyć płomień 
flonca (ef goretfy Y pragnieniem výkaz 
wicznie pracował. 4 wprzo0 čí zdifłe tey 
niedoli orworzyć wftyd byto/ ná pamieći 


zezwolił Starzec; d em feoľ zá ním 


By 0m tedy pozwolił fpytóć fte; Gite | matas rel co mu opowiedźiano bylo od 
Wisten prawi ná dzedze bározo wiclbica | Mifirsa. Až tež zwyćleżony y zqota cale 
finata leżecego/ y naptzod znotá zlać | wfłaiecy/ prosił Srótcd/ oby fie nað nin 
Ka Dei rosumárice że był żywy; dle toz zmitował X ow przypomniavofšy to/ 
Ki go pofštscní vmorzonego / beépíce | CO mu opomiebšiať/ ťazal mu fie wrócić. 
miw Droge folen: pewied; mi o Oy | Body 308 mowił mtodžšieniec/ iš ani wic 
Bel fro go zabil y Tyś bowiem roprzod | Ošiať dromi/ tora provadši Do tafkinie z 
KÓW a niet tufy nie ptzefiedł tedy. Sta | dni choćby wiebšial iść nie mogł ; gdyż 
Wee: Doniechay prawi 6 tym ćiebdz | byty śily vptógnienić znipczone: Šmilos 
Mie pyśać fie/ co tym Etotzy fie badaia | Wat fic GłowiełS. nad vpadťiť mtodzteńe 


Może przynieść żadnego pożyttu. "fee I Col yprzebaczywfy čistá nienoolnośći/po4 


Se przećie ptzytrzył De Jacob cudos 
DI prawde wicojieć prdrnac. Staz 
Me oś dlugoć sota chcac táréj nie zmoż 

K konat Olużcy przytaciela zófimucóć s 

Pimi tobie powiem/ teżeli to wiedzieć 

gnie ; aleć przytosuie/ žeby petim ia 

inte infšy terno nie dowiedzial Ge ob 
1t co mam powtdżieć 7. potrzebá ale 


Flečnovfty modliť fie Donn! y ćteptemi tzás 
mi żiemie [ropíl/ y zebrał Drog) Do zachoż 
wdnie młodzieńca. Atory 345 czyni wóż 
la tych / co fie go boia/ y modlitwy ich 
fłucba/ tropie te3/ tore fpadfy na prochy 
przemienił w żtzodło wod ; a tat (Grp 
mieniem nófyconemu młodżieńcowi Paz 
zał odeyść zaraz. Htz00ło 308 zoftálo áž 


lem tdić tego/ co Da chluby pnáde: | DO Ošiéieyfego oniá/ MTioyzepowey Ze: 


"l czeftotroć wzbudza: ale cieli ia 3 


fłieqo Státcá modlitwie ddiac świadcz 


*0deyde/ e od tóżowych. vmyflú pos |-ctwe.. Jako bowiem ow Fiedyśj goy nie 
ję gia. bede vwolniany z nie bronie ds | plodna one popote roztta vderzył / (prá 


lite miat opowiedzieć / y obwieśćić 


Uey Boftiey tafti. YDied; że tedy / ta | 
D 


Mieli Fulin 43 goymia droga fedt 
Ern 


wit / i3 wyddid wypływdiace wody tzes 
czne / de náfyčitá wiele onych tysiecy 
ludu prógnieniem. znipezonych ; Sch 


674 | 
gdy piafet on bározo fuchy ropit Lon 


vgynił/że #tyniczne wyptyncty wody ; nie 


żeby wielu tyótecy/ dle tedego mtodšieu 
cd pragnieniu przyniofł tátuneť. Od 
Bolkicy bowiem tafli ná dufy odwiecoe 
ny/ oczywiśćie przeyżtzał przypła mtoz 
džiencá Doffonalość. Ten bówiem po 
lat wielu 00 Boftiey wzbudzony Loft / ca 
by infych tótże wielu Do teyše ćwiczył 
tafti; ná midyfcóch/ Etore fa toto Giens 
darum Ca to ieff wieś naywietfpa pod 


zwolił ; 


C. 111. Bogom K: IL 


tzetfy/'iż tego vezýnié nie miał s tati 
3d8 vfłypat / że mint bydž Bok o 
pdńftiey wieczeczy / gdyby tego nie 
pre aby oprocz nogi yt 
takie y głowe em, (af tež pz 
Jan matac tofhtsonie ormyć Zbawićielę 
Tvpr300 éi zętola y fwoie vyznať podddy 
fiwó/ y poťazať Pand s potym zdá rofle 
zanie wypclnił z nie ftowotatac fie page 
ale pofłufnym bedac Pánu. Taf yt 
aż Swiety/ miat ét včlášenie zgoła), 


Antiochia / ) fote założył Šaťonna ly i gdy infy pracovať / om poťármu za 
wielu też zgoló tnfych Do siebie počiaz } wat; ale iato obaczył pałateca przyiąć 
Ila vmyfłu od'ote / przełożył tad ga 


poćiegnot re y wielfiego Aťáciufá / | fwote ege vftuce. 


gnat Gifozóficy nóśladowców. 


znómienitcgo mowie onego/ y fława gloz 
ćnego/ ttosy byl zacny w żyćiu Jaťonný/ 
y wydał stvictne cnoty promienie; áž 
też softat goosień bydž BifFupem/ y Bez 


Podobno też Erofolwiet 3 tydh/ttog 
3 nagdnienia infych wielta odbieraja: 
čiecbe/ y to farmo; co ieft poczíkoenoju 
uczyli fie wwyśmiuwać + t;ecze i tép 


ca Dé fprawowania pafterjfieggo ber | wieść nietęodna ift aby ta prsvponini 


bral. fiáiac zd6 piećDziesiat y oém lat 
powierzona fobie trzody piecza/ nie 304 
fłówit či w prawożie fpofobu żyćia Baz 


onnctto ; Sabonna buet y ówiecza ée | Kazić ; ale tež obyczatow te? przylemný 


ra; pomiórkował cnote: y owey prawie 


po 2 ta Do infych tieza tego ee | 
y to tež ptzydztem ; mie tylto wieltich| 
ot hcoc prieči niemu pobożność | 


y oniiarkowanie oznámiť 3 rozumid 


biorać wyśmłenita dofkonaloác/ d tey goe | bydi pożyteczna. Bo lubo rie był C 


fpodórftwo p Fofunct + w iedno opt | 


to / co było miedzy foba tozdwotone. 
Zle tey cnoty y wynalezca/ y fptawca 


byl ow Jffert/ Frorg wielkiego Státcá | face: znowu zás znoáil Lal aby tydyfi 


onego tato zdwfe był wiety miłościa ; że 
czefło sofi Dwa rázy wrót/ czefło też 


tr3y rázy bo niego odchodšiť. A przys | byt ználomy/ ćiaqnot Os štebie przez, 


cbodzec/ zwyczay miat fuchyd) fig Pr 
nośić towatzyftwu/ ndiuczywfy troie ale 
bo czworo bydlat. Dwa zdá ťotcá zez 
brawfy/ tore Starcomi ná cały rol dos 
fré były/ ten ćieżat ná fwote Haf ramios 
ná: siebie bydlečiem mifttza/ y názymwás 
foc/ y wyświadczdiac. A nosiť ten čiez 
Zort nie ná ožiešieč/ albo Owadjieśćid De 
ian, dále śicdm Oni dragi zyniac. Gdy oa 
3dé niekiedy obaczył Starzec niofacego ná 
zámionách ttomot fig fuchych/ 34 przytte 
moiac/ tzeftzże mu nie trzeba było DODaz 
mwóć pożywienia : nie było bowiem (prá: 


wiedliwa / áby on tata zálfte ponośił | fed ofobneść y ducha vípobotenie zú 
praca ; ow zdá tofFofnie iego Zdżywał ; wtetpa rozumicicc toftef. Goya 
A gdy ow przyśtagł/ iš niemiať | oney fale) C pod Etera vfryty Miu 


potom. 
ćieżatu 3 rámton fmoich złożyć / poťíby 
nie zezwolił Státzec / że miat byd$ pezyz 
nteśtónego poťátmu vezeftníťiem z vozy: 
mie! rzecze Stárzec/ co taża/ tylťo ty (ef 
Navptebzcy złoż Pet. Boyi y wtym náz 
ślddowat pierwfeqo 3 Apoftotow ; Eros 
ty/ ady chćlat Dan vmyč negat iege; maz 
Pop čl nte pozwolił / oczywiśćie przys 


tat wielftey cnoty/ naypoolcyfiey tedy 
géi nie rozumiał fe bybž godnym si 


ia oddalať/ tato fobie ntymmicy niena Fg 
Ge io czynili vddromať dobrodšiey e 
Vietaiac tedy C gdy ebe wil pe 

we tegtó/ eo icft dobrego y pióczójw Ko 
fobie pezytaznych ) ptzyge0ł ná gent gi 

| ná zniewiela poufalfych : nie nho bit 
do miaft/ do wä ale droge aynipi KR 

| bezdrożne puffynia. ZMstojł na tamie Gen 
pożywienie pottzebne/ chleb momie wy 
flagie/ y Euf ororoniany/ y gebdłenaf por 

| rze pyvlazána : iż adyby Sieg wedr init 
leżli gtebfia! aby czerpali gebľald m | g 
éniona wo Euf píli. Gdy tedy dron brat 
lu oni soprawili / 09 nory poti écin 


| 


ptzypli : a potion 6d00awfiy Dam? Ariz 


otuctí czós pfiawicznie przepedziłóym wc 
| Rośc 

wya 

Prorotow Xtoże/ aodšten ftat fie wid żebym 


Boga! idto mogł byos wiożtany)? minie 


Giel wybudował / y Dellt Olti drey £ 
Świećit/ tory też zofława ai BOW ta ocz 
óleyfiego/ Be firoicv powtodi fiefid Lu, z 


temu imte było / bezbóżnego Cefa d 
grożeł go dofieot/ C pobożnych bowi 


C. UL Teodoretá 
foeou zgubić przegrażdiać / wyprawił | 
fic byl na Petfow/ d ći/ Etorzy iedno3 3 
nim rozumieli / przetletego owego poz 
wrotu 3 pragnieniem oczefiwali ) tedy 
Bogu módlitwe wielta pilnośćia y vr 
silnym prógniesiem ofiótniac/ y one dž 
do dia džiediateno przedlużciac/ fłyfat 
głos opowieddiacy / iż przeflety 01m / y 

ofny wicptz 3 świdtó byť znieśiony. 
Ale otrzymawfy Eoniec moôlity / nie 
Nátycomiaft fEończył modlitrwe/ lecz przee 
mienit prośbe w spiewanie Aimnu/dżiet 
gynioc bawićtelowi fwoich taffótwemu/ 
| poteżnemu nicprzyiaćiclowi obcych, 
jo dlugi brwiem czas byl taffawy/ y 
Mietti przećiwto niezbożnemu ; ale aby 
bgo taffówość y ćierpliwość złośliwez 
go 00 wiełfiey fprawiłd zdiadłośći/ 
peolyq gáfu ptzyniofł vtaranie. Boy 
kdy wypełnił modliewe/ y bo fwoich ës 
kodjł Dei idwna byto/ Lafe zofławał wez 
ego y vfpotóionego vmyfłu ; Ducha 
jem ddr3zEość twarz pofazowałć wez 
ľa. Body fie zdá ćiEtotzy 3 nim zoftawáz 
U nao nowym zaożiwili o$iwowiftiem/ 
lgdyż zdwfe finutnego poťázomat fie 
yśczenia/ A nd ten czás zdał fie vámiez 
bać) v ady © przyczyne pytali fie radoz 
i: Tetażnieyfy ode / tzecze/ o Bracia 
wefela ; výčať bowiem bezbożny/ idto 
gtos Tzalafša/ 24. y śmiatych pôczaz 
bw fiufne otrzymał ťaránie : d Pto tyz 
innis czynił preciw Boqu/ Etory De: 
„My zahował ; 60 tego/ co poddánym 
„ Wpónowdniu (egal ef flufnie ieft 302 
dy. Dla tego wejele fie / gdyż wide | 
Wáčioty / Etore byty 60 niego weicz 
kiej wefelace fie/ y vzttóie tato złoślie 
Jod tego Ftore czčiť diabelfowa / nic 
, Deeg nie cdniefi, Tego tedy bezboz 
Á lit zetuby tatie miat óbiawienie. 
, Ody zd6 ODalens/ Etory po nim obez | 
Bt t30dy Panfiwa Bzymitiego / opue | 


i 
| 


d yprawde naut Ewángelicy/ biedu | 
s liifowego przyicł obtude; ná ten czás | 
v. Jo De wietfa nawolność przećtwżo | 
á Mčislovi/ goy tzadzców zgoła zewfiad 
€ Riano a zboyców niettorych/y niez 


iaćiol ná ich mieyfcach fidnowiono. 
a4 Mi 5á6 wfyttiey ortey nie opowiednt 
ge Ne ttdeedicy / infe teraz opuficze / też 
sig tylto tzeczy wzmiańnte vezynie/ Ptoz 

iczywiście potasuie Ducha Swietego 
, g w tym Stórcu twitnaca. 2 Anty- 
„gz fFiego totá Ročiotá wytzucoty 


Biffupá K, U. 675 
powierzony: 3 Swietych táfše Róscióe 
tow wyrzuceni byli z ludem iconeeož 30o 
nia 3 niemi zofłaiacym/ FtorzyEolwicE by 
li miedzy ouchowie poczytani/ y Troyce 
Bofta icdne czcili ifiność. A ras či zgo 
lá do niebtorey iófkinie gory przychodzac/ 
świete tám zgromadzenie odprawiali s 
niebicdy 346 brzeg rzeťi czynili modlite 
wrniga; niefiedy też woienna BEote Ftóva 
icft založona przed brama pułnocna. Viie 
pozwalali bowiem / Ftorzy woyne pror 
waodśili ná iconym nitevjcu fianowić fie 
pobożnym. Roznicáli zás fprawcy Fame 
fiwa, y wieść w onym miiesćie rofitzesli: 
iż wielti/ tet mówie Stotzec/ tych náuť/ 
Ftore oni trzymali wyznania/ avec fie 
fpotecznośći. To pobożnych wielce tras 
pilo/ żeby wieść mnicy vezonych y pros 
śćicyfych nie zvedzac/ tócetjFiemi ich nie 
wiťtata siofami. 

alle Swieći y Btogofławieni #ežoz 
wie $lawian y Dicgór/ frorzy godni fie 
ftali byozRaptanami/y rza03ić pobożnym 
ludem ` y 2lftdótes / trorego 3 ofobna 
żywoś / icżeli Bog pozwoli / przetoše 
wam / wybiogli ná wielkim oným Yťáz 
cym Etoreqo vezyniliámy rozmidnte / aby 
drogi wzial tówarzyfia/ fiwego zgoła miz 
fitza/ Swietego zda Wtáreá Ocznid/ zMás 
mieniteno onceo Afteriufa; y żeby pos 
fpicfyt 00 polpolíteno pobożnośći swidz 
tła/ y nauki Zwánaeliczncy podpory: y 
żeby wymoat/ aby opuśćiwpy on ma puz 
font pomieftania (fpofob/ pofiedí/ v rátuz 
net przyniofł tať wielo tysiecy lu0zi/ Proz 
te zdrada qinety; y rofa przyśćia vego 
pożar vydsił Aridnffi. pobiegł Swiety 
Aťacy/ y wzie why, iato mu Pazano wiel 
Piepe Afieriufg / przyfcdł bo naymieťfšce 
go światła Rośćioła ; dpowitawfy gó: 
powiedz mi ptriwi o Byge/ Ola isťiey 
przyczyny wfpytte te praca td chetnie 
znośig x A gdy om odpowiedział: y nad 
čiato/ y nad dufe/ y nad żytost/ y nab 


wfytfo / co do žyčia nałcży/ ieff mi cześć 
Bofta Otożfa: vóiluie zdá / ile ze mnie 
biz może ofiarować mu czyfľa 00 znrázy 
fłużbe/ y iemu fie podobóć zdwfe. Pos 
£ażeć prawi Aťácyus (pofob/ przez Ptory 
wieccy mu / niż tera3/ fłużyć bediieg: d 
to powiem nie fameqo zášymodiac przez 
mawidnia / dle 3 teto nauki Ooficofy te 
to. Boy bowiem Piotra nietiedy pytał/ 


loan. 21. /eżeliby go mięcey nad infychmi- 
tomat; á dófieof tego co wiedział ieficze 


go | vieľéí ielecius / Erory mu 6d por | przed Piotra wyznaniem: Ty prámi znał 
| nego Boyd był 09 opáttománia Pánie , že miłuię cie; poťazať mu | coby 
Vinnie czyniąc | 


676 C, Dt, Bogomiľ/ K. II. 
czyniac wieceyby go ot Jeżeli bor | džiečie wyćiogneli + y zátaz przybiegł 
wiem tzet: Mifutef mnie, pás owce moie, | O$iećte Do nog Stárcá/ mowiacjiż gam 
y páš báránki moie ; to też y tobie a Dyz | Ostało na wedšie siebie nofaceno/ y zę 
cze/ czynić trzebá : idzie albowić © rei žes | nutzyć fie nie dopuficzáiacemo. Te 
by owce 90 wilow nie ginety ; te zdá bár | śćinnosći nadarode odebtała niewie 

030 focha ten ttoty tobie teft bardzo vEos | 90 Błogofławieneno Starca. 
chány. A ieft wifia tochótacych czynić | Ažebym co infego opuáčiť/ co fie ft 
te rzeczy/ £tote gdy fie Ożieta/ tym Etorzy | w Orodze/ pezygli do Antyochiey ; nd 
fo vfochdni/ wd3ieczne [bo X zaifłe nie | wfyjcy zervfšad zbiegali Dei Nezd Boi 
máte ett nicheápieczenítmvo / y wielu a | go widžicé právnac/ y choroby fwo 


wicltich onych potow fitátá ; gdybyś | leťárftmvo ťažby wocbrać życzoc. M 
miat pozwolić zdnicobóć / y w milczenie | PEat tedy w iaftiniach/ Erote byty 3 boj 
puśćić/ gdy prawde ciepto wotuia / d | gory : gdzie iż Swiery Apoftot Paw 
tych ťtotzy przy niey fławdia/ DO wieżice | miefEat/ y vErywat Gei pomiedáia. A 
nia biora : bo pozyjłania 308 tych / ieft | zgras żeby byli wiedzieli w fšyjcy/ iż toh 
ponetá imienia twego wezwanie. Goyż | Głowiet napadla go frebra bardzo x 
ćiebie fiwoiey niezbożnośći mieć tomátzyz | towna. (Gody zas widżial wielfi Aby 
Fem przednwalaia fie y chetpia Przetošení | us mnofówo tych / Frang fpolnie b, 
Atyufowcy obmietzliwośći. Co tat [bos | ZtrOmaDzení/ y rei Forza ptzypaołd/o 
to vfłygał Starzec vfpotolenie pożegitae | trzeńie ponosił chorobe: Crozumial 
why Dä czafie/ áni miata zgielkow, 13 do to wiem, iå mieli či/ Ptorzy fic ztyrromadý 
nich pzzyzwyczótony nie byl/ nie firzeqac | zmiefać fie/ goyby fie © niemocy ię f 
fie! pobiegł do Zlntiochiey. A gdy dwoch | Oowieditchi/ z Ftoreno tat znaleść (eh 2 
albo trzech Oni droge vom przez puz | fiwo fpodziewalt fie) YTieftofnyf i 
ynia/ w nocy ptzypedl do niebtoreno | teczce Btáriec/ teżeli bowiem (ef po 3 
blwwdrtu. Gofie pewna bogáta bias | bnezbrowie/io zataz Da Pan. Aen — 
tantowá vfłyfawfy / iż one świete przye | dy po tyb [lowah Do modlitwy ai 
wfiy Dei y Lafe był zwy£l e Eolana/yę 
biogofłówień(two ; y vpadfy bo nog ich/ | to Do žieniie fFioniwfiy/ prosit dbyd gi 
do fie ich wypos | brať z0ruwie ; feżeliby 3 niego miai gy 


Fio zebranie/ prsýbicatá aby ích odebrała 

prosiló áby dom icy 

cznieniem. Pofl Státzec ; wiecey níž | naé požyteť táVí na tych/ Etorzy fe zn 31 
czterożieśći lat 90 tafiego wioowi(ka ebe | Pré, fefcze niejfończył modli pr 
oslony. Gdy zó8 cndowna ond biata: 1 d nagle mielči pot wypiynawfy/wy ro 
głowa / w vfługowśniu onym ówłetym | éit opat gorati. | gu 
tWieżom zabawna zofławałta z džiecie w 2 goy zam vwolnił wielu 00 da pie 
śiedmi lat/ Cttorego iedna matta była | | wpeWiego tobzóiu / pofeot do zer pt: 
co qośćiinośći Sary nóśladowdła z a ing | Ozeńia pobożnych. Goy zaś prebi sw 
byt wieczór / y ćienm$ ) w podło w fiuz | przes branie fiotecznecdó aas [3d vft 


dwie. A gie 3140/ idto należało / pea į nieťtory siedzeniem czolądiacy fiemi noc) 
svýtať rostucb/ y máttá vflyfatá ; rojtar i nog po žicmí/ wyćiagnewfy retell zero: 
žálá zmolá ućifiyć De wfytfim/ d náťryčie | Pá iemo Dotbnowpy / wiata dät wit 
włożywfy ná fiudnie/ nie przefławałó vs pozbył/ y wyffatutac poťazať / ital amo 


flugi.  Goyzćć Swietym Śieżom oe | gal tato przed choroba : toi czyniał 
do Goin Statzec Blogofłówiony Fazat | Plang čtoreno Dičtt y fan podźwi 
zówotóć Diiećiećiń białeygtowy dla obez | li, Ačtor. 2, Co ady fie (táto zbieg niem 
bránia biogofłówieńftwa. A gdy cudos | wyte! lub mieyffi/ y była żolnie 
wra białagłowa powiebztótć/ że fie żle | Ebryfiufowych fitota pelna tyh/ a 
ma; znowu prsyťasať aby ge przyproważ | zbiegli. WOfEyO3tli fe tedy pórway 
dzono. Jat [koro 306 ozndymito mu bia- | Fiamflwd fprówcy/ á wefotego yoi Ino 2 
tagtowa/ co fie ftáto; zátaz porwat fie | tonego vmyfłu zofiawwali obrońcy) 346 
op ftoly Starzec / y przybienfšy Da fius | Wdy. Odtad do domow fwoich 3 
dnie/ á naťryčie zdiaćjy świdtta przynieść | li świótlo prambdyy ći/ttorsy byli pô 
roffazawpy; obaczy bžiečie Aiedzace ná k 
mietzchu wody/ y w wode reta dźiecińfto | Pore Etóty miat zlecony vrzad nayi 
tloftdiace/ d co vzňano bylo zá zqube/ to | Py/y iego wiernośći oddány był rza 
36 igr:pffo rozumietace : d táť nieftore | wd wRbodniego/ poftat do gie F-dt y 
powrozy zwiazawfiy / y one fpuśćiwfy/ | Fac! dby przyfiedły y od choroby náté pf 


bni/ áby fe vieczeni ftali. Nos 


Tozvní 
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wey vyvolniť go. A ow przypedi nic nie 
mieftdiac/y przed powfedhnym Panem 
wylawfy modlitwy / flowem rozwiazał 
kod y rofľazať/ aby Bogu dieti czyć 
hili, i 

Gdy tótie tzeczy y tát wtelbie vczynił/ 
pófiinowit potym wtoćić De bo ćwicze 
nig fweqo Załosnego chatti. A gdy 


pzez Cyrus midfto przechodził ( tore 0s 
dlente ieft dwa Oni drogi 9d Amtiochiey) 
wfłopit bo Roáčiolá przezacnemo Die 


gumita Dionizego : d CH Frorzy tám nad 
obrzedami prawożiwemi ZZofkiemií/y nad 
widre prawa przetożeni byli/ 3 fedfšy De 
poornie ptośili! aby ím tótwieh Dał gue 
by vpátrzoncy oczetuiacym. powieddli 
bowiem / iż Afterius (Etoty w wywrcz 
tey nauce! y fatBywey tozniamiánia De 
fiuce był wychowany, y bo Zboru Race 
gów vdal fie/ á Bijfupiego vrzedu Dës 
piť) futpu vśilnie bronił, e ztośliwey 
iubi przećim pravwôšie zażywał: y pór 
wiadali : bolemy Dei aby Erafomowftwe / 
kitoby táťa poneta faif pobrymátac / y 
jáwiťtánia dowody iato fabie ieči zárzt1e 
tiac; nie owitłat wielu 3 prośćieyfiych : 
MW tey bowiem przyczyny był 00 przečiz 
nity wezwdny. Starzec tedy: badze 
lie prároi fered dobrego, y Bogu 3 nami 
Moôlčie fie/ modlitwe y čialá odteczenie 


Jptosbami tednoczac. Tab £iedy Bord 


| 
i 
d 
g 
, 
dé 


2 


wh? v) 
`~ s 


4 


| 


LA 
o e 


Fosili pewnego onid przed świetem vg 
dgyftym/ Erotegro miał mieć mowe fale 
Obronci / pynieprzyiąćtel prawóy / 3 
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mieftwi ; 09 żywota fłótośći y ptzybro. ci 
nie mdiacego / bardzo [ťoto y OWO, ie 
ptzepedt : iato ten/ Etory w śmierzeliry 
przytodzeniu niećterpietliwość vwašsi/ 
a čistá nieśmiertelnośći oczefiwai. Js 
308 tu Poňczac © nim miowe/ pda fie òg 
infeao ; profac Swietych, Etotzy Do tez 
go wchodza opówiedania/ aby nit przez 
fwoie przyczyne niebiejFa 3 iednaM isjse. 


III MARCIÁNU). 

() eso 3d6 zá vzafow fivych flawnetto 

Marciana, tato wedlug goonosci icz 
ga podDziwieniu wyfčamictny + czyli 394 
ifte taczac go fpolnie z Eliafent/ y Jur 
gem! y podobnemíi z korzy obchodzi w o- 
wczych y kožich fkarach, vbodzy, vrapient, 
ktorych godzien nie byť świt, bbskái «cy fie 
po pultyniách, pogorich, y pieczarach zie- 
mie. Hebr. 11. 

Ten bowiem Eiedyś miał Dyczyzne Cyc 
tus miafło/Ftoteśmy inž przed tymi wjpoź 
mieli; potym zaś puftynia : te 308 y 97 
we opuśćiwfy/ teraz ma nícbo. A ować 
go zgoła ztodziła/ ta zaś wytatnala/ y 
zwyćieżca oczyntla; niebo 306 przylelo/ Los 
Fa vťoronowanetto/ wztarozivefšy trafie 
či vtodzenia. Promaádšiť bowteni tez 
dzay 90 Senstorow/ y tajncáci Brel: 
(Fiey; w tych zaifie Emirat čiala vrodej 
y wieltość wziawfy cb Siuwotec przy 
rodzenia! a vimyjí dowcipu ćtiefawośćia 
ozbobiwfy, Do Bora zadky DO regeco 
do niego naležy/ wRyste milosć obroči: 


liebi fpuBczone tenże odebral Ľarantc/ y | Y wfytto poźcynewfy/ w 8t300 puftynie 
Bez icden tylko G3ień choruiac/ zfšcol 3 | záčiadl/ a zbudowawfy maly Oomaczeť/ 
iwidtó : ow Ciaťo podobieńftwo ieft ) | Etory y čialu zgoła iego fiufinym nte wye 


lyfawfy utos/ Luce 12 Glpcze, Ze 
key odbior» od ciebie dufe tote ; á ttoteś 
Botowat śfeći y śldła/ tami bedjies vz 
tilidny/ a nietnfiy. To fie też v Bála 
Mówi trafito. Num.24. Ptoty taťše piše 
koto ludowi Zžožemu byt wepvány: á 
W bezbożnośći niektore Balda! przeciw 
mg radzit/ wział 3d to vfaranie; nová 
Výstáclikicy reti byf zabity. Przeto y 
W tatie przećlwto lubovsí Bożemu nież 
te dyire wymysliwfy dowody/ ptze3 
b Bofli iwora byt pozbawiony. To 
leczenie Cyrus miafło odebrato pries 

) dlitwwe teno. 
Atol com opewiedśtał / Bofta oná 
Wos micht: Abócius podał mil Ptory 
lenie wfytEo wsiedżiał/ co przez niego 
hier byto. Boy tedy 3 rop tám 00: 
DU y bo towatzyffow fwotch wroćit/ y 
blnie 3 otemt ptzez niemáty czós przez 


fiátozaí pórniatem/ otoczywofjy go tatic 
ingym malym: ottoozeniem / zamtutety 
zoftawał zawfie : oddlottyé w prawdzie 
00 wielkiego ludzttego fpolfowania/ ros 
zmawńciac tconat 3 Panem pówfiechnymi 
y fioofieqo utofu orteqoż fiuchatac.. Dos 
[ie bowiem tozmyślaiac Pifino / rogus 
miat iz glofu Boffiego zażywał Sioa 
olac fiezaó/y poťornie prosby ofidrui. c 
fm rozmawiał 3 Panem / d vfiawicznie 
tatih zdżywaiac toftofiy/ niqdy nic vznaa 
wał nájýecitia. Siyfat bowiem Ducha 
Swietego przez wielficgo Dawida spica 
waiecego/ Pilal. 1. Kro rozmysla w Fri, 
wie Pásfkím io dzień 3 w nocy „ bedzie idko 
drzewo tore ftzepione ieh podle [padáia- 
cych mod, ktore owoc [ivoy. wyda w czášie 
(waisa, y fl iego nie opádnie. Tych 6x004 
cw prágnac/ naywdziecznieyfey tey pras 
cy bwytał fie: A zá modlitwa Pfalmow 


Finnn 3 ópiewó? 
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śpiewónie/ zá śpiewaniem 306 pfalmow 
naftepowóta modlitwa ; y znowu po tym 
oboygu Pifiná Swietego czytónie. Poz 
Earm 366 iego był fam chleb/ á rent pod pes 
wra vdżielóny miáta : miátá zá6 tá bytá/ 
iż dni ožiečiečiu zgoła dopiero ob mletá 
zofłówionemu dolyč bylo. (nei poz 
wiedaia/ iż funt chlebá ná cztery cześći roz 
zosielony / ná cztery dni był roztożomy ; d 
na ťažby ożień pdOdna cześć iednd. Dfłós 
nowit bowiem w wieczor codzień ieść/ 
á nigdy fie nie nófyćić z ale zdwfie láťnač/ 
y żówfe prógnać; ćiólu 346 teqó pôžiez 
łóćj co do żyćia dofyć było. Powiedal bor 
wiem/ iż Eto po wielu dní alodžie/ poź 
Earm bietzej we dni nie tedzenia/ pówine 
ności panfFie fłabiey odprávovie, Atoz 
tego 3dá Onid znowu poťatm bietze/ wież 
cey iáťo należyta/ poddiac/ żóładeł obéiaz 
3a: d ten przełddowóny/ qnuśnieyfia czyć 
ni oufie 00 cznynośći. Powiedał tedy iż 
lepfia tzecz ieft codšieň ieść/ d nigdy nie 
oczetiwać fytoáči. Pprawogiwy bowiem 
poft ieff vffówiczny nie doftótet. To práz 
wo pfłówicznie zachowywał až on 
BoftFi / á lubo miał čiáto bárbzo wielfie/ 
y nád wfyttich fiverro wicťu [ubži / byt 
naywietfy v naypícťnicyfy ; tym iconáť 
mátym pofórmem żywił ga. Gody zdá 
ptzepło nieco czáfu/ Doch przypusčiť toz 
watzygow : Zuzebiufá/ tory Smiietcy os 
ney chatti byť Ożiedzicem: y Aqopetd / 
roty te prówó AnieljFie przeniofł do Az 
mapei. Jeff bowiem nicftóta wieś bátz 
030 wielEa/y wielce ludna/ d ma imie YTiz 
certe : w tey tedy zbudował dwie bdrdzo 
wielkie gouft buchomney ftoty/ 3 Etorey 
iconá elt op iego imienia nazwana; d 
Grupo 00 cudownego Symeond/ #tory 
przez piećdżieśiot lat rozidśniał w tey Gíz 
lozofiey. VOtych aż bo dnia Ožisievfšemo 
miefta wiecey nád czteryftá Lležom cnóż 
ty rycerzów/ y miłośników Zaťonnoáci/ y 
prawdziwego obtzedu Boftieqo ; y Fro: 
tzy fwoiemi Triebo záťupnia pracami. 
Tey zdś Rzeczypofpolitey prawodawcy 
byli Zfqdpet y Symeon / Prag prawa 
wzieli 00 wielkiego Fórcidnd. O0 tych 
366 bározo wiele tych / Ptore fa zdfczepios 
ne/ nóśladowców cnoty pomiepEdnia / 
taticbše ptaw/y vfław zdżymwdiacych/true 
dnia rzecz (elt wyliczyć. MOBPyttich tedndt 
tych byť poczatťicm om Swiety: ťtory 
bowiem wielce pietne našienie podał / 
ten fłufnie nózywóć fie może (prawcá 
dobr/ ttote fie rodza. 
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wolne gre trzymał wieżieńie : potym 
prsypuéciť rech owoch / nie mieptali 
w teonymże domu: go? y lemu fám 
nie wyfłórczał domet/ bedac tať ban 
móty/ iż mu y ffoiacemu/ y fitonione 
wiele przynosił trudność.  Goyż a 
ftoiac/ profto mogt fiać ; bo pobryćtegi 
wy y fyie tybato : dni półożywfy| 
y 


Fazat im w nim mieftóć ; y (amym4 
mny momwíič/ y modlić Dei y ówiete Pij 
czytać. Boy zdś należało mieć wi 
tego pożyttu vczefinikow ; infe midi ? 
nie zá rofťazániem icgo Oaleto zbudgy ! 
wfy ; priyťazať/ aby w ním ťtorzyby 
gli/ miefitali, Tych zaś był wodzem 
žebi/ ttoty wielkiego Siárcianá poda 
náuťe. A ow Swiety Aqdpet/ iato 
ležalo / wyuczony y wyćwiczóny/ y w 
nauce zipaśniczey bardzo dobrze ff 
wtony/ powroćił fie/ taťom tzett/y 
śiał naśienie/ ftore ob Swietey one 
fe odebrat. Stat fie Zdá tat tawnyi 
fľavoným / że Biftupiey ffolice pod 
był qodny/ y iemu powietzona była 
fterffa piecza/ y fczerośći iego potugi 
opieťá G_yczyzny. Ow zá Eusebi 
Deel zgromadzonej trzody ptzelo 
y fłdranie o mifftzu wział/ y fant gł 
bett aby 00 niego pod czás ptzychy 
pytal fie moj icsliby chcial czego. AJ 
gnac widzieć coby czynił m nócy/ obl 
żył (ic bo oťná Cá to byfo male ba 
prsvíťapič zv goy [Floniwfy De erg 
obaczyť swiátto nie o0 świece/ dni 
go refa zrobionego, ale afp Boga 
ne; Ftote niebiefľa faffa maäuczyčie 
go utówe w Fale obiaśniólo/ y Bol sere 

ow Pifmá poymowanie polazni or c 
trzymał bowiem Eśieqe/ á Zelter ya 1 
prześwietego furťat fFórbu. To vm limy 
wfy cudowny Zuzebi/ vieľťa bod Eu p 
fitáchem ieft przciety : € fługi Doll spína 
wylaney bofebt tafkí / v Zelter pg 
fługóm fwoim nauczył fie przychylnoć Gelef 

pewnego też czáfu/ Pepe w przyd Etob: 
tu mielti moôlil fie Tiótcian / fm 
Den / ťtoty przyczofgał fie ná śćióliny/ « 
wfchodówi/ z mutu poyśtzal/ vraz p $eżelil 
3iewdiac/ y fitafnie poaladáiac/ yie 
ná niego wfłoczyćł połózuiac. Žôddíutrze 
3óś fłoiac Euzcbí/ y onego fitofnegolkit al 
wówijFi boiac Dei d iż o tym mit? 
wiedział rozumtetac : poťazať mu/ 
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piwfy ge! niebać fie przytazawfy 
(gdyż y to teft zaraźliwa wada) palcem 
eme Atzyżć wyznaczył piatno/ vftd- 
zás tóbnat/ y dawne poťazať nieptzyć 
gni. A ow tchem výš / iaťoby ogniem 
tim wyfugony / ná tftatt fpalonego 
blá / ná wiele cześći rozfypať fies Dé 
pe tedy/ ieżeli nie násladomať Páná/ 
io (tuná życzliwy: Pan bówiem/ gdy | 
Idy ftožylo fie morze na tods Apoftos 
já owych wiośiat frafobliwych y amiee 
(ue ; mie pierwey morfa vśmierzył 
iwatność niż firofuiac Dezniow vťarať 
b niedowidrftwo. Dla czego wiádos 
om aż cudowny wprzed wyrzučit 
liain Dezniá/potym ta! aádžine vťarať. 
wieltiego tTidrcidnd byla y mas 
[ y cudow ([prawówaniej y w Dos 
EES feonatże taficy tafti godny 
fy fie/ y mogac wielFie cudd czynić/ 
at fie ofrero mieć môc/ zboyce cnoty 
yżrzane mdiac tuti: gdyż dardos 
| wyfłepct zdśiewaiac / praca nabyte 
Atytti vsilnie wydrzeć. A qdy Dana [oz 
tchćiat potryć fajke / poniewolnie do 
mienia przyftepował cudow : lubo ice 
(dobrych vezyntow áwidtto idóniato/ 
tel trora fie vErywála/ moc otwietato. 
M owfem też nictiedy tráfilo fie/ že fie 
b tótiego fiato : “až nictrory zacntie 
ldzony / y Etotemu woyfkowe vrzedy/ 
poruczone byty / 3 Berrae miaftá 
drytfkiceto iadac; gdy corba iego dluz 
Imictożć fey 00 stego ducha virapios 
ifatató ; przybył na puftynia/ bedac 
tltiego Harciana poufoty/ v nadžicie 
E dla dawnego 3 ním towótzyftwa/ 
6 moat Doyść/ y prosić : aleć nádšice 
dniýlony/ nie mogac obaczyć flugi Boz 
W próśi pewitego Stórca/ Etoremu nd 
igás Swietego Žľiešá onego poruczoz 
(bylá ofluga z áby mála banieczte 04 
by pena wžicť/ y przy Orzwióch dona 
położył.  Strórzec redy nie raz odnos 
fy ze vczysić/ á ZNOWU co raz profo- 
| tę ff prośbami. Gdy zdá 
went wielti Marcian / (pytat fie 
Wybyt/y dla idticyby potrzeby przycho? 
t A sw prawojiwcy vtail ptzyczyz 
lá zmystiž iż przyfedł aby wiedział / 
iby co rofłazał / y to rzdłfy/ odpráz 
ieft. Eoy zaś pod zás wfthodu 
inti zuer Oyčiec dzieweczti prer 
ge mu obdano banieczte ; ow batči 
[znolá ; peficdt icdnóE 3 (of naywiete 
Mt mont pćifienien/ a zćiaqnawfiy tez 
fly banieczte wśianfiy/ prógnat De ve 
i 
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tryć. A em znowu pytał Gei czedoby 
chcac przychodził ? Riedy zad też powieź 
džial przyczyne/ Etora y w wieczor ams 
élit ; 30 zte maiac olef Boży/ lato to iż 
przećiwto 3wyczatowi było icgo Gros 
śćie/ azat prawde powiedzieć. A ow 
boiac De y Oršac/ gie nie można było zz 
táié przedtym ťtory był pełen tafti 202 
fticy/ opomicoštal/ y Eroby byl/ Eroty pos 
tornie prośił/ y nícmôcy ptzelożył traz 
icdia/ y poťazať banieczte. Ww 308 zá. 
zteć miat iato. naležato byto iz niccbčiat 
mocy połazać ; pogtożin By iednat/ 1 
qoyby fie znowu tego w ażył/ y onego poź 
bylby towarzyfima/ y o0ieta bylaby mu 
víluna/ Cd byłaby to wie!Ea Bang tynr/ 
ťtorzy fie ná syftu znali ) odejłal/ rofľazaz 
wfy od0óć ren) Ptoty Dat. U Žlarciaň 
zgoła to rofľazowal/ diabet zać ttoty ës 
dlegty był cztery Oni drogi na iegto nroc/ 
troty go wyqdniat / wrzepczał : d tat 
Miarcian Bettci fedżiego rz D Odpras 
wat! zażywfy nieftotyd cetlatzow przez 
čivoťo biablu/ y owego złośnika wygnać 
wfy/ y dzieweczłe OPONY 90. owego 
pttapicnia fprawiwfy. Co zdá Doffonaa 
le wiedział Dyčiec Ožierocesťi ; qoyi mp 
wtacaiccemu fie/ gdy o tilta Tata był 
00 miafta/ zabiegł [tuma iden 00 Pániey 
w pole wyftany. Ten obiczywf$y Pana? 
cubu vczynioncqo przyniofi nowine / 02 
powiedatac cztery Oni przcotým iż fie fiat 
cud. Dni ry zrachowawfy y czas Dis 
bize zważywfy/ poznał iż ten byf Vieog 
Starzec ptzyniojł banicezér. 

Mnie 3a6 przyfiło na myśl vyvážať / 
eqoby nie vczynił był ow Žľšaž wielci/ 
aoyby był chćiat cuda czynić. "Jeżeli boz 
wieni y fiordiac fie płryć mocy/ Etota 02 
debrat/ tata wydał iameeć; cożby byť 3a 
cudu nie vczynił / gdyby byt daks tat 
tedy y duchowney fwoicy madzóśći nie po 
fózowat wfyttim. Dle aego gdy oos 
ftátťu po dniu vróczyfłym zbámwienney 
meti y panfFiego Zmartrvy hwftáni“/pôz 
swolił tym/ Eroczy chcieli wniść 09 mies 
go ; necro Zóifte Ga wfyfcy farali fie 
go widzieć. A tať do niege zatôjmáz 
deni nietiedy pierwśtć przychodzili Biz 
ftupi/ $lówian on wielki / Etorego rzaz 
dom powierzona była do pafotia ow 
garnia Antiocheńfka/ y Swiety Ačacy/! A 
ftotym tatze pietwey u fpońnieliómy ry 
S£uzebi Chdlcydeneńjti ŻBiftup/ y Jsio$r/ 
Ftoremu ná on ode oddane było Cyrus 
miófto do rzedDzenia ; Frórzy byli cnota 
známieniči. Spolnie teš. 3. niemi był Y 
Teobori 
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woo Ftory trzymał rzady Hietópoliz 
tónfkiego Rośćiota / fławny Sałonnym 
ćwiczeniem) y tajfówośćia. Byli też e 
niebtorzy 3 przeonitów/ zdpaleni Hotacos 
śćia wióry, Body tedy wfyfcy ro mile 
genin śiedżieli/ y świętego onego głofu 
oczetiwoli ; on tótże dlugo milczac śle 
Dział s iezyfiemći w prawôžie prożnuiae 
cy! śle vfu natldniciacy. Tedy niebtory 
3 tych / co siedšicli / bedac poufály icqo 
ola opiefi bufše/ d oraz też powaga y 
qodnościa w/paniaty : wfyfcy prawi o 
Wycze či Swieći Dycowie/ ppramnicní ée 
czetnia nayfłoopego twey nauti (plynie: 
nia: POpytkim tedy obecnym vošiel pos 
šytťu / y nie zámyťay fftumieni twoiey 
oobroczynnoáci. 2 ow čiefšťo weftbnas 
wfy/żżog (prawi) wfiyttich codžieň mo 
wi przes ftwotzenia/ y przez święte Piz 
finá opowicoa / Y napómina w tym co 
ttzebó/ y przynoší to co ieff pożyteczne: 
á firáfy pogropEami/ y pobudza obictnie 
cámi ; á 3to0 żadnego nie bierzemy poź 
ytty. otoz tedy mowiac przyda fie 
Žľiátcian/ Erory tafi pożytef traci 3 infšez 
mi y pošytťu niechce ztad odebrać? Dla 
czego ftalo fei iż wiele mow wnieśiono 
było ob Dycow/ Etore przydać bo powieś 
śći / 34 rzecz rozumiatem niepottzebrto. 
Boy 365 powftali y modlili fic/ y OL1 602 
dania mu Aaptańffiego ftopnid dćieli 
nań rece włożyć / znowu nie śmieli ge 
ttnać fie rebámi : d táč ten owemu / ow 
366 infemu toffózował; gdy 3d8 wfyfcy 
tego fpolnie niechčieli/ wročili fe. Ale 
też chce icfcze Dé tego infa przydać pos 
wieść / 3 Etotey może fie pzndć Z30fka iez 
go toftropność, 


co fu wfihodowi; poyśtzeniem fu widz 
try Apórtcia/ Etoty ieft poblizBy pod e, 
necznemu. Ten nád wielkiego Žlárciá: 
na był y czófem y praca Oawnieyfy/ Dia? 
w duchowieńftwie biegły/ á w żyćiu 
twótdym y oftrym wychowóny. Ten gdy 
e cnočie Keżd wpedgie fławney poftyz 
Bal! rozumietac Ze to widzenie bylo nád 
mtlczenie y vfpołoienie potrzebnievfše z 
prsybiení prógnac obaczyć tego / Ptores 
go pożadał, (Gody żdś 0 przyśćiu icqo 
wfelti bowiebšiať fie MTátcian/ drzwi o 
twotzywpy/ przypuśćił qo Da Siebie. A 
cudownemu  rojbazať Zuzebiemu / żeby 
y leguminy nágotowat v tórzyny/ feżelia 
be mat, ať fkoro 346 zobopolne mies 


| 
| 
| 


Zus nieftóty pietwfy ná pufżyni.| gá pochwalili/ y trzy Oni fpolniep 
ola puffelniczego życia założył miepEónie/ | Peali; znowu 
á to wiecey poddiefietu pufnocy/ v niee 11 


Č. DL Bogom K. II, 


| dzy foba zozmowienia fie nófyći 


gniemie/ y ieden drugiego cnoty, A 
ożiewiatey gofäing powinNOŚĆ na 
odprávoili z á Euzebi przyficdł Get 
tac/ y chleb niofac. WDielfi redy M 
cian Swietemu tzett Zwirówi + p 
fám miedzy wfyttiemt mnie ńaymi 
tego ftofu babźmy fpólnie veo 
Gw zaś; Yie wiem právi/ ieżelim b 
wiat poťatm przed wieczótem s 9 
38 pres bwd/ dibo ttzy dni (poletý 
fiaie popczacy, A wielki Haten z 
iey tedy prawi przyczyny niechay fe 
pomient zwycziy: gdyż bedac ciala 
vdolne”/nie moge czełóć wieczęry, | 
dy 308 to mowiac nie wymogi nę 
wnym Zlwićie/ iż záptáťať y czeki 
dala: A ia prawi trąpiefie na vm 
Ciefto drecze/ iżeś tata praca po 
byś meżć iatieqo pracowitego obd ` 
y Silozefa ; teonatże nadžicia żówiąj 1 
ny/ Eáczmaárzá obaczyłeś tatiegoślhę 1 
y toftofinie żytaceqgo. 5 czego gt 4 
ťa przciety ieft przytrośćia Zima 2 
130E ii wolał teść niiefo/ nišeli tofi - 
tzebt: wielfi Marcian: V mytókieg 
iaćiclu/ tegoż co y ty šyčia násladyj Y 
y ttšymanty fie tegoż pošyčia (pojal $ 
Hop odpoczniernie praca prseťládany £ 
fiu wiecey pragniemy niż Lo 4 


goy iui noc naftepuie / bierzemyy b 
wiemy że miłość (ett zacnieyfa nil ©3 
Miitośći bomian fprówd ieft pt 


Bojfim przytazóna ; poftzaśteftni 10 
nafey/ y dobrey woli. Y tóżunmicćj ch 
bá/ iż Boffieptdwa fa nad nofe u Y * 
fe. Co aby miebzy foba zobopóją ZC 
moówili/ y troche pofatmu wwglelię fie 
ie 
f fie rozošielili/patrzad tec 
potecznie w duchu. Atoz fietędyg ŚCI 
dziwi te“ Aleja modrośći/ Etora fe 007 
ny/ wiedźieł ode poftu/ wiedżiąty Ol% 
ice mitośći: wiedział y enot roj Pro 
Która Etorey vftapić powimmá/ yi TCS 
według od ma bydź dáne zwydi zofi 
Mioge też y co infiego powid V 73! 
Gzymby leo vznóna była w Raf Zen 
czach dofFonałość. Do niegubow DX P 
Dyczyżny przyfiła śioffra z fyneny Side 
maż był miáftá Cytu nayptzedniegi POD 
co mu potrzebnego byto/ obfičie pn Vire 
Pac. Aleé ow éioftzy zioła wibźlećn Y, 3“ 
zwelit/ ślefirzeńca tednáť przypi >. rol 
to bowiem czás naznóczony 7 Hi CDen 
przyść qód3ito do niego. A gdy di Pit: 
šili / dr sošiať. co przyhiedivie | ZC" 


C. IH. 

p wiele prawi ZAlaptorow przeplie 
el ócoż 3 tego onymże famym wożielie 
lśćiez A gdy ow odpowiedział / że nis 
bmu nie dat: Ddcydžčie / tzeczę | 3 tym 
bóćie przynieśli ! {11y prawi nte tótiego 
lie potrzebniemy ; áni choćbyśmy potrzes 
bwóli/ nicbyśmy nie wzieli: ptzytodz0ś 
o bowiem fErewnienia/ d nie ZBofšicy 
a żnośći y vítuní plecia maiac/ te 02 
viadezačie przečívto nam Dobroczyme 
bóć. Gbybyśćie bowiem nie czćili 
tey rodzdiu powinnośći / tego Cëe 
przynieśli / nie nam fómym vôšice 
kbyéčie chcieli. To mowiac/ śiefttzet 
i odprávviť 3 śioffra / przvťozniac / aby 
k nie brano 3 tych tzeczy/ Etote ptzynice 
dat byt nad przyrodzenie/ y do Zas 
lego przeniofł fie żyćia (pofobu. Rtoz 
f bowiem ingy przytoczyć fie może 
pyłłao idśnieypyr iż Boga był god3teń/ 
Kotug fámenof Borá flow/ Mach, o 
tonie opufcza prawi Oycá y Martin Braci, 
ër, y żony, y džieťt, nie Zell mnie godzien. 
elt tedy #to nie opuficza/ nie teft gé: 
lm; ten tory opuficza/ y tat pilney y 
| Abomey zdóżywa DofFonałośći/iafha rzecz 
$ iż byt naynodnicyfy. Ja iefcze nad 
„) džívonie fie icqo w Bofkidh przyťazáz 
Ri wielticy dojťonaloáci. Brzydził fie 
s wiem riána pPaleńftwem / Ftore wia 
B Cefórzó zaymowalo fie ná ów czas. 
4 Mzydšiť fie taťše nic rozumiem ?pollináz 
ek Wiešnie tatże y rzeffo woiował przez 
„Wfie tymi Frorzy 3 Sobellin tzymali/ 
4 gy ofoby w idno taczyfi.. Barozo taťz 
„ pgećiwii fie ty/Etotzy fic nazymdia Erz 
ët #torzy mw od3ieniu Zaťonný záražili 
„lboroba mónicheyffa z d byld rof aoz 
c miego żórliwość przy wyrofach Rez 
14 klnych z że też przeciwko Žľiežovoi cuz 
„ nemu y Swietemuyj woyńe (prámic 
ra ba wypowiedział. Był Abzódnies nies 
y ky Stórzee ná oncy pufiyni/ maż śle 
y mo znolá wtofu/ de wiecey fedziwcy 
7 Mopnośći/ wfelfa cnota wfławiony/ 
| gwfiwe zdwfe wyddiocy tsy ruchy. 
c ug poczattu 90 nieftorcy vwiedžios 
3 ptoftoty/ pierwfa wieltónoc obprás 
cy Úč pozwolili: nie wiedzac C idto to ieft 
to bbieńfłavo ) co © niey w Ciel przez 
or kow Swietych poftánowiono bylo: 
CZ dawnym iść obierálac zwyczdieni. 
ył wielu tatze infych w też zápädli byli 
(Dé to cafi wtewiadoomość. Ale wielki 
07 cian wielu cette fłow zážyvfšy/ ve 
o aal Stárcá Zbrááme Ctáť bowiem 
 lózyrodli/ Proze w tym mieftóli tré 
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tzyptowadźi. Body zás widział że nie 
yt pofługny/ oczywiśćie zdniechał z nim 

fpotecznośći. Secs zdnófłepuiacym ode 

fent y on tatie Mai Swiety odtzućiwfy 
wade / w 0d0ptiwówdniy Dtoczyftośći./ 
viat fie zgody Rogčiola/ prawdziwie wyć 
śpiewuioc/ Pfal. 118. Bźogofłiwieni nie- 
zmizáni ná drodze, ktorzy pofiępyia w prá» 
wie Łóńfkim. 2 to ole fie wieltiego náz 
uta ŚTiótciónd. Tenuf wiely zgoła whe 
Dëie budowali modlitewnie/ w Cytze sios 
fry iego [yn Alypius; Šenobia zaś niez 
ëtora w Chdlcibzie / Etra y. vzodzeniem 
byta znacżna/ y. [tawna cnota a wieltie 
bogáctwa miata. nfi tatze niemniey 
toż zymili/ po zwyćiefiwie otrzymanym 
przezacnego Rycerza onego zabrać Gëtt 
isc: Co wiadomo maiac Žľňaž Beoży/ 
prośi cudownego £uzebiu|a onego obos 
wiežuiac go wfpeltieqo Grau pełnym 
poprzyśieżeniem > aby ciało na owym 
mieyfcu złożył / a nitt o grobie żeby nie 
wiedział/ oprócz owoch/ Etorzy 3 nim mies 
ftali poufalfych / dofadby nie priefitá 
wielta lat liczbá, To 336 poptzysieżenie 
wypełnił on czteť cudowny. at Íboro bez 
wiem znamienitego zwyčiešce one? przya 

Bel toniec/ y chor Ynielfti Swieta one 

y Bofta dufe do niebiefkiego przeniojł 

mieftania; nie wpizod 9 iegò opowiee 

béie ześćiu/ aż. 3e dwiema 3 powęalfiych 
vczyniwfy bol / y ćtalo stożywfiy / zrez 
wnal pó wierzchu žiemie : d tat piečošíc 
siat lat y wieccy wyfšto/ iato choć niezlia 
czeni zbícetoli Dei v čislá Buťalí/ niewidz 
domy zofławał qrobowiec. "fat (Foto 
zás Paida 3 przetzeczonyd) mobdlitewnia/ 
iebná Zlpofiolow / druga 308 ieczennia 
tow przybrała telitwiy ; beśpiecziie tuż 
ná pótym owego prsybysťu yý nauti bžica 
ożice / przed dwiema laty wprzo0 rz 
nie zrobiwfy Pámienna / wniey złożyli 
orogieno čiata reliťvvie/ gdy ieden potae 
zat grób : ren bowiem fam pozoftał ze 
ttzech owych. Bedac 308 iego cioty Nás 
sládownitiem cudowny Euzebius/ przez 
otugi czás Gala výkávicznie brezzyh 234. 
fto y owädžicáciá funtow żeldza ná čiáto 
włożone móiac/ przytóżył iefcze fobie ina 
fe piećdzieśjat Swietego Agapetd: przyz 
dat też iefcze Hiótcianowych ośmośiea 
giat: á miat modlitewnie/ tow pewny/ 

w ftorym  żadney wody. nie zofiawało: 

przes trzy tedy lóta całe. tym fpofobem: 

žýwot prowadził. Do czego 5powiedzeź 

nia fitonitem fie/ chcac poťazáť wielu y 

isť wieltich rzeczy Dobtze ywedłucgeto 


lóbyfie 3 Rościotem zgadzał pe tego | ty [ptówionych byt wynależca y opáttzy, 
Boo. ćielem 


682 


čielem Miórciat. Tey tatze Silozofiey | 


owoc odebrał przedziwny on Bazili/ Eco 
sy po wielu potym czdślech przy Eder: 
£obelum C miafta Siny) Zaťonnícze wyć 
budowat pomieftanie: y byt fławny w 
vożlicznych cnot fpofobach ; miánomičie 
3dé známieníty w rym / ťtore jett nader 
wożieczne Bogu/ w oświadczeniu mitoz 
śći/ yŻBoffim vezyntu gośćinnośći. fat 
wielu tenże Bonu podať robotników / 
bež zdwfłydzenia/ C Ze po Apoftolftu rzez 
te) [łowo fprówuiacych Prawdy, Frożby 
tótwie wyliczył y Bo że inBycb na ten 
Gas opuficze/ ( Etótzy foé sgota chwały 
godni / baroze icdná£ przedłużona czyz 
niliby pówieść) tego iednego y fameqo 
wfpomnie, Byl pewny/ #tóry Do niego 
prsychodšiť / a nazywano ge Sabinem/ 


roty ćiato wynifczył pracami niezliczoć | 


nemí. Goyż dni cbleba/ ani potrawy (ée 
Fiey byť vezefčniticm ; dle połarm icqo / 
byld mata woda rofizyniona, A zwy 
czay miał tenże wfytłe tedego mieáioca 
zaczynić ftráwe/ aby pleśni nabytá/ y fproz 
fna wonia czyniłó,  Cbćiat tedy tym (poz 
fobem pofarmu pazytepić Ze 4 fwrqo 
chćiwośći/ y czynić / aby fmrodent poz 
Fármu ofłóbidta rojko, A tat fam żytoc/ 
gdy Eto 3 poufatych do niego przybyť/ po 
profłu y bez bratu iadt to/ co przygołoz 
wano. Tat zá6 wielfa 60 Bora talte oz 
Odebrał / iż bistaatomá micEtota Žnticz 
cbeńfka / frotey y vrodzenie / y befottt 
wtelfiey wyniofłośći dodamáty/ przybiez 
gd do niceto/ y poťornie żebtóła/ aby Dat 
tatunef corce 00 Diabła vtrapioney, 
(pr? ptzeż fen/ C powiedatá ) midšiatám 
togoś roffózuiocego/ bym tu pofilá / y 
pzez modlitwy Prietošonemo R'afitorn 
teqó/ 30rowie corti wyfłótató., Śierwit 


tedy ten/ Etory odporvichš dawat/ i3 nie | 


miat zwyczótu Przelošony mowić 3 biaz 
temiałowómi. A gy naleqafa niewióż 
Dé płaczac y tEátac / y ćiefEo Frzyczac ; 
wyfedt zatym przełożony Rlafitoru / ale 
mowiła niáwiaftá / że nie byť ten ; lecz 
infšy był iey poťazány przytumidńfy/ fto- 
zy ťrofčy nieftore miat ná twarzy. Gody 
tedy dofli teg ai Eróretto Fufano / d ten 
byt trzeči w Rlafitorze nie pievrefiy/ tez 
qoj tómowiwfy przyprowaośili do biaz 
leynrtorov : d owa záraz rôzeznátá targ 
jeto + zły dudy 346 wtzefczac opuścił 
Ošieecsťe. Te przezacne vezynili dšíctá 
wieltiego ľátciáná Dozniow "Dote: 
mie ; táťie wfeożie ficzepy zóficzepit a 
grodniť wielce dobry, A ia tey powicz 


| 


i 
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K. II, 
séi nowy ťoniec Syniac/profey z 

abym przez tych mwfšyrťích root A 
Pie otrzymał wfpomożenie, 


IV, EVZEBIYg, 


[tie sáifte Bogu wydálá owoce p 
ftynia plonna / to feft piękne y ) 
šrzále / y temu Erory zófiezepił toby 
czne / y tym Erorsy fimat málo luby, 
miłe/ y bórdzo mt lee pprógnione ip 
zóliśmy w tydh/Etore iu; fo wypifanę 
wieściódh, Żeby 345 Ero nierosumia 
| cnotá mieyfcem teft ogrónicjona || 
j famć pufłynia feft fpofobna do táh 
rydamwánia dochodow ; więc tedy p 
nieśmy fie ná potym mowę bo šiem ` 
Oney/ y połażmy, że o nóbyćta IER « 
z0fiey naymniey oná nie ieft Profit s 
Jeft Gorá wyfota / ttota ap An 
chley left położona Ëu rojchodomi z e 
BDerrbce sás u zachodowi / á wfyj $ 
gory pobliżfe pezewyżfia + ná nom é 
fym sás wierschofEu wyrażą EGtal £ 
trogłofonczyfły : á op wyfoľoá | s 
prseswifko : gdyż io wietzchofliem 
| Eli nózywać tómie mieBEółocy, Kid fu 
né naywyżfym wietzóhoflu iey/ di b) 
wocdhwólnić diabelfka/ v poblíšfyd gó 
wielkim výdnowániu zofłólacą + 41 wi 
dmią Eu południowi rozłożyfłe pole cy wi 
gi GUST Efitate málace/ Etore s či 
owu fłton Jeff zá[ádzone więzómi q Dzi 
bótbzo wyfotiemi. U rozściogółą Dep fra 
do drogi iesoney / Etore 3 obudmy M bo: 
00 południa/ dz bo pułnocy rosdwę lep 
fa! ścieGft záblerátac, Lid tymze fr pra 
budomwáne wsi y wielkie y mále/ poj żyn 
gie tym/ co fa zobu firon gorom. De Žo © 
fámym s45 wyfoďícy gory Erdíuy k prá: 
Ftora wieś napmisť Ba, y bálbzo luda gor 
6 nózywa fie tesykiem Erólu onętjo U fpof 
DéI ná wyżfieysóś cześci holu ie ger? 
ty / et niebrore tntett nieco! połoni żyć £ 
Etora fie po letEu fElánia / póteząc ftá cc 
owo pole/ ywiótr prsybty. V ty/ fl obra 
sofiey ducbowney Łołe wybudowały 
Froty Ummian człowiet / Erory pud 
zgoła infiyhh cnot był wfłówionyj ył że Eo 
030 wielEg (Promnościo przewysfał TD tel 
Pré, A to dofyć left dowodem. ow; 
náuťt nietylko fwoim towótyfiom/iwtnn. 
w Pop nafoblinfym mogocwyfiórę 
efto do wielkie? przychodził Æ 
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Č. 11l, e Tedoretá O js EH blizsiego fwego,zń 
tefąc v šebesoc/ áby on état bydż po” | $ A bie famego, Oisc też y Danw swi 
ucničiem/ przewodnikiem/ y SA tey Ewángeliey Piotromi/Étory wysnal) 
m iego głoły/ ťroro zółożył tá by w ża o miłował wiscepnad infiych/ trofta 
igły ná dwódzieścić pieć Bet / WI 4 | di áséowce fwote. loan. 21. Tych zás co 
Otym bórd3o mółym miefiłóniu/ v Etor E k nieuczynfli gáníoc / wota przes Proz 
| nówet očien niemtóło / ale | A d. Ezech. 34. 0 Páflerze ! Nie fimych 
igo sas Do rábiey cnoty pszyprowódźił fiebie páflerze páfa, nie owce! Ola gege 
larčian / lego Sety! á SE | też wielEiemu fEliafiowi/Etoty ten żywot 
bzy. Dofyć bowiem to powiebzieć/g0yż towádšiť / zozłazał miepłóć w ér300 
iwiekiego Uioyżefić tym prsesmijtiem oer? sy Otugiegoeliafó táť wiels 
zil Don. Ten MTárctan Boftiey fto- | ce flawnego Janá/ Etory miegEał ná puz 
bwawfiy miłości / niedhciat Lem rj fczy/ pofłał ná brzegi Jordanu / tám 
NOVA y miele (NT SEN | | dad rostósuioc/ y opowiebać. Ponies 
ici teyse towarzyfów. ©lowit róbze aż tedy y ty iefłeś Bogó,Erory die fiwo» 
vieltiegolEusebiego! ybrátá iego/tto. S I goracym miłośnikiem ; więc tez wies 
dyčlem prawDźiwie był brátem. Boys | i Ki tobo ingyh org miłośnitómi : gdyż 
kostmioł 36 należyto bydź rosumo, to teft wielce wdzieczna powfiehnemu 
Kita Iren lh a 7 mei | Pánu. Dlatego teš f£zedhieló nóżwał 
H naprowódzał Go cnoty a niefpo me ftraáničicm. Fzech. zy grzefinikom taż 
oi, Tych tedy obudwu gby w más al oświódczyć : y Jonógowi rozkazał 
n zómtnoł domecztu JE mángeliey żye | e do KTínitve/ á niedhcaccgo przefłał w 
inśuezał ich (pofobu. Ale BRADEN Pa ddnacdh. To mowiąc y podobnej 
bá opanowawfy/ on bieg przecwóla : | AR; otieja vniafľat/ | dobrowole 
[orobo wé śmieć paronia r e one ka famawgy wiezienic/ wywtodł/ 
jez ŁilEó Dni żyioc, táťo stod tám roy» | n "me fwoich towórzyfiow opieke 
M syčia Foniec odebrał. 3 ofławat z | d u obdal Ja sáś niewiem gemu fie mom 
wielEiEusebi przes wfiyteł czóś Żywo: ki sód żiwić / czyli tego vmióckowó: 
Gitryiá fwego/ śni znikim niemo, ee Y li owego pofłufenftwu/ y że mú 
Kl ánt ná świócio pátrsoc/ ále víká: fe bal nówteść On bowie včieťať przed 
gnie sómEniony softáiac: á po mier: Peseloseňíkovém) y bóroicy šve! kt 
kgo/ tego fie chwycił žyčia / di przez | tych Ërorsp byli poddani z iáťo to fłócz 
ny on Ammian wielg prosb vgła: Śro bofoc fieniebefpieczności: á wiele 
vfy/ wymogł ná nim. Powiedz mi | Fi SEuzebi luboć fie chronił 3 wielo bydź 
biem ( mowił do niego) o moy E? towórzyfłwó/ výtapil tebnáť/ y ságárnio: 
fi tomu pobobóć fie apo ny Šiečio miłośći! pespiof opleľs tezody/ 
Es tap Ween CG jn cowóDjił rey nie wielu fłew potrzce 
Vtwiodleś © (Gdy zás ow táťo należć: bie do riáuciánia : dofyć było bowiem 
dpowiedźiał : Bogu Erory teft cnoty famo vibe stebla? áby dot naygnus 
bodatco y Viáuczyčielem. eg | Kë fego ocdhotnym vczynił bo sawodu 
tedy miłutefi mowi Ammian + ta to F oai Powieddlo zóś Etorzy wiosteli/ ts 
Bb połażc/ peses Erory y miłość vie | miał ż ówofie fłóreczno twaťs/ y Etory 
Kpalifi/ y temu Erotego mituie flue mogł botażń przynosić pórczocym. 
bedziefi. Zowiem f; wfiytko al a zás fomzgotá zážymal co trzee 
únfe yOpweipność bo čtebie fie fáme | Dax co czwartego dniá ; á tym tro» 
lica; nie vydžie tab rozumiem winy/ FEI dr mięgŁali / tosťazowať teść co 
ener twoiey prsetímťo tobie james | śe, t dzień. Prsyčásywať tež Bogiem 
zeit Prámo bowiem Boftie Ea+ | dı 6 rosmówióć/ y żadnego czáju nies 
"ée Een ege Eege, opufie gé prożnego od tółowey (prámy 
lu 385 wžigé zaborem, deg | śle Dan 3goła nóznóczone odpráz 
BN left wiafirodé prawośimey pos | siet ees wcześcióch zas Onić Etoe 
ość miłośći. A ce Aer e SCC áby ťásOy przes fie lubo pod 
„l náswal Keńwa Zë pr : Ge cieniem Orsewa / lubo przy ftále 
vu wofa + Galatg, Vofyrťo Prówo | ióEiey / lubo goźlebytolwiet odpoczywał 
Prorocy wtym ftówie fo Was, SCH Erotý/ 
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i SE aN o zópalaięc z y zebym fie dhórdościę pe 
ťtory / lubo ftofac/ lubo 1 sbówienia | śił y pyha nódyimał fpcówutęc ; £, 
Po echt Beer, da e tdo | Eolwiet prsečivľo imotey sóczyna duji 
Tá£ dé for lone? člálá E všiluie niepezyiacieló do tyh méitén 
cnoty / żeby to czynił / co om Viet) 3 | czy fprowóbdśić/ w Etorych cdhoéiayby zy 
zozum. W żebym ro poťasať fáton s ćigzył ! nie wielkoby ode przyniofi; 
tím) wsmiánk, vozynie ieoney iego p | gdyby zwyciężył I ftatby fie daj 
wieśći. «| Bi fo ten Etoty y w málých ww 
Giedźlaf ná niebtotey ftále on/y e | dée - ei s gr dé Bój, ra 
mian ow cudowity/ á Stvistey Ess d | waż tedy VZNawam te woynć naymy 
liey Dziele ieden czytaf/ drugi GE 8 gó, | niebefpieczna t geet nie wiele sdi 
tego co było tenonieyfiego,wytłó ai | ftáte / Eto w takich rzeczóch Bodo | 
sumienie, Boy zaś 4 me o | popadaż coż bowiem zé Bľodá lefi 
bliftim polu žiemís fprówowali/ až 1 widzieć poler abo bo niebá ody podnię 
pważenia wielki pwiodł von R | So tego woyny [pofobu všalem fie i 
„afk A dx tur ji enie; | tymbowiemóni mnie ránić nie mojej 
wóngelicy/ y pytał fie o wyttumócz wil | sgubie : gdýz to niefa poftezółyśmieq | 
gosłazał wady ER E ne/ Etore owych seldsnydi nie málo | 
Gytónie. ©w zás gdy Gef: oítybaleš | chow. To is Dro welt Afen py ` 
tsy orso (lladž Wat -nieco jęk ná | dial (Ge oźiwował fie madrosci tegi 
táto feft podobienftwo . pała; i áni | odwadze woienney / y biegłości. J 
APO PN d Ek nile Sego też opowicditat to/ y tym bu 2 
„ poló et? nigdy RN gwiazd | fie táťich rzeczy wczyć chcieli/ láka p 
Ości / bá 
AEN Aë fin sóigiłey a tg y godnych Eroreby wpóńj 1 
foc ščiefk i, (Erorey miárá oj H | Y E iego dywałśj goy nd wfiychień ; 
lá na pioć ledn) do mobliternie P 0: | ny zewficd rozeta fie pociegnełś dd b 
wóDzocey ; zniść ná potym 3 niey A ź ei frt cnote Eochótącyh. p 
swolił fobie. Pomiedáto zás [13 w ët: | też nayświetfego, Starca Juliáná/| p 
ni cztetdźieśći lat żył poťáťomwym ée tegośmy pezdtym priptogpli opd s 
wie 3 d żeby wedlug omyfłu fwego à ! | Ozenie/ ttoczy byli naylepfiey tesody F, 
SOAP Ga Mpe POWA ECH fterze. Jat [toro bowiemow tte — 
mufienie ; przepafawfy wich E pe ap wśiowfy toniec życia przeniofifi g 
fem żelaznym / y bórdzo ciepło p $ i | špwotá wiecznego/ do wielkiegosii b. 
pyte włożywBy/ y inbym vue g. ie (Buzebiego/ 36 lepíšo tosumiciąć bc 
pás do Ľuny/ Prora była A Byte $ mu | brze bydź rzodzonemi / ní WOŚ te. 
na: áby tym (pofobem náťloniony Tát | pzełożenfiwo tryymóć. fc 
giel vfłówiejnie w żiemie pátrsáč. ` tj Jáťobá táťse/ Etoregogmy gt éi 
fie on fam Łarał /że ná owych ASA | tym iuż wfpomnieli/ ErotEo poli go 
fie rolnikow. Q©czym mi rei Lager op cnote fe: y teraz iówny Sept fer 
fird donieśli 3 cych co go znóli/ r fpe 7 | ja wielkiey icgo náuťí Duhownep| 45 
wy iego dobrze wiedzieli. Powieda teży dy on Swiety stod odchodzoc Pn 
Grtórzec wielki AŁacy / Ptocegośmy p rosťozať mu mieć prźelozenfimi ect 
KREE w iya Fei 0+ | tr30d9/ á on niecdhcoc opieki/niemog. Eol 
sćiád mowiąc : (3 go mat wu? D | moc nád temt/ Erorsy chcieli áby to) twe| 
bacżywfiy go táť (chylonego' toryby od ia ; obBedľ do infiego sgromáð 70: 
bierał pożytek / ání w niebo a pe wolec zeby go pófonot nu di] 6. 
ersáť / dni poblifkiego onego polá zum póść ty przez Oługi gás żyioc/teg Dob 
sóć! ání 3 oney śćifłey e pork pia | čia sál botonat. | fie i 
U ow mu odpowiedśiał A oda Le? Przytoł tedy ono Prselosehítu Byt 
ya tte rwa | geippó/lmo; Etory wieloinfydiyli teft 
niu. Dlotego prówi/ KT pa emeng 3 + | biony dobe / ofobliwie tednół er Fieb 
d dee um reecht fprówtedli. Vuchá + pezeż Eroro y Selfie p e 
ee ofčrsoc / y pożodliwość | wiozenie výšámiezne poymulociymi Duch 
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polátoc fier zólemał twars fwoig ve 
teznemi lsámi, U pre długi czóś 
bybrónę one y Bofło trsode dobtse pás 
foc s gdy potym 3 fedl 3 świótć tego; 
)awideś ow E więty / Etoreno y mnie 
Kë zóżywóć wiozenia zbárzyto fie/ przy: 
przełożeńfiwo : moż zóprawods Frocy 
dług 3dónia Apoftolá : Colos.3, Par: 
if członki ktore fa ná ziemi, Tali bot 
rm pożyteć odebrał z nówki wielkiego 
hsebiego/ że czterożieści y pięć let prze: 
ożiwfy w onym Z lafitorze / bez gnie 
y sópolenie fie cóły on zds przeżył, 
yá po przytetym Przełożeńftwie níťt 
p mieobaczył zwycieżonego tym vmyftu 
intefániem + tym wiscey lubo fáťo po: 
bienftwo feft/ niezliczone byty oťásye/ 
ote przywodziły. Sto bowiem y pięć» 


p wielko bórdzo y wyfoła cnote/ tego 
oxy feft wniebie życia (pofobu náslá 
Wée? infl sád Etorsy plorá dopiero na 
im gás wypufgóli/ y 3 żiemie podnieść 
ty wylótywóć ser fie. Jednótze 
é táť wiele było / Etoezy (ie Bofłih 
eczyvgyli/ y cofolwiet (ióEo to podo» 
ha ) wytragali; gdyż niełórwo God fie 
ze" áby/ Ero przychodzi dopiero/ do: 
3€ De miał (prawic we wfiptkim ; zoftá: 
tal nie porufony "las on Swiety; lá 
oby ciálá niemalacy/ żadna go przygo 
kdo gniewu nie wsbudžitá. Czego nie: 
Ho dobedlem 3 powieśći / ále też y 
oświódczenia. Bo nietiedp prógnoc os 
cyc one trzode/ przybedłem máloc 
By infydh potníctvá mego towócsy: 
/ Erorzy tegoż) co fa żyćla fie dg: 
1 cały gás tegodniowy v leid ones 
PBożego zofłójoc/ widzieliśmy twaťz 
żadney odmiany nie prsybierátoca z 
Hi ráz wefołościo rofpływałć / dni 
gi raz śmutkiem marfoylá : Oczy 
„ Hepobobnym (pofobem nie były Eicby: 
„ Mwiet ofrutne p Frzywe / á drugi taż 
i Bole; ale w iedneyze żówfe vczćciwości 
| Bdoby mierze zofłólące. Te ag dofyć 
, 6 dowod w połotenia vmyftu. Ale pos 
enftwo (fit bydzie Eto rozumiał, że 
, tabi po£azał/ D go żadna nie matge 
przyczyć : Dla czego należyta mt 
BA tóbieggo powieDźiec/ co fie ftálo/ 
d prímy tam byli. 
ost 3 námi moż on Boży/ 3 náuťí 
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ioc tego; co iefł naywictfia / życia wedłag 
fEwóngeliey pofłanowienia: X gop w 
nieśiono táťie mowy/ Publiús nietrocy 
rodem Rzymiónin/ obygatami sás y (am 
przedźiwniy/ y Rapłanftwa godnoscia 
vagony, y onego Prastozenýtmáa namit 
finictwo trzymaiacy / peżyfedł ðo nas 
przeciwko Świetemu Dawidemu woła: 
toc/ y pofpolito Błodo onełóftawogć ná: 
żywólocy mowięć z i3 zguby przynosi les 
go cihosć; y falenfiwem z nicfEromňo4 
scig/naywicEBe one názywäloc $ilozofia. 
4 ow maloć dufe lát oby Diamentowy 
przytmował Čí bowody/ nieprzetazał jie 
iednót tym / co 3 przyrodzenia fwego vs 
Dot swyťlo : tmatzy tedy nie odmieniły 
śni mowy záczetcy nicopuscił z ale fëro- 
mnym glofem/ y fłowami wypogodzenie 
dudhó znaczącemi/ onego Stárcá odpráz 
wil/ profiac go! óby tego coby béist 
miał opietę : ia 308 3 temi co Do nas 
priyfili/ mowie/ ( tako widzi ) rozumie” 
ige że ta teft potrzebna vjługó. Jalo k 
tto poľazal lipiey vmyfłu dágodnosc? 
Ten. bowiem Ftory miat powierzone 
Pozelożeńfiwo! gdy rata odebrat obelge 
op tego / Erory wroce mieyjce trzymał/ 
w obecności co noywier Da gosc słocze: 
ge"fiwo fłyfiocych ; a sadney gniewu nie 
popadł nawátnosci y wzbuczenia z iat oż 
nie wielciego y wyfočícgo vmyfłu niez 
zwycicża cnoty ymeznośći? A Gwieryć 
Apoftoľ vważdtoc luostiego przyroJ3es 
nia nieudolność / to Etote fłanowi práz 
wo / przyrodzeniem mtárťutoc / momi £ 
Gniemaycie fit, á niechcieyčie gr zefšyc : flot 
ce miech nie zapada nád gniewem mafým, 
Ephes. 4. Bo vználoc (3 wzrnčenic gnie: 


| wu ief prsprodzenía / Niewolney woli nás 


Bey ; niedčial prówem tego prsyťazať / 
coby było prócowita / ábo fnad3 isce 
tótie žeby fie fłóć nie mogło + ále porye 
wcjości prsprodzenia / y gniewu buczy 
midre zamietza dzień; rofkásutoc rosiy 
mowi / aby go vśmierzał / pič Ľoby wes 
Dziofem wftrzymał: y nieposwalał wybiee 
góć 34 gróntce. Via zás ten Ewiety 
nád prówó/ Erote fa poftánomwione wo: 
tówał/ y ogrodzenie przefedł : niej ds do 
wieczora gniewu żeby De miefiaŤ posta: 
lóigc ; ale nawet żeby fie ání sgofó nie 
wzrufyť niedopuezóloc. Tali pożytek 
odebrał on/ 3 pomiejikónta 3 wielFim Bu: 


ihomney przywodzęc dowody y putá- ! sebim, Wioziałem też y wielu infych w 


Doo 3 


one 
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oney cbócłe; Etorsy teyse Silisofiey y mie 
łośnikómi byli, y nóślódowcómi z infiydh 
w Ewitngcym iele / infyd 345 w głebo» 
Fiep Stárosci. Bo żytęc wiscey nád Ošle: 
votecoálegict lat oni lubšie/ prócowitego 
šywotá opuścić niedčteli z de známie: 
nici fłóli fie / odprámuloc prace młodo» 
oči + wnocy gold y w Dzień Bogó wys 
chwaláloc/ y świste one powinności obs 
prámiáloc: podvod zás dniách/ podłych 
onych pokórmow zásywáloc. 

Sebym zás infiych opuscil Etorsy niez 
fo zgołó godni óby ich sómilęzono ; ále 
owfiem áby wielce hwalono y wyfławid» 
no; fednófże áby nie bylá dłużga niż przy: 
fłufia/ powieść : ná świstym onym miey. 
P był nfeftory co go Abbón nóżywóto/ 

tory 3 Jzmóelickiego wypedł rodzáiu / 
nie był iebnáť wyrsucony 3 domu Ubróś: 
mój táťo ten/ ob Etotego prodzenie pros 
wódźił s lecz ditedzictwó Dycowfkieno 
był s Jzadłiem vczefinitiem / ábo rá: 
gey famo wybári ZI tolefiwo niebfeftie. 

Ten Zółonnego ćwiczenia tego žáras 
bofiedł pofłśnowienia/ v pewnego co ná 
ten ás miepłał ná pufłynt / Etoty ich 
bórbzo dobrze ćwiezył ; é było mu imie 
Wiátofás. Potym zás y ten Przełożoe 
ným nób infemt byd prsefławpy/ bo tey 
"3% Dpátem przyBedł trzody; y nie Prarbe 
„prl ále prsezacnie woinioc/ y snómiente 
tym zofłótoc / 3 ebt z tego ówłótć, Ten 
tedy byl tám przes cále trzydzieści lat 
y osm: á ták ptógnoł prácomáť/ íáťoby 
` go dopiero robić pocel: ydyż djedo dntá 
Dziśieyfiego nog nigdy niepoEcył obu» 
wiem : á gdy teff žímno/ w ctenfu śtedźt/ 
wforocu ná ftohen zoftóle zy tótoby.poe 
wiewónie letnego wióttu vpať od niego 
pochodzocy prspímute. Przez cály 345 ten 
Gás wody przynieść pie pozwolił, nie fes 
bzoe tego/ co tym dáig/ Etorsy (ie bo nie 
picia prsystyezálo ( zwyPlí bowtem či 344 
żywóć potormow wiltgotnicyfych ) śle 
tych zásymáloc potraw / Etotych y inst. 
Troche tedy feD3ac/ y co nie wiele przy 
nosí mu śiły/ rozumię D sásywánie wos 
dy niepotrzebnie było. GiefiEím też želá, 
sem leożwie przepafawfy / Eza0Eo zgołó 
Póladba z d w nocy y w wiePfio cześć dniá/ 
ábo fřoigc / ábo Elsczoc / ofiórwie Pánu 
powinność modlitwy + sóżywónia zás fo» 
żó + cóle fie posbówił + pôdy di do dniá 
Bżiśteyfego nibt go nie widjiał leżgcego, 


| 
| 


| 
| 
| 


| 
| 


| 


| EEE 


A owfem też gdy go oëlofeng gra 
Osetria Dófłerżem / y pódło non żeby 
Ptzełożonym ; wpytłe te praco snosti 
chotníc/ y czułym vmyfłem/ wfiytkim be 
t3y pob iego pofłufienftwem zofłóto pi 
Pózuioc przyłłao duchownego życia. $ 
Did zwyćtefiwem znómienitych woieny 
Łow Swięty Duscht, tych vtatczeł op 
wodscá y fprawcó podał Pánu.: á ywi 
lu infyd fpráwiwfy táťowyd) rosefł 
id róuczycielow Do infyd flot: Etol - 
wfytte one ówieto gorg temi Bofkiej | 
foľámi wbźteczny zapách wyDółęcemi n | 
pełnili. Bo gdy Eu wfthodowi/ zpog « 
tu byfo ćwiczenia tego dałontego p | 
miepłónie/ teraz widzieć iego duchowi 4 
go życia osmnożente Eu zachodowi eg € 
fubniowoi / tóboby fie gwiazdy pb c 
Bélssycá tóniec prowódzoce + ć inf © 
Greckim / infych 346 tego Eróju gy E 
miebEálo tezytiem/ Stworce wywal H 
iocych. UAlećdotego fie vdále! co fie | $! 
nie może d hcoc wfytťo opowiedzięćj 31 
bwista dugóa oná bobrzevczyniłó, | E 
Tey tedy powieści Fomiecvczynić| w 
trsebá/ á bo infiey mows fEloníčky zę m 
wu przydóć nóleży/ Etoty stod podo m 
pożytet/ vprafiáloc óbyśmy tych wiejj 10 
Hiem blogoftáwienítmá vczeftnięą (17 
byli, Ifo 


by 


V. PVBLIVS Më 
TEs czófu byt nieťtovy Publiug S 


dla vtody widzenia godzien, pły 
pddrowóny Etora vrodšie prsvítaláji cze 
Foot połózuioc fo nád čiáto więcej 277 
downieyfig. Ten s Eenatorfbiegof Ab 
vrodzenie prowódzac/ wyfiedł z tegon R T 
ftá / gdzie Zertes on/ ttotego opd WE 
iefł flamá tóE głośna/ prsećiw Gi ŻA s 
woyne podnfosfiy/ y 3 woy ftiem pe e Si 
ts IBufsótes dhcoc fie przeprówić jn GE É 
sgromódziwpy wielość; p one 3 foby z | A 
łoczywfiy/ d tym fpofobem ná DT BA 
zbudowawfiy/ mieyfce one Seutjmój ge 
teft zlozenie nózwał / y miafło 3 m AA 
famey pomienił, 3 te? tedy oyei teľa | 
tóbiego rodzólu wybóny softomfy/ 3 
Pie obolgł mieyfce ;Erore odległe 
miáftá / nie wítecy nád ftálan tej 
śći. {Tá tym mály ieden sbudow 
domet / wBytto sgota fprzedaf/ 
Vycu rožiať ; Dom mowie y dziersóg 
trzody/ y Bóty / y fprzety gpebaert 

d 


čímťo 
Erocy 

legno: 
Arr 
li vmy 


dby wf 
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Wlane/y.co prsytym nád fo było. A gdy 
dlug prámá BofFiego rozdał to tym/ 
forym należóło / y siebie 00 wfielkiey 
iegzy żiemftiey vwolniť z ieone ong przy: 
d piego 36 wGytkie/ to ieft áby fłożył 
imu/Etory go wezwał : y ta pftówicznie 
$ pómtęci miał / w nocy y wednie ywa 
ilgc/ y Gutáloc / fáťoby iey przyczynił. 
Jazero przybywóło mu prace codzień/ 
nlsťbym y vśilnieyfym ftawał fie cov 
th; 4 był pesyiemny/ y wdzieczności 
fon á dálefo odrzucdiący (ytość + żar 
ni boiem nie obaczył go o0poczywó» 
/ y ná czós Onid naytrotfy; de zá 
levántem Píslmow modlitwá/ 34 moz 
po 345 (pieánie Pfálmom/ d zátym 
ygiem nófłepowóło Pifmó swísteno 
tónie:potym vflugó gościem przycho: 
icym + woftárEu [práwowánie czego: 
iwieť 3 prac należytych. Y tym bro: 
liywotó vdátac fie/ y tym/ Etorzy nás 
Bowóć chcieli/ pezytład cnoty poťá: 
hc; iśkoby (ét prať fpiewóiocy/ wielu 
Bólu (wego do tych sieci náprosil sbá+ 
lmtych. JeonóEże 3 poczotEu żadne: 
Nnicposwotit áby 3 nim miefťat: dle 
úle oomeczti bu drávvtom blifFie budu: 
Í Fózdemu 3 tych/ Etoczy fie gromádzis 
hóznóczał ofobno miegtóć + Oomki czę: 
Inówieozóiąc/ p przetrzofóloc / feselíz 
Oprocz potezcby nie miały czego stos 
go. Powieddfę tež/í3 on Zážytwáfoc 


H: dlebá miáre pilnie odoważał ; á | 


ag nólafł wtecey niż było ná: 
Dono! za złe miał; y tych Etotsy to 
Mr: šártotámi nazywał, Rosbazor 
bowiem áby dni iedzoc / dai píiac 
alt nafycenta z śle tylEo tyle zásy« 

l coby dofyć było ná wfbórcie żyia» 
Ná A ieżeli Bicby obaczył mole 
to otrebámi / ná tych co to czynili 
hpowat złorzeczeniem / tafoby Thé: 
Dë zá spáli zofkofiy. Úlád to w noe 
Re niefpodštane ptzychodzec do 
 MEdzoego/ieżeli Etorego sóftał czu? 
] AJ Bogó dhwalocege / odhodiť 
, Mittorego 368 vznál zá ypiálocego! 
, Jlołótof medezwi / 6 iezyfiem prze: 
> B leżęcemy nóftepował/ álo temu/ 
e I éiáto wiscey níž było potrsebá pier 
Ki , Dia czego tego praca vwar 
o D bieftoczy/ co sním iednego3 by: 
Y ipftu y s0ónia ; donieśli do niego/ 
ja PBytkim febno wybudował mité: 


f 


687 
nie. Powiedáli bowiem/ (3 ćl/ Etotsy tex 
raz (o rosdzieleni / pilniey y należyciey 
żyć bedg moglí/y on bedzie wolen op 
wielEiey ftórania cześci, Pochwalił cás 
De moż wielce modry / á gdy wpystkih w 
tas sgromábšiť/ y mále owe Dombi poo+ 
balat / á tym Ptotsy Ge sgromábdšili ie: 
den dom wybudował : prosił żeby (pol: 
nie żyli / y wzálemnte fie pobuôzáli+ é 
tenći żeby owego nóśladował láftámos 
ści/ ow zás łójfówość tego áby šarlímos 
ścćfę miórkował ; á infy fpolnie zóżywóe 
fac czuyności / przyioł pofłu pmórtwie” 
nie. Táť bowiem/ tzecze/ fpolnie od śle: 
bie oobierótęc czego niedoftóle / wielce 
dofkonóło vczyniemy €notę. Jóko bo: 
wiem ná rynťád) mieyfFich inśi zgolá 
chleb przedóig/ inst 346 oley/ infiy ma fáz 
ty bo fprzeoania / tnfiy obuwie tobi: a 
fpolnie od siebie doftáioc czego im poz 
trzeb / żywot prowádza báleťo milfiy. 
Zítory bowiem bále fuťnte ; 3á nie ob: 
biera obuwie: tory 346 fupuie iótzyny/ 
pezedóte chleb : rof y |nom sależy w zéie 
mnie zómientóć cnoty cześci co naydroże 
De, Gody fie tedy/ Erorzy icdnegoż (ezyw 
Pó byli táť ćwiczyli y potyťáli á Brecky 
mowy Bogó chwólili ; tegoż życta vfłówe 
zachowóli pęt/Erorzy zó3ywóli oner Erófe 
ny mowy: y zbiegfy fie nieťtotsy/ pror 
sili áby y owi doíd) żyromódzentć prsyz 
pufizent bylí/y zofłali oney swietey néie 
tivczefłniEami. Poswolil tedy czego 30: 
+ dali/ pámietálac na práwo pPónftie Etos 
te pojtánowiť Apoftolom/mowiac : Mar, 
chei 24. dac náuczaycie mfytkie narody. A 
zbubowawfiy podle miefťánia onego y 
orugie/ rostazał im tám miepióć ; Bos 
[ši eben Rościoł wyfłówiwfiy/00 Etores 
go rozkazał y tym y owym przychodsie/ 
goy fie dzien zóczynał/ y gie Eohczył: 
aby wieczorne y zátánne fpiewónia 239» 
gu fpolnie oddawéli/ ná Owie podziele: 
ni/ cześci/ y Fózdy esyt fwego zásy má: 
Tac! á wsómióny fpiewónie wybółac. Do: 
trwał zás á; do Onia Dziśieygegotftałe 
iego nfłówy/ p áni czás Etoty tófie rzeczy 
vsilnie odbmieniác prócnie z ántét/ Etorsy 
ná przełożeńftwo po nim nófłapilir śby z 
| grónić od nfe zátozonych coPolwieť wys 
rzućfć mieli; nie pomyslili + áto goy ius 
nieowóy áho trzey/ ále wielu toż pizyicii 
przełożeńftwo. Fál fťoro bowiem on vz 
rorobt dokończył / y z tego świótć wyż 

i peot 


| 
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Beof/ ydo onego wfelkiey przyttośći ży: 


wotó peożneg przeniofł fies Teoteľnus 
Greckiego tesyta / Aftoniue 35 Cette, 
Diego przełożenfiwo wsteli + Etoršy obá 
tego cnoty byli, idEfeś żywe fłupy y obrá: 
sy. (Gre áni tym Etorsy fpolnie Prag, 
cbodżili/ áni tym Erorzy 3 Owotu vezes 
Boálí! niepozwolili śmietci iego zábney 


nnet pómiscći ; táto čí/ Ptorsy tego życia | 


vfław fómych siebie wytażnemi połazó» 
li obtózómi. Zeg Ewięty zgoła Teo, 
teËnus nie olugo żytoc podał Teodotos 
wi pPezełożenftwo + Aftonius zás gro: 
módzenia opiete málac/ y luż vfłónowie 
wfy práwá rzobzoc/ pozofłał Oługolee 
tnie. Cen tedy Tcodotus 3 Crmiánjkiey 
żiemie wyfieofiy/ gop ćwiczenia zat on: 
nego rat obaczył poszodef 3 naprzod ci 
zgołó był w liczbie tydy/ ttorzy wielties 
inu poodáli fie rzędźcy Teoteknowi ; dle 
iát fłoro ( idkom rzekł ) ow pfłopił/ á ten 
przełożeńftwo przsylęł ; toż táť wiele 
dobr ozdobil/ że flawo fwoig pierwfych 
ledwo nie przygóśii. Tá go bowiem Bo: 
fłie vieto prógnienie / y táť go wiele y 
tókiemi srániŤo pofłezółami/ G w Dzień 
p w nocy wylewał tsy firuchy, A był téz 
Eo duchowne nópełniony tófio/ 14 gdy fie 
on moDlił/ wôpícy sgołó przytomni mile 
ezcli/ tylEo fámych flow swietych onych 


fiuczali ; owo przyfłuchónie rozumietac | dlem id) VDodsá. 


cale by dž dobrý modlitwą. Mtożby był 
bowiem té diamentowy # żeby sá wytyoż 
wieniem flow ony rot fezersym y wła: 


ściwym/ nie vtulil duBe/ y twótdośći tey ] żyłem powieść/ żeby:y oni posyteb) 
niezmistczy i, y niepofłufienftwó do fłuzby | odebráli/ fłdróiąc fii y pamięci stąd 
BBofticy nienótlonił + Gop táť doftá+ | fobie kotuioc. € łyfiałem bowiemt 


ttow codżień przyczyniał/ y swiete po: 


Żózywal ftárby tafich dobe pełne; przez | myzna przed ludźmi, y ia ro także 
lat owaDzieścić y pieć pafigc trz00e ong/ | przed Oycem motm, ktory rej? part 
przyłaczony teft do Dycow fwoidh/ táEo | y cóle wiemy p feżeli idy pamiętte| 


mowi Swiste Pifmo: wdobrey wycho: 
wóny Otórośći / podémfšy rzody Teos 
teśnowi / Etory mu był vrodzeniem brá« 
£uneb/ á oby gálámi brót. 

Wiec reż y Swisty Úftonius bedoe 
wiscey niż GterDzieści lat przełożonym 
sBromábsenia / Etolice odebrał Bifu: 
Pio tónt wlostenníce nieodmientótoc Ha: 
Eonneyj śni fuEnie vfiytey ze ftor Eośich; 


7 tyb potraw zóżywał/ Btorydh nim 30+ | obwintony z ióEo ten / Etotyby ni 
ftal Bifłupem. Y owfiem lubo te pezyc | chwalić tego, co iefł chwały godne i 
dol pieczę z iednófże y sgromádsenta onez | tot: 

Bo śczymał opiebp/ sám wiele dmi pres | by tegor cego wielce fiukóć c 


C. UL WBogomit/ K. Il. 


| 


| 


bywáloc : ześciosgadsółoć tydh niej 
dy/ Etotzy 3 (obo walczyli / cześćią 
tág brdóc/Etotzy tate vEczywozeni 
nieśli z niečieby też towársyfom Be 
podófęc nópomnienie. To zás wf 
czynił ábo tym czófem towórzygow 
tch fuEnte ťatátoc / óbo foczewice d 
30c/ ábo sboże płocząc / abo cotolu 
podobnych tzeczy czyniąc. (dy zás 
y Biftupfiwo ozdobit y cnoty przyr 
żył/ bo Pofłiego portu przyfiedł s 
oowóniem fwoim. 
X coż mowić trzeba o Ceotethi 
Etoty po ním nófłopfł, Grzegorzu tz 
ydy ow 00 miodosci wfiytek rodza 
ty zebrał/ y 3 hwałę Drzodłodh fi 
odfiedł ; ten sás ieficze Do Onia Dziślę 
go ptócute w głebottcy fiórości/ tá 
oby był w Ewitnacym uśrtu. Sof 
bowiem owocu winnego nigdy niej 
muioc, y ant nówet octu ábo fudhyć 
god zdżywółoc /tótze áni mlefá su 
go/dnt (erá. Lat bowłem żyć wiel 
ftánowiť Publius: Olime zás snáig 


1 
cás BOwiotecjny/ potym niedycę iey v 
vezeftničámi. Tegom dofiedi om . 
Publiušie/ cenom fie czeščio náftul — ` 
cziśćią weyh obaczyłem Donióch | £ 
łtotyhem znał è w Etorydh roseg S 
náuezyčielá / y perses Beemiersow g g 
56 niefprawicdliwe tedy rozum “s 
człełó czyfiego táťi pożytet milga w 
| opuścić;tym ttorzy niewiedzieli pn ta 
Fo 
ím 
; òo 
| momiacetroj Match. ro. Krozkolwmeki 4, 
30/ 
»[p 
fli 
nis między luozmt/ bedzie to/ iž ponl śle 
že wfpomnię ná mnie v Bogówfiyth pob 
VI. SIMEONESSTI sp 
ROŚWIECKI. 57, 
G Jmeonó też Stárcá gd yby tot tliw 
| © lite prsepusčiť/ y pami ć dubom niep 
, šyčia teg pobaťby w sdpomnienie/oyk zem, 
wbdzenie p zasdrość fługnieby mogł dobr 
d X to 
tom, 
y prógno bydź wfpomożeni pi gofła 
zebá, Cubo. 


$ | i a K. H. 639 
C. 111. k us A smládectmá dolacynz/ 
H nieboloć fie sebym miał bydšofkário: | ben nie fługnie nástvány nie bidźie nád 
W/ ále dhwało wynieść go prágnoc/ opo: Żydomniewiernieyfiy 7 poniewafi oni lus 
włem tego życia fpotzodzenie, ś z ej fo prsečímvťo nom niehstnego DZ 
Ten sótfie pezez długi bórdzo zás v | zwyceżeni iednáË zoftófo, y vftepuis pro? 
fámlejnie żywot prowódźił RObÓE w mieniom prawdy ci sá6 lubo fie 306039 
málty niettotey miefľáloc iógkini / w | chętni y wióry towórzyfie/ przecie p nies 
dney luozEiey niesóżywał dufe ? a taćiofom nie wierze / moc tafti wys 
miegłóć pofłónowił s śle 3 e Teilat: A gdy AToj on ierg 
plem wfiytkich/ rozmawiał vfłówiezn e | tóbiemi cudámi ftal De zsnámieníty/y wies 
rena ať połam dë | lu pociognof: poblizfiych pogan (na oney 
ty (prámie iego praca zofłowółó. Ž nies bowiem pufłyni miefťáio ) Erotzy fie Je 
Bez borno sbórowany tefktáfto, | smóelem todzótu fwego przodłiem przes 
ky naymcżnieyfym y nayśmielfiym wi chwalóia) poĽoy lubioc mušiat ióftinio o 
łósywał beftiom, Co też nietylko pobos uśćić. X wiele drogi vbiegfiy/ prsygedł 
Bra! tey niewiernym żydom Beie p | > jory/Etora fie Ámánus nózywa r 6 te 
tádomo. Bo gdy dla nieFtozey ích fprá« Erora prsedtym nápeľniona byłá alens 
vy pddli fie w droge do pewnego miá Hoi | RAA obrzsdom wielu Bogow / wielkie? 
kore położone było 3a dere tey i mí y rożnemi fprówił cudámi z pobożność 
[šte nófiego Pánftmá ludzie miefikóio véi y prawdjiwo wiórey Etora fic terás 
ńiny 3 á befe wficzoł fie gwałtowny / | ná niey (ptáwuíc/ zógczepił, 
Infepogodá nápádlá/ zbłodziki 3drogi/ Ale wfytto zgoła powiedźteć bórdzo 
Ze przeb fobo widśleć papa SR | by pracowita bylá/ y pod bno fłaćby fe 
Kli fie tedy po puftyni/ éní wéi ání iá 4 Bette býnamitícy nie mogło. 
linie / śni podrošnego niPogo nie nays Gby ted iebnego wsmiśntę vczynie/ y 
Więc. Gdy tedy wérzod łóndu Ka | táťoby tabi Egtałt y pietno Apoftolfété+ 
eg tako wodámi vnosili Dei tóbo fro: EE ekon peiiroai i. Ph 
by plywálo w nawółnościódy/ E wiste Ady ná potym do vważómia Qzyceknie 
| eene tófkónie eg e ppa tom) iáťieyby atb moc odebrał, 
bfłtzegli/ y sániedbáneno peja £áto było y żniwo / y znofiono (Dep 
9 glefó obaczyli/ nie wielki ewe Fi ná boiewi(Fó / w tym lef nietcory / 
ip fkory 3 robiony lách na rámionách iemdioc dofyć ná Dreier wietney prá, 
iecego. čl om iáť tylko obaczył/ przy: | m ále cudzego pragnęc/ famśiadć fiveż 
[itat ich (był bowiem rosmowwny ) y py: go MB fpopow zábrať: Ae co vailor 
ilid o przyczynę 86 Geo # e: > gc fwoy fłog nápetaté : led zóra3 prze: 
hie) co fre táto y proślltśby ciwEo Erádšiesy iego Bofki wydány jet 
» opowiedźiał Orogc/ Etota prowśdśi debrct ; vderzyŤ piorun y záisto Ge bos 
„Amiśfłó : Pofłoyćie prówi/ zátaz wam Ze ifto. Viedšniť tedy on do mejá 50% 
Mm prsemodníťow/ Erorsy droge popas | etto obiegt/ ťtory niedólefo odewść 
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lamntey zgoła połórmu niesćzył ; KS as mobilne Seu mowic zôste 
sl gľos/ Etory do niego ftal Vo: A to VW bydź zá niepotrzebną. GO tym bos 
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Ww gory/ o Ftorey przedtym mowi paki x peta poffrzegł / hučia (reg y 
tugo 3a$ niżey przy fámym Team > genge wzburzony/ fen od oczu oe: 
NY av ot ad liwofiy / piluoweť, Eleby ole miał odies 
zromádžimfy/ y tyh y owych byi ag D ei Po Eurách tedy ow odchodził bez 
jycielem/ y przewodnikiem. 4 SECA o ` ER ; á ten vptzedziwfiy / y mieyfce 
ic o nápáščiách przećiwnikć / y pobo | fpofobne do zafädzťi ostadfiy / miejpoż 
towne? życia obiecuige PORCYS? TRR vderzył ná niego / v zaboyfłwo 
M v. (are leo or al dek ; datt. A przetlety zbrodnitefy rb 
 Eliwego byd rostózniać y przeciw fwo p P net: przydále : bo storo milo my! 
 Tomiórkowania / Gen ah AOI ono die t3ucza ptzededrzwida 
Dem fercá pono yo, mi póllóbiufa. Já! fłoro zas Dien przy 
Wazal; tego vezac/ táť żytoc/ te ge? fedf y wieść fie tozgłośiła/ y wfytek | 
hioc y świetność wfielEieggo rodzólu vi eg f otym co fie ftáto wfiedšie 
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w pôťoiu wychowany, V móiac pofšános 
wieńte z fomy foba żyć/y baley nád dofčrzes 
lenie śieozoc/ iato mowia ; gdy poffrzegł 
wóyny vśiliość/ nie zbato mu fie aby byt 
w pôťôiu ; ale vfpołoienie pożeqnawfy 
do czafu/ pobożnym bufcom byt w bitwie 
Kiašečiem/ rániac zgoła y życiem / v moż 
wa/ y cudómi/ á fam nigdy nie vôcrzoz 
hy. V owfiem ady tto Cefátz ze wfytz 
tich miar głupi niebicdy obaczył mydzoz 
dzacego do freie Ryċerftiey Ç traz 


ślóowiac/ przypovicáčiámi zdgddywać ) 
powied; mi prawi Cefárzu / gdybym byt 
Pánna zámťnieta w tożnicy/ á obaczylby 
Fogo ná dom DycorojFi ogień tzucaiacez 
go / cobyś mi radził czynić widzacemu 
Ee gotdiacy/ y bom palacy fie; czýz 

i wennattz śiedzieć/y © bom Etory fiz paz 
lt nieobóć # Zleć y ia táťše zofťatbym 
firawiony 00 pôžatu. Jeżeli záá tzeczef 
iż potrzebá pośpiefyć wóde nosić y wfšez 
dzie obiegdć/ d ogień qdóść; niechćicyże 
mnie fitofowóć o Cefdrzu/ gdy toż fámo 
czynie. Cobyś ty bowiem radšiť Pánnie/ 
Ftora teft w łożnicy/ to fa czynić mufie/ 
Étoty żywot przedślemwziałem Zaťonny. 
A ieżeli mnie ty fitofuiefi/ żem wfpofotea 
nie opuśćił/ čiebie fimego ftrofuy/ Etotyś 
ten płomień ná bom Boży zárzučiť ; á nie 


mnie/ ttóty mufe gdóić. J3 bowiem pos | mu fie przytrafitá/ wielce tra 
gyzebá rátuneť Dec roośtcielfkiemu Oomo | 90y motrzyć mie mogł: Ola 


GC ll. Bogomil K. Il, 


Te. 
EE Eege 


wi/ tory gótete/ fami táfze przyznaj. 
366 Bog ieff wiecey prawdźirofy/yp 
todnieypy Wyćtec/ niżeli d Etotzy fa 
$temt./ ieft Fáždemu oczywifżo ; v pi 
náwet/ Etotý m tzeczóch Bojłich, byna 
mniey nte teft zdptawiowny. Vite tebyk 
dróżnego nie czyniemy o Cejatzu/ dni 
cGzećlu € pofłanowieniu napemu pr 
tvnego/ gdy prawoztwey teliqiey na 
dówców zgtomddsamyy pańlemyj y 
poftwijPo BojFie ópótruiemy. Dap 
te fłowa Cejxz w milczeniu poswal | 
pważdiac fptawiedliiwa obrone. 
Jeden zdó 3 tych, Etorzy dni meter 
fal dni biategłowy / ale aby mógli bi 
ťicby Oycami / teft ím o0ieto/ v Ola 
przygyńy 304034 fie Oobtze Życzyć í 
tzówi/ y onemu mowić poufale : w 
mieýfcá wyspego przećrw Ślieżówiew M 
temu fťaluíce Ga powfiat/ y ámin t 
pogtcził ; ale nie zá pe potym ewi M 
ťatonie fwótcy siniatośći. Zo gdy 
Cejit; ómyć fie w tašni wht tam 
ouni ioEóby wanne obaczyć / teżelt h 


| wo: 


fie gotowali pizećiwio pobożność, 
wieść roz6iała fie przes w fytto mid IP 
iótieniefcześliwy on odniofł Earn ED | 
want Eora poczynił Aftodtefowi tá 
[cy Boga Aftaatejoweqo vfiawioni 
nośili chwała. To lubo naftepi 
ptzećiwnicy / zatamowało / iż czł tOd3e! 
Boży nie byť pofłóny na wygnańie € 
Cejat3 przefftofiony/ tych Erorzy tan 09 bi: 
li/ chronił fie; meżć zdá onego Rand erise 1 

Snowu táťše y zťadinod iego Milon? 
cnoty. Ron niebtory Oobterro (ia 
nośtć dobrze wyémiczony/ był fo" 
wielce miły: chorobá tedy ponu iE" 
aci 


i C. 111." Zeobaneté-Sfupé, K. II. 69s 
BO wzywano tych / Etorsy byli wtey j piciw /. PO przypis 
mice ćwiczent. A goy y tanie premo | wedrzwi. Zoom 3 ilowawf Nie mód 
lá chotóby/ Cefatz ftdfuntiem trapit fie/ | pióczaca niemiafta/ dt oczarówae 
im 306 opłafiwal/ ftotemu Eoni opiebá | nia znośi fprawe/ á ttople oliwy 90 niey 
| "eg "2 że byť pobożny y w | przynieśiona wezwaniem Żofłim poz 
ietze ftsteczwy / w południe przybył o: | świećiwfy/ Eażat aby De nia námäaáčiťá. 
me 3toniem Da wielkiego 2frádtejá poz | TS tofkazdnie gdy wypełniło niewiafta / 
meftónia : á gdy opowiedśiat chorobe; | malšonťá mitość do siebie przyčiannelá/ 
[wiste fwoje oswdymit ; prosiť bý ror | y wymogłó/ že zá nie póczćiwe/ póczćiwe 
wiozat niemoc modlitvámi fwemt. "A l j 


obrať tože. 
w nie nie miefšéáiac/ dle zátaz Boqgufie |  Aleć tež pówieddia iepcze/ iż gdy faz 
3 Fazat wody nóczerpóć 3 fłnonie: 


s 
v 


tdńcza niefiedy Eraine nagle opánowatá/ 
tym gdy gd nie włożył znat Krzyża zbáz | Y naťftatt oqnia vofyr£o tráwilá/ zaśtez 
wfi/ Drzewa) tofi y Enicie ; przypcdł 09 
niego niebtory ia pobożny/ propac aby 
Dal ratunek jedne tylto rola niótacentu/ 
d zmiey y siebie y Zoe y fynow/ y czeladź 
żywiaceniu z y 90 Ftozetro też Ccfatffa wyż 
bicrano fitaoťe. Ten tedy znowu Par- 
fticy naslddwiac Oobtotliwośći Fazať Dé 
siebie przynieść tónew wody. at [Poz 
19 3a8 przyniofł Eonew wody ow Ftóry 
prośił/ włożył sá nie teťe/ y bo Boga [ie 
nol! by wode nápetnil Boffa moca + 
potym [tończywfy modlirwe / zofFazał 

aby ná granicach folwortu woda potróz 
prsvozyme BzOrowienia. Dr zdá dluz | piano, Jtotg ia przyniofU oczynibiato 


äi fie/ C obawiał fie bowiem poz mu ťažano ; a to bylo onym tolam zá 


menga / Eazat ta do tonii zdnieść; d 
b pił wiecey niżelt zwytl był. « potym 
liwe wezwániem BofFiecgo błogofłóe 
ieńftwa ńdpelniwfy/ Eoniowt zoladek 
jach d dottnieniem fie reli zátaž chór 

a odefita. POefoły tedy człowie: wžiaz 

y Feta pobiegł do fidynie. Pod wiez 
dt zaś Czwytł był bowiem tego czofii 
Bychodżić do ftdymie Cefat; ) ptzyfiedł 
pytat iatoby fie forn miał. Aiow gdy 
6 zdrowym opowiedżiat/ y konia šil? 
igo y fFaczocedo/ y tztzacegó/ y Ľárť pes 
lie fomiacecgo wyprowadził ; Data qo 


Bać lefdrzd/ wiedzac D ten/ Etory roffa- | wał przeświety/ ynie przelamány : gdy 
al! byt mit nienawifity) potym prae | dž 09 onych granie czolgatoc fie/ y priy? 
Be powied$ieć musia / y przełożył fpoz | lótutac parańcza/ ná Eftatt woyfbá/ zioz 
bozdrowieńia.  Badžíviť éi fe w pta- | wu wracała fie z blogofławieńfiwa przy- 
Gie Cejatz/ y przyznał że to byt off cue | ddnego obatiátac fic/ y iáťoby idfim wez 
bny/ iconafze 00 pieawfeqo nie odftos | Dziolem zerwana/ daley pofšapié nie mez 
| faleńftwa / ale voat fie nófiepować | gta. 

gerw£o Tcorotadzonemu z dž 20 Poz UY ná coż opówieddć wpyttó/ co vegye 
Hieno był ognia ftravolóny/ námet y | nila ówieta ona dupa to bowiem dofyć 
fezcbn zgoła / Proty orrzymuia finozy | teft Do poťazánia iafnośći tafti Erota m 
| KR: nie softat qo0$ien. Swiety | nim michata. Tam ga widział y ówiez 
MWfrdótes y pod czas oney burzy féie | tey omey práwice odebrałem błogofłóz 
mat cnote + y noy povoročito fie pe | wieńftwó/ gdym był tefcze mtodzienia: 
- koienie/ czynił tažtniže fpofobem. Mlet | Hiem) d fpolnie 3 mátta fłatem fie toz 
Le y infe ieficze vozyniť cudag niezlie | wdrzyfem odcácia Do niego. A qdywez 
A 3 ťtorych icben albo Orugi przypoź | Otug zwyczálu Dal otworzył SONA vs 
emile rozmowy fwotey/ v błogtófławierńe 

fiwa : mnie zaś wpufzonego nápeľniť 

boeqóctwómi modlitwy. Tey y tera 
miech zdżywami/ gie? wierze i; on Ziele 
fpolnie 3 Aniolami w Horze sofčáte / á 
wietfiey niż ná on czás v oná poufáloz 
śći zażywa. Ce bowiem wm ten czds 387 
ftugowato idto świettelite/ żeby przyczyć 
ná bórdośći nie przamonttá / qdyby była 
wieka niż naležato poufotość. Teraz 
íl wat 2 to mowiłd biatanrtowá fto- | zdá złożywfy čiešat zmiefšánia vmyftu/iáz 
la kedrdszwidmi przyśiontu z táť bos | Ee zsapáčniť zwyćieftwo ottzyntarvfšy! poz 
h zwyczcy mial rozniawid 3 biataz | ufotośći y wolnośći mowienia kk 

prze 


| iol nieťtora flácbetneno ve 
Aha (polníc z meżem nie powściagliz 
5 Wćioctnac śdezmo matšenftte/ przyflá 
4 Mogefławionego czteľá onego / opláz 
, kwtafte otrapiente. Pomicdata bës 
k mi mationcE nalożnice vwicdziony 
d Mowdnieni/ czówotólefkim nicEtorym 
á mieniem był vezarovnány/ y eme mat 
4 lig zwłiafFiem ziednioczono w niertawie 


696 
prio Getńdem. Dla czego módle fie 
geż/ dbym iego dofšapiť przyczyny. 


IX PIOTR. 


O $tóncuzóh zetofá fłyfemy Etótzy fa 
w Europie ró 34h00 fłóńcó. Voice 
my 3óó/ że y či Etotzy fa w Aziey/ ob nidh 
pochodza ; d $śiedli przy cžatnym mos 
tzu. 3 tych vrodšiť fie Biogofłówiony 
Dier) á zdifte tyśiacktoć Błogojłówiór 
my. YOśloomym tofu był (fa potwidź 
bála 90 vrodzenia fwegó V todżiców wys 
chowány/ a ffrawit cale żyćte fiwoie/ vo 
duchownym ćwiczeniu. Pówiedała tež/ 
że dmótt móiac lát Ożiewiećdsieśiat y 
Dsiewieć, Tego teby/ Peóry džierviečošica 
giat lát y Owie wótował a W nocy y wra 
dnie zdwfie zwyćieżca z$fławał/ Ptož ges 
dnie wychwali: 2 Froryi ležyť wydóła 
wvypomied$teć/ dżtełd płzczaćnie y wedlug 
cnoty (prawiéne / tv Osiećinftwie/ p miga 
bšieníkim mietu/ vo meffim p tv póoefty 
y woffótniey fidrośći # Rtóž owe poty 
pomierza # Pro pôtygzťi/ ttote prźeż tatki 
odp czynił wyliczyć trótai saé tvyhroz 
xoá Góyść méie albo pôšetetto šnitvá tes 
ai álbo zebranego r Atoz tat ieft wiel 
tego y wfpdnidlego Bmyfłu/ žeby mogł 
dolťotrále weyśczeć w dofłótti / y bogda 
cewd zebráne 3 przezacnegć Eupiectwa y 
Jnam fpratv iengo ferotie mótze/ y dla 
kegó obawiam fie ptzyfłopić bo spômwiez 
dzenia Ožiciotv/ żeby nie podtažnetá wyż 
Hond: dla cze” bede chodšiť przy brzettu/ 
á cofie ná ladzie fidto /przed mórzem Dżie 
wóróć fie bede tem y opowiem; tte: 
botość žáá zofławie temu / #tóry idto 
mowi Swiete Pifmó. Dan: 2. t. Cor.2. 
Przenika plębokości, y tólemności vżndie, 
Ten tedy pietwpych lat ćwiczył fie w 
Baláciey/ ztámtad dla widzenia przyficdł 
do pdleftiny + áby obáczymfy mieyfed / 
Ettore obebráty zbáviettné včterpiente/ ná 
tychże Bogu Ptôóty bouf poťton oddať, 
Yie żeby mieyfcem miat byd ogótnie: 
ny Coiebätal bowiem / że ieqó prsytos 
dzenie otreślone bydš nie môže) dle že 
by nópófł ody tym czego pożabamy: v 
żeby nic Lomd tylEo zmyfłu éitd/ Etota vs 
mważa bez wiozenia/ dudhownego obrótu 
ptses widre zášytwvátá. Ci bowiem Pre: 
szy fie vo nim tóchdta/ totodzona tò mda 
fa : żenie tylto 3fdmego obáczenia ieqó 
pocieche odbletáta ; dle też y Bom/ y Fd 
Fei e obuwie pważdta 3 wielta rddośćia. 


M | 
ee Oblubienieś/ ptógnełć w Pleniách | | Pifónego 00 Garg! albo xa | 


Č. 11. Bogomíť, K. Il. 


Cant. 2. wołótae / y mówiac: Iżko ią 
ko ná drzewie leśnym, ták brátunek moj, 
poyśrzodku par W cieniu iego vprágy 
fám y wsiadłam, á owoc ięgo fiodki w 
moich. Vlie tedy nie gtzeczy v bezdróji 
go nie vcżynił ten czlomicť Bwidy 
tory ptzećiwto Wblubieńcowi też it 
mioł mitość/ y tych Hem zażył, Frau 
Gblubiemcó: Ztaniońy ia ieftem / tf: 
taty op miłośći. 2A pragnac widźiećs: 
blubieńców iáťoby Zen idti/ Odfedfqb 
Gr mieyfćd / 3 Etotyd) wytryfnety iict 
ola wfyttim ludziom zbawienne, + 
mu tedy tego / czego prógnał 3dżyćy 
zwólóno/ vydat fe De Antiochiey: d A 
czywfy miafła pobożność y wiárej člá c 
Eray przeniejł nad 0yczyzite fivote z fée 
śladów tożumieiac nie Siemfo y pini 
wnydy/ dle tych Etórzy iednego z mila 
k zdánia/ y ro wierze towatzyfe/ (Ae 
čianali iednoż latznio pobożności go 
onnośći, 2 że mu fie kam vpodolnie 
zmieptać/ nte rozbiť namiotu / nie flo 
żył pomieftania / nie royfławit bat 3: 
ale mfyteť czas firawił w cudzym pie 
boweu. A w tym było polozone nieto 
te górne pietro / przy Etórym wídny/ 
zdwiefone be tych/ E£stzy u nióć chnau 
YO tym zofławał zamtniety/ czas bayim 
ofugi/ wody zaiyrodiac čieptey/ á fakin 
żytac dleben:/ y to nie codšien/ ale iny: 
go zofłdiać bez połarni/'a dtugicggodi 
nim pokarm bíčroc, pwe 
Body 3d6 nieľtory Falong/ y stesi po 
ge diabła fptaw pelny przyfiedt detva 
gó / oczyśćił ao) modlac fie/ yokum: 
diabelfficy frenośći/ owolnit. Abyć f 
niedyčial odeyść / dle prośit / aby a 3t 
leczeniej focia mu oddať vfluria/ pęiiem 
GC qo) żeby z nim miefEat. Aer 
znałem / y pamietam cud / y midilévoíc: 
nadąrede oleczenia / y fiyfatem / meťích 
ftota a minie mieli. Dorotedať byptzyt: 
Danielus (tatie było imie tego) Ivanc 
przezaeńey rvfługi táťicy miałem byłby mo 
wórzyfem ; dle #laž en Swietynij mat 


zwolił/ żeby to byto / RodficówmBOyZ 
ptsečiwťo mnie vyvašátac mitęśćjgotu + 


i 


zum 


ARE 


ałac/ 


| C. 111. Ttodoretá 
leyeh Erorsy byli potym, czegoby do ge 
y nie zóżywano choroby. 2 ong why 
lego Doświadcyłć / y poťazátá / 13 żaz | 
(go nie przynosiło pożytku / przypłć 
fora. iey poufála/ Erora Meżć Swier 
p poEózowata/ y vczynione cudo prze 
igo opowiedata. Pomiebátá bywiem/ 
foriá rego/ Etory czafow onych trzymał, 
Dy wfbodniego pónowdnia C á ten 
ipórqómenus ) gdy zvpádlá m tabas, 
mobe; ow fa ozorowiet/ modlitwy ze 
fy y Zdrzyżć znótu. Pfłuchata mátťá! 
b Swietego zaraz przybiegła #Tiešá : á 
Wa zdufnice/ táncuchy/ y infe slote ft: 
trore ná (ie wôžialá : y Fate pfita 3 
vabnych nići futa ; adyż icpcze cnoty 
(fEoftowató dofFondlficy : d Evoitnetá 
Ke trag biatoatomíki noditá idto ie 
je mtoda. Gody tedy Swieta atomá/ 
feart zbytecznego froin VvEochdz 
l napr300. chorobe vleczytá / zażywpy 
w tatich : Dowiedz. mi/ právi/ corto 
Byle bowiem mowy ieqo/ y nie odmiez 
Iłowa swietego iezyfa ego.) qoyby 
ty mólarz w nauce dobrze wióćwiczoć 
listí. odamólowatł obraz według pravo 
ËU y o adyby wyfłówit wiożjeć heaz 
fi; 4 w tọ przvfšeotby. FtofEolwieć nauz 
 lliemniciac dojkonóle / y pilnie; Je Fo 
 Blnte 346 y nie vważnie ia£oby mu fie 
lo chčiatby ináczey mólować/ potym 
tftuczne gániac malowanie) brroiam/ 
> kwiekom Oľužíše przydawałby linie + 
ź lez 308 vezynictby biclfa A licom ruz 
7 Menee przydafby farby : ižalí nie pat 
i ifie ow pierwfy málses / fłupnie mieć 
> dle; iż y Pituta iego wząctda y zelšez 
# M zofčatá nápetnícna / y. tego co nie 
€ 4 potrzebá przyczynienie/ ob.reť nie 
+ Boney wžietá 3 Dla czego/ y wfiye 
I Pazeczy, prówi / Stwotce d nófiego 
+ Rodzenia fprawce y málárzá zágnicz 
d go byož więszćie/ Gene Etore floz 
A mowić fie nie méie! przytodzenie 
Ai o nicumicietnosé winniećcie. 
tumidnego y bialego y czarnego Poz 
nie zażywalibyśćie; qdybyśćie nie 
ieli/ i3 wam táťicno nie potrzeba 


eg niem przyldziia + Pofytko boz 
PR toto mówi Dawid) Pral. 113. Co- 
e È cbćiął Pan uczynił, drem zás co 
5* Wfiytkim ná pótym pôtrzebno piecze 
Nic Odie tego / co fode przyność, 

0.999 


1 tfu, Tych zdź rzeczy / iż čidlo póź 
U Mie rozumiiciac / w fłabośćt potepiaz 
9 S otzyčiclá. 2f wicožicé trzebá/ iż 
A dnia fwóiey wóli/ flyFtym tos 


Biftupó. X. IL 697 
Yliechcieyćief tedy BofFieg9- pfomać o 
brazu.) y. gie ośllnycie przydawóć tego / 
czego madtze nie dał: out tey falgywey 
nie wymyslayčie pietnośći. Rtora y wfły, 
dliwym przynosi zgube/ ná pótrzacych 
zafadzte czyniac. Wfłyfotć to naywślere. 
fa v 3e wpytFich miar wielce dobra bigz 
togtowó / d zátaž, w sieć Piotrowe oke 
tkina zoftatá/ Ctomit bowiem y, ten pos. 
bobrtym fpofobem/ iato y ów Drog toż co 
e ten imie miał) vehmytátac fie nog tego 
y ťrzyczac prosila áby zleczył obo. Aow 
ment! iż był cztefiem / y toż miat co oná. 
przyrodzemie: á, iš wielti, gtzechów no 
éit ttomo£/ y dla tego nie miał tey / Etoz 
tá bo Boga należy poufatośći 2 goy 
matta płatata y prosítá/ y mowiłó DG go 
opuśćić nie miátá/ ażby zdrowienia Dëse 
féapitá ; rzetl/ i3 Bag rech zzeczy ief lez 
tórzem/ d prosby zdwfe wypełnia tym/ 
ftorzy wierza. Da tedy/ práwi/ y teras 
nie mnie czyniactajfe/ ale ná widre two 
ie pátrzac. Jeżeli ta tedy mafi pramôžiz 

wą. y fezeta/ profša y sò wfulkicy wolna 

watpliwośći/ Oawfy poťoy y loťárzom y 

lefarfówu / 00 Boga Odne odbíctz to vlez 

czenie. Co tzetfy/ tebe położył ná oťu/ 

y zbówieniego Zirzyšá znať vcżyniwfiy / 

chorobe oddaliť.. Žtámtad.00 domu. wres 

ćiwopy/. goy v lr£arfawo obmylá/ v wfyz 

teë powierzchownie przybrany potzućie 

tá Droe wedlug praw od leFárzá. danych 

życie ftánowitá z dni. w fate pfira 02 

osiana/ dni złotym zówiepeniem vfštoíoe 

na; á to bedac icficze lat Dobrze mlodos 

čiánych : #iiatá bowiem Owuożiefty rot 

trzeći/ d ieficze mátta nie była : Bylac bës 

wiem infych lat śieom / mnie vrodžíta) 

ktory byłem tey pierwpym y iedynym ptoz 

dem. Tati pożytek odebrató 3 wielkiego 

Piotra náuťi/ y Owoidłie otrzymátá vlez 

czenie: d Buťáiac čiálu Lebátfšwá/ bobra 

tátie dupy fwoiey przygotowała pofłóe 

we. Tatie rzeczy mowiac on fprawoż 

wat/ v táť mocen był w modlitwie. 

Goy 208 niekiedy taż przypromábdzitá 
(uge ffupnid/ ttoty op złego Ducha 
byť vtripiony ; prosiła áby mu fiweqo 
nie odmmowif rótuntu. 2 goy fie modliť 
Dia Swiety / rofkazał diabłu / áby póź 
wiedśiał przyczyrte/ czemu mial móc przes 
ćiwfo Boffiemu ftwotzeniu. A; ow td 
fo zabovcá idfi/ dibo przefopuiacy fie 
przes myty/ y zbôyca/ fłotac przed fedším 
e rofťazánie mótac/ dby wypowiedział co 
vezyniť/ td: wfýtťo wytdził ; bedac przes 
čivoťo zwyczdiu pzzyćiśniony pzaewde mod 

wić/ 


698 C. IL — Bogomiť, K. IT. | 
wić/y Gel: w Geliopolu záchorzať pewne | iac/ voiáry nie Odła Swietych Veža 
go flugi pan a Páni przy matšontu idz | dam. jedno zás y Orugie powiedziaw 
Ee to choruiecym siebžiatá 3 fługó 346 | voam dei a | 
gw |iużebnicom Pani domu! Gdzie mics Był niettory ias wfeteczny / D 
Eat prawił o żyćiu Zatonniťovo / Pre: I przeflych czofów zofčamať Heima 
Gär daconność promadšili w Antiochiey/ | woyjła. Dzieweczła 346 nietrota nie 
y isťa moc mieli przećiwto diablom : Gz | fidnowionea teficze/ dle doroftaj Etoral 
we tedy tato niewiaftti / w iqtzyfku Eos | tá iego poddána z opuśćiwpBy máti 
Gate Dei opetánemi fiey falonemi czye | fwoidh / véiettá do niettorego domul 
nily; ow zad fam fuga w SałonnazEow | nieńjkiego : wftorym było zatomá 
ži Fory zrobione vbrawfy fie Póte/ owe | nie Žaťonníc, VOsinia bowiem y b 
po Zatonniczu záťlinať. Co gdy fieptó | głowy podobnie iafo y mefczyzna/ yi 
wi ožíalo/ ia fioiac przededtzwiadmi / a | chodza na plać zawodowey cnoty. ( 
pyfnych owych y hwalebnych zeczy / | fie © iey póleczcze bomicdšiať wod; 
tore o mnichóch mowiono nie znogac; | bá? matte bigami osickl / y zmiazal 
cbćtatem ooświaoczenie wziać 9 tey/ Fto | nie wyrzod ia zwieżienia wypnečiť | 
za im lcttomyślnie przypifowanę wła | Załonnych biafychalow połażała niid 
dzy. J tey przyczyny opuśćiwfy fłużee | nie. Swoicy tátše zážyvvffy wôcicth 
bnice/ ná tego wpadlem/ chcac wiedjieć | ztanitod porwał Ożiewecze / y wi 
śótoby mnie wygnóli mnify, Aleć teraz | fwoy fprowaożit / fpodziewaiac Dei 
práwi oopeolem / y šadnego infeao nie | Pześliwy / że mial. fwcie nafyéié li 
otrzebuie oOoświadczenia/ d zátaz naros | żność. Ale Etory wieltiemi y ztemí | 
azánie twoie wychodze. To mowiac 


| gdmij © Sáte nalšonte Úbrdámomi 
mčietí/ y był vwolniony fługa. tat Gátdorá/ á wftydliwa biatagłon 
Až też y inpego wieśniatój gdy mátti | chował niendruposa ! 9 Erory Soo 
moicy mátťd/ a motá Babta przypromae | tow zaraził slepota / ťieby tych 4 
ožilá / ptośiłó przećiwnitć złośćt/ żeby | bez ćidtó/ wdali fie idťoby przychod 
mu dał rátuneť. A ow zmówupytatfie/ | mófatmić zelżytwośćiami; tenże 3A 
y zEaoby był/ y op Eegoby mwżiat władza | wfy wzroť tego slepota/ fprówił/ | 
ná Boftie ftworzeniez A gdy ow mile | bitów vpedł 3 refu icgo : On bow 
czac nie doł odpowiedzi; modliť fie Dier | wedt do łożnice/ d owa Etota tom? 
na tolana tlebnawfy/ y Baga prosiť/ dz | Enieta bylá/ zátaz wyfta y zniťnetá 34 
by przetletemu diablu onemu Hug fmoz / y bo vEochartego wielce safia pomii 
41 počazať pôterte. pPótym znówu pos | nia. Tat oóznawfy Baleniecj iż tej 
wfłał / ale ow znovou fprzećiwidioc fie | mont zwycieżyć frora Bega Oblubi 
Mmilczat: a to fie dżiafo/ dż 00 aqódziny | obrátá z musiał Ge vipoľoté/ teyze k 
dziewtotey. fat Foro zdá 3 wietfia pile , była porwdna/ a Bolka moca vftd 
nościa/ y bárožiey všílna Pánu ofiátoz | , 
wat moóolitwe / powfławfy cht złoślie 
wemu diabtu : Trie tojFasuieć Diott/ dle 
piotra Bog: Oodpomicdzše tedy Fiedy čie | Do, MOzyrwafa tedy Piotra Eicdy bi 
ptzyćijka ieqó póteqd. Vánomať lubo d 
bezecny y fľodlítvy diabel/ Swietego taz | že táto Swiety on alos do vfu fm 
fFówość y vmiórtowóniezć zóżywfy wiele | fedl wfyteť ów bol ftant yii 
ficno golt wołat/ iż ná gorze Umano | zaraz nieczuła bolu ptzyttośći. 2 
miefšťat. Goym zdá obaczył prówi tego © przyczyny wzywafac qo / czefto ba 
hrá drodze/ 3 pewnego srzodlá wode czete | oObietała póćieche. Pomwicdata bon 
ege, y píjacemo / pofpiepyłem to foz | i3 przez wfiytef czós fego byttośćii 
ie odebrać miepłónie. Alle mynidš rzez | leśći cále vftepowaty. Aleć one nil 
cze Miaz Boży : Ficdyć ten Prory zá ofraq | rei ady taba odprávilá vtarozkej pod 
Ziemie płtzyżowóny teft to rofľáznie. Dz | Lamt zvoyčiefivvo znáczacemi/ 3 teg 
fłuchał ow y vćietl/ d od faleńftwa wol | motá mychodzaca vfianował — ` 
He / bóbce oddány ieft rolnit. tTogac Snowy zaś mátťe moie giän pó! 
podobnych niezliczonych t3eczy/ © oney | dzeniu moim, była w famey prawie dej 
Biogofłówioney powiedzieć dufšy/ wież ! éi bramiej 9d babti vprofony/ przykl 
ic bárdso opufcze/ obawidioc fie pofpoľu | wyrwat 3 refu mieri. Zežatá bom 
fiwó vtomnośći. YTá fie bowiem pátrzás | ës pomidddta/ gdy Tebátze aa 


at? 


GS 


nig 
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gaer! opidtiwali y ťoňcá czekali ; zás 
iste malac oczy/ všílna goraczłe dere 
lag] żadnego znóiomego nie rozeznawó? 
«c. "ef [toro 346 przyfedł/ Etory vm 
biffa wymowa vôdtomány byt y falFa/ 
DÉI: poťoy či coro. C To bowiem bys 
| tego powitanie ) powiádája iż Zátaz 
[poviti popniefłój y ná niego wlepio» 
imi oczymó weyśrzałó/ y biogofłówieńe 
bd owoc oddała, A idto Erzyczeć pos 
kl orfa? biatyhgtow / C gdyż vmyfłu 
due y ródość fpolnie De zmiepóli/ y 
sygyna byli onego wrzafłu 3 przytazał 
wiet Bwiety/ aby owe wfytłie byty 
iwórzyffdmi modlitwy tego. Tát bos 
lem powiedał/ y Tabita bo żywotć przys 
lá tiédy wdowy pláťáty/ á wielti Dier) 
) By ofiśrował Bogu. Soolity fie ide 
kojfazał/ y odehráty táťo opowiedział: 
i gdy koniec modlitwa wžietá / chotos 
tate toniec odebrátá : á pot nótychy 
af wypiynat 3 cótegó čiálá / y ogień 
pie wygapony/ d zdrowia znati wys 
pr, Tatie y náfych czófów / przez 
Wie Rugi przychylne/ Bog czyni cudd. 

Tego tatie obžienia powierzchowność 
„kiwowata tož / co y nayówietfego pás 


tego nódomióru/ dle 3zgadzdiaca fie más 
ta powieśćia prawde, Bo włafnypós 
j Bsieltwpy ná dwie cześći C byť bowie 
„Robi ydługi/ y 3 grubego przedżiwa va 
ing? tego połowica ledźwie fiwoie/ 
i tuga moie przepafať. Ten gdy oes 
„ toć ná mnie chorego mátťá włożyła 
; Mo satie y ná oycá/ chorobe oddalitá, 
s iwfiem toż y famá tegoż lek árfErvá czes 
s Biywałć De zdrowia, Vlieľu też znás 
„Mb dowiedziawfy [ie o tym) vftówie 
st dla podánia chorym rótuntu / ten 
/ S odbicráli ; á wfedżie iego tafti pów 
y wel fprówe, A gdy nieftory tát go 
Bea nie wročiť go tym Etotzy vżyczys 
4 Bećiwło tym co mu dobrodzieyfiwo 
e Mili/ niewożiecznitiem poťázutac fie. 
n M fpofobem byliśmy 3 tótiego dary 02 
eni, Gdy tot tozidśniat y promice 
v Mi Antiochia oświecit/ rožiety ieff 3 vz 
y Bi oczetuiac fotony / Btora ieft 3de 
ai Ëzomieen "3 
348 ttotego gdy fefee Zem 30 
pa Mio debtatem biogofławieńftwo z tes 
oben p teraz zdżywał profiac/ tonice 
zy geg powiesći. 


4 % TEODOZIUS. 


699 
Revs teft miefiezłó w Cyliciey/ vo 
práwe temy tto šcaluie DO morza Cys 
licyiftiego. Yta vojcho0 ypotudnie tegoż/ 
ieft norá wyfcta/ peretaj y ćienifia/ a na 
świetzć w tniciach, Did tey KE 
ty Pn morzu podaiacy fie gey znalajt/wiel 
ťi! y miedzy ludźmi fiawny Teodozíus 3 
zbudomarofy ieden domeczet/ Zwanrtelie 
czne żyćia pofianowienie w ojobnośći 
zódhowywał ; Miaz prodzeniem 3 Antigs 
cbiey/ y zacnośćia vrodzenía znamienity/ 
átoli icbnať y bom y potravných ywfiya 
ttie infe opuśćiwBy 1geczy / naydtozfa 7 
(iż według Ewónqeliey rzeťe ) £ypił pers 
te, A 0 icno zgoła omidrtówaniu w ies 
dzeniu / y táto ne žiemí legal) y w wtoe 
śiennicy chodšil/ nie potrzebna tym pos 
widddć/ Ftorzy widza tego Dezniew / y 
towórzyów / y w mich tatifš oznata żyć 
čia fpofob. Co on známienicie fprávoos 
voll tato ten Etoty fimeqo siebie ćwie 
czacym fie przyťlábem potozował. Do 
tego 348 ptzydawał želázneno čiežatu ná 
Beie y ledźwie/y Ná obie rece, YTáb to 
ieze nosit wtofy zániedbate/ y Etote áž 
fómydh nog tytaty/ y iefcze daley zviee 
póty fie/ y Ola tego wiazał ie foto poja. 


iac vfłówiczniej chćiwość/9 gniew y bara 
dość / v infe omyfłu beftie vfiramiat. 
prac 346 zdwfe ptzyddiac do prací robił 
y te Próra teczita teft robote : raz znotá 
ťofyťi iáťo ie 30wia / y 3 precia Etaty 
plotac; drugi raz 368 mate role vo ťňiici 
czyniac/ y nasieniem zaśiewatac/ d z terto 
ile wyżywieniu dofyć było zbieraiac. 

Jat foro zaś 3d czafem Hond ieqo ro 
zelá fie ná wfyttte cześći/ wiele 3 wies 
lu mieyfe zbiególę fie; iego pomiee 
ffónia/ y prace/ y pofłónowieńia tgs 
wótzypómi bydś prátnaz : ttorych on 
przytmujać / dS tenof żyćia promabšiť. 
J wtosieć byto tnpych zaifte zafłony/ ine 
Pych opończe/ ze for tobiacych ; infych 
348 traty 3 mátozeb / álbo tofyti plotas 
eyd á infych šiemie fi MAARE 4 
Ze mieyfce byłe pôde Dë przewóżce 
nia tátše ztobivfy iedne todEe/ Etoza prue 
mem zowia; tey zdżywali/ bo wnicélenia 
co byłą £rzebd : wywożac robote tych / 
49 fpolnie mieptdli/ á przynofac to/ ca 
bylo potrzebnego. Dómietdtac bówieńy 
ná towo Apofšolíkie / ttote mowi / 2. 
Thef. 3. # mocy y we dnie robiac, žebyšmy 
nie byli wciażeniem komukolwiek z mas. Y 


„Má, Com 3óś przytoczył nie zdżyrodiac Mioolitwy 308 y śpiewónia zażywdć 


ręce te, mniej tym ktorzy byli zemna dodas 
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tuah. Y Dm prócował y pobudzał fwos | wániu tofelatím / d czternaście mie 
ich towószyfow / z Duchownemi pracás | czeewónyh wśławfy zá obudwy | 
mi / y čisla prace Joor, pr to nie | zwolili áby fie wrócili ndšicby chcieli, 3 
do rzeczy/ aby čl zqota Čtorzy żyłą żywot | iato przypeoł Do Antiochiey / miefiał w 
świecti / trapiac fie y prócwiac / żywili | bomby tory znalafł położony przyzzcę 
Ožieči y żony/ d nád to y podatki by Das | y wpyttich pociognał Ge siebie Bop 
zväli/ y Bogu pierwiafiti ofiárovodli / y takie rzeczy zgtomadzać vmicia, 
pbogich wedlug éit niedoftáteť wfpomae | Aicbdy mnie rat ciagnie zawod 
gali: Hy zaś abyśmy nie nábytali 3 opuśćitem powiedzieć cudo / tote g 
prac | tego co ieff potezebna/ y to 3 pos | Swietego Meša onego (elt veynion 
òtym y miernym poťátmem/ podtego oe | To bedšicé fie pono wielom zdáto tiep 
dšienia zážywálac. Ale giedimy zdifte zdr | DObne/ iconafże zofbaie aż do Onid bäige 
łożywfy rece/ d cudzych prag zášymayry. | ego: wyświadczaiac/ iatiey v Bond 
To v podobnie mowiac / nápomínať do I (Fi y poufalosči dofiedt tem Mias cuy 
zoboty/ według cafu zgotd/ Etore fo wofiea | ony. Obwijła nietrota (Fatá wićjne 
biie opífáne Bollie odprawuioc powine | Riatorem/ Eroty on zbudował; á bg 
noáči z to zdá co miebzy tym zmdydowo | pierwey fucha y wfelčicy wilgoci py 
to fie czófu/ obragaiac do roboty, Viie | žia, WO tey pczynił wody fprowadeni 
máta też piecza miat © gośćidch/ meżam | ttóte zwierzcholku bieży do Alt, 
Łógodnośćia y obyczóiow fFtaonośćia 9a | rof iaťoby wytryfFanie wody miał Cp 
sdobionym/ ć przećiw bliśniemy milość | et, Peten tedy poufałośći do Bogi —- 
mótocym / żeby ich opatrowóli poruczás | mocno wietzac/ Citato do meiieroać fief) 
tac/ fom 34é náviedzať/ y pważał vytv, finta) i miał Pana/ przycholne O tymi 
dochodzac/ ieżeli według vfłinowięnych | te mdioc/Etóra nie przytmóowała žadna 
praw) £ażdy wfiwoiey obierat fie powine | powatpienia/ wpół ną nayroyifa gy 
nośći, Dla czego ffóto fei ttot známies | og! udžie teraz ieft fprowadzenie we) $ 
nita y proczyfta była (ława iego/ że či | Mim pówfłali towatzyfše Do modlín * 
Erorzy żeglęwali / d wiecey nad tyáiac | 3wyczdynie: á modlac fie Bogu/ py + 
fiay odlegli byli/ Bogd Teodczyuf owe | (60 w tym/ ktory czyni wola boiacych jie d 
o wywali w niebeśpieczejftwech / y | POL 144. Zafta ná Etorey fie whi V 
Leodozyufa wymowieniem / vfpataśdli | pocrzył w fłate. 2 owa gdy De pen E 
nówatnogći. Tego nawet mieli y 04 | Olá] woda na EBtal£ reti w Oh Ve 
Eent nieprzyjaciele bali fie/ Ftorsy wiels | 00 Rlaftotá wchodzac przes. ftr mié A 
Ea bardzo Panftwa wfchodnieqa cześć / | ile Do wpelfiegóo všyrvania ka 
fplonororeli. Rtoż bowiem 3 tych/ Etos | hóynie bodawaiac ; do morzá blifti 
Ep na nofym ludnym oťregu śtemię 30e | wpada. Ta do onid Ośióicyfego p 
fatal nie wśiąt w vy fosoie teqo/ ca ná | Zule fie cudá fprawuiacz Śioysefow 


on czós pczynili či/ Etorych tiedy$ Solis | 
mi rtózywano / d teraz z0wia fie Tzauti > 
Ei iconáť Ftorzy dni miafłam/ out wiam 
nie przepuáčili/ a cotolmicť omármať moe 
gli 4 stupili y wypalili onego ; obar 
wiali fic cwiczenia Quchowuego z d proc 
Fac tylo 9 chleb / y żeby fie zá ních moz 
Olili znati Odiec/ on nie natugony zoftdę 
wili Alaftot: d to nie raz/ dle też v dru: 
Loes, ©bamtidiac fie tedna? Drzes 
žení Rośćiofow/ ażeby zá mwzbydzeniem 
<bótwośći pieniebzsy/ w onych. potánádh 
wczyniornym / nie byte wstete w niewola 
ono. wieltie świdtfo C podobienńftwe. dla 
bowiem byto/ ti mielfie De piertedzył: 
má wyłtup Lego polłaliby byli wfyfcy./ 
Štorzy maia w pczćiwoóćł tzeczy BofFie/) 
wymogli ná nim/ aby (ie przeniofł bo Xn- 
giocbiey. (nei tuż w niewola owoch Bie 


Rupow wiieli/ teorych mieli w pofdnoe | 


wielfiego Teodosyufa Leffa. Dofćj 
famo/ ná połazanic Mieza tegolu ji > 3 
poufátoáci. č 
A przeżywfy w Zlntiodhiey casn 
przeniofł De 06 chorom Anielffich. p 
$1300 tedy miáftá niesiono áwieted 
iáťoby stotemí niciatiemi foronami/ 
támi onemí ozdobięne; gdy wh 
dzowie zbiegli fei y sj Wer, ed 
fivoicy powierzone (právomali p Td 
© stożeniu zóć iego wieltas byku $ yi 
wd yptatcztć/ gdyż go topyjcyw 7, 
vśitowali/ y ztego biogofławieńfiw byli: 
pošyteť ottzymóć práeneli. Tak u gé: 
wddzony złożony ieft w Rośćiele$ — 1 21. 
tyb Hlezennitów ; gdyż Juhanil 22, 7 
ćieftwem známieniteno m pobój Dátri 
Rycetzá/ byt y-towdrzyfem y (polny! ZEIT 
mównittem. Jedno zdá złożenie! i a | 
odebrato/ Etote też Świetego K sry. 
flawioi ego Zfrádejš. s 


e 
MA 


C. 111, Eeobovetá Biftupá. ` K. N. 701 
| Erzoby zá6 przetożenfiwo odebral dele | Roślewały De też ynd obcych tego rue 
Koius on cuoównyy Etoty na onych mieya | mienie wielce mite: á tym Etorsy Do nics 
bach byt cale Peśćożiesiat lat/ a potym | go przychodzili / mitey y fłodtiey mowy 
Cyligyifim 3 nieba obrány ieft Biftupć; | zdłymwaiac/ © mitośći przečtvoťo bráči/ © 
nie óopuóćiwfy pictwfiego Zatonnego | Žtodšie y połoju wiele podawał nápos 
šyčla y 06 onyd) prac/ potom BilFyps | minania. PDielu tež y (amym weyżtzcź 

/ eodżień przydoiac. niem vezyniť rzeczy Bojłih mitaśnikami. 
Bega tatze Biogofłówiony Romulusa | Pre? bowient OŻiwnym fpofobem nie zad 
bedoe ftucháczem/ wodzem wielčicy bare | diiwitby fie byt? gdy go wiożtał na te 
ba tezody et pofianówiony, le firapionegoó/ roty dlugie nośit left 
_dofławało zás tego zgromadzenie dż | y wielet bározo jelasa čiešar z woli fivos 
b onid osisiecyBego toi zęchowuiac żyćią | fey dźwigał; á futnie 3 éiere veľancy zás 
pófitónowienie. 2 ieft bliko Rlafitoru | iywat y tyle brat potatmu, ife oofyć było 
bieś/ Eęoza (ie po Syryiftu nózywa Nás | B0 nie dopuficzenia/ aby alodem nie va 
kitu , 


8. mierak Do wieltośći za6 y liczby praci 
Ja sg tonice vezyniwfły tey powie 


przyfłepowata/ trora Ewwitneta w nim taż 
i/ profie żebym też iego doftapil bogow 
świeńfEwa. 


fta; d tá wfyttich naťtániatá / aby fie 
mu Ożiwówali/ y czćia panowali. Wico 
lu bowiem czefio choroby wygnał wiele 
tie; wielom tež niepłodonym niewidftam 
fytów vproáiť. A rata co Ducha Swies 
tego odchrawfšy władza / siebie fametto 
nasywaf vborím y żebratiem. Jle tedy 
00 niego przychodziio/ red y wcyżrziź 
niem y tóżmowa / na wfyteć czas żyćię 
ich nápetniť pożytfiena 
£Tao to zdó/ ndy także zta0 odf col p 
do AntelfFieggo chory ieff przeniesiony / 
zofłówił pamiatte Etora nie byli pogtyca 
biona fpolnie 3 čiatem ; ale Etora švie / 
twitnie/ y ródśl/ y £tora zamáfitaé niemo 
ży ale závfše trwa; y Ftora dofyć teft do 
zatdtówdnia tych/ Etotzy chec. Drad-tos 
dy btogofławieńftwo ziednawfy jete / 
infych táťše Rycerzów ožíela opowiem 
ile zmoge. 
XM ŽENO, 
eng cubownego-nie więleć zqółą 
f kmęgą, s ćichego,y boigcego (ie Ban moich? znóia / ale Etótzy zndia / nić moda 
g Nou tá£še rzekł fwoim Venig. Matth: | mieć w. poożiwieniu doftatecznie. Ten 
gb Fozcie fie ode mnie, gdyż tafkómy iefiem | bovoiem wielkie bardzo dofłatti opuśćiy 
, pokornego fercá, á znaydłiecie. odpoczynek | fy w Qyczyżniej Ca tá. była Pontis! ) 
A zá mais, 7) 30101]: Matth: Bio- | voielčieno fe mowił / Bazyle” wyczetz 
Be tafkówi, ślbowiem oni będa džie- | prat fitumień z Etory byt blijki y Ráppáz 
kzyć žiemip. J owfiem też Aloyzefa | docta oblewat #rding/ á oblaniem godne 
e łdmodawce/ to bylo naywietge známie. | wydał owoce.  Jať- Bora bowiem Les 
é pł bowiem prawi; Num. nm. tee? farz VUOoalene zfedt. 3 tego świdta/ Zolniete 
y lce táfkánwy nád wfjtkie ludzie, ktorzy | It złożył froy : był bowiem w liczbie 
„iná žiemi, Tož. a prozofu Dawiboste ` tych/ ttotzy lifty CefarfFie. roznosili fpiw 
g Bwiadgyttdtze Duch neyświetfy/ Dt | fire. A goy 3 półdew przycol Do. pewne? 
eil Pźmiętay prawi, Pónie ná Dawidó,y | grobowca C iefł zóć tych wiele ná gorie) 
i urke tefkówaść iega. PDiemy:też y -| ttory Ze położony. bliko Antiochiey/ 
osśktidzpe Jáťobie | Genef. 25. G byt | fam tám nsiefkat/ aczyfzdiac dufie/y.oe 
ty mieftóidc mw domu. Ta atoty I neyšíte do banoboynośći záwfše ochedw 
ppaotć zebrawfy 3 Bofkih onych |.łdiec/ y Boffie rozmyślania sawe wie 
| 330014 pen pzawożiwey $ilozofiey. | seen abeymutac z á Boga poflepo wanie 
OTELE fercerw 


X. ROMANUS, 


We tedy Teodozius 3 Antiochiey 
NE wyficofy/ Ha gorach Rośictich iwis 
genie Duchownego żyćit Odprawiwfy z 
fporym do nriochiey wroćiwfyfie/ tat 
ia Oofonat. Swiety 346 Romanus w 
iey Drod3 "typy Kr wychówówy/ 
Amtiochiey poťazať pietwge cnoty vz 
Robi: 36 miaftem przy yore zdłożywfy 
 jomieftante/ w cudzym domtu/ d málý/ 
E wfytet czas żyłac. Tligdy zdá áž 06 
, Kręsćt/ ani ognia nie zážywat/ dni ówica 
bh Požarm teš iego byt chleb y fol/ á 
per żtzogiowa woda. A miat włos 
| Ke wieltiew u Ceodoziugowi, fits 
„Nia taľše y żelazo podcbnynt fpofobem. 
Wen zás tenże byt y obyczótów Proffe: 
, Fytaftawośći/ y omióttomwónia ; y dla 
g g0 wydał idfność Boftiey tafli, Ná žo- 
WZA weyżyzę, Jus 66. tylko ná fi. 
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Č. HL Bógomii/ K. II, 

Niege + sblidłae fie toby Dy 

peliómy męplacego fies Je 346 WŁ 
bofim Duchownym ćwiczentu/ Gier 
ył fitomnośći y pmtórkowania clet Ba 
ty/ Cczterdżieśći bowiem lat cotydh prz 
pedšil w Šaťonným Ewiczeniu 3 Frai dy 
(vé stobnic možč De wydsiwićy Rtotety 
Goal taticy wielmożnośći rovne przy 
nieść może 23 tatie enoty mátoc dofšá 


o? 


7 fercu vofkľadáiac, Pfal. 83. y pioráiákce 
by gołębice odebráť prógnac. Pľal. 54. y do 
odyacznienia Bafkiego mylecieć pragnac. 

DÍ: tey przyczyny nie miał ant tošá/ dni 
6wiece/ ani ognifFd/ dni gatEa/ dni bóńti/ 
ćnt ffrzyntt/ ant tóiegt/ dni infcy tatiey 
czeczy ; śle był fachdmt obšiany fłóremi/ 
obuwie tež byto táťie / że póttzebowałto 


swiazdnia/ gdyż Odervoána byłd/ y pofóre 
pána podepwą. da fednego zás 3 pouz 
átych potrzebne odbietať pożywienie; á 
to bylo ieden chleb/ kory ná dwa Oni o: 
dtrowano z d wode daleto czerpdiac fam 
nošít. Boy go 366 nieficdy Etoś obaz 
czył čiešat niofacego/ prešiť aby mu plżył 
taces dle ow voprz300 wzbraniał (ie/ pos 
ázuiac iż nie mogt ná fobie przewieść / 
šeby pit wode 90 £o” infie? ptzynieśloe 
na, Jeonáť gdy nie przemogł dal widord/ 
niofł bowiem Obwie obiemó zełómi; y gdy 
iui byť we orzwidch przyśiontu / toźlae 
wiy wode y tofpropywfy / nowe pos 
biegt bo śrzedłć rzecza fáma potwierdzi 
fac co mowił. 
Miec też y ia Fiedyns ndptzed widzieć 
o prágnac / wpedłem ná garg! widia 
em go ttrzymálaceno wiádrá w reli 
potym pytatem oe udżieby byfo cubos 
vone deond miefitánie. A om powie 
dsiaf úž nie znať żadnego Ďaťonníťa Proz 
gyby fie táť nózywał, fa 346 G ọn fam 
byt oofedfy, eofem zá nim Co wyrozw 
miewdise 3 iego flow fFromnośći. X [Poz 
tom wedt we orżwi/ widslafem tošľo 3 
śiónd wyfłóne/ y przytym tedne tęgofite/ 
gát ná $dmieniu rozeftána/ iż Frend niey 
$ied3iat/ 90 niey bynamniey pćiśnióny nie 
byt. Ojáťoómy zdć © Duchownym żyćiu 
wiele [lom pzynili z iam bówiem pytať/ 
ć w nam wy#fadať/ to © co fie pytáto : d 
pottzebć bylo znowu wtočié fie do dów 
mu z tam go progil/ dby byt dał podronšy 
obrot błęgofłówieńftwó ; dle ow vozbráz 
niat [ie / mowiac : TTależctę abyśmy 
my meblitwe mwypełnili/ śiebie zgoła lua 
śńym/ d mnie nózywóiac żolnietzem, Td 
gen ode bowiem Siete pijmo cytatem 
ludowi Bożemu. Goym ia zá mtodość 
p lat nie doyśrzdłość przytaczał/ Cnó ren 
ode bowiem proche dopiero zdtaffóć pos 
Gatem 3 y pod przysiega mowitem/ żem 
$óm nowy przyćć nie miał / qdybym be 
tego przymufiony był vezynienia z di też/ 
zá ledwie wiela prośb [Piontony / ofide 
sowat čí zaotá Bogu przyczyne, dle Zeta 
wczynit / wiela fe Ho wymawiał/ mos 


| 


| 
| 
| 


| 
| 
| 


tbi / táťoby Ero w ofłatnim zofławał y 
bofłwie / bo Rośćiota Bożegó w ët 
niedzielny przychodśił 3 po(polftwem; 
fłow Bożych fłuchdiac/ y. pcha náucály 
cym nóttaniotee z d (ob Duchowne 
vožioť vczefinietwo ftolu/ powracał fic 
newego miepzanią onego, wie mem 
ani Eluczó/ dni zómtnienia/ ani zofłowy 
ige ftožá/ gdyż te było złośliwym e 
bezoróżnej y nie narufšone/ bę rylťo fám 
one mialo togoża, Jedne zaa Łólege 
wśiawfy ob znatómych/ one wfłycze aj 
tal y te wptzod przeczytawfiy/ infieydi 
biera Ale hoćiaf ani zamęnieie ni 
miał/ dni zápätčia nie zóżywał/ Gogo O, 
tednót był op niebiejkiey taffi: czegóśm 
fimym doświadczeniem oczywiśćię W 
fli. GBodybowiem Tzautovie zdrada) 
nocy zameť wšieli/ á potym ztdnó aż pl 
fáme gore wycieczki czynili; wielu zad ] 
meżów/ y wiele biatyhątow žywot 3 ,, 
fonmy prowadzacy oťrutnie pozóbkji k 
Did tet ds tedy Mias Swiety póły 3: 
ná zabóyfiwo infych/ fptawił modlitw ść 
iż oczy ich zólónety/ y przedcorźwi ef oy 
fy nie míidžieli przyśćia: d iáťo powiat 
wzywdiac stá świadectwo prawdy og iy 
wiéčie też trzech widšiat mtodžieňca 
Ftorzy wfytbe one cbatófire odrániali 
poťazániem fie oczywiśćie tafti Del 
Jati tedy żywst promaädžiť ten ai 
SŚwiety/y (fier an Bad dofłopił tafti 
oťazánie defye medo bedzie ná tym, 
eć też potrzeba ieficze przyłożyć DO tg 
Bótdzo go trapito y frafomal> / iż i 
30ftaty dofčartí/ a nie według roc 
ey prawd [przedáne były y rezdáne z d 
so przyczyna były lata braci nie be 
te: bo że byty fpolite y pienicdze/ y žid zych 
wy/ én fam niechćiat Ola wydziałuw T, 
čié fie bo Byczyzny: bomu zá infemul zpier 
fie fprzedać cześći dobr fwoicdh + aby! žáfab 
cy chćłwośćia vyicošiení/ dr iac/ b 
čia onemu ftomoty sie zábal, Zog To z, 
bie oważdiac/ długo odwiotf (prze fcá / 
d potym/ gdy niebtoremu 3 (void) | zero. 
iomych (prsedať wpyttoswielećzgołó d 


+ 


bo 
go 

op“ 
por 
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woła: że to czył y bla mtłośćij p dla | 3086 tym czófem tebnáť złe Ho ná tym fi 


C. NI Tecdótetć Bifłupó. K. II. 


4 zdrówie/ przymuśiło go tádšiť o ofta 
ttu. Meawawfy tedy Zilkupá mióftć 
Lé ten, byt wielti Aleránder / ávoiátto 
tawdjiwęy widry/ y przytła0 cnoty/ mys 
borny y wyśmienity obra; Duchownego 
yćla) przybadź ieno prawi/ © świeta 
głowo s tych ty pieniedzy beieg mi nayz 
pfym faforzeń r one według vftáwy 
wfłtey toz0awdiac/ tat iotobyś miat fee 
ëieam. nemu váchuneť obddť. Jnfe ia 
bówiem refa moia zozfiofowatem y roz 
il D mi fie ale naylepicy. Bye 
gyłbym”zóś y ofidtet tospafować podo 
wie : ále że mi £aża przenieść fie 3 żywo: 
tá tego/ čiebíc ia tych pofiánamiam fáfáz 
em / ťtory iefieś Zifľupem/ y 2šifEupz 
em wedlug prawa ftufónie rzadšif. 
Pieniadze tedy iato Boftiemy poborcy 
dat. S, 


D s0feot 3 plácu/ nie v ludši relëa 
bfeofy hwaty/ dle też yv Aniotow. 

_ Ja3d6 vczyniwfy modlitwe do niettó/ 
by fie zd mnie przyczynił bo Páná/ dam 
edo infey powieści. 


XIL. MACEDONIUS. 


M?esoniufa żdś przezwifłiem ieczmiće 
"nego (ten mu bowiem poôťarm!/ to 
| ES podał.) Audio zaola wfiyfcy 
 Jteen y Sytowie/ y Cylices : Hnaia tato 
ly tych funśiedsi e poblifcy/ Etorzy czes 
ki zgola [mi wiożteli cidd, cześćia zdá 
We wieśćia wyflawione fłygeli. Jednak 
k nie wfłyfcy wfytto wiedza z ale qoy 
ifito zylčo / infi 308 6w0 stosumieli/ 
V wiedza temu tylko flufintc De OŻiwue 
» Jazd iż o tey świetey gtomwie/ nád 
ifyb wiem dofkonálcy z C wiele mnie 
Siem 13eczy pobudšito/ żebym bo niee 
b hodgił/ y efto o niego przebywał ) 
wiem wpysło ile moge, Ten Zóś 
badet jemu zóchowałem/ e po wielw/ 
go opowiedzenie potožytem/ nie żeby or 
© infych byt cnota nisfiy (byt bowiem 
A Naymic£Bym/ y pietmBym torony) dle 
dlugi bátozo ode żyiac / po tych) Etor 
znatem/ żyćta Eoniec odebrat. 
Ten tedy miat FEote y plác zówodowy/ 
Stychol£í or ` nie ná tednym mieyfcu 
idzątec fie/ dle raz tu/ mó tym miepfóz 
Kongi raz 3dó/ ná owe przedhodzac. 
3 zyniłimie vprzyťrzátac fobie miey- 


Mme — — Fw =" 


O > "* + A mm 


a 

D 
oi 
ic» 
3 Ab 
e | | de recht co fie do nietro fchodšilky 
READ sbicetáli / dhroniac fie ttumu. 

šterošicáci zás y pieć lat cafe przeżył 


4 z 


„04 


am zóć nie šyiac wieccy poz 
tym 140 roť/ iáťoby (obt zwyčiezcá Olime 


„703 
ani chasti de fioiac vo tówie głeboEim : 
ola czego też niektórzy nazywali 30 qub 
bá, To žás fłowo. ieżeli 3 iezyta Syryte 
fFiegó/ ną Brecht przetożone bedšie/ znaz 
czy qtubd. Potym 346 czasie) ftatzawfy 
Del zezwolił profacym y Harte wyfławił. 
A potym aby go poufali prosili/domtow 
też nie votafityd / ale cudzych zażywał, 
Dwabdsieśćia tedy v pieć lat vfławicznie 
żywot prowadził wchbatce/ y w boms 
£ócb/ iż 3 tad zbietze fie otatczti iego czás/ 
lat śiedim0Ozieśiat. Potatmu zaś zażyć 
wall nie hlebd/ nie iatzyn, ale otluczoneż 
go ieczmienia/ y woda fáma znioczattego. 
Ten age połarm matka moia/ Erosa mu 
byld znatoma/ przez długi bardzo czas 0: 
pátrowátd. A goy niekiedy przyfcoł bo 
niey chóruiacey/ y ztôzumiať iż nie Sold 
De nómowić / óby wžielá połatm Joro 
bie przyżwoity/ C gdyż tatie v oná iuż 
ćwiczenie zaczynała Šaťonne) radšiť/ aby 
fie zdała ná lebatzóvo/ v on połatm zá les 
Fárféwo tozumialá: gdyż nie dla rojko» 
fy! dle bl potrzeby był zášymány / bo 
9 ia prámi/ ťtoryní czterošicáci lat idto 
wief/ ieczmieniá fámenro zážymat/ gdy ná 
mie nieftóta Ożień przedtym napadła 
choroba, + ťazatem teinu co micfščať ze 
mna / troche vprośić mi chleba y przýz 
nieść. przygo mt bowiem na pamieć / 
iż qoybym omótl/ śmierći SoODatbym ráz 
duet] v fptówiedliwego Seo$iego z i 
żem fie ochtonil.potyczii/ y nie ptzytałem 
prac niewoli; bo môgac ficzuptým poź 
tdrmem ámteré obdalié / y na tym gwic 
čie Gab zofławać / prácuiac y Oreczać fie 
4 oofłótki Etore fie ztad uromadza zbie 
válac ; omtzeć qłodem/ niżeli żyć w Due 
chomným ćwiczerttu/ 3d tzecz. fluBnieyfa 
poczytałem Boiażnia teby dla tego pe 
tety/ chcac myśli przytepié bodžca/ y chlee 
bá vptośić ťazalem / Y przyniesiony ide 
dotem : y tobie tofFdzuie/ żebyś mi wiecey 
ieczmientá nie pofytóła, ale chleba. 3 tych 
tedy vft/ ob wfelkiego #lamftwá dalekich 
flygeliśmy / G przez GtetOżieśći lat (oft 
ieczmień/ d toć Oofyć teft do rozeznónia/ 
idto to byt tiaz w ćwiczeniu Zaťonnym 
odważny v iáť prócowity, 

Tliedtugoność zás y proftosé obys 
czdiów / ptzeż infe z3eczy obidóniemy. 

Fato bowiem wielti zoftat poświecony 
Slówian/ dby wielfa trz00e Boża pá i! á 
o citočie meża dbowicbziat fies £ ODychrodz 
lano go bowiem y byť w vfłich v wpyte 

tich ) fptowaożił qo 3 wierzchu qóty/ idz 


fpofobemi nie zdżywótac miefitóniaj | toby przećlw niemu ognieślona bylo do 


siebie 


704 CFL Bogomiť/ K. IL | 
áicbie fľárná. A gdy Bofta záczeta De | fie/ przećiwło Cefárfkím obrázom Gal 
ofiórd/ przymiodí go do oltatzć y pofłóz | nie nóftepowato z przybyli niebtotzy 
nowił go m liczbie Ráplánom. Gdy | wodzów naysacnieyfi/ Prag przećiwę 
zdá fbonczyłć De Swieta fłużbół á to pos | miafłu wyčiečia deťtet gotowali. A gw 
wiedział mu Etos Cco fie bowiem fale | zBebfy 3 gory obudwu przyfłepuiacydj 
bynamniey nie wiedział ) naptz00 nafte | 
pował przeciw wfyttim /  ztorzeczez 
niem y obelšeniem: d potym w3iawofy E 
lajfe Č zwytl bowiem był wfpierdiac fie | pôwitánie obdáli. Gw zás rofkazdł ab 
ná niey choošiej Ola fłórośći ) y przecie powiebšieli Cefórzowi z iż byt cztefieny 
| toż miał przyrodzeniej Etore či/ omg ep 


wódzów d tyntu zátrzymat,  Rtotzyj 
£toby był on ztozianiawpy/ 3 oni pozátál 
dáli/ rece y Foláná ieg śćifiyeli/ y (emt 


wto fámemu porywał fie Biftupowi/ y | £03 mi 
przećiwto ingym ile ih było. Rozumiať zelżeniem náťarmili : á lubo e 
bowiem / że poświecenie mióło mu 007 A 
faé) y wierzch gory/ y Fo Erotego práz 
gnal żywótó fpofob. leć go w ten odp 
šalebmie przečie gniewóiacego De Pfpoz 
Eośli/ nieťtorzy iego powfóli, Jat [Foro 
368 naofedł [Forczony bien tegodniowy: 
d ow Do tych Frotzy przyfli: nie Dofyć 
wamy prówi/ ná tym) co fie iuż ftato z dle 
mnie znowu cbcečie pzynić Adpldnem y 
A owi qdy mowili/ że to bydš nie može/ 
áby owó rázy iebnoš było poswiecenie 
nie poprzefšať/ áni przyfšeol/ dż go y czás! 
y (ege znójomi w tym fprávili. Diem 
či zgołó/ że tá powieść wielam nie bedzie 
fie zbdátá tát OSiwna ;- położyłem ia iez 
onóf; gdyż fa áby była przypomniona/ 
godna byoż rozumiem; zwłapczć tie 3 a 
nicy berg (ie Ooffótecznie môže y pmye | Matacy náuti/ á ná rolách wychowany ? 
fiu iego proffóta! y czyfłość ducha, Tym | Bywot ná wierzchach gor prowadzący 
368 Etotzy fa táťomi/ Dan Rrolefémo niez wfytfe zás ptoftóte ná omyśle potd 
bieftie obiecąt, Matth. 18. Goyż mowi; | tacy/ y Ëtory námet Pifinem nie bawił 
Tápramdg powiódam wam, ieżeli fie nieftá- Swietym. Gdym tedy (ena y ducha 
miecie, i ko te dźiateczki, nie mnidźiecie do | połazał madroác/ y Etora (prówiedliwy v 
Kraleftmá niebiefkiego. Ponievoašcémy tez należy poufótość. ( Sprámiedliny bowiem e 
dy trotto pofazóli Eftatt dufe iego y wyż | vfa šáko lem, Prou. 28.) Vdam fie y 
obróżenie ; nuż tedy połażmy iui wedlug | How. LS 


fiawiać/y znonm Fftaltować gotowi if 
y tátmwa + ty zaś luboś ieft Cefarz / ný 
możef zabitych čiaľ do żywota pows 
éié, Ale co mowie čiata » dni wtofaję 
onego nie możef fptrówić, To rsett ien 
Ed didier Sytyifbiego : owi zdá 
wytłumaczeniem tlumócza tezyE Grec 
fłyfac to/ y przeletli fiej y bo Cefatć ab 
nieść przytzękli. A ia rozumiem! Gef 
fey przyznaia/ że to byty ftomá tají Du 
chá Swietego. fałoż bowiem inda 
| miat to wymowič/ lef žadney wiel | 


f 
$ 


Y 


gnoty poufátosč. Sona niebtora pewnego boráte 

Yiebtoty webs gëdd! Etoty fie Boz | dhčicá zápádlá w chorobe żattofiwa d m 
chat w fowóch/ wfłapił ná gare! dla toz | Mieftorzy chorobe one nazywali rom — 
wów: d ad nim fito y myśliftwo/ y Zot: | nópóśćia Diabellba / niebtorzy zdá rój P 
nietze/ y co należy bo towienia. 2 obae | mieli bybź čiata vłomnośćia. Czyli z fp: 
czywfy 3 däleťá olba y 90 tych yftyfiaz | roi czyli owo byto; dofyć że tatie byl p 


mfy co 3 nim byli coby zacz byf; zátaz 3 | Powiedano iż ziádlá ná Ośteń trzybši e 
ťoniá ftoczywfy przyfťapiť y mowit do | Eur á nie mogła chćlwośći vómierzyćji p 
niego/ y pytat coby czynit tu mieftóiac; | tóśćia ; dle iecze infych prop GY mii 
Ów tež wzdiemnie (pytat: A ty coś tu | tedy rof przes nie nipczaty dofčátki! 3 yo 
czynić prsyfieol? Gody zdé wodz odpor | towawpy fie nád nia iey połtewni pol 
wiedział / lowámi fie bówić; y iaprówi | Swietego onego steká vprosilil á ol psy 
moiego fowie Bogd y vlápiť go prdgne/ | przypeof y moôlít fie; á gdy msieľma z 
y widśieć życze ; dni tego piefnego pór | tá tebe y zbawienny znáť wyrášiť/ VÁ gr. 
ptzeffóne myślifiwd. To wodz vftyfas | zal iey fiendpićwleczył dhotobejytobodli — 


wfy/ y idto nalešáto zó03iwiwpy fie 9ds | nieumidrtowóna chćtwość onej iine prze 
pit. tym mála icdná Pury czafika/ cobsient čis p 
(Boy zdś czáfu iednego midfto 60 stes | wyżywienie iey zwyczay wypełniła, © cez 


ge iókiegoś biablá wzbudzone burzyto | tedy chorobá táť iefi vleczona, cy 
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Boy zdá niebtora Däiemecba w tožníz 
wiepcze zofkavodtá/ á nagle poczetá bydž 
% stego ducha vtrapiona; przybiegł og: 
lee bo Swietego czteti propac y Frzge 
gac y żebtzae/ áby pz0róowióna była cors 
b. A ew vczyntwfy moDlitwej toftazat 
by diabet zaraz wwypedł 00 Ośieweczti. 
He ow mowit/iż nie Oobroweolnie wfeot/ 
le czóznotóleftiemi przymupony zabos 
bitómi. Powiádal też y tego tmie/ Eter 
| go przymyótł/ y że miłość przyczyma 
yła oczdrowdnia. To goy vfłypał/ nie 
Welt Qyćiec popeoliwośći gniewu/ y 
le czeťať żeby nz0rowiona była ditewecze 
í; dle 00 naywyzfego ze wfyttich vrze 
upofedł/ to teft bo Stárofty/ trory nád 
a przełożony byl narodem; y fFórżył 
igłowieta / y tzecz opowiedział, dw 
By obwinioty przed fad przywiedziony 
Bał De tego/ y obwiniente názymáť oz 
teniem. d zdś infiero nie pozywał 
widdró/ tylko fámento diabtá/ tory byt 
awca Oczárovvánia :y progit feošicno/ 
by pofedl bo onego leża Swieteno/ 
odebrał świadectwo ege, A ow goy 
iwit iż fie nie got y nte fłufna/ áby 
4 mieyfcu Jatonnego ćwiczenia miátý 
fs fady; refl oyčtec Dźieweczki z TÍ 00 
du miat (prováošié áceboniufá / d 
dicqfy / wymogł y prsypromaôšil. 
liedzac tedy nie ná fadowym mieyfcu 
Mia, nie był feôžia dle wiozem. Wiels 
Ibowiem #iacebonius odprdwówat vz 
Kd fedsieczo / zážyvodiac tey/ Erora we 
Der przemiefftiwała władzy, A gdy 
Basel Otabtu żcby zwyczóynego zdniez 
kt Elamftwa/ á ze wfycta prawda Gë 
V opômiedžiať żatefna fptówe + ów 
kita śćiśniony potrzeba/ y czteľá pos 
hall rory mu czórnetótefkim zatlećiem 
wałevczynit/ y flużebna przez Ptota naz 
W on dzieweczcze był dny. Boy zás 
life chćiat powiedzieć / Etore vezyniť 
liwy priymufšony 00 infiych; tego doc 
Ikwo fbaliwgy / drugiego 308 bydło 
któćiofiy / infieno iatiey FEody infiey 
wiwfy; rojFazał A Też Boży/ aby 3% 
ly zaraz piecz odfiapił 00 Osieweczki/ 
©.misftó.. Ow tedy iatoby Póńftieru 
ufienftwo czyniąc prówu/ vczynił co 
I sofłazcno było/ y ndrychmiafi vétett 
© te "ia Swiety vwolniwpy od 
eech: omeno też nebzniťá wytrwał 
obwitlenia ; y ftawit fie/ áby fedzia: 
ków niemy. nie wydał wytętuómiew 
mowiac : J; nie: qodśito fio aby zá te 
RW Ecore przez niego, fa.dewiediione/ 
| Rrrr 
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Defter śmiettelny byt wyddny; dle táczey 
przez półute dáne my byłe zbawienie. A 
toć zgoła Dofyć tefš tá poťazánie obfite 
śći mocy Zojkicv/ Eeóra mu. byłó Data; 
áleč i4 y co infeno iesze opowiem. 

Białagłowónieftoza Plahetnie prodzos 
na y wielce borráta Ca nazywała fie Afsie 
ria)bytá bezrozumnia/ 3 domowych nie zná 
tá ube? ; żeby záé pobo y napoy wžiez 
Loi znieść nie mogla, Długi tedy bardzo 
ode vfławicznie Balata ; a to ieoni mowie 
li/ 13 byto vttapienie y fprawa diabel ku z 
letórze zás powiadali, iż byld nieme mor 
zau. Goy tedy wfytFiey nauti darme 
zóżymwano / á 3niey, żadney nie było por 
mocy; małżonek iey Ca tet był Abradiz 
dnus ) Miaz Etóry y má vrzedžie byť/ y w 
wieltiey godnośći zofławał/ Da Swietce 
go gted onego przybienfy/ opowicożiat 
chorobe malšonči/ y prosił aby ona 004 
ftapitá zleczenia.  Dfłuchat Mias Swies 
ty/ y bo domu przypedł v wielëimrt á vote 
nym óffettenm Bogu oflátomať modlis 
twe. Rtora [Fonczywfšy gdy przynieść 
wody ťazať/ y pofšač znaťu zbawieńneg$ 
vozyniť/ Eazał ia wypić. A ady zabrániali 
letórze/ dla tego G piciem wody finney 
drotobá fie Erzewita/ oddali fy wpyteć 
ich gmin! podał niewteśćie napoy. © 
owa iť [Boro wypiła przyfšla bo eiebic/ y 
od niemocy cóle vwolniorta/ fieza Swie 
tego poznała ; y żeby rete ieqo wśiełd/ 
prosilá: Para naoczy położyła y da vif 
przytťnelá/ á stá potym zawpe przy rôzuz 
mie zofławała. 

Gody tedy tati żyćia. (fpof50 promaoził 
na gotdch/ pafe: niektoty fiuťátac owiec 
záblaťánych / ptzyfcot ná mieyfce / Eedy 
byt cztowiet Boży C á dáleťo w noc be 
to/ y śnieg fpadf wielEi) áž obaczy iato 
fam powiedziat/ ftos toto niega zapalór 
ny/ y niettotyh owed w biata fidte oe 
oźianych/ drew ná oqień D$ddtacych. De 
myftu bowiem ddrztość maiac/ BofFieqo 
zażywał rótuntu. 

4 owfem tež born był Drorocfierto vz 
czeftnitiem. Gdy bowiem do niego nie 
goy przypedł weds pawny/ pobożnośćia 
y ptawożiwa widre znaczny / CEto3 346 
meng cnoty Zupíciáná + ) opowiee 
ostat iż byt o niebtorych ftdfobliwy7 
tory. 3. miaftá fłolecznego / przez more 
do niego prowadzili potrzeby. Powide 
dat bowiem iż przepło piećozieślat Dn 
tato xugyli De 3. portu / á nico nid 
nie fłychać. Ów tedy nic nie mieftóz 
iac: Jedna ptówi nawd/ pojecie +80 
metá; 
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netd; tuga 308 nózdiuttz w porčie fis 
nie Sclewciey. |] toć zgółć vftyfšať od 
gief onego BofFiego mymowiowno ; do- 
świadczeniem 366 Dof DT tego co pówiez 
ożiał prawdy. l 

Sebym zás co infiegd opuśćii/ to opoz 
wiem co bo mnie fimeqo należy. Miatta 
moid fpolnie 3 Qycen moim miepfdiac 
lat trzynaśćiej nie ftatá fie mátta Ošiatcb: 
była bowiem nie plodna/ iż owocu przyz 
nieść zprzytodzenia nie mogla. Aleć oná 
zgoła nie bótdzo fie tym miefšatá z bo bez 
dac m rzeczóch Bolfich ćwiczona / wie 
gid że to bylo pożyteczno, Qyciec zdó 
wielEie ponosił oprzyłtzenie/ iż nie miat 
Ožiateľ zá ná toto bieqdiac / prośit ftua 
Bożych/ áby mu 0b Boga vprosili dzia 
tti. Ynfi tedy obiecowali/ G mielt Boe 
gé prosić/ y Fazalt aby fie £ontentował 
wola Zojka. Ten zdá ot Swiety/ 02 
czywiśćie obowiazał fie / i3 miat proáté 
a icdneqo fynd/ 00 Stworce mfecbmoz 
eege: vše miat prośbe otrzymać pr3yz 
obiecał, Gdy tedy tezy lóta przefty/ á 
obietnica uttu nie wieta; znavou przyz 
Bet Dyčiec dbomaqdfoc fie obittnice. A 
owo Baal) áby do niego pofłał malšonťe ; 
gdy tedy przygłć máttd / et on Nai 
Boży / iż miat ptośić/ á oná miálá odez 
bróć fýná/ y że potrzeba ga było ofiátoz 
wać temu ra dal. #atťá 298 aby 
tylko prośiła/ aby oufe zbawienie odc 
brátá/ y 00 pietta vwolniona byld; nád 
toi ptówi/ fezobroblívoy y rôzddtny Boy 
da tobie fynd. Albowiem tym Etorzý proz 
fo y fzetze profia/ dwoidtie Odtnie proz 
śby. Żtamtad powroćtła mátta przynoe 
Goc obietnice błogoflawienftwó. F 
czwatteggo rófu po obietnicy pôczetá y 
brzemie nośita/ y 00 Wieza Swietego 02 
befit btogofłówieńftwa poťázutac fnopz 
EU Piategó zdó mieśiaca / byto niebez 
śpieczeńftwó poronienia. A owa nowi 

ofłatć dv nowego Elizeufia fiwego (nie 
pozwoliła bowiem niemoc aby do niego 
odcfštá) y ptzywiodtą mu ná pámieť/ idz 
fo niechčiatá bydz mátta bšiateľ/ y tego 
obietnice przed oczy podała. A ow 3 Od 
letá obaczywfy przychodzaceco / poznał/ 
y przyczyne opomiebšiať : VO nocy boz 
wiem y niemoc y zdrowie połazał mupan 
Bog POšisroBy tedy lafte przyfedt wfpieć 
zdiąc fie ná niey: d gdy ini byť w miefEdz 
niu/ y poťolu powitónie oddał / idto, 
miał gwyczcy ; dobrego práwi/ badź fers 
cá ynie boyfie: ndyž Odtu mieodbierze/ 
ten Per go dat/ chybá żebyś obietnicę 
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vczynione przeftopitć. 2 obiecdldó z 
nfatti oddáť tego/ Froryć bedzie dany, 
poświećić go ná Bojfe icmuž Ia: 
Tat teš rzecze mátťá y ia Życze y chę, 
gdyż rozumiem / że flufinicy prógnośj 
też y nienaydoftonaleco płodw/piżeli n 
zgadzólacego fie 3 Bogiem fyná wychy 
wania. Gdy tedy wiał wode y blogof 
wit; piyże tedy) rzecze/ Hie? Swietyję 
wode ; d pezuief pomoc Bofta. piłą 
dy tato La) y poronienia wfła mich 
[pieczenfimá. Te fa nofieqo ZelizeuBá cy 
Ja błogo awienfówo ieqo vnduke a 
fto TĄ Fopominitać Die P 
wiem czefto/ mowil: VTatedšitcá fie 
Synu nie bez wiclEfch prac. Wiele pe 
Bogi otom tylfo vftawicznie prosila 
Rodžícy twoi tym zoftali/. czym fie 
póródzenieni FÓLIA hazywaia, Deg 
że tedy obyć żyćie prowadšiť prác gody 
iato ten Prory nimeá fie navodšiť/ ob 
tnicámi byteć ofiarowany. Co zas Ba 
teft oflarowano/ v wfyrFich iefi wpe 
nowániu. © czego fie gmin námuieý 
tyfóć nie môže. TTależy tedy ábyá y 
słyb vmyflu porywczośći viet 
Boa: dto famo żebyś y emite inygli 
co Bona błagta/ cnoty Právoodamce, | 
mi ofiawicznie przeťladal Moi Świ 
i4 3046 y to pamietam co mi mowił/ TE 
Bolli rózeznatem, 2 ze nie poťáznje |. 
czyntómi tegó / co mef raosi prefe | f 
przez modlitwy tego / Zelter dofiębf f 
mocy: y co teficze zofłaie żyćlaj chy , 
według tego prówaośii przyfazdnia, ] 
H to tedy był/ e Etotych zdiywałąc pi 
Pofa počiasnoť laffe] to bo opowiej p 
nia left dofyć, | kk: 


Gocbrólo też e ná tym świećie feg ` 
ście/ godne prác vfidnowónie. Dë s 
bowiem y obywatele/ y obcy/ y tton 
powierzona byta wielfich vrzedow © 
wd: niofac ono Świete złożmienaj $“ 
mionách / zprowádšili bo Reúčialať l 
czennitow zwyćiefitwem ztadmienitydh ie, 
3 Swietemi mejámi Alfrdatefem ef DI 
ooóztufem/ ówiete ono y Bonu miled Pi 
ztošyli, Zofšatá zdó flawd tałowa zeg fet 
Pona bydź nie može, A myvczyniufyj Bc 
niec powieśćt / ten For fie w$iąć m 
3 powieści Dobrych / zapóch odbietemi mi 
| KIV. MESYMAS | m; 
W Jemy sófte / D p wiele infyśj Die 

mieście Anttodheńftim ostóśni Swe 
pobożności y prawbjiwey Widty ge PiS 
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G H i Senan UE, Dobtey / śle owey náslás 
Ra > GO e 
otych y Cyel kp Ado v ak „A ty Eazálá. U wśtadfiy wnis z džiečísétem/ 
Sne wiele inych tos fie od? iáchálá Do Teid świetego ży nórzee 
Jeonóbże goybyśmy fprówy w dik j udice Á pezytodzenia požázuiec doleglte 
Boże yaynin eeng og | wosť/ prosílá áby Dat rótunet. Owtes 
> why dree vu) wod by witowBy/nó rece Dźiećlę / y ię 
Rer že tes mielan Gytónieswieli Liter) mfy/ vpadl ná twari/ du 
prsynosí fytość. 3 tych tedy Erorsy z] EWY A PAY. táť otezymawpy 
lini fo/ o tych Erorsy fo opufezení syčíu | yć ibe / oddał zdrowego mátce Dé, 
Bo E oma ak 
lódui ożyteć oonobg, EN do 305 
m fie ná doi Čytu miáftá/ y ná ních te» geg cudo/ y Däietieig odebzalć 30807 
[ol Ecore tám było! padniocego yk |; Powiebóto też 13 táť3e wéi oner Dán 
nego twiccia/ tle tyl£o bsos mogły Po b czyfiedł (ten sás był £atoius Etory 
asg M ność. ei géi ër neyodheńftiey vády miał pietwfie ma 
E erore EE d Neier Eier źnośći zásleptony był cie: 
WR Sytyiftiego y ná wsi äise? | to te BK Ly) nizelf 
ile Etory wpytet rodzay cnoty połażał. 4 | Veit żóło wyśiogoł od rolníťow: święty 
BE final otym eet bi ebe | na łowiet rádziť mu miłośietn$ byd4/ y 
En powierzonomu opiefe wsi pniebto | 9 Egeter mowę przed nim poyňíť: 
Hy, Tzynigc tedy ofióry Be A zás ftat fie nieuptogony/ á boświób: 
foc / to y mowił y czyni / co ad 910 eniem dofiedł porym. fľoby/ is nien» 
iówo Bofłie, Powiedólą też/ 13 én op © dal. Gdy mu bowiem Odeyść było 
hie/óni włosiennice Gë lei: | pehet: Gh en GE 
ile w tych Erore fie czyniły Ośluróch Žil- | zak eiert Buet mułow sáčiať ; owe zgoła 
f plátom wfywólgc/ ftároséi tym en | ét Got wfytkiemi silámi / nóteżóląc y 
bem/ vleczenie pezynośił. olo g Wei brál dak vsiłufac; śle zdáty De Eos 
lis y vbogich tá Ge ei | YA y ołowiem bydž firepomwóne. 
dus D otwierał drzwi wfyt et Kë tedy y wieyfkidh mnoftwo ludsi/Org» 
torzy przybywóli. Powiedóio bowiem sfer Dźwigdioc Eofó/ nie niepomogło ; 
b miał dwie berzi; icon 3bożo/ á bál Ery 3 praplaťioť 3 Gótoim siedzący 
ję oliwy: 3 tych vfłówieznie orre OPAR mu przyczyne / mowiąc + St 
Dr: potrzebnymi teonóbie miej te | Rá łanEtórzec/przetloł go; y że trzeba 
kiwge pełne błogofłówieńfiwó:trore Ga Ob KÉ Boy przydylnym vezynić, Sto» 
káv so s ll | w tedy 3 wo3u/ vpoForzył Ge temu/ 
lilo wowe beczki, © om bowiem Dan | ia przedrym wsttárdsil z 4 donog íe 
sBytkie dboftárkí roślewa nó wfiytkich A o Vë GC ET NN A 
jó/ ttotzy go wsywóio z 6 táto gei | ër prosił / óby gniew vśmietzyt. A 
e obo voyait wyleeclęce Dol om prośby enge em. Dago 
Bic popia zóśięwtu gośćinności ; Fa Midak 1 rożwięzał s6tómowóanie 
Hp temu (O Tcżowi cudownemy / poda | Bot,  ttorego niewidóć było:y vey 
enie Crore prńwiezotzólo Dé nit) óby tót fóto swy£f byť/ mos fie tọ» 
90 (erdegng odboto, leć też y doyr | n d. Cád toy wiele infiych rzeczy tá: 
linia cubow ob Bogó Set SC owióogie / o świetey omey gło» 
- illo obebcał Lotte, Pezynie w zmióntę í odd tófże može fie porozumteć/ 
i Dnego y orugiego cuou DH infie 388 ODU + | vo SE Ptorsy chcą promádšiť žywot Oya 
RE [epa fe prápác ore vm L šabney BEoby nieprzynośi / 3áe 
` | Bialántomá nieťrorá V bo p adas "HR EE $ 
ie oj né a SA | Pożoseł bowiem ten/ y Biosy temu por 
że 30rowię [4 był bórozo d Sage eg šlo + iš y € 
EE 
M Foramfy niç. nóutg BY Y set ek KH chot wierzchu, 
d E bźiegieció oczy | ES Eier przynaanicy 
4 pó opowiedzieli; nieporzučitá bia ž g AEREO 


5 


j 


| 


L i. K. M 
703 E Ko tee? ten Wios Bwlaty; y. ob wot 
śógiżEolmieć: czofiEi mółey / éi ug leno tóło odebrat táfts. 
śleny/ ty sbéet moòllewámi. x U goy fle. toż do prsenteótesia goy 
XV. ACEPSIMAS. 'wałjopowiedśtał/ D po piaćośieślecby 
| df Brore” Ba | syčla Poniec miał odebrać s. y prapím, 
A Sepfimás byl tegos adi) how, | wat wgytkich/ Drot go wcieli. wiodą 
O ho „ak dA (vy. tej y Kośćiołó tómtego gef 
dnie Póńjtwa. Ten wdęmeczłu ES d | Bifdup/ dnapliť nań ; zeby tórzmo, 
soby fie/ iescośleślot lat pezepadź rę płóńfiwó przylot, momigc + šnam.o. 
Stage áni mowiąc ; śle TS m cje v twoiego duchownego spéid wy 
ee waen | osé y Wë tef vboftwo mole sál 
"ie ën Een, Gei móch | mipowiersonp ieftvrzod Gen? e. 
92 / we x o oświśtcamm w ożeniem. 
a been der e Liege Kr geskggee, 
kie ba pożadónta fexcá twego. Kat ez sá podániem sotá rnotey. tabi 4 zá fy 
Ea? | rzedzeniem nayświetfiego udá D 
obbiersť to/Ëtore przynofiono pożyw D (lóto powiódótą ef) po. Kilku dni 
nie. Row ság nie był táť RAN ENG | potym przenieść fiestod málocy : Dei 
cale pbawał fie profto s óby sg dé te | poówi/eseczóch norsniey nfeuczynki Ip 
przećiwko tych/ Etorzy go he KR a? gti! gdybym bowiem. żył Oľužey/ Eon 
Sieć: ále był nie profły/y tál sro a; Y p sdyeoniłbym fie sét dt 
gebr mioftftofe Erzywey lintey. Geng fedgnetio diharu Baplánftvé/ bil 
prsynofono poťatm (óczewieć ek raf | ee fié obdánia 3powiersonep tzeczy d 
nąt á tas w tydźień w nócy żę © b chuntu. Úle że nie tóż 34. dlugo, sk 
czerpoł se śrsodłó bliftiego/ ile oofyć by odcydg/ to co tuieft zofłówiwfy; togi 
dowody. Bdy zás tá ANE Lk zóniu niefpeżecznie dofyć czynię, Bay 
dólefo owce páfac/ Z ae tedy niemóiec przewodnikć zadneg 
go rufólęcego fle/ y rosumiał że d 7 ten (Honitgy Polana oezebívať if 
wil: fedt bowiem sť br aj M ow rece błódgć / był (promadsálay A 
lt woki deed ege: odebrawgy Raplanftwo/g 
not proce fáťoby bo tiśnienić o Š | 2 ift niáviele. bo sywoć ne MM 
A gdy reťá iengo przes Ofugi zós Gw fie ees 6 fłacości y pieczołowón 
at y Fm 5 vleky steady niemófący/ sá ten/ Etory teft wielgm fu 
B3UCI6/ po d $ ły odebrał 
wody niewrocił fie; vznať bięd/y e | ëng Sęk fy chcieli dote 
se PA AKA A D vmysle mieli/ Eásdy do séi fa 
El 
czenia! y ode sle E Gwict tzyśiege / víboťoiť zway 
hieuftygawfiy głofu AA, K geed Gester go Gwiety pr 
pna We sufenie 3xo3vmięwfiy ślepa. obowikżĆ; aby oa T iż 
Magónie. „ TE y po śmierć (Erom 
godowy | e Pok o dino 
wybódónia hudi/ y z | niebiejcy +p ánt rier vmyßu nifta 
rse cáty Gas azyníl výtátvicznie ; a A sees téPťá Duga er 
ár wnfść ná tómor/ Etory był prsy re KE Geer dipo dipistsi ning 
mie; die odebrał nátydbmia č owoc dré | mdli ep luozticy/ ale wfyste mi 
A bj o EENID AI E | obroćili Fu oblubieňcovvt: nieitóczcy tj: 
nog gielt / vpołorsonym był / ná ze? Eo táo wftydliwe białegłowy) Eroul 
grzeb lisu ted oo odráža Get móljontow den. Oros p aii 
fámoru/opomiebšiať prsyfite sdrowie. Z y ner y podnvolonej deier (ni 
óbowiem y Ero infiy/ podobne Les e gasdsáioc, Dlaczego ses oblubieniccdil 
nieft Sp + a. pré z lena by niecbćleli / czyni id fławnemi ki. z 
wo Faza Kä d féie 
a l, SSootone też teft/.y vEarónie. | mienitemi/ y ludsbiey dwaty/ sióbin 


s u čiernlimosť iey. jek nožtela onym. Č) 
Séier sálfke. możnośći p- ćiespliwośći | wielłicy. obfitości vi gów. 


RE 


SE 83 


C. HL Teodoretá Biftupó.K, IT. 709 


tem Eto sá Bofłiemi vdäloc De Ce: 
gómi / prógnie niebieftích z s temt (pol+ 
Hei y wiele infych prsydáte B: gi wielo: 
rótie dáruígc tego prośby. Toé też 
Pan powiedstał wpofłónowieniu prówó 
Luce iz. Proście o Kroleftwo Bože y prawie- 
dliwość, á infe mfytkie ręeczy przydáne 
Pam będa : y znovu Match. 19. X roopu- 
fú Oycá y Móskę , y brótó / y dzieci/ Ola 
jośngeliey mofey s y nótym świecie Go 

otnie odbierze / y ná przyfłym żywe: 
li wiecznego osiebšicem będzie. Toy 
powiedział y vczynił. 

Viem tábše niech dano bedste y náuťo 
ib / yrczynłómi fprówionym / y ná ich 
modlicwach wfpierótocym fie z iókobyś: 
my cely dofšopié mogli nád] grody nie: 

tkiego wesmánia / Etote teft w Chrys 

sie Jezuśie Dány náfym. 


XVL MARO. 


Môeoné potym przypomnie + gdys y 
ten Bojší Chor Ewietych pezy 0300» 
Wi. Ten bowiem/ Esoty jett pod gołym 
liebem šywor przedsiewiiowfy/ osiadł 


— zn o wa B 


bierżch niebtorey goty/wycziiwości 306 | 
Meer Eiedyś v tych) co byli niesbożniż | 


ten Etozy tám byt diabelfki Rościof Bos 
|U poświsćiwfy/ wnim przemieftiwatz 
Mie tcono przyním zółozywpy mieftóe 
We Etoreno iednáť rzódEo zásywal. Ce 
[ilo 308 zwyezapnyh wżywat: prac / ále 
By tnfie wymyślił / przydóigę doftá 
low Duchownego żyćta. Przewodniczy 
ló storczEi iego/ pomicrzał táfke 3 tego 
lacómi, $poyny bowiem y Bezodroblie 
Dog táť mu obficie dał dát wleczeniń/ 
Iné wfyckie zgołó ergi tego dhwałó 
Beplá fie/ y wfiycEich sewfad poćiognee 
iądoświkoczenie poťazálo/se tá awá 
ławdjiwó byłó. PDidziećbowiem było/ 
febcy wygafione coff błogofłówieńe 
M y ogroBEivftóloce/ p diabelftwo pe 
báloce/ y rozne á wfielWiego todskiu 
kmocy. onym letórftwem vsdrowio: 
+ Gelórcze bowiem ťásdey chorobie 
Sála poynależyce lefárfkmo ; Emtee 
JĄ 345 modlicwó teft powfechne whys 
l niemocy pieczenie. 
Slietylbo zás leczył niemocy ćldfó ále 
U p tmyfłom należyte podawał opó: 
Benie iu; Co omego tałomfiwo/iuj dru, 
Kess zapólczywość żiednęemu 
ló opózzuiac nówka -pofttomnienia/ 
| Are 3 


O O O O EE 
EZ ZA. 


drugiemu zás. ćwiczenie fprówiedhimoo 
śći s © wego Facsoc niepowciogliwość / 
á owego wsbudzółąc tępość. Táťieno. 
zásywáloc rolníctwá/ (prawił wiele fezes 
pow duchownego życić ; y ogrod Etory 
teras toost wErólnie Cytu/ Bogu sájezes 
pił. Tenosáficzeplenia (pramca ieft wiele. 
ťi Jatob/ do Erogego mogłby Fro tofi 
owego pociognoć protockiego + Plal. 91, 
lako Cedr ktory ief ná Libanie rozmnežo- 
ny będzie, y infii wgyfey/! o Ecotych ofoe 
bno ( ieżeli Bog zechce ) vezynte wsmión» 
Ee, af tedy rolnictwa opiekę trspmá: 
toé/ á dufe (polnie opátrutac y ciała / 
niemielťo piety horoba zebysmy y przys 
rodzenia vlomnosé / y Ducha vznóli mee 
fiwo ) offe stego żyword, 

4 nótórzywa woyna miedzy poblís. 
ftiemi/ wfBezetá fie o člálo. 5 pogrómia 
qznych zás nicErora wieś bórdzo ludna/ 
ae wfytkim sgromadzony pojpolftwens 
ptzyBeodpy / infyd sntesli y rofprupyli/ 
d wielce posodány fľarb on porwali z y 
Kosciol bárdso wielki zbuoowawfy / 
tego Erory 00 niego porodí 3ásy mae 
ię posytľu/ d: bo bniá dzisieyfiego t żnaa 
mienítym yvrogyftym swictem pezezae 
ceneno aeoe zmycieżce onego, 

tiy zás. dad odlegli 3asymómy bioz 
gofłówienftwó ; gdyż nem zá grobowiec- 
dbofyć teft. pámiotťá, 


ANIL ABRAAMES. 


AS! też przedstwnego Ubródmefi pás 
miotťí nienodší De opuficzóc/ 3 tey 
przygzyny/ i; po Safonnym życiu Bifkue 
Pier fłolice był ozdoba. oys Dlatego 
sáifše famego fługnie ma bydi godnteyz 
Był áby był wfpomniany + 13 pofłónowiez 
nie żyćła odmienić przymufgony / żymoa 
tá nieodmieníť zále 3 Šaťonnetto ćwicżęz 
nia vttopieniem przefcol/ á oras Záťone 
pemi prácámi y ftátántem Bifłupim oroz 
Gzony/bieg šywotá odpzówii, Ay ten ge, 
lá/icfš też owoc EtátnyCyru. Tu bowiem 
p vrodzony y wychowóry zneomádziŤ box 
Robi cnoty Záťonney + bo Etogsy 3 nim 
fpolnie przebywali /powiedála./ iż, czyz 
igc/ y.fłotęc/ y pofiezac/ tať cióło pmago 
twil. > 4e przez dlugi czas bardzo softas 
wał nierugjółący De / bynamniey niemoe 
goc-pofłopić. MWofto, zás opátrsnoscie 
vmolniony 0d. omey vłomności/ chólał 
defi. ćjerpieć. niębefpieczenftmó dla 
Dofticy Loft, Przykebł 


ło |... „01 Bogomit/ KU | 
— PrsyBedł sá na £iban / Side brawfy tedy lepfie/ y grunt zółożywęy 


wfiy fie/ (3 pewna wieś obieta bylá wiele | bádh w Erottim czasie pofłówił, 3 g 
„Bo niesbożności ciemnoście + d wofobie ] fkończone było budowónie/ rofłagaf eh 
Bupcá twars pPrywgy zółonno/ 3 temi | pezypuścilć Rápláná : gdy 344 mor 
eo fpolnie miegłóli niofąc Eopyti/ fáťo+ | li: że infiego za0nego nieobierg/ ppr 
by dla Eupienia orzechow (tego bowiem | sili áby go mielí psa Oycá y 36 páfteryý 
080g neyrelácéy wies oné snistá ) Dom | praplať Tafts Rópiónftwó. JÁ figi 
nólowby/ y nieco pfenicoży zódawfy | pezemiekał 3 mimi lat resp pg 
Ošieršárocom / (potoynie sachował fie | id) przyprowódźił do rseczy Bolig 
przeż tesy abo SH Oni; d potym po- | [fpedwimfy że teden 3 rych Erorzy KI 
liftu DoBoftiey vdal fie fłużby/zósywótoc | byli) ná mic picu fivoim był pofiónj 
głofu fEromnego. VO tF gdy vflypeli (pie: | ny/ do ZóŁonnego rei fiemiejjfóny 
wónte/ wożny 3ówołał/y wfiyrtich 3gros | ` Asebym wfyckie tego opowiębólącry 
máčšiť : á byli fpolnie zgromódzeni/ y | czy prseblúšoney niesósywał powieś 
„mefczysnójy Ożteći/y białegłowy: y wyfo: | w tyh dátelách roztaśniawfy sof 
mawfy 3 owocu Orzwf / więczhem przez | Rósrórow Bifkupem. JL to miafto 
bód wiele prochy fypiec esucóli. TJáťo | opónowane pilánftwem niesbożnogę 
zás obáczyli 13 fie Ousili y záfypomáli / | y podało fie (weywolti, dlabelý 
á nic infiego niechcieli czynić ábo mowić/ | Jednáťie fławfiy fis godne tegoz 
śle tylo Bogu modly oddámáť/ ftárby: | níctmá / y wśtowfiy ogień iegofi ná 
sny nópomnieniem poprzeftali Balen» | Fi/ zofłóło záifte wolne od pierwij 
fivś. Potym otmorspwfy Oczwi / Boy | ofłow;ó tera: 3ysne pezynośiźniwofj | 
ich 3 sófypówia myctogneli / roftazóli im | dai doyštsálych zbož Bogu oke | 
żóraż odeysé. Aler tegoż czóju prsyfli | fnopłę. Ale nie bez práce Hie Ben | 
Poborcy / Etorsy ib niewolili pobśtti | fpráwowat olnicęwo: enee ` 
wypłac'ć : á iedonydh zpołó 3 nid) gie: | zásymátoc fótig/ y tych ttorsy Acht | 
sáli / Drugih 3óś wsgórdliwie bili. Ale | go Funt pósladuioc; eseo fodi ` 
mo: on Zong! niczego co im vczyniono | go prsybleráloč napomntenia/cjegcigy < 
niepomnioc ( náśláduigc Páná/ Etogy ná | prsyťrych 3ázymáige leťarftw / nieki 
Bisyżu rofpisty/ o tych co to gynilí | $eż y palec yobčinátac fptówił toy * 
miał piego) prosit owych Pobogcow/ | wie. Viáuce sá y pilności iego/ py £ 
áby vmiárťowánie y miiosieenie wyčias | tóbie żywotó smwiártá bopomagółyzy “! 
páli podateľť. A gdy rofoymie potrze” | mi bowiem oświeceni / y Rudali ze © 
bomáli/ fam dobrowolnie wzioł ná fie ces | pômieddia / y to co fie działo odoi 2 
Eoymię ; y w Filu Onióch potym fto geg: | pezytmowali. | aa l 
wonydy oddáť prsyobiecaf, Či zás tos; Pezes wpytel bowiem czas tlala 
rzy tm te ciefikośći vyynilí z wielce zé: | Bijftupem / był mu chleb niepotezchą b: 
Simmer fie mod dobroci/ sá to zdlfte/ | wod táťše zbytnia/ nícposytecineh © 
cego De ważyli profig odpuficzenia 3 á | y niepotrzebne sóżywónie ognlá. wi Se 
żebyzą / áby ich był przelośonym + goy; | cy bowiem czterozteśći bmmno (bp >“ 
mieś mięmiófa Poná / á ëmt y rolnicy | miedzy fobo fpolnie mowiąc y odp 
byli y Pónowie, Sto tedy czetwonych/ | dálac odprówuig/ wypełniał tych bt [el 
przyficofy do miáftá (Ftoreno imis teft | miedzy temi fo modlitw w bwopnaj 
zEmezć ) y znalomydh niektorych znóla3e | przyczynićłoc liczby + oftótek 368 nol z" 
Er. wstoł w pożyczenie. Potym do wsi | ná fšolEu śiedźiał/ poswalałąc pa HI 
wtociwpy fie ná dzien omowiony/ wypet: | Łom/óby De coEolmiet i 
nit co obiecał. Táo tego obagzymwby pile | fè niená fámym chlebie żywie czło 


fad leeliby prapesebl 3 ZLośćiot abudu: | odesucaloc. Be sás y bes ydy sy 
fa; prosili áby sáros zóczeli/ y fprowás F SYES 


Č. 111, Tedóreth Bifłupó. K. II, 


nfiley/napesod fobie ázat woby presye 
56/6 dhlebó potym z ale rentos cu» 
ny/ pres cály zás Ziftupítwá! ání 
lebá /ánt legamin / áni iórsyn Etoreby 
syogniu byly nieiódł + áni wody pił/ 
ta od tych co w tótidh rzeczódy 3067 


fie byos fobie pození/ Olą zázymánia: 


KR zosumióna teff micdzy 3ywiolás 
$ óle fátáty / Ændymwiey/ opichu / y 
obňých zá pokarm 3óżywoł y napoy3 
kłórzow y ťuchórsom náuťi pofózutąc 
Di niepotizebne : d podezós testent / 
Dee mu ro sóżywónte wypełnióły zy 
EL po ftusbie wieczotney. -Tét 
imi zás čiáto trawiąc ptacómi/wopies 
lo infych był nienófycony + przycho» 
fcym bowiem gościom był-wfiytet go: 
lwy. Ďocnetto im y wybornego opás+ 
bwóno chlebá / y wing pódnącego:y 
By iássyn y coEolwiet ieft tym przyz 
głego. R owfiem fam róbże w polu: 
lie siadał zbóntietutocemi/ tego co 36: 
ivióno cześci Eósdemu o fidrwiąc z y po: 
loc Eóżbemu EieliBE/ e rofkázutoc. pić/ 
Spo troty był ieonegoż s fobo imienia 
BlódutęcDótryórdhy mowig : tory fłu: 
Ná gośćtom; ále niefpolnie rasyt fie. 
MDednie zás bedac ná fadá ch tych Ero: 
Nie 3 foba prówowśli e fprzególi ; inz 
jm zgołó rádziť/ óby fie 3 fobo zgodší: 
Jinfyd 3aś przymugał/ Etorsy powole 
A y taftówey nóuce niepoftufšni byli; 
laden niefprówiedliwy nieoofiedł/ 3 
bia smiółoście przeciw fprówiebdli» 
mu zwyćiefiwo otrzymawfiy. Temu 
wiem ttory Eriywoc cierpiał / (pré: 
| Bliwego cześć zámfie przydółąc, (prá: 
wał go nieswyćiczonym / y nád tego 
Wy dhciał vbrzywosenie vczynić wyje 
M. 3 był podobny wielce dobremu 
 Sezowi/ $toty nigdy niedopuficzć tych 
| gotności ttore fa zbyteczne / y opó» 
dle áby było między bumorómi powo: 
> kinie. 
. ego też prógnoł wiosiec Cefat; 
> bynieśiono bowiem wieść Etorá Tá: 
t kwfiytko/ co dobrego left y co złego 
£ liymuie) y przyswał do siebie / p po» 
+ My powirął y przytął: á wieyffo one 
5. Wiennicę nád Gasłat eosumiof bydź 
icyfo. 4g też y LTlonóehiń Brout: 
% obecność y toť Lego chmyrátá fie 
an; p proślły człęłć / Etory nówet 


[i 
H 
VA | 
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: 


gM 
dálece yZ rolom y wfyttim gege 
czeg ČÍ y vfanowógie godną 304 fie 
byos: duchowneżycie. . | 

NR owpem też (db fťoro seyda 3 śmiótć 
miłośnicy tego/y nóślódowcy/ wietfiey 
bofłepuie wały. A może De zgoła doyść 
tego/. y 3 wielu inpych/ iedngtże naywie: 
cep 3 tydh rzeczy / Etore Świętemu Wies 
żowt temu tráfily fie.. Jóło bowiem 3 
Bebf/ á tego fie dowieDiiał Cefaczy chciół 
čí wprawodźie złożyć go w idtim świętym 
Kosciele; óle zrosumiawfiy ii rzecz bylá 
pobożna y pezćiwa/ áby tesodam oddáne 
było ctóło Páfšersá + fam zálfke to pros 
wádšiŤ przed/ d £efózzowe zá idem idac: 
y wfiyfcy Gab przedowi/ fáĽo y poddání 
ich/ y lud pšotntetz y lużnt. 3 táťo bečia 
prspíslo go p miáfto Antiodhia/ p Etore 
34 nim nófłepowóły / óż prsyfieot do 
więlkiey oney rzeki, A ná brieg (Euftde 
tefa zbiególi fie obywótele/ zbienáli y pos 
ście/ zbiególi y wfiyfcy/ y owfiem pogróć 
piezni fpiegyli (te ná odebrónie blonos 
ftówienftwa. Zá márámi zás filo wiele 
Alábartníť ow/ tych biciem firáfšac/ teos 
ray číálo sfšáty obnażyć vśiłowóli / y 
pránnslí stámtod wżięć plát iáťí, W Ge, 
cháť było infiych fplewátocych/ infych 346 
płóczacyh. "Tata bowiem opłółulac ná, 
zywółć go opiefunem/ Inte zás Ľarmičie: 
lem/ á infa paftersem/ y náuczyčielem t 
ingy tótze pláczac / miónował Qycem/ 
infy zó8 wfpomożyćtelem y opátrsýcie: 
lem sá stáť wielo podivat y opláčiwá+ 
nia/ świete ono y błogofłówione čiála 
probowcowi oddálí. 

Ja 345 dziwwigc De / że odOmienitwfy 
pofłónowienie żyćia/ żywotć nie ota om 
mienil; ni bedac DifFopem/ opuficzone: 
go y tofpafjanego życia fpofobu nie: 
chwycił fie / óle ćwiczenia Zał onnego 
prác przyczynił + położyłem ga woztelńdh 
datonnifow/ y nieodfłopitem od tego/ 
Eroty mu fie vpodobal ftónu z blogofłóa 
wieńfiwą przytym 00 niego pragnac. 

ANIL EYSEBIUS. 
MI Zap opowiedziónym Gwietym/ 

Wielkieg táť ze przydęm Eusebie., 
Ptoty niedawno priedtym vmatl. Gen 
syiac lat wiele/ ezáfowi rowne ponioft 


ptaca + a pracy rowna oraz pezybrał 
cnote. Wieloróbizaś rt: tego odniofł s 


M niemogł Grecklego (ssyťá, Tal | goys wielkością nódgrob Zrermen przen 


wyfia 


71: C. IL Bogomil” K. IT, 
wyfia vtaraťi. Gen teby naptsod infiyd | wiáloc niebiefłyh. by zóś wielu 
opiece poruczywpy siebie/ gożle oni pro: | dodžito do niego/ y prosili oblog 
waDśili tám edt: gdp; y oni byli tófse | wienfšmá dob to / á ow tego niesnoj 
lubšie świeć y cnoty zápášnicy/ y wofo» | sptetón; áni ná fłówość niepámietál, 
wniey + 6 przes niebtory czós przemie» | áni ná vćtoźliwo uieudulność niedbáh 
Gławfy s niemi/ y wedlug potezeby due | przefłoczył row, Etocego námet silni 
dhownego życia omielgtnośći nóbtawfiy/ | mocni; nie łótwieby przebyli: á Do 
sywotá ofobnego dréi! Re, Tliettorey | Etotego poblifkiego pezyfedfiy Zat 
366 grzbiet gory ośladfipł goste wbliftos | For zgromádzenia, mály znowu rom 
géi feft wieś bárdzo wielka / nóswóna» | cyniwgy przytocię muru/spráeánim 
na Usichć ) row tylo vczyniwgy/ y Pé: | towaf zwyczápne mi. 
mieňmi nówet bez błotó zółożywfiy TE Zeg age trzody przełożony/ mož wh 
niebem. ofłóteł prsepedšiť życio/ Dzeczac | Bier pełen cnoty/ pomiádat: iżiedzoch 
Gei obdštentem potryty Eożuchowym z | tnoście fig (udyych/oopraw.t siedmi 
grochem sás y bobem w wedźie wymoczo: | dziel świctego pofłu. A te odprámil 
nym żywioc fie, YDiec też niekiedy zás | tarczłe! mólec lat wlečey/ nóż Dźiewi 
żywał fig Dr táť tóboFolwiek výfšu. | Säiegier / fdboséia ttora fie wyma 
toc sátrsymywáč nieudolność ćiółó. A | niemoże včlosony zofłótoe z óleć flák 
Boy So oftátnicy prsyfiebľ ffórości/ że | 3wyćieżyłó vmyfiu ochotójć miłośćą 
też y wiele ssbow fbrócił ; nieodinieni áni | á wpytło łórwo czyniłay gotowo. E 
pofśunu/ áni pomiegEónia. Ale choć y | Biemi ten zólewójoć fie potámi/ pezyfi 
imie prsemassoť/ y lećle prsepalať fies | do rein biegu; y wodsé zawodowi 
imeżnie snosit pszeciwne powietrza wła: | d3oc/ yBorony prágnac. 
ności; twacz móięc pomacfezone/ d wys Ja 345 profs ábym tep doKebŤ pr 
(Ale wfytťie alontí člalá. Táť wiele | czyny! Čtorom ná ten gás obebtołij ` 
366 prac ćtólo znifcozył/t: áni pószgoła | śefcze był żywy. Wierze bowiem D: 
sofłał Ge ná lebwiách/ ale mé nfżey/ | żyle/ y ma ficzetfig ba Bogó poufałoś 
byś nie było coby sátrspmážo : ábomiena | | 
: siedzenie y biodra wyntfczone były/ p XIX. SALAMANIUIS, 
páfomi lótwe fpóonienie zynlły 63 ná: R Pzemiefńic zebym cnoćlevczynittm ; 
doł. Dlaczego pás priyfyt do fuEniez Gebei gdybym cudownego Bólómó + 
ten fpofob aby fie softat wymyśliwfip, | POtomnym ezáfom nie oznóymił żyd 4 
4 miat wuprzyłczeniu przeftówóć 3. | Śle go niepámiečia zófppónego sánil x 
wielo + bowiem Bofłie tosmyślónie wi. | bal; črotťo przytoczę onim powieść. J £ 
dzeniem vfłówieznie poymuięc/ dudhś od | Pewna wieś ná záchod eseti FBuftóti + 
niego oddalać niehciał : tednóbże lubo | ná famym brzegu wifioca/ á nózywi| + 
był miłośćio táť všílno prsetaty/ poswa: | Mópetjanó. Z tey ten vrodzotty dwyt fi 
tot niebtovym snátomym! óby to co pezy» | toc fie żyśla (pokoynego / y meil o 
ście zówatóło/ odwaláli y wchodsili. 4 | teft náprzcčímťo/ máty znákazíy dol. şt 
gdy im podať náuťe zrozmow Boflidh/ | gef. SámEnat fe w ním z áni beet g 
sofłózował oddhodzycym / áby snowu | sofžámímfy ání oĽná. Ras zád wi oi 
weśćie sółożyli. Čec zá lepfig bydź Eos | emie wytopowfip/ obdbieral co rog p: 
nieznie rosumietoc / hrontć fie p 3 niez | pożywienie/ 3 żadnym nigdy człowiekii w 


wiele fbadsťí z prspáčie cale zsáwalíl/ bo | niemowięc. A to czyniąc przettwał mi cá 
wefićia owego wielét przytoczywpy Eds | móty iáti czóś/óle bórdzo długi. poty ch 
mieh ; przes niebtoty sag £00/ rosmar | Bifłup miáftá/ Etorengo bplé wieś M u: 
wiatčí wpramôšte s niektoremi s poufá. | dowiedsiawgy fie o cnocie Vlasá pp ne 
Bed: ólefie nie dať midźieć. TE botvicm | Be chcąc mu báť dar Kópłónftwii m: 
opáttsyť| z á támtsdby ono táľse Bczupie | bomťu przebywfy niettora gesi will S 
odbterał pożywienie. Znowu zás ze why: | 6 wlosymfy zats/ y odprówitofiy mob chc 
tElemi cozmawićć niepozwalólęc/ mnie | Cé co zas mowił do nieno/ y tora pil wo 
tylo fłodkim onym y Bogu przytemnym | Flá mu táftá osnóymił. A żadnegon Gz 
giofem soo: y odeyść hcącego efto | UftyBawBy głofu/ QOficdł rofkázniac/ d (pie 
wnie zótrzymywał / 0 pzegóh sożmae | OšÍUrá znowu zóprówiona wk, 
e ep 
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"ër znowu támeczní wieśniacy s€q0: | čiáťá, Jeonótże/óni vroda ciálá/áni gło» 
wyfeol/ przeprówiwgy fie przes rse: | (u wyróżność/óni to Etote miał 3wielg 
nocy! ydom przedziurówiwfy/wzie: | fpolkowónie / pieľnosti oufie / żadnego 
láni przeczocego/ áni zofkósutoce» | nieptzyniofło opezecbku ; ále šploc podo? 
y do fwofey wsi zónieśli + y rap Eu | bnie/ Ris d lt fo "BR MAMA ET 
obowi sbudowawfiy domeť / saras | tey miał opieke dufe. Cnoty zós prsyz 
tám sámťnelí. A ow támse [poťoynie | mnożył psacómi/ Etóre ponosił sám» 


1 


(i por snilim niemowiąc. Po niez | tnisty, ` 


lu potym Ontóch/ či Etorzybyliowey | Ja tego czefłołroć zażywałem fpołee 
il co left ná przeciwko) w nocy żnowu | cznośći/ gdy mi Eazał Oczwi Otmierdć/ 
tyBeoBy / y bom wybiwfiy/ do śtebie | y owfiem 3 obłapieniem przyumował 
|fprowóośili ; áni fprzećtwiólocego fie/ | mnie wbodzácego/ y o duchownym życiu 
żeby softat nálenátoceno / ónt też 0+ | Oługiey y obfietney 3óżywał rozmowy. 
nem y rzefiim vmyfłem odhodzacee | X ten tóEże był profłości snamienitey/ 
h Táť fie cóle światu vmórłym wys | y rożnych obyczótow cóle fie wzorygał, 
iwit/ y Apofłolftie owo flowe prawośte | (liedoftóteh 368 wiecey vkochół ni; nays 
ke wytażóięc mowił + Gal.2- Z Chryflu- | wietgebogóctwó. U mótęc latDziewisć 
h ukrzyżowany ieffem, żyię zás inž mie | Ożlestat/ zóżywał odzienia vtfónego s 
le żyie we mnie btyftus. Ze zás te- | gier ożtey. Chleb zás y troche foli) 
È žyie m Chryftusie , w Wierze żyię finá | swyczóynym było mu potórmem. Gody 
tego z ktory mnie vkochał, y zá mnie sie- | 368 przez długi czás pránnoť wiozteć fprós 

śmege wydał, ©óti był ten táťše/á | wowóno duchowne y tólemnic pelna cfiáz 
yć to teft ná poťásánie wgytkiey ży: | re/prosił/ aby Oóru Bofkie tómfie fiálá 
tego vftówy. Já zás błogofłówieńe | ofiaró. Ú tam ochotnie vfłuhaf? y ta” 
bo 00 niego táľše odebeawfiy/ do ins | satem świete naczynia przynieść, ( wio» 


0 pdam fie. ftá bowiem Ce była) á mláfto 
F n oftacsa sásywfiy Widťonow rof: da: 
f XX. M.A RIS. wnal Dotbai ysbówienną ofiáromalem 


tg nieEtotó wies w Semer" Droe my | ofiśre, A ow wBytťo Ouchowna nápeti 
lsywámyTTetíst przytey mála niektoe | niat fie rofłofio/ y rozumiał że niebo wt 
Zorte zbudowawfy Błogofławiony ożiał ; y mowił/ że táťicy nigdy memiat 
E ` Lë do zogen eech PES ge, béist 3 
ztesći lat y steom. Y zgoty blifko a3 wiece V any, róż 
logontyściefóło bo niey eriein | zumiałem (sbym y temu Érsywds vezynił/ 
Wei: simie táť še nieftore Brople vo, | gdybym choć tu; vmócłego niedwólił:y 
nie (pływały. Jle zá8 stad ifody | tnGym/ gdybym tego wielce dobrego dus 
Mii fie čtálom/ wiedzo ymieyfcy/ y wley: chownego żyćia/ niepodał im 00 naślós 
ludzie; gdyż y tym Étorsy ná colóch | Oowónia. Oczyniwfiy tedy modlitwę te: 
Tata! wtódome fo choroby/ Etore fie | 1a3/ ábym tego dofłopił pomocy; et: 
po. Jednótze ání tę rzeczy ná | nie toniec powieści, 
tey oney głowie niewymogły/óby był 
Klee stany optik 
biegrał /aż biegu doľonayl. 02 t Y 
Im p pietwfe życie przepedšiť w praz | fe ogłofient / cnoty zápáfnikow / 0+ 
cnoty: ola czego y čidlá p dufie 54: | powiedzieliśmy vtarazki: Protto przeť ťa: 
d czyfłość sá to mi fom oczywiście | dálac/ y tákie wrozsmyslániu podeymo: 
miły potózutoc že éláto bylo 3upeł+ | wóli prace/ Ka: w potygľách znošilí 
| nieftóżone/ y fáťie wyBło 3 żywotć | poty/ y wielce fławne/ć nádex známie: 
itzynftiego. A przedtym wiele dní | nite żwyciefiwó i wiec też y tych Frotsy 
tych ŁTeczennikow vroczyście obs | tefie żyia/ 6 wielmożnie woiuię/ y všíz 
ił młodzteniaftiem bedoc/ y głofu | futa piecwfiyh swycieżyć porem Gota; 
ignosci opp pofpolftwa glaftat. | wypifimy pfłówy żyćia/y potomnym pos 
R yprzeż Oługi gás nieptzefławat | żyteczno zofławmy pamiątke: „Jóto bo: 
bóć / á był snámienítey písťnosčí | wiem tyh co Fiedyś eosióśnieli świstych 
Gfff ie" 
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żyćta pofłónowienier potomnym vvielčí | Om Boga rozefnónia: y źniewalśiąć yi 
bároso przyniofło porter Gëf tes y | kivmyj? de po uffenffmá Bofkiego: Ale 
tym Frost po nas náftepig/ bada przy” | sgotóvtatczłi/Etoce fè nad przycodzey 
Kládámi ih opowiedzenia, w miteyByd fie ćwiczoc pracach /ę 
Pogateľ sáś wesme 00 wielkiego Já: | šlamal. 250 w mółym iednym en 
Bobó : ten bowiem: y zájem y praco ieft | naprsod zómEnowfy Dei y odpowie E 
piecwfiy nad infych: y Erorsy go nóśla: | wnydh agielbom dufe Deeg, 
dowóli czynią cudowne rzecjy / y Etote | pámiatce ná Bogó vmyjl wlepirofiyjj€ 
fe nád fpodziewónie. Swyczay sóś wśięł | Dofłondło p dopełnione tosważałcni ; 
niewiem tółim (pofobem / iż p tyd tto: | A wyćwiczywfy fie nóder Oobrze/ p 
zy zefli/y tych Etotzy tefcze žpia/ to iefł | beem pracami dufe ptzylczywfy | 
naypísevofše imie. Abowiem gdy opowie: | wicEgydh vdal fie vtatczeł: y peshi” 
Dakem ich życia vftáws / poczoteł wstołem | ná ts gors, / Etora tesydsieséi fšay 
oò Blogoftáwionego owego Jábobá / | odległć od miafła tego / wezynił ly p 
Frae Perfkie ono wopfto / sntoft fwemt ` świetną / y vfanowónia godna / pr 
mobdlitwómi : á lubo vpádly mieyftich | prsedtym nieznátoma byłajycóle ny“! 
murow opajánia/ nie dopuścił fednáť | O3ayno; teras zás tat'fe Date $ 
miófłó wżioć / y przymusił do pcieebt | fłówienftwo! is siemie Etora ná nią 
prsečímvniťow : Elcdy ná nid zefłał woy: | przebiera fie; gdy wfiyfey Etoesy sen?“ 
fto mud/y omorow. Zitory tedy owemu | Pezychodze/ Ola potrzeby one wya t 
set odebrał śmie/ y iefł mu podo. | Tá niey żywot promádzac/ wfiytkim 7 
ny obpezátámi ; niech bedźte pietwfy w | Widomy przychobzocym: nie moólęcia 
poszedł u zapdjniEow cnoty/Etotzy tege | esef iófEtnier áni namtotu/ ání di 
fo żywi: niedlatego że teft tego imienia | śni rowu, śni płotu/Etoryby go oft 
pezeftnittem z ále że lego nóślódował | y bronit; de widáteé go moblacegy ` 
cnoty / y fom infiym był przyEłśdem. ży: | y vfpoEotaiace? p fłotęcego/y sied. 
čia duchownego, Bo fpolnie 3 Prsesas | y zdrowego / y goy iótoEolwiel TA 
cnym onym tláronem prsemieBťutoc/ y | Pltty horobo : tál (3 3awfie wobe”. 
iego Dofčicy nóuti vczeftnikiem zofłó» | woiuie pótrzacydh/ p przytodzenia o 
(oct prsycmiť ošuczyčielá wiełfiemi pra. | wá potrzeby. Gody; tnfym ludom 9: 
cámi. ©w bowiem y murow náťtycie | tsy (6 vczćiwie idtoFolwief Mée 
miat, Łośćloł dawnego bledu; y ze ftor | RL nielátwo przychodzi w obeemo. S 
3 Fyty wyfłówił namiot; y sd3ywóieego/ | cyh gnośu pozbywać z nictylko mu“ 
defczć y śniegu vhránisť fie nawálno+ | w wyfotiey $ilozofiey ćwiczonemu, Pr 
śći : ten zóś wfiytko to oddaliwfiy/ y | mowie/ nie iáťobym op infiyh wih? 
nómiot y därfe y mucow náťryčie ; zás | śle iślo fam widzialem; bo We") 
dóch/ma niebo/przećiwne whytEte powiee | ezternajto 00 dniá dzisteyfego lata? 
tesa nawółności snofocz raz stpolá dez | PEo sápadt chorobe : przelety snol 62 
Boem nawólnym sótopiony/ ádtugi ras | fáťo przyfługa temu Etoty tf?“ | 
lodem y śniegiem prsemrosony : nieťtedy | śmiertelnego. A byť naoncasy? ` 
368 promieńmi floncá (pleczony y vpa: | śilny/y płomień promieni gotzat Zë 
lo ny: é prsečímťo wfytEfemu męgnie fie | śniep; gdy vípoľoione zoftawały e) d, 
r fiócecznie ftáwiátac / y iáťoby w cu: ; á powietrze fłafo niewscufjone. ch: ezl 
dzym potybólęc fie číele/ y pśtłutąc zwy: | bá zás była rofpřyniente żołci, Ftor yir 
deg prsytodzenie ciółó dórztoście | doł fpadółć/ e grysła y ściftałar 
pmyfłu. Emiectelnym bowiem tym y | ttsnośći/ y prsymufiálá ná ees" ; 
élerpistlimym élafem obžíany/ żyćie pro: | TTÓ ten gás wieltę widziałem úr gi 
wadii iátoby niećiespiecliwy ! 6 żywot | wosé. Abowiem gdy zwieluwsizga? S P” 
bes člálá w čísle vważótąc/ wota s Bios | dili fie ludšie/áby to hwalebnepow, `" 
gofłówionym Pávtem z Cor. ro, Zeck | ćlófo + diebita ná dwie fironie row? CT" 
skodzac nie według čiáľá moiniemy, Oręte | ny: gdyż przycodzenie sgołó givali t E 
bomiem náfe nie [a z ciał, śle možme Bo- | nito/óby pofieoł do wyprożnienia kb "pl 
iem ná Zepľowánie twierdzy, pľutac myśli | 345 tego Etore pezybyło mnofiwólj ` ab 


7 pfelka wyniefłość ktora fie podnońprze- | mufiał go sofłówóć wiednym że Dé „| 
pofta: * Ete 


d 


C. III. Tegodreth Bifłupó.. 


óftówie: Ja zás wiedząc otym / 3 temt 
ftorsy fie sefólí /ześcio wielo napomniez 
fla czytífem / cześćio też grożbómi 0+ 
hey sť rofłażuioc : návftáteľ zás swigsas 
lem id obowiofkómi Rópiónftwó /á nie 
be; więlkiey bárdso prace / áž wsby wie: 
Borem oddaliłem. Ow zás o Swiss 
H áni w ten cás Eiedy oni odegli swys 
lešony feft od przytodzeńta z dále zofła: 
pol snofoc/ úž przychodząca noc plebo 
té wpytkich bo Domu odeysé, 
Domp sás náfšipulacengo Onió gdym 

b niego pezyBcof / obaczywfy że ppat 
got fie przyfry? y febró Eroro cierpiał/ 
igniem żwferzchu przydanym zarsytá fie 
Base? filadáloc że mnie głowó 
lt / rzekłem/ Gem zsnosté niemogł flos 
keznych promieni? y prosilem áby mt 
lle gielt (GË cień v siebte pczynff : Etos 
p iść poswolił/ tezy zótknowfy tesciny/ 
iná nie owie włosiennice włożywfy cień 
kobiliśmy. Goy mt tędy Eazał wniść z 
petna ieft rzete oODyczeń/bym ta Etotým 
dër młody/ y siłómi wsmagótęcy/ te 
nosit pocieche + ty 368 Erory y gora” 
e rsilnę ćierpi$/y potesebien teftes tá: 
tygo vlšenia/ ábys na dworze siedział / 
Rbferótoc pśilność promienta fłoneczne: 
p. Jeżelt tedy chcek/ tze£g/ abym ia de 
lá zażył/ badź mi towársyfjem mółego 
iq namiotu : gdyż 3 tobą lubo hćtałbym 
pítáwác/ óle niedopuficza promień fton- 


| 


| "E E gen R R p — ré — 


K. II, 71: 
Eu/ d Seed w tyle/ bo nizBeto Polcá Er3ys 
wo s člogálace fie y litery © šnáť wyró 
sálace/ y przed fobg.y zé foby dwé Eolcó 
wiozóły. Tóbże tež y rece wemnotrs ofo,- 
ło łotci/ tófież inpe miáty petá. Gdym 
tedy obaczyŤ cfeżac want wiele talentow/ 
prosilem áby bał rátuneť ciółu sdhotzó: 
Jemu + Etote niemoglo oras znosić / e 
śleżacow dobrowolnych Ly niedobrowole 
ney niemocy, Teras zálfte rze£Ťem / o 
droe! febrá ooprównuie powinność zez 
lózć + gdy sóś tá pfłónie/ tedy znowu ná 
śióło włożemy vcłożenie/ Ľrote 3 żelózć 
idzie. X tego tá se pozwolił/ wielą vgłae 
ftóny talih namow. Uleé ná ten czós 
zgołój nie wiele bnt choruioc/łótwo przys 
fedt Go zdrowia. 

Potym 345 zópadł w cieśgo chotobg+ 
6 wiele fie zbiegło 3 wielu mieyfc/ áby 
porwóli člálo iego. Dfłyfawfy to oby» 
watele mióftó/ zbiegli fie wpyjcp/ y sol, 
nierze/ y lużni z owi wżiowfy broni wos 
fenney / ci żóś zóżywóiąc otcza láťie fie 
zdálo. 5 Łupionym tedy ysporzodzonym 
pyFiem walezyć poczeli + fłrzóły rzucác 
iąc y 3 proc Fómienie Cijkóioc/ nie żeby 
bili? ale tylEo óżeby fłvófiyli z á táť odes 
gnawfiy poblifkich / znómienitego geg: 
ćiefitwómi Ryčersá / ná łoże włożywpy/ 
Etoty nic nieczuł tego co fie Działo ( gdy; 
ání gdy włofy iego wieśnfacy rótgóli 
vaut ) przyBli do miáftá z á wfieofy Do 


t Dgysił tedy/ te flomá vfłygawfy / | Rościołć Prorockiego/ w Blafitotze tee 


Imoie przyfoł poradę, U żeśmy ćtenió 
bywóli (potecznie/ poczołem snowu in: 
b mowę przytaczóć/ y tseblem : pos 
Beba żebym fievtłaoł/ gdyż blodrá nie 
i przytrości żnofio Siedzenie, AUleć ow 
owu prosit żebym fie vEľadl ; fa 344 00: 
dwiedziafem ná roi 13 to niesnośna/ 362 
Im fa plat fie widzac go siedzacego. 
fesli tedy chech / r3ébe / żebym p ta 36: 
llvfpototenta reno, fpolnfe połośmy fie/ 
Droe) nie brd fie bowiem wfłyDźił 
lm położyć. Gdym táťiemi fłowy of, 
Hicego wytrzymónie/ vczyniłem mu op, 
ignienie počiefšenieť nášiemi zá ležý» 
Mu / przydałem wôžísozney tożmowy / 
má 3ac bo rozwefelenia duchó, A wto+ 
Toby refe miedzy odžienie/ Eusitem Ge 


| 


mu poblifkim łoże złożyli: Przyfiedł zá: 
tym niebtory do Berei (tám bowiem w 
ten gás byłem ) to co fie fłóło opowie: 
Dálac/ ywieść śmierci przynofioc. Gdym 
tedy sáras pobiegł/ y cálo noc mdrodse 
fšrawitem/ ná świtóniu záftatem ozteľá 
ant mowiącego/ áni żadnego 3 tych Etos 
og byli sozeznóć mogącego. Jáťom zás 
rzsetl do niego/ ywieltiegodPócego imie: 
niem powitałem go ; 3óraz y otwoczył 
oczy / „y pytał faťoby fie miat y Eiedym 
ptzyBedł/ wywiódował fie ? ná čo gdym 
odpowiedział / snowy zawórł oczy. 

Gody 345 trzy Oni ptzegło / wleczor 
fpytał gozieby byl : á stozsumtawfiy 36 
złe miał y prosił/ áby go 3óraż znowu 
odnieśiono ná gore. Ghcać sás fłrzedz 


d plecy troche zetrzeć/ aż obacze viel ët | 40 pfłówicznie / y vfługewóć mu/ Baszá: 
dog ciężat/ Prory y ledźwietrepował/ | łem záras nieść tose) y sóniesć na miey» 
flyie + á; tez/ y łóncuchy infie/ oò Eol- | fee gOzie prógnoł. TIá ten zás widjia: 


| ktore było tota fyle / Da náprso 


d ` dem táť wielce 00 wyntoftosci/,y dhčínvy: 
ell: ji 


sti 
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déi pochwafy / bylá Ośleta pľowá oná | noc/ Foie tedzenia t wślowfy tedy y 
Géi vmnie godna. Drugiego bowiem | nláne naczynie sgotowóne wymoczyj 
dnić podałem mu połewEe ptysónny o: | foczewiee/ poťármu sóżył : to mu bomi 
łodżiwfiy tes gdyż nemniey sgołó de | 36 połam było. Drzyfedł w tym nte 


pleso sóżywóć niepozwalal! zóbeoniwpy | ty s miáftá/ Eroremu poruezoné byloj 


fobie sášpvánia ognia. Y gdy niechciał | wne zotnierfkie podatku wybieránk 
sóżyć: rzekfem : nam wByttim o Groe | ow sdbáleľá obaczywBy go/ loczemice n 
dáruy to ; pofpolice bowiem zbrowie/two» | odfłówił/ ále pokarm iadt; tat mily 
śe rosumiemy vzdromtenie. tlietyltobo: | gay. A gdy mu fie zdážo i3 ro był a 
wiem fefłeś pożyttu przykład podány; | przeciw niemu nóftepował iáfo niepy 
śle rei modląc fie przynosig ráruneb/ y ` taćielowi) y poťasutac ze fie nie balig 
ŻBoftie tedna nom miłosierdzie. A ie | zájem foczewice poniofł bo gaby. Owy 
żelić to sóprzytrerżeś fie niepzyswyczóił; | prosiť Dei na ttotego nófłepowafj 
y to (retiem Jo ycze fłótecznie noss | rzeczeniemi powiedálac że był czło, 
ábomiem y to teft fpofob duchownego ży: | ize wprsod przysiega obowtozány, my 
štá. Jótos bowiem bsdoc sdrtom/ po» | prze) wieczorem 3 miaftá wyniśćj wi 
Eotmu prógnoc wytrwóniem swyćleżył | más przyfiedł. A ow dobrego prámiby 
Zótniente z tát y teras bynamniey niepróe | fercó/ ynieboy fie; ale odprówiwfiyp 
gnoc/ wsóżywónia połórmu poľaß śnfes > dlítmme podi p racz fie semno/ ybadzy 
élenje. To gdym mowił; był przyromy | go pokórmu vezeftnikiem. A to mowi 
gzlomieť Boży Polidhtonius/ Ptory przys | napełnił cche y Sal mu foczewice, ( 
sym com mowił ftotoc/ rzett: fi tego zás | proper dxvady chorobe 3 infiemi/ wyy 
gas hilat zażyć / lubo ieee bylo róno/ | éit svmyfłu. 

choć ozsfto éi po siedmiu pezechodzoe © cierpliwości sóś dáremna mow 
cyd Dnt/ połóemu żóżywał, Swyciężo» | goys jamo widzenie świóbczy. Úbomi 
hy tedy prożbo/ ieden polemťí Eubet/ | czefło przes tesy Oni y tyle nocy/ y 
gmyuzywpy oczy wpuścił z co zgołć zwy» | Onionym śniegiem ré był sójypóny 
Eliśmy gzynić/ tedy gorzkie pijemy truns | 30c ná twacz/ y Bogu fie mobdlęci żę 
Hi. A że y nogi táťše/ Etore dla flábos | namniey atgolá niemidźieć bylo zob 
séi chodzić niemogły / omyć nónim wys | Etoro był potryty. C3efto tej tydi 
mogliśmy: sá see fłufne rosumiem/ y | y motyłómi/ poblifcy śnieg 3 niego x 


żę iego dupe połózóć Doftondłość. zlí: | cálaci Ożwiyśli go lesacego/ y mg ` 
fto bowiem był EubeE/ 6 nieftory diat | li. Z tych prac zebrał Odry Sobierh ` 


áby go niewiośieli ci/trorzy do święte» 
go prsphodáili. As ow z gemu prówi Ku: 
beľ nótrywaf ? ow 346 gdy ei : áby 
go niewiozieli ci Eroszy przychodze ná 
oziwowifto. TTieday tego Pónie; czecze/ 
o fynu/ óbyś miat pezed lubámi tálé te» 
go! co feft oczywifłego Bogu wpytťich + 
temu bowiem famemu żyć prógnoc/ 0 ża. 
dne hmat ludsťo niedobam. Coz mt bos 
wiem pomoże $ Jeżeli mnie d wiecey 
prócniącego y wiecey ćwiczenia żó3ye 


le zógófło y nášnie gorogeł y wi 
niemocy vfłóło / y cale odegło/ 


tych co pfługowóli nóttyć go Eofyfiem/ | Ptotey dra wByjcy bydz vczefłnita ` 


wiele Olabelftwa przymugone (a by 
ćieczłi t y wodd; Etora rety tego biy 
fłówiona była / zofłaie pzdrawialąc , 
tórjłwo. 


á nie fo d odbawcy sópłóty zé pra» 
ce/ ále Bog teft nódgradzółocy. Ara 
tedy nie zódiiwi fie wielce? y fłowom y 
pmyfłowi/Etotry fłowó seoDiił; Ecory nád 
wfytke chwałę ludsťy raf Oólece był 
wyżfy? 

Cos totiegoś y Eiedy indšísy / że fie 
fšáto pómietom. Poieczoc był / y posna 


Abowiem blogofláwienfimem iegow . 


; 
ś 
E 
f 
|- 
£ 


Atoj niewie / o Osiečiačiu gäe s 
przes iego modlitwa wjiczekonym? € 
prsebmiesčiách bowiem miaftá/ byli A p 
dzicy tego : Etorzy wieleć zgoła wd o 
wółącego vználo/ Dog 345 nád tomniey? | Dziateł/ ále wfyclie niedoyśczóle g al 
bowcowi oddóli. Kiedy tedy rz oj bi 
| tni národšiť fie fyn / pobiegł dréie d 
ozteľá Bożego/ profšac żeby ren! pg ni 
żone miał życie z obiecuiąc/ że jom ob 
ofiáromáť Bogu / gdyby al, GN Er 
żył lat cztety/ życia Pontec odebraliál fp 
cál nie było + Eiedy 345 przychodjij d wg 
czy go nagle do pogrzebu niesionię wf 
porwani, 


C. DL Teóboreti Bifłupó, K. IL 717 
pótwawfy go tedy smar: Potrzebá, prá: | dla ciebie dalem poľoy./ gdyż rosumiá+ 
Kli dbym wypełnił obietnice/ v człełowt | łem żeś vfypiał, Obaowó tedy wfiawpy / 
Bożemu choć vmórłego oddat. X sóntofł | pátrsac óniśmy mtogo troby Ge rufat 
lifo pletwey esett y przed nogónst świe | niewiozieli/ áni Etoby mowił niefłyfeli. 
terní złożył go/mowiac toreo (woimtóEże | Te fłowó infi táťse/ ttotzy snámi mtes 
Beti domowym. Csłowiet 366 Bosy po: | Gľáli fłyfeli, Srosumiałem tedy 14 VIŤ: 
biywgy przed foba Dźlećis/ ftłoniwfy | czenniEow hor nósywał bánteczťe oliwy. 

ná twars/ modlit fie profoc Pónć | Weczenfkiey : Etota ob wielu Megen: 
jwocń p śmierci. As džiečin wieczotwy+ | niEom sebráne máloca błogojławien: 
Wio głos/ y Bycá zśwołało, Atal sro: | fiwo/ wistálá przy fon moim: a pod 
miarofy Mio on Swiety, żemodlitwy | głowa moig było wielt ie Jatoba ftáre 
go Pan przylał' y żywot Ostećtećiu pos | odžienie / Etote nád wkellie zamtniemia 
brocił ; powfłał/ y pokloniwBy fie temu/ | dyámentowe / było mi poteżnicyjje. X 
kory czynt wolę bofocych fie go yfłudhź | owfem też gdym Do naywietfey ich wsi 
nodlicwy ich / (oner! mobliewe y (yná | 3ópeof/ á potym wiele bylo prsefiťoo:/ 
Dycu oddat. Tom fa y widźlał y Opcá | Etote mi niedopufczóły fłutEu / pofłałem 
| "pca l fłyfalem : y wielom in. | do mego Tsálafiá z profiac/ żebym Boe 
jm opowiedał cud Apoffolfti/ wiedzec/ | fkicgo doftopiť rátunfu. A am: bod; prás 
k wielem fłudhóiocym / miał bydš pozy- | wi dobrego fercáj rozmtgzáne fo wpyrtie 
keny. owe sawády ná Eštalt półtczyny #Lomí 
Deh to też y fa fam doftopífem pos | w nocy osnóymił Paň/ nie przes fin wy: 
hocy (ego + ścdnego sás Abo dwoch ver: | Fażólac/ ále prawôžíwie połaznigc. Wi: 
ils wsmięnbe/ rożumieioc niewdźieczne: | Ožťalem bowiem/ mowil) gdym deet 
br: fercá / to milezeniem potcyć/ y | (piewónie / wte firone gdźie owe miey: 
lie opowiedzieć dobroczynności fpofo» j RI fo położone/ wiza táčiegos/ ogatá O» 
bw. Prseťlety Wiárcyon/ wiele ćieenia | fobs móiocego; Etoty 00 zachodu rczołgał 
lezbośności zarośćił w Erátnie miáftá | fie ná wfchod/ á liciat przej srtod powie: 
Wen ; to pślłuioć wyłoczenic/ wfytte | trsa. Jatomzóś trzy modlitwy odpra 
Face podeymowałem / y wByskidh Pun: | wT snowu widźiałem zwtnionego y tos 
ltow vfłówiczniem żójywał. Ci zastto | lifty Eôtote połózutocego / a ogon tego 
by mocy zóżywóli vpráry. zá to co mnie | słoczony s głową. Goym zás snowy osm 
tey przyczyny kocháť byli powinni; t3 | modlitw odprówił / obaczylem no ná 
|Prorotiem rzekę / omłaczalmi: ia záť | Pele cześci rośćictego/ y wdym obrocoz 
Räis fie á om: oddaváli złe zá dobre, | BEBO. To on zgoła tál obaczył ; my 308 
Menawiść zá vkochánie zavie : d Czóenos | wfdžieliómy fłutet frot De sgadzał 5 
ftid vzy wálac zábobonom/y wpomo: | Przepowiedzeniem iego. Ráno bowiem 
|słośliwych dufótoc diabelftw/ vito, 3fego wodsá dlabłó sá rozsťasántem (oc? 
Wl wopne toczyć, Etora teft niewibsiál, | Ftorsy Eledys byli błędu LMTarcionowes/ 
M4 0E w nocy ptsygiedł nieftóry dias | á teras fó woyfła Apoftolfkte? : cd záho s 
HpEodliwy / wolélac p iszytć 3óżywó. | du poswówfiy fie / gole nom poťazáli 
K Gyepifšicno, Czemu tywoynetoczyg ` miecze; godźiny 346 ná dzien rezečiey 
Názcionem ? Czemu re potyczłe pise.  fpolnie spromádzení/ pieczą mteli o fivos 
» niemu pesed fie bierzefš ? idto čí ten tey tyl£o fłraży ; iáĽo wos, ťtorý ogostem 
Bytolwiet vezynił przytcość ? poprze» | głowe fwote potryl zo ofiney por rozbie: 

| ih wolomác / poprzefłań zámžietoáci | BBy fie/ podáli nom micyjce westiá do 
_ b dosna dosrotádczeniem / tAEfe bo: | méi, áras tedy snálesliósmy weżć srobto? 
, Piefk potoy. Wiedz zebym čie tuz byf | nego smiedši/ Etotego oni edit. 30 przez 
no żóbił/ gdybym był horu Weczen, | oto Sprawcy ywfytkidh rzeczy Twożcy 

j [7 ciebie feczegocych z Jáťobem nies | Gong oczywiśćie podnio:fiy/pezetletego 
| pł. Tom ta flyfial y rseťtem nie. | ważć fato níeprsplačielá/ iego czcić vśito? 
„ [temu 5 Domowych / Etory prsymnie | máli. Táťie fa dobeodsiepjiwa od wielce 
„ Hr ftp By 6, czeEe/ do to mowią: a ows: | PMMievfiśnowaney głowy otrsýsiafem. > 
; frtbo prówi fłyałem sále gdym chciał Uze obtówienia Boftiego opowiedse: 
E 7 obaczyć, p wiedzieć Etoby mowił/ nie znóczyła mowó/ więc tedy opowiem 


Gig ` eom" 
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com fłypaf + víš owyh/ op wfielkiego caer ytłóniam fie Bogu powfiehne 


K. II, 


#lomftwá dálefich. Pomiedaľ wé nie | Žnowu zás nófteputoce? dnia rn g 


prsyprowádzony táfo podhwały hčímo» | fu/ Bieber tenże fam 
géie 3 (byłó to bowiem święta ougó/ od | prámi/ Dráčie Jako 


tótiego wyfłepłu wielce oddalona ) ále 
še go pewny swyczay przymuśił to opo” 
wiedżteć/ co chčiať zakryć. PoEornie wy: 
mogałem ponim/ żeby fie modlił bo Boe 
gó wfiedhmocnegro z áby mt oddal šníwo 
00 ťoťolu oczyfczone/ y Ob nasienia 
Bócesfkiego / óby fe cále pwolnif + ge 
mnie bár050 feńfował obmierztegotl for: 
cioná blod, Eroty fie był wielce wsmoe 
enit, Rzekł tedy odemnie vprofony ; áni 
mnie / ánt żadnego fnfego niepotezebá 
tobie bo Bogó prsygynce ; mag bowiem 
Jang onego przesaenego/ ©łowó głos/ 
Pánftiego mórpalFó / te sá fie broch 
pfłówieznie ofiózuiocego. A gdym fa mo» 
wil, (3 y modlitvým tego wietrze / y in» 
fyhEwięetyd dpofłofow y Prorotow : 
Łtorydh do nas niedawno przyniesione 
"fo gelitwie, Hadi prówi/ bobtego fers 
géi mof Janá hescicieló, Mec y rof 
piedopuściłem mu sómileżeć/ owBem tym 
bórdżiep nálegatem pytótęc p wiedzieć 
prognoc / czemuby fego rócjey prsypor 
mnisl. Y ow; życzyłbym/ prówi/ oblé 
pié y vcółowóć lego Fohóne relikwie, 
Goym 345 tzetf ; nieprzyniofe ihz ieśli 
nieprsyobiccefš/ 3e to powiefi coś wiożlał, 
A tál on przyobięcał/ ia 368 nózólutcz/ 
przyniofłem czego prógnoł. A roftaza: 
why wfytfim odeyść/ to mí fámemu poz 
wiedział. Ricoy (prówi) tych miáftá optez 
Funow / Etorsy 3 $eniciey pezygli y Déi 
leftyny Damidowym przyłofeś tańcem ; 
przyfifo mi to ná myśl / feżeliby te były 
onego znómięnitego Janá reliEwie/ á 
nie ingego NTeezennítá Etory był tegoż 
śmienfa 7 Polednym tedy dniu fłónalem 
fa do fpiewónia himnow/ óż obacze Eos 
toś biało Gáta odzianego y mowiocego + 
Grácie Jáťobie zemuś nam pezychod3g+ 
cym nie zófiedł oroni # Ťa zás gdym pys 
gat/ Ertoby byli 7 oopowiedźiał mowiac: 
Btotzyśmy 3 $eniciey/y Páleftyny nieda: 
tono prsyflí + á gdy nas ochotnym y wez 
fołym fercem wfiyjcy prsyimowóli; y póź 
fžet y lud ymiefczónie/ y wieśniócy; tyś 
fom ich si ónowónia nie był vczeftnitiem: 
á nómieniał te Etota była wotpliwość. 
£ló to tedy s (fo och: powiedziałem, 
W piebycnośći y wáfey y infiyh/ y was 


| 


| 


fa a 
AZ, 


3óś ( prówi ) 
gi chetnie prapímy/ táťobym gr: 


os Ier widz | 
ie/ onego tám ftoig 
ceggot Ftotego fátá teft Eoloru niego 
wi podobnego/ á podle niego soft 
piec ogniá. Goym tedy obrośił tám y 
Gy/ y tegoż Janem Qbescicielem był 
bopedłem ( gdyż y odźieniem byf e 
ytebs miał tło chrzczący ) Ten left (pę 
wi) ftoregoś ty rosumíat, R onge 
Eiedyś ty niegdy w nocy/ dy poblisfy 
wsi buntownitow nóuczóc odho) 
é fa óżebym był wictfiym y goretfym 
śiłowóniem Bogu ofiarowať modlím 
rofkazateé ; całą noc czułem profe py 
ná. Potym fłygałem głos morts 
nieboy (ie o Jótobie ! wielsibowtemję | 
Chrzciciel cato noc modli (ie Boguwf | 
chmocnęmu, . Statoby (ie było bowi 
wielEte zaboyftwo/gdyby bytá iego pry | 
Byng 3góBona nie zofłółć śmiałosćy, « 
belfta, To mi powiedstawfiy przyłogąj 
żeby fa to fam wiedział pin Byhniep 
bietał wfpoł wiedzocych. Ja zás Map 
żytku / nietylťom opowiedźiał wielon 
úle tez pifmem podáte. 213 tež Y to 
wiádal iż widstał Josefa Pótrydrą "+ 
głowy p brody śiwey; á wfłótośdiy 7 
dy wydálocego tófność ; á ná wieni © 
€noty/ siebie fámeno miedzy Gwłęy m 
nayniżfiym poczytótocego. 230 gdym 
(prawi ) tego pterwfi$ opowiedał zm 
Erorzy fo tednepse 3 nim trunny per 
ťámi ; ow fámego siebie nósywał d 
tnim, d 

Powiedať mi teży o infiyh/ć wi 
ráidh dlabelfiwó nátásdách/ Ftote| 
przećlw niemu ftály. Ják Gare bowie 
Prät ten (pofob syčia zócjołemi pd 
zał mi De (obt nógi ofobo maat 
Bien 3 ogu rsucáloc :á ta obori 
y bolážnia przetcty tefłem/ y do m 
twy vdawfiy De 7 ánim pomyśleć mę 
żebym wzioł poťarm ; gdyz mi Leet 
fu poťásowať fie. Gody zóś śledm rg 
Y Oštešíce Ont przefifo/ á zyj 


t 
i 
3 
e 


= 


wałem ; á; teš niesbożną owg napóść 
górdżiwfiy/ vstadfem y poľarm wji 
A ow niesnofioc táť tey pmyfłu mejjote 
możności/grożił fie rozge mnie vbić. 
Eet : teżelić to fef? po 
lono od Boga wfedymocnego/ blyzá 


w m 
left, 
m 
em. 
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pbity s dle ieżelic nieposwolono /nieubie 
RÉI dboćlaf byś tystoc sásy Bólał, To 
tfłybawfy záras viielt, 

Ulei mnie snowu potálemnie vfłówie 
Bno trapit przył rośćio. Goyj wodę fro 
ga mi dwó rázy wtybzleń sdoľu ptzyno» 


fono/ temu Ptory przynosił zódboDzoe/ y 


mole ofobe zmyslólec odbierał : k opge 
mu Bazówpy odeyść / wode wylewał. A 
to nietylko bwé rózy/ ále też tezybroć v: 
gyniwBy/ porašnie mnie prógnienia wy 
ieepientem woiował. Boym fie tedy bárs 
dso trópił pytałem tego Etoty zwykł był 
do mnie przynośić ; czemu ius pietnaście 
dní do mnie wody nieprzyniofł ow po» 
wiedżiał/ že (už trsyEpoč y GZterytcoć 
it y fam odebrał, A Ľady (e 
lem) ia od ciebie przynofiocego ong odes 
brałem z ow miepfce poazat. € bočby ty: 
bioc rázy (ssellem ia ) obaczyłbyś mnie 
tám prezychodzocego / nieday naczynia / 
63 ná to mieyfce przyidzźief. 
Tát gdy te iego otmorsone y dáres 
mne zcfłóły sdródy/ inffym snowu (po+ 
fobem vderzył na mnie. sell bowiem w 
nocy wrzeficzocz tál čle (profnym nápeľ. 
nie fmrodem/ y táloć zábom obelge ; że 
kit náčig żadnym fpojobem nie bedzie 
mogł wcyżrzeć, Jam 308 ( prówi )nó to 
powiedział : podšieľuícé z niedhcęc bos 
wiem/ twego nieprspiačielá dobrodšiey 
fiwem nópelnifi ; fprówiwfy to ćbym 
wisccy zofławał ná rozmyslániu Bopa, 
Bo czym wiecey mem ezófu/ tym wieccy 
sibomwiám De ná vfłówicinym rozmyslá: 
niu Dofttey píečnoscí. Gdy tedy niewie: 
le dní prsefito/ w południe zwyczóyno ob: 
prówsioc fłużbe ; obacze/ prówi / Owie 
biategtowy spory 3fłepuioce. A la zá ste 
ło mółoc przećiw swyczótowi / y nónie 
łómieńmt ćiftóć poczowBy + prsypo: 
Miałem grośby złośliwego Dióbłć ty Do» 
eołem że to bylá oná ftoro powiebał 
Belge, Rzeklem tedywieliim głofem/ 


— M o M SO O r EE Á O o v a | 


EE ` A A Ee 


kboćby ná moim EárEu všládty/ nierzue | 


e ná ních tómienmi/ ánt prześlódowóć 
Me: ale famey zóżytc modlitwy. Jam 

I to zgołć refl: 4 one znitneły: y prze 
Mowa Poniec wzieło widzenie pozwárr, 
Potym znomwu ( prówi) mobdlílem Ge 

| bnocyz á wtym dał fie fłygeć wozu Pee 
, kft Pwolónie wojnice/ y Fon! rżezenie. 
 Ampie zmiegółć rzecz niewidóna: viva ža+ 
r | bowicm/śż óni%iężęćić wten ode nie 


U 
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było w mieśćie/ áni tám nie byłó droge 
mozowa/ ani gás (pofobny wosenie. To 
tedy gdy rosważom fobie / ftyficé dólgy 
iális felefk sblízáloceno fie gminu/ y 
wofóli niečtorsy wprzoo tdocy Alábac+ 
tnicy/ świficzocy 30rogi gmin rosprdsáz 
iac/ á temu Etory byl ftárfjy weście go» 
tutoe. Jał fEogo zás gelt mi fie barozo 
blifto przyfłupowóć / rzetłems ( prówt) 
Eros ty ieft/ y 3600 iozteg/ y co méiec zá 
pottiebe/ przyfedłeś pod ten gás 7 Poz 
Eig ofufiwóć o niepcześliwy, y Bofta 
cierpliwość pogardzać bcdzieji t tom is 
sgołó mowił obrociwBy fie Eu wfibodo: 
wi/ y Bogu modlitwy obdálac ; á om 
Péng d wprawoDjie/ óle niemogł 3e: 
phnoc : sábrániátá bowiem łójtó Bofbóz 
á nótyhmiafł whytťo owo znigczóło. 

Powiedał też / 13 zófu BPodliwyd> os 
wych sbopcow/ Etorsy 3 Jzauriey verte 
By/ y wielko bórdzo cześć Panftw mwfibos 
nid ogniem snioshy/ plonu nábrálís 
wielce fie obawtał z nie żeby zóbity nie 
był ( gies nie był victy tóło miłoście étáz 
lá) ále żeby nie był wstęry w miewolo/ y 
niewolniłiem nie softat; a nfesbożności/ 
y niefprówiedliwośćt ná dziwowijło nie 
pórrzał. Tey botážni Beie DoOBsOf ba: 
bel ( zifło bowiem fłyBał gdy to znótos 
mym fobie opowtedDał ) smysla w nocy nás 
vzeťánte bialogtorsfkie inte zas (prás 
wi ) sbóło fie ftyfcé/ i3 prsyftipowalinies 
przytóciele/ y ogniem wsi paltlt. Bátaz 
tedy włojy ná dwie części rozdzicliwiży/ á 
cześć wprdwo cześć 345 wlewą ná pierót 
przefosywBy / gotowałem fylte, áby io 
miecz viigi łatwiey / á Eroto róne ode» 
browfiy/oD owego obmiersleno óbym 30s 
ftal wolny widzenia. Gdym táť cófą noc 
ong pezepedźi / y vfłówicznie nóśćia 04 
wyd czekałem ; potym gdy był Ożien/ y 
nieťtotsy przyBli / pytałem fie coby fe: 
peli o Jsaurád) ? á owi powiedzieli / iż 
nic niewtedzteli Oni onych z á tál posnae 
lem ( prówi ) iż owo tál że było Dlabelftie 
widzenfe. 

Clietiecby także wžlavwfy podobieńe 
ftwo rzejkiego y dársťieno młoDzieńcó/ 
prodo ozsdobnedo/ á zoltym wlofjem prsyz 
ftroloneno/ prsyítepowať do mnie víinice 
chátoc fie oraz y Hrátac. A af prámt ) 
gniewć vsbrotony/odgániatem nófłepn: 
ioc ztorzeczeniem, Ale ow sofławał/ poyc 
zczeniem nietzędniczym / śmiedhem y moz 

Ka A 
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C. II Żógomił/ K. I. 


wo 00 sofiopy wsbudsáloc, VO ten czós | wielu táťe Apoftofów/ X midnowijj, 
gedy wicłfym gniewem sbudzony: láťo | wielu bórozo MATeczonnikow náshietay 
(tseEe) może wBytPe stemte obiegać/ y | wfiy/ włożył ich w tedne trunnes ée 


wh 


mnoftwo/ ptzez wfyteć ofron stemie 
feft tozprufšone  Frore tym (pofobem / 
Oras y nayHrawály / y tzetelnie gynta: 
tarsyfttem bowiem Étory fiesda/vsiluig 
oras wfytľo igubté ludzkie przyrodze: 
pie. Úle ty ( mowiłem ia ) idi przeczi 36 
€btyfłufowym tobie rofľazániem/ Etoty 
cóły pulť przes wieprzow w pedit ná 
głabofość. ©fłygał to y zátaz vóletl: 
śni pónftlego nózwifłó mocy niesnofąc/ 
áni fługi tego Duchownego życia séiere 
pieć tófności niemogąc. 

4 nád to lubo wiele wiem infych rzez 
eży/ Etorebym opowiedźieć mogt niechce 
ich feonúť wypffpwóc; żeby fłabfym/ ich 
wielfość przyGyne nie byłó niedowiót» 
fiwó. Gdyż tym zgoła toczy świętetgo 
wiosę człefó / nic tóbiego co pomwiedáto 
nieda fie niepodobnego : bo tá moc 
Beoza fie poťásuie/ potwierdzć tego/ co 

De mowi. Ale že podáne będe do poto» 
mnyd pifmó tyh powieści / á p wielu fo 
výy więcey niedowieene/ niż oczy )ftáboz 
cię fłuchaczć pomiersómy powieść náfše. 

Temu tedy zbudowóli inst także/ bát: 
dso wielEf Rościoł wewsi pobliftfey/t'to» 
tá ná bilEá fłay odległa teft. M iamtáť: 
że wyfłówił trunne w Kościele snámtes 
pitych swycisftwem Upofłołow. Mle Kdy 
fie dowiedział Mos Swísty/ czefło mnie 

pern áby ná oney gorzej cióło báne by» 
o pogrzebowi. Jam zás zAwfie odpo» 

wiedał/43 nietrzeba temu /Eto o żywot 
minieyby niefto/ ogrobowcu mieć pieczy. 

Ale obaczywBy semu tá rzecz miła bytá/ 

3eswolítem/ y fiłoniłem Dez y vczyniłem 
że przecięto ttunne/ y ná gore wnieśio« 
no. A widzac G fie Eámicň pfował od 
degczó/ prosilem áby pozwolił trunnfe 
zrobić móły Some: á táť fťoro roftazał/ 

y frończony budyneť báchom nóttyliśmy; 
niepoztole (prówi ) násywác te" grobem 

m óbobó sále chca Żeby ten softat Rośctof 

YTieczennitow swycteftwem snámient: 

nitych + mnie zás tófo táťteno Eomorniťá/ 
éby położono w infiym grobie + táťo tez 
oi Etorym fie ftat godzień vníd mies 

SCH A nietylko to wymowił/ ále też v+ 


| 


Eórfłwó/ y Ola tey przyczyny profi 
gypit: y táť wielu zgotó Progobow/ | tościwego Páná z áby míval TI 


ytEim tótie śiołć sófłówióć žá om pos | fpolnie tmiepi'4ć 3 ludem świsty) ppróy 
wiedal/ 14 niebyt fam, ále 43 Oiabelftwó | gnoc zjntemi powfłóć/ y godnym byd 


widżenta Dofžlego. To teby dofyę It 
do vznánta! tóbaby tego bytá fEromnosť 
Btoty bowiem táť wieltte bogóctwę zy 
brał/ táť właśnie táťoby był w oftátním 
vbofłwie/ ptógnoł miepĽáť tóło pie 
grzym v bogátyhh Rupcow. Jábie tedy 
mnie wielce więlebney głowy były pravy 
p fóć wielEie ptacczEi/ y iáE wielfg Tab 
odebrał 00 Bona, p iáË wiele doftapil 
żwyctefłwć /y (of wielg Eocon teft oy 
biony/ to ná poľazánie dofpé fejk, — 
Uze offre y trudne feno obyczałe nie 
Ptotzy gónia/ y sá ste máto/ że ofobnoścą ` 
táť fie ciefiy y poEolem ; nieco powiędjja í 
why onim vezynie Ľoniec mowy, Pow 
ny teft táťom ins Geht bo włozeniawóy ` 
tím : śni rowem otoczony/ ánt dën th > 
Ea ábo namiotem potryty. Btostolwii f 
żtych Ptórzy przychodza / 4adngm sám f 
Enieniem niesátáhowány/ zaras przyfi 
piwBy/ to co hee mowi. Jnótzóć ni 
ślódnięcy tey Duchownośći / talg v tę + 
wy y Dezwi/ y mogo zóżyć poťoju sy 
ty teft zómbniety otwiera |Eiedy de b 
y fle hce odkłada 3 6 ile chce náprhl — 
fie święto bogomyslnoscie. Tu sés n db 
táčiego nie teft. Dlaczego przyfro ból > 
030 znoší/ tyd)/ Etorzy mu pod cas m Eo 
olitwy czynie pprzyf czenie: á Iech R g. 
rofłase zátaz odeyDQ/ znowu czyni nol F. ó 
Come feżeli 348000030 fievczynić puyťuť ci 
Com raz y drugi choć rofkażenieufłudi „ 
fo z w ten gás przył to znofocyfłrofuk `. 
oddala, Jam też o tym táťše nieki "ga 
3 nim mowił/ y powiedziałem, že gief Hie 
czy 36 ste máig; że byli wygnóni/ pal Ze 
zofłóli vczeftniEómi błogofłówienfja ` 
tego 3 y 3e należóło/ áby ci Etorsy dlań gn 
go przychodzo/ y droge wielu Ontczym Kin 
nieodchoożili zógniewóni ; śle dudan b á 
dośćia nópełnteni/ y Etoriyby duchowi t 
go żyćła powieśći kónkietem vrán < s 
mogli tych / Etotzy niewiedzą. U w 
nie ola Ľogo ( Préo! ) infiego z óled infi 
mnie fme* wgedłem ná gore, Wlicit oyi, 
(ádzony feftem bórdzo wielą niepiówoł tma 
wszodómi / bárdso wiele potrzebuić| — 
By b 
Are 


21 
ei Bifťupá. K. II. k 
Ge, atop ty | proś nid mipi een a 
F R t x Lo a mm v H 
le wódy inr - Do / ňa | Olitwómi SET E S 3 nas odniesli, 
APE" KW przecywóć por A ac o y zwyciefcómi 3 tego 
ke / y bátdso MARYLA iść | onym o 
Ë geen á tym czófem słeEój Ptos | świótć seli. 
Śr kie? soda | XXII. TALASIUS Y 
ASA ra fra LIMNEUS. 
$ t flugo; á ná ten według gáfu prsy» | imná feft vnas nieftota wieś Bro: 
d KZ Pehy Ra rozmawtalbym | pasa przyieła była nósienie 
iść pokarm y na er ilebý |." ra przedtym šále teraz I: 
Stellt (polnie oper 368 | bezbożności Sait. u, Tia południe 
Aa id tę Erorobym | oj EE R 
PRE i 0, opowiedał: | tey / ie Weg byt połogi. {tá tym Ja 
| i ; poton e 
tpiał op Eogo Pre albym y przył ty/ áni nózby iegtónie Talafiuś 
Lë mov day paka mge ftos | Ponnicze szk Wi ci zgoła ydos 
iiminfiym s obecny 10318, żeby to Se» | Hie cudowny: infemi ; teonótze oby- 
sá mowil: Jzali niewi R y rátunťu brómi ozdobiony lafátvoscia / y vs 
Let „łaa tiáb to étt | csátoro propere gystih lubi. Maeno 
jolá odmowiiby/ á itb + JáťoB tes | miórłowóniem HEER nie żeż 
py od Stolice wyrzuć ei ae prze | mieťu przewysfiył. dada ftuchbowi + ale 
koko Pánu! ten; ało niee żem też te chodziłem / Ý 
Eo fedálemu/ táť iáťoby EEEE | azícťá bowiem SE Bee 
ówiałfiet Ja zás do Pr rk Dorfer zá prna 
vPána/ p postie novie ft:putoc/ áni WEZWODANO „m mieyfcu był sáprás 
p Arola wfychi vffopilbym dle. Ob niego ca ar wyłławióe 
IE zgoła d a Heite fie bo | er A AKA KA młodo do We 
ër modlitw i iemi zášywat: to imneu, ; BiG vb tey porte: 
PE paps omla Ardal yaqm an | po še pon ry wod 
p A AA eg : 6 mnie | Bey i Ao icfš slifti/ ieficze Lä 
V 36 prsyr Enie pomtebšiať. | Ťa wiedzo obie pofłónowił milczes 
lo fie/ że dobrze y o Zen, feft też | O3ieniafikiem to jobie poj bórdzo dluní 
> 0 tę af KR im | nie/ y RAE ŻY ftoro- zaś 
kdalocych włafna/ w fámym Erorego | sniftim nie nie státcá náuťi Dofyć zde 
RAY ym Ftoteg weto Citárcá ná 
Gi przeglodać/ á z cym fár nego weśnie | Ewietego owego € ił żywym tego cnos 
i A 4 ej d ? ywy g 
ihóto przemiegimóć z y Wad Age, r | wzięł/ y siebte wyfłów ielEiego onego, 
i HY fawi non fie 3 ; odfieoł do wieltieg 
bie wyfrówióć / y nó e p: ty obrázem 3 o "m vczynie, 
p] f fie przyłto | ironó/ o Etokym y pezedzym wczyni 
krowóc. Dlagego sadami oftawa | Wároná/ o Ëtory dł 345 tegoż czás 
ES wtey Prosty Greet éch liśmy srd isty Jakob, A sez tego 
pomyślności ; 4 e wielce/ óby by». | fu, Etoreno ri í odebral pożyteb/ y tego 
fic pozedána TY BOSNE niemniey 3 icbem gołym nóślódue 
pne ea níeiéťo wys | oi e BR p wierzdy AAA 
i 0 / id. Mie óc 3 , „a Woj o 4 Targa R. 
> ący / wyptfá s DN D wsio nezteéne | i 
palenia (pofobem fawi / 3e | Erory wisi nád ws i dJisieyfiego/ 
b ści wtelEg maiec plecia że ; iegEa áž do dniá Di EN 
ly : ErotEosći wie Eczelt fie | Vátym mi fotu/ nie hóty/ 
tevprzytrze iemóiąc bomťu/ nie namiotu/ ni 7 
my przedłużeniem n jie żyw po ná: | niemáloc bom ie otoczeniem tote, 
jelnibowt. X teżeli bsd; Vd e p> čie la fámy zawięca fie sido 
powiescij każ: a | ieft SW ei ` "Am 
fne/ przyda DO pier dh felce. prác | łewefćie/ bior asa / nigdy zgoła. 
fi goyimy srob odepść wie ; *ego.przychodzocym infiyiy fixpu+ 
BY d 368 zawodowy Ze jeras mnie zás fómemu pezyf 
lemy. Pobożności sá ony | nieotwieta; f. Štey pesya 
da Poniec godny la to seent, Y 
„(91 y onemu piech da È by bál, | tacemu / pozwa áto De wielu / 9, 
faton tego ; y niedh Jach z śby | czyny sewfod sgromob; lizaki, Se 
jbieg) s piecwgiym fie sá náfa sło. | motmpcfytiówky pezyśći tego 
iqeteftę Qoftopit Eref : Tert 
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icgo bydš vezefšniťámi weficia. Žtymi 
345 Etorgy ťicdy Do niego przychodza ro: 


zmawidiac/ ptzeż mäte nieťrore ono bios | 


qgofławieńftwa ím vośiela/ przez nie/wiee 
lam zdrowie Ddatuiac. Zbamičielá boz 
wiem nageqgo zóżywałac imienia / y niez 
môcom vftepowóć przyťázuíc/ y diabłow 
wyrzuca / Y ApofroljFich našladnie ciz 
dow. i 

A nie tylto tym Etórzy do nieco prsyz 
chodza przynośi pzotowienie/ ale też y 
fiwoiemu toż czeftofroć Odrował ciału. 
Już bowiem dawno/ wžiela ge byľa niee 
móc ťoleť ż idto zaś fa przyťte/ ftote 3 
niey t6030 fie bpleśći y voreczenia ; batz 
030 Dobrzezgoła wiedze Ftorzy dodwiadz 
czyli / wiedza zdś v či/ Etorzy fié fe) Do: 
brze przypattzyli. Cardia fie besten! 
podo bnie idto či Etorzy wścictlość ćierz 
pía/ tom y fam obtacdia fie/ czefto noz 
qi wyćciaqałac y Eurczac z niebieby też 


siedza y powftaia y chodza / iótiego na 3 vftawicznie hwgłocyh. Tata dä g 


fpoťoienia droni Prbaiec : y dla teno 
siadqia w fažniad) / czefto zted nieidta 
odnofšac pocieche. A na coż trzeba otuz 


C. IL Bogomil 


K I, 
[etca Joba/ (ebe? vpóttniemy tady, 
| zwolił bowiem/ aby wieltieni eg 


wfdtie” ródzaiu wru Fony byl mes, 
sćiami / chcac madtosé rzaOzce Wytt 
iównie wywieść. Stad zebysmy iny 
bowić vznali byli/ albo meftwo fe g 
cierpliwość tego z gdyby przcčitobo p 
wfeltie pofirzaly wyczućić/ nie done bu 
miieyfce nieprzyiačielovi pobożnógą, 
Zleć ná pofazanie ćierpliwośći aj 
dofyć to bedšie : fujfgwość 346 pdg 
tliwość 3Pa0 inad pokażemy. | Beet 
lu ślepych Y Etorzy żebrać musieli zm 
madšiwhy/ d 3 obu firon 00 wfebody. 
zachodu mieptónia 1m zbudowawizją 
Fazat w ních zoftawać y Boga dn 
pożywienie im potrzebne rofľažujoc or |] 
tromáé przez tych, Protzy Do nieg$py - 
chodšili. Sant zé w povárodiy | . 
zámeniety./ y tych y owych wzbudzeą 
śpiewdnia bininovo/ e ftyffeć ich. 
vffawiczia dobrotliwość/ priečne!“ 
Ftorzy fa tegoż rodzatu. Tych zas f 
poo golym niebent odprówuia festen © 


fey zdżywóć mowy/ ná wyliczenie teno/ | PU jemy y wielkiemu fatobowi tee 


co ict míbdonie y odfryte wfytkim; 3 


E 
že czds, "już bówiem wypelnili cl f 
E pr 


ta biedzac De niemoca/ y táťiemí d táť e raf ofiny: 


wieltiemi woreczony boleáčiámi / nie 
wstał dni letotffwa pomócy / nie śćietz 
piął wnišé na toże/ nie vćiefiyt fie lebar 
fiwem albo poformem + ale na defcce/ 
ma żtemi leżaccy vsiadofiy/moolitway ťtzyz 
3d znakiem feft zleczony / y zdmowieniem 
BofFieco wezwania vómieczył boleść. 
"Figo to ieficze niekiedy w nocy/ gdy fie 
przechodził / nádeptať spiaca taficzurťe ; 
Ś mó hwyćiwfiy piete nogf íceo/ zdied? 
lá w nie zeby, Cbcac tedy Doc tatune 
nodse/ náťloníť fie y óćlacdnał refe do niey/ 
á beftia obročílá fie Eu niey. 2 ady 
znowu zażył lewey aby dał ratunef/ przez 
čimťo tey taťše wozbubził gniew beftví, 
Boy De tedy nafyčilá iey 3ażóttość (wiez 
céy bowiem niż Osieśiecttoć vťaditá ) w 
ten odp dopiero odeflá/ y Do fivoicy táz 
my pomrôčitá. Ow zás zewfiad wiele 
fiemi bározo trapit fie boleśćtómi. Ufe 
dhi ná ten czós/ nie zezwolił zażyć gouft 
lefdrfFicy ; ale do tan famych zdćlagnat 
Ietarfów wióry/ Rrzyšá znáťu/ y mailt 
twy/ y wezwdnią BojFieqo. Dla teno 
adë ile rozumiem Bog wfechmócy Dës 
puścił oney befłyi / ná ono čiáto úmiez 
te fróšvé fie; de świetey dufe oney 04 
czywifła poťazat ćicrpliwość.  Boyż iez 


go taľše/ iato y wfpdntałego y meżnego | Rálnticd) ok Bam! Erory 


či 

XXIII. IAN, M OVZESÍE 
ANTIOCH, ANTONII S 
Ego Seid poftánowiente mip! 

- przedśle tatie jan / ius próg | 3 € 
Pych / fiawny taffowosćia (A LA 
śćio, Gen [Fate piwne batozo pf m 
niepogodom poolegia / a Fu pulio ni 
tona ośiaofiy z na niey ius przepi 00 
dowaożiesćid pieć/ pówiettza przeci MIC 
znofšac nátarezywoáci. Tnfie du 
ttie 1zeczy/ żebym Pášocy nie wylig bez 
połarm y odstenie y žclazá čležaty. cl 
wym/ Etótych De wptzod opowiedjji MY 
podobne. "P zdá rtab ludzkie wp 
tzeczy tať mwyżfy/ że 3 nich żadniey nit 
żywa póćiechy. 2 przyżocze tey rzeczy 
wód iafny. Ba gey przy lożu tego sd © 
wy ztobionego / cte? niettoryogbty 
fezepít miądDałowe drzewa; A to zał 
fem więltie tozrofto fie/ taže muyi 
czyniłó/ y oczy čiefšyto ; fazat mô wyć 
żeby 3 niego żadney niecobietał včledy 
Teqoż żyćia poftanowienia Hwi 
De tatze MToyżef / ná wyfotim więtta 
qóry wietzchottu / Prory wieć nád w 


Rómd/ woiniac, 


"er 


Mäe puftey? máte ogrodzenie zrobił, 

e X Antoni / Etory vo ciele fľátosčia 
„„gzybiatym tá woiuie/ iato mtodší. 

 _ AMiednaticż mata odzienie y poťatm / y 
a y mobdlitwe/ nocne tale y Ożiemte 
jptace : y niezmyčieža ich ćietpliwośćci 
| pezcolużenie czafu / dni fłótość / ani 
IBytoozenia nieudolność. Tnfyd tótże 
Mielu zapáčniťom ma ná norách y polih 
dog I cnoty German: ttotych wyliczyć 
lieieff tátova/ tym wiecey żywot Féier 
ge, Dofłateczy tedy z nich pożytet / 
p Bony zylľač chca przytoczywfy; 
mam fe Da infeqo powieśći fpofobu/ 
fac żebym ich tafie biogojławienftwa 
pioczefinitiem. 


[XIV. ZEBINAS y Po. 
LICHRONIUS. 


| Dune wyfławióia až po Ošié ošień / 
ttorzy żcby go votožieli qoonemi fie 
Alt, Powiaddia zd / iż ptzyfieofiy ba 
mie fidzośći / tednychie prac zášys 
it až do forncá: dni lubo bdtdzo die 
b byt zwatlony fłórośćia / 3 ćwiczenie 
Mdośći nantniey nieoomienit: d zwyż 
kat / iato powidbali/ wfyttich czafi: 
Bigo indii vfiawicznośćia modlitwy. 
lánicy bowiem wednie y w nócy zoftdz 
kl nietylko fie nienafycat/ ale ieficze 
Kqgnienie vśilnieyfe czynił. J owftn 
demi co do niego przvchodšili Pretto 
Mwiac/ niemogi fercá fFlonić/ aby był 
al 90 niebá oOwicdł: dle zátaž pwób 
topy fic 3 wiemi/ iato bynamnicy zaotá 
dtego / co ieft Bogd wfehmochego / 
bdoglony ofidrował znowu moôlitros. 
kt [Porto zás nieposwałate feátoáčiáby 
foprzytrzenia (ac mont vffówicznie z 
itcie czynita mu laffa/ ná Erorey fios 
Ar fie Dónć y wychwalat y błagat. 
imac. oprócz infych dobt/ ozdobiony 
Moście przećiw góśćiom/ rofťázowat 
Wan 3 tych / ttotzy do niego przýchos 
| zełóć wieczoru, Owt zóś botac fie 
M całey nocy tám nie ftali; iofiemi zas 
Wmi fwemi: wymawiaiac fie/ $0. 04 
5% vmyťalí prac, 
Temu tátše ow wiel£i zábžirviť fe DA, 
 profyttim bo śicbie przychodzacým / 
(niego iść rofFázowmaí odebrać bfogóż. 
Pienftwo ieqo ` nózywdtac ge Gycem 
| Miftrzem / y wfytficy cnoty- przyťtáz 
M miónytac. Prosit tež aby w iednvmy 


C. Ill, Teodotetá Zifénvá. K. II, 


| 


| 
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ono rsorediny powieożieli mieyfce zun. 
éli. Swiety 346 Sebinds 3 Brff 3 owiard 
pred nim/ we wet temu poblijfiey/ tiort 
fie nazyma Cytrita / pogrzeb folie vez 4 
niony odebrał Ciao grobie icgo ott 
bardzo Rościot zbudowano: bo tym Etos 
t3y 3wiatą przyftepuio / rogne y wiclotaz 
tie wylewa vlęczenie. A ma y teraz pod 
tymże poťryčicim y merzenníčom/ żiorzy 
w petjyey/ vtarezke czyntli/ a doroczned 
miy vtoczyftemi Swietamt ef nas zoftna 
ia Dczczcni. 

Tego náuťe wielki powiat Polichreś 
ní: y owfem tež y Drzeswiety TÍsťob pos 
wiedał/ iż mp onie naprs00. Ost (nenie 
3sietći vtkana. "fa 3dś trotym go niady 
nie widział C gdyż przed moim przyśćiem/ 
żyćia Łoniec odebrat) w tym zacnym Ces 
lichtonim/ Swiete? Sebiny widze duchas 
wność. Vie tá£ bowiem wojt wytažt 
znáti pieczeći/ táťo ten tpeatcuie ojobe 
y piatno. To zdá oczywiśćie wiem / te 
rzeczy Ptore 6 owym powiadała/ 3 temi 
co ten czyni znofšac. Jeft bowiem podoz 
bym fpofobem / Botim zapalony pra 
gnieniem / y fett ndd wfytfie siemftie 
tzeczy wyżfy/ y bo ciata przyviazány/ 
omyfł mą refl ffe: Prory fie vnobt yz 
fofo y przezpowiettze przechodii engt 
tośći/ y nao niebiofa at, fiewyżSy/ y 
vfłówicznie ŻofFie widzeniam cbeymute 
tożmyślónie : ant môže ťieby 3 tumtod oa 
detwać ducha; y awfem też 3 rami! Eros 
t39% przychodza roz ąwiaiąc / niebieffię 
rzeczy vmyfłem przebywa, Jego Zug 
prse; cała noe czučie/ y fonie. 3 toben 
pomžiať. Widac: mo oras, v.s ffazośćia 
bieozcceqo De y 3 fłabościa/ y żaditey 
zaotó niemaiacego o ciele pieczy; czefkoś 
troć profec nawiodfem go/ aby Dwóch 
przyiať/ coby fpolnie miefEali/ 00 Etos 
tychby iatatolwict odbierał počieche. A. 
Ae prosiť o lubší cnote fłaonych / #torzy 
fómi w infym miępEali Rlspsotze; v os 
wych tófże meżów cudownych [Flonilem / 
żeby Swietego cztečá opięte taoewfytko, 
przefłaodli. Owi przez Prett czas 3 nine, 
ptzemiepiaropy/ chcieli wéiee przez noc 
one nieznofšac fanta. Goym saé #ežď, 
świeteqo prośit/ óby nieudolnosćia cida, 
tá mióttowat prace: nie tyl£o/ prawi/ 
nie przymufiam ich Toi emma Ganzt, 
cznie / ale też y czeftoľroé przytózute/ aby 
fie veľádli: dë ont: A tdtiebyśmy. ( práz, 
wi) gdyby ten Etoty fie na pracy Gaza 


| a był ziożony; dle nicoopuáćilin | Bac miat/ y na vfomność čialá nicobal s, 
3y 


idio ono ówiete wydótli/ e nd 
Tttt 


.my,żó8.vEtdóć fie. mieli; bedac Zdrowi 
> 


y wpul 


må ` 
y wpuł wieży» Taf oi godney v mnie 
utowy/ nocnych prac dopedlem. Ci zaś 
Meżowie 34 czáfem mó táťa zdobyli (ie 
chote / że3tym wieltim #Tiešem w idna 
Fiey obierálí fie ouchownośći. 

A Mloyżef zgoła Ctátie teft bowiem 


C. 111, Żogómit/ K IL 


. Ma żniebatajFa / y wtele O$ieje fiecyty 


36 modlitwami iego. Albowiem 
ćiepta oná fuchość/ Etota luosi tran 
00 modlitwy wzbudzała / przyfšto Dé 
go mnoftmo Raplánow, Zyl też (bo 
znieminicktóty / co miał powietzone 1 


"mie iego) pozoftał d3 do Oniá dšiáieys | tiochenftiego Juan Do pafianię w 


Feno fato Dycu y Don! wfpytte mu | wsi. 


Cez tych co byli obecni pro 


czyniac vfługe : y tota świetey oney duz | Statfiych | aby go namowili/ żeby 


pe rozióśnia De cnote / pilnie y dojboná: 
le wýtažálac. | | 

Damian 345/ Cto bowiem "mie beta 
drugiemu D prsyfedfšy bo nieťtorey wół 
nie dáleťo potošoncy/ Ptotey imie fett 
Ylidró; oprocz infycb/ maty ieden znáz 
lafł bomeczeť : w tym mieftat / zátymie 
šyčia poffanowieniem idac > tdf iż £torzy 
tego y owego Dobrze ZNdia/ gd owego 
poglaodiac/ rozumicia iż wioza blogo 
fłówionego Polihtoniego Dufe! w inz 
fym ciele. Tóż bowiem proftotá y tafty: 
wosé y omióttowónie; táž przpiemnosc 
różmówy / tóż w potťániu wozieczność/ 
tóż buchá firaž/ y Bógd znótomość/ toż 
ftánie / y prace/ y Guyność/y połatm: y 
Ettore ieft / wedlug prawa BolFieco/oboz 
fwo y nic niemieć, Goy oprocz tebnes 
no tofytá/ w ttorym foczewica ieft náz 
moczóna/ niemaf nic w miefškániu. Taz 
fi odebrat pożytef/ 3 towatzyftwó wiel 
£ieqo pPolichronieno. 

Fa 308 opuśćiwfy Dcznid/ powróce 
bo Miftrza: adyż 00 štzodtá fftumienia 
plynienic pohodi. Ten tedy 3 infiemt niez 
dafattomi / wyrzučivofšy 3 dufe y déi 
wość podhwaty z a prożńey Dumy zdeptaż 
nfiy punowánie / ftórał fie zdwfe połryć 

race. 2 żelózóć zqofd żeby mośit niez 

tonit vmyftu/ boiac fie żeby 3 teo nienz 
czerpnał cofolwiet Płody / gdyby bdrooz 
śći zapał z tego Oufa powžieľa z dle debaz 
wy bardzo čiefti pniať / bo śiebie fproz 
wabsić tażówfy/ faťoby ná infe zážywáz 
nie miał jego potrzebe; on y w nocy Platt 
ná rámioná/ y wtożywpy go! modlit fei 
y we bie Beie miał czós. (bg zdá przy: 
chodšiť tto y Fotátať dò Orzwi/ ten ná 
micyfcu iatimvtzywał. Cenżegbaczywfy 
Etos / ozndymit mi: d gem héjat wież 
Osieć ata była wagá feqo / ledwom go 
mogt podnieść obiemá tekómi. A ow poye 
3tzawofiy ná mnie / Esat go położyć: iam 
go zaś proći aby mi go pozwolił wžiaé / 
żebym mu odebrał przyczyne pracy. Ale 
poficzeafy że miat zá złe/ vffopitem my 
pragnienia zwyćieftwa. 


Štyd) prac ojiwittó w ním tóbżedń | Tego w odprówowaniu pracpilu 


| 
| 
| 
| 


prawa włożył w bante; dady gwi 
wiebżieli/ G on tego nieuczyni ; gdy 
tym modlitwa była / y czćt godna wm 
głowa modlitwe zyniła; ow podle 
tac/ podał obienia retoma bante, Ay 
tat poczetá plynać / i3 brood) abo pm 
3 tych co byli obecni / rece wyčiormam 
pełne oliwy one odebrali. Ale SC 
Bofliey tajki wyddie promienie] Ach 
mi oczynEami/ przezącnemi tótie py 
Olug cnoty fprawionemi dšietami ief 
pelniony/ y codżieńzgromadzabogach . 
duchownośći ; w tatiey icoma£ aam | 
śći y vmióttowóniu obiera fei Zeta ` 
to 3 tych / co do nieno przychodzaj oh 
dwie nogi alba! y czolo w) žienie h 
dzie;lubo to bedzie żolniecz/ ba: 
miteslniť / lubo wieśniat. | 
Opowiem też cofolwice7 coby 
połazóć proftote icgo y vmiátbovaj 
Tiebtory eztet dobry/ Borg tegola c 
du odebraf og / gdy do Cyrn TE 
prágnaf zemna ćiefyć fe obacsenient ~ 
wielbich zapdśnitów duchownyd. 6 
PedBy tedy inpych/ y do tego prsia m 
liómy/ ttotego teraz cnote Opowia d 
my. Gdym ia tedy powiedziat/ 8; >. 
toftó zenia przyfieol/ a byf fnfne S 
Iprávoieblivosť Fochálscy z zaraz gi o 
wiet świety/obie rece záčia grtawfyjygł 
nogi chwyćiwfy ; chce prawi, żebygy p ż 
niebtora przyobiecať próżbe. A gw h 
34 przyfte miał / y żeby poia ena £ a 
obiecowať vezynié coby rofFazał. (dur bO. 
żumiewał fie bowiem) żechćiał Drog ( "e 
Bim / 3 rech / £torsy pododdmi byli "88 
władzy) ponieważ tedy / Groe Glen li 
Swiety / obiecałeś / y przysiego obidi „p. 
ce zmocnilcá ; goracym y vóllnym gd. 
Etem Bonu ofidtny 34 mnie MOŽME a, © 
ŠÍ ow vdctzółac czoto prosit / abygo z ch 
wólnit od przyśiegi ; iš mie becht 
3d nieto modlitwy ofiarować Dany. ja 16 
go tedy Étory w tát wyfofieydudhowi >, 
ści/ táťicy ieft fEromnośći y omiatkowy, z, 
nia/ ttotaż wymową môže podwałedyy xf 
fiótecznie wypełnićz i | 


| 
| 
a 
3 
I 
A 


Gite 
tych 
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świ cóżne saoti y wielotaticmotoby/ tesz 
4e ao górnety/ miezótómowaty: dle che: 
Daf 00 rožnyd) niemocy otoczony teft / 
też prace ponośi. Wiele zdś flow czefło | 
„Domingo zdżywajac/ ledwośmy ten zbuz : 
„Dowali dome / čiatu cale iuż ożiebłemu . 
„cobolvicť čieptá (porzadzátac. Temu wies 

lu zgota icheze šyiacy / złoto czefło sfiáz 
tówali/ y Etotzy iyż pomatli zoftawili ; | 
ślenic 00 nitono nie wžiat/ lecz tego co | 
Afistowano/ tymże Eazať bybš fáfarzámi. 
Diop to także wielki Jatob wiośiennice 
00 fonoé Do siebie przynieśjona do nieno 
Bi śle y te odejłat / obaczywfy że 
byla gescicyfša yozoobnieyfia. Jadwfie bës 
wiem zażywał podleqo / y naytónfeqo 
©dzienia. Taf 336 Pacował pbofiwo/nad 
Eade Rroleftwo wiecey pprógnione/ iå 
śni potrzebnego zetolá závofše nie miał pos 
Poumu. Wiem bert? żem czefto ENER 
Bil/ y biogofławieńftwa prosilem: d 
nieznólaztem nic infego/ tylko fáme owie 
fuhe figi. Tego mi90 y tym Etotzy wiz 
dza ieft wielce oprógnióny/ y tym Etorzy 
llyfa wosieczny y wielce przytemny. Zoe 
diego bowiem nie widziałem cztefd / dni 
Sëch zgotó/ ttoszy fa żórtowni y mice 
lomowni/ Etoryby go Fieby tatim nagáz 
hy zaťatem zappećit ; śle go wffyfcy eme 
dwalaia/ y opowiadata/ y przychodzac 
do niego odcyść nieche, ` | 


XXV. ASKLEPIYS y IAKOB. 


D'Zoe porzadfu Lef cudowny tatze A 
= filepíus/ Ptory oddalony ef? sd džiez 
sieć ftoion / dle iconeqoż żyćia pofóános 
Wienia nóślóduie. “feft bowiem icno też 
ze ge poťatm / y 003ienie y obyczátom 
Wmiartowónie/ przečívťo qgośćiam y 
Beëtoaba bráči mitość/ tójfdwość/ y Cie 
bość/ y Bogiem przefławónic/ y wiele 
levbwfiwo / y wielkie cnoty doftdttt y 
dqóctwa dOuchownośći / y wfytko to/ 
tomy © Swietey głowie aner opomiez 
Met, Pomiebáta też / iż y ten bedac w 
Bbie Braci / ttótzy we wéi miefľáia / 
Home 9 wffrzemiezliwe żyćie ptzytał / 
pomiefffánia zwiela / żadney nie 34 
bignat zmózy. ponieważ tedy woboim 
ni to ett ywpofpolitym y ofobnyn 
inie fte fprawit / bwoidbich tátše foron 
lnie bedżie eodšien. 
Ze rei y wiele infych násládovdti 
cnoty: y pełne teft nie tylko nofie 
lifto / de też y pobliżpe mióftó v méi / 
ego duchownego žyčia. Y ieff ieden 
/ Swiety tótże Jákob / w niettóć 
Zrrrz 


mg 


| 


f 


powotónia. 
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tym oomitu gamtniety/ przy wši HOA 
ney Duzan. Ztroty lubo teft iuż na jamg 
życia Fondniu (ma bowiem wi.cey niżeli 
Dziewiećdżieśiat lat) zamtniety ieft fam 
y przez ieden máty rów/ na #fcate Ce 
wey liniey zrobiony / Daieć zgoła odpo- 
wiedzi / ale gó nie widać: y dni ogma 
zóżywa / dni swiatla ówiece. Minie pe: 
ta omg rázy przekopawfy wefćie/ boat 
puśćić/ tym opanowaniem czczac mnie / 
y ia£ mi Dobrze życzył poťázutac. 

- Mleć či zgołó/ ttórsy icheze Żyta/ pífiná 
mego nie potrzebuia z moga bowiem gie: 
by cbćielt / fami ich obaczyć duchowne 
żyćie. Potomnym zdá y trótzy tałieqó 
nie widzieli Ożiwówijka/ y to famo Da 
všywánia dofyc ieft; iato / iż Ouchownoż 
či poťázuia wyrażenie. Tu tedy y © tych 

Qoptiwiwgy móowe/ y biogofłamiere 
fwa vprafiaiac o zapláte/ De infiey przeva 
De pówieśći, 

XXVI. SIMEONES, 
O ktorym też w Cześći pier fy, 


Ksiedze pierwftey.k. 112: 

GS Jmeonó owego znamienitego/ wielfie 

ono ofreru ziemie cudo / znata zqołó 
wfgyfcy / ttorzy fa poddani Dánowaniu 
PzymfFiemu : náta y Perfowie y Jado 
wte/ y #iutzynowie: yomfem Do Catas 
tów až TTomadom fława przefšedýšy! ito 
w pôdzymovániu prac pilność opowie 
ožialá y duchowność. "fa 386 choćbym 
wfystich / dbym ta; rzetf / lubi miał 30 
świadłow ; obawiam De opowiedzieć 
ptątczet iego/ tęotewpytte przewyifiaie 
wymowe; żeby potomnym niezdatá fie 
bayEó/ wfelkiey prawdy prožna. Cofie 
bowiem Dsieie/ nado luo;Fic przytodzenie 
iet wyżfe ; żwycziy zdá maia lud$ie/ 
ptzytodzeniem mierzać to / co fie mowi, 
Edy 345 co powiedza/ co przechodši graz 
nice teto / nieprawdziwa 35a De mond 
tym / ttorzy nie fa BofFiemi zdprówieni 
tótemnicómi, Y ponieważ pobożnych y 
prawdziwe widre małacych/ žiemiá y moz 
oe pelne ieft; y či Etótzy fa w rzeczach 
Bolbich wynczení/ y Frayówietfeqgo Di 
tha tafFe odebrali / nie ty[ťo temu wierza 
co fie mowić ma / dle też wielťa wage 
Damgé beda; ochotnym y tzeffim vmys 
em ptzyfłapie bo powieśći. tad zdá zde 
czne/ zťaO też niebieffiego ftat fie godzien 


Jeff niettóra wieś leżaca ná pogrónia 
czu_wafiey Krainy Cylifów/ Ftota násywáz 
ia Sefa, tab rodem / Naprzod od rodi 
! cow 
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cow nóuczóny był pdóć owce; tat iż przez | Symeonea/ lecz DO inpey Etôta fie z 
go może fie potrownać z wiel£iemí meżóć | vrośćiła. Euzebomtás bowiem y Abieg 
mil Jatobem Dátrtátcha/ Josefem wfłrze | wtelttego £uzebiego naute doftateczni 
mteżliwymi y Žovzefšem prawodawcy | poiawfiy / te ouchowności zbudował 
Dawidem Rtolem y Drorortëi yz lichca | BŁote. Sofłatoc tedy przez wfytet cza 
prorotiem/ y 3 Mejámi Swtetemi / Fro: | żyćta/ y fercem ztsdzalacy De y obycz 
Gg tm byli podobnemí. A gdy mietledy | tami/y iatoby icone dufše we Dad cję 
wiele óniegu (padto/ y muéiaty owce wez | tach połazniec/ wielu mieli/ Ptorzy toga 
wnattz zoftóć/ mátac czás wypócznienia/ | żyćia miłośćia vieći byli. 
do Rośćioti Bożego przypedł z Rodžicás | U goy owi 3 tego swiátá chwalebni 
mi. © tym zás opowieddiacy flyfatem | 3eflt/ Heliodor cudowny/ towdtzyfigy 
śezyć Swiety; powiedat tedy iż vfłyfat | feoid ptzytoł przetożerfiwo : Etoryjj 
glos Zwángelicy/ Etory tych zgoła co | toć Peśćdzieciot y pieć lat / Peśćdźieśie 
pláca y finuca fie bitogofławionemi nás | y wie lećie/ wewnatrz zamtniety przepi 
3yw4 ; tych 348 mizetnemi opowiada, Eto- | Géi, Zo przez3. lata v (wotich Rodzic 
ag fie śmicia; á tych mieni bydź fcześliz | bedac wydhoówany/ De tey trzody przyłą 
memi/ Etotzy fa czyfte” fercá/ y wiecey co | ayl Dei nic nigdy nie widzac ztych ty 
3 tym ef złaczonego. Potym z tyd) Etoz | GZY/ ťtote fic Ożteia na ów tečie. Piwi ` 
szy tám byli (pytat iebnieno : coby miat , Dal son tż ant famego tftaleu nie zm 
czynić roi żeby rege wfytPicgo ogftapil | wieptzów/ albo Eut/ albo infydy pod 
Ów mu 346 opowiedział żywot ofobny/ | bitych. Tegam ia czefto wiogiał/ y pr 
y naywietpa one poťazať Ouchowność, | fiocie obyczatow Diiwowatemi Dei y teg 
Ten tedy Dead Boiego ptzyiawfy zásie | ducha czyfiość/ dźiwortym fpofobem ti z 
we / vo głebołich dufe zagonádh one | Datem. 
tchnie záťryt/ y pomiedať CG cofedt do Gage do tego przygedł ren page F 
lifttego Rościola Świetych Fieczennte cnicyfšy pobożnośći Rycerz/ przez Oies „, 
Fam : á w tym yťoláná y czoło w żiemte lat cdłyh tám vetovať. A málac dén ż 
w lepit/ y temu fe moôliť/ Étory chce | Ošícóiat tcyše vtarazť! towótzypowinyj Z. 
| tich dakto bardzo wbieżat; y gopi |. 


Te mg 
M z mem ` 


— 


wfytkich luost zbówionych oczynić: dby 

O táť zdptowadził do żywota dofFortáa | PO dwu oniách połatmu zażyroali/6w6 i 
egs pobożnośći y prawôsíwey widry, | ty tydśień zofławał nie teDzocz nacon p 
2l goy táť przez oan bivnt Zabawiał fie) | zzetali Przetożeni/ y 3 nim De omawia A 
fłootf (obt fen ptzvfieoľ mu/ y takie miz | Y potzadťu zmiefaniem te tzecz noya ni 
Denie obaczył : Fosto mi fie Cprawiy | li; iedonatże co mowili/ tego nie doba ei 
Zobobem Eopat qrunty/ potym (tygatem | wali/ ani ducha ochoty zatrzymać mog >. 
£oqoś blifto ftoiacego / że mi należało Styfatem zd tego famego/ Prett `. 
alebfy dot oczynić. Goym tedy przyczyć | 


iż nicfiedy wsiawfy pororoz Zlióćiępi gs, 
mowego (plečiony/ (a ten tefë barli., 
firy) y reťámi go fľrečivofy/ przepd „. 
nim biodra/ nie Baier go zvotetscou! d pi, 
dv fómey Fory przywiezuiac tá tá ti ep 
do zadwiaząt/ iż wfBytła cześć ondi pra 
żadney prace + to Jeff / iż vfšálá praca / ftora był wiożóny / Ha toto srdntowaj fedi 
miáto też bydż zbudowanie bez pracy. | Gala, A idt wiecy niż Dżieśieć Dip. — 
Temu przepowiedzeniu/ tzecz fama ówić | fpofobem prsepedšiť/ a wtzod berg zna! 

| towiał Erople Erwie toczył ; pytat Deg, . 


ta; ieff tey ttzody Dáfšerzem mowa >, 
nit iato zoftdzał glebofośći/ znovu cbćiać 
tem fie vfpotoić : ale mí znowu Fazał Fox 
páť/ ynie przefławać roboty. A qdy mi 
to trzy álbo cztery rdzy przyfazał tobić/ 
ei też powiedziały że oOofyć bylo qtebotoe 
óći owey : y Kazał ná potym budowóć bez 


Dectwo dále, To bowiem co fie džície/ 
luoztie przyrodzenie ptzewyżfa. Erory co to obaczył/ coby sa przyczynał ceno 
Žtad tám powftawfy/ bo poblisfego | tá rwie oneye a gdy ón mowił fell yg. 

niettorych Załomitow pofiedt miefitae | nie maf coby mu przynośiło wprzyłą amo. 
nia. M przez dwie lećie 3 niemi przemiea | nie/ tego towdrsyf prze geit ge 
fitawfy/ y Doffondlfeqo iyéta chučia ve | włożył y przyczyny dofiedť/ y to pzd no. 
iety zofiawfy/ przypedł bo wát oney Tez | żonemu opowiedział. Šátaz teby IL EN 
[dá o Etotey y ptzedzym rofpomnietts | tac y peofacj y oftućieńftwe tzeczy dior 
śmy / gosie wielcy y Swieći Žležovote | gdniac / fcowo mu tozwiazał fitepów > 
Ammian y Buzebí. pEofe wyfłówili Zas | nie ; dle dni raf wymogt/ aby ná owe Pizy 
Gonna. Úle nie przyfedł do tey Swiety | ne tdkicgo zašyť letdrfiwa. Pal ŻĘ 
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mace”/ rofłazóli aby 3 oney Šaťonney fiEoz 


by gó wiosidno podobne infie rzeczy czyć 
h víťopiť : žeby tym Etorzy byli fłabficgo 


` Voyfedfy tedy/ gdy fie wdał ná mieyfca 
ory batožicy ojobne/ o niettory bez woz 
` dol/ nie bardzo ateboti znalaji: vëcpt 
veň/ y w nim Bogu ofigtował śpiewd 
lie bimnow, Jaluiac zaś onego Rlaz 
toru Drzelożeni / dwoch nieftorych wy: 
móćili / pozwalaicc im aby go fiuťalí/y 
kowadzili. Gdy tedy owi tere obefili/ 
tali fie nieftotych/ co tám owce pofli; 
jeliby nie widzieli Eoqo/ tafo cere máz 
ceqó/ y tat odžianeno. A idto doł póz 
trze poťazali/ zaraz batzo zgoła zawoż 
KU a powrożd przyniozfły / 3 wielta ga 
ca wyćiogneli ; nie fett bowiem tat taz 
ve wyfźćte/ tato zefščie, 
Przemiefitawfy tedy odp máty v ních/ 
br? 00 wéi Celanefu/ ped mierzchołz 
leni gory leżacey / gOźie teraz zoftaie. 
lam maty znalasfy bomeť/ ttzy kata przez 
Kë zámiťiriósy, 

Aie pśllował cnoty przyczynić boz 
Betz! chćiaf podobnym fbofobem/ idto 
Wiećj ludzie ŚTloyzeff y Elia/ bež iedzez 
KR zofławać cztetojicóći Oni: ynó cudoz 
hy mejuBofjus vsttował wymóc #tory 
6 ten czas wiele mál obchodšiť / matóc 
lzedożenfiwo nád temi/ ťiorzy byli we 
iech Raptaniz żeby nie cale węwrtott3 
le zofiówiaćj á glina weśćie zalepit, 2 
p Aw przekładał trudność rzeczy/ y naz 

hiinat; aby gwaftóvncy śmicrći nie ror 
lat zá cnote : ieftto boriť zbrodnid/y 
fwietfia y pieroga. Wiec ty (rzecze) 0 
Jee ztošmi Ożieśieć chlebów, y fłagiew 
Wy; d icżeli cbscze/ że čidlo bebšie poz 
iebować połgrmu/ bede teo vczefinie 
tm, Stało fe iť rofkazat / yY- owo 
We teft złożono, á wefićie icf? alina záz 
wione. Goy fie zás dní ftosńczyly/pazye 

Fon cudowny giet Boży Boffiis: 
weuyćiypy nline whet we prźwi/ y 
Naft liczbe Blebá y fłagiew wody peł 

i Guetta żaś ležacetto y nie dychátae 
PI ani máwič/ dni He tufyć mottoceż 
T POgiatwfy tedy ctebfe/ gdynia výtá 
Kal y obmyť / podať mm Swietych 


Ghtertów złożenia; d táť przez to 
iecniotty potvfłał/ y trofife poťármu 
fyf fakqty y Zindyvotcy/ y tym podobne 
leffu šuioč/ » do źotadtć fpufczatec. 
GOżiwiwfy De tedy wielfi on Bofjusć 


| 


ani zlotá 0b Fogo "e ptzyte 
mowąćj ani Etoremu 3a drzwi wychodsić; 
albo Dla tupienia cofolwiet 3 potrzeb / 
albo dla widzenia foqotolwiet 3 fwyd 
znsiomych z ale wewnatrz zoftamwáč / á 
Ftore 3 ZofFicy tafti pofiano było pôžyz 
wienie/to odbierać. To prawo aż po 
Dió Dzień zachowuia towawzyfe/ y lubo 
vrofta ich liczbá/ przykazania frote im Das 
ne jeft nie przeftapili. A ia Do wielkicz 
go voam fie Simconá. — ` 
Bo onego tedy czafil/ 43 bo Onid. O$ie 
Śieypetó Ca iuż to przefilo Owadśieśćia 
laty osm/) zofťama nie icozac przez Omi 
gterdzieśći, Czás zá6 y przyswyczdienie/ 
wiele vieto 3 čiešatu : Zwyťí był albor 
wiem pierwfiych dni fłać/ y Droa deg 
lić ; potym gdy dla afodu nie moglo wież 
cey fdania ćierpieć ciało / óledzieć zÁátym 
y Bofta odprawować fłużbe ; ofčatních 
346 Omi iuż polegać, Di Ficdy polets 
En ttawity fie y mynifczaty śity/ musiał 
leżeć wput pmatły. "fat Foro zás ftda 
not na fłupie / nie pomyślał ći zgoła Ze 


j by sfiopit; śle inffym [pofobem wymyz 


Dër Te EE R R EE 


elt aby Got Bo balť icbat do fľupá 
pizywiazawfy/ y siebie faneg táťše poz 
wtozamii do balťu żzaciogyttowfy / tať 
czterdzieści Oni cále priepedšiť, Potym 
36 wietpo icheze 3 nieba Łófte witan Bei 
ani tey stòld nie potrzebował podpory z 
ale ptzeftał czterdšicáci Oni pokarmu nie 
biotac/ lecz ochota Ducha y Bofta tafta 
prwietdzony zofčátac, 

Boy tedy te trzy cate/ tókónr powież 
Ožiať/ látá w owym przepedšiť domreczEn/ 
tá ten tat wielce pówieśćia wyfławiory 
Y tozqlvfony przyfeoł wierzchofet noty: 
á ogrodzenie włoło vezyniť fazawfy/ Ze 
lony też láncuch ná Omddżieśćia tofćt 
pizyfpofobiwfy/y iege icden toniec v fás 
ty iedney bároso wieltiecy zdwieśiwfy; 
Drugt 34$ do práwey nogi przyprawiz 
wfy taf že choćby chciał sgota nie moat 
by -odeyść 36 owe qtdniceż nó tym mie 
Pë w niebo vítámianie m3tót fivoy 02 
bracdioc/ 9 żeby to co teft nád niebiofde 
mi tóżmyślał/ gwalt fobie czyniac; ge? 
ducha wylátowánia nie támôwaty želáz 
ie petd. "oP jEoro 348 #ielecius on cus 
dowrty/ CEtotemu ná. 01 ed pôtuczosná 
bet? piecza BijFupfiwa) Erain Antiocheńz 
fFiegó miofłó; człowieł madry y roftroz 


POE do fwoiey trzoDy/ wielfie to 0+ | pnośćia ftawny/ y dowcipu ćiefówośćcię 


y 


ozoobioz 


728 
ozoobióny/) nie potrzebne pomwiebšial 
byoš šelázo / gdyż dofyć ieft omyfł ná poz 
danie čisty rozumnego wiežienia ; przes 
E ná rom y ietto byt pofłupny rádžie. 
toftazawfiy przywołać Eowala/pozwoz 
lit gotować pero. Wiec że też y d goleni 
przyobleczona była fFord/ żeby fie ciato 
nie tanito 60 żeldza / y trzeba ta bylo 
Cady 3 Pyta zofiawałó) rozerwać ; por 
motedali/ że obaczyli wiecey niż Owadzie 
śćia wieltich bározo plujfw / mo niey idz 
toby w idmie ť#ryiacych fie: d to że wia 
dšísť/ opowiedat cudowny #elecius. Ja 
346 o tym przypomniałem/ y žtao poťáz 
zutac wielfa ozleťá ćictpliwość : bo mes 
nac [fote teťa śćifnać/ y wpyttie tatwo 
wybić; vprzyťrzane ťafánia cierpliwie 
znosii / w małych $chotnie fic Do twiets 
fych ćwiczac. 

Gody tedy przechodziła fławd po whys 
ttich tróinóch / zbiegali fie wfyfcy/ nie 
żylto poblifcy / ale też Etetzy wielu Oni 
Droga oddaleni byli: infi zaotá pórdlie 
żem tuponych ptzynofac/ infši 3d8 chorý 
© zdrowie profos / 4 infiy aby todžicánií 
byli šebizac : á czego op przyrôdzenia 
nie wšžieli/ ob niego chcieli odebtáč. Dz 
debrawfy zás y 0 co proślli otrzymawfy/ 
wefeli prácomáli ; y Prozych doffapili 
oobrodzieyftwd myfławidtaci bálebo mie: 
cey 0093 prosić mätacyd) wyfylali. Tat 
tedy/ gdy wfyfcy zewfiod [chodza fie / y 
ptsez wfiytte Droge ná FPtate rzeki plyna/ 
wiożieć tám ná onym mieken mortze Tuz 
dzi rożlanę / ftóre tzetí zewfad zbiera. 
Die tylto bowiem groamdiaa fie Ftotzy 
w nafey miefEaia Erointe; ale też y am ae 
elitowie/ y Perfowie/ y Brmiánie Etórzy 
ím fa poddani y Jbetówiej y Dometitos 
miej y ťtorzy fa nad nich glebfii. przys 
Fio też wielu y tych Ftotzy miefłaia w 
oftátnich trainach zachodu/ Hifpani më: 
wiej y 2natelzytowie/ y Stáncuszomie/ 
Btorzy śrzodeE miedzy temi ostanneli. 

© Votojkicy żiemi bowiem dátemna 
iet mowić: powieddia bowiem w Rzyż 
mie/ #tory tefé bároso wielti / iż on był 
wfyrtih mowa fławny; tóż / że we 
drzwiach wfytkich Eramow/ y Prucznane 
tow wyfłówiali mu máte obrafkí / ztab 
fobie obrone y opiefe qotuiac. — 

Giby. tedy prsychodšili niezliczeni/ Cvz 
śitowali 346 wpyfcy dotfnać fiejy 3 rg 
go Porzdnego obžienia / tatie btogofłóz 
mwieńfiwo powziać ) naprzód zgoła zá 
prsečívona y nie fłufna tzecz trozumieiac/ 
ćby mu gáť znaczne czyniono vczczenie; 


| 


| 
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ce vćtaśliwe; zaczał ná onym fłupie 
nowijFo/ wprzód Eazatefy wyftorjć / 
peść totći/ potym ná Owónaśćie / dal 
308 ná dwadżiesćia y dWÓ/ d pr 
Peść y trzydźiesći. Pragnie bowiemi 
nieba wzlećieć/ op tego Ziemiliego by 
pwolnionym pomiefitania. T 

ja 3a8 nic bež rady Bofticy rozu 
to bydź wyftawiene ftanomifto. P 
czego tych napominam/ Etótzy fie nag 
ny zabawa ćiefo/ aby iezyka (wego p 
wśćiagneli/ y lettomyslnie obracač 
fie nie Oopufczali z ale taczey aby va 
lij iż czeftoftoć tatie rzeczy chciał 
nié Pan; aby tym vczynił dobrze/ Ear | 
fa niedbalói. Albowiem rojtazał Ta : 
pówi/ chodżić nógo / y bejemt nogą i 
lzaie 20  fetemiaffowi ledżwie poj 1 
otoczyć/ d tat niewiernym podať Dm f 
ctwó, Ierem. 13. TÍ niekiedy też oby a 
dtewnidne/ v šeláso na fiyie tłaść. tm a 
27. y owffem też Ozeaftovwi wziać i f 
nierzodnice/ v potym zatochóć niewie) i 
nierzadntce y cudzolożnice/ Ozezi, € 
E;zechtelowi ná prawy bot leżeć or 
osteśćt Oni/ á na lewy fłoy picid z 
Ezech. 4. 12. TÍ znowu mur pech p 
čiebátac wyniść/ v opifać fobie e y 
ctwo ży owf$em też y miecz nieficdyy m 
firzycjy nini glace ogolić! y ma otemt c 
śći wtofy rozdzielić z a infe temu inga Z 
owemu rozdać żeby n Pytticyo niet bi 
liczat. Ražou zdć 3 tych rzeczy st ol 
nić Rzsdcá wfechniocny! tyd) a Śr 


potym 308 y 3a ptzyfte mótac ] sj 


wam niemwierzali/ y žeby Proroctwaj ia 
chali fetcá nie fFtániali cudowncátia cz 
dzenia zatomadraiec / y žeby Bolid iai 
Ware fluchali (pravu A 
powiem nie zabumtať Te aby WĄ cz: 
Świetego cztefa nano chodzocegó gł rze 
368 nie prámneľ wicożieć przyczyny| Del 
mu to czynił d Etož nie pytal fiel że 
ma nietzodnicy, Protót 3 foba e 
dopuśćifr ` „fu 
Jato tedy npehmoary Bog ob an: 
ťášda rzecz 3 owych vezyniť/ maich a £ 
nie o tycb/ ttótzy nitczeninie y niej y t 
żyli: tat też/ y to nowe y endownej dru 
tzabził ožitvowijľó: tzeczo Die CZY! 
y cudowna vofyttich počícealoc W Bo 
Oženia / y fprówutac/ aby prye ods fpri 
podobne do wierzenia podało fe m tlin 
mnietie. Tiowość bowiem widówi dat 
ieft zafład Oofłóteczny nauczmiary zna 
priychodší ná dziwowijto / nal | 
fie rzeczy Ziofticy odd)odži: CG 28 e 
Ki 
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kórym tráfilo fie zofłać rolami nad | wienjtwo vezynií pofólertia fiwego jtor 
ëm! po niektorym czafu obročie / 602 śe otugie zaś potolenie / Erote tam 
mieidia obtazy piniedzy ; niefiedy lwów | byto przeczyło temu mówiac : iż nie tr3ez 
wybijaiac tftatty / niefieoy zdá qwiazb/ | ba było Dawać owemu błogojiawiene 

niefiedy Aniotow ; nowym piatnem 1 Goal ale temu Etoty był ich fiarBy: opeë 
kese 3toto fprawić drozfe: tať też nays | ow byť niefptawiedliwy wielce/ a ten 00 
wysfy Rrol wfiyttich/ idEoby iaFie Eftal- | niefprawiedliwośći daleki. VOtý gdy mies 
tyy piatnó / te nowe y wielotatie żyćta | 03y niemi wiel£a była fprzeczta/ y grubi- 
poftanowienia/ pobożnośći/ y wierze praz | ianfia taczki; dž też (polnie na fie vz 
wożiwey prgydaiac ; nietylko wiernyd/ | detzyli. "Ja zaś obfewicy zażywBy mez 
de też Etorzy choroba niebowiatrfiwó | wy/ radžítem aby fie vfpożotlt z Ola tego 
Es do wychwalenia iezytt wzbudza. | iż ai Swiety wyffatczył do vôzielenía 
lo że táť ieft/ nie tylko fłowa świadcza/ | błogojławieńftwa/ y temu/y owemu. Ale 
ile też tzeczy fame wotaia. Jsmdelitow 1 y či taťše mowili iż nie naležato aby ow 
bowiem niezliczone tyśtace / Etore niez | tego dofčapiť / y owi dičieli gó odiać 
bożnośći ćiemnośćiam fłużyty/ owo ná oregiemu. Eoy im tedy zwierzcbu pos 
łupie oświećilo ffanie; gdyż iatoby ná | arožiť/ y pľámi ich názmal/ ledwo vámiez 
lchtaczu iófim pofłówiona tá nataśniegz | tzył fprzeczłe: Tom zás powieoziatychcac 
ja éwiecá / ná #ftatt floncá rofpuáčitá | połazóć/ iata byta ich vmyflu wiard. 
tá Eeto promienie: y wiożieć / faťom | bg? nie zašarliby fte byli tat miedzy foz 
Bett Zifpónow przychoozacych y Pers | bal gdyby byli Swietego Mieza blogo 
w/ y Ormiat Bolti hizejć przýimuz | fidwieńftwu/ iż miáto wielta bardzo moc 
cych.  Jzmóelitowie zaś Eupami przy» | nie wierzyli, 
hodzac : dwieście otaz/ y trzyftá/ a oc Vpiošialem też yinhe cudo Etote byle 
ba też y tyśioc/ błedu oyczyfiego wyz | wielce fławite/ niebtory bowiem wficdfiy/ 
geedia fie wętójae. á Ftore czcili bozi | Ca był to także iednego pofolenia Garaz 
jtzco wieltim onym świóttem trufoc: | cenow pzzełożony) pełotnie prosil swie 
IM0enety zabobónam C OBrygia ) wypóz | tey qłowy/ aby pewnemu dať ravunc£/ 
biebaiae/ C3 dawnych bowiem póczawfiy | Frótemu w drodze póraliżem zatdżone byz 
afow/ tego Olabelfawa cześć przyteli) | ty cztontt ćiala: a powiedal/ iż mu fic tá 
niemoc trafili w Rálliniťu. C a ieft to 
Rafitel bardzo wiclti.) Eoy go tedy przy 
niešiomo przed $czy/ (pravotl/ iż De pe 
rockt niezbożnośći przoofow fwoich. A 
iat wtym ochotnie vfluchal / y co mu 
zoftazano wypelnii + (pytat go ieżeliby 
wierzył w Qycd/ y Jednotedzoneqo Syz 
nál y Ducha Swietego r A gdy ow wya 
znat / że wietzył + tym prawi wietzác 
pEi żeby bo mnie pofli/ e Raplanfkic oz | imietiem powítan/ a tato pomftať/ ťazať 
bróli biogoflawienftwo / powidddiac | mwóby Pizelożonego potolenia fweqo 


ffic przyimuie świażoaći : výtávy | 
tatad wielti odebrać mieli pożytct. | ná fiwójch zdniojł ramionach / ai Do faz 


lotac 3 výb owych Bwietych/ y Qyczyfte 
brzedy oddaláloc / y tedzenią ofłow lez 
Mech y wielbładów wyrzeźciac fie A 
k tych y wiosialem/ y flyfalem tat oy- 
zyftych niezbożnośći wyrzetdiocych fie/ 
tto y naute Ewangelicy pizyimuiacych. 

Raz też w wieltie batozo niebeśpiee 
jeńftwo wpadlem : fem im bowiem 


Goy tedy gwi wiecey niż po grubfdńe | mego przybyttu : Ca byt dad wielttes 
d zbiegali fie/ iconi zaotá wprzod čiar | 49) w tedy wžiamfy ga zaraz poficot. 
li / d drudzy názad/ infi 308 3 boťu : | Zdtowzy zaś obecni byli/ d9 wychwalenia 
K ndd ingycb Odley byli/ ćifnac fie | Boqdiezyti obročili. To też przyłazał 
lece wyćittófoc/ iedni brode tórgalt/ | nóśladniac Pand: Ftory Eazal párálišem ` 
Misy 3068 Bate hwytali; y 90 natár | tufonemu nośićlożc/ Matth. o. iech 
fiwe” ich náfšapienia/ bylbym byt zddue | że nóślidowania Zbolkicme / nitt nie náz 
Wei gdyby ow nie zdwoławgyj nie ros | zywa tyránnia. Jeff bowiem glos iecó/ 
ad wfłytkich. Tátie CEtory świegóż | loan. 14, Rto wierzy we mnie/ Ožietá 
liwi wyśmiewdia ludzie ) Stupiec wyż | Ftote ta czynie/ y on tófże vczyni/ y wiete 
* pozytti/ ytaki wypyśćił promień və | fe nád. te wczyni. Goyż obietnice tey 
bia Boga ná pmyfły Pománow, ffutet wiozieliśmy, Albowiem lubo Gen 
Wiem tež że czynił coś infiero táťiee | Ppóńfki nigdy nie vczynił cudu/wielficqo 
A Proślio icdno poťolenie Swietego | Piotrá éier y ómietć przetamať/ y choroby 


ba żeby moblitrvg fcdng/ v btogoftás oddaliť/ y diąbelftwo mygnat.. Aleć Dar 
GITT " wte 
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730 M | 
y te ptzeż fwoie fługi czynił cudd: y tez 
raz táťše podobnym fpofobem/ jeto zášyr 
wáiac wzyvánia/ Swiety Symeoncs nie 
zliczone czyni nafi. | 

` Trafito fte bowiem / że fie tótże ftáto 
cudo nad pierwpe bynamniey nie mnieye 
e; 3 tych bowiem / Ptórzy w imie zbóz 
wiete Páná Chzyfłufó vwietzyli/ niebtoz 
ty Jsmáclitá nie potege rodzálu/ Bogu 
ślub vyynit! vožiavofšy ná świdoectwo 
tego Wlešá Swietego. A przyobiecał/ 
DG miat zówfie ná Kan E E 
fie 00 ieozenia wfielkiego żywiacego. Te 
obietnice niewiem iato pewnego oof 
ptzeftapiwfy/ ptató zabitego pomażył fie 
feść, Bon 308 przez płatdnie chcac go 
do náÁvorocenia przywieśćj y fiuge (wego 
pczćić/ ttory był śwtgdFiem obietnice / 
tora on przeftapiť / fptawit ; żefie przez 
mienite w ťámieniá iitnoáč miefo ptaťá: 
táť/ że choćby był chčiať/ nie mogł go pos 
tym zóżyć. Jatoż bowiem mout / gdy 


fťámieniáto / Etore bo poťármu wžiete . 


beta miefo. td táťie cudówne y nie pos 
osobne dšimomijFo/ zadumiawfy fie bátz 
bórzyniec/ 09 Swietego pobiegł (ef nayz 
ptedzey : Etoty byt firyty/ ná iaw podáz 
fac grzech / y fiwoie przefiepftwo wfyz 
ttim opomiebátac/ y wyfiepku op Bogó 
oopuficzenią profiac! y świętego rótuntu 
w;ywdiac | áby wfechmocnemi fivemi 
moolitwśmi grzechu owego obomiazeť 
tôzmiazať. YOielu zdó to votošielí eupal 
$torzy ná półówice ptaka z Eośći y z Edz 
mienia złożonego pótrzyli nó pieróigch 


feno, 
YA nie tylto bytem widzaey cudd; dle | 


też fluchatacy tego co było opomiedšiáz 
no przyfłego. Gdyż one wielfa fychość/ 
y rotu onego nie ptodzay/ y tory stad 
pofedł afod oraz y powietrze ; Owiemia 
lat przeotým oporvicoštať mowiac / że 
widšiat rozete / Ptora mwôčinaia ludżt/ y 
fawdnia #toremí przez nie groia, YTTódd 
to teficze y Bebe inożiey opowiedział przy 
óčie tego/ co Paróńcza/ álbo gośiennica 
nazywa Dei y że nie miáto wieltiey GEody 
przynieść : gdyż BofFie miłosierdzie zd: 
taż náftepute po vłaróniu. A gdy prze 
fto dni trzydzieśći niezliczone zgotó ftd- 
helo qora mnofłwę / táť je y Promien 
fłoneczny tiumito / y éier czyniło : d to 
wfyfcy cale y oofFonalę widżieliómy : iez 
onáťie tylo pľode pezynito w pófłwie 


fach bydtu/ pożywienia 346 ludzkiego 3 | gnat 


Seier mióty nie vďľodšito. 


dowánie 00 pewnego / oztávniť " 
Oni pietnafła ; że miat bydź Eoniecwoy 
ny; á opowiedzeńta prawdy dofedtem 
| ooówiadczeniemi. l e 
J owfem też niekiedy dáto mu fietwj, 
ożieć owie rozaí/ Frote fpadały 3 nicb 
ná žiemie wfchoonia y zachodnia. Ty 
346 Perftiego y TótórfFiego natodu/ pe 
ćiwEo Pánftvu Rzymikiemu porwani. 
fie ee iat Ha Swiety/ y tym Eta 
zy byli obecni przełożył widzenie: ; 
wiela tes y modlitw pfławicznych ab : 
lit Fatdnia/ Etorych grośba wisiała na), 
oťterriem žiemie. Liared zgoła Debt 
iuż zbtoyny y gotówy/ bo Pdetzenia prze z 
ciwto Rzymianami, zá przecina im wif 
la Bolka 90 zdczetey (právvy voan? 
ieft/ y wewycttz w niefcześćiu włafi A 
zawittony. 2 lubo wiem y wide nz 
fy podobnych / icdnat ie opuficze pre. 
wieśći vdhobzac przcoluženia + te Alfi 
rzeczy dofyć fa Do poťazánia duchowym. - 
pniyjłu iege przezotnośći, D 
Jego tátše ftewa wielta bytáv Arip 
lá Perftiego : Labo bowiem powiędi p: 
poltowie/ #torzy przyfli bo giga geg 
pytat fie/ coby zacz byto Zeie (om yaln 
Od iafic! Dovofaodia tež že y małżonki | 
jeto / y pročitá © oliwe biogofławiey « 
fiwem iene praczóna / y zd Datif 
naywietfy przyieła / y ovofšem tež wfiby 
fey owsrfcy Rrolenfcy/ y Lama wung: 
ní/ y miele przećiw niemu 60 miado 
zmyślonych osel nabrawofiy / pilnie fech 
pytali ; á ztózumiawfy/ meżem Zenn 
nazywali. -fupy 308 qmin/ (fe tówza 
źnicow) fług/ 9 żółnierzówj y pieniadżeli 
ogwali/ y prosili/ aby byli vezefšnititm á: 
oliwy btoctofłiwioney. ptz' 
M:móelitow 308 Rrolowaj bedac nil: 
płodna/ á OśiatFi mieć pragrtoc/naptzyni > 
pofławfiy nieftorego 3 tych) Fam er 
wali gódnośćia y powaga/ prosiki/icych 
by fie mátta Gold, 2 (ef boftapilá ple ie 
śby/ y porodšítá tato prógneła ; wiktor 
why Rrolewica Ftory fie národžiť/m 
fie do Stárcá Swieteqó : á ženie g 


to De biateypići przyffepowóać do nimy m0; 
polławpy mu niemowlatto/ prositi dmieo 
otrzymał biogofławieńftwó (ege, Tugyć / 
iá to bowiem/ práwi/ ieff tá (prámkvrzo 
iam bowiem ofiárowátá 3 plágem bacy 
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śienie prośby z ty 346 nąśienie Som 
firop£iem/ tiedyś Bofkiey tafi roffe é 
prt3e3 moDdlitwe, P 
Ale potif/ silić fie bede/ zmierzać 


Zleć też y mniej Fam miat prześlóz | bożość morzá Zelańffiego * bo iso kátše 


zmiietzóć 
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mietzóć nie moga Iuošiej Gef wymowe 
pezewyżfdła rzeczy/ Etore fie džicia przez 
ege codziennie. Ta 368 nad to wfiytz 
b tego Ożiwyie fie ćierpliwośći: w noz 
y bowiem y wednie/ rof fłoi/ że go wie 
ga wpyfcy. MOyiawpy bowiem Otzwi/ 
j nie máta cześć otoczenia toztzućiwfy/ 
poddne ieft do wiozenia wpyttim diwo 
wito nowe y cudowne : raz zgoła (os 
sc przez zás Otugi/ á Orugi raz czefto 
ie frtaniciac/ y Bogu potton vfľárutac. 
Diele też 3 przytoninych licza te potto- 
p: d ro níeťtoty 3 tych co zemna 
HI nóliczywfy tysiac dwieśćie czterz 
leéči y cztety/ potym zmyliwfy poprze 
mt liczyć. Sawfe 306 [Flanidiac Dei ai 
bpólców non czoło priyťľada. Bo 
foot raz w tyożień poťatm wžiawfy y 
o mały; ile ieft Swietych Saťrámen: 
iw vezejšnictve z gtzbietowi pozwala/ 
by, fie tátvote frtóniat. 
Jbowiedofa tez Ze mu 3 fłania ná tez 
Weg pobze vrodžiť fie wr3z0d nie vleczoz 
Wy 3 niego vfłówicznie wiele ćiecze ros 
Mle nic co mu fie przydaie nie ge 
Bymuie Ouchbownośći ; lecz znoší mez 
iym y wfpóniatym fercem/ y co powoli/ 
© po niewoli iefi/ ochota dircbá/ y to 
[wo zwyćleżdise. 
Ten też wrzód przymupony ieff nieťie: 
Jpotazać Dengen! d powiem przyczyć 
E przypeoł 3 Arobony nieťtory czleť 
He y vezezony Chryffufowa flužba : 
Wioybiwfy fie ná on wietzchotet gory; 
iwicd; mi tzecze/ na prawde fáme/ #toz 
tlyozti rodzay do sicie náwtaca : iez 
Ritt cztowiet/ czyli ifiność čistá nie . 
Soco 2 a goy ČÍ Ptorzy byli obecni zá 
re mieli pytanie / wfyttim zastá 
lkzcé azala do owetęo r3eft; VTÁ coá 
lto zábal pytanie 2 á ow vfłyfawfy: 
Mi fłyfe wfytfich pofpolicie prawie 
W/że ty dni ichi dni Spi ; to zdá obor 
MÉ lud3iom przytodzone: niče bówić 
dry ma to przyrodzenie / żyć nie może 
Społórmu y (nu. A ow Fazat drábiz 
Iprzyftówić Do fłupd/ y owemu wniść/ 
Wprzod saoid rece obaczyć/ potym dá 
Y ożuchowe ono odzienie rete wtoz 
Hr obaczyć / nie tyllo nogi/ dle też 
30% on bórdzo Sieft, A tat cztomícť 
ges fe I yżóbdziwiwfy De wrzodu | 
din ży zniego oofiedfy/ tato zażyć 
al połozmu; ZRODE ztámtad/ y do mnie 
JYPOPY wFytťo opowiedśiat. 
` Die Di 366 świętej powfiechne/ infe 
? Be połójwie ćietpliwe znofenie. Gdyż 


731 
po zaściu fłońca I poti tóż showu nie 
ptrzytozie ná tray zachodmi/ rece Eu icz 
bu wyćiagnawfy/ ftoi cała noc; ani (em 
nie zmorzony/ dní praca nie przetomany. 
VO tafich 346 pracácb/ y wtaticy t;eczy 
vczyntonych wieltośći/ v cudow liczbie/ 
taťicy Lett obyczajów fironmiosći y vz 
miórtowóania / táťoby godmośćiw 14704 
fčátecznicyfy był miedzy uożmi vu: 
tieni. A oprocz fFtonurości/ taewy i + 
De niego przyfłep / y ieff tózmoówny V 
wdziezny/ y Odpowied Eużoeniu z rych 
trorzy mowia: lubo fett rzemieślnie/ luz 
bo šebrať/ lubo wieśniak. A 00 fczydręz 
bliwedo y bóyrtego Dana odebrsť tež dar 
náuťí ` Owá rázy coôdžich uapominanta 
ozýniac/ jFtapia vy tychy Etotzy jłuchać 
ia; pienie dofyé mowiac/y Ducha Swiez 
tego náuťe poddiac : y tojfózuiac zápaz 
ttówóć De w niebo/ ywylatywać/ y od 
żiemie odffepować/y Rolefftwo ttóteręo 
oczetuiemy/ wiozeniem poyniowaćj y pice 
tła poroki bać fie/ y żiemibie rzeczy póź 
qarodzać/ y przyflyých oczekiwać. Vôtošrcé 
Ko też y fadzoceqo / a profte v (prawica 
oliwe wyrofi wydałacego. Co zdá y 
temu podobno / Dziele (ie po nmodsinie 
ożiewiatcy. Cata noc bówien:/ y ite 
43 00 Ożtewia tcy/ (rozumiej trzecia z poľu. 
dniá, ) modli fie oftawicznie, Do oži 
wiatey zaś/ ona ziela świeża Hate 
fe Odie obecnym : potym wyjluchawfy 
tażdego pročbe/ po vezynionym tafli 02 
patrzeniu / zgadza [prawy tych / smiedzy 
ttorymi zafla niezqoda. © zachodšie za8 
flońca snowy poczyna wdawać De do Paz 
ná. Ale lubo fic w tymi zabawia/ o tę 
wfytto czynt/ idna! y a Swietyd Roz 
ściełach nie porzuca opicti y čpatrznos 
śći. Trickiedy woiwieć 3 niczbożnośćia 
póqdńfiwoć /  mickiedy 336 przetemuiac 
śmiółość żydówjka/ nietiedy zrvyčiežátac 
y znofec bufce tócetzów/ y niettedy a 
tym pifšac do Cefótza ; niekiedy także fto 
toftów / yotzedy 00 AofFicy zacitwośći 
wzbudzaiac nietiedy iefcze y inym Roz 
ściotów Páfterzom / wietfła trzo0y opic 
Ee mieć przyfdzniac. 

Tom zdć opowiedjiat/ 3 tropie všttuz 
tac wyfłówić defcz; y rom! ttotzyby to 
pifmo czytáli/ iáto palcem do [Fofitowae 
nia podóć fłodycz miodu. £o.368 epps 
wieddió y wychwaliie wfyjcy/ ieff tego 
daleto náb. ta. wiecey. Ale nie przyobicz. 
całem wfyt£teno wypifić : tylEo Erotboy. 
icno życia lf połaząć #talt/ o yos, 
brażenie; wypifa 366 idto ieff należyta/ y 
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732 nád to feficze dóleko wiecey. | obierálo życie w Lin: v ple, 
np otym 345 długo żyloc/ y wielo cu+ 1 a tnfii o Erorych tilfu Sieg ; 
sa | ad vpálem tótże floncá y lovem | áni tóftinie/ Ant Eucze/ ání pieg 


| 
żimowym / y pśllno wiótrow nótórczye | ët mieć poftónowiii z degt 


i moie čiálá poddjącj pe (lipy, 
wościg / y ludzkiego KE leká kołófnoóći ©» niekiedy zgoła 
P mee M, Prank a ; Pie mrozem przemárzli/ niebteby dee Al 

EEN Sat álení, 
By MO uš. né potym p Sg TS sei famych feft men 
Chryftufem/ y PA dé A ABA | ke. Bo hiebtotsy Beie vftawignie s. 
tony odebrać ; to/ 3e by Old s iersdlt. ini nó siedzenie y ftanie dzień mp 
cio potwiecDził tym/ zę n s š | léig: tnfi ságrodseniem tá čim zambyy, 
A zofławał y po PARANA id čí / vchrániáty fie przebymónia stoj; 
y do niebó dufóć sgolá o Dä ; śle pros | inff zá6 żadnego podobnego Notes 
śni táť zóifłe vpóść sdn Ve nie igc poťtyčia/ podaní fa wpytbimi Hoy 
Go ná mieyfcu vraret (elo ate ib widzieć prógno. 246300 Stat, 
swyclczony dt Sb or rób 3 tych teraz muślałem wyliczyć, gde 
tow niedhcac dotEnoč fie 3 śro no | śudotontga Set doj YCH 
Chcyfłufowym Apcersom po3 a e | fóć. Gdyž ten wymyślił nowe e, 
śmiesći/ zniemi fpolnie zoftálace zwyślę | podeymowania fieepliwośći, N 
wo, k ry 256 nabtzod t3e3 Diugt czássámE 
R ARRAL Gren Sege | Ee) cn a Got eg za 3 
y moc da dé rA vz si. Potym (ale osiadfi zówi 
softátval żywy/ y tetas sida, ARR rade Acht KM re 
Fo przy trunnię ec? e wh Vý | ciálu namnícy nierowne 3 Oťsptvá siol 
też przy pómiotce Prd eho i Tii whys w niey šyčie prowadził wëlt / 
»ftówiczney Frascht + to d a 4 tego tee fchylony byd; mufac, (WUP 
Fim onym y wyfłowionym fłup SOBs | miółó wyfełościj bo iego Mast 1 
foráwirbliwego / p repfiawienia p nege sy romney. A tá nie byla sia — 
Simon, ` ; e | sbita/ ále byłć otwórta/ odobnię id gz. 
ŻKtorego świetemi Wier E pie i vo M pe 3 obiepi E 
gne/ ábym wfpomożowy/ w Y 6 Mir fietnieyfie málo świótła westie, Dl a > 
sę każ rę), oda 1 tafnośćia oe | go/óni od nawółnośći A Wäit, 
eft powfpechni Das A [na/ ání 0b Cotten! fšoncá nit bi 
cd y prawDziwey wióry; dbp fie y POT EELER PK 
gi mô Poprkoltoý y bo EBteltu ap: | náťrytá: ale go oboie niemnie zbil c 


À Sein x sło, H niż infe rzeczy Etote (o pod ht. 
woró wedlug E wóngelicy profłowóło, ok sa súk vaný © pržetysbálá | mo 
XXVII, BAR ADAT US. Ce Ate " 
3 ` d tó «363 08051 Gap tyln [pó "mie 
Za fi wiel Ge see gier potym ty el 8 dźi 
"` nálaf? wiele broj WA tstego Teodotá/ Etotemu dofi [15 
podzay lubski chcoc sgruntu leger? PE Untiodhęnjktego EN żon 
pobożności a prawbżiwey e stáli Seg: | Stol zás výtároícznie rece Dé pieba Gg 
GE Sg | ć iegnotwfiy / y tefiechtnocnsgo WE 
bin/ Ftotemiby i Levy. AŚ. lálocy + wpycto cióto jufnigfo y 
i Ożeniu wojuioc( á te | cbwaldiocy; y w. Ž 
gt zgoła wsgromódze Gë? dźiawgy + Eolo neg tyllo pot geo 
zgromóbDzenia agoe Jed ov Ge Géi mieyfče opráv nien 
pienia 000003: ZE JĄ róż 3 gdyż ludzkie przytodzenie 3] zá za 
kufa pok 
smawióć zámyslá SA ob ES Kan lubo nie ieft déi DOJĘĆ moy de r 
igo | snosi: lubo nie teft cii Dër 
ostívy pczefinictwa niemóląc/ tal zwyci ee ielom niemoconi gy 
A. dlo: tnfii zás | ále chorego / y wielgi ską 
fcómi obecnie ogłoBeni zoftólo | Bál tego. U goráloca brét datjłośicych , 
frai) á infi w dátáh miegkótoc / 1 lego, A gotólo, mei, E 
Bog walini wyfławiólą infi tefe | miłośćię Bofta zápalona/ jo Ę € 


prácomaŤ/ Etoty niemoże prócowóć, | poblisgyh miesniákow to: powiedoie: 
Wisc też smodrosčia y zosumnością | cydh/ Erorzy predtym zofławóli w e: 
udobiony/ bardzo dobrze / y pyta De y | mnościach niezbożnośći/ć przeż tego nóż 
RS, e iren e. däi E 7 pop SW ME BACA 
epfey y potešnicy nád tych/Etoczy Art" | ści Boftiey. A że to vczyniwgy BEodnie 
Em gert A al dn | TE diabli / WENA app 
dmym cnoty naywyżfiym wierzchu / | śniFó duchomnoséi; znowu ná niego ins 
iezezwala óby 3190 chełpliwoście wynos | fe zgotowali fitutniy. MO nocy bowiem 
ill fie Zuch: óle mu prsyťásute niżey czoł | wyigc/ y ognie połózuiąc psiłowóli prze” 
jać fie Eolo fimego bofu nory. Wie | firófyć go/ y |pofob iego zmiepóć. A 
lowiem fáťo fobie GŁode fprowadza pe | iá? wyśmiał mfyttie ih napóści/ ná 
mf ez? Le Eet y cy A. wi de Reg dg 
e Tá Left Eroto sebrána teno $ilozofić, Len 348 bwa Pola zrobiwfiy/ Etote 
 Btoremu niech fie to fłante / aby ro: | dwoch fotci Berofogc mtały/y redepaEas 
ed mogł refu biegu doftopié. Jeft [W miedzy fobg zbiwpy/ dle rozdzielone? 
lowiem powfďedna pobożnych tadość/ | mi y niefpotonemi / obicowie Zola o: 
hsh Erotzy zwycicftwo otezymóli ma: | zyl. Porym wewnott: śiadfiy/ v tliná: 
lá. tPinie 346 niech bedzie bano/ ábym | mi gozožtámi gótże/ rozlaczone one poz 
kh wípárty modlitwómi/ nie był dáleťí | zbilawfiy defaki pod golym niebem Eos 
W tep nory : óle żebym polekfu wfžepo: | fá pwiesił ; trzy rázom wyfotie Orsewó w 
wół ak bogomyślności id roftofig fie | żiemig włopawfiy/ y wieczchoitt idh ine 
tópełnił.. fym drzewem zwiozawfiy /y weśczodłu 
ích dwotfłe ono Folo prżywiazawfy / y 
|. XXVII. TALELEUS. | wyfoto wyntożjy. Tego zás mieyfce 
gro Tóleleim zómilcze pomtescí ; feft | Ftore (ett wewnątrz! ma dwoch łokci wyz 
BA to bowiem pełne cudu Ożiwowifko. A | foFość á łoEcić fierotość, TO tym gie 
MetylEo o inFych flyGółE powládáiacych/ | O34c/ óbo róczey wifioc/ ius był Oztęśteć 
ilem też y fom widział cydowne y nád | lat całyh. A że ma čiáfo dofyé wielEie/ 
mniemanie dziwowifko. Boo dwdożieścia ání siedz0c zgoła niemoje Pyre podniesc; 
fay od Bábáli/( á ieft to miófło nie wiel | śle sówge śledzi naťloniony/ bo Folan 
lie lecz písťng/ págoreť nieťtory osiqopy | móląc twarz przyciśnione. 
Psie był Kosciol Diabelftwu od0dóny; y Do tego goym prsyfedl/ znalazłem 3 
kory przez ty db/ co iuż Dawno byli w nie» | (Ewóngeliey zbierórocego Porte: á 
p ein Kirech gdym go fpytał/ prágnoc Mia ptzyź 
nółę jedne pofiáwil hattę, Sbrodniow | cyng oner nowego żyćla vfiówy : a3 ow 
ya y MrNo Ai ów Kg SE or? ep ee? 
pwili )wielfieich ofruéienffo vkános | vrodzeniem : Ja ptówi/ wielu gezechow 
tániem vytafšáť prócniąc. MDielom bo: | winny/ y wierzacEdróniu Etotego pogro+ 
tiem zube pezynośili ży tým co pezycho» | Pi fo wydóne; ten (pofob życia wymye 
kili/ y tym co pobližey byli: ć nietylfo | sliten, to zyniąc/ áby vťáréne było čiáz 
bitom! lecz też y oflom/ pmutom/ woz | To meEámi niewielkiemi : zebym był wyw 
m/ y owcom nie zbeftyámi moyne toż | wóny/ 00 mielfosci onych, Etotyd) omes 
Bär / ale przeż nie ludziom sité Gë: | Euiemy. So 345 owe ciężge / nietylto 
Mółac. wielfością/ dle też láťomosčia : gdyż fe 
Ná on czós tedy gdywiozieli że prays | poniewolne. Co zás poniewoli Dźieie fie/ 
at: pýtráfiyé go 3goló všilomáli / ále | to ieftbórozo pezyłro; á co left dobroz 
emogli + gdy: go rmiérd broniló/y 34 | wolnego! choćby prócowite bylo/ mnieys ` 
, Mmłajkó ftawaló. TOsčielogčiy tedy y | Bo prspnosí boleść/ gdyż fie Dobrowole 
, Sóżórroście nópełnieni / przečtívoťo tym | nie prapímute ; ále nie ciężac pezymufioe 
| Fore tám 3óBezepione były dezewom ny. „Jeżeli tedy (rzecze) temi ptzykroe 
, derzyki tá nótym pógortu wiele było | sčiámi mážemí smnieyfe te/ Etorydh oe 
ii p oliwnych Orzew/ Etore Fwitfy, 3 | czefutemy; stod wielki zyfł obniofć. To 
cb powiódóją i; wiecey nád| pieć fet pa: | vfłyfiawfiy / fego domčipu czerfiwośćę 
le było wytwónych : y flrfalem wielu | wielcem fie z4d3iwował; iż nietylko lu, 
Vuuu3 poczynione 
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734 ` Żabi t dná dobrowolnie żyćłe protádiy, 3 
AL Wee ME mtófło drswt mále tebno mále veynio, 
3 siebie infe € d i „AA te potrzebne pożywi 
«oedema | 
gyne pstawał / y infiyd are” 4 o | chodza btatogłowómi rozmamiálo, Ch 
Sanok tj on POWY fihadzEe nóznóczony feft czós šielo 
ZC eh d GN EEN Ce S | nyh Swieteť ; á infero czófu z 
tylto ludziom / lecz y Dag. ny + fámá 345 Ulóra 
om mułęm pleczenfe otysymutoc e ëng, p Gd wood Kë 
niego. Dlaczego wýyteĽ on narop/ Bro | gley nitt nigdy nieftrať morofocey. De 
z CH CN 4 Geng MR | Po też żelazo! y tái dear znofig/tżCy 
wyrseti lie biedu ž A tá ttota teft fłabfiego čiálá / 63 be zię 
iafność odebrał. Cychsóżywóląc pomo: | ré z ćiófa namníty po 
cníťow/ y sbo+ dlabelftt obólił/ Ari eż gc Së dëse zaftongbát 
bórdzo Rościoł wybudował NC) í B30 wielbté, táť (3 fies tyłu włoczoją nd 
mi fiawnym Hieoennifom t We? Go gi eélepafrrodg z peseb obo A 
tych Elamliwie MIGRCWANE VODY A | do fëmego páfš fpufezone fo : tváry ord 
say na prsečíwťo fławiafąc v, Heed Arie obrytwśiąc, 
móstydy. i i efto widział zá forte y 
Tych niedh bedste poswolono zá mos | RÓ e uż a Sie) 
Oltwótii Aby tensea Dé e "ali odnosi Zi śpłónfiwó fámilac, Vôložla , 
fiwem/wotowónić Erefiu asi i A tedy ow żelózć ćieżat / Ërovego ná g 
00 tych? y 00 nieno w [pomożeni / žeby? | wet y moż mocny y silny znieśćby nie € 
śmy všílnemí byli miłośnikómi wolen mogt: d gtymvśtlnie prosit tehal 
Qudpownego spéis, | d zgołó odebróć moglem z ále (étage 
XXIX. MARANA y CYRA. Dee cov Rej Vote E 
une ná 
Jo: wielce dobrych/ y P VA: Vor wi; d nogf/ co im ieft przyswolii a 
Brech meżow żyćia opífarefy ie go. U táť żyia I mietylio pisé lat dr 
36 rzecz fłufino rozumiem! y o bia y ) Dźieśiąć fómych przepsdziwfiy z óleczta 
glod wfpomnieć; Prote niemnicy dzieści/ y dwie lecie. A lubo rat zás Oli p 
iezli ieficze niewiecey topné duchowne PESCHE iótoby M s, 
prowśdźiły. Te bowiem (e godnieyfie | piezo vratte sóczety/ Focbálo fie wpuł 
áby ich dwelono! 13 p jeka obe Pr cách, Widseniem bowiem poymuto obli p, 
rodzenie flabfie 3 febnáťie też co NA: | Bielice plsťno ść, łatwie znofo zam. 
zná połózwią duchó ochoty ? Y 00 p js slefičodé s» pofláčgálo prij M! Em 
wfey Rodzicielki wziętego ee peaca (page rám fotoet AG 
hia narod pozbawiły. Wlárény Lei | Eá y pofdzuiocego totong zwyćięfiwi cz 
deer wzmianEe ninie vczynie/ ktore € Sr Dla Erorey przyczyny y befet Poe, 
Ae vtórczkómi/ wfiytkie inge swy: | WG Eeer d 
cicżyły. » egzenta/ áni boleśći nieczuie tále stige 
Tyd Qyczysn teft Bereć/4 Qyczysny eier fie i przyťrego br wefi E 
kodzay snámieníty/ wychowńnie tez BO | odbierálo. X Swietego UfToysefić nifa 
Ozátomi należyte. Zle to Pore M sládutac pofłu/ tezyćroć przes sw 
dziwfy/ móluchne feono mieyfte prse ode głod zntofły : prses gterdśleśći Ree 
iniáftem otrsymawfy/ y w ním peoe Kaze balor Déigeer 
wfy/ gling p Pómieńmi weścić pm d finiczEśmi byly. Trsyttoć takie wia 
ły; fługom zás Etote tókiegos życia / go Dánielá ob poľátmn powddlogi 
dhciáty bpd; at o 4 nie wyróżtć chcióły : trzy tegodnie 
36 otoczeniem mieftánie / w nim mie: | eátonioc/ A polarimdo a 
Błać toftasáty. U fame przes „i týra eng po 
łe ofno vpóteuię tego / co owe o dy: Ai eg tednego próg kia 
Zeng, DC ść | Monka iar Cheyfiofiwe obice. 
paláta Do Bofttey miłości. Sáme zás | vé/ pszygły bo E liep (Jerozolimy Ié 
áni dome niemóląc ant háty/ pod nies | czyć/ p worda 
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sdródze nlezášymamwfy poľarmu. Mle | cá wiośieć niepodólgc; śle odźteniem cále 
e bo miáftá owego prsyfty/ y pollon 514 potesta, Eat 
dpeówiły/ páťatm wzięły / y wrocily fie 2 age necdet 
powu bez iedzenia odprówiwfy orones | d m mowfac/ y tenše żówfie z płóczem 
í left drogá niemnieyfia nád dwádšie: eier, Cssfto bowiem rsĽe moig wsią: 
itlá dní. ` ju przyfożywfy/ táť io puz 

owfiem też prognoc obaczyć zwy: | why/ y Do oczu p imeyże ei 15 
ificem fławney ES? Xościol/ tory rg > moczonę / że 3 fómeyże ceËi isy 
kft w Jzaurfey ; áby miłośći tu Bogu | fp Les E (ttotey fo tál wielkie Sai 
lomien sewfšad zópaliły; raf odegły y Gärt Oudhownośći ) pláczoco / nórzetó? 
oćiły fie hie śedzoc. Tát ic Bofta mt | ioco/ y wždy chálace! táť iaEo owe Erote 
ość ióbimśt dreien Baleńftwem (prác bd ae zofłólo vbofłwie; Proraž go: 
slłójso fpuficzona/ sáo óffełc światy idh bile ioydwali wamo nas Dilni bomini 
tześiwto oblubieńcowi wsbubźił besto: | miłość prsečiv Bogu/ one todit tsy; do 
Imność? ABS i ; omyślności/y peses 

A tóf sgotá rei Ptore tóFim żyćia po» | ZW awa ww do cego) 
lónowieniem biatogłowfki roDzay 0300: obce ma BINI rei, 
lly / Etore zofłóły prsytládem infym / Déb to ieficze/ nádtym we dnie y w 
łoronowóne bedo ob Páná toronámi | nocy temwáfac / infiydb| táťse rodzálow 
iener w posty bukový | noty neopifca fátánia z ale wedlug 
e stod odbiera pożyte g , l ow 0 
| styli Do infiego vdam fie | śil/ opátrute przezacnydy ycet3 


ttorych wfpomnieliśmy/ y Erorych opus 
ie śćiliemy A M dril też y tych teficze / 
XXX. DOMNINA. Ptorsy do niey prsydhodso! rosťázulac aby 


e , eran oper wéi: á owó 
Mbictego HTóronć Etoregośmy pier: | fe hode gett ge, Más 
“wey wswiónËg pczynili żyćie przed fie et SC e? bróći Doftócki podáne fey 
pO Dormníné zubotvna s wogeodšie fo ná w ECG Etore 3 tego famejgo 
Načlerzyňfžicgo domu/ málo fedne pos | obbieeała błogojżówieńfkino. Z owfiamy 
kwiwgy dere Rtora chótkć stobio» inie sú din tote DE 
h elt ze fłomy browey; pfłówicznemi á teft Prátnie nófieynó południe) pofye 
ié tzámi/ nietylko [Erapia líce/ ále teży | ( chlebá/ y owocow y foczewice náz 
diente 3 gier! z tóło bowiem obžícza | ła y wy 
„ywa cláto. A o łuradh bo Zośćiołć "ale SE przedłużoncy sóżywom 
bffiego Etory teft nieoólebo/ idac 3 in+ to © stać wipte ley twypowisokicć 
| aa Pig ay eg ae Be vire or it i 
Imocnemy Pánu ofiśruie dhwały. A co Séi gei? Erore naśladowóły y tey/ y 
Jynt/ nietylEo goy fie dzień żóczyna/ óle e ry o Ptorych prsedtym wipomníielís 
l Fieby 3 fihobźi : nád wfiytkie inne ët Gody; wiele inych / cześćio życia 
lepfcó,mieyfte © ogu poświecone wiet: SA d tege 3 deda gg 
ty byo; pezćiwośći godne tosumiefoc/ y 5 obobály fabie 3 wielo : raf iż po bmiez 
Mo infych vjac, 3 tey PŁZYZYDY Mie | Om ięcOżieśiot y wiecey/y mniey rázem 
ites wielko pleczo oním / mate náťlor i logo pofármu żóżywótoc/ ná fás 
il wę A ANY sj rogożadh według víšáwy vfypiótac/ 
ine wyłożyli, | acátac/á tesyEčímnam 
erer 
lenamoczono. A wfiytłe te práca snos 7. modroscí Gol: nietylto w nófiey 
11 lubo feft čiátá cóle wyfifjonego Y | nú ei ále też po wfiytfim wfchodzie. 
Ipul ymórłego. Gard eg Trd e pelna teft y Páleftyná/ y FEgipt/ 
ibeelna) y Erota feft ná EBtált ibloni/ | 2 A A Pont! y cała (Ewtopd. Jáťo 
> Foščlác Goupirch jet powleczonó / ko "Zbevfšus Pon vczćił Dónieńz 
Młość v čalo iefi fitawione przes prar fwo nárobžtoby fie 3 Pónieńfiwć; fo 
> Połózwie fie tes wfyttim wibźieć io | čí Ponieńftwó przyrodzenie stodźiło/ y 
cym / y mesczyśnie y biafogłowom + to mbit, 
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go wdźlecznie pachniące y Erore niewie: | tegłowy duchownego żyćta mieli pryytí 
dniete/ ofiárute Ewiećie tmorcy / cenos | dy; 6 Ľázdy to / Erote mu De vpodokgj 
ty w mezczyżnie y białey pl nierosożie: | życie wyrazálac/ áby fiwego šywotá m, 
lótac / ánt ná dwie rouegt dudhowne: | nietało vfłówę / y wizerunt bon 
go šyčia niedwoloc:fefi bowiem rożność | żnóyduie wpowieśct. A láťo Hie: 
éiat ále nie omyfłow. DO d bryfłuśte bos | ná Ponterfet pótrzoc/ y oczy wyragć 
wiem Jezusie ióto ( mowi Swisty Apos | Y nos y vítá y licey vBy p golov| 
ftot ) nie ieft mesezysná y białagłowó, | me głowy y brody włofy do tego pg 
Jedná zóś białey płci y mesczyżnie teft | Dzenie/ y ftanies y owfem tes (Amo o 
wiór podána, Goyż ieden Pany iedna | poyśrzenie lubo fo wefote y Ootztięj| 
wiárá/feben Chrseft/ ieden Bog y ©yciec | bo furowe y otrutne + tát też potr 
wfiytkich/ Etoty teft nád wfiytfo y przez | Fósdemu 3 tydh/ Etorzy te pijimó czytál 
wfytto y we wfprtích naš. J owfem | hcocemu żywot Loft Graad: fivop | 
ieonoż Rroleftwo niebiefkie / Hetman | owego ttory obral fłofowóć, Y tator 
wolniocych podał zwycigżcom/ te powfie: | śle tárčíce finutem fiwoim proftuútoc/y 
chno nódgrodg oEreślóląc vtarczEómi, | tad to co teft 3bytecznego oddalałoj 


So tedy / tom rsett/ liczne y mes | przyłosywgy model tárcice obacją n 
townóną i tót też y temu Etory chce: 


čia táťtego násládomáť/ potezeha áby, 
fobie wyftówił sá mode! / y Ce) 


sczyzny y białydhgłow pobożności płoty; 
nietylko v nas fómych : ále też po wfiye 
sť iey Gitter y Palefkinie y Gtliciey, y 
w tey Brora iefł srednia misdzy Owiemó | áby odcinał zbycki, á cnoty Oopełniaj 
es eťámi. W Bgipcie 345 powiedato/ 13 | tym czego nicdofšále. J ola tegoé Wy © 
więcey nád płać tyślecy meżow málo Klas | (ania praco przed fie wzieliśmy/ Pom „ 
ftory/ Erorzy robie/ á tymczófem Dáná | powod pobdóloc chcacym, 
chwale y himnómt wyfławióte : á nietyl, Profe sóś tyd Etorsy to erte — 
Eo 3 prac potrzebnego pożywienia náby, | 00/ áby 3 prac cudzych, bez prace og V 
móię/ ále też pezychodzacym gościom /y | sbievátoc/ prace fwemi nagtadsóli n 
vbogim porótowanie czynię. Aleć why» | Olítvámi, Tych ráťze provę/ Erotydy Ži 
tEiego opowiedžiec/ nietylEo ta/ lecz whys | éla wypifółem, żeby mno nie gárosil) f 
fci Pifórze niesmoglibyty chocby táť bygi | lebo zofłójęćym od ich zy romadsenigj, 1, 
mogło /.36 niepottzebno to bydź rozu: | żeby mnie poćiogneli mijko lężącegojy ““ 
miem / y 34 hciwość fławy/ tora nic | cnoty wyfołości oke podnfeśli/ psi 7 
nie ma pożytku. Tym bowiem Ftocży | im zgromadzeniem 3iednoczylł + zy z7 
shcą ápi pożyteł odebróć/ 34 dofyé to | mietylio chwalił cudze dofłatki/ dl 7/ 
left cośmy powiedzieli/ bo podánia tego | fom żebym miał táťo chwały przygy wj 
co teft pożadónego. ly vczyntiem y fłowem y myślą ml Se 
Dlatego bowiem p życia rożnych vczy | wióloc Zbáwičlelá wpyttidh 3 3 Eton ŚĆ, 
niliómy wsmiánEs / y obiałyhgłowóch | ©ycu dhwałó/ y3 Duchem Srietym 57 
powieści s powieściómi o mesczyżnie zły: gós y żawpe/ y ná więki wiekow, kn. 
Gyliśmy: żeby y Stárzy y mlodší/ y bio: AMER. nze 
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ZYWOTOW OYCOW SWIETYCH. 


KSIEGA IL 
taká Duchowna rzeczona. 


od IANA MOSCHA zakonnika, ndpifdna. 
przez Ambrożego Kámáldulá przetłumaczona. 


P A ZE MO Bd. 
IAN MOSCHYS ykochancmu fvoiemu w Chryftuśie; So. 


froniemu Kráfomovcy. 


e Aki poľoženie na wione naytwieccy, że ief bárdzo wdzięczne, Synu naye 
min, widdoma 10/2 wfšytkim. Ktore zayfłe rozlicznego kuiecia wdźiez 
BA czna rożmość (prawnie, zapatruiących fie wabiąc do stebre poyzr cenie, 
| przechodzacych zdrrzymuiac, y onych rożnie karmiac ; gdyż mile refè oczom, y 
' pwonsenim wdžieczne, Tey zaś laki cześc, rumudnoscia roż kwitnie; cześć taka 
| wybieľona Zhang, od widzenia rož, pátrzacych do siebie Tárie wabi. Zm. 
„by znowu firony fjolki fwieca, yfarba fwoiafsarlat Krolewjki wyrażdia. 1 zgo- 
„k rożny y rozliczny kwiecia niezliczonego midok y zapach, zemwfad wdzieczność 
dg, Taka y te K Sege rozumiey, Swiety y naywiernieýfšy Synu Sofroni: gdyż 
šhaydžie[] w niey cnoty swietych ludźi , ktorzy zaczafów nalyc b iaśnieli, y wen 
1% Pfalmuffy zdanta: podle fpływania wod, fa zafadzeni. Ktorzy lubo 
Jr Bogu przyremni bardzo wielce, y udžieczni zofławali ; sednakże infsy, 
dg cnoty /pofobem wiecey 10/2 ozdobiony z a tak ztey mdžiecznej cnot rożno- 
ph, przyremna piekność y wefoly widok powfaie. Z tych tedy kwiaty naypie 
Men Kczykdrąc, wieniec tobie zniezmedley y trwaiacey laki vwilem, naywier- 
kri" Syn; tenże tobie Y przez cie, wytkim c ofiarnie. Dla czego też, y te Ksiege 
aka nazwac podobalo frie dla vetechy wdźreczney wonnosci y pożyteczności kt org. 
Mey czytáracy odbiera. Crotá bowiem, żywota y obyczdiew poczciwosc icft; do 
brey nietylko Bofkich rzeczy rozmyślanie, y wiara prawdziwa prowadź:; dle 
ty inffych pomiejtkanie , żywot także cnot pelny, prímem podany. Dlaczego 
(prawe wzialem przed fiesvfáiac w Pánu, Synu naymilky : d to walšey miłości 
Ntredžiono bydź pragnąc; iż na kftalt Pisa, potrzebne wfłytkie rzeczyy prá- 
Wiwe przywodzac, Świetych Oyčow dobre fprawy, dla zyfku duk wypifalem. 


l. Zywor Świętego Starca IANA, y oiaskini Sapfas. 


HI Etórzec nieftory mie. | Arcibiftup JerozolimfEt hélat Przełożoe 
Bľálaty! w Alsfitorse Opór j ny pczynić Klafitoru. Ale ow niezseewalaf 
tá £ufłocgiufa / Jan imie: | mowiąc:(Tó go Sinátla modlitwy chce 
niem + Etocego S. £liaf | odeyść, Atcybiftup zás przymufał go / 
LO www aby 


sby wptzód Opátem zofłał z d potym że 
by oopebt/qosieby chćidt. Riedy 3d8 Stáz 
szec nie fktaniat fie/ puéčít go przyobie 
cvtacego/ iż miat wroćiwpy fie przyiać 
oi piecza. J tat pożeguawfy Arcyz 
bijľupá voat fie w Droge! aby ná gore 
Siná pofieot / wsiawfy 3 foba y vcznid 
fweqgó. pPrzebywfiy zdrym Jordan rzez 
Ee! gdy ledwie mile tede vfli/ poczetá 
Starca oqgtażta zdttzymywóćj á po dwie 
li oxártnelá go febra. 2 gdy táť wzžmaz 
gat fie opat goraczti/ že chodšié nie moqł/ 
znależli iáftinia malucbna/ do Etótey wez 
Pli / ážeby wypoGneli. Boy zaś febtá 
tát fie wžinocmitá / żefie ledwo tufiyć 
mogt; w tcyše iafkíní tr3y Oni zabáwili, 
Pá ten ode Stdtzec pzez fen obaczył Po: 
goë fłoiacego przy fobie/y miawiacego : 
powicdz Stáry/ gdzie chce tóć 3 Odpor 
miedżiat; Ula gore Sina. Rzecze mu: 
ite o0ch003 profe/ nie odchodź zad. A 
gdy tego ná Statrcu wymóc nie moat/ 
pofšedí. Yebra zd6 Státcovi priyťtzcyz 
fa fie fhówitó. nowy náfšepuiacey noz 
cy/ tenże przy Stótcu fłónat w tymie 02 
ozieniu/ y rzecze? Czemu fe Státeze vtraz 
pić hcef s fłuchay mnie/ á nigdzie ztad 
nie obchodž. Rzecze mu Státzec : A ty 
toś ett a Oopowie ów Ptory fie polaz 
zat : Ya teftem fan Chrzčičiel ; á Ola tea 
goé rojFfdzute / abyś niadšie nie 00choż 


Dziel: gdyż tá tálkinia mata / wietfa (ef? 


náb gore Sina, Albowiem Do tey czeź 
fio Pan naf "fezus/ gdy mnie nówiedzał/ 
wchodziet. Przvobiecayše mi tedy/ Ze tu 
mieftać bedzief/ d ia tobie zdraz zdrowie 
przywtoce, Co pfłyfawfy Stárzec/ chez 
«nie przygbiecat / iż miat w oney iafFini 
zofťamať. TÍ zóraz zdrow ftawfy Dei 
Emol tám przez cały odp żyćia Peng, 
5 tojFinie 308 owey Rośćiof vczyniet/ y 
Braći nagromadził. A to mieyfce nazywa 
fie Scpfas. Podle tey w lewo położoć 
ny ief pomier Chotát / do Etótetqo o: 
defłóny byt laf: pod czós fuchośći/ ná 
przeciw Tfordsnomi. dl 
41. O stárcu , ktory w fmwoiey. idskini 
żywił lwow. 
pz nót$że micyfcu Sápfás micfÉdiacy 
w pieczatze Stárzec infy/ tatiey cnoz 
tył że lwów w fedncyše 3 foba iafFini przez 
dëm mal) ypoťarm ím ná tonie frwóim 
bawat: tát fajki Bofkicy peten bet Za 
Boży 
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WIĘ Żywot Kononá Kaplana Kláftoru | 


Pentukula, 


K. DL 
CDioamg Do Rlafitoru Svieteny Oy 
cá nafego Saby pofli do Opata Yta 
nazegó/ powiedał tam Starzec Motisc 
Goym zofławat w Rlafrorzt Postutulý 
Kaplan pewny był Ola obtzedy GN 
Ronon imieniem / 3 Zlerombrieg todan: 
ťtoremu Ola zafługi šyčla / Wycowie zy 
kazali] aby doc przyftepuiacych, d 
tedy świetym %rsyšimem nómefezął 
chrzčiť tych/ Etórzy Do teno ptzyftepony 
li. Jlebroé tedy białogtowe mama 
gotfeł fie / y bla tego 3 Rlafitovu 
niáč chciał. A gdy go ta myśl mieh 
fiawal przy nim Gwiety Jen Chré 
mowiac: Snos y trway/ a igéit gb m. 
woyny powolnie.  Tliettotego tedy dyj + 
przypła O$teweczta 3 Perfiey/ aby bylá . 
dhsczona z Etora tat nadobną bykiyg 
Der piełnośći; iż nie mogt Zapian q | 
nażoney świetyni Oleiem stamaácie, ©) — 
tedy tať dzieweczka przemieptałą tą / 
dwa Oni; pfłyFawy to Aretbiftup Dio 
zadżiwieł De Sratcówi bard30/ yidi 
Do tey (právy naznaczyć Diatonifji bi £ 
toglowe; aleć nie vezyniel tego/śehyą y 
ptscćtwto prawu pofiopić niezdal. K g 
non zdó Adplan / wśiatofiy fore wę 3 
Eożia/ OOBEDĽ mowiac ; “Jui wiem z 
mieyfcu nie zmiefiťam. Gdy tedywy ži 
miedzy pógorti/ oto Swiety Tanlhy vi 
čiel zapeoł mu droge: y fpofojiena g. 
t3eFt bo niego / mówiac : (ró fe] R 
KRlafitsru zweto/d od tey woynyy 
nie čie. Dode zaś Konon tzegemuj F 
brufenicm fie: Sdprawde niewtęc | p; 
to bowiem inž taż wiele rázy przych 
cateś mi/ á nie oczyniteś. GedySw 5, 
ty Jan pofadził go / y zdiawfy ode vy 
iego/ nóznaczył sto trzy razy natin N Fo 
34 pod opafanicm!/ y rel mu: Hien 23 
Rapidnie Rononj drčtalem abys bg zu 
potyczťe vdaärowány + ale że niebedi (gr 
toż oddalifem 00 ciebie te mem? 
zajługi tey prace mieć nie beQśief. 
wtóćiwfy Róptan 00 Rilafitoru gł - 
chizčié mial swyczay; nózdiuta namali 
wa dżieweczłe echzzćiet,y cale niepafšá 
áby oná przytodzeniem była białogh 
Dypelnit záá Orunie dwanaście 
fprówowóniu dhrztu/ 3 tatin vípoľo 
dmyfłu y čiátá z že żadnego ná potym 
gut wztufienia čiátá / áni białogł 
prsyrodzeiem nie widział. 4 tab wi Sp. 


oiu ooEończony teft. ës 
te p 
see OJE Bra 


C. UL atá Duchowna. 


IV. WIDZENIE OPATA 
LEONTEGO. 


pOwicdat nam Opát Lconty/ Alaftoż 

zu Dycá náfeno Teodoziufa Prieložoz 
ny/ mowiac : Yat oro rozegnani fa 00 
erotesch prześladowanie poniozfy 
Šatonnícy/ dla nowego Rlafštoru / Ero 
ty fie nózyma JLauta z iam tám pofšeot/ 
y miefiEatem m tymże Rlaftorze Lautá. 
pewnego zás dnid niedštelnego/ pofiedté 
do Rośctota/ dla ptzylećia Swietyd) tár 
bunic, J wfeopy obaczylem Antotó 
fpiacego przy prawym rogu oftarzá z d 
wielkim ftróchem przeiety/ wrocilem De 
do celti moiey. Y prsyfšcot bo mnie głos 
jniebó/ mowiac : Hotad poświecony icfš 
ten ottarz/ ta przy ním zawfe zofiawać 
mam zoffazdnie. 


V. Opowiedzenie Opárá Polichroniego, 
o trzech Zakonnikach. 


OP policbronius tegoż Aleftoru 
Flowa Bourg Patton! powiedał mí 
mowiac : Goym śiedział niekiedy w Blo: 
ftotze Wież Jordoanowych/ iedbneno tám 
JBtóći pofirzentem o fobie nichbaterto/ y 
ligdy świetego onid niebžiclnemo poboz 
tey ofławy nie wypełnidiacego z po Eros 
ttim 3d6 czdsieteqoż obaczytem/ 3 wfele 
k piluośćia y ochota ćwiczacewo fie 
Betłem mu tedy : Teraz bardzo dobrze 
gynif / mälac ftórónie © tobie / Bracie. 
tóry mi tzetł: Dante Qycze/ teraz vz 
ftzeć mam: y po trzech Oniach vmatt. 
dnowu tenże Opat Polidhrení powież 
kl mi szetfy: Goy w tymie Rlafitorze 
Dież/ omari nicttoty 3 Brači/ rzetł mi fáz 
3: Dayn milośierożie ypodz/ abyśmy 
Oratetjfie naczynia ná mieyfce fafárnie 
hieśli. Gdyśmy tedy nieść poczeli/ poź 
iege fafarzó pláczace?/ Eroremu tzete : 
Benu tať/ profie/ placze ycze ? Gdyż 
Báis C igege 61) Bráterítie naczynia 
Wei á po owoc dniach infi poniofa 
bie. Y trzečieno onid obpoczať Brat 
biióto opowiedziat; goy go Pan ofoblie 
Ne w nadziei vfianowict. 
Vi. Tegož opowiedzenie. 
£unżc Opat Polichroní Ráptan to 02 
powiedział : iż bedac w Alafitorze 
Zara Rouftantind przełożonego Zaz 
bu S, Niariey Boqórodzice / tora 
Názywa YTowa + vfłygał iż nieftory 3 


hráči! w Szpitalu Jerichuntftim dż 
i 


TOPO 3 


K. III. 739 
Gol: ttoteqgo wdy wzieli Bráčia! áby go 
zaniesli bo Alafitoru Wies y pochowali; 
ide tylto tóć w droge zčiatem poczeli/ 
qwiaz0ć nad pmótlegó głowa / iatoby 
towárzyf brongt połazować fie nie przez 
fiató/ o go pogrbowi oOdar0. 
VII, Zytie y śmierć niektorego Starca, 

ktory niechésal bydi Opatem w Kla- 
fitorze Wieje Turrium. 


CIfy nicttory Státzec zofławał w tyne 

že Rlafitorze Pieš > ĎDycowie tedy tez 
goż Rlaftoru/ iato wieltietto y cnotámi 
zndmienitego / chóieli go fobie poftanoz 
wić Opátem. Starzec zdó prosieł moz 
wiac : przebaczćie mi Wycowie/ y Dës 
zwolćie mi opłatiwać grzechy moie: ie 
bowiem taficy zafługi nie (echtem / abym 
miat mieć ototo duf píceza : (práwá tá 
wieletch y naywybowiieyfych Dycove ieft/ 
Antonieco/ Póchomiego/ y Bogoditó. A 
gdy go Bracia niefłuchali/ á ná £ażdy 
diień go prośili/ widzac że nań póilnie 
nólecóli/ rzekł im: Dozwolćie mi trzy 
oni modlić Dei d cóEohwicE mi Bog Ľaže 
poczynić / vczynie. A byť to dzien wiele 
i Popiatťomwy : w nicošicle 346 odpoczal. 


PILI, Zywot Opárá Mirogenes pu- 
chline tierptacepo. 


Hope nicetory był w tymże Alapto2 
tze Wież/ Žilironencs imieniem / Etos 
ry bla wielfiey oftrości żyćia/ opuchłym 
fici fe, Mowit 346 vffawicznie tym 
Stótcóm/ co do niego przychodżiii dla 
nówiedzenia: Yioblóie fie zá mnie/ Oye 
comíc/ aby wewnetizny człowiet nie ftat 
fic opucbtym. Ja bowiem/ abym w £cy 
niemocy dlużey zofławal / Boga profe- 
© tym Opáćie #litonenes vjłypawfy 


RI E W CT EMOTY WWO W M RAZ TM ||| P „A NA W ZZM Z ZK] CA e 


EN 


j Jetozolimíkt Arcibiftup Buftodhius / 
| chéiat do niego pofłóć co£olwiet byto 


potrzebnego > dle ow nigdy 90 niego 

wiać czego nie zezwoli. To mu tylto 

dawat znać : #fodl fie 34 mnie Dycze/ 

abym byt welny 90 wieczney mebi: 

IX. O cudownym miektorego Oycá 
Swietego mulosterdźim, 

W Sámymše Rlaftorze Viez / Stáz 
rzec nieťtory / byť świetego vbo 

od y tótmużny wielce żórliwy mitoz 

óniť. YTieftorerto tedy Onid przyfedł vz 

bogi do iego celťí/ idlmużny profac: á 

Stótzec nie mdiac tylko jeten chleb 7 


wžiawfy ten/ dat vbogiemu. Tedy rze 
ce mu 


?40 
cze mu vbógt : CTiedice hlebá/ dle odšicz 
nia. Chcac go tedy vťontentomáč/ wziać 
sofy 30 tete/ vpromádšieť do celti fivoz 
tey. Obogi zdó nie tám zgoła nie ználažy 
By/ tylEo to w czym ow chodiit; táťa 
Stárcá fitufony cnota/ tozwiazał wo 
ket fivoy/ y wśtzęd cele coFolwieć miat 
wyptożniwpy tzetł : VOežmiy to/ Státcze 
nader bobry/ á ia gdzie inožicy futać bez 
de/ co mi ef potrzebnego. 

X. Żywot Barnaby Pufłelnika, 
Pofelniť pewny był w Dieezátách świe 

tego Jordanu! Batnabas imieniem. 
Ten gdy pewnego Onid pofiedł pić wode 
3 Jordanu/ pttwila w nodze iego trzćine 
na trzafľá ; y zofiawał/ veľvicity w noz 
De bodziec trzymálac zówfe/ dni późwoż 
lit, áby go letarz obaczył: d tat: záamôiz 


tá fie nogá tego. Przymufšony tedy icft 
oocysé 00 Rlaftota VDieš/ y wžiaé fobie 


C. IL Zęta Duchowna: K, III. 


| oważal (obie w duchu y myśli/ cofi 


e ftda 
to 3 ťámicniámi wtzuconemí 00 Zë 
go Tldwe/ zá te Étore 3 tamtad ga, 
A gdy to myśli / natychmiafi y tám 
fám tósdżielity fie wody. Tedy obecyj 
one Owónaśćie Pómieni/ y vpadfy nasie 
miej Bogu džieti vczynił y o0fedl. 


XII, Powieść Opata Ol:mpiego, 
BZ fpytat Opótć Olimpicgo/ Rapte 

na oačiolá Swietego Bieraźimiegy 
mowiac: Rzecz do mnie fłowó. Arer 
mu Gel: Plie zádladay 3 ooficzepiejcd 
mi/ o omattw fezyť y otad ; V adii 


Łolwic? ośledżiej mow zavše: Didgeg - 
ieftent. $ 
X11, Zywot Opata Marka Pu. 
felmika. ? 


pPowidano o Opačie ATárbu Prfiený, $ 
tu/Etóry miegeal blito Rlaftow Daju ` 


| tutula przez lar feścośteśtać y rg) 
bdrożiey. Powiedaf 346 tym co do nież Ws chóte cale tegodnie pościć; tok że Ž 
go przychodśtli/ G czym wtecey człowiek | tozumicli nietotzy/ ( on byt bez datę 
powierzchowny čierpí / tym wiecey wea | Robił zaá wedniey w nocy/ y tózdawył P 
wonetr>ny Ewftnie. "Ja [toto zdá Opat | pbogim mefytbo / A nic 00 nifogo nie 
Barnabás wyfiedł 3 isfFinie fwoiey Do i bral. © sym pfłygawfy mreżówie wierz k 


cele icone. A noga Lego co dzień anita 


Wież! gdy tám pízemiefšťať nieco czáfuž 
Dufielniť nieftoty popedł do iafFinie tez 
gei wfeofy obaczeť Anioti Bożego ftor 
iocego ná oítatzu/ Ptory wyftawieć Sta 
130c y pôswtečiť. Rzecze tedy Duftelniť 
do Aniotó: Co tu zynif r Rtotemu ow 
Aniol: Dôtad tafo to poswiecono ieft/ 
90 Bogd fóniego ieft mi powietzono. 


XL Zywot Opátá Apiodula. 
OP* Piotr Baptan Rlaffitoru Swtes 
tego Dycá napeggo Saby/ powiadał ` 
nam o Opáčie Aqioduli mowiac : ten 
ady byľ przetożonym/ wodzem Rlafštoru 
toqofławione? Bierázymietto / tráfito 
Dei iż Brát nieftory tám mieftdiacy vs 


mátt. © czym gdy Státzec niewiedziat/ 
á wzbudzdiacy ná powinność w depczfe 


Eofótat/ żeby Bróćia zBedfy Dei vmattego ! y mowiac: DI 


bo poątzebu wynieśli ; (of [Foro obaczył | 
Státzec trupá wétzod Roáčiotá leżacez 
go / bardzo fie zafinućit/ że go nie poże 
gnał/ wprz60 niż fie z świdta przeniofł. 
Przyftapiwfy tedy bo mar aôžie leżał / 
zzecze vmáttemu : powfłań Zštáčie/ y bay 
mi pocátowánie: Ptory zátaz pówftawfy/ 
ocátovať Stárcá. Tedy rzecze Stárzec : 
Jdóniy iuż/ poti nie petite Syn Boży/ 
y nie wffrześć čie. Tenże Opat Aqiodue 


lus przabodzac podle brzegow Jorodnu/ | mi mieczómi nópódli ná Starca. A 


nil ptzyfii żeby mu aalt iotniusżnej vyu fi 
cze 09 nid: Ze biote/ gdyż sece magt 
żywia mnie y Ceci co og mnie dla By A 
ga przych 0056. A 
XW. O Bratie, ktory byl od duką or 
wjteteczeńiwa nayabdny, y flal 03 
Or 

Den 


fie redowaty. bo 
(OPŁ Polichrenius znowu nám 
wicdał/ (3 w Risfrorze Deńtutuli nr: 
Brat nicërory byf ofoto ólebie widą gi. 
pilny y wfirzemieżliwy; gdy zdá gr 
nágibáty zofławai od Dud mert 
śći/ nie monec tey vytrzynidé Walii grz 
wyfedł 3 Alaftorá do "ergo aby pa 
żadliwośći ftwoicy ość vyynil Aid 
ffoto do Eomoty nietzadwice Wie | BA 
De tredowaty wpytet ; v obaczywpytdA £ 
R tego Dor tým mito 
ťatániem woctzył : aby dufa mod zlu 


e | 

wiena byla / y wielmożnie O A 

Boga. 

XV. Vezynek cudowny Opátá 
Konona | 

Bwicdáno © Gpóćie Rononie psi fiz. 


o : 
wał 


t 4 


gta Rlafroru Pentutula/ ti 0 
pewnego (Doc bo ZŠetámátim/ potkał 
3 żyddmi: Etótzy chcac ga zabić / zdob 


(ie ing 


CHL 


(it iuž zbliżyli y miecze ztožyli / rece tm 
b gory wyniesione iato wryte ffdnety. 
Vyynivfy tedy modlitwe/tozwiazat td 
Yratzec / y puścił: á tat odefli chwate 
dostac Bogu. 
H Opowiedzenie Opata Maskolaia 
o fobie y towarzykach. 
nee niettoty zofiawał m Alafitorze 
Bpata Piotra przy Swietý Jorbanic/ 
Niťotáy imienie/Etoty nam powiadał mô 
liac: Goym byť niefiecdy w Born! póz 
hno nas trzech Btaći dla vfłuqi do Tez 
ffe, Gdyśmy tedy przez puftynia póź 
toi odprámiali/ zbľadžiliámy 3 drorí/ y 
liśmy prze puftynie fietota rozłożye 
bóć. A że nam nie Data wody pazez PUE 
Hi pragnieniem vfychóć pózzeliśmy. A 
dyśmy tuż y prágnieniem ý opatem zmaz 
i poftapić Daley nie mogli / ználasfy 
$pufłyni Támáryfti/ rzučiliámy fie Eá- 
W 3 nas poo čieniem Orzew / oczefuiac 
Merci 3 vprágnienia. Ya zaś vpaofy 
0 čienieni/ ftatem fie w zdchwyceńiu/y 
erem fadzawťe pelna wody y ná Fos 
|płynaca; a owoc na bezegi fadzawťi 
acych / y naczynie tednto drevoniáne. 
dczatem tedy iednettó 3 nich prośić moż 
lac: Oczyń zemna milośletdzte/ Pánic/ 
day mi troche wody/ gdyż omolewan! ; 
w niechćial. Tedy rzecze Da niege 
ligi : bay mu troche. Ktory odopowicz 
iat mru szetpy : nie Odymy mu / bardzo 
wiem anuény ieft/ y nícobály o fe, AJ 
igi : dgztolwiet zeta niedbaty ieft y 
lány / Ola gośćinnośći iednáť dymy 
té rof podali mi/ y tým co zenia bye 
Ďáraz tedy fafočniy De napili/ ws3nioe 
last icfteótmny/ y podroże GYyniac/ przez 
lgie trzy Osi bez napoiu/ przyfiliśmy 
"teg ci do pomiefičánia zgodne. 


KF. Zywot Makna Starck 


Úmtedano o nieftorym Státcu (Ude 
lnus/ Ftoty w tymże Rlafitorze Opátá 
Hr micfikat: i3 piećdzieśiot lat przez 
lw aftini fwoiey/dni wind nie phac / 
lgleba nie iedzac/tylżę otreby; trzećiez 
a w ťažby tydsień światośći zdžyz 


PI, Żywot drupiepo Starca Kla- 


A 


liwa Laurá, ktory ze lwámi fypial 

Wwiedat nam Opat Polichronius Ráz 
płan o iufym Stárcu/ #tory miest 
mie Rlafrorze Lauró/ Opátá pior 
15 BR czefiotroć oochodzac przemieptie 


Mroww z. 


Lata Duchovná. 


K. IL, ZAL 
waf ua brzegu Jordan us d Odzie Loire 
Iwie zńalafł/ tám wvfypiat. Dnia zás pe 
wiegó przyniofł Owoie Iwih pozeniat 

w piafezu fwoin do Rośćisła/y mowił 
Brati: Jeżeli przykazania pana nafše? "Jee 
zufáChryftujá przeftrzcaalibyómy/te zaśjie 
zwierzeta balyby fe nas ; ale przez grzedy 
niewolnitómi ftawpy fie/my fie ich bać pos 
ťázutemy. Ktora rzecza wielmiożnie zbudos 
wani Btaćia/do miefEań fwoich Odepli. 


XIX; Opowiedzenie Oputa Łliafsa a 
Jámym fobie. 


Gwiedat nam Opar Elis mowiac? 
Goym nicbicoy zofławał w Frai S. 
Jotdanu / w piezatze podle NRáezáňcovo, 
Klaftoru ; dla tego żem nie miat (pole 
cznośći 3 Matarym XAtcybifFupeni Jerez 
zolimtitónitim : Onid nietrotego ototo goz 
Dätre foftey (południa) gdy opał wielce 
silny doqrzewał zwietzchu/ C bei bowiem 
tsieżyc śtetpień ) zdtotótat Eros do drzwi 
pieczary moicy: wyfieofiy tedy obaczylé 
niewiafte/ y tzcElem Do niey: A ty co tu 
tobi x y dpowicdziac tzetla mi: Y ix/ 
moy Dycze / iedneqóż co ty poftanowiee 
nia teftem/ Y iaťoby o ćwierć mile ole: 
gia (ett 00 ćiebie iaffinia motá. potaz 
zowała zás y mieyfce iáťoby na południe/ 
y tzetła : Drzachodźiłóm przez te pufšynia/ 
a bla zbytecznego vpaľu / ptagnienieńt 
zprácomána ieftem. Doynše tedy mi 
lodietožic/ Ďycze/ y Osy mi troche wody. 
4 táť wyniosłem tubek. Atota wžíde 
wfiy / gdy fie nápiťá / o0prawitem ia; d 
tat obefid/ poczał diabel naqabać mníe/ 
zápufczáloc myśli fprofne Éu nicy. Žwys 
ćieżóny teby/ y nie znopac lubieżnośći zás 
palu; wsiawfy lajFe moie / wyficołem 3 
cele/ pod czas jarzacetto De vpaľu/ gdy e 
fomtenie qorzaty z y odatem De bo niey/ 
abym wypelnit fpetna pożadliwość ; gof 
3d6 prówie © icoito fraie 00 pieczáty iey 
ieficze byt oddalony/ á palit číefťo pat 
lubieżnośći ; 3 preda fławfy fie w zás 
dwyceniu/ obaczyfem otworzona żiemie/ 
d mnie w przepośći Ziemie poqrażnionee 
o. Tamże obacze trupy zanite lešace/ 
y rośćiefte / 4 nie wymównego fittodir 
pełne/ y nieťtorego wielebney pofłówy 
Mieša! te poťázutocemo miy mowiacego: 
Oto teff to bialogiówy/ ra mieficzyzny/ 
to chlopiečiá: zášywayše iuż ist chce! y 
(ec fie podoba pożadliwośći twoiey: Ola 
tey (eat zofFofy/ póttzay coś zá prace 
firóćić chćiaf. Dátrzay/ Ola iáťicno qtzee 
mi famych áiebie pozbawić chcecie Kroa, 
lefiwa 


| 
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Let od niebieftiegó.  Ziádá luozciey ner 
oznośći ! dla iedniey godśiny roftofy/ táz 
tiey prace wyfługi pofitadačie, Ja zaś 
ola zbytecznego fmtodu/ vpadłem ná Żiee 
mie. Tedy przyftapivofy Miaz on wiele 
bny/ Etory mi fie poťazal/ Ośwignał mníc/ 
y bwałe ozyniac Bogu/ wročitem fie d9 
cele moien, 
XX. 'Nawrocenie niektorego jolnierza, 
na cud Boży fobie "vezyniony, ktore- 
go też žytie krotko fie opi fme, 
owiedat nam niebtory 3 Dycow/ iż tes 
go Gefecht 90 miettotego żołnierza : 
ná on czós gdy woyne w Africe toczyli 
Rzymiánie 3 KA futzynami / y zwyćleżeni 
rofptopeni byli 60 grubiánow/ y bórozo 
wiele 3 nich wfeodżie zabijano ; y przečíz 
wto niemu tatże / eben Zqrubianow 
wziawfiy włocznie/ áby gó przebił zmíez 
vzáč poczał. Co on obaczywpy/ ptośić 
Boqó poczał ymowić: Dante Boże Eros 
xyś fie połazał fłużcbnicy twoiey Tetlí/ 
y wyrwałeś ia 3 nieprawych rať/ wybaw 
y mnie 3 tey potrzeby/ ytwytwiy ztey 0z 
Frutney ómietći ; d ia zátaz poyde ná puz 
Pool y żywot prowadzić bede ofobiy, 
O©broćiwfy fie 3dś/ nitogo 3 nrubýanow 
nie obaczył ; á tat zátaž przypedł Do tey 
Z aury Rupátá/y tuż pazemiepłat w iaftini 
prsy obronie tafti BojFiey/ lat trzydzieści 
y pieć. 
XXi. Smierć Puftelnská, y iego 


zaboyce: 

OP Gerontius Przełożony Rlafitos 
tu Swietego Dycá nafieno Zuty: 
miegó/ powiedat mi/ y Rtafonowcy Sos 
froniemu mowiac: Ttzed) ora; byliśmy 
30 morzem omórtym ; á gdyśmy fli ná 
gore) Dufteľniť nieftory infy nád brzes 
giem oruuím przechodšiť fie. Tráfito fie 
3467 iż Sártácenovie przechodšili przez 
mieyfcó one/ y potEdli fie 3 ním: á gdy 
“to tuż minelí/ wroćiwpy fie icben 3 ních/ 
pufłelnitowi véiat głowe/ á my 3 dáleťá 
pátrzáliámy ; iużeśmy bowiem wepli byz 
li ná gore. A qodyśmy ptáťáli zájmuce: 
ni ola przypadEu Puftelnita/ nagle obaz 
czemy ptaťá 3 wyfoťa zldtutocego; ttory 
porwanego Sátácená wyfoto wymiofł/ y 
ztómtao ná żiemie go vpuščiť / á z 0we: 

go fpadfu Sdrócen zginał. 
XXII, Zywot drugiego Stárch 

Kononá. 

Tsee niettory był w Rlaftorze S. 


| Häer niettory był w Alafitorge 


Qych náfeno Teodozyufá ! imieniem | 


Zati Duchowna. K. III. 


onon vr rodzatem/ tego žyčia Da 
bu przez lat trzydZieśći przefčtzenaia, 
raz zażywał w tydzien chlebá y wody, 
bez przeftdntu robiac / nigdy 3 Been 
tá nie wychodził. 
XXIII, Zywot Teodula Zakomiki 
| ZY widzieliśmy Státcá w tým 
Rlaftotze/ Teodulus imieniem / fo 
żołnierzem byt przedtym. Ten po wp: 
ttie dni poficzac/ nigdy ná bot nie fypi | 
XXIV, Żywot Stárcá niektorego, m 
4 ` 3 3 
fkáracego w Cellach Kuż,ba. t 
p% Státzec nieťtory miefEdiacy g 
Cellách Rużiba/ 6 #rotym powichyi 
nam micyfcá onego Statft z (G bedecyh 
véi fwotey/ ten miał zwyczayzże gdy alt 
cyt togo roe wéi dla vbofówa nie mogt: 
ce roli fwoiey zdśiewać/ w nocy hole 
beż wiadomość Pána roley/ y niofócję: 
śienie 3 foba/ vbogiego owego zasiať 
rola. gdy zdá przyficoł na puftynta/ ymm 
płat w Cellach Ruśibd/ też milosie X 
fprówował vezynti ; chodšiť bowiem 
Orodze/ tora prowadší Cd Jordanu 
miáfká áwietego/ nofac chleb y wode 
gdy Pete obaczył Fogo fľabiciacetoj 6 
Sił čiežar icqo/ y wfłepował dż ná E 


EZR. WNN 


f 
Ò 


Qore Oliwia; y znowu prse też zi 
mi powracał De droge / niofac ich dl 
ty dz 09 Jericba. DOidsiałbyś był So, 
nieticdy niefocego čiešar froni y ped 4 
go fie pod tlomottem z pôd czas nij Ge 
go ná ramieniu Ožiečie / czejtotroeć A 
weie. Vľiebicdy vśladał / me: 3 a 
lub białogtowwy poddtte nóprówniaę p 
buwie : nosit bówiem 3 foba cotale 
Dë tego należyta beta. "fufydh 
wał ta tora nosił wodw/ infym pož. 
wał chleba : Jeżeli zóć Etoreqo al 
nagieqo/ płacz ftory noáií/ Sand 
% beid to wdzieczna wiożieć Stótai 
fóżdy Dzień prácuiacemo, A eicht E 
tolwief vmórłego na Orodze znalajl bäi 
prawiwfy nad nim Pfalmy zwyci K 26 
modlitwy/ pogtzeb mu czynił. m 
XXV, O Bratie Klaftoru Kužitá biićie 
Swietey ofiary slowach , takie addijte 
Opatie Janie. Fab m 


A 


4, 


pri 
lire 
o € 
Qw: 


| 
| 


bá/ táťo nam Opót Grzegorz / pf ` 
tym żofnietz opowiedział Etory świa 
ofidry fłow y obrzedow nauczył fe, D dzi 
tedy pewnego pofłóny / aby Maa" KS 
wieńfówó Cto re chleby) zánisll g 
pe Bu not 
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deat Dé Mlaptotu / fłowa áriez | iego/ ttotaby beta widtd ptawôžíwa. $ 


tey ofióry iofoby wietfie takie śpiewaiac 
wymówii: d też btoqofławienftwa wio 
gl Diatoní ná oftarz ówiety. torte 
gy Opat Jan Kaptan ofiátomwať/ ťtory 
potý Čárontoou Daleftyny BifFupem 302 
bi nie obaczył iato miał zwyczay przy 
ia Ducha Swietego. R záfraforvány 
Ktbzo/ y myslacy/ żeby fira0$ nie Stee 
la ha pmyśle; y dla tego żeby fie Duch 
wiety nie odowroćilnwfiebi bo zatryfłiey 
kóezóc /y vpadť ná twarz fwoie, Poz 
gat mu fie tedy Anici Póńjki mowiac : 
nieważ Brat ow trory ofiary przyz 
Welt: fiorod świetey ofiáry w drodze wyć 
Spo: dla tego iuż poświecone y dos 
oirále fa. otad tedy pofidnowił Stáz 
A aby nitt ná potym nie vczył fie Ham 
ieteqo ofiátowánia/ tyl£o Ftoryby byt 
dówiecony ná to : y żeby nie zdwfie tych 
wtolwiek mowił Eażdego czáju/ oprocz 
licyfcá poôstieconcno. 
MY. Żywot Brata Teofániego y ie- 
go cudowne widzenie, yo (polkowa- 
niu 3 kacerzami. 
dote Hicbtorg mieffal w Laune Ráz 
Himene / przy rzece Jordanie) Syriáz 
16 dnieńiem/ wieltiey p Bogd zaftugí. | 
b tego pofedł Brat cudzożięmiec 3 Erde 
ly Dorá/ Tcofdnes imieniem/ áby pytat 
tárca o myślach wfetecznośći ; Ftotez 
b Szarzec napominać pôczal/ y popie 
i|lowami o wftyášie y czyftośći : Brát 
by rwielnsošníc zbudowany, rzecze Stars ; 
rt Saprawde/ moy QGycze ta qoybym | 
Iirainie možey nie miał fpotecznośći 3 
kftoridnómi zóftatbym 3 toba. Wfłyz | 
iwfy 346 Stárzec VTeftoriufá imte/ zdz ! 
ipwdny o zaube Brótd/ firofowat qo | 
p aby ooffapił Sb tento wielce zľav | 
cego facetfiwa / d pizyfłopił ráczey | 
IEwietego y Apofłolftiego Rośćtota; | 
wiapdioc/ że niemaf tnfiey zbawienia 
Biel / ezeli prawośiwie rozumieć y 
Dréi Ciało w prawôbšie ieft/) nie bes 
mg: iż Swieta ária icft Boja Roz 
Nieltá, Rzett zdá Brat on Stárcovni : 
ifte; Dónie Byrze /. wfyttie Pácerfľvoá 
Únomia: Jeżeli 3 námi nie bedštef 
kt fpotecznośći/ zbávion bydi nie moz 
b Cobym teby miat czynić/ uteficzeáli: 
M nievotem. Przeto proś Dáná/ áby 
Nie tocia [ania opewnit/ Berg ieff praz 
Biwa wiara. X Státzec z tadośćio fto- 
i Brótó przylot ; y rzebb mu: Zoffdy w 
fni zemna/ 4 nie omyln» miey w 2302 
nadšicie / iż čí. obidwi Oobrotliwość | 


` 
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zoftawiwfy Brata w taftini fwoiey/ odz 
fedt Starzec bliffo moršá martwego / 
modlac fie Denn zá Brata Aż ototo 
godšíny dšiemwiatey dnia naftepuiacego/ 
obaczył Brat fogos przy fobie fďotacetro/ 
weyśtzenia fitafónego / y mowiscego: 
podi y obacz prawode/ y wžiawfy gel 
zaprowadził na mieyfce ciemne y fineer 
Miwe/ ogień wybuchaiece: A w famym 
ogniu obaczył CTeftorinfa / £utychiego / 
2ipolinaró / Diofiota/ Sewera / Ariufo/ 
Dríeenefá / y infych nieftorych. M tzctt 
mu ren! Ërory fie poťazať : #iepjce to 
znotovmáne ieft tacetzom y bluznictcom! 
y tym / co 3d ich naukami ido. Jeżelić 
fie tedy podoba to micyfce/ zofłay ptzy 
twoicy nauce : ieżeli zaś tey meti doz 
świadczyć niecheefi / ptzyfłań do $wietez 
go powpecdhnego y Apoftolíkictto Roz 
sciolta | o ttorym naucza čie Štárzec. 
powiadam či bowiem) iż choćby wfytkie 
cnoty fprówował człowich A nie dobrze 
wietzył/ ná tym mieyfcu bedźte meczom, 
2 moren Haute przyfšeol Brat Do siebic/ 
y powracatecemy Stácowi opomiicdšiať 
wfiytfo/ co widział ; y przyfłapił do świez 
teto Ratolickiego Roúčiatá. Zofłał tate 
że 3 Státcem / a wypciniwfy znim lat 
cztery/. żafnał w pobo, 


+ 
+ 


XXVI. Zymot Kaplana wsi Már- 


dandos, 

O Dsieśieć prawie tyáiecy Proťom ob 

miafta Cylícicy Enina / ieff nieftota 
wieś imieniem: Žarbandos / w ftotey 
ieft Rwośćiot Swietego Jana Chtzćicieldz 
w tym Starzec nieftory Raplan 30 fłtz 
wat/ wielfiey bardzo v Boga zafługi! y 
cwot wielkich. YTTiettoteno tedy mid 
wéi ditey obywatele; przyfili bo ŻiPupd/ 
flarżać ná Starcámowiac : VOe 00 nas 
Státcá tege) ge? nam pprzytrzory ieft. 
Rzecze im Biftup : A coż wom czyni # 
powiedza mu : Prsyftepuie IA odprdz 
vidé w dzień niedzielny / raz qodźiny 
trzečícy / rinti ťaž zdá dżiewiatecy/ idto 
mu fie 30a; dni záchovnie voczyfłe?y práz 
wego pótzadfu ofidry émietey. ae: 
zumiawfy Bifłup/ všiarofšy Starca ofo 
brro / tzeze mu: Czeinuš to tot czynie 
Stárezev "all niewief vfiaw Rodčistá 
Swietego o Rzecze Stótzec : Prawde zás 
iffe wnośig/ y flufnie mawik: dle cobý 
miat czynić / nie znam. Dnia bowiem 
niedżielnego/ po nocnych bimnách/ przy 
oltaru świetym všládom-y pofi nicos 

bacze 
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bacze Ducha Swietego oltatz zajłónide 
iacegó/ Swietych Mife vtoczyfłośći nie 
zóczynam : idto zá6 przychod3acego Duz 
cba Swietego obacze/ná ten czas ia ŚWiez 
ta flužbe wypełniam. Co vfłyfawfy Bie 
(up) zadżtwiwfy fie cnocie Stárcá/ zë: 
tat obywatelow wsi/ v dofyé im vczynie 
wfiy/ odprawił ich w poťotu. Temy 
Státcowi poftať Opát Julian Stupniť 
powitónie/ poddiac mu też cbufte zátíz 
niona/ málaca wewnatrz trzy wedle žaz 
offe, Stárzec zdś odebtawfy pôzdros 
wienie/ y wegle žatzače fie; odefłat temuż 
Dpátomi/tež chufše zdawiazdna wody pet- 
na, A byli oddaleni 90 siebie ná Owáz 
Dzieśćia prdwie tyśiecy Erofow. 

XXV A0 Fezynek cudowny Opata 

/utrána Slupnika, 
Gwicdat Opát Cyrfófus/ Veer przez 

* rzeczonego Opata Tuliáná Stupnitd/ 
mowísc: Przyfliśmy/ ia y Dyčiec moy/ 
y brót 3 Eraiu nafiegó/00 Opata Julióna/ 
yflygawfiy fławe iegó, Ja bówiem miaz 
teni chorobe nie zleczoná/ ftotey zaden 3 
lubzi ródzić nie mogt: goym tedy przýz 
fof/ Srátzec zátaž mnie modlitwa vz 
zdrowił, Zofialiśmy fie tedy wfyfcy v 
pieqgo/ y wytzekliśmy fie świata : d Staz 
zec poftdnowił Dycá mego nad Fpifleż 
rem, Yrieffoteqo tedy onid przypeoł oyz 
čiec moy / y rett Opatowi fulidnowi: 
Oboža nie mamy : a Starzec że flupá ae 
pomwiebdiac tzecze : [03 Bróćiej Yto co 
znayożiefi/ zbierz dziś y zmiel/ á ná tutto 
žog ò nas mieć bedzie píceža. Ow tez 
dy na tę floweo zmiefšány! (wiedział boz 
wiem Ze nic nie zoftáviť/ ) poficdł do cez 
le fwsiey, A qdy potrzeba przynaalató/ 
poliať do niego Starzec mowiacź przyz 
fop fáz d ów gdy zaleowie przyść vz 
ftuchat/ rzecze mu Stótzec: Zštáčie Roz 
non/i03/ á co znaydżief / Gem ná poz 
Earm ráči. Ów z gniewu wiiawfy fipia 
Elerzd Elucze/ pofieoľ/ chcac proch 3 Ziemie 
przynieść; gdy 308 odemEnavfy samti, 
drzwi chćiał otwotzyć/ nie mogt: byt 
bowiem wfytet gpitletz zboża pełen. Co 
on obaczywfy/ ptzeftraBony prosiť vpadz 
fy Státcá 9 90puficzenie. ` i 

XXIX. Cudo Nayświetfkego SA- 

KRAMENTY, 


(Bäss ta ttzydzteśći mil 60 midffd Cyz 

liciey £Eqinó/ fłupnicy Owóy byli of, 
dzieleni môzdiemnie ná feść tyślecy Éro 
fow. 5 tyb ieden Swietego Rátoliz 


hash GR áno ih 


tenże vorzučiť: dj záťaž wtzacy gó 

wyfłyof/ y Swieta Kommunia 36 
cáta/ y dni fie nie zmaczała. bur 
nie zátowat/ y poťazať nom! Dar 
do niego przypli, Go 
XXX, Zywot lzydora Zakonniki 
Melitineúskieyo, y drugie cuda 
okolo Nayświet; Sakramenty, | 


De iefł Cypru Flo wälny wi 
— icft Nlaftot / Etory fie nazywa 
rene; do tego gdyśmy pravfilí | 
śmy tám Šaťonniťa rodzátem Hiem 
czytń/ sidor imieniem. Tego widi o 
śmy bež wfeltiego przefkánťu kaii fi 
Baceno; d KDY tto wByfcy prosili a 
fie nieco vfpotoit/ y 90 płaczu zatti o 
nitogo zgoła nie pfłuchał mówiac cc 
ttim: Bardzo wielti grzefini teľ pe 
nad wpyttich/ Erorsy 00 poczatľu di d; 
tá byli. 2 qoyśmy mu mówili; ŽU ww 
gold bez grzechu nie ieft / tyllo M pe 
Bog; oopowicdał mowiac: Dog ni: 
wie Bracia żadnego nie ználastemn fo: 
dzy luośmi podobnego mut Hdi sie 
y żaden nie (lf wietfy wyfłepeł [1 gr 
moy ; dżebyśćte zrozumieli że prawde tro: 
widdam/ fluchayćie grzechu melegój mi 
byśćie y wy moolíli De zá mnie tá | 
„Ja bedac ná áwiečie/ Zone mialem ini 
byliśmy oboie Sewetidnowey santi 
tedy Onid pewnego przypeoł bo 
nie znalazłem żory moiey z ć sfłyfdy x 
że odefilá do poblijtiey biatogtówyj z- 
by znie Zommunitowała (a leg ~ 
Zšátolickiey zeligiey) ypobiegłem pi ` 
to chcac zabronić. Pofieofy tedy do < 
mu / znólaztem ia iuż po vožietey A "| 
muniey, Żaczym zażalekiem podniegdn ic c 
pcbwyćitem ia zá gároto/ George 
rzuciła Swieta Rommunia ; wśletepo m 
tym czafife Swieta/ tám y fám metz n 
úž 00 błota wpadła, Ai zátaž » 3003: 
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fem) 13 idfnośći na tymże mieyjen świe: 
ta przybrał Rommunta. Po Doch 
W onióch / obacze mezd idtoby Mutsy 
IW wopuł ptzepajaniem ottytego / y moz 
Wiacego mí : "fa y ty fpolnie na iedne 
Mefe potepiení ieftcómy. A ia DO nies 
0: Aty tzefe toś ieftr opowiedział: 
y: ieftem Eroty Stworce wfyttich rzez 
gy Paná naBego Jezufa Chtyftufa w póz 
lege vderzytem pod czás meti. A dla 
ley przyczyny 90 pláczu wfłrzymóć fie nie 
noge. 
KXX/. Nawrocenie y Zywot Mary- 
ey Nierzadnice. 
DPOsy Státcomie 3 Bai o0cgli do 
= Tarju, a przyfeofiy bo gofpody aby 
bpoczeli C bet bowiem vpa 
beten Boftim / znaleźli 


ty zá fpotzaz 

w qgofpodzie 
Dech mtodžianom móiacych 3 [oba iedne 
lieczadnice, Státcomie tedy ofobito vz 
ieoli/ á ieden 3 nich wśiawpy Swieta 
iwdncelia/ czytał, YTierzadnieć 305 Fro: 
była 3 mtodšianámi / af obaczyła czyz 
biocego Starcd/ opuśćiwfy owych/ pzzy 
ispila bo Stárcá/ y stádlá podle niego. 
tatzec 3d6 GOtzucdiec ia track: PDielce/ 
miefcześliwa/ beśpieczna iefteá/ toraá 
k nie zówftydżiła przyfiopić Do nas/ y vz 
kać. A owa: Triechćiey profe o ycze 
ltchécy fic mna brzydšíc/ ani miie odrzu 
iy: lubo bowiem wfeltiego grzehu 
iing ieftem/nicoorzucał icdnat przychoz 
Weer Do ślebie nierzadnice Pan y Hbaz 
čiel u fyttich Chryftus Bog oof. Od- 
Awie iey Starzec: Ale nictzodntied oná 
k zofławata nierzaonica. Aż owad: Dz 
M w Synu Bogd żywegó/ D 60 Däi: 
Droa Onia! ant ia zoftawać bede w 
štu tym.  Opuśćiwfy tedy mlodšiaz 
tj y nefytEo fwote/ poflá 34 Stárcáz 
lonemi. A owi oddáli ta do Rlefitoe 
blito miaftá End. Te ia y widžiatem 
(babe wielkiey zofiropnośći biatagtoz 
Jy tom 3 iey of porožiať. A było tey 
| Narya. 
„MIL Nawrotenie y Żywot Babila 
duglarza. tákze Komety, y Nakofj 
naľožnice iego. 
| Union niettoty był wTdróteCiliciey/ 
 "mientesr 2šabilás + d miał owie natoz 
(ig mie icdney Rometá/ á Orugiey CT 
"3. dyt zdá wfetecznie/ wfytto czyniac/ 
"pp diabet podał. Dniá tedy niebtores 
[wfeofy do Rościota/ vflyfat zd (pos 
yeniem Bofiim Swietey Ewángeliz 


K. IU. 74S 
cy czytánie. A byto gytanie táťie: Mar. 3. 
Pokutę czyńcie, z.blizyłe fie bowiem Kvole- 
fimo niebiefkie. J [ttupony poczał 3 plas 
czem ttwożyć fie/ y nedznitiem fie nazýs 
wáč dla tego co 3 atzefšyť + zaraz tedy 
wyfieofiy zá Rośćiot/wezwał dwoch Prag 
iaćiotet fwoich/ y rzetí tm: YDiećie (os 
tom 3 wami rofpufinie Ze) y iatóm niz 
goy nie miecey tedne niż druga Ľocbal z 
a zatym wfyttie rzeczy fa wafše/ Etorenie 
tolmiet ia zdobył: weżćie nad to wfšytťo 
moie / e podšieléte miedzy was z ta boz 
wiem odtad wyrzeťam De świata/ y Jaz 
fonnitiem zofľate. U owe iconemii vz 
ftámi oopowiedżiaty mu 3 płaczem: TTá 
wfeteczność y zgube dup nafyi fpułtoz 
wáliámy 3 toba/ teraz 3a8/ £iedy to Ożicto 
vpodobáne Bonu czynić hech opufczap 
nas/ y to fam czynif * záprawde nie tat 
bedżie/ ale tež y w dobrym fpoffować z 
toba bedziem. A tat Pualatz zgoła zanie 
tnat De w iediiey wieży mieyffiey : Owe 
3d8 fptzedawfy wpytto fwoie/ y roue 
wfy oboqim / wziawfy y fame Satonne 
odżiente/ zrobily fobie blijťo wieże celte/ 
y tymże fpofobem zamtnety fie. Tegom 
ia y wiosiał/ y od niego wielcem zbudoz 
warty zofžať : teft bowiem moż bározo péz 
ťorny y taffarwy y miloáierny. Tom zaś 
napifat dla pożytku czytóiacych. 


XXXIII. Zywot Świetego Biskupa 
7eodotń, 


Gwiedat mam nieftóry 3 Ďycow / iš 

był w mieśćie ámwietym/ Bitbup niebtos 
ty imieniem Teodotus/ tatiey Dobrótlie 
wości; ii gdy wpewria vróczyfłość zda 
ptośit nieftorych 3 Duchownych fwoich 
ná bánťiet ; á teden znich ptzyść nieche 
ćiat/ y ná záprofšenie nicobať + na tet 
czás čl ageld Patriarcha zdmilćł/ potyn 
zaś [om 00 niego Gott! profec aby 
gej y ftotu [polnego vezefšnítiem, 
zofłał. 

powiedal tófie ztówu © tymže Diffbus 
pie Tcodočiej iż raf bet ćichby y połótny/ 
že taż pozeg czyniac: 3 iedn$ Alerybiem/ 
á iż fam lettyti zdjywał/ Rletyf zdá stá 
Feat tácbat/ tzetl Nieryťomi fivemu. Dáz 
trvárchbá : Oomieńmy pôwez náf/ o ty 
zaifte zážyway le£tyťí / ta 348 Bonne poz 
ióoe, A gdy Biereb tego vczynić wfžels 
Fim fpofobem zbrantat fie/ mowiac : żeby 
to fipetna było Dotriarfe! gdyby Aletyť 
w lettyca byl nieśiony/ á Biftup qoyby 
śiedzac ná oniu ióchat : nie vfpofoift fie 
Swiety y poťôtny Tepdotus/. áž. ná ftus 
%rrm šebníťu: 


| 
| 
| 
| 
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šebniťu wymogł/ že to nie bytá tzecz 3 pe | 


| 
| 
| 
| 


£rzywozentem / 

czynić, 

XXXIV, Zywot Błogosławionego Ale- 

xándrá Patrydrchy lerozolimi- 
tańskiego. 

[fese miálo roi miáfto Boze Dótryz 
atche / Alerándet imieniem z tat pobo- 
žneao y miłośietnego ; iż tiedy mu niez 
Etory 3 Pifarzów tego wytradł złoto / y 
boiaśnia ptzeiety včteľálac bo Tebdidy 
#aiptu/ nápadl biabatac fiey mtóczac ná 
zboycow/ y był 00 nich wieżniem zaproś 
wdbzony do oftátních Eqiptu Etátów : 
dowicdziawfy fie tego Btogofłóawiony 
Alerander/ wytupił ga wiežniá yniewole 
nibd/ osmôšiečiat y piaćia czerwonych 
ztotyb. 5 ttótym powtocosym) tat fie 
pobożnie y mitosietnie óbfedl/ iż nieftoz 
zy zobywdtelow miofłd tzetl niekiedy: 
nic nic (lf pożytecznicyfego Labo przećiz 
wto Alerdnotowi zqtzepyć. 

Jupego tatze czaju/ ieden 3 Didkoow 
tego ptzy wpyctim Duchówieńftwie zel 
żył Btogófłdwionego Alerdnori. Rtoty 
zátaž padfy ná žiemie/ odpufczenia proz 
Sit mowiac: przebacz mi Dante tácie. 
AKXXV. Zywot Elalá lerozolimitań- 

skiego Arcybiskupa, y o Flawidnie 
Antiocheńskim Patryar(e. 

Pômieost Dpát Polichroni o Swietym 

Śliafu Jerozolimitanitim ArcybifFuz 
pie. "fi idto bedac Šaťonniťicm/ wina 
nie pýať/ raf y Pátrvátcha zoftawfyj nie 
pit; ale iedne zachowywał vfidwe. 

powiedano 9 tymže ArcybifFupie Eliz 
afu/ yo $liwidnie Autiocheń(Fim trcyz 
biffupie; iż 00 Anaftóziufa Tefárzá obdz 
owa byli ná wygnanie poftáni/ Ola Chal- 
cedoneńftiego Sinodu : Eliaf bo Śdie 
le! á $lawian bo Petty. Dnia 3658 niez 

Erotego/ oznámili fobie obódwa Dátryz 

órchowie wzdtemnie/ mowiac: Unaftas 

zins O3ić vmárt ; podŹmyf tedy v my/ dz 
byśmy 3 nim byli ofaozeni. 2 po Owoch 
oniách obódwó przeniepli fie Da Pana. 

XXXVI Zywot Efrema Antiocbeń- 

skiego Pátryarchy, y tako Slupnika Za- 
konnika od Seweryanowego Kácer- 

md niezbožnosti nawrotil. 

Pômiebst nom niettory 3 Dycow a S. 

©ftemie Antiocheńffim Pótrydtfe/ iż 


bórozo żórliwy byť y goracy ototo wiás 


v przymuśił go tat ve 


T mme 
EE EE ee SE 


ty. Goy bowiem vjłypał © Slypnity 
nym/ Etóty byť w Etaiach Sietapoligy 
byť Sewetydnowego tacerfiwa; Di 
Dë ntegó / áby go ap niezbożntości 

wiodł. Poczať tedy Btogojtawiony: 
ftem firofować Stupniťa y prośiej 

eent do świetcy Apoftoljkiey S 
ice/ y miat (fpołeczność Świetego y Ay 
ftolftiego Rośćiota. Odpowicvaiac ; 
Slupnit 13ecze : Ya 3 Synodem calej 
mam fpołecznośći. Rzecze do niego S 

ty Zfrem; A iatofi cboefi żebym oe 

czył y dofyć ći pczynił wedtug tafti p 
na nafeqo J£zufa Chryftujaz Sw 
ŻRośćioł wolny teft 6d wfieltiego plu, 
fiwa nieptawośći tacerjkicy ; poor 
Diego Slupniť : vozniečmy ogien 
patrydrcbó/ y wnidźmy ora3/ a one | 
mieň nie natufiy, ten bedżie ptawówię - 


ńy/ y 36 nim iść powimutémy, 
tzet: aby wfftafyt Datryatche. © x 
wiedział Swiety Gem Stupnikovi i 
sialešatoč zgoła tobie Synu wóy ił Á 
Bycu bydź peifen! y nic od na m P 
cey nie Bułać z iednatie póriewąż wyć ż 
gaf tzeczy/ Gite niefcześliwóści mej y 
3gola przechódzacey ; mam vfheśćiwy h 
tośierdziu Syna Bojtiego/ iż dľa fi 
nia twoiego/y to vezynie. aa y 
Biogoftawiony Efrem wfyttim pyt 3: 
mným. Stogejławióny Pans py y 
śćie tu drew. A gdy Onvá zda US 
poopalit ie Pátrvátchá przed Slim p. 
tzefi Stupniťorví : 3 fčapše seras abygy c3 
wedlug wyrotu twego wefli cha Ž y 
dwmiany ow ná fiateczność Domat 4y 


3 fiapié niechćiat, Tedy set Dm prz. 
Pótryatcha : Yialiá nie ty data Hp 23 
A Gemuj teraz uiechcefi vezynič ta Ko 
Tedy zbionfe z úicbte rie aw mit 
sit Pátryátcba /  przyftapiwfiy bl pt: 
ognia/ modliť fie men ec 7 Panie j ny, 
Chryfte Boże nafi/ Etóty Ola nas ob Ct 
3 Swietey Páni naficy Bogitodiiecyg čie, 
wfe PánnyžTátycy wcielić fiey narodi fe; 
potai nam prawde, X fFóńcywfym o f 
Olitwe / zárzučiť ftute fivoie mecht Bia 
gnid, A gdy ogień iáťóby prse (BY Fibs 
bziny tewał/ v brivá tuš od ognia fm Bif 
wione byty/ podnieśli ztamited ftule cat 2311 
táť/ 13 žabnych ortmiá znaków ná NY 1 by + 
štáč nie można było, Tedy Slupnéw či i 
Dzat co fie fłótó/ vpewnióny o prewdi o Tej 


zofčarofy/ wytlat Beretá/ y icno ze 
fiwo/ y przyfłapiwpy do Swietego A 23 >. 
tólickiego Rościota / 3 teu Świetq tic» ; 


£ftema Rommunitował/ y wybili ky z. 
Bogó. XA" 
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RKAVJI, Zywot Biskupa, ktory Sto: 
ce opuśtiwity , przyfsedi do miafta 

` śwaetego, $ odmienuníšy odżienia, 

poslugowal budowniczym: 

Nier 3 Qycow opowiedsiał nam 
Lie pewnym ŻBiftupie/ iż opuśćiwfy 
Biftupftwo fwoie / wdał fie bo miaftó 
iwietego/ y tám wšžiawfy odzienie robor 
mita / vfłuqówał buoownizym. 2U ná 
l czás Nio tafkawy y miłosierdzia vo 
ynti fptówyiacy £fremius/ byl Grabia/ 
amiefinikiem wofchodniego Póńftwa ; 
tenże budynti publiczne noptawialż 
niáfto bowiem trześteniem żiemie vpad 
No było. Dniá tedy pownego/ obaczył 
>wfozeniu Ejtemius śpiacego Zilľupá/ 
[fup ognifty nád nim d3 nieba tybálacy. 
to gdy nie ro dni owó/ ale czefto wiz 
woal ; zádumiať fie Eftemtus C beta boz 
K widzenie famo Treffe v peine poz 


d 


iiwienta) y myślał fam w fobie coby té 
a: a nie vznavoat żeby to był ow naz 
wsie ; widzeć go wiofow zdniez 
ibsłych / futnie zabrutóney / pôdleno 9 
BO o0żienia/ 4 zbyteczirymt v, 
nttwieniem y powaciegliwośćia | y V, 
próczney prace oćieżeniem ferapiówego/ 
calego čialá pofiawa brudnedo. Die 
on By teby roboznita taficno Efremiz 
U pytat fie Próby byt; y pôczať 3 nim 
obie mowie/ iáfóby fie nazywał / y 3 
kore miafta byť rodem. ZRtóry rzez 
fe bo mieto : 72 ieden 3 vbodich teno 
lofa żeftem o Cie maiat zEadbym fie 
wić mogł/tobie Laf mogel a Bog 3 prać 
tích żywi mnie. OD;tufony tedy 60 

tá 
hit: Vier? mi że čie nie pute! potí 
l wfyefiego © tobie prawdziwie nie 
heloss£. Goy tedy tal był prsyčiinice 


P> v rr || ODO © S Loren 
a e EE TE, 


Ejremius/ odopowiedztał mu vi 
| £ nieťtoveto 3 Raplánom Roáčiotá/ to 
powieddiacego : 


747 
prawdjiwy Bog náf. Jabon tedy var 
vday De do tatmużny/ d przywietze praz 
wodżiwey zawfie fłoy/ y woiuy. Tarimi 
bówiem ofiátámi naywiecey čiefšy De 
Bon. Frat iato przepomtedšiať. fŁalo 
fie. 4 Błoqojłówiony Eftemius oftyBas 
why to wychwala Boga mowiac: of 
wielu Box ma potaiemnych ug! y fas 
memu fobie wiadomych. 


XXXV Ili. Smierć Anńlazeg'o Cefarzá 
niezbożnego: 

(Opowiesiat nam iaz niettóry wiet 

ny/ 9 Únáftázym Cefaczu/ iż goy wys 
guat Eufemiufa y Hidcedoniuja Patrys 
archow ZRouffdneinopolitanittego Roz 
śćiota/ y dlá swietego VC baleepanerlëiega 
Synodu) onyh Do Gaytán w Pončie 
ná wygnónie odejtať > wiożiał we śnie 
tenże Cefatz leża (ofiepog znágznetro / 
odzianego w fate biała; y czytalacego. 
pezewtacdiac tedy pieć tate Psiegi/y czy 
gatác Cefazftie imie/ tzeczemu: Oro Ola 
zorabžiectmvá twoieqo máže czZternasčie/ 
y pálcem fivoím one zmazat: 43 po Deech 
dniach żć powftaniem błyfkawice wiel 
fiey y qrrzmotu boiażnia zmiefany/ poź 
zbyt oycha w wielFim bardzo pełnieniu ż 
sá to! iż niezbožny byt przečívoťo Swiez 
tego Chryfóufa Boga napego Roáčiotoz 
wi/ y Pofteczow iego ná wygidnie pos 
tepil. 

XXXIX Zywot Zakonniki Klaktoru 
Opata seweriána, y tako od dźieweczęt 
wieyskiey roftropnie odmiedžio: 
ny byl żeby 3 mia mie peut, 


PRsyfeofiy do Amtyochicy / fłyBałemi. 


Pomicdal prówi Paz 
+ tryárchbá Andftázins ; dY Šaťonniť 


eż 
b dalcy nie mogł De zátaté/ ef mu: | wry Alafitoru Opáta Semetiditá poftóe 
bieczy mi/ ii poti bede w tym żymóż | ny był Ola vfługi w fraie Eleutetepólu/ 
Y niona nie powiefi co ficzemna Dzie | y wftopił Do pewnego wieéniaťá prámweoz 
dia vtdiwfiy tyfto imienia/ prawoeć | mietneno/ coiťe icdynaczte motąceqgó/ po 
lbie opowiem.  przyślenł mu dré. śmietći iná motel tey/ y miegEal w Dës 
i że nikona: powiedzieć nie mi zi poz | mu demo Oni KilEd; ten Fiory zdwfe wale 
ly ży na świecie. Tedy tzeczemy: Ha r czy przećiw luożiom diabet/ zdpuśćił braz 


Síbup ieftem / y bla Bogd 


optráčitem | tu fprofne myśli / y nápásé ćierpiat © 


Úľupfíno mote/ y przyficotem tu/ iaEoz | Ozieweczcze/ y Putat fpofobnośći zniemoz 


Te nieżńdiome wieyfce, GCrapiac zdá 
ils moie y tebłoc/ 3 prace môtvy troche 
leb nóbytwan: fobie: ty zdá ile może 
 Byday bo istny. Tych bowiem Oni 
Rupodiwienie čie ná Apoftolfta Sto- 

Bmiaftó tenno/ abyć páfi lub ep, Atoz 

posyłał pizcz wiafiia Krew Chryftus 


lié is. A zdtym ten Etory przećiw niez 
wu woiówał/ fpofobność tafże onemuž 
cpótrzył (Gg bowiem Dyćiec dziewc: 
cti odfedt do Aftolonu dľa potrzeby 
pilncy/ Brot 61 wiedzac iż nitono w das: 
mu nie byto tylťo on fam y Ożieweczka/ 
pôficot žeby ia zniewolił gwałtem Y% 
trrra oná 


748 
one obaczywfy go iwByttieqo zmtefšane“ 
do niecnotliwey fpráwy spiefšacerro/ 1304 
Ha mu: TTie miefšay Dei ant czego (proz 
frego przečivťo mnie nie tuć fie ; Dyctec 
. moy / ani ožiá / ání iytro nie przyłośie. 
Stuchay pietwey co tzebe: Ya bowiem 
C widji Bog ) odbotnie cółolwieł zez 
chce vote: y pôczetá do niego tat 
mowić: Jleż oof map Bráčie w Blo: 
prosze y Rzecze iey Brát: Siedmnaácie 
lat. Rzecze my znowu: af o$ówiadz 
czenie biatogtowy # Rzecze iey + Viie. 
F táť ty/ rzecze Osieweczta / chce ola 
iedniey qoo$iny ffraćić/ lat af wielu praz 
cer Jleftoć wylateś Gei żcbyś čisto tmoz 
ie Cbtyfłufowi Pánu czyfie y niepoťalaz 
ne zóchówał y d teraz wpytte one praz 
ca Ola EtotFiey bározo rofFofy zgubić (oz 
bie chef z iconátše/ teżeli iato cheefš/- vz 
ftucham čie/ y zątzefyfi zemna + d mafiże 
dOżiebyś mnie mžiať y podeymował y 
Rzecze iey Prát: YTie, Tedy ona : Zaz 
ptawôe nie #lámam / teżeli mnie wniżyfi/ 
wielu stego przyczyna bedžicfš. Rzecze 
iey Šaťonniť z Y to iáťo y Dźieweczd 
$0potwiedctac/ tzecze : YTaptzod zgoła) iž 
tróćip Dufe twoie ; Oruqa/ iż Dupy moz 
fey ná tobie póttzać beda : 3 tymči fie bos 
wien pod przysiega oświadcjam/ przez 
tego Erory tzetl : r. loan. r. Niechciey mnt? 
klamca czynić : iż ieżeli mnie vniżyf/ 3dz 
r43 fobie (teg obiepeniem żyćie mydre ; 
y znaydzief fie meżoboyfiwa winien / y 
pred fadem idto zaboycá ofaazony bez 
Ožicfš. Žáczym potí tdf wiely złego ptzyz 
czyrta nie ftaniefi/ wtoć fie w poťoju de 
Zlafitoru twego / y modl fie zá mnie. 
Prsyficdfy tedy do stebie Brát/ y ebaz 
Grofe fie/zóra; wroćit bo Rlafitory De: 
do ry vpadfy prso Opátem/ y oopufczez 
nia ptofac/ zebrał áby ná potym 3 Rio 
firóru nie wycboosit. A w firufie fetcd 
ooprdwiwpy trzy miešiace/ przeniojł fie 
09 pang, ` Së 
XL. Zywot Opdta Kojmy Kzezdńcd. 
perida nam Opát Bazyli Ráptan 
+ Biťánciorom mowiac: Goym był w 
Teopolu v Pdrtyatchy Brzeqotzó/ przys 
fet 3 Jerozolimy Opat ofinás NRiczás 
niec Laury Gátán/ Miaz ofobliwey Jaz 
fonnośći / wiáty y prawôžíwyd náuť 
wielce dochówuiocy y żórliwy / y pifima 
świetego náuťa nie lefto wyćwiczony. 
Tám tedy bedac Státzec przez nie wiele 
oni/ omótt: y rofFažať Dättvátchá Dro: 
gie iego relikvie w Zlaftotze fwoim 


| 


| 


AE TĄ TI a M O ~ 
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pogtześć/ gie też ztóżowy byť utek 
Biftup. Dnid tedy poeman Pofedte 
ábym nówiedśił grob (ege, A ma ge 
bie tego leżał czľovvicť niettoty vboní | 
iótmużny profiac ob wchodzacych do Ry 
čiotá. Gody mnie tedy obaczył vbonj 
ttżeći raz vpaddiacegto/y DOStarca modli 
twe czyniace”/ rzett mi: Qycze/ wielbi zdj 
fte byť Státzec on / Etotegośćie tu py 
ctrzebli przed tymi dwiema miešiocami, 
edy ia do niego: A zťad to vete» Éra 
ty oOpowiedział ; prawożtwie Panie Oy 
cze ta paraliżem zatażony bytem lat dia 
nasčie/ a pises niego vzdrovoti mnie Bon 
Jletroé w vtrapicniu ieftem/ przpchodý 
Do mnie poćiefenie przynofiac! y ohľady 
mt czyni. Zleć e infego o mim da 
cudu/ 90 tego dniá/ iałośćie mô pognd 
bli/ aż De nić ninieyfego/ flyfie mona Ba 
304 moc w$laiecego / y mówiaceqgy dy 
Dilľupá : YTie tybay mie Gdficzepień 
Gei nie zbliżzy Ge 09 miie nieptzytacje 
lu Swietego Bożego Ratolictiego Ra 
ciota To ix vfłyfan Bei ch tego tta 
ry był ozdrowiony/ pofiedtemi/ € porzo 
nie Pátrvárfše dbontoztem + prośllem t 
goż Przeswieteno Pátryarchy / abyśm 
wziete 3 owego niievfcá ciato Statau ` 
gtobie infym złożyli. Cedy rzecze O ` 
Grzegorz Páttyatdná ; mnie wierzcie ©) 
nu/iż naymniey 00 $etctytanielcwi | 
żony Opat Rofinós ; ale to wfiytło fd 
Dei áby Starca enatd y drliwość widtyj 
nam wiadoma (ole fie: to ieft/ tati byty 
iafi tefd y po ćiala zefščiuzy żeby nan po 
nebylo o Biffupie rozunieniejabyehiygy 
nie mieli/ że był prawowierny Astol 1 
Dowiedał táť še o tymše Stáreu Vý 
Vásilé / tt ty gdy pofcdł do niego mia $ 
płólącego w Žaurze $ctón/ rzegem c 
GSrótzeć : przygła mt niečicdy mysli © 
to iefł co Pán mowi Vyniom (wolmlu © 
Ca 22. Kto ma odzienie, niech go (przed b: 
y kupi miecz: d owi gdy rzetl:: Ordy ft 
miecze tu. DOpowiedztał : dofie ikd ty 
fiónowitem fte ná onym fłowie/ pah D 
znóczyło / nierosumiałem. A táť zím b“ 
śliwfy Dei wygedłem z celi molep/ w fin bi 
południowego fłońcć vpał/ áby m poj 
Do Laury Vieš. Turrium do Vpátá Di 
gomiłó fpytóć go, A gdym przez puf 
nie przechodził! y byłem bliffo ala 
ne/obacze (inoťá cubowney wielkośći; 
ty sdhodzocego do Rólamone, Aby t 
frogi/ że gdy De vupał/ wytczywiał ES 
Da o, 


| ZC 111, Eeli Dudhówita, K. II 749 
total filepu / y slady w item! głeboko | tylEo ofióty zóżywał/ sá bmádšieséiá pies 
| toynione zofłówiał. Ja 346 przez tego | niążtow/ á czefło y przez cóły tydzien te 
jóy nienórugony febtem/ y pznałem 13 | fáme iadał. Przy dokończeniu zás zycia 
abef vsilowónie mole pesepEodsié | fwego/ ten tig; wtelebny/ sápadt w bo: 
Ačial: śle modlitwy Stárcá wfpomogły | Jeść solodťá y kos bony Żóńiesliśmy 
mie, Pazyfedfy tedy bo Opórń Bogos | go tedy do miáftá swietego w bom cho» 
dé et mu wotpliwość mote/ | tydh/ Proty był pod opieťo Pátryárcby, 
boty mi sek: Owa mieczó/ dwá żywo: | Dniá e% pewnego/ gdyśmy przy nim dë 
| zsnácze + pracowity y bogomyślny, | li; pofłał do niego Opór Konon priefo: 
ię z owie cnoty miał/ ten ieft | żony Zauty/ świctego Dycá nóficgo © är 
ftonóty. i o | by/ cbuftfe ieono móioco blogofłówiem 
| Do tegoż Vpátá Rofmy / pofiedfem | fiwo/ y czerwonych Besé / ráť do niego 
/gody był w Laycze Sútan miefEałem | wftózuioc: Prsebacz mi/ 13 mt niepozwae 
tým bowfem lat Dziesięć. Y goy zemną | laniemoc odeyść/ y powitóc cie. A ráz 
mowił o sbówieniu dne / y nieltore z | r3ec/ błogofłówienftwoć ag old torfi pom 
ow S. Útánázeno Alegóndciyftieg Ax. | karm zatrzymał, pieniądze 3óś$ odeftaf t 
biftupó przytacał/rzecze bo mnie Stá: | teżeli fnádš bedzie chciał Dog) żebym w 

ec $ Eieby znáydšiefš cokolwiek zEsig. | tym życiu zofławał Dycze / mam pienfce 
kt S.Atóndzego/ á piebcdźief miał Bart | dzy Dslesiec/ á gdy Íd) wybom znać wam 
b pifónfa/ ná odsieniu twoim nápiť to; | bom y poślecie mite. Abyś zás wiedzial 
Gi GE ha Pa prias i po SEVEN le EN 

b S.Q©ycom náfym/ y Dottorom świe: I o. Daniel 4 

m/ SŠtársec. dy do teyżcz aury$órón/y tám pogrzeblí: 
i Pomiedať tež y to / Dpát Rofmós o | śmy go. A był ten Ztonoftáwiony y bloe 
Wie? f; w nocy S. tFiebziele/ od wieczo. | gofłówtoneg fEuftochie? towarzyf ; obo+ 

á; bo ráná! fławał fpiewóigc y czy: | dwoch ara» oo pu- 
iac y to celi fwofep/ yw Kosciele; á nas | Gent, Ubyt 3 dncyty miófia Galáciey, 
niey nieusiadáigc, A gdy ftonce wefifo/ | , ` > 

dprawiwfy výtáme/ pśladoł Gytóigc w XLIII. Przekleta śmierć niezbojnego 
iwistych FE wángeliách/ 63 do Holletty. , Talelego cy Tej/alo.- 
„eyes letz nicenfktego. 
ALI. Żywot Ze Pówia Na. | p% niektory Teffólonift Urcybiz 
zarbeńjkiego, fľup / Táleleus imieniem, Ten 
V Jozieliśmy y ingego Stárcá w teg, | áni Bogó nieboiac fie/ áni fie sgotowás 

Ae Łaurze/ to ieft Opátá pówłó/ | ney nadgrody nieftróchółąc / y Depcąc 
Mesá swietego y Bogu fłużącego/ wiel. | Chrześcianfto nóubs; á óptanfto gia 
keichego/ y wielce powściogliwego ;ża+ | y godnością wzgardzóląc/ ználežiony ieft 
hejo 35 niepśmictam/ ábym ťiedy wie mtófło Páftersá wiltiem. MWyrczetfiy (ie 
p” táťo pociefenia y les. tafta osdo» | bowiem Por Akk 

ipáty bowi í „| ©ycá / ná/ y Ducha świętego / bai: 
rar Č TARA Štv | em Ge res ;ttorce? E conó 

JErórzec w żyćiu ofobnym lat prówie | tenczós nad Ztośćlołómi przełożeni byli/ 
latdšiešiat/ móigc dofyć ná famey chle- | (polnym wyrokiem potepili/ y ze fwotey 
Kiótmuśnie/ Etora Rościoł dawał : 3 ní: | fłolice zesucili, YO Eror£tím potym czóśie 
im cále niemowiąc/ óbył 3 YTózdrbu. | nfecnotá on whelëiey zbrodnie y niesboz 

VeA A śności pełen/ chciał do Rópłónftiep fos 

-XLII  Zywot Opátá Anáxánon. | bnosčí powrocić, Ze tedy według nay: 

tego flugi Bożego, medrfiego Sálomoná Eccl: 10. /fyrko po- 

- i Šuffae ief zlou powrocony tefš do Prálny 

W Jozteliśmy ná tymże mieyfcu O póz | fwotey ( á był 3 Ronftántynopolá gdzie 

tá Anórónontego / meżć milošiec: | mtefáto Cejóczej Etorsy według Proroo 

go y wielce wfłrzemiesliwego/ á żywot | ťá Iľaia 5, Vprámiedlimiáia niezboznego 

Jobny/ w celce fwotey ptowóozącego sw. | dla podárunkom, y JPramiedliwego (prawie- 

tun iż przes dní cztecy/tedney | dliwość znofa ) óleć wgedmocny Bog) 
Krrt3 świeteż 


ee Č. 111. tats Duchovoná. K. IM. 
świętego Rositotá fwego niewstáros.t: | miey ftátánie o dufiy twoley/ bo trafią 
lecz przećiw vfłówie Apoftolfttey wydó: | med z p feżeli fie niepoprámiťš/ náťarú 
my sá ním deľcet/ znowu fáťo fobie nás | nie poyDźieB. Brát zaś ow; zóawfeGygć 
mniey nieptzytemny / potepił; Goy bo: | cotof był niepofłuny/ y tego co onmf 
wiem niettorego Ontó on wybierał fie 4 | wił/ nieprzytmował. Tráfilo fie Gira 
pyfiso 0300bg/ żeby do Gefársomw odpedł/ | nieťtorym czóśle irotEim/ że ten vmół 
e Rópłóńftwo wyroťámi ich snowu ode | U Stárzec zóftófowawgy De onim wy 
brat; przynaglił mu sotodeť/ áby popedł | ce ( wiedział bowiem t3 w wielkiey gu, 
há potrzebe prsýtodzenia, A gdy ná mier | (ności y niedbalftwie 3 Get 3 światg 
fce ofobne/ dla tego wfedł / óby pozbył | pocet fie modliť / y mowić: Panie Y 
číesátu brzuchá/ y bpt tám wewnéttz ius | 3u € bryfłe prawdziwy Boze náp/ obis 
dwie ábo ttsy godziny/ d niepowżacał do | mito fie Dziele 3 duğo brátá, Wz obag’ 
fivoích ; wepli niektorzy 3 tydh/ co przy | w żóchwyceniu ducha fławfy fie/ Si 
him byliróby mu i; iu: było tezebó iść znóć | ognifło/ y miezmiecna w jamym ogr? 
dálí + znóleżl go niefiezyśliwe? głowonó | wielkosci/A weśrzodłu Zráta onego 
dol/ g0zie wyrzucano gnoy żótopionego/ | po Byle zanuczonego.  Ršege mu te 
6 noógómid0 góry tkwięcego. Podníc3: | Btórzec + Jsálim čie dla tego Earán 
fy go tedy ználeslí febnáťofš/ iáEo niešbos | nieprosił, ábys miai ftóranie o dufiy/, 
ane Arius Bofti nieptzytacieł /| śmiercie | nu 7 Opowiedział Gróc y esett: dž 
zniesionego ftráfing y wieczną. Gdyż y | czynie Bogu/Cycze/że prspnamniey gk 
onegoó/ Fiedy pomocy otfáigc £efarftiey/ | wá molá odpôdznienie ma: przez mod 
00 Rośclioić Bożego fpodztewał Ge ob: | twy bowiem twoie/ ná głowie mg 
tnie wniść ; swietego BoftiegoRościołć | piey foie. H 
ćudotwwny / y wielkiey rády 2niof / iegoż kr , 
iWngte>nosci owie / Etore bezecną Go | SE s, R zabki 
dntg todzfły/ ná dštadce rozerwał: e tez we Ja bý H BD SĄ Ca) 
po tálse ná pomocy wfpietólece? fie Tez | zu Naštmietficy Bogarodźi 
fórfttey/ Eiedy nád pierwfie/ ieficze gorge ce Maryry. A 
czynić [podżiewał fie; TUeffalonicEiego | p Owiebał ©pót Bogdan fÉ liotes 
K oséiotá rzadscá Anicť / 3 wielElrh Die był niettorp zaminiety ná gotze 
cennikiem Dimítrem vprzedżiwpy / ná | wney/ SatonniE bardzo mieli; At 
tym mieyfcu/ ná Etórym śiedzęc/ y fpot: | fiował go bud wficterzenfimá. Za 
Ee méioc znieczyfłym Diabiem "przeéioeba | dy pewnego / gdy nan náftepomal vs 
świetemu Rosčtotowi Bożemu gotówał | nie/ poczał plaťáť Starzec) p s 
zafadzEt ; ná tymże niepotesebnego nież | Öiabtu  doľudie mnie nicopušáž/ uši, ; 
wolniEć nogi/Etory profto chodzić gie: | odeydź odemnici Eľotýs fe ze mna fi, > 
chčiat/ gożdźiómi prsybíte wiface zofžá: | tzał, Úz mu fie poťase diabet oczywić i 
wil: w Etorych znóti wydawály fie one: | niowiac: Prsyšias mi/ ze níťomu niej 
go fodu / Etorym miał bydzvparany / y | wief/coć mom powiedzieć sá ius člen ` 
ták flrálina zef wręce npášť Boga żytące | čeý nópafłowóć nie bed + p przyślię G 
go. Hebr, -10, mu ©tórzeć mowięc: Przez miefitdwi 
Lab ER. air A | go né wyfotosci/ sádnetnu niepowie 
KLIP. Zywot Starca Z akontiká podle co mi tzeczej + Tedy mu diabeti NÉ 
miaftá Antinoum mielskáraceoo , | dhćiey De tłópióć temu obrázotví/ áð 
yó modlitwie zá vmárlych. | przeciw tobie powfławac nie budy, , 5 
miał ten obrás/ wyrózona ofobe pán? 
Q Társec nieťtory opowtedšiat nem / | náfey Swistey Bogórobsice Midria R 
goyśmy Do Tebáloy przygli: 13 Stó+ | no ačey Dáná nófiego Jesufú Chtyftu A i 
sec ieden mieptał zá miáftem Úntíno: | Rzecze sámťniety diabiu : Opuść mi a 
um/ wielEiey cnoty mas/Étoty w celí fwo» | żeby fie nórddził, Clózćiute; "tous + 
fey przeżył lat steomôžlesiot. A miał V, | mił to Dpátomwi Dogdánomi Elio 
vzntom Ožieslec/ z Brorgch teden byt nie: | ná ten zás miefiEálocemu w Žaurze 
dbáty o fie. Stárzeč tedy czsfło go ftro- | rán/ y opowiedział mu wfiytko. A SIL 
foraf/ p nópominat mowiac + Brócie/ | esec Geer sómEntonemu : Prawda 
o Crai 


ER 

i bygze/ ofufóny tefteś/ żeś przyśiogi 
labin /tednótze dobtzes vezyníť/ to obs 
iwiślęc, TTalespé sás żadnego w onym 
Ieście nierzadnetto domu nieopuBczóć/ 
| ttotegobyś niewfieoł/ óżebyś przał fei 
fie niekłóniafi Bogu y Pánu náfemu 
Jeufowt Chryftufomí / 3 UTótko tes 
p. Drwiecozonego tedy y wsniocio: 
ego wielo flow / sofłówił ná mieyfcu 
boim, Pokazat fie zátý diabeł zámťnio: 
kmu znowu mowiąc Co; to fett nie bo: 
kego Stórzect Jzalić mi nieprzyśiogł/ 
18 tego nikomu powieDźteć niemiały á 
muses powieoztół temu / Ptory przy: 
Oldo ciebier Pomiedam ris iá Po tezy: 
toprzyśleżćć wôžieň fodun bedzie [90302 
+ odpowiedzial zamEniety mowiąc + 

bs zóifłe/żem przyśiogł/ óPrzywopczye 


był; iebnótze Pánu y Stworcy memu 
Dream przystogł/ ciebie zás fluchác nie 
e, Ty bowiem táťo fprawcó y step ré 
| v Erzywoprzyśięftwó/ Eaťánie nienz 
Wonne odbierzefi, 


LP. Cudowne widzenie Opatá Cy- 

naka w Laurze Kaldmone, jo 
dwoch niezbożnego Nefrorega 

l Ksiega.b, 


DRsyli ómy do ©pátá Cyryckó Rapid, 
ná Laury Rálámone przy świetym 
Jordanie / y powiedźiał nom mowięc: 
Bnió nieEtorego obaczyfem przez fen 
laloglows vczciwey twatzy fiártátem o 
ligne/ y snio Doch mgtow przyfłoynee 
Vráťše oDzienia/ y weyśczenią żócnego. 
ltozumia lem zás/ iż biaogłowó oná by: 
ipóni náfšá świeta Bogórodzicteltó tá 
ti Erotzy znig byli par meżowie/ swig 
Jan Ceolog/ y swiety Jan Chczciciel z 
Her ceili prosttem idh/ áby wefili/ 
veeli moiey modlitwę vczynśli + Etora 
Bezwoliłó . Żofławałem tedy długo 
Bloc Ge y żebrzoc y mowiąc : Niech fe 
WE mieodwrąca upokorzony, Den fie 
łonzony. Pal 13, X wiele infiych tym 
Bobnych. Owá tedy faë mnie obaczye 
ibsilniey modlęcego/ y tes prośbe pos 


Mláločego/ prspofšrsey odpomtedsiás | 


Latá Duchowna. 


| 


k 
H 


mi mowiąc : Maf w celí twoiey nie: | 


Bylacieló mego. A deet ábym wez 
B? á to tehy, odfłopiłś., Veľna, 
By fe ta tedy / trapić De poczołem / y 
elen! feżolim tótiego w myslí gise: 


K. UL 751 
chu przećiwEo niey nienczynił z poys nie 
było Bega infero w celt motey/ tylko ia 
fom. Dlugo tedy roztrzafáigc siebie fás 
mego/nicem niesnálasť cobym przeciwko 
niey zgezepył, A gdym wiosiał żem fiew 
wielkim bároso (mutEu ponurzał/ poz 
wfławfy/ witołem Ešiásťe do czytóe 
nia / óbym przeż tóFie czytónie / 3d» 
tość fpolnie smyslámi odennoť. Ksiege 
żóś one pożyczónym fpofobem wztęłem 
00 błogofłówioneg Jzychiego/ Kapłana 
Rosctolá Jetozolimitón(tieq/y przewa» 
cóioc ia; znólazłem dwie niezboznego Tiez 
ftoriufa Eśtożki/ ná Ľoncu Esicgi wypie 
fóne; y sáras poznałem, że ten był śwież 
tey póntey náfšey Vogártodšíce/ y zówfie 
Pánny Miáryey nieprzyiaćiel. Tedy 
wfławfy pofedlem/ y siene owemu / 
ttory mí tey pożyczył oddałem/ mowiąc 
mu : weż Eóiege twoie Bróćle / gdyżem 
sniey niewzięł tyle pozytEu/ ile viťodzez 
nia. A gdy ow pfiłodzenia tółiego przy: 
czyny fie pytał : wfiytek tzecży porządek 
opowiedziafem mu. Rtory zárliwosčie 
Hofte rozpalony/sátas Omie one CL. (oe 
riufó Fsio3Ei/ wycznoł 3 Esiegi y one m 
ogień wrzucił mowiąc : VTiebidšie miez 
Dal w celi moiey Pánicy nófiey świetey 
Bogórodjice y sawe Pónny niepezye 
taciel. 

ZU Cud S Bogarodź:ce przeciw 

ko Gáiánomi Kuglarzowi , ktory lá 
ná mieyfcu ıgrzyjk bluznał. 


H Eliopol $eniciep Libánftiey miafto 

ieft/ w Ëtorym Euglor; niettory 302 
ffawat/ Bálán imieniem; Etoty ná mieys 
ftu pofpolitych igrzyfi/ swieto Dog Roz 
ozicielke blužnícc / luoowt sá bitwowie 
fto blužnierífmwá podawał. Dołazółć mu 
fie tedy świeta Bogórodzicó mowiąc ż 
Gosem či vyynitá złegto/ iż mi przed tá: 
Eim tłumem vwla oof) y blużnif mniex 
A ow powftawfďy! nietylko fie niepopráz 
wił/ ále też więcey ieficże blużnił Żnoż 
wu tedy poťazátá mu De święta Boża 
RobzicielEń ftrofuioc go / y mowiąc + 
Giehciey profe, niechciey táť GEODZIE 
Oufy twofey. ©w3óś znowu feficze tym 
Horsey blużnił ig. Dla czego oná/ teseci 
tas pofazawfiy fie mu/ toż pomtorsylá: 
A gdy ow niepoprówiał Ge: ále więcey 
icheze bluśniecfiwó przydawołt/ w polu, 
dnie [pięcemu pokazátá Gei y nic niemoe 

wlýc 


I, Eeti Duhówna. K. "IL 

752 GI redat nom y to táťše tenje 

mym nóznóczytć tego ce | |, Owie ał no 
wg. da fe sóś snálajt Re ; dorówna Sr E í 
ń H 4 14 mies € ný e j 
s obéistemi nogámiy real! á tá Elon. obdáť świętemu Chrvftufá P.r 
śliwy táto pien niepottsebny lezec | Pion o 8; de, 
Ema pesed wfipcElemnt dla czego y | Bego ee) gien | gr 
tóbo to pótesptał ; y láťo dla bluśnierftw wyrazi S re e bie boja 
fwoich łóftówie vEacóny był. go) v vogémi non potwocei ` 
et 2 aale? (ní t (ie nózad s fi 
I Cud rakże świetey Bopárodzi. tážnie przeiety / wracał fien | 
EES eech Ger- | śni zás Bora swietego Asóeyafjyk 

3 


e rzy przy nim byli ólabartnicy/ eg 
mana Senatora przymujona teft od | Eer [ná cięto niu: Cos tft čet 


kicerfiwa Sewerydnowego de ie Pánie 7 czemu niewdzodzij ? Aa. 
prawdźiwej chryftufawej fm : nó cożescie w prowábdšili bdrónó |; 
Gi Begreep: go? Etorsy zódumiawopy fie weyżtzelj ; 


r Kópłan/ | światy Brob/ y nic niewiogąci rzeťa 
Bitte Sak sa! Sai nic tótiego niemaf nj 
$ GC Bogó y Páná nófiego Jer | wnetrz. Žnowus on wchodzić począł, 
leng ; Sit 13 przybywfiy tu | snowu obaczył báráná przećiwko folg 
zujá tient (eck Sg Senas | idacemo / p wniść mu zóbrániátocey 
eg niefrorer świctey Cie | Cogdyy znowu Arie fie/ y A. g? d 
obt w ` em zelt fom báráná widziałzy g 
ošiele/ fámá polton Gu Ze? ege | = a weak + Voleczše mi Pán f 
AAA oj tá fie bo wefićta | je maf coś ná duby twoiey / coć zákl 
grobowi. A gdy 3 ŻY iey oczywiśćie | mia potion odbóć świstemu peldi 
świotnice/ poťazalá fie Vë 3y tres p ATIO Grobomí Zbámlť e 
Páni náfšá świeta e A e: s, aj Y Sei Žágym nápominami 11 
mí réie V | Ay Pánu grzechy twoie, t afti 
nie bedot BAR geg náfiá nie teftes: | bowiem y wielce milošietný fa ëm? 
Zu Wé eer ©ewetó | toba zmiłowóć De chcac; réfteé A t 
zę by | fazali. A ow ze łzami rzecze mu : Pty 
Boba byl SC ege see eeh y wielt ida sbre 
A TĄ ZW Ą čy fie ná twar3/ pej 
tá Rodžícá odpomicbáloc rzecze: bieden set 4 Ah D A 
pe nd |: 
Moraren GE ener? wa znowu wniść chciał/ ale znowu 00 Bú c 
| Stee PARY ieżeliby nieprzyfto» | ná prsypußiczony nie byt: redy ka 4 
wd i o. | Swietego Rezyša ftrazniť : prawde á 
SE Acid | 
ftolfkiego Aon e ei lono; nótydy | ow tedy: czyli podobno nie dla tegolisto 
Pego /_wniść H š EE á gdy przy: | 3 świetym Ratolickim Jvościolem/ al 21 
mę ty nd dov I Mióyświctfie | Gewetem [połecznosć mam/ w od 
nie | uł frrázniťaj 1 
ibedniáio  tedr progił fčrážni al 3 
neon boa D 
Deg Ze F yy wgeliego 344 | nópego Tálemníce przyniesiono. ÚP 
(6 Chryfšujá. A táť bo ieśiono świsty Rielich/ Kommil 
bronienia/ godna ftátá fie poEłon oddáť Ná HA get / Niger? 4 
świstema | PRD PAY | ein o Sp cierpioc / pidi 
"igi Aas 19 i po „1 Wiecey-niemidząci coby go odfirśiyła né 
ZLIX. Cudowne widzenie KXiażecia La: Widzenie y powiesc Opdia ów 
páleftiny, ktorym y ten tókże przymuľony go zamknionego, Km 
bytprzer weg en? fe SS Q Cytopol drugie ift Páleftyny SĄ | 
fm, z Chryflu owego Kości | p tym, nawiedzielisn 
wieć (poleczmaść. Ge iná ko | Cpátá p 


m 


á Unáftázetto/ y opowiebitał nom | procz włosiennice/ y gunie/ y nagzyntć 
ppócie Jerzym zśmEnietym/ mowięc : | Drewniáneno y Esieget. 
bym pewney nocy powfłał / ábym Dał Powied dno też p to oním/ że przez 
kt (tá mi bowiem plecia ióf'o dozors | wgytet czás życia fwegomte sópalił świe: 
mabożenfiwó sleconá byłć /ábym bu: | ce świótłó ; ale w nocy oświecałó go 
Brócią ná nabożeńftwo ) vfłygałem | 3 niebć świótłość/ gá DG tóśnie czytać 
igacego Srórca z y poiedgy do niego/ | mogł. 


igołem pytáť mowlýc: co mof Qycze/ Lé Kee, al AE 
táť płacze £ d ow nic mi nieodpowie: Lil. Powieść Opata Eliafa 62 
bno mucjskaiącego. 


lał. ore gdym go oa áby mí 
iygyne plágu otworsyt/ šEáloc ow/ y | TyRsygedł Brót pevny doDpátárZ lia6 
NM plá tod robi P Rite Klofitocze tów 
[bý Pan nófi Jesus Chryftus presele, Oycá Sáby! y rzekł mu + Dowiebs mi He: 
Ké fie nam nieda: Ja bowiem/ Syny/ 
Bziatem fie ftáé przy nieEtorym/nó wys 
liey (tolícy śie0zocym ; á było wiele ty: 
ky Polo niego profocych go / y przes 
kbólocydh 34 rzecz pewną + Etory ih 
psbómi niefklonił fie, Potym przyfła 
lá oo piego blafoglowá ióbaś górłó+ 
m obštana/ y vpóodłó przed nim /y tzee 
k; Prsynamnicy Ola mnie pbłagoy fie/ 
mę á om pofšáremu nieuptofony 20 
it. Plage? piócze/y tfom/ botac fiete?/ 


wo/ DyGe: 4 Srótzec rzekł Brótu : 36 
gzáfu Dycow nádych te tesy cnoty wy» 
Fochániu y vprágateníu v Žaťonniťom 
były : oddalenie wfytłich rzeczy! ćichość/ 
y wfłezemieżliwość ; á teraz fóEomftwo/ 
obsśrftwo/ y finiółość : coć Dez tych pos 
doba/ weśmty, 


Llll. Zywot Stáred Cyriáká z Klafto 
ru świetego Sáby 


POwiedał nám © pót Szczepan/ o nies 
jprzyść ma, To mi powiedział Opór ` Erorym Stárcu mieffótocym w Klas 
ie gody roztóśniał czwartek Wieczerzy ftorse S, ©ycó náfšeno Góby/imienieny 
Raiber, Drugiego zás dniá/ to teft p | Cyrtáť : 13 Dntá niettotego oofisdł Do 
Diet Piotef /nodžíny ná dsten džiemia. | Tutele, p troche sábáwimfy Foto morsé 
p/ nagłym y wielkim żiemie wstufe: | martwego/ wrocił fie znowu do cele fixos 
im / vpádly miáftá naomorfkie w Se» | iey. U gdy byl vpał wielce všílny/ tót/ 
Her, 13 prówie Srárzec omolewał ; wyciogno» 
Tenże Opót Anófłózy/ to nom tółze | w P rice fwoie Eu niebu/ bo Bogó mos 
tymże Gtótu opowiedział P 3: po nie» olił fie/ mowie: Pánie/ ty wiefi/ De už 
wiën czóśte / gdy ftal pray oťnic! po: ! dla ppeógnienia chodzić niemoge; y 3á+ 
i Stóczec pláťác/ y rseťt mu : Biádá | ras oblo Eoto niego ftat Gei y niecdfłoz 
i Sráčie/ (4 żadney ntemamy fErucby/ | pił 00 niego / 43 przygedł do cele fwos 
tw niedbalftwie żpiemy : y bots fie/ Ete: | tey: á OóleEo był od cele / ná mil ofofo 
Iná nas gnfeto Boży náfšspute/ y wes | Dwanaście. Cenie Dpát ©zczepan/ y 
Glách tefłeśmy/ żeby nas nie fodzono, | fo nam otymše Etátcu powiedał t í$ 
drugiego dniá ogień pofázał fie ná | przygli Prewnf fego dntá nief totego/ áo 


e e 


bie, a go vk? Gody tedy rh ná mieye 
pl da © tu/ Butóli cele iego + o Etorey Biebr fie 
U, Żywot lulidná Stareń Klaftoru | s5 potatóniem inych dowiedielt/ Se 
Egipcianow, fieofy záťotáráli do Orswi. Zitorych ros 
| Tásárous fiołeczne mláfto teft dru: | 3e5narefšy Stársec/ prosiť Bogó/ áby 00 
Bier Cylifow Eróiny op tego prámie ` Ni niebył wiożióny. A otworzywfy 
iiestęć mil/ odległy teft Alafitor/ tory | drsmí/ wyfiedł 3 celEf fmofey / á oni go 
#šywálo FEgipciónow. Pomiedáli nom | sále nie obaczyli: y odfiedBy ná pufłynie/ 
dy Qycowie tegoż mierfd / że tám | wroélé De af dlugo niedwiał/ 63 vznal 
ie lat/ vmárť Stárzec/ Julian | že owi odefli, 
Ngntem z Ecory oËofo stęomDzieśląt latz e d 
sieľtorey ftromney taftinf pr 8% sie: Zákonnskoie Zegre, 
WI nic cále świótć tego niemálac/ 0+ J o Baren Ammoni. 


Zrrg PRzyGlie 


754 C. I" 
Läpliiog potym do Cerenutu / dô 

Vpátá Bondáná Alepónociyftiego! y 
gsege nom Starzec : fpnaczkowie ; wież 
le sáifte ftrócili Scityotow Zaťonnícy/ 
według fłówych opowiebzenta. Wierzcie 
mt bowiem / fpnowier 13 wielka miłość 
byłó v Ecityotow / wielka powśctoglie 
wość/ wieltie rozważenie difkrecia z wie 
Ošialem fa tám Stótćow / ttorzy puki 


Eto do ních niepezyfedł / nigdy niebrólt | 


poťármu. #ieósy Eroremi był Stáriec 
pewny/ Ámmoní imieniem / podle mnie 
miefľátocy sEtorego fa wiedzac swygay/ 


Eeti Duchowne. K II. 


LIA. Zywot laná Vezniá Starca wie 
kiego, ktory miefkat ná vlicy Kápáráfimi 
Ptolemáís feft miófło Sentélevi wt 
teft vlicá/ Etoca fie nazywa Rápätá 
má. (Tá tey zofławał nieftoty Stáry 
wielti / y miał Donia Janá imieniem 
niemniey wieltieggo/ y pofłufenftwaof 
bliwego. tTieftorego tedy Onić/ pel 
Stórzec Vania fwego ná vfługe/da 
mu y niewiele chleba dla pożywieniaj 
go. Rodfiedi vezen/ 4 odprámimfy výh 
ge wrocił Ge y przyniojł chleby, Ge 


w ťažba fobote przychodziłem do niego/ | 308 Stárzec bleby/ rzecze mus fyny aj 
áby dla przyśćić mego/sóżywał pokarmu, | muś nietodł hleba/ Erorym d dal? vpal 


£iieli to wfiyfcy powfechnie/ (ż Etorey: 
Polwic” nodžíny przyfedł Fro do nid / 
poswolóli mu mobdlitwaczynić; d gdy De 
ewi modlili / ont ftot gotowali/ y záraz 
pofórmu sóżywóli, 


LP. Widzenie pewnego Stárcá mie. 
fkátacego w Scity , y o Opácie 
Irencu$ie. 

OP Jreneus powiedał nomie Stáre 

cu niektorym miefkdięcym w Scity; 
13 wiożlał dlablá w nocy/ gróce/ gróbte/ 


fy ow przeb Starcem rzeťl mu : pr 
bacz mi/ Dycze/ bos mi nie poblogoftámi 
ttedyś mnie wyfyłaf; dniś roztazał/y 
bym poťatmu zóżywał/ y Olategom ni 
zásyŤ. M zó03iwiwBy fie GFtórzec rozwi 
żeniu Srátá/ błogofłówił mu. 

Do tego Brótć po zóśnieniu Stá 
cá / gdy pościł czterdźiesct Oniy fłał fi 
głos s niebó mowioc : flad EroraEolmil 
niemoco“ polożyf cele / vzdromicna by 
dzie. Vlásálutrs tedy zá fpotsadzeniu 
Bbojtim/ oto atomieĽ nicEtory s md 
zonťa przychobził/ Ptotey piers chorob 


y Eofie bátocego bróći; y rzekł diablu Sté: | Eáncet trawiłś. Prosi go tedy mój i 


ec? A coż to (a zá rzeczy ? odpowiedział | Aby ione iero zleczył. Ktory 


diabet: Roftórgnientie Dračí goruie/ áby 
tymi zóbówieni/ ftálí fie gnuśnicyfemi 
do modlenia/ ywydhwalania Bogó. Tens 


że ©pót Jreneus powiebał nam 3nowu | 


mowioc : Goy zópódli pogónie do Scíty/ 


c göy fie gry 
prižiem bydi powiódał/ y niegodnymi 
poważenia fie réfier fprówy ; moż om 
ptzefławał prosiť / áby mu zezwolił/ 
nád 3010 tego zmitował fie. Gody ub 
włożył nánie rele) y pierś przeżegnał 


wyfiedlem ztómtgo / Y pezypedłem 00 EZE Alecoua feft. Jod tod (oi wiel 


Eráiny Góze/y wsiełem fobie celEg wA lá» 
ftorse. Vpát zás tegoż ona daf mi šie: 
ge do Gytónia/ wEtotey Stárcow šie 
łó opifóne były ty sátaz (éfom otworzył 


bárdzo przez nieno Bog cudow fpráwil 
nietylko sá żpwotó iego/ ále też pp 
śmierci, 


Łóiege/ pezyfło mi przed oczy rosbšiele | LYI. Smierčinfšego Stmeona Tim - 


nie táť te ; iż przyfiedł nieftory Brát do | 


Stáréá / y rel mu: moDl fie zé mnie | 
Dycze : 4 Stársec mu rzekł + gdyś był | 
snámi, moblítem Ge zá der teras sás żeś | 


òo twoich odfiedł, tuż ntemodle fie sá cię. 
Jáťom tedy przegytał to podzielenie / | 
záwáriem tśiegja/ y rzekłem farm w fobie. 
Biśdć tobie Jreneusie / żeś bo Drot 
przyfedł / tuż niemodla De 34 cie Qyco: 
wie. M zóra: tólege Dpórowł oodawby/ 
odfiedłem/ y przyBedłem ná te mteyfcó. 
A réi była mí przyczynó/ (pnagľomie/ 
pszyść ná to móieyfce. 


ká, y o luliazie Opáčie także stapniku : 


M Sterdzieści prówie mil o0 Uatem | 


fšá Cyliciey/ był SlupniE/ imienia ` 
SGimeos + ten piorunem vderzony zgi 
net, Opát tedy Julian Stupniť Záplm * 
nád zwyczay (woy/ nienależytego gáli ? 
ei Oczniom fwoim : VOjýpcte Eádzenií 
bo Łóbzielnice, Zitorsý mu ezetlí: P 
wied; nam przyczyne! Qycze + y prosil 4 
aby tm powiedział. Stárzec zás. De o 
poyi teraj Brat mop ímeon/ piotone 
firocony sginat á oto pzeność fiedufi TI 
iego z wefelem y radością, ia by ` 


3 


” 
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lob lebie ná mil drvádšlesčiá y cztety. | iurliwym ftinieniem poBeptuioc tey; rof 


LVII.. Znowu o lultanie, 
OP Siezepan Trichinés/ Klafitorá 


świętego Vycá nófiego Sáby prze: | 


keng / y otym wfpomnionym O©pócie 
E Słupnitu powiśdół. 
pole tego mieyfcó/ goste zoftawať/ po: 
losat Dei y wielce pielgrzymow y obywae 
Kom pożeróć swytł był. Dniá tedy pes 
nego ptzywoławfy Veniá fwego Strá: 
bee / Dánťrácenno imieniem ; rzekł mu: 
Jd; fałoby Owótyśiocć Erofow fu poz 
Idniowi/ á znayôžieB tám Imá leżęcego/ 
oremu rzecze + álucbny Julian/ w 
mie JIEzufó Chryfłufa (pná Bożego/ 
spytko ożywióiącego/ rosťázute tobie; 


że tuż dla wielEiego vprzytrzenia mtoe 
Ošiencá/ musiálá Dánná s domu fweggo nfo 
osie niewychodšíc. Dniá tedy nieto: 
tego/ pofłółó ftusebno fwoie Pánná! áby 
mu czebłó : D003 wzywa cie Pani moiá. 


J lew | Pofedł tedy doniey wefeloc Dei y mieczy 


fłość popełnić ptógnoc. Satonnica zóś 
śtedziałć ná łożu |(woim ; gdy edy vient 
młodzian/ rzecze mu: vśiad3. A gdy 
vstadł ; powiebs/ profe cie brócie (ees 
Geond) czemuś mi tót vprsapEcsovy icft/ 
y nieposwalafi mi 3 Domu wychoDzić r Ods 
powiedział młodzian : prawdziwie 
wielce čie Eoham/ y ydy ná čie poyscze/ 
wfiyteĽ do twoicy pozadliwosci sapola 
fie. Ktora rzecze bo niego : Coses we 


F nu 


byś wyfedl 3tey tróiny. DoBedfy tee | mnie písťneno obaczyť/ p še minie rat Bez 


hBrót/ nálasi lwá ležoceno. U gdy ftos 


chaf? Rzecze młodzian : oczy twoie; ie 


i Stárcá wytzekł bo niego/ zaraz lew | bowiem swiodty mnie, U Panna iá! we 


Bet, 


LIX, Zywot Opata Tálelego Cilixa. 

Pát Diere: Rápľan tegoż Rlaftoru/ 
F powiedał nom o Opacie Tálelím Cie 
kr (3 pescdziesięt lat prsepedšiť w żyć 

Satonnym / nigdy nieprseftáiac plá: 
K/ y sówfie mowiąc : zás ten/ DO pos 
ity ieft nam poswolony / y bórdzo rás | 
bwóć fie nam s niego będzie trżebó/ fes 
li go zániedbamy. 


X. Vozynek przezacny, Zakonney 
hałoglowy, przez Ktory , [krufšony 
mlodzieniec one kochśiacy, Zakon- 
nikiem zoflat, 


JJeftory moż wierny powiedał nom/ 

gdyśmy w Alecónoryey byli/ coś tá: 
igo: Šaťonnícá ( prówi) nieťtota mies 
lá w domu fwoim/ żyćie ofobne proz 
Noc + á o zbówienie fwote wielce pie: 
dłutoca pofłami y czućiem bówiłć fie 
kwicznie/ y wiele iátmusn czyniłó. Ale 
brych wfyckih záwfe nienawiśnik 
tbet róEich w Dónnie cnot niesnofioc/ 
Mciwło niey burzo wzntedił, Sópuśćił 
Wiem młodżźiónowi pewnemu (pros | 
łu niey y Oiabelfta pożęDliwość; á 
Wal zá Domem tey mlodšian. Gdy tez 
|Pónna ona 3 domu fwego wychoosié 
lálá/ y do Kościoła ná modlitwę pos 
lebóló z nátrocať fie przed iey oczy zło» 
M y nieczyfły mlodšian/ e nieposwa? 

iey wychodźić > mišosne iatieś fłowó/ 


||. Á R OW W O, ZE ZO A z 


fyfátá/ iż go tey oczy vwiodly ; ożiawfiy 
iglice thócza/ zártaz wydarła oczy. To zaś 
obaczywfiy młodzian i3 Pánná wydarła 
fobie oczy ; (Erufjony fercem / pobedł Do 
Scity/ y tám wyczetfy fie swiótó/ ftat 
fie wielce doftonóty Zatonntb. 


LXI. Zywot Opata Leontego Cilixd. 


Uëeiepcl niettoczy 3 Dycow o Cpó 

čie Łeontym Cilfgie/ Gm pfłuoze Pánt 
náfšey świetey Donárodšice był wielce 
torocy/ y przes czteróšiesci lat nigdy 5 
Rosctolá tey wieooBedł ; á był zówfie 
dziwne powagi /y famego siebie p.le 
nutacy. 

pPowfedćro też y to onim 13 gdy obae 
czył vbogiego przydhodzocego do stebie/ 
á że ow był slepy/ 3 tetu podawał mu al, 
musne 3 teżelt zóś midzacy / Etadi przed 
ním/ ábo ná (podťu Eolumny/ ábo ná tá» 
wie, ábo ná ftopniády świecnice. 4 ztám: 
todong odbterał vbogi, Spytány zás 00 
Stárcá + Ciemu/ Qycze/3 relu nieddteg 
fáľmuzny odpowiedział: Przebacz mi/ 
Qycze/ gdyż fa nie feftem: Etory one Dës 
ig; óle Dáni moiá swieta Bogórodzica / 
Etora y mnie/ y onych żywi, 
LXIL Zywot Opdrá Szežepana, kla. 

fioru Eliotow Kapłana . 


JOwiedał nem teden 3 Stárcom/ o ©: 
pócie S;czepantie/Rópłónie Rlagtoru 


$liotow s ii gdy sledšiať w celi fmoiey/sów 
| puścił mu myśli diabeł mowiąc : odcyDzy 
dr 2 


er 


910 
goys tu nie niepoftepulefi ; Stárzec zaś 
mowił biabłu + Tbiefłudham cie/ wiem bo» 
wiem Etos feft ; znosić niemożeg/ áby 
Eto był sbówiony 4 ále Chtyfłus Syn Po: 
góżywego ten cie ftcufiy. 
LXIIL O one, 
porieól o tymże © pócieSzczepónie/ 
13 goy śledźtał w celí fwoiey/ y czytał/ 
prsyfeoľ znowu diabet oczywiście / y 
gzeEf mu £ odey03/ nić bowiem tu niepo 
wa dp om diabłu: "Jeżeli Heef d: 
ym obfiebí ; vayr óby to/ ná czym šie: 
dze/ hoDziło. A siedział ná fłołtu zwie 
Eliny. Co vfłyBawfy diabel/ zárás (prá: 
wit / D ow (tote po wpytkiey celi cho: 
diit. 4 Stársec pátrzac ná przeherność 
diabłó / rzecze muž Tá teft! poniewaf 
gaë predťí y chytry ieftes / nieodeyde 
stod. X gdy vezynił modlitwe/ diabeł 


zniťnoť. 
T Biech Stárcow prsybľo So Öpárá 
Szgepaná Rápláná: á gdy ttwóli 
£osmawiótac o pożytku ðuße/ milgał 
Gtótzec. Rela mu Stótcowie oni? nic 
hom nieoopowiedap Groe? Dla pożytku 
przygliśmy bo ciebie, Rzecze ím tedy : 
Prsebáczčie mi/ ás dotad niepoftrzegłem 
coście mowili s tednótze cośmam to wam 
powiem. Ja wednie y wnocy ná nicin- 
Beno niepótrze/ tylko ná Páná nófego 
ent Chryftufá ná drzewie wifiacego. 
Co vflyfawfy/ wielce sbuoowóni odefilí. 
LXV. O tymże. 
O? an przezwiftiery OTolybós po» 
wiedał nam o wielebnym Stárcu 
tym błogofi: S3cepónie Zópłónie; i3 
gdy niekiedy ná wętrobe čisto choro» 
wał/ sttorey niemocy świeta oná dufó 
pezeniofłó fie 3 člátá / przymuśili go le: 
Bórse miefo teść. A był prsy ním Brát 
świecki nieftory/ ále wielce saťonny / y 
według Bogó żylący. Stálo fie sóś/ gdy 
miefo iadt Zópłan/ nádfedľ brát fet 
go świecki/ y obaczywfy go miefa zg 
żywólęcego/ 3gotfył fie y wielce sóśmu: 
ČÍŤ ; 13 3 tótiey powściogliwości ywfłrze: 
mieśliwości/ oftótnieggo czófu życia Ice 
Bei bo tedzenia mtefá zapadł. áras te» 
dy w zódbwyceniu (tarofy Dei obaczył Boz 
goś mowiecego fobie + czernuś fie taf 
3 ópłónć 3 gocpył/ żeś go miefem ate 
imięcego De obaczył z niewief/ 13 potre 


LXIV. O tymże. 


rg EE, TO "7 rr ` wg, 
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ba pyzyćiśniony/ y ole pofłufieńftwy 
vezynił # zóifłe Ola tego gorByć feni 
mtółeś + gdy teżeli safługi y dwate by 
tá twego chcefi wioźieć/ obroc fie wya 
y obaj. U obroćiwfiy fie/ obaczył brán 
fwego s Pánem vErzysowánego. M rs 
cze do niego ten Etory mu fie połazął 
Oto w tabiey chwale brát twoy ieffry 
cdhwalayże tedy tego / ttoty wyjłąwi 
tych/ co go Podbály praw0Ożiwie, 


LXVI. Zywot Opdta Teodoziujú w, 


fobnośću michkátacepo, 
OPs Antoni Probéfcs Zlafitóvu 
otowy Etory qo też twybudówąj; 
wiedał nam o Dpačie Tecdosinéie ik 
Stotzec te o fobie powiedał i Cime 
fie ta żywot ofobny vdat/ ftawfiy fien 
zócbwyceniu/ obaczylem leja GH 
Etoregó piebnóść (toneco SH 
3wyćtejałd. Ten wżiawfy mnie zá teh 
p003/ prawi/ qdyż woiować y pófowi 
fie tobie należy: y wptowaośił mnie p 
plać niejtończoncy wieltośći. A obag 
tem plac bitroy / pełny mežow 3 jede 
fitony w bórwie wybielońey; zm ` 
zdá czarno odiianych. Gdy mnie td ` 
wepbiał ná plde /  obacze mežá 
wney wielżośći ZTiutzyna / Etóteqg : 
wá bardzo fptófna / przechoddiła a e 
E, Wzecze tedy Da mie ow plangt | 
Etory mi fic poźazał : 3 tym potezebaćj ` 
potťdé. "fa Etory mtozeniem Bebon z 
tto wyfofie” przefšráfšomy bylem aa S 
Y bać fie poczafem ; y pročílem mki 
naá onego śmietneó/ Etóry mnie wii ` 
wdożił na płać/ mowiac: Pioryž oan y 
śmiertelnym ffanem y vłemnośćia W —. 
Gong! 3 tym pajować fie rošty Sa z 
wfyte£ rodzay InosFi/ qdyby fe w ie 
3fedł temu oprzeć Fe nie mogłby W S 
czezdó Da mnie mlodžtan on przeziaj ŻĘ 
cale 3 tym tobie pojować De potu 
Poniożże tedy 3 cdhóta wfelła va 3 
śćia? záraz bowiem iaE ty ná niego 
detzyfi / ia na pomoc przybede/ yt 
swyćiefłrwd Estone Oddam. łom 
dy wfiedł ná bitwe/ y páfomáé fiez fi 
poczeliśmy s zódtaz przeżacny ap FR 
nópey pótyczEi przybył / y mnie fow 
6ddał. A rop qmitr am Ciemny/ y Aud zę, 
now tlum wielti/ wytoc znibneli. Dul pr. 
346 cześć bieleiacych fic/ d3iefi mu y inf 
chwaty czynili; Etory mnte wfpómógii ; 
pízezacnyým zwyčieftovem vodtomal, fy è 
LV lle O tjmįte hig 
Oem 


a 


3! 


G. I. 
D tym Dpáčie Tegboziuáie ofobno miez 
= peálacym/ pówiedał nam Dpát Citíz 
ffys iengo Vozeň ; iż przes trzybžiesci pieć 
kt mieptat w ofobności/zdwfie po bwoch 
Wach zážymálac połórmu/ y vftówicznie 
modlitwe czyniac / áni do nitogo nie 
tówiac. Utoli teżeli dyčiať mowič/ znaz 
kw ráczey / niżeli (toto zážymať. Com 
Iż y ia widział / miefEalem bowiem w 
jmże £liotow Rlafitorze lat Ozieóieć.. 


LXV O tymże. 


0 Opáčie Teodoziuśie goy vfłypał Az 
V brómius/przetożony Rlafitotu wież 
Miótycy nówey; íž nie miat placza 
gregoby žimie zážyvoal/ upił mu, toz 
iáťo Starzec odebrat / y nieftotcqo 
lá zófnał Ca w celi fivoicy pfpotoit fie 
ył Státzec ) ptzyfili 3 boycy y odárli go 
plafd/ y oopeofy wžieli tenże z foba 
lo gdy fie fidto / naymnicyficno (łowi 
lie rzekł Státzec. 
LY/X. Zywot Oparta Paliddiufa, y 
Starca Te/jaloniceńskicgo zamknie- 
tego, imieniem Dawid. 
Výliámy fpolnie ia y Don Softónius 
Rrafomowca/ptzed tym niż wyrzebl fic 
hviáta/ d0 Alerandrycy De Opata Palláz 
tal Heid Swietego y prawożiwego 
ligi Bożego/ Erory miał Alafštor fivoy 
Stelazomenie. A qdyśmy go fpolnie 
elt: żeby nam Hemd zbudowódnia we 
šieliť/ poczał Starzec taf be nas mowić: 
jnacztowie/ czas tuż [ľročil Dei wotuye 
Wru troche y pracuymy 3 ábyámy niez 
bierteltych bobr ná wicti zóżywali. de 
tezie Hleczennitow / obaczčie fiermíc: 
bw niebicjkich/ idto meffo y odwaz 
lie wfycto zwyćieżyli : Etorych przefity 
le czós vznať/ żyła zdś zówofie w póź 
leci nafey/ y ledwo zádofye ich ćietplie 
WC) wydziwić fie mozemy, VOvámiadz 
is (łuchdiacy wfyfcy/ tretwieiac ná 
Ba Btogofłówionyh Mieczamitow 
ipliwość/Etora prawdjiwie przytódzee 
€ przechodzi ludzkie; 3 Ptorých infym 
om Ia oczy infym občiete gole- 
infym poučínáne rece/ inffym ptzye 
te nogi. 2 owych zdifte ogień nagle 
kwit / owych 3d leffa ptzypaldiac 
© meet, -jnfych tótże glebotość 
Mita potEnetd z iinfych rett potopity > 
frt zdá tty beftiy/ iaťoby ztoczyńcow 
lib  zbrodniiow żywych požátly s. inz 
b tożsiemi y wymyslnemi meťámi vz 
sonych zá połarm odebrdły, leć 
| Ryyy3 


Í 
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wfšýsťic) przečívoko onym 3Zofnieczom 
Bożym ťátowní fpofobow wymyslonydy 
opowiedzieć nie miożumy/ Erore podał náz 
rodu ludzkiego nieprzyiačiel diabď/ niez 
nawisčia tychże #ieczenniťom/ y za30r0a 
śćia wfychaiac. © isť meżnie znosili ! 
© ziaťa wiaty gótocóśćia pótytali fie! 
pieubolność čialá moca dufe zwyčiežás 
iac) y Etorych (poožiemali De nadyrod/ 
nad tetażnicyfie prace qqodnieyfie/ y Dalez 
to wyzfie odbietaice! Čo zaifte wpyrtó/ 
wielce mocno onych na obie ftony wide 
te poťázowalo. rad zqoła/iż praciioc 
mało/ ptzezacnych dobr na mwiefi zažymaz 
ia; 3040 3aś/ iż firapne ná ciala ich gor 
towdne meti/ Etote nieprzytaćiel naf diaz 
bet tadzit/ wielce meżnie znosili. "ice 
li tedy vtraptenia znodiť bedžiemy/ y pzy 
tafce Ziofkícy zwyćiefitwo ottzymaniy z 
ptawożiwi Bogd miłośnicy znayôožiemy 
fei y Deg známi bedžie/ woiuiac fam vo 
nas y zvwýčiežátac/ y prace nam/ y pôtov: 
tafta fwóiey opátrznoáci vlšywálac. Via 
dzac tedy/ fynaczEowie/ idtiey fptówy y 
oczetivoánia czás potzzebuie/ trozeznawaye 
my fie fání przes vfpokóienie y milczenie 
goy; przez ten czas nam pozwólony/ 
potrzeba zażywać dobrey y przezacncy 
pomocy pefuty ; żebyśmy Roáčiotami 
Bożemi być zajłużyli: g0y3 nam nie más 
ia y ťrotťa cześć w przyfitym wietu o0 
dana bedzie. 

powiedział town : pámietní badżmy 
zdwfe © tym/ Etóty zie miał odžieby glo- 
wę (klon! Mauth:8. Żnewu Geif tera 
że Stárzee ; ponieważ wedlug Pawła Ws 
pofšota/ Rom: s. Ftraptenie cierpiimość 
Jpramuie; czyńmy omg! nag. (pofsbny 
A rolefimu niebiejFiemu. Wzett icfczeż 
Synacztówie/ nie kochamy smiátá, áni co 
ná świecie Zei 1. loan: 2. 

Powicožiať nad to : Przefftzeqdymy 
mysli/ co lefórftwem zbawienia jett, Cera 
Ze Opót Palladius / vptofšony 00 nas de 
by Ola zbudowania nafieqo powiedział 
nam / iátimby fpofobem/ y 3 tafimi mys 
ślómi do Dom Zafomnego przyfłapił ; á 
byl Stárzec Cefaloniceń(Fi/ y opowiedział 
nam mowiac: w fróinie moiey Starzec 
nieťtory zá murámi mieyfFiemi/ iaťoby ná 
trzy fłdidnia byť zámťniety 3 LTiezopotcz 
niey/ imieniem Dawio/ecnotómi wielce 92 
zdobigny/ milogietny y powśćiogliwy; á 
przeżył w celce zámťnietey/ prawie lat 
ośm0zieśtat. Miec że Ola bóiażni poran/ 
w nocy mury mieyfFie wartowdne byty 
ob żołnierzy; ét Ptotzy oneymutu (tony: 

, pílnos 
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SE Braro Eu celce Stared obroz 
cona bytá / niebtotey nocy $baczyli / iż 3 
otien celti ogień wychodšiť.  Rôzumiez 
li tedy żotnietze/ iż pógdnie w celi ogień 
poodntećili. Goy zdá ráno byto/ wpeopy 
šotnietze / znależli y Státcá nie nátuoz 
nego/ y čele naymniey nie opalona/ y záz 
ożiwili Pe, Znowu tedy naftepuiacey 
nocy/ tenże obaczywfy $gień dživvomwás 
li fie. 2 mie tylko Otugiey nocy/ ogier 
w celi Stórcowey pôťazať fr: dle y 
przez Otugi czás / táť / iż wpytłiemu 
miaftu tawno fie ffato/ p wielu w noz 
čy ná murze czefto czuli / aby ná ogień 
pátrzylí. Ten 36 ogień połazował fie 
d3 00 [Fonu Státcá. Ten ia cud/ nie tyle 
fo raz álbo owad/ dle cžefto widzuc/ mos 
voitem fam w fobie: Jeżeli ná tym świe 
čie táťa dhwate fługam fwoim dáte Dom 
iáťaž rózumief záchovat im ná pot$; Lie 
dy y twarzy ichińśnieć bedz ták fłońce. Éo 
mi/Syńacztówiejprzyczyra byfo ptyviečia 
Zatonnego odżienia/ y bránia takiego 
pošyčia. 
LXX. Zywot Zakonniká Addas Me 
sopotámskiego zdmkniowego. 
Pwedi nam y tò Statzeć/ D pó tym 
A Dpáčie Dawiożiej przypedł y infy az 
ťonniť/ imieniem 2lodás + y tem taťše 3 
iezopótómiey/ y zamtnoł fe ná brugieg 
fironie miaftá/ w icbnym wiel£im ido- 
Gei y ztobił fobie obtto/ przez ftote też 3 
przychodzacemi tózmawiał, Gdy tedy 
napadli pogánie/ y wfytte ťrátne stupi 
li; trafito fie/ iż przez omg micyfce przez 
chodšíli. A gdy ieden 3 nich pôfirzenfy 
Stárčá/ dobyť micesá áby tto zabil; pôdz 
nieśioney do góry reti dla čiečia/ fpus ‘té 
nie mogł ; dle owa zdwiepona martwa 
zofšátá. Co obaczywfiy pogdnie infi/ 
žáosivoivfy (ie / prośili Stárcá/ aby toz 
wátzyfšá zleczyt. Státzec tedy vczyniwfy 
moóolitwe/ tozwiazał Go / y táť odprawił 
w półoli. 
LXXI. Piekne słowo zaboyce do Za. 
konniká ktory ż4 nim fedi, kiedy go 
prowddzono ná stiečie, 
Pôviednt Ham żnówit tenje Opat 
pállábius mowiac: Ji w Arfenóite / 
trore miáfto icft Tebdtdy / poimány był 
pewny meżoboyftwa winowdycd. Bro 
ty dlugo meczóny bedač/ dż też wfFazdz 
nie ná śćieta ómietć odebrat. Boy go 
tedy prowadzono zd miáfto o feść tyśiez 


| 
| 


| 
| 


boyftwo popelnit ) SaEonniE nigr 
3 tyfu zá nim Bel) aby obaczył kiedy gi 
śćiać miano: ten zdó/ Etótego ná śćięci. 
prorvádzomo / obaczywfiy Śatonniki 
foba idacego) rzecze mu : "Tal Dyczyn 
maf celti y roboty teczney # Odpowie 
Ožial Jatónnie : Prsebacz mi braćje/ 
cele bówiem y robote mam. Ktory 
powieddtac/ rzecze mu: Czemuż tedy ní 
$ieoźip w celi/ y nie opłatuie qrzechyy 
twoich. Rzecze mu ZatonniE: Droge 
wie/ braćie móy/ wielce zaniedbywejy 
fobie/ y ruchy dufa móid nie geg 
tego ptzychódze / ábym Oe obaczył e 
vmietać bedzie; á ptzynamniey aty 
bym firuchy nabył. Rzecze mu tedými 
nowdyca: JOs btóćie / dla Daná profi 
śiedż w celi twoiey/ y dšieťi czyń Zły 
wićielówi náfemu Jezufowi bf 
wi. Ddťad bowiem on ftat fie czlekidy 
Y ad mas qzzefnyh gor) czlowieć iy 
nie omiert ámietéta wieczia 
LXXU. Opowiedzenie Opata Palądi 
ufá,o Starcu zaboycy,ktory mlodjiň. 
ca fatfywie 6 też zbrodnie obwinyaj, 


I Tę tatze pówiebał mant tenie Op i 
palladius mówiac ` Starzec oa , 
éwiecti čo meżoboyfiwo popelnit/ wi 
DCH ieff 60 vrzedu w Ylerandriey, An 
ty gdy go meczono/ powiedał t b d 
iny 3 nim zaboyftwa owego tomány i 
Ten zá 6 ťtorým Starzec mowił/ bl > 
mtoóšian afale [xt bwuosteftu. Wiel 
tedy mot óbudwu vôrezoro. ës 
téc či mówił : zemna byłeś Eicdym pó 3 
pelnit meżóboyfótwo + miodgian zdá u w 
pierał/ G nić nie wiedżtat a zaboyfiwie 
Genie był znim twierozac. Body kp i 
dy pómeczónó/ (Fazdnie obawa atpmgg s 
li; żeby ich na Fubienicách powi Cie 
YDy$li tedy 6 pieć mil (Z h/kich A“ 
miafto / tám bowiem taťích NÁHONU ie 
tów Patać zwyczay miano ; d cdt pi 
r 


KI 


mieyfed odległy był/ iatoby ná iedno (ľa 
tánie/ Saturna zbór obalony. Gopta 

ha mieyfce przyfli/ y gmin y DE 
młodzieńca wprzód obieśić na bet 

cćicli; á mtodzienieć vpaofy na sieni 

żołnierzów prošiť / mowiac : Dn | 
Héi vczyńćte mitośierozie/ y £u vychod 
wi mnie obieśćie z dbym go óbdczyl/ ti 
dy obiefony bede. Rzeťa mu šotnietyt 
á ola idtiey przyczyny + Etorym młodzi 
niec: prawdziwie Dánomie mól/ia i 
peześliwy nie mam wiecey nad Ach 


d 
Z 


cy Erofow/ Ctám bowiem tótże meżoż | mieślecy/ iáťom ówiety Chrzefč Gr. 
tz 


C. 111. Zał Duchówna. K. III. 


Gbrześcidninem zoftaten. Co vjlyfa 
vfy żotnietze/ záplaťali nád mioo$iane. 
Starzec 346 vjłyfawfy roi butzac fie čies 
bl czetl żotnierzom: przez Serapis Žož- 
vczyńćie/ ábym ia pátrzať Eu Satute 
bwi. A goy vlłyfeli żołnierze blużnieve 
wo Stared; opuśćiwpy młodzieńca / 
ktego wprzod obiešíli. Jal [Foto zá6 
biesili go ná Orzewie; dj oto iezdny 00 
kfarjkiego CTamiefinitd predľo pofłany/ 
cze żolnierzom : ŠNfobšiencá niedpčieyz 
k tráčič/ dle povoroččie go. J (Gate fe 
dieltie wejele żołnierzom / y wfyttim 
Bytomným. 2 powtoćiwfy to prówdz 
ili ná ratufy y vwolniť go CTamiefóniť 
lárofiá. Nobšiam zdá nad fpodśiewóć 
ie wybáwiony fťamfy fie/ pofšedí y Jaz 
imitiem zoftat. To zdś dla nafeno y 
diacych pożyttu nápífaliámy: abyśmy 
cożieli/ że vie Pan pobożnych ep Euz 
mia owolnić. 


LEI Zywot laná żolnierza Ale- 
xandryiskiego. 
[© nam też tenże Opát Pálladius poz 
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LXXV. (udo Páni nálšey przeliwka 
Malžonce y Gorce Meja wiernego, 
ktory w domu [weim przytmować 
Zukonnikow zwykł byl. 


Le Opat Palládius/ qdyśmy Fiedy 
inoziey Do niego ptzypli/ cóś nant taz 
ťieno opowiedział : Był prawi w Alez 
panorícy {icz ieden wierny / pobożny 
wielce y mitośietny/ y qódćinie w Gomm 
ptzyimytoc Šaťonnýd) ; a mal żone tatie 
oťorna wielce/ y cod3ioń popszaca z micz 

i też coteczte ofoto Feśćiu lar, Eitbro 
tego tedy dutá / môž on pobożny G0tea 
diat do Ronftantinopola+ byl bom tem 
upiec. oftan iwfy 346 w Do małe 
żonte y diiewecztej y iconego [tuge/ ois 
Feot aby żegqlóował: a goy tuż POL vo 
otretu / tzecze DO niego malionta : Poz 
muž nas záleconýd) zoffawiaf panies 
Gopowiedział malżoneć iey : Pani nas 
fey Swietey Bogarodzicy. Dnia poz 
tým pewnego / goy śledzioła malżowe 
Fal yrobíta móiac Ozieweczte 3 fobo; fluz 


widdat mowiąc : Żył w Aierdndtiey | gd ow 3 poduficzenia diabelfficgo/ ciał 


Inietz pewny/ “fan imientem)/ ten pôrzaz 
E zycia málac: CTá ťažby bžieň 00 ráz 
Léi bo nobšiny džieiatev/ wszzod wice 


zabić Dania/ y corte iey. 2 zabrać coz 
tofwieE mieli y vétecz. Msiawfiy tedy 
mai 3 Eucbnie/ poffet- bo izby ftolowcy/ 


tr, zoftawat w Rlafitotše Gm! przy nosie były obie. A gie prsyfšedl przedem 


pniach Swietego Pistta/ wtoátcnníz 
| odžiany/ y EofyEt pletacy/ milizac caz 
ly bo nitoqgo nic nie miowtac: Dátaz 
U žás w modlitewni robicc rečami fives 


| orzwt/ eparclg qo slepota; tat / że dní 


00 izby wniść/ dni do Eucbnie wrócić De 
nie mogł. Boy zaś právite przez iedne gea 
úžine ptzeftat Darmo / tufac He wnisć z 


Vá to tylko śpiewał fotto: Pźnie od | poczał: wzywać pani fwsiey mówłacz 


tmnych moich oczyść mnie, ábym nie po- 
d báňby modlac fie. 
imowil/ cata prawie godine milczat/ 
Woron tenże wierf powtarzał; y on 
dmtroć przez cały Ożień ponawial/ nic 
k nie momiec inficgo. Godśity zda 


podzieno fam. Owa ożnywiac fie/ i$ we 


Ten wierf gdy | úrzodťu Otzwi fidnawfi ynie wchodził ale 


wolaf ; rzecze mu z Ty raczey pod fons 
nie wiedzacjże qo ślepota statnela, Slus 
qdć 308 poczał fa poprzysienáč/aby prsým 
Bia bliko niego : a owa też przysiegła/ 


kwiatey / ZdOrymował włośiennice / y | że nie midta tóć. Tedy rzecze tey + pos ~ 
Kieroał żotnierftf vbior z to ieff odžies | śliy przynamniey dZieweczte; Etota niechź 
[icoie/ y tat do wiafnyd znaťov poz ! čiáta/ ale rzetta : Jeżeli czego cheefi/ fam 


Mal. Ztym yta lat cóm mieftatem/ 


przydź rdcżcy, DDtozac zdá Hugai że nie 


Pielcem fie zbudował w milczeniu / y | mogł nie oczynić; farm famego siebie przes: 


kinowieniu iego. 
(XXW. Tegoż Palládiu/> prawdzi: 


wa powieść o kdcerztwach. 


bił yvpadł A Pánt ieqo obaczywfy 
co ztobiť/ Erzytnefój y zaraz De famóieO3i 
zbiegli. Drzyfli też y 3 vtzednitów raz 
tuśnych niebtorzy / y [ie zdftawpy ice 


lofuiac nas nietichy Starzec / famże | Beze żyweso; zrozumieli 00 niego wfyz. 
Ram mowił: Mierzćie mi / fynacze | teo/y wyfbtwiali Pána/ Etory połazał cuz 


bie / nic inficmo odficzepieńfiw y ťáz 

tw nie vntonnaóšilo do Świetego 
 Kóigta; cyłfo p dni Boga / dni nas 
O bpolnie wielce nie Eochamy. 


| DTS 755% 


Däi y mótfe wybawił 3 cotta. 
LEE A Vtopienie Máriey miewiay 
Przelsnice,. i 
|| To tež Pálládius tenze opowiedział 
kan Styfiatom prawi šealárzá niettos. 
veno 


C. 1IL Saté Duchowna, SKIL 


tego pówieddtacego tzecz tala ž iż onid 
povneno gdy żeglował/ maiac wiozacych 
fic mepczyzne y biala płeć ; aby iuż przye 
Fedt ná głebofie motze/ d infi dobrze žes 
glowali/ iedoni bo Ronfčántinopola/ oru 
dzy Do Alersnotiey/ infi 368 gozie inOžiey/ 
maioc wiátt Pcześliwy z on fam żeglować 
nie mogł/ y z0ftówóliśmy/ prówi/ táťoby 
dni pietnaśćie/ namniey 3 tego mievfcá 
aoôžicémy byli nieruBywfy De, Zoftdz 
waliśmy teby w wielkim fimuttu y rofpás 
cży/ nie wiedzac coby fie to rozymiato. 
Fr 3d idto ftetnit/ bo Erorego opótrzez 
nie oťtetu należóło / y wfytEicno co w 
nim bylo; poczałem prosić Bogd 0 te 
fprowe. Jednego tedy onid przyfedf Da 
mnie głos mowiac: wytzuć precz Niaz 
Hai á dobrze żeglowóć beożiej.  Dôczaz 
łem tedy myśleć coby to było/ y Etoraby 
to Hidria byláz á gdym oto watpliwy 
zofźawał/ przyficoł Glos znowu mowiac: 
mzetłem ćimwytzuć precs Miaria ; d tót 302 
chowani bebżiećie. fa tedy myslac cos 
by to byto/ Frzytwatem 3 preofa. © Nias 
Ela ! nie wiedziałem bowiem Ftotaby 
to Sáttg beta, AŻ omg ležac ná fwoim 
mieyfcu/ idto vfłyfstó/ odpowiedżicłć 
shy: Co aieh Dánie ? tedy tzefe do 
niey: Dam talte przydš fám. Powfta 
wpy tedy záraz poflá. by zá6 przyfitó 
dò mnie / vožialem ia ofobno / y rze£lem 
jey: DOS Midria šioftro/ iż grzechy 
mole fa/ óbyśćie dla mnie nfyjcy Zaincz 
li. A eng atebofo mzdychálac rzecze : 
Pravbšívie Pánte mer fferníťu/ ia gzzez 
fnicá ieffem ; y t3e£tem icy: Co zá gr3ez 
sby mafi niemiáfšov A owa : Biadd mnicy 
pravi / qdyż nie má grzechu Etótegoby 
ia nie popelnilá/ y dla grzechów moich/ 
wy wfyfcy w niebrápieczenftvoic zofłoicz 
kie, Dpomiebšiatá mi tedy niewiaffó 
co fie 3 nia ožialo/ mowiac: Ssifte padnie 
fternifu/ i4 niefcześliroa mežá migłóm/ 3 
Errores dwoch fynow porodżiidm z d aby 
Do Ist priyfli / jeden rodat Ożiewiaćj/ 
oryaí w pisči: vmart moż magie zofčáz 
lám wdowa, Zolnier 386 nieftory miez 
fat podle mnie/ toregom ia zć malšonz 
tá mieć cbćiótd/ y pofłółóm bo niego nież 
£torych ; á ow nie vfłychał mowiac : ite 
meme Zone Ptoraby miátá 3 infšeto mez 
34 ošiečí. TÍ: tedy widzac/ iż dla fynow 
niechčiať mnie wiać 34 małżonte/j pwicz 
bziona miłościa iego/ zábitám dwoch fyz 
nów moich! y powiebšiátám mu rzebfy: 
Oro teraz żadnego nie mam fend, A zotz 
niez vfłyfarwfy com zrobitý 3 fynámi / 


| 
| 


Geo ` oyie Doan! rory w miebjeśjcj 
miefEa ! iż čie nie wezmie. Dh Gent 
ia boiac hei aby fie to nie wyiawiło/ynię 
fitácono mnie/ wćietłóm, Co ia fiyfuę 
3 off białogłowy / y táť przecie Dem 
134 wszućić iey nie chčialem ; ale odwtę 
czálac/ rzetłem do miey zn0wu z Dry ję 
wśiede ná czolm/ á ieżeli poftapi ottey 
wicdzże/ i3 grzechy moie na oťrečie fity 
wuia. J zawotałem zátaž czolniaczyj 
rzetlem : wypromabš czoľn + gd wél 
weň/ bynaymnicy álbo oťret/ alba col $ 
nie rufyt De, Tedy wfłopiwfy ná otte * 
13e£tem niewieśćie + snid y ty na oh E 
tora iatftoto seftá / oan zátaž ply S 
rázy $btoćtwfiy De / w giebotość zg" 
wiófła pogtożnat. A ofret potym th £ 
predľosčia bieżał / i3 prze puigwaw ” 
dnid żeglowanie obprawiliámy/ by“ 
ptzez Oni pietnaśćie odprawiać mil p 
śmy. 4 
LXXV ll. Opowiedzenie trzechruk we 
gich ślepycn, záko osleprem byli, T 


D y pan mag Softoni/ pofliśmy b Z" 
domu Silozofa Szczepana dla nduki 1° 
á był południemy od", Ten miefłal py Mä 
Rośćiele Swietey Bogdzodzicettoryfi 
nazywa Doroty 7 d żem wwybudowąj a? © 
2ifFup Eulogius/ u wfchodowi| gar" 
wieltiego czwórqraniafiego Erofigut o 
Goyśmy tedy Fotatali roe drzwi Siloh? >, 
fiużebnica wyśczawfy rzecze nans Spid b 
potrzeba poczPać troche, Rzeże tedy > 7 
ny memy Softoniemu : podiu if” e 
trápilum frufganto/ y tám fie zábamu PT“ 


á ief to mieyjce wielebne w Zero sA 


| 


cy. pPowieddia. bowiem / i3 tám Jew 3 
afšá Drorofó toóći 3 Eniptu wsie. | 
Alerdnord/ #tory záložyť mitafto/3loii Z, Y 
byty, Bdyómy tám tedy pzyfli/nikę „, - 
śmy nie znofeśli/ tylto trzech ślepyhił ~ 
te bowiem południe. Pofiliśmytdyi 7” 
ffo owych ślepych fpotoynie y cicho | 
pźledliómy maiac tsiegqi nafe z del 
rozmawiali niieozy foba wiele/ p SDA 
den do drugiego ` Ty fatoś fie fa HM 7 
py z Odpowicdšisť ow : Bylem MTesy 
zótaż 3 mtobu/ á gdyśmy 3 Afriki sde 
wali / ná morzu panle olónalem/ plinitoD 
moglem chodjić/biel ná oczu maiae Miłość . 
306 ten Otugiemu.; A ty iatoś fiefpotu: 
ślepy y  Gopowiedział y tor mówiczeni 
fttá ná roine potrzeby robienia bier, 
czemieślnikiem/ d 00 ognia feračiteil mz z | 
bie oczy moie! y fčalem fie ślepy. Agen? 
346 obadwó či #korzy De pyśali/00 cer b. 
mn 


C. IL Sati D 
tigo: powieds y ty iatoś fie ftat slepy ? 
©powicdźiał : Prawdjiwie ia wam pos 
wiem. Bedac mtodym/ prace bárdzom 
irawto$iat/ y zbrániať fie/ y rofpufiny 
stem fie: á nie maiac potrzebnego wyż 
jwienia/ przybradóć inž poczatem. Dniá 
By pewnego! gdym wiele ztego popet 
it/ ftatem ná nicttorym micyfcu ; á wie 
ge że nieśiono do pogrzebu vmätteno! 
Size dobrze obžianeco/ fiedtem 24 poz 
igebem/ abym byt obaczyť/ gożie go złoż 
jé miano. Przyfšlí tedy wtyt Siete: 
0 Jand/ y tám go złożyli w qrobie/ d 
Rptówiwpy obrzedy/ odefli. Ja idto- 
drylto obaczytem że odepli/ wficopy do 
ftobu/ oddziem go; nie mu nie zoftawie 
Pr oprócz tedneqo przcúčierádlá. Bdý 
ty poczał wychoożić 3 qrobu/ wiela 
bćiażony Eat! rzecze mi myśl motá: OOeś 
| prześćietaoło / bo dobre ieft : wroćiz 
im fie tedy niefcześliwy / abym wžiaz 
ify v prześćietaoto / nagiego zofłówił. 
ledy vóiadi przedemna vmätty/ y wyćiaz 

wy £u mnie rece fiwoie /. palcámi 
Memi wybdócł mi oczy. Ja tedy nedzny/ 
puśćiw$y wfytto / 3 wielfim trapie: 
lem y siebeśpieczeńftwem / wyficotem 
e? Dtož y ia powiedziałem wam/ 
om fie fiat ślepy. To vftyfawfy/finat 
śmnie Pan moy Softoni/ y odefliśmy/ 
et mi: prawożiwie/ droe Janie/ 
Bie nie 11czmy fie nic wiecey; dofyć bowič 
budorváni icfieśmy, Tośmy tedy nópie 
d abyśćie y wy fpolnie zbudowali fie: 
kawbziwie bowiem/ żaden śle czyniacy/ 
Bed Bogiem vëryé fie nie może. A myć 
fola te powieść 00 tego Etory to véier 
ht fiypeliśmy. 
KXT" 14l. Dhwny wielce, cud Pán 
) wmarłey, ktora odžierce ruchwyćila, 
ni go "Wtwolnić niechtiaľa , aż on 

przycbiecal że mial Zakonni- 

i kiem zofłać. 
Rega tátie temu podobna Opat Fan 
| Rlaftoru Dlbezymóm Dyčiec/xdy d0 
topolu przygedł/ opowiedźiał nam moz 
lac : YTie dawno przyficdł do mnie 
fodšiam pomwny/ y tzecze mi: Przez mie 
lé Boża przytmiy mate chce bowiem 
iutówóć. A mowił to 3 wielkim płaz 
tm y ftóniem. "fa zdá widzac go wielce 
Iufóneto y wwielfim żalu / rzettem 
A: Powie; mi przyczyne tóttetto [Friz 
Nia/ y niczego nie tay przedenita + moz 

bowiem Bon Jeff wyrótować čie. 

33 
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uchowna. K. III. Get 
Y rzecze mi: prawożiwie/ Pánie Qycze/ 
wielti Gtzefniť ieftem. Do ťtoreno ia 
znowu : Mietzje mi/ idto wiele y ros 
inych teft tan / tot też wiele ieft bardzo 
y różnego letfdrftwó. Ale ty ieżeli chcep 
być zlecžom/ wypowiedz mi prámôžimie 
fptówy twote. Abym ia należyte onym 
przydał vťaránia. Týnáczey bowiem zler 
czony byma wfšeteczniť/ indczey meżoboya 
cd; y infe teft totomego zleczenie/ infe 
tiamliwego letarftwo ; infym talie 3da 

alogge! infym złodśiey/ inym cudze 

ošniť opótrzeniem zleczón bywa. Azez 
bym dt wiele wyftepfow nie wyliczał/ idz 
to w níemocád) ciata rożnych / roznego 
też zażywać vleczenia dowod mamy; tat 
y dufe wyfłepEom / Etórych jett bardzo 
wiele; letórftwo tatze różnie pomaga. A 
ow tym qglebiey w3dychatac/ v piersi five- 
ie tluťac/ lzami y ttdniem miefšať fie; e 
ola zbytecznego pomiefšánia y ftójuntu / 
00 siebie odchodšíť / y Hong wolnego 
wymowić nie mógł. Ta zd8 pofirzeafšy 
w rofpácz y fmutet nieznośny zapaddiacez 
qo/ y dni coby véierpiat/ dni coby złego ve 
czynił dni niefcześliwośći fwoich wynos 
wić nie mogacego z rzebe do niego: Syz 
nu výtuchay mnie/ y nieco vczyn qwaltut 
myśli twoiey/ á opowiedz mi cóś vezys 
nit; móżeć bowiem Dan ap podáť ráz 
tunet fwoy. (ne? troty dla mie wymóc 
wyrey taffawośći fwotey/ y nie oqgatnioz 
neto mitogicrošia/ wfytto dla zbawienia 
napeqo včietpiat:y Ptory z ińwnogazzefnie 
ťámi przefšawai/ y cudzołożnice Do siebie 
przychodzacey nie odrzučiť/ y tottá przyz 
ial/ y przyiačielem qrzefnitow názmäány 
(ef ` ten tátie Synu/ y ciebie poťutuiaz 
Ko y ndwróconecto fwoiemi rečánií pr3yiz 
mie 3 wefelem. Gdyż niechce śmierci grze- 
fhikń, ále żeby fie námrodiť y żył, Ezech: 
18. y 32. 

Ów tedy gwałt fobie czyniac/ y ap 
wzdychania y płaczu troche De vípoťoiz 
wfy/ rzecze mi : fa/ Dante moy Dycze/ 
pełen rofeltiey zbrodnie/ y dni niebá nie 
qodżten/ áni Żiemiez przed tymi dbwiemá 
onidmi wfłyfawfy/i3 niettoreqo 3 przez 
onieypych miaftá tego / corťá Dánitá ve 
mártá/ y 3 wiela á Poftownyd fat poz 
qtzebiona w tednym zá midftem grobowe 
cu byłd; ze zwyczdiu zlosliveno tego džiez 
tá/ pofiebtem w nocy Da grobu/ y mfiedz 
fy poczatem odšierdé ia. A qdym ia inz 
3e wfiytFietto zewiofi w co bytá odziana, 
náwet y tofuli tey nie przcpuráčimfšy: dle 
y te wżiawfy iey/ y nána tato bytá vro- 

dzong 


| 
| 
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oona zofłdwiwfy ia/ 3 grobu wynióć 
chčiatem. Uz owá vštdotá przedemitaj y 
lewa tete fwoie śćiagnawfy/ vhmyčitá 
práva méie! v rzettá do mnie: TTayniee 
cnotlvfy 3 luożi/ y tatći goożitoć fie oby 
nażyć mie? "alt ty nie boif fie Bogá/ 
y nie firachaf potepienia oftóteczney 3a 
pláty 2 fali przynómniey nad vomátľa 
nie powinieneś byt zmitowóć fie + de 
Cbrześćidninem bedac / żebym táť nána 
fidnetó przy Chtyftusic/zá rzecz poczáíwa 
tôzumiateá ? nówet y ptéi żeńjFiey nie vz 
fánowateá y Jzali čie tá płeć nie zrodžiz 
lá» žali y matti twoiey tym moim zelz 
żeniem nie zniewažytcá + táťož fie nayniez 
pześliwpy cztetu fprawif Chryftufowi/ 3 
popelnionecy przečívťo mnie zbrodnie/ 

tzed ieqo fadem firaBnym y iż qdym Żyć 
á/ níťt obcy nie wiożiał nigdy twarzy 
motey ; á ty po śmietći y pogrzebie obnáz 
żyteś mnie/ y nágie obaczyles čiato moie? 
Bidodó luoztiey nedznośći/ bo idkiey niez 
fześliwośćt zdpadłd y iafim fetcem/ cztez 
tu / ttotemi reťámi/ przyftepuiac bietzefi 
Swiete y naydrosfše Ciało Zbawiciela náz 
feno Jezufó Chryftufa ? 

Ja 346 tdtom to obagyť y vfłyfat / 
fttáchem y bolážnia wfyte£ oqórniony/ 
Oržac y leťáiac Dei leowieni dO niey przez 
mowił : puść mnie/ á tuż te? wiecey robić 
nie bede. Rtota rzecze : Hdifte nie tdf bez 
Ožie : ty bowiem idfo chčiateé wfšedtcá tu/ 
dále nie tát iáťo zechce 3tad wywidzief. 
Goyż grobowiec ten/ fpolny nam beożie 
obiemó; d nie rozumiey żebyś zátaž miał 
vmtzeć/ dle przez wiele Dt tu pmeczony/ 
zła dufe/ żle zgubiony odds. Jám zaś 
proóit iey 3 płóczem óby mnie puáčitá/ 
wielce fa przez wfiehmocneqgo pand poz 
prsysienátac/ y obiecniac/ y przysiega poz 
twierbzáiac ; iż ztośliwewó oneto y bez 
zbożnegó vczyntu / wiecey czynić nie 
miałem. 26% też po wielu prosbách e 
pláczu/ e qeffym moim nátzeťániu/ odpo- 
wieddtac oná tzecze mis jeżeli deeh żyć/ 
y 3 tego niebeśpieczeńfiwa vwelnióny 307 
ac przyobiecay mi; iż ieżeli čie wypus 
Fese, nie tylEs 00 tych niezbożnych/ ynie 
fuostich vczyntow twoich o0ftapif : ale 
Kiras poydfief/ y wytzetfy De świdta/ 302 
ftdnief afonnitiem / y poťute czynić bez 
Dsief ; 3á to coś śle robit fłużoc Chryffua 
fowi. A ia przysiegłem iey mowiac: TF 
Bond ttoty ma odebrać dufie/ nie tylko 
cóś rzettá vczynie; dle też 00 tego onid 
nie wnide do domu mega ; lecz z tad 002 
feofy/ do Klaftotu poyde. Tedy rzecze 
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Panna do mnie: Wblecz nmie taty 
laft przedtym obleczóna. A gdym 
blott znowu fie potożywpy mag U 
ta vftypawfy od mtodzienca, późllcjo 
go y ćiefac (łotwy/ y wsbuozając by M 
ťuty y wfttzemieżlirwośći / pofitzygię, 
go; y od3ianego Sałońnym odgiegie 
zámťnatem w tafFiní ná dorze/wielnyży 
Däief czyniacego Depu / y ët ` 
meżnie ża bufe fivote. 
LXXIX. Wielkie bdrdza 3 zádum, 
ma pelne cudo N ayświctkego dá, | 
mentu, zá czafa Dionizego Jelenciey i 
Biskupa, x 
(  Dvémy ptzyfili.0o Seleuciey/ngu € 
osieliómy Opata Bogddna/ Bity c: 
tegoż miaftá. A ow nam opowie l: 
mowiac : dá czaju świetey pamiej DP 
| nizeqo Bijfupa tego miaftá prea A 
bedacego / tata jie rzecz trafito. © 7 
nieftory był w tym mieście tupiecwy 
ce pobożny y bogaty/ ale odfczepienię 
byť bowiem 3 naśladowców Samy 
4 miał fľutte prawowiernego nidii | 
qo/ 3 Swietym y Apoffolffim Rote 
tem fpoteczność málacego. Ten ud S 
fediny zvoyczálur / vodžiem Sister i 
czetzy Pániťiey/ wziete Pommes? 
nat w chuftfe dobrze dedogajy wine: 
zložyt. Urafito fie zaá/ iż po swieteyljy > 
fánocy) Nai ów wietny/ poflány bylsríc 
Ronffóntinopola Oli iatis rappe 
fiświwpy Ola przepomnienta w ficiec 
Swieta Rommunia/ A oddał thigte £ 
niey panu fwemu. Criettorero pp! 
stwotzywfy Pan Bafe/ znalaji dëbech 
y zdmwiazdne w niey Swiete Czefiti lbon. 
munícy:  Zafrafowat fie tedy ete Oe c 
wicošiať coby 3 nimi vezynié mial: tec 
ich ptzyiać niechćiat/ dla tego/ jelha © 
świetego Rościota Ratoliciego ; don 
Seweridnowego odBezepieńfiwa. AD Yyc: 
ten czás či zgoła zóftawił ich w Ba or 
Pa byty/ myślac/ iż miat fie wrócić fl tot: 
y one przviač. qdy zaś nadefila Pig rot: 
rza Dontba/ y finga om wierny nienšá st 
Git fie; chciał te Dan ieqo pal tyl 
wu y ró drugi roë zachowane nie [by ťa 
A ótwoszywfiy Pafe/ obaczył wfiyriicy | 


Czofiki/ iż šbtá y Etofy zrodžity. dot n 
go wielEim firácbem y bótażnia oh, Pte 
gd nowe y dzirone cudo; wsiewfy RE, M 

t Lis 


te Czafčti/ ze wfšytťím domem fwói 

tátac Ryrie elcyfón!/ Pánie zmiluj fe? e © Oc 

biegł bo Swietego Rośćioki/ do COV < 

świetegto y wielebnego We Er / x 
| wp 


C: UL Sats Dudovna, X. II. 


fupó To zdś wieltie y ftrafine y wfšýz 
uż rozum / y wyte omyfł/ y wfytťe 
myśl przechódzace cubo/ nie ieden álbo 
twsy/ albo tizey / álbo nie Etotzy tylko 
widzieli ; śle wfyteť Rośćiot y miefczóe 
iie/ y wieśniacy/ obywótele y gośćie/ V 
co po landjie chodza/ y či co po mo- 
iu żegluia/ mefczyznć y biatapteć/ ftárzy 
Imie ootośli/ mtodzianówie y Doyztzali/ 
Jánowie y fłuozy/ bogóći y vbodzy/ Plaz 


itó y poddáni/ madrzy y ptoffacy/ Dán? 


yy Safonnicy/ wdowy y mežátti ; Proz 
3y ná vrzeddch fa poftówieni/ y Ptorzy 
b władza fo absent, UA owić zgoła 
vótali panie zmituy fie/ infi 346 Bogd 
bwalili ; á wfyfcy fpolnie Bogu Ożiefi 
gynśli/ Ad niewymowne dziwy iego. Wie- 
U tedy bórdzo 3 tego cudu vwietzywfy/ 
Beet f Swietemu Rátolickiemu y 
Ipofiolfkiemu Zościśtowi. 
LXXX. O żrzodle ddnym od Boga 
brats Klafštoru na Skale, zá modlitwa 
Opata ub Teodoziu/á. 
DRzyfliśmy Da Fafitoru Dpátá Teoz 
doziufa na Stale/ieft sé gorá miedzy 
jeleucia y Rofum Ciliciey: y Bycowie 
lieyfed onego  zápromádšili nas náð 
Hafen ná firzelenie 3 Iuťu/ y poťazáli 
bm żrzod0ło bardzo wieltie $ pieťne/ 
| rzekli nam : Stzodlo to Bracia / 
ie ieft przyrodzone / ale nam ob Bond 
bzwolone ict. Swiety bowiem (rs 
ie nap Teodozíne/ wiele pośćił/ y wież 
t tez wylat/ y wiela modlitw y poleta 
la otrzymał/ żeby nam Bog tey wody 
ihlode/ y vżytct Dać raczył. pPrzedtym 
wiem ze ffrumicniá Qycowie nafši wor 
t czerpali z źle Bog ktory czyni wola boia- 
th Ge go. Pral. 144. fivoia nieftorńczoć 
i dobročia/ podať nam tey wody błogo: 
iwieriftwó/ przez modlitwy Swietego 
jed nópegó. Zleć przed temi dwiemá 
fei nicttotzy 3 Bróći prośili Bycá Kla 
bry / aby tajnie wybudował w Ala 
beze. Opát zóć bórdzoć zgoła miał to 
er pozwolił iednat/ Braterftiey nieuz 
Inośći micyfce datace. budowano tez 
| tażnie w ZAlafitotze / y raz tylbo w 
ty fie myto; dž zaraz wyfchto/ tótie/y 
Ë wielťie ob Bond nam dáne štzobto. 
ptawdżiwie wam powiddamy Chtzez 
at! wieleémy pośćili/ wiele fie moż 
U wiele vflefdnia czynili/ abyśmy mag: 
odebrali ; á nic nie wftordliómy. Rof 
H bez wody žtzodlá mypelnicny 
E y byliśmy w wielfum vtrapieníu, 
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Zaraz 346 idto Dyćiec nap dobry yłajtua 
wy zepfówal taśnie / Bog wode Znowu 
nam oddat. 
LXXX: O fludni woda napelnioney, 
zá [pulšczeniem obrázu tegoż Opata 
Teodoziufa, 
powieś nam cii Dycowie y to môz 
wiac : Biatoatomwá niettota wierna 
w Rtóinie Apdmea/ temi oniámi ftuonie 
wyťopátázá wielewydawpy/ y niezmietne 
prace podiawpy/ y finonie bardzo giebos 
ťa wytopawfiy/ wody iednať nie ználazz 
fy! w żalu y pttapieniu wielkim zofčaz 
wół; y dla prace/ y dla Fofštom. Por 
fazatá fie iey 308 táť ptrapioney pewne 
biatogtowa we śnie mowiac: Pośliy ná 
Skále, ytaż fobie przynieść obraz Dpátá 
Teodoziufá/ d przez niego tobie Dog wos 
de dátuie. 2A biatogłowa zátaz Dvoch 
luoši poftáta ze fovoich/ y odebrała obraz 
Swietego.  Rroty gdy do fľudnie (puz 
áčitá/ zátaz woda lunctá/ táť/ (G połowie 
cá ftudnie nápelnitá fie. przyniesione 
nam też teyże wody / y piliśmy/ y wyz 
cbwalóliśmy Doná. 
LXXXI, Zywot land Starca Klafto- 
ra na Skale. 
Ee pewnego Stárcá w tymże Blo 
torze widzieliśmy: © ttorym powieś 
dali nam tego mieyfca Dycowie : Praz 
wodśiwie/Chrześćiónie/ wielki to (et Stáz 
tzec / y diabelftwu firapny : Etożtolwiet `. 
bowiem tu przylošie opetány 00 nieczyź 
fieqo dudhá/ leczy go zátaž Státzec. 
LXXXII, O tymże, 


Poôviedáli nam yto onim tegoż miey» 
fcá Dycowie zi; ná Owódzieścić mil y 
stery 00 Rlaftorá iefż ftlad / Etoty fie 
názywa Szczupła Goró. VO tym ftládsie 
fypet pewny wybudowawfjy oËrst ná 
trzydzieści tysígcy Porcy/ chcąc go nómo: 
rze 3 prowódjić / Dé tegodnie 3 wielo 
bórdzo robotníťow Grat! ( 4 miat ná 
ťáždy Siten trzyfłć robotníťá ) niemogł 
go tednót 3 mieyfcá fwego rufyć/óbo ná 
morse 3 prowadzić. Byt bowiem od stos 
śliwych ludzi z zórowóny obret. Zoftóo 
wat tedy w wielkim vtrapieniu y véis 
śnientu Pan oËrstu/ 6 coby miał czyniać 
cóle niewiebšiať. Zá fporzodzeniem 3óś 
Bofłim odfeof Gtórzec w ong fšrong/ 
á fyper obaczywfy Státcá / y rozezna: 
why Uleżć świętego / rzecze mu: H'iol 
33332 fie Pánie 
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) hom y to snowt mo 
fie Pánte Oycze/ $á obret ten/ SOJA l rA, by w Osten wł 
fruki SE e E "o | pónftiey/ vbodsy whyfey y sierocy ky, 
może, Miecze ie tu / oobierali pulmi 
E „A Posła s; Se | SAS» Si chlebó błogofławie 
čie. To zá5 rett € aščie / y mióre winá / y pulmi 
oopeof był bo domu, Gdy ow tedy od» | tťzyn £ózdetgo. Drsed temi git 
Bebł/ przyftopił fam Stárzec = gey malał wielki. pô nieurodsaj 
y trzykroć rzucályc fie ná šiem e Ę 4 Drzebówaro pfeńlce w tym Fréd 
Z dą lv LR po czerwonym gł 
AAC KATANA ek | ďiby tedy prspôly dni poftu/ rzeki 
náfeto Jezufa Chryftufá. Prsyfše d towi náfemu niettorzy 3 Cycowią 
potym Śrótzec Do domu fypra / Geh chćiey/Pónie Qycze/według swye 
mu : J03 00 ofretu twego / y sprowa ; méi vbogim pfienice/ żeby nieftafoli 
go ná morse. U fyper vwierzywBy AN Groot! gët fie pôenícá nieznáji 
RAEC EPOKA YJ ONE) bt piki 
owi pociogneli/ záraz ná morse zptomwá: femuvmy fihorotejblogoflenicniii 
dzory ieft ofret. My | cá nófiego Teovofiujá : pórrzayciejy 
LXXXIV. Zywoty śmierć P ufielniká zťazánie Státcá ieft; nienależy na dé 

SEN E SE 
"(Zoo Rlofitotu Qycowie EN die zdaniu mowiac Opótowi fil 
nami mowiać : pomen Lë a momy cobyśmy dáť mogli. Tedpfę 
eet wyk so de e ofo- | sóftófowóny esege im : Josciefil 
oług Bogá / przez Set Ee) chcecie czyńcie. Vitedáli tedy táto We 
bny prowódzac. Vmár Lë St cay błgoftówieńftwó , Tatmin M 
nieftotey iáfšíní gdysmy n ts Ge (es Swist Wieczerzy y YDielEopiotlk 
kp sko A leka Fe potym trory zówiódowałjj 
„Bo pufiynia prsentof? fe. SE d Í ge i gzámi/ otworzył wrotó / y ználaslu 
wney przyedł weśnie/ y poťaza [bos | tte ppenice stoflo tola czego mudik 
mu/ beet teras teft/ St o MY | ia potym wtżucić w morse. Tedyj 
bermiy Fester OË fobo © pát nófi mowić Bráci: Žito Vyd 
towi Julióśnowi / A GA 4 | gong pos azánie vczynił báremnejti 
nieťtorych/ y po03/ podnieść RÓ Y pí: żniyciefi teras prace niepofłupeń 
fcá/ ná Erorym ležg/ ná gorze it y Ge Eorcp mieliśmy b6 á M 
A SUB sado dA | Femu Teodofiufowi prses poflujeť 
we ee wkl io | io bm A 
powiedział. M gdyśmy przeż w eż náfšo vboních poćiegyli ; d ten 
A Api! or ná | [fo piec tysiecy torcy pfienice fi 
zelitwiy ; było bowiem dole poli ch śmy. d oiegëmg syfčáli fynowie žil 
on czóś śniegiem y orwóm dy y A | mym fobie záplodiili ? owal sdi 
Gdyśmy tedy nieslo vao 4 iik f go popelniliśmy : teono iżeśmy d 
DoDźmy wtoćmy Hei fynowie. Ag Bł | zónie Vycá rófiego przefłopili zt 
chodzić poczeli ; 83 oto farnó przy etó | zesmy nádšiete w Bogu niemieli/d 
y fłónstó niedóleko od nas / d Ste fpibleczu nafym + prsynamniej 
nogómi fwemi żlemie Eopóć. ; Wier , | náuezmy fie Brócia/i Bog teft top 
Gywpy Dyciec náp/ Geer nam > bi i fpor3a03a wfiptek narod ludsËi/ yi 
ćiefi mt fynaczEowie / tám Oh A | Ceodofius niewidomie o nas fynádl 
feft fługó Boży 3 Ľoplac tedy / znólezlić Gage Gen E 
śmy čislo tego cółe: Etore wżiawfy/ w V 
žilafitorze 3 vezólwośćio pogezeblisrny. | ŁXXXPL O drugim tegoż E 
KA e tegoż Kľafštorú Pufielníku, ktory záraz po prze 
LXXXV. láko ppenicd, tegos a | içiin Kommuniey swierey — 
zrofld, dla vfłania zwyezáyney | dokończył, 
látmuzny s 
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OPŁ fZnlátius powiedał nam mo: | Po pieczóre ná tym mieyfcu/ pdztesmy 
wtąc : dym wyfiedł s Ægi povro | świócło wiozieli: y wpeOBy/ nólezliśmy 
Gyfłośći/ á stimá vprzyEczona wsmocni: | puftelnitó vmáctego, A był rg, wlos 
Ťá fie/ prsyfedlem do Rlafitoru Staty. | śiennica y pláfšczem / y tesymat w retu 
d gdym tám zofławał/ coś táťietto ftá: | Frsyš srebrny. Ználezlísmy tes y Eártý 
ło fie : puftelníť niektory w Eráínie oney | táť nápifáno : Vmáriem ia łan, Pokorny Pos 
zofławał w ofobnoséi/ á przychodził w | czem piçtnaflego, Sródjowawfy tedy lés 
dzien świsty Cłieosielny / y prstymowat | tó/ znólezliśmy / 13 był vmárí pesed lat 
wielebne tólemnice. Ra3 zás sgotfiywfy | siedmio u A táť był cóły / láťoby tegoż 
fie puftelnit/ przes pís£ prawie tegodni dniá vmárť. VY stavby go tedy/ w Kos 
zofłówał, nigdy według zwyGólu do Älaz | ściele 3 pczćiwościo pogrzebliśmy. 
ftoru nieprzychodżąc; Ola czego Beócia > ra Ti 
Klofitoru fráfowáli fie. Goym tedy był ORIKI |. ZYD zna 
wy Rzadce, Prokuratora Klaftorn Apámien 
wonym Z lafitocze/ przyfiedł en ent iie Jkiego, y cudo ciała 1egopośmierći, 
dzielny: Frotego obaczywfiyBracta Bla: ja g >} ň 4, e 
Btoru/ vrádomáli De / yvpadgy prosili | G yśmy prsyblído > u DO 
odpuficzenia, y on táť 3e vpadby odpuf cze: . pewny Vy Kose Col eda 
M. jary vezymili je > o o: s o S RS e or pot pá i 
ujšelniť sás wilow ało rem | Ctelem Alo vy 
Páná nófiego Jezufa Cheyftufś, położył | pámicy. ©rzyfiedł tedy Srarzec Do Teos 
fie wsr300 Rościołó / pzátaz Ooťoňtezyť/ | polu Ola potrzeb ASY a gdy tu ij 
lubo nic cá o „Do: I miefiEtwał / pmórł w Dófne w Złościele 
Gl SC a AB EA i sák | SC Gut, Vo: á Rletycy tegos miey 
dzien odeścia fivego Duftelnit/ y Ola tes | Ké pogrzebli go/ táo przychodnia mier 
go przyfedł; áby nic niemátoc przeciw dzy pielgeżymow grobómi: ksiewi 
Fo Eomubolwiet / pezeniofł fie bo Déng, | go . pei is pe , el Weier) 
a M A y włoży o l t 
LXXXVII: Znaležienie ciala land Pu. | ná wtorá z toło godilny 365 fioftep/'wy: 
fielniká, názivánege Pokorny, ezuciłó fo żiemić. Á mieyftá onego mtes 
erer geen | ie widząc A fie ftóło/ wyk fie. 
mil 00 Rofo odległey; á bmod Stár: | Doty znowu wieczor pogrzebli ią w tym: 
cow świeckidh przyleli nas gofpodg w | że'grobie. J nófteputacego dniá nale: 
Rościele gruntu fwego. Wies sás ná | sli cióło nád grobem. YDziąwpy tedy čld+ 
podgorzu bylá. VO Rościele tedy onym | fo/ w infiym go złożyli grobie. Po nfemter 
potazóli nam mármutowo tóblice mo» | lu 345 Oni/ znowu pochowali infa bióło» 
wioc + Ghrześćidnie / wielki w tym gro: | głowe ndo Opórem Tomafšem / nieuwae 
bowcu Pufželniť leży. TJ tzekliśmy im? | żdłoc mieyfcó onego X letycy; 13 niedoe 
á sfodze to wiecie t y powiedzieli nam: | puficza/ áby Eto był ná nim pogtzebiony. 
Kä E lat/ pá tey wsi at sj tedy Ges we anni 
obywatele/ w nocy ná wietzhu gory | Cłateuczós vználí / iż niedoopufeza Sta» 
świótło tófo ogień y rozumieliśmy/ że | rsec pogrześć náb fobo białogłowy; y 
tám Ero ogień; zniecił. Ú gdyśmy prze: | pofedfy oznóymtli D. Dattyśrefie: Eros 
wiele dní to widzieli/ wefliśmy oniá pe? | ry wfiytfiemu mláftu ze świecómi Pását 
Fret y > ena? wynśóc A E Y Apra ene 
gyliśmy ; ání weglá / áni czegotolwieć | mom świętego Tesa cidlo bo miáftá zás 
wleśie opalonego. Snowu najłepuigcey | nteść. Słożyli tedy Klerycy święte čláto 
nocy obaczyliśmy też świória. Pržez ttzy | ná ćmetaczu/ gdzie wiele ciał U teczenni» 
tedy cółe miesiące/ ogień ten wiozielie Bom záchománe fa z ywyfłówili nád nim 
má Viocp 365 pewney / wżiawpy niee | niewielka modlicewnie. 
toryh 3e wsi 3 beonig Ola šmietsá/ weż zp 4: GES See 
gliśmy ná gore bo świótłó/ Ptore fie poz e, Ra SIRERE 
wie i RY tám gdzie swióe D Gr EN ai. AE * 
tio  ó i ró t w d co d 
E oyłó o 00 dnić nófłeputącego | D e ka A n e Ory 3 La, Y 
y 345 táno było / obaczemy niewiele | “ śmy w Teopolu byli/ D pofieof oniá pes 
0333 3 WZ, 
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wnegó ná gors Amánus/bla pewney pos 30 a 
#vzeby/ y snálast tófkinig. A wfedBy do | AC. APA Gremat “hel. 
niey/ obaczy Puftelníťá ná Folónócd Ele. BA, y Tátelenjú jego Fonik 
ocego) y rece Eu niebu wyćlognione má, | Domiedáli nieťtorzy 3 Oycow o Cpa 
tocego; Etorego włofy glowy, 43 do rtá | | éte Grzegorzu Puftelniťu/ 14 tezydzię 
Dofławóły. A rosumietoc 13e żyf/ vpad, | Séi pieć lat przeżył/ nago puftynie prze 
fy przed nim / rzecze ż mobl fie sá mntg | chodsoc. Powiedáli y to onim: że gdy 
Groe, U gdy mu nic nieodpomiebať / | był ná goród Blofitoru Opárá Ceody; 
powfławfiy blifko do niego przyfłopit / | fiufó ná Sťále/ mial veznió/Etotyvmózj, 
óby go powitół y obłópił; ólepiawfiy go, | Fliemóioc (Státzec naczynia áby wylo, 
snálazť vmózłego. A táť opuśćiwfy go | pał šiemís/ y pogazebł śtófo Drátá z ; 
wyfiedf, Goy 368 troche pofłopił/obaczył | Het 3 gory nád morse/ y znólazł pp, 
info tóftinio/ y wfieofiy/ snálasť Stár: | bijátacy bo brzegu oEret. Prosil tedy 
Géi Ptoty esege Do niego: ficześliwieć | Bypró y żeglarzowi żeby s nim pofli na 
przyfiedł Brácie : czy wfiedł żeś bo infiey | Bore/y pogezebli brátá. 2 owi odhotnym 
śóftinie z y obpomiedáloc rzecze mu : Tá | fercem vfłuchóli Stárcá: y wztowfiy na 
ieft/ Dycje. Znowu rzecze mu : a tvšlon, | Synta potezebne/ pofli 3 nim; á wypo : 
że8 co stómtob? odpomiedšiať/ nie, 4 ow; | pawBy pogrzebli čiáloSrátá, Jedensós; | 
Prówoziwie Brócie/ tuż pístnaščie lat | zeglaczow) imieniem Táleleu/ (rem 
przefiło/ iáťo boEończył; tóti zás był tá, | ChoteEtórćó/prośił go/óby3 nim softa 
toby przeb febno godźino zófnoł. A gdy wał; d Státzec tzecze mu + niemoze; * 
vozyniť Stózżec modlitwa zá niego: wy, | ośle połuty prace. Rzecze ow: Taly f 
chwalátoc Bogół odfiedí, | ffže / znosić moge. A zofławoł sStár, I 
NE | cem toť ieden/ wielce w świetym ewige “ 
AC. Śmierc dwoch Puftelnikow gory | biu prácutoc, A po odprówionym rof 8 
Fierigtns. | vpadi przeo Stázcem BrótCóleleus mo, 
TD) Wod Prfželníťow było nábmiáfte: | mioc? modl fie sá mnie Dycze: bo pre 7 
7 tiem Rofo/ ná gorse tora fie ná, | Modlitwy twoie/ Bog oddalił otemt * 
syma Sterigius/ blifto eseti Piape/ y poz | praco. Goy; fus nicfłabiete / áni mi fi P. 
dle Rlágtoru Wpátá Teodofiunfá ná | POVietrza niepogobá niepezyłezy/ gw 7 
GÉle. Y był znich ieden ftáty / drugi | goreis vpałem / nie mársng šimol des 30 
miodfy/ Stárcom veen. Gody tedy vz | wielëim poťoiu zofžáte, Stárzec tedy pe 
máti Státsec / vozyníwBy modlitwe v, | Poblogoftámiť mu z y odprówiwfy | 7 
czeń/ pogtzebf go ná gorse. A po nie» da ën Wé Ae 3 A e A 
elu on o u niEá eieus/oDławione miał sepete [mole 5 
E AN PIROTA re | prosit Stárcá mowiąc: Promadý mil Fe 


czeń / priý fieol blifto mieyfc zámiefľá: | bv 
nyd; y snálasť człek pewnego ziemie v, | Droe do Jerozolimy / abym pokłon oh "7 


prówuiocego/ y rege mu : Vozyň mifos ace zd Y EN ai) fi a 
en? brócie : wäite dag ` práce! ween, Cyt ein SC Dan zed mi 
pods 3e mng. esniáť tedy zóraz d - a : 
SE e 
ża SE Pwen erg grob | wir Celeis wd o =i i 
9 er géi 4 ol, Puftelniť Fani st v Z do świsteżgo Jordanu /y rb pi 

» , ZF 1 í j 
moblitwe; ftończywfy s45 modlítme/ po: | ewen äer ` Wetz" v 
cálomať świeckiego mowioc: mol fiesá Gm ege Weg: * po mdli 138 
ay brócie. Fa wfBedł płożył fámego | sáš zádie ob aa Popit WC wfy 

ebie náð St ecem fwoim / A ooo ah RI g ocon PY | 
miaft oddół duchó. Świecki sás znowu | P ROJA, go regos AMICOR em 
grob zóbrywfy/Bogu Ośieki vrzyniť. Goy | w Zlošciele. y 
poty 3 fedl 3 gory ná Só So XCIL Zywot Brótd Grzegorzá Kaj” Cz 
kzecze jom w fobie: Zápráwde wsio mó pádoxá, y znależiemie črátá Piotra Pu- j 
bylo ttzebó blogoftawienftwo „święte ; Melnikć świętego lordann, Po. 
aler wrociwfy Pei geobu ich znóleść nie: | TZ 1“ go 
mogł. Pë © 


# 
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| CAHE Zatá Duchowna. R. „a tego puftelnita : á 
bny Qyćiec nafi | dem do Opátá Sifiniego puft 
powiedat DEER e | był to Stárzec / Etory opuściwfiy Die 
Opót Grzegorz/Przcor "ed e „ | ftupftwo fivote dla Chtyftufó / przyBeot 
©ycó nófiego Teodofiufá/ Etory feft zá 0: blifło miafłó/ Ftote fie názywa Betábáz 
jony ná pufłynt swietego miáftá SE | tá tá od świeteggo Jordanu ná eść o más 
A Pena nomene) w aile éi tiy: ło mil ieft odległe/ y tám żywot ofobny 
tu Bofroniemu Bráfomowcy a ss Pr | rowóbził. Goym tedy prspísedl do társ 
Miałem tu Prseorá/imieniem Bisegorz T oługom Łołótał/ po wieltiey godzi» 
p oe: EE a nie snov vezeh leg0/y rzecze mí : Pras 
ol Se, Dniá tedy pewnego/ gdyBeśe dźiwie/ Pánie € yeze roschorował fie był 
(la chleb robili) poopalał piecHrót Grzeć S weg éi ná dmleré | vipitosil žic 
gors. Yle podpaliwfy gei niemia CS óby stego świótć nieżaeboDził/ ázby víty« 
by wytórł: gdyż Brócia ong fnate ( pd , geit [že przyfiedł do tey Erainy. Sie: 
R eet, Via s d | Siem bowiem do Ronfčántynopolá/ dla 
plecć I y odžieniem fwofm wytar a | otrzeby Zilafitoru/ do pobosnego wiel 
bynamniey op ognić nieufťodsony. J e Cefórzć Tíberiufá. Gdy redy pogedł 
wé AE to / zgromiłem Bróci/ że | bo. Srázčá.) y opiowiedslaf mu perdele 
go táť Ëusili, ; ley godzinie wrocił fie/moz 
„osi non y eo tenge pár oe | oe poza pod ro ma 
gor3/Dyciec náf/otym3e2Sráčie Grzego: liśmy Stárcá víplonego w poťoju. Pos 
bu mowiąc: Dniá pewnego / pófł S a tedy/ 13 zátas fá£ fie domiebšiať 
prze w $ófelidzie; y przygli Do niego dw ści ia byl/ Etorym Potátat/ pezeniofł Ge 
lwi / áby wieprzá porwóli. A ow wžia+ | bo Páná. 2 goym go oblapił esege mf 
why lafts Teater gonił ich áž do swiete: | vmórły letfim y čícbym głojem deet i 
o Jotdanu. št moy ; y znowu záfnoť. 
d dnowu tenże Qyciec náb any ter Ae bech: onych» 
hom mowiąc 7 gdym budowóć począł ot zeby fie sefili/ y pogrsebli Srárcá. Bop 
BO eier Bkriciké mSśfólibziej Por | cedy przyślijy grob Łopdli ; Droe nieh 
piac Foscielne tgrunty/ poťázať mí fie wes Że á/ Eopiocym grob + Oczyncie mt 
śnie Žaťonníť niektory/ wielbiey iáťo fie | łośierdzie/ y trode Hersey Eopćie / aby 
dóło powściegliwośći ; int A M | dwoch fie zmieściło. A gdy ont Ľopáli/pos 
fólmowo / y móląc ná rémionád) mó. ożył fie ná togosce/ y odpogzol w poťoiu, 
lchnę Łogule s rogosťí/ y rzekł mi głos | ż w czebliśmy dwoch rásem / ro teft 
im bórdzo ftromnym : Powieds Oyge deit p ozn iego. 
Śrzegotzu / ieżeli po táť wielu pracry Y Ne Sy Ha A 
Dier powściogliwośći/powinieneśmnie | KCI. Zywot Opárá lulidna, Bilkupá 
był 3á Rogčtotem/ at budwief mg | Bofirenfkiega. 
bié? á fa Státcá ploju e obšienta zlo RA eseo} 
le/ rzekę do niego + nie Dánie d o T ro ona oe: e Pi A ry 
N tego Boże/ óbym to a? e (Go Be Bofttenfkim ris gdy wyfieot z Klas 
no EE Era rodné ho vata ar 
9 niego: Ztošeš ty er Gory: low miáftá orego/ nies 
KS et ders EZR | v z Hate, chćtelś 
pu. 4 tót wftów DN 2 Hagen + y prseť upiwfiy pies 
|Bafółem Eopfoc Poto Rościołó. A gdy go trućizno bmotzyć; y p | pokaz 
Ee | mletimi fuga ego Boe ma pon 
m 40 we śnię widžial. Y wybudowa: | tu wi EubeE/ tručízny do -napolu przys 
By modlitewnie/ zrobiłem grob d Ze? ege? tedy. iáťo było rzeczono.va 
ly ná prówey Rośćiotó ftronie / y S e Ss podał napoy teućiżno zóptówioe 
[tm go geg, ny świętemu Juliśnowi, HO Zon go S; 
ICH <Zywot Opdta Ssfiniego , Ktory | Dou 6 cudownie roseznatsdrádz. d'Bee 
BufAvpffmo.złażył, y iega Vezniá: bróny tedy Kielifieb jaca. 
Dwiedaf nom tenże Oyéiec nóf Grze | niczgołź niemorakdć flubzevá Hat Age, 
4953 mowiąc + pewnego dniá pafe i weswoł wfystid fłórfiysny gen s. 
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Osy Etóremi y oni byli/ Étorsy musôrá: | dnie / w Kláfitorse wáfym macie wiel, 
De żgotowóli. (703 3óś przebłogofłówio: | EiegoStórcć imieniem Pátryceto! á ten 
ny niechcac wyłówńć tych, co to veżynili; | Státzec podle świotnice niżcy wfiyttią 
fłowy bárdso tófłówymi wfiytkim ssekt: | zoftáte blifko zadjodniego Roséiotá mu, 
Jeżeli omyśliliście podłego Juliáná trus | tu; y odprówule tenze zá rBytEid) swig 
čízný zabić / oto przed wómt zóróśliwy | to modlitwe ofiścy/ á tego ofiórá gie 
hapoý pile. U przeżegnówfy trsy rázy | to iefł poczytana. 
pálčem fivoirm čielifeb/ y tzetfiy w Jmie XCVII. Zywot y śmierc dwoch Brdá 
Qycć y Syná y Dubá Owistego / pije Zakonmkow, ktorzy medy od sie- 
ten Fielib ; wypił go przed wfiyttiemi | EE 
` Ah apr Akosť pon POMI Opór Sen Gë 
Gymwfy/ vpadfiy odpufczenia prosili. | a we SZ, Ę de d 
XCV. Zywôt Patricego Starca Kla- Vpátá © zczepanć NToábity pomtebály 
fiora ná Skále. cego; że gdy był w Klafitocze deiten 
ege wir Sto 
Ge Opótó Ceoodofiufa swietego Oye pok RE M. 
hábego / rodak sgolć > Sebáfty / (mie SH py ać; A” Li | 
ij: zás Pátrycy/ bórdzo Póty Keim Śtebie nesiel fe rozłoczóć. Gdy teh | 
EE [to R ná Ca wpytłidh w A lafitocze Kodani Ver 
té fboł óyny. lt nom te: 
diec ER a obi e był 3 nich nágábány oð wfieteczenfiwó: od 
Liter arora bisnis y pusit | Beáta fan: Pasé mnie Zo gN 
%rz00 Droboficzć ; niebefpieżehitoć y fó. c/ chc Gać fie ná świót. Bu 2 
du boig fie ( wielkich bowiem meżow E | Lë o probie mówiączłii < 
byd; powiadat pásť rozumne owce) De a CR E Żera, Kreuz: © 
przyBedł tu óby pod pofługenftwem żył; | prone H miedcicygubiepej ` 


Ą W 3 $ 
to rosumieige žá potrzebnicyfo dufy, | twoiey. Tedy ow rzesze mu: Ubo mi 
to ro; 9c 34 potezebnieyfię duby puść/ ábo ty pods zemnej sebym rofl 2 


XCVI. O tymże, y o lulianie Ard- | bogć vozyníl. Cw zás Brát niechcacy S 
bie ślepy w. | opuścić/ pofiebł z nim bo miáftá. Wi | 
Pôowiebsno nom 345 y otymze + Efedy | tedy Do nierzodniczey gofpody ten h D 
tu był infy Stárzec rodem Arób/ Ju- | ry byl nógóbóny; Btót zóć ow przedd |. 
lian imieniem 1 ślepy nó oczy z ten nie | mem fłotec/ prod 3 śiemie ná piomefb * 
SCHER E odb | A rzucał / Y S u SS J ` I 
tcybifłupowi „Jerozolimjkiemu/ y nies | (Eotozdś ow popełniwfiy fptofnyvejyn 
chciał mieć zním świętey (połeczności: | z nierzodnego mieyfcó wyficdł/ pell ż: 
Pewnego tedy dniá © pár Julian o3nóy: | niego Brát : Cożeś syftat > grzechu pe 
mił paromi Ziwpópowi: Bosy był ná | čie moy # tótoś wiele [stod víťodsm of 
ESCH stosy śl eko St Te: | ponor ee éis k ka Zä 
opolu Horg oná ňa mil Ozieśiec ) mo- ory tzecze + 13 nie 
wiąct fen fefšem/ y nOšiebym miał iść | iść: 103 odemníic/ gdyż fa ná swiecie po 
niewiem; áni też niemom ttoryby mogł | én, Gody tedy wielce go prośił/a 


| 
i 
l 
P 


porórowóć mnie / y fpolecznośći 3 tá: | niewftorat/y ow iść zá nim ná pu 

Fórym mieć niedhce. Doba mi dree | hiechciał / zofłał y ow 3 nim ná świ flo: 
cobym czynić miof 3 Brótem/ Etory wpe» I y robili obádwá rętómi fwemi á De 
teczenfłwo popełnił / y 3 tym Ptory fie | żywili.. Bo 
mu przyśiego obowiożał. d opowiedział Tegoż gáfu © pát Abrómius/ fe nych 
tedy Simeon- Opótowt Julianowi mo» | pot? softat Biftupem E fefu y nieda fpus 
wiącz Vlieoochod; / áni fie 00 świętego | Z lafitor wybudował w Z onfłóntini e 


Bioštioľá nieodłęczay ; gdyż oň niema De | lu) nástány Ubtómitow. Dobryył 
żle/ 34 láka Páná nófiego Jezujć € bry: | wy Déiffer: budował Zilafitor fwoyjt 
Huis Syna Bożego Ule y to wiedz, Brá: | ry fie nózywó Bisónitow, ka 
gei 13 feelt Eco w odficzepieńftwo zópóź | dpomáv Drácia/ robili ná robocie € 
z bt 
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Baier mulátšom. U wziowfy sapláty ros | Ppomiedáli nam Qycowie tegos Klayto 
boty obodwodh Brát ow / Prag w nie: | ru swistego Dycá nafeno Teodoziuz 
gyftość sópadł byŤ/ co dzteń idac do miá: | fa mowięc : Przed temi laty vmárť tu 
Bai trawił to ná rofpuście. Drupi 346 | Stárzec nieťrory/2ntont imieniem: Ten 
todien pofezoc/ y Píálmy fpiewóląc/ 3 | w zyčiu fwoim naywięcey pojtu pílnutoc/ 
bfielEim sfpoEoieniem odprówiał robote; | odfiedľ ná mieyfce/ Etoré fie Rotulás nás 
nie nikomu niemowioc. Widzge go tez | zywa. Drugiego tedy dniá LG był nó 
dy rzemieślnicy ná Eóżby Siten y nieie | puftyni / oto Sárácenomie w tróie one 
dzacego/ y nie ntemowiocego sále zátvfe | prsybienfy/ poftrzenlí Srórcó; y feden 
sámyslálocemu fie podobne? /donieśli o: | 3 nich dobywfy mieczá/ vdersyť ná Grape 
nim y opożyciu ie" Swietemu Opótowi | có/ chcac go zóbić, A ©róczec iat poz 
Úbrámiufomi. Tedy wielki prawdziwie | firzegł Górócenć / przeciw fobie bies 
Úbrámius / prsyswat robotniťá do cele | żocego/ weyźczawfiy w niebo/ ezecze: Dé 
[voley/ y fpytał go mowiac! sad iefżeś | nie Jesu Chryfte / wola twolá Ban fiez 
Bróćte £ y co zá (prámá twolá? á ów | áž sátaz otworsytá fie żiemia/ y pożóte 
bfpro przed nim porzonnie wysnal/ Ge | tá Sárácená owego. „A Státzec wybáz 
dla ZSrátá fwego znosíť wfiytťo ; áby | wiony ieft/ y wydwalálýc Bogó/do Hlas 
Bog( mowiąc ) mole vttapienie żę Btorá oofiedf. 
sbámiť Bróró mego. To vfłyfawfy H. AL ge, 
brómius/ czet't Si : Dan Get, D | C. Żywot Piotr 4 P ontiká ŻA- 
due Brótó twego. Goy tedy odpráwit konnika. 
go Ćwiety Abrámius/ y ere 3 celli; owu powiádáli nom przerzeczone? 
ú3 oto Brát on przychodźi wołóląc:UToy | ŚRO wić cb tam byt niebród 
Géi? eischt SR ná puhao / abym | Gtárzec / Piote imieniem/ é todem 3 
Bówiony byl. Sóra; a. wstał go / y Pontu/wielę y prsezacnych cnot ozdobny, 
defili do iaftinie blifko świstego Jors © tym Stáccu, Bogdán Etoty bytBi[tup 
donu/ y sámťnelí fig. Do Erottim zás ge RofenfFi/powiedał nam : Js dnia pewnee 
e" wielmośnie według ogó pofłopie | 40 nátiedšiť go pezy Jotdanie © Klas 
Sr wudu / Brát ow/ Eroty w nie fitorse Wies / tám bowiem on prsémies 
Gyftosť zapadł / przeniofł fie bo Dana. Btiwał/ yczetł mu : voyn miłosuroOsie 
P posofeáty E mie ac W Eu (A Et | Drdéie Bogdánie / pods zemiňa ná gora 
biwedlug prsysisgipotiy fom nievmast, | Ginó/bo tám odeyść mam ślub. Ktory 
` a dy niedhciół nie vfłuchóć/ rzekł do nie: 
ACPI. O tymże Bracie pezofialym, | gor Dodi KN: on przebyli Jotdan/ 
4 4, 7 à (né d z t brá» 
© tego Brótó/ po śmietći drugiego | 13932 00 Vogdáná Stárpy : Pods be 
SEENEN 
K láptotá R Aramon | rod por ťtoreno owt Pramwdjiwie Cycze la tego 
pe: mi Bracie) przes táť dugi 368/3 pczynić niemoge. Vpadť zás Stárzec/ y 
p” er Ą sep Ai eg modlit fie/ y á; bo Siné goty nic nietóoł, 
"ger ve oda ona | Tám tedy prspiawfy świeto Tólemnice/ 
bo dniu dźieśtotym p. do mnie/ y o | wdtotdcgiero y poťaťti? Bobobovm (Bo) 
k wiem ci. Stárzec A OdBedBY / po fobem pod Giny) dr do Ulerántktejk do 
He seym Su, wek Dez sndłośt swietego enges prsyfšlí + 4 Stársec nie 
Brárá prèntesionego CH Che "os / y Za tadł. X ef pa ťommuní: 
ftorupg ná Etorey tá? nápifáno było : | poj oka ATS 
Ben Opee / 13 nigdy gdym fprówe oò stéet tfienóś/ hys miáfté świeteg 
h 4g Siroj BW „e gol przyGli/ d bynámnicy zgoła Ocórzec nie: 
b, > pfa dér A (pisma NET vy Een | flobtowął w drodse. Goyzaś we swigs 
puściłem ná żiemię. 


on | tym CbryfłujaBoga nafiego Smartwydh: 
XCIX. Lywot Antoniego Starca Kld- | wfłóniu pesyieli swiete Tálemníce/ ná 
Joru na Skale. | ten czós dopiero wsiął połórim. VO tey 


Úsáaa tedy 


770 C. III. 

tedy táťiey cółey y rof wielEiey drodse / 
tylEo tesyEroć wstoľ połaem Stársec 
gas ná gorze Oinó/ ras wĄlerónoriey/ 
y ras w Mileśćie Owietym. 


CL Zywot Párdá Zakonniká 
Rzymiániná. 

powieś! nom też y © infym Stórcu/ 

Oycowietego; Zlatora mowiac: Był 
tu Stársec nieftory/Etory przed blifEim 
czófem ymóti! Párdus imieniem/ rodem 
Rzymiónin, Ten bedac młodfiym/ mulá: 
mí wożif : á gdy zofławał w gpitalu/ mé: 
lósło fie tám chłopie mółe/ Etote zá dia, 
belftim pognóniem/ muł Ľopyté vdetzył 
y sábil:á niewiedźiał otym Opat Par» 
dus. Dtrapiony tedy wielce tym Opat 
tenże/ pogiedł ná Žlenon/ y softat Pufžel: 
níťiem/ optáťuioc zówfie y mowiąc: Jam 
to vczynił zaboyfłwo/ y táľo saboycá w 
fodšie potepiony teftem. A byl tám blt 
fto ftrumieniá lemw/ y ná Eósdy džteň cho: 
Sit Opór Párons do lozrfká Liege: 
wsbudsófoc p wsywáloc Iwá/ áby pomfžať 
y pożórł got lew zás bynamniey fo niez 
upEadsał. Widsoc redy Etórzec/ że mu 
fie niepomodšílo/ rzecze fom w fobie : zás 
fne ná brodse/ pries Eroto lew chodší bo 
wody; gdyż przedhodzac áby fie nópił / 
posrse minie. Gdy tedy leżał/ áž oto lew 
po chwili przyfedł/ y ióboby tosum móc 
íoc) 3 wfpelkim vcifeniem przefkoczył 


Gtórcó/y bynamniey niettnoł fie go. fi | 


ten gás Státzec vpewniony softat : iż 
mu Bop odpuścił grzechy: y wrociwpy 
fie snowu do Klaftoró fwego/ żył w 
wieltiecy powsściogliwośći z budufac why. 
ttich żyćta fwego priyťládem/ áz bo bniá 
3esčia fwego. 


CH Opowieďzenie Sofroniego Kráfo- 
mowce, otym co mu fie wdrodze 
przytrafiło . 

G2 fpytóno OpótóSofroniegożitć: 

fomowce Brótó mego / fłaliśmy bli: 
flo niego/ fa y Cpát Jan fpeaw obrone 
cá) y Opór Aririťus / y insi nieEtotzy 
3 ©ycow / y rzekł nom : Szedłem teras 
drogo / á prsedemná diieweczti młode 
tonczyły y wyfłółowóły mowiąc : ních 


Bousliwie przytożle Sofronius / foto: 
nowóny left Softonius. 


Zatć Duchówita. 


K. III, | 
CII. Zywot y cnoty Opdrá | 
Stratigin/a, | 
powiebóli © Opócie Steótigluśie O), 
cu znómienitego Rlaftoru Świgtyy 
Dycá náfieno Teodostu(4/ Klafitová H 
goż Qycowie : 63 te tesy cnoty Odebyj 
náð wfytkih wieľu nófiego Sabo, 
Bom! pofšy czucie/ ynftówiczno robon, 


CH. Zywot Opátá Nonny Kapli 


Owiedal nom w Rlafitorse Swieta 

Dycá náßego Teodofiufa Cpat Ti 
dofp/ Etoty był Biffupem Rópitulióy 
o Dpačie Connie Káplánie t iż nocy 
wney nim zółołótał wsnať nocny/ ` 
pélofu (moim vftyfiatem togoś le 
głofem mowięce”: Ziele eleifon. Y 
to piećdzieśiot rázy otv powtoczył/ ch 
fom wiedzieć, Etoby byt co to mowił 


Jofiy tółze pewny 3 Stárcom te 
Klaftoru powisdał nom) o tymie 
cie Connie mowiąc : tłocy ener git 
záťolátať znáť Daioc/ wyfiedfy 3 
moiey./ vdatem fie bo Rosčiotá, Y 
| bacze Stárcá przeb Kościołem ftoio 
3 tościęgnionemi Eu niebu reťámi / 
| dlocego fie; á ręce lego świeciły (ie i 
lámpy ognifłe: dla czego fteadhem ph 
i (erg oofieofem. i 


Tay eea A gem Regen EE geg ——————— OI toe 


| CF. Zywot Świetego Starca Krzy 
fá, rodem Kzymdnina, 
(3 Prómý w Alecdnoriey byli / przyj 
śmy bo Dpátá Bogodáná/ Ftoty 
Stvietey Zofiey przy láterní motfkie 
powiedał nom Stácsec mowiąc : Ja 
Zálafitorse świętego Dycó náfšego 
dofiufa/ Ftory teft ná pujtynť Stijti 
Vitiáfta Chryftu(á Bogá nófiego/ wy 
Elem fie śwtótć ; p snálastem tám © 
cá wielftego bárbso / imieniem Zorft 
fá/ rodem Rzymiónińó. Dnió tedy 
drtetggo/ vpadfšy przed nim rseP ľem + v 
miłosierdzie Dycze/ y powiedz mi coś 
miobości twoiey robił ? á gdym wiel 
prosil Stárcá/ vsnawfy że dla pożyłł 
dupe prosilem go! opomtedšiať mi m 
wiąc : Fiebym fie wyczekł swiátá (yw 
miałeń 


f 


C 111, Łątó Dudhówita, K. 11], 771 
miałem wielko Horacosé/ y wlelEg vprá: | ndán o Opacie Ne syfKtofie ; Gomm Sal 
gnienia ochote do życie Baťonnego : 6 | (prawi) Ctárs ec: bniá pewnego ode 
peses dzień zgoła ćwiczyłem fie waton | dotem do miáftá swistego/ ábym potion 
nym pfólmow [piewóniu/w nocy zás ho» | oddał Zirzyżowi świętemu, A gdym fie 
bziłem do ióftinie/ w $totey y świsty | potłonił/y tuż wychodźiłemi obaczę Brás 
Ceodofius /y Ewisci Qycowie insi moe | tá iednego/w progu przysionEu naydroże 
dlićfie zwytli byli ; á mfebpy do taftie | Pego Brsyżć/ áni wchodzacego / dni wy» 
nie/ fto rázy (Flániálem Foláná / y ppas | hodzącego. ©bacze tókże y owod Erus 
jelení przed Bogiem ná Ľasdym fłopniu/ | Eow fwawol nie przed tego twatzo latás 
$ ieft ich liczbó ośminafłu, X gdym przes | facych/ y fttzydómi fwemi ná tego oczy 
wpyttie ftopnie prźeficoł /. zofławałem | vprzyttzenie bitącyd/ y wniść mu niedo: 
tám d sód3woniono : ná ten czós Beofem | puffgólęcyh. A poznałem że to byli dla: 
há fhadzte 3 Dycamí. A gdym te (práz | bli/ y szełłem mu: Powiedz Brócie czes 
bę przez iedenaście lat bez przefłóntu | mu ftoifš wśrzodEu Orzwi/a niewchodzig: 
voypiť/ s wielo pofłow/ y wftezemieżlie | Etory mi czecze:Dezebacz mi/D_yczemoy/ 
pościo/ ywfystich rzeczy niedoftárEiem/ | myśli mom; 3 trtorych febná mowi mit 
| 3 pofłufienfiwem / y čiálá praco z przy: Leni y potłon fie Orogiemu Ziesyżowi; 

edlem nocy iedney wedlug zwyczátu/ d: | druga mowi + niechooż z Ale 103 y vpleć 
Eofiyt/ á info tózo potfonif fie. Ja zás 
vfłyfawfiy to / wstofem go zá rete/ yw 
prowadziłem do Rośćiołć z á száras včles 
tli Frucy zy gdym fprówił/ że poffon 
oddał irzyżowi świetemu / y świętemu 
Chryftufá D Smóttwychwfłóniu/ puści: 
zer bwod meżow/ zwietzhnią Háta | łem go wpofoiu. To sds (mowt) Bogoón/ 
oErytych/ y wybielonym odżieniem obžia, | wypowiedział mi Srórzec + 14 mnie wiz 


bym 3 fiedf do ióftinie. A gdym wypeł 
lých ji owe świece gotuięcych. "Ja żóś Ožiať wielce w vfługóch sabównego/ó mos 


nii filontenia čiálá ná tózbym fłopniu / 
p miałem ptzyść ná tło tóftinie / zofłó: 
why żódywycony/ obacze wfiytEo tófki« 
mie tło świec pełne; z Etorych iconeć be: 
ly zóświecone/ dle drugie nie. (bag 


Betlem ím : U nócośćie tu pofłówili te | dlitwy sániedbywálaceno. 
świece? y nieposwalačie mi wniść y mo: 
Mé fie? Etorży odopowiedaiąc mi rzetli z 
Dycow te świece fa. Rsebfem ia no, 
bu do mich : G3cmu infe 3 nich gorelo / 
hfe nie? O©opowiedzieli + Erorzy chca / 
świece fwoie zápalilí ; á Etorzy niee 
bcar niesópalili, Bzefs 00 nich znowu: 
dezyncie tófte/ świecś motá pali fie czyli 
Nez A ont rzekli: Tool Gei á zápalemy: 
b. Tedy im rseEe ; ieficze fie nie modlę? 
icoż áj Borgo cGyniłem; A w tym flos 
bie przygedłem Go šicbie/ y obeyżtzawfiy 
e nitogom więcey niewioział, Tedy rzez 
Nem (am w fobie : Zirzyfitofie/ więtfiey 
pe potrzebó, 2 gdy bylo ráno/ offe: 
tm 3 Rleftoró/ y poficofem ná jore 
Biná z nie nientofoc 3 foba/ tylEo czymiem 
le oftywał, A gdym tám prsemiefiťal 


CI. Opowiedzenie OpdtaBogdana, o 


Zákonníku Syrus Seeriánieo, 


powie nom znowu tenże © pat Dos 

goón mowiac sieft tu fpíral blifko lá: 
ternie mótftiey Fare, miedzy święto Zo: 
Pai y świetym S$ouftem Szczefuym. A 
ťtory był Przełożony iego/ dniá pewne; 
go prosił mnie, óbym pofiebł do fipítas 
lá/ y tám fie zóbawtł Gut PUP, Sed: 
fy tedy / znólasłem rom Zaáťonníťá 
pewnego gofpody fłoięcego/ rodem 3 
Syrley / nic niematecego / oprog wło» 
$iennice/ y pláficzá/ y chlebá trodse. 
Stal 368 w febnym Pecie/ 3śwje we nie 
y w nocy Pfalmy spiewátoc/ d Do níťotto 
nic niemowięc. Goy zaś ptzyfiedł dzień 
świetey TTiebsiele / przyfłopiłem bo nie: 
lit pisćcdziestąt/ przyficdł bo mnie głoś | go mowiac: Podi Dráčie 00 świętey Zo: 
howięc: AzyBrofie/ Rrsyfitofie wroć fie | fiey) byś przyigł święte y wielebne Zë: 
b Alaftorá twego/ gdzieś táťše Dobrze | #emníce. Zitory rzeczet tlicpoyde. Do 
woiował/ óbyś rám doEonczył 3 Cycami | Erorego ia 24 czemuż profie die? Rzecze 
emi, A wtrorkim Góśle fáťo mi to | mi: GoyżSSewerianin teftent /y niemam 
powiedzial / święta iego Dppd w poto: | fpołeczności 3 ZAośćiotem. Slygacia/ D 
Jod poczełó. niema fpołecznośći świętego, y Úpojtohk 
| dnowu opowiedział nám tenze Bos | fFiego Rositolá/ á przytym wiożoc tego 

Wisaa 2 wielce 
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972 ) C. III, a, fedt / tóf / f; fie dilwowaj 
iR Gobee porel y o cali Ady Státzec tótie y zwierza WDZiGZNOŚCI. A 
ny; pofieblem pláczac do ce IN cn przeto 00 owego Gd żywił go Stórsec/ 
eg A je vona pesi | Eláboc przed nim chleba/ y NABOK 
Geh Dónem preses Gren. 
S zpláciem mowiąc: Dánutocy Maike | vk PPE PY tebnego la 
Boże naf/ Etocy Ola Ski degt nofienia wody ná potezebe Żtóci 3 Joy 
tey y nieogótnioney fóftówość AC o; | danu, Śwyezay 366 vezymiť Gtóczecj sępy 
niebá/ y;fłopifeś dla hynie o Bo; ało pofienia oflá/ lem, Ara 
Brocy wćieliłeś fie z Gwiętey ay z | odchoDzoc 3 nim/podle bizegow Jotdanuj 
Bey Bogárodšíce y zówfie die, A pófiocego fie dogladať. Ubiettotego ty 
ey/ obiaw mt Etorsy fo co dobrze NW a | dy Onió/ gdy [ie póśie ošieť/ lew od nie 
wodźtwie wierze; op my co fie Cé CS go niebliżu fie oddaliť z á oto wtelbiy, 
zKościotem taczemy/ czyli Frost d OniE 3 Arábiey przychodzoci ználežione, 
werem trsymálo, Ont dai dies kj go old wśtoł/ v 3 fobo powiodł. Las 
przyBeoł do mnie głos nfecof op a er Geier Of / wed i AA Wëe 
wiocy + An) Bogdónie SCR CT | fmutny bórozor zwieśiwfiy Drif y be 
sze tego. Iiózólutez tedy pofie By/ do Dycá fwego. Opar redy Getófimi ro, 
diem przed nim owad e? | zumiał/ (3 ofta tal lew/ y rzecze mus J : 
dlug tego láťo mi głoś Kata e o: | gOźłe ieff osie? d ow Léa człowiek Héi - 
gdym zofłował siedząc lá ER 1 d miget y nadol patrzac. ` Burgen 
Ožíng/ y šápátrowalem fie n Ja ego to” | Gtótset + żiadłeś GER) Btogoftówiony 
focego/ y fezykiem Cycyifkim ky w Pán ; cobolivieť czynił ostel/ ty oi | 
cego; widźiałem/ świód 3: if mó 2 czynić bsdźieg. Od rego tedy off bes , 
nu / gołębić nád płowe iego sá a Po costóyśniem Státcá nosil fabl ab " 
EE Eege 
0/ záfšpecone tępy, AC ? do Zlaftoru, 
Eet tedy/iż on Etory mi ei Z por iy b ewitego/ przyfiedł zolnlu € 
sábruťány y fimtodliwy gołob/ by zyj | niettoty do Stárcăá po blogofłówie g 
sá lego. Arto powiedátá nom po E ftwo/ Etory obaczywfy lwó wode no ` 
wie'3 wielo fe; y ibánia świeta iegodufć, | cego/ y dofedBy pezyczynył vlitowatfi £ 
b wot Opata Gerafimiego. nád nim ;y wyląwfiy trzy czerwonej da p 
CEA, Zy j A: pod d a D | Etarcom/ áby Eupili ofła Ola Ph s 
4 tedne prówie mile o egły ieft od nia wody / á ltvá zeby oò owego Čim n 
Jordanu Klafitor/ Etory Ge Opátá skólniić b 
Beráfimie? nósywa, Do tego ać Ge ierch D X 
goyśmy prsyblí / powiedóli FA de | fáťo był vwolniony od prace; wielbh p 
tám miegfóli Stárcomie o Opóćie ń Oni? ow Etory ofłó dm zial: przykody o: 
zófimie ; D Onfó pewnego przechodząc De niofóc pfiennice/ áby io przedał w miesi fi 
nód Jordanu brzegiem / postał fie ze | Swistym/ mátoc y oftá 3 (bo. Am bı 
lwem bórdzo ryczęcym 30059 ewy | prseprámiť fie przez Jordan teśfiloji 
Etorey byłó ptłwiona ość 3e tescínyj já / że fie potťaž że lwem / Erorego obag) fu 
f3 3 tego noga iego opucbidj y Gy wfy/ opuścił wielblgdy y vételt. Alu dl 
1Eá sóBłó. Qbaczywfiy tedy lew pion A | posnawfy oflá/ fłoczył do niego / pp w 
poEózował mu 3 rónfonę przez vtem geg fťiem táťo mial swyczoy iego výde dy. Śr 
ość noge z pláczac táťoby y profiac/ A | ćiwfiy/ cięgnoł go se trzemá wielbłsti m. 
mu dal opótczenie. Obaczywfiy go Va mt; á čiefac fie ovas yryczac/tsgubi po 
Gtótżec tato potrzebe ściśnionetgo / v: nego nalast ośiefkź/ prsybedl bo GH v | 
śiabfiy/ wiol noge fego/ y + uf | ca” SŠtátšec teby Étory przedtym to) —. 
ráne / wyćiognoł ośc ve a! miał/13 oft lew siadł/ ná ten eeh Ci 
sgniefości obfitośćie ; á pilnie odbe md | piero dofiebf/ D sdrádzteftío lew byt pi 
wfylcéne/ y hufte zówiezawky/ naj! nioft. Daf zás imie Iwowt Jordani. e 
wil go. Zew zós obaczywfiy fie G Wb táť lew w Rláftorze 3 Bráčio przem "` 
nym niedčlať Stárcá opuścić» ále ta z, Bal / wiecey niz pięć lat/ nígdy nio wir 
Eodhóny vczeń/ gosieśieEolwiet obročiť / Cut Lag, Gy 


| C. It 
í Ley sás przeniofł fie do Páná Opór 
'Gerófimi/ y ep Green był pogrse: 
Men / 36 fpotzadzeniem Bosťím/ lew ná 
* moie w Rlafitorse niesnóydował fie. 
(Po mołey zóś chwili pezyfiedł lew Do 
Klafitorá/ y hulal Stárca fwego. Je 
Mt Sóbbótius 3 Ciliciey / Erory też bei 
Ogniem Vpátá Gierć fimiego/obaczy: 
"ër go/ rzecze mu: Jordanie/ Otótzec 
„If zofłówił nas śterotńmi/yprzenioff fie 
ło Páná ; ale weżmiy gien: lew zás feść 
iedhciał/ólevfłównie y tám yfóm obzacá: 
We fie vpóttował/ fukófoc obaczyć Star: 
úfweň/ y tyfiem wielfím / iż oddalenia 
kgo niemogtsnosíci pokózuiac. A Opat 
Babbótius y Stárčomie insi prsedrá: 
putoc Eártt iego/ mowili mu: przeniofł 
le Stárzec bo Páná popusčiť nas. Ale 
© mowiocy niemoglí tego ryku plťánia 
imiórkowóć ; lecz czym wiecey HO fiowy 
iglafFóć y vćiefyć rozumieli/ tym wiccey 
m opfatiwał/ y wietfiego rytu zóżywał/ 
[nárseřánia przydawał ; połózuięc glo: 
im/ twarz! y oczómi fmutet/ttory miał 
Weridząc Srárcá. Tedy rzecze Opót 
Eábbáty : Podi 3e mna/ ponieważ nam 
ifewierzyf/y poťasné gdzie słożony left 
Brórzec náf ; y wjiowby go prowódjił 
ste go byli pogrzebli. A odległo bylo 


Letá Duchowna. 


K. Ir 773 
Zlagtota Probofizá / Vešá wysmieniz 
tey cnoty/ y wieltiey Eu wfiytEim mitos 
ści/ á ptofłore y pokora ozdobionego 
nayvolýcey : © Etor też / 1% po niedługim 
czášte/ Biftupem w teyże Eratnie byt pos 
ftónowiony/ wiemy. Ten nom opowiez 
dział mowioc + 

Jeff o mil om od miáftá tego wieś/ 
Kosciol rofze mátaca : w tym byl Rás 
plan niettory wielce cudowny, Erocego 
Robźtce niedhcocego y wsbramaiącego 
fie żonę poiac przymus.lí. Alec on niee 
tylko tofkofy ponetę nieuwioDł fie/ lubo 
młody był/ y 3 poczélwa złoczony malon: 
Po 3 lecz y one fame przywiodl / aby w 
gyfłości 3 fobo y wftydliwie sytë. Tiáu: 
ert fie tedy obole Pfałrerzć / y obole 3 
fobo w Rościele y fálmy śpiewóli/ zá hos 
wułęc famydh siebie pánnámi á; do Eon: 
cá. Ten tedy Káplan dntá pewnego fat: 
fywo potwarzy v Bifľupá obwiniony 


, teft/Etorego © iftup niewiedzac pofłórtoś 


wienia tepo wezwał ze wsi/y bo wiezienia 


| dat z w Erorym swyczay był grzepacych 


KBletytow zamytóać y prsedowywác. 
Gody tedy był w wiezieniu / za naftas 

pieniem swietego dnia Tliedzielneno/ 

po£azał mu fie mlodšian prodziwy wielce 


| y rzeEf mu: Wftan Zláptanie/ 104 00 Ros 


© Žiosčiotá tafoby ná pieć Erołow/ p | Sčiolá twego/ żebys świeta Ofiaie ofiáz 


fánovňy Opór Oóbbóty nád grobem ©: 
Játá Getófimiego/ rzecze do lwa: Oto 
tu Stórzec nófi pogrzebiony teft y (Elo: 
l ťoláná fwote Dpát Sábbáty nód gro: 
lem Erárcá. Gdy to tedy lew vfłygoł/ 
| obaczył potzuconego nád grobem ©» 
kid Sábbátiufaá/ y płaczocego ; tedy y 
iv porzucił fie/ vderzótąc o ziemie głowe 
ie všílnie / y rycząc z d táť záraz os 
umári náð grobowcem Stárcá. 
„To 386 wfytto ftało fie/ nie żeby du: 
je rozumnę áby lew miał rozumiano / 
ile 13 Bog dat wyfławiólących go wfła: 
bić / nietylko w tym żywocie/ ále y po 
imierći: y pofasáć nam/ iáłie pierwfes 
bu czietu oddawały podddńftwo befšie s 
bi niepojłufirym nie był przytazóniu/ 
[poti niewypaoł z rótu toftofiy. 


CUI, Zywot Kápláná panny, y tego 
Matzonki takze Pánny. 


| rował, Rscocmu Rapłan: Tliemoge bo 
| sámtnísty ieftem Rzecze mu ten ťtoty 
| mu fie poťazať : ia tobie otworze wiešles 
| nie/ wyni03/ podz 34 mino. > orwotzye 
why Orswi przed ním wyfiedł. Gody tedy 
wyflí/ Pedi ow á; pott nie był o tysiac 
Erofow 00 wsi Ráplána. A gdy Siten 
był/ Etoty pilnował wieżienia/ wedt Fu» 


| Eáloc go, pòste był samEniety, X niezná: 


lażfiy pobiegł do Bifłupó mowiac : De 
cieki Rópłan/ á tam miał Plug, Rozus 
mietóc tedy Biftup / 13 vételt) pofłał tez 
Onego 3 fług dworu fwego mowiąc: Fos 
y obacz feselí Zi ópłan teft we wsi fwoiey/ 
á nic mu teraz niermow. Pobiegigy tedy - 


| fługó! zóftał go w Roščiele/ swictą oe 


fiáte odpeówniecego ; y wroćiwfy fie 


| eset Bijłupowi/ is tám byt Káplaní ie 


go zófłał odpráwutacetto ofiśce Swist. 
Biftup tedy ieficze tym wiecep przećtw 
niemu zózaliwBy fie/ przyśiogi/ iż nózóe 


> Dyśmy ná wyfpe Sámus przyfli/ ov | iures miał go z wielEím sóftemoceniem 
* baczyliómy w Blafitorze Etory Get bá: | powrocie. Až náftepuiocey nocy pofdze 


EN nózywa/, Cpótó Jzydoró/ tegoż 


daaaa 3 


fie Aáplánomi/ten Etory mu fie przedtým 
potazał 


774 CG IL totá Dychówita. K. ot 
poťasať mowiac : Pods abyśmy oDegli | niettotego wielkiey cnoty) Bylystá 
sám goźte čie DijEup sámEnať w mteście: | x0dem y tzeklem Otóscowi: Powie 
y wziowfy go przyprowadził znowu y | donas fłowo ©yce/ iażo mamy (pole 
OfÁOŽIŤ w wtężieniu / d niewieoział ftráz | mieftóc: goy; Dan Brófomowca ma wy 
źnił wiezienia. Ráno tedy Ontó Orugieg | lo wyriecz fie świótó. Rzecje Státzty 
dowie>iať fie od fłraśniEó wiezienia BY | dobrze czyni, fyms/ wyczekaigcfie świń 
ftup/ (3 Ráplán bez wiódomości tegoznó» | tá/ ysbawienie dálac Oufytwotey, Sp 
lási fie w wiezieniu. Pofłówgy Zifkup | fłóycie tedy w celí gdzie chcecie. tezeżwiąy 
pytał fieBópłónó iáťo z tórófu wygeDł/y | czuynte poEoy y milczenie chomálac/ pby 
fato znowu bez wiadomośćł rátáfoweno | przeftónEu modląc fie; á mam nádžieley 
firożó przygedi. MAtory odpowiesztal: | Dogu/ Synomie) iż wam pośle vmícy 
Wifodšian iókiś prodżiwy wielce y bár- | tnosé fwole ná oświecenie du wófyd 
b30 dobrze odžiany/ dworu wófego/fako | zel znowu : feżeli sbámiení bydj/ fym 
powiedział fługó/ otworzył mi dezwi/ y | wie/chcecieryciekaycie ob luD3t. Teraz by 
Bel przedemna/ áž o milę blifko wsi w | wiem my nieptzefłótemy wfiytktch réi 
noc niedzielną z tenżeznowunójłeputącey | £óć progí/y Eásde mtafto/ y Etólns obchy 
nocy pezyfieoBy odprowódził mnie. Bi» | D3IE/gdziebyśmy mogli tetomftwó y pro 
ftup tedy zwołał wpyrtích flug OwotuBi | żney hwały famym fobie 3ofdu sdobný 
ftupiego/ ále zadnego 3 nich nierozeznał | y Gute náfe proznoscia nápeľní?, 
Raplan. Tedy zrozumiał Ziféup/3 Anioł Rzecze śnowu Etóczec ; včieťavhy 
Zog był co to vezymil ; áby cnotá Z ópłó: | uż Spnowie/ gdyż fie zbliża mas, 
ná tóto zátotona nie bylá ; lecz żeby whys Rzekł znovu : biádá biádá ! ile płata 
Ier wiedźielt y wyfławiólt Bogá/ Etory | bedšíemy/ ile połutowóć bebźiemy36 ty 
wyjławiótocych go wyfławia, A tod wiel: | że teraz pofutowóć niedhcemy. 
ce zbudowany/puścił nom połoin/ wielce Raset znowu : Unttiedy nás dwal 
nórzekóiąc ná tych/ Erorsy go niefługnie | sótrzymutcmy fie pod vpołorzeniemzón 
voálí. żnowu/ gdy nas ydntg/ snosiemy. Th 
a mh m ni. | Ba rzecz bowiem podficznwa nam pro 
CIX, Zywot Opátá lerzego, ktory ní. ino daer inga hute P WW 
44) [ie niemiejśal. czyni: gdzie zás smutek y prożna da 
Opáčie Jersym ©ycu Rlaftorá | la teft/ nic fie dobrego nieznayduie, ` 
Wpóró Teodoziufa / powiedał nem ac! znowu :] Cycowie nóśi ih 
Opór Teodozy tego vozeň dobry y | Wielcy y cudowni pásli wielu; ia zádny . 
lájtáwy y poťorný/ Ftoty był Bifły: | Egemny teonep owce rzadzié niezdołom | 
pem Nápitoliády : 13 przes Owónoście | óle zówfie świerza potofóniu pobdległ , 
lat ypórrowof go/ ieżeliby fie choć raz | teftem, E 
feden zmiefiól / á nigdy zmiepónetgo niee Rese znotu + Diebelfta to (bráni I 
widział + 6 to ná ten cás Eieby wfelka | feft/ 13 Eieby Oufie bo grzechu app i 
gnufiność p nieobólfiwo y pieficzotć y | tedy nas w rofpacz zárzucátu / áby nas % 
niepoftufienítwo pónuie. Mtoż zás? pos | Oofčonále zgubili. Zámfe bowiem din $ 
wiedał/ rat vmtárť oval oEo/ iáťo Qyciec | bli mowię Oufy + kiedyż, zginie j eme 
nófi swiety Jersy r toż rof sáwáréie | śmię żey! Pfal, 117. Jeżeli tedy Log 
wyfłówił vom (ebe ten błogofłówiony z | bedjie Gufo / y oná do nich przeciwnym 
Bro;ż táť sótezymoł ieżyE/ iáťo Qyciec | fpofobem wolóć bedzie y mowic : Niem 
nap: Etoryż fłoneczny promień tá ośwte: | mre śle żyć będę y opowiem dzieła Pónfkt, e 
éil siemie/ táo ten Qyciec nóg fercá | Pľalm, 10. Ponietva 3 tedy wielĽo málo roj £. 
pfytťich nas oblásnil # (pute diabli, e oni znowu wod "PF 
12. BS wioc + Przenieś De na gorę idko wrôbl. Bl 3 
CX. "Powieści przejacne S, iednego 10, Dlagiegoymy sk aa on. 
Starca Egipciana. niómy: Boy; y fom Bog moy/y Sbówicie, e 
W/ 5iolem 3 fobo Páná mego Sofro. | moy/w(pomożyciel moy/ baja 


menee 


STO EO, a a mP W ZA 


niego, y vdaliśmy fie bo Alaftorá/ | setki znowu Etórzec bads odźwiecni d 
Ftory 00 Alerónoriey ná osmnasčie ty: | fercá twego / żeby obcy miepszyficdł mol de 
ślecy EroFow left odległy / bo Stárcá | więc: náfš iefteś czyli pezeciwnitowz m 
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D onałeżióny 346 w mieśćie ic ©pu 

czł. Vezynek niektorego Mia Di P Cen ingi niebtorzy 3 Dycow/ dla cze 
s J worem odzianego. go też poimóni nie byli.  VOBedfšy tedy 

U y towótzyf moy Sofroni bedac w | Dpat Jan / poccat prosić Bijtupó/ aby 
eránoticy/ dnia niettotego pofiliśmy gtubijanowi czerwone złote dal, aBijEup 
W Kościoła Teodoziufowego/ y potkóe | nad sám czemwonych wiecey mieć nie 
lómy fie ná wlicy 3 meżem pewnym tyż | znolafł fie. Chčieli tedy Dać xrubijánoz 
IV w wow od$ianym d3 do tolán 2 6 | zyj 46m czerwonych, ale niechciał wšiač 
dat fie nans iatoby głupi y Falony. | mowiac z albo dwabžicáčiá cztety czete 
at mi tedy Opót Softoni : Day mi | wonych dayćiemi/ ábo mnicha wydaycie. 
lieniedzy/ á obsczyf cnote przychodzacez | #iuáicli tedy ťtorzy byli w mieśćic/ zmos 
wu Opátá Jana dać grubijdnowi/ptacząć 
debtawfy datem owemu/ Proty fie zdał | eey nárzebaiace“. przyptowadśił go zas 
sť Balony. Ow zdś wžiat ie nic cále | bo fiwoich namiotów poddnin. Do trzech 
lie mowiac ; á my potálemníc filismy zá | tedy dniach wśiowfiy ośm czerwonych 434 


0. Datem mu tedy pieć gtofy/ ttote 


im zótaz.„Dw zóć spedfiy zdrogi/podniofł | pát Lew; o0fedt ná puftynia/ qDŹiE bye 
W niebu tete fwoie prowa grofe málac | |i poganie/ y prośit ich mowiac : Meg 
Nd potym porzucił De przed Bogiem | ście mnie 3 ośmia czerwonych / á tych 
| potożywfy ná żiemi grofe odfiedt. trzech wypuáčiiejťtorzy chorzy fa/y poyść 
CXII. Żywot y śmierć Lwa Leona, | pti fake nie ża + gdyż ich pe 
` „ | Syce Y ľode poniesiećie: ia żó8 3dros 

Zakonnika, radem ž Kapp adociey ' | wy iefiem / y fłużyć wam bebe. Tedy 
A czafów pónowania Tybetiufá nay? poganie wzieli Dpata Lwa/ y vám oer 
wiernieyfego Cefatzó/ puóćiliśmy fie worych/y wyp Pis eeneg Zog 
W Dusys/ y obaczyliémy tám wieltiegro | tedy Opat Lew dż do pewnego mieyfca; 


4 


v Boltich rzeczach, Sabonnitó/ rodem á gdy Ol: fłóbośći (ec Oaley nie mogl / 


Kappadora / imieniem 368 Lesná Lová. 
) tym: wielu wiele rzeczy godnych poz 
biedali nam. tiy zaś doftapiwfy por 
faley 3 nim rożmowy/ y wiel£ie Doświad 
jmie oobietdiac Świetego Žlešá teo/ 
Jielmożnie zbudowani iefteśmy ; á naye 
liecey 3 poťory (ege / y milczenia/y ap, TTT) d 
pak fie ob mëtt veer 3 miło: e Gare bes) położył dufe fwo- 
ti #tora miat Eu whyttim. Žľowil tedy | TD ed e 
kofe wielebny ten Státzec : Vpietzčie C Al/ 71. WNWapoznnienie Opátá Jana 2 
li Synowie/ iż mami Erolować. Niy zdá "Petry Skałv. 
bwiliémy mu + Wierze nam Bycze pe Opátá Land ze Staty odfedlem 
Imie / iż żaden 3 Ráppádociey nie Eroe wżiawfy 3 fba y towárzyfšá Sofro 
wal nigdy ; niepottzebna tedy map | niego/ y prošiliámy ga mowiac : Dos 
yśl tatowa. A em znowu mowił: Pra- wiedz mi fłowo. A Stdtzee rzecze : Roz 
dziwie Synowie mam Etolować. © 342 1 chayćie niedoftdtcE wfytfich tzeczy V 
m nie mogł oddalié M0 00 tey myśli, | wfttzemieslivvoác. Vierzčie mi monjiace 
Boy tedy napadli Ticzyces/y wfłytteEtó | wm : Riedym mtodśieniafitiem miefitat 
tone fpuftofyli y wybrali; przyfli y bo | w Scity/ nieftory Starzec ná sledšiome 
Demy Żałonnitow zgotá wielu pang, vozbolať fie/ á ttochy octu Butano we 
kla naywiecey w niewola zábráli. | czterech onego micyfcá Rlaftorách/ d nie 
lieozy #tozemí vvšieli yYOpátd JanáCEto | znalešiono. Tobie było v ních. pboffwó 
[byt czytelníčiem wielkiego Ronftán: y niedoftáteď y rofłrzemieśliwość; d bylo 
ge S A Xy a tám Dyców trzy tyáiace y pieć fet. 
átyufá Bzymiániná/ y Dpátá onz j e 
ha ; Cylicicy: á byli či trzey chorsy. Boy | GEI, Zywot Opatd Danieló 
By zwiazdni bylt; mowi Opdt jan Dos Łyspciana. 
Mom záptowadáčie mnie do mioffa/ á Pômiedať nam tei Swiety Státzec 6 
mie! że Bifbup da zá nas czerwonych Opaäčie Danielu £qipcidnie mowiac: 
badfieśćia cztery. YDZial go tedy ies | Q©offeof fam Gtorzec dnia nieftoreco 
I 3 grubijdnów / y záprovvádšiť blijko | Do Tetetytert / aby praca raf fivoich 
úftá / y wfiedt Opat Jan bo Bijlupó. | fpraedat ; mlody zdś nicttory proślt 
Státcá 
| n 


776 
Stárcá mówiac : Dla Bogd Stótcze 
petz Dé domu mego/ y voyn modlitwe 
náb żona moia / gdyż nieptodna (ett, 
Stótzec tedy przymufšoný. 90 miody / 
wfiedł 3 nim do domu iego/ y vezyniť moz 
dlitwe nád małżonka iegoż / y 34 wola 
Bofta niemiáfká w żywocie poczetá. Hie 
zowie tedy niettorzy nie boiac fie Boqgó/ 
pozeli Stótcowi vwlazóć y mowić: 
prawośiwie ten mtodšiť nieptodny teft/ 
ále niemiáftá 00 Státcá ćieżazna (čálá 
fie. Przyftá tedy tá wieść Da vfu Stát 
cá/y nápifat Starzec do malionta niavtáz 
fiy mowiac: Boy porodši żona twoid / 
day. mt znóć. Gdy tedy porodżiki żona 
tego / Stórcowi ozndymiť młodzieniec 
mowiac : Przez Bogd y modlitwy two- 
ic/ Qycze/ porovžítá żonó moid: Tedy Dz 

dp Daniel wfebfšy rzecze młodemu : 
Begieng obiad y mezwiy Erewitych y ptzyć 
taćiot twoich. Gdy tedy czefłowali Dei 
wśiawfiy Stárzec ožiečiatťo má tece/ przy 
wfyttich rzecze niemowlečtu : Atož ie 
Dyčiec tmoy niemowle ? Pl niemowle 
rzecze: ten/ poťázuiac pálcem reti fmoiey 
miobdeno ; á mióło niemowlatťo Oni 
owädzicáciá y Pied, 

CXV. Nódpomnienie Opata laná 

3 Cyliciey. 

Gwit Opdt Jan Cylir/probofez Rdy 

Atu / Braći : Synowie / iáťoámy vz 
čieťlí przeb ówidtem / ta? pćiekaymy 
— ptzeb pożadliwośćia ćiótó. 

Bett znowu : YTásládnymy Zeene 
náfyd Etotzy w táticy oftrośći żyćia y 
milczenia zoftawali ná tym mieyfcu. 

Rzefl znówu: Viie záfšpecdyniy mieyć 
fed tego Synowie/ Ftote Wycowie nafi 
90 diabelfitwa $czyśćili. 

Powiedšiat ieficze : (Tieyfce to Jats- 
nitów Jeff nie przetupniow, | 

Rzett nád to t Ználaztem tu Státcov/ 
Etorzy sicdmôžiesiat lat ná tymże fámym 
mieyfeu przeżyli/ šiotámi tyltó y pwoz 
cem palmowym żywiac fie: 


| 


| 
| 


powiedział iefcze Stórzec : Sześćdzie: | 


šiat lat y eść mam ná tym mieyjcu/ wies 
le ztego y firdfnego včietpiavfy 00 
diabtá. 

CXVI. O Bratie ktoremu fatkywie 
zarzucano, iż Ukradl czerwony złoty. 
Pômiedst nám Opat Anörzey LTefjenie 

us/ gdyśmy byli w Ráytu/ mówiac: 
bedac mtodym, ia y Opáť moy odepliómy 
żRóytu/ y przygliómy bo Pálefšíny ; y 
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mieftaliómy v Stótcd petoený, S 
Ger tedy Etóty nas ptzyiał/miał icbop 

wory sloty: Eroty gdšieby položiť Maat 
wie zápomniavfy/ tożumial iż ją niet 
fy veradľem go. #owil tedy Stary 
Bycom mieyjca onego: D Brat Andry 
wiat czerwony dort, Co vjłyfawj 
Opát moy zawołał mnie/ y zee mj 
powiedz Andrzciu/ tyś vožiať czerw 
złoty Stótcowi # Do Etotego 14: py 
bacs Dycze! ta nic Loge — oi 
tem 3dś piaficz/ Ptorý pofšedfty zprzedala 
zá czetwony złoty d wżiewfy German 
popediem do Stárčá / Y vpadfy pe 
nim/ o obpuficzenie prosiłem y pel 
przebacz mi Dycze / gdyż mnie fer: 
zwiodł/ y wżiełem twoy czerwony den) 
d byť tam y ówiecki niettoty. Rei 
00 mnie Starzec : JO; Synu nicem i 
zgubił. Znowu tedy porzučívofy fies i 
prfiezenia žebralem mowiac : Pse py 
nó/Wyczejodbierz czerwony złoży; orot | 
iefti y vczyń 3a mnie modlitwe / gi $ 
minie ótan podufczyt/ abym gowttą * 
y ptrąpił čie. Bach znowu Stage: c 
nu nicem nie zgubił. A q0Y ia ná toy 1 
vipoťatať fei tedy mi rzecze ow święd Z 
brawodżiwie Danie Bracie Onia waou í 
Pepe gym tu prayfšeoť/ znalazłem Gy c 
cá płaczacedó y porzučonerto/ y profi f 
go 0 odpuficzenie t wielfim vtrapia p 
ducha : y tzetłen muz Weyn milo Z 
die; ćo ieft/ co čie dolega z y Get © 
Stdtzeć : D Brata nicfprawiedliwa H 
twatza wzrupyłem mowiac? ii Ge 3 
story vEradť/ a oto Znalazłem go. ŚJ © 
rzec tedy zbudowany icf ze mniej 4t] © 
bom nie wziot czerwonego ztótegó | X 
Onat zdniozłem go Da niego mówi O. 
Oodbietz czetwony Jore! (om go bam tı 
twżiał. m 
CXP 11. O Bratie opetanym; od O) S 

Andrgeia zleczonym, i 


BŹŁ nieftoty Oiabelffwo małacyjpę ne 
fedl do Opdta Simeóne Bing m 
ná cudowna gore progac abyfic zany ra 
Oli y wydnał ap niego diablá, XW w 
mu Opat Simeon + Božie mieftafr A bi 
ty rzecze: w Rdytu. Do Etôter Stay 13 
Ožiwwute Dei ptawi Zráčie/ żeć [ie 1 ta 
zg vćieżył/ y tyleś drogi odprowi tu 
yé przyfjedf do nuie atzefšitetto ole M 
Kä! maiac táťich y tdf wielkich dës 17 
w Alaftótze twoim. ösze tedy bp ni 
pátá Anorzetd/ y proś go / żeby Det Fie 
Dt zá čiel á zátaz čle eo. Przyj E 
GA 
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 wie/ iż miu odpuáčít Bor graerb tatoz 


` , 

„bý Brat 00 Rdytu/ d idto mu rojfazat 
, Imegrt/ vpadť przed nim ptopac y moz 
„kc: £Viool fie zá mnie Wycze. Rzett 
4 Opát Alnorzcy : Odebrat afte tatic- 
 pleczenia Opat Simeon. A gdy ver 
| BoA zataz ogyfizony ieft Drop 
Bietí oddať Boru. 


IA. Zywot Meny Diakona, Za- 
| konika w Zar, 


 Bwiedat nam Opát Sergius w Rap: 
mu 9 Bracie nieftorym támže Didtor 
U ienás imieniem/y tzet: Gdy poz 
MN nieticoy Mlenós Ola ofługowónia / 
oćil fie do świata. Co mu fie tám trafie 
niewiemy/ tylto iż zoftáviť Zaťonne o: 

nie y świectim zofťal. Po nie malý 

czasie pofieot Do Teopolu/ a wtacáz 
(fe Do Seleuciey; obaczył Blafrer ©- 
tá Simeona Stupnita 5 balebá/ e rzeki 
m w fobie: Poyde/ y obacze wieltiego 
imeonó/ gdyż go nigdy nie widział. 
lacego zás y fuż do fłupa przyfiepuicz 
p isť obaczył Opat Simeon! z obid- 
enia ooficofy że był Jafonnit/ y že był 
tonem poświecony/ wezwał ofłuqgue 
tego fobie mowiac: przynieś tu nóżye 
1A gdy przyniojł/ rzecze mu: Btogoz 
iwiony Pan: poftrzyź gar fFazniac gò 
lcem ` bo tám byto wielu oťoto fłupa. 
w zadżiwiwfiy De ná fłowo Státcá/ á 
13 wielta bolažnía ocatniony / przys 
| poffrzyżewie / nic cale nie mowiac: | 
Wumial bowiem / (G Bog Státcomi | 
lawit o fobie. Boy go tedy poftrzyať | 
luguiacy / rzecze mu wielti Simcon : 
Porn meoolitwe Didtond A gdy moż 
it fie/ rzecze mu znowu : JOs 06 Ráy- 
lztadeś też wyfedł A ady ów moz 
W że [ie wftyośił/ y weyśtzenia Oycoro 
ltác nie mogt; znowu rzecze mu Opat 
neón : ODietz mi/ Synu/ iżeś fie obaz 
bič bynanmiey nie powinien: wefota boz 
lm twarza y wożiecznym fercem ptzyte 
1 čie Qycówie/ á wefele fłdniefie im e 
dość w twoim nówtoceniu. Nto tež 
[bz Synu/ ii Bog znať vczynt w toz 
tl abyś vznał/ iš či obpuáčitá wiezmice 
ta fegó y niewymowna dobroć arzed 
łowy. Przychodzecego tedy Do Raye 
H piofłujacemi ptzyieli teťámi Dycoz 
łe/ y dáli go do świetey Swtatnice, 
leftotego tedy onid niebšielneco / gh 
WI Swieta y ożywidiaca Krew wiel 
igo Bogd y Zbámičielá gafepe Yesuf 
ktyftufa/ nótychmiafi wypadlo O£6 icz 
b ieqó ; d 3 tego natu poznali Oycoz 
| bbbb 
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wy/ wedlug fłowóa wielfiego Simeoni: 
CXIX. O diable, ktory w odźieninw Za: 
konniká pofedl do cele miektarego 
Štárcá w Bas, 
powieni nam Opat Żuzebi / Ráptan 
tege? Rlafštotu Róytu/ goyémy De 
niego przyfli: J; diabeł wozie He 
tonnitó przyfšeot do cele Btatcá/ 9 gdy 
záťotátať do drzwi/ otworzył Stótzec y 
rzekł mu : Niol fe, A diabel rzecze: 
3 teraz y zówfie y ná wieki wiefow Ze 
men. Starzec zd znowu teget HUTedl 
fe, A diabet tymże fpofóbem mowił: 
teras V zawpe y ná icht wictów Amer. 
Tedy Starzec: Hioabl fie y mon: Chwaz 
tá Gycu/ y Synowi/ y Duchowi Swietez 
mu y teras y zdwfie y na wici wiefow 
men. To zaś gdy wyniówił Státzec / 
diabeł doby gwalt čierpiac 00 ognia / 
zníťnať. 
C XX O trzech Zakoniukach tamar- 
lych, od rybakow PFaronitow, 
znależionych, 


pźwiecli nom $dtonitowie rybacy 
mowiac: dunia pewnego vodliémy De 
bo Buchrin zd morze czetwosie/ d nalez 
wiwfy ryb bardzo miele wtočiliámy fie/ 
y ptzyfliśmy bliffo Peteleum: d chcac 
przeprámič fie do Raytu/ nie mogliśmy 
dla wiátrow przečiwnyd/ y zbutzeniem 
motza zótigymiani iefčcárny dni Ożiewiećę 
osieśiat. Przyficofy 308 na nieftote wiclz 
Ea bardzo pufżynia / ndleżliśmiy pod icz 
dym Edmientem trzech puftelutow vs 
mattych / obleczonych w tofule daťonne 
nory, d [Eory ich Eożie podle nich byly 
położone. Mieliśmy ich tedy/ y (provaz 
Ožíli do ofretu ; áž nótychmiaft butzace 
fie morge vfpototone fianelo / y wiatry 
przečívne w wygodne przemieniły De, 
Prsybyliámy tedy zá Feżeśliwemi wiátráz 
mi/ y przyfliómy do Rávtu : a Dycowie 
poatzebli ich 3 dawnemi Stótcomi. 
C XXI. Żywot y smierć Opata Grze- 
gorza Bifafitína, y drugiego Grzegorza 
Faronity, tego "Ucznia. 


Pomiedsli nam terróš mieyfcddycowie/ 

o Dpáčie Grzegorzu Bizantinie/ y vz 
czniu iego Dpáčie Grzegorzu Saronicie : 
iż ná wyfpie iednecy morza czerwonego 
miefitdli. A ta wyfpá wody nie miata) 
ále 3 landu przynosili fobie wody ná poz 
trzebe Gate, Mieli bowiem tráfte/ ná 

Frereg 
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Etotey wyież0zdlł y wode przywośiłi. 
Fliettotego 346 Onid/ fpuśćtli ttáfte ná 
motze/ ptzywiazawfy ia do ťámieniá iez 
onego + d mocy omey fľatá fe náwats 
ność vśtlna/ v 3d zetwdniem fie lity zgi 
geld ttáftá. Sj ee tedy Úycomie 04 
hi/ nte málac zťaoby fobie wody ptzymiee 
éli. 23 po oómi miestacách przybyli Jas 
ťonnícy zRdytw/y ználešli obodrou vmáts 
tych. Šnalešli też y ná urzbiečie żofwid 
táť napijino : Opat Grzegorz, Fźroniter, 
dvádžiescii y om dni wody nie pyac vmárt: 
ia zás trzydźieśći dni y stedm przepędźiłem 
ińkom nie piť. Znóleżliómy zdś obodwu 
całych / y wziawfy ich pogrzebliámy w 
Ráytu. 
CAXI, O dwoch Zakonnikach, ktorzy 
nago wefli do Kostrola, aby Kommuni- 
kowalij d studžiati nie byli od miko - 
Zë: tylko od Opata zczepana, 

Nzyfliómy d6 Opata Szczepan Rópr 
' pádorá/ ná gorze Sina y opowičdžiať 
ham mowiac i gdym ta z9fławał wRadytu 

Ge tymi láty/ we Czwarte! Wieczerzy 
es byłem w ZRośćiele + a gdy (ie 
odprávialá Úfiátá Swieta/y wfiyfty Dys 
cowie przytomni byli + dž oto obacše 
dwóch Pisftelníkom do Roáčiotá rodho- 
Ozacych/ d byli nadzy jaden zdać 3 Dream 
infy nie pofirzenť / że byli naozy/ tylfo 
ia fam: by tedy przyteli fpofeczność 
£iata e Rtwie PańfFicy/ wyfli z Rośćice 
Loi y vorácáli Dei tam też fpolnie 3 niemi 
twyfel: Goyśniy tedy wyfli/ porzuci 
tem fic przed niemi mowiać : Wczyńćte 
mitośietdżie / meáčie mnie zfoba. Por 
znali 346/ Gem ich widżtat nagich, y tze- 
Eli mi: Dobrze tát zoftatefš/ vípoťov fie: 
Przećie ia ptóśitem ich/ aby mnie wzieli z 
fobo. Tedy tzefli mt: Vlie moze 3 nami 
bf) śledź, Gobre maf mieyfce Dé pomież 
Ptánia. A vczynitofiy modlitwe zá mhie) 
tv oczdch moich pó wodach czerwonego 
merza piefio pofli/ y zá môtze przefšli, 

CZK. Żywot Opata Zofmó 
3 Ciliciej. 
NY Bôzáltómy fie bo Opátá Zafimá 
3 Cilícicy nd gorze Sina / agôžie 

mieftat ; niechćiat bowiem ptzylać Bi- 
ffupfiwd Státzeč / y wtočit fie do čelťi 
fmoiey. A byt re Mai wielkiey poz 
wóčianliwoáči / y powiedat nam me: 
iviacé Bedac mtodfšym/ odfedtem 3 go: 
ty Sina! y vdałem fie 56 Ammoniáti/ de 
bym tám miefjtat ; y ználaztem tómie 


BStáreá zażywóiaćego žá odšienie tofule | gdyż čie Státzec potrzebnie ; y er 
Mi 


poftrzegt/ wpe360 niżem go powięąty 
ce mi : pocoś tú przyfedł Sofinie z 
Deydź/ ndy tu nie možeš tteftać, A 
zumiawfpy tedy/ że mnie poznal potzy, 
tem fie przed nim mówiac: Dana y 
tośietdżie Dycze/ tatóś mnie poznały 
Státzec tzecze mi : Przed dwiema A 
poťazať mt fie Eto/ mowiac : Wto pti 
dzie bo čiebie Zaťonniť / imieniem 
más/ nie pozwałty mu tu micfťaé : 
mu bówiem Nośćiot Babilonu / try 
ff w Enipčie powietzyč/ y zamilkł ©, 
tzet; d opuśćiwfy mie) 00ffedt ng, 
śnierie Ľamtenia òde mnte/ ywypełn(ui 
dwie godzinie ná modlitwie / pzzyfą 
Dë mnie / y pocałotoawfy twats n 
rzecze mi : Synu naymtilgy/ fozzolíny 
przyfedł Deg čie bórstem tu przyj reg 
Gë! abyś oddať żiemi čtáto mole, * 
308 tzetłem mu : ile maf Lit na 
i festen Qycje » Rzecze do mnie zm ` 
| dgieśći lat y pieć tórczej y połaci, | 
fic troat; tego idEó ogień / y Ces i 
4 


Satonney moru. Státzec tedy ER 
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Poťoy tobie Sýrtu/ y módl De ža m 
d tó mówiac/ położył fiey sdpoczał. 
366 wyFopatofy šiemie/ pogrzebiem 
y po owoch dniach d0ficotem wyjłąw I 
taé Boga. — E 
CX RIK. Tegoż opowiedzenie, f 
Gwiedai nam też y to Gratzer 
wiac 7 Przed Mtvydjiefta lat dim 
| oofiedlem Do bórfiritu / deeg tamm 
Bac d wżiałć 3 fóba y beznia me jy ~ 
| Tam tedy przyfieofiy / záf#altóny U P 


Z A NK 


Puftclnitów / y — miefftali. my bij Z 
nich. A icden 3 nich byt <Balata/ in 13 
nich: Pawel ; Drugt 348 Łielitynczyłi D 
mieniem Teodor: Bozdán, 3 Rlafitoral P 
páta £utimicqggó; á nosili Esfule wo M 
i ftor bawolich: Tam 3aś micftałem p te 
wie lat owie/ á cdleali byliemyj "e 
śiebie iáťoby ná dwa fate, Orid tedy E 
wnege gdy šicožiať fan vezen nad w 
śil go mail yzóraz vmarť / Erew ty gi 


ttich fron tóczac. w VDieľtim tedy u w 
śnienin zoftálac / pofiedlem do Pufid éis 
ow) Etorsy zátaž (of mnie obaczył pi £9 
faneqó y vtrapioneco/ wptzod miiu C) 
rzefł Ga nidy/ mowia mi + Coż ieft U 
cze Jofimie/ pmaótt Brát r Rzete imu 
zdifte/ vmatt. pofieofiy tedy Kai 
obaczywfiy wd ziemi leżacego / rzéťa m LI 
Friechćiey [ie finučié Opacie Sofimicji 
prsytómne ŻBofFie wfpomożenie. A 
tátac Brótd rzekli : Braćle Janie wie d'r 
y Hei 


ten 
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Ibeftiey/ y znalazfy ochwyćili (oi yw 
(b napych onená Owie cześći rozera 

ml, Tedy rzeťa mi: droe Żofimic ée 
dol ná Sine: Bog bowiem tobie poz 
ć chce Rośćiot Babilonu, Satas 
myśmy odeflí: á przyfeofy ná Sine/ 
Hltu onióh Opat poftat mnie y 
wh infych dla nfługówania do Me- 
Brice : y wžiavofy nas Dátriátcná A- 
lnoryiffi Przebitogofłówiony Apeli- 

l wfytkich eeh vezynil Bi- 
ami : ieonego Seliopolu/ Orugieqo 
A CSC? / mmie zóś 00 Babilontcy 

at. 
MXV. Uczynek piekny Opárá Sergi- 

l ufa Puffelnika. 

JÓwicośli nam niektorzy 3 Dyców ná 
"Sinic/ o Dpáčie Setgiuśie poleti 
l; G gdy micptat ná Siniej zlecat mu 
(0 Bajarz pap mutámi. Gdy tedy Onia 
kwnego pojpieať/ á sto lew zálení dro- 

ráž mularze y muły sbaczywfy łwa/ 
Bian ptzeieći/ wsad obiecali. Teby 
pat Sergius wżtawfiy 3 tótby icono 

qgojławienftwo chlebá Zeie, pofšedl do 
my Gel mu: weż biogofiawieńfiwo 
rom! y o0ffap 3 drogi/ abyśmy prze 

l; y wżiawfiy lew buľťe/ o0feot. 
PAXV/. Zacna odpowied; Opátá 

Qrenta gory Sina, 

Dwieli nam teqoż mieyfed Swieći 
Qycowie/o Dpäčie Orentym: iż dniá 
tonego ntedżielnego wfšedľ Státzec do 
wściotd wywroćrwfy qunie fwoie/ táť/ 
produ £ofinóty był. Gdy on tedy 
if w horze/ przygli nieťtotzy 3 Bafa 
iw mieyfed/ y tzeEli Státcovi : A cze 
Už tąt Dycze wfiedłeś wywtęćiwfiy De: 
|woie 09 Roáčiotá/ ná pośmiewijko 
be Goen przychodniámi — Rzeki im 

tzec £ VOpáčie wywrocili Sine/á niťt 

im nie nie zefi; d ia żem wywroćił 
Mie moie / mowićie mi: Czeniu wyż 
iaca oOśtenie trogie # Jdźćie poprawe 
icośćie przemročili / v ia poptówie 
h wywroćit, | 
WZ Zywot Opátá Terzego, šwie- 

ty gary Sina, y Babki niekrorepz ďá 

ląciey Friotyskiey, 
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gliwośći Was; temy Opitowi Jerze 
mu/wożieńWDicikicySoboty/ wcelce [wor 
iey śledzacemu / przyfiło prágnicnie 007 
prdwić świety dzień Hmattwychwftdnia 
w mieáčie Swietym,y przyiac Pielebne 
Cdiemnice w Swietym Chryfiufó Boga 
náfeeno Hmattwychwfłdiaceco Kościele. 
Przez cały tedy dofier Starzec tata my- 
śla był wzbudzony/ y modlit fe A eng 
fiat fic wieczot/ przyfiebľ Vozeň ieqo moz 
wiac mu: Rojfaż Dycze/ dbyśniy fli Do 
Rómmumicy. A Státzec odpomicošiať 
mu : 103/ d pod ode Svoteteý Komunie 
niey/ ptzyidz 00 mnie y poyde.- Zoftat 
tedy Stórzec w celi? d gdy ptzyficoł czas 
Swietecy Rommunicy/ w swiet) Amar: 
twychwftóniu/ znólafł Ge Stótzec blifko 
Atcybiffupa Bloroftámionemo Piotra 
Eroarg mu podał 3 Raplánámi Swieta 
Aomnumiae. Widac GO tedy Pátriátz 
cha / tzet Nenie Radnemu fwemu + A 
tiedy ptzyfedł Opat gory Sind: Hdpe- 
wiedział ów : Tá modliewy wáfše Pánie/ 
nie miôžialem qo/ dż teraz dopiero. Tes 


dy rzecze Pátriarchá : mów mu żeby nie 


odchodził ; chce bowić żeby zemna rožiať 
poťatím. 21 om pofiebfšy powiebšiať to 
Stótcowi. tory tzecze: Wola Bajka 
niech fie Gate, Goy tedy Státzic obs 
ficot ob ommunicy y pottoniwfy Ge 
Gmaietem Grobowi / znalaft Ge w celce 
fwoiey. A Sto Vezen Lena zdłotótał ;y 
Get: Życze póyd3/ abyś przyiał Rommuz 
nia. Starzec tedy poficofiy 00 Roáčioz 
ta 3 Dezniem fiwoim/ snowy przyjat YWiee 
lebne Cótenmice. Diott zd8 AtcybijFup 
zóżalony/ $ mu nie byl pojłufity; po ve 
róczyfłośći pofłat bo BijFupa Gáru/ Gy 
pátá Sotyná/ y do Qycow Siny; dby ©: 
pátá du niego pojšalí. Boy tedy przýz 
fedt fróry przyniojł lifty y oddať Ach 
pojłał też Starzec trzech Ráplánom/ to 
ieft Opatá Szczepana Ráppádorá/ wiełz 
Fieqo onego Mieza © Erotym wíbomnice 
liśmy y wyżey i y Opati Fofima/ o Pas 
tym tatie przedtym. wzmidntę czynili 
ëmgi y Dpátá Duleitiufá Rzymiónina/ bo 
Pátriátcby +» oczyfczał fie fam Stárzee 
pifoc/y mowiac: Nieday mi tego Boże» y 
moy Pánie hayswięt(), żebym miat Swiętyrę 
Aniatem, mám wzgśrdźić YXápifat też $ 


A to bo niego : Aën wiedziśłź Swiatobliwogć 


ieddld nam Xieni Dámidná/ w 64 | 0.562, po feści msiesiacóch Chryfiufowi P fi 


bnośći miefféáiaca/ môtťá Dpátá W- 
geng Biffupá PettenfFiecto/mowiac: 


nu yBogu náfemu rázem znyść mamy; tám 
HO GO z GA 


mem połłan oddźć: ©sfeofy tedy Re 


l nieftory Dpát ná gore SSiná/ imicz płómi/ odbáli Pôtetárýe lifty. Rzeblí mu 
hh Jerzy / wielfiey cnoty y povvéčia | też y to/ iż Státzec iuż Lat miat wiele/ 
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tato nie byt w pPóleftynie. Potazowali 
tatze y lift Zžiffupá Sáru fpolnie świad 
czacy/ D ptówie sicbmožiesiat lat miat 
Stárzec / idto 3 gory świetey Sinó nie 
oopeol, Swiety zdá y wielce tóffówy 
Piotr ffówiat ówiaoEow tych, co ná ten 
czós byli/ Bijfupow y Bletytow niowiae 
cyh: prawdziwie my wiosieliśmy Stár 
cal y wfiyfcy pocálowániem świetym 94 
negośmy powitali, Jat foto tedy wye 
petníty fie fieść mieáiecy/ od0poczeli w poz 
Poiu/ Stórzec y Dátridechá/ iáčie wedlug 
fómego Státcá proroctwa. 

powicdała nam taż Lieni Dámiáná/ y 
to mowiac: w dich ówiety Mieftopiata 
tomy/ nimem De zómtnela / połam bo 
Świetego Rofiny y Dámidná/ y tám cóz 
te noc (iravvilám, Priyfštá tedy nie ryż 
chto ZiábEá nieftota 3 Baláciey $tiqiyz 
fľicy/ y dawata wfiytfim co w Roáčiele 
byli po Owa pieniašťi : Onia 346 peronez 
go wnuczfd moid / y naywietnieyfiego 
Cefdtza Žľiauticemo!/ przybywfiy do Hie: 
(o Swietego dla modlitwy/ zofławata 
tám przez tot cály. VOžietám ia tedyj y 
zptowabźitóm do Swietego Rofity y 
Dámiáná z á bedac ná modlitwie / tzeĽe 
trewney moicy : Pátrzay cotEo/ iż przy 
Ela Babto tatag tozddiac po dá pieniažz 
ti Cgdyż mi czefto podawała ) weżże tej 
ábys fic nie chetpita. A and žá ze maz 
fac mowila: mam tofťazánie/ wiać v tez 
dym iey rzetlá : Tat iefš/ weśmiy : bo to 
biatogiowa świeta left / y wiel£icy cnoz 
ży; goy cały tyošieň pośći/ á cotolwich 
przez tydźień rebiac zyjFuic/ rozdaie ren 
Erotzy fie w Roáčicle zndydnia. A ieft 
modowa iakoby lat ośmidżieślat, YOczże 
tedy dwa pieniażti/ y day ie ty táťie inz 
Femy : tylko dbyś nie obrzučitá tey Babe 
Hi ofiáry. To gdy my rozmawiamy; čs 
to fidta przyficofy/ Owa pieniażti tozdas 
wała / y przyfłapiwfy/ dátá mi 3 whel 
tim milczeniem/ dála też y wnuczcze moz 
iey tzebfšy : Dež te y zieds. Goy tedy 
odefitá / poznaliémy że iey Bog obiámiť 
com iey mowiła/ áby wžietá y infemu 
vbogiemu Sala, pofłała tedy febnego 
3 lug fiwoich/ y zá dwa pientażki Eupitá 
firoztow; y zidotó. Tvierdšictá zdá przed 
Bogiem mówiac : że táť iaťo miod flod 
Fie byty; tat że fie dżtwowata/y Bond wy 
fšawiálá/ ttorý Odie tafte Dugem fivoim. 


CXXV ul. Zywot Adelfiego Biskupa 
Arabej/u, yo Blogoslawionym [a- 
me Zlotonftym, 


"EE a O ven 


OOÚ v 


Ki 


porny do Opátá Atánázemo wA, 
ftotze Świetego Oycá nafego Sab 
y powiedał nam mowiac: fłyfiatem pi 
powieddłacego Opáta Atenovená Bih 
pá Petty kih, Bind Lieni Damianyjczę 
táťowa ; Zrátá miała Babka moia i 
ánná/ imieniem Adelf BijEupa Atabefj 
bioftre táťše Zienia Rlaftoru Ma 
gon, YTieëtorego tedy dnia poficdl 2 
up 00 Rlafrota bla nawiedzenia a 
fšty. 2 gdy mchodšiť w przysionet Mi 
Bro obaczył iedne 3 Siefir od diah! 
Opetana y na tle porzucona. Drzyw , 
tawfiy tedy Biftup śiofłry fiwoiey/ tze 
iey: Jialić fie pôdoba/ aby ta siofia ; 
dreczona była ap diabla y zefromocoj £ 
žali nie wief / iż fad Nosí Sech: 
siofft iato Zient y tota mu retta: 
tę cò mam vczynić ptzećiwto diabl, 
Biflup zd8 znowu tey rzecze; A eat 
tak wiele lat czynifi e J oczyniwfiyn A 
dlitwe Biflup / oczyścił 60 diabła a > 
fire oe, Znowu tenje Opat Atan Z 
powicdił nam! o tymże Bijfupie Xodi z 
mowiac : iż wiclebna Foame śtofire 
gó táť pawiedaiaca [lyf at. Riedy pr 
swiety Biftup Ronfłantinopolicar 
Jan Chtzyzoftóm Zťorovíty, do Rutufu t 
wygnanie odejtan byf/ w domu nafi y 
miegłalj dla czego mezmierna poufal — 
y miłość Fu Bony miejiómy. Pawii [4 
tedy Brát moy Abelfi ; gdy ná wygna te 
vmari Priebtovoftarvtony Jan / POI gy 
złem bolesć niewynowna / ii obt pr 
więlti £roż/y świata YTauczyćiel/ so ch 
felatocy Rośćiot Božy/še ftolice feyt wt 
diasy vmárt. Prošítem tedy/ prawijł pe 
gd 3 wielą tes/ zeby mi raczył potaa der 
tafimby ftanie zoftawał/ y ieżeli 3 Pal gp; 
drcbámi policzony byt. Gdym tedy! bo 
go modlit fie ; fiawfiy fie w zaw ze | 
iu/ obacze ieia wielce ozdobnegojł Fet 
ty wziowfy mnie za tebe právy zd Zu? 
wadził ná mieyfce nieťtote ëmt qi 
wielce chwalebne, y pofazowął mi lnie 
śćioła Doftótów. A iam ppóttd by/ 
chcac obacjyć tego/ Ftótenom práti cze 
wielkiego Jand płochd:ie* moiego. Jeer 
tazawfy mi tedy wfytkich / y Eai laby 
wtafhe imie wyrážimfšy/ znowu w dní: 
why mnie zd tete wypromadšil ztóni o X 
Ja 346 edlem zá nim finutny/ iem 
widżiął 3 Dycámi y Raáčistá nangi 
lámi/ Btogofławionego Jand. pe 
tedy wycbodšiť/ ten co pilnował WŁ m 
vožiavofšy mnie/ tzeczemt: Coć fie di fiwe 
gemu ftafobliwy jio z ej po é 
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e wfeofy tu/ ftófuiac'fie nie wyfebt. Tes | Wy nafie/ ytieśżenie rofprzeftrzeniclívniý. 


/ yxzečtem mu: Te mom przyczyne finus 
s iu Gem vtaądhónego moiege "Zong Bis 
 lipó ZRonftśntinopolitonftiego/ (polnie 
; femi Doťtorámi nie widžiat. Hnowu 
s ecze mi: Jana mowif ? połuty wodza 
t jebem ia: Tego záifte. Dopomwiedaiac 
> li rzecze mi: Tego cztorvicť w ciele Ze: 
» ic widzieć nie méie! tam bowiem zofšaz 
ia goie icfé Stolica Dabo, ` 


d XXIX. Zywot niektorego Slupnika. 


A bee Opat Atánázy powiedaf nam: 
CR iż ftyBal mowiacego Opata Atenos 
4 E Bijfupó Petry że w iego Eróinie byt 
"štupniť niektory / Do froreqo wfyfcy / 
"kory prsychodšili/ ná Dole figiac mowie 
I: ola tego iż nie miat drabiny. Gdy 
"gg tzet mu ficby Brát: chceć powie 
"Biet myśl moie; ow mu tótie mowił táz 
Aodsym fłomwem z Przyfłap bo ftopni fłuż 
há: y przechoDiit ná infa flupá Drone, 
d tát zosmawiali (polnie/ Stupni! ná 
Wierzchu fčoiac/ d Brat ná dole. A 3 ina 
dych #rorzy byli przytomni/ nikt reno co 
howiono fłyfeć nie mogt, 
1 powiedal y tę Opat Atenogenes © 
Imie Stupníťu ; iż dwoch świeckich 
Wielce fie Eochdiacych chodšili do nieto, 
mae lát wiele/ oba rázem) nigdy ieden 
ez Drugiego nie przychodzac. Pewnego 
y Onig/ przyfedł bes widdomośći tor 
pórzypa fwego ieden do niego; d gdy 
"Ge wiele godzin Polátať we drzwi niez 


beiat mu Státšec otworzyć; tat / iż on 
Htefinicniem przymufšomy wrócił fie. 3 
powracaiscym tedy pottat fie przviačiel 
nai y jam idac do Štupniťá/ znowu pos 
broćił go 3 foba/ aby oba rázem wefili 
Jo Státcá. Boy tedy Polátáli twe drzwi/ 
nfbazal Stárzec/ db ten co požniy przy 
kot fam tylko oul, A wfeofiy pôs 
icy fy poczat prosić Stárcá/ żeby y drus 
Ji wfcdł. Gtárzee zdá cht mu/ iż go 
Je mogł przylac. Cie przeftáiacemu tez 
"We przez wielfa godine profšocemu rzez 
je Starzec i Dor fie Od0wrtea od niez 
A fynu v ia go ptzylać niemoge. A 
„Wy wročíli fie do fega, po dwoch 
„łach ow pmórt. — 

UKXX, Napomnienia Opara Atanaje- 
6 go, yrudowne widzenie 1000. 


DOwiebał tenże Opat Atanazy: Oycor 
„wię nofi wfłrzemieżliwość / y vboz 
iwo/ y niedoffatet wfytkich tzeczy / dž 


% émieréj zachowywali ; my zóś brzue | 
Bbbbbz 


CJ 


U 
| čie/ Etorey piefność wymowiona byos nie 


"rr EE WRAZ AWZ W m 


powiedział znowu Sratzec: Ja Wyców 
nafyd) ftatóno fie pílnie/ roftátanienia 
vmyjtu chronić fie; nafých 3a8 og: 
fow, gare ma pietwfe mieyfce/ y os 
bord teczna. 

powiedał nam y tę Opat Atóndzy © 
fobie: Przyftá mi/ prówi/ niekiedy mysl 
mowiaca : Co tozumiiep co bedzie woz 
tuiacym y nie woiuiacyme a qdym bet 
zdcdbwycóny/ przyfedł bo mnie Etoś moz 
wiuc mi: podź 34 mna. X zaprowadžiť 
mnie ná mieyfce iafteś pelne swiatła y 
dowaty/ y poftawił mnie przy iediucy fors 


może : a fłypeliśmy wewnatrz faťoby 
gmin niezliczony chwalacych Boga/y gdy 
samy zaťotátali/ vfłypal troé wewnattz/y 
Get ` Czego cheećie y Rzecze przewodnie 
moy: DOniść chcemy. Odpomicdšiať ow: 
Vie venióšie tu nitt w nieobalftwie żyć 
ioc; ále ieżeli wniść chezćie/ fožčie wów 
inycie/ 3d nie nie maiae prożnośći świata. 
CXXXI. Zywot Opata Zacheuja 
Swietego Jonn, 


poridał nam Droťop obrońca (praw, 
Recfomówcapotfiteonu/o VĎpačie Jaz 
eut mowioc : Dwa fynowie nioi o ae 
rogrodšie miefšťali/ y tamie w Catoqtos 
| ožie ftato fie pôwietrze wieltie/ a inm fie 
trapit o fynow moich, żeby nie pomarlis 
y nie wicožiaté com miel czynić. Zľiomiz 
tem 3óś [am w fobte/ teželi pośle y vocznig 
ich ztámta0/ gniewu Boże vehzonié fie 
podobna nie iefż;a ieżeli ich zoftawie tam/ 
pomita y nie obacze ch, YTie wiedzac 
tedy cobym miat czynićj rzebe : Doy0e Do 
Opata Sacheufa/ a co mi powie/ to vezys 
nie, Dpofedłem tedy na Sion Swiety/ 
( tám bowiem záwfe zoffawał) v nieznas 
laztem mô. Przyfedtem zaś Do przvátoms 
tu Swietey fiaricy ZZonátodšice/ y ziaz 
laztem ga fłoiacego w ťačie przyśtontu/ 
y powiedziałem mu 9 fynda moich. PO» 
fłuchawfy mnie tedy / obročit fie tu 
wfchodowi / vy patrzał w niebo iatoby 
przez Owie qodśinie/ nic całe nie môwiac. 
potym zdá obręćiwfy fie Do mnie rzekt 
„mi: Dfay/y niechciey fie ttapićj fynowie 
twoi nie pomta wtym powiettzu ; lecz 
y po dwoch dniach výčánie w Carogroż 
Djie śmiertelność. Co fie też Gala ve 
diua fłoma Starcd + d toć nam zgofd 
Proťop obrońcá (praw , iatom cl opo 


, więbsiał. SH 
ERE A CXXXII: 


782 
CXXXII. O tytuje. 
OP* zd Cyprian/ptzezwi(Fiem Rutu 
lóś/ Etoteno RlaBtor Jeff zá brama 
Gátortodu / powiedať nam adyśmy Dé 
niego prsyfšli mowiac: ticdy puftofytá 
to miófto ofrutna ond-y firapna ómier 
teltość/ zówórtem fie w celi fwoiey proz 
Fac mitośterdzią póńfFiego; aby fie zmilos 
wał nád námi/ y odbmročiť gniew naftes 
puviacy, Až przyfšcot do mnie głos mo- 
miac: Opór Šáchens odebrat te fajke. 


CXXXIII. O Swietym Zakonniku, kto- 
ry Sarácená polntacego przez dwa dni 
iako wrytym roczynił, 
Pômiedať nam Sátácen pogánin / 3 

tych Etórzy w Alifinaćie miefiťáli/ te 
zzeczy mówiac ; Goym offe ná gore 
Opata Antoniego/ abym polował z fdac/ 
obácze Satomnita ná gotze šiedzaceno / 
4 tólege trzymóiacego y czytálaceno, Poz 
feblem tedy do niego chcac qo vbić/ á 
podobno też y zabić, Goym tedy przyz 
fedt blijfo nieto / mwyćjagnat przeciw 
mmie refe fwoie práva mowiac : Stoy! 
y przebyłem tám Owa Oni y die nocy/ 
žáonym [pofobem tufiyć fie nie mogac 3 
onego mieyjca qosie bylem. Tedy rzez 
Hem mu : Dle Bogd Etoreqgo chbwalig 
wypuść mnie. 2 ow refl mi: 3705 w 
poťoiu. A raf moglem odeyść 3 mievfcá 
gożiem był. 

CXXXAW. Zywot Bogdana Pu- 

Nelniká. 

Hië? niebtory był w Brdtgch świe: 

tego Jordany imieniem Bogdán ten 
ptzypedł 00 cele moiey mówiac + Dezyń 
mitośierożie Dycze Janie; y poputay mi 
tólegi Froraby miálá wfyteť Teftdment 
nowy. Szuťátac tedy dopedtem/ iż Dz 
pát Piott/Eeory był potym Cbólecdonerńe 
ftim Żiffupem, tafo miat. pofeofem tez 
dy y setten mu : y poťazať mi ia ná pátz 
uáminie bardzo pietna. J tzettem mu: 
Yat droga (ett > Ftory odpomiedžiať : zá 
tr3y czetwone złote, Tý rel mi znówu? 
Ty ia chcef Eupié czy Eto infy s TJ 002 
powiedżiatem mu; Wierz mi Ďyeze/ Puz 
fielníť iey chce. Tedy mi rzecze Opát 
piotr; Jeżeli iey Puftelnit dee! dármo 
ia weż. obierz dë y te ttzy czetwó: 
ne złote / ieżeli mu podoba Ge Pálená / 
niech ta otrzyma ; ieżeli 3dś nie podoba 
Dei ot maf ttzy czerwonej Eupże mu weż 
dlug vpodobánia iegó.  Všiamfšy tedy 
Póiegel zdnioztem Pufłelnitowi : ftóty 98 


| 
| 
| 
| 
| 
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debrawfiy ial o0fedt ná puftynia, Aa 
prawie Dog miesiaca przemiefitat/wroćj; 
vofšý fie puftelnit! przygedt do cele moicy 
mowiac : Wicd; Dycze fanie/ iż mnie 
myśl moid trapi Ola reqo/ że dÁtMO Mam 
Fóieete. "fa zdś tzekłem De nieqo : YTiedy 
deg fie oto ftafować; Opat Piotr jef 
bogaty y dobty/ y čiefšy fie 3 rege, Rzecze 
mi znowu Pufčelníť ` Drawośiwie nie py 
fpoťoie (ei oi cene oddam. Wzete mm: 
A mafije zapláte żebyś Daty Rzecze mt; 
Tei ale day mi wot ábym go wôžiat/ byl 
bowiem nági Dalem mu tedy wor 
plaBczyE; y o0fiedt e softat robotnikiem 
oney frdzamwti / tora ztobił Patriarhi 
Jerozolimýti Tan/ná Sięmie; y odbtetal 
codżienna zapłóte Ożiewieć peniažkov, 
Priydodšiť tedy blifFo mnie do Rlaftów 
Zlfotow / y iadat tylko dzieśieć Droe 
Fow / á cály dzien pracował. Ody 3a 
naázbietať zwytobtu fiwego pientažťov zi 
trzy czerwonej tzecze mi: YDeżmty cene 
y Fótece/y poydź do Dana twego: a iezel 
zechce pieniażtow/ day mu z teżeli zá mi: 
zechee/ odday mu tólege. Ja tedy przy 
Pedfy gpówiedżiałem to Opátomi pie 
Froot / Borg dni pieniedzy/ dni sieni 
wziać niechćiat + wymogtem iconat mi 
nim / dby pieniadze wożtoł/ y nie pogai 
Osat pufšelniťá prace : di też one odebe 
BDoficofiy tedy ia/ datem tóiege puftehni 
d' I Brorg čiefšac De povoročiť ná py 
"mio, 
CXXXP, O piatu Pannach, ktore wy 
nist z Kľaľštovu chtvaťy, y od diabla 
opetáne byty. | 
Psvptiómy do Rzezóńcow Rlafitqy 
przy świetym fordanie/ Ja y Be 
moy Softoni, X powiedať nam Opd 
Mitolay tegoż Rlaftoru/ Kapłan / mę 
wiac : vo moim Brain Ç d był z Liciey) 
teft Alaftor Panien oťolo czterośtefim, 
w tym tedy Aląfrotze pieć Panien fpo 
nie fie zmowily/ áby w nocy 3 Rlafiton 
vcietly/ y meżów pobraty. Trocy satyn 
pemney/ Fiedy fpały Jafonnice wfiyttiy 
owe tadzace dg fáty foie Sa 


ł 
f 


poučieťaty/ nagle wpyttie pieć cb biabi 
ftwd fa opetáne, Co aby Ge ftáto/ 

wiecey nie wyfty 3 Rlaftorá/ alexvysm 
mof grzechy fwoie/ džieťi czyniły Gr 
mówiac: Dzieti czyniemy wielfich Du! 
wey Odtów Dean! Ftoty ten bio geng! n, 
[prowádšiť/ aby dupe nage nie zginety, ` z, 


050 05560 H 
CL 


Č, 1L Sals Duchówia. K. III. 783 


CXXXV I. O mulośierdjia Opdta sı- 
finiego, przećrwko nemiestne Sa- 
raceństicy. 
periost Mam też y (pat fan; tegoż 
Rlaftoru Raptan mówiac : Slyfas 
tem 60 Bpatć Gifiniego Puftelnita/ poz 
wiebatacegó y momwiacego : Dnia pewnes 
go bytem w tajfini moiey blijto swiete» 
gó Jotbanu/ a gdym śpiewał godsine 
tzećia ; Oto Sáracentá niettsta wficofiy 
bo tajFinie moiey / położy fie przedemna 
obyażywfy fáme ślebic: ia zdá nie zmies 
faté fie/ ale [Pończywfy śpiewanie moie / 
ż»|pofoienić whcltim y botážnia Bega 
nette 00 niey po Byriyftu : Vátadš abf 
fie rogmowił 3 toba/ d ná ten czds vczynie 
eo dierf, Ktora goy osiadła, reien 
ly : Chrzesčiánii iefteć czy poadnin # 
ftota ržeťlá : Chrzcáčiánin. Rzettem do 
hiey znówu £  nievtefš/ iż či ttotzy wficz 
teczeńftwo czymia / na fardnie idaz ťtoz 
ta rzecze: DDiem zdifłe. Tedy tey tzete: 
Czemuż tedy chcefi nietzadu # Odpowie- 
diiálá £ Bo tatne. t3ete 00 niey: 
Fliechćiey nierzedem fie bawić/ ale przy: 
bod codzień; a iato Bog (pôrzadši/ dam 
H poławy trogy. Go owetto tedy dniá 
Recza do mnie na Edżdy O$ień/ d čoz 
hvit mi Bog poflit) Ozwałem iey 
półatm/ pôťim nie odfcdtzmteyjé onych. 


CXXXVII. Opowiedzenie Opata lana, 
o Opatie Kallniku. 

Predať znówy tenie Opat Yan: Gof 

byt mieofym / pracnotem odeyóć do 
wieltich y znansienitych wielce Oycow/ 
fbym 65 nich byf pobłogofiawiony y sbus 
dorvány. Styfiec tedy 6 pacte Rallinie 
ľu wielfim Anem / Etóty w Rlafitotze 
Ďpátá Sáby zdmtniety zofówał/ prosí: 
bm tedrtecta 3 poufalfiych tertó/ aby mnie 
iiptowodził bo niego : oofedfem tedy DO 
llego. Várady 346 ten Ftoty mnie zás 
jtorvadšil Brat ptzy ofnie Stared / pt3e3 
bielťa oebäine rozmawiał znim+ d ia 
im m fobie myslatem/ iż mnie nigdy nie 
WÉI Štárzeč! žeby mnie fitadź mniey 
Bosiecznie nie práviať. A ady odchodšiť 

tát ow/ pozwolił mt wniść ý pozdroż 
H Státčáj y wiae błogojławieńftwo 
Ď niectó/ rzetfiy mu: ToS fiey zá te” 
ie twego Dycze / gie miedzy Diere 
Hem! tu przyfcedł.  Štátzec zdá tzecze: 
Mom ga) fýnu/abyš przed oOwnożieffa Oni 
«fedfem bo świete? Jordanu/ y záfšedt 
i w btôdze mówiac: 1601 fie zá mnie. 


———— 


A tam go (pyta : Jdtoć imie ! Kizee 
mi: fan; odtad tedy znam go, Co ia 
vítyfamwfpy poznalem i$ gdym poniyclii 
isé Da niego / obiawił mu Dag y umie 
moie y From byt.. 
CXXXVII O Opačie Serginsie Pu- 
felmku, y o Zakonniku popaninit, 
ktory ocbrzęzony ift, 

©wiedaf nam y to tenże Starzec mor 

wisc: gdy był Opat Sergius Lui e 
nit w Roban/ oofeofy Z Diny polial ru 
do ZAlaptora Ďaťonniťa ieonego miod 
go żeby byt ochrzczony. A qoysniy fie 
pytali przyczyny czemu fie nie ocrzciljtzea 
cze nam fptawca tegoż Opata teraria z 
drot Serqius Pie przyfedť Do nas/ 
chcae ná puftyni miefiEać známi cego mi 
ná ćwiczenie oddať : ia zaś napómnístem 
go oofyć pilnte/ aby fice bo tego pofłanoe 
wienia nie tozmyślnie y bez cwiczenia mie 
virwat. Goym fie zaś wnim y ieqo 


| fidtezności ZPO witan fy ga 002 


Beton ðo Statca. A Starzec lat go 
tylko zoczył/ niżem mu icce co rzefi/ 
pówie mt w ofobnośći : Czego chce Brat 
teny d tam miut rel : Drośt aby mies 
fiat známi. Rzecze mi tedy: Ze 
mi Bracie / tem nie iet orbrzczony/ 
ale zóprówadź go do Rlafitoru Riczanz 


| ców/ y fpraw aby byl ochbrzozony w éwter 


tym Jordanie. Ja zd na |iowa Szurź 
ca zadumiawfy Dei (pytałem Brata Etez 
by był y złod z A ow že był 3 zachboomich 
Pratow odpormiebšial ; (Ge miat Rodžiz 
ców podanom /y nie wiedzfał/ teżeli był 
ochezczów czyli nie. A przewo: pzzyptde 
waiiac go Do wisty/ ochtzćiliśmiy ge w 
Jotdanie/ y zofłat w Rlaftorze Bogu 


| ojiefi czyniac. 


CXXXIX, Proroctwo Opata Sergrufú, 
o Grzegorzu Prokofczu Klawstora 
Farin 
O Tym Opáčie Serqiuśie Puftelnitu/ 
pomícdať nam Opát Getgius Ötz 
miantn ege D/zeňz ze mu De wielce nas 


| przytczył Dpat Grzegorz, teory był Opde 


tem ZMafitóru Garan ; żeby go záproz 
wadził bo Starca. Duid tedy pewnego/ 
zápromádšil go do niego: A był ná ren 
czas Státzec toto Etaiu morza martwe 


r go. Goy ný tedy obaczył Státzec/ wielce 


chetnie pówital y przyniosfy mon Dei ve 

myt mogi tego: y przez caty béien rozmaz 

widioc 3 nim o zbudowaniu bufe/ rus 

niego wić ooprówił ge, Gdy sz > 
o 


C. HL Zei Duchówfa. K. IM, 


% 
in EE Gtrzegótz, rzetlem Lal prawi/ 
'Stótcowi: Miej Dycze/ żem fie aper 


fyt i; lubom tát wielu Bijlupow / Rás 


plánow/ y o fprowaoził do čiebie/ 
żadnego 3 nich nigdy nog nie vmyłeś/tylz 
to fámeno Opátá Grzegorza y Tedy rzeź 
cze do mnie Stárzec: Synu/ (oi Pro ieft 
Dpát Btzegorz/ niewiem z to tylEo wić/ 
ijem Pátriárdhe przytot 00 iafFinie mó: 
iey; gäe? y Pálins świety nopacego wie 
ošialem go / y Ewangelia. Co rat fie 
ftóto : gdyż po feśćiu lat/ tegoż Bpdtd 
Grzenotzć / 30 rofporzadzeniť tatim Boz 
ftim pótriótcha CeopolitdnjFim wiożicz 
liśmy vczynionego / idto prototował 
Stótzec. — - 

CAL. Zywot tegoż Grzegorza Pátriár- 
chy Teepolitańskiego. 
Pow niettótzy Statcowie © tym 

PátriatBe Teopolitánikim Grzegorzu: 
iż temi naywieccy enotami był znamieníz 
ty / to ieft tálmnánámi / zapomnienicm 
trzywo/ y lami: miał też y poligowánie 
wieltie bardzo nád temi/ Etorzy atzepyli, 
Rtotyh wfyttich rzeczy/ my czeftotroć 
doświadczenie odbieráliámy. 

CA Kofiropna odpowiedź Opata 
Olrmpiepo, 

Här perony przyfedł bo Opátá Olm: 
AJ pieqó/ 00 Alafitora Dpátá Berofimiez 
go blifto Joroanu/y rzeki mu: Qycze/ tat 
wyśiedsip w iojFini tey/przed vpalu wielz 
fośćia y pluftwami: odpowie mu Std 
130c: Synu dla tego to znofie/ abym 00 
przyflych £ótowni zofšať wolen; dla tego 
plujťvoy čierpie/ żebym wiecznegto vfeof 
robaťá ; podobnie y vpať ten ponofie / 
wiecznego ogniá boiac fie Earánia, Te 
bowiem tzeczy fa Ooczefite/ gwe zdá Pot: 
cd żadnego nie máig. 

CXLII. Druga rofiropna odpowiedź |O- 

pátá Alexandra. 
P Rt infy oofedf bo Opata Alerdnoró/ 
a teqoż Rlafitoru ODpstó Beráfimicco 
przełożonego/ y rzecze mu: ycze / chce 
3 tego mieyjcdi qdżie miefšľam odeyść : 
wielce bowiem lesiftwem y vtejľnicnicm 
duchá ptócnie. Dopowiedziat mu Opat 
Alerónoer ` To/ fýnu/ znótiem ieft/ iż dni 
ARtoleftwa niebieffiego / dmi wiecznego 
tarónia nie maf ná pómieći : bo gdybyś 
to pílný przytożeniem fie oważat/ žadney 
w celi twoiey nie vczutbyś gnufnośći. ` 
CXLIII. Zywot Dawida zboycow 
wodza,a potym Zakonniká. 
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p>>yfeofy do Tebáidy/ stówiedziii diny 
Rtófomowce Sibamoná / w mitácie 
Antinoo. Jpomwiedať nam Ola poivtky 
naáfiexo © sboycy pewnym imieniem Dy 
wid/ Etory przy Dermopolu wielu bátbyy 
obžietať/ á wiecey iecze zóbijąt / e niy 
zlíczone robil zlodci ; tać/ že žaden my w 
tatich ofzutnośći (provád) nie mogł byt? 
poromnány/ y byt taznacznieyfy miedzy 
wfyttiemi. ` Dniá 346 pewnego paro 
iac fie lotrofiwem 3 towarzyfiwem wię! 
eer niż trzyd3iefta ; prsyfeofšy Do siebie d 
fttugywfy fei 34 te Ftóre porobiť zu? 
onie/ opuśćiwfiy Łówatzygów, pofeht by“ 
Rlafitóru. A gdy zaťotatať do forty Aly 
fitoru/ wyfedł o0żwiemi y tzekł mu: zę: 
o chcej y A woos zboyców rzecze: ŻY: 
Łonnitiem bybž chce. WOfiedgy tedy di 
oświetni opomiebšiať Dpátowi 9 nin? 
VYyficofy bo niego Dpátsy widzac feins 
był fary / ee mu : ite mei i 
micfżać ; wielfa bowiem práca smon” 
Btaćia/ ypowściagliwość viele jett: 
ty przynczywfy De iáczey / obowiazk 
Blafitorneno znośić mie zdoľafš, A m 
prosiť mowiac : POzoyć ia vezynie vf. 
Bai tylťo mnie ptzytmiy. TÍ: dnatše © 
pát ftat przy zdaniu fivoim mowiac; nim 
zmoóżc znosić. Tedy zee mu wędka 
zboyców : Abyś wiedział fam im 
Dawid / wódz zboycow / d Net 
gom tu przyfedł / żebym opłatał gune 
chy moie. -feżeli 346 nie zedhecf më 
ptzylac / pod przysiegoć fie amb 
cam / przez tego / Etóry miefikę mpor 
bie; iż znowu do pier fetro (ľanu ppt 
wtoce/ y wżiawfy 3 foba towatzyfewść 
ic) wfytłich was pozábljami y cały Aën, 
ftor wywroce. Co vfiyfawfy Opi 
przyteł go do Rlaftoru/ y poftezygfiydfić 
mu Žaťonne odzienie. Poczół tedy 
Duchowney woynie/ ftáry mtody żołniemoi 
potyťáč Dei d powśćiogliwośći pelen 
fieńftrod y poťory veilnoście/wfyrtih by! 
byli w Rlaftorze przechodšiť Č a bytovy P 
foto śledmośieśiat Zatonnítow) wfycie! 
tich budwiac/ wfiyttim wizerunkiem en 
ty zoftdiac / y światobliwośći przytitefi 
dem. Dniá zdś pewnego gh on APP 
džiať w celi fiwoiey/ poflány ieff bo umie 
go Aniof Boży mowiac: Dawidiiy DIE 
widśte odpuścił či Bog grzechy trvale Fón 
bedšiefš odtad znati czynił ; #toty opsie 
wieddiac tzecze : Wierzyć nie móg309 
żeby wpytfie grzechy môie/ one files 


fe nád piafeť moríi / y čiešfe/ w 


we í 


trottim Góśie miat mi BOG 
- GC, 


Kapłanowi Sachdrycówi niewierzdiae 
gt mniej gdym mu {yna obiecowat nie 
wepuśćifć ; dem tego. lezyť zwiazat/ náz 
gdłac got? byť nie powinien bydž niedoe 
niórkiem w tym / com ia mówił; y toz 
ie zgoła nie przepufcze : dla czego bes 
si ootad nie mowiacy. 2 Dawid ve 
sdBY ná Siemie rzecze: Riedym byt ná 
wiečie/ ćieżtie zbroditie czyniać y Pre 
mzta toczac/ mówiłem s teraz ťiedy dce 
użyć Boqu/ y chate mu ofiarować, 
jyli ty iezyE moy żebym nie mowił wiaz 
ść beożieg 7 Rzetl mu Aniol : wypetz 
idiac śpiewania Pfalmow vftáwe / bes 
Hief mowit; á oprocz vfłówy/ cále bes 
Sief milcżat. Co fie też ftálo/ y wiele 
tež niego Bog cudow potazał. Spiez 
vat tedy Pfalmy/ á żadnego fłowd infer 
jo namniey mowić nie mógł Ten zás 
$ nam to powiebal/ trwietośił/ Ge go 
am wiôžial/ y Boqd wyfławiał. 


EL AE, Napomnienia jednego z Stár- 
cow, ktorzy byli w Cellach. 


pOwicdał nieťtory 3 Stótców/ Bráči 

ťtorzy byli w Cellách : Cie próqniyz 
hy £qipffim flużyć rofofom/ Etóre az 
gonowi oťrytnemu tyránovi poddane: 
H czynia, 

Rzekł zaówur Dalby to Bóq/ile véi: 
tośći toto zlego mála luożie/ tyle żeby 
nieli Solo dobrego : y wielEa do diwo 
vifkow chuč y 00 prożnych á fptofnych 
roczyftośći/nie mniey bo tatomftwa y 
xrożney aaler tofie y niefptdwiedliwoś 
CU żeby przenieśli Do vťochánia pobo 
nośći: nigdy zaifłe nie bylibyśmy niez 
viádbomemí / idto 00 oná vggeni 304 
tátemy/ y pržečívoťo diabłu co możemy. 

acht snowy Starzec: nád Bogd nie 
bietpeqo nie ieff/ de y nic towitego / 
hi coby nie bardzo wiele niipeqo nie 
ito. Coż tedy nad tych mocnieyfeqo 
|fześliwfego/ Etorzy Boga w|pomóżyz 
liela maig r 

Rett znowu : wpedźieć znotá Bog 
EI ieonatże bo pobożnych y m dudno» 
onym ćwiczeniu poczacych fie zbliżą fies 
lie bo tycb/ ttorzy slubámi fimemi cze 
żeni zofłóia; dle bo tych/ Ptotzy wczyne 
tými tóónieta. Božie zdá Bog ieft/ Eto3 
rę czynić žmôže 7 álbo záfikoošié 
bola? 

Reti znowu : Cnota lubzta nie ná 
tzyzodzeniy zároiftá/ to bowiem odmien 
v left; dle w pofiónowieniu pobożśnoe 
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éié Atoremu Aniot rzecze.: Jeżeli |. 
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SCH ym Boffiey pomôcy.  Státavmy Pé 
tedy © dupe nape/ fynomie/ iaťo po čiáz — 
to emeng, — 4 

Vlád to czecze Stárzec : Zbictaymy dus 
fne letarfpwa / to ieft pobožnoác / ron 
wiedliwość / poťote/ poddanfiwo: Häre ` 
wieffy bowiem duf lears Chryftus Deg 
nap blílko effi y chce vleczyć nas. TTiezaź 
niedbywaymy tedy y nic pogarOzayniy. 

Rzecze icfge: Tlóucza nas Pan trzeż 
śwemi y ofczebnemi by03; my zóś nedznia 
cy przes wczafy tófptywamy fie w ros 
Fogy. ` 


Powiedsiat znowu Statzec : Zalcémy 
nas famyh Dou / idto mowi paweł 
Rom. 6. iatoby 3 vmattych żytacy/ ant 
ná przeßte ogladdiac Dei © przyfłych nie 
zdpdmietymaymy ; ale wedluq poftaroś 
wietią/ wybiegayny De 00 nadarody wes 
zwdnią niebiejFieqo, 

Spytány tenże Starzec 90 Brata niea 
Ptotego/ coby zd przyczyna byťa/ iż zawfše 
Pošt Bracia: Dopowicdziat : Zeg tefcze 
fámetto siebie nie późnał : qoyż čto gies 
bie famego zna / na wyftepti Bratetjlie 
nie patrzy. 

CXLV. Zywot Blogoslawionego Gen- 
nadeso, Patriarchy Confłantinopoli= 
tańskiego, y o rego czytelniku 

Charifiusre. 

pPRsyfliémy De Rlaftotu Etóry fie nds 

zywa Saláma/ ná Ożtewieć mil od Ales. 
ránoricy odlenteno / y zrtaležliómy tam 
Doch Ráplánovo Starcow/Etotzy nam 
powiebšiclíz Ze byli Ronftántinopolitána 
jFiego Roáciotá Bópidni/ y opowiedzieli 
nam 9 Blogofłówionym Gennadym/ 
Ronftántinopolitánikim Pátriárficzíš był 
wielce faftaroy/ y ná ciele czyfty/ y bata 
030 powśćiaąliwy. 

Domiebali nam y to o ním/ iż gdy mu 
fie náprzyťtsáli wielu a nieftorego leż 
riťá bótózo wyffepnego/ Chatifius mie 
niem; przygwał go Dátriárcbá / y poprdz 
wić gó vsiłował. Gody zdá nic fivofos 
wánfem nie bobásymwal/ pozwolił áby był 
GycowiFim y Roáčielnym vEatdniem vz 
iety. fat Foro zdá dofšeot/ Gite w nie 
wczym nie polepfyt/ áni przez fłowó/ dni 
przez bícze/ C parał fie bowiem zaboyfpwe 
y gdrnotóleztiemi qufłómi) pofławpy 
nieftóreqo Sekretarza fiweqó/ rofbazať dz 
by powiedział Swietemu KH feczenniEówi 
Ś©leutetemu: ( byl bowiem czytelnikiem 
w iego modlitewni Chdtifius ) Zelter 
twoy/Swiety Boży (Elentery/wielki grz 

€eccé | gnie 


4 

A left + ábo go nápraw abo wytniy: 
Prsyfiedi tedy feFretac3 bo modlite mnte/ 
y ftángwfy przed ołtarzem, á do groby 
Htyczenniłó pórrzęcj y vse fwoię wyćig: 
pnowfiy rzecze Teczennikowi : Pátrtáry 
gé Bennábius ozndymuie wom Gwięty 


Cbryfłufow Meczenniku Eleuteri/ prse: > 


semnie grzefnibć siz żołniet; twoy wiele 
firsefy. Abo go nápraw ábo go pode 
tniy. Cyózólutr tedy vmáriy snóleżiony 
teft zbrodni (prawcó Cbórifius / d whys 
fey sádumieni wyfłowióli Bogó, 


CXLPI Widzenie Eulogiego, Pátri- 
dreby Alexándriy/ktego, 


Dyśmy byli w tymże Alafitorse/ pos 
wiadał nem Opat Uflenós/ tegoż 
Klofitory Dyćiec / o B.Pótriórge Ales 
pónoriyfkim IBulogim/mowięc: nocy pes 
wney/ Fiedy fobie futrzenný dwale oe 
prówował w mobdlitewni Biftupfiwó Te: 
go/ obączył przy fobie fłolącego Juliáná 
Audhiolófona z Eroreto of pofłrzegł / 
smiefiał De / gemy śmiał wnióć nic mu 
nie opowiedstowfiy : milczał iednót, 4 
pdy ftongzył Pfalm / porzucił fie ná zies 
mie ; toż bczynił tóFżey ten: Etoty wofoż 
bie Juliáná dArhidióEonó poťazal fie, Do: 
tym gdy po odprówioney modlitwie pos 
wfłał Pátriárchá/ ow przecie ná tle ležať, 
©brociwfiy fie tedy Bifłup/ ciecze mu: 
Potifi niewfłóniep 7 Rzecze: Jeżeli mt 
fom reli niepodafi y niepoftawifi mnie/ 
ftóć niemoge. Tedy wyciognęł este fiwos 
fe Bulogt/ y witęwfy Ożwinnof dai v 
ocal snowy śpiewóć. Docwili sás 0s 
brociwpy fie niťogo nieobaczył. Gody tez 
dy dokończył hwały Jutesenney/ zawo 
lat połoiowego fwego/ y Gel mu : Cze; 
muś mi nieosndymił o pezyściy Archidiás 
Fong / ale táť nícopomiedšiány wedt bo 
mnie tey nocy /á owfżóni niewiojlał ní: 
Pogo/óni iz niewfiedf, twierosił (Tieuwie: 
tsyl Pátriárchá de Geff + sówołay mt 
tu odzwiernego/ Ftotemu gdy przygedł 
gsecze: Jzali tu niewfiedł Julian Uechie 
diáťon? A ow pod przyśtego twletoził / 
13 on dni niewfiedł/ áni niewyfiedł. Za: 
milé ci ná ten czas Pótriócdhó/ ále stó 
ná gdy pezyBedł Úrdidláčon Julián! áby 
poťion oDdał/-tzefl mu Bifłup : czemuś 
niezóchował potzędku Urchiotókonie Juz 
liśnie ale bez opowiedzenia przyfiedłeś 
Sé mite sey nocy 4 Zory tiege : Dé 


ZY A ené 


WE EE 
TG 
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modlitwy Páná mego/ dnim tu sł 
dnim sdomu wybBebl, tylko w tę fómg po, 
dzing, Žrozumiať ná ten cás wielki by, 

logi/ 13 widžiať Juliáná Diet? 
wsbuodzófocego siebie dọ wyftáwienig 
Roséiolá iego / Etoty zá ezájcm práwi 
znifczony/ y sśpomnfony obóleniem i 
Brosi: á zwielkę odhotą / wielce Bodé 
focy UTeczennikó/ podat rets p iego wy, 
fiświł Rościot: sgruntu go budutąc/y 
wfielto ozdoby obióśnióląc táťo Gwis 
temu (Teczennitowi należóło, Ei 


GE EI, Cudowne poprawienie li, 
8. Lwa, Rzymikiego Bifkupa dą 
Fláviáná prfánezo. 

Powiedział nemý to Dpát "Tenás/ty 
804 Xlafštoru Qyciec : i; fłyfał tenoj 
Opátá Fulogiego Ylepándripftiego pi 
triórhe mowfocego + Goym fie wybr 
de Zlonfše neínopolá/ sásptem towótyy 
ftwá Páná Grzegoczó/ Raymfkiego A 
dhidióbonó/ wielEiegoy ofobliwego ft, 
žá/ y powfedaf mi o (ayświetfiym 
Oayblogofłówienfiym Lwie Rsymfti — 
Zbijtupie / mowiąc + że felt napifáno +. 
Rościele Rzpnfkím ; (3 gdy pifal liti 
świstego Slámiáná Ronftóntinopoligó ` 
kiego Biftupó/ przeciwko niezbožnym | 
Z utichefowt y Yieftoriufowi; połosyłp 4 
ná grobie £iażecia Apoftotow Piotróy + 
modlitwy y ezučia y pofty Groo proi £ 
tegoż naywyżfiego I poftolá mowi) p 
żelim cołolwie? táo człowiet/dbomni g 
oftrošnie położył/óbogg, żopuściłztyły fi 
temu 00 Pána Boga Sbówicieló náj n 
Jesujá Chtyftufá/ y Etolicć tó/ JA p 
ścioł posuczohy ieft/ popraw. Do Gu 
Dżiefłu zás Oni poEazał Ge mu Apoi ` 
modlącemu/ y rsch! mu: Czytałem rp 
prówiłem ; á wsiowfy lift zgrobu Bl 
gojłówionego Piotró/otmwotzył goysni ( 
last Apoftolíty reta poprawiony. 


CR, Widzenie Bogdana Difu © 
pá Dárny,o tymje Brzeblogojii= er. 


wionym Lwie, ím 

Vybdán nsywisE fiy BiftupDórnymi 411 

= fłó/ Etore ieft w bier? powie +01 
nom mowiąc : bedac pofoiowym mn 


tego Pátrtárcby Buloglego / cher mn 
rzez fen meżó wielebnego odjieni Pl 
wsrofłu wyfoblego/ mowięcegomi:Qp Dim 
wiedz moie Pátrlátfše Iulogiemu pe 
LUZ) 
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dle. Do ou "dë EE G fefšem. Zgiecgg SE 
fe Taas ta Kapłanow de 3 Boys zne 
#toty Peżeg żebym opowiedział ? Odpor TA Ap e PE CDO i AN 
Band: ST eh eby | zomny ANION Pápež es eet 
Rzymfti Bifłup. AWfieofiy ta tedy 0+ ftim Ro dies 2300311 / Pe Syterdziec 
Lë Zem Wen? Ge en | sá dní zewał/ prsy grobie Apoftotá Pio» 
EE TER Y modlitwy pilnaięc/ y pro: 
Polce! pe bt L cd oftotá/ áby fie ;gn bo Bogó przy 
yftybówgy Parriórhó FEulogí/ powfta” | foc Upofto pufcgone är grzedzy 
why prsoťo pobiegł do potEónia go. We | ZD. ale ji Ma Z RE 
powitawfiy fie fpolnie/po popałóney mo: || Seat mu fie Piotr Alpoftof mowiącz 
dlitwie pśledli. Vátengás S, Fee Kai REENEN 
cny Lew, sseb Swietęmu Bulogiemu ; | 4 šnebia eiert pesia Atert 
Wie po com tu przyficdł Do was: GH bk e? Kipłinow; 3tego bowiem 
kd e ow Vite. aż dk Prig | cylko oddaf rá Got / lub bobrse lub po» 
edłem ábym wom podšíeťowa: ar | £y/F0.0004 

We f vípániále za liftem moim op: | dobno inóczey se rop, d 
powfeozieliśćie : rozumienie zgołó Y 300: CL. „Żywot y swiatobliwość Bifkupd 
nie moie otwieráiac/ d odficzepieńcow miafła Kumellu, 


A zelt ven er eet ee pDoówiedał nom Opat BogddnRsymió+ 
tylko mnie wófie święte prace y všilo+ | parą mowioc : ieft bálebo op Bam: 


wánie ofiśrowóliśśie; ále też y iraptoys: | MÉ mále mióftecztoj Erote fi 
) a > mółe miófłecz oi Vtote ite 
Ber głowie ApoftołowPiotrowi/ v fómey 6 la, YO tym miójłecztu 
so aśępi A a om o był Biftup wielEjey cnoty y zafług. Dnić 
WÔžie / á tá ieff U. OR ARKA ës obywótele miófłecztć / 
jv Get eier Ce ; | emt SE Bijtupó 
Gywfy / poteoynym w 1 1 Je K A fiórżąc fie ná Fis 
Gate ARzymfkiego Agóperó | 
śniony / opowiedziałem świetemu D ri A ioc: i; w poswígcoz 
Bisi E oi r i | Keen S 4 Pápies fimym v: 
pláťať / y wyćiognewpy do , ; ftygeniem fiewożony/ pofłał owoc Ale: 
fwotey/ŻBogu dztęti oddať mowiąc: Dzie. | Hrtenie S Eubá y plefo 
fy Bopi áby zwiozdnego Bifłupó y p 
ti EE Geng Ce "kv | Rode ` SE Rzymu e woj przywtez 
na / iż lubo niegodny ieftey Te i ddat. 
S á d í 48 3óra3 00 wiezienia o 
kwofey Sg AN ny hakien Dio, ut. er Oni w wisżieniu zoftawať 
Nei y przes modlitwy fiu AE Hen niedzielny. A go 
` Biffup/ nódgieot ożteń niedzielny. A gdy 
tá y Ž.wá/ malo y Bezupla ochote née ra žieň niedzteln 
ŻE oks 3 safypiał/Eiedy fu; Dzien niedzielny 
láčo bwó wdowy píeniasti/ wielko y nie: Popie sobáczy wefnie totog fłofgce” prsy 
wymowny dobrotliwościg twoi przyłąc r R Ste tego niedziel: 
laczyleá. j i | nego, áni ty nieofióeuy zbówienitep Be 
(XLIX. Cudowne opowiedzenie Amos, ry/ áni żaden 3 infiych Difkupow/ Etotzy 
Pórrydyeby Ierozolimidń(kiego, o Nay- | fo wtym mieście z tylko fam Bifłup/ Ero: 
Dier äm Lwie Bifkupie Rzymjfkim, | tego maf w więzieniu ao D e 
e iem áby ofiórował chcę. Dctnowfiy 
Gr odfiedf Dpát z. zie | fa s dh á o widzeniu Étote 
Rs č dë oftyniśch | wibjiaf pometpiwálac/ mowił fom w fos 
KT EE a od Spe bie: Táťie przećiw niemuobwinięnie 0: 
per był A JĄ A e úcem mo: | debeólem/ ú0n-ma ofiáromáť 7 przybedť 
toremi pezybylem 4 y aa d Š c Qycom: | tedy głos bo niego drugi ras w widzeniu 
d y possad póeeiórdhó mow lobin mi oea Rosi a Č áby Biftup Erory 
Mod! čie ie sá mnte Oye ae dec ieft w więśteniu/ fam ofiścował. Porat 
wiem ec Ä Senger uianda | deër ieficże tezeci eas pokazał fie/ 
poż dg lh bowiem y Pár | coż powtasgótąc. OcEnowfiy fie tedy Da, 
sj RE feft rzecz rzaD3ić rosu pież) pofłał do wieżienia/ y Bou? 
obnydy iefł pkd (chte Biltunś owiacę 
inęmidufiómi; iqzóś nieficześliwy e | e ee Bilan preetdie 9 "Eróch 
Secce 2 i 
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Etore teft osteto moie * Bifłup 345 nic | był Papieš/ y poftezegł ! šem fa fedt D 
mu infego nieobpowiedźtół/ tylko grze | bym De mu poťloniť/ ( mowie świódczoc 
nit fefłem. A goy ná Biftupie wys | Bogiem/ŚBrócia) pierwfiy on porzucił jie 
imoc niemogł áby co infiego powiebźiał ; ná žiemí przedemno/ y niewprz00 po 
tedy gżecze Do niego Dopież : D)ší$ ty po: a mnie wpzzodDiżem opa p 
winieneś ofiórowóć. Goy tedy przy S. | 4 3 wielo poEoro witótoc mnie / fivoi 
Cftótzu fłónof/ á Papież blifko e) teto tezy czerwonezłote podał/ rozkazem 
żofławał / Diáťont zá5 oltars otoczyli; | why mi báť coEolwiet było potrzebnego. 
żóczoł świętey Uer vroczyftośćBifkup, | Vychwalalem tedy Dono 14mu zało dú 
A odprámitfšy modlirwe ofiśrowónia / | rowal połore y miłosietOzie / y miłość 
nim ię zółończył/ poczet drugi ra3/ A pos | Ëu wfystim. 
tym trzeci y ae) ged e swit | PL JJ, Zywot y powieści Márcellá Ser 
to ofiárowánia modlitwę. U g y whyféy sioty, opata Klafftoru Moutdion. 
owo bówienie Greg doudeg | Fer +. ni T 
Ge mu Papież + Co to gyní 3/13 ius gwár: 3yfłopilismy do Vpárá Midréellá 
ty ta; tę modlirwe mowiles / á nieboňv | Gcietoży w Blafirorze Miomdion ú 
erf iey ? Tedy odpowiedział Biftup : | dhcac E dës, >: nom euch 
rzebacz mt Dycze świcty/ goyż nieoba; | powiedał nam mowiąc : Gdym byľ w Etá: 
ko sadlo: ry Dudha święte: | iu moim ( 4 był 3 Upamiey ) powożnił 
go stopienia / Ola tego niezółonczyłem | niettoty tám zofławał/ imieniem Sege: 
moblirwy, Úle świery moy Pónie/ Diá | mus. Pewnego tedy dnia gdy był zvy, 
Bond onego blíjko mnie fłoięcego/ Ftory żony/ powfłólt Erorsy 3iego fteony byli/ 
wóchlat: trzyma / od oftaczć oddal; fa | wolálac non: p» z torony R „a 
bowiem rzecz mu niešmiem, Tedy zá ro. | śćie nieodbieca. Gdy tedy przyfedlen 
Basina Zaiten odfiedí Didton ró | potym do Ecity/ ilcEroé ná mnté vderzá 
nótydhmiaft obaczył Bifłup y Papież | tá myśl motó/ abym obč edl do maa) 
Dudhó świętego przyście. Uleć y zaftos ábo do wśl / zaraz mowitem fom w fo 
ná Erora ná oltatsu sáwießona byłó/ fás | bie : Wiárcelin a ťorony to miesi 
mó fie podntojtá y oťeplá Paptešá/ y Bie nieodbicra | 436 afto Chy ftu for m 
fťupá/ y Diókonow wfhyttid/ Erorzy | mysl fpzówiła/ żem że Eent niewybdł 
prezy święty Głratzu fłużylij iśtoby przez prze; SAW lot y pieć; GEN 
trip godziny. Pezewielebny zátym Aga: | sita e i mnie Żasi iw Do 
petus Dofeof świętobliwośći Biftupá E its le 3 
3 obagonego cudu z piát falfiywe ogó” | M enże Opór v KH lus/ić obf o im 
lowónie véierpiat vznawfšy/ że fie mu táť | Gym Staren miegłótocym w city D 
RS KE wali pł po» | bp powiat oby Plum, seblad M 
ónowił iuż ná potym omylnie byna» cy pow ; cd | 
mniey nieczynić ; ale z0oyżtzółym y ros | czólu spiewal á gdy spiewóć záczoliy 
úmiválletú aBn y wielEg nie: | fiyat głos traby iáťoby bo portzebyw 
fEwápliwosčie pofłepowóć. | orba y 3iniefiany Srarzce mowil 
SÉ , A złodze ná rym mieyjcu głos troby a 
CLI. Opowiedzenie Opata laná Per- btsmiał ? Bolnícesy tu niema / woj 
[a, o Blogoflawionym Grzegorzu 3tod dóleta; Co gdy fobie vwažal/ Sich 
OBlismy do Opórć Janá Perfó/ y pos | woyná teft/ieżelttedy śby de woiowäng 
wiedał nom o wielkim Grzegorzu / | y btoniono niedhcef; ids; śpiy/ć niebedzie - 
Prsebiogoftáwionym miáftá Rsymýkie: | miat woyny. Pee 3nowu Er 
o Bifłupie mowięc : Goym odfžedl do | rzec : Wierzcie mi fynaczfowie / nic ta 
pm Melk potion oddať prsy gro” | niemiefia/y niewzbudza/yniedrażni/y 
bie Swietyh Apoftotow Piotrá y Dá: | rání/y nie zóbtićó! y niezdzala/ y prsečím 
włó/ y fłałem dniá pewnego wsrsod miá: | nom niewztufa diabfow/ y fimego sgul 
fžá ; vftyße/ (D Papícš Grzegotz przes ono | fprawce fátáná z iáťo vfławiczne DG 
mieypfce miał przedhodzić ; vmyśliłem tes | mow rozwažánie. Do luboć wfiyt 
dy pokłonić mu De, Boy sóty blifto mnie | święte Pifmo nem potezebne icfš/ y 


F 
LG 


C. II. Letá Duchówitó, 


šala niepomátu dfabfow/ nie tá iednať 
táto Píátters. Jáťo bowiem między poz 
fpolítwem,/ gdy ledná cześć wybwalć Ce: 
fórzć / druga fie oto niezózala / ání fie 
wruha przeciwEo hwalocym s Eiedy 345 
$o vErzywozenia y zelżenia niechwalę» 
cyd obroco fie/ tedy prsečivľo ním pos 
wfłótę: táť y diabli nietáť De wstupólo 
psalo w infiych pifjmóch, Léo wDfalmach. 
Bo gdy Pfalmy cosważamy) czesčia sto: 
lá ným famym Bogó dwaloc / modlemy 
fie; Geśćię zóś złorzeczeńftwem nóftepue 
lemy nóOłabłow. "Jáťo gdy mowiemy ż 


Zmiłuy [ie nódemna Boże, wedlug wielkiego 


miłośterdźia twego, y według mnofhivá do- 
brotliwośći twoich, Zaľadz nieprawość moię. 


Pľalm. 50. Šnowu + Nieodrzmcay mate od 


oblicá swego, y Ducha twego świętego, nie- 
oddalay odemnie, Pľalm. 50. Y zieodrzucay 
mnie pod czas flárofči, kiedy vftánie silá mo- 
dé nieopu sai mnie, Plal. 70. nam fámym 
modlemy fie. VO tedy 345 prześlóduiemy 
diablow gdy mowiemy + Niech pomflánie 
Bog, a rozprofíemi będa nieprzyżaciele rego 
niech ocieka ktorzy go nienówidza przed 
sblicem iego D 67.9, znowu: nidžiaťem nie- 
zbożnego wywyżfonego p wyniefiozego iáko 
tedry Libánfkie : y przeßediem, á oto nie byt; 
fukalem go, å nie ief ználežione mieyfcej 
iego. Two, Pfal. 36. Miecz, ich niech mpd- 
dnie w [ercá ich, tóraże. Y znowu + lame 
orworżył y wykopał 14, y západímrom ktory 
zrobił, Niech fe obroci boleść żego na głowę 
igo, y ná wierzch glowy tego nieprámeé 
iego z flani, Pfal. >. Rzett znowu Státzec: 
wierzcie mi / fyaowie / powicddlęceniu + 
lato wielta chwató/y wielka fławó/ pEro» 
leftwo teft wyrzeFálacemu De świótó/ á 
zakonnego hwytatecemu fie pofłónowie» 
hla z gdysDrożpe (6 rozumem poiste ť36+ 
Sri niżeli smyfłami; raf wielkie zówfły« 
dzenie y zelżenie et? Zat onnitowi/ Etory 
pupa Safonne odziente/ chociażby też 
bfłał yTefórzem. Rzefł znowu: Cto: 
pick podobienítmem Bofkim był spoe 
tu ; ftat De 348 podobienftwem beftiy / 
ledy ob Bogó odpadł. Bnowu rei: R 
zyrodzenie wzbudza pożodliwości/ Bróe 
lig ;óle vftówiczna y pilna powścioglie 
dość te táť še mygafa. Dowiedział snos 
bu Etát3sc: vznay doświadczeniem dos 
kr żywot z y iuż ia£oby'nieudolny nies 
by fie. Rzecze zmowu + Tliedziwny Dei 
jlubo głeFiem iefteś/Ąniolem bybž mos 


Ceecee 3 
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K. 111, 789 
i żeB. Diop bowiem obiecano rowne A: 
niołom chwałe/ á tę Don nóg woluig: 
cym pezytseka. 

Powiedział snowu Státsec : nic tať 
Bogu Satonnitow towótzyfkich nieczy” 
ní/ iáťo picłna y vczćiwa y Bogu nays 
wbźiecznieyfia zyfłość : (tora iaEo emie: 
ty y Lofti Duch Swiádczy przez logo, 
fláwioncno Páwtá, 1. Cor. 7. Dczćiwosć 
y dotrwante pfłówicznie flusyc Pánu, bez 
tostótgnienia/ Gäile, 

Powiedział znowu: fpnowie/ zofławmy 
gody y fpłodzenie Ožiateľ rem: Etorsy De 
ná žiemfšie Geer zapóttwio/ y ninieyfiych 
prógno; á o przyf tych niemysle/ y wies 
gnyd dobr pozyftónia niepilnuto / á 00 
doczejnydh y znikomych oderwać fie nies 
mogo. 

RzeFfjsnowu: fpiefmy De 3 šymotá 
člelejnego przeniesc, tato cielefny J3tóe 
el z IEgip(Eiey niewoli. 

Rzecze znowu 7 Przezacneł y wôžiez 
czne ŻBoftie báty momy obiecóne/ Brás 
cia/ 34 świecka vprzyłezono toftof. 

Riel znowu Orarzec : Drictaymy 
przed mátťa wfyttkih Haze tatom- 
fwen. 1. Tim. 6, 


CII, Odpowiedz Zakonnika Dias. 
| ru Kaytu, do Brata ŚWiechieg0 
Da Zráci swiecEich było w Ňous 

ftántynopolu wielce pobożnych y wica 
le pof'czacydh. eben tedy 3 nich przy heds 

By do Raytu/ merce! fie świata/y softat 

Satonnitiem. Po niektorym zas gasie 

przyBedł y świecEi brót iego bo Raytu/ 

aby obdczył brátá fweno Sabonnt, o. A 

gdy zóbawiał fie v niego/ obaczył świecki 

brátá fwego ZafonntEa pošileť biorgces 
go godziny dziewigtey/ e zgotfywfy De 
rzekł mu: Brócie/ goys był świeckim nie 
gOyś prsed zachodem fłonca połaemu nie. 
brał. Tedytzecze mu Satonnit : Zdifłe 
brácie/ Fiecdym był ná świećie/ vfšy moie 
| ťormíty mnie : gdyż prożna ludzEa Va: 
| 6 y dhwałó/ niepomału mnie pośilały/ 
, Ypoftu praco lseyfio czyniły. 
| CIP. Zywat Bogdana świeckiego , 
człeka Bożego. 
„Owiedał Opór Jordon Duftelniť +. 
; ~ ttzey rázem pPuftelnicy popliśmy Do 
Opátá Viiťotátá bo ftrumieniá Betófie 
mon (toys miedzy $S.Elpibiufem/yX laz 
fitorem/ Erory fienazywa Pielgezymowy 
wióftini 


790 C. UL Łętó Dychówna K. III. 
sv iáftini softawa) y snólezlismy 3 nim fiśtowaf. Ale idz tuż: bo feseli Be básujý 
świeckiego niettorego. A gdyśmy ro- | bedžieb/ głowe twoie na Zement, 
smawiált o zbówieniu oufe; zzetf Opór | Tedy vpadňy fa ná ziemię pelen : Zba, 
Mitołay świeckiemu : powieds nom y ty | téit nóg Cheyfte Boże/ wybaw fugg 
coEolwief. Vdpomiedšial świecki y rzekł: ! tweg. A nórychmiaft trzey Súrácenovie 
výh 1: Diabelftwem ogórnieni / dobywfy mie: 
Gomm! fámyd> siebie posieEli : á ia wi, 
why młodzieńcó Do iafkinte fwoley/ posis 
i hfem go/y iuż 45 sayas odeyść ode mniej 
je świeci : Już mom lat omádšie: | ále wyrzebfiy fie swiátá/ po siedmiu I 
by tzecje świecki : Jus mom lat Owádši täteg Súťovným erpi ANE k 
| poczof. A był robzátem Cyrytczyt, 
| CLII. Odpowiedź niektorego Dër 
dwiema Filozofom, ` 
i [Dob $ilozofow pezybio nietiedydy 
` Stárcá/ y prosili go/ áby im flow 
1 sbudománia powiedźtał + Stárzee zag 
milczał. Žnowu $ilozofowie tsetli; ak 
nom nieodpowiedap Dycze 7 Tedy Bré 
tzec rzecze im: że Ge obieracie wK ráj, 
| mofłwie wiem ; że 3á6 nieiefłeście prw 
wojiwemi $ilosofami/ twierdzi Doft | 
bowiem mowić vezyé fie bedziecie! idto ` 
byście mowić nieumieli: (liechie tedyby, : 
Dzie wófiey $ilozoficy (prámá záwbe gy : 
sważóć śmierć/ á do milczenia yvfpoły i 
fenia pezyswyczóić (ie, ` ~$ c 


f A aa T CLRH. Opowiedzenie dwoch Zak, Y 
pe w fedal vi Ý ža A ná ary pei | nikom, Klaftoru Subemworow me n 
= tu/Opáť Jordanes: Vpomiebať/ pr: | opsie ktory brátu drogę pokázať, 


(O Bebliémy ta y Rráfomowcá © 
"front do Rlafitoru Bálomcne/py 
o don Cpátá Am ] 
dra: y snáleslísmy vnicnadróch Sab, 
níťow Klafitoru Gubćworow/Gytylgy et 
Pow. 3 cpowiedzielt nom mowiecipryj m 
temi bšiešiačio dní / przygedł gid pı 
pielgrzymow przyimuiący / y fátmujy sa 
rozdálogy 3 á wfieofiy do Subibá By 
row / daf tafmużne. Prosil też Opti op 
Blagitoru mowioc : Uczyń mitosi D 
powietźtaf y rzebl : niepusciemy go. A | y Pośliy do blifpiego KlafitoruGytyięy fu 
fa snowu tzebłem im + MDeście mnie/ á | Fow; áby y oni wzieli ińłmuzne/ybl pr 
tego puśćcie/ bo fprácowánia nieznośf, | 3nać Rlaftoromi Chórembe/ áby y by 
Rzecze mi tenże znowu : niepuśćiemy go. przyBli. Tedy Dpát pofłał Brótódo0 mo 
Rsele ím po trzecłe : Abo pleniediy 34 a PCA By 
nieno ni iecje ? dayčie migo/ á co» | pofeogy rzekł mu : Drzyficofem oh AI 
RESET LR E Z lafitoru Beforow/ rozFažše też plik sm 
Protowi Chárembe / áby przybił y ol mic 
smy Káplánovi nógemu obtecóli/i3 tes | QOpowiedsiał Stárzec: Brócie prytbay 
żelibyśmy co pieknego sdobylí/ óbyśmy | níťogo niemom ábym pofłał ; óle A pot 
mu to ofiścowali : żeby to ná ofiśce or | supelný milość, degt E 
» glat 365] w 


C, HL. Lafá Duchówia K, IL 


m. siege sás brát : nigdym tám niee 
hodšiť / y Orogi niewiem. Tedy rzecze 
Štátzec półećiu fwemu + J03 5 tym Brá: 
im á; do Blafitoru Chárembe / áby ím 
powiedział czego chce. Pofiedł tedy pies 
Ibtótem/ 63 go fłówił przy forcie Rlas 
torney. X poťasáli nem pfó tegoż Etos 
by to powiedóli z mieli go bowiem 3 
e, i 

LPI Q ośle ktory Klaftorowi na. 

zwanemu Mardes vflugowal, 


(Ges feft prsy morsu martwym/Ëtora 
= fie Hidräes nasywa/ wyfoĽa bórdzo, 
14 tey gorze Duftelnícy miegEdię/ d más 
ttes y ogrod pod fámy gota / ná fieść | 
Ml mďofkich odległy 00 nídy/ ná brzegu | 
toefkim : dla czego też Pufšelnícy y ftus | 
je tám máty. Rrorey tedy godżiny chcą 
lo ogtodá po iórzyny pofłać/ giobłóią 
ila y mowie mu; Jos do ogrobá do ftus 
Wy przynieś nom ótzyny, Btoty zóro3 
bogtodnitó fom idzie/y fkánovfšy prse: 
kdrzwiómi / gfłowo Potáce. Záraž redy 
wyfiedBy ogrodniť / Eládšie non iórzy: 
WI y oluczanego wyprówia. X widzieć 
lá co diten wcbodzacemo y zchodzaceno/ 
| fłużącego fámym tylfo E©tórcom,/ á 
Togo ingero jniefłuhóiocego, 


LI ZywotOpątą SofroniegoPu/tel. 
mkd, y napomnienia Meny wodzą 
Klafiiorą Seweridnowego, 


POwiedał Cpót Ufenós Puełożony 

BlaftoruDpátá Semweriáná/ o Opóź 
le Eofroním Puftelníťu # is Bola morsá 
brtwego prsemiefiE(wať nógi przes lat 
wówie stedmbziestęt/ ol sá poťarm 
kżywdięc, 

X to znowu o nim powiedat : D fłygał 
ipowieddiocego Stárcá y mowiocego + 
bośiłem Páná! áby diabli niesblisáli fie 
b tófkini motey. X widstałem diabłow 
ksydhodzęcydh y fłotęcych ztáleľá, táťo: 
Y nó trofe fłótóń / ant dáley przyfłopić 
logocych. | 

Tenże Opór Niena mowił Brééi 
Ulofirorney : vcietaymy, fpnowte/ od ro: 
Mowy świeckich / dys swytły PEoozić 
NoobBym Zaťonníťom. > 

Mowil znowu Státzec: Łóżdy wief 
obute czynić powinien / mlodší oras y 
Jengi áby żywotó wiecznego zóżywóć 3 
imale y fławę zófłużyki s mtodzi záifte/ 


A EE W O en O A DEER DEE DEE ee o 


is w Ewitnacym wielu, Eledy w swiere 
pożodliwość, EárE fwoy pod tatzmo wfły: 
dw podśli ; ftársy zóś/ iš przyswyczółom 
ne fobie po wielu czóśled słości/ vptzew 
ozóniem przenieść Ëy lepfiemu mogli. 
CLX. láko diabel pokażal [ie Sege, 

mu Stárcowi wofobie džiecka bárs 

dzo czárneso. ` 

powiedał nom Opát póweł Pezełożoa 

ny Alafitoru Vpátá Tcognoftá z í$ 
mowił Stárzec ieden + Goym Onió pes 
wnefgo śiedźlał w telce moley / y tobie 
lem veťámi motemi ( á plotłem Eofye y 
pfąlmym odprámiať ) ás oto przez okno 
wfiedł láťoby hłopczył mursynet/ y és 
nowfiy przedemnę, (káťáť poczęt/y spies 
wóioc pel mí : Stáry/ tzalig niedobrze 
plęfam 7 Jam zás nic nieoopowiedział. 
Znowu rzecze mi: niepodobać fie to plge 
fšnie moie? A gdym nie nieodpowiedał/ 
recze mi: Oto rozumiefi złośliwy fłórcze/ 
DG coś wielkiego yczyniteś Bogu: powie: 
dam či/ is y wfeścosieśiątym piatym/ y 
wfes dslestatym Bofłym/y voBescbžicsiv: 
tym štobmym Píálmie smyliteś . powftaz 
mër fa tedy/ przed Bogiem połton 00da 
łem vpadBy : d om znitnął. 


CŁX4. ZywotOpątą lzddka Tčbeníkic: 

go, yidko mu też pokazał fie diam 

` bel wofabie mlodzienia(Ska, 
LI" et? miáfšo Tebófby + op tega 

goró pewna odległa left ná fieść tye 
šlacy Erofow/ e miefšEálo ná niey Żafone 
nicy + śnśf sgołć w faffinióch/ insi 345 w 
celach. iy tedy pofiedfy tóm/nówied złe: 
liśmy Vpátá Jzódłó/ rodem Tebepzy: 
Fázy powiedział nam Grórzec; Deep 
lat pięcdzieśiąt y Dier Fiedym robił na» 
mioteď/ wrobočie smyliłem / y feófowaz 
tem Gei gdyż zbładzenia znóleść niemo» 
giem; cály tedy Siten firawiłem. Y gdym 
prówie rospáczal/áž oto pr3e3 obno wfiedz 
fy mlodsieniafieE / tsecze mi + smyliłeś/ 
ále daymi robote żebym iey poprówił. A 
ta czefę do niego : (03 przecz tal Pá: 
nie mnie tego sáwáruy ! Dw mí obpa: 
wieoślał : záprawbde bedzie miał BFode/ 
teżeli robote źle 3stobig, Tedy rsebtem 
mu + niechciey ty mieć pieczy o tym. Xseo 
czę mf znowu : Žalmí dei żeptace twole 
ttócifi. ©bpowiedziałem mut zła nodis 
ná pezyniofłó tu/ y čieble/ y Etotsy de 

prsy proz 


L Łęki Dudhówna. K. TIT 

792" Cie A i, | te mu teść/ powiedz mi przyczynew Bro, 
Ee 
474 3 itopo nieBŁodźił: Ani ezteka/ áni bydle: 
Stary la bo Water? w tei S a e. | Ae klik Przydhobź codzien/ y dom 
odpowiedział : 14 dedov a o Br | dt eneen 
prámileé tvý lo A Aen mu | Bige feft / epp dwółtoć prspchodyi co 
paw AŚ idea "dee gg ` feblas | Dsteń/ y béie mu legt, Znowu Ph 
hd, : ; e ontách pofeołem Do niego/chcac OD nieno 
mom + gdyż Ole foczewice rosgniewałeś anie sústa Weck — 
; ; ynie winne/ tá bowiem bylá 
$ ` wj nád M poj ! e | Eótego tobotój y ssellem mat Cot 
ZO t PAP | Oye? iáťo fie má lew: y rzecze mit zle, 

ďrsyvod z teftes odtod moim. Go ia vie, | pge? gc " 
R rseËe DO niego + Czemu: Dopowie 
Powfiy/ e PożwyBęopy dee Mio | dźtat: Dezefilego dniá prsybedí tu abym 
s een y PEE PER ie NE ge | mu dał leť! á obaczywfiy tego podgóre 
BA PO EBOKY RE i ee | dle rwie zbroczone/ tzeklem mu:0 WI 
fiesóś wrocil/ znólazlem ; í; on zepfował p lebt Geet y miiefo závlesý 
y somiogef / p 208070009 Geer Hu BłogofłiwionypPan/tużći nie bebe damal) 
Viem był; t} milości nófiey zazdro gie | abys tool połam © peorvi miefá sarto 
CLKXII, Odpowiedź Opdta Bogdana odeydź / á ow odeyść niedhćiał, Ge: 
Pentopohtańjkiego, ná rozwolniez | why tedy pomroseť/ we troie go złoży: 
mie powśćia glewości od winó, wfiy/ tezy togi Dałem mu nimi y oofiebł, 


Pieenaście mil od Alerándzicy feft UCL. UE Odpowiedź Opata Wiktora 
= Aloftor/ttory fie násywa Rálámone Puftelnika , Zakonnika má. 
między Démnafto v #ľláforo. W rym | ` lego /trcá. 

E et ege WE | PRátpisy Bedľ do OpórówiErorś pu 
po Hod Se Geëctte ieft | B ftelnitó) w Rlafirorze Elust y rzi 
SRA Cé 00 Eogo tożtemy/ | mu + Lož czynić mom Dycze/ ts panuję 
droe? iletroć A eler E) á sA nademna nómtętność niepoufałościt Pu 
e ala oś = epadan (El Eva z Cborobý od - 
Ké dr ie, Yia czes | teft. Jóto bowiem chore oer: Picoy wi - 
sika E Tan roz m) zb więc fie im 30a 13 świót awl } 
` A BB owieDział Brórzec: Da: | 030; Ero 3a6 ma 30rowe oczy/ mniey mi € 
AN Ca tato wielcy y mošní/ pro» | fie 06; rób y mółego fercá/ móło poľu r 
ać mogli y 3nowu 3wiozóć; náf sád | fo prerťo fie miefóio/ y zawielo onst > 

Aa Lë s 21 ` ; Č i ná U 
rodzay/ fynowie/ rozwiezywóć y swiezy: | sumielgs £ Gei mn eier A z0rowi a i 
wóć nie wydoła : bo ieżeli zozwiężemy | wiecey w po s» $ s 
obrs90 powściogliwości náßey/ tuż wie: CŁXP. Zywot zboyce ndźwa. s 
eey żyćia náfego zafonnego niezótęzy” nego Cyriáku, n 


momy, Š | | J Owiebal nieťtory moż wierny oho 3 


CL. EA Zywot Opátá Dawią | ` ep peroným Cyttótus imieniem zktog |, 
Fielddika. rozboyfłwem fie parał SCH Pasza b: 
; left Tičopolu z á ten tá otrutńy| pi 
Owtedal Opár Aler psi ŻE ër Deeg kotlfiem Wen u A 

> Rólómone/ kori ie sf E 4 k fobo miat y infiych fotroftwá towópiy y 
DEE sidftiní te. | Bow, nitylbo Chryeśśiani dle tbii A 
P ER, ; : Sámátytanow, Pewnego td A 
go; 63 Oto niębtory S s są | Sia poli ve Eieren s 
s aige Ne ri onis | do świetego Ufroe w Vtelft a Ze 
keet A ; świecili Dźiatki © 
dł. Ja zás rosu: | áby przez Lbrzefł o om b i 

położył prsed ním/ y ta te. Co gdy vgynilt/ ywtacóli fie dowd Fe 
telen 3e był pielgesym + á pożrzawgiy | fe. Go gdy vay ; en 

wer odno oari że lew był; ee: | (woiey/ óby odprámili świety mot 


d'V | Biša 
lem teby Stárcomi: Czemu Vyge dá: | twyhwfłónia dien; opódli ei ed 
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to niebytrtoáci berptó fwetto. A meżczyź 
jnać poučíckali ; biata płeć 3dó/ porzučiz 
ër dopiero ochrzczone Ożiatki/ pochwyć 
ali yożiy Bámátytáni/y mieli ich. Goy 
edy pćietali meżowie/ pottat ich berfit 
jboyców/ y rzecze im: Czemu vćictaćicz A 
iwi powieosieli co fie im przytrófiło. 
M$iewfy ich tedy / przyficot Do tomwáz 
Mao fiwoid y znólazfy niemowlatťá 
mżiemie porzucone/ goy De wypytat ftor 
be to vezynili ; zbrodnie posčínať {praz 
Sean! y Oddawfšy mežom Ožiatťí ( qdyż 
fir/ że byty zeftomocone odebrać niechz 
eli) wybáwit ich betpt zbovcow/ p.o dr 
owaoził dž do ichże wśi. Po nietos 
ym 346 czóśle poímano berftd zboys 
w / y ptzepedźit w wieżieniu Ożieśteć 
kt; á żaden 3 Wiożat nie ffrócit golt ge 
vfem ná Eoniec vwelniony byt. Moz 
bił tedy závofše/ żem dla niemowlateť o- 
wych qorztiey vficof śmierć. MOidywaz 
em ich bowiem czefiottoć/ prze; fen moż 
wiacyh mi: nie boy fie/ my zá čie oofyć 
Bynicmy. "A mówiliśniy potym 3 uim/ 
Ke Opat "Tam Rópłan Zlaftotu Rze 
jicow/ y to nam fam powiebať wyflaz 
bidiac Bond. 
(LXVI. Zywat zboycesktory Zakonni- 
Kem gohal, á potym w odżieniu 
świeckim strety byl, 

Gwiebał Opar Sabátine: Riedym 302 

f ftawat w ZAlafitozze Opátá Girmíná/ 
dezyedi sboycá pevny DO Opata Fofimó 
Ertrag prosit Statci mowiec: Dayn 
mMłożiecdjie/ na Zogd čie profier; goys 
piety zaboyftwa winien teften 2 vegy 


eee z e R RA M E Z O M EE O W S Z A 


y ilem mogi posčitem/ y wffrzemiezliwie 
żytem; d 3 mielfim wfpołoleniem y bolaz 
šniá DOža żoftawalen w WE 
ftwie/ y wiem/ że iege nieftończona Dës 
broć wiele mi qrzechow moich 0puśćie 
tá: iednótże wiowie czefto Ožiečiatľo ftoz 
iace przy mnie/ y mówiace mi: Czemuś 
mnie zóbit » A to widwie przez fen / y 
w ZRośćiele/ y gdy bo Rommuniey (el 
y ná mieyfcu pośitku toż mi mowiacez 
á nówet y icdney godziny nie ba mi póź 
Eoin. Dla tego tedy Dycze/ chce odeyść/ 
óbym 34 Ożiećiatto vmärt: bármo boz 
wiem y bež wfelticy przyczyny Ożiećiąz 
t£o zóbitem. VDžiavofšy tedy Fáty fosie 
wyfeot/ á og táť od3iany Bel 09 Dia 
ojFolu / poimóny ieft/ y drugiego Onia 
śćiety, 

CLXVII. Zywot y śmierć Opata Pe- 
meniego Pufteluska. 
Hotel Opát Aqótonitus/ Drzčtožos 

ny Rlafštoru miofiezła Swietego 
Gyci naficco Saby, Gofpeotem ri? pez 
wnetto De Ruby/ abym popeot bo Opdz 
ta pemenieggo Puftelnita ; qdym go tedy 
znolaft/ y powiedziałem mu mysli moz 
ie] poźno odeftať mnie Da iedney ia|Einie/ 
d była żimró : y zimno bylo oney nocy 
bardzo wieltie/ y ośilnym mtozu gwala 
tem zttetwialem. Prsyfieofy tedy Do 
mnie ráno Statzec/ rzecze mi: Coż tám 
Synu 3 tzete bo niego : Przebacz mi Oyz 
cze / ćieffo ponioztem noc Ola żinma : y 
och mi: Jam Synu żadnego zimna nie 
czuł.  Sadziwilem fie bardzo to fłypac/ 
qoyż był nagi; y szetlen Do niego: De 


tnie Satonnttiem/ dby tež tuż poniechał | czyń miłosierdzie / tóżoś tať wielfiey žiz 
brodní moich. 2 Starzec napomindiac | mná wieltośći nie vezuť 3 A ow rzett mí: 
fo vezyniť Žaťonníkič / y świete dat mu 1 pPrzyfedł lew/ y záfitoť przy mnic/ y tem 


fôžictiic, Do miatym zdá czdśle rzebt Da 
lego Stárfy : Wierz mi Synu/ niente 
ep tu miefitać : bo iot vfłyfiy Xtaże/poie 
Ma ćie;tatie też y przećiwnicy twoi záz 
ia čie. Nle vfłuchcy nmie/ć zdptórwod: 
Be čie bo ZAlaftota Opatd Dototenfa/ 
Wb Gazy Y Hidiumy. Tám tedy poz 
kot. Božie pezemiefEarofiy lat D$iewiec/ 
Ipfaltecza nauczywpy fie/ y wwfytkietyo 
tonnene obrzedu: pówtóćił znowu Do 
Mafcoru fiumina Da Stárcá / y t;ecze 
Mu: zen miiósierozie zemina QDycze/ y 
by mi faty moie świectie/ d ©dbict; Baz 
konc. Statgy zdś frafobliwy fiawfiy 
ie/ tzecze miu: A czemuż Synu # Rtory 
Rpomiedátac rzecze: Otro dziewłeć Gato 
p? Dycze ) przeżyłem lat w Alaftotze/ 


| mnie rózęzzał ; 


D 


iednatże powiedam ČÍ 
Brócie/ iż 00 żwietzi pożótty bede. zez 
fe do niego: Czemu profes TÍ rzetlmiz 
VO ťráinie nafšcy gem zoftawat Ca bylín 
obá 3 Baláty) pojterzem owiec bytem/ y 
pogdrdziłem priechodzacym pieletrzymé / 
y psi go zidli? monec ge bowiem wyż 
bawić) nie wczyniłem z álent go opuścil/ 
ý of pfow tosfidrpóny icfš/ d wiem że yis 
tát omazeć powinien. Co fie y fidlo; qdyZ 
po trzech fat ob beftyi iáťo powiedžiať/ 
y fom rozbárpány icf. 

CLXV fil. Slowa Opata Alexándrá 
fiárepo. 
PowieałOpórilerónow Btáry Zréck 

Gycowie náši ná pufšynie y drrapie 
D 


000 Nią 


794 j 
hia oochodśili: my 346 po mióftóch y pe 
fpotoieniu chodžtemy. 

acht znowu Státy:zá Byców wdpych 
te cnoty Ewitnely : niedofiótet y poťotá: 
d wnas tátomfľmo y pycha pótnie. — 

Rzecze znowu : Qycowie safi nigdy 
twarzy fmotey gie myli; my 346.00 wáz 
nien pofpolitych y tážšicn chodšiemy. 

powiedział znowu Státy : nieftetyfš 
mnie Synowie ! iż pożyćie prawożiwie 
AlnielfFie zepfowáliémy. Až tzecze do niez 
go Opót Wincenty Vozeň iegó: Stabi 
zaifte iefteómy ycze. Rzecze mu Stóty: 
Coż mowi Wincenty iż fłabi iefteórny 
Wierz mi Synu/ Glimptyfcy Zapášnicy 
čiátem mocni iefteómy ; dle buga náfiá 
ofłabiona ieft. i 

Rzekł znowu : wiele teść y pić/ y bóż 
brze De odŻiewóć móżemy ; powśćiegnać 
fie 346 y vpoťotzyé nie smożemy. 

Znowu powiedział : Biddd tobie Alez 
gánoct ! iafie bedzie závofčydzenie twoie/ 
Bebe infi vtoronowáni zofłdna, 
CLXIX. Zywat Stárcá niektorego śle 

pego, w Klafštorze Opdta Syská. 

DA Stárzec niektory w Scity/ ślepy 
Lind czy / w Rlafitorze Opátá Syfľá. 
4 odległa była celá iego op ffuonie na 
tyśiac Erofow prawie. J nigdy nie póź 
zuelt) żeby niu Pro infy przyniofł woz 
dy; ale zrobiwpy Em! tede Poniec iez 
gov "ei vwiazał/ á drugi w celi fwo 
iey. Sznur 366 leżał né żtemi : Picdy tedy 
foot nóczerpać fobie wody/ po fnutze 
fecht, U to czynił Stórzec/ žeby nalafł 
fłuonie. Boy 365 piatt Ola wiótru o 
Eryt nur) trzymał go w tece/ y ótrzafał 
y znowu gò ná šiemi Ela / y po nim 
chodžiť. Brat tedy niektoty prosit Stárz 
cál áby mu pozwolił przynieść (emm? woz 
dy. Atoremu odpowiedjiat Starzec : 
Sytu/ iuż dvádšieciá lat y dwie ieft/ 
ftom fobie zdwfe tat czerpał wode/ á ty 
teraz praca moie obebrać dech: 


CLXX. Zywot niektorey Swistey Bia- 
toglowy , ná puftymi zmáriey, 

Dlegty był od Jeruzalem ná owdodźiez 

śćiń ototo tysiecy trotow Zlafitor 
pewny / ťtoty De Sdmpfonow nazywa. 
5 tego Rlafitoru: dowod Dycow vdali fie 
ná góre Sind Ola mobdlitwy/ y powroči: 
mër Dë Rlafštoru/ powieddli nam mos 
wiac : Bdyśmy poťlon oddáli ná ówietey 
gorze | y inż votacáliémy fie/ tráfito fie 
pam przez bezorošne pufšynic btadzacj ty- 
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tać fie; y liśmy ióto gd MOLZU pises sez 
puftynie oni wiele. Jednego zdá dnid 
obaczemy 3 dáleťá iafFinie matal do Fro, 
tey vdawfpy fie/ gdyśmy tuż 00 idfkinie 
zbliżali fie/ poffrzeżemy mate 3t300ł0 / y 
Fale šrzodtá zial nieco/ y ślady luoztiejy 
mowiliśmy miedzy foba : Pravodšívie ni! 
tym mieyfcu Hugo Boży ieft. VOfedfy 
tedy/ nie obaczyliamy nitogo z ale tylty 
fortoó twilacego qtos fłygelismy. Gy 
śmy tedy dlugo Putali / znależliśmy lú 
ťoby żtob/ á wnim Pogos leżącego; y 
zbliżywfy fie bo fługi Boże prosiliómyj 
aby mowił do nas. (Gody zaś nic gon 
nie odpomiedať / tedy ptzyftopiwfy/ w 
teliómy go ; a ćiałoć zgoła (ege ief 
było ćiepie / Oufa zaś przeniojtá fie dy 
Pand. Cla ten czas tedy vsnalismy / if 
pod czds weśćia nafiego w tajfinie gi 
poczał. DBytopaliómy tedy w teyže iu 
fFini/ © ieden 3 mas ptaficz Etotym byl w 
ożiany wšisť/ aby weń čialo Starca ab 
winał. YÝžiavofy ge 208 3 micyjeć n 
£totym leża / qgdyśmy go wedtu 
czótu gotowali bo pogtzebu/ znależliśmiyj 
iż była biafontomwájy wyfławialiśmy Ba 
gá A wypelniwpy nad nia modlitwy 
pogtzebliómy. 
CLAXI. Zywot dwoch cudownych me 
żow, Bogdana Filozofa, y Zelt 
ptelntka. 
B>* w Alerandricy dwa Śfeżowie cw 
Downi/ y wielEiey citoty: to teft Opat 
Bogdan Silozof/ y Śoilus czytelnił: £ 
mieliśmy zobiemá wiclEa ptzytażń/ zlu 
onym zgoła dla ćwiczenia naut/ 3 dtu 
gim 3a8 żeśmy icdney byli Gyczyzny | 
wychowania. A Opat zgóła Dondán! 
nic nie mial oprócz opończe/ V cos nit 
wiele Róiaq: fypiat zás na taroce/ y Bob 
żdeqgo Rosčisťa przychodził. Tra oftátd 
też y świata De wytzetł w Blsëten 
Saleíme/ y tám żyćia chwalebitym Bo 
cem Door if. 
w podobnym obierat De vboftwie. Ti 
bowiem y ten tatze nie miat/optoc fčáte 
opończej y nte wiele tóiażef, A stał 


Czytelnie zdá Zoilusy tm ` 


fie pifaniem ťštott/ y ren takie doloncy — 
wfiy w panu/ podtzebion ieftw lufie - 


tze Opátá Palladiufá. | 

© tych owoc) to ieft Bogodnie Sila 
zofie/ y Zoilu czytelnitu/ poficofiy niebta 
rzy Oycowie bo Dáná Rofmy Aráfom 
wce / pytáli qo mówiac : Prag 3 mi 
wiecey w duchownym ćwiczeniu prác 
wat? ow rzekł do nich + "Tebndfie y 

prawdźję 


7 
f 
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pravvbýie byty obodivodh) y AC jtenia/ | tyleo 3 poyśtzenia; ale też y 3 nduti javov 
pbáttocí/ y oDśienia/ y vofšytťich t3eczy | icy/ y że miat wielFi Eśiaq doftatet / nad 
lic potrzebnych powśćiagnienie/ y niez | wpyttidh Etor3y byli w Yerándriey / á 
bftatet/ M poźotd/y ofczedność. Aleć dis | ochotnie niemi y chetnie hcacym wyqaz 

Bogdan £ilozof/ bez obuwid/ro wiele | dzat. Był też y nic nie mólacy; w całym 
K nicudolnosci gon wfystiego fac | bowiem Domy iegó/ nic byś nie obaczyí 
p y nowego Teftámentu nauczył fie; | byt infego/ tylko Kólegi/ y távoťi/ y tożto/ 

iat tendë poćieche Zšráči / towárzyz | y ftot. A godilo fie whytëin webodżićj 

26 y nówiedzónie przytaćiol/y rozerwaz | y pytać/.co do pożytku nalešáta/ go, 
Fila £ażdy 308 ziert przychodziłem (om d9 
niegó/y ma świadectwo pramôvy nigdy nt 
Do niego nie e żebym no albo czyz 
tólacego / dl pipaceqo przećtwoto Dyr 
dom nie znólafł. Goyż wielEa zapalony 
bet żórliwośćie nawracania natodu tez 
go do prawdy. Dla czego y czefiożroć 
pofytat mnie 00 Sydow niebtorych / áby 
przez liffy 3 niemi fie tozmamisť + qOdyż 
nie tótwie 3 domu fam wydzóożił. 

Do tego Pana Rofmy Rrafomowee/ 
Nánczydielá , Amid pewnego pofiediem; d 
żem miatwielta 00 niego poufjatość/ (pyz 
Mofe infym vfługowóć) ystaynmieyfiee tatem go mowiac : Vamiadzz fajke) poz 


fie wieltie/ Fiedy nauczal/ y fiedy roz | 

M nie mätlac wzgledu ná vpał/ álbo ná | 0103 mi/ (ob wiele maf zafi w tym poz 
| 
| 


it. Joilego zóś Czytelníťá nie tylEo gor 
činnosť ma byos pohwalgna/óle też y 
A iettó/ y niezmierne vćiażenie/ y 
aża vft/ odna teft zólecenia. dän boz 
bient bez przviačiot y poufálych przemítcz 
iwdnia y tomárzyftvá/ 00 wfelficno 
piectich rzeczy oddalony dzieła ; żadniey | 
ebie fónieqo ochtoozie y vćiefeniu nie 
otvictzal/ bynamnicyfetto gold 00 Fo: 
tolwieE víluženia nie przytmutac ; fom 
gin watzył/ fam obmywat/ żadnych 
ytania mie odbietátac poćiech/ gotowy 


muar albo mó cidtó niemoc. Daleti záz fidnowienin: d gä milczat/ y nie nie 
Er co śmicchu/ y finuttu/ yroyłaniafiej | o0powicdaf ; znowu setten mu: Fia 
| fráfuntu zofłdłac: Ftory optocz odżie | Geng! powiedz mi. W ów zażtzymawfiy 
ix ofirośći/ y 00 wielkości robáftmá vz | fie troche w milczeniu/ tzecze mi: Mon 
fawicznie byl trawiony. Miał iednať y | tezydzieśći y trzy Lat, Co is vjtyfawfiy/ 
lt wiecey niž piernofšy z przechodzenia De | wyfławialem Boga. 

lie nata odbtode/ maisc pozwolenie wole Jufogo znowu cafu przyfedtem Da 
lej edziefolwiefby chćiat we bnie py wnoz ! niego, y fpytatem qo momiac : ODowiqocz 
ty wwychodżić; Iuboč temwolność y prace | bdofFonata vczynność/ wiedzac! ti dla poz 
wielkość przytlumiwatdł y tzaofim wys | žýtťu Qufe pytam ćic; powieJ; mi pros 
kitem świeckich pofpolitománie od0dalat. | Fervo tafim czasie poffónowienia twego 
Każdy tedy zaflucte włafhe obbietze / y vípoťotenia y powáčianliwaaci/ Gr? 6 
Weding prac fwoich / y weołuct smar | doftapiť r á ow obolewatoc/y z nlebokíce 
fwyd. fidnia miar) y ferdecznego d One go fetca vozbydnatac/ rzecze mi: Coż moz 
hownego © | edoftwa/ 9 vfłuqowónia/ | że świeci glowie! za cnoty dofčapiér d 
f bolášti Bożey/ y milogči/ y ffrucby/ y | co naywietfia $iedzac w domu fwoim z 
dffówicznego śpiewdhnid/ y modlitwy! y | "jazd znówum go pročiť/momoiac: przes 
bielce gorace wiáty/ y tdienmiey [ubžid! | Pánd powiedz mi/ aby y ia tatze poftapił. 
j verytey cnoty. Tedy wielce zniewolóny odemnie powie 


CLXXI of pr. ia : przebacz mí ; tych trzech tzeczy 
F - ET E KAZ doftopitem: nie ptzyśiegać/ nie Elamać/ 


0) Tym Pánu Roámie Rráfomomcy nie śmiać De, 

wielu zgoła wiele/ y infi tnfiejy bé | CLXXI Pezynek cudowny Bogda- 
a wfele/ bardzo wielu nam opowiedsice nd Pultelníká, ktory modlitwa a 
li: my zás cośmy wiośieli/ y gegsém | 

Minute Defi to tylko ola ege sd w morgu slodka wode cuczynił. 

(tf wypifniemy. Byt to bowiem glo: | pon nieťtoty był w Frótdch Toro te 
wieć połowny/ milośśeńty / powáčiaaliz nu/ imieniem Bordan Pzezdniec: ter 


doy) panna! fpofoyny/ bez qniewu/ towó | potrzeba tatoś przyćiśniowy / Da Aon 


Byfti / pielaxsymovo ptzyimuiacy / vbos | fľánttnopolá odcyść, wficoł bo oftetu. 2h 

gich ťodbáiacy. Wiele nam tedy bardzo | gdy oťret Ofwżey zdtezymywał fie ná mez 

pożyttu przyniofł ten Nias cudowny/ nie | eau! nie ffoto wody y byli żeglarze Y fli 
Do 000.2 fowie 
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444 w wieltim ftófunty y tofpagy. 
powfiawfy 368 Puftelnit / y toáčia nas 
ropy tu niebu srece fwote bo Bogó/ttory 
wybawia 00 śmijerći Dufe náfše / czynie 
wfy modlitwe/ przeżegnał morze znáz 
tiem Rrzyżć/ y rzecze żeglarzom: Diogo: 
fłówiony Don! gdoerpogéie ile wody pos 
trzebe maćie; y nópelnili wpyttie nagy- 
nią fwoie 3 motzć woda fłodEa y whys 
fey wyfławiali Bogd: ` ` 

CLXXV. Vczynek Szyprasczleka bogo- 

boynego, ktory de od Pana 
f evprosiť. | 

OP“ Grzegorz Pufčelníť powiedał 
k-/ nam mowiac: Goym 3 Ronfčantiz 
nopolá wypeoł / wéiadlem ná ofret; 
vofšedt też ypifarz pewny 3 malšonta fws 
fa/ bzavofšy fie bo miófła świete” Ola mo? 
dliewy ; o byť Szyper wielce bogoboyny/ 
$ wielce poficzacy. Bdyśmy tedy żegloć 
zváli / fłuozy Pijdrzć daremnie zażywali 
wody. A3 advémy wśt300 motzó Där 
EI / nie Dale nam wody : byliśmy w 
wielfim frafuntu/ y bylo opláťáne bäige 
wifto/wiośieć biatogtowy/ y O$ieći/ y nież 
mówlatta prógnieniem vfychóiace/ y idz 
toby vmárte leżoce, Goyémy tedy trzy 
dni w táficy potrzebie przepeOzili / jam 
Pifarz vtrapienia nie znofacj dobywfy 
mieczójy żegglarzow ySzypta hóiat zdbić, 
Miowit bowiem, či fa náfšey zguby [ptaz 
wcy/iż nie wzieli wody/ coby dofyć byto. 
Ma 366 prośitem Pifórza mowiac ; niedz 
ciey tego czynić/ ale ráczey prośmy Pás 
tá nafego Jezyfa prawdziwego Boga / 
Erory czyni wielkie y cudowne rzeczy) Etos 
rych nie máfš liczby. Oto bowiem y Szy 
per/ idto wifi! trzeći tuż Ožieň odpro- 
muiej pofšem y modlitwa báwiac fic, ZI 
gdy pipotoit fie. Pifat3/ czwartego dnia 
ototo fofčey nodžiny/powffamfy Ssyper/ 
ťrsy£nal atofem wieltum mówiac: Chwa: 
tá tobie Chryfte Boże nap! táť/ iż wfyfcy 
oźiwiliśmy fie motániu iego. X oct Ze 
glarżom : poddayćie fľory: d gdy ie toz 
zwinęli/ oto oblot nád ofret przypeopy/ 
tát wiele fpuśćit wody/ áž napełnili naz 
czynia Olą potrzeby nópey; a było £ô cuż 
bo wielťic y Grofe! i3 gdy płynał ofret/ 
obtof ow ficot zá námi j d zá oťvetem 
depa nic Fropil, 

CLXXV. Opowiędzenię o Zenonię Ce- 

fdrza, Megu lalmiużniku. 
Léier ag nam uieťtoty 3 Ďycow 4 Jez 
nenie Cefórzu mowiac : iż 3 białogło? 


| 


| 


| 
| 


wa pewna/ w corce iey 3 uŁtzywdzew 

(ic obfiedť. Tá zdá zofšawatá ść 
le Páni nópey Swietey Bogdrodkicej 
mobdlac (ie do niey/ y propacjy 3 pláczem 
mowiąc : Semśćty fie mnie nád Zenonen 
Cefátzem. Gdy tedy przez wiele dni ta 
czynitá/ poťazatá fie tey Swieta Boqóry 
bźicd mówiac | Dietz mi niewiaftó/ ženy 
fe twoie czefto czynić hćiatany ale ry 
gó tego zabrania mi; byt bowiem twich 
cg mitośierny/y iatmużny czyniacye 


LXXVI: Piekne opowiedzenie Opat. 
ledrzeia; o dzieszetia meżach piel- 

grzymuracych, miedzy ktoremi 

byl młodzieniec Z ydowin, 

Op“ Jedrzey Gómnafiego / gyám 
byli w Alerónoriey/ powicdat nam 
mowiac; z mtodośći mojey nicťazny wie 
ce y niefpotoyny bytem. Duid tedy pó 
wego prześladowanie poniozpy/ 38 Ná 
fie niefpotoyność/ vćietliómy do Palefty 
ny/ ia y O$iewieć infych ; miedzy Erot 
mi był pewny ieden dovočipny) a Mugi 
Jydowin.  Gdyśmy tedy przyli na pi 
fšynia/ záchorzať Żydowin smiertelnie/ y 
ná świódectwo Bogd/ w wielkim fra 
funtu zofłówieni bylismy/ nie wiedzec © 
byśmy 3 nim czynili. A toli przecie iato 
ieft zwycziy towarzyfFiey mitośći/ nie 
puśćiliśmy go; dle Ľáždy 3 nas według 
sit nosił go/ chcac albo do miaftaj alby 
na ffiad záprowadšié go / żeby nie umie 
tat ná puftýni. A qoy młodzieniec zalo, 
du y wielce pćiożliwey goraczki y nie pe” 


miárťowáney prace/ y pragnienia Ke? 
fłonecznego / wfytet tuż prawie ollabtn 
ny byf/y pfławat, zbližatac fie Do wyśćiaj 
niesiony bybš nie mogt ; pofłanowiliśmy 
3 wielfim płaczem zofławić go na pufty 
ni/ y obdeysé | obawiaiac fie abyśmy yf 
mi 3 pragnienia nie vftali: Godysmygo 
tedy ná pialťu płaczac położyli yobagy 
nas odeyść chcacych/ póczał nas popty 
siene mowiac ` Przez Boga tory fiw 
Get niebo y żiemie/ przez Bona Eroni 
fftonit nieba y zfłapit Ola zbawienia gg 
robi: Iudztietgo/ ptzez Boga Etory ma fi 
bäi żywych y vmartych/ nie dopufig 
čie żebym Żydem pmietat ; dle iáto Ch 
sčiánie j vezynčie zemna mitoáietozie/ 
ochtzčivčie mnie/ ábym Chtzeáčiáninem | 
tego żyćit wyfedf / y do pana oofe 
iy zdś mówiliśmy mu: Dramen 
Ztáčiejmnie mobši De ram tego czywićjqdył 
świeccy ieficómy 3 t0 368 ać ky 

| Raplas 


KENNY ZASE SE T PET 
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Báplánovo vieto effi dei tež y wody tu 
nie má. 21 ow nie przefiawał podobný 
fpofobem poprzyšienálac nas! y wiele 
fad to 3 piaczem ptzyddiac/ y mowiac: 
Fliechćieyćie Chrześćiónie/ mnie obdaláť 
0 tego 3 nieba pozwelonego dátu. Goy- 
imy tedy w wieltiey watpliwości byli/ 
bwóipny ow ob Bogd nótchniony rzez 
Be nam : pPoodnieśćie qo y rozbierzčie. 
Podnieśliśmy no tedy 3 wiel£a praca) y 
poftówotonego trzymatac/ 3 fat zewletli: 
śmy. 2 ow dočipny napelniwfy obie 
tece fiwoie piafFiem/ tr3y rázy wyfypał ná 
głowe iego mowiac táť: Chrzči fie Dos 
ban! w Týmie Dycá/ y Syná/ y Duchá 

Świetego. A my 34 Łdżdym imientem 
Swietey y DOfpotiftotney y Flaychwaleć 
bnieyfey Troyce/ gdyśmy S0powiedzieli/ 
men! CPan Bog świódłiem ieft/ Brás 
čia táť zátaz vzdrowił go/ y wzmocnił 
Cbryftus Bog naf / że żadnego wnim 
ierwfiey niemocy nie zoftóto znáťu / ál- 

tófieyfolwict vtomnośći z dle zdrow 

j silny 3: wpelta rzeżwośćia y Ewitnas 
Dm weyżrzentem/co zbywało Orogi/ p2365 
puftynia Gel / zdwfie wyblertálac nas 3 
Rb iż Ožívonícc fie tátiey y taáť naqley 
bmidnie/ wfyfcy wycdhwalaliśmy y wyýz 
awiali niewymówny #Táiefčat y Dë: 
toć Chryftutá oná nafieqo. Przyjedz 
soë Da AlFalonu/ przyptowádžiliámy 
fo do Btoqgofławioneqó y Swietedo 
Dienizegaitege? miaftá Bilťupá/ powież 
iac co De brátu w drodze przytrafilo. 
b vflyfawfy Swiety y cudowny Dioz 
lisy / ożnowioc De táť nowemu y nieftyz 
bóremu cudowizwotawpy Duchówieńć 
bei przełożył im wpytte [práve/ dby 02 
Wili; ieżeli wyfypónie ono piaftu/ póź 
dytáne bydi miato 34 daacht czyki niez 
I ingić zgoła mowili/ ($ mu poczytóne 
Idź miało 34 chrzeft/dla nieftychaney cuz 
Wmwieltośći; iní 346 mowili/ nie. Te 
llog bowiem Brzetotz wpyttie Chrzty 
bylicza/ Orat. 39. Chrzeil prawi Moyzef, 
le w wodźie, 4 przedtym w obłoku y morzu. 
Wrzcił y Tan, iużći zgoł nie po Zydow(ku, 
Mż mie w modzie tylko, die y w pokucie». 
"rz di záš y lezts , śle w Duchu Swiętym; 
0 dafkonátosť ief. Więm j o czwartym 
Wrzcie przez, męczeńfiwo y krew. Wiemy 
1pizty m, to iefl tez. Cat on. Atorymie tez 
bę 3 tych/ mowili owi/ ten ieft ochrzczoc 
I żebyśmy też dbrzeff ieqo potwierOżiee 
l; naywiecey iż Pan do YTiťobemá moż 
NI loan. 3. ležeľi kto odrodzony zmowie 
* będzie z. mody y Duchá, nie wnidźte do 


| 
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Kzalejiwa niebiefkiego. Temu infi Pratz 
li táť. Coż tedy iż nte ieft napifano © 22 
poftotád) że ochrzczeni byli/ Ola tego nie 
wchódza Dé Rroleftwá Bożego "më 
3nomwy przečívonie wnośili mowiac : Tab 
záifte oni ochtzczeni byli/ tato y Alemens 
Stromateus przypomina w piotey ie 
potipofeon/ ApoftolfFa one mowe wytlaz 
Odiac ; gdzie mowi: Dzięki czymię Bogu; 
izem żadnego z. wać nie ochrzcił. Chryftus) 
prówi/ powieddia/ Piotra Lomege ocbržz 
Git/ Piotr Jedrzeia/ Jatoba/ y Jana/ a 02 
wi inpych. To tedy y wiele infiych gdy poz 
wiedziano / zdáto fie Btoqojławioncnu 
Dlonízemu pofłać Badta owego do wies 
te" Jordatu/y tám go ochtzćić: oywćipnez” 
go zdá owego posmwiečiť Diáťonem. 
CLXXV Zła śmierć Zakonniká 
Egipcianina; ktory miefkdć chtial w 
cels Ewagriu(a Odfczepieńca, 


Owicdat nam Opat Tan Cylir/ zofłda 

iacj w D;tewiatym Aleránotícy: Przyz 
fedi Do nas Eqipcidnin Žaťonniť/ y poz 
wiedał nam mowiac: do Rlaftoru Cela 
Lef Brat 3 daletiey Eróiny przyfiedt/ chcac 
tám mieftać : y opady przeb Raptánem/ 
prosiť aby w celi Ewaatiufa z0fiawat.. 
A Raplan mont: iż tam nie mogł mies 
pEać. 3 odchsdzac Raptan rzecze Bratus 
Bracie diabeł bórdzo ttdtatczywy tam: 
miefła : Etory bowiem zmwiodť Ewaqrie 
nfa y 00 reiaty prawożiwey oddalil/ y 
podal mu złośliwe nauti; ten nie Botte 
foza / aby tám tto miefikal. Brat zdá 
nie przeftawal/ mowiac : Jaifte ieżeli tu 
zoftáte / tám mi trzeba miiefEać. Tedy 
Rapian przymufpony tzetł muz: 3d tôzfadz 
ťicm twoim/ 103 y odbietz ia. Przemieź 
Eat tedy Brat w celer (eben tydzień; d 
gie naftapił ojien YTicošielny/ pofiebť do 
Rośćtota Swietego; Etorego obaczywfy 
Rdptan/ dćiegyt Dei dyz fte o frafowal. 
Body zdá áftapit infiy Dzień Y Tieożielnty/ 
nie przyfieot bo Rościoła. A qdy go nie 
obaczyt Ráptan/ poflať dwoch Zšráči/ de 
obaczyli czemu do Rośćiota nie przyficot. 
Rtotzy wfiedfiy do celti nóleżli Brata iż 
fie zóćlagnionym powrozem fan zadusiť. 
CL EK A, Zywot Starca Klalstoru 

Gwárdiey, czleká proftepa, 

Pôviedať nom Opór Brzecorz/ Rápl 

Blafitoru Gwatdicy Aba Szskalzych: 13 
tám Stórzec wielki y powśćiagliwośćć 
znaczney miepłał ; o był proftać ototo, 
wiáty/ 
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wiaty/ y gosietolwieE mu fie ttáfito / nie 
vyvažity Żommunia przytmowałt. ‘Viies 
ttorego tedy Dnia poťazať mu fie Zniot 
Boży mówiac: Powiedz Státy/ gdybyś 
mar! ideo chce żebyśmy čie poqrzebli: 
idto Eqipfcy Šaťonnícy czynia/ Gyli tato 
Jetozolimicy s á Starzec odpowiedział 
mu: Yfiewiem. Tedy rzecze Aniof: Poz 
myśl/ y nátadš fie. Do trzech zaś teqo/ 
oniád) ptzyioe y pomwief mi. pofeofy 
tedy Státzec Do inferro / powiedział mu 
co do niego mowił Aniot. Co ady vfłypat 
Starzec / zádymiány 3 powieśći / y nie 
blizu pótrzac nań/ 3 nieba nátebníony 
szetl mu: Božie zażywa Swietyh (ae 
iemnicy Dopowieddiac om rzecze: Rez 
bytolmwiet nátráfie, Tedy rzecze mu Staz 
rzec: Fliechći fie ná potynt nie trafia/ dz 
byś oprocz Swietego Powfiecbnetto y As 
poftolíieno KRośćioła miat Kommuni- 

kować] géie wymieńidie ówiete czfety 

Synody: TTiceńffi ttzyftd y odmnaácie 

Gycow/ Ronftántinopolitániki fto pice 

dzieśiatAEfefin(Fi owochfet/Cbalcedoneńz | 


fti Peśćtujet y trzybziefin. Z ieby zdá 
przytożie Antot/ Geo mu: tato TýerozoTiz 
mitóńfcy pogtzebion bydź chce. Do trzech 
tedy teqodnió:b/ przyfedł Zlniot/ y tzebí 
Sráreniu : Coż left Staty / nómyśliteś 
fiex A Státzec mu rzecze: "foto Tferozoz 
limfcy chce. Rzezemy Anict: Dobrze/ 
dobrze : y madtychmiafź oddať Ouchd. To 
3á6 wfytto (tato fie/ żeby prac fiwoich 
nie zaubil/ y 3 odfczepiencámi pôtepioz 
my nie byt. cą FA 
CLXX/X. Zywot Zakonney bialoglo- 
wy, ktora byld z miafła Swietego, 
Dýliámy bo Bpdta Tand Duftelniťá/ 
= rory był názwány Rutílus/ y pôwiez 
ożiał nam mówiac: Stypalem Dpátá 
Jana Podbite pomieddiaceto y przefle 
Odiacego. Šatonnícá Deng była wies 
ście Swietym/ bogoboyna wielce/y wez 
dlug Bond pofiepuieca. Jazdrośćił tes 
dy diabel Pánnie/ y zápuáčiť mlodžieňco: 
wi peroncmu nie czyfła y diabelfka Eu niey 
mitość. panna zaé oná cudowna/ diabel: 
(bie dofšeobfy záfadzti / náo zauba mie: 
ożieńca vlitowawfy Dei wżiawfy (ebe 
wtoáienníce/ y nie wiele zgotowawfy oz 
btofu/ odefštá ná pufcza + mtodšieňcovoí 
odbceáčiem fwóim vfpołoteńnie 00 potufy 
y zbawienie gótniac/ á fobie fámcy 3 pus 
fčynie vbešpieczenie y pomnożenie 3a: 
fug. Do wielfim za6 czdóle/ zá fpótzoe 
eniem Dojkím / żeby iey przezaene poz 


| 


oddánia potłonu Ruzyżowi Siete 
y mieyfcom wielebnymi albo ná goreg 
náj) 


C IL Saté Duchówtta. K. III. 


życie nie bylo niezndiome; Sbacył isp, 
felnit nieťtory/ ná puftyní Jordanu ia 
rzece iey: Coż Matto nátey puftyní ty 
bip x A Swá vediť fie przed Puftelnitien 
prádnac / tzeze inu: przebacz mi ien 
zbtadšitá 3 orori; ale przez Pána/ Oygg ` 
vayr miłośtetdźie/ y poťaž mí ia. By | 
soë 00 Bondo nicy [prówiowy/ rzecze jęz 4 
Wierz mttPideto/ nte zbladžilád ry zdra , 
gi/ dni drogi fiuta. A 3aeym vyiedzad ę 
TE ktamftivo 2 diabiń Zeit, loan. 8. Cé 
wiedz mi prawde przyczyny / Bla Erem á 
tu ptzypta. Tedy czeczemu Panna: Dog 
baz mi ycze; młodzieniec penny 3go 
fyi fie we mnie y Ola rege Wës ek 
te pyftynia ; 34 lepfa rozumietac DER o 
mizeč/ niż obráza (ad fie komu webtug jj 
poftolfkiego flowa/ 2. Corint. e X4 £ 
iey zmómu Státzec + A wielcż ty nd 
Gol z Ktora mu odpomie: mom BER 
Cbtyfiufowey lat śieommnaśćie. Żrowy e 
tecie DO nicy puftelnit : A zľadše Geht 
wiz A owy wioślennice yobręt Son t 
tówcdny poťáziriac/ tzecze Poftelnitowifze 
Oto włoślennica tá/ Etora wiOSIĘ/ zem o 
3 miáftá wyfiki / y tá trocha fďrawy, dtie 
tata Pezodrobliwość przećiwżo mnienii ze 
godncy pofazał Beni ti pzez tati omg 
ta fie Eatmie / d nie wbyło jey: toy 13 
wiebz Bycze/ ii rof mnie Qobrotliwefzę | 
jeto bróniki/ że przez te siedmnaáčiel vor. 
żaGen mnie czlef nie widžisť/ tylo tyfu 
Siá; ia 346 pótrzyłam ná wfytťich, JC. 
to ftyfac puftelnit/ wielmośnie vyb D q 
lat Boga SÄI 


CLXXX. £Zywot land Pufeluka hi ao ; 


ry w idskini wsi Sachuś nuekkul BR 
E dac 


Gwiedat nam Prseswiety Diijpace 
Raplan Swieteqo Rostok T mk 
fow/y swietego naczynia Dozoteględtoln 
póćie Janie Paftelnitu mowic iattbgri fte 
ptawożiwie widti w tym ró mita er 
Sowat fie / e nd zalecenie width (ndrvie 
030 iego v Boqó zaftna/ tò o nin ahdobr 
opowiedat : VO idjFini/. prówi! migita be: 
Státzec/ ná granicach véi teora [Gdy 
zywa Sochue/ owadżieśćia atoto milASedr: 
Jeruzalem; d miat Starzec wiefligitoroći 
braz Priepofalancy Pani enge. ei òl 
dice y zdwfie Done Lidriey/ na trľaboroci 
piaféniacey Jezufa Chry ftufa Pand ydbprzeyś 
wicieli nófeqo. Riedytohwiet tedybyto. 
deyść chćlat gd mieyfce tatie/ albo náfláč SA 
tota puffynia / álbo Da Jeruzalem dnie zez 
z 
tared 


C IL Satá Duhówita. K. III. 799 
mál blo modlitwy z álbo 09 Žieczenní: | wy ogrodzenia / nie wieltie Btórcowi 
tow odleglych 00 Jeruzalem wielEa y obs | mieyfce vczynił/ droge bez zawady Hie 
dłużna daleboócia C był bowiem Starzec | żowi fptówiedliwemu podálac ; d tat 
Wleczennitow vpanowóniu cudownie | przefedt Stótzec grzbictá Iwowi pomuz 
pzychylny : y raz zgoła chodził do Bfefir | fnawBy. Po Ftorego prześćiu zlazy 3 
ło Swiete Jand/ drugi raz zdć do £ubde | plotu lew, odprámiť y fam droge fivoie. 
ly do Swietego Zondáná + tiedy inz | Do tego Opata Jana poficofy Brat nież 
Wier 00 Swietey Tetle w Selencicy | Étory/ gdy nic w.iego nie znalafł iaflini/ 
mieśćie Jfauriey / potym do Swietego | rzecze Stórcowi: Jatoż tu zmiepEafi/Dyz 
Sergiufja w Súráfie , y raz do owego / | czenie maiąc czego ieft potrzeba ? O0pos 
kugi raž 09 tego Swietego) gotował | wiedział Státzec/ y tzetl : idfkinia tá due 
iwtece/ y zdpalał idto miat zwyczay; d | chowne tupiectwo ieft/ date y bietze. 


kinawopy ná modlitwie/ y Boga aby droz | CL KR Zywot Opitd dlexandrá 
eet prepac! mowił 00 Pás Cylixá, ktory blisko šmierti od dia- 
licy pótrzac ná obraz iey: Swieta Pás 1928, RODE 

bla opanowany byl. 


li napa Boqdroośico / i3 w dálefa droz 
Ribs Svroteteno Betleem, icf Blos 


je mam obdhodšié / przez wieleć dni e | 
kwdiacey świece twoiey/ ty miey opieťe/ ftor Swietego Sergiufa/ rory oťos 
to owoch mil oolegty ieft/ y nazywa fie 


lone áby nie qgafiieti według poffdnóz 
d Xeropotánus : w tym przełożony byť 


bienia mego zdchoway + ia bowiem 3 

itzytomna pomoca twoia/ w drotte ide. | wielce bogoboyny Opat £Łuqenius/ Era: 

lto bo obrazu rzeťyj wychodził; y ode | rg potym Zšifčupem ©etmopolu zoftał 
w £qipćie ; d to miafto ieft stá granie 


jkówirogy pofłdnowiona Droge! wracał 
cách położone Tebaidy. Ten môvámy do 


lej nictiedy po mieśiacu/ á czefitotroć 
niege przygli/ powiedal nam o Dpáčie Az 


p dwóch / albo trzech mieśiacóch ; nież 
ty po piaćiw/ dlbo Beáčiu ; d tat nde: | Ieranorze Cyliric : iż gdy miedzy iajkinide 
mí świeteqo Jordanu zfłarzał fie/ przys 


mal cała świece qórdtaca/ talo ia ge 

k w droge brat zoffawił; y nigdy iey | iat go be Rlaftotu fiwego: Eecty przy 
1363 fie fame zdqófioney nie widsiat/ dni | Ocfończeniu żyćia fweqo/ na tożtu ležať 
tfnu povefčátac/ áni 3 pielttczymowdnia | iatoby tr3y mieśiace. Przed ožicálačia zdá 
dtacdiac/ dni 3 puftynte Se iófbinie idac. | oni nim przeniofł fie do Pana/ 60 diabtá 


` ć opetdny ieft/ y poget Starzec do diabła 
ŁAXXI. O tymże. Nove Ru Skała psyfiebícé nedznia 
Úricdať nam y to ọ nim tenże wież | u! nie wielEa to ieft/ gie? do loita priye 
lebny Dionizy Ráplan: iż dniá pewnez | wiazány ieftem/ y rufyé fie nie moge: 
| przechodjił fic Starzec po grámiedch | poťaszatcá naynedznieyfy nieudulność 
WI Sochue/ géie była iaftinia tego; á | twoie! gdyż ieieli Śilny y môcny iefteś/ 
kc obaczył fiogiego Iwa ná przećiw is | przed ta piečošicáiat albo Feśćdfiediat 
lcego : Bett zd droga bározo čiáfna / | lat / powinieneś byt zbliżyć fie bo mnie; 
iedzy dwiema plotámi ležaca/ Etotemi 
ilnicy role fmwoie ogradzać zwy*li / čicrz 
ifte Erzati zafadzdiac. Tata zdá účiefše 
ioná dla čiernia ćidfność miała / że les 
bie iedneqo ťonoiťolmwicť proinego y 
Sbrych nog znošítá ; dei y tego 3o- 
(he zawady/ wolnie nie prziepufezatá. 


á ia pzzeż vtwierozciacego mnie Chryftua 
fa! pofazałćibym byt fłabość twoie/y 6ds 
rzučítbym ryť twoy, y firufyfbym twardy 
ow twoóy y niefftonny Farë. Teraz zás 
moid nie ieff niendolnosé/ ale niemoc fett 
ftora mnie przyći|Fa.  Džieťi (ehn ab ge 
nie Donn! Do Etótegó odchodzac pokaże 
idy tedy fpolnie bo óiebie zbliżyli fie/ | wtrzywozenie/ ttotem ap Ciebie včietpíst: 
tárzec y lew; dni Stárzce názad fie nie | j3 po tóć wielu Tat prácách y vciożeniu/ 
nočiť/ áby bet prześćie wolne dat; | przy wyáčiu táť ofrutnie ná mnie nafta 
li dla zbyteczney śćiefEi ćiafnośći/lerv | piłeś. To y wiele infych Eaiocy qo0d3iny 
koćić fie mogł; dni obiemó rázem | mowiac? Oficśieteqo dnia ze wfšel£im Dz 
Wa) šabnym (pôfobem podobna nie | fpofoieniem/pónu Chtyftufowi ducha w 
8 nt tedy lew a. Bojeqo | poťoju oddal. 

€ Oatey chcacego / y názad fte wróćić irca 
e zgwalóiace podniofł fie nd zádnich Ké, my p zk e Zeg 
itid y profto fłoiac/ po lewey rece S ipsktego, imieniem Dawia. 
tared | ćieżatem y śltómi čiálá oddali? pewioat Opát Bogdán Cylir i Fiha 
| 


| 


800 
icfšcze mieptat w Scity/ byt rom Staz 
rzec Eaipciánin/ imieniem Dawid: Etory 
Onid pewnego ná Zniwo obfieot. Midia 
bowiem zwyczay Scitiotowie/aby odchoz 
ožili bo wsśtów Ola žečia, (pf tedy 
Starzec do wśi/ y zá nagroda robil; d 
naiak go oroc pewny. Gdy tedy żał 
Stótzec/ pewne md oťolo todžiny 3 poz 
tuonić pietwfiey/ vpał wielti ftat fei y 
wfiedł Starzec 00 peroney chattí/ y śiez 
Data, VYfebBY 308 rolniť / e obaczyć 
why śledzacego Státcá/ tzecze MU 3 gie 
wem: Czemu nie nief Stótys Tliewief 
żeć zapláte oddáleď Rzecze mu: Tať záz 
ifte; ale iż vpał wielki ieft/ y żiatna przez 
nice z Haam wypaddta/ Ola tego troche 
oczetuie/ ážby wftapit ppat/ y fEtody że 
bys nie miat Rzecze do niego rolniť : 
Yffań rob/ á niech tote wfšycťo. Atoz 
temu odpowiedział Statzec: y heef Ze 
by qorzałow Rzecze ow 3 unieweni: Tat 
żaifte. Tedy powfłał Htatzec/ Á oto zaz 
taż qótzeć póczeła rela Dobicafšy zdá 
tolniE/ przyBedł bo infych Stótcow/ Pre: 
tzy ná Oructiey cześći voli robili zy praz 
sít idy/ aby pofli y vprośili Státcá/ ie- 
by fie modlil y ogień vnašiť.  Przyficoz 
fy tedy Stárcowie/ potzućili fie ná žic 
mi zá ow im azekt: Saminowit żeby ge: 
xzálo. Optófony icondE 00 nich pofšedt/ 
y fidnawfy wótz0d0 miedzy tym co y 
tzałó/ y tym co nie qotzało/ vozyniť moż 
Dirwedd nátychmiaft vqapony ieff ogier 
Y zachowana zoftató cześć zoftdtaca toley. 
CLXXXW, Zywot Opäť lana Rze- 
gancd, y tež młodego Zakonniká, ktory 
mody nie pić poftánomiť: także sn- 
Zeng Stárcá wieice modlitwy ? 
pilnniącego. 


Rio w o$iewiatyw Aleránortcy / 


£iedyśmy pofili bo Hlaftotó Opatá | Fe błoqoflawienfiwo iafmużny. 


Jana Rzezáncá/ Ola pożytku; znaleźliśmy 
tedy otteqo Statcd / Prorg przeżył w cz 
osieniu Zaťomnym lat osinbžiešiat / táť 
miłośtetnego/ że oruqiego żadnego femu 
podobnego nie obaczyliśniy; nie tylko 
bowiem przećiwEo ludsiom/ale też y przez 
ćiwto beftiam był miłosierny. Coz tedy 
vobiť Starzec ? żadney roboty infcy nie 
miat tylťo te + powfławfiy 3 ráná de: 
bził bo wfytťich pfow Etotzy byli w R laz 
ftotze/ y pofam tm dawał; podobnym 
fpofobem y malym mtovoťom mati poz 
fopówat/ 4 pšenice wielfym mrovoťom. 
Yilámáczaty fu cbáty/y one ná Ośchy wtzuz 
gal/ áby ptacy idli. Tat žyiac zówfe/ 


| 


| 
| 


C. I. Zoti Duhówia K. DL 


nic gdy vmietať w fwoim Rlaftotze ge 
zofławił ; śni Orświ/ dni obna) dni fybyj 
śni świece/ áni ftolu ; ażebym nad fyz 
ttim Ootużey nie bawił fie / nie zoftáriť 
nic sgota żiemfFiego. YTigdy ynd iede 
godźie nie zátrzymat / álbo Eáieni/ alby 
pieniebzy/ albo odžienia z ale wfiytło w 
bogim rozdawal/ wpytto fłaranie fwoje 
Do ptzyftych rzeczy obtacdiac 
powiedali też y to onim/ mutośterośję 
tego y litośći afett zalećić pragnac. Dni 
pewnego przyfiedł do miego niebtovy rol 
nit/ profiac aby mu czerwonego zlôtery 
pożyczył; aże omniemiat Cnigdy bowiem 
żlota nie zatrzymał Starzec.) pofłał zú 
taż y pożyczył w Rlafštorze ozerwoneny 
y dať czleťovoj/ ttory go on prośik pryd 
biccniacemu / iż mu go miat zá micel 
ODDAĆ Body zdś pizefiły dwie lečie) | ` 
rolniť nie obdawať go/ przyswał go © ` 
pát Jany rzecze muz Day mi gerwen : 
gloty Bracie. Rtóryczeti: PÓŁOSI Boni 
niemam. Cedyazecze mu Státzicz Dr 
bacs Braciej gdyż wytalazłem A fa 
przez Etóry moich mit ga ODDAĆ AM 
xzeczeStazcowi; Roffaż cofolwich = 
d vezynie + tozumteiac czlomieť / iż St 
rzec chčiať na niego co włożyć. Rd 
tedy Dpát fan z Bicby maf (pofobnosť y 
d zbedzieć co an roboty/ przy0ź tu/ y tezi č 
Ošicáci poťleťniemi 3 34 mnie conrad C 
dam Či jeden ftobrniť, raren gg 
ocbotnie Don zitt ; flcbtoé nie mista 
robić chobšiť do Stárcá: d pod 
prówisrey modlitwy liczbie/ Drval m 
Starzec według ofłówy ftebtny gf 
pršytym ieść y pić/ dóióc nád to (dy 
190 na wfyte£ bom iege. Boy tedy) € 
pelnit bwabšicáciá cztery frebrnikowie S 
(ft czerwony złoty odebtał od nieg $ 
Stárzec / odprawił qo / dovofy muil b, 
p 
Ten Gpdt Yan: Rzezónieć powidi Le 
nam mowiac: Dofliómy do Ceboibyjd Ze 


1 
i 


Riafitotć Dpátá Apollo / y obacylióm ba 
tam miodego Zdrátámälacomo Ier ll | $7 
cá todzónego tatie Žaťomtiťa, Doll P: 
` mowil tedy miody nigdy nie pić wody ft: 
ni voiná/ áni napoiu infiego/na ect o $9 
życia fivego. Jadi zdó igrzyny niai Kä 
te śniedne/ Étore go w prámnicmu p A 
śilić moaty/ d miat y wjługe pieczu Ee 
chleba; y gdy trzy Lord tym powśćieg "A 
wości fpofobem przepedšiť/ zapadł b Dir 
Dia w ćiefita chotobe/ 4 Ftótey też y Ka 
mar, Boy zdá paliła eo febró/y nież E 


nym prógniesiem prócował/ nima 
Déeg, 


C. DL Bett Duchowna. K. III. 


6 wfyfcy/ by choć troche napoiu jroz 
owat; aleć y tego nówet vezynié Brát 
w nie pozvvoliť. (por tedy wezwawfy 
ikatza áby ofłabionemu ieśliby morí 
ofobem iatfim / dat rátuncť / prosił. 
ty gdy ptzypedł/ y obaczył Brata w 
pey potrzebie/ poczať go prośść/ dz 
ttóche iáťieno napoiu zażył ; ale aby 
iw nie zezwalał / sett Opaätowi: Pzzye 
leśćie mi tu naczynie wieltie;ttote gdy 
ynieśiono/ wlawfy w nie letniey woz 
y osbanow cztery/ rofadšiť go w nie dj 
o ledwie przez iedne godšíe. Twiete 
it nam 346 Opat Jan C byť tám bos 
item) iż ady gó 3 wody wyteli/ pomíc# 
py letatz woDde/ znalaft ia po wiele 
ey cześći vmnícyfšona. Otoz idë wiel 
fobie gwatt czynili wfërzemiešliwi Faz 
onnicy famych siebie dla Zortá tý pod: 
liac vćiśnieniom ; żeby wiecznych dobr 
żywali. 
Tenże znowu powtedał nam mówiac: 
wfedłem w tymże Rlaftotze do celti 
Btarca pewnego / y obaczylem/ iž qOdie 
lawat na modlitwe zwyťí byť / tarcica 
tám położona byld. U qbzie toland 
Kant y nogi/ wydrożdło bylo wiecey niż 
ha cztery palce; 3 uftawicznośći bowiem 
GAS: nie przetyváncy modlitwy/wys 
roi depczte, 

CLAXXV. Żywot bialoglowy wier- 
ney, ktora dziwną madrośćia mejá 
fwego paganina ná wiare ná- 

wrocila 
Suën ná wyfpie Sámo byli/ powie 
Data nam wielebną vboních opóttzyć 
śieltd Waria; matta pana Dáwtá Biate 
go/ mowiac : Goym zoftawata w miez 
śćie TTizybis/była tám Chrześciań(ta gie 
wiófłó/ meid matać pomániná. A byli vz 
bodzy/mieli icòna piećdzieśiat miliárisiy 
frebrnikow tat nązwaney mónęty. Dniá 
tedy pietwfiego rzecze moi żonie fiwoiey/ 
daymy te pieniadze bdnkietzowi / zebys 
śmy tdtitolwiet požyteť z nich odbieráli: 
poteoyntiem te bowiem trawiemy/ v niee 
Tote ich. X odpowieddiac oná dobra 
łona! rzecze meżowi + Jeżeli podoba De 
hó lichwe ie dać/ pódź day ie ná zafław 
Bogu Chrześćicńjłiemu. Rzecze iey mai 
ioy: AÁ qoźie jett Bon Chtześćidn(ti dz 
byśmy mu dali # tzeze omg: Ja qo toz 
bie poťaže : Teželí bowiem temu daf / 
to nie tylko tego niezgubig ! álcé y lie 
Ce wyptáči/ y tóćiine Owoynafob od 
ba. ZRtory iey rzecze: Podźmy/ poťaž 


p ZE A ` ` EE nn m M, W Z DEE, We, EE 


80! 
mi go/ y dOaymy mu. U owa wżiowfy 
meza fiwegó provodožítá do Roáciotú 
świetego/ d ma Roáčiot w pieć wiele 
tich Dest, Goy tedy wpromadšita go 
do EruFqantu Rosčielneno/ poťazalá my 
vbogich mowiac: tym ieżeli dafš/ Dag 
Cbrześćian(ki to odbierze ; wfyfcy bos 
wiem čí fa ege, rar zdtaz 3 wejeleny 
pieniadze poczał rozdawać wbogim / y 
wtoćtli De De domu fweqgo. 

Riedy zdś po trzech mieśiacich pór 
trzeba wydatkow śćiónieni byli/ rzecze 
moż żonie fwvoiey: Bioftto/ nic idto wiz 
Oze/ nic da nam Bog Chrzeáčiánýki z olua 
Qu ortecó/ d teraz śćiónieni iefteśmy nica 
doftattiem. O©opowiedziali bialogłowa 
y rzežlá mu: zaifte bat (Di tám gdzieś 
ie wydaf/ 6 oddać ih 3 wielie ochota, 
Co vfłyfawfy on / biegiem wdał fie do 
Rośćiołd Swietego / y prsyfedfšy ná 


miertce gożie rozdał pieniadze vbogim + 


á obchodzac wfšyteť Nośćiot/ nitono nie 
obaczył Eroryby mu dtum oddal/ tylťo faz 
mych vbogich śiedzacych. Boy tedy naz 
myślał Ge fam w fobie/ Ľomuby miał co 
rech! álbo tomu fie vpomnteé + obsczył 
przed rógómi fivemi na madrmórze ležaz 
cy ftebrnit teden 3 tych / Frote pbogim 
fóm rozdal ; a febyliwpy fte y wsiawfy 
qó/ pogot do domu fwego/y rzekł mak 
žonce fivoicy: Oto pofiedlem do Rosćioa 
tá/ y wiers mi bialogłowo / iż Boga 
Chrzcóčidnfkicno nie widziałem intos 
powicošialá/ y żaden mi nie nie dał; tyla 
to Zem ten ftebenić tam leżacy obaczyt / 
qoiiem ia predtym rôzost. Tedy Ge 
cze do niego białogłowa ond cudowna: 
Ten ieff Etoryć to niewiożianie vcżynił z 
ten bowiem niewiożralta moca treti for 
iey rzadzi ten świat, Ale idž Danie maer 
Eup nam cotolwiet/ żebyśmy Dziś iedliz 
d znowu on opdttzy mas. Dofeot 
ow y ťupít fobie chlebá/ y wind/ y ryz 
be; á przygedfy bo domu/ dat małżonce. 
Rtora wżiawfy rybe / poczeła ia (práz 
wióć/ y wywnatrzywfy (oi znalazła wez 
wnettznośćidch iey Edmicň bárôzo cuz 
downy/ tat / iż fie bšivvowátá biatogtos 
wd pieťnoéci iego > nie wiedziała iednat 
coby było. A fthowawfiy poťazatá pos 
wtcedtacemu matżontowi, mowiac: de 
to ten Bonten w rybie zrálázľám. Obar 
czywfy zás y om! soumiat Ae ap old nai 
iefnośćia ieqo/ nie wiedział iednót coby 
yfo.. 
A gdy ziadf/ rzecze małżonce: day mi 
tdmień/ ábym pofšedt y fprzedał qo, teželí 
Fecce Dog 
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fadi cótolwiet Fócuntu zań witać fie 


trafi. Gdyż tatom rzetl/ y om niewicz 
žial coby byto/ idto to profita? y qgrue 
by. Wjiat tedy Fdmień/y pofedł oo iuz 
biletó/ Etoreno to wtafita byld tatie rze 
cy fupowóć y priedáwáč z y ználazt 
qo/ iuż wpytto zámťnavojy wychodza 
cego; ( iuż bowiem tu wieczoru osien 
byľ) y rzecze mu : <bcep tupić ten Fos 
mieň d ów vważywfy Famien/tzecze mu: 
co chcef abym či zań zdpłóćił 2 d ow rage 
cze: day co chcef. Do Etorego oro; Leg 
prówi pieć czerwonych. Rozumiciac zd 
przedátacy że 3 niego żórtował/ rzecze mu; 
2 tyleż deep zam zópiaćićy rozúmiciac 
iubiler że to o śmiechem mówil rzecze 
mit + weśje zań Dzieśleć czerwonych. 
przeddiecy ou! že De 3 niego śmiano 
rózumietac/ zamilkł. Mzecze mu iubiler: 
owaożieśćid weś czerwonych, Ow zdá 
milczał nic nie odpowiedaioc. A gdy Do 
ttzydsieffu/cztetoziefiu/y piećdzieśjat czer 
wonych Eupiec poftapiť/ yše te miał wyż 
Dać przysiega prwierdzałypoczał ém wies 
ccy Fámieň Picówóć. Po leffu tedy Eu: 
piec pofłepuiac/ áž 00 trzech fet frebeniz 
tow) przybedl/ y dat ie prsedáiacemu. Y 
ow Odwfiy Famień/ y pieniadze wziawfiy/ 
przyfroł Do ženy fwotey wefelac fie/ Bro: 
ta obzzywfy ga wefelaceno fie/ rzekła: 
3d cożeś q9 przedat * rozumiała bowiem 
iż qo 34 pieć albo Ożieśieć pígniadzow 
pridat. A ow trzyfła ftebrnikow wyiaz 
wfy/ dat ie małżonce fwpiey moówiac/iż 
30 to tto fprzedał, A owa wielfa Boftiey 
oobtoći taffówość w podźiwieniu maz 
iac/ rzekła mu; otož Boa Chtześćidń(Fi/ 
iati feft/ y isť Oobry/ idE wôžieczem (of 
bogóty! wio3if żeć nie tylEg piečošicz 
giat (tebrnífom oddať Erorycheś mu poz 
życzat + dle w Fu Oni też wfeść naz 
fob tobie povoročiť ? vznayże tedy iż mie 
mof Bogda infieqo/ dni ná štemí/ ánt ná 
niebie / tylto on fam. A om cudem náz 
pomniony/ doświadczeniem dofieofy Y 
fam prawdy / ffat fie zóraz Chrzeáčiáni: 
nem/ y wyjławiał Bogd v Hbdwićield 
nógeqo Chryfčufá 3 Oycem y Duchem 
Swietym ; wielfie odddiac ožieťi/ gata: 
fitopnieyfey malšonce fwoiey/ przez Pro: 
ta prawożiwa Boga iemu ználomošéť 
ptawożiwie pozwolona była. 


CLXXAVI. Zywot Mofcha Kupcá 
Tymyskiego, 


C. II. Zei Duhówia K. III 


V Pelismy fie do RTafitotw icfinte 6 
" pata Saby/ do Dpátá Łuftachiegę 
tegoż Nleftotn Probof 34/ y powiedą 
nam mówiac : Goym był przy tomátach 
pod wieczór głeboti pofieolen: fie apod 
d w Drodze naofieofem biataqlowe fta 
iaca w čiemnosči. Do Ftorey ia ge 
przyftopiť / pozwolila iść zá mna. Dh 
Diabelfkicgo tedy wefela/ nie fapatem fi 
gle ná wieczetza pofpicytem/ y wielen 
iey prosil aby iadfa; lecz oná nic [l 
frować niechćiała. Potym wfłaliśmy 
4 gdyśmy 00 fpania przyfli/ y chćfaley 
ia obtápié/ atofein wielfim 3 płaczem zi 
wółató mowiac: Biadd mnie Miefczegii 
wey ! piźelatfy fie tedy pytałem fie Przy 
Syny płóczu; d omg tym wieccy tlátše 
Fola rzecze: Nai moy Eupiec ieft/ gn 
zbiť ná môtzu/ y zqubił tat fivoic igt | 
cudzej y dla tego w wieżieniu zdmtwiey 
iefš/ y niewiem co mam czymić/ żebym mi 
przynamniey chleba podala. A przeto hl, 
wielficqo pboftwa/ čislo moie wydać b 
myślitani/ żebym mu chleba doftata/ gdi 
wfytťo zginelo. Tý rzefłem fcy z ileż ic 
Dlugy » Ptota rzecze; Pieć funtów zlo 
tá z 6 ia wziawfy złoto/ dałem (em 
wisc: Oto zd práva Boffa nie dotťna 
tem fie ciebie; Day zloto/ y wylup meii 
tweqgo/ A mobdlčie fie zá mnie. A 
| 


potym w Protfim czášie półwatz piju 
ćiwfo mnie włożono v Tefátzá/ iż tomy 
tzyftiego Fupiectwa wfyttom rofprofil 
Poliavofy tedy Cefat3/ zabtał wfiycko Da 
bro moie/ e nógieco przywlotfy do Ron 
fiántinopoľá / do wiešienia vortgál 
Gdzie gdym áite czáfu firawit/ jedna tyl 
to futnia procz tofule obžiany / dwie 
pewnego víšyfie/ iż mnie Cefárz dicen 
bić; á táť © žyčiu zwatpiwfy/ ptaťalém 
pidczocegó 308 y nátzebdiacero fen smy 
tzył ; y widsiałem przez fen/ táťoby bie 
togłowe onej #tora Fiecdyś mežá midid w 
wieżieniu/ mówiaca nú: Coż teft/ ca fi 
3 toba Dzieie Panie #isfbu + Czomuátu 
zdmtniety ief e A gdym ia odpowie 
dział : potwatz ponioztem/ y rozumiem 
iż mnie firaći Cefátz. Rzecze mi: Chc 
abym mowita o čie Cefórzowi / rid 
ní cies Do Ftoreyia: Týžali čie ozna? 
Rzecze: Tat ieft / 3na.  Ocinawfy fi 
3d8/ powetpiwatem c. by to bylo, 26 ani 
fidneld przy nmie porwisre y po tezećiej 
toż powtatzálac y mowiac: nic ber fie) 
ia Oe vwolnie iufto. | | 
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C. IL Łętó Duchównó. K. III. 803 

Té świtóniu tedy sá rozĽasániem | życzy / wofobności niech mlefľa. Žito 
Gefórfkim przyprowódzono mnie ná pá» | vtrzymóć chce fesyť/ niedh zórba vfiy aby 
kc; 6 gdym mwfebł | ow fál floro mnie | wiele niefłygał. Bro botaśń Boffo mieë 
obaczył 3gnolono y podótto odzióne? fiz | sawfie prógnie/ čiálá niech niernawiost 
Enię / czecze mi: Oro teraz vlitowałem | odpoczynku zá niech fie Eocha wdoleglić 


fie nád tobe/ (Gi a popraw fie ná po: | wości y pciśnieniu. 
E GE folem b taloglows'ons pos CLXXXVIII. Zywot dwoch Braci 
ptówey rece Cefársá ftoloco y mowtaco bdk e 
A dość d enn, r; Try $ Pát Dar Ei Alas 
wfytťo mi powrocić ; á prsydawfy m 
E: dobe/ przywrocił ou do pierwfie: Sg BC? ch ger Esc ba 
go fłanu : vczyniwfiy mnie náb to nas c: yw w DEER 
mieftnikiem. Ceyże táľ ze nocy/ poËasás | etc E Spodne ; Aias 
są fie fina aa M sia zi o r on e kę AN E 
mi : wief Ttoram fa fejt? Dwá ieftem may 
há Etoro vczyniłeś milosierdžie / y bla SN náb? Xsege mu wana | ZAK 
Bogó nietknoleś čiálá mego/ otoż y ta i a PCE Ai: A, 3 
po eëtteg s: rę KGK KA EC ERAT (dy inte 
Dap tóffówość Bogó / iólło przezemnie/ 
Etorey vczyniłeś miloslerbsie/ poťazať ći fobo/żeby ST młoopy. Gdy zótym por 
fie miłofiecny/ mowiac iáťoby: Tos dla | Bedil po Erorím czósie ten cow Zlom» 
p” mapai? Y o vwielbiłem mílosiet: | LE Ae Eé Reger Guter 
d3ie moie náo tobg. 
2 c= > A Géi) mowiącego do siebie: WieB/ i3 cuz 
CL XXXVII. Náuká Opátá lána zGy- | Dzofoftwo popełnił brát twop 3 melon: 
zyku, o nabyciu cnot. Po gościnnego? Froty porwawfy fie ze 
GPrmys 3e świetego Getfemóne | (nu / fráfomwác fie poczot y fam w fobie 
wfłcpowóli ná gore świeta Oliwno/ mowié + Jam mu byt przyczyrte vpadťu 
Ett eene erer 
ego Alabtoru Qyciec był Opar Jan 3 | V! Cbaczyłty: ; viet? 
DE 
1903 tot to» > SGYWD 
Eon owada eyes, bei. eo noce 
Are der otrzymóć cnotg/ nie wprzod | cego (obie. Tliewieg/ ise btár twoy res 
wnienawiśći miawfiy pezećiwnym ipofo+ | cił wolna SE do eu erg 
bem złość przečívno/ zdobyć tey y ottsy: | nego wbytcE vbał De? Tiopiial tedy do 


ii 


móć niemoże. Jeżeli tedy chce miec niego 3 Zlonfšántynopolá/ aby zóras 30% 
plá / zówfie miey wnienawiśći smied. | ftówiwfiy wpytło/ przybył do Ztonýtánz 
Jezeli połore mieć prógnieB/ pycho 36» tynopolásErory wziewfiy bróterjkie lifty/ 
whe brzydź fie. Jezeli wfłezemiezliwy | WÉI Wo AK wën a 
bros dcefj/ obżórjtwo nienamtbš. Jeżeli | $9 Ice, „SŁ QW SESCH aczywpy go 
PY CHCETA AC e 
niedofłótn rop fie rzeczy. Bro ce | Abi Lie e 
et Lë si fe SE 
free. tto na pufłyni miegEóć prógnie/ age 
mieyfki gmin nied) nienawidzi. Are Di Ae e A i 3 ów 2 
gy znóleść vípoťoteníc/ poufałość nieh S KS s E DS H GR d 
nietawidźi. to pielgrzymem bybš dee) | 6 ssa ` ant żaoney 
Zeck fie/ óbo hćtwość poťasánta sec SE? Se Gr brát Kaai 
e nied ma wnícnawísči. Kro gniew > Boy Fótrpy Vr Po 
ptrzymóć prógnie/ op wielu towórzy: | Sege MU: Jialiś tóbiegotolwieć ai 
ee een SE Ge ere 
Punge ce/ złorzeczen|jtwó niech De wye | “217 owigc + prawo! JA 
are, Ato bes roftárgnienia d'en pieczuię fie. niepeówość popełnić / kę 
špeéve z (e Joone 


C. II. ŁątłóDuówna: KTI, 
304 hnit ší náfey Kie wisjlenta z óle nárzeťáiges płóczem, eu 
13 Šaťoňní ow we w, Vëlker | cze malionce + Joj siofiro odmow ch 
Seweriánowey ae? f M alte znie: | Eowi smom bowiem nádžicie w Pánu pó 
by to żle było / mialem Ip nfemieri/ że | Bym Jesuśle Chryftušie/ 13 nas nie op 
e. SEET E o Brát fiórfiy/ | sét d3 bo Pohcá. Powfławfiy tedy oną 
Ae był e mia senhos to fefš że cw | odprówiłć od tebie ole oe: Py 
13 to było co low Biebr święty Ró. | wiedźiółóm mezowi moiemu/ ále nieche 
ozołofiwo ie Ke dato s fy/ | Tego tes gáfu zbopcá pewny wesucy 
b è sesláná be; plovov! | WOI 88 Cegos wiosna wP 
eh Ee Esamas Goślinym | piec softat lešniem: ten ná Gren 
| : CS gc t mesa y niewiafły ftomý 
tef apain CE n (ege | Wee An We mowige: oton 
DEE PEERS MRY 7 Ié prsypádEu ci zofžáia/ á przećte mol 
CLXXXIX, Zywot bratogło: y, kto | osi fwotey niezaprzedśli/ żeby pienię 
ra wiáry dochwowóta ETS [memu dze wzteli/ y wypufezent byli: Lec mg 
Kapcowi , y oboie od Bogá mie | wiecey / niz pieniadze ovócowóli/ y regi 
móżeni fa. żyćia pozytki/ aby owego piebności mię 
Rsyfliśmy So Aftálonu do Sspítalá | nórufyli: pogárosilí. A ta co będę czy 
Kette y powiedział nom Opór Bus | nit nedzniť / trorym E niepomysl 
EE op APA ole b abw. | 
proa wry goak So tú Gen | przez A rer Fortorti/ goste wieśnien : 
SÉ sátop i ch poimáhy/ y 00 | był zómtniony, rsch! im: Ja sboycó la 
Bei oo Douro EI af tosfiárpano | ftem y saboyftw fprawed z dla czego kto , 
E att wie ieft ; née | eeytolwiet Bezéiung Otórojto PEYI ; 
te póty, Glo POK AI: | dále / ná śmierć mnie tóto sábopes wy , 
NEIE fr ottu/ pbofłwó / | promábdza. Vwazátac zóśwfłydliwo rá ; 
zk pe A Ser 0» | de wáfše/ ftrufiytem De 3 Sńczym tościejy - 
EE Zo ná onym miey(cu miáftá Łoprie/yweści . 
a H goy oná sledsiálá bnid pr ftore znávôšlečie r ée oora : 
. ; ES sł 144 H m ti e plony 
w wieżieniu p płótółó/ wfiedł Det Gegen, , SCH vu wee: De i 
ry wiel£í/ wieśniom Ość iółmużne; E | enge óbym y ia ználast mitoslerdžia | 
SE | 
żem fwoim / 3 km a prodjiwa 7 y | RáStároftá/ sbopče wyprowóDzickazał « 
niey / bylá bowiem wie 53 Leit, y ścioć; á Drugiejio dniá/ rzecze nfemlá, 
w fkażół d nleý jem M gowa i fłó bot + Jezeli Čase: moy Dante 
day Gen, wiloć miálá/ ochotnie | poyds ná mierke ttore SEN 
i k | eózieżeli to fnadź prawdziwa tefł/coow 
pobłó. Zitory wsiowfy io e bla | Nesie CS tzecze + Jáťoc fe 
Ge iey: To ieft W TA D Ly A GE wach A owó wziawfiy małą 
sr! gh (a Ki ow Së Je. | grócerwieczoe ná mieyfee pofiłó/ popie Ý 
vyd FE bet se mno (pátá | gárnieť snáléstá bázozo pilnie v 
e | emt go odetá. Roftropney 096 * 
EE E 
ebe, Ze Sei Co Ji niewić: | dawółó dľuttu / óby stad tozumióno/f P 
ge CR d Sie Mee: úle | 0d infych pożycza pieniedzy. Pqpniłś Ë 
P> Riadna AN WGA m ípytá+ | tedy wfyttiego dlugu wyplácenie/ y my 
mąż. Poswolże tedy Pán d p d żó 3 pod fłraży wiestenia wyprowóojiła P 
ąda e chy ||, U 
3yb€ g hlemwaž ci záchomwáli prapťazánie Páná 
wi fmwemu. Ow ińEo Dielce tofiropny/ p | hlewaž ci 3 u ie, 
małżonce fwoicy wielkim áfeÉtem snie, | PC a. ; w 
wolony/ nieudof fie sá nódźielę y práv PE 


gnieniem pwolnienie fie od przytrości | | Sie fwoie. IZ | 
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CXC. Cado drzewie dárowanym Opá.. jpowiedat nom niettory Swiety Rás 


towi Brochás Egipcianowi. 


powa nom Útánásy Untiochenfti/ 
* oDpáčie rodná Egipciśnie mowiąc: 
Bar przyfiedf mos ten 3 Egiptu 00 Se: 
luctey/ Etota ieft blifko Untiochiey ; nás 
bal 34 mióftem miey(ce pufte / y ftócał 
le wybudowóć fobie ná ním máta celEe. 
Kore gdy wybudował/ á niemiať sad: 
ly tę potrył / febfšy bo miáftá dniá pez 
bnego / nátráfiť Anótolego / Etocy fie 
rázy wa Rtzywy/ w Seleuciey p Úntioz 
biey tednego zprzednieyfiych/ śiedzocego 
E progiem fwe domu. Rzetł mu tedy: 
czyń Pánie miłosierdzie / bay mi Orze» 
á troche / óbym poľeyl celfe moig. A 


plan / Piotr imieniem + prsyfiedky 3 
Rsymfžlego miáftá/ o Błogofłówionym 
Grzegorzu tego; miáftá BijŁapie + iż bie 
doc naywyżBym Dáfšersem/ Klafitor mé 
fti bároso wielki wybudował /y pesya» 
zónte podať/ áby żaden Zaťanniť wtajnez 
go nic niemial/ náwet y tednego kaleczć, 
Brát tedy Zilagroru mial świeckiego 
brátá / Ptotego prosił mowiąc : fuťnie 
niemam / Ola czego vczyn mitosterdšte / 
Eup mi fo. Rseťí mu świeci brát: Oto 
te trsy zetwone wej/ yEup fobie, tatoć 
fie podoba,  MW3ziowpy tedy Žaťonniť 
tezy one stote? mtať ie przy fobie. Ze 
go infiy SaEonnit poftrzeg:y pofedt y 
opowiedział Opórowi. Co vítyfawby O» 


bórdżo wsrufymby fie rzecze mu: oto | pát/ opowiedział y fm Olayświetgemu 


bczewo; weż p odeyV3/pobóznioć mu team | Papieżowi Grzegorzowi. 


łóró3o wielEt Etoty miał leżący pesed Po: 
nem ftooím + 3 Etorego mtał byos máfšt o+ 
Kern záblevátoceno pléčošiestot tysiecy. 
Rzecze mu O pót Brochós: pobłogofław/ 
wezme go. Rzecze znowu Unótoli dafas 
kc fie: Błogofłówiony Pan. A ow wzioł 
itam y (om podniofł z stemie/y włożył ná 
fárEi (woie/ y,oOfiebł 3 nim do celí fwo: 
kr, Zadumieniem tedy przetety Anótoli/ 
morym Etore fie fłóło znácznym y przez 
jácnym cudem / darował mu ono drze 
bo; zEtoretto nietylko celte fwoie idz 
ło prośił/ oEcył ;óley wiele infych po: 
trzeb (prámiť. 


CXCŁ  Zywot krotko zebrany S. laná 

Zlotou/tepo, Pátriárchy Konflán- 

tynopolitańjkiego. 

©wiedano oŚwiitym JanieXonftán 

tynopolitanfkim Arcybiftupie/ Eroty 
prówiedliwie y bardzo godnie dla czy: 
fośći náuťi/ y iófności/ wielce osdobney 
bymowy/ Słotoufły teft náswány 3 iż 00» 
eo idto zbówienny chczeft przyioł / nt: 
Joy cóle nieprzysiegł/ áni Eogo prsyšlac 
ss rot áni niefiľamať/ dni Eiedy« 
olwicť fomu Eolwiet niezłoczezył/ ání 
jyderfiwa niewymowił/ áni záttow nie: 
Irzypuścił, 


CXCH. Opowiedzenie o niektorym Za- 
konniku, Klaftoru BłogoftówionegoGrze- 
gorzó Papieża , iáko po śmierci był 
od wyklęćia roziviazány. 
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A Blogofłś: 
wiony Brzegot; vfłygawfy to/Eazał go/ 
iáťo tego Etory Elafitorne vfłówy przez 
fiopił / 00 Rommuniey odłoczyć. Po Eros 
tEim 3aś czóśle vmiera Brát ow táť oz 
błoczony / á niewiedział Papież (Gre: 
gors. Po Owoc tedy abo tezedh Oniach/ 
pofšeoľ Cpát y opowiedział mu mowięcz 
Brát on vmatł, Coon vfłyfawfiy/ nies 
pomółu sófrófował fei iż nim byl co» 
żwiozany 00 wytlecia zwioftu/ pezeniofł 
fie 3 świótć. Tápifowfy zátym modlitwe 
ná Etale liftu/Oat iconemu 3Ardhtoirótoe 
now/ tosľázawfy mul áby obfedť/ y nád 
grobem brátá one czytał: á przes to pie 
fanie rozwieżywał od zwiofiu wytlecia 
pmócłego. Pofedfiy tedy Archioiókon / 
ióto mu bylo rosłazdno / nád grobem 
brátá mála ong Eórteczłe przeczytół X 
teyše nocy obaczył Opat zmárteno Bras 
tó/ y sege mu: zali nienmarieg Bede 
de z Ktory tzecze : TáË zaifłe, Znowu 
fpyta go Opat : A goźlegeś był ás bo 
dnid ošístepBettor Rzecze muŚrót; Pras 
w0;łwie/Pónie, w wiezieniu byłem á; do 
ontá wczocdyfiego/wczoró zás pwolniony 
feftem. VOládbomo tedy Gala fie wfy» 
tEim ; i; Etotey godziny Urchioióton roz 
3gezepenia flowá nád brótem czytał/ był 
ep Elotwyvwolniony / y vwolniona fett 
op fędu y potepienić dufšá tego. 


CXCHI. Fezynek cudownego miľošier.. 
dzia, Smiętego Opátá Apollina rego,Pátry- 
árchy Alexcandrtyfkiego, przećiwko . 
miodzieńa 


C. II. Sats Dudhówna KI o. 
młodz ieńcowi bogótemu, w v- powinien był / y prsyday swikoEow | 
byfiwie zofińjacemu, ptzyobiecónie/ y potwierdzenie z á pr 
f nieg mi go. Száfars nátychmiaft co d 
Povie ino nem o S. Opóćie Apollte było preses Bifłupa tostasóno/ 3 whel 
nótym MlerónortyfiimAecybifłupie +] pretEośćia vcżynił/ y przyniofł cprogr? 
f; był wielce miłośietny/ p wnsteżnośćł | v» oddať mu. Wisc że Dyčiec mtodšieť 
politowóniem rosplywálacych z Frote | c4 pesed Oślediecio lat smáctbyl: á 
Seet snáť ten pzynośiły : sofławał/ Pta | tá cyrografu nowa De poťazomátá/ pí 
wili/ w Alepónoriey młodzieniec Pewny/ | cze mu Biftup : Jos Dnie Ssáfárzu! 
Ftory pierwfieggo w mieście/ a godnością rograf ten ábo w pfienicy ábo wieczni 
y bogóctwy wielce fławnego był fynem. | niu sáťrpí/ y połilku Oni przynieś 
Bôy tedy Rodźlee iego zmátli/Étorsy mu | bo mnie. Co onvaynitofy/ ná dzien 
niezliczone dobrá táť wę złocie fáťo y znóczony cyrograf odniofł/ fáťoby pe 
moeftih towárách zofłówilis nie bárdso ` Gársáty/ y oddał Bifłupowi. Tedy gf 
Beześliwie y z powodzeniem -onemi tos cze ow: Jôžše teraz pónie Ssáfóciu! 
iporzabzáloc/ fłrócił wpytko / ydo ofká+ | mow młodźleńcowi; d co mid ab goybj! 
śniego vboftwó prsyprzomádzony feft; | či oddal cytograf wieltiey fummy/ Ho 
lubo ání zbytEfem / ént rofpufto niebáz tobie należy A pátrs żebyś wiscep d 
wil De Etore zwylty bogátyd pożeróć trzy czerwone 00 nie? niebrał/ p dayi, 
Ožiedzíctmwá z dále m rożne przypadki y cyrogtaf, Vdporiedáloc zás Szája 
zátopienia zápáčt: á tób 3 wielcebogóce: Prawdziwie moy Dánte/ teżeli Easefi/ 
gor wielce vbogí ftat fie/ według AWEJO | piewesmę. Asecze mu om : Chestoniecj 
v pfólmifty 106. Pyfępuia á ná miebo, y | ábyg trzy czerwone wiol. Pofebt A 
zfłępuia áz do przepaści, Goyż mlodšieniec | ow bo młodzteńca Ié bo mu rosłasónobi, 
czym był bogócewómi wyśfiy/ tym peses | fo/ y rsełł mu: Dag mi tesy Czerwone z 
pbofiwo ftat fie niżpy. te/ teżelić połaże co wielfiego pos 
To fłyfiac/ Blogofłówiony Apolliná, | twego + X ow obiecaf mu dóć fad, 


p. REAR AAA RE 


ky / y widzac do tótfey nędzy y vboftwó | by chciał. Smyślótąc tedy Szafats rze 
młodzieniec západť / lubo Rodšice iego | mu: Przeb procio ábo Bieśćię dni pr 
byli wielce dofšátnt z smiłowawfiy fienód | wracáloc prówó ośćielne / nátráfil | 
przygode tego / nieco mu miłośtecbjia | ten cprograf ;y pómistam/ że tabu, 
wyświśdczyć chciał/ opótrufec mu požy+ | oyćiec twoy mnie wielce poufáty/ po 
wienie/ ále fie wftydšiŤ. R ilefroć oba tzył mi goná PP dnt, dze ow vmáci( 
Gr go/ wvtáleníu (umnfenia fwego | ło Gei tr przy mate dr po dštodšten soft, 
gryst fie ; wiozac Báto fipetna/ y twars | ie. VYypádto mi bowiem zpámiečť /yn 
Sina! Etore fo oftátnietjo vboftwá snáťt. , gdy na myśl nieprzyfito / żebym Č 
Goy tedy táž im pieczołowaniem śćiśnio+ | oddal. Rzecze mu młodzieniec + MI, 
ny był Siftup/ Onić pewnego 00 Boga | feselí bogótć feft ofobá oná Etora wi 
nát bniony/ ráde zóffłe cubowno wynás | nás Rzecze mu Ssáfars: Tá zálfte: HC: 
lasť/ y tego świetobliwośći wielce przy: | báty y wjiecy ieft/ y mose oð niego dli 
swoitg, bes prace odzyfkać, Azecze mu mlodšia 
Wezwał bowiem Tlomitó/ to teft gó. | Zna Bog iż teraz nic niemomsóle tey 
fórzć prześwietego Koséiotá/ y w ofo. | Mert co motego (off SC 
bnośći rosmawiófoc 3 nim/ ršecze muž | sechcefi / damci y nád trzy-cjerwone: 


Miożeb mi dohotáť tálemníce/ Pánie | te wiecey. Tedy oddať mu Száfatz tap, 
fáfársusťtoty rzecze: (Tiom nádšicin/ Pás | Dé pisćDzieśtot funtow. Wziowfiy tá, 
nie! w fynu Bożym; tá cołolwiet mi rog» | SYFOgEAf/ pofiedľ bo Prześwietego Bo, 
Eażef/ ňíťomu niepowiem/ y nitt Ge nis fiupó ; f »padfiy przed nim/ podał MUŁ of 
gody tego niedowie odemnie / co mi fłu | FOBtóf. U gdy ow wzioł On zapisih c 
036 twemu otwoczyg. Tedy rzecze Do pezeczytaf ; podať fie nieco smiefiónję o ; 
niego Biftup Apollinóry: Jo; nápiťš ep, | Počásowáť/ y tsecze mu : A gosieses iint 
gograf Oługu piećozieśiąt funtow sfotó/ a dotad + dréie twoy przed Dziesi fo 
Ftore przeświety Kościof ten/ WáĽare, | lat vmósł : (Gerd) niedhcęć tera; dhie 
my owego nedznego mlodžieňcá Qycu | wiedzieć, Ktory rzeki me 


| 


| 
| 
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áhle/nie es SCH ZEP nosif : niewiefi WER ię 
KR iewi chen Ule Boże mu | snah, D wiele tefł nfeprzpiačielá nófiego 
gomiot/ó niewie s ddaf giel? Tliewio3iB (3 prses oczy / p ptses 
Wd miłośćiw/ iż mi goteras oddať/ po: | vBy/ y prźeż rożne obrásy / y pofłówy / 
Ee „mogi aka o a Żabonnicy w miéftác opłodsentzoftóto? 
bdomu a 4 Ry Paka, Ty 345 do Ľárgm nieboigcfie wchodzifi/ 
tym czófem/ rze frn 2 ak S > Lë czegobyś niedčiať flyfyB / y co teft 
| obo je zj o ër Si Si, | fitodliwengo midi / y 3 niepoczciwemit 
pora y ep WW rosiť ko | táť meżczyzna tako y picio żenfto łoczyB 
E u nie niedyciaf dać mowil; Cze | fie. Cie die že tep! tto er? eh 
Kë ymu z cn DR Z 5 s profe táť czynić/ Ale véieťay ná pufiezo? 
SB. eg ebe śnie/ | gosie pesy pomocy Bett sbátvion byd 
jráf? Rzecze op mło - en „tb a może. ©opowiedżiał mu młodfiy : 103 
pe Bo A e? e "cja sai ez | Stáry/ Bog niefuta tylko fetcá czyfteg. 
ich żywił; á prse R OMA Tedy wyciognoawgy Eu niebu obieowie rg» 
Ne v ię fe HR ger pt ce fwote! rzecze Grárzec3? Chwała robte 
u tedy Gwisty Apollináty/ smyślójąc Boże! oto fa bowiem w Sčity mom lat 
fná prośbe rego SE + fumme zólfte piecożleśtot y pieć/ d czyfłego fercá niez 
KO tobie oddam sále oto profe/ moy | mom ; ten żóś w ťárgmách przebyró? 
äre #bys PO gl wi GM toc/ ferc czyfłość otrzymał :pdo Brátá 
wietetgo lidhwy niewyciagał. Te EIN obroctwpy fie rset: Bog y ciebie niech 
Ki Pooym mtoo eiert neren achowa/p miie niech nie zámffybza w náz 

lwiet zechce p tozłóże mi Dan moy/ to | 3% í 

Igynie; y feżeli z iściżny fómey podoba Bäi moiey . J 
kvięc coFolwieb/vymiy, Rzecze mu Bis! CYCP. Zywot Ewdgrego Filozofá,od 
lup: Tego stolá ntetesebó / dofyé teft/ | Synefiufa Cyrenefktego Bifkupá 
fy nám lichwę odpuścifi . Tedy przys | W, wiry eeh ego. 
losy piecożieślot stotá funtow / odz j 
kówił go / profioc go o lidywy odpuz | (3 Brémy wAleránoOrícy byli/£eoncius 
izenfe, To iefł dzielo wielEiego Apoili, Apómienfti/ Oto: ET et 
bró/ tá świeta Lego Btutó y miłośier, | wietnieyfiy / pezybedł uge KH 
bie, TóE ság Zon młodzteńcowi dopos | le fuż bowiem. w dytenie m ef H. d 
togi przesówiete feno błogofłówien: prsybeol zá czáfu SAH JEŻ 
iwo; że 3 tatiego vbofiwó wybenoł / e | Alepóndriyfkiego Pátriár H tegoż Ly? 
b pfecwfiego fłanu fwego y porzodłn | tenefliego mtáfká Biftup przykły. Goy? 
bwrocif/ y wiecey tefcze / niż Roośt. śmy zás poufálo rozmowe mieli / powie 
t tego/ bogactw y pientcoży boynością | dial nom czefBy + Żył sá Re 
kzewyżfoł ;  nód towielkie syfti dufe | lá Przeblogoftáwionego Pátriárdy Ale; 


dbierał , | tónoriyfkiego w Cytene Dijtup Synefiz 
KCIE:  Napomiienie Starca, ktorý 
miejkał m Scity, vczymione niekto- 


remu Zakonnikowi, żeby nie- 
| chodžiť do karczm, 


us $ilozof ; Erory przyfeopy do Cyrene/ 
ználasť tám $ilozof4 pewnego/ Zwógtie 
us imieniem / roty towórzyfiem fego w 
| náuťád) wyzwolonych softawat; prsyíaz 
cieló fobie wielce miłego/ ále wiór pos 
bz y géi bólwónow wielce pilnus 
| iocego. Tego BifłupOynefius 00 bálwos 
chwalftwó przewieść do włóry Chryfłue 
fowey Garal fie/ y všílna plece tep rzez 
czy w3ięt przed fie 3 milosci/ Eroro miaf 
| pzzefiw niemu 3 poczotfu „ Ow 368 nas 
| mniey ná to nieposwalał/ áni fego nduli 


y fetóntać/ 


na K. III. 
BOS , €. Cé R P mieć izaltśćie cofolwieł Bycem 
H Jagi fr k Zell A katie nó | wófym o grobu złożyli: z. tozumte, 
Alego Sá s: d fenigbze pytał / rzetlt ou. 
Eóżdy ożleń dówóść mu EAR per Bag Zeg d ee Co 
om nieprzeftawał / rzecze mj je Den tedy 7 iżaliśćie dot Eórty iabiep 3 nim 
Silozof + prawdziwie moy D ai fie att niepogrzebli. Tedy w|pomniawfiy oni. 
pie/ 3 inBemi rseczómi/ Etore di ft: 43 0 | ( mierofedźteli bowiem iż o cytogtśfie mo, 
podobáto w Chrześcianóch/y ` d i ier | wit) rzekli mu: Ga ieft Danie; tórtęby, 
fłończeniu tego wieły przyfłym ka. wiem pewno vmieróięc Dał nam, v rzekł, 
dálo z á po ftonczeniu / DG RA Ee | Debt mnie grześć brozlacie/ te Eótre mi 
s poczotłu świótó Kae D KE bo oë bayéies o gym sgola níž mieni. 
le powftáć máto/ y gé yk sÉ á fes | ditat. Tedy powiedźiał im Biftup Ge 
ne y nieśmiertelne odebróc; átá ka diete Erory oney nocy widział ; y wżiąwfiy id 
Fi adi tóbże tego KS I iš ten | 3 Rlerytómi y 3 pezednieyfemi miáftá | 
Bo osa na le arets Ranra 
tory fie sli ` M pólezli leżacego Silozofá / 
gyftuie zy Pro rozprofba e PRA | oo de Biftupá napij ad 
dofłótńich/ w niebie fobie fát ja SE ZE fwotdy mótocego. Wiari ted 
y ffoFrotnie co Pro wydá/ wó M obbá, cytogróf ; rol lego! otwoszyliy nalezliy 
8 wiecjńym żywotem 00 bę Pa opt | nim nowo teło $ilozofó poopijano tály 
atb, eer EN H 3 e fie lą Emágrius Filozof, tobie nayświętffemu Pi 
ofuťánie Y śmiech / y bay M rp 6 ttie nu Synefiufowi B'fkupowi zdrowia, Odehya 
Biftup 3645 Syncjius twiet a A: d > s | łem dług mtym prfániu ręka twoią wypufą. . 
zeczy Chrześcfan bydź ee 3 gt D żę ny , y dyfjć mi fie pała, y żadnego przelą | 
mniey niernícé falfu / V o d éi w eng KS niema mink, > glo Bok” 
prsećiwnego ; á to wielo re dat; á przez dp Chryfiufowi Bogu bani < 
swiesozał/ y pofasáć mu z e kę czy: | čielowi náfemu. Ci sás co fie se ďitobacy 
Po wielttm zás czóśle e A, > 3 | why to/ zddumięli fie/ y przez wiele go | 
toiódł E aiw Geet džin wołśli, Žiyrie eletfón/ Páni: zili) 
p ostatli lego/y whyt pánt: Ť | fe nad námi, wyftawiáloc Bogó / ban i 
go. U; potym wfrortim Gás z zd cudá czyni/ y taťíd) obfetnic |wojch go Č 
ochezczony/ dal DifEupomwí aidi ge weś | wod iófhy ddie flugom fwotm. 
tnary/ná potrzebe Vs ot Ska z | Gwiecdlił tej yte ten Dap 
to złoto / y zosday fe a Stegen kin 13 apis ow reko $ilozofa podpifkny do 
mi zapis rëfo twoto o A ët odebrw | wáig á; podis džien/y w3áťryftiey swi 
mi go wprsyflym wieťu. m "oi zapis | tego €yrenejftego Rościołó Pop Gran $ 
why dog odhotnie mu fáťo p | máig: á ttotolwiet Sottyftiey dozoru X 
voyniť. K 0; em mu 3 infiym świetyy 
Syt tedy po drsčie lat WOŚ gk zwój í deng dr "ele. Belta pl ) 
že u fei SE od finon foot nošélo z á oto táť3e potym nófłepcy (wę u 
Kiedy mi fptówióć bedšiečie pogrzeb, e | mu/ cály tenšey nienórupony OR, Lë 
Eárte w cekóch moid połoście / y ści CXCZI, Cud ktory fe chľopietamá 3 
nio podhowayćie, U gdy on omórt/vcży» pámieňfkim przytrafił, ktorzy 3 
nili fpnowie ie im sosťázať/ vi pogeze: | P igreyfkw nd fniętego łe | 1 
n 


blí go zcyrogrófem. Crzectego 345 po tria GE 


z ` Baal fie Biftupowi z Afribánftieni 
pogrzebie onió/ po PoOmiedal nom GBtzegot; Afritánikien á 
(Synefiufomi w nocy vfpołoionemu/ mo: ( ; z peówowieeyj | 
28 s pody bo grobu/ gôžie Jee y ods Greg: Déi mei | 


biec; cyrográf twoy; odebrałem bowiem | Ża gey A OBA | 

dług/y dofyć mi fie fłóło : ć żebyś lepiey brem SÉ emi 38 géi Kr ZER 

ppewniony o tym zofłał/ włajno moig Hoer) Ge me smióft 

podpifatem refo. Biftup zë pawie y | ek Sg ár.) left grunt d 
cytogróf ow snim pogtzebioro. Let 14b Gr sieści mil odli 

% 4 A d áno było / wezwawfiy fpnow | miófłó láťoby ná çztesdšieséi m i pu 


ù ówita. K. III, E A 
| (4 M $ hy p domu odnieśli ; á páttsac ná hłopieca/ 
At ná Bránicát TE sof 
D Si , DH ný 34+ 
(ei iące/ ošítvomáli fie wielce/ pizyczyny 
Bei he to Ożiedtomi Sg LAN b niey niewiedzoc/ 
Hai Diteć {3Y | pomnienia fie ch bynamniey nie: 
Hoj dżieclnnym obyczólem igróć čiel | sté á czejło ich pries 
Eli miedzy fobo + | y rosfodźić ntemogac ; GM 
gyniąc lu; igesyBEo/ rze dun Retter obaki sadne cd 
y | cály Dzień pytálac/ odp 
podżmy odprawmy mfa / y ofióruy b | fb obebráé niemoglt/ y co Dem trafi: 
sfiáre/ y ommunituymy/ Léo zówfe w | n j PRE RE E E E y 
i p dy | ło/ cále Ooyść niesdołóli; á; d3 
iwiecym Aosčiele Zápľan czyni. To gdy e alá + is bowiem Dzież 
8 ili 3 | noc cáta przefiłć : w tenczós bow 
le spodobóło wfiytktm i hn : do siebie prsyhedfpy/ whyrëo 
niebzy šiebie icbneno Jag, «aga eg | eh ae Zen w aa Pv 
EK ER St do Pómie: fie im przytrafiło. Przybrawfiy tedy to: 
gu e li i wfytkich mieyfcó onego 
Ch 4624 4 egtáleolrárná Gleb por | od o nt y wiere im potas 
náťámieniu n v e ftáto./ 
- | sálí/ ná Etorym cudownie to fie ftá 
lożg/ ý naczynie gliniáne 3 winem/y fta- | zá 
RS zgoła pesed ofcaczemi Étory | e ec) pewne ogniá fpufigzonego 
i EE e GH d GEN fawgy tedy co fie fłóło / p fámes 
éi pic e T 'Ofiśryfiowć | mi znatómi żeczy napomnieni/ bo miés 
Jocy. 4 owci záifke swi Y nośili/ | d obiegzli / y wfytťo Biftupowi mláz 
perto = dec ob nit e g owiedzieli + Eroty pezeicty wiele 
zá De gi Foie Gë, Me y nowośćio cudu/ se wByrťim dus 
Ten zás co EA ea Geng vmiať 315 | chowienftwem predť o przypedł; a widzac 
Ka ECH d der że Dzieci we mfo | džieči / prsytym od nid co fie Gala e: 
Bo e Gendt pierwsi po | fac/ y ognić niebieftiego slady vpórcuz 
BO En $ espimotválí | foc ; chłopietóć 3golá wpyctie zótas do 
KS żę i Bo APRA p wie | Rlagrorá oddał, mieyjce zás na lafitot 
sieja w LAGE AAA wielki bórozo obrocit; á na mieyfcu Lag 
kách / voielEím plofm zwyËli AŚ | gnić EE Ve y świcty Gl- 
świetcy Dfiáry modlitwy wymawfác / | tarz ko Áo rog ył Gra 
istá iśto blífko fłotący / czafło id Powiedał 368 me Pan Brsegors 
obw | T naytwteenieyfy mož / ib (ee 3 tydz 
Goy tedy wfiytko wedlug Rościelneo | dstopicť widžiaŤ/ y tego; Alafcoru/gozie 
ed € ili; vepr300 níž chleb | fie cudo ftáto/ zaťomiiticm no obaczył, 
R voyn i V ; offent nie: Mtoczólfłe wielkie záprntode, y Vojbtejy 
omáli y Eommunifowáli z ogieńi bat Prodam AA aotig Vies 
bá spádfy / co położono bylo/ Dron záoumienia g SU o do 
vfytťo/ y Famien cóły (pálil: táť/ iż nic | lebny zé KEE nayi vay 
motá ont ťámieniá/ áni tego co bylo na | opomiedšiať. 


Ke eer AN | CXCPII. Opowiedzenie Rufina, o Swis- 


wiono obaczywgy dhłopietć / ná ziemię CS A 3 
afyfty Rëck Greg? y długo wpuł tym dtandzym , y imffych chlo 


$/ á etách, towarzyfach iego. 

pol zofławóli z áni IA fiowó / ch e age Etory ` ët wypifať 
ijiemie powftáč niemogoc. Gdy zóś nie: | R e 
powracóli fie do domu/ gopäing w Erora EB pna oda Raid 
byli zwyEli wracóć fie / śle przelębnient | wie sé) łowi ooo oe. 
ná žiemí leżeli; wyfili ze wsi rodzice ich/ Grieg ać Kapen At, 
KN e Erde, Gego wteltiego obrońce y Káznodžtele 
"ih r należytego gáfu niepowcas | i g tee 
p. śś i gé iftá Zifkupá/ y calego świató nóuczyć 

M lace EE ge woleli ło kati a 
Ru > way s pienie ná Bifłupfiwo 3 prseyšesenia Box 
piettorych / ani mowić mowiac À E wielo ża halouyra sňá 
hiemogęcych. Robšíce tedy wiozoc th w f#iego poore GE c ën 
puł štv bičóžby fend Deeg aalt | om fie nieco o AG: 4 Ab 


gie y 
prsypomniec ; yióPiego sosiesinftwá był 


życia/ y ióBiego pofłónowienia ptzypo” 
mnieć/ fáťosmy op tych Erorzy 3 nim 
wielce poufóle żyli/ powżieli. Cego tedy 
cafu Eleby Alecónder nayświetfy Ule 
tónoriyfłt Rościof po Abili rzadził/ me 
dlug opowiedzenia S. Piotrá Arcebts 
ftupó y OTeczennikć / Erory niesbożnego 
Ariufó potępił : goy pewnego Dnié mg: 
dátnicybeno mieyfcó ná morse pórczył/ 
obógzył dżiect ná brzegu inrálace / táo 
ożieciom iefł swyczay / y wyrażótoce Zlo 
ftupá/ y Rościelne obrezedy wpyttkie. 
Gody tedy ná Diet owe dlugo pótczał / 
do więtfych nieftorych y świstfych przy” 
chodżoce tálemníc pofšezent. 5 miefšány 
tedy/ zóta: Kletiťow zwolawby / poľa 
że fm co fam widšial z yrosťazal áby po: 
fili y wpytFie Dzieci zábráli / á Do niego 
przywiedli, Prsypromátsonydh tedy Gäile: 
éi spyta tóbie było igrzyjko íd)/ y co y 
fato czynili zé owi iáto ro Dzieci przeląłe 
fy fie/ napt3o9 či zgołó przeć fie poczeli/ 
potym 345 wfiytbs rzecz przełozyli/y presys 
znali fie; że niektorych 4 hestu oczefuigz 
cych osbezéilí przez Utónózego/ Etotego 
fobie Dzieci Bijtupem vczyntli, Pilnie rez 
dy pytálac fie dh/ y Etorsy osbtzczeni by» 
li; yoco y táťo |pytónt/ y co odpowiedzies 
li; 00 tegottory pytał wfytfo stosu: 
miawfiy, á Oofedfy (D wfycko według 
obrzędu wióry náfšey odprówili; rzecz 
fpolmie 3 ZAlerikómi vważćlac/ ofadził 
táto powiedńig z ís tych Etorsy chrztem 
postwtgcení byli ( ponieważ wfytĽo znie: 
mi vroczyście fłafo fie przes pytania yod: 
powiedóntć ) powrotenie zgołó hrzčié nie 
byfo tczebć / śle wypełnic tylfo roi co 
zwykli Rápláni czynić. Atánásego 346 
y infyhi/ Etozydh on tako Ráplánow y 
Biatonow miał przy fłużbie/ weswawfiy 
ách toD3icow/ pod świódeetwem Dofkím 
oddał bo ościołó/ áby tém wydowác 
ní byli. 

Po ErorEím tedy ooprówionym czásle/ 
toy op Pifórzć doftonále/ y po Bráme 
mátyľá nalezycie Arónózy tuz byl wyćwi 
czony ; zóraz fáťoby powierzony fľarb 
Boży/Ąópiónowi od Rodzicow left ODDA: 
ny/y tóko Sámuel orugi w Ziościele wy 
chowány. Jlettoć więc Aleránder voftá: 
trosci Do Bijkupow vczefczał/ ten sním 
odchodził / nofiac Záplánikie odzienie / 
Etore Ge po Sydowftu nóżywóło £fov. 


Č. 11. ŁofaDuhóownń K. IL 


Tótte zás y táť prześóche przećlwf 
odficzepiencom Atónózego w Rościej 
świętym bywóły vtatczE(; ís owo onii 
30a fie bybš nópifano / co powiedziańy 
Actor. 9, la pokaże mu idk wiele dla i 
nia mego cierpieć mu będzie trzeba Gd 
Do ptześlódowónia tego; wfyteE wsbi 
rsyl fie świót / wstufeni fo Z eolowy, 
ziemie, y natody/ y Erolefiwó/ y port 
pezećiw niemu zebróły fie. lec on Ay 
ftie owe fłowó vczyntiem wypełniał, ft 
te mowią. Pfal. 26. leželiby fidngty pra 
£iwko mnie obozy, nie będzie Ge obawia 
[erce mole : iežieli powfłanie przeczwko my 
potyczka, w tym ia vfáčbede, Drawóoziiwj 
bowiem táť wielEle y takie opowieddj 
dšietá/ iż wielkość zgoła rzeczy nic mię 
puśćić niedopuficza 3 mnogość 368 © 
now wiele zamilczeć pezymufia. d bil 
fe De tedy wetpliwy vmyfł ry cále rog 
3nóć niemoże/ coby opifaf/ co opust 
miat. Dlaczego po niewielu pezypomni 
my/ co do rzeczy należy; o (fré 
wieść opowie / Etore zásfte mnfepke/ni 
De ma prawd wypowie: pramôžle by. 
wiem nic przydá£ť niemoze. d 
CYCPII. Odpowiedz, Swietego AN 

názeso Blkupá Alexandriyjkiegai 
zeżeli kto bez wiary ochrzczoa 
ny bydź może? | 
f, Pytáno niekiedy przerzeczonij ` 
` Ewietego Atónózego/ iatftoro dl | 
ránottvftím Sifťupem zoftał : Jal > 
by mogł ťtofťolwieť bez wióry by“ 
odhrezczony/według obrzedu p naubilht 
śctóńftiey # ábo tezeliby/ iż roietzy m. 
ślótąc/ 3 infiych talich przyczy:t odhtzgi 
ny zofłałt coby o táťim rozumieć) dh 
jáťoby go prspímowet Borg? RAM 
wiedziół rze£fy : fłygałem Eiedys od fla 
fydh nógych: D 34 czófow Błogofdwh 
nego Piotrá Bifłupó y tieczenniki 
gie náftapífo powietrze / d wielu. 
Cbrstu bla boiažní šmiexčivčieťálí Dep 
ťasať Ge Anioł w ludsPicy ofobie mowia 
Jatpługof tu odjplác bedśiećie te mieti 
| nóznóczoeć wprawôšte z ále czcze y l 
| prożne/y nic wewnatrs niematoce 7 Dë 
tedy ile 3 mowy UntelfFiey doysé fie mo 
snáť móięcy chrztu z gdyż y Dobrodzi d 
ftwo tdttetolwiet orezymóć rozumie © 
gdyby dhizefł przyíslí ; y dla tegoodhnzcj H 
ni fa. GACIK, Grp, 


eenen, O 
Tee. O eo, W EA 


d 
#1 
v 


GL. Zei Dudova. K. IU. 


CRCHX. Opowiedzenie o Stárcu mekto- 
sym Proftaku, ktory gdy Tatemnice 
świeta ofiarował, Anioly widywal, 
Pro niettoty 3 Dycow/ 13 Stótzec 
A pewny czyfły y Swiety zofłóiac/ goy 
afiórowat Taiemníce Swieta/ widywał 
Amiotow y po právocy y po lewey ffronie 
pzy fobie ftoiacych. Y tenże 90 odfczez 
pieńców poświecónia obtza0 odebral ; 
y idto proffy y niemidobomy Bofkich náz 
ut/ Bee ofiarował w proffośći y niez 
winnośći/ mowił co nie nalešáto według 
PSY wiórty/ mie wiedzac iż De 
mylit. 

Se Bolkim tedy rofpotzadzeniem/ ode 
Fedt bo niego Diáťom pewny/wielce widz 
domy Bofkich náuť: y trafito fie Swiete 
mu Státcowi/ w obecnośći lego Ofiáre 
Świeta ooptódwióć ; di mu rzecze Didź 
ton: Slomá Froreá ofiárusiač wymowił/ 
 ptawogiwey nie fadDidry/ dleoOfczepieńe 
ców y złego tozumienia lubží. Starzec 
3d8 bufálac/ iż wibdywat Aniofow Bee 
ofiátorval/nicobať ná to co mowił Diáťô/ 
„dle tym zozaárošiť. A Diaťon twierdjit 
mowiac z Ś£Wylig fie Dycze / gdyż nie 
przyímute Pliátá Rátolicka teno/ co moz 
wif/ ani #Tláttá Rogáieť. Boy tedy wiz 
biał Diáťoná ffdteczność w firoforvániu 
siebie Státzec/ y przy Bfietze zbamwienncy 
na dniotow tato byl zwytí pátrzat/ rzecze 
im: Ten Didton to mi y to mowi: idtofó 
Dr ma prawdy Rzeka mu Aniotowie: 
Stucbay go/ bo prawośiwie mowi/ y dos 
breto opowieda. A Starzec reft im: 
Czemużeśćiewy nie tzefli mię A Amiotoz 
wte gopowiedzichi mu: Bor tal rofpotzaz 
Di: dby ludzie ap luośi náprávoicní bye 
méi V od tego Ga poprawił fei džieťi 
Gyniac Bogu y Bratu, 

CC. Jako Mlodjtemec Złotnik,od Meża 
Senatord byl zá Syná przy/pofobiony. 

Úrmiedať niettocy 3 Swietych Dycom! 

ii mľodžienicc ieden Oowćipty/ Do ztoz 
#níká ola nóuczenia fie rzemicftá vdat fe: 
Ftotero gie fie rzeffo mánezyt / ieden 3 
Setatótów rofFazał im/ ćby Erzyż zloty 
Kimieniómi drogiemi ozdobiony zrobili/ 

by go Zdośćiotowi oddať. A że był 
wiejce dowcipny młodśieniec / nóznóczył 
mu jeto miiffrz te robote, P”oczał tedy 
mitędżieniee pważdć fam w fobie y moe 
wić: Jeżeli tet tótie ofidtwie pieniadze 
Chryftufowi/ czemuż też y ia zarobťu 
mego ná tenje Foi tożyć nie mam? 


| 


su 
aby mi go idto dwa pieniazki WOGWY/PO: 
gytat Chryftus + Oważywpy tedy ile Soe 
tobťu miał odebrać 60 toboty/ pożyczył 
tego y ná Erzyż tożył. Przyficofy 306 
Pan Radny zważył Przyš/ poti w nim Eae 
mienie nie byty w prawióne; yznalazi/ iż 
miat wieľfa wage/ niż bet pofłónowii. 
Pogat tedy grożac ndfłepować ná mios 
Ožiencá/ iáťoby ofuťánie vezyniť/ v złoto 
zfatpowat, Rzecze mu młodsieniecz Zna 


ren Etoty fam fetcá przeniťa fFrytości / 


13 mie vczyniłem nic tótieqó. Ale wie 
dzac żeś ty tyle pieniedzy Chtyftufowi 
Pánu ofiárowal/ vmyślitem przyłożyć zas 
robeť moy; abym y ia miat czaffte 3 tos 
ba: y żeby mnie pazyialChtyfius/idto owa 
pieniażti wdowy oney ptzyiał. Jadu- 
miawpyfie ow rzecze miodzieńcowi:X tot 
żeś fynu zámyáliť/ t3ecze om: Taft zdifte. 
Radny tedy Pan rzekł mu: ponieważeś 
tóż vmysliť/y wfytte wola twoie ofiátos 
wateś Chryftuforvi/ chcac mieć czafite ze: 
mna 3 Oto 00 Onid Dźiólcygego biore čie 
fobie zá fýná/ y Osiedżicem czynie; y wiat 
go 3 foba/ y bźicozicem fivym vezynil. 
CCI. Żywot Meza Konf dnnnopoltań- 
skiego, wielce fláchetnepo , ktoremu Oy- 
iec "vmierdsacy, Pana lezufá (hry- 
fufa zofławsł Opiekunem. 
Powiat nicktory 3 Oycow mowiac: 
Dofeolem nieticby do Ronftántínoz 
pola dla pewney potrzeby; d gdyni wA orz 
śćiele zofiawał / wfedł nieťtory świeci 
Yáónie Dświecóny y prawowierny s test 
obaczywfiy mnie/ przyfłapiwfy powitał 
mnie 3 wielkim miłośći oświaoczeniem.A 
po witóniu všiadľ przy mnie/ e poczat 
pytáčo tym/co należy bo zbázvienia dupy. 
Go ia zdś temu mowił/ iż tým Etorzy dor 
beze żiemfkie tzeczy rozrzaOzála/y niebiejFie 
tdtże báne bywdta ; dobtześ/ prámi/ Byz 
cze pomiebšiať/ opgi prawożiwie HBłogóć 
ftówieny ieft/ Etory nádšicie fwóie pory 
ca Bogu; y powiedał : Ya fyn byłem 
nieftóreqo swieetieno/ bátozo wielce Le 
mienia fławneqo. © tenże Oyéiec moy 
byt wielki bórozo Tiálmužniť/ e wiele bar, 
030 vborím rozdawał Dnia tedy pez 
wregó zdwotał mnie/ y poťazať mi offe, 
ttie pieniadze mowiac: Synu/ co tobie 
milpege teft» czy żebym či zofłówił te 
pieniadzej czył Chryfšufá Gpiefund twe: 
gor Jagqodyż mifie to podbobáto co czy” 
nit/ obpomiebšiatem/ że Chryftufd wole. 
Te bowiem wfyttie tzeczy przemíjáio/ y 
ożiś fa/ á intro nie beda 3 Chryfls zás 
KO trwa 


trwa ná wieki. Coon vfłypawpy/ iuż 
mfytto wolnie y Pzodrobliwa teka vbo 
gim tozdawat; táť/ i3 omietdtac máto co 
mi zoftániť. Ja zóć tuż bedac vbogim/ 
nifto trzymatem fie / nadzieie maiac w 
Cbryfłuste/ Etotemu on mnie zofłówił. 
Był też infiy niektory bogóty bározo y 
przednieyfy / mótac malionte wierna 
Cbryftufowi/ y boiaca fie Páná ; miat 
tátše y corťe iedynaczte. Rzeťlá tedy ò 
md meżowi fwemu: Te iedne mamy corz 
Bei d raf wiele dobr dátomať nam Dep) 
czegoż iey tedy trzebá » "Jeżeli Putać bes 
bziem wybdć ia tomu przednieyfomu Y 
bogótemu/ #toryby nie byt Dobrych oby: 
Gdiow ; trapić ia bedzie zówfe Szuz 
#aymy iey mezd trownieyfiego/ d boiacez 
o fie Páná/ #toryby ia według Bona Ba. 
at yanowat, Rtory Get iey: Doz 
brzcé powiedziała. Joze tedy De Roz 
śćiotó/ y mool fie bardzo pilnie/ e tám 
zofidy zá tto pierwfy wniośie/ ten 0d Pás 
ná Jeff iey poftány oblubieniec. Days 
nilá tedy idto rofťazať maż iey : d gdy 
fie modlitá/ y väládlá/ wpedlem ia nays 
pierwfiy. Oná tedy poftawfiy fuge fives 
go/záraz mnie przyzwálá/y poczetá pytóć 
mowiac: Jad iefteéz A ia tzettem iey: 
3 tego miájčá ieftem fyn owego. A oná 
Geo mt: Onego Jatmużnikór y vzeblem: 
Tat teft / tego fyn ieftem. Tedy tzecze 
mi: Taf zoner y rzeftem: Yie. X poż 
wiedziałem iey co mt mowił Dyčice moy/ 
y ia com mu odpomiebžial : A owó wy 
fľawiátac Dana rzecze: Oto dobry Opica 
Eun twoóy/ pofłat či żone y pieniadze/ de 
byś zażywał oboyqd 3 botóżnia Boża. X 
dátá mi cotfeifwoie y pieniadze, A ta moz 
Ole fei żebym Dycá me” drogi dż do Pong 
Cá trzymat (ie. 
CCI/, Zywot Abibá, Świeckiego czleká 
hná y słny: Bożego, 
perie nieftory 3 Dycom t iż ówie 
cht pewny miat fyná pobožneno/ boz 
goboynego / pánme/ y od pierwfiych lat 
diiećinnych do wfłrzemieżśliwośći me 
wfyttich rzeczdch przyzwyczdtonego ; 
tót/ że też y wind nie ptjat/ d miat práz 
qnienie miepfóć ná puftyni. Dyčiec zdá 
tego chčiat go ówiectiemt obotiazáč 
fprówódmi / d nie mogl; bo 61 ná to nas 
mniey hie pozwalał. Miiat tež e inPych 
bróći/ á on byt ndb wByttich Gäre Aže 
iego poffdnowienie 90 woli Dycoríkicy 
dáletie bározo byto/ nafłepowat vfławie 
cznie Qyćtec Ná niego/ wýtzucálac mu 9s 
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-ne wfłizemieżliwość/ y mowiac: Czen 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


nie iefteś podobny bráči twotey) v ni 
map fame” śtebie do żadmey ew 
ow znośtł milezac. VOfyfcy 3ać Bad 
go dla iego bonobovnoáci y |Erómnogi 

4 gdy oyćiec iego miat dmieraćj nj 
Brong 3 rodu ícero/ y éi Abiba (to k 
wiem było imie fynowi) wielce Eod 
iacy / rożumietsc iż ge nic nawidżj 
Dyčiec iego dla vfłdwicznego nań h 
fiepowónia /  zefšli fie mowiac : żą 
fhads nie oddali od Dźiedźictwa ftu 
Bożego oyčiec/ proámy 3a nim. Były 
wiem bogaty bardzo. Joa tedy ben 
go y mowia: Segliómy fie ptoślć cję 
coś. Ktorým on rzecze: Czeqoż deg 
żaddć odemnie * za Panem Žibibás pto 
my/ żebyś 9 nim nie zaniedbywat. Ta 
oyčiec : Sa nim prosicie mnie z Kë 
mu: Tat teft. Rtóty rzecze: VO: zvody 
go tu. A owi tozumieli/ti go wedh 
zwyczalu ficofować chciał. udýzdá pi 
feot/ rzecze mu Gyćice : ŚbliĘ fie fam, 
len fie bo níctto/ vdhwycitfie m 
tego pláczac y mowiac: przebacz mij 
nu móy / y modl fie bo Bona žeby 
nie przypifował Gem čie vdreczył, 3 
bowić Butaleg Cbtyfłufa/ a 16 fi zd ówi 
tem vwoDdził. MMezwat zóś y infydbý 
now y rzecze im ` Ten Dan waf y Oyi 
ieft; cotolwiet rzeczej czyńćie ; ye žeh 
dbyśćie mieli/ bedšie w mocy iego. 3 
dźiwili fie tedy wfiyfcy. Zaraz zas id, 
mort oyčice ich / rozdat braći cześći i 
á fam wziawfiy cześć fwoie/ dat ia yh 
gim / nic fobie cale nie zofiawiwfiy. 1 
czynił zatym máta celte fobie/ aby w of 
bnośći żył: y zataz bofończywfy cele; 
cbotzał/y bo Łońca ptzyfieot. 

Y byt przy nim brat iego/Etotemu td 
oš bráčie / vczyń domowi twemu p 
ciefenie ; naftepowatá bowiem Prag 
fłość Swietych Apoffotow. Rze 
brát iego : "Jatof čie opuficze y 00 
de. Rzeczemu: Tož / a gdy goe 
godšiná méig! iq čie ptzywołam. A 
tedy przyfiłć gobäina wfłał do oťná yi 
ťotátat: á brát iego obrócił fie doni 
Ow zátý fFinof ná niego tzetfy: raj 
Jót [toto zd tylto przyßedt/ brát i 
oddať ducha Panu; ywfiyfcy zabźiwwilij 
y wybwalali Bogd mowiac; Przezda 
mitoáčia ftota vEochat Chryftujš/ god 
ználaft ťoniec. l 
OCH. Opowiedzenie o zin 

lerge, ktory voftropna ráda żywot t 

morzu zachował, d 
powie 
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edat giebrerg 3 Dycom : iż Fiedyś 


813 


gdy »fłyfat od niey/ opufzony teft 00 


F Jubiler pewny/móiac Ľámienie bótdzo | woyny diabeljFiey; y tuż zawftydziwfy fie 


drogie/ diámenty/ v perty/ wśiadł ná 04 


ztámtao včiecz chćiał/ nie mogac bla 


ťret 3 (ynámi fwoiemi puśćić De ptecz/ y | wftydu ná iey tvvars poyśtzeć. Dna znoż 


 £upczyć prógnac. 
fporzadzeniem Boffim/ chłopie pewne / 
Erore było ná oťrečie / záťochač ; Etory 


Tráfito mu fie zá6 34 | wu we wnetrznośćiach Chryftufowychb 


lituiac De nád nim/ mowita mu: TTiedbs 
ćiey odchodžšie Dycze/ iefcze potrzebnie 


mu też ná oťtečie ofługowat/don go zá | opdtrzenia. Cie byľá to czyftey dufe 


to opótrował/ iedzac to z ím co fam iadt. 
Dnić 38 pewnego vfłypat cbiopiec żer 
glatzow pofeptuiacych miedzy foba/ y 
zmarmiálacych De wtzučié go w mótze / 
ols drogich Fómieni. Przypło tedy das 
pie ono żdłofiie do meżć przetzeczonego/ 
żeby mu według zwyczdiu fwego vfłużył. 
Rtoty mu rzecze? Czemu tál ožié finuz 
tny iefteś fýnu á om poťrywat żałość 
9 mila nowy fpytał go mowiac: 
powiedz mi prawdziwie co mof? Tedy 
w rojpláťamwfšy fie rzecze mu: Táť d 
sáť ráde vczynili flifowie o tobie, Gw 
mu tzecze: A wiefże to należyćier Rzez 
Ger Tát ieff; tať o tobie miedzy foba 
poftónowili, Przywotawfy tedy fynow 
fwoich rzecze im: Cotolwiet wam Goebel 
nieomieBtanie y bez wfielkieqó omawidz 
nia fievczyńćie, Rozwinawfy tedy prze 
čicraoto/ poczał in mowić : Przynieśćie 
frátultí. Rtore gdy przynieśli; wožiaz 
wfy ie poczať wyimować Fámienie, A 
Gig wfytko wytożył/ y ná widoť wfyte 
Kim podał/ táť mówić poóczał : Ten to 
żywot (ef 2 Ja Ola tych w niebeśpieczeńe 
fiwie ieftem/ y 3 morzem walcze/ y pos 
dwili vmieramy y gie 3 foba 3 tego widz 
tá nie wynofie + Rzecze zdá fynom fiwóe 
im : VDyrzuććic Da motzá to mfiytťo. Záz 
raz tędy idto tzetl/ wżieli to/y w morse 
wrzyćili. A zatym żeglarze zadumieli fie; 
zde fwoie refptofiona vznátac. 

CCIW. lako Białoglowa pobożna y bo- 
iaca fie Boga, Zakonniká od Gr. 
fney chuti poskromilá, 

Owiedat Ftoryé 3 Dycow: Brát pez 

` wny 03 weld vťafšony ieft/ y odfšeol 

do miafła aby fie feczyt. Przyietá go zátý 
pobożna bíslontowá pewną / y boiaca 
fic Bogó/ y opatrowató go. A gdy tros 
che poczat 00 boleśći. byo; wolnieyfy/ 
poczat mu Otabet zdpufczać petne myz 
sli Eu niey/ y cbćiat fie Dotłnać iey set, 
Mora rzeblá : nie rof Oycze! boy fie Chry: 
fiui; wfpomniy ná finute£ y poťuty boz 
lesé frora w celi twoiey maf ćierpieć ; 
páhietay ná wzdychdnie y tzy/ ttore maf 
wylewóć. To on y inge tym podobne 


| 


Ś 


twoiey myśl oná / ale ztosliwego y po“ 
tliwego diabtá podupczenie. 24 tat bez 
zqorpenia zleczoneno/ 90 siebie 3 podro 
żnym opattzeniem wyprawiła. i 
CCV. O infey Bialoglowie rofiropney, 
ktora nafiepuiacego ná [ie mnicha, 
madra ráda odrzućiła. 
Owiedał nam Froë: iż niektory miepóć 
iacy w Rlaftotze/ poftány był po poź 
trzeby Rlafitorne ; á był niettoty bogo 
boyny świecti we wéi mieptaiacy/ v ťtoz 
tego on ftawat/ iletroć bo wśi przydjoś 
bail Ten zdś miat corťe nie Qawno 
wdowe zoftówiona / Etora żyła 3 meżem 
fwoim rot ieden aalt Dwa. Gdy tee 
dy Brat ow odbodšiť y przychodził Do 
nich/ poczet napášé cierpieć tu niey: Prés 
ta idto byta vofčropna / poznała to/ y 342 
chomywáta fei áby nie przychodziła ná 
oczy iens. Pewnego zdá onid odfšedi 02 
čiec iey do blifFiego miafta/ Ola niebtovéy 
przyczyny zofławiwfy ia w domu jame. 
pPrzyfedfy tedy Brat on wedlug oys 
czóiu/ one fame zaftał y rzeťl iey: Bożie 
Lcff oyćiec toy? Rtoremu ona: opot 
bo miaftá. pPoczał fie tedy micfiać maz 
póóćia/ chcoc rzučié fie na nie. Zdtota 
3 wfielta roftropitoácia rela DO niego: 
lie miefag fie/ Dyčiec naf aż wieczdz 
rem ptzyidżie : tu oboie ieffeamye 
wiem też/ iż wy Satonnicy nie bez moz 
olitwy nie czynićie ; wffanże tedy/ ymodł 
fie Żoqgu/ a coć poda Do fetcá/ to vezyz 
niemy. A ow teo nie fłuchat / ale fie 
bótdziey miefat ; co owdobaczywfy; tzez 
cze mu + Jiali poznałeś Eieoytolwice niez 
wiáfte + rzecze iey: nie ; dle chce wież 
ołieć co to ieff. ZŃtóra mu rzece: Dla 
tego De miefiap / i3. nie wief fiuitodu 
nieficześliwydh biatogtow. A deae 
zmnieyfyć mu zmyslnosci! rzecze: Teraz 
ia ieem m chorobie biafogiowiFiey/ y 
nitt bo mnie przyfłapićnie może dni pór 
wachać Ola finrodu. To on y infych 
wiele, ob niey vfłyfawfyy fEtugony/y do 
śiebie ptzypcofiy/ rozptatat fie. 
"Lab [Foro zóś obaczyła qo biatontôs 
md! iż ptzypcoł bo sicbie/ rzecze mu: Os 
TTT? te gdy 
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BIg ; 
to gdybym čie vftudatá bytá/ y powol 
nać fie ftdtó/ y iuż grzech popetnilibyámy 
byli ; tdtog tá potym twarza # Ftóteni 
oczyma mogtbyś był pórczóć má oycd mez 
gor álbo wrócić fie do Rlafitoru twego/ 
y fłygeć śpiewdiacych pfalmy Swietych 
cboty: Uptafam tedy/ abyś ttzeżwy y 
> pilny bet! y niechćiaf tuż ola Erottiey roz 
ftoBy gubić tá£ wiele prac / ťtote6 por 
niofł/ á wiecznych dobr pofiradáť. Sty: 
foc zóś te iey fłowó Brát on/ Erory vz 
ćietpiat poťuje/ y to opowiebdział/ džieťi 
cyniac Bogu! Ftoty go przez niewiafty 
tofttopność y voftyo/ żeby 3 gruntu nie 
zginat/ wyrwał z powroćił De bo Rlaz 
protu/ y 3á grzech fivoy poťute czynił. 
CCVI. láka Da Bialoglowa pewna 
priegacna,skramnosta [ie nauczyła, 
dovolené icden 3 Ďycow: iż Biologie: 
wd przezacna y SenatorjFieqo rodzáz 
iu/ przyfló pottan odddé mieyfcóm świes 
tym; d goy wefiła bo Cátortodu/ vpodos 
bato fie iey tám odpoczať/y proátta 23ifFuz 
d mowiac: Day mi ieone Dome! aby 
mnie prowádšilá y vezylá boidzni Zożcy. 
4 Dijtup obravfy Pdnne poťorna/ od 
Dat eg, Po mátym zdá czásie potťavofy 
ia Biftup rzecze : Jato fie fprówute Pane 
moi Etotam či nóznaczyty Rzecze owa e 
Dobrać w prawdzie ieft/ dle niewiele 
pożyteczna dufy moiey ; pozwala mi boz 
wiem moie cbučí czynić / gin? ieft poz 
Eorna. WOsięwfy zdá Biftup icone 
ptzyoftczeyfia! dat iey; Etota ia firofoz 


wató/ nóżywaiac ia głupim bórdczent /` 


y podobne temu wyrzucáiac iey: Do nies 
ttorym czašíc znowu (pytat iey 23ifFup: 
iáťoby fie miclá oruga PDánná y Rtota 
elo : prawdziwie tá pomocna ef? duz 
fy moiey z d tat wieltiego dofčapítá ve 
fFromienia. 
CH A. Zywot Džiemeczki Alexándriy- 
skiey , ktora od Swietych Aniolow 
do Chrztu bylá podána. 
powiat nam Opór Teonás y Hog 
Don : iż w Alerdndriey zá czófów paz 
wia potridzchy / Džiaveczťá pewna 302 
fiawiona byłó w śletoctwie 00 Rodšiz 
cow / wielťiemi doftdtkami oplyvwátas 
cycb/ o bylá ieficze nie chtzczóna. Dnić 
38 pewnego wficofy Do fádu/ ftóry iey 
zofławili Rodzice C fa bowiem wśtzod 
miáftá fady ) obaczyla Eogoś pówtó3 foz 
- bie gotuiacego/ żeby fie zadusiť. Pobicz 
gta tedy y tzefłó mu: Co omg teeny 


Raett iey: day mi poťoy niewiófioj qoyj 
w wieltim vtrapieniu ieftem. Atotá my 
tzetłó: Dowiedz mi przyżyme/ € podos 
bno wfpómoc čie moge. Rae iey: 


Mieltich otugów zóćiagnateniy y ziele, 


ná mnie pożyczólnicy nóleqdia/ y obta: 
tem tóczey żywota raz dotończyćj niżeli 
táť mizernie żyć. Ktora mu czefłó : Pro 
fe ćie/ weś wfytto co mam / y G0dny; 


wżiawfy oddať wfytEo. 


iDźiewecztć zd ćiezpieć vliť poeta; 


nie maiac Eroby miat o niey ftatante: Olą 
czego pozbywfiy rodzicow poćiedhy/ gie, 
| tzadem De bawić pofiánowita / y gei 
fobie pożywienie obmyślóć. ` 

| śMowtli tedy ludzie Etorzy Ze znali: w 


| tylfo nie gub śiebie fómegó. A ow 


tófim ftanie byli rodzice iey/ Frai to wię 
tylto fam Bog! to ieft/ ideo to pozwala 
no bywa vpaddé dupy/dla przygyny id 
Deg temuż janzemu znátomev/ y 00 czafu 
byoż opuficzoney. | 

Do nieťtotym 345 czdśle záchorzatý 
Dzieweczta/ á ptzyficopy do siebie [Er 
Bra Dei y proáita famáiábow mowiac; 
Bla Pánd / vczyńćie milošierošie 3 
dupa moia / y mowcie Dotriorfe aby 
mnie Chrzeóčiánem pozyniť ; wpyfcy zaś 
qórozili nia mowiac: Frei te przyimie/ 
tora nierzodnica (et 3 4 oná vtrapio, 
na była wielce, Body tedy w takimi vél 
śnieniu bytá/ fłdnie przy nicy Ziel w w 
fobie cztefa / nab Etoryn: miłośietbzie w 
czyniła. Rtoremu rzecze : Chce bydź 
Cbsześćidninemi á nibt zá mina niechce 
mówić, Rtetey rzecze: Týšali prawodiie 
wie tego pránnich + Odpowie owa; fat 
ieft Pánie/ y profe čie abyś mi to wyie 
onal, Ktory tzeze: Viite fráfuy fiel ia 
zptowadze pewnych, toszy čie przyinia, 
przyprowadził tedy infych dwed) tatie 
Swietych Anistow/ y zawiedli ia do Ro 
śćiołd : á znowu przemieniwfy De ww 
| foby pewne zacne y znótome/ ou Owo 


tzan CefatjFich/ przywotali Duchownych 
to ieft Rópłana y Biatona > Perm 
to pofłanowieni byli. MRzeta im Dis 
chowni: VOáfá miłość obiecnie zá nia: 
2 owi odpowiedzieli: Tat (ett: my 3 
nia przytzełamiy. Vôšiavofšy ia tedy 
chtżćjli/ á w białe dopieto ochtzczony 
Bóty obleczora/ znowu čiž odpromabzili 
Ktora zofłówiwfy znitneli. 
Saméiebši tedy obaczywfy ia taż 
Faty białe obžiána/ idt [Porto odefli owi. 
tzefa iey: toż ćie ochrzčiť s A owa àl 
powicożidłć im rzecz wfiytke/ mowioc | 
| Dot 


| CIJ, Zdá Duhówa, K. It ge 
psyfli niebtórzy/ y wsieli mnie do Ro- | Negennicy Eufeni byli przes meti å me 
aa y 13c£li ZAlerifóm / y ochrzćili | zwyčiešení / nie wefili wo poťulý ; Zeta 
nie. Rgetli owi do niey: Ntórzyj to | Ero walczy 3 befria nič r» chodži w hie 
E A gie nie mogła powiedzieć trony- | potí sie bedzie požátty 00 niey; (of Wo: 
y fo byli; owi pofeofy opowiedżieli | re zás pojdtty zoftónie/ na ten czds inz 
Boe Rzecze tedy Biffup tym 
korzy do dar naznaczeni byli: DOyście 


wfiedł w potufe. Tat też w Eóżdey zmye 
ślnośći De ożieie/ gdyż nie przydhodšiez 
my ná poťuje/ teżeli 90 zmyslnosci zwy 
ćieżeni nie bedziemy. l 
CCX. Jako Swiety Biskup (przeczdiace- 
go fie z [oba drugiego, pokora 
swycieżyi. 
| Jeftoty 3 Dyców powiedał o wod 


iu odbržčili > e przyznali że ta ochtzćili/ 
vproficní 90 owego poweqo 3 dworzan 
Cefarjkich. Potym wezwawfy 3 Pátácu 
tych / Etorych Rlericy pomienili / rzecze | 
Bilťup : Jżoliśćie wy zá ta záreczyli 
Kerg powiedzieli: dni znamy/ áni wież 
my / dni De do tego pršyznátemy. io i 
ten czós tedy poznał Bifkup/ze to byto | ~ *blijFich fobie Bifupach / iż nicticdy 
dzieło Boze. A wezwawfy iey rzecze do | miedzy niami nieznajta pewna wheels 
iey: powicd; mi Lotto coś vezýnitá | fie, A zrydy (een był zgoła bogary y 
Kies? z Rtota rzecze; YTietzadnica | fituczny / Orugi zás poťotíry bar030; y 
edac/y vbożuchna/ cożem dobrego ztoz | Rufat ow fituczny zafiťoóšié Orugiemiu z 
bić mogła Rzecze iey Zšifkup : J tates | czego ów Ddofedpy / rzecze Duchowiene 
tale nic nie vezýnitá? rzecze mu: Ciel au fwemu : Cbhtyfiufowa lafa zwyż 
tyl£o (Gem qbaczywfy peroneqó/ ná Pro: | ćieżyć możemy. opowiedzieli mn: 
tego požyczálnicy nalegalí/ zadušié fie | Bra Danice przećiwto temu przemioc 
(hcaceno: dawfy mu vofšytťo Dobro moz | moze y y rzecze im: Poczeťayčie trôz 
ei wybawiłdm qo. A to tzetfy/ nátychz | dei d obaczyćie miłosierożie Boftie. Dz 
iniaft zafheta w Pánuproslniona 00 wyż | patrował tedy dnia / Fiedy on Wieczenz 
dëch dobrowolnych idto v niedo» | nitów Swieto odprawowdi/y wziawfy 
rowolnych. Tedy Bifup wyfławidtac | Ducbowieńfewo fiwoie/ rzecze im : pod 
pond rzecze : Sprawiedliwy iefteś Dé čie zá mna/ d cotolwicł mnie czynić $2 
niej y prawośiwe fady twoie. Dal 118. | baczyćie/y wy vezyňčiez a cale zwyćieżcaz 
CWI. Piekna odpowiedź Staredy v- 
(zymona Bratu ktory był od fra- 
furku napaflowany. 
Bän ná ttorego fráfuncť walczył, (py+ 
tat Srarci mowiac: co czynić mam? 
goyi myśli moie pówfidia przeciwko 
nie mowic : YTie potrzebnie y niefpóz 
fobnie wytzetleś De świata / zbówion 
byas nie možefš. Rzefł do niego Starzec: 
wich Brócie/ iž lubo nie mozemy do žicz 


mi beożiemy. #iowilí tedy: coż tozuż 
miečie czynić bedzie Przyfeot zdtym bo 
Bijtupa/ d gdy przechodžitá Litánia/ Y 
lubo catego miafta zgromaośi fie; vpadť 
do nog Lego ze wpytkim Duchówieńe 
wem fwoim mówiac: Dopušé nam 
Dánie/ fłudzy twoi ieffeómy. Hadumiaz 
wfyfie cu y fFtufywfy na tata Zb: 
| pá połore/ žá odmienienien fercá fwed$ 
Bojtim/ pchwyćit fie nog jego mowiacz 
Ty moy/ y pany Qyćiee iefteś. Y fo 
mie wnióć obiccáncy/ należy nam/ ábyz | fá fiemiedzy niemi 00 owego onid wielka 
śniy taczey vpadli ná puftyni/ niż dšebyz | mitośćyzqo0d0d J mowił Duchowieng 
finy fie mtočié BO Egiptu mieli. Toon fwemu poťorný on: Tšaliámy nie 
(C/X. Piekne nápomnienie miektorego pos falte Chtyfiufowa zwyćieżyli y y wy 

Meż Swietego; ná słowa Modli- tedy qdy mačie nieptzyśaćiela/ tak czyńz 


So dz čie z d zwycieżedmi beDziećie. 
twy Pańskiey, Y nie wodz nas Macht známu Stárzec : Wietfa ma 
na pokufy. 


chwate poťorny / niż ŻBrol; oweqo boz 

R Zett nicfęory 3 Swietych : Bebe fie | wiem tylfo w oczy dwala tego zdá Zaz 

M inodlenmy do Pana mowiac : Nie | wfe y wpedżie wychwaldia/y biogoftaz 
wodź nas na pokufy ; nie żebyśmy e: wiónym opowieddła. 
ste byli modlemy fie (to bowiem nie ie (eż JL 
podobna ) ale żebyśmy w potuóte nie Se si eeik: SA ktory 
pogrożncii / czyniac cofolwief / coby fie rata wykradaracego fobie, zWIEjIE- 
nie podobało Chryffufowi ; to bowiem ma vwolnil, 
ieff nie wonióć ná potufy. Boyž Swiedi powiewa nam Opór nieftoty moci 


Sio 
Byt podle Alafitotu nópego Stárzec pez 
wny/ wielce pmyfłu fEtomzego/ y wieltiey 
bórdzo cnoty; d miat blijko cele fiwgiey 
Žôtátá : tory 3d podupezeniemi nid pes 
wnego/ gdy nie było Starca / wfedt do 
cele iegó/ y tólegi tegoż/ y fprzet zráboz 
wat. Boy tedy powtoćił fie Stórzec/ Y 
otwotzywpy orzwi / obaczył naczynia / 
y wfytet fptzet zábránysy pofedt bo Droe 
tá áby mu ozndymił co mu De ptzytrafie 
to, áž znólafł naczynia iefcze ná srzodEu 
położonej iepcze ich bowiem Brát nie 
zchowat. YTiecbcac 308 Stótzec zdwftyć 
Dad albo firofować Brató/ zmyslirofy 
potrzebe/ zátaz Ola wygody przytodzenia 
wyfeoł; y tám zoftawał przez wielfa gór 
ožíne / potiby Brát on naczynia 3 oczu 
nie wžiať / y nie zddhówał. Drzyfšedfšy 
potym Stótzec/ © infey rzeczy rozmaz 
mwióć 3 nim poczat/ áni mu bynaymnicy 
nie žárzučiť. — 

po niewielu zóś dni/ dofli niebtorzy 
Ztótetffiey Etadžiešy/ y Dono go Da wieć 
$tenta; d Státzec nic o tym nie wiedział. 
Dofedfiy zdój iż do wiezienia Brátá onez 

© wrzucono / nie wiedzac ptzyczyny 

tórzecj ptzypedł do Rlafitotu náfeco / 
00 Eroteqo chodzić czefto miat 3wyczay/ 
y geti mi: Goen miłośietożie/ y Day mi 
cotolwiet 3 połdtmu. Y rzebtem do niez 
qo: czy map idtiego noáčiá ? odpomics 
ostał mi: Miam zdifte. VÔžiať tedy owo 
Stótzec/ áby pofedt do Brótd do wiržiez 
nia/ y żeby qo počiefyl y posíliť. 2 ide 
[Fóro wfieof do wiezienia / vpadť Brat 
ow do nog lege mowiac: Dla Ciebie tu 
trzymála mnie Dycze: ia bowiem ieftem 
Etorym wfytto twoie wybradť z dle Oto 
Fóieqó twoi ieft v owedo/y płaficz twoy/ 
y inpe rzeczy ná owy y ná ony mieyfcu 302 
foto, Rzecze mu Stótzec: 3005 pewien 
Synu/ y to mocno trzymay/ żem nie bla 
teqo Do čícbie przypedt : niemiedžialem 
bowiem cóle/ żeś tu Ola mnie zofławat; 
y owfem dowiedziawfy fie/ że čie tu 
tr3ymano zdmtnietego / pbolewatem/ y 
przypedtem óbym čie poćiefyt: oto bo- 
wiem ma com przyniofł dla poz 
situ twego; vyynie 348 wfytto/ dbf čie 
zwieżienia vwolnit. J pofieofiy prodiť zá 
nim niebtorýd) 3 przednieypych : Proz 
málac widdoma #Težá cnote/ pofławfy 
wyptomwaodzili Brdtó nego 3 wiežienia. 
CCXII. O dwoch Stárcách, ktorzy cudo- 

aney ćierpliwośći przetuwko boy- 

com zóżyli, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
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Poôviedsť niektory Státšec : pizygęży 
do nas Statzeć voteltiey cnoty; d 
gdyśmy czytali Sywoty Oycow j y 
przypowieśći/ C čiefšyt fie bowiem Bro 
tzeć GI tym naywieccy czytaniem kali zę 
mu to zówfie było w výžád) y wfęcy, 
Ole czego tež v ztad wielki bardzo open, 
cnoty odebrat ) Do owego Stach ot 
ioc przygliśmy/ Do Ftorero wfiedfiy 3boy; 
cy tzetli : wfytto/co maf w celi twoje 
wziać priyfliámy. A ów gdy Get: cy 
tolwiet fie wam 30a/ fytowie/ bietzcję 
Datei tedy wfiytko y odefli. A gOy mię 
Peł tylko Etory wiślat zoftawili/ Stater 
wziawfy gei 34 nimi bieżat/ wołając 
mowiac z dobietzćie/ fyrowiej Gen 
Gegośćie wziać żapówimieli 3 cele Ié 
icy. Dla czego zadziwiwfy fe oni Staw 
ca ćierpliwośći/ wByttó na foogich ier 
fedch do cele powtoćiwfy potożyltj ma 
wic miedzy foba: Prawdziwie tenjote 
Boży (ett, Govśmy to tedy ege pp 
cze DO mnie Stóczec: ten ptzytłd wiel 
ce mi pomogi ycze” Y tzecze mit Fie 
dym niekiedy mietat blijko Pain Tor, 
Dom! czytałem to/ y dźitwowałem Poly 
mu Statcówi/ y mowilem : Danie Boie 
troryć mie do odźienia trego wiwat 
tayt wczyń mnie godnym isé áladami 
tego. A goym zápalat fie wielt chy, 
čia nąśladować qo / po dwóch Dach 
nadepli zbóycy/ y gdy oni zaťotátali do 
drzwi / poznalem że to byli zboycy ly 
rzekłem Jam w fobie : Chroalá Boru! 
czas ieft/ abym połazał owoc Prag 
motegó. J EE 
to ptsylotem icb/ y zdówiećitem świecy/ 
y poczafem ím potózować wfytbo/ my 
wiac 0 nich: YTie miefinyćie fiej Oe 
w Pánu/ iż przed wami nic nie 3dtotę 
Owi zdá tzeta mi : (Mag ztoto x J te | 
tiem im : tá teft / mam ttzy czerwone 
ztote/ y potožytem ie przed mimi; Etórzy 
wżiawfy te odeBlí w połoiu. Co igw 
ftyfawfy / žáttutac rzeftem Statcowi; 


i 
4 


3 

Jšáli či bo čiebie wrócili fie; iato owi £ 
do Státcá? ftoty Zaraz rzett mi: Ylin, 4 
nieday tego Bożej gOyżen i4 niebólł p 
żeby fie wtocili, + 
CCXHI (zenu znaki y cuda Backen F 
Kośliele Bożym džieia fe? f 
Orwicdat Stótzec pewny/ znáťiy cdi w 

i Boftie I dż podziśdzień w Rośćich 5, 
Ožícia De dla tych/ Etore vrojly/y codšin g 


wztafčáia bezbożne Fácerfľmá: d naywil p, 
cey dla bezytowego Sewer / y infyd s 
podli. © 


C. UL Letá Duchowna. K, IL 


fiodliwych odfzepieńftw z ná vzbtoice 
mey ptwietdzenie ofłabionyh duf / y 
dla ich fómych/ gdyby tego dyčšeli / nóe 
pręcenia. Dla tego tedy y przez Swiee 
tyh Qyców / y przez naybłogofławieńe 
fyb #eczennítovo/ 0b poczattu wiáty 
$ Dotad) hdžicia fie cudd w Swietym 
l itolietím y Apoftolikim Rośćiele. 
CC XIV. (udo (hritilnice w (čánú- 
skim mestie, 
Q Druhá Plica pewna jett pod gora) 
Una Erotey założone teft Ceáneníkie miá- 
K Tym Chrzćilnica ieft / Ftota w 
Swieto grzech Arolow poći fie; á ten 
t przez tr3y godżisny vftawicznym przy 
pvániem pomnażą De d pó odptátviez 
niu Chtztu zmmieypóć fie poczyna/ y przeż 
tezy infe nodžíny po trofe vfłdie. 
(CXV. Infe cudo (brzćslnice, Kaftelu 
edebrat. 


JF w Ráfrelu Ccdebrat/ Eeóry pod gas 
ra ŚEnodnoton miaftá położony ieft/ 
Cbrzčilnícá ; Etóta w WWiettdnocna S. 
Zmartwychwftdnia vtoczyftość/Iubó icft 
ieden fdrnień/ fam fie przez fie vftdwicznie 
hapetnia/ y trwa wodd onaj di bo Swiać 
tef / y zátaž po odprámionych Sriatťách 
niťnie + á te oboje cudá w Rrdinie Liciz 
sy Ośicia fie, Jeżeli zdá Pto/ iż to tát ieft 
hie wierzy; aż Do ficicy nie wiclfa rond 
ieft/ niech 1ôžie/ dby rzeczy prawd widz 
te mu vezynilá. 

CCXV1. Kofiropna rada aby lekkomy: 
ślnie nie pofianawiać czegosy nie zá- 
ckowywać co lekkomyślnie poflá- 

mowiono icf. 

e Dybył w mieście Swietym/ przyfcot 
do mnie Hoi (eben prámomiceny/ y 
nett mi 3 ij powne rozrožnienie wfczee 
to Ge miedzy mne y brótem moim ; á om 
niechce zgrodśić fie zemne. Mowie 3 nim/ 
Ze poiconania fie náponmiy. Co ia 
dro; chetnie przylawpy/ pofiedłem d9 
brata tego/ y mowiłem 3 nim to co Do 
mileśći y zgody należeć zdało fie. TÍ poz 
łazał fie ná on czós mfłuchóć mnie / dle 
potym zzcEt Do mnie: Drzetednác fic wie 
hone" kiem przyśiagł ud Bai wiecey: 
fe 3 nim nte iebnać. Co vjiyfawfy/ 
bamie bdtac fic trzefe + Drzyáterná tvvôz 
ła tafi ma obowiazeć / idťčobyš rzeťí: 
Dizes navbrosfy Rrzyž twóy Chtyfłusie/ 
hie bebe záchomwywat przytazania teź 
to sále nieprzyiąćieló twego Oiabia woz 


817 
la czynić bebe. YTie tylfo bowiem nie 
powinniómy chować teqo/ cośmy złoślia 
wie pofłasowili z dle też wielta bardzo 
potute czynić/ y ttapić fie tym / coámy 
przećiwto zbówieniu żle pofłanowili. 
20 gdyby był Herod potute czynii/y ptzy 
siení ťtora głupie vezyníť/ nie chował ; 
niaoyby byl zaptawde tať wielticy zbroz 
onie nie popełnił / aby byt STiarfatťá 
Cbryftufowego ściać ťazal. Co gel 
famego Zázileno Zdaniem fiwiet0z040 
ieft/ Etore 3 Ewangelicy wziat: Riedy 
chčiať Dan vmyć nogi Blsqofławiencqo 
Apoffotd Piotta/ lubo cn Naptzod zptrzeź 
gnie broniť tego / icdnać porym zdanie 
oomienii. 

CCXV IL Przezacna Starca rada, aby 
Zakonnik do bialoglowy me 
zbliżał fies 
powieśtał Státzec peny: Synaczťoz 
wie/ fol ieft 3 wody; a ieżeli fie zbliży 
do wody zaraz be tofptywa y nitnie. R 
ŻatonniE tymże fpojobem 3 białogłowy 
ieft; (eicht tedy zbliża Ge bo bialogiowy/ 
rofptywa fie y on/ v na to przychodzi) iš 
iuż datonnitiem nie icfš. 
ECH A, lako Opat Sergius, Tprzy- 
kridiace go fie rolnika, tierpliwostia 
przemogł. 
Pômwiebat nam Opat Sergius! Przelou 
żony Alaptotu Opata Ronffantina/ 
mowiac : adyśimy niekiedy El w Oroqe 
3 pewnym Eätdrecm Swierym / zbladšis 
wfy 3 dregi/ y ani wiedzac/ ani chcac/ 
miedzy zbożómi znależieni ieffeómy/y nica 
ftote 3 śiewu chcacy y niechcacy 3deptda 
liśmy, Co obaczywfy rolmit C byľ rom 
bowiem prácuia poczoť prscčívko samy 
vprzyťrzenía wiele zażywać / 3 qnierwent 
mówiac : wy Jatomuicy iefteśćier wy fie 
Boga boićiez gdybyśćie boiażń Bofta 
tzed oczyma. mieli/ zaifte tego. nie czynie 
ibyśćie. Tedy rzecze mu Swiety Stáz 
rzec o przez Dand. žadeininu nic niech nie 
odporieda / y obrociwfy fie Do niego 
gege: prawdżiwieć powiedział Synu 
moy; bo cqdybyśmy botażń Bojka mieli 
nie tótbyśmy czynili. 2 ow znowu bus 
tzac Dei żeliywie ná nasmafiepował : y 
znowu rieti Sbotzec do nico : Prawdzie 
wie to mowif Synu zbo- gdybyśmy praz 
wôsíwi Žuťonnícy bylt/ nie csynilibyśnry 
tego ; dle przez Pana odpuść neni qdyżce 
śmy zqzefyli. Zaoumiawgy ffe tedy oui 
ná. tdkie Srarcd. vpotorzeniej przyfapił. 
blišey/ 


| 


(OR 
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bliżey/ y tzucił fie bo nog Státcá/ moż 
wiac: Zarzefiytem/ odpusť mi/ y przez 
Páná wezćie mnie 3 foba. R powiedat 
Btogofłówiony Setgius/ iż popedt 3 nie 
mi wolnit/ e vožiať vbiot SaBonny. 


CCX/X. lako Brat niektory, upokorze- 
niem Diakonowi przećiw fobie "uska? 
żarącemu De „zoftal przeednamy. 
posie nam Státzec nieftory o fo- 

bie mowiac ` Joftóiac niefiedy ná Eros 
tti ode w Rlaptorze Opat Beráfimice 
go/miatem niettorego mnie wielce foha 
nego Brátá w towótzyftwie. Dnić ter 
dy pewnego gréng śledżieli/ y pożyć 
ttu dupy rozmamiáli/ wzmiante vezyniz 
tem (o 0 mowie pewney Opátá pemetó; 
ttóry rzecze bo mnie : Ja doświadczee 
niem náuczylem fie tych [low władzy y 
vfpofoienia/ y wielttey fFutecznośći ich. 
listem bowiem +43 Diáťoná niettotes 
go w Rlaftorze/ mnie wielce miteno/ y 
mnie vozátem wielce todhdiacegó. Tes 
mu niewiem zťad przypadło podeyśtzenie 
nd przečívo mnic/ o iáťaé tzecz temu zážale 
nie ptzynofaca; y póczał fie fráfovodé / y 
ná mnie nie táť iao byť zwytl wôžies 
cznie pótrzyć. Ja zd6 widzac fráfobliz 
wegó/ o przyczyne fráfunťu poczafem qo 
pytać, Ktory mi rzekł : Boé te tzecz 
pczynił. Ta nieznótac fie cale w nimes? 
bo oney fprawy/ poczałem mu zd dofyć 
czynić/ y mowić ijem nie miat żadney o 
tey fprdwie wiadomośći. TÍ rzecze mi: 
przebacz mi Btafie/ nie zddofyć mi fidz 
ło (ie. Dofebfy tedy 90 niceto Do celti 
fwoiey/ poczałem tofłtzafóć ferce moie/ 
ieżeliby co tótieqo przezemnie było ztoz 
bionego / d nie żndyoowałem. Goy on 
tedy trzymał święty Rielicdh vo reťách/ y 
Btdći tozd0awał / przyślagtem ná famże 


Księgi Trzećiey, 


Zyvotov Oycov Świętych, 
AX O w TELO 
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3411 czynić. 


Część! Trzečiey, 


Kielich / Gem nic cále tókieqo wie wor 
nit. Zleć dni tat sgota Dofyć mu fie nf 
foto, Šnowu tedy wchódzac / fóme 
śiebie y ftowá one Swietych By 
przypomiudiac/ y oným wieczac, toni 
tem po lettu myśl moie/ y rzebtem fan 
w fobie: Diáťon ten vśilnie mnie Ëo 
y miłośćia wzbudzony sei mi rei coby 
to w fercu iegó o mnie z abym byl tty 
3wy/ y zniacy/ y ná potym [amego eicht 
pilnutacy/ y tego daley abym mie czynił 
ale ty nicfezesliwy cztetu/ Ficdy mową 
nie vczynilem tey rzeczy/ miczliczóne zla 
śći popelniteś/ á tayneć fo. (Säin 
ieft/ coś vezyniť woczora albo ozio trst 
ožien/ albo. przed Dzieślc čia dni * przypą 
mniý to fobie ieżefi mozek. Y tów ced 
vczynił tato y owó/d tatic niewief o tym 
iato y © owym. Cat tedy w pomysle rft 
nowivfy/ iatobym to prawożiwie Go 
nit? ale miedzy ingemt żem zapomnial, 
poczałem dżieti oddawać Bogu y Dicty 
nówi/ D przez niego Pan godnym mni 
vczynit tóżezńać gtzech moy / y potui 
mut, powfławfy záá/ pofiedím 
do Diáťona/ abym potute vezyniť/ y ię 
mu oddať Ożteki. Jatom tedy zafolat 
bo ieqo Otzwi/ zátaz śtwótzywffy/ pie 
wfy przedemná vpadi mowiac: Ps 
bacz mi/ gdyż mnie diabel podufiezyt/ 
bý Dro owe fatfywie © tobie rozumie 
ptawoziwie bówiem Boa vpewnił mn 
o niewinnośći twoiey. © cale nie 
puôčiť mi / żebym mu zd Datz czyni ` 
mowiac mi: YTie ieff tego potrzeba, g 
tedy wielce zbudowdny/wyfiaw talem) j 
cál y Syná/ y Ducha S. / nie somien ; 
y nierozdzieliia Ctóyce : ťtorey iefi 
cześć / y władza/ y wielmożnośći 
y Chwała na wicti wietow. 
AM £ r. 
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PRZYDATEK. 
ZYWOTOW OYCOV SWI ETYCH. 


KSTĘEGC A: 


IANA Ierozolimitáňíkiego Bifkupá. 
O Poftanowieniu Pierwfzych Zakonnikov w (tárym 
Zakonie wfzczętych, a w nowym trwaiących. 
Tłumaczył A YMER1K Patriarcha Antiochenfki, 
PRZE MO WA. 


hav A Kadby poczatek wžial Pufllniczy Żywoty Zakonnicży, ták wiel- 
JO S kich, takiego poftánomienia ludzi Swietych? trudność pytania tes 


bem y poprámieniem należytym. 

si: fóra ROZDZIAŁ 1. Cem 
Kśięgi Rofporzadzenie, à Wielkiego Eliafzá.Ptoroká Pań. ` 

| skiego Vrodzenie. ` ` WA, 

Vaateť Zaťonnosci tep/ y ids | mieniem. Ag bowiem żywotć: rofieg o 

ID y sai oná naprzod pofiłóż | fpofob wfamym: doświódczeniu zdwifł z, 

fiugnie fie pytofzEodhóny Ró | táť/ t3 niemoże tá fprámá doftátecznie. 

prézy / prised infiym wycozu: ! fłow náuťy./ tylko przes, Dosmiádajenie 

Gngguz © móigcee ` 


8:0 


oná Jerosolimitánftiedo/ 


móiocego bydi podóna/ áni też od čleble  Eliáfi/ poty byf mlepľáňcem mlaftá gy 
eále bydź poista; teżeli ley rorenym gie | láádı Etore zółożone ná gorze Šálág, 
fomániem / y sápoceniem (le / przes bos | 00 oney gory (mie wiisto stádo tes vErý, 
świódczenie oślognoć/ prócowóć nie be, | ná otoło gory oney poblisfa / sá Jor 


baue s tedonótże DóleEo fłuteczniey moe 
że6 przytęteg obowiąstu tego Doyść náu: 
Bt/ y do fprówowónia fer: tym gotecey 
pobudzić fie ; EiedbyDrzodEow iep y ftános 
więcyd) vznag godność/ y przednieyfe 
fómeySółonnośći zstozumiefj Ofłónowie: 
nie. Dla czego óbyśmy pocsodłiem na» 
leżytym pofłopili ; o Ylaywyżfym tey Za: 
Łonnośći Stónowicielu / y o pierwfiym 
iego Poftánowientu mowic po let łu 34e 
Gniymy : á potym o niektorych swig- 
tych bžielách/ y hwalebnych cnotách/ o 
powiersdomwnym obžícnia ftroiu / o fás 
mym Stónowictelu y pierwpych lego De 
gniódh/ y infiydh tey Šaťonnosci fłórozy: 
tnydh Tłóuczycielóch Eroto opowiemy ; 
tóBo to wfytEo/ dawni tego nófiego por 
życia naslóbowcy przed námi wyrosus 
mieli; y nom táť wfłórym fáťo y wno: 
wym Safonie / náutámi y przyttódómi 
duchownie podóli : óbyś stod dofiebt / 
táto Swietych przeonieyfiyh powago/te; 
go Życia nófego Sakonność ptwierdzo» 
na zofłófe: y s iśtim ppewnieniem duchó/ 
fpofobu tóEiego Sywotó nóślóduioc/ nie 
przes nowości przemyślne/ ání przes pro. 
žne baśnie, 2. Petr: óle przes vtwietDzoś 
ne wfyttiego Zrdid Załonnego prizes 
dnieyfie prsyťlády! drogę do ferc nógych, 
Pánu profiniemy, y śliefki ptzyśćta dO nas/ 
Bogu naffemu profe czyniemy. loan. 1. że. 


byśmy gdy więc prziydzie y zakołóce, zaraz 


mu otworzyli, Ktory momi: Oto fłoię przy 
drzmiách y kołścę sežel, kto vofiy głos 
moy, y stworzy meście, wmidę do niego, yra- 
czyć fie zmimbędę , y om Zemná. YDieds: 
że tedy y dodbodš / iż ob poczottu Eros 
lowánia Ahadba Arolá Jzróelfkiegó/ éi 
do Tbryfłufowego przyśćia w éiele/ oste: 
śtottow lát oboło dziewięćdźleślot y 
tety vplyneľo ; przes Etote ( táo ite: 
jopifowie podálo ) sázet Adhób Eroloz 
tvác! persed wételentem Dóna Jezufa. 34 
Sáfow sáá tego Adábá Rrolá Jseóelu/ 
p w Atolefčmie tego/ był nieEtory Pros 
go wielEś/ s poBolenia Úárom / ftorego 
śmie było IEliogi/ 3 Cycó nóswónego Só: 
báchá srodzony/ w mieśćie Cesbó/ Ftote 
beft w Erátnie Báláád: ob Etorey Tesby/ 
Bliof teft Geabitea nózwóny, Ktory 


| 
| 


| 


dónem położona/ w 
folenia Wiónófie. 


ROZDZIAŁ IL 
Eliaf z Bofkiego náshnienia Beruf 
Zakonnikow Wodz 

TE Prozoť Boży Æliag/ Załom 

tow pierwfiym TOodzem softat, y 
Etore? święte pierwpe ćwiczenie poet 
wžíslo. Ten bowiem dla bogomyśln, 
ści y pragnienia wyżfego poftepEu/y 
lečo od miafł oddalóioc Dei y siebie, 
wfiytFich rzeczy żiemftich y świeckihy 
zuwdigc; Satonne y Drorocie Bycie, 
fielnicze, pietwfiy migosy ludżmi reg, 
żnie wieść pocot. Zitote zá nátbný 
niemy prsyčazániem Duchá świętegojy 
cot y vfłanowił. Abowiem pokazarwj 
mu fie Żog/ rozťazaťi áby pofpolítky 
życia 3 ludzmi chronił fie /y od gminup 
bubor fie vłrył;ó napotym óby ná 
fłyni Žaťonne/ według f fobie p 


podźtóle polowy p 


pofobu 
ddnego / Bycie prowóbdiił, To Dei 
wnym Pifmó Gwistego Stviádectmej 
twierdza. Czytamy bomíiem tát o 

nópifano. 3. Reg, 17. Stálo fie fľowo Pás 
do Eliaffá mowiac : Ffiap ztad, J podzy 
wfchod, wkryi fie w firumiewiu Kárit, bh 
ry ifl przeczwko lordárotviž á tám pu 
Šrumieniu pić będzie, y krukam prej 
zalem, áby čie tám žymili. Te zás pise 
żone zbówienne prsyťazánia/ do Etoryi 
wypełnienia Dudh s. Hafe pobudźiły 
pożobóne obietnicedottozych otazymóni 
zóchecił onegoż; tym 3 giffe pom 

bydš pśtlnoście/ nie tylfo według lit 

ále też Duchownie 00 nas Zaťonníky 
Poffelnitow; w Fásdym fłowie vważdny 
gym fie w nich wictfie 3ómyła vfłón 
wienie / to ieft (fpofob / do doftonółośt 
Prorockley/ p do Eońcó Satonnego Ży 
wotá/ przyśćta. Brorego Žpmotá dwi 
tabi poťásutt fie Eoniec : Dierwfiy DG 
Etorego praco náb y w cnotách ćwicji 
niem bodhodšiemy / zápomoce táfki Bi 
Aer, Ten zóś left ofiśrować Bogu fer 
swiete y czyfłe/ 00 wfielkiep vzynťom 
fprofnoścći grzedhow + Etoteno Foncá dy 
chodziemy/ gdy tefłeśmy doftonóli : ji śn 
Kárit to eft w miłości oney prycij ob PI 


m 
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Fey MTsoczee mowi : W/yrkie wyfłępki e- | gli; (pofob przyśćia do te“ peses BOgó/ w 


kryma miłośc. Prouerb: io. Do ttorego | fłowódh przerseczonyh Błogofławione? 
łońcó dhcóc Bog óby dopedf IEliafi/ | IEliafiowi poddny/ fłaraymy fie vdhem 
mowt mu : Firun fie wfirumieniu Kárir. | nótłonionyczetelnie y porżodnie poloc/ y 
Drugi sás tego żywotć Eontecieft/ z fás | voynčiem wypetnič. PrzyEózuioc bowiem 
mego dóru Bożego nom poddny/ to teft | Pan ©. Eliáfomí/ mowi táť wfłórym 
nie tylko po śmierci; óle też wtym śmier: | (éfor w nowym3atonie EósdemuZAEone 


'telnym żywocie/ iótotolwiek Eogtowóć | niEowipuftelnitowi: Wymidž zťad,to teft 


ná fercu/ y doświódczóć ná vmysle wła: | 00 Georg sniíťomých / y przedhodzocych + 
dzy Bofkiey obecności / y flodľosči nie» | á podź przeciwko wfchodowi, to left peses 
biefbiey chwały : á toć teft s Pryníce ros | ciwo wrodzoney ciółó twego posadlí: 
ftofy Bosłiey czercpóć. Ktory Eoniec | wości: y zákryi fie wfirumieniu Káryt, 


 przyobiecał Bog fEliagowi mowioc + 4 | óbyś nieprzemiefitiwat w miáftách (pole 


| 


tám z kryníce pic bedžief. Dla tych obus | nie 3 gminem : ktory ieff przeciwko lorda- 


dwu Foňcow/ ProvoeEie šyčie Pufželnícze/ nowi : to teft/ ábyš przes miłość był obs 
. ter 7 enen ani | sš E okn ew SC 
cEtWE PEOFOLA t W Ziemi prámi opufśczo- | czterema Otopniami/ ná wiet; roros 
#ey bezdrožney y bezwodney , ták w Swia- | ckieyToftonólośći wftepuioc'eśm ze firu- 
zniey pokazatem d fie o Bože! ábym obaczyť | mienia pic będzieji. Ale żebyś w tym mogł 
gi ez, ji eeng, ac Píal. ei dp l er $ ung Ao r ia 
wiem/iż w emt opufzoney bezdro» ! karmili. To zás wfiytko zrozumiefš lee 
Aner ybezwodney miegłóć obrat: áby táť | piey / iešelí Bezenulnie rozstazálac / Ee: 

4 Noe i teft w fercu czyfłym 00 geses | telnie to/ y porzsodčiem przełożemy. 

u pokazał fie Bogu; poťasute pierwfy 

obtónego fobie żyćia ofobnego Eoniec + ROZDZIAŁ III. 
Etory (ett ofińśrowóć Bogu fetce switte; 
to jett 0d wfelEiego vezyntowego geser | są 
hu Se We A SÉ ed e mm, A a ść coć GH wficzegulnosci/ a. 
moc śwoię widział y chwałę tmoię, poťá« miey poczodłiem y vważnie. yi 
suie oczywiście drugi przerzeczonego Sy | naprzod powiedźiałem ci w rozťazániu 
čia Eontec. Brorr feft w tym żywocie fá: | moim: Wymidz žrad, to ief z żiemie y po- 
KI doznawać, óbo duchownie wi: | kremseń/fwa twego, y z domu Oycá twego; 
Aer w fercu moc Bofliey obecnośći/ y | nie tylko vmyftem / dbyś bo 3iem(Eich 
Roc fłootości niebtefkiey dhwały . | Dsietżaw twego rodsálu/ ydo zníťomy ch 
Do pierwfie? zá5 z tych/ to left bo czyfło+ | świata bogactw fercó twego nieprsy” 
ści fercó/ przychodzi fie przes praco y cwis | Łładał; ále też p rzeczo/ ábyš ich nietczye 
Genie w cnotódh/ 34 pomoce łófki Bos | mať. Abowiem iezel: kto miewyrzecz” fie 
fticy. A prze: czyfłość fercá/ y przes do» | wfytkiego co ma,niemoże bydz vežnicm mo- 
fondłość miłośći/ pezychodźi De bo dru» | im. Lucz 14. Gdy; lubo miáne bogáctwá 
giego/ to teft bo doświddczoney włado: niesómybóio bogótemu weścia žieoles 
rynien pęk wd EE E e ge Te fwego dą 
Yš Pan mowi + Kro maie kocha, úkochá- | nidy niepezytożył tako LTlcdezec mowi + 
ny będzie Oycu mermu, y ia go kochóć będę, y | Eccl.13. Błogofłamiony bogóty, ktoryfie zná: 
sbiówię mu famego śiebie, loan. 14. Bla: | laz? bez zmázy, y ktory mie vdat fie zá zło» 
tego Boy przes to co wyżep Świętemu | tem, y nie dufat w [kárbách pieniedzy. Jes 
Gliafowi Proroťowí podał / onemu ` bnóEże przez to sáras przydółe Wlebezco 
ám y napwisť emu ZatonniEow | momiąc + Kroż śe raki, á chwalić go bedžies 
lošečíuz ynom tego; násládulocym dos | my? námienia oczywiśćie trudność wys 
więść psilnie dief z źbyśmy byli dofk ona: | nóleżienia tóbiego mežá/ Etocyby bogár 
li, iáko y Oyčiec nájf Niebiefki dofkonaty Ze, | ctwá máígci do nich fercá nieptzytiadał, 
Dap, 5. A wódewfyrko miłość máiacy, ktora | Gerce bowiem ludztietótwo lgnie do tes 
aere agin Dla oe ken g ie? poeha, = Gë gdy e 
ny 99 doffondłości zóleconey/ y widze: | fłócEt płużo/ 3 przyrodzenta (wego! wiec 
MA hwoły oblecáney Dórow przyść mos | EBy plomienzá paláta. w fercu/ y vátinieya 
| ŠgyBy 3 fe hólwość. 


Wzpadrdzenie rzeczy żiemfkich, Pier. 
| mfy Stopień Dofkenatośći Zakonney, 


822 Jana Jerozolimitánfkictto/ | ` 
fo dhliwość rodso słabo Visbzzec mowi : | ftot Rom.7.. gf prawo m członkócj, my 
Eccl. 5. Sytosé bogaczá miepozwala mu u- | ich, przećinidiace fie právu vmyfty mego 
gpiać. Bábáwiony bowiem w niepottses | y w niewola mnie protvádzac prówi ru. 
bney zebrónyh bogactw chuci/ mátoc po: | chu, ktore ief wczłonkach moich, To teft 
tezebe áby (sm domowego rozrzedzenia | prówo grzehu oná feroka fortá + peses 
doglodał ; vciśniony softáte zámfše 00 | Etoto Pro mdsodsí / Eiedy nań zezwala; 
frófunEu vfłówicznych trofé/ Etore nies | y rozłożyffa drogá; przez Etoto zlomil 
pozwalótą do fómego przyfłopić prágnie: | wchodzi, Pieby według niey syie: ktora pr 
nia / wypełnić fłowo vílyfane przys | madźa do zguby , y miele ief ktorzy idą 
Eazań Boftih. SrófunEi bowiem świe: | przez mię. Match. 7, #rzyflepniácemu zál 
ckie/ y obľudá bogactw/y Pu Infym äer | do fľuzby Bożey, należy mflrzymymáť Jie u 
czem pożodliwośći przychodzoce/ lumia | cielefnych chuct, ktore tvotnia przechivko du, 
fłowo/y bes owocu ftáte fie. Marc, 4. Dla: | fy, y Bad m fprámiedlnvavči y bos dóni toko, 
czego bogáty z trudnościa wnidźie do Kro- | y gotować dufę fwoig: Ecel. z. 1. Petra, 
lefiwá niebtefkiego. Mart. 19. Ty tedy fynu | nie ná odpocznienie áni ná toftofiy / ale 
moy / teżelt deet bydź doftondły / y do | m4 poku/yy vteapienia. Poniewaz potrze: 
ťoňcá ZaEonnego życia Pufłelniczego | bá przez miele Vtrapienia wnaćc do Kroly 
przyść/ y tám se fłrumienić pić; odejdz | fmá Bożego, A: 14: Ciafna bowiem 1e! 
ztad, to left 00 rzeczy Stiátá tego ant: | forrá y ein droga, ktora prowadzi doży 
#omyd! opuficzótoc fercem y vezynkiem | mord; y mie mielu Af, ktorzy ia Zrávduja 
wfyttie ošlerzámy żiemfkte/ y bogóctwó | March. 2, Gdyż niewiele reft w bréng 
dla mnie ; gdyż tótwieyfia y befpieczniey? | y móluchna refl trzoda, ktorey vpodobáťo fi - 
fa brogó/ do ProrocEtey Dofľonátoscí v: | Oycu dér Krolefimo, Luca 12, Ty ted; fo > 
dánia fie/ á zátym do Rroleftwá niebiee | moy/ feżeli chcefi doftonáty bydá/y ús by : 
Diego otrsymánia! teft ta. Káždy bowiem | Eoňcá Zakonnego Žymotá Puftelnicen | 
kro opuýči dom; abo bráčia,ábo fiofiry, ábo Oy- | pezyść/y tám ze fteumientć pic; idz pre. 1 
cá, abo Mótkę, abo zong, ábo džicťi, ábo role | cywko wfchodowi, to ieft pezećlwto pien I 
dla imienia mego ; ffokrotnie odbierze inž | wocodney člálá twego pożodliwości; y i 
w tym żywocie : (tofitowawfy motego | miech zie kroluie grzech w twoim śmignyej. ! 
fmótu fłookośći! nád wfytkie stemftte rze | nym ciele, di? poftufľnym byt pożadliy, * 
er wietfey / á potym żywot mieczny o- | ściom iega Rom. 6. la bowiem Omie nią, 
zrzyma. Dtoś Erotto nfłyBał o pierwfym | Zramiedlinych do dnia fadu záchomác ai £ 
Gtopniu/ Etotrym możefi poftopié do fá: | vkaránie, á mięcey tych, ktorzy zá Ais 4 
mego Prorocť fey Doffonátosci wierzchu. | ná pożadlimośći niemflydu ida y párová, ” 
niem gdrdza, z. Petr. 2. Zá pożadlżwością, 71 
RO Z DZIAŁ KĘ ą | mi E twoimi mienddy Poł od gelon, 27 
Wyr zeczęnie fie wlafney wos, Drugi | iey odwroc Ze, Ecel,1“. one cóle zoftówic, 7 
Stopień Dafkonátosci Zakonney. ioc, y ptoftemu Drzełożonego 30dniu dy © 
T Eto pważay drugo. Tláfšspute bos | do śmierci dla mnie po£otnie poddálar, P 
wiem wnópomnieniu moim: y odeydź | Gie teft bowiem vezen nád mifžesá t Dos < 
przeciwko w/chodowi : to feft przeliwko fkonóty zás kazdy będzie, teżeli fre flánie ti, Z 
piesworodney twego čiálá pożedliwości, | ko mifírz iego, Luca 6. Ja zás Dan Pios” 
Mfedzieć bowiem powinieneś/iż w dzień Fobog e (róuczyciel z/łaptiem z niébánke W. 
národzenia twego, mie ie/t ob grzechu przy- | żebym czynił wolę moie, ale walą tege kio “E 
zzwięty pępek ze, Ezech. 16. Ponieważ | ry mnie pofłał Oycd; loan. 6: Stamfiy mufe P! 
wgrzechách národžiteš [ie wfytek. loan. 9. | pofšufínym áz do śmierci, á Gei E 
Jófo też w ofobie Eázdego oieféi zmešá | wey.Philip. 2. Dlaczego : leželi kro chrezá 
p niewiáfty 3rodzonego! mowi Prorot | mza poyść, niech fie [am siebie wyrzecze,y 
Pfal. 40. Oto w nieprówośćińch poczałem (ie, | nosi krzyż, fiwey codzień , y zá mna idzie, 
y wgrzechńch poczęł mnie matka motá. | Matt. 16. Luca: 9. Ko bomtem nie Ser Dän, 
Od tego sóś pierworodnego grzebu/ w | ża mego, y ziesdzie zá mna, niemoze Lydź 
Ecorym poczyna De czfowiet/-0wo pochos | vczssem moim. Luce 14, Jezeli tedy det 
Sätz 13 Cóło lubzEle przečnuko duchowi po: | pezećiwEo w(dhodowi/ toieft przeliwię ` 
żadliwość ma, Gal. 5. Widze, mowi Upor | pierwotodney twe nojčlálá ay 
s4 mng 
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sá mną fóć/ pótezayse láťoť nóleży Erzyż 
nosiť: "Jáťo bowiem vErsyżowóny Eto/ 
luž nie po fwego sddnia woli członki 
fwoie rufšáé y obrócóć ma władze/ ále 
tám tylko zofłóle niewsrugony/ gosie te 
Ersysowoniť przybił; raf należy tobie bo 
Przyżą bybš przybitym/ y siebie fame” 
go wyrzecz fie/ abyś nie do tego coć De 
podoba/ y co cie ćiefiy po ten czós/ wolę 
twote ftłanial; ále pôste čie wola motá 
ir, gei mërtfe wolę twoię przy” 

báť powinieneś + ábyé tuż mie ludzkim 
práznieniom,ále woli Bofkiey,co zofidie czd- 
ft, wóiele żył, 1.Petr.4. Y táto ow Bro: 
ty ná brzewie Erzyżowym tefł przybity / 
nínicybych czeczy nieuważa / o prsefilých 
jápomína z o futtse nietroficze fie/ żadne 
Helene pożodliwościa nie wsrafia Dei as 
dna pycho/ żadne swáda/ żadne pomfło/ 
jaono niesnafto nieżópala fie; ále choć 
leficze wsdycha w ciele/ wierzy tż teft v: 
márty świótu / tám tylťo ptzefyłó fer: 
tá (we O poyšesenie / gdzie niewotpi/ iż 
jiras fie przenteśie: rof też y tobie bo: 
lážnia Do Sogá przybitemu należy/ temu 
wswyż położonemu wfiytkiemu bydž v» 
hótłym; tám tylko oczy dufie twotey más 
bc wlepione/ dokad fpodziewóć De powie 
Mmeneś ná Łóżdy moment / iż De mafi prze: 
eg, Tym tedy fpofobem 103 przeciw 
ło vefchodomi! to teft przečiwťo pfetwoe 
todney twego ciółć żądzy. Tát bowiem/ 
korzy Chryflufowż Ja, čiáťo fivoie ukrzyżo- 
váli z wyfiępkómi y pożadliwościami: zá- 
bfe vmartwienie Chryfłufowe ná ciele fwo- 
im zofac. Gal. ;. žeby y żywot Cbryftufow 
v ćzałóch ich był obiáwiony. 2. Cor.4. w 
tory gdy beda przemienieni/ przeydo 
dezesen OoniebiefEiey dh waty. Jáťo im 
dpofłof mowi Col:3. Fmórlź ieftesčie , y 
mot móf ief zákryty z Chryfiufemm Bo- 
W. Gdy bowiem Chryfim pokaże fie żymot 
MÉ tedy y wy pokažečie fie z nim w chmas 
EQro poťazalem Erotto drugi Stopień 
po Etory Doyść możefi Do Prorociey 

ofkonółości Gänn, 


ROZDZIAŁ V. 
Ofobność y Czyftošé. 
Trzeci Stopień Dofkonalości Za- 
konacy, 
Bras obdblerz trzeci, (Tóftepuie w ráz 
dzie motey : y Zákryi fie mflrumieniu 
dra, Boys niechcęj óbyś De dlužey bás 
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wił miedzy ginem w mieście + bom mi- 
dział nieprawość y (przeciwienie fie m mie- 
slie : me dnie y w nocy otacza go na mu- 
rách iego nieprawość :y praca pirzod nie- 
go y miejpramiedlimość 3 y mienfiała z ulić 
iego lichwa y zdrada, Pial. 54, Zla vchto» 
nienta fie czego wpytElego! tom Prorot 
ná przytład tobie dány / wolał ná ofo: 
bności miegEóć nfs w mieście, Oto, prás 
wi) oddalilem fie wćiekdiac , y miefkat: m 
w ofobmośći, Wiowt bowiem ísorsec 
Eccl, 7. Niegrzefprzećimko eminomimicy- 
Jkiemu, dni fie mdamway między lud, y nze- 
Saz dwordkich grzechow : gdyż, niebę- 
dzie y wiednym wolny, Ale że/ tóEo moż 
wi Obedczec ım iednym ábo w ofobnym mie- 
fkaiac, niebędziefł od grzechu wolny; dla 
tego powinieneś wofobnosci bać fie y 
ptółać / powinność Záťonniťá czynić, 
Gdyż w Greckim fezytu Monachos Za 
Fonníť/ w Łócinftim rozumie fie Fede 
frófobliwy, 5t90 nazwany iefiSatonnit/ 
iáťoby € fobny y frafobliwy : to teft y 
fwoie p cudze grzechy w ofobnosci opłd» 
utacy. © toć left tobie bo obranie 380: 
onieyfia/ niż mieozy tłumem przemiefitto 
wóć w miescie. Jeżeli bowiem zá swiades 
ctwem Yisorcá/ wiednym/ abo w ojoblíz 
wości pojobnoscí mieptaloc/ niebedźiejź 
00 grzechu z whelEiey miary wolny; ide 
Bop daleko więcey zá świadectwem tegoż/ 
teżeli fie map miedzy lud/ OwolaFie tos 
bie grzechy zawiczywać będzie ? y dla 
tego bać fiewięcey pypłótać tobie bedzie 
należóło, Wchodź tedy przeb zgielEteim 
gminu/ żebyś w mieście zofšálac/ czynić 
niemustať / czego czynić nie raf przyroe 
dzenie pzzymufa cte/ (fo wola: to jett 
żebyś fie Otugiego gniewem niewztue 
fat / żebyś cndzydy woten nieponosił / 
żeby čie nievfowił wzroť nierządnie/ że” 
by cie vrodá bárdso písEna do nienależyć 
tyd niewieoić scifkónia/ żebyś láťom: 
ftwó y inych wyfłepEłow nie był Gre 
powány wigzámi/cze 30 wpycEtego vhtaę 
ntamy De ofobnoščia, 4 krof puśćit ofta 
leśnego wolnym, y pęta tego kto rozwiazałę 
tylko Ero mu dał ná puflyni dom, y przy- 
bytki iego w Ziemi fłomości. Dla czego zá 
mie niema mnofiwa mieyfkicgo, wołania po- 
borce nieftucha, lob 39. siet dsiť i zgołó/ 
świerze puficzo Pochátace / tego znaczy/ 
Ftory oddalony 00 gminu pofpolitego / 
wofobności przemiegEuie. Zitorego grzeż 
ow 


|) i 
aná Jerogolimitánftiegð/ | E 
82 ty Bog eg a Y Beck im ktore niezginie. Ilai: 16. ży ech 
chow séch ehowey puficza go/ Eleby | tem čí tezeci Stopień, zi Le | 
fabie bom ná puftyní zátláda/ y pesyby» | ná Piożockiey Dofłonółości wy A 


gti fwole.w žiemí fłonośći ; ftora af ROZ D z LA Ło VI, 
ghiente sápála/ áby fprówiedliwości nie: Nalezytość Miłośći, 
bieftiey Dyczysny prágnoť/ Etota ra -s | Czwarty Stopień Zakomney Dofkon dtf. 
ki M 
niec nófjca. hy air gg 7 | Die odbierz czwarty. Jojie bowie 
or D prí gu AR lec Ze umoy/ | E nópomnieniu moim i ktory dat 
Säitceni będa. di b Eońcó | Róricb ) ief przeciwko lordznowi, Så 
teżeli cbcep dofkonałym by z A s ny lordan Z/fapienie ich tłumaczy Dei przę 
oa i ow, dry, fie wmfiru- | Erore nótym mieyfcu nie dek 
p tám ze pranie A nócjy. Coż bowiem fprówuie/ áby tál 
Kent BER nożowe lóż | odfłapowóllodgie cd godności Ak 
puítyní milczenie . odobienýtmá Bozego ; tu nędzy y De 
nieudolności twoiey/ Rony hv ość e vg Brecht tory ieft oe 
Etore nosiť / e ep ed AG R, | fiwo przyłazan Boflih ; s stlády - 
ście potEnoť/ że (e seg  nieftrugyt fie, | ctwem bowiem tiedrcó/ Prou, t4 M 
pwóntował/ Y 20 Ce ybędzief | dznych czyzi ludzi grzech. Dla cze? Hie ` 
serka b e of Al ocze- | sef ludowi przykazónie Bofkie pesefky - 
Sa ae zbówienia Bożego, | pić mólocemu rzekł : Deut. 28. Zfłapią 
Se Šlo oego zábyi A wfrumienia | bedzi nič fy. Pro: Iewen | 
E A 7 Hłumdczy; | Dente lubo w fwoim codzólu teft czyfię | 
Kśrit: Etogy fie rozdžitleniem we eira tednáť potomwnáne/ vbéie fie fpi ` 
gdy: należy bo twofey Proroc Na | tney nieczyftejyco fmotey godnośći obpy | 
opt ov pl Ce fitvá / da, Rzecz táť še Bpetiticic ślóchetnajgy : 
po obdžíslony zoftawal Se du si 3ni3BY prsyrodzenié miefa fie/ lubo win, ; 
żebyś fle y3 GA eeng im sodzólu pesysodzenie nízke niesógpte 3 
"ARGE ab "R d má pożytek | fie. Boys psloto se srebrem pet eg z 
białogłowy nietknać ie o j my co | fe 3 nim miefa. Ja zóś zá świadectwy L 
zwo) mowię,y ma ro co JE ifmá/ vczyntiłem táť wybo £ 
fofobność dále. bez Pre tad Ja ` | R A RÄ (em go pc £ 
ufínym. 1.Cor. 7. Tale , ; tťiego przyrodzenić rzady « 
beer: tego/ coć przefiPadza/ nowił piej: aj P > enia fa czyfłe j z 
o le nieudawał fiedo Bogd: | Dla czego lubo ftworz R 
żebyś dóffoná Gr ró Teva, A obładź bo. | fwoim rodzólu/ ludzie tednáË fercá o) i 
POP Ta Mate. 13. y peses | padála op godnośći ftvotey/ y Gpetnid f 
go mimi Joe ii voffonáľeniť, | w zóżywóniu fiworzenia.Żtod o rydykę d 
to parore tfi ve) Gët bos | tsy fercá w rzeczy LS > 
ulochół Dong. 5 7 totó powiedziano, Ofe:9, 
wi. m TTedtcá Eccl; z. Ktor Z eer a y to co vkachali D k. 
Záchowdia flomo sepe kto wa wada RK Gego 3howu przes Drorota gożte indi 7 
ma piecza otym, co ieh i HERAT 5 ofto; nápifáno. Zach. 11. Spafžofona ief p zs 
A dla tego A 4 miłość opd: | Zordóza, to ieft grzehu; goys atad gy te 
nóle nie był wlep si dobat żonie; kto | Enicy/ pogórdzatoc Bofłim przykazani / 
dën: bowiem šákoby fi e: Pół S úd E, | w grzehu przećiw Z ogu chórośleę zstj ch 
Sieg Zon ST v podobať ji Pánu. | też ná fpuftofenie stpločoánia PA S 
Drees ief. y n 7 wiażóny do | taliwośći sfteputo : według Drotoki: [u 
Bla czego ezeli nietefł ) A dh df bo- | 52. Zepľamáni fa, y obwierzliwi fál fien 
Żony, miechchey fukóczony. Szczęśńlinfy t nieprámosťiách, Kárit zás tosojieln Ci 
świemabędzief, ieželi ták według moiey rády | 


Geer fi Erore miłosć fłufiniej Zo 

ëng byś był 3 owych rze» słumóczy fie: przez si 3 

vm WA SC ei obrzezáh dla | rozumie : 80y3 ja i Séi. D 7 

k dës enee eer palcach” EN s ai Státie Charitas p by: 

ve f , ; eyfle, y źmię ľe. | wóntó. Tá bowiem Z: A 
dam im w domu moim mieyfce, y imig | m 


imig wickuife a, é poka ćiwEo Jordan 
ple nád now y corki, y imię wickuifte dam | tość połózuie fie prze 2 


o Poftónowieniu piettofych Załonnitow. 


gotefł przaćiwEo Gezechow 3 fdhoDzeniu ; 
gdyż láťo mowi Apoftol : 1,Cor. 13. Bue 
boby ezlomwieľ wfiytkie infe dobrá miál/ 


thočiajíby mowił mr Ou Äerd iezykámi, y mie 


tie Prorolfwo, y wfytkę wiarę, y mfytke 
umieiętność, y rozdatby w/šytko dobro fivoie 
na pokarm ubogich, y wydalby ciało Zeie 
ták żeby gorzáto, A miłości niemiátby A ná 
nie mu fie nieprzyda , áni przenośt fie od 
fmiercigrzecbu do żyworá : kto bowiem nie 
kocha, Zoffáre w Śmiercź, 1. loan. 3. dp tey 
lebnáť smierci oołyczony bywa człowieś 
przes miłość/ y do symotá według fłow 
Janć Apoftość przenosi fie. An, prówi/ 
biemy,że przeniesieni iefleśmy ed šmierťi 
dożywasa, gdyż kochamy bróći, BDobtze te: 
dy Kárit, to teft miłość, przećiwko Jorda- 
powi, to left przeciwko grzechow 3 fiepo: 
wóniu $ gdyż tóło mowi tI edrzec + Pro- 
verb 10. Wyyskie myfłępki okrywa miłość, 
Ty tedy/ fyne moy/ ieżeli chcefi bofkoná: 
lym byôš/ y do Foncó ZaFonnego Zyćia 
Puftelniczego przyść J y przeciwko lorda- 


powi, to felt grzechow zfłopieniu plrycJie | 


nalejyčie m Kárir, to left w miłośći/ y rëm 
ze firumieniá pić; miłuy Páná Bogá twego ze 
m/ójskiego [ercá twego, y ze wfytkiey dufe 
tmoicy,y ze wfyżkiego vmyfľu twego Matt. 
22. 220 gdy to wypełnif / tedy boftonáty 
bedzie / y przeciwko ľovdánomi m Kari, 
to icft w miłości zóbwytefi fie. Jezeli 344 
tego wypełnić zbronif Dei nedsnymy OD» 
tzuconym áni fie; y nie m 2 órit/ śle 
b „Josoónie/ to ieft w grzechow 3 fłopie: 
niu będzieg. Jeżeli bowiem cołolwief ine 
fiego Fochafi więcey nademniej ius nie Bo: 
haf mnie 3 cólego forcá twe", y nie iefteś 
w Ziárit/ to ieff miłośći : dla czego nie 
teftes godzien widzieć mnie. Kro bowiem 
kocha Oyca dho mátke więcey miżeli magie A 
wie iefł mnie godźien 3 abo kto kocha fra 
lubo code nádemnie, mie ief mnie godzien, 
Mart, 10. Ale feżeli coFolwiet infiego ty: 
le Fochafi ile mnie / feficze mnte nie os 
baf 3 cólego fetcá tveno/ y nie teftes w 
Żócit/ to teft w miłości. Goybys mnie 
bowiem 32 wfytkiego fercá twego Eochał/ 
lubochy bufá twpić p wfiytkie infe rze 
Gy miłe były; nád te wfyttie febnáť mt. 


825 
wáski y żony, brata y štoflry, nád tcieffcze 
J dufe fvoiey,nie może bydž uczniem ma- 
.im, Luce 14. Jeżeli 308 fotce twołe toto 
mt obdafš miłoście / yciebie fámego ro: 
Eim mi vťobániem potuczyfi; D zego ntes 
chcę p tobie sáťázuíe / luboby tesdne do 


| vhronienia było/ wfyttiego iednaE dla 


miłości mofey fitzegibyś fie y nienawie 
Dział + czego zás chce y tobie pizykózuie/ 
choćlafiby też przykro bylo! tebnáť še wgy: 


i £Eo 3. mitosći moley zadhowałbyć ywypełź 


nit zná ten zás pozyna fi mnie tókogEol + 
wiet Fochóć ze wfprťieno fercá twego/y 
3e wfytkiey dufie / y ze wfystiey mysli / 
y w Kdrit to ieft w miłości zoftówóć, Kto 
bowiem ma przykazánia moie, y one zacho- 
mnie , ten iefiktory mnie kocha. loan. 14. 
Pierwfe zás ze wfytkich tf przykazanie, 
| Sluchay Izráciu : Pan Bog tmoyBog tedeniefł. 
Deut. 6, Y będzie miłował Póna Bogá twe- 
go ze w/Órkicgo fered twego, y ze mfyżkiey 
dufe tmoiey, y ze ir éen myśli tmożey ; to 
tefi piernfie ynaywiękfe przykazanie. Mar. 
12, Atore, że niemoże byDź záchomwáne be 
miłości bliżniego/ Olatego/fż kto nieko- 
cha brata fwego ktorego widzi, zie może Bo- 
gókocbać ktorego niemidži : dla tego dra- 
; ażeprzykazdnie podobne iefi temu : Będziejł 
kochał bľižniego twego iáko Siebie fámego. 

1. Ioan, 4, to feft waym y dla czego poz 
winieneś Eocbóć siebie fóniego; w Dos 
i Orym zaś 6 nie we złym powinieneś Eos 
chóć siebie. Goybyś bowiem we złym Eos 
chał/ fusbyś siebie fámego nieťobál/ áz 
lebys w nienawiści miał ; Kro bowiem ko- 
cha zieprómość, nienáwidži duffe [ivoig. PC 
10, Dla czego bltźnie” powinienes fodhóć 
tób/iat siebie fimego w dobrym d nie we 
slym 3 abyś mójtko cokolwiek chcef? żebyć 
ludźie czynili, y ty toż czynił onym: Matt. 7. 
á co od żuflego niechce żeby fie fłato, te- 
| go ty nigdy drugiemu zieczyń. Tob. 4, mi: 
| tość bowiem bližinicgo, ztego ieprawuie, 


Rom.15 Dla gego to 3bliznim twoim 
fochóć y jprówowóć powinienes / przes 
coby fprówiędliwy zofławał/ feżeli sty 
ett: abo przeż coby fprówieoliwy softa: 
poli feżeli Dobry feft. Znowu powiniee 
neg Pôcbác siebie/ nie Ola ciebte fámetro/ 


łość moie przeniofłbyś / y wgiytko coby | úle Ola Bogó, Co bowiem dla siebie teft 

fetce cwole od niey odwracóło / nátych. | płochóno/w tym Fontes ródości/ y żywot 

miłaft odczuciłbyś/ y w nienawióći miał: | blogofłówtony sółożony zofłóte ; Erores 

byś, Jeżeli kto bowiem przychodži do | go nábydía iuż y tego tótże gáfu nábziez 

Wie, 6 miema m nienamiśći oycá wego y ! tó śiefiy, VO tobie sás abo w infym les 
| £v/ niepos 


bbhhh 
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śiebie fimego sále Ola Boga : á że powie 
hienes Focháč bliżnicgo twego iáť Ate: 
bie fámictto ; toć powinieneś ga Eochóć 
nie ola nie“) dni bla ćiebiej dle dľa Boga. 
To zaś cóż inpeqo teft #tyl£o wbliżnim 


tochat Bogé: W tym, mówi, Jan Apes | 


E £ 1. loan. 5. pôzháliánny/ iž Pochamy 
ynow Bożych, tiedy Bogd Eochańny/ e 
przytazónie (ena czyniemy: Co wfytto 
zóifte w przygotowaniu ducha czyni) tez 
żeli Boqó mituieg dla nie? fámetto/ y tez 
Zelt bla Bogd tochap blišnie? idt śiebie 
fáméno.: 4 tych bowiem dwoch przy- 
kazániách mffytko brano zamnfło y Prorocy. 
Matth. 22. Trpefność bowiem prámá, ief] 
"milosť. Rom. 13. DIa czego 00 tey nað 
twpyteó otrzymania pobudza Piotr Apos 
fiol mówiec : r Petr. 4. Nád mftko zo: 
bopolné międźy námi fámemi milość vflá- 
wiczna máté, pdyž miłość okryma mnogość 
grzechow. leć tym mnicy. Rátit / tó 
ieff miłość trotai ofrywa drzechy/ y 302 
Dote przećiw Jorddnowi/ Ło icfď przecie 
wto grzechów ześćfu + czym mniey Bos 
pd e bliżnicgó Łóchap. Winieyfia boz 
wiem miłość /  mnicyfie záfturtute gäer 
chów odpupczeńnie z (go (jett nópie 
fóno/ Lues 7: Komu mmniey odpuftziś 
ie, mničy kocha. Cym zás wiecey Nátit/ 
to ieft mitość tivoid ofrywa qrzechy/ y 
feft przeciw Jorodnówi / to ieft przećie 
wto grzechów ześćiu/ czym wieccy Boe 
gá y bliżnieqo Eocha : oe? wietpa mie 
tość! wietfie zcfłuanie GOpupezenie grze 
chotv/ iáťo nápífáno icf. Odpzfczóno tey 
wiele grzechów , gdhż vkachátá wiele. të 
przetóżytem či czmarty Stopieň/ Etorym 
doyść mojej Do Protockiey Dojronatoż 
śći Sobti: |. 
ROZDZIAŁ VII. 
Doskonaley Milosti móc. 

J Pfóie ábyé teras pdttjal/ (ba 00 

wietzchu DofFonátosci Próroctiey y 


Zei Rofpufina bowiem teft rzecz Wi 
y burzliwe píjdňfime / krożkolmiek tym 
ciej, nie będzie madry, Prou. 13. Diac 
go żebyś tótwiey Do pramwodżtwey pr 
Bei madrośći ab wita w Zarit wj 
mef fie; d na oómietzestie pragnienia tm 
go/ bedzieg tam pit ze firumientć mat 
riólnego / tę (elt wode ze firumieni 
Przypomniy tednať/ tato ním izetlen t 
bie 3 4 tám že firumieniń pić będzie 
topt360 powiedzialemń/ zaľzýt fie we fit 
| mieniu Zeit, Co dla teto przep 
wiedzialem / op? 80 tego/ dbyś ze fir 
Mmienid Ouchownie piť/ potrzebať wprzę 
w Karit / tö ieft w miłośći zafryć fi 
100 £torey nie zdraz zatsytefi fie/ gdy w 
fiey bydź pócznief ; gdyż tato povtedáia 
no icff: FTíc iafatolwict mitosć/ ale fani 
doftonóta sťryma wfytkiemwyftepi. Sy 
bo tedy zátaz tato minie pocznief ze why 
tÊicgo fercd twego Escbáč/ icfteś praw 
Ożiwie w Ririt / to ief w miiośći; je 
Onáť nie iefteá zátaz vëryty w Ratel 
to icfi w miłośći ; gdyż nie nótychwiiaj 
zataz icfieć cale obôžielóny sb tzeteinej 
późcoliwośći grzechu: nie zaraz bowie 
bfpałaidia Dei y owfem pówftaia wty 
bie ćielefine późadliwości y mysli nie gy | 
fte / ośiłuióc ferce twoie Pa tee 
tzeczy pôčianttaé / ap miłość mag ` 
cale oderwać: Ola czego iefcze mie ma 
že dofforale Eochóć mnie/ze wfyttieni | 
fetcó twego, Bo lubo free twoie sdti 1 
muie w ten dn vffówicznie mifosé my | 
ie według fpofobnoáci w fobie; tefezcie + 
Oráť nie może fpotoynie píšes Gerd 1 
miloóc Ooffonale vdawać fic Pn mia + 
Boyš dbyś čále nie odpadať od milos + 
motey/ pôttzebáé teraz mieć obo/ ná my t 
towdhie powftaiacych myśli nie cyfyd r 
y ćielefitych pożedliwośći/ prećiend p 
milosci motcy. Rtote/ Ficov iato niepu n 
zwólone vfftómif mie zara; icdna£ w RU t 
tit / to felt w mitośći vfryty zoftdniejy m 
Koyš mnie ieficze 3 čáterto ferea twig r 
Ooffonóle miłować nie bedžicf. Fegi E 
bowiem zofłdnie wiele tobie tz0zY ZN, 7. 
rych / Pore áni pźzezemnie przył: 
nica / dni záťazáne + idto gody / bogal © 
ctwá/ fprówy świeckiej y podębńef 
ń 


| oo e 
o 


beggen I Sora, 
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o Poffóowieniu pierwByh Zatonnitów. 827 
opóniniatem wyżey.  Rtoremí gdy fie | raoze/ lubo o odrzucaniu 00 ćtebie myz 
witleg / lubo fercá twego nie odrywaia | éli nie czyftych/ y čiálá y úrviátá pożadlie 
úle ob miłośći moiey/ icdnáťše nie táz | wośći/ ábyé fetce twoie 00 tych czyfłe zas 
iwieć pozwaldia © mnie myśleć + aleć | trzymat : lubo o wyémiadczeníu bliżniez 
zefto prsefiťadzála Da vwaženia mego / | mu powinnośći/ y chronicníu fie tego vz 
jferce ewoie OdwWodza od vtochdnia me | tózy/ dbyś bez nagány fumnienie dobte 

0 żórliwośći : Ptota czym mnicy rofpas | Eu niemu miat; lubo do oddánia ná cześć 
fie; tym mniey 3 catego fetcá twego | moie vfług/ dbyć wedlug wiaty nie Ar ge 
mnie Łochaf ; czym 346 mnie mniey Eor | śloney/ ále prawdżiwey fłużyt mi; fr: 
bap/ tym mnícy w Ratśt / to ieft w mis | ££o to Ëu temu ťoňcowi tobie tadze/ aby 
lbáči/ vërywaf fie: á czym mniey w mís | 3 fercá twego czyffego/ y fummienia De: 
bóći oErywaf fie/ tym mniey bo Dofłos | breqo/ y wióry mie zmysloncy/ wydbcóžiz 
Nátoáči Proroctiey/ y do Boncá Zaťonne“ | tá wolnie miłość) tat meraca v psilna/ e 
pis Príšelniczeno ciagnie. Ty tedy/ ek foynie (erce twoie cale bez doyšrzez 
ynu moy? dbyś ochotnie mogl záťrvé | nia a áby mie geld przcčívnc 
to miłośći moiey/ álbo ia tamuiacegó/ 
ferce twote nie czuto / dle vćigone w miz 
tośći motey/ cale vfpoťoit fie; y co nic 
infego nie icft/ tylko mieć fetce czyfłe od 
wfeltiey qtzechu vozynťovoeno fprofito2 
śći/ y bydś vEtytym w Rdrit/ to ieff 
w grtey miłośći / o Etorey ŚTledtrzec mez 
wi: K ftkie myfiępki okrywa miłość. (ng 
tedy bo Forca tego Proroctiego y Žaťonz 
nego Žyčia Puftelnicze” przpidšieš/ y tot 
w Rátit / to teft w miiośći vryty bez 
Ožiefš + gd ten czós tám ze ftrumienid pić 
nie wikle fie [prámámi šmieckiemi z áby fie | bedżieg. Bo tym táť Oolfonatym twóż. 
podobał temi, ktoremu fie zákazał.2.Tim. | im ba mnie 3 iconoczeniem napawać čie 


k, wRarit/ to tefi w mitośći / / 9 09 | 
2. Tego 3dó tylo wielta vóilrośćia Bus | bebe! y twoich tówatzyfiów owym (rue 


ňcá pofiánomieneno przyáć/ y tám ze 
frumienić pić; chroń De nie tylko tych 
geczy przezemnie tobie záťazánych/ Ptote 
lie cále od moiey milośći odłaczdia/ ide 
ło fa ćielefne pożadliwośći oney przeči? 
prte/ y myśli nieczyfte ; dle też včteľáy 00 
tych / Etote die 00 vpału miłośći moiey 
sótrzymuta / tato fa te/ Ptotem či Ola tes 
go wyłey rozradzat ; to ieft bogáctwá/ y 
qgody/ y infe Etore w fobie fprówy świeć 
die zámyťála. Gdyż zaden noiniac Bogu; 


bai co die do miłośći moiey goracośći | mieniem / o Etorym Droraf bo mnie mos 
wzywa + idto fa przyťazánia prawd mes | wiac pówieda : Strumieniem rofkofj two- 

go! y to com ći 3 tey przyczyny wyżey ráz | iey poiť ich będziek. Pfalm. 35. Plapifane 
dit; to (elt vbofłwe / y čielejney pôžas | ief bówiem / Iob 22. Jeżeli fie powrócić 
dliwośći vErzyšowádnie/ pofługeńftwo/ y | do n fechmacnego, zbudowan bedzieff, y dá- 
woli wtłafitey wyrzeczenie Dei wofftzemie» | eke uczyni nieprówość (od przybytk pe tive- 
śliwość y puftynie ofobność. Bo ieżeli w | go: da zá Żiemię krzemień, á za krzemień 
priyťazániách y rábad) moid) tat ćwiczór firamienie z fote ; y będżie mfechmocny prze- 

ny bedzief/ że nie tylto myśli nieczyfte/ ` dm nieprryiačiotom twoim, y ná kupy bg- 

tatze y ćielefhe późaoliwośći/moiey miz | dziec FA E ie 'frebro. Tedy nid mftechmo* 

bśći przeciwne ` ale też infie qotacośći/ 
moie mitość támutace y zátrzymuiace ob 
fiebie oddali] : y teżeli tej Etore miłośći 
moiey bronia tat obietzefš/ dbyś mnie 3 
tao tat goraca miłośćia cále vťodpať/ y 
KÉ vátlnym Fochániem: zemna fie IS 
bie ztaczyť: żcbyś Zobnepe ovprógnienia/ 
przećiwnego miłośći moicy) álbo one tás 
Iiufacerto w pmyśle twoim nie czuł; ná 
tm czds poczyna mnie mitować dofo 
tále/3e wfyttiego fered tweqó/ y w Ráz 
it / to ieff w miłośći/ zdťrytym bydź y 
finci pofłdnowionego dochodzi. Ko- 
tiec bowiem przykazánia, ie! miłość fercá 
cyflego, y fumnienia dobrego, y miáry nie- 


cnego rofi gf mi opływać będzie, y podnie- 
sief da Bogá twarz. twoię. ©Gozte oba tee 
żeli bo Bond 3e wfytkiego fercó twego 
idto wptzę0 przetošono obróci fic/ ids 
tim fpofobem do dobrego pofłepniac 
zbudowan bedžief/ naptzo0 zgoła dáleko 
oddalif nieprawość od przybytku, to teff 90 
fetcá twego : gdyż inóczey 3 wfšedbmoz 
eem ztaczyć fie-nie mogtbyś/ tato ndpie 
(áno ieft/ I. loan. 1. Tešelibyámy rzekli 
ił towórzyftwo mamy 3 Bogiem/ á w 
ćiemmnośćidch chodšiemy/ Etamamy. gdyż 
nieprówsśći nafe rozdžielily między nami y 
Bogiem nál et grzechy nafe záłryty twarz 
iego przed námi. Lais <9. Povwtote zá 
#mysleney. 1. Tim. 4. Cotolwiet bowić | žienie, to teft / zá šiemfkic namietnoáci y 
tobie w prówie moim PS b bogóctwó przez čie opuficzosic/ V. Bag 
+ Zen. 


328 
krzemień, ko teftl mocha y goraca milość, 
Jef bowiem Erzemień £ómień twardy y 
synifty/ 00 #torego wyttyfFe ogień / y 
znaczy one ooftonata milość / © Ftotey 
Med ze mowi: Cant. 8. Mocna tefl záko 
śmierć miłość nieužyta táko pieklo zajviľnosť, 
limby iey, lámpy ogniá y płomieni, Te Odie 
Bog idto mowi Apoftol. Rom. 5. Mi. 
došť Bofka sozptyneľá fie w fercách náfych 
przez Ducha Świętego „ktory nam ief dány. 
pottzećie. JA krzemieź, to ief; môcna/ y 
ODojtonata mitość zachowana 09 ciebie / 
Dać Bor frzmienie złote, to teft/ one nież 
wymowne y wodżieczne toftoy Duchoz 
yonel o Etorych nápijáno ieft/ 1. Corin.2. 
Oko nie mäidžiáťo, áni vcho flyfáto , áni w 
ferce ludzkie nie men, co zgotował BOG 
tym» ktorzy go kocháig. Te zdifte toftofiy 
nózywdia De fitumieniómi/ bo ná tfrate 
firumicniá 3 natdtrczywośćia y 3 wielta 
xoftofiy obfitośćie bo dupe Droroťá zplyz 
wdia/ iato napifóno iefš/ Prou. 18. Sżrz- 
zmień rojpływóiący žrzodšo pmadrość Ale 


1óto fitymień zá wfczetym flońci vpos | tym sywocje nie wioział/ ale dní wię 
tem pretťo wyfychá/ tot potrawy one Duż dzieć beôšie moni, Powtoże. Dawieważ 
chomwne/ zd weśćiem pożaditwośći ćidtd/ Ficdy w onyd MIEWYMIOWIIYCH 


3dta3 90 vmyftu PDroroťá odfčepuia/ y vz 
fhaio. Sa zóś firumienie ztote/ to ieff 
Swietniciace/táť župalu milośći Zojkiey/ 
60 ftorey bo vmyftu Proroťá zpływdia; 
idto 3 oczywiffecy zndiomości Boqd/ DO 
ťrorey tefi Próróckic? potátemníe proz 
mëng, Jato Dan mowi / Ioan. 14. Kip 
mnie kocha, vkocban bedžie od Oycá mego, 
J ia vkocham go, y obiświę mu siebie fáme- 
go. Doczwatte. Gdy do takie” Bojieco 
všitánia prziydzic / bedzie mfechmocny 
p>zećw wieprzyiaciofom twoim wpiożialny 
y niewiożialtym, btóniac čie 60 nicb/ ide 
Ee fam mont! Pral. 90. Bronie go bedę, 


Saz poznał imię moie. Popiete. Bedžieť fie/ y bedjie mowił poczyndiac vpľaki 


fie kupiło ztad [rebro] 4 ttótym Droroť 
mowi: Pfal. 11. Mamy Pás/kre, momy czy- 
e, [rebro czyfle ogniem, to teft miłośćia 
 wytrybawane. Ody ólbowiem dla mitoz 
śći Bogd świt y towátzyftwo 3 Inožz 
mi opuščif / abyś czyfłym fercem Do 
Bogd fie wlepit: zafłużyf BolFiey Ooftdz 
tenie zdżywóć rozmowy táť / iż y zá? 
tálone przyfłe rzeczy pôd czás bedac obz 
iówione oo Bogd. YTá ten czás tedy nád 
Vofechmoôcneto tofFofidmi nicófócowaz 
nemi tofpfywóć bedšicf/ y podnicáiefš Do 
Bond wolnego tozważdnia/ oblice vmye 
fu tiwoie Oto náuczytem čie táťobyá 09 
Dofkonaloáci Proroctiey przyjść miat/ y 
SC dakonne? Zyčia Puftelniczego Dë: 
apić: 


mać Jerozolimitóńfkiego / 


| 
| 


Sames WRA S r 


ROŻDŻIAŁ MI 

Dotrwanie w Zýčiu y Doskonalosti Za. 
kônney, y przećimw Nretrerpietlutbosti, 

Nän to póttzeba stdoftatet/ żebyś gp 

ožial/ tato wDojronatośći Prorockie 
go Žyčía puftelniczego Dottwadć powy 
mieneś.  TTaffepuie bowiem x obieenicy 
motey / y krukom rofkazałer Aby čie taj 
Ont, Co zatfłe bo pociechy twotey zę 
potrzebna ofadzitem. Albówienr [nba 
w niewypowiedzidnych oplywać bengteg 
piefczożóch/ poti pić bedźie ze rumia | 
nia moiey tojFofiy; ze Dech iednat przy 
czyni wefele twoje tefcze nie bedzie 2 
pelne. Naprzod zealá, i3 váilnic bardzo 
3e wfiyttidy wijetezności twoich bedzie 
prógiał ná tej czas twats moie iaśnie 
wibziec/ Proze iconá£ nie bedštefš mogł 
oczywiście $baczyć : gdyż nie bedzie maie 
widział człobicł á bedzie żył Exod. 3. 2 
bowiem is w śwoiżiłośći team nedajte. 
przej, 1. ad Tim. 6. Ftotcy isoen Glaeoteb 


LR 


deliciyięhy 
Prose bedzief pił ze ftrumicnia moley toy 
Fogy oopoczywać Ołużey bedjiic osito 
wał ; predťo iednáť Olą Frewstości tmy 
so čialá 00 nich odbalony/ bo ciebie [as 
mego powrećij fe, Ciáľo bowiem ktoze 
fe pfuje, obczzża dzi, y žiem/kie pomiefiké. | 
nie vniža zmiji rozsmyslátacy wiele. San. o 
5 tey gedy Owoictiey przyczymy! to ÉP 
oblica niego nie bedźieg mogł iaśnie wi 
osieć/ yże obćiażesty fłażitelstym čtatem! 
nie zmożcf ołużey zofławóć w oney chy 
lebney záfinaťswáncy fłobycze Logamg 
ślnośći ; bedzief fie ná ten Gas modlit, 
icšeli zechce w dofFonáloáci vtzymdť. 


mec Pal. 62. Bože moy, Bože moy da de. 
bie zá dniá cznię, Vypráenetá w tobie dufú | 
moiń, iák niielováko tobie črálo moie. W fin 
mi fpufiofiteys dezdrożney, y bez wodnej, tik 
w swigtnicy pokazałem či fie, ábym WA 
moc twóię, y chwałą twoię. Aleč áni nát 
czas niezliczonym nótzetdnicns/y ferc zú 
frafowániem bez počiejšenia nie tofpuć 
Pezty fie/ 3 pragnienia wibźieć mnie/ y 
3 głodu totówać wodżiecznośći fłodycy 
móicy z ná pocieche twoie/ ruken rolka: 
zalem Aën cie żywili, (Bbyž przez Etutówi 
Hufmte rozumicta fie Swieči Prorocy) 
tobie ná ptzyttzo odemnie dani: Goy 
bynaymniey 3 (práwiedlivoáci fiveiey 
Swidttem nie dhárošicia) de przej potez 
ty løfte 
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i 
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4 


o pofiónowieniu pierwfiych Sałonmitow 


zy táfke y fkóbosći fwoicy vznánie/ groe 
bów w fobie zozerniátosé wyznawaiacj 
mowia: 1. Ioan. r. Jeżelibyszny rzekli iż 
grzechu nie mamy, Deh siebie zówodżie- 
my, ) prawda wnas nie ief» ola czego © 
każdym 3 nich nápífáne (ett! lob 38. Átož 
gotuie kriekowi pokarm fwoy, kiedy kruczętó 
iego wołiiz do Bogá tułśiac fen dla tego iž 
pokarmu nie móia 2 Neut iefttego prsy? 
rodzenia / i3 Ożieći fwoich po wylagnież 
niu biatych pyi stwoczóne/ tám y fán? 
w gniašošie błotdiace v połówniu potrze 
buiące vpórrnie z £rotym poťatní nie 
wp:360 poddie/ áž przez pierza czawość) 
wtafiey fótby podobieńjówo w nich voz 
ema: isť [Foto 36 czewiiacych fie poz 
fitzeše/ wgytłiemi śilómi ná potym Dote 
mi ich. Cat pod zás Prorotowi Swiez 
temu odemnie pofłanemu t503u De džiez 
Gi! to tf Dozniowie z DO tałiey potym 
MF przyhodzac przytládam ege! že pia 
ze firumienić zojfogy moicy/ iato y proz 
toť ow : ale bla vtomności wiajnego 
przyrędzenia/ nie bedac iefcze bo ofro 
wania oney flodľoáci przyprowadzeni / 
powiunt y tám y fóm prágnicnicm POS 
iac Dei do mnie wołać; Ola tega D ppro 
qnionych pôtráw one wewiettzney 
jtootośći nie moga iefcze zdżyćjy wedlug 
ico co nápifáno ieff/ Matth. 18. Zeże/ź 
fiè nie nówraćicie y nie fiónieńie iáko dżiatki 
mále, nie ppidziecte do Kroleflmá niebiefkie- 
go; powimii na ten czós 3 pofoty iefcze 
tozunnieć De 30 Dšicči / to feft za malwa 
dnych w Osbryni/ e obawidć (ei żeby dez 
bregó rozmmożcnia nie vrašili ze złoż 
ga: nápífáno ief bowiem / lncob3. W 
Wielu zówiniliimy wi En, % owić efto 
troć 90 grzechów fwoicb pómieć oOwtaz 
cia! y pważać nieudolności fwęiey nice 
umieja ; d píšeš to poťôry zczesnialośći/ 
fryrey przybzóć należy przećiw świecticz 
mu odhedoftwu nie poťáznia. Uym zó8 
miiy duchowego tego posílenia mwez 
wnettznie zażyć nie MÔBA/ czym wieccy 
powierzchownie przez odedoznosť żyć 
wotd ninicyfšetto osdobieni zoftála, Aruë 
tedy w džiečiac) pylli otworzone vpás 
twie/ de nim połatm przyqótnie/ aby 
tiato przygożiane pierza czawośćia ná 
nich beta Puta ; qoyi odemnie pojłany 
Drorot/ nim Da zaťrýtcy potrawy rolfëe 
fy moicy/ Dznidw przywiedśle $ däs 
mina ich y oczetuie/ aby ptzykladem Dos 
im oi chedoqośći żywota ninieypero/ 
przez połówiey pofuty płacz zaczernicii/y 
reem: włafnych ná fobie valia 
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829, 
zcznali. Brong ieżeli W wyznániu życia 
ptzeflego/ pisu oc nátzebánia, labor 
by czerníciace fie piorá/! że wyettznośći, 
wydao36 ; zaraz: Prorok onym žiemáiaz, 
cym I w vfłach zgotowany odemnie póź 


4 tam zófławia: gdyż do połoprowania 
|lłootośći ze flrumienia rofľoBy moiey 


wyptywátacey/ onych 3aptapa. Rtorych 
tym gotrecey ze firumieniá pośila/ czyny 
ptawożiwiey 00 świeckicy hedoqości/ Qa 
nych czemnieiecych fic peses poforney potu 
ty nárzebánta wznaie, Yle żeby wiedzieli 
Woaniowiejiż poťatm do ttotego ichbDroz 
rot wzywa / odemnie odbieráta ; fiupnie 
vCpr300 położono pod pysaniem: Kioż 
goinie krukowi pokarm Deen? kiedy kruczetá 
iego wcłóża do Bogó, blekátac jie ala tego, iż 
pokármom mie máte. Domyslaf Gei Nikt 
nie gotnie tylko Bog, ktory iako nápijáno. iefh 
dále pokarm kruczętom wzywóiącym god - 
Pfal. 146. Ty tedy/Synu nicy, Fiedy Doa 
fFonatośćt Proroctiey/ y Ponca Fatonucz 
40 Dyčia Puflelnigego Doydzief/ ze Kruz 
mienić rojfofy melen nápýcf fies aby 3 
táľicy połoftowódney wôžiecznosci nie 
wynośiłeś jic/ predko 00 nieg Do oft 
oodalony bedšiejš/ Ola vtonmośći y (asie 
telnośći twego čistá, Groe že fie tedy 
w ten cžás/ abyś z doftonatośći wierzch 
nie Z figępowat wżigć cokolwiek, Math.24. 
3 ty .13eczy/£totyh wytzckcioc fie poź 
ftradaleś. Zaden bowiem zdizonamjý re- 
kę (moię da pługa, á oglsańize [ie ivtad, nie 
icf fholobny do Kroleflwá Bożego, Luce 9. 
Dla czego co pozad ieft zdpomindiacy d 
Do tego co wpr300 Leif vddioc Ślebie fiz 
mego/ pofirpuy áz przyidžie do przekazie 
zey naderody niebiefkiego wezwania. Phi: 
lip, 2. Gdyż nic tto pocznie te opifánial 
dle kto m nich dotriva dż do końca, ten zbá- 
mion będzie. Matth. 24. J dla tego blaz 
fálac fie ná Fftatt truczat / powinieneś 
Dä mumie vftawicznie wołdlac mowić: 
Pfal.-41. Záko tele, prógwie do źrzodel mod, 
ták prágnie dufá moid do ciebie Boże. Ba 
icżeli do owwsy flodyczy moiey zaťofštoz 
Kotteng wożlecznośći/nie ZÁtaz Odprorváz 
03017 beožiefš ; to Ola tego fľánie fic: 
Naprzod , abyś wiedżiał/iż nie 3 twoich 
zafług/ dle z moicy łójFi/ bo oney wogieź 
cznośći wptrzod priyficolcá. Powtore, Ga 
yś iey tym gorecey próynoł/y mieloráz 
Eo pránnac/ (pofobnicyfy fates fie bo poz 
żyfłónia ieys Oebyé 3d8 tys czófem 00 
DojFonátoáci cále nie odpadal ; Krukonz 
rofkazałem by čie karmili z gie? Swiety 
Prsodľom twoim Prorotom Sinz 
aby 


Dong Jetozolimigónftiego. 


B 
vg éie ttduta przykładów poťorney por 
Buty ťatmilí : przez Etota qyrzechow oz 
Getniatość w fobie poťotnie pznawdli / 
y ochedożnośći żyćia ćielefhego wyftrzes 
góli fice Dla czego šebyé tym czafem 
maodtym byoś moal/ ich nauti z hčímos 
Śćte zdżyway / fáťo nópifane / Eccl. 39. 
Madzości fiśrodamnych wfjtkich fukác bg- 
diie madry, y w Prorokich zdbawiać fe, 
BR ieżeli ich przyťtádem op 93007 
y żyćta ninieypegó/ przez wlafney vtos 
nmośći poznánie/ y prawdziwey poťory 
mwiddomość / ná Efitatt Eruczat wfytc£ 
sozernicicf > y przez nabojna módlitwe 
é połowe y nalešýte grzechów wyzndnie/ 
dyny nátzebánia plácz/iáťoby czemieioce 
€ piord tu Bogu wypuśći ; y tcżeli ná 
Eptalt #tuczat/ 60 gminu mtevffictto od- 
oaldiae fie/ y ná puftyní mieftdiac/ ob 
cbwaty żywota cielefiiceto / y 00 diers 
šawo/ y infyd) smwlátá bogactw ocher 
dożnośći dóleti wyteť oczernieief ; ois 
prowódit de B D S znowu do [Poz 
prowónia fłodoóćł poťdrmu/ wyptye 
todiocey że ffrumienid roftofy fivoicy, 
Dla rege bowiem nápifáno teft) Luca: 12. 
Uważcie krakow, którzy nie Zeie dni żna, 
ktorzy nie máig áni piwnice, śni fpiklerzá,á 
Bog karmi ich, Otoz nauczylem ćie/ idtoś 
winien połotnie dotrwać w DojFonaz 
osti protockiego Zycia Pufielníczeno, 
ROZDZIAŁ 1X, 
Doskonałość Zywotá Swietego Eltafd, 
wedlug ktaltu x ktory ad Pand, fo- 
bie y (wom odebral. 
ki tedy pfłypawpy ob Bond przes 
rzeczone prawe przyśćia bo Doffonds 
tośći Proroctiey y ťoncá Jatonnego Ze 
čia pyfłelniczego/ y dotrtvánia w Him; 
pważał idto/nie fiachócze prám: [prámiedli- 
wi [2 v Bocó, źle czyniacy prámwe víprámies 
dliwieni będa, Rom. 2. Dla tego ze whys 
tkich fwoich wnetrznośći váltowal bo 
tzeczoney Doflonótośći Proroctiey / 
y foňcá Jatomieqo Zyćia Pufčelni 
czego przvfšapié ; y prdwo bo dofčapies 
nia tey/ ttote 60 Bond vfłypał rzecza wys 
pełnić; idfo to o tym tdk czytamy nás 
pifóno/ w myżpym czytániu Rótag Atroz 
eftw : Pofcał tedy Eliaf y vozyniť według 
flowá Pás/kiego š á gdy odftal , zóśiadł m 
firumiením Kárit , ktory ief! przečiniko Ior- 
danowi; krucy także przymośili mu chlebá y 
snig[á váno,tálze też chlebź y mięfa wieczor: 
y pił ze flrumieniá. Te zá położone ftos 
wś wylożemy/tać wedlug Ožíctovo/iáťo y 


duchownie;: goyś baim fpofoben © Eli 
afu zptawódzone byty. Odfedť tedy Eliaff: 
botabje obfiedí » przediwko mwfchodomi , 
to teft przećiwto pierwożódney ciata fiver 
go Zong, Je bowiem w ćiele iego nie 
mieptatd Dobroć ; rozumiet że byt dłuźni- 
kiem nie čiátu, áby według ciśła żył. Rom. 
8. Jeżeli, mowi Apoftot/ według ciała żyć 
będźiecie,wmyzecie; ieżeli zóć duchem wezyn- 
ki čiátá vmartmióie, żyć będźięcie, Galat, €, 
Dla czego Elia$/ aby duchem dofFondle 
żył Boqu/ vkrzyżował čiálo [moie z wy- 
Nepkámi y pożadliwośćiemi , wmartwińiac 
członki gtzechy | ktore [2 ná żiemi, wfete- 
Cafe, ze lubieżność, y zła pożadli- 
wosé, Colof. 3. wyżfiym iatimśt fpofor 
bem nad tych co przed toba byli. Gdyż 
áby przez piebiioćć czyftoáci / y nieftażie 
i telność fwego čiata/ zrownał fie 3 Antos 
lami nášladománicm pomieptania z Sies 
bie fómeqo Ola Boga panienftwem wies 
gnyn piervoffy 3 lubží dobrowolnie 04 
dobił. tory ślebie fúniego cale wys 
tzetfiy Dei y woli wiafiiey wypowiedziać 
wfy/ zdwfie Stafego to ieft Boga zá 
wola ochotttie vdamať fic: tato oimše 
náfšepute : 7 uczynił wzdług Bo: Póń= 
Jkiego: to ieft/ iż 3 3iemte y peźterwnośći 
fmwoicy/ y z Damp Gycd fwego/ na pufšye 
nia o0fedl/ eng Boy ola niego coś lepz 
Bo” ná ten Gen opattowal : to ieft aby 00 
Spier! wytwany był/ y do Šyčia Šaťons 
nege Dojfonałośći pociagniony. Albo+ 
wiem lub Jstaeljti przez Achabd Rrola 
świeżo zwiebiiony / cześć ddawat ná 
ten czás Badlowi; iitoby Bogu Ocfczów 
dawcy/ y ptodzaiów/ y inych dobr dos 
czefitych, Tic vważat zaś lud on/ iż to 
wfytto pochodšilo od pzawdżiwego Boe 
gó Jstdelftiego / á nie od Bdala; iato 
pan przez Droroťá vfFatża Dei mowłac z 
Ofez 2. T tego nie wiedźiał , iżem ia mu 
dał zboże, wino, y oliwę, [rebra rozmnoży- 
łem mu y zloto , z. czego fiat fi: Bóńl. Dla 
tego chcac Eliah ná ten ode Rrólowi 
báb y ludowi Iztóeló połazdćj H ten 
ieff prawdziwy Bog / Etorego on czćifz 
á Bódl że byt faifywy Bog / Étoreno 
Rtol zá powodem Rrolowcy świeżo / 
dby byt op ludu czczony/ wprowadzał z 
opowiedział im fłówem Panńfkim/ iż d: 
Eofwiefby wsywali Bdald / defoza nie 
miat im Odrówać; y przez látá one dni 
rolľá, śni deftz. ná žiemie [padiť nie miaľ, 
aiby oto fam (laf Bona JsztdelFieqo 
točiť. ie dla niedoftátéu defšczá! náz 
apit byt ná ten gás glod vóility w Ktos 
lefiwie 


$ Poftómowieniu pierwogych Zaťornifovo/ 


fyfwie Sámaticy / dla tego Fuťat go 
Arel zábié. Lecz £liaf ním go 00 Kroz 
lá Butang / czynił według fľomá Pańfkie- 
po gdyż aby go Atol nie nálazť/ oDPedt 
há ftinienie BoófFie 3 $iemiej e poftewnoż 
WI fwoiey/ y 3 domu Dycá (weqó ná puz 

inia: opuśćiwpy nópotym świeckie 

góctwa/ nie tylto mysla/ dle y vczyne 
liem; dby przez Oomówe pieczotowdnie/ 
ilbo ptzez móietnośći/ y żiem|Fie Ožietiás 
wy / nie był záprzatniony w doffapieniu 
Doffónatośći Syćia Zaťonncmo ; 09 Free 
teto przez Bogana teit čzás byl wezmáz 
ig. TTaftepuie. Oded zášiad! w firu- 
mieniu Kávit , ktory iefi przeciwko lordáno: 
wi: to ieft/ adyž šatobe puftynie záraz 

Haff w milczeniu fpotoynie znofiac / 

£ońnygzywotpufielniczy/pietwpy miez 
by luożmi 3 fetcá zachować vśitowat. 

tóty dobrze wedlug wytlumóczenia ie 
mienia / ná pufšyní fitumieńtó drit 
jáczal r tłumaczy fie bowiem Rátit / 
tozdzielenie, aby y mieyfcá imie ná Etoz 
tym zdśiadł poťazáto/ iż był oddžiclony 
90 towarzyftwa y żyćia świeckich [uôší. 
Jaśiadf tedy ofobny w fiemmieniu Ráz 
it/ zprowaozdiac iałoby ffrumień lzy / 
be dnie y wnocy; dbp táť był przećiź 
Ke Jotodnowi/ to iefi ptzećiwEo trze 
bow ześćiu : żeby ty fpofcbć z pomieptóz 
liażyćia five” idwito Gate Dei ialo dobrze 
jwmyślu/ pícrvfy miedzy ludźmi powin 
leść Sakonnita on ná ten dn zóczyrał. 
datonnitiem bowiem ing ná potym bel? 
obny dibo icovny y frafobluwy áicdšiat/ 
6 gtzechy fréie y infych/ w ofobnośći 
gowliwie cpłatiwał Dudownie 345. 
Yby eelef Elia? przeciwko miekodowi, 
© ieft/ przećiwto pienworodncy ćiata 
Kena Zadzy / zdsiadź w frumieniu Kárit, 
tory iefë priečív JjerOdnowi: gdyż w 
Leit, to ief w miłośći Zofticy codice 

lacey tto od Zordźnu , to tef 00 grzes 

ew zcúčia/ 00460 zdwfie zófławał ; ids 

fom mówi : Zyie Pan zaflępow, przed 
oreco oblicem foie.  Elugnie zaś zófłuwe 
H on przed myfofośćia Žioftieno Widz 
tčatu ftanać/ gie ná tatim wierzchu 
bfronótości Prob vmyflu: fłowit; iż žaz 
lut 3 {ynom niewiafły nie byť niady náb 
lego wieffy w zupcinośći doffondłośći. 

ò lubó dbámwičiel rzckł: Matrh. 11. 

lazy [y námi ziewiafł nie powfiał miot f 
td lan. Chračičteľ 3 liak iebnáť/ íž był 
wy Tanomi/ Žnist Gabrie! oczywie 
«ie świadczył / gdy bo Barbaria moż 


| 
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vptzeosie Chryjčuja/ powiedział Muvo? 
tego Eliapa fetce/ tiedy na puftymi 3 Gu? 
tacey niilośći tofpałało (ie w jobie / y w 
tózmyśliniu (ep a ogien Zojčícy miloz 
śći zarzył fie; Pofštomal czefłottoć niciwyź 
mowney Dojkiey hwaty/ y všiadal, to 
Zelt vfpotaiat fie w firamienie tojtofy 
BofFiey/Etózym Bog pol Fochaiacych aes 
gg? mowi Proroť/ Palm. 5. Stramie- 
niem ro/ko/ twoich poić ich bedzie. Me 
dociap pieczótówał ná ten czas Eliafi/ 
w tozmyslaniu tat niewynionnych roz 
kofiy vffatvicznie vípoťatáč fic; občiaz 
żony iconať fFażitelnym ćialem/ nie mogt 
w nich barize dlugo zofžamac. Btóry 09 
śiebie wtacáiac De / taż ciefiyt fie m fti 
cu w ćichośći przypomnienia |łodfcaćt 
fFofrowdney ; a buet! ta; opiafiwai búrz 
030/ 3 vpráditienia y tatntenia [tofitovaié 
woziecznóśći tat mitey fiootosći. Vias 
ftepuie : Krety tókże przynosili mu chlebá 
J mięfa zráná, tymże (pofobenż cblebź y mig- 
4 zwieczorą. tere poťármém Elish 
tvynifóczonc čialo na pujżyni posilai/ tyle 
fo żeby nie vfšať. TJ bez watpienia Loi 
Ze Bog chleb e miefó one opatrówał/ az 
by mu przez #tuťom bylo donoffone. Tat 
bowiem nim 50 ffrumienia ŻNatit oda 
fedl opowiedział mu Zon: Arntom ras 
Jkazaiem áby čie tám żywili. Dla czegto Że 
liafš ficby w Rdtit zofławal/ vfaicc w 
Dann! połatm foody do rak Bo/kich, poru= 
czał, ktory miat precža o nint, 1. Pert, 4. Oe 
mó żdś wpytkó 06 żyćia teno potrzebną 
prsydatvať mu Zeg! gdyż on zz od fn- 
kał Krolefiwź Bož go y jprawiedliwości ir- 
go. Matth. o śDuchownie zd Prorocy 
ptzed vim bedacy nazwani Kr, 3 przyź 
czyny wyżej połóżoney/ przynosi ii mu ćble= 
bá, żalu y pófuty/ y sic? poťoty prawe 
Ožívocy, Kźro, toiefi Pete on 3 przypoź 
mnienia fłootości fEoftówóney ćiefFy! fre; 
tymże (pofobem y wieczot/ to ieft ťicdy 
3 hicbytnóśći $wey flodfóśći [ľuffóncy 
fimućit (Ge,  Afbowiem aby z hiawymoż 
whey dćiechy fobie 60ebtakey w fmutfu 
nie rofitytvať Dei krucy prz. j nosili mu chle- 
bá, 6 Etotym nápifano/ Pfal. 70. Nákar- 
zaif nas chlebem płaczu, 236 Prorocy fwcz 
mi ptzytłiodmi fobie w Piśmie Swiety 
zofidwionemi przywodzili miu na pamieć 
czatność qizechów łego / 3 Ptotyd) roz 
zważenia uafycal fie fam tez boleáčia ; Ola 
czego pofownie rozumiał fie bydž niegäe 
onym pić one niewyńtowia fłodtość z 
ťtorey niez fwóich zaftirar/ dle 3 lajFi Bos 


"oe Jan w Dachau J mocy Eliafá, miał fiey pważał že przedtym ťofitowal, Pos 
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AER (pofobem żeby w radoáci 3 przy: 
pommienia |łodtośći ftoptowdney (am 
fie prze próżno chwate nie wynoáit/ Prue 
cy przynośili mu miefo 3 gdyż Swieći 
Prorocy- przyklady fwoiemi ná pamieć 
tzywoośili mu ciata ieqo frewfość/ y 
[rašitelnoóci tote oddalaty 00 niego os 
ne toffofy táť wbžieczitej Etorcy Prewťoz 
śći náťatmiony vznániem/ poťotny zofčaz 
mool! widzac x fobie/ iż wfieltie ole traz 
wd/ ywfelta chmatá ieqo icto Ewidt si dz 
ná, Tat tedy 3 Erewtiego čialá vwaz 
šenta/ iato y 3 utzechow fwoich przypor 
minienta/ŽiZy ma izy iego chlebë we dzie y m 
nocy: Kiedy Kracy, ko teft) Prorocy mowili 
mm codzień, gdżie iefł Bog twoj? POL, AL. 
To soë gdy mowili Drorëcg / przypoc 
mniswfy zaifie / iż Ola grzechow oczetz 
niótośći/ y dla oiagnepa čialá Erewtoz 
śći / oddalony zoftawat op owego taice 
mne no Bond zášymánia z mylewał w fò- 
bie datz fwoie. Pial AL. GDYŻ przez naz 
bona modlitw e/y poťorne gzzechów wyż 
znánie/ boyne płóczu nátzebánia be Bez 
gá wydawał. YTraftepuie : y pil ze firu- 
mienią, fo jeft wobe firumienid! oddaló- 
dac od winą ćślo (wole; áby vmvjt fiwóy 
ptzeniofł oo oney zbdmwientey modroáci, 
Eccl. 2. © frorym nápífáno teft: Siru- 
mień wz bieráiacj, źrzodło madrosci, Prou: 
18. Tat znowu w duchu zdcdhwycony/ 
priechodšiť ZNA ná mieyfEe przybytku cu- 
downeso, dè da domu Bożego. Pal 41. 3 
Ftoreno boyności zápíjal fe / v Rrumiez 
niem rojFofy tego nápowať fie. Tym 
tedy przetzeczonym (pofobem Droroctie 
f Šaťonne prowadził Blí4B ná pu 
SIT, U 
BOZDZIAŁ X. 
Pierwfi násládomey EliaGd, y przyczy 
na nazwania Synow Prorockích. 


N Ao to Eliaf wZafonnym Zyćiu Puz 
""fielniczym / #tory pietwfiy miedzy 
luożmi 3 tozmyfłem záczat/ náftencew po 
fobie ná wicťi zoffówić poftónowił. 
Ten żeby byt Dycem pietwfym Žaťonz 
nitow zoftał/ zá Dezniow fwoich wybrał 
pewnych ITieżow/ Erotzy dla tego do niez 
go ná puftyni firumienić Rátit od ten 
czda vrymátaceno zbieqali ; żeby przez 
Bola Achábá v Rrolowa Jezabel nie by 
li prsymufšení/ idto infe pofbólftwo/ £táz 
niáč fie Bdólowi. #fiežowie bowiem 
či boiážnia Dóńjta nópełnieni / widzac 
ii £liaf tat fłowwem Pánjkim ná ten zás 
żóttzymował niebę/ że defczć nie dawde 


Sand Jerozolimitánftiego. 
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tond $iemie; 06 niego idto bo midtie, 
qo fługi prawdżiwego Bogd voawáli 
fie potátemnie ná pufłyni Rárit : aby 
pod iego náuťa ptzy czći prawdziwego 
Boga zofłóć fie móglt/ y bálvochbwals 
fewa vflí. Tych tedy Panu oddanych 
Mieżów Eliaf wedlug fpofobu ap Dos 
gd fobie Odnegó/ miat Satonnego Žyčia 
fweqgo pierwfych Dezniow / y naśladoż 
wców prawdziwych. Rtotycb też got 
cyt prorofować/ to iet na Dwale 2302 
ffa Píslmy y Hinny 3 infrumentámi 
muzygnemi wyśpiewęwać. Dważył bos 
wiem/ i3 dobra Zeil myznamáť Páná E 
TE EE opowie» 
dzenie zváná milesierażla łego, y przez, nog 
prawdy tego, ná džiestečiofivonným Pľažte. 
VEU, gróciem ná cytyze, Pal 09. les 
brzec tedy ztego wfytłiego Eliaffa zde 
lecatac/ na podOwałe tego mowi lemu ` 
Eccl. 48. Proroto czynił zóflępcow po 
tobie. Te zdá #Yfebrcá owd nieľtotzy 
wewiatr; wyrozumiewgiaci ná to roznz 
mienie wytlusmaczyé vitovoali + iż pómież 
waj Zlisfomi opomicošiať Bog 2. Reg. 
19. Elizeufi äu Zë Provotá po tobie + 
ola tego resumieli / 13 #ebrzce co zá 
tym 10šic/ Swietewu SEliafowi reti: 
prorofow czynię naftepcow po tobie. 
„súťoby ztab gobżilo fie ootd: nákepz 
ców vozyniť Prorobámi/ te if? przyfie 
tzeczy opowścoafacemi: Gdyż nu Bey 
zed; Blind pomásiif Drototicm zá 
fie. Yle jeet Ło rozumienie s Otem 
Hedred zabza fiemie tofyć znać, Dies 
wi bowiem Apoftef pists 2, Petr. 1. Mię 
z woli ludzkiej kiedykolwiek przyniesione ief 
proročlmo, ále Duchem Świętym náthnieni 
momili Smiçli Boży ludzie. Jotof teby E 
Laf czynilby Prozotow/ to teft przvte 
opowichaiacych y Peotzy nie 3 woli [1037 
ťieyj ale przez fómego Ducha Swietego 
fisia fie » Yato też y Apoftot paweł 
świadczy mowiec: I. Cor, 12. Infemu 
dáig [práwe cnot, infemu prorośtmo, infe- 
mu rozeznánie duchom. To zás mëtt 
Jprównie ieden, y tenże Duch, podžieláize ká. 
demu iška chce. YTie ttzeba tedy tÓZNE 
mieć / iż Śliag Protofow tatih czyni 
ftorych fam Duch Swiety pofłónówił. 
Dla cze” wfbpomnióte rozumienie ob zd 
myjłu Úlebrcá sdróżne opuśćiwgyj 56 
30dnia Žľiedrcá wyłożenia fbiefemy. 

Wiemy zgoła w Piśmie Swietym, i nie 
tylto či nózywdie fie Protocy/ fłorzy 
ptsypie rzeczy przepattuta y opówied dz 
ia; dle tež y ći/ „Ptorzy bo táficno vz 

tže0y 
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eo fa pofiónowienij aby 3 inftcumene 
támi muzycznemi Boga nabożnie wys 
droaláli/ y temu fłużyli. Coż bowiem 
hpego ieft/ co w Róledze Páralipomes 
101 tat fie czyta # z. Paral, 35. A zátym 
ipiemwacy (jnowie Aľáf Bali w porzadku [mo 

, według przykazónia Damidá, y Afóf, J 
Emán , y lditum z. Prorokow Damidá : ná 
ym bowiem mieyfcu Afaf/ Eman y Je 
ditum/ Ole tego nózwóni fa Proroťámi 
Dawidówemi/ iż przez nicqo byli pofłóz 
towieni śpiewatami/ola śpiewania Dos 
gu 3 nfłrumentómi muzycznemí, Jalo 
też y gdzie indšicy w teyże ZRóledze táť 
iópijano / 1. Paral. 25. Dawid y urzad 
woyfká odłaczyli ná fužbe (naw Afaf, 3 E- 
min, y lditum, ktorzyby prorokomáli ná cy- 
bách y pfakterzóch, y cymbalách, według 
lezby fwoiey, nóznóczonej fobie powinności 
feżzc. J po niewielu: foitum ná cp 
trze ptórofował náb rwpytkich wyzndiaz 
tych y hwalacych Gong, Synowie tedy 
Uaf e Emón/ y Toitum ná tym mieyz 
[cu opifáni fa prozotowóć nie Ola tego/ 
by przyfte tzeczy vznavdli / albo opoz 
wiedali ; ale iż Boga hwalili/y 3 infšruz 
mettómi muzycznemi temu śpiewali : 
Jato nie baleťo potym tamie nápifano: 
Ki pod ręka Oycá [ivego do śpiewania 
w Kościele Bogu sozporzadzeni byli „ ná 
tymbalách , $ pfalterzóch, 3 cztróch ná fiu- 
tbe domu Bożego wedlug Kooli; to ief dfaf, 
ylditum, y Emón. Dia czego aby er 
drzec Swietemu Eliafióvoi rzetí: Proro- 
to czynif nófiępcow po tobie ; nie Ola tez 
go to tzefl/ żeby ££liaf fwoim náftepz 
tom: Ducha przeyśtzenia y przepowiedjez 
hia ptzyfilych rzeczy miał podać; dle dla 
tego racen 13 Zliaf Zafonnítom náftepz 
ww po fobie pofianowił/ nie tylEo 09 
dyćia Jatonnego záchowánta 1 wedlug 
[pofobu 00 Boga fobie dinego; dle też 
do tey powinności / żeby zaiffe pronte 
wali/ to ieft/ żeby w Pfalmóch y pieśniach 
f bimnóch nabożnie Date wyśpiewyć 
walt: y żeby Dond nie tylfo fercem y 
výtámi / dle też 3 infirumentámi muzyz 
gtteni wychwalałi. Y dlatego názmás 
ii fa Droreťámi / to tef śpiewdiacemi ; 
) żywot id nazwany ieft prorocti / to 
left do śpiewdnia pfalmów Bogu 3 ine 
frumestómi muzycznemí od00dny. Ze 
w pfalmach tać Bogu wyśpiewdnyh/ y 
Wydchomwániu Życia Satomieqo wedlug 
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b CH iwienftwo, 00 #ľiebrcá/ S 
Dycu Śliaowi dáne/ Eccl: 48. Bťogo- 
fiówieni fæ ktorzy cie wfłucbźli, y w przytóm 
żni trwsiey ozdobieni fa. Ci zaota fa ent 
Prorocy pańfcy/ Etoryd) siega Aror 
leftw/ 3. Reg. 18. wfpómina; iż byto fto 
przez Abdiafd 90 smierčí zachowanych / 
y vo iafFinidch vErytych / oe Rrolowa 
Jezabel infyd) 3 nich zabijała : Ptorych 
ijmo S. tani nózywa Prorokámi Pásjkie- 
mi; niej iż ná ten czós pzzyfiłe tzeczy práce 
pótrówali y pazepowiedali; ale że atomy 
tzetli/ 3 inféruinentámi muzycznenii Pfale 
mei pieśni y bymny Bogu nabożnie wys 
śpiewywali. Co ztad tawnóc fte fłanie. 
| Czytamy bowiem w Aśledze Rroleftw 
(záko wyżeyjiż gdy Eliapowi opowiedział 
Abdias/ že w iaffiniach zaErył y zóchował 
fo pzzeczezonych Panftich Drorożow; SE 
lia zótaz na gorze Zarmelu ludowi Je 
zráelffiemu tzcft : La zaftałe Prorok Pazfki 
Lem, Ale ponieważ Eliaf ná ten czas nie 
miat tóyno/ iż 3 tyc protofow Panfkid 
fito pries Abodiafa 00 zabicia priechomáz 
nych byto : titof zdchowatey on Eltme 
fiwa fumnienie/ mogi #až Boży ludowi 
mowić: Za pozoftalom Prorok Pazfki fame 
Fic day 308 MBołe/ albo micé podcyz 
śczenie / aby miat (bľámač rof wielži 
Droroť/ Ptoreto flomwo 3a świadectwem 
tieotcd/ Eccl. 48. gorzáľa táko pocho- 
dnia ; albo tozumieć/ iż nie wiedział ná 
ten czós/ żeby Prerecy Dáňfcy oprocz 
śiebte żyć mieli. -fatof bowiem że čí 
Zelt miat niewtedzieć Lliaf ? Etoty dni 
liczby Prorotow Baala nie mitat nievotáz 
demey : Ptotých ná ten czás opowicdat/ 
że bylo cztery ftá y piečoštcátat/ a Drotés 
fow ťníci cztery (tá. “Jali też przez Albz 
diafd świeżo opewriony nie byl ? i3 fto 
proróżow Pánfkich Abdias fame w idź 
fEinidch záťryt / y Sb śmierci zachował. 
Gody tedy iż čí Prorocy Pańfcy żyli Eliz 
af nie miat táyno ; idkofi prawe mowił 
ludovot rzetfiy + [a pozofiałem Prorok Páň- 
[ki fam: tyltol DG Ola tego prawde moz 
roit / že wicožiať / iż żaden prog nieno 
nie był ná ten ode w Rroleftwie Jztdele 
ftim Proroť Doanlft tati/ Etoryby byť przyz 
file tzeczy poznawał przez Ducha Dä 
frico albo opowiedat ; lubo 3d wiadoe 
mośćia iego/ byli ná ten czós w Jztdelu 
či prorocy Pánfcy/ Frorych Abdias w ide 
fFintách vfrywfiy/90 śmierći zachowal 


BE op Boga E£liafowi poddnego/ | dle że či Mejgwie fa w Piśmie Swier 
pojtupni byli ochotným fetcem Swieto | tym prorofami názvváni! dla tego/ že náz 
Wu onemu Prorotowi ; zófłużyli Ola tee | božnie 3 infirymentámi muzyGnemi Boz 


Miiii 


au spieć 


aná Jerosolimitóńfkiego. 


„ tengli 4 mie bla Ca żeby pasy? 
gie zeczy ná on a opowieddć mieli 
_ ilbo ppdttomóć ; táto fam £liaf w Aroz 
feftwie „JstóelfFim nd ten czás/ przez Due 
cbá panjkiego porte t3egy ppótrówał 
perpos, Pízeto do zdánia tás 
kowego prawdziwie y 3 dálefím of omye 
fiu fwego Fiamftwem/ Eliaf czeki ná ten 
ás ludowi: Za szejlałem Prorok Páń- 
Zi fam. Zaden bowiem optocz nieto 
 Dreref) ppóttwiac przez Duch Dóńftiee 
go przyfľe rzeczy/ w Rtoleftwtie Jsráclá 
nd ten czós nie zofłał/ goys fynowie j 
ztáclá wfpyttich onych wybili: idto Æ 
liaf ociełdiac potym De idftinie gory Gz 
keb/ dla botážní Rolomey Jezabel/ chcac 
cey tego tátie zdbić/ ofFatżdiac fie 9 zás 
bićie pczerzeczonyh Prorotow: rzeft De 
nu; 3. Reg. 19. Opuśćili przymierze Páń- 
Jkie fynowie Izróeló, Obtarze twoie zepfowó- 
li, y Prorokow twoich tee ill mieczem: 4 
żyłówiony teflem ia (atm, 
ROZDZIAŁ XI. 
Niektorzy 4 Vezniow Eliaba; Ducha 
*Prorockiego mátacy. 
Gr 346 3 táfšínie gory Úteb/ w Etos 
"tey nieco przemtefšťuť voročiť fie Elie 
AB 34 Botim roffazdniem do žieniie Je 
ztáciá/ zebrawfy fam w iebito fivoich Dz 
nie ná górze Rdtmelu + zátaž váltos 
wał voedtug fpófobu 00 oná fobie daz 
Hegal znowu priypromddžič ih Da záchoz 
wódnia Šywotá Žaťonneto : Boty) też 
ilnte nduczał wmteietnośći Protocbicy/ 
porzadzdiac dby nabośnie w pfattetzu/y 
cyttze/ y cymbałow graniu Bond mys 
chwaláli. Rtotegó vrzedu przedtyni nie 
mogli dofFonólc plinomáč/ Ola Zieffie 
© priesládovánia / ttote ćierpieli 99 
Arola 2chábá / á ofobliwie od Jezdbel 
żony iegó : gdy fie 348 przez Bogá vémiez 
tzyly prześlidowdnia one/ zdraz nicttoś 
tych 3 owych Jatornigow celnicypych 
#lešovo / nab infych Ooftonalfychy 3 inz 
fiwmentómi muzycznemi, Bogu w Písle 
Did nabośnie wyśpiewutacych poftáz 
nowit Bog Prorotdmi/ #torzyby zdifte 
idto Eliaf przypie rzeczy proroťowali, 
Droe to bowiem Pfalmow śpiewdnie/ 
otwierali tál nabożnie Panu fFrytośći vz 
myfłu ; iż czefłożtoć na ich feted fpuficzat 
Bog Prorockiego Dudá. Dla czego 
#ieby o [Frytoáčiách vperonicní 00 Dong 
bydš chćieli/ do tego Pfalnow wyśpiez 


mn 


czytamy; iż £lizeup to tey nátce voy£voly 
czony/ gdy op Arola Jozafata był czafi 
pewnego o ptzyflych rzeczach fpytóny/ á 
nie miat ná ten odp proroctwa Duhat 
śpiewaj do ślebie przypromádšie boat: 
ttotego śpiewóniem ferce nabożnie Pae 
nu ©twietdiae/ proroctwa Ducha © rzes 
czy [pytane 00 Boga odebrat, ŻA Bow 
fFiey tedy: (porzadzenicm: madrośći/ ode 
tad fšato Gei iż Eliaf gdy fie tozmnożyli 
či Jatonnicy przez niego poftánomieni/ 
nieftócych 3 nich celnicyfych Ororobov/ 
ťtorzyby ptzyłe rzeczy przepattowali / 
wiał na tati vrz00: to iefk/ aby 3 nim 
y po ním tzeczonych Šaťonnítow/ pilnie 
w žyčiu Šaťomtym webtug fpofobn en 
Boga fobie báneno náuczali/ y w náuce 
Prorocbiey / to (ett w śpiewaniu Pfalz 
mow ná pfałteczu onychie ćwiczyli ; y 
tát pilnie piecza 6 nid) mieli/ iagoby Sys 
nowie ich byli, Tý Ola tegoż či Žaťona 
nicy / #totgy przedtym táľoámy przepos 
wiebdzteli/ násywali fie Droroťámi: potym 
nawani fo Synámi Proroka: adi przeć 
tzeczonych naycelnieypych Prorotow tey 
Jatonności/byliDozniadmi/y wptotockins 
á Šaťovným ćwiczeniu pod rzadem ich ráz 
toby Bycow fiwóich pófłatowieni ; á 3 
tad nóślodowcy Swietych obyczdiow/ Y 
entot onych Prorótow. M pod tym (ice 
niem Frótym fe nazywali Syzowie Proro- 


kow, efto bywa w Róiedze Kselefiw a 


tych Sagormitach wznianta. 
ROZDZIAŁ XII. 
Sprawy Swietego lony Pruroka, ucznia 
wielkiego Eliaffa. 
A Przeto gdy inž Jatonność byld zá 
czafow fEliafia tá? rozmnožona/ że y 
ná pufłynióch/ y niiaft przedmieściach: 
zńóydowało fie wiele ich fyťow z nalez 
żóło/ áby oprog Bliafiá/ niettorzy 3 nich 
celnieyś Protocy/ Dezniowie Eliaga, 
Fyti ich prowadzili y tzabšili. Jrorech 
Prorotow Žaťonnícy przetzecżeni nazyź 
wali Oycámi fwoiemi/ á oni nazywali fie 
Synámi tzeczonych Prototow. Jztad w. 
zwyczay poHpľo/ ij Rzadzce tey Zaťonno 
śći/ závofše nazywani byli so fiwoich podz 
dánych O;comie; tych zóśprorotow/Elise 
fa oczniów/ nie wfyttich znotá/ dle nie 
wielu/to teft czterech z ptzednieyfych 30 
dnia (ef tu nieftóre rzeczy Erotto przypoz 
mmieć. Miedzy temi Protoťámi/ Elias 
Bd vezniśmi/ weding potzadfu czáfu/ bo. 


Wywánia wielce nabośnie vdawdli fie. | Dyčia Zaťonnemo przez Eliaga wzezroány 
Dk czego p Róiedze Rroleféno 4. Reg.3. | był Swiety Jonás 3 Pret Geth fłowy 


ief 


1 


o pofiónowieniu pierwpych SaPotmitow. 


Bd Ofir fyn spo niewiafty rodowy/ 
#torey Drog zbietdiacey/ w Sárepta Syz 
bonczyťom Eliaš zafieot/y wťtozcy Domu 

vbrywat Gei Eiedy Rol Zcbab przez w/3- 
fie narody y Krolefiwi,tazat go tá śmierć 
putóć. Tego jong džiečie/ Elia ná ten 

gós wfłrześił od pmóriych ticoy byt poz 

deymótodny w Doniu matti iega, Bros 

tego dla tego mátťá 3 nabożenffwa 002 

data Eliafowi ná ćwiczenie w nóuce 

KS Bywótd Jatonncqo; y ftawfiy 

ie 


835 

| da protot y naywyżfy Žlisfá vozen 
byt Swiety :Elizeufi/ 3 Ďycá nóztwanaś 
neqo Safát/ z miáfta Abelmaula/ polożoź 
nego w Prdinie Jelmaan; a idto w Beie: 
dze Rtoleftw czytaia/ iey z taffinie goz 
ty Oreb powracał Eliaf d9 žicmie TÍztaz 
elfFiey / nalażfy teqo Elizcua ná roley 
otzacego/ Wdział nań plage fwoy/ 2. Re- 
gum 18. y tat obrał go zavcznia. Rre 
ry po wôžianiu piafcza/ pate wołów 334 
bivofšy/ bántiet ludowi vezynil z a zatym 


Blisá venien vítunowal mu. Goy | opuśćiwfiy mátte/y oyca/y Sienijkie w Byś 


548 modlit fe bo Bona Eliap a defc 
Ná gorze Rármeln / pojłat raz tego Jo 
ne ďytopie/ áby zmoty vpátrowaf/ ieżelie 
by co ná morzu wiOżieć bylo. Ktory oba- 
CLIN, rzecze nie máj nicj y znowu rze 

cze muEliafitivroť fie $iedm vázy. Až Siodme- 
go rázu obaczy Jomós obloczek mál sáloby 
ślad człekć (mężź) w(iępniący z morzá. CO 
goyEliafowi opowiedšial/ poznat Eliaf/ 
iż miał deficz wielfi ná ten czas vpádé tá 
Żiemie, ZŃtóty defies że miat (pość/ Joz 
nás 00 Eliaga pojtány/ Rrolori Achab 
tego pragnaceniu opowiedział. Do pôr 
waniu zaś £liaga 00 nieba) jonas o0 Ez 
lizcufó do boor (Galaab pefłóny/ poź 


móśćił Jehu Rrolem Jsrdela / ná zema ; 


fozenie fie zabićia Proroťom Eliafá vs 
ťžiow. Potym napemnióny od Boga 
Jonási aby be FTiniwe poficofy/ opo: 
wiedał/ ił we czterožicáci dni nitala byo$ 
obalona; obaczył zá obiówieniem Duchć 


| 


tic tzezy/ 3á Eliaffem vdotac fic/ y enez 
mu fłujac/ icgo daťonneto v Brotoctic 
go dyčia naślidował Cen Swiery E 
Deuf fiedy fie narodził / wielkie trafilo 
fic cudo. jeden bowiem pofoa 3 cl 
cow złotych / Etótym fynowie "f;raeifcy 
cześć oddmvali/ pôd czas narodzeniu Us 
lizeuga rzytliie zabeczał. Co Rapían 
pańfFi w Jeruzalem ofiyfawfy/ Boffin 
nótbnieniem rzecze: Droroť narodšil fie w 
Jstaelu/ tigty pofóqi Boqow lane y tyz 
te zepfuie.  Btogofławiony bowiem Ze 
lizeuf/ ftawfy fie venien Eliaffa/ Duz 
cha Proroctwa odcbrat ; przez Erorcné 
Ducha/opówiedat Riolowi jzrdeljkiowu 
wfiytfie zafadzťí / Etore przećiw niemu 
Arol Syricy gotował. 4. icz. 6. Tend 
że pewnego gafu woyffo Arola Byriyś 
fiicto zaślepił/ y przyprowadził bo Arez 
la fsróelfttegqo w miesćic Gomattey. To 
tdtże miafto obležone 60 Reola Svtivz 


Świetego iż Fiiniwitowie przez icgo 62 | fFieqo/ y ałodem śćiónione vwolnit Elie 


powiedzenie micli fie nawroćić do pofu 
DI y defčapié Bojkicto mitośletdśia. 
Dla czego żeby falffu mie zdať fie opoz 
wiedać/ niccyćiał tám ióć; dž bo môtzá 
wrzncony/ y od befšicy morfkicy požátty/ 
po trzech Onióch 60 ryby na žiemie byt 
myrzucońy. Ktory 3 obidwienia Duch 
Swietego/ wiedzac iż návtoceníe naros 
bom miáto bydź zauba Zydow opowiez 
odiac Fliniwitom/ Ola tego 3 ich aówtoż 
čenia byt šálofny ; gie? 3 tey przyczyny/ 
dby lud tego "Tract nie vpadł/ oba 
wiat fies Lecz pan poťazavfšy muj (Ge 
Bas ofiatnicyo vpadťu Jzráclfticno luz 
du iefcze nie przyficot/ ťazať mu do žies 
mie fztdelfkiey wroćié Dei y prórotować: 
E grónice lzrdelń od meśćia Emát, áž do 
morzá puflynie miały bydž przymrocone, 


zeufš/ y 00 alodu/ y 00 obleżenia. Yad 
to przez znaťi y cuda Ftóte nieprzeftana 
nie (práwowat / pówtacał lub JztacljFt 
do géi prawdjiwego Borna! pfutac ci 
dámi y opowiedadniem cześć falpywych 
bogow. Co oczywiśćie ná ten ode pos 
tazal/ £icdy icdnego 3 Žaťonnyých Synów 
prórocHich / to ieff Fone / do Ramot 
Baládo pofłał/ dby pomidáčiť Jehu Äre 
lem Tstáclá. Rtóryzdta; tato był Rróa 
lem pomafczóny / 3d tofkązdniem Elize 
ufa wfyttich Drotočam Baal wyćciać 
ťazať/ y batwan 3 božníce Baddlówey wyż 
niożpy fpalit ; á bóżnice zepfowawfy/ 3 
Jzráelá Bdald wyczucił. marky zás £- 
lizeuf/ poqrzebion byť przy grobie AbOi> 
afá Protoťá w mieśćie Samáticy / 4. 
Reg. 17. wftótego grobie Fiedy pevné 


4 Reg. 14. przez Jeroboániá Rrolá Je | stožylí trupa icdneno cztekó vnrárterro / 


zrácljficgo, 
ROZDZIAŁ XIII. 
Zywor Swietego ElizeulSá, vczniá 
Biogojliwionego Eliafú, 


ożył człek ow záraz/ (offe dotťnať Elize 
uga £ośći. 


DSS eg 


Jiitiz ROZ: 


3 
js ROZDZIAŁ XIV. 
Rzeczy wczymone Swietego Michea/a, 


ucznia Eliafowego. 

MIósós táťse ProroË 3 Bycá nóswów 
nego biremlć był JEliafió vezniem / 

Ale ten nie teft ow HMlfcheńs M Toróftites/ 
Etory 36 czófow Jodtón Úcház/ y zechie 
ás Arolow Judsťích prorokował! y w li: 
oble dwunaftu Proroľow zámyťa fies 
poyi tentideás TŽliafiá vozeň dáleko 
pierwey proroťowal ; to teft we Dni A- 
háb Vhoslás/ y Jorám Brolow ré: 
ce, Atory przyłoczył fiedo Eliafió/kfee 
dy Eliah ztafkinie gory Oreb 34 wozła” 
niem Bofkim wroci fie był Do ziemie 3 
zrácifttey. V wyuczony tllicheńs ten 
przez JEliafiá w náuce Prorocticy Zyca 
Báťonnego/ bsdac fams Prorockich By? 
now; á; też odebrół 00 Boga Duehó 
Prozoctwó/ w Etorym Duchu opowiedział 
Brolowi Wcháb bwoiótie woymy zwyčís: 
Zoo / Ftote Acháb otrzymał 3 )5enádád 
Brolá Syriyfkictto. Ale ze Achób w Otus 
gim zwyciejtwie Ztrolá Byrtyftiego Bez 
nábád śmierci zobnego/ Etotego poimoł 
wypuścił nienócufkonego;dla tego Mit- 
dheas Arolowi Ahób w Duchu Pán: 
Um rzekł : 3. Reg. 20. To momi Pan: izes 
wypuścił męża godnego smierťi z ręki tmo- 
iey, będzie dufa tivoid zá dufe tego, Go 
fie mu ftálo. Bo gdy wyfiedł Acháb 3 Tlos 
zafát Rrolem TlubdzEím bo Saar Gór 
laád/y wolomat tám prsečtvťo Zbenábád 
Rrolomi Svrytfkiemu ; ieder 3 firony 
Venádád wyciepnoł uË / niewiedzac 
posie Geséie wypuficzólec/ trófunttem 
vaobdiiť Arolá Acháb; miedzy plucámi y 
żołodbiem ; 3 Etorey zóny tegoż Onia A, 
báb w wieczor vmórt/ wedlug fłowó / 
Frore mu był powiedział LMidheós mos 
wioc : 3 Reg. 22. Słuchay mowy Pánjkiey, mi- 
działem Pana ná Stolicy frvoiey Śledzacego, 
3 wfytko woyfko ziebiefkie przy nim floia- 
ce po práwey y leniey fronie, y rzecze Pan: 
ktoz wymiedžie Achábá Krolá Izráciá, Aby 
wyfedły zginał w Rámot Galidd? yrzekt ie- 
den z lemey firony fłoma takie, á infy ind- 
czey: myfedł zás duch, y hánat przed Pá. 
zem, y rzecze :la gozwiodę. Ktoremu rze- 
cze Pan : wezymże? A on rzecze: wynidę, 
J będę duch klamliwy muftách wfytkich Pro- 
roku iego. Y rzekł Pan : zwiedźief y 
przemożefj. Potym zás gdy Erolowaf 


Stand Jetozólimięńńfiego/ 


+. ä 


Jorám fyn tego Alehóbó / firofował ga 
(icheńs o bółwocdhwólftwo: trotego 


4 Atol Jorám 3 rsućiwgy zábiť. A tóć mae 


czeńftwem vťoronowány pogezebion fefk 
w Vloráfšy/ fam podle grobowca Ses 
náťim, 
ROZDZIAŁ..XV. .. 
Abdias Prorok y flnga Boży, wczeń 
Eliafa. 
Džesi 368 Drorot vczen #tltafiá był 
Złogofłówiony Ubdiós/ 3 ziemie Et 
chem/ peodzony ná tjruncie Detałóróm z 
Erory táo w Msiedze Rrolefiw gytáta/ 
3. Reg. 18 bat fieoddziecinffwa fiuegotwiel- 
ce Pánd. A wprzoo ci zgoła Ybôdlás pods 
fárbimrolá di chabć softaloc/HdY res 
lowa Jezabel záblistá ProroťúDánfšies 
wzioł ow lóFośmy powiedzieli fto 3 owych 
Prorożow £Eliafió vjniowi Etocych pos 
Èi triválo ono prześlódowanie / po pieće 
Ožieslot wiajkinfóch včrywátoc/ chlebem 
y wodą żywił, Potym po śmierci Úháb 
žirolá) gdy fyn iecgo Odhozyós Reol/ 
Dwoch Kiojot preídziestorníťow do Eliaz 
64 pofłoł/ 4. Reg. 1. roty 34 mobdlitwę 
fEliafó/ zoftaii je froemi od ognia 3 niebó 
zftúputoceno pozórći ; znowu pofłaf rol 
tego Abdiafú s pięcdzieślec meiow/ Etos 
rynógotze Karmelu przeb Eliafiem pos 
tlebnowky/ 36 bufo [ivole/ y 34 dufe 
fiwydy piećbzieśiot / ŚŚliafió poťornie vz 
prafiał, (Blog 3ás widzac Abdiafa pos 
Eore/ y prappoininátoc 13 fto fwoim ve 
ezniom żywot nóprawił : wet 36 wet mit 
oddał: gdyż mu y tego písťožiestot żya 
wot fóftówie zachował, Te tedy láfte oy 
fZliafiá otrzymóno Ybdiás vznátoc/ opus 
Sčavfjy fłużbe Arolá Ohosyafa / ftat fie 
vezniem IEliag$ó/30ftawiwgy wlafne dtes 
+ Čí wdomu 33019 fivoto. A sátym iż fo 
| Prorokow fElioBa vezniom żywił) obe: 
brał y fóm 90 Doná Dudjá Protocziego/ 
w Etorym Duchu opatrzył / 13 JOumeyczye 
Bowie pomoc mieli báť woyftu Affyryfz 
gzy£ow przeciwko Żydom + Ola Gego pros 
toEował/ iż czeczeni Joumcyczykowie pos 
tym p23e3 woyfto I fóbuchodonozosć mie? 
li bydš rozprufšení, 
ROZDZIAŁ XVI. 
Eliaf wizerunkDofkonálošci Zakonney 
| fivoim vezniom, Kármeliči náflepomá- 
niecd niego mála dziedžiczne, insi 
máig nášládamánie, 


POniee 


| 
| 
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| opPpoftánowieniu pierwfych Batonnifów 37 
poniewa: sóśjtro infym siebie fómego | zoftálo/ tóto świódczy Nísdrsec bo Swiss 
T podáte przykładem żyć za£onnie / ma | tegofEliagóróć mowiąc : Eccl: 48: zhe - 
potrzebe/ óby żywot fwoy táť dobese w | flamieni Ja ktorzy čie wfłuchali, y w przytá- 
fobie vlosyt/ żeby infiych prses sty prsy: | wi rmoiey ozdobieni fa. Cożtolwief tedy 
Hoo niesórózii; gdysPan. mowi + Mattig. | cnoty y bofkonátosci Jeff tey náfšey bos 
Biádá cztekowi owemu, przez ktorego zgar- | noboynosci puftelníczey/ ob tego Proťos 
fenie przychodza:dlatego moż Boży Elis | ká Bofttego IEliafić/ Zoo 00 pierwBego 
ag tat żywot fwoyw fobie rozporzadšiť/ | nayprzednieyBego ZaťonniťáStánowís 
D od wfielfiego zóróżenia on wypoleto: ` cieló przykłódnie wyplyncło : á naprzod 
wał. Úle że niedofyć Mifiezowi Saton | čí zgoła ná przerzeczonych (ITężow fynow 
nego Życia Krotockiego; áby fie fłórał | prorochid tego vczniow ; potym 68 od 
bez zóróżenia fumniente mieć do Bogé/ | nich nainfiyh SeEonności nófiey TTaśló» 
yde ludzi; tezciiby fwym przykładem do | dowcow/ zá niemí tá w załonn$ Id) poż 
dobrego niepobudzał towársyfow / we: | życiu/ ióto ná mieyfcóh pomiepłónia 
dług Apoftotá Tic, 2. We mfytkim fiebie | nóftepuięcydy; 6 zótym 00 nich/nó infych 
fawego poday przykładem wczynkow do: | gOzieinożley miegłalocyh. Ale y whys 
brych : Dlatego JEliaGi/ żeby fwoim przy: | tlh Sółonnitow pożycie doffonale 00 
kladem vmyfły wpytłidh przeczeczonyh | £liafó/y 00 przerzeczonydh ego vczntow 
Batonnitow vezniow fwoih.pobudźttdo | fynow Prorockich ieff (prowadzone. Úczz 
fwoiey zaEonnośći ćwiczenia 1 fłócał fie | Eolwieł bowiem w rożnych świótć Gro: 
webfun fpofobu 00 Boga fobiedónego/ | nóhpo Elagu powftóli wnowym záťoz 
obierać fie przed niemi w opzednościw» | nie rožní SakonniEow MDodzowie/ wee 
boftwó! zóżywóć powścłęgliwośćiyftco: | dlug rożnych vfław/ ofobliwych rczniow 
mnienia / wymmowóć pożedliwośći čiálá 7 | fwoih w zódhowóniu Życia Jalons 
świecić bielidłem czyfiosćł/ wytzecz fie | nego fprówuioc s do żadnego iednók 
wolney woli/ ftrzebz fie zniešťu Gool, | infiego Eoncó/ dni przez infie fłopnie ve 
jiwó/y gorzeć gorocośćio miłości. 23e w | myślili (wożch vcziiow naypierwey prsy? 
náslábomániu ie?/ pofłónowił Bogyóby ` prowadzić; tylko do tego Erefu/ y przes 
żójad3óła fie tey pobośnośćiSakonya do» | te fłopnie/ przez Etore /Zllafš dobotcóy 
ftonálosé z bla tego Eliaš fom wieltie ` BDoftonółości Syćia Zaťonneno/ wedlug 
Prorocficy náuži ydaťonne“ Byčla przy” | fpofobu 0b Boga foble dánego / fwoidy 
lióoy/to ieff fprawy fwote yzójługi, pos | wezniow przyprowadził, Dia czczo przez 
Fazal w fircách YTásládomcom tey bos | tzeczeni Žaťonníťom Modzowie w 30702 
foboynośći/ prze; Frorcby oni osdobiáli | wey nóuce žyčia zół onneno! byli fáčobyz 
vmyft ficyrości tżeby táZ ná przykład ies | fáčie ofobne firumyczti ob IEliagó/ léto 
go/ świótw v jiemftim wgyttim czeczom | 00 pierwbego y pomefiedsneno wfiytčích 
;cófego fercá wypowiedźiowfiy/ y čielez | firumytow żrzodłć zpromádzení. 

fre pożodliwośći pp wjtrzemieżliwość ROZDZIAŁ XVI. 

| powścięgliwość vtezyżowawfy/ y wo: e tę; e e 

li włafney wyczetfiy Dei á ons przsložoz | o E EE 
lemu połoenie CdOdawfiy ; yoo widzenia tomkowie, od Karmelu raczej niż 
iówec ludzi zsáťryci/ Batonny Żywot Du» cd Kárit byli názmáni. 
felniczy/trory Æliaf fom ná pufłynióch/ Sk czófem pyta. fie vťochány Kéz 
i nóywięcey ná gorse Róemelu Promi, ptófp, iážim fpofobem Žaťonnícy/ ws 
Kit Baťonních przerzeczeni ná teyše | tym zafonnym ćwiczeni: zoftólęcy/ nás 
jorze y né infych pufłyn mieyfčadh do ` syrwála De Rórmelici ? 3 bowiem {Elia 
tgo Fońcć promádzili : óżeby ten wio» | pożycie tófowe nie ná Jiármelu r ále w 
SC tym mol vmyfiy 3 Ż0giem przez | JRórit 34 rozsťázániem żojtim zóczołz. 
ułość ieonoczyli, Btotzy gdy 36 prówem | zda fienieftotymiótoniowifi/ seby mieli, 
lui Prorocétey y Życia Żalonnego od | raczey či W ówitenózywóć Dei niežvármee, 
Eliófić fobie podáný vdáig fie/ ygoroco | lite; iednáťše gdybyś pnie vwazin pe 
ułośćia nauki Zliáfá vót vchem fercá/ | znag/ iż béie) Bogi óby Zliafš zycie Bro: 
io ftutFiem t;tczy poymuto; bes watpie: | re od Bogó bo zóhowówia odebrat; la 
ie o sbówieniu vub fivoid) vbefpieezení | tego ná poftysi Bárit zócząl/ y sám Do, 


8:8 Maná Jetózolimitóńfiego/ 
edit przeb ogómi Krol háb y äre, | tóto fe rseblo/ Baťonny Sywot Proro: 
lowey Jezóbel záťeyl Ge 3 óby Do niego | Pow/ Bogu nabożnie fpiewólącyh. Kto: 
gielt fótwy / lubo potólemny prsyftap / | tsy ná puftynióch Ecytac Dei w żabney o: 
nietcoszy mężowie bogoboyni; Etoryche | fobności Rroleftwa Jsráelftiego nie 
by onw Życiu Safonnym Dycem softat. | gmielt ná ten czós vfłównie bówić Gei dla 
á ten odp bowiem iáťom ius ptzepoe | bofóśni Arolá Udabá y prsersegonep 
wicdiial nieEtorsy mesowie Boga fie bo: | Jesabel żony tego; óletato mowi Upos 
focy / gielt tám do Æltafá z óby peses | ftot- Hebr. 11. Obchedzili m kożwchach y 
Acháb ábo Jesóbel nie byli prsymufent/ | /korách kožich miedoffatmi, uciśnieni, wtra- 
táto inśi pofpolici/ ttónióć fie bóólowi, | pieni, ktorych godzien miebył świr; ná p*- 
Ci przes Erottí gás w Rórit 3 Glas | /lyniách bľakáiac fie, ná gorach,w iafkimiach 
fem zatonnie pezemiegłufoc / nauczyli | y w pieczárách ziemie: Dla czego/ 13 né 
fie od niego tego tám mteyfcá wyżnóczee | ten czáš w Rótit/ ábo goźie indziey nie 
Ha buhownego/ posyčiu Žaťonnemu po: | zówfie przemieftiwóli / ntemogli fie ob 
#rzebneto / Etoreśmy przed tym pazefo; | Rórit nózywóć Ráríte/ áni op infiege 
a Bop 345 nieroskazał żeby £liaf | mieyfcć niemogli byd; miónowani nales 
dlateq tókowe posyčie záťonne zácial w | żyćle ; gdyż Ola przesládomwánia Etore 
Rótit/ áby go tám záť czepíl: to teft aby | cierpieli / żadnego mieyfcó nie byli ná tem 
dlugie pomiepkanie y ony pcznfowie iec | czós miefłóńcómi ; ttorzy 34 świaddce 
Bo né onym mieyfcu prowádšilí ; gdyż | ctwem Mpoftołć / przymufieni byli ztod 
śnieyfce ono było Auger nc pome: | y 30v00/ y błoPóć fie/ y včteľác. 
głónia záťonneno! dla niedoftótku/ wo: ; 
dy. 3 Reg.17. Bla czego po niewielu bní/ A Z DZIAŁ A Vie 
prze; Prore tám £Bliafi pezemiefiłot/ sá | Wykla widzenia Swietego Eliafa, w 
gozłazóniem Bostitm stámtoð odfcdł ; rdjkini gory Oreh, 
pops firumień wyfecht byť. We dni zás Atym lituiac fie Zog nád vtrapies 
onc/ dla Arolá Uchób y Arolomey Jesá: ních id / y Eonicc należyty vezynté 
chcáci połazał De Bliagowi mlefiEá, 


bel baiwohwalfiwó/ y dla ingych tyde | mu 
p ludu grzedhow/tół zótesymywał mo, | facetttu w fáftíní gory Treb/ y rset mu 


ee Bofiv niebo/ D ént rofjy / áni dsdzá | 3. Reg. 19. Coż ru czynif Eliaffu? tóboby 
nie jpuyczóło ná ziemie/ alębył głod wiel | Cie Bear nicmiefiťaŤ m Brolefiwie 
Ei w Gómócycy : o Etoty gfod zázalona | Jzráclá. SEliag dë mymamtálac fie 3 
wielce przeciwko Elfafiowi£. rolowa Je: | tego- oDpowiedział Pánu + Zarliwośćia ro 
szabel / poftórółć fie/ 3 Ztrol Uchób ro, | Zpaliłem fie zá Panem Bogiem zafiępow , iz 
fasat Bubóć go ná śmietć po wfiycttdy | gë umowę twoig (jnowie izrdela, ot. 
naroda yRroleftwóh. Dia czegof8, | tarze mate zepfówśli, y Prorokow twoich 
Hop ná żadnep puftynt nie mogi ná ten | mieczem wygubali, y zofłalem ia fam; á fu. 
ezás bogoboynegoŻycia Záťonnepo výtá: | kára dufe moiey żeby ia znieśli. Játo ság 
wpnie pro wádšie : ále błokóioc fie/ y véte: mowi Mieorsec Ecci: 48. Vílybať ná ten 
u Zei go e, ná ge ES czós Se Ce gorie SÉ I fady SACH 
micn delt/ drugi raz w domu nies | Sie, og pofasał mu tsecz w wie 
wiófty Cáreptánfkicy ; potym sás ná | dzeniu cudownym / fody Ftotemt tego/ y 
poftysi Berfóbee/ á potym w táftiní gos | ug fwotdh bronić vfłónowił op wfiys 
sy Oreb. Rtotego gdy niesnólestonormwye | tEich tych Etotzy 3% coleftwó Jsráci(kice 
iałóXirolowa Jezabel zemfše głodu ná | go gesi Vogá prawdśiwego wyrsučili/ 
pezniow fego/ zóbijółoc niemáto/ Etorych | H tego PY para á tám oe 
dofilá bydź s Proročomw Pánftid). Bro: | btzedy Dáálá w prowádzilí y zódhowyć 
sydy weer (pofobem dr bo smierét | wóli + 3 Ptorych tedonydh przez úsáchelá, 
Prsesládbomátá : bo bedęc famá báťmo | infiych prses Jebu/ niektorych zás przez 
cbwalce / všitomálá cześć Bádlá preses | IElizeufi miat pozóbitóć/ y 3 Rroleftwá 
wfytto Reoleftwo Jazcdelfkie coupe: I Jsróelftie" wyEorzenić, Tá pocieche táť že 
fiezeć / á obrzad prawdziwego Bogó s | EliaGój obiświt mu ná ten gás Bog/ D 
Jráciá wynificzyć ; do Erorego zawfie | iefze w Arolefiwie Jsróelfkim/ wiecep 


náprávlánia) JEliag świeżo pofiónowił/ | vzniow tego y Bogó prawożiweg da” 
Pposojša: 


i 
3 
d 
3 
f 
$ 


b è ifow/ $ 
6 Poftánswienin Santé sobą a je z domu Achábá wo- 
śło/t mowy Bostiey nícod+ | że dom Achábá, y zdbję z dom ; 
posoftálo/Etorsy pmowy fačioť | de pufezáiacego ná ścianę ( dż do pf) yku- 
e EE Se A 
miał or TE s ná roli lezróe 
bel tákze pozrza póź ná roli lezráci, g 
leftwie Jsrácl tím w vilfeniu poťolu sás | za będzie ktoryby ia pgrzebl. Tosóś why: 
ość. Dla sego mu tsel: Gen) nie bedéje ktryby ia pegrzebl p 
* Sr a wyfed. | tko świdoczy Bsiegó Zroleftw oczyw 
do ná gorze przed Pánem s ktory won ście/ iż przez Jebu/ w domu Achóba pos 
fy, famatwe dramiách iáfkinie. Série : | tym wypełniono ftálo fie. X záifte (prá: 
wielki J mocny wywracaiacy gory, y DE 5 Świ tfii orufie= 
4 A goyż náfšepuie : (lie wp 
ffacy opoki, przefiedł przedPónem. Nie w | wie Pan; ábowiem w domu onym przes 
mieśrzepan. A pô wietrze warakenie, Niew | niu Pan; tufjoným/ nie był 
wzruffeniu żer Apo sá 2 | "oe d GE SC ed Sege 
w ognin Pan. o ognin fi obawa I obfžopíl. Etufnie bowiem w 
kiego ; tám Pan, Wiótc zótjte wielFiy sł E 3 ef m Adóbó/ nichyľ 
cny pezedhodzocy znóczy Azáchelá / Gm e deel re ehn 
wäer = ege cpn iso. gdyż 00 Boga przez bółwochwólftwo cóz 
ga owi D mia S n zóś przedhodzacy wys 
E EE 
e m widzeniu potózał ŚEliofiowi / 14 
ludu Jzrdelftiego. Dla czego dsachel elus | czonym wid; es Rrolefiwo Tstáciá lá, 
móczy fie moc Bofta/ gdyż przes niego | "e Stee „A Lt eler nd 
RA v A dieses Ge : Dte Gogo Eliseuh tľumáczy fie 
potaufiyć moenścyfiych ludu Jsróeló/ = | dą e tier én 
ty op opt ego odftopiť. Jáfo też ag Kita niego fynách bałwodywólcow/ 
seu Droroť Usá delowi deeg? kj | Eroryh w Jmie Dánfkie prsetlsť/ prspšto 
Reg. 8, Pokazał mi Pan, że ty mají by deg | Bofkie sbáwtenie flugom iego. X nie» 
E, svo | bo lei so Beien onym táto fies 
ONA PZA ;pute: Wie w ognia Pan. Słufnie 
bf, y młodzianow ich mieczem mygubif y iaae 2) g jerálacym (áťo 0: 
dzieci ich máte porczbjąf „4 dięzarne pe ien Dźieći/ nie był Dan do przeprogenia 
ZI OŁ: ponieroaż wydhowónt 
Be A roleftw (3 fie oczywiście przes oe? b li ob Rodśicow ná część bálwánowş 
Ki GES pad eni bo foślej | mec 365 powiemwánia letEiego przedho? 
Mio. it del, teg or Zliafiá ; Etoremu Dan w 
nie w wierze Pan. Báprawbe bowiem w a! wgl eniu polazat iż miat 
| ah weg oda Go | prses Kee Ze przeyść/ ná 
ge reet At St geg | Ebtaft pmeru powiewánia leEftego: ei 
bodhwólfiwo 00 s s ow/ y In ug 
fente zás przechodzoce poťasálo Jebu / oe Sek dob zło SAWA = 
Bee Dog "© prserzeezonym widzenia nia (dh pfpotoiwfiy : dla czego Eliaš tiu» 
Hasat Śliagowt / is miał przeyść przes mó fie pań Bog/ gdyż Bog pofłóno» 
Rroleftwo Tsráciá / wstufiófoc 3stómtod wil, 5 miat zá nimi poťazáč fie Pánem 
e Gio deb See niepezytaciotom (dy dla Etorychby táťo 
le wzrufienie / gdyż ptzeż niego tá A | fre esale sgtaby/pestsaiego tych-w Bros 
dog s Zirolęfiwó Jsráelfkiego Rrolá A- leftwie Jsráeiftim fpotoynie sáchowat z 
Séi beet deer Bóślowe w Reole | dla tego / D tám to feft/ przez Ftotydh 
wie Jsróelftim w prowódźił / á Cen rze fidi ioei wiet zytwiektiege byt ant 
KS vi WE Gesi: Ge ttorego géi przes a ZL 
torotow pozábila 379068 tá | odftepiti. Zo/á- 
VE temuż Jebu opomiedšlať : 4. Reg. 9. | ww Ani Po Sé SEO e 
b mow; Pan Bog Izraelu D pomeśśćitem e | i kterych kolinć mie fa fkłomione przed 
aka nád ludem PORY, j e? Sé folk vllá ktore mu czéi nieod-. 
geg Zeie verný ch | dób dnia» kg. Totedy wpysło Elias 
Z o a A połazawfiy/ wyEladáz 
vg Panfkicb z ręku lezśbel : zgubię ták- 6 tac 


840 Zong Jerozólimitóńfkiego/ 
foc ie temuż Gel B0g23. Reg. 19. /dź y | nie gore Rácmelu $ tóko fpofobnieyfio bo 
bës drogę twoię, przez pufłymiado ` Prorockiego ćwicżenia/y Šyčia baťonnes 
Dámá/ku, á ždy tám przyidziefć: toteftw | go ná niey nóuczenta lepfego y prowó: 
ofobie nie twofeyść zpofó/ ále Elizeuól | Ozenta. Goró bowiem Rármelu podále 
pomaśćif Azáchel Krolem nád Syria : to ieft | puftelniczemu gleĽomí 3 ofobności fivos 
opomlefi/ 13 ma bydš pomóficzony / ábo | tey milczenie y vfpoPofenie; 3 plegar fro 
"wyniesiony odemnie Ysáchel Arolem | ihb/przystvoite pomieftónie; ztniete (oos 
©yrtey t y Jehu pomóścig/ to left opo: | iey pctedhę z 3 fweno mieyfcó wyDótnego/ 
wief/ D ma bydz pomóficzony y wynfes | powietrze sdrowe ; 3 fwolch žic y Qwos 
slony obemnie ná Reoleftwo Fsráelá t | cow/ pożywienie obfite; 3 żczodłć (wego 
ElizenNa zás pomaślif, to teft 13 ma bybž | żyweyp wody; sapoy flodbitdlagzegO wfyz 
pomafezony ábo wyniesiony Prorokiem bo | ttiego Elia ná tep gorse nietylto mies 
fobie opowiep ; óby táť po twoim porwó | Pľáť obral / dle teg bom modlitwie poz 
hiu/ protoľowat Azóhelowi y Jebu/ y | świecony/nózwónySGemnion ná niey wys 
opowiedźlał im / t3 odemnie wynieśieni | budował. Ktory dlatego Semnion náz 
bydz méta rolami. Cyh bowiem trzech | zwany ieft/ (Glaf y vezntomie tego 3 
mezowdzócdheló/ Jebu/y IElizcufó/do po: | przybytkow fwoicb p ieftin wychodząc / 
mienionyh godnośći wynfofł Bog/ áby | Do bomu onego vezčimie ttzybroč codzień 
odptówilł Sady, Etore w przerzezonym | zchodžili Dez nie zgolóć dla pogtffn élás 
mwtózrniu pokazał fom *liafiowi. R ola | łó/ ćbo bla fóbiey čiálu op ania vftugí $ 
tegoć eseti Bog znowu fBllagowf: Y be | ále dla vblagánia Btwworce wfycktch Gage 
Dáte / Erobolmic vitege praco mieczem | Gy moblitwómi y polotnemi prośbami g 
Usa delá/ zóbije go Jebu; d Erotolwtet: | y żeby Eózdy 3 nich 3 Drorol tem mowił + 
včlecié przed mieczem Jebu / zóbite go Pial. 54. W wieczor ráno y w poludnie będę 
Bb. | ty sda Y będę „św á myfłucha 
E głoś mey, GCoropzl fie bowiem tám w ies 
R O ZDZIAŁ XIX. | dno ná splewánie Píslmom! pieśni; y bës 
Zakonność Puflelniczaficzepi wielki Ea | mtot/ fetcem y vftómi y 3 inftrümentg 
Zaff na porze Karmela, iako ná | mi myzycjiienn ná hale ogur réie 
ien wielce /pofobnym do ná fľucbánte / á cras y czętónie Aslog 
wiekowazia iego. p y giera 00 Mr w 
A „pttorphb nóutady y ćwiczeniu fprawieni/ 
Sek ee LE 
ślemie Jsráclá / sócas ná Eotate powie. | zę, ygd A PÚ wad zët 
wónia mietrsybu mółego zóGmerał ; to | |. z PAPRAT tek Reg fpofos 
teft swołał vente fivoích/ y infiych ftug | Sch stonnego 00 Boga Ellafiowi 
BDojych do fłużenić Bogu ná potym w P e: 
Rtolefiwie Jstóelfitm ; befpiecznie opos ROZDZIAŁ XX. 
wiedótoc/ táťo od Bogó odebrat: iż ich | Gory Karmelu žacnošc, wopnością pôs 
w połolu softáwiat Pan/ pómierzywfiy mielskania 3 cudow Swiete o Elia 
tyh prześlódowónia. Zo/lánitem fobie, mo- | A SE: Coden 
mwi Pan, fiedm tyśięcy miężow, ktorych koldna | fá» weak Ne a Židia 
nie [a [klonione przed Báálem, y nffelkie v- Puffelniczego náj SE 
fiá, ktore nie addáty czci onemu cáťuiac Za vfłówicznego 368 ptzemiepEfwós 
rękę. Be tedy ob onego czófu á nie przed: | nia ná Ziórmelu ná sówfie vfłówioo 
tym wolno było /Bliagowi y vezniom tee | nego/ IEliafš gorg te świecfio fwotm pe 
go w Żicoleftwie Tsráclá befpiecznie | gnim vczynif; nietylko przytładem 
przemiegłiwóć ftótał Ge fam ná potym | fwoim/ (3 odto0 poki ná świecie zoftas 
Šaľonnosé Etora zóczęł ná mieyfeu (por | wał/ to teft przeż lat fefnośćte ná gorse 
fobngm sógezepić. Rolu sótym džiestote: | tey miefitof ; ále í; nád infie puftynie ná 
go pónowónia Achábá Rrolá Jsráclu / | Etotych przemiegEiwal/ gore te nieftocer 
dla fwolego y pczniow fwotch vfłówiczne? | mi wielEiemt cudámi ofobliwie osdobíl: 
è 


go przemiegEónia/ obrat nád inpe puftye | peźes Prote (3 Bog Jsráciá feft pr 
g. d wy %og/ 


o Pofšánovvietiu pierwfych Zatónniłow. 


wyBog/ oywiście bálvodwálcam po: 
bel, J; bowiem pezed nótodzeniem ££- 
lafá powiedšiáno było onim w "Jerusa+ 
lem Qycu lego :Dziecie to fodzic bedzie J: 
któeló m miecza y ognin; niemófi wotplí: 
wośći/ (3 to proroctwo było przesBliafić 
gorze Rármelu wypełnione : zá świć: 
ctwem bowiem Swistych A šícni Ziro: 
liw džietom / gdy lud Jsrácliki oraz 3 
Ahabem Rzolem ih był przesDrorotow 
Bóóló zwiedżiony / y Bogá prawdjiwe: 
go opuśćiwgy/00 o“ Bóćló obrocony; 
iedylEliafi żówliwośćBofto me wnetrzno: 
iéch móioc/ y na przejłepfłwo ludu v: 
bolewálac/ zgromadjiwiy wfyrek lud 3 
Rrol:m ná tey gorse Kórmelu/ dźiwny 
Im (90 zógółł : to tefš żeby Bóól od ludu 


ťa moc. Ponieważ Eliah ná ten zás wy: 
lawfy ná tey gorze Zlármelu bo Bogó 
Jzróciłiego modlitwe/ zóraz od niego 
obfity defez onemu ludom otrzymał. 
Dap to Fiedy Elia5 Odoziafiowi Kros 
lowi TJsráclá chorulocemu iego pofłow 
odefłał. opowiedaioc mu ziż dlatego ftus 
finie vmierał / Ae wsgarbjiwfiy Bogiem 
Jráciá poważył fie o fwoiey dorobie 
vádšiť Deelsebub Boga Aťáron z Krol 
z táťleno obwieficzenia wielce potufšomy/ 
ná zgubę IEliafiowe sápaliwfy fie / Do 
niego ná gorse Ńórmelu wodzć pomties 
go pleťosiestatníťá poflal/ z piećdziesiat 
meżow $ óby tezliby dobrowolnie pesysé 
do Rrolá wsbrániať fie/ iegoż poniewole 
nie przywiedli. Tops tedy ow zbrodnie 


byl 34 Bogó pogytóny / iezeliby fiwoich | Rrolewftiey wezefłnić / 3e fwoimi pisć» 
Protoťom lemu ná tey gorze ofiórulacych | Oštegiať przeciwko FEliafowt šierozoc 
GP wyfłudhał / żeby Do firawienia ich | fie/ tegoż ná wieczhu Zlármelu siedza» 
ofláry/ 3 nicbó ogień fpuścił. Jadczey | cego człekiem Bożym 3 nóśmiewiftiem 
dr Báál cóle 0D ludu był porzucony/ d | nózwal; troremu y pyfinie prsyťasal / 
Bog Jsráclá Bogiem prawdjiwym | áby 3 gory s Beëfr/ bo Krolá pofiedť. 
moenie był pocytóny ; leżeli goy Bódl | $liaf zóś psnóloc ís w ofobie fwotey Hor 


tow wyfłuchóć/ Bog Jsróeljki ogien 3 
piebó fpuśćitby So firawienia ofidty/Etoe 
tę mu/Élia ná tey gozse ofiárowác mia. 
U gdy podánie IZliafiomve ludowi vpos 
bobáto Gei á Báal ná oftáte peses fwo» 
id Drorobom fobie wyfłówiono ogntá s 
siebć fpróćić niemogł ; tedy IElia$ ná 
tey porze Karmelu ołtarz Bogu wybu 
bował: gdzie ofióre czyniac/ w oczóch | 


piemogł przez ogień dany fwych Proro+ 


wfytłich ogien 3 niebá zítepulocy / ná 
ftrawiente fwoiep cółopalney ofióry/ ob 
Bogó Jszeóelfkiego vprosiť, U tál Inoy: 


bledšie vwitłóny,Do febne? prawdziwego 
Bogó or ná gorse Kármelu llag ná 
ten gds pzzywrocił Proroľow zás Dádlá 


stóciítt przez prorokow Dáálá przedt w | 


gutiwóli/ wfiytFich ná firumteniu Tyfon 
Dap to ieficze Fiedy 


Etorzy lub zwicdli / óby go znowu nieo+ | 


mieczem zgubił. 


Łow Bódló zwiedżieni/ przez trzy látá 
y feść mieśiccy nieprzefšánnie wzymált 
0 deficz / isonáť Báál w dni one befoé 
im dóć niemogł/ ání roszwiosóć fłowó 
Giliafiá Ftore opowiedztał + Nie będzie lar 
tych ra, dni deftzó, tylko według fłowó 
ef moich : dlatego pofazówfiy prze: tóti 
€345 fámego Báálá nieudolność / 63 też 
soziośntóle im Bogó Jsráclitiego wiel- 


Rrol Acháb y lud JstóelfEi przez Drotos 


APE 


prawdziwy przes owych śiepóczow był 
nieuzczonyw.ogfen s niebá áby ná gorg 
Rórmelu sftopit / fprówił, Ktory woz 
b36 owego se [tvotmí piccoźiesiot pożórł. 
4 goy Arol bórdziey gniewem zápalony/ 
drugiego wodzć 3 piećdzieśiot mezow 
snowy pofłaf : £liag ińBo pierwey open 
zniebá 3 prowaoził/ Erory go 3e fwoimé 
piećozieśiet ná gorze Barmelu fpalif, 
Temi tedy oczywiffemt ognia y miecza 
faoómi/ poťosať Elia ludziom niewiere 
nym/ (3 ten był prawoźiwy Bog, Ërores 
go on ná gorze Rármelu czcił ; á nie 25á2 
gi: Etotemu niewierny Krol Adab z [yz 
námi Jsráclá polton czynił ; dni Żeelzec 
bub/ bo Prorego/ prawożiwym ŻBogłem 
wigórdjiwpy/ świstobcadzca Arol Qs 
hostas pofyłał, 

ROZDZIAŁ XXI. ` 
Puflelnikow gory Karmelu wfłarym y 
nowym Teffamencie pobożność, 
HDëinegef tedy Eliah nád infe puffe: 

nie ná ttotych przemiepEiwał/ gore 
Kármel ito fpofobnieyfio/ bo 36Bczepiee 
nia ná niey Prorockiep pobożności Bas 
Eonnego Šyčía/ p bo nóuczenta fie go lez 
pley/ y ćwiczenia fie w nim/ (dt fie rzeklo 
obrał ; ttoro też gore przezócnemi cu: 
dámi wielce tóśnie ozdobił, Eroremí Dos 
gó Jssácie ` 


Jané Jerozólimitóńfriego/ 


842 
BJ srócibiego bybš Bogiem prawość» 
wym oczywiśćie lubowś poťasať/ á Záás 
lá tóto fałpywego Bogó potępił z dlas 
tego Blízeufš y infi IEliaga vczniowte 
bogoboyni meżowie fpnowie prorokow/ 
nie mniey tydisetáť v Stárymiáť w nos 
nym Zakonie nafšepcy ; gore Zkátmelu w 
pfónowóniu ofobliwym zówfe mótąc / 
też nád infe puftynie pobożności ich gg: 
godne przelosylí + p bla tego ná pufżynł 
przeczezoney gory/ naywięcey prsyťlá: 
dem y náslabowániem onego swietego 
tMieżć y poftelniEć IEliaió pProrotć/ 
pszerzeczeni bogobovní według (pofobu 
00 Bogólśliafiowi Ośnego w fprówiedlt: 
wości Pprorockiego Żyćla ZaťonneHo / 
Pánu Bogu Jstáclá nabożnym fetcem 
apwe fłużyli : golle pobożne Bycie Pus 
fielnicze w ofobnoścći w maiya hótkóch/ 
y láfšintách! y pieczóródh/ y w celách výtá: 
wicznie y nieprzefłónnie wiedli | przy res 
dle £liafió/ dla tego świętobliwości/ y 
miteyfcó pobośności/ y wielfiey 00 záho s 
wónta Żyćta Poftelniczego fpofobności t 
y tám namístnosčiom dufe mefto fprze+ 
tiwióloc fte/ zárubili słośliwość/ á bos 
bryc gzynow ćwiczeniem vdówóli fig zé 
fercá ochedoftwem, Ziťorsy do fiużby Boz 
ftley fpofobioc fie/ od wfiytkih (prstezeť 
p ptarczeł oddalení/ w milczeniu / w ies 
Ongy myśli/ y fpołecznośći duchá) cobšten 
do Gennion gobiin pofłónowionych 
thobzili fle z ooprawyłąc w polotu 3 boa 
tóżnio y panowaniem Gtwotzyćieló/ co 
do a“ należy Boftiey/ y do (prámtedlie 
wości i roleftwó nieblefčiego. JóBo to 
opowiedzióno o nih; yo mieyfcu ich J- 
sála ProroE w ofobie Pánftiey procoe 


teft w oodfłepowónłu 05 pro 
fitey fptówiebliwośći z Baue 
ostat Proroť. Będzie miefkał ná Puflyni 
fad. Powtore Fiedy im swiádectwo by, 
málo fumnienie w tółieyEolwich Hteprá, 
wośći/ ooprówowóli ont powinność 3a, 
Eonnitó / gdyż zásladálá między niej 
Jprawiedlimość ná Kármelu z przes Eton 
owg nieprówość /mutnż y ofobni be 
przez ptawodjiwo Dofure/ y nóptówyój, 
záraz. Dlaczego opowiedział Protož:, 
Sprámiedlivose ná Kármelu záštedžie, Po 
tezecie Ëiedy nic nieprátetto niesnóyty, 
wáli w silách dufe do pEarónia; náty 
czós fprówó / ttor$ oni infie sily St, 
doftonóle zóhowywóli w sodite zrom, 
mem zdrowymi zofławółć wewngtrsnyy 
pofołem fprówiedliwośći. Vlg tety g, 
powiedzial Provoť/ 3 będzie frátvá fin 
wiedlimAći pokoj. Poczwatte/ poniewa 
34 świadectwem tlfsorcó , Prou. 10 p 
wieleofimie niebędzie bez. grzechy ke 
frzeże vf? fiotch firzeże dufe Zog Pro. 
uerb, 14. Dla tetfo oni żeby byli befpiegzni 
od grzechu (prásvomáli zárofše (prawie 
dliwość milezentem z Ola Czego opowię 
dział Proroť/ y część Prawiedliwofcimij 
czenie y bejpieczność dz ná wieki, ©tyn 
zás wfiytEim sólecóląc ih Sywot Paio 
powiedzfał : y zósicozie lud moy gg 
Enośći połoiu wewnęttznero iście | yn 
przybyckach ufności ; w ottzymóniu sái 
wozłecznośći hmaty niebie fttey y w oo 
Polenin buchć doftátním 3 to teft 3 ji 
Eowónia y pważenia delicly / pohody 
cych se ffrumienić coftofiy moter, Sety 
dy przerzeczeni Šaťonnícy ná przykłey 
liafa/zddhowywóli sówfie ná ZXótmely 


Kował/ mowlec+ lai: 32. Będźie miekat | fprówiedliwość $ywotó Zaťonnepostly 


ad pufłyni fad ,y (prawiedliność ná Kár- 
melu záfiedžie, á będzie [prámá fprániedli- 
wości pokoy, y część prawiedlimości mileze- 
sie, y kejpieczność aż ná miek, y bedžie za- 
$iddat Ind moy w piękności pokożu, yw przy- 
bytkách vfmośćiym odpocznienia doflátnim, 
Bošte obacz fáťo pietnie optfute Droroť 
potzędkiem dobre th żyćie/ potomnym 
Zaľonniťom Zármelitom do násládos 
wánfa podóne. Tľaprsod bowiem oni Eé: 
Ae ofobno miefiEótąc/ fami w celách ory 
Zótmelu pozywóli codšleň famych! stes 
bie przed (60 rosesnánia wvmyśle wła» 

nym + feżeliby myśli obwinidły ábo o% 


tego ih nózwóno Xármelitámi / roi 
ob gory Rármelu z ttorey byli mieffón 
cómt wedlug (pofobu przerseezonehoj 
przemieffuiec tám w fpeówiędlimość 
vfiówicznie ; láťo Proroť przepowiy 
Dzial: Pramiedliwość ná Kárračlu zásiedzh, 
Uleć y infi teyze pobožnosti ZaEonniy 
miegEóloc gosieindsiey/ prágna táťzebla 
tego Rórmelitdni bydź náswání/ popie 
waż ih pobożność y swiete pormiefíá 
file feft od owyd) meżow fprowádzoney 
wžíste : Etoszy przeczeczonym (pofobem 
piegołowóli/ ná gorze Kácmelu výkámi 
one pobożnęgo żyćta Proroťá Eliafdj 


broniály údy w ióżięy nieprówęaći : te | p podilsośleń piegotuig/ poťocnie ný 


ślódowść 


o potówowieniu piastoiydy Zatonnifow. 


flábowác. ZGërtze boulem tey Jalon 

get mężowie nóślódowcy/ táť ná ge: 
ge Karmelu / táo y gostesnośley miler 
fťátocy/ očrotádazáto fie poťovnie iść zá 
oną świetęy Prorocko fprówiedliwościo 
ByćlaJaf onnego/Etote Proroť Sort, 
Kap dhował y pofšánomiť + y Etore Do 
násládománia (fam wedlug (pofobu od 
Bogd fobie powierzonego. fiowem otas 
p prsyčládem vczniom fwofm podał; y 
ná pufłynś gory Bármelu prsemiefiéu: 
e nóuczył maywoigcey/ y poťazať. 


© ROZDZIAŁ XXIL 
Niektore fjnow Prorsckich zoramádze. 
mia, zdlożene ná miexfcách przed- 
mieyfkich . 

I Vbozás blis y Elizeuf z infemí te: 
40+ pofiánomienia bogoboyneini me: 
dámi fynómi DrorocEterní pezemiegEi» 
wálí ofobliwie ná pufozów /sá tosľasás 
piem feonáť Boftím Ola pożytku ludu 
fwego/ 00 naft prosí podczós vgefczóli; 
zudá miedzy ludem (prámutoc! y przygłe 
im tzeczy opowiedóląc/ y wyftepëi lux 
b;kte Barząc/ y onydy bo Boné nówca: 
cálac/ p do fwofey Drotochiey pobożno” 
čl wielu zóciogdląc. Dia czego ná przede 
mieścióch niettorydh miafż y wst stemte 
obiecóney/ 4 naywiecey w Galgóló/ y w 
Żetel/ rm Jericho/y w Cámáriey! mie» 
li roty fynow Droroctih/ meżow bogo 
boynyd /460 fe yte w Zkóledze Aros 
left ; przy Ttotych miegElwóli/gdy do 
miafł y msi przychodzili, Tyd rólze 
3 gminy / Ecorych bo fivoley Drorockiey 
pobożności pociegnać monlí/ naprz00 
zgołó tyh w sgromóodzeniódy ćwiczyć 
cheieli/ y w nóuce Prorockiey/ y w pos 
getľád) pobożnego Życia Sałonnego s 
éby ih poleťľu op fpolfowória mier: 
fieggo obermáli/ Erotychby potym ná puz 
ftynie wyfyšálé. Tym bowiem Šaťonnís 
fom fpnoin Deorocbím v miáftádh miez 
głólecym/ iát fťoro softáli w poetësh 
náuťi DrotocEiey / y Žyčia SaEonnego/ 
pezecwiczeni ; zsdály fie miáfšá iáťo wigs 
štenís/ 6 ofobność połózowójć fie im 
Aóiem. Zbówienłu tedy fwemu Pole: 
náley porábšiť fłórótęc fei $ółonny y 
prozocfi Sywot báleťo ob miafž pro: 
wátslé woleli ná pufłyni z Do Etorey ve 
ptógnąwfy/ przenosili fie ná nie 36 pos 
g volenteím Procokow/ Etorsy id) w 
$ AE 


PEE z 


8 

i. Dle czego w Ráliose Ktoleffw VY, 
tomy/ że ČÍ fynowie PDroroťom doJEliao 
fó rzetli, 4. Reg, 6. Otomiejfce ná ktorym 
mieftktamy, przed toba sťifte nam icf, Podž- 
my dz do lordánuj, á kázdy niech nabierze 
z life mfelkiey potrzeby, dbyśmy tám zbu- 

| dowśli fobie mieyfce do pomiefkamia,' Delt 
zás of ná ren ode táť liczni/ že fuż nież 
mogli wfyfcy ná pufłyni gory Ziórme: 
lu fpofobnie zmieścić fie + dla czego 36 
pozwoleniem Prorolow / toczy niemé 
faalt / obieralt (obie nietylko gots 
Bársiclu/ ale infše oprocz tey gory mieyz 
Lä pufłelnicze/ poftónowieniu fwemu y 
nabożeńnfiwu spodne tá zwłaficza tej Etos 
te przez Eliaga y BlíscuBá byty cudárné 
ozdobione. Poniewa tedy liag y Elia 
senh náb rseľa Jordanu wielfiemi ros 
stóśnieli cudámi ; ( gbyś wody Jordánu 
płafizem (Eliafiń vdetsone/ ná Die og: 
ści były owáäcázy rozdzielone | podályc 
orogc juho przetzeczonym Drotokom z y 
tióćmón tesdbomáty w Jordanie omyty/ 
00 trgdu byl peses Eliah osy zony! y 
Do zdrowie przywrocony ) dla tego nies 
Etotzy 3 tych SafonniEow fynow Proros 
ci nabożeńftwem priersezonyh cuz 
dow wztufeht/ y mod wyjgodw pociggries 
pl budowśli fobie miegłania stá pujtyn£ 
blifto szeli Jordánu. táto im przepowića 
daf ProrotBożyEliscug, iilo w Ń siedze 
Arolefitw sytamy/ ts im IZlizeuý czeżi + 
"oźcie/ to feft bo Jordánu. Aż rzecze te- 
den z nich: Podáše tedy y ty 3e fługómt 
twemi. ©opowledział : fa poyde. A OB 
fedl zniemi. Aprzyfedfy do lordánn,va- 
báli drzewo ná sbudománie tám priybys 
tťow fobie. (Tieľtorsy 345 3 pomtenic: 
nych Fatonnitow fynow Prorockih ná 
trot3e Stréim fwote pomiepEdnie obrali. 
© tych wfpomntał Biesy Hung Bliafowy 
Eledy mowił CTáádmánowi Sytytczykowć 
4. Reg. 5. Pan moy pofłał maie dacie! ie ma- 
wiać : tym czafem przychodza do venie dwdy 
młodzieńcy Z gory Efraim z fjnów Proro- 
ckib. ©! zgołć obdľaczátac fie op gminu/ 
Etorydy włosteli člelcá złotego Gczacych/ 
ttorego Jeroboám wyfłówił dla oddá+ 
nia poťlonu w Betel; odebłt 3 woli (Ee 
líseufá ná pufšpníe nory IEfeaim / áby 
fie przybládem ludu bólwodhwalftwen 
niezórazóli ; ále pilnowóli ná pufżynć 
czci Kolber wolniey. Od tych tedy wipo» 
mnionyh mejow (ynow pProzockich. m 
juž Cod c, 


| 


344 


zmycoy wefło/ 44 wielu rodsálu nófiego 
Zobonniťom/ nietylEo ná porse Aátmes 
lu/ ále y ná sożnyh puftyntády žtemte 
obiecórey/ w ćwiczeniu ProrocEím Žyčta 
Bałonnego / ná przyłłod ih hwojebnie 
przemiefbiwólł . 


ROZDZIAŁ XXII. 
Cema Zakonnicy Karmelici podezás 
Puflelnikami nazwani fa, 
płzeseaei 345 Zaťonnícy/ 00 wielu 

pufłelnikómi fo dlate? názwáni z gdyż 
fercá fwote traplac pofšom głodem; y ine 
fym čiálá vlliśnienitem/ ooważćdli fie/ lá: 


Eo iuż Ezeczono/ ná przyklad BliaBá nies . 


przefłónnie y vfłówieznie przedhodzić w 
dóletie odległości Pufłynie gory Kár- 
melu/ y infiych pufłyn Ziemie obiecániey + 
gdzie myślómi świetemi yvsilnoście mo: 
olitwy infym fprówiedliwoścći oreżem 
vsbrolení / nietylEo fEryte Didbió zájúz 
Doft swyctęzóli; lecz y oczywifte wal Ef diae 
beljtie oepczoc / tóło vśllnoścta vmyfty 
fwote ná przykłso IEliagó wodza fwego 
wyfoto w tosmyślóntu Bogó wynoślli z 
13 bo niebteftih horow 30óli fie bydá pzez 
nieśteni/ y ntezáťzyto twatzo chwałe 2506 
fo vpáteutacy ; 3óżywółoc rozmowy 250: 
gó! w Etorym czyftemi fercómt w lepieo 
ni byli, 

ROZDZIAŁ XXIV. 
Prorok, Boży Eliaf do Rámu przeniesio.. 
ny, kiedyś przyść máracy, 

Ależycie tedy £liafi tozrzodiiwfiySa: 
= “Fonnosé przez fio vfłówioną/ poznať 
sá Bofkim obiówieniem, f; po Bóy dief 
3 teno świótć podnieść przes wider o: 
gnić do Rólu rofłofiy. MWybrawfy fie 
tedy ná mieyfce sĽoo miał byd4 wstetydo 
niebó/ pofiedl 3 Elfzeufiem vczniem fwo. 
im do Jorddnu/w PtorylElia płaczem 
fwolm zówinionym vdersyť/ á tako świeć 
te Ksiegi Reoleftw podáte džiete / ror 
sosielone ná on cás zofłóly wody Tor: 
bónowe ná dwie częśći : vfłeputac onym 
meom Dom! ttorzy prsefšlí przez De 
che łożyfko rzekł. A gdy (polnte (ac rov 
smatiáli/ oto wos ognifty yEonie ognie 
fte poEazóły fie tm/ Btote obodmoch ob 
„ Slebłe rosdzieliły : gdy; zofłówiwpy Éli. 

zeufjá ná ziemi / IBliag wzięty ná moz 
koni og ziftych, Eccl: 48. wftopiť prze; wis 
dex ognińdo niebó/ A. Reg, z, to iefido 


Sattć Jerozolimitóńftiego/ 


Rólu zoftoby z Ptoty ddleby morsé e 
żiemie odlentóséto 00 nófiey sómiefitóney 
oddólony, ták teft wyniestony!/ že prámie 
63 niebá tyka, Vlá Etorym mteyfeu (pol, 
nie 3 fEnochem/ Ptoty dawno przedrym 
sám IEliafió vprzedšiť / żyć bedste tenge 
IEliafi w wielBím výpoťotentu/ oz do Gd 
fu Antidryftó. Alec ná ten zás ná świat 
porvročí Dei tófo świóoczy Pan mowiąc: 
March. 17. Eliaf zgoła ma przyść y przy. 
wraći mffytko. O. 


ROZDZIAŁ XXV. 
Nafepfiwo Proroka Pańfktego Elizeus 
fa w duchu, y o Przelożeń/twie 

Świetego Elafa. 


J Jm 368 tefie (Elia$ s tego Śwtótć 
pezeniofł fie bo Rátu roftoby/ Faral 
fie s náfšepomwániem zprieniestenta Ire 
go r Bałonnikow vaniow fiwolch |ynow 
Prorockicdh w ficzegulnośći nówieośle/ y 
Oycá tm fługnego opátrzyé/ Etoryby id 
gëttt w pofpolirości ná miey feu tego 
penis prowódził. Dla czego zfiopie 
why (om y £Elizenfi 3 Hory Z? órmelu/przy, 
Fli obó bo Bólgóló/potym do Betel/ózć 
tym do Jericho ; ndyž/táťosmy tuż poly, 
Osieli/ ná tych mtieyfcóch miefičáli mew 
wie bogobopni fynowie Pprorokow Elim 
Bó vczniowie ; ttorych on nawieDzółgć 
nópomniał/ óby w vftónowieniu ćwige 
nia Protocfiego/y Zyčia Satonntego 
tewóli / y żeby nófłepuiacym tego wedlug 
stół odsfičlem! frófobliwi niezofławóli, 
Brotyd) nówiedźtwfy y pożegnawfy/ 
vosť fie s JEliseuBem 00 Jordánu + gli 
346 34 niemi piećdzieśiot meżow 3 fpnow 
Prorockfh, Etorsy ftánsli ná prsectmťo 
zdáletá/ Eiedy (Elia y IElizeufi Zlotdán 
przechodzili fuchemt nogómt. Z torp 
priefieofiy / rzece liag Da #lizeufá + 
Proś o co chcefi, śbym c: vczynuł, nim whig- 
tybędęod ćiebie. U miat £ liafi owotóbieo 
pónftie" Duchá ; to Let? Dudhá záť ryted 
| włoficzó przypie rzeczy prorokowóć/p 
Duchá cudć czynić. 3 tych duchow nie oit 
dne'tylEo/óle odwó profigciElizeufi rzetl 
Profię aby byť Duch twoy, divoráki wezanię 
Opowiebzioł zás Bog Eliapowi gdy mit, 
Bľať ná gorse Oseb w weśćiu iaftinię | 
3. Reg. 19. Ślizeugó Syná Sáfár/ Etory 
teft 3 Abelmauló pomásciíj Drorokiemzć | 
dé, Perses E tosepónfkie fiowó 3 rozumial 
Hlp: 


CAC ZA 


Lenin pi iron, 845 
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op 
5 przyłtadem ©lizeufa opuśćirofy why- 
Sei 34 miáftámi z Cyneyczykómi 90 nica 
go podhodzacemi w namiotóch przemtes 
frívať ; o trorych w ZRóledze Paralip 
mengt czytamy/ 1. Paral. 7. Cz (2 Cineż, 
ktorzy przsíli z čieptá , tò icfk 3 motacoz 
śći Audio SaEomtcqgo/ domu Recháb, spie- 
wślscy, y wygrawóiacy, y pod namiotómi 


przemiejkuiacy.  Cynet tedy 9d tego Res 
bób pododzacy/ y 3 Synem iego Tionáz 


bób Šatonnoáci ©lizeuga pPuftelniczey 
nóśłódwiacy názmwáni fa Rechábite: Eros 
cych Q©yćieć/ tę Zelt Jonaddab/ przez Eliz 
prvá Proroka w náuce Prorockicy as 
onnego Życia Pufšelnizemo dobrze wyż 
froiczony / nóznóczy tymie Rechábitom! 
V w$yttim tegoż pofšánowicnia przez 
powjnowictmwo 3 niemi złaczónym/ why 
Hie infe rzeczy/ oprocz wfłrzemieżliwoś 
sá w vffówie Elizeupa oboymiazáncy z 
žeby zdifte Oycz foenn závofše poflufnemi 
yli, y miná ná zámnfe nigdy nie pili, y das 
mow nie budowśli, y zboża nie gásiemális y 
rol nie trzymóli, y minnie nie fozepili, áni 
nie mieli; de mó puftyni 34 miáftámi / 
przez w/jtkie dni pod namiotami przemie. 
fłimali, táto £0/ y infel zupelniey ówiadz 
czy © mich fetemiaf Drotot/ 3g. 
ROZDZIAŁ XXVIII. 
Elgeuf słodkie czyni kolokwintidy y y 
chleb rozmnaża przed Synami Pro- 
rakow, wedlug žyčia pramdžtmie 
pojpolitego. 
AE to SEJizeug z wielta pilnośćia pos 
wietzonych fobie daťonsikom Dys 
bom ProrocEich rzadzit: trozych fwoim 
prayťtábem y LMifirzofewem provádšiť / 
ba KRtolefiwa BofFiego (nadnicypeno 
dofiapictia / do nábymánia doftonatoś 
ići | wedlug (pofobu nduti Zyčia Zaťenz 
tego / przez Boga Eliafowi podáncy. 
Btorym też o iutrze nie pieczolniacyni/ 
obmyślat w potrzebóch šyčia / nie tyl£o 
przez luosfi przemyfł/ dle pod czás cudo 
wsie nád przyrodzona site. Czytamy bo? 
wiem w Róiedze Rtoleftw : iż aby był 


glod ná śiemi/ d przerzeczeni Synowie 


Drototow wobecnośći Elizevf amieftali/ 
dlitowawfy fieow nád atedem (dai rzekł 

wrtego czają iedemu 3 fług fivoích z 
E gárniec wielki, y vivarš. potrówę 
nom Provockim. Wyfedfý ow żeby názbie: 
tat žio? polnych , ználážľý iókoby minnes 
frzewo leśne, zebrať z niego kolokniintidy, 
udpęłniw/j płaftz. (moj s 4 niewiedzezć co~ 
Vá, posiekať w górniec potrówy. Nálas 
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dńtówiettiu pierwkyh Satónnitow. 


no tedy towarzyfom , by iedli ; á Fl 
fłomśli Synowie Protoťovo 3 watzy 84 
neps;Erzybneli bo Elizeufa mowiac: Smiere 
w gárcu Mężu Boży. Smiettelna bowiera 
byfá dla norzťoscí Eolstwintioy owa 
firdwó. A nie tózgniewał fie Elizen 

na Łudhótza ; doftatnicypego bowiem ftoz 
lu zvoyczáiu nie mial/ ale Get im : rzy- 
nieście maki, å gdy mu przynieśli, mfypať w 
gárniec, ý zóraz ofłedzona była pôttáma/ 
34 oddalenie 00 miey wfiytłicy morz 
tośći. Roffezal tedy £lizenfi wlać mé: 
wy Synom Protocbim!/ Etotzy ná on zás 
boynie icy ojłodzency zażyłi. Drugicao 
tatie rázu / gdy maż pewny 3 nabożena 
firvá przyniejł 3 Bsaljalifu Elizeuf owi 
chlebá pierwiafitowego/ to teft dwadzie- 
ścią bochnow ięczmiennych, y zbožá nowe» 
go w torbie [woiey; zzctt Elizeug Bafarzoz 
wi fwemu / áby dal Synom Prorochim 
00 ieozenia/ Etoty OOpowicdział : Coż ta 
ief abym zźflawił przed [lz mężów £ Jaz 
ťoby chcial Geo: mało albo nic nie be 
ożie miedzy táť wielu. toremu rzecze 
<Elizeuf : day im/ goyż uaiedza fie y zbes 
ożie. Fźflówit tedy przed niemi, ktorzy ie- 
dl, á po náfýceniu ich zdyło według flová 
Eliza! vozmnaždiace? cudownie przez 
tzeczone dlebyj bez wfelticqo powietrza 
tbovoneto przydattu. VTaležalo bowiem 
úby to af be przydźno im było niefrafuiaw 

cym fie niepotrzebnie coby iedli, ńlbo coby 

pili, álbo czymby fie odziewóli, gdyż na. 
przod y przeb w$yttim ďzkáli Krolefiwó 

Bożego y Jprawiedliwosci ięgo , Matth. 5. 

Porzucáiac auf tie trofkliwość [moig ná Bas 

gó, ktory mą fláránie o ludžiách , 1. Petr. 5. 

ROZDZIAŁ XXIX. 
Karmelti wolni zoltáta od powkechney 
niewoli Izyaekzykow. 


pPoniewap tedy przetzeczení Žaťomnícy) 
tieby nimi tzaošiť Elizeup/ tatie y po 
ześćiy Legal futali ze wpytkich wnettz 
nośći fwoich rolefawa Bozego + dla 
Ettore? pozyfkania tótwicyfcgo / 3iemfEtee 
mi toftofiómi y ćidtá bogactwami qárz 
bźili luoztiego fpotEowania y tlumovo 
zaiettu chronili fies Ola teď záchomať ich 
Zeg ob wiewolnictwi: w Etote przed 
Pocieleniem CHryftufa JEzufi wpro: 
vážiť lud Zydowfki Ola grzechów ih. 
Co zttotá ná wiełfie ludu Jydowficqo 
wyfito zdwfłydzenie/ dby on w poteżnych 
miáftách y obronnych zóchowany byôž 
nie mogt; goy załónnicy Zdórmelići gó 
otwówey gory dótmelu poftyni i nie ei 
prona 


“and JeeozolimitóńfFiego/ 
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ul 00 zabiegów Atsttretifid y 
moyj Chdlodyjkich przez Bogd nd ten 
345 obronieni zofławóli, Zleć przyczy 
Ná tey zożnośći bytá wzgledem zálfče luv 
du owego/ prówó Boftie” przeftepftwo; 
przećtwn$ 346 (pofobem/ wzgledem przez 
zzeczonych Ďaťonníťov teqoż prawd záz 
tbomwónie, Co wfytťo Dobrze przedtym 
oznávmiť Prorot Bofli Jzdiaf/ Kiedy w 
bfobie póńftiey niewola y ziemie rofprus 
gnie ná Ino Zydovojľi przychobdzace pror 
zofował / táť miebzy infemi mowiac: 
laix 32. Płźczdie nád hrálno pożadźna , 
nád winnica vrodzájne, ná engl ludu 
moiego ciernie y oft zrodźiły fe, ióko więce 
nád Së ZC SE Aer aż 
dom bowiem opnfczony Eet, mnofiwo miájlá 
zofłówione iefi. "J troche potym o Zaton 
nitih Rármelltách onego oan przećle 
tune zddnie przydálec Proteť/ w ofobie 
Pánlktey mowi: T čedžie puflynia ná Chár- 
mel, á Chármel zá knieia poczztány bedžie: 
T miefkać będżie ná puftyni [zdy [prámiedli- 
wość ná Chármelu zdstędźłe; á jr frá- 
wiedliwości będzie pokoy, y część prówiedli- 
mości milczenie, y beśpieczność aż ná wieki: 
J dędkie zášiadať lud moy w pieknośći pokoin, 
J w przybytkóch wfnośći y m odpocznienia 
doflátnim. Lube ólbowiem za Gdfow 
dydomjticy niewoli / beid paftynia ná 
ZRórmelu ! tat / G Rátmel nie sá obrone 
albo budynet/ al zá Enieta był tózumidz 
ný + lud iconáť Jatonnitow tám miez 
Fiáiscych! czynił ná pufčyní oney fab Boz 
šy/ y záchomwywat ná Xármelu (práviez 
oliwość Arolefiwa niebieftieqo / iato 
prorot opowiedział: Bedzie miefíka! prá. 
wi ná puflyni fad, y Jpramiedliwość ná Kára 
melu zóśiędźie. Žtorey fptawiebliwośći 
fpráwá byľ poťoy/ Etotym ob átebie obs 
Dalali woyne/ y cześć przetżeczoney (práz 
mwiedliwośći bylo milczenie / Etorym w 
píšád) wyftrzenáli fie wielomowfiwói ; 
cześć tátše 4/2o vlinomóśnie przetzeczoney 
fprówiedliwośći bytá beópiecznośći ftoz 
xa 00 fered oddaláli nieprzviačiotť boiaśn: 
goys fonnícy oni raf byli miedzy foz 
przez połoy tozrzadzeni/ iż miedzy niez 

mt żadney nie bylo woyny. A tat byli 
w pfłdch przez milczenie vzbroient/ OG 
mtedzyniemt żadnego nie było wielomoz 
[ dE też byli ná Gre vfpołoie 
niy beśpiegni/ że fesce ich nie firofowde 
fo (cb przed Bogiem: Ola czego vfátac 
w Bogu broniacym (buy Ptotetro vpobdos 


bánta Gynili zówgej żódney nie mieli © | zele. 
dá ówiadw | wśrz00 Karmelu pali fie mowine zz, 


pieptzyłaciotóh bolášni. 
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ctweni bowiem fTledre/ Prou: 16. e 
fie opodobdia Pánu drogi czľebál y nies 
prsyiaćiot iego ndwtaca tw potoit. Ze 
tedy Gwi ftáráli fic Bogu przez fptówie 
dliwość podobać / Ola tego bronit ik 
Bog 00 bolášnt y napaści nieprzytačieh 
y od niewoli żydówiFich / táto przyobie 
cat mowiac: Zášiedžie lud moy w piekno. 
śći pokoin, y w przybytkóch wfnośći y mode 
ocznieniu. To ieff w chotády y wo pás 
fiwijfach náuťi pravedžívovy Žaťomtosa 
obfitych z tato licheas Protoť toie 
dzec/ iš żtemia Żyoowjka miala byos dla 
gtzechow ich [puftofiona mowi; Mich,7, 
Ziemia bedzie ná jpufloftnie dla mieffláň, 
com [rveich , y amwocu myśli ich. przydwie 
inóczcy o tych Aobem bach mowiac ; ba 
Pánie lud twoj rozga twoi, trzodę dżiedzja 
člvá twego, [mych miefk. tacych m kniej z 
we šrzodku Kórmelu będa fie páfi Bän y 
Galáád według dni flárodavnych.  ©ię 
ne wptzed modli [ie Bogu / żeby 
vo Satonnitow góry Ratmelu nie bt 
zdwdtty podobnym wzddnień [puftofue 
nia 3 Žyddmi z dle żeby fie paft (ef przede 
tym nóuta Jatonnośći przez Boni pod 
tózga to teft via frogicno Gef dlg 
cze mowi: Pás Pánie lud twoy rozga twoią, 
o Etotey Pfalmiftó: Rozgá rzadu, rozgś 
Kzolefiwó twego, Pal. 44. Żeby zdá Prze 
rof nie Dal fie zg wfytc£ lub Jydowjł 
moblié / wymienia tem fam mowiac: 
Trzodp dżiedżiiłwć twego miefitáincych fi 
mych w kniei. to ieft Rótmelu. Porty 
te/ obaczyrogy #iTicbeas że byť wyfłudhw 
ny/ provoľute © przyśćiu teno/ 6 co fię 
modliť mowiac ; Wsrzod Kármolu pást 
fie będa Báfán y Gálážd. - Bozumtat zj 
przez Bdfadh y Baládo tych Žatonnítom 
gory Rdrmely / cześćia naprzod/ R ich 
wiele bylo ná ten czas w trciach Galw 
dd y Baton vtodzowych; czzóćia powt: 
tel iż Batz tlumaczy Ge "in: d zm 
maozenie tech Žačonnikovo zoftawdo 
wśrz00 Zddtwelu / tuczie paftwiftdni 
Bofticmt / to icfť máuťomi prawośiwey 
Datonnośći, Gáláá tatie ttumócjy fi 
fiok swiśdeciwą. y Bon zątomadzenietyh 
Zatomitow fFupił wśrzed Ratnel ná 
świadectwo przećiwto ludowi Zydówy 
fFtemu ; áby vstať Ind / iż dla ia 


firvá prawd Bojkieno byť w niewolą 
vožiety/ y žiemiá ich fpuftofona. CI sú 
Zatonnicy że záchomáli prawo Boze 
ftali fie wolni ro žiemi oncy wsrzod Kir | 
potym wyfladz Proroť GH 


di 


o Dofłónowieniu pierwpych Zatłónnitów. 


| gi dni flároda vných , to ieff w #rovych 

pa rozga rzadu Kroleflmá Bożego, pasie 
i byli 90 Eliapa.nó gorse Rármelujnáz 
ita prorockiego Zvčía Žaťonneco/ we 
ug fpofoby wfłówy tey zatonności/ od 
Boga £liagowi podňrey. 

ROZDZIAŁ XXX. 

Rechabitowie znowu od nieprzytatiol 
| Chalddyskih wola: pujiczeni. 

Z emie tate Recdhabite choćiaf byz 

li w Jeruzalem zámťniečí/ gdy woýz 

Fo Chalodyfkie Jeruzalem e wEytte Ate: 
wie "Judzťa fpuftofylo s oni iednóć nie 
byli z infym ludem Bydowfiim do Babie 
lonu przeniečiení / dle w żiemi obiecáncy 
joftówieni / tago y Zaťonnícy Rármeliéi 
przezezi : gdyż Yldbuzórdan Hetman 
wovífa Rtola £Tabuchodonozora / tiedy 
Ka niewolnictwo Zydomíkie bo 

abilónu przesosit/ tym Žatomnítom 
Bechabitom 3 Jetemiagem Drototiem 
wolno obcyść pozwolił r tato Jeres 
miaf y ludu niocola y Redhabítow vz 
wolnienie prorefował w sfobie Pár 
liey mówiac: ler: 29. Fiwierdźili Sy. 
towie Jas Ad Ai fynó Rechál przykazónie Oy- 
tú fweżo, ktore im przjkazať : lud záš ten 
kie był im acht, Dla czego to mowi 
Pam zaflępow Bog lzrieli : Oto ia zpromá: 
tz ná Iude y leruzalem powfechne vira- 
pienie , ktore wymowiłem, przečiniko nim? 
dla tego iż momwifem do nich, é nie vfuchá. 
li, Memel ich á nie odpowiedzieli mi. Do- 
mowi zás Rechábitom rzekł Ieremiaf; Dla 
teco żeście pofuknemi byli przykazóniu lo- 
tádábá oycá wófego , y zóchowśliście mfy- 
His rafkazónia lego , y veryňiliščie wfjtko 
to mam przykazał z dla tego mowi Pan Za: 
kcpow Bog lzrielż e Nie ofińnie maż z. po- 
holenia lonádá0 [inú Beck Ai. fioiecy mobe- 
trosci moley po wfjtkie dni, Rozumial z 
deg prez mezi z pokolenia lonádib, nie 
jnota ofobfiroym fpofobem faneto Joz 
hadab wetluzę čialá rozrodzenie) dle raz 
Reg Žaťonnočci náficy Puffedniczey poź 
Folenie. ` Gg? nie fynowie webiua čiáz 
lá tertož Jonaodbdj álbo 3 nich zrodzení? 
úle tylto Žafonnícy w tey Satónnośći 
Sea 60 niey pochodzacy amis 
i w obrenosci Zdafkicy po wfyttie oni. 
Kuboć pofclenie wedlug čiálá Reddbe 
tow dotrwajo di bo zburzenia midia 
Jeruzalem pzez Tyta y VoOdpafiáná oczy 
hiorterto. 230 gdy Błoqgofławienego Jaz 
łobaaAllfci/Ftóty maloco przeb sburzeniem 
yrzerzecżonego miafá zfšcol/ SyDsi w D 


voyi 


rze 
a er 


Kat 


349 
mientonym mteśćie vťántietomáli z Raz 
pian niebtory 3 tyb Rechdbitow všltos 
wał go ap śmierći wybdwie: gdyż poź 
ftot Fatob niądy nie piť wina/y infych 
powščiaaliwosči wieltich obrzedam Rez 
cbabitów pôdobnyd nasládowať. 
ROZDZIAŁ XXXL 
W ffdrym Zakonie priwa wiara pra- 
wdźran Chrzeštiánie. 
W Jozac niebtozzy LMeżowiej i3 Faton 
nicy ná górze Rórmelu teraz mies 
fEdiacy fa Chrześćianiej rozumieli/ tato 
twierdzi naymilpy Roprdfy; 13 oni nie 
fa ieoneyie Baťonnoáci 3 owemt atona 
nitómi/ Etotzy ná u czós przez Swietez 
go protota Bozego Eliaga byli ná tez 
że gorze pofidnowieni. 5 tey pszyczyny/ 
iż ent nie byli Chrześćidnie ale yosi 
Týaťo zdó omylne tych meżow mniemanie 
00 ptawdy bladźi/ 3 nafiepniacych oczyż 
wiśćieć fie ftónie. Stórodawnti bowiem 
tey qoty Zaťonnicy/ lubo nie tmieniem/ 
icbnať prawa wiata byli Chrześcidnie 
prawożnvi/ idE9 fa Šabonnícy ninieypi: 
gdyż oni wiáte mocna w Chryftuáie miez 
li/ pod Eróreqo zbawienia dup (podžiez 
wáli Dei ola Etotego pozyfłania čist 
opuéćili/ á čiatá y oufe fivole Bonu ofid: 
towali: 9 trotych tab Apoftol mowi e 
Hebr: m. Oódchodźili jy kožuchách y [ka- 
rach kožich väšnieni j uirapieni ktorych go- 
dzień nie był świat: ná prftyniách błakóize 
fe, ná gorach, w iá/kiniách , y po pieczó- 
vách ziemie : A ci nfý/cy świidecłwem pra- 
sudy doświadczeni byli.  ftżeli tedy 3a 
świddecewem Apoftolá oni byli Gë 
świadczeni śówiadectwew prawdy $ 
f Eroj nie obaczy/ że oni nie byli niewierz 
| nemi iato ninicyfší Żydzi dle przwosiwi 
| práwowietií * 30 Ftorych czójów qdyby 
był Dan naf jezus Chryftus/ čtoreno wie 
| ožicé pragneli y ftyficé/ ná ten ówidt 
przyfedi / iato 34 nafiyb przypedł oz 
jow; nie mniey ffaliby De byli nie tylo 
wiórą/ dle y imtenien Chrzeáčiány: lego 
náuťe y Satrámentá przvimutac/ Io to 
y ichże naftepcy. © onych bowiem Šbáz 
| wićiel nap mowiac Dszniom fwoim 
Gef: Matth. 13. Zóprawdę powiśdama 
| wam , iż wiele Prorokow y (prawiedliwych 
f 


>rógneli widzieć, co my widžičie, á nie mi- 


| 


| 


zižieli z 3 ffe ca flocie, á nie rf Jez 
ondate lubo Súťrámentov fajčí / Etote 
niy po tet ode widżiemy ná odpufice 
nie grzechów 00 Chryftufa jeutg pofta- 
nowiose/ oni nie widzieli z lubo naut y 
l cudow 


gen `, 
cuoow(Etóte ná zbówieńte Of y porwier 
dzenie wióty/ 34 Oni náfych flyfšemy 
przez Pand Tezufú opowiedziane y pos 
nioneJowi nie (łygeli ; o tych ieoadt why- 
tEich oni fwoim náfšepcom prototowáz 
li: mówi bomiem Btogofławiony Piotr 
Apoftot/ AC 3. K fey Proracy od Sámue- 
Län potym ktorzy mowili,opomiedzieli Ani te, 
Zdczym nie rozumieć trzebá żeby naftepz 
cy ich do Baťonnoáci tychże dlate nie maz 
leżeli/ Ge fa Chrześćidnie z ale tým wież 
cey tozumiećby należato/ iż fami nóffepz 
cy nieby Do ich Zaťonnoáci nie należeli/ 
gdyby Cprześćian(kiego obrzedy 09 por 
zylťánia Ouf zbówienia nie ptzyteli: ës 
fo im Prorocy proročowálí, dy 34 
świadectwem Blogoftávionéno Piotra 
Apoftota/ 1. Petr. 1. O zdźwienia duff pr- 
żali y bádáli Ge Prorocy, ktorzy o przyftey 
mi nas łófce prorokoiváli ; dochodzac, ktory 
álbo iáli caas názmáczytóy im Duch Chry- 
fiufow, opowiedźiac te, ktore [z w Chryf 
šie včierpienia , y pożnieyfe chwały. Ktos 
vým obińmiono tefi , iż nie fobie [ámym , śle 
nam gotowdli te rzeczy, ktore teraz opo- 
miedzióne (e, 
ROZDZIAŁ XXX. 
Swiety Jam Chrztičrel, Zakonnik pofta 
nowiemta Swietego Elfa. 


Nfiepey tedy onych Gwietyh pro- 
toťow Zaťonnícy Synowie Prozócz 
cy/ #tor>yj iato fie rzebtosná puftyni Gë: 
ry Rarmelu/ y w pufczdch bliffo wod 
Jordanowych y ná mfych pufšyniách y 
w miafčách żiemie obiecánoy micftali ; 
00 famychie prototow nie omyltie poz 
dáno/ iáťo wyżey trzymált! i Chryftne 
ola Inosticno narodu ootupienta miał 
fie wćielić/ vmtzeć/ y chwalcbnie mate 
twychwfłać : Ptoreno ze mfyfFid) fiwos 
ich wnetrznośći prógueli y fpoożiewali 
Gei żę miat przyść. ZAtówyh táto Bog 
przez Eliaga y infych tego poftánoviez 
nia Drorofom pwiadomić © przyśćiu 
Cbryfiufowym przyfłym raczył ; rof rei 
aby o Chryftufowey obeenośći ná świez 
čie przez árfšaltá tego nauczył! (potsaz 
ośit to: żeby przetzeczóny ŽľiarBateť táť 
przed jezufem Chryfénfem wDuchu y me 
cy Eliaga przyfedł ; áby zátaz w Oziećińz 
fiwie fwoim Zaťonne ich żyćte puftelnie 
cze 00 Bliafiá Protoťá poftánomione 
przyiet : o czym y Ewónqelifii Lutaf 
nie some ze tymże (Miótpattu mowiac: 
Luce 1. Dziecę zás rofło y mzmacniáľo 
fe dachem , y było ná puftyniách. Šnámice 


Maná Jerozolimitánikieno/ ` 


nićie zae mowi Mutaf zá príyniách: tyg; 
Jan taż ná puftyniach ojobnośći ao. 
nu fpofobem Bytów Protocčid siso 
też y ná pufčymiách gar vErywał fie! przy, 
tladen £liafa y Elizeufn. (Där edy 
ptzypto Swietego wypełnienie afi pos 
Hang był do przeczezonych Datonnityw 
ná puftyniach cz/owieć on od Bogá, ktore. 
mu imie była Tam loan. r. todejt Chizšie 
čiel/ Jatonneto Syéia Duftelniczego ap 
Blia pofłanowierego naśladowea 
przezachy. Obadwa bowiem tat Eliug 
tato y fan byli odżieża Pefinatą oOŽtani 
ob zbyttu czyśćł/ w požymientu Bremm 
w poówiegiwniu ofobut/ y ma puftywtady 
zawfie bawiecy. Byli też obrani odŻogi 
Miifałtami Chryfiufowemi: Jan zaijte 
ptzyśćia pierwficgo/ a Bia ofideniego/ 
táto mówi Pan: Match. 17. Eliefzdyjle 
ma prejść y powrośi rafjika. Mowię zás 
; mam, tż Elia żuż przykeat á nie poznali 
go, dle czynili w nim cokolwiek chcieli, 
Tedy poználi Uczniowie, 1ż o lanie Chrzd. 
tele powiedział im. J Ola teząć Apii 
niy Duchowieńfiwo 3 Jetuzalem 00 ży, 
dów Da Týmá pojiánť / mtożac qo i we. 
wfyttim požečia Daťonnctro Dymwota Piz 
fielniczego/d 3 lafe Zliafoveno ia 
ślódówai pytali qo/ieżcii on byf Gm 
gdyż tato Znie Gabriel o nim opowie 
Ožiat : Preyfedi on w Lucha y mocy Biż 
fa: ná prsybtad tego bom fwego Geet 
V 3iemftie bofEdcki opuóćtwfy/ przemiee 
piiwał zdwfie ná puftynióchzy (pofoben 
| tegoż wind y fożów płdnyc Nie piac 
| miał ná przyślad iego odžiente z gier 
wiełbiod;ey/ ypas fForzdnynią bier Geh 
fiveicby idto świadazy later Świ |. 
asliffd 3. Dla czego Chryfius wiedzie ję 
Yan wyrażny Sażonnego Byćla Dzóretą 
Eliaga obraz nosiť ;  tzefł o ninimi 
Boom? Marth; ir. Zečeli chcecie prepis, 
on Zell Pist: 
ROÓŻDZIAŁ ZAW 
„Zakonnicy Eliokowi, od land ochryczę, 
ni, od tegoż káuczemi [a o chritie 
—  Chrsftujovým w Duchu. 
En Lan przyftdł ná šmiádečbvo , by 
śmiźdećłwo oddať o świetle, žeby mój 
Ca vwierzyli przez niepo. loan. I. K peze 
déit bamiem przed oblicem Póńjkim zgo 
towóć drogi jego. Lucx I. Gdyż Roku pie. 
tnafiego pónowócia qibesiafń Cefórza, jiii 
fi fomo Pań/kie nád fanem Luc 1. mie 
płóiacym ná puftzy przy tece GE 
gt 


e poftónówieniu pietwfyh Sabonnitow. 853 
Sumieli fie vftypawpy przerzeczony Bum | | yłŻugiego sas onid gdy owi 3 przetzea 
niezwyczdynie brzmiacy w ieczemitu czonych Jatonnitomw / ttotzy ieficze 
Apofiotow. A chcac wiedzieć coby to | od Apoftolow nie byli ochrzczeni, zofšas 
było / do owego Apoftotow VDieczerní: | wali dla modlitwy w Kościele 3 infym 
La ptzygli/ ndžie zapeopy džívoovoali fie | gminem o godzinie modlenta fie Dziewiąć 
wfpyfcy y zadumiewali: iż nie tylko oni | tey; potornie Páná BOBA proáili/ 
$ Jatonnitow Etotzy fie w Ziemi obiecás | áby im przez znáť poťazať ieżeli przýc 
ney poroošili zále też wfyfcy owi 3 tych/ | edt czás ow/ © Frerom wo0z th Jam 
ttoszy oprócz przetzeczoncy ziemie 3 roz | Chrzčičiel onym opowiedział ; i3 Chrys 
śnych trálovo todatadmi byli/ flygeli Upor | ftus Jezus miat id Duchem Swietym y 
ftotow iezyEómi fwoich Bralo mowia: | ogniem ochrzcić. powatpiewali bowie 
tých) y Boyd wielbiacyh. J ola tego | o tym niettorzy 3 nidb/ iž nie wiożieli dni 
Zatonnicy tym wiecey zdumiewóli fie/ | nie fłyfeli/ żeby Chtyftus Jezus reťámt 
wiedzac iż Apofiotowie byli 3 Galilei: | fwemitogo ochrzcił. Dní icdnáť Janos 
ťtorzy niady nie poftali w ich Etátnách/ áz | wego proroctwa niedojFonale zrozumids 
ni 00 żadne” ezteľá nóuczeni nie byli moe | wBy/ fpodziewali Dei i3 iato fan fwemi 
wić ich iezytómi albo fłówómi : ini zá6 | tekómi onych odbrzčiť/ ta£ Chryftus włas 
3 Žybom Etorzy nadefili / ftyfac Apoffoz | fnemi reami miat ich ocbrzčié. YDyfłua 
tow mowiacych tożnemi iezyfami/ á bye | dal tedy ná on ode Bog modlitwe ich) ` 
namniey ich nie rozumiciac/ poómiewólt | y do ptawodziwego zrozumienia proros 
mowiac że byli pýdni. Blogofławioe | ctwa Janowego onych przywiooł. Trae 
ny 3ót$ piotr Apoffof/ widzac iż Zakone | fito be bowiem teyże modžiny zá natbnież 
nicy y niettorzy infi z przychodzacych bye | niem Ducha Swietego/ i Apoftotowie 
li wiadomi / poczet pwłaczdiacym és | Chryftufowi Piotr y Jan wffepowali 
widć fie; poťázuiac iż Apoffotowie nie | bo Roáciotá/ y Wi bramie Rościelney/ 
[byli pýáni/ y Dbomwedzac przez Pifiná Pros | ťtota fie názymätá Dzoobna! nádefšlí cte 
'toctie/ że byli oni Duchem Swietym náz | Eá niebtoteno/ zid czierdžiešci lat mięcey 
polniení. Opowiedział tež Hatonnitony | z żymotá márki kulźwego , proftzcego ich $ 
13 Jezus ob vmátlyd) powftał/ Ge on.ieft | ialmużne ; ná Étotexo poystzawfy piotr 
Zänn ttóry 3 nieba ná Apofšoty Swiete | 3 Janem rzek: / Imig lezaf Chryflufś 
wylat Ducha z nápominálac/ áby 00 niez | MNazdreń/kiego powflań y chodź. A mwžianjý 
prawego rodzálu Zydowfkiego odlaczyli | go zá rękę prźwa podniofl go, Ktory záraz, 
fic. Wfłyfiawofy tedy mowe Piotra Jaz | po/koczy vf chodził, y mfedt z niemi do Ko- 
tonnicy/ rufen fetcem tzcEli do Dies | sioti ch valac Boga. Obaczywpy 346 pzzes 
pro y bo ząqtomadzenia Apoftotovo : Coż | tzeczeni Jatonnicy/ y ry/jiek lud owego m 
czynić bedziemy Mężowie Bráčia ? Dottoe | Koście le chodzącego y chwalacego Bogá, y v- 
rech piotesNPolutg czysńcie, y niech będzie | ználac że ten byť ktory dla iilmużny siedział 
ochrzczony káždy z. was wlmię Pana náfšego | przy Ozdobney Kaščioľá Bramie, napełnieni 
fezuľá Chryfiufá ná w ový grzechom, | fa zádumieniť y zápomnieniť [ie nád tym,co 
y odbierzecie dar Duchá Swiętego; y Bez | fie mu trafiło. A widząc Piotrá y laná w 
Mt wielo fłow nápominat ichbpiotr, Yiee | Krufíkanku , ktory fie nizywał Sálomonom, 
le tedy 3 przetzeczonych Jatonnitow wie pobiegli gäier do nich: ttotym Piste o 
dzac / iż či Etorych Apoftotowie chrzčili | powiedział Jeza:fa/ ttotego pofpolfitwo 
w Jmie Jezufa Chryftufói odbietóli w o» | przez niewiódomość zábilo / iż 60 vmárs 
fobie ognia widocznego Ducha Swietez | tych powfłał ; w Etotego wierze y imiee 
go; przypomnieli fobte/ iż przypedł czás/ | niu/ á nie we wiafney Piotra y Jand mos 
o ttorym wod3 ich Biogojłówiony Jan | cy Eulówy oleczony byť. Dla czego Piotr 
Cbrzćićiel o Lbryftuśie protočujac opos | im mowil: Imię Chryfluefawe y iwiárá, ktora 
+viebžial im + On to teft Chryftus ochrz- | przezeń ief, dátá temu zupełne vzdrowie- 
fi was w Duchu Swiętyma yogniu, Dig czes | nie w oc zách was wftkich. Frapominat 
to ptzyielt mewe Žpoftotá Piotra j y | ich #áťše Piotr żeby pofutowdli / y nás 
ochtzczent fa tegoż dniá w Chryftusie/ | wracali fie Oo wióry Chryfiufowey/ áby 
sdebrawfy w znału ognid widocznego | omyte byty ih grzechy; dowodzac przez 
Ducha Swietego, KI SEL 7) k ku EE y 
í náuťe trzebd im bylo przylać/ á iż whys 
ROZ DZ LAŁ XXXVII, fcy ftorzy iey ni čieli mieli bydš wye 
Ná cud Kulawego, y mome Piotra S,, | nigczeni. Żeby záé potežnicy Jatonnie 
oflávek Sy now Prerechich nawraca fie. Lëlz | tow 


aná Jerozólimitóńftiego ` 
mch pifmó imion sudówie nidtoce 
ťfisíty poymománia ztozumiewśtąc z 


24 pôčiaanoť, tdzytdiac ich wiajnym 
przeswiftiem / Erore 90 Prorotom poz 
bäi! ett bo nich: /Ży zefleście Synowie 
Prorokom , y teflámentu ktory rozrzadził 
Bog do Oycow náfch,momiac do Abrááná: 
m nasieniu twoim będa błogofłwione mëi. 
skie pokolenia Semi, s wam naprzod Bo 
pzbudziwfy Syna [mego poflat go błogofłi- 
wiacego Wa, SC nówroćił każdy od nie- 
prámosťi [woiey, 2 przeto Żatonnicy przez 
Froen! obazywfy cud Eulóweqo / y vy 
ftypawfiy mowe Piottó/ zrozumieli : iż 
jáťo Chryftus wezwaniem Jmienia foves 
go prze; Piotra dat zupeľne zdrowie 
nie tulówemu z táť y tych chtzćił to 63 

niu y Duchu Swietym/ ná Etorych roye 
ct Apoftotowie wode/ mienia iero 
Swietego zvzymálac. Žtad tedy vymaz 
Ze 13 ola tego fan Chrzčičicl oft im 
ptototniac: On was odbrzćj w Duchu 
$Swietym y ogniu : bo ná Etorych Apor 
fiolowie vode wylewdiac wsywóli e 
mienia Chzyfiufowego/ tych Jesus chazéiť/ 
daiac im Ducha Swietego w ofobie 07 
gnid 3 niebá pofłónego. Bla ego pr 
"wierzyli bofFonale w Jezufa/ d 3 niemi 
wiele tych/ Etótzy wfzypeli Piotra Henze. 
Tyc 306 liczba bytd pieć tyśtecy Iudži: 
Ptotzy potym 00 Apoftotfow ochtzezeni/ 


| 
| 
| 
| 
| 


pdebtali w snáťu ognidwidocznego Duz | 


Há Swietego. 
ROZDZIAŁ XXXVIII. 


Puflelnicy Kármelici Bal fie Apofolow 
omoczikami trzymarac tlumaczenie 
Duchowne Psfm fiarodawnych, 


B TU zatym trmáiscy w náuce Apoftofom y 
! Jpotecznośći zbománia chlebá, codźień 
sókże zofiólac ná modlitwach , zcadlimie w 
Kościele z. ródościa y profloščia ferch mwy- 
chwalśiac Bogi. Rtorym wyte cás 
dnid w powinnym ćwiczeniu y vmíicies 
tnośći Swietey Ewánaelicy zchodšiť. 

#íeli tatze podšiaty Swietych Rótoq 
prámá Qycow/ Do duchownego wyroz 
zumienia zprowadzójace. ponieważ Eds 
Ze ptówo ftátodbamwne zdáto fie im bydź 
świerzećty podobnej Ola tego D powietze 
cbownie iáťoby čiáto / ma fámo nápifáz 
niej y roi co weding pifdnia znáczy fie; 
wewtattz zóś w pífániu tótoby dtfa záz 
Eryta bytó idkiegoś afeboficno BofFiey 
eciemnice zdánia niewiożiólnego y Duz 
dówriego 3 ná ttote ont/ op Apofłotow 
nduczent / wyżey y fláchetnicy iáťoby 
przez świerćiddfo zdpótrwiac Dei y 3 fd 


| 
| 


Bofta y glebfia madrośćia Swietego 
Pifmó/ iáťoby boynemi potravámi ná 
fycslt fie. Potym wielu 3 nich / tej cy. 
ob Apofiotow wycetpneli/ inf ym wyle 
xvátac / wióte Chtyftufowe przez Genicia 
y Pálefšítte opowiedzieli/ rozfšetzalac nás 
uťe wiáty : d obyczálami żyćia y Zaton 
nym pomiefčániem Rościot Bosy wiek | 


ce zttómienity połazniac. 
ROZDZIAŁ XXXIX, 
Kármelitáni odebrawfy Esángelin 
swiatlo, tątemnice niekiedy od Eli 
afsa obidwioney sa$niey prze» 
patrma. 


| być ffóro zdó VTáuczyčiele tey Zabonnej 

śći byli przez Apoftotow ochrzczeni y 
w Swietcy Ewangelicy náuťách wyćwie 
Gent s zrozumieli oofłonale owe taig 
minice bydź wypełniona/ ktora 00 Bogi 
beta prototowi Eliafowi ná torze Be 
melu obiámtona, Czytamy zaifte nR éig 
dze Rrólefiw. 3. Reg 18. iż Eat ms 
piť ná gorę Karmelu, y fihylimf fie kreie 
mai [klonit twarz. [wolę medzy koláná (ëch, 


3 rzekł do flugi (mego; Wynidź y pótrz prze, 
ów morzu. Ktory gdy myfedi y vpátroval 
rzecze: Nie mój nic, y žnomu rzekł muj 


Wrot Ge šiedm rázy / $odmego zás róży, 
oto Obloczek máty iákoby ślad cztekd (mezáj 


wfiępował z morzá ná Bop: 60 tu 


go záé mieyfcd gory ZLarmelu/ zťad flu 
gá wychodśtł/ dž na wierzch nory) sto) 
mogło fie morze wib$ieć/ bylo Ożlesjeć 
ftopniów ; przez Etore fluga ras przejde 
Pei gdy poyśrzał przećiw morzu; trojky 
zat mu Elaf (ob fie tzeblo aby znowy 
infe éicdm rázy przez swe ftepnie wira 
gátac fie przeciw morzu pouladal. 3 
ślodmego tdzu powtocenia fie! Etotyju 


onáť był ofiny raz poulodánia: obacjył be 


fługó Obtoczeć on iatoby lad Indzti 3 
morza wfłepuiecy ná Rármel/ y rzeEl mu 


£lief : /dź y powiedz, Achábomi : zdprzoż 


woz, twoy, y odiedź, żeby čie deftz. nie zófkie 
czył, A gdy fie obrocił y tám y fám; oto 
nieba záťmity fie, y obłok, y miátr, y fiat fa 


a... Qa ve ai AE 


deftz wielki. Co teby zá tótemnicetzeczy e 


ptzypiey optočz Giftoricy widzenie ome 
wewitottz zámyťato/ y co w wieltiey te . 
temticy Bog Eltafowi ná tet cds apye - 


[ivofy fie ftoiacemu przes nie połazał ; 
taezyt Eliah otwotzyć / mie oczywiście 


wfyttim / dle tálemnie fivoím | at 
TA 


A 
pra 
[i 


Pes: 


Moj 


e Pofiánomieníu piezwfyh Załonnifów. 311 
šie ptzetzeczeni Žaťonnicy Synowie | Dia ego Cbrzciciel świadectwo bor 
rorożow mieftali. T ong nó wftek | ztowu Chryftufowi/ wynośił ie Chis 
ray lordin , opowiedśize chrzefi pokuty, | mowiac: Widzialem Ducha zfiępuiacego 
ná odpuftzenie orzechow. ig ten czós | iáko gołębia z niebź, y wśladałacego sá 
fáto Świabizó dona lifiovaie z Wycho- | nimsá iam go nie znať. Ale ktory manie po: 
agin? do niego lerozolimá, y wfýtká ludzka | flat chrzčiť w modźie , tem mi pomiedžiať » 
žiemiá, y wfótek kray koło lordánu, y ocbrz: | nád ktorym obaczyfć Duchá zfiępuiacego , 3 
czeni byli od niego w Jordanie, wyznóiac | wsiadźiacego nád nim, ten del! ktory obri 
grzechy fwoie. Iplaczego Jatomi Synos | w Duchu Świętym. Žeby tedy przetzeczee 
„wie Zomme Ai Rómnelu/ y infi w | ni Załonnicy nadzieje zbawienia nie poz: 
prsybytťách podle wod Tordánu / e ná | Eiaoali w (TI órpalta Chrzćie; ow dDojťos 
iupych puftyniách ziemie obiecáney mies | nálfšym Chrztcm/ to icht Chryffufowymy 
Fčálacy / byli ná on gás 0d Swietego | iż ont mieli bydž ochrzczeni prorołowały 
Janá Uiebzd fwego idto v infi 3 ludu | mowiac im: Za ochrzčiľem mas w swodžieš 
odstzezení ; przez to zódć gotowali fic os | om zás, to ieft Chtyftus/ ochrzcł mas w 
ni bo vznánia fednotodzone? BSyná Boe | Duchu Świętym y ogniu. Buboc idto Jar ` 
friego / Etory ná on ode miedzy ludźmi | Evodneeliftá świadcy Jezus nie tzćił/ 
nieznátomy przemieffiwał : tato famše | lecz Dozniowie iego z iednatże ponieważ 
Cbrzćićtel oczywiście obiówił ná ten czás | ten zowie fie naymwiecey rzecz tata czynić/ 
Żydom mowiac : Ze šrzodku mas flánať | ttotego powaga y imieniem też iny re 
kto: ego wy nie znacie: ten iefi ktory po mnie | niz nád to ponieważ Apofiotowie po ge 
ma przyść, y przedemna flat fie, ktoremu, | oebtóniu Ducha Swietego chtzćili luosi 
nie iefłem godžieň ábym rozwiązał rzemyk | w Jmie Pána Jezufajidto Biogofłówioz 
olowia iego. <Bby tedy przerzeczení Jas | ny Łutaj świaoczy. AG. 19. á ná weź 
tonnicy opovviebzenicm Bämabäicde zros | zwónie Jmienia tego/sffepował ná adytze 
zumieli/ iż fednorodzony Sys Bofti bet | zonydh DuhSwiety w ofobie ognia wie 
obecny ná świecie z Etoterro ze wpyttich | džiálneno z Ola tego rzek! fan Šaťonnís 
Wnetr>itoóci fwoich prógneli widzieć/y | tom przerzeczónym: dn! tę ieft Cbryfius/ 
$d inych ludzi rozesnać ; pofiánomili | ochrzči mas w Duchu Świętym y ogniu, 
przy Chrzčíčielu nie oddalenie zoftawdć/ | Dawat im 208 przez to znóć/ ťicdy ont 
wiedzac iž weChrzéie tego miał bydżSyn | mieli bydź Chtztem Chryfiujowym ochtze 
Bofti obiówiowy: idto famäe Chrzciciel | czení ; git zdifłe má ten czas Be 
oświadczat mówiac : áby był obiámiony w | dy Apoftotowie Chrzeft czynili w Jmóie 
hrráciu, diategó ia przyfedł chrzeać w wo- | Pána Jezufá Chryftufa / Ducha Siete 
die. Hate 366 "fezufa nie obecne” Tan oe | go w ofobie ógnia widzialnego odbicz 
powiedgiał im/tať poty tegoż obecne” és | tali ci/Erotzy 00 nich ochrzczeni byli ná 
hym wyjdwił Przyfcoł bowiem Jezus | wezwanie mienia Chryftwjówego ; CO 
;Balilei nád Jordan do Jandl áby byť | przed Chryftufowym Dmartrvychrvfčii 
óchszezony ob niego, Obaczywfy zaś | niem y chwalebnym iego bo nieba wfłaś 
Man Jezufá przychadzacego Bo ślebie/ | pieniem że fic nie ftato/ Jan Ewangelie 
pálcem go wfytkim po£azawfy rzecze: | ftd oczywiśćie świadczy mowiac: loan. 
Dio Baránek Boży, oto ktory gládzi grzechy | 7. lefcze nie był Duch dany, gdyż lezus je: 
iwiótó / ten ief o ktorym powiedziałem « po | [tze nie był vwielbłany, 
mnie przyidžie Maż, ktory przedemna fiat ROZDZIAŁ XXXIV. 
fe, gdyż pierw/y przedemna byť. Żeby zdó Z z ` l h 
to ŻTatfatka świadectwo peronieyge akonmicy w Jeruzalem 3 rojprofšonyc 
kato fie/ po osbtzeżeniu Jezufa 00 "Zong Zydow. 
witychniaji otworzyły fie niebá, y zftapił Z” czófow zdá Chrzefł Jand vprzedzás 
Duch Święty w čiátá ofobie ná niego > 9 id? iacych / natęd Šydomíki 00 rożnych 
bby póleem idfim wióty wfyttim por | narodow p Reolow wiele vćterpiat nica 
kisywat/ ( to byl owy Etotego Jan we | woli/ y tofprofony był ná roine maros 
(brzćie moyidrotosteno bybš opowiedat, | dow Ardiny : á naywieccy 90 Antida 
Dap rer tego náb ftorym notab ośiadf/ %EpifónefaRroloSytiey/vćtażliwwe wielce 
stawośiwym bydż Synem Bożym atos | poniofł wząledem prawa prześladowó: 
Bycó 3 nieba ná ten czdś fpufezony/ ies | nia. Jato bowiem opowichaia świetey 
ige ich ndnczyt mowiac: Ten Zei? Sym» | Rótegi #Váchábeyesyťom ožície/ Antiody 
en wkochóny, w ktorym mi fie wpodobźlo, | 00 tátley Zydow przyprowadżił obeletiš 
wę KI: iż prád 


EEN 


eo 


#attá Jerozólimitóń(Eiego/ ` 


852 
d prámwo Bofrie zdhówac chcacym / 
śmiertelne zadawał Fótownie: Eóżdy boz 
wiem musiał Batwdnom oddawać ofiás 
sei álbo ómierći oćtetpieć tatdnie Dla 
czego wielom oboicy píči 3 ludu Žydos 
wiłiego/tatich včiešenia y obrzydliwośći 
znośtć niemogacym/ przychodziło włafna 
Qyczyzne opuśćić/ y w infych tożnych 
świdtd traidch tojprofonym mieftdć. 
ARtotzy w tofprofienia zrodzili fynow 
momwiacych fłowódmi y iezyEómi nazobow 
onych ťrálow/ aôžie fie todzili y wychoć 
wywali. 3 tych 346 żydów nátodzonych 
w ťrátách onych / wielu nabożeńftwem 
poćtagnieni Jiemie obiecáncy/ zá czáfomo 
pónowśnia Tiberiufa Cejárza/ do Šicmie 
otey gdy w vípototeniu zofławała véiz 
Benin! votacátac Dei póllowali bogoboye 
nie tam żyć/ taczac fie z ptzeczeczonemii 
Žaťonnikámi miepEóiacemi w miáftách 
Ziemie obtecáncy: d zwłaficzć z temi/ Etos 
tzy mieftali w Jeruzalem ; o ttotych 
wfpomntat Zlogofjtáviony Luta w 
bžíciách Apoftolitich mowiac: Actor: 2. 
A byli m leruzalem miefkńiacy Zydżi, mę- 
żowie bogoboyni , z. kiżdepo narodu , ktory 
ef pod niebem. Mieli bowiem przetzeź 


Gent Satonnicy miefEdnie naywiecey w | gotowa POicitanoc: gdzie też 


Jeruzalem : gdyż Ge to było miafto znaz 
mienite/ y ftolici Sydowfta/ gdzie cześć 
Bofta naywtecey fie Erzewiła; zmávdos 
wali tám wielu pobożnych Šydor/ Po: 
tzy fie do ich Šaťonnoáci vodwali, Rtoz 
tych id Foro przerzeczeni Jatonnicy w 
pocatťách nanti Prorectiey y Jatonnez 
go Syćia przećwiczyli/ na pufšynie przez 
nośili, 

ROZDZIAŁ XXXV. 
*Polożenie Klaftoru lerożolimskiego y 
Pufielmkow K armettańskich do nie- 
go zebranie fie, dla odprawia- 

| ma Swiatek. 


P> 346 w ftótym Jatonie Bog/ 

trzy Droczyfłośći ofobliwe / to ieft 
Volelédnocy/ Swiatet/ y Ruczeť Zydom 
ptoczyśćie odprawióć : ttotych Zydom 
gożieinożiey ooprawiać nie gebäile fie/ 
tylto ná mtieyfcu Etote Hong obrať imiez 
niu fwemu; (ba to przytazat Diere: 
fowi Deut. 16. y idto 3 ZKóteqi 2. Pa- 
tal. 7. dochodšiemy. Roáčiot Etóry byt 
w Jeruzalem zbudowany / byfo mieyfce 
one/ Etote Bog wybrał Jmieniowi fiwez 
mu; ná Etorym mieyfcu co rot rdzy ttzy/ 
to teft w pomienioneŚwietó/wpytta mei 


Tee. e 
A A. WZ 


Grand pojpoljkwi Zydowitiego/ powin 

ni byli wedlug przyłazdnia prawd ge 

becnoáci pańfkiey potłazóć fie. Dags 

go bogobóynt #iešowie Synowie Pros 

tóccy Puftelnicy gory Baumelu/ y ingi 

podle wod Jorddnu/ y ná infiych pufy 
niách/ y ptzeomieśćiadh miaft Siemie y 

biecáney mieftaiacy / aby przyťazánie 
ptáwá nie przeftepowdli/ ná Ľaždy o 
00 Jeruzalem trzy rázy przychodšie zwy 
Eli byli; żeby według rofľazania dj 
ttzy vroczyffośći ofobliwe/ Vieltanqcy 
Swiatct/y Ruczeť tam odprawiali; yolg 
tegoé naywiecey miefšľanie bogobóywi 
Synowie Kaes mieli w Jerusaleni 
aby wte Swietá fibodzili fte 00 niegy 
Rotu tedy Eiecdy  CHryftus wfłapił dy 
nieba/wfyfcy przetzeczení bógoboynijzą 
raz po lego wniebowftapieniu 00 Ją 
tuzalem fie zelt / aby tám naftepuicq 
Swieto Jielonych Swiat odptamli 
lt. A miefitoli na ten odp w Týctuzaluy 
Apoftolorie Pana nafego Jezufa Ce 
ftufó blijft miefščánia tzeczonyh ży 
tormnitow/ to ef? w owym Jr ieczerniy| 
wielkim: y zgotomónym , Marci TA. oše 
Chryfłus w djier wieczerzy rofFazał fobi 


Ha! 


ment Vlavówieify poftánowit/ y Gi 
fote pod ofobdmt Chlebá Da Sim: 
nia Dozniom podal y tychże Zaptatiam 
poświeć. tory Mieczernie był nagy 
tze SŠión/ ná tey cześći Berg! Etora fien 
zywa Mello; gie byl tiedyś pdłaćł fw 


ty fobie Dawid wybudował. A toż py 


tzeczeni Satonnicy byli mieftoniem uj - 


ten gas Apoftotow famótedśi. 
ROZDZIAŁ XXXVI 
Wielu z Synow Proracktch do ognin 
go Chrześciańiwa nawrocenie, 
w dżień Swratecjny. | 
Die tedy Swiateczny idto EI 


fie nagle fum z. niebá iakoby przychodza 
go Duchá potężnepo, y napelmł wfjtek dn 
Wieczetniki onetto/ Bebe byli wfyfcyk 
pofłotowie Chryftufowi y Venigi 
miefikálacy : y pokazały fie im rozdiw 
ięzyki , iakoby ogień , y vštadf ná Lade 

| nich, y nápetnieni [2 wfófcy Duchem 8 
tym, y poczęli mowić rożnemi tezykámi i 
Duch Swięty podať im wymowie. Satomi 
cy zdá ptzetzeczeni ná gorze Sion ik 
daleto bdrdzo 90 tzeczonego Un 


nila idto fie powiedśiato goe | 


dumich ` 


o Pofłórowieniu pieewfiych Zalottnikow/ 


fom, ©bEtorydh podáno momy/ i; Bog 
peses wyobrázone widzenie/ obfámiť 154 
ten czós (Eliagowi cztery wielkie tates 
mníce/ btore porządkiem wyłoże. tla» 
pr300/ iż niettora Pánienťá nórodzić fie 
miółó/ Ptota s żyworó mátťi fwofey/ 00 
wfielEfego grzechu czyfła wyniść mtiółć . 
Powtore gás) Eieby fie to fłóć mlá: 
lo, Potrzečie/ że tá Déntenfa wieczne 
Pónienftwo ná przytłao fEllagó cho: 
wać miółó, Pogwarte/že Dor edro 
Géc nóture fwoie 3 ludztg / 3 Dánny 0% 
ney złekiem sárobsiť De miał, Przez to 
bowiem / że ow fługó Zliagow wioział 
3 morsé Bbloczeł miały wfihodzocy/obić: 
wil Bog £liaBowi;i3 pewna PónfenEd/ 
to teft Błogofiówiona Hłórya/ przes ow 
Obloge! wyznóczona/ y niť fitalt owego 
Výloczťá/przez poťote máta miálá fie ná: 
rodzie 3 lnoztieg przyrodzenia qtzegne”/ 
wyznóczone” przez morze s Etora Panien: 
Eá zátaz przy fwolm weśćiu mtátá byd3 


gyfta ob wpelEtego gezehow brudu/fáĽo i 


Ebhlogef ow s morsé gorstie” vrobzony/ 
lebnáť bez whelEiey gerzfozct, Lubo dle 
bowiem QObłoczeł ow był 3 vrodsenia fives 
go tednegoż przyrodzenia 3 moczem) ine 
Deg feonót zofławał tólości/ v ínficy wiać 
fności, Viorse bowiem Zeite feft y gor 
pe! le QbłoczcE ow leFEi był y (lodí. 
Cóż lubo w £óżbym lefu infym/ prsy: 


rodzenie ludslie náťštatt morsá left w | 


fwoim poczatku tá? pocztością grzedhow 
feieBEościo wyftepĽom śćiśniose/że prsy: 
néé musis Pľal: 37. zżepramośći mole prze- 
wyz/šyty głomę moię, y zako Ciężar ważny 


855 
| Oblovzeť ow/to ieftbtogofławionalitóć 
rya miałó bydź wiożióna 00 vcjniow Że 
liafomwydb/ z morza, to ieft z gorzkiego y 
wódliwego przyrodzenia ludzkiego z r02 
i dzie fie y wynisé : gdyż poëasánodeft w 
tymże widzeniu / iż żaden 3 nich niemiať. 
tey wložicé wfbdodzacey z poki by/ on ras 
przes Dzieśięć ftopntow wjłopiwpy / 
przećiw morsu nicpótrzał + y snowy. 
giebm tázy Inte przes też ftopnie Do Dë 
tezenia przećiw morju miewzocił fie. 
Reli bowiem Bliafš Do flugi fwego z 
wWfłep y pórt: przetiw morsu. Žitoty 
gdy wfłopit y pórczał, ezett : ziemaj nic. 
Pytom tedy co to było fladze Eliafó/ ran 
przes dziesięć ftopnl wyniéc Do poyseses 
| nia przećiw morsu/ A wten gás nic MU. 
niewiozieć ? Haptawog nic to niebyło inz 
fego/ tylEo i; fługo to jett Byromadzea 
i nie vcjniow Sliáfšá vważółąc, wypło naz 
| przod peses owe Ożieślyć połolenia luz 
i blie, od Blogofiówionengo t ulafa w. 
| rodsálu € hryftufowym położone; Étore 
były przed potopem od Udómd/ 43 do. 
(Tlocgo w pietwfym srolátá melu: y 
i przes nie pezedhodzoc wfgytet gás/ Etory. 
i był od Ýlocno 63 do Udima fiugá wyć 
i glodatniożeliby fhads ná on czóńsObloczet/ 
to teft pónientć ióta była nórodzona; 
przeciw morzu/ to tej peseciw zwyczdyć 
nemu gotzEtemu y zepfowónemu plemieć 
niu przyrodzenia ludzkiego. M 3e Cbloz 
| gef ow niebył ep fługi obaczony/ żeby fie 
1 zzobšiť w onym pierwfiym wielu swiáz 
réi dlatego fługa ecset : nemak nic; 30 
' tosłłasóniem fednáť liaká wrocil fie 


dbciążone fa nademza; Błogofłówiosna ies | snowu fługó/ sieomiroć przej Djicsisé 


dnáť tllorya/ stego morzá/ to teft ná, 
túry ludsťicy inóczcy Ge 3 rod3iłć t gdyż 
b fivoim veodzeníu nie byłó vílažona go: 
bľosčia wyfłepłow/ dle ná Eftatt ones 


[| 


(fopniow dla popšesettia przećliw mo: 


f 
i e / 2. 
| rou, H znowu czecze mu + roč De śżedra- 


| kral rózj: á wo piermťyd fesci nic mu fie 
niepoľazálo : To3ó8 táť fie ma/ iż snowi 


go Obłoczt u/była leffa przes vmelnienie ; flugá/ to teft Z gromádzenie vezniow Ži: 


qrzechow/ y flodťa przes zupełność dás 
tow tong bowiem w (wolm zrodzeniu bye 
lá obioEtem oný/ o Etot$ przez MWToysefá 
lod podobteńftwem napifano : Exodi 16. 
Vo chwałć Panfka pokazóła fie w obłoku. 
ROZDZIAŁ XL. 
Wyo?razęnie czafa narodzenia Przem 
Glogoflawioney Marycy Panny , 
z podánia Przeświętego Bag, 
NZnadymił 34s Bog £liofiowi w przes 


liafšá feść Eroć peses Dziesieć ftopmi wra 
cóiąc fiemic niewiDziell/ znáczy ; iż ná oda 
ley peses infe Feść dziešlacťi ludzlieggo 
rosrodzenia vpótruiac pofłapili. Btore 


fiufowym zebrał/ o0 Cem fyna Cloego/ 
43 do Jómue fynd "Josefowego. Zi totych 
todzdiow dźieśtotek pietwgy zóGZynaiga 
cy 00 Sem fyná tloego/ fionczył fie ná. 
Thóre fynu Tládhorá ; drugi zás Diesla 
ret pogomfiy od Ubráamá fyna Chare! 


| 
| Błogofłówiony Łutafj wrodzaiu Chry: 
| 
i 


Y segonym wiozęniu/ Etorego gáfu | fionzonybył ná Sálmonie fynu Vrádflos. 


nóż 


D An eat > 
255 Jans Jerosolimitánftiego/ | | 
ná ; trzeci sás OżieśiąteE poczowfy od Jeruzalem y pôštelnbzícy wvlelebtot ia 
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pofłóncy rzekli 4. Reg. 1. Aaz kofmáty ief, 
d pafem rzemiennym lędzwie przepafdne 
maiaty. 5 Erotego odzienia záťtas przy” 
feofiy Arol do rożeżnónia Drotoľá/ t3es 
cze + Eliaf Thesbites ef, Boys pófó znów 
Fiem/ á nóteżonego y zárofteno cidłó 
Eftałtem/ meżć Bożego bez wotplimośći 
vozeznał. Albowiem pás (Eotzóny táťoby 
iótiś ofobliwy znóf / 3amwiozdny ná le: 
oswiách lego rfłówieznie zoffawał + bo 
przepajawfy lebšmie liap? prsedtym 

gbiegł story Mórmelu á4 do Tieztábel/ 
persed role Ahób/Cycem Dhozyafić. 
Wym tedy przytłódem fwotm nóuczył IE» 
liab Satonnitć teto obomtosťu / (D pot 
winien s przepófanemi lebświómt cho: 
dzić; gdyż y Jan Chrzciciel, Erory mw Du- 
chu y mocy Eľraffú przyfedłi Luc. 1. tegoż 
w przepafaniu lebámi nášládomál, © 
czym Z wängeliftá raf mowi + Marc. 1. 
Byt lan edziany śierćia wielbtadza , á pás 
rzebienny koło lędzwi tego, Gegosóś pás 
fu odzieży niemóła feft Etotep po Zafon» 
níťu wyciogólo/ rófemnicó, Zedšmi bo» 
wiem przepafanie y otoczenie pófii Ge: 
miennego/ znáczy/ 13 Baťonniť pominien 


oná Jerozolimitóńftiego 


ROZDZIAŁ XLV 


O Mfelecie, [korze kofmátey, fidrodą, 
wnym Karmelitow odzteníu, y ie- 
go taremnicy, 


Wloty ráťže 14 nosili Stónowićieh 
tey Batonności/ to teft Eliáš y v, 
zniowie fego Droroccy Synowie Apoy 
Dol onid) mowtoc twierdzi rzepy +Hebę 
11, obchodzili w Melorách m( kozuchích ) 
fkorách m kožich, niedaftátni, ociśnieni, it 
rych godzien nie byť świńt: ná puflyniú) 
blakárac fie, ná gorách, w safkiniách, y Pie. 
czdróch ziemie, Viázywa fie sás id 
tá właściwie od zbiťá žroletsečiá (Eto 
fie też borczjuť zowie) 3 Etorego sie 
ábo fľory odzienie 3 roblone/ Ptote qq 
bórdzo nóteżone/ teft Yielóto właściwi 
nózwóne. £Luboć Edżoe odzienie 3 sier 
żwierząt offer / ábo se flot nóteżonyj 

| 3 tobione/ teft Wielota pojpolicie nds 
ne. Gdyż y odzieża 3 wtelbłodżiey sta 
ábo 3e ftor Fožídy/ zwyťlá bydž #elay 
| pofpolicie nósywóna od wielu. H toun 
; też odžiehiem w nowym Załonie 137: 
Gbrzctciel był odziany/ Zonge 
świadczy mowięc : Matth, 3. Sam zás 
miał odzienie z itere wielbładzey . d 
og Weloty nofente nófłeputacych aj 
fow nášmtemifko tárzey niz zbudowani 


pmattwienie owych członEow nośić / w | one włdzgcym (prámomáto + Dla op 
Erorych rofpufły nášienta zcítáto : áby | odżiente owo wlostenne/ wfiytkim wid 
táť zólfłe] były Irożwie teno pájem fłory | one Erore stego fámetjo żednydh M 


obumarley zwietschu prsepajáne ; żeby 
wewnotrz znóybowóły fie nóślenia lu: 
bieżnośći cóle w ním wynificzone; áby 
táť godnie wyfpiewół 3 Drorotfem. Pfal. 
118. Stał: fie zako mor [korzány m fronie: 
to icfš iátoby mrozem powśćiagliwości/ 
táť ścijkóigc w lsbzwiódy pożedliwośći 
cielejney vppały/ táto Bron mótznąc ści: 
fta wiábro ftorzóne. Dla czego w Di 
finie Ewistym czytamy / iż IEliag z tep 
písycyny napr3od ze wfiytFidh pófem 
szemiennym był ná le0żwióch przepafó» 
my; gdyż pietwfiy 3 lu051 tym snáťiem 
dał Zaťonníťom przyťlád zwiczywónia 
w lsdźwióch y vmarżónia wfielkiego lu: 
bieżnego wszufienta zapálu 3 ná Pfitalt 
o Etorym čpoftoľ mowi: Col. 3. Fmar- 
rwiayćie członki wife, ktore fa ná žiemi, 
wfeteczeńtmo, nieczyftošť, lubieżmość y po- 
admisi złą, | 


| mogło dudhowi pożytkow czynic! de 
niofłośći zábieráť proznosť z Vásla) 
wey tey Baťonnoscií zgodnym sdónję 
odrzucili/'6 ná miepfce tep/ fuEnie ch 
nicdrogiey / djtroche oftrzeyey/ MM 
farby tóto bymálá melotá / Erora 
| BEáplerzem nofo/ tem jiet, oys prsh 
gonyd S. Qycow nófiyh táť GU 
| go iáťo y nowego Sótonu prapčladie 
poťázuie fie / iż Zaťonníťomi tego th 
wiozku nóleży mieć Bóte.oftro p wii 
Erufiacg čiálo/ niż wychowntgca ; tym 
nieprzyswoita mieć fuEníg dvora proh 
fing ábo miętto/ Ola wciechy ele Gł 
by bowiem miegłóncowi pufłynt pri 
| fłało odsieżo miętto nošiť! wóypcby b 
poswolił Dan ozlebá Fárámi miękkiem| 
dzianego tót ná pufiyniah obaczyći 
Po y  Krolemfkich domach. Tegosdóm 
pozwala fom mowiąc + Macr, u Luce 


Ye Kg jaca A ama A e EE 


o Pofšánovieniu pierwByh Šaťonniťovm. 86I 
Kożeście wyfli ná puflyniamidziec? czleká | powieda, Hebr. 13. Poflufni badzcie Prze- 
miękkiemi fiárámi odzianego ? Oto ktorzy | ożonymwafym, y podlegayć im; ani fraz 
sv facie drogiej [a y w refkoffich, w domach | trzymáia,iáko róchunekza duffe máfše oddać 
Krolemfkich fa. Tey zóś tál trielotyśóto | matrac : áby z wefelem to czynili nienárze- 
Páty oftrey nofienie / 3nóczy 3 Baťonniť | kážac : to boi zienależy wam. dbowiem 
( Etorego powinność left oplófiwóc śle: | feżeli im pofłufnemi niebroštečie/ Chrys 
bie y świót) powinien Bogu od0dć prór | fłufa/ Erory ich pofłówił nád głowami 
cowity poľuty owoc, VO offrośći zgołć | wáfšemí wsgórdzicie, Dn bowiem Dese, 
Páty voie girzechow / á w fórbie zás | tożonym mowi + Luc, 10. Kzevy wa fľucha 
iey popielótey óbo czórney/ proch pokós | mnie fucha, á kto wami gdrdzaumna gór- 
sule fie vmórły. X Ola tego/ oboygó tez | dzi. YO rym zás f3 ta Báto rámioná p 
go powinien šáťonniť zóżywóć Do poz | bott cfałó nieobrywóie Rei áby fis fráty 
Puty: áby y wviłociu ofttey fáty roses | Hotowfe do pracy; znóczy fe i Salone 
żeżnoł co przez wine popełnił/ żeby zé to | niť one nofioc/. powinien byo; ochorny 
s Prufyl fie/ ybolał ; y w farbie odžíenia | do fprówowania fpráwy Panfkieyj táto 
poplelácey śboczórney rozważył/co przez | Upoftoł przyEazaf mowiąc +1. Cor 15. 4 
fo zófłużył : to feft śmierć nietylko Do: | zatym Bracia mor namilfi, fóteczni badz- 
czefna/ ále wieczno ; Etoreyby Ge bál/ tás | die, y miewzrufeni obfitwiacyw każdey (pra. 
Eo Droroť mowt: lerem. 6. Ob/ecz fie w | wie Páňfkiey: zawfe wiedzac, iž praca ná- 
włofiennicę, y pofjpay fie popiolem, płdcz | (fd mie ief prozna w Fäng. M dla tegoć 
lednorodzonego, wczyń fobie narzekanie | wofielta gnufność powinien Zaťonníť od 
gorzkie». | wphelËiey aey Pónftiep oddalié: (Gei 
táto Proroť mówi + lerem: 48. Przeklet 
R O Z D ZI A Ł XLVI. | człowiek, ktory (prawę Pánjka CZy Er 
O Nárámienníku abo Szkaplerz. | PAJDA 
| AlrómienniEow tej fłarodawni nófiey SC re 
INS Góśladowcy zásywálí. ROZD Z d d ALVIL 
Prisyťazáto bowicmŽydom Prawo Deut O Diaen bialym. 
22, ha czterech rogódy fat fwold frón: Pôsfaem táť ze że byl ooziany pierwpy 
Osle/ á ná frónosli fnucEt wiosóć, Ktora Stónowicisl tey Zaľonnosci Elias 
fránosle s fnuct ómi/ rzeczení VTáslábos | Ch:sbites, Sristego Pifmó swiábes 
wcy według prówa rozEazánia ná czterech | ctwem połózuie [ie gdy; to fáto oFryt 
nizgyh Fotz nárámiennítow nosili; | Elia twac; fvolg/ Pledy ná gorse Oreb 
bytá 345 nórómienni fátá bez refawow/ | prsedbodžiť Vog przed nim. Ten tafze 
ex Eu biodrom fpufizona/ ná obodwoch | Plate wdžtal Gm ná £Elizeufid/ tieby go 
bofach orwotzona/ rómion tófze niezás | przytol 36 vcznićś. Plaficz 345 tałowy / 
Erywáloca z Etorey poślednia cześć ná | byk fiótć ofrogła zwierzchu ćiólo orpo 
EKórłóc wiosła fie 3 cześcię przednie, | wáloca/ od Byle d wpul golen fpufigo» 
Csáfu 366 nowego Drówró tey Gacie przy | na/ przed fobo otwártá/ gozielnojie zá: 
otworzeniu Połntersa prspdány icft Ráz | wórta/ 00 wieczchu ciófna/ 00 dołu Ge: 
prur/ oťrymwálacy głowe y plecy. Dla | totościa rozściogió. Æliaß ten Plaz 
czego tá Bátá od ta nózwóna była Sstá: | £lizeufiowi [pusčít / gdy od niego bo 
plec; t gody; fam Rápturem oťryfá nies | Raiu toftofy wftopił, Dauer zás przez 
tylEo płowe dále y plecy, Żiroto náfey Ze | to Blia Zatonnikow to Žaťonnostia 
Posnośći VTaslédowcp franozle y fnura | obowigzónyh/ i powinni Plafizem o: 
Fi op niey odeFznawfy! 63 do tod 3 wiele Fepwáť fie białym / tóżo ich Odžíanych 
to pílnosčio we dnie y wnocy nieptzee | biało Pan poťazal prsedtym Sábächá 
ftonnie nofio. Perses to zás) 3e te fárr/ | Cycu Eliafiowemu : gdyż przed fynć 
głowe y plecy ong obcigsywfiy yoftywfy/ | (wego Ilia bá nórodzeniem/wiożlał Eé: 
záme Boťonniť nofi; znaczy Dei i; Soe | bádá we świe meow bieleigcych/ Ftorzy: 
Fonniť powinien 3awfie iórsmo pofłue | go pozdrawiali. Ktore widzenie przezna” 
fienfiwó ná fobie połornie nośić/ y Przez | cyto mu! iótid (yn tego Sliop náslá, 
łożonemu (memu bez fprzećiwidnia fie | Dowcow Życia fwego Żatonnego miał 
podlegać, gdyż Apoftol Pámel táť przez | miec, Dótesoc bowiem Sábádha nange 
| ; Himmam 3 DH 


862 Dag erozoli mitánfčieno / 
żow bieliftyh/ widzial wlbudhu Žaťons | Fźnie bejiom duf wyznśiacych diebie, pa 
níťow peses Eliafó vfłówe bydź mótę, | winien Šatomniť wiata vzbrofonyj (przes 
cych : Etotydh Olatego bteltftych wiożiał/ | Elwidiac fie ddlebo ie odqdnióć/ gdy As 


+ Bliafiá. Léo Zało o Zväť ar | poftot Zofubtro mowi; lacob 4. Spyze. 
BRB eg ee črtá Ai 03 fie diabłu, Á včiecze od was. Vë 


breóżenie/ mielt nóślódowóć w biatoscí/ sę ZSEE S 
nietylľo dudhá prawôžíwey gyftosci: óle wfo tafše fobie frożace (ie pożadliwośći 
też w ciółó pofłówie biatey onych zwie+ y wyftepłów pfy/ powinien Šaťomniť gy 
Br pe pó: qónióć násládbowdniem Pánjkicy Diet: 
zschu pofrywólącey, Tego zóśpłófczć | ZE l 
sh sál y Lego? vmartmicnia przykładem ; gënt 
bialego nopenia znaczy Satónnifow tego | ef p ofłot mowi; Gal. s. Krorzy Ch 
gbowia;łuj H powinni y czyfłość Dud flufowi [2, ciało vkrzyzomáli z. wyfłępkam 
cbomać! y też światobliwośći čidlá przez pozadliwościśmi, Dä teby Ii E 
fiwegać; ioto Apoftot pszytazał mowiac; | węzepafónie Dat? fborzdneqo ofobliwię 
2. Cor.7. 1. Thel. 4. Oczyscmy Z 20 | znaczy: iż Zaťonniť powinien wfelticty | 
BRON? LAREIRA dE p 4Pr | fpufine wztufenie wygóślć w cztontady | 
Pałac poświęcenie Daidža Páhjkiey > 40% | wo £torych našienia ubieinośći zoftáh 
mie wezwał naš Bog ná nieczyfiość, dle ná zy 7 > | 
sE ra. Ger a y zyftosčia w onych cztenEadch przena 
poświęcenie. Stadći Mia Sort pierwfiy | de: tt nofenie piłaficzó biatetto 
zážywánie Plaficza białego miedyðatonz wfiechnie poťazuíc iż Zabonnie ph 
hitów wptowadzil/ prez to WYSNACYĆ | winien. vobytťe gebaute nicochii 
Dafonnita białym płaczem od3iancgo/ | zyość ob ciała y Ducha fwego odu 
ii powinien przyłładem leto zdchowóć | gig y w oboycur przez cnotliwa c fei 
$Swiatobliwośćj nie tylto ná dupy/ dle tdśnieć. © idto e Std eat | 
y ná Ziele: aby rof obžienie one 6 £to- czy / iš Zatonnić powinien KARE 2 
tym Btogofłówiony Job Pánu mowise | tozoemu pla Boud potórnie bydž | 
tett; Iob IO. Skora y cińłem odziałeś fiugnym/ y ferdeg Boftie Soent M 
prie: zachowywał Zatonniť przez świać prówódć; tdk LajFi nofšenie poťá swój 
kę paść obe csyfte / Id nápiláto | SatonniE żadnym Diabta/ de świe 
Kë Paa w, EE AE albo čisla połufom nie powinien bol 
, oi wóć/ ale dáleťo op ślebie one og 
ROZDZIAŁ XLVIII. Mielotyzóś alba Paty ofirey nofienie zia 
O Late? ducbownym iey znaczeniu, | BY: H Jatomi? powinien przez gody 
potute poptówić wfytficqo / co 3M 
| že náb to iż nośili pietwfi tey Jaz | wiadomośći alba z viomnośći trafil * 
£onnośći FrdśladowcyśElizeng ťtory | fie w przerzeczonych ztęczefyć. 2 
jeden byľ 3 nich! naucza : pofyłaiae boz To onáfey ałonnośći odżieninywyj * 
wiem Giczy fługe wego dla wiłezepenia | zttáczeníu iego 00 nas rotto wypifinyj < 
biatevatowy Sunamitfi fyná/ rech! mu: | nópomina teto oboriaztu Sakonni * 
4. Reg. A Weź lafkę moie w ręke twoię, y | aby vczćiwośći fiwerto obžichia/ w nam 
odeydź ; á położyf Labo moię ná twarzy dzie- | €u; w mowie/ y myśli fwoiey zdrofie y d 
čieciá JAtórey záifte nie datby byt iemu noz | trował/ y tego co ieff swiecťico/M ` 
$ić Proroť/ gdyby iey byť w fwoiey rece | fkonále odfłupit z á co pofaznie Indy o 
nie zwyťť mieoé, Tym zdć fwoim przy- | oczom odżieniem / to przed Zšofkicmi 
fiadem náuczyt Elizeyp/ iż Satonnit tego | yma obyczdidmi prseťľadal ; odziani Ä 
obowiasťu/ powinien laffe w reën nosić, | mëi światłem žymotá iślo fáta. Prali E 
Atey kafti nofenie Oudhownie nápomína/ | YTáptfáne ieft bowiem/ Apoc: 16. IA i 
R 
A 
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iż Žaťonníť nigdy nie pówinien bezbtóne | gofłźwiony ktory cznie y firzeże od iert 

ny chobšié / miedzy táť wiela ofczetniae | gos aby záci nie chodžiť ; y widžiána [ię 
cemi pożadliwośći y wyftepEow pfami; | fzośćiego, Co nam Odć niech razy 
miedzy tál wiele niewiożialnemi dudnoz | nap Jezus Chtyfłus Syn Zšoftí ; fm 
wych nieptówośći beftiámi : op ťtorych | 3 Ďycem y Duchem Swietym Zeie bp 
ptoróf profec aby byt przez Boga vs | Inic/ Boa Zlonoftámicny y dhwalby| z. 
wolniony/ mowi: Pľalm. 73. ZViepoday | przez wpyttie wiefiwictow/ AMEŃM| p, 


ZKONCZENIE j 

"Tarzy zśpifani iefteście w Księdze Zywotá, Baranka! por: 21. Tę ku czči walzey. praca pad Z: 
čie y ofláruvčie Bogu, w Swiętych (woich cudownemu, P/al 67. | i ' f 
b Swiętych zatrzymanie, Sech 244 ko, 


Niepokalanie poczęta Bogárodžico Panno ! krorey w zupełności 
temi, modi! fie zë näm grzeízne mi, teraz, y w godžine Śmierći náízey : 


mi, by wočie Słodkości, ly Nadzie 
nálzá! AMEN. to gës RĘGHIK 


WACH 


ECE S. TER 


IMION OSOB,y SPRAW ICH. 
W ZYWOTACH OYCOW. 


Ą?PAN, Cudowna iego powśćiagliwość, 

-y od wodysżelózem Jędźwie viaže. 086. 4, 

Przełożony Zakonnikow. tamże. 

Abdias Prorok. 833. a. 936. b. 

Aben Së Krol Indyifki bátmochwálcá, 
194. 


Ze dziatek nie ma boleie; 157. a. 
Zakonnikow przešládnie. 125. a. b. 


243. b. 244. 8. b. 245. A. 

Chrzešúan z Pánfiivá mymotuie , čiefko 
przesládnie. 189.6. 190. a. 

Syn mu fie rodzi lozáfát. 189. a. 

Wieftzkow fie rádži o nórodzeniu Dad 3 że 
miał bydź Chrzeščiáninem vzndie. 189 A. 

IE faulie przykrości od [yná dźleko oddalić 
chce. tśmże. b. 

Chytrze olkáržono przed nim Miażęćia tóie- 
mnego Chrzestiániná. 198. a. 

Zmyśla Krol przed Xiažečiem, iż chce bydź 
Zakonnikiem. tamże. b. 

Ná pobożna Xiażęćić odpowiedź, gniew tái, 
rei, d. 

Ubogi Xiažečiá wczy, żók fie ma z Krolem 
(prawie, Zä ze, b, 

Dwoch Zakonnikow ima támže, b. 


Spalić ich rofkóznie, 192. A. 
Ródnego (wego Aráchen wyma. 242.8. 
Relitwyźmi Świętemi cárdzi. 244, A. 


(akonnikam šiedninaščie męczennikow tå- 
biją, 247: A. 
legoż do [yná mowa, 246. a. 
Tegoż przeciwko temu groźby. 248. a 249. a. 
Krufy fies śle nie námwráca fie. 253. a. b. 
Rozmowę wolna o wierze nákárnie publi- 
czna. támie. b. 
Rozmowie owey prźwo flánomi. ` 214. A. 
lego kráľomomcy y popi zániemieli. 260. b. 
Odbamiedž iega do Tendy. 263. b. 
Rádži fie Tendy Czáromniká. támże, 
Nówiedza [iná chorego, 269. m. 
Coby z (yneż czynił, ródzifłe. — 271.4. 
S;mowi połomicę Kralefiwó pufúza tómże. b. 
Námraca fie. 278. A. 
Li? irgo do finá. tániže. 
Przymuie fyná do siebie przychodzacego. 
270. a. 
Enákomi Krzyžá pokłon oddáie, 
Bát vázy krufój, támže. 
Iseta budnie y chrzci fe, 6. 


260, 4. 


Pokutę czyni z wielka pokora. 271. b. 

Vmiera y w włośiennicy pogrzebiony Zeit. 
támie. g 

Abibas powśćizoliwy y ad świśtź oderná. 
ny. 812.4. 202. 

Oycá firofuiacego znosi. tómże. 

Sam od Ogcá dźiedzicem nóxnóczony , braw 
cia fwoię w(połdzieażicómi czynić część 
fwoię vbógim rozdáje : mie o, śmierci 
fvoley, tómże. > 

Abiton, Euzebiego Vozeň. ; 726. b. 

Ablawi Stároftá. 660. a. 

Abraames Slárzec w odprámiániu M iela 
kónocy, prez, Márciáná ed błędu odwie- 
džiony. 691. a, 

Abráames, oraz Zakonnik y Bilkup. 709. 

„ 17. 

Ciáľo martwi czuciem, faniem, y poflem. 
támže. A | 

Ofobę kupcá bierze, áby inch pozyjkať. 
támže. 

Rożne vkrzywdzenia cierpi. tamże. 

Zá przeciwnikow modli fe y reczy. Zá 
fiirfego od przačuvníkom wybrany. Kos 
sdiot budnie : Káptánem zajláie y Bifku- 
pem. 710. b. 

Spoľob nápominánia lego. támže. 

Czterdźieści himnom m nocy śpiewa. támie. 

Spofob pożywienia iego : gosciom rad, tómże. 

Sad iego prámiedlimy. tamże. 

Cefarz. go nawiedza. támie, 

Ná pogrzebie ege Cefśrfiwo. tamże. 

Odžienie tego v mf tkich fácunku wielkiego, 
támže. 

Abram Pufelnik drugi Abráám. 90. 

C Ces z. dziecińfiwó záchomať. gr. 

x, bogátych vodžicom vrodzony oblibienicę 

jerze. tamże. 


Do Koščistá vezyfiza flucháť flomá Bożego. 


Oblabienice m fožnicy odbiega, y w celi fics 
zámyľa pufłey. tómie. 
Do niegowieln fie zbiega. tómże. b. 
Dźiedzićł wo bogźte vbogims rozdóle. támže. 
lego odžienie guniá y włosteanicą. támže. 
Sprzęt, kuf Y ropofiká. tómże. $k 
Momwá ege wdżięczna : twarz obrać świa 
todleuwośćy | 
Pięćdźie- 


REGES TR. 
Pięfliieśiat Im w poflánomieniu trma. 92. a | Ciáťo zmarłego wfófcy miet wśiłnia, pip, ` 


Zofiźie Káplánem. 

Kościoł buduie z Oyczyzny (wolty, 93. a. 

Burzy ołtarze Lee tómże. 

Gwałtownie zbity ran nie leczy, 93, b. 

Znowu zbity w put żywy zofiświony, y po 
trzecie tókże. tamże. b. ` i 

Cierplimościa iego y miłościa nówracńia fie 

ogźnie. támže. 

Chrzái ich tysiac. 

Máiz go idko Aniotá. támie. 

Ucieka ná puflynia. tamie. b. 

Szykára go pilnie y wraca fie do cele, 95. a. 

Kusi go PAW m ofobie Aniolá,ále go poko- 
ré y Imieniem lezus zwycięża. tómże. 

Cele jego chce rozyzucić deel? Jpalić, 
tániže, M 

W ofobie mtodžieňcá pokázmie mu fie dia- 
beľ, špremátac z nim Pľalmy. 

Nie vfirafony przećiw dialty. 96. A, 

Twarz iego cxyflosť vinylu pokáznie, 97. a. 

Twarz. iego po smierci iifna, tómże. b. 

W tosiennice przez. pięćdźiesiat lat nie od- 
mienia, D 

Abram, tenże mnuczke [moig Márie Pifmá 
Świętego vcZy. 325.4. 

Widzenie iego o vpadku wnuczki. 324. a. 

Záťnie vá owieczki. *tómże, 

H odžieniu żołnierza idžie wnuczki fukač. 
támže, b, | 

Prosi gośćinnego o Mdria. 237. e 

Mie hE ag chleba przez. pięcadżieśiał 

lat, teraz. miefo ie, támie. b. 

Z wnuczką do pokoin idžie. 328. a. 

Támie pokáznie iey kto był, y do nawrocenią 
z pláczem nápomina, 

Zámflydzona wnuczkę deif, tamże. b. 

Vmiera šiedmdžiešiat lat máiac, 329. 

łego po: hivatá. tómże. bę Ze, 

łego relikmuye vzbroienie przynofa, támže b 

Abraám Opát co powiedział chnialącemu 
fie z. pomsóaoliwości. 455. b. 119. 

Abráamius Zakonnik ofukány od diabtá ra- 
znmiciac že był Kápľáné, pokora od Stór- 
cow náprámiany. 647. b. 10$. 

Abrodianus Maż Affriey, prosi 14 żona 
fmwota Swiętego Mácedoniego, zer. b, 

Acepfimas Sześcdźiesiat lat nikogo nie wi: 
dział, z. nikim nie mowił, 708.4. Ir. 

Socrewica m modzie namoczana žije. 

Páflevzá ku niemu firzelić chcącego veká 
martwieie, 

Wchodzacy w jprómy iego čiekánie pokará- 
ny. 

?wiedą dzień smierci [mniey. 


Opo | 
Lë ciężar nacie bydź rozumie, 


94. A, 


| 


| 


92. 6. | Achab, tłumaczy fie Bróterfimo Dieter, 


fvá. 849b. 42. 
Achillás, źlbo Achilles, álko Achilens Opią 
wfrzymuie fie od zemfty, 451.0, gr, | 


Náske dźie przeciwko fiefknieniu. 454.4, 


705. 
Mniej godnieyfemu wygadza m reiege 
J36.A. [4. 


Niucza iż zda wola tef! rękoieść diabeta, 


590. A. 4. 
Achillas Bi/kap Alexándpys/ki. 
197. Dr 
Addas w iźworze zámárty. 
Pogániná zábiť go chczcego 
twiele. i - 
Adelfius Opźt,BifkupNikopolu. s32.b, tý 
Go fie y naprawia Stárcá Sifoiego Se, | 
Zem, | 432. b. Ty, 
Adelfius, ślbo Adelus ná mygnóniu z inf, 
mi od B. Melániey žymiony. dg, 4 
Adelfius Bi/kup ńróbefju. 780. a 124, 
Widzenie iego 0 S. Chryzoflomie. támże 
Adalia gie żźrliwa kn Boga. OSS. A, D 
Adolius T2;feśczyk do lerozalinn DEN 
647. A. 104. — M 


809. b, 


758. A gy, 
rpi np 


Adonis, myślifiyć božek v pogan, ap i 
Af Bifkup Oxirynku. 558. bp 


rodzją, 
692. a. ©. 


Naprrod Edifei , á potym Antyachiey by, 
elníke d ] 

A fôtkievo fianu ludži náucza. 
Od iedzeca tylko chleb bierze. 
Suknie Perfkiey od Antemisfá nie EZ? 
muig, ` 
Przypowieść iego o tym vezynku. 
W przesládomániu mężny : Cefárzomi m, 
„ep pufynie wyftał przyczynę die 


Aso 
dd wicej Cefóyfki eraie mu ginie ni 
mł i : A 


Koniá Cefár/kiego vzdrawia, 
Białychotow do cele nie puftza. 
Czary między watżeńfiwem oddala, 
Szardńca woda święcona odzánia, 
Teodoretowi y matce tego błocofłówi. tám 
Aftonius Opátrzyčiel Klafioru Páchom 
CH D 
Opifänie bránia posilku Zakonniłow Ki 
tego Pźchomiego | prac ich. tamże: 
Pogrzeb Pánien Zakonních z pólmamiyn | 
Kzkómi oliwnemi y pľalmámi, tów, 


| 


| 


IMION OSOB, 
Aftonins Przełożony choru, á potym Bi „tlimy przećjw złodźieiowi fudze. 744. 


up. 688. a. 4. 34. 
Agapetus pieddżieśiacia funtow zelázá čiáto | Vrážony vrażáizcego przeprafa. támże. 


„Alexander Przełożony Klaftoru Opátá 
Geráfimiego, nóucza przeťnsko vtefkmies 
zim. 784: #. TĄ2. 

Alipius Siofrzeniee Márciáná Puflelnitź. 
681. b. | 

Alipius Opát uczy iáko znaleść vjpokoienie, 
547. b. g. 

Alonius Opát vczy co ief mzgárdá. 500. 
H 36. 

Alipius Stárojtá v Puftelniká Ewdgrego. 
633. 2. "AS 

Alonius Opźt wczy pokory. ` zën, Č. 294 

A mara álbo Ammá Xięni Tólidź ośmażie- 


krępcie. gr. b. 
Agapetus Márciáná towórząk: — 678. b. 
Agapetus Rzym/ki Bifkup. 747.8. 150. 
Agapitus Zakonnik S. Eufrozyný miflrz. 
321. b, 
Agaton wielce pokorny, cierpliwy, nie zno- 
si zórzuconego odkczepieńfiwń. 434-4. 21: 
Pieniędzy brać niechce. 448. b 72. 
Kámfe w zg0džie m pokoju. 452. A. gé 
Zámfe przed [adem Bofkim. 463. a. r61. 
Zámjfe Nomicinfem bydź każe, 470. 6,197. . 
Trzy (éd kámieň w vflách noši. res A 7. 
Opufiza miefltánie dla zbawienia, 421. a.4 
Kofkazónie pełnizc,zwycięża woynę.$23.a,2 sigt lat Pufielnicá. 656. b, 
K nomwiciačie zámfe bydž vczy. 531. b. e | Amátas Uczeń Antoniego. r. 624. b, 
Połóznie przećiw kome diabet mwoinie, zar | Amianus Euzebiego nállepcá. 682. b. 4. 
A. 62. Ammon Tábennenfis alba dAmmonas, Oya 
I: naymigl fa praca ief modlić fe, ert b. 2. | Gec trzech tysięcy Zakonnikow. 391.3. 
kdodegó milczæcego Opátem názyma. ze, | Ammon od bázylifká cudownie vwolnios 


b. 40. ny. 473.0. 213. 
Niedy nie (hr w gniewie. 66. b. 6. | Ammon Egipciánin Albo Nitryotá Oyćiec 
Mowi iż ten dobry Zakonnik Zell ktory Race Bróći Nitryeń/kich. er, A, 4211 

zafińwowić može. Szz.a, 5. | Przymujiáia go do małżeńfiwa. tamże. 
Náucza mic nie mieć czegoby fie niechciźło Rádzi oblubienicy czyflosť. 609. b. 

Ivydáť. SBg. a. 2.4. 4 Znie ©. żona powscizcliwie. 42242. 
Każe. fie firzedz w przekupowóniu przy- Cwiczenia iego:modlitiwy:y miefkánie ofobne 


zá rád z makonki. 509. b. 
Keddie [je ná gorę Nitryey. ere, a. 
oftále Qycem (akonnikow, á malžonká 
matka Pánien. 422. M 
Chtopię wiciekte, rádzac oodźicom áby kram 


Šiggi. 589. b 3, 
A gatonicus Opźt S. Sáby. 793. b. 167. 
Agiodulus á/£o Hágiodnlm, žeby go brát 
vmárty pocźłował w/krześil 20. 740.4.11 
Tenże dwanaście kámieni lozuego widži. 


tómże, džierz. nógrodźiliyvzadrawia.tómże. 610.2 
D D %, D x > + 
A gion d'Ae Hźgion, 608. b. | Niechce żeby (ie názo obaczył. ar. a. 422. b. 


IO. A. ; 
Bez przewozu zá rzekę przeniesiony, támže, 
Dufę iego widzi Antoni do niebá idąca. 
24. b. 421. a. Glo. b 


A grippa mdf ępcą Euzebiego Opátá. 624.b 
A kaäcy, 676. b. 
Akwili O Engenia [lára fie. 295. b. 
Albina Zogáčlivá wbogim rozddje. 654. b. 


Albina matką Márcelle, 374. b: | Temu piechcac y wielbładź pożyczyć , traci 
Albinius. 633. b. | Zo. 610, a. 

Albinus, 643. a. gt, | Zfehodżi z świata m lat 82. gie, a. 
Alexandra Alle Alexándria dwánascie lat | Ammon allo dmun dla zboycow ná fira- 
w grobie przemiefknie. 607. a. f. ży przed cele dwoch [mokom fińwia, 

Czemu fie tám zámkneľá, y co tám robiła, 400. b. 
támic. Zboycow do Bocá námráca, támže, 
Alexander Clix vmieráiacy od diablá o- | Smok fie zá modlitwa iego puka, á džiečie 


zárážone ox fmokd,vleczone zofláie. tamże. 
Ammon álčo Piámon gdy oftárnie ofińrę 
Swięta, Aniot mu mwyznácza imienia do- 
brze y źle Komimunnikniacych. 424.32. . 
Tegoż Aniol choruiacego vzdrawia do M) 


petány. 709. b. 192. 
Alexander Opdt Vezež Arfeniego. Er, 
a, 14.577. 4. 0. A 
Alexander Przełożony Kálámony Alba 
lordanti, 790. E 257. 
Alexander Bi/kzp. 703. A. Świętej. tamże. 
Alexander Stájzec zbawienne dále nau. AX Ammmona powieść : Cele w pokorze frzedz 
TA 794.0. 168- trzeba. |  S36.AI6: 
Alexander Pátriárohá Ierozolim/ki dobro. | Tenże czternaście lat proč o zmwyćiefiwo 
3 Nunnan | gniewu. 423.4. č. Ammos 


REGĘSTAR 


Ańmonits cnordmi fławny, Braciaiego Eu- żę. 0. dná, zy £ 
Zebins, Eutimius, Diofkoró. 416.23. | lego żymoś, g 
Gosćiowi ele fvatey vflepnic. #17. a, | W/pomnienie iego, zyfk ief dtanizemy, 4 
Nomiciufow cele potášensnie potrzebami o- Zywot iego dofkonóty,drogó iefi do cnoty ze, 
atruie. tamże, b. | Zycia iego Hifloria prawdziwa tamże, 
Niechce bydź Bifkapem,dla czego ucho fabse | Pezwiowie ego Amátas; y Mákáry, — 1, 
wrzyna, y ięzyk brznać chce, brr bsór2.a | w tychodzi do Pásoťá Pufielmika, 2. be 


Zelazem r9zpalonym lubiezność wimierza, | wadzi cztekć putkonia J Sútýrá: ja 
tamże, W Pawlę Chryfufowi częścoddóie, gbun, 
Skrowe Tylko rzeczy ie, támže. KlaGtof ego Sarácenomie zpladrowałi, tke, 


Obadma Teflámenty na pámieť vmie, y du | CC dufiz=Pówla do zrebá wjlępuiącą, 


lego rodzenie : dziecin(/mo święte ; do ľa. 


piecze támze. 
śćieta vczęficzónie: dobrá fivore rozdá, 


Ananias, Azaride, Mifael grob mája m Ki. 


cha Prorockiego ma, tómże. tamże: 12, 
Amino s #ilczeni? choiválacy, 547. a. z. Lom blogoflawi ktorzý Pawłowi doł wyko. 
Amos Parryarchą lęrozolzmitań/ki. 787. 4. páli do pogrzebu. — LA a, | 
Zeg, | | We dni Wrelkoñocne HN Swłateczze fuknią 
Cudowna iego powieść a świętym Econie Pa- | Pámlomey Z palm zázywá, sk 

„si(fefoda, l 0h. ©. z. | J Stoflrze náznacza : Świata fie myrzę. 
Anaftazy Papież, zez Al ba, €, Sa 
Anaftazy Kapłan przychodzacego Bazylego | Zdczyna żymot ofobny przykladem Stáreť 

w duchu vznóie, toy. 4.9. | pewnego, praca rak [woch żywi fes u 
W Pówieńffwie z żoną Teognia cztórdzieści | Jłórek ubogim rozdáie. tamże. 

lat żjie, tómże. | SwiętegoPifma chciwie fłucha, tamże, 
Porálemnie #redomátezo chowa y opátrú. | Chwalibogiem ief názmány, tamże. 

ie, 106. a, | Od diabła poku/fę cierpi, ále go zmyčieňamu | 


Anaftafius Cefarz gdy umiera, wiedza Eli. dlitma. 7) 
Af terozolim[ki, y Flawiaż Aúriochenfki, | Czńćiem y polem y pámiatka śmierć zmy | 
Ślnośći ťiátá wfkramia. tómżź 


Braun, 746 © aś. | | 
Anaftafius Kopłan, Kúflos gtobu Póńfkie- | Widzi czaracgo duchá wfeteczmości Jay. 
go 252. a. úd. cięża. ramze. 4. b. i 


Anaftafius Opat mać ziemoti Brata,ktorymu | Pożywienie iego chleb [ily wodź, tk 
Eeer wkradł: czym go j zówrocił,430,b.30 | Łoże sitowie H włośieznica, tamże. 

Anaftafius Kasťrotá S, Brbliorekarz, ` ng. | W grobowcu zámyka fie, gdzie od diabhy 

śmiert:lnie zbity, d od przylačioť wyne 


Anatolius Krzywy, Zär, 2. 190. 
Anaxanońi pieniadze dárománe „odľyťa, | fioný, znomu fie tám powraca, y diablm 
smiesé fwoię opowieda, pońściagliwość ie- | ich flabośc wwżuca, oa. k 
0 749 a. 42. | Strafydla rożne diabli mu fldmidza , kim 


zmycięża znákrom Krzyża of mę 
Kciefłoy widzeniem niebiefkim vdáie fi 
ná pufynia, ak 
Opęrónego vzdrawiatenze támže, b. ui). | w drodže m.ję Srebrna widzi, zókże W 
Andrzey Opár opowieda o dzieśięci pielorzy- zlotá wielka, przed ktora vcieka: 
móch, między ktoremi byt młodzieniec Zy- 4 gosy gdzie wfedł, węże vciekóra, ramię 
domin, y ióko ochrzeżomy. 796 6.76, | Lat dmadzieścia w Zamku pufiym KH 
An:emius Stároftá [nknig Afrááreľomi Per- | zamknięty tamże. 
fka afin, 692. b. | Piękność ciała sednóka wnim zám/e rámy 
Antigonus Lýčiey Stárojtá, Oyciec Štviétey | Chorych yopętanych uzdrawia;  mah | ` 
Euffázycy, 300. 4. (że. | Przez Nyk nienáruflony od Krokodjlq 


E": : SSC 
Andrzey Mefenius o krądźierżtwo Fathy- 
wie ofkárzomy przyzzdie fie. 776. a. 116. 
Pożwarcć iego oczyfcza go, tamże, | 


Motvá iego da máťzoki o proż rości Odre tã- | przechodzi ztowárzyfámi uby) , 
Fmiera wiele vizynimfšy iatmuż ny. taze,b. | Klaftory. Zeie, tamże. A o; 
Pokazał fie m niebie pośmięrci, 309. a. 11, | Civiczenia vflámvy Ae domm daie. ráže bl, « 
Anciochus Pøftelzik. 722. 0.23. | Kazánie. iego do uczniow, fámže, IERT y 
Antonius Zyčia Zakomnego głowa y Xia- | Rozne huki zafikodzenia i i 


IMION OSOB. 


dieza, ze, a. | Cudámivrmierdza wiáre, tame. b aż. 
Widzi dinbľá idko lob widźiał. dee, a, 16 | Pónug opętana ná zámotánie matki vzdra» 
Co odpomiedžial diabłu kuflacemu : tia, 28.4. 43a 
Y iáko naň planak, zë. a, b. | Filozofow dowcipna moma wiaże, LYZOA Gha 
Fezniow iego cnoty, 20 4. 21. Krzyża świętego godność przećm nierodo- 


Wfiydzi fie ciótu potrzebie afin, zo. d 22. | Sciam pogánfk m mid, támže. 

Pragnieniem Męczennik, Męczenników d- | Kráfomacow do wa: diabtw nápo- 
twierdźa, zo. bz, | mina, tamże. 4. 45. b. zú. 29.D. ag. 

Odžienie iego wtosiennicá y fkorá, 21.4. | 48. y déien, 

Opętóna vzdrawie,tómże. m 24.28.14. | Koaflántyn Cefarz do niego pie. 31. 4. 

Przed boiśźnia chwały ocieka, — 21.4.b, | Odpifuie mu zbámiennie, tamże. 

De głębkty pufłymie odchodzi: wdrodze Sá- | Wraca fie dozmykteyofirości, támze, Dost. 


rácenomie chleba mu dája, 21. a. b, | Widzi w duchu Kosciol vtrąpicnie prz- 
Praca rak fipożch żywi fiè za pulzy: tani- fle, tamże. 

że. b. 25. | Peien opowiada ES burzy, 32. 4, 
Diabli w ofobie bety náfepuja. ná nie: Sędziew napowina, tamiz. b. eg, 

£% „A [re Let i iego do Balaciufa Ariápiná, 33.2 rę. 
Porziváre m pu człeka, put oftá CN | Rożaym dobrodzieyfiwá czywi tamże, a b, 

świętym odzánia, 22.6 -| Ofdtnie i iego nápominánia Braci, tamže. b, 
Pprofońy od Bráťi aby ich námiedziť, žrzo: | Niekaże fie uroczyście grze, | 34: Dë 


dio ná vgńfienie pragnienia wywodzi, y | Teffament iego y odžienia podzielenie . 


mielh fád 27451020g0 pomraca, tam: 34.0.54. 

že. b. 27- | Widzi vmierálac Amioľsty, 3444. 59, 
Šieftra iego Mifirzyni Pánien Zakon- | Wfádžie fławny, tamże, b. 

nych, 23. a, | Tľamácz, iego lgdaky "ge D 


Rozne duchowne napónienia i 1070 23, a, 28. b. | Rocznicá lego Urocz y/fa, tanze, 
pámiatke ná Świętych Páň/kich, ráchenek | Łoże tego eólnie Hilárica, támze. b. 26, 
fumnienia pit zdleca, ráže, | Celá Antoniego według miary ciata ludz- 
Lekomyślnie niefadzić, myjfłępki fwoie zpi- | kiego, tamże. 
Dé vczy, tamżę, Mieftkónie ná pufłyni iega, tamże, 
leanego zánfie weyzrzemia y vmyfłu dn- | Antoni ktorych vteczyć niemoze odfyta ďa 


toni, tamże, b, pántá proffego. l det $ 
Opetánepo Frontona vipalnig, żę. a, | Antoni čieffy Didimd ślpego, 471.0 z 
Panzę z miafia Buzyrió od rożmych chorob | Vezy co myfiępek włafmości czyki w Sach 

vwalnia, tamże, 4. 30, niku. q48 4.69. ( 14.590. a, 
Wie odlegie rzeczy, tamże, ` b. 31. | Antoni Sropzzćzerplimości naucza, 584 b, 
Daję Aminosicgo do ničbá wziętą pra: Al Kśięga z ktorey Ge vezy dytum, tef [lus 

pámže, rzenie, Ffi. b zá, 


Corkę Publiufa Polikracia w ge u. „| Ze wprzed uczyć štebie, niž kogo tai = 


ždratzia, 25. 4. b. 0, d 597. 0.35. 
w/ytkich od šiebie odchodzących wefołych Jam Antoni wielkim mazwany. 994. A, 

odprówia, tamże, S Ze | Antoni Enlogiege obecność m duchu vzná: 
Diablá /mred fam tylko cznie. tamże, b ie, TAMŻE, A, 


Mlodžicúcá opętdnego, ktory go pbnąt, e lego mowá do Eulogiego 3. do trędowitego , 


mawia y Da fen tamże, tamże. b. 
Porwany ku niebu od Anioľom, przeftkodę ad a Týchže zgadza zfo ba, tamże, 

dińbtow Čierpi y obwinienie, 26, a, 17 Bofkonátosť Antoniego, Téi Aë 
Stan dufie po Śmierci iaki ief midzi. tam- y Puflymia Antoniego. 624,4. 294 

Ze, „b. 38. | z Modlitwa ved č.12 łaczyć trz:ba, poka-. 
Szaznie Klerykom, ` 20. b. 30. | záno Antonitmn, Ate. A, 105, 
Z wefołości twarzy vznóny, 27. a; 40. | Ktorzy (a lerozolimitami, á ktoržy Egipciás. 
odfczepieńcow [ie chronirt imz, a. gr. Mię. $4. A. 


„ pofapia oczywiście Arianow, žáko dntichty- | AntoniPifarz ŽymatáSymeoná lupniká WI? 
fá Mórfutkow, ZLA | Antoni z Klgopátra w Egipcie. gdy pánuia, 
Nansk 2 nete 


REGESTR. 


monetę zła robid» 2. b, 
Antoni Opó: Klaftoru Eliotow, 750. b.66. 
Antoni Srárzec Klafštorn ná Skále. zón. a. 99 
Anub opár y Pafierzadórki midžieť niechca, 

die Pemen y Nub. 402. 4. 154 


Codžie do Kommunity veze Reza. 29) 4, 

Odchodzacym gošítom pokoy zóleck tins 
ŻE 4. 15. 

Apollonius Diśkon męczennikaw mapami, 
EE 413, 


Anub abo Nub pokáznie że Zakonnik niepo- | Z łorzeczemie cierpi od Filemoná, 414 4, 


minien mie czuć, iako fłup,  471.b. 198. 
Ant, zigdy niefkľamať. 405, b, 
Aniotomie go żywią : Strożdnioł zámje przy 

nim: widzi Swiętych chwałę á diabłow 

męki : dufa iegowzięta od Aniolom do 

niebó, tamże. b, 

Apelles ábo spelen Kapłan, Kowal. — 409, 

Zelázem rozpalonym diablá m ofobie piękney 
białogłowy odzánia. 

Rozpalone želázo gola reka odtad bierze, 
409. de 

BESCH Patrydrcha Alexandrys/ki 805, 

SCH 

Mhdziencá mfłydliwego y ubogiego firuką 
cudna y miłośierdziem mpomaga, 

Apollo Bożek. l 259. a, 

Apollonius dë Apolo Oyčiec pięcfer Zakon- 
zikow. 393: a. 2, 

Piętnaście lat maiac, ná pefłymia odchodz, 
#ámže. b. 

Pyfłuchdny, duchá prozney chwały iáko mu- 
rzynka czarnego wyrzuca od stebje, 
tamże. 

Sto rázy w dzień y w mocy modli fie, tamże, 

Odžienie iego miepfuie fie, 394 4.3. 

W Niedzielę do pokarmu fmoich wzywa dlą 
miłości zobopolney, tamże. 


De więżienia wrzucony aby woynę fłażył 


tamże. b. | 
Z więzienia cudownie wybawiony tamże. 
O co Boga prosi atrZymnie, 305: A. Ó. 
wielu zakonnie znim żyłą tamże, 
odźiemia w ochędoflwie kocha fie. timże, 
Baman dla deftza nofacych wrytych fiar 
wia, rámže, bege | 
Fmalmia tychže. 
Zbeycę námráca. tamże, a. E 
Tego y łotra widzenie, tamże, b. 
Opowieda śmierć herftomi zwadyy wfytkich 
iego do Bogá nátvráca, 397. 4, 
W dzień Wielkonoczy pokarm cudowny V. 
praha tamże. 
Lafkę pokory pewnemu vprafša. sámže bar, 
Chleba ná wiele dni rozmnaża, tamże, b, 12, 
O gosciách opotvieda, y onych z pokora przyżr 
LHA 398. A, 13, 
Wprzed Kommunikuią nim zóżywsia po 
kármu Brócia iego, jám 


390, 4, 


| 


| 
| 
| 


| 


Nówróca go pokora tamże, 
Wrzucony z Filemonem do ognió niehirn= 
fony zefidie. ramże, 
Frzędowych alexandryjfkich námráca, y z 
NIEMI w morzu Zátopiomy Zofi die, tize,b, 
Ciała ich wmyptymáia, y miednym grobie po 
chowane cudá czynja, tómże. 
Apollonius z4zwóny Sprámny dbo Kupiecki, 
zd lekárzáy áprekárzá Bráci fłuży, 614,4, 
Apronian Amiry Maľžonek, ` det, Le 
Aprion Temt trow Bifkup, 72. 4,26, 
Araches Rádny Pan od Abennerá Krolś me. 
zwany, 242.4, 
Rádži żeby Bárlááná fukác,y tę ráde fam 
mykonywa támze b, 
Miaflo Bárliámá Zakonnikow Pufleľníkoy 
nápade, yomym groži, támže. (4.48, 
ArkadiuscefarzSym krzefny Arfiniegoggn 
Archebius Zakonník. 493. 4,37, 
Ardaborius Herman zá pogrzebie Symeon 
Stility Słupnika, 117, bij, 
Arem Opat milczeć Brźtu rok cały każe, D 
mie wsi dz po dwoch dniach, £ ow Ki 
zko czyni dla Bogó, sr. ba, 
Ariftenetus Kei 373. 4,30; 
Ariltenera Etpidzu/4 Stárofty malzonká,msa 
dlitwą Swiętego Filárioná troie dziatek 
zdromych odbiera, 39.4.0. 43 DE 
Arrius Kácerz , 77.2. 670.4, 65.4, 
Ariani žáko Antichry/lá poprzedzdjący, kla. 
máta żeby z niemi Antonitrz ymáť od ktg 
regoiównie potępieni fa, 27, a. 41, 
Arfenius Arkódyu/4 y Honoryuja Cefirzyy 
Oyciec krzefmy, 442. 4.19, 
Vdňie Ze nápuftynia,táko na świecie náspie- 
kuieyfyeh, zák ná pafiyni naspodlefyh 
fat zażywa, tamże, ze. 
Widzi trzy fiany,y vczynkiludzi, az, 
Aan s68, A3 6 
Womności świeckie fmrodć martwi, 443.4, 40 
O zbówieniu [wotm frafobliwy w duchu ná. 


pomniomy. 408, 4. 189: . 
Ofobnośći ájffekt y chronienie fie ludźiprzy, , 
ktádem fivym wýehtvala, ` 469.a.100, 


Fčicka od widzenia Bráči,žeby zánfe m nie. O. 
_ bo patrzył: dlaczego vpada ná zien , 
gdy kogo obaczył, ETH 
Siada, tamże, 
rus 
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7 przed (elefiem trzóinywcieka,  504.0,5. 
Spuštofienie Sety przyfśte opláknie. tám- 
Ze, 4. 6, 
Biatogľom widzenia chroni fie wiel- 
ce, 447. b. 
Aby Veznioie iego mic sákoby relikwiy z 
timlś 1go miebrali zákáznie wmierá- 
dac, 463, b. 103: 
Proś o Ofidrę za fig po świeyći, á inffych mi- 
łofiernych vczynkow niekaže ; iego vflń- 
wiczne lzy. tamże. 
Sadu V niego pamięć tómże 
Frmarty światu legatow zieprzyśmuie, 520.b.z 
Kooffwa chęć iego. 324, 3, 
Ratunku Bofkiego wzywać przeciwko dia- 
Afen Uczy, 517. b. 1. 
Obiecádlá, wieśniaka, iż nie vmie, zna fie, 
tamże, 7. 
Iólmużny Braci pofłaney pragnie, gid.a 0. 
Fezniowie iego Alexánder y Zoilus.ramże,g. 
Niechćiał mowić o #rudnostiách z Pifm4, 
same, b. 10, 
lego wrody opilanie tamże. 
Zobránie życia iego krotkie. tamże, 
Wfytek ognifły pokdznie fie, 769, a, I, 
Teze zdw/će včiekálneyy milczacy 592. 1.152. 
Czemu vcieka przed ludzmi, pieknie náu- 
cza, 
Arfifius Opát w Nitriey, det, gdzie w 
Koślieletrzypólmy y trzy bicze. tamże. 
Asklepion Opat, wielu Zakonnikow Qy- 
čiec, zás. b, 2. 
Asklepius zegož z Polichronim poflámowie- 
zia, w pojpolitym yofobnym życiu prze- 
ZACHY, 725. 4.25, 
Azellá męf/kie y żeńfkie Kleftory w Rzymie 
zákľada, 655. bę 133. Ozdoba Panien, 36, 
Afiria bisťog tá od faleúftwá moda świę- 
cona VZdYOWIOMA, 705. b, 
Afterius załodzian do luliáná Stárcá przy- 
chodži dla pofłanowiemia życia, 674, b. 
Zrzodło ná pośilenie iego lulian mywodźi, 
tamże, 
Zywot Zakozny prowádzi, luliand częjło ná- 
wiedza támze. 
Afterius od ozepicúcá wymomy do błędu zá. 
Zyma; moca Bojka ginie, 674. 4. 
Aftion Zakonnik. 150, 
Mľodžieniafick fláchetny y vrodžiwy fu- 
cha Epikteta o wierze mowiacego 151. b. s. 
Námracafiey ochrzczony iefl, réie, 133. a. 6 
Včieka z Epiktetem do Tararfkicy Ziemie, 
#emže. b, 


s00. b. s.) 


Opgtanego zwakiem Krzyża świętego TD 


zdrawia, 145.4, 8: 
Vmarłego prawie, ktory padł, vzdrawia y 
tamže, ba. 10, 


Wy/fed/y bez rozkazánia Starca m myśli 
Jprofne zapada, tamże. b; u, 
Wyznaniem vwolniony zaffaie, 156.4, 
Od Latroniana Xiażęcia poimany, taže, a, 12 
Rożmie meczony, 157. a. 
Zeie mu kazaťtyran vélac, 159. b. 19. 
Ciało jego święte pokaznie fie Wigilanciu. 
fomi, 160, 4. 20. 27, 
Opowieda teffamemt iego przychodzacym Ro” 
džicom iego Wigślauciu:, timze. b, 
Legowany Krzyż Pańfkty Ewangelią poka- 
Znie tymże. 161,0. 22, 
Pokaznie fie Aflion Rodzicom, 203. b. 25 
Pro żeby dë edzictwo rozdali vbogims , 


1064. 4.20. 
Acdnazius Swięty przychodži do Tabenny do 
Pachomiego Swietego, 72.4. 27. 
Do Rzymu wychodži. | 605. 4, 


Chłopię ná brzegu mor/kim w ofobie Bifku- 
pa chrzťi, Zog, b- 197, 
z dlexandrem 3ifkhupem Alexandryi/kinszo.. 
fiaie y wiele prześladowania cierpi, táze, 
Sześć lat v Panny ukryty przemiefkuie m 
Alexandriey, 656. 4, 
Podarunki Antoniego przyimnie, 35.4, sp. 
Pifm iego pochmała A 3544.9, 
Aranázius Opat Swiętego Sáby, 780,4, 128, 
Napomnienia iego y widzenie, tamże, 
Arenogenes Bifkup Petreníki Skal/ki, 779. 
A. 127. (43+ 
Arhre Opat wielkiego pofłuftńfina, sóra. 
Auitd z Małżonkiem y Corka Bogu fłużą, 
655, b. 134. 
Auitus Brat Eugemiey, 205. A, E 
Auitus Zakonnik Marciana nawiedza, 670, 
Azáchel tłumaczy fie moc Bofka, 830. a, 
Azárias Kufto/f Straznik Swiętego Krzyża, 
742: 4, 32. 


| 
| 


B. 
Bábilas Kuglarz vfłyfkaw/y Ewangelia na- 


wraca fie y dwie nalożmiee iego, zakonne 
odžienie biora. 


745.4. 32, 
Bacchus Pyańfwa herzr, 257. b. 
Baifanćs Diakon, PPAA 


Balacins Xiažg Egiptu Arianin. 32. b. ré 
Zmieważa lifi Swietego Antoniego y karany 
zofłaie, tamże, 
Barachias Chrzefcianim za Iezafatem wia- 
Nanun ry bros 
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2y3. b. 


er moniac flana. 
284. 4. 


Temuj Krolefiwo ofiárnie Lozáfát, 
*Krolem zofiśle, tamže. i 
Kaja mu déi znáč o śmierci Jozafata, 293. b. 
Przenoit čiálá Barlńśma y tozafśtć > do Indiey z, 

mielka cza, 0000" 294.4: 

Baradacus Zśmyka Be w celi mmieyfey niž byf: [ko- 

` -rm'odźiany : lepfe dowody czyni nád Arifiotele- 
fow. 732, m 27. 

Bórlaam y ľazáfát Hifłoria, 193. 

‘Zakonnik y Kaptan: w Sennáaritide Żiemi, 194b- 6, 

Zá náthnieniem Bajkim die do Indiey; támže. 

Drogi Kámieñ fjnowi Krolewfkiemu niesie, ktory tyl: 
ko czyfłe oko widžieč mogło, 195. 

Jego mowá do lozáfrá, tamie. b. 

Pokázuje przykładem piknie , iako Duchownych, 
śmierć y [ad Bojki opowiedńigcych. czcić trzebá, 
196. b, 

Toż potwierdza podobieźftwem dwoch fkrzyć, 197.b. 

Do pokuty lozáfátá wzludza. 207. b. 

Pokázuje świeckie rzeczy zmkome, 209. £. 

Karániem firafy : zapłata zachęca : o dobrych yczyn- 

` kách razmawia, tamże. 

© pokucie náucža 213.4.12, 

O'wyrzeczeniu fie wfytkich rzeczy náuke dóle,ta nže. 

Pyżykładem Syna marnotrawnego , iż rozpaczać nie- 
trzebá naicza. 212: 

O dobrym tśkże Páflerzu tamie mowi, y o Pietrżę Apo: 

` fiole, czemu pozwolono áby był vpadł. tamie. b. 

Przyktadem Krolá pebnego w prawy podddnych brach 

` porńiemnie wzgladaracego; vczy tozáfáta, 224.b 

Nadžiete nówrocemia Oycá czyni, 225,b 

Zakenny mu żywot piekna przypowieśćiaradźi, 226. A 

Pożywienie tego y odžieňie, 230.4, 

Pokazuie pieknym przyftowiem o firnie kochóney, że 
mic et Ze odchodźić od Oyca nie należało, 24:. a. 

Niechse podarunkory od niego y odźienią. tómże. b. 


Ochrzóił lozdfatd, 234. b. 
Odękodźi od lôzafátá, hy. b. 
Szukála go žá ráda Aváches na mrkt, 242. A. 
Naóyduie go lozafát we dwie lečie 289. a. 


Jego powśćiagkiwość, czucie, modlitwy cnoty, pilnos, 
Tamże b. "` 

Smieré opowieda, 289. b 

Prośi o wodlitwę, y śmierci pźmięć záleca Iazáfito- 
wi. tamże, 


Radę dáte przeciwko proźney chwale; 290. 4 
Myla odprawia przed śmiercia, žo1. b, 
Przeštvnamnify Je vmiťva, 292.4. 
Pogrzeb mu czyni lozáfát, tamże, A, 40. 


W widzeniu obowięzwie lozófata ëmze, b. 
Cińło iego przeniesione od Krolá Bźrachias,do Indiey 
cud4 «czyni 294. 
Barnabas tará m nodze vrháviony, niemyrywaiać 
` gostóierpiy Jk "2 TY GAIA 
Przy ołtarzy iego Aniof zdwfe ftoi támže, 
Bálianilla KandianaXtażećińcorkaPufelnica, 6 55 b 
Bafilikus Krol Sáracenom, Nia 
Bafilius Bijkup pieknie pomiedžia? Zakoninikowi nič- 
"zakoňnemu, "© Le teschen, 
Bazilius Bijkup Cdrogrodzki žytot iego y pochwa» 
AR j - 97. 98. 
W. kiedmi lat ná náuke dány, we. dwanafia Filozof. 
Zana: TETA PODOBA 4 


| 
| 
| 


| 


Nauczyciel iego Eubulus, 990. 11 

Ypotuczniowie iego Grzegorz Nazyńnzewfki, Iulian 
y Libáni, 9%. % 

Pietnaščie lat rä fig. tamże, 

Znatbnienia Pážjkiego S. Prfmoczyta.tamje, 


Vdáte fie do Porfiriu[á Prgeorá sú 1 gipčte, | 99. 4i 
Wody y ińrzyn tylko zażymajac támže. r 
Nauczyć.el iego daie mu pochwałę.timie, d 4 


Znauczycieleni fivotm viana fie a wierze tamże. ` 
Pierwfie opifanie Wilozofiey že tef pamięć šmueréj y 
czy tamże, z 
Miflrzá Eubula: z fobá mw wierze y towarźfiwie le 
CZy, rád, 
Przychodźi de Aptiochiey: Pilaromewi [ynowi go|poda, 
rzą fkolnæ zabówę Abo tlumaczenie Homera pie 
| ddie, tamže. a, A 
Libńńiste Kra omowid częfuie ich chaynie, gle onip 
wićiagliwość vowiona chowdta, rámnýc. b. 
Pozyfedjšy do leruzalem o cb ze Brfkupa profa tám, 
że, b. A h 
Chrzefi rego łyjkawiea y gołębiem vtmierdzonpion 
Przyście iego do Caxogrodu Bikupowšobrú wienatán, 
że, AJ: i 
Bifkupem Cdrogrodz kim obrany. tamże. b. 
Aer S. óbrzętiu od Bog ňáuczony tamže. 4,6, 
Ofłia święta ná trzy częśći dieli; część w złotej gołe 
bicy ná ołtarzu záhone. tamże. a 
Gdy mfa odprádvia, Zydowin nidi dźieciatka w Hn 
Biet : watwróca fie z domem form. tám že. a. b, 
Sluge Protertujá który ie drabin zdpifat, nanya 
„ téme kä A 
Zapis diabiu odbiera, ih, 
Opowiedą o Anáflázym Káplánie m Później nieg 
Malžonká (wię żytacym, y trędowórego zienn 
chowatacym, y do mego rdźie, 107. sej, 
Kattś grzechów pewne) niemnájly zápiecsetotvámu, 
mu do rak ollis, znowu ná mary porzucony, 
wfytkie grzechy zmázáne pokázuie, 106, em 
Poka znie fe Ef: paowa na kptalt (lipą ognifegoa og, 
Tenże widźi ognifly tęzyk ego. tamze. i 
Efremowi módli sva Grecki iezyk vprafia, 


DA 


lýzefé Zýdotviná lekarza zár zymaniem ześćia Ki 

cudownie nawraca, ` | 109.4 
Bafilius Kaptin Bikániciorory, 749. SH 
Bafiltus Márčidná veze, 6824 


Bafilla zowórzyfłwa Engeniey pedęnie, zo 

O chrzczoną od Korneli fá bapiežá, tamże. 

Bog iey obiávota węczeźżjiwo, 303,44 
V- Taa 


We 


wydńe ta fuga tej, tamże, bi, 
Cilute nogi Proca y Hińctntó. 404.4 
Niechce mowić Z Pompeiufem oblubiejicem fol 

tamże. | ! mj) 
Gólienas Cefarz przykufa ia ca Web 

304. b. 26, v a 
Mieczem przebita, támiýe. R 
Baflus Czfek Boży Kżaftorow Przefożczy, — 32114 
Be, abo Benus wielce tájkány, k KE: 


e d # " 3 
Koniowi džikiemu y Krokodjlowi rozkdzśię, a 
Beniatrftn Ofełem świętym lecży choroby, — eu 


Chewe ňa púchling, tamże. b. 
Drugi lob ćierpliwościa, tamże, 
Gdy wewnętrziy cziowiek zdrow niedba a powiaję 

chowiiego : [am chory infych leczy, tamie, 
Befarien modlitwa, mor/ka mode flodji 473. božia, 
ge « > ` g M2 | 


s. 
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Chodźi po vodách, 577.42, 
śloźce lawa na modlitwę iego tamie, 4-7. 
Niemiedzac diabia wygania, 456.4. 12 
Párálityka yzdrawia, tamže. a. 123, 


Stotczterdźieści nocy migdzy cłernie niefbine g 234.4 

Bifarioň zedna konrétuie fie fuknia abo płacze, épi 

Taż fuknia vmarlego okrywa, A fam nagi zofiáie, 

Ewangelia przedáie, tamże. 

Blefilla Paule świętey corka, 348. b. 

Boas fmok ffucha Hilartona, 46. b, 23. 

Bogarodźice Pánná w Obłoku Eliafowi pokazanym 
Pannas 457. a, 

Bonofus Kśpłan Afiona rodžicom Wiáry vczy . 
163. b. 25. 

Bogdan patrz Teodor. 

Bogomit patrz Teofil. 

Brochaskgip/kiOpar drzewo wielkie nośi, $05.4,190 


C, 


Cebétig tablica, obraz Bázilemu Smwietemti, 99. b. 

Cerealis Konful matzonek Marcelle, 374. A. 2. 

Chame vinicrárac naucza czego fie frzedz, ` 503. 
4.16, 

Chavifius Klerik fwawolny, 245. b. 147. 

Cheremón šiedzac przy robocie vmieťa, 643.4. 

Chryfłus ieżelifam kogo ochrzčií. 851.4. 853,b. 

chryfufowego wcielenia wyobróżenie w Pifimte,8 f? .b. 

Cyprian Kúkulas Opát: 782. 4. IT, 

W Carogrodźie powietrze yśmierza, tamie, 

Cvprian Mgczennik, 476.4.1. 

Cyra Pufłelsii,A z Márána czterdźieści ydwielat že- 
láza ná mfytkim ciele nòśi, 734.4. 29. 

Moyżefd y Dámielá poftém násláduje, támže. 

Pielgrzymie, támže. 

Cyriakus Opat nia widzeniť Nayświętfey Panny, 
ktora do niego wmiść wmechciała, iż miał Księgę 
Neflorruffowe, 771. 4. 46. 

Cyriakus z Klafitozu więtego Saby, 713. b. g3. 

Podczas porácá obiokiem teft zaffoniony ` niechce áby 
go przytaciele widzieli, tamże. 

Cyriakus ucze Tenlofinfs, 757.4.67. 

Cyrillus Zboyca, 792. b. 165. 

Od śmierci vwolniony przyczyna niemowlatek, ktore 
ad śmierći żachoniał, tamże. 

Cyrillusareybijkup Alexaudryt|ki roftropnie Stárcá cu- 

downega od błędu odmodź: o Melchijedech. 69. a. 4. 

Cyrillus Zakonnik, 706. b. 14. 

Cyrion aby Skwirion naucza 0 przeflych y przy- 


Blych czósiech, 470 b. 196. 
Cyrus Mgrzenník, 120. b. 1, 


C. pórzz K. niżey Kallinikus črc. 
“ 
Dámianá Xigni Matka Atenogená Bifkupá Perte? 
kiego. 779. A. 127. 
Damian Diákon od świętego láfmužniká nápomnio 
nýa dit fie zgodził z nieprzyiącielem. 129, b. 
Damian Veze% Pólichroniego foczewica nómoczoną 
ang, 724,4: 
Daniel Vqzeń Arlenicga. 46044, 191, 
Daniel Opat Kapłśnem zofławfy iáko Diakon tylko 
fiuzy. 497. 4.49. 
Daniel Egipctónin o cudzofofiwo vdány : od niemo- 
wlęćią dwńdźiesćić pieć dpi máiacego wyświad- 
SZ, 775. b. 114. 


Dánielá Opátá powieść.  f26. b. 17. rs 
Dawid siedmdžiesiát lat w celi zamkniety, ogniem 
miebiejkim oświecony. 717. a 69. 
Dawidzboyca doKlafitorú fie gwatté prosi 784-b.14 3 
Od Aniolá fłyfy že mu grzechy odpufczone: niemy 
oprocz [piemánia Plalmo, tamże. 
Dawid Starzec Egipjkt modlitwa ogień w zhozu gó 
śl. 799.b. 143. 
Dawides Eużebiego yeze, czterdźiescy lat y pigé b z 
gniewu gyte. 585. a. 
Sto piećdźlesiat Zakownikow Prgííužomy ` zampe ná 
twarzy rellnáku choć y zelšony, ta je, 


Decins Cetaz, t. 
Demetrius Byjkup. 605. as 
Diáná mysiyfiwa Bogini. 605. 4, 


Didymus ślepy Pifmo Swiere vmiať, lubo Ge go nien- 
czył; o śmierci luliana Apoftáry mwiedžisl, 606.0. A 

Lat żył osmdžiešiat y pięć, tamże. 

Didy mus Strzeć po niedźwiaakach, padalcach bofð 


chodži. 417. 
Diodor. 675. b, 
Diokles z Filozofa Zakonnik. ZIMA 


Naucza iáko vmyjí iudźki może bydź lub diabłem, lub 
beflia : y tako moze bydź pts z Bogiem, tómże. 
Dionizius Bijkup Selenciey: y to fie pod nim przya 
traflo to iefi Nayświętfy Sakrament zachowany 
wyrofł w ktofy. 762 b. 75, 
Dionizius Kapłan firofuie Pachomiego.że gośći odia- 
cza od fwoich Zakunnikow. 76 b. 24. 
Dioniziuś Bijkup z SwięsaPemepta w niebejpieczekt= 
fiwie dla fug. 63S 4 47. 

Dionizius Bijkup Afkalontey daie zdánie o chrzcie 
przez piafek wyfypany vczynonym. 798. b. 176, 

Dionizius Kaplan ajkalontey ovowieda a świecy ne- 
gálnacey Ad część Nayšmigtfizy Pánny. 218 b ido. 

Diofkorus Bifkap brat Aňomvna patu. | 416. 23, 

Diofkorus Kápiam o Zmysiności Ciała przez jeh Nale 
CZA, +17. 20. 

Damniná výlámicznie płacze. 726.4. 20. 

Ochędofiwi Kosciola przefirzega : faczewia gie: 
tmarz zakryta nosi + Zakonnikow opatraie : Klee 
fitory iey po świecie, tamże: 

Domnion Opat : iege fożko chorych leczy po mier, 
Ct. 639. a. Dä, 

Doroteus zdmknięty Rżadzcź Pánien. 631.0. 36, 

Doroteus w lakti mie fikátacy. PIATY 

Pieniadźmi gardźi támže. 

Doroteus Tebeyczyk czterdźieści lat w 1afktmi mie» 
fika. 605. A. Z. 

Pálládius zá vegniá mu. oddany, ëmze, 

Zámfe pracie, y rekami fwoiemi [ie żywi ` fen zwy- 
cieża dźiwnym (pofobem, : znakiem krzyzatrućijnę 
oddala, tamże. b. 

Dosforia mal žonká Seweriand dlo Bosforia. 650 
A. 114. | 

Drakoncius Biłkup Wyżnawcą, 44. b, 

Dulas Opåt veze befariona przez ćźfe czternaście 


dni modiaçego fies. 551. b. 12. 3. 
Efem w Buchu widji Bázilega iaka fup ae 
nik. 169, b. 


Widži iężyk Bázilego ognify : Zá modlirna Bazrlegą 
po Grecku mowi, y Káplánehm zofldie, rámje: 

Oyezyzná lego Bdeffa w Syriey >: z vý iego latero, 
` enug 


j 
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winna wfytek kray okrywa, tamże. 
Ná pufłyni miefka ` iáki miat bydź pewny Starzec 
` widźi, i 
Do Edeffy idźie : z nierzadnica rozmawia, tamie. 
Nierzadyich ná niego czuwa, tamże. b. s. ` 
Do Bážilego S. vdáie fie, y widźi gołębicg do ycha ka- 
zanie onemuž fepcaca, tamże, 7. 
Tefłament czyni y Ymiera , 112, 
Eirem towarżyf Abráámá Puftelniká, ktory napifał 
Zywot Máriey nierządnice, 325; 
Opiskuie mizeria [woię, ` 330.4. 17, 
Ráchicie fumnienie foie y modli fie do Bord, tamże. 
Efrem tenże Diakon wgfodźie rátunek przyno- 
>. „ASD (6464. 101, 


ši, 
Ffremius Pátriárchá odfczepieácá do ognia wży- 
"ja 746. A. 36. 


Stulá iego w ognia niendrufona, tamże. 
Efremus Hrabia Bifkupém zofłdle. ` 747.437. 
Egiarjus Opat powieda opufielnikń, ktory przyianfy 
"3 Kommunia zaraz vmarf, | 764. b. 86. 
Eleemon Zakonnik wfytkim mifośierny.6g0.b.11 5 
Ratuie rodzaca bialogłowe fam, tamże. | 
Co mu kto dą,yKs'ege zprzedate dla ybogieb. 651. a. 
Eleuteri Meczepnik, ktoremu Gennádus złego Klery- 
"A prawy donosi, z85;b. 147. 
Elia(z y lan Chrzciciel Xiažetá Zakonpego Zy- 
E véi SE EE 
9.4.7. 
820.b, Be. 2, 
819, R. r. 
firumycz- 
ki, 1.437. á. 
Eltafz tłumaczy fie Pan Bog, 839. a. 
Elia(z Opat siedmdźieśiat lat žyie ná puczy. 407. 12 
Cále eg due posé: odäm fie wftawia : flo lat y 
džiešteč żyie, tamże. 
Elialzá zgromadzenie Zakonne, f33:49.1 
Elia(z Opat Klafto? Pónienjki buduie, 630. b. zr. 
Cierpi pokufe ćrała, y včieka od Panien z Klaftorn, 
przez Amolá zleczony od podniáty. PAI, 4. 
Eliafz Opat gościnność kochdiacy, ktoremu Bog chle- 
"bá rozmnozył. 6+8" b. 111. 
Elia(z Arvybijkup Iana Zakonniká chce Bifkupem 
* poświęćić. © i 737. 1. 
Eliafz Opat pokufe čiála zwycięża żófirafony cudo- 
` waym widzeniem. GI, Kl € SEU 
Elia(zá Pufelnika powieść, 773. b. ga. 
Elizeufz tłumaczy [te zbamienie Boga męgo, 839. b. 
Elpidius Opát n iójkini miefka, 647. b. 106. 
Przez dnvádžiesciá y pięć lat tylko w Sobotę y w Nie- 
‘~ dźrelę pokármu zażywa: niedźwiadki noga boja 
tłoczy : galajke fucha fadźi, ktora w wielkie drze- 
wo winne rozrafia fie, tame. 
Emilis Opát mowić zdbitemy kažez 577. b. 9: 
Enefius Opat. | 648.44107. 
Epifinius Sáláminy Bifkup,Swiętego Hilárioná przy- 
Ro E Miesen | „36. 
Epifanius gość v świętey Paule wlernzałe, 358.0. 4. 
Fpiktetus Kapłan d 170. 
Z dżiećójiwa pobożny cudá czynt,y Káplánem [že 
~ fižie, tdmże: © | 
Párálijem zárázoná przez lat piętnaśćwe yzdra- 
` wit. 27 à | 152. 4, 
Opetánggo vżdrawia ktory fie oycem odfczepieźcow 
` Säite: tómże. 4. $s NZ w SO 


t 


cią. 
Przykład Zakonnego Zycia, 
Eliafz pierwpy Zakonnik. 
Eliafza Oyčiec y Oyczyzna, 
Eliafz śrzedło Zakonnego Zyćla; infi 


111.4,, 


| 
| 


| 


| 
| 


Slepa dotknawfy fie oczu leczy, tamie. b, g, 

Aftroná mlodžieniafiká nawraca, tamże, ke, 

Vchodza do Tatarjkiey $iemie, WOH 
Vzdrawia głuchego, niemego, yyfchiego, 15411, g. 
Nawraca około tysiac ludži, tamże, b. ba: 
Pożmany od Latronianń wodzá, 

Męki rożne ćrerpi, tamże yniżey, —. 
Wprzod Aftionś ná męczeńfiwo ofiáruie, 159.b ip, 
Scigty iefls á ciało iego świetmee, ` "ée am 
Ero abo Hero , v 


156. 4, 12, 


629: kaia, 
Vpada pýcha, ale fie od Boga vkarány námťAY, 
ramże. | 
Przez trzy miešiace nic niezażywa tylko Ko 
niey: iego pamięć cudowna, tómje. 
Efius Opat migdy me ie przed zdcbodem ft, 
Cay 508, La 
Eubulus Naczyćiel Bdzilego Swietego, 99.44 
Nówrocony od Bazilego. tamze, b, d 
Dobrá fmoie pobąznie rofporzadza, tamże. 
W Antiochiey ed Libániujá przytety z Bázilim, 
100 de 3. | 
W leruzalem fanawfy C!rzefi w lordanie odh 
Fa 101, d, 
Wraca fie z Bazylim do Antiocbiey y Kappźdodę 
przyscie cb Euzebiu Bifkup Cdrogrodzk: mad 
idnnone. tamże 4. $. ` 
Euchariltins z maťžonka nad dwoch Pujteľníla 
wiek fr, 578. b 
Milofierne vczynki czynia: m Panieńfiwie po ję 
tek vzás zyja. s 
Eufemius Bifkup Kosfantinopolitań/ki od Andi 
zego Cefarzń bezbożnego wygnany. 747, i 
Eufemiey Swietej Kosćiot w Dafne. gss. E 
Eufráxia Antigona matžonká matka Eufrazie 
306. 1 
Corke [moie Eufrázia zaleca Cefarzowi, támžali 
Drugiego matzeńfima niechce, 207. bę 
Z Corka poratemnie do Tebaudy vdate fie taze. hy 
Kadzenie y świece do Kośćioła opatruie, y Kaf 
1átmužmy dáte, tómze, a 
Przed obrazem Pańfkim corke Xtem odddie. 30x1 
Cnoty iey y śmierć. tómże b 12. 
Eofraxia albo Eufydzia Panna Swieta, 
Rodźice iey, tame. 4 
Záflubivna w piatym roku Senatorowi. 307,4, 
Z mátka potajemnie do Egiptu wychodzi. 307.4 
Dziefiny prápnienia pobozste. | 
Chryfufjmwi fie w obrážie iego viaľománym Dy 
Zakonne odzienie bierze, tamże, ZY | 
Oblubieniec ey chce ia mżiać z Klaftora. 31,01 
Pifedo Cefarza, aby dobrá tey vbagim rozdał, Nej 
że. Pokajy čierpiaca Xtemi Ptmierdza, | 
Po cztery dni nie 242m4 po.armu : znowu ph 
cierpi. tamže. 4 
Slepe iey pofłufeńfimo. tamże. 
W naymiekgyh trudnośćiayh nabožeňftvá Koil 
nego mie opufcza. 
Caty tydzień nic nie ie; cały rok Aby siedžialim 
widziano iey. y HIR ei 
Ma przefiwnuzke Germáne, ktora bokoynie zm, 
tamže b. 20. bh, 
Do fiudnie wrzucona od diabla, Chryffafowa p 
sv prárorvéhos 


4, | 


d 
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Réit fie And rabiac, d przefie robić wie przejtá- 
ie. tómże b. 22. 
Zrzucona z fale od diabła, zdrowa zofłóie. tám. 23. 
Wriaca IC twarz oblawfy wienśrufona zoftá-- 
A 314. 
Chłopie Bitr tárážone, nieme y głuche vzdra“ 
„ Wie tamże. 4 2$, 
Opetánzy fłuży y moc przećiwko diabłom odbiera, 
316. b 29, 
O charakter diabet fie z nia dsfputwie. témže. 
Diablá svygánia modlitwa. támže. 
Smierć iey obidmiona Xieniey y mieyfie zgotowane 
w niebie. 317. 4 30. 
Pokora iey głaboka. tamże. b. 31. 
Zachorowaw(y ymiera we trzydžieftu lát, 318. © 
Cuda wielkie przy iey grobie. tamże b. 
Xieni iey po niey zirag umiera. tómże, 
Eufroziná Pannie 
Imienia iey ttumåizenies tómże. 
Rodzice et, 
Ochraczona w siedmi lat, támže. 
Pošlubiená oblubieńtowi, tamże. 
Zaleca ia Oyčiec modlitwom Opsta., tamże, b. 4a 
Przypótruie fie Klaftoru obyczdiom. — 320. a. 6. 
Ródźi iey Zakonnik panieńfimo y żeby płeć zmysli 
ł tamże 
Pofirzyžona od Zakomnikay m fáte Zakonia odžia“ 
ma. tamże. 7 
Zmyšla fie rzezdńcem y do Klaftora nózywóiar fie 
Smarogdem mfepuie. 321. ge 8. 
Z piekność: iey diabeł Zakonnikom pokufe wzbudza 
dla czego ofobno zamknieta miefka. tamże. 
Oye fmego ćiefy modlac fie aby vznana me bytá. 
322, 6. 11. (1. 
Trzydźreśći y ośm lat ofobno wteli miefka. 323. b. 
Wysdwia fie Oycu: pmiera: y ślepego vzdratvia, 
324. A. 14. 
Eugenia Panna y Maczennica, 
Rodzice iey y nauki wyzwolone, tamże. 
Niechce pozwolić iść za Aquiliuf. tamże. 
Data fie pofrzyć y pfirorć po mafku. 296. de 
Che Chrzefčianfka Wióre przytac. 297. 4. 6. 
Vzndie ia Helenus Bifkup w obiárvieniu tám, b 7 
Wyfidwiom iey ná pamiatke zgubioney fľup w A 
xandriey. 298. 4. $. 
aby Przełożonym Klaftoru mefkiego była przymufa- 
no ia. tamże. b 10. 
Leczy w kwórtdnie Melśntie. ` 299. 42 IŁ. 
Niewflydem ku niey zópala fie Melantia , y fatę 
zbrodnie ná nie kładzie. 299. b. Iz. 
Poimóna y de wieżienia wrzucona o to tamże. 
Opowieda Staroście Oycu fivemu ktoby była nie v.- 
ználacemu, tamże. b, 14. 
Hie fivoia wfytkich potmarow nfłydźi. 308. a. 15. 
Rodźice ia pznaia. támže. b. 16 
Wyfidwia Klaftor Pónieńki. 
W Rzymie takže Panny zgromadza, 
Bog tey obiawia przyfłe meczeńfiwo, 303. 4.22 
Swiadelł wo iey 0 czyfłośći Kościoła S.  303.0.23. 
Na modlitwa i iey Koščiot Didnuy vpada. 304. b. 2$. 
tegne maki ćierpi, Chryfim ie w wiezienia karmi: 


318» 


319. 4.1. 
A. 2e 


3 


295.41. 
3. 


301. timit. 
302. A. 19. 
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| śćieta pokóznie fie Klaudiey matce fwoiey. 305. 6.36 


Eugenius Opát opowieda o Alexandrze Opáčie. 
299. b. 182. 

Eulalius z pokory do cudzych przyznáie fie glat, 
kom, 438 d 29, 

lego rogofká w ogniu cała, tamże. 

Eulogius Kapťan vizeň lana Arcjbykupa, 531,4 4a 

cały tydzień czafem nie ie. tamże, 

Chleba tylka y foli zdzywa. 

Eulogius Alexdndryifki z Krafomowte Zakonnik. 
392. b. 19. 3. 

Vłomnych członkowi człeka w opátrzenie bierze : (Ua 
downa iego ludzkość przeciw niemu : radzi fie 
Antoniego co må ze ztymczynść, — 193. 594 

Eulogius Kapłan vznáie dufe Kommumkużaych, 

408: 14, 

Eulogius Alexdndryifki Bifkup, ‘cudownym widzem 

niem napomniony, Kośćiot Iulidnomi Meczenniko. 


wi wyfidwia. 786. 4. 146, 
Eunomia Corka Amity. 655. b. 134. 
Eufebius Bifkup Cdrogrodzki ma obiówione przy- 

ście Bazilego. 101. 4. E 
Eufebius Brat Ammoniego, 46. 27, 
Eufebius NAśladowea Mariana, 681, bo 


Stoy dwadzieśćia funtow żelkza, potym piečdžie siaty, 
d potym osmdziestat nosis tamże, 

Vfidwicznie zámkniety z nikim nie mowi: posžrze. 
niem fómym napotmina „przez cztery der ger ie: 
wfytkim członkom prawo opifuie: tancuchem 2€. 
láznym kark fbiana aby mie patrzył proźnie, 
612. 683 y dźleje 

Woyná tego duchowna y Vizniowie po całym smiecie, 
tómze. 

Eafebius pod grtym niebem zue, zn, b ig. 

Skora odžiany grochu y bobu tylko zázyma : cele ka= 
mieńmi zámala : pietnalta fig fuchych poft cater» 
dziefłowy odprawia, tamże. 

Eufebonas Vezen Euzebiego pefłelnika. 726. a. 

Euftatius Czytelnik mieminnie obwintony a nies 
wfłyd, 658. a tąle 

Złożony z Vrzedu, niewiafa co go porwarzyła Hië 
dzić mie może áz za mudlitwa tego: tamże, 

Euftochium Swietey Paule corka, (amd zá matka 


pddie Be, 258. b 
Poboziość iey przeciw Mitee. 371. b. 24: 
Z Piečiadžiefiat Panien zvie. 655. de 
Euftochiu$s rfumacz Zytvotá Swietey Pelagiey. 331. 
Eutimius Brat Amtkoniego. 416. 
Ewágrius Makarego Vczeń cudowney pomśćiggli= 

mości. 417. ai 
lego pytanie. 135: A 


lego powieść przečmvko nótnietnościom. 436. b. A 
Ewagrius Geigend od Swietego Bázilego czytel.. 
nikiem pofłdnowiony, 640. 4. 

Od Grzegorza Nifeńfkiego Didkonem viz jniony i 
tamze. 

Miefka v Nektariufi Konfiantinepolitdńfkiego: zapa- 
la fie pozadlimościa białogłowy : widzeniem va 
firafony zofłaie, tamže. 

Przysięga we śnie iz ma z wiebejpieczeńfiwa wy. 
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W teruzalem prźyimuie go Melania. 
Znowu chce na świat. 


Choroba nápomniany bierze Zakonne odzienie. Se, 
pifze ksiege Sprzečímiania Be: | 


lego (bofob życia : 
diabły zwyćieża : znákrem Krzyża zámknienie 
otwiera : opowieda przyfie rzeczy : furowych tyl- 
ko iarzyn y wody zazywa: wdzień trzech Kro. 
low ommunikuie, tamže. 

Obiera raczey byd pielerzymem niž, Ka 
564 b. 2. 

Ewagrego odfizepieńci m celi mief Lëst Zakon- 

nik obiećił fie, 797: be 177. 

Ewagrego Filozofa Sinefius do wiary niprowadza. 
Boy a b. 195, 

Dáie t gäe wfytko złoto vbogim ná lichwe #ákoby : a 
cyrograf od Synefiufa' bierze, 

z Cyrografem grześć fie kaze. 

Po śmierci ze mu fie dofyć fińło świadczy : y kwit 
zofiawuie, tamże, 

Ewźngelikus Bifkup Tatarfkiey ziemie. | 158. b. 

Cbrzći Swietego Aftianá Rodingen, — 164. b. 27. 


F. 


Abiolá chwała Chrzesčiam, cudo Pogan. 352e 
Złego mezi i dlugo ćżerpi, potym cudzożożce opu- 
piza tame ba Pokútuie Ze znowu Zá maż pom 
Di, 353: a 3. 
Piermwfa fpitał zakłada. 354: 4 Ze 
Chorych, Zakonnych opatruie: de lerozolimy odchodzi: 
ztamtad do Rzymu pomvracá: tamże. 
NÁ śmierć zawfe pamieta: iey pogrzeb wipaniaty. 
316. > (a. 18. 
Felix Szczefny Opat vezy iak fie (prawować, 506, 
Fibamon Krafomomcá m mieście Antinoo opowie- 
da o Dawidzie zboycy Paftelniku. 784 b. 143. 
Filágrius arem, iego więrność y wffrzemieżliwość, 
522: A. 25 
Filemon fazmátz Apolliniego čithoýcia nawraca 
fie, 4140 d: 
W ogień wrzucony zApollonim nie naru$ony zoßare, 
w morzu vtopiony wypływa. tamže, 
Filip Eugeniey Swietey Oyciec. 295. 
Z Egiptu wygania Czarnoksiežnikom : nájlepuie 
przećiwko Eugenicy corce nie vznaśać iey, 200. b. 
Ochrzczony z domem, y efkatżony przed Cefarzem, 
wygnany sef. 301. b. 16, 17, 
Dobra [może vbogim rożdaie y Bifkupem zaftse. 
202. 4. $: 
Meczesnikiem zoflaże. tamže. 19. 
Filon Bi/kup ná wygnániu. 44. b. 26. 
Filoromus Kaptan Bázilego Swietego poufály „ po- 
flem pokufe odgahia. 649. 
Filoteus albo Teofil Bogomit Ksiega druga cześći 
trzeciey. 666, 
Flawia Domitilla na wygnaniu. 359: 4. $a 
Fláwian Bx/kup Antiocheń/ki, Mńcedoniego Pufłelni. 


ká niewiedzacego Kapłanem poświeca. poz. b. 
Ná wygnanie odeflany. tamze 
Flawian y Teodoret obrońcy Kościoła, 694. 4 
Fotiná Panna. 655. 
Focins pstriárchá Konfiantinopolitan/ki. ga. 


ke 
| 
| 


| 


Frontonius od zá idfa Antoniego Cilit), 
że : iego mowa do śiedmdźieśiat braci "e 
"Dä Braci. 7%, 
Siedmdzieśiat wielbładow z pożywieniem Ki m 
opatruie. 
Połowe odbiera a połowe odfyta nizad. 
NA kazdy rok toż (a, zyk odbiera. 


y} Bet, 
6. i 
G Addáná Opat bez nákryčia żyie : o ` de | 


Zydows vbić go chacemu. ` 

Gaiśnus kuglarz Na yświetfa Pdnne ej 
karany, ALÁ 

Gálienus przymufa Bazille Smieta do mz | 
304. dą 26. | 

Gelázia fpokoyna y vkrzywdzenie odpofzálgu, 


661. b. 146. 

Gelázius Opat cierpliwie kradzief Braći o 
564: toż o Anaflazym 438. 30, 2 

Gennádius onfisutinopolnn Byjkup taki 
af, 285, big, 

Georgius patrz Ierzy. 

Gerázimus 2 z nogi lwa tarn wyrywa, vfluge : 
go odbiera ZA to ; y wdzieczność cudowna, 


UN 


a. 107, 
Lew na grobie żego zdycha, tamże,! 
Germáná przećiwnich S. Eufráziey, 312. 

y nizej. 

Geruncius Opat Skalfi albo Petrenfki. eu Er 
O mdzotefiwie puis mowi, 


4. 
Grzegorz Puftelnik Prin vezen. ; 
Grzegorz Starofid afritańfki opomieda cp 

tach mfa na kdmientach odprawia Bo ya fir 


niemi fláto. BZ: di 
Grzegorz Pujlelník nagi prze; lat 35. mit | 
śmierci feier y grob ré n wiedza, 


b. 91. 

Grzegorz Opat w rofpalony piec chlebowy 
nie narufomy : lwow odganią : Piotra Pu 
znajduje, tamże, 

Tenze opowieda iako pobożny żeglarz vpr 
ná morzu gdy mody nie Bois, „796, 

Grzegorz Papiez Vpokarza fie witarac da 
280. 4; 151. 

Grzegorz wielebny | opowieda Zywot S 

—  nafrego. 

Grzegorz Nazysizeńjki wpołuczeń Swi 
Zgegg, ` — 

Grzegorz Bi fa Nejjeńfki. tamże, 

Grzegorz I Patyińrcha Alexandryifki. Co 

Grzegorz? Fáronttes,y Grzegorz Bizántinus Pm 
ia mie málat mody do a na vie, 3 
121. 

Grzegorz Probofiz Klaftoru Fardn na wiedza $ 

giufa „ktory go widzi Patriarcha, 733, hiy | 

Zymot tegoż Grzegorza“ tdmże niżey, fr 

Grzegorz Kaptan 1 Klaftoru Grvárdiej, ma: 
niektorym Stárcu z odfczepieńcami tiewiślimie 
Boikuiecym. — 797. bs 178. Grze: 


IMION OSOB. 

Grzegorz Arehidiákom Rzym/fkt spowieda o liście | Dobrá fwoie Bróći y vbogim vozddie: Di 
Swwistego Leona Papież poprówionym cudownie, | Wdóie fie ná pyfżynia : odzienie iego z pokufi Čielefnež 
786. b. 147. | "E pofły, tómże. 3. 

Grzegorz Opát Gwśrdiey opemitda iďko Brát pe. | Przeciwko pokufom Krzyżem fie vzbraia. 6. 
wny wymowiwęy and, poświaćsł Ofary chleb. | Ktorego dźiwnie przesláduia. tómże. b. 


742. b 25. A  Pifmo Smiete ná pamieć vmie, "äng 

Grzegorz Teolog ile wylicza chrztu, 796, rafy, lego vfławiczny pel, rámže. 6. 

| Zóoycow nawraca. b. 7. 

KE Niepłodnym plod iedna modlitwa, tówże, 8. 

Hs dlba Adrian vczeń S. Hilariona fka- | Troie džieči vzdrawias 39.4.9. 
r ei zá nieufanowónie Mifirzd, — 45. b, 29. Pierwfy zakłada Klaftor w Siriey, tamże, W 

Hágiodulus Opar patrz Agiodalw, ` Plunieniem ślepa pzdrawia. tómze. - A 10. 

Helenus d'Ge Hellen Byfkup Heliopoles 426. 11. Wodnice opetanego vzdrania, tamże, u, 

Džiečiečiem bedac węgle zarzyfie ná fukiereejnaśi, | Márfire takze, samgo, géi 

tamże, 406, 11 Pułk dzabłow od Oriona edądnia. 40. A. 13, 

Z nim wiecej niž dźieśieć Deg Bráči špiemdiac Pźraliżem zórazonego pzdrawiaw tamže. 14, 

Klaftory obchodza. > 2960 b. 4. | Konie zczórowane wožniki vwalnia. tamże, — 15, 

Z czarnokstežnikiem včiera fie, tamże 5. Panne zizarowana leczy. | 41. 4. 16, 

Ná potwierdzenie widry m ogniu nienarufony z0- Dmaurzśnina Cefar/krego opesanego leczy. tónze, biz 

fe Wielbiada wściektego vzdrawia. 42 a, 1$, 


Pife do Antoniego y Klaftery nawiedza, tanze. b. 


W dzenie iego o Eugenity, tamże: i s ; 
Lókomemi brzydzi fie, y wyfiepki powonieniem toze.. 


Diabła do obzárflmi wzbudzásacemu (przećiwia fe, 


| Z DAN O A O O A A O O, 


406, 4, zndie. tómze. 22. 
Z nieba pokarm odbiera. tamže, Včieka przed chwała ludzka, 43. ba 23. 
Ostet dziki tłomok mu noži : przez rzeke krokodyl Wie o śmierci Antoniego choć daleka bardzo. tómze. 
go przervoži : tegoz flowem iednym zabiją. tame Namiedza Bifkupow mygnanych, 440 4. 15, 
Ze. 407. 4. myśli cudze wie, 1 pokufjsy przyfle Annimerfarz Antoniego odprawnie, 4 
rzeczy. tamże. b. Defcz vprafa. x 46 4, 27, 
Diabłom droge do Brata zagradza, tómże, Leczy vkafonych od meżew. tamże. 
Helenus Stryi Báfille, 304. 24: 4. Vcieka znowu przed had, td Cé, 29, 
Heliodorus Bifkup Negpociań/ki. 352.4, | Poztgelia za przewoz date. tanze. b, 30. 
Heliodorus Przełożony Kluftoru we trzech lat ká Siiliey diabeł o nim opowieda, ktorego leczy, 
mwfiapit: wieke profły, 726. b. tamze, j 
Cały tydzień pośći: dołu mialo domu zażywa, trzy Opucbłego vzdrawia, | > 46.4. 3a 
lata w małym dovieczku żyje, tdmże. ` Podat knkow nie przzymuie. tamże, b. 32, 
Caly czterdźiefiomy pof bez pokarmu: Kommunia | Zen Boas na flase pali, tamże, 33» 
tylko pofila fie. tamże, Wjlanie morza y zátopienie Epidauru odwraca, 
Helládius Bazilego nájtepcá.. 102. b, 8 „147 4, ; 
Hclládius Teodofiufa naflepca! Bifkup Ciliciyfkia Včieka znowu przed chwała Indzka, y na morzu 
704. a. zboycow rámuie. tamże. 34. 
Heráklá Alexdndryj/ki Bifkup; 72. b. 27, | NE wyfie Pafo około dech fet opetánych vzdra.. 
Hero patrz Ero. — mia. , 1 
Heron Starzec álbo Hero nie máiat difkreciey vpadť. | Poralizem zárázonego dźwiga, y czemu ná mieyfia 
405: 4. 43. nie siedži. d „Ná 49. 4.37, 
Hefychins Hilariona kochany, 43. b, 22, | Ofmdziefiar lut Mitac, a na pufizy siedmdzieśiat, 


vmiera. tamże. b. 38. 
Całe iego cidlo y fary, monnosč wyddia, 
Przy grobie iega Kowftdncia vfławiczna. tamże. b. 39, 
Hilarion lutrzenka, Antoni fłup swidtiá, 566. b 4. 
b. 28. Hilśrion Nic mie ie zabitego, gb a ty, 
Hieráx Swiety pokarm dufe wietey waży niż cia- | Hor aibo Or Pufelnik d potym Klaftoru Fundator. 


ta. 595.4. 5. | 390. 2. 


Ciało Hilirionowe wykradą, y do Páleflyny przenośi. 
43, b. 38. 

Hierácitá adfczepieńca nie może wfkrześić vinár. 
tego, isko Makary na potwierdzenie widry. 429, 


Hieronim Swiety Hifloria Kościelna pifać poha- | Pomsćiagliwość iego nauka z nieba dana. 
namia, $ 49. | Diabły wygania , chore leczy: nogi gościom vmyma : 
Kuýčio? Betleem/ki (prawnie, ` 498. b. 3. przez trzy lata zadnego pokarmu mie zazywą 
Chwala iego : ktorzy go maig w nienamiśći a kto. ziemfkiego : co trzeći dzień pokarm niebiejki od. 
rty kochaia. t4mze, biera : diabelfkie ziamienie piekna odpowiedzia 
Hilarion Swiety. 36: zmyćieza ` ‘nigdy wie fhłamat ani przyśiagł. 
Mfodžieniafek wfytek w Kosciele, tawże, támže, 
Namiedza Swietego «moniego y odźienie odbiera, | Hyácint Swietey Eugeniey põkoiowy y meczenníky 
37: 4. 3. ka 294.0. y 
Oo000 z Hygi- 
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Hyginus Zakonnik, 165. | 

Hyperichius die Hyperiki przečívko dp 
tám. 4 f: % Lë 

Vczy 16 tzy Bogë pobudzaia do miłosierdźia,  fo6. 
4.1 

o bi AS doświadczotytm tenże. fio. 4. 454 

Skarb Zakonniká pbofiwo. tenże. f22. 4 14. 


Spiewdniem Hymna pokufe zmnieyóć zy. 525. 
b. 20, ži, 

Vezýnkiem naucza nie Bang tenże, f42. a 75. 

Zymot Zakonny ma bydź Anielki tenze. 550. a. 


35. 36. 
Powimność Zaomnikć pofiafeńf mo. tenże. 516.b. m. 
Pokora waga ná drzewo Zýmorá. tenże, 561. b. 


47: 1 
Bliźniego zbdwienie opátromďť, tenże, 566. bi 13. 


[. 
J^ 


kob Diskon Pifarz tymor Swiefey Peligiey, 
33%. 


Do Ieruzaleń pielorzymsie. 336. b, 14, 
Peldginfa nawiedza. 337 4 
Jákob Kalárvy Opát. 642. b, go. 
Takob Nsfbita, 668, 
lego celá: pożywienie: odźienie, tmže, 

Przypłe rzeczy widzi, támže. 

Rofpufine dziewięć fiwizna karze, 669. di 


Zrzodľo wyjafa y przywraca. 

Niefpramiedliwego fedziego fkrufonjm kamieniem 
namrdca. 

Fifkupem Nifibeńfkim Zofldie, tine. b. 

Zmyślonego Vmattego, potym prawdźiwie vmártežo 
wfkrzefa. 670. 4, 

NA Cońcilium Niceńfkim fiawa. tamže. 

Miáfto m oblezeżiu z rak nieprzjiaćielť ywalnia, 
671. 4. 

Ciało iego 2 Nifby przeniesione. tamże. 

Jákob Pers Zakonnik Iulánd tomarzyf Pufielnika. 
674 4. 

Jakob Mároná vczeń podobny wielkiemu lakobo - 
wi, Złą a, 

Pod gołym niebem Żyie: gore vrodźdyna tzymi: 


Cierpliwość iego : Želázá čiežat : LR nie zażywa, 
Pokarm iego foczemici: śniegiem Sa matznie. 


Choroby leczy : vmarłe dziecie wfkrzefa. 

laná Chrzčičielď y lozefa Pátrudrche widźi. 

Diabiá w rożnych ofobácb zmyčiežae 

Grob gotwie mu Feodoretu. tómze. 

Ikob puflelník iednego z Polichroním , pofldnosvie. 
nia : w domku zámkniety, dni ognia, ani śmiete 
mie zażywa: przez rom krzywy odpowiedź, dóe 
przychodzacym. 325. a. 27 

lákob Opat powieda iż boięźń Boża ef fwiec dua- 
fe. rog. b. 7. 

[7 mnes Fórdonow czórnokśieżnik brat wg 


42. 4. 
[za Chrzéi igiel pokdzuie fie lakoborvi, Si Ko. 
Bona s pekufj vrvalnia. 739. 4. 3. 


bn Chrzčiciel Zonge Blit. zy, 
4.1. 
Jan Opat miaf Lyko. 580. 633. 4 4, 
Przy mieśćie Lyko miefka. 
Od czterdzizfłu lat nikoco do #iebie gie pufezas iy, 
rei mie widzi biatrgłowy ` gośćinność ty) 
s dich prorocký, Teodożnuforwi woyny ftutek ag, 


da: tákne Rzymfkiemu wodzowi. 

Pokora iego: pokazie fie białogłowie przez fy, 
frytość: feria vzudte, przyczyny karánia Bebe 
przekłada : oliwa cho ych vzdrámia : : tego trze 
Zwość, lud: kość, H pokoró. tamże, 

Palládiu (4 vznate. 

Pokuy mu opamieda + a Rodaidh A 
fibie : czterdzieśći lat białogłowy nie widzi 
nt pieniedzy. 

Napominana tego. tám Ze, 

Przez dzieśieć dni niebo mu pokarm opótruieę A 

A. 46. 
Zmyćiefiwo opowieda Teśdozinfowi, y śmierć, 


` 


Diabłow m ofobie Aniołow vznáie y zmwyćieża, 


Klecząc vymiera. tamis. 

Pemeniey niehe fpreczeňftmo opowiedas Gl 
łan Pafielm'k przeż zlata vflawicznie Da, PT 
Sama Kommun:e m niedziele przýieto Zie. 
Diabtź m ofobie Kaplaná oddala: 

Nogi iego popadíne Amiot leczy, 

Ropregi na bydła robi, krorych deal Z 
iony kula! wy, 

Chlebem od niegó Błogo/tiwion jm vedro 
228 

Wie wodległośći co Bracia robid. tanże. 


| 
E 
G 


Ían Žakonník mfytkich rozwej la, 4244) 
lan Pachomrťgo. rodzony, er, d 
Co wyrobi oprucz, ont vlogimm rozddie. Gb, 


Pogrzeb iego 2 bymnami, 67.04 

an rzeń Parhomie d. 0. b. 

Ian Kroki dbo Karzet chee żyć d Amiot wu 
fizy. gät 

Weyná 2 čierplinosčiá iz, dufy zbadwienna, vaj 
523. 0. 8, 


Rolia Z Bogiem žiednotzony : doczefne | 
chownych fkłania z iz nie m f y f AR 


Piz). I 


Za 


595: D Cr 
Pierra cnorá Z Zakonnik poker ) sA sa M 
Że. 559. b 
lego pokora. v SEEM 


legoż, ćterpliość. tamže. 4 
Nie k že co nad ná dell trzymać fie tego, 53740 
Difkrecia igo. támzie. 

ľan Puftelnik fuche drewno mládzone 3 is 
Bad dnd razy ná (žieň. polewa: Teodofi 
zwyciefiwa opowieda : z pojlufenfvá ka 


frogi dźwiga. 488. Gg 
Ian Opat paralitykon , podźgrykow» lecz, 656, 
b. 33. 


lan Pufłelnik. dwadzieścia lat y pieć mójkale 
kre) mięska. 722s b. a 


| di 
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Wfelka poćieche od Siebie oddala. tówte. | 

lan stórzeć w isfkini Sapfa land Chrzčičiela aie- 
f'a y onega widzi. 737. h 

Ná gore Sinń odchodzi. tám. att % 

Ian vaeń stared wielkiego, nie tyka fie chleba w 
drodze ktorego Starzec nie przezegnał : tożne 
choroby leczy: y kancer białogłowy vzdramias 
754. b. 46. 

lan Starzec Kleftora Skały opetanych leczy: okret vu“ 
E fie mie mogacy od vczarowania vwalnia,. 
763. b. $2. ' a 

Ian Pufielnék od weza vkafony y vmarty przez Zo” 
fime Opátú wfkrzefeny. 778. b. i24. 

lan Ser Opat pielgrzymiie do Rzymu, y wielka po- 

„kore Grzegorza Papiezd opomieda. 788, 4. 151. 
Ian Pufielnik roznie pielerzymnie. i © 798. ba 180. 
Swiece Nayświetfey Pannie zdźwiećiwfy m celi, po 
wielu élu niezadďoná zófikie , lev droge mt 
czyni. tamże. 

Tan Opór rzežsniee wielke ludzki y prarčit Ae. 
w, przycza zapożyczywfy fieyy dľuzniká do wy- 
pienia rofpomaga. Zog, A. 184, 

Jan Pokorny Pufłelnik gdźie ležať vmárty m idfki- 


ni ogień pokdzuie. 765. 4. 87. 
Jan Cyli napomnienia czyni, 276.4. 115 


lan Opat opomieda o Zakonníku, ktory ad diabła 
w ofobie białogłowy był zwiedziony: tenże o mło. 
dzień ktory zdmknał [ie w grobie y od diabtow 
nie zofłał zwyiezony. 634. 
Tenze o niektorym co wpadł choć pokarmu niebiefkte- 


go zdzywał, dle fie potym ndwročil. ` 634. b. 
A+ 45. 46. 
Ian Opat vfawicznie robić kazał. 445. b. 57. 


Czyniac infym mitośierdzie, czerwony złoty znájdu. 
te, y ktoby ge Zoubiť cbrbotuie, 460. b, 148. 
Cierpliwie vfługuie chorym 462.b 155, 
Modlitwa pokulý zmyćtezać kaze ,y fprofne myśli. 
492. b. 296. 207, | 
Miłośćia bledy Braci okrywa, 466. b, 9. 
Piękna przypowieśćia obmowifko wytyka, 584: b, 
10, 
Przypowieść iego piekna o nierzadnicy y dufy. 
585. 4. 13. 
Gniewu firzedz Be wizy. 599. a. 37, 2. 
Jan Ojčtec Klaftoru Olbrzymów opowieda o Pannie 
vmártey, ktora údziette (wego w grobie vehrvyčitá, 
y zeby: zakonnikiem był przywiedźa, 761.4.78. 
lan Opál Kroski o zdźwieniu mp, z rana o kd- 
żdey cnoćie myśleć kaze, 502. a. 5.6. 10. 
Tenże o niepotrzebnym śmiechu ses, b. 6. 
Tenze o dawnym rodzáš y teraznityjlým. 569 
„b, 8. e 
Ian Vvczeń Pawie poflufny, Iwice chwyta y rzywo- 
dëi. e. ze AE 
lan Kájfian pifurz vítam y znofenia Puk AA 
Jan Cirzyzefłom Pórziarcha krotko H gv, 805, de 
191, 780.4.12$, RE , 
łan Dómafen pifarz Zymatá Barladtyd. 183, 
lan 4 Skały Opat nápomnienie dzie, 375. b, 113. 
łan rczeń Makarego mbieyfiego napomniany o Sie. 
tokupfiwieą . 615. A 
009003 


Tan Opat z Cyziku náuža: kto chce mieć cnota Aë 
| miał w nienawiści wyflepck. fon, 4. 1874 
Tan Opat dwadzieścia lat y cztery nie wychodzi z. 

Klaftoru; fiofirze Zakonnicy miewiddomie poki. 
guie fie. : 440. 4. 33. 

fan zołnierz Alexdndryifki, iako fie edit caty 
dzień w Kościele wiosennie wdziawfy 759a 
M 73. 

Tan Mośbita Opat opowieda o Pannie pufielnicy, kro- 
ra przed młodztanem vćiekła na pijiza : gdzie 
widziała mfytkscb, d nikt rey wie widział 793. 
a 179. 

Ian Molibás Opat opomieda d Szczepanie Karine 
ktory widziany był vkrzyzowany 3 Cruz, 

256. 4. 65. 

Ian Mofchus pifarz Laki Duchawneja 727. 

fan Opat dofkonále ĆCierplimy. 451. 4. 73. 

Ian Opat poswiecona Hoftia ofiaruiac, nie widzi Du. 
cha: Swietego. 242. b 25. 

Ian Opat opowieda o Kallinika, ` J8i.a.137, 

lan Pufelnik Rufy opowieda o dwotu Zakonnikách, 
ktorzy fe mie odfapili nigdy, 768. b. 
97. 

lan Clix opowieda o Zakonnik, ktory fie m celi E, 
wagrego odfczepieńca obieśił. 797. b. 177. 

lan Lronctys Pifarz Zymotď S. land lafmuznika. 18. 

Tan Msicyfy-Tebeyczyk Anšotemi ieft fluzac chorema. 
592. b. 19, 2. 

Ian látmužník Patriarcha, 1 Zo. 

lego (prawy Menás rzadzia opomieda. timże. a. 1. 

Nigdy nie przyśtiagł. tamże. b. 

Vbogach Panatm fivemi nazywa: y cadžieň putofna 
tysiaca Żywi. 

Patriarcha zofłdie, tamże: 

Miary niemierne znosi: Vrzednicy eng Aby pods- 
runkow nie brali zdkażnie, 121.4. 3: 4. 

Plácze ze do niego nikt potrzebny nie przyjedź. 
122, 4. 5. 

Chorych opatruie : ofarpanym y firoynym profacym ies 
dnako dáte. b. 

Vfność iego m Bogu. 123,4. 6. 

Miłośterdzie albo 1Ámužne w ofobie Pańfkiey widzi; 
doznáte fiokrotney obietnice Bofkicy. tómzta 7, 

Kilka razy choryth to tydzień nawiedza, LAC 

lednemu trzeć: raz profigtema mydmoynafob wiecey 
die. 124. 4. 

Styprowi dwa rázy pieniądze: a trneči raz okťet ná. 
ładowany date, ktory do Angliey pokazuiac Be pro- 
wadźi; ná nim yne w (rebro przemienia, tamzę. 
a. 9. 

Falf fwoich fafárzom obidwiony ma z tad, że tylka 

pieć cetnaron, zd Hei faytow złota odbiera. 128. 
4. t0, 

Niceta Senator bieęze mu złoto, d Bog mu infe dáte 
w łagiewkach miodu. tánze. b. 11. 

Za pieniadze ofidrowane niechte święćić dwoyżzen- 
nego: d zaraz dwa okyety złoża odbiera. 126. 
b. 12. 

Przed zaśćiem floňcá zgadza fie z Nicetą. 128 4 14, 

Wprzod przeprafia Kleryka niz Mfa kończy. 127. 4 

Dobrze czynś remm, 60 jiwa HgO zmien aża. 128, 
b Ch WW Dźmiśńó 
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Dënn Diskoné do Kemmuniey nie przypufcza, 


dzby fe przeprośił.| 129. 4. 16» 
Kazánie iego Swiete Pifmo y Oyow Swietych acht, 
tamże, b. 17. obmowtow nie Cierpi. tamże, 


Isko Crforzom czynia, ták. fobie w dni Vroczyfie mate 


mury ná grob pokôzomať każe. 13044. 18. 
Do leruzalem pofyła podarunki, tamže. 19. 
Koldrá iego licha: dáromvána droga pr zedoie dla vbo. 

gich: tamże. b. 204 
Obwinienia przećiw Zakonníkom nie przyimuie. 

133. b. 23a 
Szpital dla vbogich buduie. tamże, 

Ná pogrzebach rad bywa. 134,0. 24. 

Powieda o tym zá ktorego iákoby vmartego mfa by» 
walds 

Wiele mu złotź ofidruia wielu, 134. be 25. 

Cyrograf odbiera od Troslá na zapľáte ktora mu by- 

tá naznaczuna, 136,4, 26. 
Gdzie fie flat cad bardzo wielki, 

Trzynaście okratow firńconych wdwoynafob: mu Bog 

nádoradza. 137. 4, 27, 
Sludze [wemu vbogiemu do? funty złota dóie, tam. 

Že. b. 28. 
Ochcznie pożycza , y flokrotniej zd kogo infiego opo» 

Zmidiacego odbteraą 237.6. 29, 
Otbotnie vtrapioney od Ziečiá rótmnek czyni. támze, 

4. 30. 

DCH każe wiewolnikewi od złego Pána, tamže. 
+ 30. 

Radni iego Tan y Sofroni. tamże, 31. 

Dźrećis ktore miafło pieniedzy Mátke Bojka obrót, 

tudownie vátuie. 129. 4. 33. 
Niepozwolił karać ofiafa iátmužny. támze. b. 34. 
Z tego rozumienia flrzedz fie vczy znacznym przy- 

kłódem o Swietym Wiraliusie, 146.4. 35. 
Lzacemu fie dóie iatmuzny ile chce. 142 a. 36, 
Xiazečiá zdgniewdnego do zgody fkłania. tamze, 

A 38. 

Mona iego piekna o pokorze y miłośći Bofkiey nád 

námi. 143. 4. 4. 
W ychodzavych przedemfa z Kościoła, pieknie nópra 

nia. tamże. b. 41. 
Gadść w Kościele nie dopufcza. tam, 42, 
Divá Zakonne zgromadzenia żywi. 145. A- 44. 
Odfczepieńcow chronić fie Każe, tam 45: 
O rúvnýh grzechach fadzić nie każe a przymadzać- 

piekny przykład » Opaćie ktory nierzadnice ná- 

mračiť. zam. 46. 
Anioł go do Bega zy ma. 166. b. 48. 
Tefioment ega: y iak wiele tg vbogim y iako y- 

bogi vmiera, 147, A. 49, 
Divá Bifkupi vmárli mieyfie ma miedzy [oba die, 

148. 4. 50. 


Grzechu ná kárčie napifinego odpufczewie żedna V. 


mai, + pewney biatngtowie. tamie. 51. 
Dufe iego Sdbińw widźi od śmietey lałmużny przy- 

ieta. 149.4. 52, 
Drugie widzenie dufe i siega. tám, b, 53. 
Grob iepa płynie pachnacym oleykiem. tóm. 54, 
Teha tłumaczy fie wzrufenie. 839: 4. 
Aeremiafzi Proroké gdzie kośći leża, 760, b. 7.4 


lerzy wnuk S. lána 1ółmuźnika, OCH 


lerzy Opat zamkniety o przykłym karaniu wie, 


| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 


kim opowieda. 752. b. 5 5a 

Jerzy Opát nigdy nie zmiefány, 774. 4. 109, 

lerzy Opát w celi fiedzac, w Kościele był pržj 
Kommuniey widziany. 779: 4. 127 

Ierzy Opat Klafitoru Yeodoziu[á Opátá ná m, de 
kich era rier kowany. 774. 4. 

O śmierć Jost y Patriarchy lerozolem/kiego a 
wieda, tdmze. 

Ioánná Babka Atenogená Bifkupa. 779. å. t27 

lonás vo fyn: czemu załował ze fie Niniwe ná, 
wrocilo, < i 834. b. 1 U 

lonátás zbojnik do Ad Symeona včiek By umiera, 
116, b. 15. 

Iordanes Opźt opowieda: iaho,gdy fie Mikotay M 
Bet modliť, trzech pogan bin fie z [oba po; 
biali, 790. baa 

łozafat Abennera Krola (jn rodzi fie, 188.6, ch 

Afirologowie opowiedata Ge ma bydz Chrześći mł, 

< nem: Krol che aby nic nie vierpiał przykre 
189. 4. 

lego nauki. 192. 4, | 

Pyta fe czemu go zámknieto : profi Oyca db gi 
pufczomo. tamze. b. 

Wyfedy obaczył tredowatego y śltpegos y pyta $ 
przyczyny: y iezelt vmrzeć ma. 193k 

Załofny że Ovčie Zakonnikow przešliduie. tam, 

Przypufiza Barladma drogi kamień na | pokazóń 

przynofacego. 194. b. 6, y nizi 

Odbiera śmidtło widry, 197.6. 7. J nizh 

Pyta fie o przy. De rzechy, 204. m, 

O chrzest Pai, 209. b. U 

Wyrzeczenie fie mfyrkich rzeczy dawna Kg 
vfłówa, pyta fie. 221.6. 15. v dilh 

Chwyta fie tego. 224. 4. 16, ) niza 

Gdzie piekna przypowieść o radnym Panie y o tj 
ktory fie ma do Zakonnego zyćża, 

Pyta fie sle ma lat Barladm, y piekna odpowiedź bę 
rze. 22 = a. 

Orhrzeżony ie. 


siebie, 
Z Ciefkościa pufcza P Baladima. 
odzienie tego nad purpure przekłada, 
Do modlitwy fie rdóie, 
Bog mu mfytko obidwia, 245.1 
Odpowiedź iego ná moe DEL 24), 
Widre wyznawa smiele. zna wy 
Oycd niponiwa. tómże Mzej, 
Modlitwó iego do Bogá. 
Vzndie chytrofé. Oy. 251. 4, 
tamże, | 
lego mond do Náthorá zmyślonego Bárláámi, 2s 
Tegoż ná í fwoie | firone przečiaga. támžes 
Džiekuie mu że przy „prawdźie finat. 26i 
Mowa [vela wielu námráca, tamze ge" 
Modlitwy y pofu pilnie. 
Niemiáfty PLA m do niego, K | 
Mitość Bofka flamia przećiw [profney sd 
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Krolewna gokuśt. anze, by s 


Diabli 30 Paie, dle ich modlitwa zwycieżń, 
268.46 dy, 4 


Widźi widzenie Rayfkie y piekielne, tómże. b. 


Dycs znomuwagomina y Teude ftrofuie, 2390. 4. 
Teudg czarnoksiężmka gong Ze, ET ZS CR 
Połowieę Krolefiwa od Oytá przyimuie. = zżęwb. | 
Tamže Krzyż y Kosčiot fidwia, 279.1. 


Wfytkich do štebie pońiaga. tamże. 
Vbogim. pieniadze 207 date, wim izza. 
Lift nawroconego Oyot odbiera, ŽIÍ. A. 34. | 
Bogu Zá to džigkuie y do Oycź tedźie. tamże, b. ayo 
Krolefiwo. Rarńchiafowi ofidruie, ú am potóieńimie” 

vótcka, $ ` sta, a. b. 
Powrocony, Krolem Báráchiajá czyni, 11293. b. 
Odžienie ylogim dále, tylko włośjeunicę nosi á žiofá- 


% 


imi tylko żyłe. 0. 24.5: 0: 
Strachyćrerpi Ae ich zwycięża, támže. nizej. 
Bórlińma zadydnie . 1259. b. 
Jego czucia ymodlitwy noche, 289. 4. 
Przynośi potrzeby do mäer Bźrldaniówi > 291.4. 
Pogrzeb czyni Bźrldmowi. 292.4. 
Widzenie tego : dźrmuie fie koronie Oyca fwego 

tamże, 

Trzydziesci y pięć lat przemiekkawfy ná pufyni v- 

micra, 293. 4 


Z Bremen pochowany, tenże. 
Do Imdzey ciała ich przenofia : przy czym wielkie fe: 
cuda džičlas tamže. 
lozef Lekarz Zydowin od Swiętego Bážilego nájvro- 
cony. 107. b. 11. 
lozef Opat vczy gośći przytmomić. 444. D. 48. 
lozef Teley/ki trzy porzadki Bogu wdźięczne przy 
wodi, y foz. b. g. 
lozef Opäť Fäsch dobre vczynki fkryćie czynić náu- 
(za, Pá 731.4. 44 
Nickrorym przygodna pokufa niektorym nie. 5 37. b. 29 
Powieść przećżwna nie bez tutomnice. tegoż,taije. 30 
Bliżniego wie fadźiće tenje támže. 31. 


Goracość modlitwy, tenże. — Sram. 6. 
Przypowieśćia yczy przyimiować Brali. — 753. a. le 
Niemieiacy nad infych vmicigtnieyfy, | 557.0. A 
Młody milezacy ma bydź godźien Starca źmienia, ten 

że. f00. b. 40. 
lozef Patryarcha pokazute fie lákobowi Pufielni- 


kowi. Z18.b. | 
Ireneus Opat opowieda , inko diabet rozerwakie 
Bráći czyni. 7064177. 
Irahkus Konie oczórowane wodą od Hilirego dana 
vivulňia. ; "M 40-b. 15. 
lubinus Bifkup Afkalonn. | Pórg.D. 143. 
lulia Mifirzá Eufrázicy: 311.b. 16. 
Vmrzeć pragute z Euftazia, y piatego dutá žňia po- 
177 0. 32. 
661. b. 147, 


CHOVAN ia 
luliana Panuž. 
luliánus Opat. 646. b. ia2. 
lulian Starzec Klaftoru Eqipfkiego Dach lat 

w żafkini Die, vynieň niebiejki pokazanie. 

4, I. 
lolian 474b ślepy: 768.4. 96, 
lulian Archidźikon Alexdudryijkt pokázuie fie w wie. 

dzenia Eulogiema Pátryárfe, y Gudownym fpojobem 
7803 


753. 


w ` 


czego chce lulian Męczenniłe pokóziie 
A. 146. ý 


„Tulidn Sabas to sef Starzec. 


+. 


OSOB 
Iulian Bofreńjki Bifkup iwućiżnę przeżegnawfy nie- 

gkodliwiepyc 1. 24 5 767. b. 94. 
Tulian Męczennikw Antiochiey. 332: 4. 2. 
671.0. 2. 
Chlebom zęczmiennym, fola y wodą tylko żyie. + bimny 


| Dażwidówe w Sëch iego, dáleko od infych modli 


fie: iaki |pofob modlitrvy tego. támžc. 
1ókobowi vczniowi daleko zá foba chodźrć każe dla 
przegkody modlitwy ` moka znakiciu Krzyża Š. 
zabiją. d 623. 4. 
„Ajlerius vezeh iego, dla ktorego żrzodło wywodzi 
tange- b. (674. A, 
Akńciu (a. Bijkupu Mo zętia pnfielniczego. pociaga. 
Vehodži przed vie ua gorę Sind, gdźłe Kosčioť am. 
az, tamże. b, | 
Śmierć luliaha Apoftaty icf mu wisdoma, tamże. 
odchodź do autiochigy dla potępienia, Kácerzom kto- 
tzy go fmoim bydź giocch, 825.1. 
Chlopig sv fudni povražnívne zdchownie zdrowe. 
6760. a. ` 
W iójkini S. Pówta miefka, tamże. b. 
Frebrg modlirwmóddźla, tamže. 
Zebrak ezvízáracy fie fdty tego doknieniem wyjkóe 
T kuič. tamże: 
Wylydza fie Kieerze.y Bijkup ich, świetćia vkaržiiý Zo- 
féie : 4 Swięty Starojig wfchodnich dën y- 
zdrawia, 677.4. 
Tulian Słupsk chorego czteká leczy 7 iego modlitwa 
„Jprklerz zbożem nápeľnicny, 744.4. 204 
Wie o śmiexch Simeona infego Słupnika także , kto 
rego piorunem vderzonego dufa do niebú wfapaw: 
Lwowi sby odkedf precz rojkuzuie przez voznid, 
75440. rz, 
Johan wjpofuczeź Bazilego, g. 
lulian Apofláta w Perfiey od 8. Merkuriufa ná mieya 
feu Afia zabity. 166. £. Jy 
Smierć tego obiawiona Didymowi niemidomemnu. 
Także y lulidnowi Sabie. 685. b. 4a 
Izáak Opat včieka przed Kiplinfiwem, y wola Bojka 
przymufony odbiera go. 435. A. 22. 
Diabli lá káve go bola fie, tenge. 451. dog. 
LS nietrzeba tekomyslnie falie vezy, tenże, 45. 
b>a37. 
Maly Kaptur śmfieckim należy, $ 21.4. E 
Zakonie odźienie flare y polatáne tenże miucza tám: 
Ze, 
Tz44k Opat Tebeyfki vczy, Bogu jad bliźniego zojtá, 
WAĆ, l 132. b. 3. 
13 Dýieči nieniáza bydź ná pufłynty tenże. 538. a. 322 
Przed Komnutnie przeiednać fie z blrźnim, przykui- 
dem fivoim VERY. 791.0. 161. 
Izidor owi przečmiko pyfie y rojpáczy. 453,0. 102. 


IS wpracy odpocznienie. tenge. 524. b. 14, 
Dźień y noc nd plálmach trawi, J48. a. 17. 


13 Aniołowie ludzi przečin diablom bronia , pokázu. 
ie. f69,b. 12. 

Izidor Opat.“ 412. 17, 

Klafitor iego ma wfytkie potrzeby: zdwfie zamknięe 
ty : kto wnidzie nigdy niemychodši nikt tam nie. 
chorwie choć y miera, tamże. wr 

Pokaznie Mvyżefowi Zakonnikowi diabły kuface, A 
Anioly broniace. TA  d42).a. 10, 

Niegniewliwego boi fie diabeł, tenże, gos. 0. 22, 

1ż zmyślnośći miarkować trzeba tenże, Lë: 2 

Z 


UL 


À- 


RE G RS. TAR: 


Zľe pnyili modlitwa oddáláč tamže. 586. b. zo. 
ig wytrzymónia y żwycięfiwa korona refi tč že taje, z 1. 
d grzechy płakać trzeba. tenże. 59 tech, S. 
E Klafstoru Sámo potym Bijkup. 773. 4. 108. 
Opomieda o Káptánie z maljonka w Pónieńfiwie 
šyracym, táko obwiniony y do więżienia wtracony, 
ed Anioła był wyprowadzony, tamże, 
Izidor Zakonnik Melitynenjki vfławicznie płacze zá 
grzechy. że Komemuniey. S. nieuczćił. 744, b. 30. 
Izidor Kápľan. Ó04. 4, 1. 
Od czego fie wfirzymywali ` čie iego pogźnie fánu. 
ia: zachwyceniaiego podczás posilku ` w Rzymie 
wfdnowanie iego : vmierátac Siofirom nic niezoftá - 
wia tylko Chryftu[á, tamže. 
Izidor tysiac Zakonnikow Oyčiec, 
Izichius Kapłan Ierozolimitażjki, 


Izis Egipcian Bogini, 
K Allinikus Opór wKláftorzeSály, 783. a. 137. 
Kándidá Bien? Trátána Hetmana corka, 
Corkę Bogu po święca ` Chleb do ofidry S.piccze: mie- 

fa niete, 661.4. 14. 
Kápico piečdžietiat lat widlkini żyłe. 645. b. gg. 
KAifian Opat vezy 1 prawdźiwie pokoruy nápomnie- 

nie przytmuie. 532.4. 9. 
O Starcu Spiacym przy świeckiey rozmowie , á czuta- 

cym przy duchowney opowieda. tenże. 548. a. 88. 
O Stórcu dla gości pofiłamiacym tenże. 573. a. 2. 
. Klaudia Mátká Eugenie, 297. 
Klemens Stromátens, 797. b. 
Kleopátrá Krolowa, 2. 4. 4. ! 
Kollucus Męczennik, 6S7. a. 139, 
Kometa Nałoźnica Bábile znim nówrocona, 745. 

4. 32. 

Kommodus Cefarz. 297.4. 1, 
Konon Káplan w Pentokulá chrzčié białogfow 
niechce dla niebefpiecieżfiwa ` przez Swietego Ia: 

ná Chrzčitielá (prawiony w tym, 738. a. 3: 
Zóbić go chcacych ręce trętwieim, ktore rozwalnia 

modlitwa. 740. b. 14. 
Konon Cylix pržez" trzydgiesci lat raz tylko wty- 

dźień chlebem y woda żyie. 742. 4. 22. 
Konon Veze ž Iulianá Słupnika. 744. A. 28. 
Konon Probokcz Laury. 749.4. 42. 
Konitans y Konfłantins Syn Konftántiná Cefárzá do 

Antoniego pije, 221.470. 
Konítanryn wielki zbiera lud przeiwko Máxenciu- 

Dom, 62.4. 4. 
Pifma Káplánom fkáluiácych fie páli 140.a.35. 
Konítánty rádny Pan. OSS. ée 124. 
Kopres čiekánego pytánia chroni fie. syo. b. z4. 
Kopres Kapłan gościnny, 401. 9. 
Mowiacego niefluchńiacy. 

W widgeniu napomniony, tamże, 

Opowieda vczynki fwote dla zbudowónia, 

Piafek g pod nog iego vrodzay przymoki, 

W ogniu wiendrufony zafłóte przeciwko Mánicheufo- 
wł 


412. 
751.4.46. 
258. b. 


Nawraca pogány do wiary : także y zlodžicia, rámze. 


Kornelius Páchomiego vczeń, 70. b. 24. 
Kornelius Papież męczennik, 3 a. 
Kofmas rżezdniec Opát, 740:%40. 


Výdrawia páraližem zarażonego 
V grobie g Heretykiem leżeć vmárty niechce. 


| 
| 
| 


Smok mu nic niefzkodži. 
lego (pofob modlitwy w nocy niedźielne, tamże, 
Kofmas dwoyżenny chce kupić Diakośżfiwo, 14, 
b. 12. i 
Kofmós Mgrženník y Damian, 716, 
Kofmás Kráfomowcá opowieda 0 zajľugách Bogi, 
ánly Zollá. 794: b. in, 
Kolmiáná Mafzonkć Germáná Senatora bereiigj, 
niemoze wniść do grobu Póńjkiego, 25 2.4.41 
Kronius Vczeżź Antoniego. 417.4 
Kronius tłumacz S. Antoniego, `  f92.b, m, i 
Kronius Kápľan Nitrycy ná gorg S. Antoniego u 
chodži, 624. 4. 27. J túža, 
Kronius Opát przez feśćdźieśtat lat od olrarzári 
pufczy mieodfłępuies 642.b, 
Krzyfztof Srarzeć Rzymianin flo rázy przez no 
klękuie : widźr świece zapalone pilnych Zakon 
kow: diabli mu prgefkadzáta , aby niechodźiłą 
oddźnia czci Krzyżumi Swistemu, 770.b. iy 
Kwirikus Opat, j 
Kwirikus Swięty. 


Lároius Senator Anttochesfki nieftucháiac nápom 
nia Mefimy rufšyč fie Z mieyfca niemože, — 709] 
Lárroniánus Voie Tátárfkie ima Epiktetá y Ab 
Há. 176. ate. b. 13. 
lego okrucieńftwo przećrw Męczennikom, tamże, — 
Od diabła opętany y zádufoný, ` ` 160.4 
Laufus od ktorego nazwana Hiftoria Laufiáká, by 
Lew áho leo Papież. 756. bai 
Lift iego na grobie S. Piotra poprawiony : pokáv 
fie we snie Eulogiemu : Dr przy grobie S. Ph 
odpuficzone fobie grzechy oprocz święcenia xa 
now, támže. 
Leo Zakonnik pokorny, miligacy, nie niemóiacy, u 
daie fie pogażzfiwu Aby infych violníl, y męcze 
kiem zofłdie, 275. 4111] 
Leoncius Opat widźi Aniolá przy Odtargu zál 
fiotacego, 3 + 739.4 
Leoncius Appámien/is opowiada cudowne nám 
cenie Ewagrego Filozofa, y pośmierćt Kwit 
ny że mu fie dofyć flato! 807. b. 
Leoncius Opat Cylix czterdźłeśći lat nicodchody 
Kościoła NásšmietfSey Panny, látmužny (rvoieNi 
świętfey Pannie przyptjuie. 757: 
Leoncius Bifkup No wego miaflá w Cyprze, pijat 
wota S lafmuźnika, 
Libánius w/połuczeź Bózilego, » | 
Limneus Táláfego vczeń milezy : chorych, opetá 
leczy: pod gołym niebem ze, kolki y vkaj 
iafczurki znakiem Krzyża 5. leczy, mitośierm 
„ślepych y vbogich, 721.4! 
Longinus ábo Długof Opat, dochodźi iż ktonú 


wfedźie prelarzymem teft, 539.4 
Lot Opat, 37h 
Klucz milczenia pokóznie. 549.41 
Modlac fie, „pálce sáko dzieśieć pochodni v 1 ozefótj 


tá widji, (CH 
Lucius Opat pokázuie, záko fie kto zánje m 
może, 473.4 
Lucius Alexandrytki prźez lat piečdži. fiat pri 
nie ofukniey 523,1 
Lupicianus Xigž gs od Mácedoniufá proročbnýy 

ET, 
M, Mice 


IMION OŚ © B. 


M. 


M Acedonius ná wierżchu gory miefika: przej lat 

t czterdjieśći y piec wrowie fioi pod gołymniebem : 

| pokarm tego ięczmie ilammoczony. 7038.13, 

FlamianKáplánem go poświgea miewiedzacego, 04.4. 

Profłość Ducha y czyfłość tego: myślifiwo duchowne ie- 
go, támže. 5 

Xiažťtá czcza go y Buchiie tamże, 

Bialogłowę od zórtofiwa vwolmia: y oczańrowana Pán- 
nę tamże, b, 

Diabłu wydówać winnych niekaże, oprocz pewnych, 
Zof.a. 

Szalona białogłowę woda przeżegnana vzdrowia : 0- 
gniiem niebiejkim oświecony : prorokuie Lupičiano- 
mi : Teodoreta Rodźicom vprafša ` poronienie so- 
da święcona leczy. 

Pogrzeliony zvAfradtefem y Teodozyufem, tamże. 

Mácedonius Pátryárchá Kõóftántinopolitánjki dla Sy- 
noduChaleedonezjkiego wygnany doPontu,747.b.38 

Maches Starzec! (om Rodśtciel fk ich am żadnych nie- 
egyta aby fie nierozrywał : kiedy kto odmawia śpi, 
kiedy duchownie more, czvie, 492. b. 34: 

Mápiftrian abo Rormifirz lub Ochmiftrg mlodžian 
vrodátivy Pannę vwalnia y Męczennikiem zoftaie. 
ú62. b. 149. 

Mägná Pánná w Maljeźfiwie powagi pełna ) pobo- 
żnośći ` fežodrablima ná vbogich. 655.0 135 

Makńrius Błogoftówiony potwarż cierpliwie zność, 
473. A, 100. 

Popa pogdźjkiego ludzkościa nawraca y pokora» 
457.4. 128. 

Od rrupiey głowy pogaźjkiey odpowied fiyfy. 
466. a 171, 

Ktora $briwienia droga, mt 468. b. 188. 

Dwoch piefczonych «ułodźiecow goracemi pufielni- 
nikanú czyni, 460. a, 194. 

láko Ge modlić. 472.b, 207. 


Zemdlony cudownie przeniesiony, 473. b. 212. 
Vwalnia od diablá olmewcę(wegos 499.4. J3: 


1ž boidźń Boża ducha oczyficza, vegy Tor, DE 

A teraz, obmywaia d po śmierci pala» tútže. 9. 

-Zá kielifiek mima ieden, cały dźre wody niepije , 
508.0. 26, 

Po mfy milczenie chować vczy, tamže, 27. 

Czega złego pámietní bydž matny, 538.4 34 

Spofab modlitwy tego, 5ý2. b. 10. 

Pochwalony miley, vzgárdžony duchownie mowi. 
590,6.12.2. 

13 dabei zte zdźiewa. 

Który Zakonnik nienumera, tá mže. 

Makary S. Antoniego vezeň, 1. 

Pięćdźieśiat tyśięcy Zakdunikom Oyćiece 176,4.7. 

Sto modlitw ná dźie czyni zárabiálne pożywienie y 


598. 4. e 


vjfluge Braci odprawiiąc. Ó24: A. Ka 
Makńrius Rzymianin, 1607. 
łego tájkinias 169. a 15 


lego ofobá ` pyta to fie ná świecie, džieie, támže. 

Opowreda t4ko do oney iájkinie przyjedź, tán.že. b 7 

Lwi towárzyße iego : od oblubienice včieká : iego 
przewodnik S. Rafał, 170.4. 16. 

Krzyżem $, vzbrata fie przeciw diablom. 171. a. 20. 

Drabet wofobie niewiáfiy zwodźi go, tamże - 

Lwi odbięgis grzekacego, powracili fie do pokutuińce 


| 
| 
5 
| 
| 


50: tamże. 

Po nie zakopany wžiemi pr$ez trży lita Bal, 

+21; 

Cźterdźieśći dni y mocy klecžaty Żofidie, tamże. 

Chris mu fie pokazuie : Bogomiłowi Sergiufowi y 
Higinowi blogoftáwi, táviže. 

Mákárius Egipike niewinnego ed karániá vwolnia, 
418. 28. 

Vinár fenu świddećtwo dać każe. 

Pannę w klacz przemieniona vzdrawia: druga z kán- 
rowana leczy y} Ho pozbawia, tamje, 

Hierácyte edfczepiehca, wfkrześiwky vmariego po- 
tepia. 

Násviedža Antoniego» 523. b. g. 

Cudownie pracowity iiabtá męfiwem wycięża tam- 
że. 10» 

Prze pięć lat poduf czenia doświadcza, 579.4. 4. 

Dźiewięćdźieśiat lat žyie d štedmdžiešiat ná pufiżya 
GIJ. 8. 19, ŁO, 

Ggterdžiešči lat móiac przeciwko diablom przemaga : 
ma dat tafki y proroćhwo, tamże. 

Káplánom šoftáie : Tána vežniá takoraflavo przyfie v- 
gnáie ` czefio w góchwyceniu : czemu sitemiúftá w 
klacz była przemieniona czarumi przycjyńe vznaie : 
w tochach wykopanych prácd ludżmi fie kryię : 

diabła żarłottwa modlitwa. y pofiem mwygánia 
tamże. 

Mákáry Alexźndryijki. 419 b. 29. 

Woła go diabet ná i nabożeśńfiwo : widźi tamże tychże. 
wofobie murzynow : rożne zaflugt Komuuskute 
cych midi: Kaplánesň ze Celi: iednym gro- 
nem wfytkich Braci olfeła. 615. b. 19, 20, 
y daley. 

Spofob žyčia tego : fen zwyciężyć chce tamże. 

Grobowiec Iámne y Mambre zndydnie: rożne pokufy 
cierpi wracatacego bátvolica go karmi, 616.4. 
b. y ntżey. 

Tábennéniorom nawiedza: dźiwny poft iedo, tamże, 

Páchomius cudownie go vzmiie. tamże, 

Pieć dni chce zofadwać w Bogomy výlno: séi, 

láko ducha do rzeczy niebiejkich pednośił : diabet! mu 
przefkodšiť ogniem zapalonym: Kapláná ná kan- 
cer chorutacego rzdrawia po przyobiecdziey popra: 
wie: rożnych vzdrowia, cudownie cialo obciaża, 
tamże, 

Slepe Kczenię wilczyce vzdrawia, á ża to Te god miey 
owcą odbiera: po chrzcie nieplunał na gien M przez 
lat fetćdżiesiat ` Palládiuja Ar w celi štedžial v- 
twierdza ` Markowi widzi že Aniol Kowala mik 
date. tamże. 

W ef vmariego ahy opieniadzach az 
gdźre ich zchował, J77. a: © 

Przez dwadźieśćia lat ani chlelem ani woda ani 
Damen nienafjcił De, 585.0. 18: 

Przgnacego: čieniem famym posila, taniże. 

Makárius Kaplan y Przełożony fyitala, Sin m 
fpofobem Panne: od takomfiwa odivodýj. 607 

Makárius Miedfy dla mežoboví wa niedobramolnego 
na pufiynia odchodzi. 6.3: b 17. 

Tezy lata bez nakrycia ná puflyni miefika: támýe. 

Mákárius Z Wikartey. 654 W123. 

Máäkárius Arcybifkńp GC E 741,0. 19. 

MakariusOyciec młodźiczaś ybogiego ktoremu Apol- 
linari póregdreba Alenúndrysjki płećdzieśiat føt- 


PPPE? iji 


171. 
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tow, złota iakoby winny dále. 205b. 193. 
Makáty Polityk, 623.b. z3. 
Maknus Winá y chleba niezážyma.  741.0.17. 


Malchus Co fie tfumóczy Krol, żony poiać niechce, 
by Zakonnikiem byl Rodźicow 3 Oyczyżnę opa- 
fcza, 49. NOEL a E R, 

Wraca fie do Oyczyźny : od Izmaelitow z niewiafia 
infego meża poimáný ` áby 14 žial od Páná przy- 
mufony : chce Ge zabić, ale: mu niemiáftá niedo- 
pafczą hrer takže wczyfłość żyć, tamże. ` 

Gdy včieka znim przed Panem, livicá w iafkini poże- 
ra Páná, á owi na wielbładach iego do obozu 
Rzym|kiego przylywaia y Zakonny žymot prowó- 
dza, timże. ZYGA AE y 

Malchus Antiocheźżjki światło zakúnosči, 206. b. 14 

Mambre Faraona mędrzec grob iego przez Máká. 
rego znależiony, 4 ZO a: 

Máráná y Cyra pod gołym niebem żyia, 7 34. 4.29 

Welom nofa j zelázá wiele przez lat czterdźieśći 
dwie ': pofa Moyżefć y Dánielá nášláduja : prel 


grzymurg, tamże. > 
Márcellá Pdówój 374. 
Siodtnego miesiaca Wdowá ` znowu zá maż iść nie- 
chce ` pigkne zer odmowiemie tego. 
Bez przyfłówś y Z Zakonnikámi nieniowi. 
Vfamiczna w Kościołach ; w Piśmie S. wielce biegła : 
wy Rzymie poimána od Gotow: vlita, śmie v- 
eet EE z "RT SOA 
Märcelinus ábo Márcellus Oyčieč Melániey Stár- 
PAPS CH: "éra. b. 117. 
Marcellus Zakúnik trzydzieści y pięć lat m Scity mie- 
Jka aby w mieśćie niefirócił korony, 788. b. 152. 
Tego życie y powieści rożne, tamże, "cd 
Márciánus Szlásketnie w Cyrze vrodzony w mniey- 
fey celi niž fam byt zawiera fie, 677.b. 3. 
lego pożywienie. `" | z 
Dwa Klaftory buduie : głowa iego świńtłem z nieba 
obiaśnióna : vżdrawia opetánego w odległości, 
Námiedzálm go Bijkupi y Amitus pierwfy na pu- 
een, er A 
Siofiry nieprzypufcza na oczy : latmużny od šie. 
firzeńca nieprzyłmnie : przeciwko odfczepiencom 
walczy, * abraśmęn puftelníká do zgadzánia fie z 
Koízábžem przywadźi, żywemu Kaplicę budowano : 
chés msec zátálony grob, tamże. 
Marcianus Eńzebiego Puflelniká Śrżyi, 682-b. 4. 
Do zycia Zakonnego rzywodźi Euzebiego Z brá- 
tem,“ 81% ať E 
Márčin Kapłan y Opót. 
Márcion odfczepiefńcń, 


ra. 
714.4. 


Mórck Sylwana vczeń , pofufny >. żacjętey litery 


+» © 459.8, 143. 


niekożczy, $ 
PIS H j; H b. é 3 


Wita mátkg zawórfy očíy. 
Wie o Šmieréi neier. 
Máre k Pufłelnik die tegodnie poíci nic niebierzé, 
śle fie praca vak žyti. Soe bay, 
Arek młodfy vmatia fie z fobe y z diabłem iż w 
flároséi musial zażyc winá y oliwy, 
Marek Męczennik Alexándrijjki, 649. 4.113. 
Marek Opáť z Arfenim, 531.6.7. J zne- 
"WU S96. 12. 3 
Marya Bogńrodźicź z lanem Chrzóiciele 9 Ewón- 
gelifła pokażuie Ge Cyriakowi, 751. 4.46, 
Márya Bogárodáicá pierwfa z biafogłow ślub pá. 


570.4. 17, 


| Marya Mátká Pówła Kándidatá opowieda džímna. 


Máriná Pannę przecwana Márinka 


niefftwń vczyniła, 916. 44) 
Maer Bogarodźice národzenia z Hitt, 
© nie, SR e 855, 40. 
Máryey Bogźrodźice niepokaláne poczęcie, 85a, 39 

Márya Bogárodžitá od džiečigčia maiaffo Pieniędzy 
` obrána. VI, Lë, 
Tegoś BETEN Beg opatruje, | 
Mya ern af dt Mój I 


chomwána od zabon" > =- 759. barh 
Márya wnuczka Abráamá Pufielnika. > 
W kiedm lat náuczyta fie Plattefza y pifmá, 
Drvádžiestiá lát przy Stryim žylá ` ttaći pánieňky 
H zwiedźiona od mnicha + opuficza Strytá ná vín, 
rzad fie ydaie, tamže, 12. 00000 e 
Dwie lecie nierzadem fie para. 326. 4,4, 
Niemwiádoma przed Strytem vfiroiwfy fie fláma : ni, 
> wraca Be, 327.47, 
Odchodži do cele Z Stryiem fwoim, 329, 4, 10, ytan 
wes tamże, i 
Pokutę iey Bog przyimuie, dám fy iey dar leczeniach. 
` rob, tamże. 3 
Popiačiu lat pokuty ymierá tamże. b. 14, 
Marya Egip/ka ználežiona od Zofimy Opátá miu, 
Gr. UIZN 
Po imięniu włafnym nieznńiać go do ef SA 
; WY: (sodę 341b dy 
Pierwfa blogoftawieźftwo Zofimie date obowiazśą, 
` podniesiona ná modlitwie od Żiemie, tate, 19, 
Opowieda przejité życie fwoie, 343.44) 
Co czynił ná okręcie do leruzalem ińdac co w lm. 
zolimie tamże. 14. déi 
Niemoże wniść do Krzyżć S. profi Matki Sebaa, 
NL 2: V AE NÁ 
Dopomaga iey Mýtká Bolka y sám wchodżą "5 3 
Głofem napomniona Z nieba co ma czynić y a 
große ná chleb mžiamfy idžie do Iordanu ytin 
w Kościele lana świętego Kommunikuie tame, b, 
Lat czterdzieśći na puczy zoflálac przez lat lie 
dmnaście trzema chleby żyje: woime zmyślimi: 
przefia wfeteczność przynokacemi, śle zárazná. 
tunku Matki Bofktey doznáie ` žiolánu [ie gm 
vpał y žimno čierpi, ` 346.4. 19. | 
Ani człeką ani fivierzečiá pržez lat czterdźneśći y 
śiedm niewidzi chce žeby iey święta przyniesiom 
Kommunia ` wie co fie w Klafitorze v Zafimy 
džicie tamże. b. 
Po wodźie Ierdanowey cbodźi y Kommunia šitá 


1771 4 wl, 4 s 3440, 
Márycy Bogárodzicy oddána malžonká z oe 
| 


IO 


` bierze; A 347, b. 22, 
V rok potym Gett iey Zofimą znaydnie Lem grob i 
kopie, 348: b. 15, 


WI? 178 3 
Pobožne vezynki z prace fwoiey czyni tamże, 


j Márya z Madźonkieńm Eucháryftym zczyfiośći jj 


, Márya nierzadnicá do Stárcom Ewangelia czytól- 
` och przyfapiwfy nawraca fie tęyże godáiny opie 
611. b 21, | 
j Marya Synoboyczyna tamnie okrgt á ná czoln wyja: 


ściwfy wfytka. 745.4. 3t 


dzona zaraz tonie y okręt wolny czyni, 759.b.76 


lichwe ktora poganin małżonek zá r śda Miląua 
ki fwoiey od Chryfiufa odbiera. onata | 
310, 


Bo 


IMION OSOB. 


Odfienie mgfkie wżiawfy do Klaftoru mefkiego fis- 
Pie, 
©Olwiniona ińkoby corke Pándachá ćigżórna vczynić 


miała > przytmnie grzech na fie wyrzucona z Kla- 
ftorá przed forza džiečiatko żywi + Przypufiezona ` 


„znowu do Klafitorá ` naypodiżyfe pojtugi odprá- 
wią, ymiera od dialła opętana iey potwarczyna 
przy čiele iey ywolniona ` cudá przy iey grobie džie- 
Ae Be wielkie, támže. 

Máris trzydźieśći lat y kiedm zamknięty, 713. 

Nicodmienia niezdrowego miefkánia ` ná ciele yna 
daf czyfły. 

Swięta Męczennikow obchodži : odžienie iego y požy- 
wienie ` mfa v niego Theodoretus odprawia na rg- 
kach Diakonow, Tamże" 

Maro pod gołym niebem żyie. 709. 

Choroby leczy y čiálá y ymyfly: vmiera, ø čiáto iego 
prarczka, tamże. 

Marofas Opát 686. á Mifrz duchowny Euzebiego. 

Marficas Młedźian pietnaščie korcy zboża nofacy 
opętany przez Hilśriona vwolniony, 39. b. 12, 

Mars czemu mie Bog, 257.b., 

Marta Z Marya bydź ma złaczona, 445.0. 56, 

Márcinian Hetman prośi zá corka opętóna Antonie. 
2% 22, 4. 

Márus dźiwny Polichronientti, 723. 4 24: 

Mátois ábo Mátoes Opat rożne powieśći przynosi iż 
mfeteczesáftrvo teft śmierć przyrodzona. 513. a 2. 


Zawjie, a lekko robić trzeba, $ 24. 4. 11. 
Cluby firzedz fies $32.4.11. 


Rożne nasienia pokus, 

Pokora iego głęboka, 

Mätroná Xieni, 904. b, 14. 

Mauricius Cefarz prówawierny, 790.4. 175. 

Máximinus Bijkup Ierozolim/ki Chrzói Bázilego. 
100.b. 4, 

Melania abo Melanium flárfa abo Rzymianka ro- 
žne podarunki ofiárnie Opatowi Pambo, 610. b, 10 

ZA czafow Walenfá Cefárza zue, 

Nuriey Oycow nawiedza y tám przez pulroká mie- 
fka. ert, b. 11% 

W leruzalem Klaftor Panieň[ki zákláda ` pielgrzy- 
mow przyimuie przez lat; trzydźieści y śiedm ` po- 
wsćiagliwość malžonkom rádži w leruzalem v- 
miera. 652, b. 

Melania Mfodfa Mežomi dwadźieścić lat y $iedm 
mátacemu wfrzemieźliwość radźi : tako dobrá 
fvoie rozdáte : Kościołom ochędofiwo opdtruie : 
krenmych do zakonnego życia prowadź, 653. 
b. 119. y déien, 

Melancia Páni Alexándrysfka od Eugeniey w Kwót- 
tamie yleczona, i 299.4. 11. 

Zapala fie lubieżnośćia przećiw Engeniey dom iey pio- 
run fpalit, tamże. 

Melecius y Arrius odfczepie fy, 72.b. 

Melecius Bijkup Antiocheńjki S. Bazilega Diáko- 
nem czyni, 101, 4. 

Zá Wálen[a Cefárzá ná wygnanie baut, 675. a. 

Menas Diákon odžienie zakonne zrzuca od Simeo- 


526.4. 37. 
jó0.4. 27. 


ná Slupniká cudownie vznány do Klaftoru po- | Kto prawidźiwy Zakonnik. 


włocony: lego pokuta znakiem Bofkim potwier- 

dzońA, 777.4.118, 
Menas Radny Prálat Vátryávchy Alexandryi/kiego. 

779,4. 127: i . 
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Menas Wodz Klafftoru Sewerisna, | 791.4. 1597 
Menás Qyiec Klaftoru Selime. 786, b. 147, 
Mennas Meczennik, i 149. A 


Mennas Rzádziá Swiętegó land Láľmužniká > 
120.0.1. 146. . g 
Merkuriufz Męczennik zábyá Iulianá w Pezfiey > 

166. A. 4. 

Merkuriufz Bożek Poganjki, 2/7. b. 

Mefimas Kapłan o żedney fukni gośćinny ` ode. 
mi Komm džiečie vzdrawia t woz támuie niepo- 
flufnego modlitwa. | 706.b 14. 

Mikołay Opat powieda o Zakomnicach ktore z Kla- 
ftoru vciecz chcace diqbeł opanował, 782. b. 135 

Opowieda o Bogdanie świeckim człeku idkiey byt 
dojkomśłośći wyfokiey, 789. b. 154. 

Gdy fie modli Saraceni fami fie pozabyńlk y więźnia 
mu wolnego zofdwili, tamże nižej. 

Mikotay Opar w zachwyceniu widźi Źrzodło dla po» 
śulenia y śiebie y fwoich, 741,4. 16. 

Mikołaia Papiežá pochwały» 120. 

Milido Opór ze dwiema vezniá mi Męczennik opo- 
wieda śmierć tym ktorzy go tordowali, 5 24, a. 12 

Miłośterny abo Latmużnik Zakonnik. 650. b. 115. 

Rodzaca biąłogłowę fam rátuie : wfiytko vbogim res 
zdaie, 

Mofchus Tyryijki Kupiec : ugdzney białogłowie dáte 
pisć fontow złota aby męża wykupiła ` widzenie 
tego w więżieniu y vwolmiene przez to. 802.0.186 

Mofchus Piferz taki duchowney, 737. 

Motóis abo Mutues Opát y dobre opuścić dla zgo- 
dy vezy przykładem, 590. a. 10. Pokora ani fie 
gniewa ani kogo infego, 591. 13. 11. a. niechce 
bydź Káplánem zeby [ie meodłaczał od Brata. 
597.b. 3 ) j 

Moyżefz wtory Pufelnik o mdły grzzch od diabła 
gërtdm przez Makarego vwolniony, 499. a. 53. 

Moyżefz Opat przed ludźmi rogud, 542. a. 10. 

Moyżefz wfytkim pojpolity d Arfená včieka y mil- 
czy : obodwoch dojkonafość pokazana, 529. a. 18. 

Moyżefż ze zboyce Pufłelnik vodi murzyn,622.a. 22 

Nóawrocenia iego przyczyna : czterech zboycow fam 

wiaże w celi: cierpi pokufy ` rádži fe leidora : 
iego powściągliwość ` modlitw pięćdźieSiat ná ká- 
ždy džieň odprawia : fny go trapia: w nocy Pu- 
felnikom wodę noši tóiemnie od diabła vderzony 
choruie : dla fprofnych myśli nie kommuniknie : v- 
miera w šiedmdžiešiatym piatym roku tyleż v- 
czniow zofłńwiwfy.timże. 

Moyżefz prawodawia od Boga Dé nduczońy, 
669. 4. 

Skutek prawa Moyżefowego, 199. b. 

Moyżefz Puftelnik ná wierzcbu gory nád wsią Rg- 
má, vezeň Polichronteg o, 724.4. 

Moyżefz Opar ná [kále widźi diablom do kujenia 
á Aniołow do wfpomoženia: 430.4, 13. 

Moyžefz Libikus fiudnre kopie 4 Pior Opór wezwa- 


ny wode modlitwa przymodži, — 542.1. 68, 
Moyżefż Opát, rożne icgo powieści ` namigtnosći pa- 
czatek. 446. 4. $9: 
450.0, $7. 

Diabfá pokora zmyčiezác, 453. b, 107: 


Vwtacza fátnemu fobie. 453.0. 120, 
Cztery rzeczy Zakónikowi záchomywac. 470. b: 195 
Myśli Starym Oycom duchownym etwierać. 512: 4.3. 
| Vcieka 


Fr 
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Wčieka przed ludźmi, 932.410. 
Niejadźie cudzych grzechów, 533.0 45. 
Bákie ma bydž ymartwienie, || 541.4, 63. 
Zámfe należy cztekowi poczynáči 549.b. 29, | 
Dla przychodnow poft tamie, 553.44; 
Kóptur depczac pokory vezys >“ £59. 4. 17. 
Gigboka tego, pokora, 460. 4: 29. 
Cierplimie wzgardy ponośi;, Ter, M7. 
kal z:pufiofenie. 3 69.b. 13. 
Anieli przečnú diablom ludži bronia, f69. biz, 


Siedm. Koron dla. siedmi męczennikow. napufczy , 
tamże. "Sa, 
Siedm. powieści Moyżefa Opálá poftáne Pemeiitmu. 
r83,4.4. kad zmóżd. 743. b.) 
Kto fie vpôkarka wymyzfion bedžie. 590. b. 4. 
Mucius zmycieża. Rodźicieljki afekt z pojtu feftvá : 
i ego Z Abrńamem porówinimie, 449.4 28. 
Mutues pátyz, Motoi pękora y miłościa vprzedza 
vzečitunikú, Art Kar, 
Naucza iż pokorá. ief náwy. duckowney rudlem, | 
456.0, 124. 
Sprawiedliwych tylko ef ofiará, 468. b. 187. 
Myrogenes opachły dla gra żyćia oto. tylka. 
prośt žeby wewnętrany człowiek niebyt zpuiy, 
739.0. Ea 
N. 


Achor wiefeżek: od Aráchenámówiony žeby [ie 

zmyślił Barlańmem. 245. b. 24. 
Z lozáfátem trzyma, 254. b, mowa iego, tamże, 
Przybiera go fobie lozafár zá tomarzyfń y nówró- 


CA. 260. b. 28: 
Odtbodźi ná pufimia y- ochrzecny zoffáie. 26% 
Namáties Hetman Sárácenom, 740. ©. 155. 


Náránácl pfłdwicznie cele frzeże, Gi, K 18- 

Szrafy go drabet vflroiony iako kat; zmyčieša dia- 
bł : siedm Bifkupow nawiedza go : w ofobie chto- 
pea. chce go diabeł z cele nywieść ` tego fiateczność 
y poafałość, támže, 

Nachira Opat ofirzeyfy żywot ná Bifkupfwie proná- 
dëi niž ná puczy y czemu, 536. 4136. 

Nebridius Sráraftú Konftántynopolitániki oblubieniec 
8. Olimpiady Panny. 660. a. 144- 

Nekrárius By/kup Konfantincpolitóń(ki, 609. a. 36 

Neltero Opat mowi + ia y Ośieł zedno Zellen, 
960. 4. 30, 

Neftorius odfczepieniec Stórofić ślexóndzyfki od 
koniá włafnego pozórty. 32.b. 74 

Neftorius y infi odfczepiefcy ty piekle Teofdnefowi 
pokazani náprámiátá go, 243 a, 26. 

Ksiegi Nefloriufiowe málne Cyriákus Opát niegodným 
Be ée An Matka Bojka nawiedźilć 90, 75 1.4.48 

Lift Leoná Pápiežá przećiwko Nefforiufowi y Euty- 
chiemu, 786, b. 147. 

Niceras Senátor bierze pieniadze Ianowi lafmuzní- 
komi Ae ch Z zyfkiči ode, 125.b. tt. 

Nikofa nałośnci Bálile z nimje mawrocona . 
745: da 32. 

Nilus Opór. $03. A. 17. 

Nifteron de Mea według Boga prácowáć yczy. 
f04. 4. KŁ. 

záko fie nduczył milczeć y cierpieć, 

Nifteron Ábo Nefleron migkfy , 
Geka dla prożney chwały, 


| 
| 


fóo. 4. 30. | 


przed fmokiem v- 
532. 4- 12, 


Nagiebfša pulynsa odchodži, 


b 


H 


Kat AR: 


Nonnos Brbap tá Synodšie Antiochefifkim, Die b 
Wzbudza fie do Boga obaczywfy Pelágia y plácze + 


ebtawiohe mu nówrocenie teyże : 


edpsfuie Pelagie a 
niechce tey fámey widžieč. A 


Chrzói Pelógim : Známrocenia“ iey wefofy wina piję 


rzydźieśća Gu Sóracekow nawraca tamie y 
niżey, 335.49, 
Niechce ge olročiť naKośćiof z/profnośći zbioru. | 
Nonnus Kapłan gdy fie modli gwiazdź nád głonią 
iego a zgie idko ogief: 770. b. res, 
Nub Opat pokazuie záko Zakonnik powinien bydż 
na Kýstatt fiupá am chwała śni krzywda nengu- 
fonja i 471.4, 198. 


"Nuf Opat y Bomen przed Mótka vćiekńią áby tey 


niewadzieli, 462.4. 154, 
d O. 
Bis Pachomtego vezer, 70.4, 23 
po do ktorego. Swięty Hierantm o Fabio. 
li pike, ` 312 
Olympia Szláchetna w matżeńfiwie Páuná, 66a 
4. lh, 
tólimujnica. wielka : pokorna duchowieńfimo an, 
inca podie odžienié nokaca: we lzách Weder 
DA: taczymie drogie Duchá:S. między wyzna 
mt położona, tamże, | 
Olympius Opśt przedtym niewolnik Pánom fuo 
im, chotd oddaić co nok: 56o. kä 
OlympiusOpaź KlftoruGerázimiego firzedz fie olk 
fzepieńców tezyk y żoładek martmić veży, z4 obag 
Rafiropna odpowiedź rego czemu Cierpi, 784 a, 141, 


` A 


Onufrius Pufelnik., 
Pifara życia lego "Af tus Opat, tamże, * 
Wfytek kojmaty ` zna m ducha Vafuuciufą rimje.h 
Ste danáiživ stat lat nikogo nieńidźrał : przykladem ij 
dat laná Chrzčičiclá napaftynia fie vdal Sawy 
Anici go napuficza prońuwźt, rámže, 5.5. hih 
d Só al 
lego TRAMZCŇ Ymicra, tamże. Qa 
Każdego, daia chleb y mode od 
że. b 10. 
W Niedžiele Kommunia od Aniolá odbiera. 67.4. IM, 
Modli fie z, Péil ym y pokarmu zdżyma tamże. la, 
Kto ná pamiatke tego ofiare czyni od mjselkiej jh 
kufy wolny žoftáie tamje. b, 13. 
Vmuerśiac świótłem otoczony ` z fpiewdntem Anik 
Kim, do nieba odchodži : ińjkinia iego y páli 


1 
Anioła. odbiera tia 


vpadá sá. D 
Otentus wywrocona gunia wywroceńie nory D 
pokážnie, 779. 4. 12, 


Origenes. dobry y fłamny Zakonmk, 412 E) 

Księgi iego niepewne. 477, ba 

od edfczepieńcow pofałfowśne. tamże. z! 

Gdźie dobrze, nikt lepiey, odžiť źle, nikt gorzey niee 
rozumie tamże rózumie ze diabel bgdžie kiei 
zbawiony, támžei 

Origenes odfczepieniec Pachomiemau obmierzh j 
Ksiegi tego tept. 72.b. 1 

Origenefa czytátacým piekło opowieda Páchomi, 
SB > 

Ócęcnefi Iuláná Pánná przechownie, 661.4 144 

Origenefá nr piekle widźi Teofánes y nátvraca fit. 
743. a. z6. | 

Origenes Antoniego vezé 417, 
g niego vczefń, Ga 


IMION 

Orion "Hśile miáftá obywátel edputku diabłow 
przez Hilárioná ywolmioys 40: d 13i 
Ortefius nájlepcá Petrafiiego po Pachomim, go. a. 
Orfifius naucza kťo gnuśnieie polekku vpada > 
" 550.4, 37. 5 
Ogniem pokujy 
Oxiperentius, 


rer b. ré, 


przepalony 174, 
* 637.1, 80, 


F: 
P Achomius Pogdnin Chrzeščiániné zaftáte,61.A. 
Przyobecności iego diabet zamki : winá ofiśry 
. pogóńjkicy zótrzymać memaże. Gi. b 
Wedwudgieflu lat zawerbowany ná Kanftantiná Cefa- 
rza patrzac ná miłosierdzie Chrześćian obiecuie 
bydź Cbrześcianinem, Ó2. 4,8. 
Vwolniony od żołnierki ochrzcony ef, támže. b. s. 
Idžie do Pálemoná Pufteluiká y Zakonnikiem, zojtáie, 
tamże. 6. 
Bog mu każe m Tabennie Klaftor budować y vfiiwy 
Zakosne przez, Aniola podáte, 64.b. i2. 
Jedney fukuie zážyma : siedzac w celi yfypia 66, b. 10 
Ro/pofirzenia Klaftov : ad rodzonego (nego lana obel- 
ge anasi cierpliwie ` oder modli fie ná Krzyż ręce 
myciaguawiy. 66. a. 19. 
Pogrzeb bráierjki vroczyščie odprawuie. tamże. 

' Pamiatka piekielnych mak zle wysli oddala, 67, 4.16 
Zdtubly walczy wrożnych ofobách tamże. 12. 
Okrutnie od diąbcifiwa vbity ad Apolloný Zákonníka 

ytwierdzowy 68 4. 18. 
Po wężyich nicnávujfony depcze : Krokodyle go prze- 
moza: dit niefpał Boga prośi tamże. b. 19. 
Výlámy Zakonie od Amolá iemu podane Káptury 
Krzyże Parlat onym znaczy, 69. 4.24, 6324,38. 
Spojob pożywięnia, tego: y prace tórże, 
Spofob modlitwy y Kommunieyy 69.4. 22. 
Niechce žeby bráčia iego Káptánami byli, 70. b. 24. 
śle żeby Kúplánom fánowáli tamże. 
Winnych ná vkarúnie Bijktpomi podaie tamże. 
lego miłość przećiw wfyckim ` woftropność praca zá 


infych> SEA, 
Zarliwość okolo duf iego, 72.4, 26. 
Zdynie iego, a S. atanażym, tam. 27. 


OdŚczepieńcami ofobliwie Origenefem brzydźi fie, 
Księgi tego topi, tamże, 

Siofiry widźeę niechce. 73. a. 28. Klafitor tey buduie 
y vfiawy poddie tamże. 

Zakonnicy námwiedzájac krewne fwaie Zakanne przy 
obecyośći zámfe Staxcń, tamże. 

Teodor lachetnega mlodźreźca cudownie. námwroca 
nego przyimuie : od Dionizyufa Kaplina zgdniony 
iż między Bračia gości miepufczóli (prawe mu o 
tym daje „ 26.4.33, 

Biatoglowá krmia płynaca dotknieniem fie kaptura 
iega vzdrowiowa, 77.4. 34. 

Kieryka, Káplanem bydź chcacego, rofiropuie zdcho- 
wnie od zguby. tamie. 374 

Wie grzechy cudze z dźiwneczkę ślubu niechowatąca 
od diabla plang, 

Opetńnego. chlebem Bźogeffiwionym leczy. 78:a. 27, 

Anlaag dy poprámienia De naprowadza iże inig- 
dzy wjytkiemi naydojkonaljiy fat. fe śwuidczy: 
tániže b. 39. 

Vzywa go Wary dla założenia Klafitora: w drodze 
Brárá. vmdrlegę odrzeć z fat ezdabnych każe y 


Papp 3 


SOB 1 
czemu, 

Widzi Brata iednego dúfe 
Auge, tamże. b. 40. 

Ma duch Prorockiego, tamže, 

Kucbúrzá fkapego gromi y rogojki iego pili, 8.2.4,43 

cznie fmrad odfczepieńfiwć y czytóiacym Origenelá 


14 1864.39. 
do nieba od Anżołow nie- 


piekielne męki opomieda támge, b. 44. = l 
Bog mu 0 fłanie Zakonnikow iego obiawia, 83. 4. 45 
Od. Aniolom od žiemie podniesiony odbiera obietnica 

potomkom [woich, tamże, i 
lego Kazanie do Braci. 84, b. 40: 
Wraca De do Tabegny ` zľomňnie milczenia. przez 

Brócia vgnáie : od chłopięcią plese rogogki vczy 

fie, 86. 4.47. 
Diablá w ofobie Chryfłuja Krzyżem świętym odganią 

tamże. b. 48. 

Znowu. dialitá w piękney białogłowy ofobie widźi ktos 

ra fie nazwdła moc dialeljka, $7. A. 49. 
Od niedživiadká ykafonego vzdramiá : twarz iego 

zam fe wefofa, 99. b. 50, 
Náfiepcp po fobie náznácza Petroniego ` vmieraiac 

Aniola widź : w: Klajtoróch iego mežow šiedía 


tyśięcy: 632. 4138. 
Makarego w duchu vznáte Páchomi: 617.4, 20. 
Páchomnus Pachamiego vezes 76: a. 23, 


Pachomius niefpanrem diabty zmyčieža.: ptojnego 
flows niemáß w tego zgromadzeniu, 441. b. 36. 

Páchon Opór ponos dźrwie pokufy y rojpacza. m 
ních, 627: A. 29, 

Hieny oblizamfky go niendrefaią. 

Diabet w ofobie mus zyuki: kusi go, tamże. b. 

Pachomias Zakonnik w Tebatdźie. 371.0: 4 

Palemon Pufelnik weżrzenia ofirego, — 63. bagu 

lego powściagliwość ` čzučie - madlitovy, tamże. 

Przyimuże do zakonu Pachomiega, 63.4. 7% 

ofpaifiwo ćwiczeniem oddalác yczy, tamie. 

Ná pamiatkę męki Póńjkiey ymdźjeń Z martwych» 
whánia pośći, tamże. 

Do Tabenny z Páchomim odchodźi, ów, b, 12. 

Wecborobie gwyczaygey powsćiagltwośći nieprzeftáie-: 
vmiera tamże. 

Pálládius Galata Kto byť: tego pokora, 

Do Alexdndryiey odchodźi, 

O myślach pyta fie Mákáryufú: 

Pokafy ciała Páchomie inu otwiera, 627, a, 

Vddie fie do lana Opátá ` Bijkupem zofłdjey | 633, 

Lër Swiętego Hierontmó, 655: A. 125. 

Iako fie vczyć, táko vczyć kogo powiada, 541. b. 67, 


603, 1. 
604,0. 1. 
s21,b, 


lego pielgrzymowania niebejbieczenjiwńą 663. a, 
Tonárzyfia iego wielkie cnoty. (170, 
Pálládius infy S. Stmęcną poufaly, got. 4. 7. 


lego miefikánie:: poft: modlitwa, támje, 

Vmarlego, wjkrzefia úby go od potmarzy oczyśćił:: 
grob ege cudami fľavvitýa 

Paliądius Opat daie náuke zbudowania, 757, a. 69. 

Qpowieda o Zakcaniku Addu y o Zakonniku ktory: 
fedí za, złoczynca na mteyfcę. kárania % także o 
miedźieńcu o zaboyfiwo. potmiarzonym cndonmicy 
vwolnionym : 0 Jénze zofuierzu y modlitwie icgo 1 
tegoz napomujenie o odficzepieffimie ` tegoż. d Nat: 
świetjśej. Pónnie idko. pornczopa fobie, małżonkę 
od śmierci zachowała ` tegoż powiecie 0, Maryey 
grzefinicy w morza zdtopieney, tamże» | 

Hämbe de Póminos Opát wielbiada fivega tuż náiu- 

czonego. 


REGESTR 


tzonege Z yczynności drugiemu pożyczą, 460, 
b. 146." 


JĘ Zśkonnikowi zátvfe zárzynáč trýebá Vczy, 463. 


4. 160. 
Pláčze dla dwoch przyczyn, age, b. 164. 
Droga zbąwienia pokoy zbliźnim, tenże, 541.4. 67. 
Pojlufny pramdžnvy męczennik, tenże, 556. b. 7. 
Cnbość byduiąca, tenże, 560. b. 42. 
Vítú Zakonne Swięte: 463. b, 164. 
ambo Opat kogo vezys ałotem gárdži : vmiera 
$iedmdźreśiat lat matac. 610.b. 10. 
Vmierdiac powiedą iž iefcze Zakonnikiem bydž nie- 
zńczał: w mowieniu yważny; z Opótem be o 
ludzkość czymi, tamże. © 
Pammóchius chwalebnego żywota ý ná vbogich 
fczodrobliwy. - 256.4 9, 
Pámmáchius Senator mfyrktego fie wyrzeka » 
654. b. 122, 
Pammon pórz Pambo. 
Pánkrácius Vczeź Iulianń Słupnika , rozkazuie 
Joo? fkodujacemu aby precz odfedł 755. a. 58. 
Pźrdus Mafarz że mut chłopie zabił cudownie po- 
kutuie : chce geby go lew pożarł śle fe go tie- 
tknat. f de 770. A, 101, 
Pafchąfius Diákon. 568. 
Páftor. ábo Páfterz wiele pômiešči lega. 
Tržy dufe [brány „ Foi, A. 12. 
Kto čiátá pilnuie Mot ze dołu głębokiego: 504.4.12 
Zakonnikowi płukać trzebá, for.b.10. 
Od obžárflvá pożar, 509: 4. 29. 
Móski z brátem niechce widźieć, tamże. 33. 
Dufa zdwfe ma bydž gotowa, 13.4.9. 
Pokujá doswiadeza cnoty, $24. b, 13, 
Prożney cbwały vebroná teuže, 532. b. 13, 
Výpokoienie nikogo niefadźić + cudze grzechy po- 
kryć, e 33.6. 1.6.7 4. 
Niektorym pożyteczne we niektorym nie 3 niekies 
dy przeciwne rzeczy rozkázuiá fon, 337b 
29. 30. 31. 
1áko vmärly żyie, Pafe : iebáda fie o więkiefkie rze- 
czy ` pokutę nie wielką náznácza : zezwolenie ná 
myśl tej? toporzyjko Siekierý, f39. b. 37. y nižey 
tego flowa dż do 57. tamże y Znowu tamże > 540. 
b. 80, áž do 64, ` | 
Tegoż náuki, JAŚ. b. 19, śjido 2f, 
Ięzykć drzwi žámieráč : dobrego dlaprožney chaty 
nieopufczóć tenże, "(946 Pa b. 


Zdmfe fie bić pokuj), 757, b, 2. 
Pomieść iego o śmierći Ażfeniego. 158. a. 9, 
Tegoż powieści rożne, Fé. a. 30. aż do 41. 
Milczenie wfytko zwyćiężas SES. a.p: 


Tegoż powieśćj rożne, $óÓ.. 8.9. 20, 
Znowy 570. b, 169. nižeý. 
Znakiem Krzyją S. dźiecię poktżywione vzdrawia, 


577.6: 10. 


Niekaże myśleć o intýzé, fesh 9. 
Vtarczką potrzebną. 587.4. 14. 
Niełatwie świądęzyć trzeba, 587. b, 36. 
Pátermucius abo Oyciec Mucius, 401. 1, 


NÁ rozboju cudonnie fie nawraca: trzy tvierfie pier- 
wyjsego Pľalmu má dofjé dla náuk: duchowney + 
34136. 2. 

Po Siedmiu lat powśęiagliwości Pifmo S. cudownie v 
mie : chlebem z niebá w dzień niedžielny gue, b. 3, 


| 


Pogrzeby fprównie,. ` 
Vmarły mu odpowieda, tómje, b. 
Stoňce záftánatviá ; od vmárlego odpowiędź Dé 
tamże, b. f- Y 
Przedłaja vimieráiacemu życia dla poprawy, 406, 
Po Nylu rzece chodźi ` przez drzwi zamkniete tychy, 
dëi: pośiłek z nieba odbiera, tamże. 7. 
Pátricius ma Jkale Stórzeć. 768. a. py, 
Paula Rzymianka, K . 357.4, 
1ey rodzay, vboftwo, pokorá, małżonek Toxocius, diiy 
-Tki tey, dobrotliwość przeciw vbogim, tamie. 
Wyieżdza z Ržymu do leruzalem. 359.b.4 
Nawiedza Eprfaniego S. w Cyprze, wiele Zakony 
kom rozdáie, 359: ét 
Mieyfcń S. w leruzale y Śremie S. obchodźi, tam. b. 
Klaftor zákľádá w leruzalem, 363. bu 
Wdowa bedac z mezczyżna nigdy nie tex tamże. 13, 
Zádnego vlogiego nie opufcza projiiego, 365, b. ip 
Pifná S. przećiw pokufóm zażywa, tám, b. 
Klafftory znowu męfkie y Panieńjkie zakłada 


402,4, € 


fvat 


polem martwi, 367. 411 
Nienawiść tey przetit ódfcjepieńcom, — 369. a a 
Zydotwfki iežyk pięknie moni. 370. b. 
Vmieratąc Krzyżem De 8, żegna. 371. b. 
Bifkupi pogrzeb iey czynia. 372.41 
Wiele długow zofláwta, tamże. b. az. d 
Wzywa iej Hieronim Święty, tómje. | 
Paulá wnuckć Panle, 370. bu 
Paulina corka Paulę. 372. 21, 
Paulinus Antiociey Bifkup. `. 358. Ka 
Paulinus odfczepreniec, ós2. b. ul 


Paweł Zakonnikow Pufłelnikow Xiaže. b. 1. 
lego nauki, 2. a. 4. | 
Wniebefpieczesfiwie od Bwáctá ná puflynia včiel, 
iego miejskanie, odzienie, pokarm, 3. b. 4.44 
Wita fie z Swietym antomm, tamże, b, 12. | 
lego dufe widži Antón do nieba idaig, ómje 12, 
Pogrzeb hu czyi Anront u Lei dol kopig, 13, 
lego fuktie pálinotveý zdjywa Antoni, támže. 
Paweł Pachormiego vezen. 70.0, 
Paweł Zakonnik veze Antoniego widži mieyfą, 
Táify merzadnicy zgotowane w niebie. jji 
Paweł Diakon tlumacz żywota Máryéy Ecipijú 
Bogumiła pokutuiącego. 3 
Paweł Profłak cndzołofiwć żony nawraca fie: 4224 
Idžie do Antoniego S. poprofiu poftujiny. A 
Robi żeby mietejknif : sótśle milczy nád Antona 
miekfity mocy : diabla modlitwa vycániá, tá 
Z twarzy kajdego rozeznawa tmyśli : wiaźi Mk 
Amiot ciejsy z dobrych Kommudiey. 595. b. EI 
Dotrwatie erëm modlitwie: w pracy, w pośćieip 
fufeńfiwem y proftota zdfluguie wyr zcanie bi 
blow ktorych Antoni wygnóć niemogí. 624. 
Póweł Opat robotę fobie džienna naznácza dng, 
prożnował. S 494. 4. 40, 
Paweł Opát przed białogłowa iák przedelwem vit 
ka, úle muśi potym vfľuze mieć białogłowy ` dw 
rych oliwa vzdrowia, — 498.1. 5 
Paweł Gálátá miarka foczewicz y trocha wody ol 
prówił czterdžieftovy pofl. 448, b 
Paweł Opat ná gorze Ferme trzyflá modlitw hä 
wuie kamykami liczac. 623. b. 29, 
Paweł Nózarbeńjki pięćdźreśiat lat chlebá fam 
idmujną żyłe znikim miemowiac, 749. déi 
Pávc! 


+ 
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Pawel Helládikus lwa poflufnego żywi niepoftufne- | Trzey Bracia iedney zafiugi. f47. b. 46. 
go karze. 792. a. 163. | Zkad vípokorenie. 599. b. 30. 2. 

Paweł Innocentego Opátá Syn zá niemflyd od Oycá | W przeciwnośći myśleć ia y osie tedno iefleśmy,, 
przeklęty y nieuwolniony. 646.b. 103. 599.4. 42.3. 

Paweł Przełożony Klaftoru Teognoftá, 791.b. 160: | Pimiánus Maljonek Melániey młedfey;'óg 3. b. nag. 


Paweł Kaplan Zakonntk, fáfarz pieniedzy mmiey- | Zakonny żywot promwadži. 654,0. 121 
fey Melaniey. 673. b. 219. | Pinufius Kapłan przed godnośćia ycieka, 490. a. 30 

Paylion die Payfius dobrego towórzyfwa zyczy, | Porájemnie w nový robt ` vznóny J yfanowany žno- 
$49. A. 22. wu včieka. tamże. 

Payfius Brat opátá Páflerzá, 513. a. 8. | Dźie náuke nomičiujiú iáko pokory nabywać co wzgro- 

Peefius y Tzdias Bračia, rożny żywot prawódza o ich madzenia czynię : fiopnie dojkonótośći wylicza 
po śmierći chwale [przeczká, 613.4. 17. 490. b. 31. 

Pekufius veze Páchomiero, 70.b. 24. 


Pior Vczeń S. Antoniego. "aa wodę pie: iednym 
Pelągia ńbo Porfiria nierzadnicá nawraca fie. fuchárem y trocha oliniek żyie. 
143 V. 46. 
Ten ktory ia nówroćił Opat fuknia w ogniu niefbálo- 
na pokazuić czyfłość focia, tamże, 
Pelagia nierzadnicá od Nonná Bijpupá nawroco- 
na. 332. 
Widži im przez fen w ofobie gołgliceyNonnu 333. b. r. 
Pife U do niego. 334. 4.7. 
Orbrzczona, tamże. b. 8. 
Niejflucha narzekáiace go diahľá Peligia, 335.b.9. 
Dobrá (woie vbogim rozdáie, 336.4 11. 
Potaicmnie męjkie Datt mwdžiamfy ná gorg oliwna od- 
chodźi tám. b. 12. 
Przy smierci dance rozeznaná kto był, tám 
Pelágius I GE E tlumacz pomiťlá Gage fot. 


Nawiedzenia Rodźicow niechce : ges z pofiafeńfimwa : 
dle zawarjj oczy Siofirze fie pokazute. 439. a 31, 
Pior Opát Z Pambonem o ludzkość czyni. 611.0. 11 
Wor piajku nofiac pokázuie ze fwoie grzechy vważać 
trzeba mie cudze, 458. 0, 136. 
Odżienie iego Skorá Barániá : wodę do fłudnie przy- 
wodźi, 642. á. $8. 
Piotr Alexńudzyi/ki Męczennik, 60. 
Piotr od Páchomiego Przefozony nád Zakonnićdmi, 
73. a. 28. b. 
Piotr Celnik chleb ná vbogiege rżuca. 132.4, 
Sprátvy iego waja: znńcznym iálmuznikiem fláie 
fie ` odžienie Juge date vbogiemu > ktorym 
fie Che okrywa : Z przedáč [ie każe á pienia 
Pemer Opat patrz Páftov Paflerz. dze dać ybogim, niechce bydź vwolmonm : Za glu: 
Pemen S: z ludźmi wielkiemi przefławać niechce . piego rozumianym ed Chryflufa pocieche odbiera- 


` dia prożęey chwały y Siofirzeńcowi, aby fedátá y- vznála go żiemkowie ` vciekaiac glupiego y nie „ 
1 


czynił ak 0W Zaflużył zadá, 43%. b 20. mego vzdrawia, TAE. 

Ródźi Zákonmikomi aby niewydawał don, Piotr. czę vpadi, ? 212, by 
470.484 Mifirz świata y pierwfe mieyfce maiacy, time, 
Pemen Pufelnik nagi ze lwem fpolnie $pi potym | Piotr Galatá dźiewiećdieśiat lat y dwie: Zakon 

przecie od befiýicy požarty, 293. b 167. nik woiuiacy duchowny. 696. Z. 
Pemenia uębejbicczeżftwo opowiedziane od laná D$iwne džieľa tego. nawiedza mieyjca Śremie S. co 
Pafielnikń ponosi, 639. A. 47, trzeci džieň tylko ie: w grobie miefika ` Starofty 
Perennius Sr Arel, Alęxdndryijki Filippa Oyca Euge wfchodnich Paźfiw Zone nA oko leczy: przeciwko 
niey zóbya, " 302. 4. 19. firoiom Mótki Teodoreti pięknie momi : też na oko 
Petronius nafzpeń Póchomiego ymiera: ponim Orfe- leczy: opetánego ywalnia > jas 1650 (u ú cynig- 


z fius naflępuże. ' 89. ba 53. 
Piamun Ksipian 400 Ammon widźi Aniola przy okta 
zën ` pokutuie zgrzefnikami : vlity od diablov 


cy. tamże. 
Piotr Pontjki Zakonnik na gorę Sina mie iedzac oda 
chodýi: ztamtad do Alexandryiey da S. Meny ták- 


od Ajitofom vzdrowiony. ` 424. 32. že : znowu ztamiad do grobu Panfkie80 támže. 
Piamun Pánná ma fájke Prorocka modlitwa j prze- 769. b. 100. 

cimnik ow wrytych fiá dwia, "631. b, 32. | Piotra Pufelnika obiawienie y ciała łego znale- 
Piemon Opát oloiżżni Božej. 595.4, 21, gienie. 766. b. 92. 
Pimenius Opát , różne powieści iego : obiawiona | Piotr vczeńź Opar Lota powieść iego, 535.0.8. 

pokafź nifczeie. 588. f. 549: 11. 26. 
Cztery rzeczy Zakonnikowi kelznác. © 589. a. 9. Y Piotr Opát potym Bifkup Halcedoneźjki. 782.4. 134, 
Dobroćia zwyćiężyć złośc. - re” 590. å. A Piotr Egtp/kt, 637. b. 81. 


Piotr Arcybifkup Alexándryifki przed Arianámi do 
Rzymu včicka, 277. 4. 4 
Piotr Arejbijkúp Terogolimitafjki mwidźi lerzego P u- 
fielnika przy Kommuniey á on w celi fivoiey $i0- 
dëi. 780. a 
Piotr Káptan opowieda o Grzegorzu Papiežu iśko 
Zakonniką an Haf włafność maiacego y po śmter - 


IS siebie [aniego gániacy wfedźie żyć może. 7 90.b. 12. 
chłopie od diablá pokrzywione vždratvia, 591. 14. 
Šprámiedllinvosé czlcká náváná Jámego siebie, 
time. b. 15, 
Všiebie wetadátácy ef bligniego cbwalacy. tóm.16,1 
Džiš pokutować. 595.4. 22. 
obietnica pokuty Logg tamie. b. 24. 


Niektorých diabe niektorych fwawola woiuie, tám. či rozgrzefył, 807.4. 192. 
że» b. 2$- 3. Piotr Káplan Klaftoru Oycá Sáby opomieda o Agio- 
- tfa ymayf $WIATK» 596.4, Z.. 2, dulu dziwne rzeczy. 740, A. 11. 


Piotę Pionius wina niepýc. 509.4. 31. 


Piotr. Puflelník 5. iordanu pokáznie fie Grzegorzo- 
wi Przea 


"menio iž ct Zä fowo ky ferce , | 
el yez) tamże. b. 29. 


RE G 
wi Przeorowi y ndpomina žeby čidlo tego w Ko- 
Ziele pogrzebi, 766. b. 92, 

Pifteramon sho Pyfimims dbo Bitimiw Pitimius. 

Rerzna robote naznócza Zakontiikotvi. 521.b,12, 
641. b, 117. 

Pityrion Antoniego Vezen, 408. 13, 

Sławny rozeznamaniem abo difkrecia duchom : iáko 
diabły mygániač yczy: iego pokarm polemeczká z 
maki tamże. 

Pityrum $. ná Porfiričie Puffelnik_obiawia mu An. 
iot Pánne #tietfa nad niega : idzie do Klaftovu 
P.nieńfkiego v te ktore zá głupia miano ża Má. 
tke Xienig czci vpadatgc do nog et, 633: a, Až. 

polichronius sedm dnBpośći ne sedzac, 715.6, 

Vcżeń żebimy S, rezen igo Moyżefi y Damian facze- 
wiis rozmoczana Zyte : noty vkryma : cudami 
wfławiony : o modlitwe infych prosi: w żadney. 
chorobie nieodmienia Zyčia : złota nieprzyrmnie. 
723.4, 24: 

Polichronius gemet Laury Kaptan opowieda o 
trzech Zakowwikach: o iednym ktory fie poprdwit 
mefpodzianie, drugim ktory śmierć fwoie, wiedział 
trzećim nád ktorego ćidłem gwiazda fie pokaza. 
ła, 739. a. 5, 

Znowu opowieda o Zakonhiku ktory wfedfy w dom 
nierzada tradem zarażony ief y tym nawrócony, 

Tenże opowieda o Eliafu Afcybifkupie Ierozelim(bim ze 
iako af Puflelnikiem tak y Pátryánla w po- 
wściagliwośći wielktey, 

Polikrącia Pánoď od S. Antoniego w odległośći va 
Zdromiona, A 25: 4, 33. 

Pompeius oblabieniec Bazille niechte znim Bozill 
mowić ` tenge. na Chrześćian potwarz kľadžie. 

313.b. 24, i 

Porfiria nierzadnicá nawrocona: imie bierze Peli 
gia 145,6. 46. 

Porfirius Przeor w Egipcie przyimuie Bazilego S. y 
Pifmo S. do czytánta onemu date; 99. a. 1, 

Pofidonius nieke ł4fkamy gdy mu thlebá nieftáto 
kib gron wina y fig znayduie wiafkinią čiezar. 
na bialoglowe od diabła opetana pwalnia, izter- 
dzieśći (at chleba nieie, 636 b.774 637. È. 32. 

Poftumius sto Pofluminiáni Zakonnik m krám 
Cyrenow, 476. 

Grob Cypriana Merzenniká w Kartaginie ná wiedza : 
geść miesiecy v Hieronima przebywa: ná pufczy 
Tebaidy rok y kilha miesiecy miefka; tamże. 

Poftumius Zakonnik pieć tysiecy Zakonnikom Oy: 
či c przedtym powrożnik, 177. 

Anioł go naucza : kleczac modli fie: Aniotgo przenofi 
do S. Pryfká, 1y4. b. 4, 

Oe hrzcony od tegoż. 275: 4,7. 

lego pofl pozywienie odzienie; tżućie: pokufý zwy- 
Ciezpne : vfławiczna modlitwa, tám. b. 6. 

Z Makariufem udzie do grobu S. Antoniego. 176. 4. 7, 

Zojtównie go najtepca moim Makáry, támze. 

Vfdwy zakonne dbo regate od Aniotź bierze. 

Potamenia dbo Potamiena Pánná od Pand (wego 
dër darani ans karániem do wfetecznosći niefkto- 

wona. 

Zeng chce żeby ie polekku byle nieolnazone w ko- 


KSE 


ciet wrzacey [moly wrżnczono. 606. 4.3 
Principia corka Marielle Marki, ŻYWO tejże a 
S. Hieronima bierze, 3m 
Prokopius Porfireonites radzi fie ZacheuRý Opin 
o dziecie fwoie zapowietrzone, — 781.b/131, 
Proterius senator, m ktorego corce zakochał fie fh, 
ga y diabłu fie oddał. , 162. bt 
Lift do diabła tegoż, flugi y dale ták wyrzeczmy 
fie wiary, iaka y namracenia fie dziete, tamże, 
Protokomes abo Przedniey fy abo moje perony 
wsi z Pafnuciufem porowzany, 41. ú 
Trzydzieśći lat zMałzonka w Panieńfiwie yte: dl 
muzny iego: fad f(prawiedimy, tamże. 
Swiat zegna : dufe ego od Aniołow do nicha wzię, 
widzi Páfnuiy, támže, 
Protus y latyvt pokojowi B. Bugeniey a Potym 
Meczennicy, 298.4] 
Pfentefius Pathotniego yezer, 70.4% 
Ptolomeus Pufelmk ofire Zyčie prowadzacy p 
tym chárdosčia vnieśiony wibrofne katerfimaą 
| pada y na wfytkie zlosci vdate fies 62 9.63 


Publius Zakonnik diabła od Iulianá Apofiócy pi 
nego modlitwa zatrzymuże, 578. A 
Publius Pufelnsk Senatorfkirga fianu vbęgim x 

tko rozdaie 6861 
Modlitnsú iego, 6zytanie, gośćirmość, pod maga dą 

zázýma : K laftory budeze z Zakonmkamé fw 

chate [polnie Bogu odprawia : tego pozymóieją 


H 


i 


támze, 
Publius Rzymianin Kante, ep 
Putubaftus Ábo Patafafius Paftelnik od gorzem 

ej. čosi 
Pytźgoras Z natika o dafy przediodzacey od D 
niego wysmiany, 29, 01 
Pyoterins patrz Firum, 4 
Pyftus opowieda a poflufným wiele Atre.: a 3 


fz 


nym wielce Hor, 16L NU 

R. ) 

Afat S. przewodnik Makarego, 170,41 

Rehábite co za ludzie, Back 

Romána Krzefna Matke'S Pelagiey, | 32 Soki 
+ 


Románus Heli? Vczeń nigdy ognia mie Ki 
żelazem y (włosienmia odžiany: leczy. deg 


nieurodzayoddal4, opt éi 
Romulus Teodozego vczeń y wielu Zakonik 
przełożony, - s Ki 


Rufiná 5. Paule corka. dr 
Rufinus Aqutleiey Kapłan pifarz, abo tłumacz h 
motow Oycow w czešči pierwfe y Kčiedze am 
tey, 3m: 
Z Melánia m Ieruzalem Klaftor Panieňfki nyflá 
652. up, | 
odfrzepieńtow namróca : przez lat dad ie 
$iedm pielgrzymow przytwnie, tamże. iy 
Rufinus déier: Kościelnych pilarz, opifaie il 
E Atávázy dziećteciem bedac Chračsť w #0701. 
miennékom fwoich y iako potym m ychomány był, i 
Patrydrfe Alexdndrze, Schi, 

Św 
O Abás Zakonnik Bar co ofidyował to fioła 
zargin 
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gdtdzone bylo y wino femasniało ktorego déi zá. 
twal, Aš 6, 21. 

Babbącius Cylix Opat Jee? opowieda śmierć Ge- 

razimiego Opátú. 772 41-107, 

Sábbátius Iericburń/ki obywótel fczodrobliwy Za- 
kotmikam: od lwd'nienarufony. ` G49,4. 112, 
Sabellius adfczepiemiec przečimko ktoremu Mar. 
cianus Puftelník mežnie (Gm, 681.4 
Sábinus Zakonnik widźi date Lang lálmužniká od 
1ńtmużny Panny provietá: 149. ée 42, 
Sábinus, Zakonnik maka woda zaczyniane żyie : 
„ cudowna ofirość zyćią tego : widzi. go Antiocheň. 
Jka biatogtowá przczefen zy iego zafługami vwal- 
niona od diabtá zofdie. 692. a, 

Sábiniánus Mezopotaniey medz wielbłądy od MA. 
cha otrzymnieę 42 b. 10, 

Sáláminus wrowie zamyka fie: nic miemowi: Ka. 
plánem zefłaie ; A poblifey chia go fobie wydrzeć s 
wfytek o światu vmatty, 712.b. 29, 

Sálomon abo Solomon pufelnik piećdzieśiat lat w 
iafkini miefka, 645. 4. 96. 

Samuel Przełożony vzyniony od Páchomiufá nad 
Byáčia Bled. gls 

Sapor dbo Sapores Krol Perfki Nifibis miafto obleg fy 

„od pínch much odegnány wf, 670, b. 

Sará Xieni zwyćieza diab a wfetecznośći, ` 513, 
A, 10 

Nad rzeka feśdzieśiat lat miefkdiac nigdy ná nie 
niępoyżrzała, 525.0. 19 

Scnatorká Białogłować pilia, ymyfłem mezczyzna 

| S42:4.33. 174, 

Serápion 10, Diet Zakomikow Ojčiec. 413. 28 

Nájmuje fe Z Bráčia na Anne dla pordtowania vbo- 
gih. tamże. 

Serapion lefóze chłopieciem bedac jeden fucharek 
vktymatać y iedzac fhowiedź tego vczyniwfy v- 
wolniony ief od pokufy. 49Ó. A, 47. 

Sera pion Opat naucza prawdźiwey pokory. 532. 

Serápion Syydonita, 637. b. 82. (4 9 

Tylko piachte, „Odźiany : zdprzeqdie fie kuglarzem aby 
ich náwrofit : niechce złota : bez, pieniedzy : bez, 
kożucha pielgrzymuje : ze był głodny Atenczykom 
opowieda : znowu fie zaprzedńre M.nicheufowi 

dbj go poży/fkat: Sege do Rzymu: przez pieć dni 
nic niciedzac ná okrečie, 638. a. b. 639.8. 
' Serapion Powieda że go Emdngelia odár 4 dąwfy 
> pbogiemu odzienie, 133,0. 22. 
' Serápioná Opsta pomieśće — 521, 12. 532. 4.9. 
0 549.0.31. 959. a. 16. 
" Sárápion Bifkup druga fkore kozia legowdna od S. 
"Antoniego bierze. 34b. 58. 
*$erapion Opat vigy źdki ma bydź prze ożony, 
599.4. 43. 1. 

) Serenus Opat iko czyfły twarza mydiie świetna. 
497 b. 50. 

P$eridon Opat z ktorego wa dch Swiety Witali 


1 


| 


K Opár. 140. a. 3 że 
Y$ergins Opát Przełożony Klafštora Opstá Kanflánti- 
el niego. 817, b. 218. 


Sergius opór m Rajtu apowieda iako Mend Diákon 
4 od Szimeoná S upniká ná 1 tocohje 777: 4. 118. 
k 


duchu, m3 34, 23%. 
Sergius Puftelnik, rozkáznie boomt, 779.4. l2$y 
Sergius Brat Eugehity, 295 


Sergius S. Ktorego Klaftor bli ifko Betleć 999. 4.1829 
Sergius Meczennzk m Saraf as. 728 ba 1804 
Sergius Zakonnnik pifara Byword śwaetego Makd- 
rego Rzymianina, 161. 
Sergius Vezen Sergiufa Opad w duchu feščia lat 
predtým widzi Grzegorza Zakonniká Patr yat- 
cha, 747- b. 39. 
Seruch pofegi piermfy mynalaz , 2731.6. 
Sewerianus S. z Maľzonka (wota dobrá fwoie ná 
rage air ar dia : odfezepreňcom [moia dobrotlima- 
śćia namrátna : fkromne ith zyćie y odzienie : 
miaft fie bronia, 650. 4, 114. 
Sewerianitowie odf'zepieńcj. 138. 4. 34 
Sewerus Käerz od Teufóna Zakonniká m piekle 
z infeni widziany. 746 a. 36. 
Sewer: s Syn Melaniey małey y Pipiana. 653, b. 
Se werug wielki Swiatlo wiary w Antiochiey. poza a + 
Sewerus Sulpicius z kterego rozmow zebrana 14 
Ksiega druga cześci drugiey. 476+ 
Silwania Panná dbo Silwia : ofirość iey Žyčia yezy- 
tanie KśiaQ. 65 Qe bi 142. P243. 
Silvanus Kuglarz nawr da fie, 78, bw 38. 
Wyrzucenia godžien: zdtrzymany od Pathomiego z 
wiele pokornym fi e Be: zdanie onim Pachotniem 
80: vmiera d dufe iego Anieli do niebo prowadze 
tamże. 
Silwanus Opat widzi mielu Z akonnikaw potepiów 
nyeh a mielu świeckich zbawionych. 47 24a. 203, 
Par iž Marta g Mária pówimia bydz zlazona y 
448. b. 56. 


Rozmazný y dobry lekarz due: 544: A. Bt, 
Záchivycony y porwany do miebąy 573. a. łą 
Kocha fie m vbofi nite. s89- b. Se 


Miłość brater[ka nielamie pofłafeśfiwa, 444. 4, 47 


Rofłrepność fie nabywą oddalaiac złe m yśl 466.8, 
Ofirość pofu iego. 509, b, 40, (174. 
Oczu firaz tegoż. 549.b.28.fdmze, 29. 
Vczeń iego Marek wielce pofłubny. 555. bog. 
Tenże vczeń itgo mie o świerći Jwoiey, 570+4.15. 
Zróna dobre po „fidnomienia czynić vczy. 599 b. 3. 
Silwia Pánni pátrzay Silwana 

Simeon Maz cudowny 637.b. 82. 
Klafftor od iego imienia naz tváhiy, 678. a. 


Simeon Opat nopomina luliana ślepego aby A 4 A 
ščiolem trzymała 768.4. 96. 


Simeon Słupnik 5 Žymetá Matki wybrany, 112, 
Oyčiee iego Suffocion, taze, 
Oyržyzna iego Sé wieś, 725.b.26. 


Ote pasie yfijfamfy pifmo w Kościele. nawraca fig 
tamte. 

Do Klafitorá Swietego Timotevfa mfepuie : codzień. 

Kónuniknie ` Siodmege dnia pokarm biorze, 1x3. 4. 2. 

Powrożem ćialo wiaze: pokarm fizoy vbogim date : 
myrztucońy z Klaftord : do Rudnie puficy wibodái: 
ztamtgd znaleziony! niechce wymść, tame, 

Ná fłupie tokči ctery przez lat cztery Bai, 114. a. 52 

Kusi go diabet aby na woz wsiadł iako Eliafš. tatie 
że. b. 6. 


rgius Pafelnik w Roban zna nie obranego w | Nodzę. fwoiey porymizey pokute zdddaże ná iedney 


9411 


EI #y/ko 


REGESTR 


ilko Badge, támňe 7s 
Baziliku Krol Sarśteńfki námiedza. go y perte miá- 

flo robaka z čistá iego odbiera. 115.4.8. 
Matki midźieć niechce zá méig modli fe. dm 9. 
Na fiupie czterdzieści tokči przez lat fefnaście 

Det Smoka leczy, tamże. b. 10. 

Białogłowe od wežá vivalnia, 116,4: 11. 
Ná imie iego táni w biegu flama, tamże. i 2 
Ryśid Gkodzecego prochem cele fmoiey zabija przy. 

$iegi na Boga zákáznie. rám. b. 14. 

Zboyca do iego ftupá včsekay vmieranawrocony. b 14 
rzy dni przed smiercia naktoniwfy fe modlitwe 
ežyniť čidlo iego zapach vydáte : pokázute fiev- 

cańiowi fwemu Antoniemu. 117. a. 16. 
Pogrzeb iego vroczyfły, pracy y nhe rzeczy smierci 

śego placza, Aniołowie dufe iego prewśdza. tam- 

ae b. 17. 

Bifkup dotknawfy fie čialá fkarany. tám, 18. 

Cwdzołozia czterdzieśći lat wiemy przy Ciele iego Va 
zdromiony. 

Do Antyochiey ná pogrzeb zaprowadzony. 118. 4. 

Widzenie iego m Kościele co mint czynić. 726. s 

Dmadżźieśćiź lit y ofm czterdzieftowy pol bez pokat. 

mu odprawia y foi. 717. a, 
Láňiuchem Zeláznym przykowany do fkaty, TA 
Cierpliwość iego, tamże. l 
Ze wfyrkiegv świdtó do niego fie zbiegdids 228. 
Obrazki iego w Rzymie. tamże. 

Na wielu fłupich awat, tamze, 

O iego blegoftówieńfiwe dabijsia fie prgdnie. 

Leczy paralrzem zár ázoni ego. 430. 

Ptak w kamień fie obraca temu cò ślub złamał, 

Opowieda przyfłe rzeczy, (ëmze, 

Krolowey tzmachtow fyná od Bogd vprafa. 

Pokłony niezliczone czyni. 731. 

Wrzod vczyniony čierplimie znośi : we dni vroczyjłe 
całe nory wyćiagnarwjy ku niebu rece modli [ie : 

r ożne gege (prawy, tám, bu 
Stoiac Pzziera, tame, 


Simeon Stupnik infy piorunem vdztżony do nieba 


idzie, 754.6 57. 

Simeones Marciana Pufielnikź vezen. 678,0. 

Simeones Pie abo Starodawny wiafkinś mie. 
fikas 638. b. 6. 

Lwom droge pokdzać bładzacym żydom każe : Od- 
chodzi gdziemdziey zeby ga nieznali, ogień ae. 
dlitwa gasi : rozne choroby leczy: ná gore Sine 
idac widzi wgrobie miefkstacego Pufielnika rece 
tylko pokazniategú : ná gorze Sing gtos Bojki fij- 
Dr dwaKlaftory ftawia. tamze. 

Simon Opát chrani fe náwiedzenia znacznych lua 
dźi 532. b. 17. 

Sifinius Opat Pmayły gośćid wita, 66, b. 93: 

lege vezeň zmim [polnie vmura y pogrzebiony, 

támže. 

Sifinius Pufelnik niemiesčie newflydliwey co- 
dzień pozywienie opatruie aby fie tym niebáwta 
dé, ` 783. a. 136, 

Sifianius Opat Elpidego vizen grabie fie zamyka: 

Kaptanem zoflate: badrzo ludzki. — 648.4. 105, 

Siloi abo Sifoi abo Sifošlus vmátlego fłowem niewi- 
dze Ze był vmarty wfkrzefa ` 455.b 121, 


1 Vezniť od diabła violis: 


3 7 CO a, tę, 
Dla gośćinnośći pofu niezdtbownie, 


532.b 15, 


Czyftosé vmyfłu nád piekność mowys i% ma byl v- 
czy. tam. 16. | | 
Iďko namtetnośći zmyćtezać, 542. b. 68, 
Vmieraraemu rozni Swieći pokazuia fe y Chryfu 
463. a. 162. i 
Rofiropnte odmodźć od zemfły, 449. b. zb 


Z awjie vpadfy powfawać każe. 453.0: 104 
Diabelfkie prześladowanie teraz wiekfe. 466, b ry 
Zkad v/pokoienie, v 503. 4. D 
Biatogławy Be chronić 5044.13 
W mnie pokufá. 509: b. 37. y daľey támze. y a 


víla drzwi ferdeczne. 549. 6w 
Sifoi izaflo w zachwycenia, 552,6: u 
Pofłukny y Synemi niezčierpí, 556. éch 


Opowieda e Opaćie Atre pofiugnym y Hor pokorným, 
561 A. 43, 
Dofkonsłaść Opdta Antoniego. tďmže. 44 y niże 
Kto fie meči o tym Bog niepamiet a. 449: b. 
Opowieda o Mákatym ktory wfkrześił vmartegu 
wdowie dat ratunek 577.4, 
Opowieda o Fórdnicie ktory iedenaśćie miefiery i 
ká miewidźtał. 579.b, 
Bogu zemfie oddać, 449. bs 
Dziedzićłwo vbogim pozytecnie rozdane. 597. b.36 
Przed gniewem yvćrekać. 598. b. 311 
Zámfe zbrość, dufe trzebd, 598.6. 39.1 
$lnpoik niektory ma obrawione złe vezýnki pe 
ge 7681. a.1 
Słupnik maich Sererianin S. Bfremá do og 
miare WYZYWA y pré fie. 746, d 
Smárágd abo Eufrofina' Panna, 
Sofroniá Marcelle nasładniaca, 
Softonius ózefiy land látnuzniká. 
Radny tegoż lana przeńwko of zipieńcom wA 
láme 138. b 
$ofronius Ierozolimitań/k: Ru pifsrz zm 
Máricý Leier, zy 
Sofronius Pifarz Zýmotá land Iatnażnika, 
Sofrońius Pufłemik [mym ziem myte : d 
nieśmieie przyfiapić do celeiego. 791 ap 
Sofronius Krafomomná y widzenie iego. 770448 
Sofronius ktoremu naprlána łakd duchomna, i 
Scratigius, iego pofl, tzuéie, praca, 770 D 
Stilites pátrzay Słupnik. | 
Suris Pahomiega czeń, 
Surus Opat, : 636. M 
Sýmáchus Tłumacz żydow/ki, 66, 
Syaefius Filozef Bifkup Cyrmeńfki Sur 


U - 
il 
U 


t 


70.1 


wróta na wiáre. 807, Am 
Synkletyká abo Senatorká rożne iey powień 

płatzn radość, 506. al 
Wielka czyfośći firaž. 509. b 41MM 
Voj! vo wybiela dufie, 521. KH 
Mieyfia fiátecznofč ufi płodna part, 5241 

15a TEST, „| 
Cnota ofławiona ginie. 5 33. 4, 19 JI 
Badz, Kupcem duchownym. | 541.6, 70 LR 
Złodziere przen zmyjty wchodza. 


549: Län 

y miey: . d 

| Po/łufeńfiwo nad wfrzemieźliwość wyżfe jj 
a. 9. y dalev Pone 


% 
| 


IMION OSOB. 


Potyzebi pokory. eer, b, 48: 
Faka rofiropność weka a gotabite profłota, — 573: 
d Że ` LĄ SÉ ; 


Nic gien giert Tátrvie diabla zwylieża 586: 4.23. 
Sy ras Opat lzgiaf y Paweł, przez modlitwa prze- 

VOZ, otrzymuią, 405. 
Syrus die Cyrus Opat Alexatdrstczyk čielejne my- 


sli 1% giele fkodzacé mezezwalatatym naucza s- 


Ji: 4. 5, 
Szczepan Kapłan Kleftoru Elšotom w celi przeciw 
ko diabłu walczy, 75 +6 61. 
Szczepan Opat wfytkich vtrapionych leczy [am 
chory bedac y Cierpliwość sego. 628. A, 30. 
Szczępan Opat opowieda o Cyrjaku, J 53. b. 5 3« 
Szczepan Trychtwas opomieda o lulanie Stupni- 
ku. | 735.4. 58. 
Szczepan Moabites Opat spowieda o Bracie ktory 
fie pa wfęterznego brata trapit y pozyfkat go, 
758 b. 97. 


Szcze pan Kdppadox Ode ná gorze Sind opowiem. 


da o dwoch Pafelnikóch ktorzynadzy do Kommu- 
niey przyfiapii g nikt ib niewidział tylko om 
Jem, j 778. 4 122, 
Szczepan ktory vpadl Y przyczyny teao. 643.4.95 
Szczepan Filozof Nánezyčiel Mofiba y Sofronie- 
LA 


“ď DI? 


A 
"I Aces Barmifirz, Konfat, 664, 4.44 
Taili S Nierzadnica wielu miody gubi + náz 
wraca fie: zamknieta nicelze matey Vmiera, 3 304 
Tálafius abe Taláju profty y ëch, 721 a, 22. 
Tálelens Cele przy złorze Pogań/kim. zakłada : na. 
paści diabelýbie Cierpi. w nagy : przez, dźieśneć lat 
w klatce okragtey zyje: cudami fłynie, 933. 4129 
Tálelens Artybifkup Tefalontcenfki dla niezdoznośa 
w wychodzie Ytopiony, 349. b. 43. 
Taleleps Cyli# przez feśćdzieśiat lut všiáni. 
cznie pľácze. i 755. 4. 59. 
Talelcus żeglarz Zakonníkiem zofłare : wie o 
aefciu fwstm : mieya meki Pań kávy nawiedza, 
766.9. 91. j 
Talida Sżedmdzieśrat lat Pufelnicd, 656.0.1374 
Taor Zakonnica nowych fat mdziać wiechce dby 
niewychadziła i cudówney pieknośći: ktora why- 
dem y fl: żemież liwością záhr vala, 667.4. 13. 
Tckla Maczennicać aer, 4. 
Teodora wieke vboga. 655.4. 29. 
Teodoretus Swiety Cyru Bifkup pifarz Kóiegi Bos 
gomiłd, ` ` 665. 
Wprzod Bogu ofiarowany niż národžoný. — 706. 4. 
Z lákolem Puflelníkiem przebywa czefło y do vmie* 
` rdiacego [biefye 715b. 21 
Teodor Aë Bogdan Opat. z Opitewr Hot. 506, b, 19. 
Teodor Kosćiożd obronićiel Bifkup, 694: a. 
Teodor Opat rzyfłośćia ferc Prfmo Siete emie, 
492: b. 35. 
Teodor Opat Starego Klaftora Oyciec opowieda a 
| duchownym cudzotofiwie to ieft o odfizepieň.. 
fiwie. 803. b, 188, 
Teodor blfko Fatu S. Teodozyüfé Zakohnika 6p0- 
wieda o Krzyflofie nakonníkus 770. b. 105- 


R941112 


S D Lé +4 
" Niełatwo ta pokośm znaleść, tenże. 


760.77: 


Teodor Aľexandryiczyk Opsta 733.4. $4. 
Teodor Ammoniego towarzyf, 61. 4.1. 
Teodor Cylix Opat. JIS. A, 112. 


Teodor Dam B'/kup midi m obiawienie Lema 
Papieża z Eulogtm Patrydryba. 786 2. 148. 

Teodor z Ennatu, 547. be nu, 

Teodor z Ferme trzy rzeczy ma mad iych. 
g02, 4, «+ 7: 

Naylep$a rzecz, nic nie mieć, tenze. fèl, 4. 6, 

523, 4. $> 
Y nizej 

Przekupień fłow kto sell, renge, 531.6. 6. ynizeg, 

Odfczepuńch firzedz fe trzęba,tenze. 53744: 23, 

Tegoż, dworfiwo y gier powagi godność Dińkona, 
tenze 559,6. 19. yRIZEJe 

Niecbęe vrzedu Disková odprawiać z pokory. 597. 


a 37 © 
Teodor Bifkup Rofeńfks opowieda 3 Pietrze ZA. 
konniku, 169. A 100, (b, 173. 
Teodor Pufelnik wode morfka fłodhaczym, 795 
Teodor Zydowtn piafktem ochrzepnye 796, a. 176, 
Teodor Pufelnik Kśiazkć darowaney miećomeche 
dle zarobrona vlrzymitte, 792. a, 44 
Teodor Metzennik w Euchaičie. 798. b. 180. 
Teodor Melitínus Zakonnik. 778.b. 124. 
Teodor Pathomiego zeń ná trzy pytania Filozo - 
fowi odpowiedź madrze. Be, a. 47: 
Diabjd wofobie piekney białogłowy widza z Pálho- 
mim, | 87. 4.49: 
Stofiry widzieć niechce námet y mátki. 425 b. 24. 
Oľobna ieść zakazie. 445: © $4. 
Teroż powieść o vbofłwie, 509. b 18. 
Teodor Pentapolitanjki od wina pomwšťiagač [ie 
Pczy. 792. a. Vóże 
Teodor Filozof alexandrysfki y Zorn cadorvní Mea 
BOWIE 794-:4.171. 
Teodor Przełszony Klaftoru Helená S, 295 b. 3, 
Teodor Młodzieniafek cudownie fie nanrau: te= 
go pomwśćiaginwość ; do Pachomiego vdare (ie: Mam 
tki neche widzieć, 74.4.29. KRISE 
Teodor Rgymidnin Opát opomieda o Bufkupie Ru- 
melli idko dziwnym (pofobem niewinność tego Bog 
pokazał, 787. b. 150, 
Teodor bifkup Seleuciey opowieda iako Hofte po. 
śmietene w kloly wyrofiya 760, b 79. 
Teodor świecki tylko w Sobote A w Niedziele po. 
kdrmu zazywa czyfłość čista zdhownie, 789. 
b. 154. 
Teodafius Opat w ktorzgo Kluftorze Eufroziná, 
320, b 7 , d 
Teodofius Opati Grzegorza VCZEŃ. — 977.4. 09. 
Teodofius Cefárz naffepuie na zone fwoie y ize- 


mu. 307 4 4: ée 
Nawiedza Puftelniká niemiádomy y buduie fie gnit- 
go. 432. 6. 19. 
Dworgdnin iego Arfenius. 442.0. 28. 


NÁ moyne idac radzi fie Tana Puftelniká. Lët, 4. 25" 
Teodofius Opat na Skale źrzodło wywodzi ktore 
ginie gdy tam laznie zrobiono. 763.4. $0. 
Obraz tego wode do ftudnie przywodzi tám. b. 81. 
Nazza zeby vhogim w wieczerza Pańfka. pęenice 
y wma dawano, 768. 4:85 
Tcodofi» 


Teodofius Zákonník opusčirmfy wielmożny dom 
Z akonnikiem ga Bie. 699. b, 104 

Zelezem Die, ledzwie race krepnie :vftátvuznie mo- 
dl fie y fpiema : reczna robote zaleca š w niebem 
freczeńfiwach Boga tego wzymaig : ná imie iego 
nawalnośćijyfidla : pegobieKlafterd iego meżnofia: | 
Skdłó od niego vderzoma wode wylewa; tdmzes 

Teodofius Pufteinik widzi duchowna genge ý ra. 
tunek Bofki. 71/6 4.66, 

Przez lat trzydziesćs y pieć drvaydniome nieiedze- 
nie zachomwnie : krádžierz ćierpliwie. ponosi; ren, 

Teodoliús Páristebá Antioc eńfki, 732a 27, 

Teodorus Ierozolimfki Patrydrebá fam zaprafa do 
siebie niechcavega » Klerykowi lektyki vfiepute. 
745. b. 33, 

Teodotus Ormianin po Teoknie Opačie nafiepuie, 
686. b. fe 

Teodotus Bifkup Hieropolitanfki wielkiey zakoń. 
naści. 679. b. 

Teodulus Zakonnik kazdego dnia posti. 742. b. 23, 

Teofánes Zakonnik mwidźź Nefforiwfa y infych He. 
retykow w piekle ytym Be w wierze vtwierdza; 
743 de 26. 

Teofiles abo Bogomił :titut Ksiegi wtofey cześci 
trzeliey. 665; 


REGESTR 


Náhvrovoký przez tozifatd Ksiegi Człrnoksiezkie 
pali 4 chrzef? prz ytmnie, tam, 

Tiberius Cefarz pobożny ER. ahtinopolu. 767. b95 

Timoteus Opat. 113. 4. žy 

Timoteus Pyflelník, 459: 4. 140, 

Timoteus By/kup chce poświecić Ammoniego Bifku.. 


pem. GIL. bs 12. 

Tomafz Apofto? do Indiey pofłany. AA: 

Tomáfz Zakonnik vmarty niečierpi z foba biało. 
głomy. + 783. b, 88. 

Toxocius Paule, (jn y mnieyfey Paule Maizonek, 
399. 4,38 i 

Troilus Bifkup pantewolny Iátmuznik y co przez. to 


firáčiť 36. 4, 26 
Tychon Merzenník m ktorego Kościele lan Lin. 
sk pogrzediony, 143. b. $3. 


V 


Rfus Subdiakoní Tlumacz żywota Bazilego 


Swietego, 97. 
Vfia mielie potzítiva, 655. 4. 129. 
Waleńts Cefirz blużnierca, 9%, 


SValéns Paleflyn/ki, 643, d. at. dlachańośći vpqe 

da, dat, b, at, 
Walerianus Cefarz j Desu prześlidowiy X 4.1. 
Wárus Bykup miaftá Patmos. 


f , | ; 77. A 34o 
Teofilus eecht śroybifkup Alexandrysfki Ar. Wenerca i4bnužnícd. WG RSA 
jehiego nawiedza, à „109... (ën, | Sigilántius sedžia. AEN éi 14 
Błogokiwionym Arfeniego przy śmierći nazywać | Zofaie chrześćianinem timig. 
rk b. je SF d ER, am aż Prasisitie Rodzicow Afliona, 160. 4, iti 
czefłuie dwoch wielkiej powśćiagliwośći Zakonní. | Syiktor Pufelnik de AË 
ków, Lk e „R 110. be 63. | Witali Opat Nitrzádnitť nówrńń plácdc im c 
Zaleca obwinienie fimego Zeie przed Bogiem d pe, 140 dife 
| Ssgebilg, | > 4 Szkałowśnie Cierpi oto: nienfiydnik myčina mu po: 
Nieihce kostka do niego Pambo, 560 b 42. luzek: ktory mu diabel po śmierć itólego odda 
Teofil Opat Laury Wieże 748. 4, 40; 


„Teofil Zakonnik pifarz Zymotá Makarego Rzymia_ 
ning. 1654 

Teognia Anafidzego Kápľáná Małżonka” raczeySio 
fird węgle zarzyjte na fáčie niendrufoney gei, 
105. a. 9. 

Teoktyftus ało Teokteniptus de Teopiffus Cierpi 
pokufe cielefo. 446 4. či. 

Roftropnośćia Makńrego (z leczony, tamże, 

Teon slo Teonas Pufelntke 3914 6. 

Trzydzieśći lat mizy: położeniem reki choroby le- 
czy: modlitwa zboycow mrytych czym: nic wå- 
rzonego nie ie : zmierza lefnego woda opatruie 
tamże. ~ 


, 


ie i twyidwia fie cnota tego y cudami ftynie, tómze- 
` SE A 


Xerxes Żengmić zakłada, 66a. je 
> Achatiafz laná Iálmiuzniká ‘vezen wielce 
fezodrót lwy. 120, 
Zac hátia(z Opat 502. 4. Ó. 
zachariafz Vczeń Moyżefa: pokaznie kto prawdźie 
wy Zaknnnika Ate, b. £7, 
Záchevs Zekunnik otta chorobe čierpi, 89.4. + 
Cale zycie chlebem A fola zyie : tego Cierpliwość : 
zegna fie Daf idac: caty rok fie opľákuje : vmiera, 


lamże . 
Tconas Opót poczatek pożadliwośći pokazie, | ZAcheus Opat przyfłe rzeczy widži : powietrze 
947. ri VÄMIEŤ że 751. b, 131, 
Z Serapiotem przemiefkuie. 406: a. 47, | Zánánus Vezen Hilariowa. 4$ b. 30. 


Teopentus patrz Teoktyffus. 

Teopiftus patrz tamże, 

Teofebius Kofmetor Antiocheńczyk, 171, b. 

Teoteknus Pufłelnią. 686. Ar, 

Teudas Czárnokšičžňik przećiwko IozAfátovi me- 
zwany z lafkinie, 263. 4. 29. 

lego mowá pochlebna do Krolá 

Radzi zeby do Iozafata biśłopłow napujczom + baya 
ke pawieda opieknych tliabtdch, tymże. 


Fame fie z lozafatem. — 269. b. 31. 
Zarzuca Fafe Chrześćidnom; TR SE? 


e A 2) E gege NICIENI 
TI E na 


Zánánús Mátamites vPzdrowiony od Hilárioné, 
40a A 1 3+ 

Zárdan Náuczýčiel Tozafatd, 237,6. 21. 

Niipomima lożófóta aby Bárládmá oddaliť + odchodźi 
od Iożajata zmyśliwky chorobe. Tamże. 

Opom eda Krolatvé to [ie Synowi trafiło, rámže, 

Zarčaš Czarnokfiežnik vdóie fie od Chrylujá pos 
fin 297, 4 

Vmajvia fie Hylenim Swietym : y w ogień od pd. 
fivá wrzucony od S, Helend vwolniony, tamte, 

zebinasPrfłelnik vfiawiczny ná modlitwie. z" 

ED 


-IMION OSOB. 


Túdži: pro grobie iego rożni złeżoni, tamże, 
Zeno Bozilego vizen w grobie miefika. 701,9, 12 
Air niema w celi : chlebem tylko 4 woda żyie ktora 

„fm fobie przynosi : czterdzieśćż lat w Zakonným 
żyćm zofłóje : od Pogan nienárufony fizeflnvie 
viera, tamže, 
Zeno Cefarz zá Ciefki wyflepek przez lálmužné 
karania vchodzi. 796. a. 175. 
Zenobia matrona znáczňa, 681. b. 
Zenon Opat kradžierzy dei mak [probotvániem 
misrkuie. 428. 4.7. 
1ž, Bog tylko fam czyfły ńducźa. 5.37 0.224 
Zenon Opat w Syriej yczy cnote pokrywać á wyfie- 
pek wyidmidć. 45440 111, 
Zenon Opat mw Sin przećiwko obłudzie mocnej 
modlitwy zażymwóć rzy. 472. b. 2084 
Zenon Silwana vezen za pokora ydawać fe vczy. 
53. be 5: 


| 


zofia S. Kofčieť sy, 771. b. 108, 
Zoilus ktory kupiť Piotra telniká cudownego. 132. b. 


Zoilus czytelnik Kosčtotá Alexandr ys/biego. 794s 
b. 171, 
Zofimas Zakonnik w Palefłynie. 338. 4.1. 


Dofkonałość iego : čierpi pokufe dofkonałośi (możey: 
ńapomniony aby wyfedł do Klaftoru nad lorda. 
nem: przez czterdzieffowy peh po pufiyni cho- 
dzi : Maria Egipfka obaczynfy goni 

Modli fie z nia [poľnie : mtata fie do Klaftoru : dria 

, giego roku wźiawfky Kommunia 8, idzie znowu 
do Métier trzeći ta% idzie do Marie y znay- 
duid Ae ymatla, tan: Ze. 

Zolimas odficzepieniec: 338. 

zofimas Cylix porzuciwfy Bifkupfiwo de velki 
wrata De, 773. ai 2% 

Przyia wte tboyce : do Klaftotď wychódźi ály arda 
nie odniofł zd niewinniatko żóbite. tamňe, 


Tak w pierftymRegeftrže,iáko y w tym yw <álfzych,liczbá pierwíža zn ái ży kartę: «Zn iczý 
kolumnę pierwfzą b drugą druga liczba Pon micýlce rzeczy ná EE 


REGESTR RZECZY. 


A má Matka abo ach 470, b. 19: 
Ancyró ma džiefeč tysiecy Pdnitn, Ó55.D.rzy, 
„Anioł qftarza pośmia onego frzeże. 739: 4.4. 
Anioł firoż zdwfe przy Anufie. 4054 10. 636.4 5%. 


Anioł posila Onufi ego. 53.1. 
Tenże todžieň temaz chleb opätrute. 56 b. io. 
Anioł Amona abo Piamona leczy. 424. 32, 


Aniot przy Mey Amona znókuie Kommanikutacych; 

ktorych mja, trzeć! dzień rier die, tamże. 

Aniol Ogrodnika pewnego noge do vrzniečiá żgotóż 
wana leczy, 522. b. 21. 

Tenze Bogu vfáč niepieniadzam mizy tamże. 

Právorvire slady liczy. $28. 4. ie 

Pfalmy śpiewa modlitwy miefciac : zbad zmyczaj 


śpierodni: A Píábnotv, 48514, 17. 
Anio! choremu vflugnie. 530.81 44: 
Starca w bledzie náutza, 569. A. 44 
Ciefy fie z dobrze Kommupikuiacego. 522. b 20, 
Leczy watrobe chorego Pufłelnika, sët b. 


Anioł wfrzemiezltwośći, odflepuie od opetanej du- 
chem pýchy. 6 30, EIN 
Ozniymuie o pokucie wiektorego od Bogď przyżetej» 
635.8. 46. 
Pokázuie fie Starcowi o pogrzeb pytaiac. 797. b. 198. 
Anioł Komrkunia przynosi, 67.4. 11. 
Aniot wzgromódzeniu flárfych dwanaście Pfalmow 
śpiewdiaty widziany, 495. 4. 
Aniota jiroza fónomać. eat, u. to. 
Anioła przy oľtarzu fioiacega widźi Leontij, 739, b 4 
Anioła obaczymwfy vmiera Páchomi, 9 b. 53. 
Anielfkie odzienie Zakonnikow. 807. a. 194, 
Aniofowie dufa do niebá Amen? giele, 24. b. 32. 


Ta kze Bratd niektorego. $0: ba 404 
a. Anafa. 405. 10 

Takze Onufrego. 58 be16. 
Takze Pawła Puftelnika Berg Bert, 4s b. 12. 
Tokas Pielgrzyma pewnego. $74.4:2+ 


241113 


| 


Także Wojtá abo Przefcżonego niektorego mé pe. 


wney. 636. A. 64a 
Takze Silwana Zakonníka, 78.0, 38, 
Takze Simeona Słupnika. 117.6.77. 


Aniołowie od ziemie Pachomiege podnofa, 13.4.45. 

Zywia Anufa 405: 206 

Bronia modlacjch fe, 470. b. 155, 560, 6,12, 

Ciefié fe znówrocenia grzejinego y Juta ze złego, 
šô$. 134 2. 

Pížý ferze S. Rama. 

Aślrałow "mterdiac midži Antoni, 

Aniołowie otaczaia Baztlego przy ofierze. (et, A, 6, 

Antolowie zuig [mrod grz zechu. 583.4. 181 

Anioł, Aniołowie dźley. patrz w Kazanin mw Swieto 
Aniołow Smiet ych, 


BIT. a. 199s 
3 5.4. $9. 


petit. 445: A. 
apetit Ymiarkomany widzeniem pokarhu nieuku= 
fonego. 443.4. 61. 


Olein miaflo miodu wdzywa nic niemowiac Starzec 
(ëmze, 

Apofiotowie na wf. sch świat rozefľaní. 18. 4. 1. 

Arfeni, 442. do 

Alfa gdzie zdbity od Swietego Merkuryufa w Per- 
fi) lulian, 166, 4, 4, 


Aten mal? pochwała, 98. b. la 
DR cały tydzień právuie d co zarobi v bogim w 
Kosciele Zell drem rozdaże. — 77941272 
Bać fie trzech rzeczy, ga. b, 4. 
Bać fe Boga’ naucza dobre towatzyfiwa. 549.4. 23+ 
Báhany Egipfkie na przyśćie Zbáwiielá vpadly, 
Ó35. b. 52. 
Balwocbmváley komu podobni pokazuie podobieńfiwo 
Jłowika, 207.410. 
Batwochwáiflwa rożność w Egipcie zkad. 395. a. 6a 
Beftie przed grzech cztekowi poflunes 5972, a. 107, 
Beftie pofluízne $więtym+ 
Boas. waż Hilartonowi, 


+ 


46 b, 33. 
giele 


Gołabita Begomiłowi, | 167.6, 2. 
Breng Mákáremn Alexńtdryśfkitmo* GL, a. 
Koń Ažiki Benowi, i 191. 
Krokody! temuż, támže, 

„Krokody! Helenomie 406. Ir 
Krokodyl Páchomiemu, 68.b 19. 
Lew Geráfimiemu, 992. A 1070 
Lew Iuliana vezniomvi e 755. 4.58: 
Lew Puftelnikowi perieme, 480. b. 6, 
Lew Pawłowi Helládikovi, oe, 4.163. 
Lew Starcowi pewnemu 478: 4 154 
Sergiufowi takže, 779.4, Iżya 
Liwi Bogomiłomi, | 177:8, 23. 
Mákáremu Ržymiátinovi, 160.0, 17 
Simeotewi Stórodawnemiu, 689. au b, 
Lied lanotvi, l 437.0. 27, 
Ośieł leśny Makaremu Rzymidninowi, 169. b, 17. 
Ofłowie leśni Atrtonietn, 22. a, 44 b, 
Pies Opatowi Subemorow, 790,6. 157: 
Smoty dét Ammonowi, 1399: 8; 


Beftie Swigtych czcą, 

Lwi fełoniwfy karki o błogoftawieńfiwo profa Anta: 

niego. 5-44 13. 

Lwira dą wog ppada Pufłelnikowi. AfI, a. fe 
Beftie Świętym niefzkodzą śle racżcy 

dobrze czyaią, 

Hieny Pachona obliztia; 627,4, ż9. 

Lem Ianowi Pufielnikowi droge czyni, 798. b. 180. 

Ze Lwem lezy nagi Pemen. 293, b. 167. 

Lwi niefkodza przychodzacych zd rozkazániem Má- 


kirego, 169 b. 17. 
Lwi z Startem wednymże ľožyjtu, | 738, d.à, 
741. A. 13. 


Wehe niefkodza Pawłowi, 529, a. 11; 
Beftie daley patrz świerzęta. 
Biádá (ámemu, e $03.b. 145, 
Biała fata' po Chrzčie, 326.4. 11, 
Biatog toť Chrzesčianfka meżowi poťaninomi radzi 
aby dał Chryfłufowi ma zafław. 801.4.18g. 
Tako to cudownie nadało fie piekna Hifloria, tamže, 
Belgien? pobożną y rofiropna Zakonniká od grze. 
chu odwodzi, © | Biż, di 204, 
Biaiogiowá zacha tafkamośći fkromhoséi poor fits 
824. A. 206, 
Białogłowa wfeteczna nawraca fie, 06 ato, 
Grzechy fwoie ná karčie z pifine y zapieczetowane 
Bázilemu podźie, tamże, 
Białogtope wyddiata śmiety: vczynek Witalego od 
diabtá opetaha. 240, 4. 3 $e- 
Białegłowó mezczyźnie miebefbieczna. 264, a. 30. 
Białogłowa Zeby niezgorfiyła pewnego včieka, $13. 
b. 30. 1 
Opowiedacniem [profnośći białogłowfkich Zakomika 
` od grzechą odwodzi, tamże. 
Białogłowó diabeł piekny, / 253,4. 26, 
Białogłow w ofobie ofukiwaia diabli, ` gia.b. 21. 
Białogtow ze fie chroni Paweł mniej yozwożnie) y= 
karany, | 4oBub, 52, 
Geer towazyfiwć firzedz De Zakonnik, ma, 
176.36. 
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Białogłowy firzedz fie Zakonnikowi trzeba: Side 
b. 44. 
Białogłowy fie firzedź y nie ieść znia, 584.6. 194 
Białegłowy miłość, miłość mfých rzeczy przenýžu 
fa ) , 265. 39y 
Białogłowy w ofobie mmich prfiny diabła przytmuje, 
zfr, Ara ` 
Baier art Zakonne krewni Zakonnicy ze Stárfymi 
tylko nawiedzata, 3. 4120. 
Białogłowy firzedz fie Zakonnikovi żeby fe ako fol" 
od mody niero[hynial. 816, b. 217, 
Bratogľomwy wofobie pokážnie fie diabet Makáremu. 
1;1,4.20, 
Wtakiey ofobseofukima mnicha y do faleńfima! przys 
wadzi, 05 63. be gą 
Białogłowy widzenie, 447. bę 
Białogłowa patrz Niewiafta. 
Białogłowy frzetz, fie patrz mfłrżewieżliwość oczu, 
Bicże trzy rb Kofčiele, 619,1 7, 
Bifkup Rumelli fatfywie przed Agapetem Pap zeg 
vddny cadowyie zmteżtenia pwiolprony. 587, ber 5d 
Biftep wektory dudonwicz ým Pluges | 247.4 37 
Stup ognia nad elomá tego świeć, tamže, ! 
Bifhupt dwa varli wieyfie miedzy [oba diia latoa 
pi lafhuzmkomwi, 148 4; 50, 
Bifkupfiwa niechce Zofimas, 77814. 123, 
Bifkupfiwo opuśćiwfiy Sifinnt Pufielnikiem zofidią 
207, a, úž, ? 


Blizniega jako Vrvazać, 113. b, 32. 
Bližniego miłość. ` 461.6* 
Blizniego zbawienia Dubai, 766.b. 13. 


Błogofławić dźiatkom zmwyczay Stórodawny, 669. b, . 


Szał, , 27. b. zë: 

Bydlať, ËCH 

Blogoflá. Oliwy 617.a* 
wienie, Wody, 617 4. 
Chlebá, — 409. b. 5: 

Chleba ý ofiwy, 34.4.25. 


Błogofawienie Zakonnikom pozyteczne, 463 b. 1644 
Błegafławieńf wa K C łańfktego mielhs pozyiek 20212 
mte Simti Słopn22, 729, 
Błogofławseńfiwa od Hilariona profa pogdnie 42.6.20 
Biogeflamteńfima gość od gołpodarza zebrze. 56. b.ga 
Od S. Sunecna Słupnika poganie. 77294 
Blogoftánuenfhvá nie marat od Staria Zakonnik nic 
nie ie, 754.04 56, 
Błogn/ławienfiwem winnice zyzna czym: Hilarion e 
43 A. ŽI 
Blogofiswieńf wem Polichroniego bańka olima nia 
pełniona, 724, by 
Blużnieriz przećim Mátve Bofkiey v karany, 771.5.sk 
Blazkierfka myśl, / 446.4, 
Bluznierftrvá vkaránie zapał pożadliwośći, 494 a.4t 
Bluźnierfiwo przeciw Bogu odfczepieńcow tefla 
541,b, 16. 
Bog prawdziwy ieden, 204. TO, 
Bog iako zffivorzonych rzeczyv znany bydźyjmcze 227.b 
Także z zachowania ih : podobieńftwem vkretu bez 
Sterniká » tamże. 
Bog że Stworzenia vznány zoftáie, 


254. b, 
Bog nád mfytkie dobra, 


239. bę 


Bog 
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Bóg fam czyjty, 77-4. 21. 
Bog iako w przyrodzeniu fwoim iefi, od nikogo wi- 

džiany bydź nie może, 199: 4. 
Bog mowi do nas wielorakim [pofobem. — 677. b. 3. 
Bog mocny wjfpomożyciel. 785. 4. 144, 
Boga milosť, 176. b, 8. 
Boga więcey miłuiący więkfey ef v ludži czói y mt 

łośći. 566. b. 3. 
Boga nie bogáčtá obieróć. f89. as 2. 3. 


Bová nieżnanie dufe zaćmienie el,  207.a. 10. b. 

Bogiem zabawiać fie. 634. Ab. $47:4,11. 

Bogacze prawdźni. 231, A. b. 

Bogócwa do niebá przez rece vbegich przefyłać. 
221.0. 15. 


© Bogomyflnośći bo Zińwieniu. 568. a. 


Bogomyflny żywot lepfiy nad pracowity, 635. a. 46. 
Bogomyflnym ciemność zgodnie! fa. 500. 4. 55. 
Bogow czczenie od Eqypcianow pofito, 275. a. 27. 
` Bogow fatGywych wiele. 203. b. 


473. b. 214, 
546. A. 104. 


Bogu vfóć. 

Beż niego nic nie możemy. 
Bogu przytomny, Matz, we fwónkuie.  $ 50. b. 42. 
Bot fie śmierci Arie. 463. b. 163. 
Boi fie opufczenia Starzec od Boga że rok nie choru 
95.4. 20. 2. 


ie. 
Boiażń Boža naylepfty cnot naucżyciel. 86. a, 
Mur nieprzelomany. 87. 4. 49. 
Zlawienia poczatek y koniec. 490: b. 31, 
14ko iey nabywać. 503. b. 19. 


O niey tylko myśleć. 189,4. 4. Z. 
Ták sef! człeku potrzebna iako odetbnienie. 560 
b. ža. 
luko ogich pali myśli złe. ff1.b $3. 
Swiattem ief dajšy : vinyjť ošwieca, fos. b. 7. 8. 
Cidia udpocznientem oddala fie iako piczoty dymem. 
509. 4. 32: 
Boiażn wicika tefl dojkonafość. 595,4. 21: 1. 
Boiażń Sadow Bofkich pokazie vmieraiac boiacy fie 
Ajaton | 463. A, 161. 
Baiah rodi firofowanie, 506, b. 22. 
Boian, vniżenie, vdufiwo gdwfe fa. 591:a. 21. 3. 
Bolaż% Boża, ear, 4.21. 
Botśźnia B. y trzeźwościa vfianowić ferce. 549 A.21 
Boragh, Boiagn Buza, patrz w Kazaniu ná Niedżie - 
lg 23, po światkuch. 
Bojka pomoc ratuie w drodze Makarego. 473 b. 212 
Bojka obecność. 454. b. 
Bojka tajkń. 467. b. 
Bożkowie Fgipfey Afis, Oziris nieme bydletá cybula, 
czofnek, črernie, ży8,b. 
Bożkowie Chzldeyfcy żywioły y emiazdy. tamie. 
Božkomie Grekow, Saturn, lomif, Ganimedes, Wil- 
kan, Mókeriuf, Ejkulepius, Mats, Bachus, Her- 
kules, Dianna, Wenera, Adontr, 217. a, 
Bojkowie Národov nie (a Rogowie y izei, 259.4. 
Bożkowie Perfow Slož ve, Ogień, Woda. 524.4. 12, 
Brama Alexandra w lndrey Z napijem, 167.48. 
Brama nubi jka krzywa zniesienie. 450, b. 89. 
brat viiitrárzay o błogośanieżfiwo prost Pachomie- 
go. $0. b. 40. 
Brat Stoftre nierzadnice niwraca, 595b. 24. 2. 
Brat ná pufijni żyie chlebem niebrejkám. 479, A. 
réi od kozy dźrkiey nauczył fie ktore miał Żioła iic, 
é ktorych tie, 481,0. 


RZECZY. 
Brat niektory pięćdźieśiat lat ná gorze Syna zoftálať 
nie date infym przyfłepu. 482. 4. 
O Bračie bluźniercy ktory nieznośnym vpatem lubie 
żnośći gorzał, 494. A. 
Ç. 


(GE Márciáná nád čiálo iego ment, 677. 
Vë 

Celá gościnna. 280. 2. 
Celá vtejknienie oddala. 454. 4. 107, 
Celá pigknym podobieńftwem pokazána. 528. g. 28 
Cele z pokora pilnowac. 636.4. 16. 
Cele firaż pilna dojkonatym Zakonnika czyni, 528. 

a. 28. 


Cele firzedz dla Bogź. 520.4. 34. 
Cele Zakonnikowi pilnować, 589.6 2. 2. 
„Cele rożne Makarego. 620, b, 
Do Cele zaraż z nabożeńfiwa. 586. b. 31. 
W Celi śiedźrec dla Boga. 454. M: 107. 


W Celi $iedźieć mežobovcá ná śmierć prowadzony 
Zakonniká vczy. 758.4.72 
W Celi siedzac Boga widźi tako trżey Pácholstá w o. 
gniu álbo Moyzef w obłoku. 529.4. 38- 
Cellia zkad názwáne mieyfce : tam Zakonnicy w So. 
botę y w Niedžiele zchodza fie do Koščioľá ` za. 
czay mála nawiedzenia chorych, 416, 22x 
chaldzyfcy Bogowie 00 Zac, 257, 4. 
Chananet albo Cinocepbali pítoglowotrie. 166. b. 5. 
O chárakter álbo moc wyganiania diabet diputnie z. 


Eufráxia. ži g. b, 
Cbardość Zakosnika wyzywatacego do ognia fipetným 

vpadkiem wkarána. 63.0. 9e 
Tákje Eroná Makarym girdżacego 29.a. 32. 
Tákše Pánny niektorej, 630. b. 34. 
1 Zakonnika pewnego. 634.b. 44: 


chirdość Puftelníkomi odeymnie chleb nicbiefkt., 
635.8. 46. 

Chardość AbramiegoZakonniká pokora naprawiona, 
647.0. 105. 

Walenfa falonego, 625. b, 31, 

Chardość wielka zleczona pieknie od Tálnužniká. 
143. a, 39. 

Chardość #apláte tu odbiera. 590. b. 11. 6. 

Chardość choćby do niebá wfapiła do piekła zapadnie ` 
5914. 13. +. 

Chardość do nieba droge tamuiącego podobie fimo. 
442. b. 39. 

Chárdy dáley patrz pyfny. 

Chćiwość minki patrz, zarlimość nauczenia De, 

Chełpliwość, 454. b. Dworaka ief. 363. g. 


Chefpliwość cnoty nifczy 71,b, 25, 
Cheiplinosči ftrzedz fie. 393.0. g. 
Chefpliwość, nadętośc, patrz Chdrdość. 

Cherubim flražník Rótu. 169. b. 16. 


Chleb do Ofiśry Swiętey,Kandidń robi, 661 A 145. 
chleb z niebá dany biały niedbalfiwem Pufielnika 
śniady zoftaie. 63514. 46. 
Chleba rozmnoženie, 297b. 12, 
Ghlebá święconego opętany niechce, 784.4,.27. 
Ghlebem blogojlawionym leczy chorých Lan Pujlelmk. 
409. Ifa 
Chłopię ktore wjkrześił Eliaf kta? 134. b. B. 12. 
Chorego cierpieć ale nie zlo dźieia, f36. a. $, 
Charemgg 
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Choremu Starcowi vfiuguie Anioł. 530.4,44. 
Choreniu dwoynafo! fiužyč trzeba. „567. b. 23. 
Chorému fkrzętnemu flużacy zá Aniolú poczytany. 
592.b 19. 20. ) 
Chorenm fiużyć lepľa niż pof ezrerdzieftomy. tdmje. 
Choremu tredowatemu fiuży Eulogi lat 15. tóniże. 
Choroba ćidla, dufe oczyficzeme. 382.6. 8. 
Chorobń pożyteczna dufy, SIF- An 20, 1. 
Choroba wyfłępki čialá výkramia. 72514. 17. 
Chorobá wie przefikadzą Polichromiemu w cnotach. 
723. 4: Zë, 
Ehorobá. 
Chorobę cierpliwie znošič. 
W chorobie Páná wyckwalść, tamże. 
Chorobom nic menflgpuie Pofłumi. 
Choroby iż me čierpt Starzec płacze. 
Chory Beniamin chorych leczy. 
Chorých nawiedza cžefto lan Litmużnik. 
Chorých Bog od pokus ywalnia. 
Chorych námiedzánie. 616. 22. 
Chorym vjluga. $92.b. 19. 
Choroba, chorutacy, chory patrz w Kazániu ná Nie- 
dëicle 16. po Swiatkach, 
Cbronienie fie białogłow, 630. b. 35. 
Godnośći Ducbomieńftwa. 507.4. 43. 
Wyeteczeźftwa. 944. b. 87. 


462, b, 
530, 445. 


225. b, 6. 
531.b.7. 
612.4. 12. 
123.b.8. 
EZE A. 4. 


Chronienie fie ludžt, pátrá ofobność pufłynia. 
Chryflus pierwiafiki pomílátacych idko. 204. a, 9 
Przytał vlomnośći ćiała ktore [a bez wifłępku. 
233. 4. b, 
Dobrotliwy przećiw Dugem fivoiin. 35. 4. 61 
Ghryftué oct? vtrapionych záko Piotra celnika. 
134. A ŻTę 
Pokázuie fie Mákáromu w iájkini. 172.4. 22. 
Chryfius nági m vbogich odžiany. 131.4, 21. 
Chryftufa w vbogim vzndie lan látmužnik. 123.b 8. 
Chryfiuja Pána Wčielenie ` Cudá : Vkrzyšománie : 
Zmaytwychw(kinie: Wniebotflapienie ` 199. b. 
Chryftufomwego Imienia wezwinego bot fie diabet, 
16. 4. 20. 
Krokodylowie także. 663, A. tfo. 
Chryfius patrz w regeflrze Imion Ofob. 
Chat mier nawroconych Abrńama 94. A. 8. 
€hrzcielnica w Swięto trzech Krolow wydaie Z tie- 
bie wodę. 817.4, 214: 
Druga od Wielkanocy áz doSwiatek toż czyni. tamże. 
O Chrgcie Piajkiem vezynioným vmowa. 796 a.176 
Ochrzczeni biata Lire nofia. 336. 4. 11. 
Ochrzczeni Rodžice Afliona. 164. b. 27. 
Nie Chrzczony przed wfyrkim infym ta bydź ochrz- 
czony. SA. a. 
Ochrzczony Stároftá Alexándryijki 2 domem Zoom, 
301. b. 16. 
Chrzeičian nauka. 259. b. 
Przešládománie zá czófow Semwerá y Antoniná. 
304. 6. ZEN 
Ghrzesčianie więcey w piekle čierpia niž pogánie. 
460. 4. 171. 
Chržeščiánom z Alexándrycy wyniść kazano. 295.b.3 
Crześciań|ka wiárá tym fie ytwierdza že ftńbość po- 
tęge przełamała. 272. b. 32. 
Chrzejł Bizilego ogniem y goľebica vtwierdzony. 
101, 4, 
€brzej Męczeńfiwń nayprzednieyfy. 213. b. 


LEE EEN 


Chrzeft nierzadnicom nie dány bez vgkoimiey. 
334. b. 8. 

Chrzeft, pofl y modlitwa poprzedza. 232. b. tgi 

Chrzefi przed tym w wielki tydźie odprówiano, 
z92.b. 165. 

Co fprówuie y czego fte po nim firzedz. 210. 4. 

Wiary Chrześćiasz(kiey grunt. 201, ba 

Wpytkie grzechy gtódźy. 279. a. 

wieloraki teft. 796. b. 1764 

Chrztu pragnie żyd vmieráracy y do zdrowia przya 


chodýt. 796. b. 1764 
Bez chrztu niemáf dobrey #ádžieie, 201. b. 
Chwałń swiecka do. Zeta niebiejktego owocu siema, 

591 4. 13. 1. 

Chwala ludzka fikodlina y niehe[pieczna, 5621 
Chwała fimego siebie bydž nie powimną. 529. 

b. 43, 

Chwała pijm atanazego. 748. 4. 40. 
Chwafa Abrúdiná Pufielnikd, 96. b. 172 
Chwała Baztlego wielkiego. 107,6, 11. 


Chwalę Pańlka widźiśł oczywiście Póchomi, 67.4.49 

Chwały Mikolárá Papieża patrz, pochwały. ` 

Chwały niebiefkiey oczekiwanie Zamfe ná pamięci, ` 
Ger, a. 9. 

Chal? cudze rzecjy. 

Chwalić Boga każdego czafu. 

Cé Bárláámá y lozdfita przeniešione, 204. 

Ciátá potrzebom, Z zámftydzeniem wygadza Antoni. 
20. A. 22. 

Ciátá Pań fkięgo! podniesienie. 101, b. 6. 

Cidta rofkwittość wyfufia dufg. 836. b, 17. 

Ciała S$, Epiktetá y aflioná świetne po śmierći, 
160 4. 20. 

Ciatá trotákie wzrufenie pokdznie Antoni. e37Äe, 

€iała vdreczente, 177. 4. 

Ciátá vmatłych Pufłelnikow z pragnienia ná wyfie, 
237e b: 121, i 

Ciało Hilárioná nie [kúžené y woniciace. 48. b. 49. 


s60.b. 412 


Ciało Paźńjkie zá manie odbierażny, 74.b. 36. 
Ciálo pojlem nifczyć. 626,4.60: 
Cialo trapić žeby nas nie zabiło. 607, A. 24 
Ciało Teodoz:ufa nabożnie pogrzelione. 699. b. 20, 
Cichość fir afna drahlom. 451.b. 90. 
Cickánvšči chronić fie. 596. b 39. 
Cielec złoty Zabeczať kiedy fie Elizenf nórodźił. 
835. b. F 
Ciele fna myfl, 429. d», 


Cièli fna (prawa tám že. 

Cielefność patrz Wfetecznosť J m Kazaniu ná Nic» 
džisle druga po Sn iatkach. 

Ciemności zgodnieyfie rożmyślśiacym. 500: é S» 

Cierpliwość. 


472. de 

Cierpieć trzeba dla chwały przyfitey. eeh 18, 

Cierpieć zniewagę wielka. Téi, A: 83. 

Gierpiacego pokufe nomwiciu ká Aniol dei, 366. 
4. 14, 


Cierpiacemu podaje naukę do zbawienia ten co trapi. 
590. 4.7. 4. 


cierpliwie znosi obelżenie Mórynź. 35.0. b. 30. 
Także Makarius, 453.4. 100. 
Także Euftáchius, 658. a. 141. 
Cierpliwie znosi nędzę [vote kto ná vudza nugkľá 

pótrzy, E 530. b. 4d. 


Cep, 
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śtrpliwie znośi Teodozy płafcz od zboycow fobie 
wśięty, 756.b.66: 
Cierpliwość w chorobie naywiękka zafługa, 88. b.s 1: 
Cierpliwość wdwoynafob odbiera, 137,4.27. 
Cierpliwość brama niebiefka, 450.4,85. 585.4. 
Cierpliwość mlodžianow doświadczona przez Máká- 


Tego, 469. b. 194. 
Cierpliwość Stárcá trzylátá drewno fuche polemáia- 
(6903 463. 4.12, 


Cierpliwość y miłość Zakonnikow w Scitý, 
bo dy 

Cierpliwość pragnienias cieniem drzewń zbyć, 
$85.b. 17. 

Cierpliwość zwycięża kufenie y pożywienie odbiera, 
g2g.b. 21, 

Cierpliwość Pachomiegó, 

Abbáná y Ammana cudowna, 


547. 


686. 4. 


Abráámá Puftelniká nawraca Pogdnow, 92. a. 4. 
Abraźmefa take, 709, b. 17 
Apolloniego ná zlorzeczeňfnvo, 636, a. Se 


Barnaby tarnia Z mogi niewyimuiacego> 740.4. 10. 

Beniamina opuchlego, 612.4, 13. 

Beffiriowń 40, nocy między cierniem fiotacego, 
523.4.7. 4. 

Braci dwoch na źepfowanie ogrodká, ` 435. a. 23. 

Eufrániey zprzećiwnica fivol4, 315,b, 28 

Eulogiego trędowatema 14. lat flużacego, 392. b, 
tes 22; 

Euftatufa obelgć wfeteczeńfiwa znofacego. 
658.4. 141. 

Gelafego o kradzież nic niemowiacego, 564.b.16. 1 

Jákobá w gimme, 213.0. 21. 

laná látmužniká w przećiwnośćińch, 133. b. 23. 

lana Opátá Znaczna y powierzchownie y wewnętrz- 
niť, 451.4. 90. 

Jana Tebeyfkiego Jkrzętnemu choremu fľužacego. 
462.b. 157. 

Makarego złodźieiowi fivemu pomagńiaceśo; 440: 
a. ja 

Mirogencfa w puchlikie; 539.b. 8. 

Mfodžianá Zelšenia znofacego, 470.4, fr, 

Moyzefa Opáta wzlorzeczeniuy yraganiu, $ 65 a. 


Muciufa Opata dźiwna, 489. A. 28. 
Olimpiego docžefne przykrośći dla przyjštych rofkofy 
„ ierpimcego; 78414. 141. 
Omiifrego dźiwiia, $ó,b. 10. 


Páchomie go nagáng mile przyimiiacego; 66. A, 15. 
Pulelnikń Maru mewcześne pomiefskanie ćterpiace- 


gn, 713. 4x 20. 
Szczepana dźiwna, 628.4, 30. 
Starca chcacego bydź chorym ze, lat, run. 65. 


Starca niefmak fmókuiacego, 510.b. f9. 

Srárca plńczacego že rok nie cborował, s29.b.41. 

Srarca Zboycom co zaftámili wynoffacego, 765.4. 13. 

Starca ręce złodźiey/kie calutacego, 566.0. 19, 

Stárcá glod dla flugi (wego trzy dni lierpiacego. 
fó. bar, 

Stárca obmowiom fwoim dary pofyłatacego, 
TS Že ža 

Stárca zdodśieić fwego z więżienia ywalnińiacego. 
Šiý.b. 211, 


590. 


Štárcá flepego wczetpaniu wady, 794.4. 169. 
Starcow kilku, 722.b, 23. 
Teodora j Zoilá. 794. b. 171. 


64. b. 11, 


Záchenjú reče przyrobocie raniacego, — 88.5. gii 
kijka Stárcomi nieuleczonemu [ľušácty. 435- 
24: 

Zakonniká opetánemu drugi policzek fobie wyciąć po- 
daiacego, , 1579.4. 14, 

Zakonnika lżacych go nawiedzóiacego, "ër. d 12, 

Zakonníkom siedmi od Pogańfiwa vmgczonych. 
471.4. 198. 

Zakonnikow wdżiewięćdźieśiat lat prace Se 


wieku ponofacych, 683. 
Cierpliwośćy 431. b. 451. 4 
Cierpliwość: náuká, 590. b. 11. Te 


cierpliwośći y fkromności przykład znamienity. 
414. A. 206: 


Cierpliwości flópnie, 554. b. 11. 
Cierplinvošči vczy Anub flup Aëec, 470 4. 198. 
Cierpliwości y w ofobnośći trzeba, 528. b. 33. 


Cierpliwości trzeba bo złosći złość nie zwycięża, 
j90.4.7: is 

O Cierpliwaśći dofkondłcy, 590. 504. b. 

Cierpliwościa nienawiść zwycięża Pauli, 265.4. 16 

Cierpliwośćia Anafiázego zľodžiey fkruflonyy— 43%: 
b. ze 

Cierpliwośćia pokujá džielvigčioletna zwyciężona. 
529. a: 39. 


Cierpliwośćia leczy kufonych Izidor, ` rer, ét, 
Cierpliwośćia rośniemy, 451.4. 91: 
Cierpliwość patrz krzywd żnieśienie. 

Cigžaru przyuczáč fie polekku, 70.4. 23. 


Cimocepbali patrz Chandnęt. 
Cnočie káždey ofobe dutac Pufielnik nimi zámfe oto- 
czony Zda fie bydź, 601.4: 10. 
Cnot ćwiczenie [prawowówie, 599.4. 43: 
Cnota w vczynkach tie w pamięci albo Księgach. 
545,4 94. 
Cnota icf w mócy ludžkiey Zá vprżedzóniem iednák 
tajki Bofkiey. 224. d 16. 
Čňtorá wezwyczaiana wykoršenié fie nie może. 
232. b, 19. 
Ochotnie vezynki [práwuie. támže., 
Cnota táko fie w nieudolnosči (prawnie pokazanie. 
462. b. 1$2. 
Cnota prata De nabywa; f20. a. 23. 
Cnotá pokažána tamnie niebejbieczna iefl, 5 33.0.19 
Cnotá vkryta pf? fie wiadomośćia Bogd, 352. a, í 
Cnota z vpodobánia Bojkiego, 643.4. 97 « 
Cnotá nie zprzyrodzeni a úle zpoftánomienia y pomocy 


Bojkiey, 385.4. 144. 

Cnotg zpotržeby nie s przytmuju czynić, 11. b. 15. 
Cnotę kryć wyfłępki wylawnić, 454.b 111. 
Cnoty vezy lozafat, 287. b. 38. 
„Cnoty infych wyraża ná fobie Antoni, 7:4. 3e 
Cnoty Vczntow Antoniego» 20.4. 21. 
Cnoty [4 wfchody do nieba, 209, b. 11. 
Cnoty džiecigčiá Poflumiego, 173.4. 1. 
legoż rożne po Chrzcie. tamże. 
Cnoty trzy iedneyże zajiugi, 597. b. 36: 1. 
Cnoty ktore mála zofiawać w człeku, 5954421. 3. 
Cnoty towdrzyfa Palladiufowego cudownej — 662. 

AŠA: 

Cnoty wo zprzypadku, niektore żrozniygfiu, 

613. b. 17, 

Rórrr Corká 


REGESTR RZECZY. 


«orka. Proteriufi czárámi do nieporzadney miłośći 
przemiedžiona, 102. b. 8. 
Cuda modlitwa nie rofkazaniem dzieiń fig, 32. a. s 2 


cydą wydaia Hilárioná, 40. b. 33, 
Cudá przy grobach Swiętych, 45. b. 38. 
Cudá przez fáty y oliwe śmięcona , 77, b. 36. 


Cudá przy Relikwýách Apolloniego y infych wiela. 
636. A. 67. 


cydń (be moca fie dźieią, 667. 
Cud zakład nauki, 725. b. 26. 


Cuda rogne przy grobie y ffupie Simeonć Słupnika. 
tamże. 

Cud czemu fie džielm ty Kośćiele Póńfkim. 316. 
b. 213. 

Cuda ktorzy czynili Stareowie, 

Gudámi nawraca pogdnow Tálelens, 

Cuddmi vtwierdza wiare Antoni, 22. b. az. 

Cudon 11063 30 4. 29. 

Cudow nie czynia dojkonáli dla wyniofłośćiy $91. 

cudzołofiwo ducha albo vmyflu, f11.b. 5, z. 

Cudzołożnik y grolowcź odžiercá żako vkarány. 
114. b. 


777. 
733.4. 23. 


Cmiczenie duchowne Koto Iordanú, 339. b. 4. 
Cwiczenie 459. b, 
Cwiczemiem fie w cnotách pokują nieczyfła zmoio- 

WAKA, 514. 4. 


Cmiczenies patrz w Kazanie ná Niędźtelę 5. po 
Swiątkach. 
Cyna obrocona w [rebro moca 1śtmiużńy, 124.4.9. 
Cyrograf oddaie diabet przymufony pokuta, 102.b.8. 
Cyrograf vmárieno ozndymsie ze wu fie dofyć flalo zá 
to co Bogu pożyczył, $07. b. 195. 
€yrografem zaplate látmužny zápijujá, 136- a. 26. 
Ná tyrografie dźieśięć cetnarow zmázano złota, iż 
Inłmużne nie cala dáli fafarze, 125.4:10, 
Cyrus Krámá kacerfiwć Márčioná Zárážona, 717.4. 
Gzáry ze fidynie Italika oddalone woda św.econń. 
40. b. 15: e ód: 
Czary zalotne od Panny oddalone. tómże' 
Czary miłofne albo zalotne, 102, b. 8. 
Czárnokšiejkie księgi pali Teud, 272. b. 3z. 
Czarnoksiężnicy wygnani z Egiptu, 299, A: 1. 
Czary pátrz ná Niedžiele 7. po Smiatkásh, 
Czál) przyfley 470. b. 
Cześć , pátrz vďánománie ý w Niedžiele 10. pa 
Swiatkach, 
Czická z powierzchowney poftáči mie Jadžič. 
194. b. 6. 
Człowiek wewnętrzny do powierzchownega [płyta 


794. b. 171. 
Cziomiek flotokčiomy w łancuchu» 167. ba, 
Czlowiek podobny zołębiowi przed iáftrzebiem vóie- 
kaiącemu, ST 219. © 14. 
Człowiek człowiekowi miecz, 531.4: 3. 


Człowiek człowieka nápomináč ma nie Aniof, 811, 
4. 199. 


Gzućia, wigilie, hymný pogrżebowe, * gg: A, 
Czućia, niejpánia nočne Bárlaámú, 287. b. 38. 
€gaćia Fan kochálácy Antoni, z. b. 4% 
Czucie, niejbónie ofirza dowcip, 426. 4. Z. 


Zakovnikam Poflumiega záleconky 176. b. 8. 


Czuyność przeciw diabły, 601. 4.8. 
Czucie pótrz niefbanię. 
zymie co fie może, 436.4. 16. 


| 


czyfcza boi fie Bárláám o modlitwę proti, 


39 pr 
Czyfłość Abráámá oblubienice włośnicy odchodzacęga, 
91. A. 1. A 
SH Malzeńfiwem znacznym gdrdzątey, 304, 
Det? 
Teyże wnapaśći od Melaniey, 299 b, 12, 
Makáriujá z tefela vciekdiacego, | Tżo.a. 18. 


Málchá aby fie nie zmózał zabić fie chcacego, 
50. b. g. 

Mátrony żeby nie była zefromovana ed cudzołożnikć 
mieczem De przeby aiącey, 663.a,150,. 

Męczennika ięzyk przykafiony ná twarz nier zą= 
dnie wypluwśóiącego. 1 

Pachomiego od dźrećzfiwa, Ó2. a. Ae 

Páchoná od beflyz zchowute niendrufongo 627. 
4. 29. 

Pánny 2 Korynte w dom nierzadny oddźney, 65 z. 
4. 148. 

Zakanniká Mátki datknąć fie nie śmicikceg0, fike 
4. 68. 

czyfłość na niebie yni fiemi vczczond zofaie, 

i fra. a. 40. 

Bogu tomvárzyfámi czyni, 288.b. 152. 

czyfłość rodźi výpokoienie, milczenie, y rożmyflanie 


fáremnt, SI ai rfs 
Czyfłość murem przeciwko beflytom, 52. bo. 
czyfłóść Froe nabytą zumielętności pifmá, — 492, 

e Be 
czyjłośc mm fy nád piekńość wymowy więkfa. 

432. bie - 
Czyfłośći vkochánie cadem yvtwierdzone. 804. 
Czyfłeśći vmyftu pilnować, 289 b, 39, 
czyfłości y weże niefkodza, SZ8om 11. 
Czyfiośći woyna cudowna w lozáfáčie, 265. b 


Teyże potwierdzenie w Teognicj ogień ná Páčie nd- 
JAcey. 107.4. Qs 

W Zakosniku ogień ná fukni nofacym, 145. b. 40: 

NÁ Stórcu nad ktorego grobem lafka [ucha zakmitlá, 
4236. A. 

Czyfłośći wiielka Braz: 109. b. 41, 

Czyfłośći żarliwsść w Alex ándrze dwanaście lat r 
grobowcu zamkniętey, d07 a. E 

Czyfośći w matżenfiwie przykład zndmienity. 
604. 4. 189. | i 

Czyffośći firažy naucza Mätroná niedawfy fe da- 
tkać Zakonnikowi; 813.b. żog. 

Gzyfłość patrz wfirzemieźliwość w małieńfiwie ym 
Kazániu ná Niedžiele 24. po Swiatkach. | 

D. 

D Ašacemu dáte Bog obficie, 55. m. Ife 

o Daktyle pabnawy owoc pokarm Onufrego, 56, 


Ad 

Dáley počiabác, + 785.4 144, 

Dären odbieranie zákažáve vrzędnikom przez, Lé 
ná láfmužniká, VT EA 

Dárow niechce Bárlááni, 22). a, 16, 

Dáros nie przyimuie Hilarion, 0. 4. 13. 


Dáty rom Debrodźieiow oddźie Antoni; 22. b, 26, 

Dary w Swiętych rożne, 667, 

Dekret úlbá wyrok Oycow o. [pofobie [piemánia Pľal- 
mon, 485. 4.17. y daley pátra, Pofiánomieniá 
Pfalmow jpiew śnie. Pepe: 


A 
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Depozyt patrz. Boch, 

BDeficz vprofony modlitwa. 45.2.28. 52. b 14. 
„Defścz vprofony od Szypra namoržu, 796a. 174, 
Diabet w rożnych kftattách pokażuie fie Aniołem A- 


bróamowi Pufłelnikowi, 95. 4. 12. 
Także Simeonowi Slupnikomi, 114, 66. 
Także drugiemu pewnemu, 503.4.69. 
Także lanowi Opótowi, 695. 4, 46. 
Białogłowy w ofobie Pachomiemu, 63.0,9. 
Także Makáremu Rzymfkiemu, 171,b.21, 
Mničhomwi chárdeniu, 385. b, 14. 
Apellemu 636. 4.60. 


Chlopigci pewnemu w Sčity, 514, b. 21. 
Makárému jloyki rożne pokas niofacy, 446. a, 62. 
Mlodžieniafšktem Abradamowi Puftelníkomi, gs brs. 
Także Izadkowi Tebes, 291.0. 161. 


Murżynem Antagoniemu> 8.0.5. 
Apollitowi, 635.0. 52. 
Apolonienu, 393.7. 


Makaremu Alexandryijkiemu, 
„Starcowi niektoremu także, 
Murzynka mtodźjanowi, 
W obrá jie Cbryfiufowym: Pachomiemii. 
Także drugiemu pewnemu. 
Walenfowi takže, 628.b. 31. 
Diabet rożnych pocżwar prżybieraiać zwyćieżony od 
Hilariona, 37. b 4, 
„Od alradma Pufelnika, 95:4. 17. 
Od lákoba, 714. 
Diabeł poktonu pragnie, 390. Z. 
Diabet Starca P/almy (piewaiacego napáftnie, 791. 
b. 140. 
Po fie niegnieniliwego, 1508. b; 22, 
Vcieką przed modlitwa y [piemániem P/alimow, 167. 
4.127. 
Przed modlitwa y znakiem Krżyża. tamże, 
Przed tbnieniem y Krzyżem, tamže. 
Przed woda święcona y Krzyżem, tamże, 
Także ná Imig lezus tamże y pátrý lez. 
Przed żnakiem Krzyża patrg Krzyża znakiem, 
Diabet od Chryfiufa tako wrobl zwiazany, 24. b. 
Diabel moc Chryfłafowę nyznaies 17. a. 
Diabeł dochodźi zprzyrodzenia y czeftego pržypadá- 
nia rzeczy džietacych fe, 87. a. 49. 
Drżymiacemu na modlitwie Hilarionowi natgrawa, 
37» b. 4. 
Tegoż wydaie vkrytego, 46.4. 31. 
Látroniaňá daśi y vmaršť: 160. 4. 20. 
Mojzefiń wtorego opętał zá fłowo przykre Makare- 
mk vczynione, 499.4. 7 3, 
Przy obecności Páchomieco žámilki, 86. b. 48. 
Tegoż ofiukiwa w ofobie vtrapioney niemiáfly. támže. 
Ná iego modlitwę iako dym mifczete, Głaa.17: 
Pokazawfy mu fig iako Chryflus_ z wrzafkiem y fimro- 
dem včieka, Ze, b: 48. 
Temnuż w ofobie nadobney białogłowy záchodši. támje. 
Poddáte inu fie tamże, 
Diabet. memre o przypadkowych rzeczóch w fprawie 
fmoiey. tamże. 
11żko,wie.przyfśle rzeczy. tamże. 
Rośnie! ludźi kuší, tamże. 
Zbroi Be przeciw AbrAamowi Pufłelnikowi, 9 5. 4.11 
Siekiera cel iego rozwalić chce. tamże. 
.Pfalmem zmowionym odegnány, tamže niżey. 
R7rrr.2 


149. 29. 


JiS: A. 23. 
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Pod kfitaftem pokory zwodźi Zakonuikć žeby vpadi. 
519.4.41. 

Diabel tych, 4 fwawola owych woinie, Sof. br, 3. 

Wormie przećiw nam, bo oręże odrzucamy. tamże. 

Złych rozśiewa, 598. A 37, 4. 


ledzać pokarm nificzy nie trawi, 617.4. 
Wzgárdzony kuśić przejľdie, 625. a. 
Zá Boga chárdžie [ie vdaie, „629. b, 31. 
Ogniftym orężem oddalony przez, Apellen, 636. 4,60. 
Wychodzac znák dáte o fobie, 176. 
Czemu władza ma nád fiivorzeniem, 606. 4, 9. 
Diabet pychy w ofobie murzyná, 7. A. 4. 


Diabet gniewu y pamięci, 791. b. 251. 

Diabet ná Chwała Oycu, y Synowi, ©'c. niknie. 
777. b. 119. 

Leka fie rozmyślania Pfalmow. tamże. 

Diabel w opętanych rożnych igzykow zażywa, 38.b.7. 


Czemu bydletá opdnuie, 42. 4, 18. 
Pokora Silwana zwycieżony, 78.0. 38. 
Oddáie Cyrograw fłudze Proteriufa, 102, 5,8. 
Kusi Iozafat nafłany, 255. b. 37. 


Zmyčiezony od Eufraxiey prace przyczyniałacey. 


213. b. 22. 
Vjkarża [ie ná Nonná y Pelagia, 335. b. g. 
Kommunia radźi Pufielntkomi Aby go z cele wymiod, 

$ 20. d 24. 
Rożne pokus našienie vozšiem 3, 538. 4. 25. 
Zmyfla fie Kapłanem, 636.4. 61. 
Rofargnienie na modlitwie podáte, 254.4. 55. 
Nienawiść tego przeciw dobrym, 17.4668 
Diabet pojtany od Inlianá modlitwa Publiufa zátrzy- 

many, 528.4. 12. 
Diabet piekny Dialogłona, 253.4. 26. 
Diabet zwyćiężony: 441. 0. 
Dialeljka fprawa duf zguba, So b. 40. 
Diabeljka złość rożna, 11.0, tg. 


Dialeijki ziazd radó, 499. b. 54. 
Diabelfkie ofšúkánie Brata iednego w ofobie Aniolow 
pokdzaiacych ma fie, 587. b. 37. 
Abramiego także Káplanem fie być chárdžie vdóiace- 
647. b. 105. 
acych aby fie im w ofobie Chryflujú 
kłaniał, 628,6, 31. 
Diabeljkie fľoyki Makaremu pokazane,  $89.a. 8. 
Dialelfkie przejládománie więkfe teraz niż przed- 
tym, 466, b, 173. 3. 
Dialeljkimi záfadzkámi nigabóny Antoni, 7.b.g. 
Diabelfimo wygantśiacy od diabli fam opętany tej? do- 
kożczenić rednák zbawienńym vwolnioty: 48382 
Diabła sily Wcielente Cbryfiujź przelamálo, 87:a 49. 
Diablá ftuki rożne widź Pachomi, 440. b. 25. 
Diabła chytrość wflępuiacego Świętym, 569,0. 10. 
Diabła zwycięża Makdrius męflwe fwoim, 5 24.0.10. 
Diabła žárloká nyrzuca Makary, 617: 4: 
Diablá Pawel proftak wygania czego nie mogł Antoni- 
624,0, 27. 
.Diabiś fprofney pojadliwośći w.czarnokśięfkie zabo- 
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bony flroynego odgania Macedonia, 703,4. 13. 
Diabła od Boga odfiapienie, 197.b.7. 
Diabły Side] ktoż. Ge vebroni, 404. b. 42. 
Diabła obłuda celę oświecaiacego> 491, b. 452 
Diablá rożne na podeyśćie fruktr f24.b. 16. 


Dialfś przednikowie trzey zapomnienie niedbalfiwo, 
pożadliwość, 550. b. 46. 
Diabla 


REGESTR RZECZY. 


Diabli natórczywóśći ktożby fie niebał. tamie. 
Diablámi przećrwnikami čiefy fie Hilarion, 48.4.36. 
Diabli nie maia tey mocy przeciw Zakonnikom żako 

przedtym, 498. 4, 
Tegoż rożnie przefldduia, 10.0. 12. 
1ego wfłapienie ku niebu zatamować chc, 26, a. 37, 
Na tegoż [kárža fie. támže. 


Diabli nie #przyrodzenia Źli, a.d IP, 
ofukiwaia podolieńfiwem cnot, 14.4: 45. 
Wychodzacey z čialá dufy zachodzóy — 143: 4.40. 
Do Iwbiezności pobudzáta: 260. a. 


Załuia že Wiara Chryftufomwá rofkrzewiona, 277. a, 
Vpadkiem ludzkim čiefia fies 430. b 14. 
Diabli dla matych grzechow Swigtych opstywAli, 
498.4. 1. 
Dwôláko naš woinia; 
Okrażóla nas żiko pfczoły, 
Ciefa fie zupadku Zakonniká, f19. 4.24. 
Smieia fie Z zwiedźionego, 634; b. 44. 
Nie moga więcey fkodžié niż Bog pozwoli, 498.4. 51. 
Nańtgrawaia fie z pokutuiacego. tamże. 
Męczennikow relikwiy bois fie; 
Ná Teodoreth mrzeficza. tamže. 
Nie śmiecia przyfłąpić do idjkinie Sofroniegos 791. 
a. 159. 
Wałcza przeciw [przečnviátacym fie fobie, 
4. 62: 
CSO Krzyża niedopufczóia patrz Krzyża czcić. 
Diablo wiele ná pufłyni, 419. 29. 
Dia tow nieftucháč chocby do dobrego wzywali; 
545 4.93: 
strafydia ich rożne, 9. b. $. 
Nienawiść przećiw Zakonnym y Panom, 11.b. 15, 
Diablow záklinánie dawny Kościoła zwyczay. 
Zo, By 
Rożne ich pokuj, 67.4, 17. 
Diablow: chufce modlitwa zwycięża Pöftumi. 
179. 4. 9. 
Zmyślśnia ich, 309. A. 19. 
W Ofobie diie Murzynkow modlitwg Bráči prže- 
fkadzaiacych widźć Makary: 419. 29. 
Dialłow rożność y żedność; 617. a. 
Diabłow do noiowania, Aniofow do ratowania widźi 
Opat Moyzefi, 429. 4 10, 
Diabfow wyrzucania moc w tyms ktorý chce bydź o- 
petány, vchodzac prożney chwały, 483.4. 13. 
Diablon najytóia Filozofowie ná Antoniego, foo. 
4. ST. 
Diabła y prawdę mowiacemu niemterzáč, 14.4.16. 
Dialtu Bahai: wyrzuca Alexander Zakonnik, 799: 
b. 192. 
Także Ewagrum 840. a. $5. Táleléus, 733. 4. 26. 
Diákon niegodny, przyścia Duchowi Swiętemu do oi. 
tarzá przefikadza, 767. b. 1g0. 
Diákoná żaka godność; f54.b. 21. 
Diákoná nawroconego po vpadku Bog pokute przyię- 
za cudem vtwierdza, ` 117,4. 26. 
Diákonijfa Romána , Krzefna Matka pelágiey, 
335.6. 9. 
Dijkrecia abrúámá dla náwtrocenia Wuuczki poft ta- 


449. b: 33. 
74.4111. 


717. 4. 


rz, 


MIACEGO, 327.4, 7. 
Agátoná Wodžiežy, 449: 4.76. 
laná Karta, 537. 4, 28. 


Mara, 524 4 11. 


| 


, 


Oycź niektorego modlitng nad wielkie prace pyg: 

kladaiacego, 719. 4,40, 
Syhvaná vpádlemu powftanie prźynofaceg0, 544.0.57 
Dijkrecta, šiekierá zefi drzewo ścinataca, 540. b.zą 


W Poście iaka, f42:% 11, 
Drogi Krolewjkiey, wolney, vezy, 494. 4.42, 
Cnot Matka y firażniczka, tamże. 

Dzjkrecia duchom w Antonim, 17: 4. 16, 
Takze Pitirioná , 405. 13, 


Dijkrecia me nfytkich (prawach powinna bydź zá. 
chomána 534. b, y daley cały rozdział. 
Difsrecia záchomány ten co radí, á drugi co niechciať 


zgubiony: 495. b. 44, 
Dijkreciey niemäiác bylby Synoboyca gdyby ow nie v. 
Geht, 495. br 44, 


Dufkreciey memaiac vpada Heron tamże, 43-4, 
Dijkreciey niemaiac obr zežuie Be mnich, 446. 4.46. 
Drjkrectey Pówef vczyc fie od białogłow musi ktory 


przed nimi včiekal, 498.b. 52, 
Dijkreciey y rof!ropnošči ofoblimy przykład vczeń mi. 
firza naprAwuiacy, 436. a. 26, 
O Dzjkreciey, 534 b. 


Dług. 466. a. Niewyciagać go vprzykrzenie, 
589.0. 5. 

Dobr wfytkich dojkonałość wzgárdá świdta, 
413. bt, 


Dobrá ktore [a prawdźiwe, 221. 4, 
Do/vá Kościelne [a ogień baier Aart, 454.4, 13, 
Dore vczynki opuścić dla pokoin, 590, 
Dobre vczynki pokrywać ër 


Dobre vczjuki pfuiś fe niedifktecia, nieuwaga, f 34. 
b. 11. 


Dobre vezynki, | 467i A, 
Dobrego za zfe oddanie , Tee, 
Dobrodžicyfiv Bofkich wielkość, 226. b, 


Dobrodźieyfiwo páirz w Kazaniu na Niedžiele trzy- 
nafia po SwiArkúch. 

Dobroflzność przećrwka vbogim, 722, b. 

Dobrotliwoscia raczej mż ofirośćia popráwtára Be lu. 
dzie. SS brat) 

Dobrotliwość patrz krzywd zapomnienie. 

Dobrowolne karanie od przyplych mak vivalnia: 
Fee ein 

Dobry vczynek tdiemny zachować rzecz mila Bogt 
przykiad Smiętego Witaltu[á, 1403 Zë 

Dobrych vczynkow nie odwiaczyć piekne widzenie 
Prät, tre? 

Dobrych vezynkow trzeba nie tylko chrztń, zeg bat 

Dobrych vczynkow korona, 227. 44 1Z, 

Dobrze czynić iefł przyrodzenia Bofkiego, — 140. 4. 

Dochodiemy albo dowodźiemy przyjlych rzeczy z przes 
łych, 204, 4, 

Docżejne rzeczy kocháiacy blifki ze vpadku, 704, 
4. 12. 

Doczefne rzecży kto wzgardza, odbiera duchowne, 
so. b. 10. 

Dormitarz, fypielnia, 176, b,8, 

Dofkónáli cudow nie #zynig dla wynioflość, — 591. 

Dojkondłośći ftopnie, 490. bež, 

Dofkonałośc, patrz, w Kazaniu ná Niedžiele 5. pa 
Stiatkách. | 

Dofłoieśfiwa pragnienie albo chčimošč, 70. Le, 

Doftoieftwvá pragnienia firzedz fie rar Bardcha, 


282: 4: 36. | 
Daag, 


"REGESTR RZECZY: 


Dofteieźfiwa pragnienia podobieńfiwo; 70.6. 24. 

Doswiadczenie Pawła profiego dëng, 624, b. 26. 

Doświadczenie piefczanych mlodžianom przez Má- 
kärego, 469. b. 194. 

Doświadczenie Zakonnikow nowych, Nowiciufowy 
482. A. 10. 

Doświadczeni dobrze bydź máta do Zakonu vdútacy 


fie. 783. b. 138. 
Doświadczeniem ludžie lepfibywaia. 540: a. 


Dotknienie, żarty, ymierdiacego Paniefiwa znák, 
41. A, 16, 

Dotknienie fie fáty Simeona nadźieia rátunku.“7 25. 
b. 26. 

Dosknieniem fie Inlianá Puftelniká káleká ná nogi 


vzdrowiony, 671. b. 2. 
Dosrivánie, 628. b. 
Dotrwónie ná modlitwie Zakonníká choć by? od nie- 

dźwiadka vkafony, 48. b. so. 
Dotrwanie w Zakónnośći, 825.b, R. 8. 
© Dotrwaniu, 590. a. 27. 


Dowierzánia firzedz fie tržebá, patrz poufałośći, 
Dozorcá famego śiebie ieft bliźniego chwalcń, 
458. a. 133, ` K 
Drewno [uche mfadzone przez Elpidego kwitnie, 
647. b. 106. 
Drogź ćiafna y feroka, ktora, 384. b. 19. 
Droga do nieba fdtwa, 239. 4, 232. b. 19. 
Droga niebiejka wiele posilku potrzebune, 219.b. 14. 
Droga śćift tefl woli fwoiey gwałt yczynić, 544:0.81. 


Droge gołębica pokázuies 167. 4.8. 
Drogi trudności, 167: 4,7. 
Drogi Swietey fłodkość, 219.4 14. 


Drzewo fie jkidmia ná potwierdzenie ludzkośći go- 
ściowi wpoj! oświadczoney, 553. b. 
Drzwi ięzyka gamykać, 553.45 
Duch midži odległe rzeczy nieprzytomne, A a. 10 
Duch S, Anafiazego przy Mfy otacza ogniem. 
105, a, 9. > Ą 
Duch dwoicki Elrafiow ná Elizenfu co iefl,844. ży, 
Duch, patrz vmyj 
Duch Święty patrz w Kaganiu Niedziele Swiateczney 
Ducha goracego nieznofia diabli, 472, A 220. 
Ducha Swiętego zejtanie, 197.0. 7. 
Ducha Swiętego obecność przy Mfy znakiem vtwier. 


doud, 357= 
Duch wy niośęśćia ginie pracas JJl As 13. 4. 
Ducha goracosć Zakonnikow, 472.4. 
Duchowna woyna y na pufiyni, 788.6. 15. 
Duchowne kupiećiwo pokazuie fie doczefnym, — 542 

b. Za. ` 
Duchowne pośilenie, 427, b. 
Duchownej na rozmowie [päť fie nie godži, ` 636. 

4. 54. 
Duychowieffiwa godności chronic fie, ` 597. a. 33. 
Dichowież/two czći Olimpia, 666. 4,144. 
Dńchownych rzeczy piliować co Ze, ` 504. a. 12. 


Duchownym badź kupcem nigdy nienefyconymiy 566. 


A: 24. 
Duf rożne flany po zesin widžt Antoni, 26.D. 38. 
Dafa dobra profia zkad De nazywa; ÁUT: 
Kiedy fie názivač może Sunamitu, 573.47. 


Pokutuiaca w pieknym myobraženiu pokazana, 
5/30. a 13. 


Zójpecona zafidie wyflepkámis 497, b. 36. 2 


Rrrr 


e aea 


Dufá niezwycięjona chybakto Zmyfły stwarza, 
666, 


Dufié z ciałem ymawianie fie mócne, śr. bw 
Dufig zawfe vzbraiać trzeb, 598.b. 39. 
Dufe zá przyjaciela położyć iako; `  472-'4. 199. 
Duff kto zá bliźniego ktádžie, 766. b. 10, 
Dufe ktorzy nadaremnie biora, 607. b. 6. 


Duchy,y ktemu należytey nauki pátrž wKazaniu Nie- 
džiele Smiateczney. 

Dwanaście lat móiać Bazili Filozofem ief, 951. 

Dwoynafob oddate Bog lanowi Lilmużnikowi. 137. 
4. 27, 

Dwoyżenny do Kapiańfma nie przypuficzony: 
b. 12. 

Dýiatek niemowlatck przyczyna, ktore zachował,od 
śmierci ywoluiony rozboynik, 792. b. 165. 

Dźiatki zleczone w Klaftorze Eufraxiey, 314. A. 24. 

Dgieći Z Cel wygnáne. ség. b, 11. 

'Dźieći Mäe odprámniace idkó Z niebá vkaráne, 
308. b. 196. 


126. 


Džieči obrzędow Bijkupich nášládnia tamże, 297. 
Dzieciom ldogoftáriť zwyczay dawny, © 671. b. 2. 
Džreči przedtym Zakonnicy, 76.b. 33 


Džiečie Anafiazy cbrzół w morzu rowiennikow, 
409. b. 197. 

Dźiecię co Nayświętfa Pánng obrálo 34 pieniadze cu. 
downie zbogacone 0d laná lafmużnika, 139.4.33 

Dfiečigčiá Zaboyoń, z Klaftovu wychodźi aby smierć zá 
to padiał, 793: a. 161. 

Džiečisáflavo Swietego Antoniego, 6.4.1. 

Dźiecińfiwo Pofłumiego rožnemi ozdobione cnotámi, 
173.4 14 

Dźtecioboyfiwo patrz: Zaboyfiwo. 

Dźredźidi wo, patrz w Kazaniu na Niedźielę 4, po 
Smiátkáchi 


Džiciow opifante albo Hiftoria potrzebne, Grr: 
Dźiekczyniente, 229. 4. 16. 
Dýigkežynienie zá mało aby wiele było, 226. b. 


Dźieź nawrocenia álo wfłapienia do Zakonu zdwfe 
ma bydž chomány na pamięci, 420.1. 197, 

Džiemiatey godźiny álbo Nony nabożeńfiwo, 677.b.3. 

Dźiewiatej godžiny albo wsrzod wierzerz, pośileńie. 
297.0.7. E 


F Gipt wźrzfłat lożkow bulwylnow: 395. d 

„ Balwány iego poobalály fie ná przyśćie Zbámičie- 
lá, 393. a. 1, 

Ma wiele bogow y zkad, 395. 4. 

Zakonnikow także wiele, tame. 

Eoipcian nież ożność. 

Egipcian zwyczay na pogrzebie trupom hamafczaja» 
zafioł Záfadzalá, 34. 4. 57. 

Foipcianie dobrych včiazátacy vkaráni, 199. A. 

Egipícy przychodniowie y lerozolinify ktorzy [a v An- 


toniego, 624,0, 26. 
Ewangelia przedáie Syndonitá dla ybogich, 133. 
a. 22 
Bifárion także, 551. 4. 116. 
Ewdngeliey moc, cnota, ftálosť, 273. a, 
Enrángeliey radú wyrzec Pe [mego ži. 4. 15. 


Ewźnyelia dalej patrz w Kazániu ná Niedźiele 22, 
po Swiatkach, 
Exorcifm záklmánie przed chrztem; 234. b. 8: 


F. Fam, 
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Ałfywa zbrodnię zádáiacego idrugiemuĘsikarze 


Bog, fei. Se RZA 
Fadjywe sviádečtno fiugi przeciwiEngeniej, 300. 
b. 14. 
Fatfywey wiaryreligieyroznerodzóie, 167.b.7. 
Febre Julian modlitwa leczy, 671.0, z. 


Figi niofacy młodźieniajskowie volt rm zer niž ich 

Zei, 493. b. 28. 
Filozof námrocovy > dn AT: b. 42. 
Trzy pytónia iegoż rozwiazóane, tamże. 
© Filozofach ktorzy do Antoniego przybli, 


Filozofow naucza Antoni, | 284.45. 

Filozofowie albo czarnokśiężnicy nafytaia diablom na 
Antontego Á nieprzemog fy nawracdia fies 500, 
a . e 2 

Fortyaná „Allo odźwierna.Zakonnić , sma 'bydź doy- 
śrzóła> 307. b. 6, 


Frafunek rofpacz czyniący, 590, 
JFrafunek patrz Jmutek, 
Rei 
tafka [ucha w drzemo winne srozrafia fe, 


(4 


647.b.6, 


Gúrlarz Alexandrytjki nizfy vštebie nád wfytkićh w» 


Boga nad Antonii go wiekfya 
Gárdžiť stłkim.niezrzeka, 


59140, 15.2. 
«410. 16, 


.Głuchy,niemy, y [uchy vlecžony od: Smigtego Epiktetá, ` 


1ý4. AN, 
lady y niemy czteriźieści.lat wzdrowiosty przy.cie* 
le Simeoná Slupnika, 119.b, 21, 
Głuchy y niemy wzdrowionyodPiotra celnika sa ba, 
Gtupim fie „zmyšla Starzec. At De wcbronił czci, 
455. be 119. 
Glupfino zmyśliiaca Pánná cudowne čnoty czymi. 
330440. 
Gniew zwyciężść, 
Gniew od fadow «ma być dáleki, 19g.b.2. 
Gniew modlitny przefikoda, 236.4. 20, 
Gniew :zwycieżyc nie wofobności.alerw fhofecznośći, 
452 bag, 
Gniew'nieofirożny zabyacza dopufczeniem: Bofkim, 
467b. 181: 


Garem miefša rozum, 08. 4.14. 
Gnierv zwycieżony diabfow rójprafka; ` 158.b..22, 
Gniew daleki ma bydž al flirofuracego, — 509.4. 28. 
Gnitm y nád Pufelnikiem panuie, g 29.b. 32. 
Cie. Božy przeciw Ziler [prámie, VE ET 


Gniew Ycieczka zbyć, | S88,4.:27,11, 
Gniew dufše modlitwie; przéfikadža, 8.227. 4. 
Gniew przyrodzenta inte ghet moli, 692. 6.4 
«Gniew złożyć ,przywodźi Xiażę lan T4lmúžnik przy 
„Mfy. Świętej, A 142.4.38., 
Gniew pieknie. Sifonvšmierza dźiwna do Boga modli- 
twą, 449.b.7$, 
'Gniew wfytek złóżyłinimczafpiaŁEpifani ` zo, 
415, 


Gniew vmarza Izidor, KCL ER 


Gniew żeby zwydężył Amon iig dlatimodli fies 523. 


A. T: 3. S A k y ? 
Gniew przed zachodem fłofca zánife zložiť Agá- 
10%, 


| 


900.4, 
Filozofiey Zakonney fikoła.to ieft Klafitor, 28 z KA. 


ar 


566, be) Gościnność Záchosvuiúcy Kopresy 
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Toż czyni lan 14lmnżnik $ Nićetk Senatotem, 
129. 4. 14, 

(Gniew. 449.4. 252.5, 

Nie gniewał [ie nigdy pewny Zákonník, 479.a.77, 

Nie gniewliwego bot fiesdiaket, 508,b. zz, 

Gniewliwego oraczá zboże w polu tako chćiat gore, 
799.0. 183. 

Gniemlitvy niech niefirofuie:nikogo, 509.4. 2$, 

Gnientliwy niepodoba fie. Bogu by rež vmáviych wfkrzę, 


fat, 536. 4. 12, 
Gmewliwy rolnik Sergiufá Zakonniká poflepkiem y. 

dlagany Zakonníkiem zofłdie, IS. 4: 217, 
Gniewliwych rożność trotdka, 449.471, 
Gniewu [pofob, 427. Ah 
Gniewu cztery przyczyny, 440: d 77, 
Gniewu cztery [pofoby, tamże. 
'Gniemx fłopnie, 1e89.b.6, 1, 
Gniewu.cZAs, 681. b. 4 


Gniewu vštmierzenie przed Začhodejn floácá zdmfę, 
08. b. za. 
Gniewu okazytey firzedz, fe, 758.4. 37. A 
Gniewu.diabot, 791. b. 161, 
Gniezvu przyczyna tylko tá gdyby čie kto od Boga ol. 
dalat; ň 436. a. 26, 
Gniewu poczatek, 589, 
Gnufnošči firzadz, fiè s 509.4. 32. 474.4, 
Godność, patrz vfenowanie. e 
*Godności mieia obyczdie częftokroć naylepfie, 
4. 35. 
<Gody:opuficza Mákáry m pierwfa'noc Malżejófinia, 
e Ta 
Godžiná modlitwy fofia Tozafatowi, 292. 4.3, 
Godžiny chorowe,.albo Ksapłańjkie'w Xlaftorach, 
„ABA. b 162, 
Od Aniola wprowadzone, tánže. 
Tychge. talemnice, 490. A, 2a 
Golab czarny znák zlep wiary: Semeriánomey, 77u 
b. vod. VW 
Golgbicá złotaw ktorey Kommamia $. chowano, | 
10ż.'4. 7, 
'Gołebica droge pokázuie Bogomi/owi, 167, dl 
Gofębice. ná ramieniu Bázilego Swiętego widźi Efrem 
ipod .czas. Kazania iego, 111,68, 
Gołębia, patrz wiKażaniw na Niedžiele Swiateczną, | 
'Gółym pod'nielem miefskaiacy, patrz niebo. , | 
„Goracego duchá. nieznofša diabli AR gźrca gorse: 
„go muchy, 472. a. 203, 
Gorącość duchá Zákonntkom, 47214, 
Gorfša De látmvie świeccy z Zákonníká, 789. ban 
Zgorfony ieden z Stzepaná že miefo tądi nápomnu. 


77, 


ny był m obtąwieniu, 756. m6, 
Gorfyć fie 3 cudzego Życia tako niebefpieczna, przy, | 
sklad Swietego Witalego, 140.4. 37, 
'Gorfiyć fie-zoczywiflego grzechn.czyjego nie dopukcja 
„Jan lálmužmk, 149, 46, 
Gości opńtrowanie «mężom Jam y čichytvzleca 
Teodofiis, (699. hm 
Gościa czáfem: przymúšiť, 399. atp, 
Gościa z rádoščia przytmować, 55.2. b. 13. 


Goščiá przyimować Jbofob zá Pathomiego, 69.0, 22. 
Goście tako, przyięci ad Puftelnikom, EICH 19: 
Goście wiewdźięczni, pieknie od. Starca nápommienis 
427. ©. ja 
401.19: 
iť 


E PGE STR (RZE OZ TY: 


Gościnność Stárcá 'potwierdzóia [klániáiace fie 
drzewa, 553. b. g. 
Gośćinność pielgrzymowi oświadczyć, 126. b. 8. 
Gościnność pomiar miłośći, 553. b. 7. 
Gościnność Z miłościa,Manicbeufa pazyfkuie, 654.411 
Gośćinność pogvrfieniem bydž niepominná, $4.5.b.97. 
Gościnność zachować trzeba, 553.4. 2. 
Gośćinność Abrádmá, 709. b, 17. 


Ammoniego dźrwna, 636. b. 70. 
Mefymy cudowna, 706. b. 14. 
Qxyrynky miafia , 392: 5. 


Fufielnikń niektorego przed niefyorna godziną gośći 
częfuiacego, 427: dt, 

Sifimniego vbogiego ná ochydę bogaczow, 648. 
4. 109. 

Teodotá Pźtryarchy, 745. b. 32. 

Ward, Albo przełożonego wi, pewnego; 410. 16. 


Zakonnikow Nięriey przedziwna, 417.21. 
Zehiná, 723. 4. 24. 
Gościnność, 427. a. 444. b. 
W gościnnośći tylko niektory Pufielnik pokarmu zá- 
377.43 492. 4. 33. 
Z gośćinności Opat Moyzes pofłą niektorym chować 
nie każe, 56344. 4. 


Z gośćinmośći ieść dwołaka zafľugá, tamže. b. 10. 

Gościnności trzy dni zwyczay ná pufłyni, r45. b.97. 

Gościhatśći (przeczka między dwiema Swiętemi, 
610, b. 10. 

Gośćinnośći Zajíugá záchotnie džiečie w fłudni żywe, 
671.b. 2. 

Gońcinności zaplátá Zlože j oliwó niepržebráne, 
706, b. 14, 

Gościnności pośifek'dany w pragnieniu cudownie, 
741, a. 10. 

Gośćtuny obiad Puftelniká Cyreneńjkiego, 477. a. 

Gościom pokłan oddawać zkad zwyczay» 399. a. 15. 

Gośćiówi pofłu niechować we frzodę y w piatek po- 
zwolenie, 399. A. 17. 

Gotowym bydź trzeba przečím myślom wfetecznym, 
713. 4.9. 

Greccy Bogoivie, 257.4. 

Grob nagrobek wyfawiśc fobie każe lan 16łmużnik, y 
we dni vroczyfłe o nim przypominać áby go eg. 
czyć, 129. b. 18. 

Grob laná látmužniká oleykiem wonnym plynie, 
147. 4. 49, 

Także y mych wielu Swietych w Cyprze, tamże. 

Grob Elizeufa, Abdiafá, y lan Chrzćigiela w Sámá- 
"iert, 362. b. 11. 

Grob trzech. pácholat, 166. A. 4. 

Grob Swiętego Cypriáná nawiedza. Pufelnik, 
476. a. 1. 

Grob lámnes y Mambre widżiał Mákárius, 
a, 19. 20. 

Grob Mot Swiętych Męczennikow obiera 1akob, 
713. b. 21. 

W grobie zamyka fie Alexándrá, 


614 


607.4. $. 


Takže mlodžian pokutniacy: 634. A. 47: 
Przy grobie Zebiny wiele zleczónych, — 723. 4. 24. 
W grobie miefika Piotr Galata, 696.4. 9, 
Także Zeno, | 701. b. 12. 


Grobu gwałtownik 40. lat niemy y głuchy» 
A. 20. 


Grobu pámiatká zwycięża nieayišť, Sof. a. 8. 


1154 


| 
| 


Grobu y vmáriego rdbownik oślepiony, Zóa, 
G. 2% 

Grzech wielki aby był zmázány na karcie , vmárty 
czyni lan 1óimujnik, 148.4. 51. 

Grzech dufe śmierć, 229.4. 18. 

Grzech mieć w menawiśći, Tri, a. 54. 


Grzech do grzechu; cieżar do čiezaru przydáie, 
442. b. 39. 

Grzech yczynił że fie živierzá bpiemy, 741.4.18. 

Grzech gdy popełnił Makary lmi yciekaia, = 171. 
b. 21. 

Grzechow rożne lekdrftwa idkoby chorob, 761.a.78. 


Grzechow małych firzedz fie piekna nauką, 232. 
b. 19. 

Grzechu fmrod, 583. a. 18. 

Grzechu zwyczśiu frzedz fie 232. b. 19. 


Grzechu zarobek wsrod miafta pali Téin, 331. a. k. 

Grzechy tako do dufe wchodze, 550.0. At, 

Grzechy Duchowieśfiwa pokrywa Konfiántyn, 140. 
4. 35. 


Grzechy [pifować, 23: 4, 28. 
Grzechy na kárčre [pifáne módlitwa Bázilego zma, 
ZANE, 106. A. 10, 
Grzechy widzacy pokuty nie widźi, 45. b, 46. 
Grzechy z dobremi vezynkámi kto czyni, dźiurawa 
beczke nalewa, 442. b. 39. 
Grzechy náfše birdziey yważać niż cudze, 533. b. 4. 
Grzechy cudze zmitejfáč a géie občiažác, 534, 
b. 27. 
Grzechy opłakimać, f9ieb 14. e 
Grzechy wiafne vivažáč, 556.b. 28. 
Grzechy, krzywa, delegliwośći, przyczymń, — 59a. 


4.7 2. 
Grzechy daley patrz vczynki Bra, 
Nad grzefuikimi nie zmiiować De Bogu nie podo- 


bna; 260. 4. 35. 
Grzefnikowi fercá dodawać, 533, b 2. 
Grzekacych ślepota, 951. 4.49. 
Gwiaźda nád głowa Zakonnika gdy go do pogrzebu 

niefa, 739.a. 6. 
Gwiazda nád głowa Nonná pokázuie fie. 770. 

b, 104: 

H. 
O Hábičie álbo odzieniu Egipfkich Zakonnikow. 
484. a. 15. 
Himnow [piewanie cudowne, 149. b. 5f- 


Himny y Pfalmow śpiewanie przy pogrzebie Swię- 
„ tych 160. 4, 20, 
Himny godžiny dźiewiatey álbo niefporney, goë bz, 
Hzppocentaurns miefaniec put konia put czleká, 
2. b. 6, 
Hijforia potrzebna, eer, 
Hofłia Swięta ná trzy części rozdźielona przez Bá- 
zilegą, 101, b. 6. 
Hunuow wtargnienie do Pafe: Rżymykich. 3 5 5 4.7. 


I, 


Ie" albo grano winne iednemau pofiźne , mfy- 
tkich Puftelnikow obfedfy wraca fie do pier- 


wego: 419. 29. 
Iálnužná alba flypa, $54. b. 14. 560. b. 31. 
Iufmużna álbo ftypá zá vmatlego, 535. ba, 
látmužná na ofiarę, ólą, b 
lálmužna w Wielki Czwarteką Séi, 4, 83. 


1ółmujnó- 


REGESTR 


14tmužná w ofobie ywieńczewóney Pónny pokáznie 


De, 114, b. 7, 
1djmujna Onufrego, 7. b. 13. 
daná brata Pachomiego0s er, b 14, 
1śtmujna pałac w nubie gotnie, 136.4, 26. 
1atmuzna ybogim dobrze rozdána, rap, a. 56. 


Laiouzne prawdźiwie vbovich cudem potwierdzona, 
$4. b. 12. 

latmujna babki gë to go zdroliłą rozdálacej, 
740.4, 129. f i 

1ólmużna od karania vmwalnia Zenoná Cefárzá, 
796. 4.175. 

Biafogłowie muzerney yczyniona zwiężienią ywalnią, 
Zog, A» 189, 

Lólmużna dźiwnie wymyflona młodźianowi wfłydli- 
wem, przej Apollinara wzyniona, 805,0. 193. 

Litmażna, patrz Piotr celnik y Serápicn, 

ialnużnę vbogím dana fam Chryftus przytmuie 34 
wlafiá> 221, b. 15; 

1almużnę vbogim váczey dać nie krewnym wydawać, 
ear, b 101. 

Jáhnužng bez miáry dawać, $54.b. 14. 

1atmużnę dawść mefoto, 643. 4.95: 

Tálmuşng nie zprzychylności ale z pobożności dawać, 
677,b. 3, 

1almużne dále vozeň: Tálmužniká Krzyżyk frebrny, 
720.4, 1; RA. 

łólmużae Bog nadgradza fłokrotnie Janowi Lian, 
źnikowi, 123.417, 

afmużnę vbogim daige Zákonníkom zbogacony, 
554: 0, 13, 

1ólmużnę do nieba przefyłić piekna przypowieśćia 


obiasniono w czieku rok tylko kroluiacym, 219. 
B TAR 

1aimużnę úby czynił pewny, księgi przednie, 651, 
a. 116. 


lalmyżniką (jn, Póra lezufa miafo dobr Oyczyftych 
obierátaty cudownie zbogacony, rr. b. 201, 
lalmazny výczuplenie tamute nadgrode y pifmo ma- 
że» 125. b. 11; 
Iulinwžny krádžtoney piekny przykład, 142. 4. 
1atmużny zaplata Cyrografem zápijana, 136.4. zë. 
1atmużny otyzynanła od bogatych ftofob, 4 30. b.ż0; 
1atmużny moc pe w [rebro przemienia, 124. A. 9: 
latmużny y fczedrobitwośći przykłady 306, b, 3; 
Jálmužny yfczupliwjy vfczuplona lajka Bojka, 
764. a. 85, f 


1ałmużny zá zmórtych ofiárowánies 3091 b. 13, 
Jeun zu wielkie Olimprey, 660 a. 144. 


14łmużny fwoie Nayświętkej Pannie przypifuie Blogo- 
fldwiony Leoncius, Zša: ber, 
Ialmużna, lótmużnik, pátrz w Kazaniu Niedźiele 
Swiatęczney. s 
1ajkinia y palmy wála fig poštmierči Onufrego; $$. 
s 16, 
Jajkinia Pufielnika duchowne kupiećlwo, dáie y bie- 
rze, 799» a. 181; 
Jęczmień trzydźiefłego dniá doyśrzewa, 476. 4. b, 
Lednofióyność albo fiatość ymyftu w pochwale y poga?- 
dzie, zo" | 769: a. 1i0, 
ledza oprocz zmyczáiu Zakonnicy dla Boga, 545: 93; 
Jedzacego Zakonniká ftóźte nie widźiśło, 479, a. fi 
ledzacy więcey niż drugi Bäi czós lepfy bywa; 
545: 0.99. 


RZE: CZ Y. t 

Jerozolimfcy y Egipfty Zakonnicy co v Autoniegóy ` 
615.4. 19, 

Do leruzalem pokłon oddáč Krzyżowi Swięteńu idžia 
Kžyfituf, 770. b, 10%, 


Do leruzalem pielgrzymowanie, 649. A. 113, 
Ieść niechce Páwel Profak pokiby Pan niezleczył ko. 

go chčiat, 422, ZI 
lezus Imig diabłow rozpędza, 37. b. a, 


lezus Imienia Wezmamwfy opetána leczy Antoni» 
21. 4. 24, 


lezns Imienia bola [ie diabli. 94. b. 58, 
lezm Imienia wezwawjy fmoka zabya lulian, 


óz1. b, z. 
Tezis Amtieniem diabiń plafá abradm, or, 4. 12, 
lezis Imieniem opujśczonych od lekarzow leczy Hilda 
ët 39.4. 9i 
lezyk y zoladek fr zeng dé, 442. a. 64 
902. 4.2, SER Ay. 740.b. 12. | 
lezyk trzymśińcy namiętności trzyma, 510. a. 49% 


1ezyk miśtkuiacy wkędźie pielgzrymeteft, f36.0.3% 

lezyk przykęfuić fobie mlodžtan Mgczčnik Y czemu, 1, 

tezyka frai, | 546. d 105, 

lezyká drzwi zawierać, ) 653.4. fi 

Języka niepouśćiapliwość; gojpódź bež zawarćja, 
$07. a, Á. 1: 

lezyká vpadku Sifi ihôdliťíva vebodźi, 509.b. 39, 


loýdan co źnóczys 035.4. BG, 
K, 

K Acerfkie ksiegi palic, 244: d. 20e 

X Topić przykładem Póchomiegóg 72. a zn 

Kicerfiwo od Boga odłaczenie, | 53 5.b 101 


Nieprzypufcza Xažsčiá dô grobu Pańjkiego, 
752: 8; AD, 
Poczótek ma od 


miłośći włafney, 
lúko jet złe; 


759. 4. 74 


» | 434. a. 21 
Oddáta od siebie Agátón, tamže, 
Stig iz fiè gy trzeba, 292, A. 20, 
sprźeczeniem fie rolne, 477.b. m 


left dugbowne tudzotoflwo, parrz cudzołufwo 

Tyi Zaryśżona do grobi Pazjkiego przez Nayświętfą 

„Panne nie Puficzona, 752. a. 244, 

Káterzá w celi pitefskúiať wieśi Ze 792.0. 177% 

Kacerga firzedz fe trzeba, $03.a, 19, 

Kacerza chronienie fie, 740. b. ra 

Kacerze fat bład wktidźia ná luliina, 671. ba 

Kącerzom [przečnvič De powinni y Zakonnicy, | 

284.0. 143. 

Kacerzow firzedz fie ňápomina Ymieraiacy Páchomi, 
8916, $3. 

Kommuniey Z nimi [połecznośći niezażywóć, 14 fa 
b. 45: d 

Káverzom Oycem diabet fie fczyči, 


171.4.3 

Kucerzow miefikdnia firzedz fie, ws A 
Kścerzow mechem dochodźę Páckomius y brzydźi fie 
niemi, 145.0. 44 
Katerzow nienawidźi Paulá, 369. a. 22 


Kacerzów nówraca ficzodrobliwość , gośćiuność, 
Ó70. A 114. ň 
Kadzenie ofiaruiacy ná pámiatke Onufrego woleň ol 
pokuj, 5z.b1 34 
Kaletka od Eulogiego mëi, 592.0. 19, 5 
Kamienie drogie rzuca do morzá lubiler: żeby go dla 
nich wie zabito, 812. b 203 


Kamene 


RIEG EISER /ROZYBIGZ Yi 


-Kámienie przynofąc y odnofac prácuie Eufraxia, 
311.0. 17» 
© kámieniu frogim ktory Ian g poftufeńfiwa przy- 


nioft, 446. b. 
Kancer choroby ylżyma fmoig obecnościa Piotr pu- 
elnik, 698. b. 


Kaptan lubo gly ofiáry nie fpeči to piekna przypo- 
wieścią obióśnt0n0s Ň 534.4, LI. 
Kapłan w nieczyfiośći Mia odprawniac choroba Kan 
cer žárážony od Makárego zleczony, 615:a 19. 20. 
„Kópłanem zojlnie Abrańm przez włożemie rak Bifku- 


Pé: 92. b.9. 
Kópłani od Bifkupotv święceni, 70. b. 24. 
Kapianow oim Zakonnikom fľužy, 68.b, 7. 


Kńplańfiwa ciężar wielki vznaie Acepfimas, 708. 
a. 17. 

Kópłańfiwo nie lekkomyjlnie przyimować, 384.4.11. 

Kapłańfiwo między Zakonątkami vfšánowáne, 
615. 4. 20. 

Kapiańfimo, 

Kaptur móły świeckich ludži ef, 

Kapturow zażywanie y znamię. 4844. 15. 

Karónia flrách, 207.4. 10. 

Karania złych , zapłata dobrych väynkom, 574. 
b. 13. 

Kardnie Chrzelčian więkfe w piekle niż pogan, 
466. A. 171. 

Karánie w piekle, tamże, 

Karante potępiecow "aywiękfe niewidżieć Boga, 
201. 4. ©. 


468. b. 
F2L. a. 7. 


Karczmy Zakonnikowi firżedz fie, 807 a. 194. 
Kart co znáczy> 824. b. 6. 
Kartomie tokietkowie co, 166. b. 6. 


Karmel znáczy ymieiętność obrżeżańca, 857. a. 41. 

Kármeliči czemu fie názymáta nie Karići, 837.b.17. 

Karmelići czemu nazwani Bracia Mamer: Panny, 
858: b, 43. 

Kármeliči w niewola pofpolita z żydami nie zábráni, 
847. b, 29. 

Kárechijm ábo náuká Chrześćiańjka przed Chrztem, 
783. b. 138. 

Kátolicy odfbzepiecow mężnie woiwia, 138.b.31. 

Kóydany więznia wolne gdy zá niego Mfa Swięta, 
134. b. 24: 

Kazanie Páchomiego zachęcaiace do cnoty, 84.b.46. 

Kažánie S. Bázilemu golgbicá podáie; — 111,b. 6. 

Kitiffefodo giele, gdžie Anánias, Azárias, y Mifáel 
leża, 160. A. 4. 

Klacz z biafoglowy ftuka czárnokšiejka, — 615. 
4. 19. 20. 

Kłamfiwa firzedz fie trzebź, 382. b. 8. 

Klaftor Antoniego od Sárácenom Wžietý, 4. b. 11. 

Klaftor Hilárioná Gazeńczykowie burza, 45.4.28. 

Klaftor Pźniejki w Egipčie, 130. cel; 307.b.6. 


Klaftor białogłowiki w Tabenmie> 622.4. 39. 

Klafftor białogiowjki, 696. 4.9: 

Klaftor w lerazalem wyfłówia Melántia, 651. 
b. 117. 

Klafitorá wyfiówienie z rofkazania Bofkiego, 64 

12. 

Z Klaftora chcac včieč pięć Panien opetáne od did- 

blá, 767. b. 135. 


Klaftorow vfláwy podáne do nauczenia fie Symeono- 
w flupnskow, 213. 4.2. 


Klafstorom btatogtowfkich dwanaście m Antinoam, 


656. b. 137. 
Klafitorow chwały zalecenia, 10. ri. 
Klaftorow wygody, sab. g. 
Klaftorow burzyčiele żywo od Aniotom [paní > 

$1. A. 41. 
Klafitory buduie Antonis 11. 0. 74. 
Klafitory w Siriey, 30.4. 9. 
Klafštory niežliczone w Páleftynte, 42. b. 19. 
Klafitory budnie lan laimuznik, 147. 4. 49. 
Klafótovy w Egipcie rożne, 479, A. 4. 


Klaftory mejkie y żefkie wyławia Paulá, 367. 4.19 


Klaftory divá wyfiawia Marcia, 677. b 3. 
Klauzurá ńlbo zamknienie, 448. b. 
Klęczeć kiedy y kiedy przeftáč, 486. 4.91, 


Klęczenie Pufielnika wydraża defczkę ná cztery 
Alce, U. 193. 

Klerykow álbo Duchownych fiopnie rożne, 26. b. 39. 

Klerykow byacych Ge wyklina lan 1almużnik, 1274. 


Klucza zadnego niemáfš w Klafitorze Talidy, 653. 
b. 137. | 

Kochánie oflrožne: 52. b. 

Kominunia, 404. a. 

Kommnnia godźiny dźiewatey, to ieft wśrzod wies 
(2012, 74. b 4. 

Kommunia przed pokarmem bydź powinna, 398. 
ée 13. 

Kommama codźienna, tamże. b: 14. 


Kommunia pokózuie dobrych świetnemi. złych cjar- 
nemi, 454: AbT. 
Kommania nie czefta o czårowániu biatoglowe po- 
dległa czyni, 615,4. 19, 
Kommunia mw Niedžiele y w Sobote zá czafow Pa- 
chomiego, 632, 4. 31. 
Kommunia CJ, 147 AA. 
Kommunia niekroremu Zakonnikomi radži diabef, 
f26 AJ 24: 
Kommunia tegodniowa radźi Epiktet, 
Komminia dawać ochrzczonym, 


150. 4. 2. 
100, b, 4. 


Komimunia v Tabcnenfiotow itko odprawiaim, 6g. 
a. 12 
Kommunia Anioł przyność, 57.4, 11. 


Kommuniey nieopufczać dla Don fpetnych> 622. 
A. 22. 
Kominnniey niedopufcza Diákonomi lan Tálmužník, 
ájby fie z drugim przeprośił, 129,4. 16. 
Kommuniey z odfczepieńcami flržedz fiey. 145. 
4. 45. 
Kommunikować vodžieň iak pożyteczna, 635. b. gz. 
Kommunikować w Niedzielę y odprawiać nalojeń- 
Daa, 636, A. 50: 
Kommunikuia Zakonnicy w pierw fa Niedžiele pofitis 
340. A. 6. 
Kommuuikuia na káždy die Zakonnicy Makarego, 
618. b. 31. 
Kommunikuiacych myśliEulogius yznaie, 636.b. 75. 
Kommunikuiacych twarży rożne, 576. bie, 
Komniunikuiacych godnie [pifute Aniol, 424, 32. 
Kommunikuiacych godnie y niegodnie widźi Paweł 
proftak, 5714 bo 
T Makarius Alexándrytfki, 421. Ka 
Kominunikuiacym czyjłość wielka należy, 415+ 20. 
Kommunikuie codźie Symeon Słupujk, 113. 442 
Kowmunikyie w dzieć 3. Krolo Eat, 642. 4, 
S i Koncilia 


3 REGESTR 


RZECZY 


Koncilia álbo Seymy Kościelne cztery nayprzednieyfe | Krzywd do ponofenia trzebá byd táka kdmień, tám. 


y wiele ná mch było, 797. b. 178, m. 
Koniá Cefarjktego leczy Afrátes woda święcona, 
694. b. 
Koniec [práwe pokńznie, 630. b. 35, 
Koron siedm fen ziyčiezátacemu, 529 b. 43. 
Korona woiuiacych przećiwko napálčiom, s16,b.33. 
Kościelne pieniadze zmiefane z niefprawiedliwemi 


Bodem gina, 124.4. 9. 
Kofčio? pokuty w Antiachiey, 118. b. 21. 
Kośćioł včieczká, 137, 4. 27. 
Kościoł krzyftatomy cudowny, 168.4. 13. 
Koščo? od Bijkupá poświęcony, 260. 4. 35. 
Kościoł wielki na gorze Nitriey, 606. bz, 


Kośćioł budnie Abráám z Oyczyzny fwoiey, 92'a. 4 
Kościoł wybudował na Sinie Iulian Opát, 674. b. 
Kościof laná Chrzciciela we wśi Márdazdos, 743. 
b. 27: 
Koíčioť wyfławić Tnliánonii Męczennikówi dźiwnym 
fpofotem napomniony Eulogius, 766. A. 146. 
Koščivlá včísnienie widźi w Duchu Antoni, 31.b.51 
Kośćiofa fkarbow Bog broni, 125.b, 11. 
Kościoła matki opifánie z piešńi, 164. 4 26. 
Koščivtá áby nitodflgpowvať Simeon Iuliáná nápomina 
766. A. 96. 
Kościoła Nayświętfey Pánny czterdžieščt lat nie opt- 
fcza Leoncius Cilix, 755. b. 61. 
Do Kościoła zgromadzaia fie o trzy albo cztery tyśia- 
ce krokow albo mil Pufłelnic), 416. 22. 
Do Koščiolá Rzemieflnik chedzacy bogatfy żefł niž co 
zámfe robi, 146. A. 47. 
Do Kośćrołi wchodzących rożne flany widźi Piweł 
proftak, 46s. b: 167. 
Z Koščiolá wychodzacych prźed [koczeniem Mfey S. 
táko naprawia 1ólmużnik, 144. b: 41. 
Košétoly Bogu baduże Abeniier, , 280.4. 37. 
Koza dźtka pokarm Pufelnikowi pokáznie, 4$ 1a.8. 
Kradžierz piekna y platna, 142. A. 
Kradžierz pioronem z niebá vkarána, — 688.b. 6. 
Kradžierz obiawiona modlitwa Innocentego, 646. 
4. 103. 
Kradźieży odiać fie karánia pamiatka, 508. b, 17. 


Kradgieży myfl 428. a. 
Krádžione lmtzyny Pwrzeć nie MOZA, 636.4: $4- 


Kradjież, pátrz w Niedžiele Kazania 21. po Swia- 
tkách, 
Krafomomwcá źle žpiacy naślńdnie diallú, 643.4.45. 


Krokodyl przenosi Helens, 406. 11. 
Pachomiego tńkże, 68, b. 19. 
Krokodylow mia nienárujšoný Antoni, 11.b. 14. 
Včickáva ná imię Chzyfiufowe. 421. 
Krolś Vrzad powinność iáka ief, 275.4, 33. 
Kroleftnvá opowiedzenie Męczeńftwo znóczyło Lwa 
Zakonniká, 775. 4. 112. 
Dla Krolefhvá niebiefkiego žadnej nie wždrygay fie 
bolešči, 249. b. 2ý. 
Krolefttvo niebiefkie ná czym należy, zer, 4. 8. 


Kruk czemu kruczat nie záraž karmi, — 829. a.8. 


Krucy karmiacy co è tamże. 


Krzejny Oyčiec lozafátá Bárláám, 280.4, 31. 
Krzywd zčierpienie fortá niebiefka, — 450. a. 85. 
Zbawienia droga tamże, b. 86. 
Dofkonótość zakonnika, 531. b. z. 


Krzymń przyczyna grzech, 5$90.6.7: 2. 


| 


je £ 4.9. . 
To pieknym przykładem pokážnie Be, 470.6. 198. 
Krzywdą, 449. b. 
Krzywdę fobie czyniacym płaci ieden prźcz lat trzjs 

585: a. 13: 

Krzywdę odpuśćić, 282.4. 36. 
Krzywdę Źnieść, co to ief? SIRA. 37. 
Krzymwdę čierpiacy Zakonnik w podźiwieniu v Filo- 

zofow, rer, 16. 
Krzywdy nieścierpienie co? 450 b. 88. 
Krzywdy zápomnienie y przykład známienity, 

746. A. 34. 

Krzyż złoty iiko dobrze złotnikowi wychodźi, 800. 

4. 200. 

Krzyż y Ewangelia reflament Aflioná, 161. b, 22. 
Krzyż wyjlátvta na poczatku królowónia lozafat» 

2615. A. 30. - 
Krzyż Zakonniká boiażń Bofka, 491.4 
Krzyż miafio żagla, 525. b 1g. 
Krzyż frebrny trzyma przed śżedmia lat vmórly pu- 

ftelník nienárufony, 765: 4, 87. 
Krzyża yczczenie, 1ó 1. b 3. 
Krzyża. Swiętega czći przeflkadžzia diabli, 771. a. 
Krzyża znak czym przed $atyrem mężem dźikim 


AMOK; z. b, g. 
Krzyża znak murem, 9: b. 8. 
Krzyża znak pry fole, 63. b. 8. 
Krzyża znak m droge, 165.b. 3. 


Krzyża náznáczenie przećiwko drabtdm przykaznie 
Antonis ` 7 TE: tte 
Krzyjá znaku od przychodzacych domaga fie Maká- 


tys } 169.4, 19. 
Krzyża znak firafny diablom, 233. b. 
Krzyża mot przeciw obtudźre diabeljkiey, 287. a. 


Krzyża znaku zániedbanfy zwiedźiony ed diabła, 
170, b, 19. 

Krzyjżą S podivyžfenie vroczyfłość w lernžalom, 
343: A. 13. 


Krzyżć znakiem beflia odgánia Anton, 22.b. 26. 
afiion opetánego leczy, 157. 4. 9a 
Barlańm vmicratac vzbrała fie, 292. b. 
Doroteus trućiżnę przemaga, 605.4. 2. 


Eufrázia chłopie nieme, y paraliżem zárážone leczy, 
314. b. 26. / 
I opętana vivalnia, tamże, 


Emágrius klotkg odmyka, 640. A. 86. 
Helenus Bilkup w ogniu nienárufony, 287, 4, 
Hilarion diabłow zwycięża, 37. b. 24. 
Morge ypokorża, 40. bhg 
Iákob Nifibita cuda czyni 668. 1. 
Ian látmužnik przećiwko fłrafydłom, — 122. 4.2. 
lulian od trucizny wolny, 1671. b. 94; 
Smoka zabija, 673. a. 
Kopres vzbroiony przez ogień przechodźi, 636. 
a. fti 
Limneus ná kolki lecžy, 721.b. 23. 
Makóry rożne obłudy odgánia, 171. d 20, 
Mária Egipfka po wodách chodži: 342. b. 23. 
Páchomi diabtá odgánia, 67,4, 17. 90. b. f1. 
I znowu ofobg Chryftu[á zmyfliiacego, 86. b. 48, 
Pafierż chiopię vżdrawia, 577. b. 10, 
Paula choroby vlžyma, 368. b. 29. 


Piotr Gálátá oko fłrośćiney wfchodniey leczy, 696. h. 
I mótki 
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T Móżki Thendoreta, tamże. 

Simeon Słupnik diablá zwożem ognifłym płofy, 
II4,b 6. 

Z ofi imas vtwierdzony przeciw lwowi, 

Także przećiw frajtydtm. tamze. > 

Krzyża znókiem y woda świetną od żartoltwa v- 


349. a, 20. 


wólniona niemiajla, 704. bs 
Y thnieniem zmyčieza dat? Pelagia, 335: 6.10. 
Y modlitwa Antonz rozpraßa diabłowy — 500.4. 553 
T modlitwa woda morfka fľodnicie, — 795 b.173. 


Krzyzmo Przy Chrzčie Lena 73844: 3. 

Kuglarz Babilas nawraca fie v/łygawfy Ewangelia , 
745. 32. 

Kupiec alexandryifki látmužnik z Pafnucym | poro- 
mwnány» 412-4 6, 

Kupiećłwo nienaležy Zakomikewi, 176. b8. 

Kufenie pátrz Pokufa. 


LE 

Ł agodnie do pokuty grzefacych nápomináč, 540:4,48 | 
Taki duchowney imie y wykład, 665. 
Łaknienie głod zwyćteża pobudki čialá, 516. 4,31, 
Tákoma Panna [mwoich bogócae dobr niebiefkich po- 

zbywa. 607. b. 6. 
Łókomi zrzodtom zdby maiacym podobni, 644 a 
Łakomftwa (mrod, 43; 4. 22. 
Łakom fiwa lekarftma oe ofukdniem podsie Ma. 

káry Pannie, 607. 5, 6. y nizej 


I úkomftva nagána,' 244. 4, 
Łókowfiwa powśćiagnienie,ł 589. 
ł akomfiwo Zakonniká vkaránes 43:4. 22. 
Łatomfiwo vkaráne tradem» 615, b 


Łakom( wo gubi co iátnuzná zgotowaki. 136.0. 

Łakomfiwo kurze fhalonemt rogozámi Pátlomi, $2. 
a. 43. przez tókomfiwo winnica mało wina daie 
Jj kivafnicie, 434,21, 

Łakomy Bifkup Troilus choruie Že dať lalmużne , 
136. da 26. 

Łókomy pow y prakom podobieńfiwem opifdny, 
244: b. 

Ł akomy zawfe vbogi. 225. a. 

Ťamiacému ślub nie ieść tmiefa co fie flato; 725,6. 26 

Lajka Stared kwitnie napokazanie czyfłośći iego, 
435. b. 

LO: Puftelnicza to znaezy ? 

Taká Bojka, 467, b, 

Takí, 70.4, 23, 

Ťajba w iek$a gdzie miłość wiek fa, timże. 

Łafka Boz: iaka Panna pokázuie fie iednemu, 
530.0. 474 

Eaka w Swietych czeftokrač vráiona, 467, be 181, 

Es vftepuie dla fow prożnego, CZASZY 


862, 4. 43 


afka Bofka świetna czyni dufe. 595. a. 28. 
ajka Bojka vfiepuie zd odftapieniem miłości, tamže. 
Łajkawość KEN Jługom zaleca lan iatmuznik: » 
135. b 
E ee w Xiažečiu tenże 142,b. 38%, 
Łajkamość Apolioniego ktory złorzeczacego Filera. 
mad námročit, 413. 19. 
dpólend ktory vtrapionego Zakonniká od rojpáczy od. 
Sot, 408.15, 


SU: 


| 
| 


Be abo Benona Opata cudowne y 633. b 49. 

Geláziey krzywde odpufczdtacey > 661.b 146. 

Pofłerźi Opata pokute vpadłemundznótzaiacego, 
540. 4. 55: 

Łófkawość: fkromnosči biaťostová znaczna vczy fie 
814, 4 206, 

Łafkawośćia Ammun zboycow nátvráca, 635. b. 53 + 

Łajkawość patrz ćichość, dobrotliwość, krzywd za « 
pomnienie, rc. 

Lata ludzkie odkad rdchować 230: ds 

Lázniá zbudowana mw Klajtorze żrzodło ofufa, 
763, a. 80. 

Lekarft i a boleśći pr: czynia, 85.552. 

Lekarfitwo myśli [profnych obiawienie tychze, 428 bp 

Lemfiwo poczatek odjiapienia ud Bogas 541.0. 67. 
láko ie zwyćtezyć, 28. 4. 28. 

Lenifiwo , oddala famo siedzenie m celi dla Boga, 
45404: 107, 

Takze pámiarka“ przyfłych rzeczy, tamze 108. 

Lepfych wyrazić pragnie Antoni. 7. 6 3. 

Lew Pufelnika ftotovník y temu poftufsny y 
„480. a. 6. 

Lew łożyfka Starcowi vftepuie. 

Lew pufłufiny gdy mu „odeyšť kaza, 75.4. 480 

Niechie pozrzeć Starck chi atego, 779. de 101. 

Lew z Gerážiunm chodzi że go vleczył: ofł4 paste: 
zá ofła robi : na grobie Geraztmiego obumiera, 

2. a. 107. 

Lew Puflelnikomwi droge pobazniv, 790, 4,181. 

Lew żywi Simeona fidroświecktgo dlo Eryka, 
688,b. 6. 


578.6, 15. 


Łeź dar ziemia obiecdna, $02.4.27. 
Łez mierz przećiw myślom zavfirżyć. — 572.4.5. 
Łez mot władza, Sat, 42 
Lichwiarze trzey Zodi, 637.083, 
Lift laná látnužníka krufy Nicee [karb Kosčulny 

bioratego, 12y, b. Lr, 
Lifł czarnokyieźnika do diabła, 102,0. 8 


Lift lwa Leona Papiezawa grobie S. Piotra połozony 
poprawiny; 586. b. 149, 
Lifły do rodzicow nieodpieczetománe , aby fie niem 


rożerwał pali Maches. 492. 6.34 
Łoże Antoniego Sitowie abo Weg 9,4. 6, 
Loëe Domniota leczy chorych. 639. a. 84. 
Lubiezność żjie y wflarych, 517. 4125 
Lubieżność diabli zapałata, 265. 4. 300 


Lubieznosči pokuja przykrościomi ma bydž 91. 
čiezoná, 475. ts 219, 

Lubieznośći zapał karanie ef gorfego grzechu, 
494 4.41. 

Labieznych mys sli trzy przyczyny, 62744. Zo. 

Lubieznaść patra mfetezeňflmo yw Kazania ná nie- 
dziele 2. po Sviatkátch, 

Ludzie patrz człowiek, 

Ludzka opatrzność cz złeka nifczy, 333. 4.23. 

Ludzkie flany wewnetrzne, 442, b 

Lwa podeymuie Paweł Zeby niefkodzii nikoga, 
792.4. 163. 

Karze niepofłufnega, tamże. 


Lwi domownicy Makarego Rzymianina, 169. 6.17, 
Vciekata gdy zgrzefyt, 1746,21, 
Do pok4- 
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Do pokutniacego wracdia fi fe, róże. 
Odprowadzóta gośći iego, tamże, 


Lwi z Stárcem ná iednymże łożyfku, — 238.4. 24 
Pokáznia bładzacym zydomdroge, 608,4.6. 
Emud Pufelnikowi do: nog vpada. 481. 2.8. 


Slepe, fizenieta vzdrowione odbiera, tamże. 

Lwica ko zwierze tajkówe od Starca pokarm braw 
lte, —> 11480. 4:6. 
Lmite (vv prie peftofeńfime przywodzi, 


437: 9.27. 
Lwowi rafkáznie Sergi; 779. 4, 125. 
Łzy tu omymdiá a tam pala, SOS. bg. 
Łzy wefele rodza. 506. a. 16. 
Bojkie smilosierdžie wzdudzaia, tómże. 
Łzy Olimpiady, 660.4. 144. 
Lzy Domniny vftawiczne, 935.6. 30. 


M. 

Adre Ammoná głupfi wo, 558.4. 12. 
Mafortes to żefł płafczyk Zakonny. 494.4. 1 
Mdgiftrian abo Gchmifirz Pánne z nierzadnego domu 
` Prvaľnia dziwnie.  6612.b. 149. 
Malzonká 2 obycmatom nie z vrodzenia obierać troe- 
ba. 295. a 2, 

Matzonki dwie zgodne wiekfe nád Pathomiego» 

452. 4 98, 

Matzonkow wfłrzemieźliwość, patrz wfirzemiezli- 
wost m ma!zeňftmie, 

Manicheyfki kaptan gośćinnośćie, Stárcá nánwrocanys 
554411. 

Manicheis w ogniu opalony z miaflá myrzucony s 

401. 9. 

Mónicheufawie przekonani o dwoch poczatkach. 232, 
Maórcionite czéili weze. 717. 4, 
Mária Bogarodzica piermfa ślub czyfłośći Prin 

85504 40. 
Miria Bog irodźica pokázuje [ie z Swietym lanem Cy- 
żydkowi, 751.4. 46. 
Marta Bogstodzicć niechce wnisč. do cele dla Fa 
` "Neftoriu(, tamze, 
od chłopiećia, obrania miáfto pieniedzy, 156. 433: 
Temu Bog opatrzenie cudowne dat, támze. 
Matia z Márta to ief pokarm čidla z desky 
441: b. 56. 
Maria iežiero, 608,b. 7 
Móriey Bogdrodźice ochotna opiekń o. Maien Egip- 

Jkiey, 346.4. 19. 
Maer Pánny czci aby fi ie wyrzekł Zakonnik eg 
, mufa | diabet. 750, bo 45. 
Matia patrz w Regeflrze Imion wtafiych. 
Mäer Bogórodzice obraz, pótrz, nižey Obraz, 
Mármory rozne Cefarzowi ag ná wyfiawie- 
` mie grobu, 129, b. sch 
Máronía wieć. 

Mśrfatek, pułkownik bogaty ná pufiynia odchodži, 
í 483.0. i4. 

Tenże láko był zwiedźiony y nawrotony, tamže, 
Matka duchowna abo Amina Gent, 570.b. 19. 
Mátka Teodora przychodzi do Pachomiego, 75, 4.31. 
Widzieć iey niechté, tamze. 

$ na "hrer Z Kla(toró różiac nawraca fie farm, tamże, 


| 
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Matki widzieć Simeon Słupnik niechce, ný. b. sú 

Męczennicy 7. Puftelnikow przez SGFALENOW, 4714 
4. 198. 

Meczemnicy Affim y Epiktet diabłami nazmaniy 
159. 4.16. (a. Ze 

Meczetnik miódem polany muchom mwyśtawtony, 24 

Meczennikom siedm tyleż koron z nieba. $69.b 14 


Maczeńfima pragnie Angoni. 20. b, 23, 
Metzeńfitmo fiedmnaftu Zakomikow przezacných, 
Meczeńfimo Epiktetay Afisond, 1 56. b. 13. (243 
Baztke ah że, 304. b. 26. 
Eugeniey tamže. 

Milidá ze dwiema vezniámia 524. 4,12, 
Leona Lma. 775.4. 112% 
Meki Pańfkiey śmieto, 677. b. 3. 
Meld to iefł y c9 znaczy, 484: 4. 154 


Melorá óbo kożuch Zákonníkom ftárých iski, Zen, 
b, 45+ P 

Meflmo, 2 Ze 

Mée Abrama Puflelnika przećiw diabłom , 
96. b. 17. 

Mefimo Epikteta y Aftioná to tylko mowiecych że [a 
Cbrześćidnie, 146a 

Meffivo lakoba Pufelnika diabła za nic mes, 
713-5.21. 


Bolichroniego mw niemocy, $3. A. 244 
Meffmo idzie poniinno býda Zakonniká taka Stap nie. 

wzrufony. 470. b, 198. 
Meżnym mezne rzeczy rczkdzować, 555.4.14 
Meżow czterech zbroy äs drogi pilnniących widzą 

"pewni, 168. 4. 12, 
Mishca farodabna, 2,6. A 


Mierność wkyćiu patrz. fkronshosé, 

Miefo jeść wina pić lepfa niż obmawiść, 458, 0.1344 

Mich ruzumielat ze idrzyna tedza Zákonníty. 
8. 10. b, 63. 

Miefo gdy chory Zakonnik ié, Zorten fe z niega 
przez obidvienie naprawiatty: 7 56.4465. 

Miefkáhre fpofodne z vprapnieniem ofobnośći lepfie 
niż ofobnośc z rečia (połecznośći, Sną.b Aba 

Miefędnie abo żyćie pod gołym niebem Idkoba, Gef, 

Miefkanie Batadata myteyfe nad čidlo eg» 732. 
4.27, 

Miefikanie Talelego kota pod gołym niebem zdwiefaw 
nej 733. 4. 28, 

Mieyfa fiołość fateczność płodna iefl, 524 b. 15: 

Mike frálosé ma bydź zachowana w pokufich , 
527 b: 26, 

Mieyfca śf, nawiedzać ni gruzslem Bazil: y Eabulus, 
100. 4, 3: 

369, 4. 7. 


Takze Paulá. 

Takze Sergius, Ďogorníť, 165.b. 3. 
1 wfyfcy ludzie, 357: be z. 
Miejfce fadu y karania, 167, b, EN 


Mieyfce odmienić ktore fkodži zbawieniu, 521 a, 4. 

Mieyfte średnie ddrá dmway Bifkupi miedzy foba lanová 
látmužznikorvi po śmierći, 148,4: 5 oe. 

Mieyfa ‘miete patrz „pielgrzymowanie, 

Micyfie patrz w Kazaniu niedziele 16, po Swiathńb, 

Milz niejbytany, 540. b. Sł 
Milza, mowi 6 mowia milczy Pafierż, 5 40.4. 51. 

Milczee. ; 
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Milczac'go wdźieczne (rámy Bogu. 592,4. 18, 2. 
Mikzaty młodźik Opátem bydź może názwány, 
560.b.40. 
Milczeć gdy nas ebrpala, 5 60. b. 39. 
Milczeć 1eft pielgrzymowanie Duchowne Z akonní.- 
kom, s09,b. 44. 
Milczenia z cela niech flrzeže świat opufiezniati y 
774. b. lio. 
Mikzenia klucz (pytanie. $49. A. 26. 
Milizenia záchumátie od rożnych wychwalone , 
597. A. 1. 
Dla Milgenia daleko zá (oba iść vezniomi każe 


— lulianm Sabas, 671, b. że 
Milczentes 4y0.b. 469.4. 468,4. 
Milzenie chować po Mfy. $09. 4. 27, 


Milczenie Zakormíkom Tabenenfkich Pä fiole, 391.7. 

Milczenie wielkie podczas [pievánia Pfalmow , 
485. 18. 

Milczenie roczne Arem náznácza iednemm 5 $5.b.2. 

Milczenie trzydzieść: lat Teonas chowa, 635 A 50: 

Milczenie y pamieć Smierči (prawa prawdzimey Fi. 


lozofiey, 79. b. 156. 
Milczenie rozkazwie Pachomi przy robočie chlebá do 
Ofidty. 86. 447: 


Mibzenie przełamane vzndie w niebytnośći tamże, 

Milczenie zaikowuiący ofoblimie Pawet Proflak 
424. 31. 

Miúczenie chomdiáty. po śmierci biatogľovva vznana. 
597. ba: 3, 

Milczenie Agatong tfzy láta kamień w gebie nofa.. 
tego. 507.0.7. 

Milczenie kogo wiezbuduie mowa ( diteko MNE, 
560. b, 42. 

Milczenie Makdryuf zaleca 

Tákze mes, 


f09. A. 27. 
547:4,11. 3. 


ëlo, 509,6. 44: 
P am 25 lat niemowiątey, 6:9. 4485: 
Nad Milczenie nic lep$ego; 559. 4.10. 
Milczeniem v/kromić maielomowf wo, 562 bs $9, 
miltzemem zmwyćieza De prata, 16%. 4. 9: 
Milczeniem czafem bližušego Vynem), 396, b, 30. 2, 
W Milczenia odpoczynek» 469.4.185- 
O Mikzeniu. 596.0. 32, 


Miłość czwarty flopieň dofkonałośći Zakonney, 
824. Bi, 6. (7:9 a. 
Miłośc abradme za | nieprzyiacieły modlacego fiis 
Aihslefá niegodnieyfšemu dobrodzieyfimo Gert 
526.4. 14. 
anśltózego tredowótemu v/ugniacego. 105. 41 9. 
Apollona w bliknim Chryfiufa yanawdiatego, 592. 
4.17, 
Apollinaya Patriarchy młedzianowi piekna ftuka rá. 
- tunek dsiacego. 806.4. 193. 
Apoltoniego lekórftwk Braci opatrużacego, 612. b, 14, 
Brátá niewinnego zwinnym pokutuiacego 429b 12 
Brata choremu led świeży, z Egiptu przynojacego > 
567. 4. 17: 
Brátá od vpadku Bratu wem zábivosiaceno, 515. 
b. 25. 
Brárá aby choremu Zant Lé przykzośći ram pomy- 
te Dër Jó? a. ży. 


- SJA 3. 


RZECZY, 


Bróta za drugiego wfetecznego vtrapienia znofa- 


cego, 768. b. 97. 
Bratow nie ktorych gdy nieflato drew w Klaftorze, 
468. 4. 24. 
Bratow zá chorego pratniacych żeby zapłate wiat 
przymajatacych. 567. 4420, 
Bulogiego tredowótemu vfługuiacego ` ra: bg, 


Tanč latmužniká póbami fweme Vbogích vázy matacem 


go.. 121.4, 
Tegoż dórowdna kołdre dla vbogish kilka rázy prze « 
daiacego. 130 b, 20, 
laná Opátá grzech braterfki tatacego, © 466 b 7. 


Maiwiego nieprzyiacielowi wprzod fe klánidraego , 


451. ër, 

Mozch/ Puflelnikć wody Pufłelnikom m nocy dodá“ 
iatego, É.2, 4. 22, 

Páchomiépo za Bráčia povinnosti LZYNIALEHO y 
71,0, 25. 

Pambona wielbtadś [mego] infemu vżyizatacego» 
460,0, 146, 

Polichroniego áby chor ego fktonit do pośitku pofl zwy- 
czdyny Tumiatego. 723.4, 24. 

Pufelnikć aboycow dla iego vfkodzenia poimanych 
pmalniajatego. 590.4.8. 2. 

Sevdpioná y fame Ewangelia aby dať vbogim [prze. 
datatego, 448. b.7ta 


Tegoż zarobek Braci y vbogim rozddtatego. 413. 18. 

Tegoż kugldrzom dër ich pozyjkał przedaracego fie. 
637; b, 8%e 

Simeona ie pokarm fwoy vbogim rożidiacego, 
113.6 (6. 1 go 

Sifoiego Ce w poście wcźas iedzdiegóy 532. 

Teodora ofobki przy folie gdniacegn ` 449.0. sy. 

Zakonnikow grono winne jamsiddom pośyłutacych, 


419. ż9w 
Zakomikow Egipfkich vbogim opatrzenie zdrabidia- 

och, 494.4. 39. 
date cudze grzechy okr ma, 523. b. 6. 
Nad poft zaemieyfóa, 1074 18: 
Bligniego nád [ie przekłada, 507: a. 16, 
Ciezary cudze nost, 160.0. 7, 
paie profacemu, 589.4. 2. Z. 
Blizniego opieki wyćraga, 613. a, 
psfiretna bydz Pop € vwazna. 588, 4.1. Z. 
Gdy oziebnieie maty pofiepek zofłażw  s96.b. 4 


| Miłość Chryflufá wfyrkie trudnosćs zwyćiza, 
285. ba 374 

[rané oddała boiażń 566, a..17. 

Miłość niewfłydliwa Bofka miłościa zmyfiezgna, 


263. A. 29. 

Miłość Boga. 168, b. 8. 
Miłość Birzniegos, 461 0. 
Miłość patrz miłosierdzie, i 

Miłośći Bojkiey potega abo możność, 287.0. 38. 
Miłośći fmutek «bo zwiazanie, 88. Ae, 
Miłości pokarm niełómie pofłu, 444. Ar 47. 
Mitosis vftuge dobrothwie tłumaczyć. 545 b, 97. 


Miłość: gdżie niedofłatek tă y dofkonałośći, 467 ba, 


Miłości przykazanie. g91,b.ió. 2, 

Miłośći nalezytość, > PETA 

, Miłości dofkopałość,, i $2d. Ai 
© Miłości, 


REGESTR RZECZY: 


O Mifaści, 
Miłośći przykład patrz Cierpliwości. 
Miłośierdzie Bofkie oświódczone wyrzekdiacemu fie 
Boga chrztu y Zakonnośći. rie 38- 
Miłosierdzie Bofkie przewyżfka wfytkie grzechy, 
576. b. 16. (220. a, 1. 
Miłofierdzie datacego krzyżyk srebrny potaičnie 12001 
Miłośterdzie zboyce wfiyda Pańfkiego broni 636. a. 60 
Miłośterdzie vtrapiona białogłone ratuie, támžr. 
Miłosierdzie jana latmużnika wfytkim do Siebie prz y- 
flep czyniacego, 125,0,11L, 
Tegoż p aczacego že do niego nikt potrzebny nieprzy- 
fedt, tómtea 
Tegoż rannych y chorych opatruiacego,  122.b,6. 
chorfym wiekke iałmuzny czyniacego, tamże. 
W Lepfym odzieniu latmuzny niebroniacego, tamże 
Vbogiemu odzienie jwoie datacego, 127. 4.7: 
Trzeć raž profacemu dać rozkazniacego, 124. a. Ja 
Sługi niewolniki wykupuiacego vwalniaiacego, 238. 


566. A. 


b. 32 
Xiažečiu Chrzesčianfkiego potátemnie ybogiemm daw 
iacego, 189.644. 


Zakotnikom džiešieč tysiecy zdrabidiacyh nózni- 
wie dla ybogich. 413. 18. 
Miłosierdzie Efremá rátuie wgłodzie zl Zoch, 
646,4. 101. 
lałmużnika wfytkich ratuiatego y Kčiegi fprzeda- 
iacego. 650 6. 115. 
Melańiey cdSczepieńcow nówrddiacey, 651.b.117. 
Towarzyfa Palladiufowego, 663.4, işi. 
Miłosierdzie z wefołośćia zachować trzeba. f z 2,0. 14. 
Miłosierny Boga naśladuje, 2924. 36. 
Mifosierny Yczynek: 460. b, 
Miło šterdžie patrz ficzodrobliwość , 
Miod włagierkach podpifany a wewnatrż pieniadze 
lanow: lałmażnikowi pofláne. 125, 5,11. 
Miodu trocha człek w niebejpieczeńfiwie vmiedzio- 
ny zapomina mizym Gef, 217. b. 13. 
Mifa srebrna pokufa' Antoniego, 10, batos 
Mifirze duchownego zá Oye ma Simeon Stupnik 
112,4 I, 
Mifirza wzgerdzićiel y złodziey ginie zotta choro. 
ba, d 45: b, 29, 
Młodemu Z akonnikowi prace trzeba nie flow, bogas 
Mioafy flofeie fie do wali Starfego. — 546.6, už. 
Młodzian pokutniacy zawiera fie wgrobie, 635.445 
Zmyčieza natgrawadnie dotrwanienn támže, 
Mtłodzian obwiniony o zaboyfiwo cudownie ywolnio- 
ny. 758. b. 724 
Młodzian bogáty cale zubożony dziwnie zbogacony , 
805.6. 193. 
Młodźianow divoch piefczonych doświadcza Mäka. 
ry. 469. b. 194. 
Ktarzy gdy fie madla ogień zuft ich wypada, tamzee 
O Młodzieniafkach divoch ktorzy figi do chorego nio. 
fac m drodze pomárli, 493. b.38. 
Młotem ak? Bráči Adoli, 647. 4.104, 
Moc šitá diabel/ka mowi 2 Pachomim m ofobie nie- 
mwiafty. $7. a. 49. 
Mocno wfłrzymuiacy fie Vwolnioný zoftáie. 5 13. ba 124 
Modlacy fie za! drugiego nie zampe wyfluchány . 


ee o M | ELE WAP M 


429. b, 12, 
Modlacych fie uj? ogień. 469. b. 184. 
Modli Be výtárvicznie Pofinmi, 174. 4.3 
Modli fie rosčiagnanjšy rece Iozdjał, — 282.4. 364 
Modli fie pewnych godzin Zofimas 340 0.3 


Modi fie Ar[enš od rfchoda fłońca áz do zachodu » 
473.4. 210. 
Modli fie Apoloni fto razy w dzień y w not. 393. . 


Modli fie pewny y iedzac, 552.4.7 
Modli fie fłordzy mnecy Krzyfitof. ` son 104. 
Modlič fie praca naywieb fa, 5g1.5.12 2. 
Modliť [ie riko náucza Makary, 472.b 205. 


Modli fie závfe tako náuza Lucii. 473.4.211. 
Modlić fe zawfe An Za o Ai Pláty, 5 5 Lab, 12. Za 
Modli fie oczyśćiwky duje y czemu, — 552.0, 134 
Modlié fie zs vmartyh przykládem fvym náuzať 


Pathomi, 67.4. 16, TZ, 
Także Boltz, 289 b 39" 
Także Eufrania, 208. 4. 7+ 
Także lozafit. 280.4. 35e 
Takze Simeon Słupnik, 115.4 9. 
Takze starzec niektory, Dig. b. 89. 


Modliternia nad grobami meczennikow myjflania= 
na. 765,6 88. 
Modlitervnie z Pradhfkiego zboru czyni Mato, 709: aa 
Modlitw wiele codzień czyni SymeonSłupnik, 225.b.16 
Modlirm $iedmfa co dzien Pónnf mowi, 624,4. 24. 
Modlitw fe zabawnego wiekfe niz trzyfła nic niew 
robracego. tamże. 
Modlitw czterdzieśće y cztery idący wracam fie (zy. 
ni Makary 615,4. 19. 20, 
Modlitw trzyfić mowi codzień ma kamykath Paweł 
z Ferne, x Ó 13. b. 230 
Modlitw d, 472. Be 
Modlitwa z yczynkiem ma. fe zgadzać. 472 4. 2004 
Modlitwa rodzicow przy grobie Meczénnikom, 
,tó3.D. ży, 
Modlitwa przed jedzeniem da Rotu Zélie, 434,21 
Modlitwa nie modz nas na pókudy Slijed 209. 
Modlitwa podntožfty rece do nieba. Ó2. lida 
Modlitwa ka mwfcbodomi zwyczajnie odprawiana s 
174.4, 3. 
Modlitwa czefła przez Pofiamiego zatecona: 176.Ł.8 
Modlitwa pramdžtíva ktora żeń, 236. 4, 20, 
Modlitwa gościa prźviećra znak v Fgipcian, 382. b. 8. 
Modlitwa bez żyćia paczćrmego ief kłos prozny 643,6 
Modlitwa z Bogiem rozmowa, 236. 4. 20. 
Przyktey fizeshivošť! zaditek y 14mže. 
przeciw diabla waleczna, 21, b. 254 
Lekarfiwo przećew čielefným pokufom. 243b. 234 
265. 4.30. 
Szpetne myśli gasi, 472 b. 2:6. 
Przećrw obľudom nocnym zazjwana bydź ma tamże 
bt 207. 


Predko naprawia vmyjł, 552 b. te 
Choremu m drodze lekarftwo Bofkies 584.0. 11 
Pokufy zwyćieza, 599: 4. 4h 
Czyni wrytych zdroynyche 63 1.D. 27 
Nieurodzay oddala 703. 4. 13, 
Vkafenie medzwiadka leczy. 88. b. 50. 
Modlitwa Abrdama o nawrocenie Pogate 92 Se 


Adelficgo 


REG. STA RZECZY., 


Adelfiego opętana vwalnia, 740.4, 128. 

„Apollina batwochwalcow wrytych fláwia, 6 3 g. b. 62. 

Befarroná 14. dni ku niebu ręce wyčiagnione máis- 
(690, $51.b. 12. 3. 

Cyriakowi obłok przynośi, y niewidźialnym go czyni» 

? 7 D 3 U b. 

Lókobź Nifibity nieprzyiačieljkie Air nifczacego: 
668. 1. 

laná zczórowóny okręt vwalnikiacego, 763. b. 83. 

Innocentego kradźiefć myiamwiaiacego, 646. b. 103. 

Mikoláiá od śmierći y niewoli zdchowniaca mlodžia- 


ná: 790. a. 55. 
Mlodžianá fláchetnege, 74.4. 29. 


Páchomiego z Bogiem vmawiśiaca fit, 13.4.45. 
Piora wodę w fludni wywodzata, 462. 4. $7. 
Publiufa diabła peftańca Iulránomvego tmuiaca» 
578. 4. 12. 
Starca defcz [promwadzálaca, $52.b. 14. 
Surego Opatá podrožny pośttek dátaca, 630.4. 55. 
Tcodofiufá žraodľo na kale wywodzaca, 763. 4. 80. 
Teona zdoycow wrytych czyniaca, gär, b. fo. 
Zacheufa powietrze yśmierzdimca, 781. b. 81 
Zebiný yfitwiczna, "723.4. 24. 
Zeglarza deficz ná mórzu vprafaiaceqo, 706.4.174 
Zolnierza pewnego fiedmkroć ná dźień powtorzona, 
259. a. 73. 
Modlitwa Sifoi zachwycony, 552.6. 11. 
Modlitwa gwyciężać pokujy naucza Ian podobieńfiwe, 
472. b. 206. 
Modlitwa wodá w fłudni podnieśiona, 437. b. 28. 
Modlitwa y pofłem śiedmdniowym diabła zarloka, 
wypędza Makary, 615.4. 19. 20 
Modlitva y znakiem Krzyża wodź morjka ffodnieie, 
79%. b. 173. 
Modlitwie przejtkodźić všituie diabeł, ggz a. 4. 
Modlitwie co przefikadza oddalić, tamże. 
Na modlitwie iaka miara y pilność ma byd zácho- 
maná, 485b 
Modlitwy ferzydła ktore, 236 a. 20. 
Modlitwy goracość ovniflych pokdznie, 512.4. 8. 
Modlitwy moc wiaże y rozwięznie potwarczyna ro« 
dzacą, 619. 4. 141 
Modlitwy przefkoda gniew; 236. a. 20, 
Modlitwy nie przerywać vczy lakob Puflelník, 7 20. b, 
Modlitwy Antoniego, 9. 4.6. 
Modlitwy Swigtych, f7.4 12. 
Modlitwy krotkie a čzefte chwalebne, | 485. b. 18. 
Modlitwy Swietych pofpolite lekárftivo ná chorchę, 
709.4. 16. 
Modlitwy Simeoná Słupniki fłoiać z rośćiagnionemi 
rękami cale nocy y dni Swięte, 731.4. 16. 
Madlitwy karánia vmnteyfiśia, 270.4. 44. 
Modlitwy codžiennej liczbá od Anioła naznaczona, 
69.4. 22. 
Modlitwy przy grobách Swiętych, 
Modlitwy przefikody, 444. A. 
Mogifę Pawłowi wyfypuie Antoni nad głowa, s.b. 
Monáchos mnich abo Zakomiik co Zuáczy, £23.%.7. 
Morze czerwone dwáy Zakonnicy piefo przechodza, 
778. a. 122. 
Morze modlitwa Befárioná fłodnieie, — 473. 214. 
Morzu zálemáiacemu refkaznie Hilarion, 40. b. 33. 
Mom tylko [pytány álbo profšony, 536.b. 19. 
Med wwzbudzáiaca Bazilego do vezniet Lilaniego, 


48. b. 28. 


| 


100, 4, 3. 
Mowa pobudžátaca do Zakonnego życia przed Kre- 
lem, 185. beti 
Mowa do nas Bofka, fiworżenia y Pifmo Święte, 
677. b. 3. 
Mowa Krolá do Iozafóta oftátnia, 237. b. 21! 
Mom lozáfatá do fwoich, 292, 4. 36. 


Mowá pobudzaiaca Abraámá do zgubioney wnuczki, 
328. 4. 9. 

Mowa z ktora niezgadza fie Życie, chleb bez, folis 
643.a 9$- 

Mowa Dis zaprówna Zakonnikom Poffumiego zá- 
lecona, 146. d 7, 

Mow4 madrości Alriama Opat, 91. 4, 2. 

Mowá laná laimużnika o tatmużnie y Iátniužnikach, 


133. 4. 22. 
Tegoż o Piśmie y Oycow Swiitych naukach, 124.4. 16 
Mowa prożna, 442. M. 
Mowić z tymi ktorym pomoc możemy, 634. a. b. 


Mowy aby nie czymł lulian w drodze z daleka zá fo- 
ba v:zniomi isć każe. 673. a. 
Mowe mowić niemowie, patrz w Niedžiel it. po 
Swiatkach. 
Mrowck dowdipność, ei, b. 6. 
Msc kto fie chce Bog o tym nie pomni, Téid 10. 
Mfa, 526. A, 24. 
Mfa Swięta za vmartego náleta żywego w więjie- 
niu wolnym przez on dźie (prawnie, 134.0. 24. 
Mfa odprawia codzecz Razil, 101.b. 6. 
Odprámniat światłem y Antolátni otoczony, tamże. 
Mira ofobnte odprawia Bórliam, 232. b. 19. 
Mie Swięta pije Bazil od Boga podana, 101.5 6, 
Mja odprawutąc na pamiatkę Onufrego od pokujy 


wolny; 57 b. 13. 
Mfa Swięta málacego Bážilego otacza ogeh, 
109. 4. 0. 
Mfa Swięta móiacego z obudivu firon otaczala Anio- 
fowie, $11.4. 199, 
Mfôty nie odprźwnie Kapłan poki nie widźi Ducha 
Swiętego, 743: Bam, 
Mficy nie odprawia lan lálmužnik, 142. b. 38. 
Mit odprawiania czas pewny , 743. b. 27. 


Mfy odpráwiánie w Niedźielę 526 4, 24. w Sobotg, 
134: b. 12. 

MÉI Swiętey nie odprawuia za [ámych siebie trica- 
cych, 632. b. 40. 

Mfa Swieta, patrz Ofiara, 

Mpa Onufrego, patrz w Kazaniu ná Niedžiele 2, 
po Swiatkdch. 


Mul wfeteczna Baba idko pápier, 316. A. 42. 
Myfl zła, 454. 4. 
Myfl blužnierfka, 446. 4, 
Cielefna, tamże. 

Myfl źrzebię biegśiace, f28 a. 30. 


Myfi prożna ktora, 540.b. 57. Kradžiejy, 428. a. 

Mu o niebie ma bydž vfłówiczna, 600. 4. 

Myfl náfá ieśli bedie o niebie, predko tám zaydźie- 
my, ré A, 37. 

Myjli náfe przed Bogiem zráchománe, 235.4. 

Myśli droge do vczynkow śćiela, tamże. b. 

Myjli v ` przy modlitwie prawa diabelfka, 
410. b. 

Malz gte niechacym ich koronę gotuia, 444. a. 1052 

Mpyfli rozne robota oddałóc, tamže. | 

Myfli 


RĘGRYTR"RZEGCZY 


Myfi Gabun opowiedńc, 467. a. 176. | Zá namigtnoščiámi nie vdaie Be Boga fukiiący, 


Ant fipetne modlitwa iáko moda ogień gasić, 547.b. 12. 

472, b. 206. Nápifány grzech modlitwa laná lafmużnika 4 
Przykroščiámi zwycięża čie, 475: A. 219. wy, 148.4, 5 
Modlitwa y poftem oddalać, 509.0. 42. 86.4. 20. | Napoiu w/frzemięślimość, 403.4, a. 
Myjfli iako Malárze dawni y nowi, 5134.6, | Napomindnia laná Cilixa, 776.4. 417, 
Myjl; ótelefne mie bez pożytku [przečnviálacym Be y | Napomnienie fagodne grzefacych, 140. a, 48, 

tamże. d 5. | Napomnienie bardzo dobre nowego Zakonniká, — 
Myflt myść ióko fkachnie zapách, 514,4: 16. 490- b. 

Myjli zle idko ptaki ododniać, 551. 4.50: | Napomnienie, napomnienia pátr w Kazániu ná 
Myjli zľe boiiśnia Bojka iako tračiná ogniem ni- Niedžiele 11. po Smiatkách. | 

Dei, i ss1.b. 53. | Napay niektorych roffa tylko, 471.4, 19p, 

Mijli złych lekdrfimo, 383. b. 10. | Natbiitenia Ae pubudki pręez preč lat doświadczą 


Al nieczyftych lekśrfiwo w niebo pótrzyć 4404.62 


Także niedoieścy niedojbáč, 447" 4. 63. 
Myjli yżywanie zle álbo dolre, 544. b. 88. 
Myjli wfetecznych trzy przyczyny, 627. A 29. 
Myjli dozor tekarfiwo zbawienne, 757.4. 69; 


Myjli nieczyfie beroden trupa oddala niektory, 
429. 4. 10. | 


4 1 y 
Myflr zle oddaldiac rofiropność fie nábywa, 466. 


b. 174. 
Myfli zle nie moga fiè oddalić dle tylko zatrzymóć, 
540.4, fS- 


Myfli rozlacza Fáflerz przed nabojeńfiwem, 549. 


4. 22. 
Myjli z tych nasienia tiumić piekne obińśnienie, 
J16 d 3%. 
Myśli fprofne dla wyniojłośći pożyteczne, 


539. A. 40. 
Táko siekiera nic nie może fama, tak yte bež zezwó 
lenią, tamże. SARE” | 
Zá czafem wietfciń táko (aty, tdmże. 


J91. 
Myjli fpetne iako zwyciężyć żeby nie byty popełnione, 


4% 
Obuimierára w fercu iáko waż w [krzyni, tamże, 43 


Mákarý, 


` ECKER 
Natury. dwie w Chryflušie, 269. b. 34, 
Nauka Chrześcidńjka od Chryflufa ief, | zgą,ń, 
Nauka abba 467. b, 


Naukń Cbrześćiańfka áboCátechifm przed Cin ate, 
783, b. 139. 
Nauki zbawienne, 472, b. 26, 
Nauki stedi Rozdźiałow Moyzefa Opóta, 503. 
Nauki Ewangelicy Swiętey moc, 30.4, 49, 
Nauki Chržesčiánfkiey Summáriuf, patrz Zvbránie, 
Nauki chciwość, patrz, żarliwość nauczenia [ig. 
Nauka, patrz w Kdzaniu Niedź: 12. po Súnatkach, 
Namiedza Klafitory Pachomi, 72%, 34, 
Namiedza y widźi Zakonmkew Pudlins podcząs my- 
dlitwy, 686,0, $; 
Nawiedzać Stoflry iaki zwyczay v Zakonnikom, 
73.4. 20. 
Nawiedzaiń mieyfca świętę Bazyli y Eubulus, 100,0,4 
Namiedżzanie chorych, 416, 22, 
Nawiedzany od ludź nie bywa od Aniotow nawiedzy: 
ty, 482. b 11, 
Nawiedzenie, patrz w Kazaniu Niedźiele g. po 
Swiatkach, ! 


Nie fipeca żeżeli prędko odrzucone będa, 543.0.70. 


Myjle wie zawfe fa grzechy, tame. Nawrocenie, DI) 
Myjli złe vmarzóć iako vczynki, 544, b. 89, | Nawrócenie flachetnego młodźieńca Bogdanas 
Myjli, obłudy, tamże. 74: a. 29. 

Myjlom głowe fkrufyć, 544. b. 88. | Nawrocenię z!oycow Hilariona zabić chcacych, 
Myjipm požadlvym firafny et Zakonnik dobry iå- 38. bý. 


ko lew oflom, 110,4. 47. 


Nawroceme Babila z nałożnicami, 
Myflom niejpokovnym powiedžieč , ścian cele moiey 


JAS» 4, 3% 
Cyriaka zboyce, 


792. b. 165, 


| 


pilnnię dla Boga, GIS. 19. 20. | Damida zboyce, 784. A. Lej, 
> d N Filemota Surmącza, 413. 16. 
, Filazofa, 31. báz, 
Noże fkuteczne» 472. | Filozofow, 500.4. $5, 
, Nádetosť, patrz, chardość. Ionaty Zboyce, 116. b 1, 
Nádžici niema zbawienia oprocz Kościołą Swigte: | Mariey nierzadnice, T4S 6 3l, 
DA | 743. 4. 26, | Mater Egipjkiey, 344 4, 18, 
Nadźieię mieć każdemu üáwroćić fe cbtacemu; Mariey Wnucžki Abraama, 329.4, 10, 
222. a, 19." Moyžefa zboyce, DEER 
Nógabanie, patrz pokufa Muttufa zboyce, 401, 9. 
Nagáná lákomftiva, 244. A, | Palladiuja Opatá przez ogień had tel Dawida 
Nagroda vezynkom wdźień fadu, 204.,4.9, | Statca obaczony» 757,4. 69, 
Nagroda dobrych vczynków, 62. a. 4. 4 Pelagicy, 147: b, 46, 
Namiętnośći ciała výkramiáč, 547.a.1. 1. | Sędźiego y ludu nienarufeniem w ogniu Filemona) 
Namiętnośći cidla wiele, 588: b.7. Apolloniego, 413, 1, 
Namigtnosci poczatek czworaki, 442.4. g8. | Starofły pewnego, 5780414, 
Namiętnośći lekarfiwo, tamże. Tei, 33.4, 
Namiętnośći žloslitvých vleczenia, 536. b. 20, | Tyśiac ludźi przez Epikteta niemocy lecjacegy, ` 
Namiętnośći lekárfiwá fukáč nie pô htebie fperać y- 144. ée 8: U | 
czy. Pemen, ? 539. 4. 39. | Wielu przez Simeoná Słupnika, 1146. 52 
541.b. 68. | Zboyce przez Apolloniego, 635,6 52, 


Najmigtnosči ińko zwyciężyć. | 
Zeg 
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„Zboycow iż im Starzec czego iefcze zapomnieli 
wiać zaniojł, 565, 4.13. 

Zolmerzá pewnego, 74Ł.4. 20. 

Nawroceniu dźrwować fie nie ypadkowi, 5374,27: 

Nóawrocenie , patrz w Kazaniu Niedźiele 15. po 
Smiatkúch. 


Nazad fie ogladać, 11.b, if. 
Nic niemitč naylepfa ief, 521.4, 6. 
Niebem pod gołym miejskdimcy, ` % 

Cyrá y Marata, 734. 4, 29, 
Diokles z Filozofa Zakonnik, 645.b, 98. 
Euzebius, 612, b. 4. 
Limnens trzydźieśći y ofin lat, 721.b. 22. 


Makary Alexandryijki przez dwadźieścia dni áby [en 
zwmycięzył, : 615. ERT 
Mákáry mlodfy zaboyca przeż lat trzy, 613. b, 17. 
Niebefpieczezfiwa świata bać fie, 557.4. 15. 
Nielejpieczeńfiwń wielkie podiać trzebá chcacym ná- 
wiedźić Klaftory Egipjkie, 424.) 429. 
Niebejpieczeńfiwa pielgrzymowanią Pálládiu(á, 
663: A. 150. 
Niebejpieczeńfiwo wielkie z pifma rozmawińć, 
548.b, 20, | 


Niebejpieczna zbawienia odwłoka, 201.4. 8, 
Nielefpieczna w grzech zapaść, 209.D. 11. 
Niebiejkie Krolefímo w czym zawifło, 202. a. 


Nieliejkiey chwały oczekiwanie zawfe ná pamięci, 
601.4. 9. 

Nicho nie wh Bor, 216. a. 

Niebo vwazatacy prędko dźiedźicem tego fiáre fie, 
550-4. 35: 04 V 

Niecieyptętitywość zniekiona, 829. b. B.B. 

Niedbátemu 0 zbawieme fwoie cudza modlitwą nie 


pomoże, 430.4. 13 
Niedbatość Zakomnika vkarána w iedzeniu pokazí- 
TA, 75064. 44, 
Niedvałość iż fie nie podoba Bogu ogniem potwier= 
dzona tel, 752. b. 50, 
Niedbatffwo, 473. b. 
Niedbaiflwo Zakonnikow o mále rzeczy vkaráne, 
447, b. 23. , 


Niedlalffwo Zakonnika obiawieniem naprawione, 
Zeg, b, 20, 
Niedlóty po lekku vpada, Fréd 37. 
Niedbáty Zákonník w widzeniu nápomniony poprá- 
wia fies 473.b. 15. 
Niedojkonały niech fie nie pyta o niebiefkich rzeczach, 
pitra Ban, ` 
W niedžiele Pufielnicy [polem pokarm biora, 393.7. 
Nie tedgenie albo poft ofmdźieśiat dni, 166. a, 4, 
Nueiedzenie ślbo pof czterdźieftodniowe, 168.4. 13. 
Nieiedzenie śiedmiodniowe, tamje, 
Nieiedzenie fłodniowe, tamże, 
Nieiedżenie dwudźiefodniowe Makarego, 
A. 19. 20. 
Niemoc ciała pożyteczna dufy, 
Niemot, pátrz chorobą, 
Niemowle dopiero vrodzone Zakonnikiem przezná- 
ZONE, 633.4. 43. 
Niemy Dawid Opat że niewierny , oprocz. [piemánia 
Pfalmow, j 704: 4.143. 
Nienawiść zwycięjona pokorá, 451, b. 94. 


Sit, 


Tat, 44 20: Le 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Także pamiatka grobny zer, E 
Od Panie zwyciężona, 366, b. 19. 
Ttitt 


` 


Niepłodney plod vprafa Hilarion, 28. b. 8. 
Niepłodność rol piajkiem przezegnanym oddala Ko- 

705, 636.4. S 4e 
Niepłodność oddala Roman, 701,4. IL. 
Niepojlufeżftwa karanie mfetecznošč, sij b 28. 
Odficzepieñioy zajloná, 629. a. Ż2. 
Vkaránie 1660, 70. A. 23. 


Nieprzytaciela vprzedžiť pokora, patrz pokora, 

Nieprzyjaciele Duchowni, 666. 

Nierzadnic wiele zyfkuie Witali kuputac v nich noc, 
140. 4. 37: 

Nierzadni.A Marya przyfłępuie do Stárcá czytútace- 
go Ewangelia y wiwraca fies 245.4 31a 

Nierzadnicá Pelagia nówrdca fie, 145,0: 46, 

Nierzadnica przez brátú Zakounika nawrocona, 
474. A. 210. 

NiWzadnice dwie nawraca Swięty Efrem 111. by. 

Nieśmiałość, choroba vmyfłu, 792.b. 164, 

Nieśmiałość, nieodwaga Zmyčtežona Ierd pamie- 


Gë 556. A. 22, 
Niejpanie od Boga vprofone, 68, b. 20. 
Niefczęśliwość zbawienia, 613. b. 17, 
Niemdźłęczność, 427. 4. 
Niewdżięczność firofnie wfytko fiworzenie, — 143. 

a. 40. 

Niewiafid od fnoká opafóna, 167. b. 10. 


Niemiáftá, patrz, Vialogiowa. 

Niewinność Zakonníka o wjeteczność obidwiona, 
13.3. 623. 

Niewinność narodu Cyreneyjkiego, 476. ta 

Niewinność obwinionego vntáriy wyświadcza, 443. 
b. 41, 

Niewinny Makary nátrrawány, 560. a, 27. 

Niewinny Zá winnego pokutuiący odpufizénie mu 
yprafa, JIS D 27, 

Niewola ożowiazana todžične męczeńfitwos 37 20,27 

Niezbożność Talelego Bijkapá w jmrodl iwymi mieyjcu 
vkaráha, 749.0, 43. 

Niezbožnych niefczefliwość, 241. b. 29. 

Nieztożnych żywot nie ma prawdziwey viechy, (ém, 

Niezčierpienie krzywdy roż'oy dufe, © 450. b. 89. 

Niezgodń między lólmużnikiem y Nicera vípokorova, 
128. A. 14. 

Niezgody, zmidy niechce fie nauczyć. Zakonnik, 
452: 4. 97: 


Ninieyfych rzeczy prożność, 197.b. z. 
Nifeńjkiego Synodu ad, 232. b. 19, 


Nifibi obleżone miáflo od Saporá, 668. 1. y nižťy. 
Nijko fie vdamac, pofiepować, 531.0. f.) 
Nitryeńjkich Zakanikow rożne ćwiczenia, 636.b.6y, 
Nitryey Klafftor zkad názmány, — ` 4tg. At 
Nocy Paźźjkiey bimny y Święte tisemnice, 299.b.11." 
Nowego y flárego prawa rożność, patrz rożność. 
Nowiciat trzy letni pod Pachomim, 632.4 39: 
Nowiciatu żarliwość zawje zachowac,  535.0.8. 
5994.42 1. 
Nowicruf fkdrży fie przed Pichomim iż nie warzóno 
nity 82. 4. 43, 
Nowiciuf nápomniony y znamienicie náuczony, 
490. b. 31. ; 


Nomicmfá prowadźi orzeł ná mieyfce żyzne,  g26. 
A. 24. t 
Nowiciufia cierpliwego Anioł oct, r66. a. 18. 
Nowiciufiom rozmowń z świeckuwi kodži, 79i: 
Notwicik, 


CZ 152: 
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Nomiciufomie według regały Pachomiego co powinni. 
69. A. 22. 

Nowiciufowie powinni do džiečifimvá wroćić fies 
484, b. 15. KŻ 

Nowiciufowie w czym naywięcey ySifować powinni, 
384. b. 12. 

Nowiciufiowie czajem Stárym wodzowie ry cnocie, 
$66. a. 18. 

Nowiciukowie pozyfkáni rojkazániem przęćiwwym, 
537. b. 30. , 

Nowiciufowie doświadczeni bymáta przed meščiem 
y po wyśćiu, y cokolwiek należy do ćwiczenia, 
482. b. 11. 


Og Bojka , 454. b 

d Obecności Bojkiey pómięć, ywagó, 601. a. d 

Obecnosčia Bojka Efrem mierządnice od złego odio- 
(ži, $37. 4. 21. 

Obelženie, patrż potwarz. 

Obiad gościnny Pufłelnikć Cyreneyfkiego, 476. a. 1, 

Obiówieniem Bojkim vznáte Bazylego Anáftázy, 


O, 


105- 4. 9. 
Obiecadła iż nie vmie wyZnáie Arfeni, $57.0.7: 
Obieránie,, ryybior co ett, 221. b. if. 


Obietnica poromkow Páchomiemu dána od Boga, 
83- 4. 45, 

Obťoczek wflepniacy ž morzá co znaczy, 815.4. Ban, 

Obfudy nocne albo fántázie oddala modlitwa; 
472, b 208. 

Olfudnego yczynku flrzeže Ge likob Pufielnik; 
213. b. 21. 

Obmowá, 458: A. 

©bmowca čiálo Braci 2126, f10. m. f z. 

Obmowcń znamienita przypowieśćia opifany, 584. 
b. 10. 

Obmowca potrzebny, 589. b. 6. 1. 

Olmowcg darem Magar, 590.4.7. 3, 

Olmowcow Duchowieńfiwa chroni fie Pachomi, 
32.4423. 

Obmowcaw nienawidźi Ian Iálmužník, 129, b. 17. 


©tmowijkć ftucháiac Máches výypia, — 492.b. 34. 
Otmowijka [lrzedz fie; 176. b. 8. f91. b. 16. 
czemu fie go fłrzedz ? 658. A. 141. 
1óko fie go vfirzedz, 591.b. 16, 
O obrániu flanu rádá, | d $74. b. 15. 
Obraz Chryfłufow chemu fnować: 232,b. 19. 
Obraz PAŹjki w Klaftorze, 308. b. 3. 
Obraz Nayswietfey Pańny przed Kolčiolem Krzyża 

Smigtego w leruzalem, 344. A. 16. 
Obraz Nayświętfey Panny z Dfiečiatkiem czči Ian 

Opat, > 798. b. 180. 
Obraz Stmeonefa Pyftelniká po drzwiach w Rzymie 

wyjfławiony, 725. b. 26. 


Obraz Chtyftufow cáluie džiečiná Eufrázia, 308. b.8. 

Obraż Teodofiufa Zakonniká da fiudnie wpufczony 
wodę twywodźi, 763. 4. 80. 

Obrózy czcić, fanowóć trzebá, 232. b. 19, 

Obraz Naświętfey Panny, pótrz Mária Bocárodžicá. 

Obrzezuiacy fie z nabožeňfivá wyklęćifa, f64. 
4. 88. 

Obpzezuie fie' Zakonnik od diabľá zwiedźiony, 
496. A. 46. 

Qlmmia ińkie y Egipfkich Zakonníkow, 484 a. 15. 


| 
| 


| 


Obwinienie, pátrz potwatz. 


Obżórći žrzodiom btotniftym podobni, 643.4.55, 
obzarfwa zwyćiefiwo chleb y fol. 585,4. 13, 
Także jmieć dojyć nátym co tefli, tómże. 

obżarfiwa pogardzenie Hor Opdta, 561,0. 41, 


Obžávftivo poczatkiawt napaści dialeljkiey, | 446, 
4 J3. 


obżarftwo táko Brát pewny zwyciężył, 427.4.4. 


O żarfiwo lichwiarz zfośliwy, 637: b. 83. 

O:żarfiwo pikazanym pokarmem gwycieżońe, yio, 
b. 60. 

obżdrfiwo zápala, 508. b, 26. 

Obżarjtwo réi: 588. b. 4. 

Obzdrfiwn fprzećimia fie Helenus, 406. 114 


Ochotą darzkość dobrych vczynkow pokazana, 
137, b. 29. 
Oczu od fwoich Ymartwienie, 430. b. 462.4. 
Oczu flraz iáka ma mieć Zakonnik dofkonály, 
510. b. 62, 


Oczu firaż Hellddiufz, 108. a. 36, 
Oczu firaż idacego do Alexándryey nikogo tám nie 

widzac oprocz, Pátryárchy, 5.10. 4. S5. 
Oczu firaż Sary Xigm, f25.b. 19, 


Oczy fobié wydziera Pänná ktore zakochał pewny 


mlodžik. 755. 4 60. 
Oczy pewnieyfie nád vfy, 633.4. 43, 
Oczy aby fie mielfakały fyie táncuchem krępuie, 

682. b. 4. 


Oczywiście pokufę wyżnawaińć vwolniony żofióje, 
g13. b, 14. 

Oczu frai, patrz wflrzemieśliwość oczu. 

Oddać tiželá rzecz kródźienm, yéz. b. 16. 1, 

Oddánie, dobrego zá zle, 590.4. fs 

Oddániem cudzego vzdrowiony wściekły, 421. 30. 

Oddúnie cudzego , patrz w Kušánia Niedžiele 21. 
po Światkach, 

Odmiana mieyfcá Zakonnikomi Skodži, 536. 4.16. 


odpoczynek w pracy, 524,0. 14. 
Odpoczynek iákt Swietego, 596.4, 28. 3, 
odpoczynku w niebie fiukać, 537.4. 26. 


Odpoczynku nábymamy nie miefižiac fie do nikogo, 
$35. 4.6. i i 

Odpowiedź profacym, , 540.0: 58. 

Odpowiedź Zakonníka do Krolá Abenner, 18 5. b. z, 

O odprawiintiu modlitwy, y o dojkonálym wyrzeczes 


miu [ie świata, 444. be 
Odpuścić krzywdę. 282. a. 36. 
Odpufczenie grzechow przezKommunia, 399. b. 14. 
odfczepieńfimo, patrz Kacerftwo. 
odwłoka zbawienia niebefpieczna, 201. h, 
Odžienia Zakonnego tálemnica, Fäi, Liga 
Odzienia Zakonne záftaršále, 521. b. gv 


Odžienia Swiętych w powazeniu bydź powinny 
237. b. zt, 

Odžienia ochedoftme v Zakonnikow, — 395.4, 6. 

Odžienia šažymánie pomierne Agátoná, 449. 4.76. 

Odžtenia y pożywienia [pofob Setveriáná, 670.4.1 14: 

Odžienia ofirość y pożycta furowość w Zakonnikách, 


191. U. 2. 
Odžienie Zakonníkom Egipfkich, 494. 4. 154 
Odžienie ofire Albo grube Zakonnikow, 186. k 
Odźiente Zakonne, 216.4. 
Odžienie Zakonne ef ypominek oblubiecó niebie- 
fkiego, 309.4. 9. 


Ko Wald 
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odzienie do Mfy przynośi Tožafár Barladmomi, 
289. b. 39. 

Odźienia świetne pmartego palić każe Pachowi, 
77.4. 35: 

odzienie, patrz fuknia, 

Odžienie, patrz w Kazániu vá Niedžiele 19. po 
Swiatkach, 

Ofiárá Mfey Swiętey tylko ief fprawiedliwych, 468. 
b. 187 à 

Ofiará gdy fie odprdwiała Duch Swięty See al wi- 
domie, 742. b. 24. 

Ofiára świec y kádzidtá, 308. a. 7, 

ofiarę zá ymartego (prawił fobie Arfeni: 463. b. 163. 

ofiary chleb Kändidá robi, 661,4, 145: 

Ofiary flówa. pośmięcenia, wymowimwfy Brat chleby 
poświęca; ktore Kapłan tylko powinien monic, 
Z4żyd.. 219. 

Ofiáry Bond poświęcenia według prawdźimej wiary 
bydź mata, $11.4, 199. 

Ogień 3 nieba karze złość Melántiey y obwinienie, 
301. b. 16. 

Ogień ciało białogłowy, f11.4. 68. 

Ogień p woda w chusčie od Swigtych żanieśione, 
743. b. 27. 

Ogieź depce chárdy Mnich, á potym vpada, 63. b. g. 

Ogień Z nieba łzami zapalony, 506: €. 16. 

ogień od diabła zópufizony depce Abráám, 95. b.14. 

W ogień idźie Kopres na viwierdzenie Wiary; 404. 
a. 13, 

Ogniem čiátá ogień čielefný zyńfomy, 517. a. 37 

Ogniem niebiejkim oświecona celá Pufłelnika, 765. 
4. 87. 

Ogorek wiefa przed oczymá áby vmartmil apetit, 
44). AŠA 

Ogrodnik Bogu vfdć nie pieniadzam nauczony, 
J23: 4. 22, 

Okres, przewoz, betr? w Niedžiele 18. po Swiatkách. 

Okrutność, okrucieńfiwo, patrz w Kazaniu ná Nie- 
dźielę 11. po Swiatkńch. 

Oleyki pachnace groby wydaia z siebie laná latmu- 
gnika y infych Swiętych, 149, b. SS. 

Oliwę poświecona Krolowa Perfka od Simeoná Stu- 
pniká zá dar koftowny odbiera, — z725,b.26, 

Oliwa Smigcona falonego Amman leczy, 635.D. 53, 

Afráates koniá, 692: A. 8. 
Czary oddala, tamże. 
Beniamin chorych leczy, 612.4. 13: 
Epiktet dźieweczkę leczy, 150,4, 2. 

Eugenia lezzy Melantia w Kwartónie, 299.4,11, 

Hilarion ge od seid, 45.4. 27. 

Jan chorych leczy, + 382.4.6 

Slepa vzdrawia, tamże. 

Tercianę oddala, témže. 

Mákáry Alexandryijki pardlijem zárážona, 
4. 19. 

Opetdnego także leczy, tamże, 

Makary Egipfki džiemeczke vzdrawia, Si 24. 

Oftarz Zofimá Kapłani, „ b. 10. 

Oltarz ná gorze myfiáwia Iulian Sach. A b.2. 

Ołtarza poświęconego Aniol firzeže, 739.0.4. 

Oftarze pogdńjkie obala Abráam, 93.4 

Przy oltarzu kladie chore džiečie y leczy Mefymás, 
706. b 1g, 

Qmamienie , patrz w Kazaniu Niedžiele 20. pa 
Swiątkach, 


615. 


| 
| 
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Opaći byáči. fwoiey ná puficzy pożywienie opątrnia, > 
479, Ae 


O Opáčie Dánielu, 497. A. 
O Opáčie Moyzefiy, 499.4. 
O Opacie Pawle, 49% A. 498.b. 
O Opáčie Seráptonie, 496. 4. 
Q-Opacie Sęrenie, | 497. by 
Opatrzność ludzka fufy człeka, f33:4. 23. 
Opatrzność Bojka trzy chleby Pufłelnikowi dla gosći 
daiacą, 648. b. 111. 


Opatrzność Bofka chleb dla Pawła y goščia iega Anto- 


niego obmyslalaca, d di dh y 
Nápomima bogacza przez Anioła aby Frontoniemt 
pożywienie poftal, 180. b, 7, 


Chleba niektorema Pufielnikowi dodálaca, 387.b.18. 

Helenowi ná. pufłyni fłoł zafláwiálaca, 406, 11, 

Pfaiacemu chlebá niebiejkiego vdžielátaca, 479 4.7. 

Nowiciua ná mieyfce żyzne przez orła prowadząca, 
126. A. 241: 

Chlebá kop ) fig Pofidoniemu pofyłótaca, 636. b. 77. 

Opótrznśći,ząprzenie, 629" (GER 

Opótrzność Bojka, patrz Bolka opótrzność, 

Opętana od Antoniego ywolniona, 29. 4. 43. 

Opetáva potwarczyna Maryny przy ciele iey oczy- 
fizona, 351. b. 

Opetána ślub przełemniacą vzdrawia Páchomi, 

7.0, 36. | 

Opetána vwalnia Eufráxias 316. 4. 

Opętanego vwalnia Páweľ Profłak pokora fwoiń, 
624. b, 28. 

Opstánego leczy w odległośći Márcianus, — 679.4, 

Opetánego ywalnia Adelfi Bijkup, 780. a. 128. 

Opetány Márfitá od Hiláriova vwolniony, 39.b.12. 

Orion y Panna pewna, tamże. 

Fránkus Konfińnciuf Cefarza dworzóniy, tdwe, 

Syn pewnego Szypra, tamże. 

Przekupień pewny, tamie; 

Około dwochfet na wyjbie Páfo, tamże. 

Opetánych niepogardzńć, 409.4. f3. 

Oprtánych leczy Antoni, 11.4, 134 

Opická Swiętych o pyiacych ná em, 164. a. 26. 
Opická Nayświgtfey Pónny od śmierci matkę z corka 


vwalnia, 259.4. 75, 
Opaśćić y dobre pczynki dla pokoin, 590. A, 
Opufczenie iniátá, 789.4. 3. 10. 


Opufczenie Klaftoru żak nielešpieczne, 
Oręże przeciwko diabelfnu, 16.4.17. 19.b, 


lakie ma bydź duchowne, 232.b.19, 
Zotnierzow Chryftufowych, 666, 
Oficzędność zbytnia zgóniona, 82, 4. 43. 
Ojkárzeniej 447. 


Ośiel fam 1aržyny Zakonníkom nofacy, 791.4.158. 
Ośieł džiki wodz Makariufa Rzymianina, 170.b.19, 


Helemowi tomok nosi, 636. A. f9. 
ofty džikre pofufíne Antoniemu, 44. b, 26. 
ofobki fkodlnye, 254.457. 
Ofobku w iedzeniu firzedz fie, 445. b. 57. 
ofabno gef bal Antoni lat 20. 11.4: 13, 
Ofobność» 469, A. 
Ofobnosé Abróam cele fwoiey drzwi zdwalaincega, ` 
91.4. Ze 
Acepfimy przez lat Gos 708. AT 
Alexandry 12, lat m grobie, 607. A. 5, 


Antoniego między Babilonig y Herakleg, 624. 0.25. 
(GIE Dorotey: 
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Doroteufa 60. lát w tájkini, 645: A. 97. 
Euzebiego 'zawfe zamkniętego y milczącego , 

692. b. 4. 
Hilarionć o śiedm mil od Máiumy, 36. b. 4. 
Juliána Ca prożna chwala na Sing odchodzącega, 

671. bz. ` ` 


Kápitostú ro, lat w 299 miefskńiacego, ` 645. 
b. 99. 

Łimneuja pod gołym niebem, 721. b. 22. 

Man zamkniętego 27. lat, 713. 4. 20. 


Nitrieňfkich Pufielníkov, 636.b. 69. 
Onufrego 70. lat, f3. 


Panny przez 30. lat czteká nie widzacey, s79,b.g. 

Solomoná s o. lat w iajkini miefkálacego, ` 645. 
a. 96. 

Sewertina miaji y wyfłępkow chrowiacego fie, Gyo. 
4, 114. , 

Sifiniego w grobie gamkniętego, , ` 648.4. 109. 

Sifoiego przez 9. miešigcy nikogo nie widzacego, 
579.b. y. A 

Zakonnikow 1zidorá vflámicznie w Klafitorze Baie- 


cych, 636. b. 71. 
ofobność Arfeni chwali, 597. b. 34. 
Ofobność zaleca tenże, 449. A. 190, 
Ofobnošé dáleka obiera Antoni, 21 4. 24. 
Qfobność kocha Pachomi, ó4,b. 11, 
Ofobność y czyftość fłopief trzeci Dofkonálosci Za- 

konúty, 824 Pé, 
Opbności pragnienie w Hilárionie, 44. A. 2ý. 
Ojobnośći pożytek, 379. 
Ofobności y cele flraż przykład pamięci godny, 

448, b. 73: 

Qfodnośći vkochánie Hroniego, 642. b. 89. 
Dla ofobnošci včieka Abráám Opát, + 94. bg, 
Ofobný poj! 445. b. 
Ojpałość oddalona, 67. 4. 7. 
Ofpalfimva zwyciężać duchowna pilności, 548. a. 18. 
Oftátnia wola Hiláriená, 48.0. 38. 
„Afliona, 161. b. 22. 
daná látmužnikA, 147. 4. 49, 
oftdtnich rzeczy pamięć: 507, a. 3. 


Oftátnich rzeczy pámieč, pótrz w Kazániu ná Nie- 
dźtelę 15: po Swiątkach. 
Ofre firofomvánie Zakonniká 2 Kľaftorá vwodźź, 


gia. boy. 
Offrość dla Chryfiufa potrzebna, 75.4, 31. 
Offrość bez miłośći niebešpieczna, É30. b. 34. 


Offrość życia taiemnie ma bydž zázymána, 635. b.s z. 
Ofirość życia cudow ná Márány y Cýry, 734.a.29. 
Simeona Słupnika, 113. b. 3. 
Ofiržey żyie Bijkupem bedac niż Pufielnikiem Nátyra. 
528:4, 36: 
Ofukanie w 1atmużnie cudownie wyiźwione; 
4. 10. 
Otworzone wrota nie cierpi fturmu, ere b43. 
Oxyrink miáfto pełne Klaftorow : wiary prawdźi- 
wey : gościnności wielkiey : ma divádžieščiá tysięcy 
Pónień Zakonnych dźieśięć tysięcy Zakonnikow, 
392. E, (4,5. 
Oycá [mego nieśmiertelnego nazywa Zakonnik, 502. 
Także Ewagriu, 640. A. 86. 
Oycá Smigtego chwała y flamwá, 1. 
Ojcze náfš zmowioję NA część Onufrego vwalnia od 
pokuj, 32. b. 13: 


125, 


| 
| 


| 


Ozdobá, firoy, piekność, patrz w Kazdniił ná Me, 
džiele 14. po Smiatkach. 
P, v 
p Ačiorkom abo Kamykow do modlitwy zażywa Pá» 
- wel z Ferme, 623,b. 23, 
Palmowa fuknia Pawła zaftugámi, drozfa nád fára 


łaty z Krolefinami, p bug: 
Palmy trzy w Kościele, 608, b. 7, 
Palmy dwónaśćie rázy w rok rodzące, réie, 


Palmowy owoc, patrz Dáktyle. 
Pamiatce Póchomiego odpufczenie grzechom fmoich 
przypiľute niektory, - 74. b 30, 
Pamiatka złego, ogień pod plemami, S86. a, 2g, 
Pómiatka kárániá wiecznego šioflre wierzadnicę ` 
Zakounik nawraca, ktora w drodze vmiera y 
zbawienie otrzymuie; 597. b. 24. 2. 
Pamięć śmierci vfkramia pożadlinośc ćielefna, pátra 
pożadliwość čiálá. 
Pámieč obecności Peltzer pokuj oddala, $14, a. 19, 
Pamięć Swietych droga du cnoty, 24% 6/29. 
Pamięć wiecznych mak, 67. 4, 16, 
Pamięć złęgo od diablom nieprzelamánych nas czy: 
ni, 538. ©. 34, 
Pamięć wiecznego karania wfłrzymuie od vpadku, 
feo á. 11. , 
Pamięć Ammoniego cudowna 611.b,1 z:JErova tókże, 
629.4. 32, 
Pómieć oflátnich rzeczy, pátra ofidtnich rzeczy pár 
mięć, i 
Pámigčia obecnośći Bofkiey Efrem dwie nierzadnice 
NAWFACA> 211. fa 
Páná nášláduja poddani, 275.4 3% 
Panien Zakonných Ż krewnemi Zakonnikámi ro. 
ZMOWA, 
Panien 70. z Siaftrámi Izidará Zakonnić, 604, aut, 
Pźnień dźieśtęć tystęcy w Ancyrże; 657.b. 135, 
w Panieńjkiey ofobie bierze fobie 1ółmużna laná 


l1áhnužniká zá przyiaciela, 149.4. 12, 
Pźnieńfiwa znamię wélum, 370. b. 24, 
Panieśfina zachowanie Potamieny, 606, - 


Panieńfiwa pierwfy ślub czyni Nayświętfa Pánná 
Mária między píčia jeńjka, — 856. Sat 
Pónieńfiwa ślub pierwfy czyni Eliaf między plii 


mejka, 830. b. 
Pźnieźfiwo Bogárodžice Panny przejárzáne WPi 
śmie, 856. R. 41. 


Pźnieźftwo dáley patrz w Niedziele 24. po Swiatkńńh 
Pánná niektora ed lákajhvá odwiedźiona, 607. bó. 
Panna od diabła chárdosči operána od Antotá wfirzee 
mieśliwośći opufczona vpada, 630, bi 34. 
Panna z Koryntu prawowierna do nierzadnego do- 
ma dana dźiwnym (pofobem ywolniona, | 662 
a. 148. i- 
Panna vpadfy nówraca fig, milka Bogu m pokucie 
niż w Panieńfiwie, 657. b, 140 
Pánná codźie Stedm fet modlitw odprámniata 
624.4. 24. ł 
Pama zmyśla głupfiwo dla Chryfiufa nad Swietego 
Pitiriona wigkfa : úby iey niechmalono vóieka | 
ee, b. 19. déi 
Pánná nigdy miewychodzaca, “ 657.6 Ly, 
Pánná so fobie wydźicza že zgorfyły mlodžiráká, 
PÍV. » Gg, ` 8 


73-4. 29. 


| 


| 
| 
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pánná Zakonna brátá widžieč niechce,  440.8.33. 

Z Pónna choć z Zákonná niebespieczne przebywa- 
Hie> JEGO. a. Il. 

Pánny do czyfłośći meyśgrzeniem wzbudza Antoni, 

- 13:84: baw 

Paraliżem zárážonego leczy Hilarion 40. b. 14. 7 
Kofmas, 748. 4440. 

Pás Zakonny co Znárzya 559. b 44. 

Pichity ig tokretkamvie, 166. b. 6. 

Piec rozpalony fuknia wyćieraiąc Gtzegorg nienóru- 
fany zofłdte» 266. b ga. 

Pieczałutacy ftaraiacy fie kto ef około šiebie, 
537-4. 3: 

Piekielnę karáňie, 466: A. 

Piskielye meki opowiedą, trupia glová Mókaremu, 
tamże; ' 

Pieknęść vroda ciálá do pieknośći dufe przyfiofowana 


przyklad Nona Bifkupa, 333.0. f, 
Piękność vrodá podległą pokufom, przykład Eufrozy- 
ny» SZ 4.0: 
Pígla rzymománie adolego, 647. A. 104. 
Bazilero y Eubulego 100 4.2. 
Rogonit 4 Hierná y Ser gif / fór. b. 2. 
Leoncynfa, 118. 
Paule, 360, d. 7. 
Fielerzymománie Ierozolimjkie y Rzymjkie, 649. 
a. 113. 
Pielgrzymowanię Piotrá mó Sing. 269.0, 200. 


Pielgrzymowanie ná nueyfcá S. 814,4. 206. 

Pielgrzymowanie rozne land Pufielnikó, 298, b. 180. 

Pielgrgymowanie Zakonnika gębę vfkromić y ięzyk, 
509.6. 44. 

Pielgrzymowanie do Rzymu Fiłoroma ,* 649, a. 113. 

Pieniadze kościelne znabytemi žle zmiefane gina, 
124. 4. 9. 

Pieuiadze Z akońnika, AZS. A. 

Pies Zakonnikom drogę pokázuie, ` "790, b. 157. 

Piefczoty rojkofy y w podłych znayduia Be, 384. ba 2 


Pilność Páchomiege w czytaniu Pifna, 64. b. 
Piramidy: 413: 19, 
Flug S. wrozwowie w nosič y onim mowić. niebe.. 

jpieczna. 548, b. 20. 
Pifmo Swięte, x 443. b. 


Pino Swięte zrozumiane diabłow płafa, 443. b. 41. 
Pifmo S. czytać nápomniony z nieba Bázili, 98. a, 1. 
Pifno Swięte, Kier? patrz w Kúžaniu Niedžiele 17 
po Swiatkach. 
Pitagorefa nauką o przechodzeniu duß zniesiona , 
29. b. 46. 
Płacz co prawnie dla Boga, 599. a. 29. 
Pľácz zbamienny, 506. a. 11. 
Płacz fmutek wfytkę naukę ma. ysv.celi go fukáč, 
549. 4; 10. 
Plácze Stárzec i cały rok aiechoruie, 462. b. 158. 
Płacze zawfe Arfeni, 558: 4.9, 
Piścze codžiennie Abráám Pufłelnik, 96, b, 
Plácze Pammon ná firoy białogłowy y na niedbátosé 
fvoig, 463. b. 164. 
Płakać Zakonnikowi; Jog. baio. 


Płacą dźley patrz w Kazaniu ná niedžiele ży, po, 


Swiatkach. 
Piafick biaty Zakony, 861. B. 47. 
Biófczykow zažymánie Zakonnikov Ezip/kich, 434. 
de 157 
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Plátenikom nauką oifnoSci dufe znieštoná, 28.4.47 
Pied męjka y zefka w niebie po Zmartiwychftámu, 
36914..22. 


Plod niepłodney yprafa Hilárion, 38.0. 8: 
Płodna miefkamem fwoim czyni gorę nieplodna Iá- 

kok Pufłelnik, 713.bs21, 
Planieniem odgania diabła Antoni, 18. 4. 20 


Polożnośći chęć chie mieć ieden iaka chęć prożnośći, 
Z85.4 144%. 
O pobudce nauki, 
Pocdłowanie smigte, 8.b. 
Pocátománie pokoiu aby oddał vmáriy mlkrzefiony od 
Agiodulá, VUTAOVA, 11, 
Pochlebiánia zážymwác raczey nie:grośby, 27 5. 4.33 
Pochodzenia Ducha S. aiefsperać čiekaie,2 32,0,19 
Pochwała Antoniego, 


33e MAS» 
Pachwaty Mikoláiá Papieża, 114, 
Pochwała patrz: chwalą. 
Pociefenie Bárlazmná y logafAt4, 290. 4. 
Początek odpowiedźi bátwanow, 16.4. 17, 
Początek zavyčiejla wyiáwienie pokuj, — 513. 

b. 13. 
Poczwary nápáftuia lozafata, 28 5, b. 37- 
Poczynać czlekomi zamjfše trzebás 549, 0. 29. 
Poczynać Zakonnikawi zawje, 703: 4, 16: 
Poczynać žamfe pamiętaj, 600. b. 2. 
Poddaní. nasliduią Panas 275: 0, 33: 
Podania przeflrzegAć, 32. b gó 


Podanie fkolne chlapiečia wykłada Bagili, 100, a; 3- 
Podórunkow niedája fobie Zakonnicy nawiedzatać 


fier 23.4.28. 
Podárek poddańfiwa Pánom fwoin co rok odność 
Starzec» 431. b, 17, 
Podeyśrzenie lekomyślne, $16. a. 29. 
Podniesienie ciała Pań/kiego, 101, b, 6. 


Podobieňltwá. 
láko dom z tyłu fpetny 4 zprzodku piękny ták Ze 
komik chwalebny a niečierplúvy, 531. 4.20 
Iáko dom dobre grunt mátac fatwie poprawiony bjd 
może ták Zakonnik lubo vypadnieg ` $14.4.18. 
1żko dym póczoły ták złe myśli fajkę Bojka nificza, 
reg, 4. 32. 
Iáko kokof omoc fwoy opufczóiać : ták Zakonnik 
mieyfee fwoie pożytku nieczyni, 524.0, 19. 
Iáko kamień kroplá ták twarde ferce flowá Bojkie 


mig ROZ, f20.4. 16. 
láko ogień trzóinę ták bolazú Bożą złe myśli tra- 
wł, ` 51. b. 3. 
láko lew ofłom ták Zákonník myślom čielefnym firó- 
o 510.4. 45, 
Iáko tredowaty wode piac im niežáráži tak zły Ka- 
plan święte Taiemnice fprawniac. 534: 4.11. 
1ako świecź miefikanie tak boiaźń Boża oświeca fer- 
GA > f05.b. 7» 
Iako pfóczoły diálli kolo nas kraža,  574.4.11. 


láko píitzolá miod ták Zakonnik vezynki dobre, 
(brámnie> 409. b. 186. 

Iáko woda ogień. gáši ták modlitwa fprojne myśli 
472, b. 207. > 

Dwoch fkrzyść żłotey y ozdobnej ` á fipetney y ni- 
kczemncy, 19716. 

láko fuk taky duch niezawfe napięty, 33 bg 2. 

Joke ptafiwo z drzew ták. mysli z fercá oganiać, 
551. 4. 50. 

Jaka 
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Läb myśliwy počhlebia pfu á potym gdy vgoni wy- 
dźiera mu #páfczeki oblow ták tyranowie poddá- 
nym fwotra, 243. b. 23> 

HI gołab yćiekaiac przed ójłr zebiem mema miey- 
(a gdźieby fie oftał ták y ludžie świeccy 219. 4. 14 

1dko lekarze raz lekfych drugi raz twardych le. 
karfiw zażywaia ták Przełożony raz łógodnośći 
drugi raz furowości, 709. b. 17. 

tako papier tak myśl mfereczna krewka, 5 16. b. 33 

lóko Pafłerz tám gdžie owce : ták Bijkup gdźie ylud, 

144. 0.41. 

Ná kftalt mdlarzow dawnych y nowych fa emt: > 
513. A. Ów 

1ako Mólarz, dojkonály gniewa fie gdy go pártácz 
aep ‘chce rákBog kiedy fie firoiemy, z 29.a.18 

Lake ryba bez wody ták Zakonnik bez Klafitorá , 
32. a. £ 2. 

láka ýrzebie zámfe do Mátki wraća fie, ták myfli 
do Zakonnika wceli liedżacego, 528.4. 30. 

dáko zdroy fludniá kogo infego nie Siebie płocje ták 
LC á nieczymiác, 5740. 4. fô. 

Iako firumienie rożne źrzodeł ták obieránie cjego, 
224: A. 16. 
Jako ikra wpytko znimo ták chazdość ët et 
ki pożera, b. 
Iáko ie beż rabiacego, ták złe myśli Sg geja 
lenia nic niemoga, 539. 4.41. 
1óko waż zámkniety wfkrzyni obumiera ták Oé 
w fercu. 529. 
Jáko ftup áni pochwaleniem áni vderzeniem a 
fa fie tak y Zakonnik ma bydź, ` 470.b, 198. 
lako przez zapach od kuchnie tak przež myśli prže- 
chodžič, 514, 4.15. 
Strumieniowi podobne rzeczy świeckie, 219. a. 14- 
Jáko ofet polekku wysywaia z roli tak wyfłępki z 
fercń, 529. a. 40. 
láko przed wiátren: zawrzeć trúdno tak przed my- 
šlámi. 540. a. rý. 
Liko deg zá ćialem, ták fkracha zá Ay niech 
idžie, f07. A. 24. 
dáko fáty wfkrzyni zámkniste butwieia, ták y my- 
šli w fercu gdy ná wierzch nie mynda. 39. a. 42. 

Poetowię Rymopifowie poganom błędu dowodzą 
27244. 32. 

Pogan. nawrocenie, 


Pogórdź giemjkich rzeczy fłopief piermfy Pr 


śći, 821. R. 3. 
Pogdrdś'p trz wzgórda. 
Pogrzeb Pawła cudownie Jprówiony, S: A, 13+ 
Pogrzeb fwoy bez vroczyfłości chce miec Antoni. 34. 
b. 58. 
Pogrżeb Panien Zakonnych, 632. A. 39. 


Pogrzebtony Tomas nie cierpi Žfoba vmártej niemia- 


fr, 765.b. 88. 
Pogrzebiony byd chce na: mifirzu fwoim Puftelník 
veze, 766, A. 90, 


Pogrzebiony w włośiennicy Krol Abenner. 280. 4.25. 

Pogrzebowa výľuzá vrzad áho modlitwa. 794.4.170 

Pogrzebu część y zelżywość ná karanie abo zaplate 
wychodzi. 574. b. 13, 

Pogrzeby odprawia (am lan lážmužnik, 163.4, 24. 

Pogrzeb grob patrz w Kazániu ná Niedžielg 12. po 
Swiatkach. 


Pokarm w Wielkanoc choynieyfty, 63, b.8, 


| 


Pokarm dufe więkfy niż ciała, 595.0, 51 

Pokarm przebreránie poft patrz P owściagłiwość. 

Pokarm dóley patrz w Kazaniu ná Niedžielg 6. pa 
Swiatkach. 


Pokazanie [ie Aflivná Wigildntemu, — 160.4. 21. 
Rodźicom fmoim także. 163. b. 25, 
Bárláá iná lozafatowi, 292.4. 40. 
Chant? Mákaremu w iajkisń, 172. 4. 22, 
Eugeňity Mátce fwoiey Klaudiey, 305.6. 30. 
Wielu Świętych przy smierci Sifoi, 463a. 162. 
Pokłon gośćiom oddany, 724. b 
Poktonu diabet pragnie, 390.4. 2. 
Pokoiu nieprgyiaciel fam ze mfytkich zabity, — 639. 
l. 92. 
Pokoia tu niefukać, d 536,b. 18: 
Potoi výpokolenia nabycia [pofob, 5 04. b. 14: 


Pokoiu výpokoienia cbęć Arfeniego y fimeru #rzétny 


chrániacega De, $04. 4. 5. 
Co tobie niemieto drugiemu wieczyń. 503.0. 21. 
Pokora Atenner Kroli, 240, 4: 35: 


Abrádiná Káznodžieia bydž niechcaceg0, 92.4.4: 
Afteniego y ná Bujkupfiwie > pedłe yfiugi odprawui ke 
cego; 688.4. 
Agatona do wielu grzechow zndiacego fi, 4348.21 
Arfeniego wieloraka, F57eb. $a 
kaźilego grzefnicę wielka do Eftema odjyłńimcego x 


109. 4, 10. 
Bogdavá ug Diákonú czynić niechcacego, — 559. 
b. 21. (4. f3e 


Brátu epętanemu drugi policzek podatacego, 562 
Brata vználacego śiebie winnym áby gniewliwego Ve 
blagat, ÉIS. Aa 219, 
Dánielá Kápłáńjkiego vrzędu. nieodprawniącego, 
497: 4. 49. 
Eugeniey nájližfe pofługi czyniaceyą — 299.b. 10 
Eufrafiey nayliżfey fugis 210. Á. 13, 
Teyże do nog mieprzytaciołki fivoiey Wes Já 
"gie fie modlacey, timże. 
Eulalcgo potwarzy ZNofAceg0> 
Emagrego, 564,b.Tó, 2: 
Euzebiego Stárofla być niechcacego, 682. b. 42 
Gárbárzá infych nieba godnych a siebie piekla roze — 
mieiacego> 4527-4131 
Grzegorza Papiežá przed pielgrzymem vpadálacezo, 
788.4. 141. | 
lákotá Stórofia bydź niechcacego» z13.b,214 
laná także. 737.1.4.b 
laná látmužniká wfytko Bogu y infych wierze przys 


438. d 29: 


pifuiacego s 136. a. 26, 
Tegoż prźećiwko Klerykowi vpornemu, ` 3 zz, 4. ba 
Tegoż fuga fi fie fuzomw nazywńiacego, 121,b. 3 


Tego zatopienie okrętow fobie przypi uiacego. 137, 
A. 27. 

Laná, proroćlwo nie Die ale infym przyzniiaceg, | 
381.4. 3. 


laná Opata, 565.03 
luliana cud fwoy tńić przykázutacego,  671.b.2, 
Izááká Kúplánem bydź niechcacego, — $97.4:2, 
Makarego ktorá diabľá zwycieża, — 456. b. 127, 


Tegoż przed Kápláfinsem včiekálacem, 560. A. zg, 
Mákárego wjkrzefenie vmáriego komu infemu przy ` 
znóatacego, 57748. | 
Má káriujá Egipfkiego, äs 
Tegoż w iájkini przed ludźmi ykrymaiacego fie, 
GIJ A. 19: 20. Marka | 


R Ee 5. TRI RYZE AZ V, 


Márká włachnanach Matkę witóiacegos $55.b. 6. 
Mutuiego Kaplana infey mieć niechcacego, 468. 
b, 187. 
Moyżeji odfczepieńcem fie zamyšlálac#00: $ 32. 4.10 
Moyžefá odrzuceme od Oftarza w ćichośći przytmu- 
tate gO, 500. 4. 29. 
Nefierona oflem fie mieniacego, tamże. - ` 
Olimpiego poddańfiwo Panom jwoim oświadczdiace- 
KI $ só0.b. 31: 
Oltmpiey flacherney Panny, 660, A. 144: 
Páchomiega w wielkim zámiefania oddátacego [ie 


Pánu, 66, 4.15, 
Bród: vfluguiacego, 68. b. 19. 
I áby niebyt poświęcony kryiatego fe, 72.4. 27. 
Pámboná vmierktacego, ó 10. b. 10. 


Pánny fólefiwo zmyšlátacej y przed chwała včieká. 
iacej. 70. b. 19. 
Páflerzá Opátá prgečítvniká vgłajkóiacego> 5 66.4.8. 
Cudow chroniacego fie, 577:b. 10. 
Pátryctufá przetożeńftwo Jkłódaiacego, 758.4.95. 
Paule Rzymiánki, 363.0. 13. 
Pimeniego cudow czynić wzbramiśiacego fie, 591. 
4. 14. 
Pinufiego Káplánem bydž niechcácego, 
Ogrod Klafftorny vprawiálacego, támže. 
Aby go nieczcono včrekátacego powzornie, támže. 
Piotra Pufielnika w cudach. 696. 4,9. 
Polichroniego cnoty vkrywaiacego, 723: 4. 24. 
Gośći z wielkim vmżeniem prgyimuiacego ` Stárofty 
o modlitwę profiacego, tamże. 
Pufłelnikow cudow czynić niechcacych, 558. b, 13: 
Silwana nád wfytkich vnižálacego fie, 78. b. 38: 
Simeona Slupniká czczacego iako Bogá Nauczycie- 


490. A. 30. 


la, drogi Zbámienney, 112. 4. 
Strofowanie mile przytmuiacego, 113. 4.0: 
Zleczenia część Bogu odddłacego, 116. bi 14: 
Opętanego do Andyzeiá odfytálacego, 7276. b. 17: 
Sifoiego cudow czynić niechcacego, 578. 4, 13: 
Starca faleńftwo zmyjlálacego. 451736. 119» 
Starca wygnać diabła niechcacego, 578b. 16 


Stárcá nád przełożeńftwo śmierć przekládatace g0> 
739.b-7. 

Teodota Patriarchy powozu (wego Klerykowi vfiepu* 
ińcego, 745. b. 33. 

Zakonniká wielkiego kofyki fmoie przedárace- 


go> 489. b. 29. 
Zakonniká żeby go Cefarz nienówiedzał včiekala- 

cego, g63. 4.66: 
Drugiega niegodnym fie czyniacego nawiedzenia od 

Aniofow. 563.4. 69. 
Zofymy Bijkupfiwa niechcacego, 778. 4. 123. 
Pokora iáko ma bydź nábyta, 466. 4. 170. 
Pokora diablá zwyćiężą, 76 b. 33. 
Zbawienie ief dufe, 434. 4. 21, 
Nawy duchovne rudel, 456.b, 124 
Bolrych vczynkow Braz, 457.4 129. 
Sidet diabeljkich vchodzi tamże. b. 130. 


513.0, 11. 
f91.4.13.7. 


Przećiwko wfetecznośći przemaga, 
Miloi rodźi, 


Prożna chwałę żwyćięża, 556.b. 14. 
Więkfa nad práce čiaťá, 55$9.4.14. 
Chroni Ge dvorfkiy, 559.6, 20, 


Brama Bojka, tamże. 
Przewyżka wfytkie enoty, tamże. 


| 
| 


RZEZ ZARA 1 A LE EE SZ NA PEDRA we Eier 


Pierwfa cnota Zakonniká, tamże, b. 23, 


Niemiefdtaca fies 562.b. dz. 
Poftepkiem ze, 555. b. 3. 
Do boga zbliża; 560,4. 29. 


Między dwiema bracia pokoj zdchow uie, 664. a, 88 . 


Marfiafkiem teft iako lan S. 591.4, 13. 7, 
Drzewo żywota teft tamże. 

Wfiepuie ná drzewo żywota, 561, b. 49- 
left Žiemiá ofiary Pańjkiey, g60. b. 37. 
Dojkonałość człeka 1t, $91. 4.13. 10. 
Niegniewa fie y niegniewa infych, tame. 
Wprzod czyni niż kto prost, tamže. 

lako ix dzaj ná, f91.b 17. 
Wfytkiuh cnot gront, EFS. A. AS. 
Przyczyna gd icznego płaczu, 78. b. 38. 


Ták potrzebna iúko odetbnienie człekowi, o. b.32: 
Otrzymute co śiedm niedźiel poft niemogł, 563. a 72 
Tef? odpuśćić nim čie profi, sé2. b. 63. 
Pokora z pokujy, 627.4: 29, 
Pokorá y wyrzeczenie fie zbroia dufe, 560. b. 34. 
Pokorá, — 431.451. b. 454.b. 466.4. 157 
Pokora chwale diabeljka zmyčieza Abraáni, g 5. a. 12 
Pokora pychę zwyciężać naucza Ižidor, 453. b. 102 
Pokora vprzedza przeciwnika Moto 451. b. 95. 
Pokora nieprzyiacieli zwyciężyć, 564, 488. 
Pokora zwyćiężony przeciwnik, sói. b. 
Z Pokora zwyciężonym bydź lepia niż z chardośćia 
zwyciężać, i 563. 4,67 
Pokorne ftowo złych w lepfych przemienia, 456. 
b. 124. 
Pokornemu Bog pokyżnie fies $62. A. 17 
Pokorny poftufieńfiwo rojkazuiacy łdtwie otrzymuie, 
470,b. 197: 
Pokorny. ciefy fie w wzgśrdzeniu, 632.4.9. 
Pokorny dobre zá złe oddáie, 562. b. 63. 
Pokorny dojkonśty pfu fie rowna, tamże. 64. 
Pokorny chwała, Krolewjka chwale zwycięża, + 802, 
b, 136. 
Pokorny badź iáko t4wnogrzefnik tafkawy iáko 
Moyzef, 567. b f61. 
Pokory tájke tedna pewnemu Apolloni, 635" b. 52. 
Pokory znamienity przykład, 435. 4. 23. 
Pokory vczy fwoich Pofłumi s 176, b $> 
Pokory naucza Zachdrias káptur fwoy depczac s 
450. b. 87 
Pokory fprzeczka między Antonim y Pawłem, 4.4.9, 


między Zofima y Maria Egipjka, — - 341. ba, 
Pokory znáki, 490.b.31. 563. b. 82. 
Pokory náuká, rer Kaf, 


Dla pokory Opát Pinuf do Klaftorá dólfego od- 
séi, 


490. 4. 

O Tokorże diabłow rozmowa nawraca bałwochnwal= 
CE; 432.4. 18, 
Pokoy vmyftu iáko Ge nabywa, 503. b, 23. 


Pokoy zgodź zbliżnim drogá zbawienia, 541. 4,65, 
Pokoy miefáiacy Ż karany» 396, b. g. 
Pokoy kochaiacy Agaton, 452.4.96; 
Pokoy vfpojkoienie żachowńć frofob dobry, 548,6. 11. 
Pokoy nikogo niefadzić, 533.6. f 
Pokoy vlpokorenie vmyftu chwalebne, gog. b: 15. 
Pokoy vjpokoienie patrz ná Niedžielg 16. po Sweat, 
Pokujá pokázuie cnote, 524. b. 13. 
Pokufa ábo do chwały abo do karania, 16. a: 17, 
Pokujá cielefnokćt, więkfeg podczas przyczyna cna- 
tj, 


REGESTR RZECZY. 


PRZY 428. m 8, 
Pokujá projney chwały iako ma bydź żwyćtęjona > 

45 Alió. ` 
Pokujá potrzelna kiedy ef mefiwo, ` 413.b.12. 
Pokufa' zwyćteżona ćierpliwośćia, är, bss 
Pokufa koronę zafługuie, | f29.b. AL: 
Pokufa Jozefa y Zmvyčieftmvo> rer, Är, 


Pokufa nieufiaše poki żyiemy, 491.b.15. 


Pokufa przyczyna pokory, ,627. 8. 29. 
Pokuľá : zbawion bydź ntemožef, — 815,4. 208, 
Pokulá, © | 466, b. 
Pokufom zámfe [pržecnviác fie 586. b, 29. 


Pokujámi doświadczaija nas. 365.b. 17. 
Pokufámi ćiefa [ie zdrowi abo niechorzy, 792.b. 164: 
Przęd Pokujámi záftania fie Paula Z Swigtego Fi- 

` [má świadeliwem, 4 365. b. 17: 
Pokuję cierpi proznuiata Eufraxia, 312.418 
Pokuje pychy ćierpi Simeon Słupnik, 114, b, 6. 
Pokufe čierpiemy więkfa iż broń odrzucamy, 466. 

b. rze. | j 
Pokufe ćrerpieć iednym potrzebna drugin nie, $37. 
5 20.“ 


Pokuję čierpiacy Zakonnik wybawiony łagodnośćia 
Póchomiego, < 77,4. 37: 
Pokafę cierpiacy niech niemyśli o ze, 564 b. g. 


Pokujfę cierpiacego niewzgardzać, 592.4. 4, 
Pokuje čierpiacy niech fie modli, 533. b. 6. 
Pokuje cterpiacych mile ćiefyć, f12.4.4. 
P kuje táko zwycieżyć, 598. b. 3). 


Pokuśie ile rázy kto fprzeciwi fie tyle ma koron, 
ag, b, 42. 

Pokujy iednakicy ná mfytkich Bog niedopufcża, 
67. a. 49 i ; 

Pokufy viżyć śpiewaniem bimnow, 

Pokufy žamfe fie bać, 

Pokufy lekarfiwo modlitvá, 472. 4.701. 

Pokujy lekarfiw miele. 524. b. 16. 

Pokuly ogmem przepalony trwa Orffius, 561,b.51 


f25. b. 20. 
SSZOWIJ+ Ži 


Pokujy Hilariona, 524.b. ré. 
Pokujy dzateljkie rożne y czemu: 185.4. 35. 
Pokujy poczatkom zabieżeć flámié fie, 394. d. 
Pokufy diabła oddalić trzeb, 47,4. 40, 
Pokufy opomiedáia Zakonnice Xieni, 311.4, 14. 


Pokujy zwyciężać modlitwa, 472, b. 206, 
Pokujy zwyćigża Makóry piafek nofac, 615. a. 10. 
Pokuta, ~ AČA A. $95.4.22, 
Pokuta Diákoná prawdźiwa cudem ytwierdzona , 
Ge 380004 GEE | 
Pokuta iednego dniá może Boga przeledmić, 59r.b.2. 
Pukutá choć w obietnicy dofyé iefido przyięćta tamże. 
Pokútá Arfeniego yflówicznie PIŚCZACEgO> 463,b 163 


Pokuta Fabiole oczywifla, 353.4. 
Pokurá Mákárego powraca lwow co od niego včie- 
Ei "ug Ser Ss, 371. 6 24, 
Pokutá. Simeona Słupnika powrozem čiáľo wiażace- 

0, A 7 i 113 b. 
Pokurá w Kośćiele. zog.b. 11. 


Pokutá prawdźiwa taka ma bydź, tamże, 
Pokuta iako Bogu mulá Mariey nierzadnicy pokázá- 


NA, 3 9,4, 10. 
Pokutá wfytkim pożyteczna,. 636. 4.61. 
Pokuta dobrowolne karónie, ver, b. 18, 
Pokuta wody m Nilu przyczynia, JiS. 4. 26. 


| 
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Pokuta wefolego y Jmutnego tednika, 516. b. 34. | 


Pokuta należyta młodym y fiśrym czemu, 791,4. 


Pokuta y fpowied$: re b. 16. Ligg, 
Pokutá ofta, f 323.4, A. 
Pokutá patrz, vmartwiemie, | 
Pokute czyni zgrzel“nenit Piamon, 424: 32. 
Pokute mewinny zá winnego czyniać odpufśczenie 
vprafa, S 515.b.28. 
Pokute fafkawie opifute Pifarz, 720. A. 40. 


pokutę czyni Bijkup za odjtepfiwo przez lat izter- 
„dźieśći, i i 581,b, 12, 
pokutować det, 464 A. 105, 
Pokutuiaca dufá piekna przypowieścia opifdna > 
JIS. de 13. i 
Pykutniacego pokutę miła Boga pokážnie Anioł, 
635.4. 46, 
Pokutniacy ma bydź przytęty nieoddalony, 533 a.9.1* 
Pokutniacy grzeknik táfney twarzy, 464. b. 167" 
Pokutniących Bog przytmute, 586.0. 30* 
Pokuty wieodwłaczać. 404. A 167> 
Pokuty Za fa chrztem,  209.b. 796.b. 176 
Pokuty prawdźiwey przykiad. 575b ip 
Pokuty moc zdźwieconą świeca pokagńna, 520.0» 
Pokuty owoc y Bojka dobroć przeciw pokutusacym z 
ABA. A: 166. 


Do Pokuty w zladzać nieprzymufać, | 546. a, 48. 
Pomiarkowante, 440. d 
Pomiefante porufenie diala trolakie,  g11.b. s. 


Pomiefkanie Hierrnima lerozolmjkiego, 478. b. 

Pomoc Bofka ratunek gdźie ind;kiey mefláie. 530. 
b, A? 

Pomíte Bogu oddár, 590.4.7. 1. 

Pomfły výkromnienie piekne, 449, 0: 77. 

Poprawia fie Brat pewny przed Smierčia, 739. a. 3. 

Pormanie Panny Zakonnej slepota Ykarane, 696. a. 9 


Porzadki cztery zajlug, 698. b. 
Pofadzenia lekomyslnego [lrzedz fe, — 23.4. 28. 
To pięknym przykładem pokazano, 140.4. 37. 
Pofadzenie, | 455. b. 
Posilenie Duchowne. 427.0, 


Pofadzenić patrz jad. 
Pofagi żywe przemazála martwe natka Cefarzowi 


podana, 705.4. 13. 
Pofagowy abo bałwónow nynalezcá Seruch. 273. b, 
Pojiajsezfiwa niepotgtego wielkie cudo, 482. b. 
Infy cud. JSF. de 
Pofiufezftwa náuczála w Klaftorze. 486. b, 21ta 
Pojlujunfiwó w Nowiwfkach rrzeba, 557.4. 17. 
Zakonnikówi także, 6zą.b 29. 
Pojlufcśfiwa niedbalftiva vkaráne w S, afttonie, ` 

1ff. b, 21, 

Pofiuścźftwa moca fuche drzewo kwitne, | 493. 
ab dag j ? 

Poftufeźftwa owoc Proraćtwa, ` 488. b. 263 

Pofiufeñjimá korona, 557; 419: 

Poftufeńfiwa pochwały, tamže. 

Pofiufeźftwo, 461.4. AT. ée 

Poftufeńfiwo Atre- 561.443, 
Eufraxiey, 311 4.17: 


Tána vcznia lwicę przywodzacego;  437.b. 27. 


Marka litery niedopifuigcego, 459. b. 143. 
Mutitfa, 459. 4. 28 
Pafmucego; 461. b 151, 
Pawła proftaka, 422: 3% 
Simeona wiańcncha 725.b. 264 


A 


REGESTR RZECZY, 


Peftnfeńftwo że wfytkich mot naycelnieyfa, 92.1 4. 


Poflufieńfi wo raf, 176,b.8e 
Rownym, TAMBE 
Pefłufeńfiwo Zakonnikow, 213.4.12. 


Poflufeń(two droga do dsfkonałośći blifka, 422. 31. 
Bebe gue vmartego mfkrzefa 5 58: 4. 9» 
Pofłufeńfiwo pier fa motá Zakonnikow, 479. ge 4 
Pofługeńfiwo ślepe Bogu mite, 489. a, 28. 
Pofłufeńfiwo ná woynie zwyćteża, 5234.7. ž. 
Pofłefeńftwo wyzfe nád mfe cnoty dla woli włafny 
porzucenia, 5561447: 
Pofłufieńftwo wfytko v Boga iedno, tamże, b. 11, 
Wish fe nad wfłrzemieśliwo ść ) czemu, tómze,| 
Poftufeśjiwo pifmu nalezy, TAMŻE. 14 
Pojłufieńftwo pilnie załecą Pahomi, 66 4, 25, 
Takze Pemen, 461. a. 149: 
Po/łufeńftwa petniac walen od vpadku, As0.0.144. 
Poftufenftrvo peľniac w ogniu nienarafony; 266.b, 92. 
Pefłufeńfiwo pelniav wrzmia w piec ognifly fyna bez 
narufęnia. Ą $57:a.1$. 
Pofłufny gotow (yna ytopić, „ , 49sm 28. 
Pofługny Pofnacy zbovcý pjat nawráca go, 461, 
d, 151, 

Se prawdziwy wyżnamić czemu, 556.4 74 
Po/ługny vá rofkażanie tylko przełożonych patrzy 
tamze 1% Ke „| 
Poftufny vchodźi niebejbicczeńfi ma wfteteczności, 

5 57.4: 16. : A 
Pofłafny Brat od Krokodylow nienarufony, tómże 17, 
Pofłuny vmattego wfkrzefa, tamže. 

Pojlufoy! wiekfy nad Puftelníka, tamże, 19. 


Pofłufny dofkonale pfu fie rowna, 562.b. 64, 
Poflugnych flan wyżjsy zacniey fy, J7.4. 19. 


Poftafeńfiwo befliy cztekowi parz beftie pofłafne. 
Pofl adolego pieciodniowy, 647: 4.104» 
Awita trzydniowyą 677. b, 3, 
Brata niektorego całowielkotegodniewy, 495.44. 
Cyty przedźiwny, 734: 4+ 29, 
Dawida Ex febiego vezniá det dniowy, 663. b. 
Eliafa z mľodosči tegodniowy, — ` 65.b 51. 
Elpidiufá. w Sobote tylko y m Niedziele iedzacego x 
647. b. 106, l 
Eroná przez trzy miefiace oprocź Kommuniey, furo- 
wych iarzyn zazywdiacego, 6209: 4.305 
Eufraxiey trzydniowy J tegodniowy, 3144.15. 
Eulogiege Kapłani dwoydniowy tegodniowy, 531. 4. 4 


Eufebiego trzedniowy czteredniowy, 682,6 A, 
Heltodora tegodniomwy» 725, b. 26. 
Hildriona trzeydńiowy cztezedniowyą 3734, 2, 
Jozafata (takze, i 280.4 35. 
Konong raz wtydzień przez trzydziesči lat iedza- 

(6904 ; 742:4, 22. 
Mókarego cudowny GIS. č. To. 20. 
Márahy przedziwny: 734. 84 29, 
Matka całotegodniow ją 740.0 13. 


Onufrego cudowny» $3. 4.1.0, z. 


Paule vítámvizny, 


Piotra Gálaty co drugi dzień, 696. A. 9. 
Policbroniego siedmdniowy, 723: 4:24. 
Pofłumiego. 175.b.6. 
Pufteľníka pewnego qśmdniowy, 479: 4.50 
Serdpiona S$indonity, 637,9, 83. 


TT 


| 


364. b. 15. | Potepiać łatwie nikogo niepotrzelá, 


Silwana od wody powśćiagdłacego fies 4-444 4.47: 

Simeon Słupnika średmdniomwy, UŽ: 4.2 

Tegoż czterdźieffodniowy przez lat dmódzieśćiń y 
ośm bez, pokarmu, 725 16,26. 

Teodora młodźteniafko Zakotiniká, 74+ 0.29, 

Teodora świeckiego w wieczor tylko ledzategov 789. 
b. 1 $4. 


Teodozego Puftelnika dvoydniowy, — 225.6.76. 
Teodula codzienny; 742,b. 27, 
Zacheufa dwoydniowy, 88.6. 22. 


Pofł wielki odprawuia Tabenenficte bez ognia 615. 
4.19. 

Poft wielki iáko odprawiał Páret Gálátá. 589.4. 2. Z 

Pofl wielki toż, co czterdziefiowy, 


Ióko go Adoli odprawiał, 647. 4.104. 
lako Makary. Ó15,4+ 19. 
Simeon, 725. b. 26. 
W Fo wielki Zakonnicy pewni po pufłynź fie rozchow 
dza. 340, Aa Ča 
Pofł przed chrztem, 174, b. ze 
Poft iaki dźabła ciefy. 542. 4,72. 
Pofl tégodniamy m Sty. $46+ 0. 109. 
Poft we śrzode y piatek» 399-4, 1 Sa 
Poft piatkowy. 9 34.0.12, 
Pofl yeczucie vpokarza dufe, 93+ 0. 56 
Poft mierny tef Leni, 677. b. 3. 
Poft zmyślnośći zwyćieża. 444: dy 454 
Nieprzyraćzela domowego woinie, 508. b. 19: 
W edzidtem te[b grzechu, 510.4. 46 
Naprawa ief Zakomnikowkh 509. b. 43. 
W yfufa včsechý, támze, 
Vmy/ł podnośi, tamże. j 
Poft zakonny: 44446. 
RA ofobny, 445. ba 


Pojté śiedmiodniowym wygnany diabeł, 64 5.4.19 
Poftem trzydziefłodniowym abo głodem vdreczent A- 
flian y Eprktet. 15740. 15. 
Pofta [pofob naylepfy, 529: 0.44. 
Pofłu dwoydniowego niechrvali Pemen. 444. a. 464 
Pofły mierne vmiarkowane zá Pakhomiego, 5404. 86. 
Pofłdnowienia odf!epcá, patrz, odflepcáu 


Poftánowienie dobre zámfe chować. — $51.0.s4. 
Pofłanowienie śpiewania Pfalmov, 485. 44 17+ 
Pofłanowienie pokuty potrzebne, 595.b,2 4» 
Pofłapić możemy przez ieden dzień, 547. b. Je 


Poftepek doczefny powinien bydź opufizony dla mi- 


tosis | 598.4. 374 
Poftepek. maty gdzie ožiebľa miłość. — 396.0,28. 
Pofiepku y miedzy vbogiemi fukać, 195: 4: Ee 
O pofłepku Oycow Swietych, GI 


Poswiecenia flomá wymowione nad chlebem przez i- 
gráiace dzieći ogień z.nieba zciagaią chleb 3 ka- 
mieň pala. 868: ba 196 

Poświęcenia ffowa Zakonnik nad chlebem Ofiary wy- 
mowimwfy, poświecony vczynił Kaplánem nishe- 
dat. Patrz, ofiary Jowa. 

D gla be 

Potepionych maywiekge karanie Boga miewidzieć , 

203. b, 

Potepiňé patrz, [adžič, 

Potop. 

Parma wykleći, 


198. 
63 2. A 4 0. 
Pormare 
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Patwaregna S. Mďryty opetána, 390. 
Potwarz niewftyda na Mákárego vkaróna boleślia 
„porodzenia, 453,14. 100. 
Także Eufláchieco Czytelnika, 658. 4.141, 
'Potwarz co moze miedzy zámknionemí abo Z akon= 
nem, 632, b. 40, 
Potwar2. Čierpiary Kaptan z wiežienia od Aniotá wy- 
wiedziony, 7734 da 108, 
Potwarz, kradzieży vczyniena Andrzeiowi Zakon. 
nikowi oplákuie Starzeć, 776.4. IL. 
*Potmarz čierpiaty koki młodźian, cudownie v- 


wolniony s 758.6. 72. 
'Potwarzą 453.4, 
Potwarzony o zaboyfiwo świśdelt wem vmartego v- 

wdłniony. 691.0. 7. 


Potmarżony o cudzotofiwo Daniel Zakonnik od nie- 
mowleęcta oczyfczony. 775.b4 114, 

Potwarzony niewinnie Brfkup cudownie vwolniony, 
787.b.150. 

Potwarzy złość iak wielka 6580141, 
` powierzchowne odzienie abo pofláwa niema bydź 
przyczyna fadzenia, 194, be 6. 
Potvier zchomny człek gdy Cierpi wewnetrzny zdro- 

Wy, 748. A. 40s 

Powieyzchowny cziek dobrze firzeżony, Pó me. 

mwnetrz»eg 0. 550.4.37* 
Powieść zmyślona o flowiku. 207.4: 10, 
Powieść patrz przypowieść. 
Powietrze w Cárogrodzie vśmierza Záthenfa mo- 

dłitwa, 781.b. 131. 
Powinność Krolewfka ktora, 275. 0. 33, 
Powołania (wego odfiepuia Zakonnicy Páchomiego, 

76. a. 3%. 
Powrczem fie obwiezuie Simeon Słupnik, 113. b. 3, 
Powśćiagliwość od wody Abbana, 686. da 
Abródmefa'żioti tylko y owoce tedzacego, 709; b. 19 
acepfimefa [ocževica námojona žyiaceno, tamže. 
Antoniego foli chleba, y wody zażywóracego, 9.4. 6 


Adolego. 647.0. 104, 
Ammoiego wchorobie, 507. b. 11. 
Ammoná z Vcznżamii, Gas, A, 


Amaxanoniego bardzo mało iedzareoo.. 749.4. 42. 
Ammoniego warzanych rzeczy nieiedzatego, 611.b,12 


Arfeniego. 507. b. 3, 

Bárládmá larzyn tylko zażywdlecego, 288. 6, 
Bažilego takže. 98.4, 1. 
Beniamina. 508. 4. 12. 
Bogdanń tbłopiećia cudowna» > 74. 4. 29. 
Damiana vezniť Polichroniego, 723. 6 24: 

Domniny takze, 735.4. 30. 
E lafa «downa, Čis b. 51. (4.35. 


Eluafá y Bifkapem bedac wina niepijacego, 746. 
Eliafa pokarmu przed zachodem: niezazymwdiacego s, 
479: 4.5. (b. 108. 
Elpidufa'm Sobote y Niedziela tylko iedzacego. 647. 
Euzebiego wymoczoney leguminy RAD, 711. 
Emdgrego. | 6402 A. SÓw (6.18. 
Drugiego Ew:grego. ZR a, 86, 
Ewagrtuja fkromnie wody d chleba nic niezażywdiam 
cego. 41727, 
Filoromś warzonych rzeczy niez żymalacego, 649. 
Hellena Opata. 636, 4, 59. (4.113. 


Hilárioná zábitey rzeczy nieledzatero, $08. a. 15, 
Isna Puffelnika zadnego. pokármu doczefnego nie. 

przyrmutacego , 63 IO EN 
lana pufłelnika nieiedzatego że mu Starzec niepo, 


błogofławił, 714. b. 56, 
Kandydy, 661,4, 145, 
Mëedeun iaczmieniem Żyiacego, 703: 41, 


Mókarmfa Rzymianina przez trzy lata żielem tyh 
ko żyiacego. 171.6. żą 
Makariufa Alexandr yifkiego yyczniow od grota win. 
nego. 444.0. dii 
Tegoż, przez Siedm lat furowe tylko rzeczy iedzac 
g0 y niżej o okruf ynach chleba, 117. 4.19, 
Tegoż ile wina wypił tyle w pragnieniu wody mie. 


Pyacego. 445.4. 54 
Makna chleba y wina ( niezdżywańacego, 747. 4.1] 
Marčiná niczym nienafycdacego Be, 677. br34 
Maryey Egipfkiey. 2455.14, 
Moyžefia a 2, vnciey tylko fucharu iedzacego, 6m, 

A. 224 
Onufrego dáktylom y iot liścia zózymdiacego. ` 

56. b, 10. 
Pahomi nigdy żadnym fie nienafycit E 

ZS, ge Af: 

Patemona fola chlebem j woda żylacego, 62.b. 6, 
Panny m Sobote tylko y Niedziela iedzacey, 609 4.8, 
Pawła pierwęego pufłelnikaa 4: 4.9, 
Pawła Galáty, 5 89.4.22 


Pámvtá Ndzarbeńfkiego chlebem tylka vprofonym zy. 
jacago, 749.441 

Piorá flona woda y jednym Juchárkiem zyiatego, 
439% A. Żla 

Piotra Pioniego čiepľey mody zá wino zazywdiacego, 
509, 4. 31. 

Pitiriona' dwa rázy w tydzień iedzatego, 636. b. 74, 

Polichoniego przez, fiedm dni niesidzacego, 716.4, 

Pofidoniego 40. lat chleba: nieżedzacego, 636 b.71,, 

Pofłumiego egi tylko y iarzyn zazjwatacego, | 
175. b, 6 

bein podn miara chleb iedzacego, 636. 1,5; 

Romana. na. chlebie foli y wodźie przefłaiieego, 
+01. 4. II. 

Scitystow Che nieiadzatych aż, kto do nid 
przyffedt. 75354 54 


Sifoi wind niekoftuiacego czemu, sz zob. d 
Sofroniego śiedmdzieśiat lat. zioł tylko zázymäá 

8% 791. 44159, 
Starca pewnego, 51T. 4,67 (465 


Drugiego y wcborobie pokazmu nieiedżacego; ai 

Drugiego a zadnym pokármie a ttha 
Ze. 66. 

Irfego przez czterdzieśći dni niepijatego, fih, a 

zakomika chlebeńn ieczmiennym 4. moje NA 
20: b. 5. 

Drugiego pieć fig fucbych ná dzień ha WI? 

Infego napoi niezdż mwółacego. 433.6 D 


Infego żnacego d klofá żieść bez pożmolenia nit. 


chcacego. 508. kat, 
Zakonníkom przy lordanie podizás poftu cztezdźję- 
fodniowego, 339,6 4a 
Tychże chleba niezdżynśtacych. Cag h ltda 


„Žukormkom Emágrega chleba tyiko folt y miły zá 
żywaja ycd, 
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żywalacyche s 417- 27. 
Zakonnikow siedmi ziołami iabikami y roffa rika 
zyłaych, 470.4. 198. 
Zakomnikow w Scity polewki żadney nieiedzacych, 
507. b. 10, 
Zenona chlebem tylka y woda żyłatego, 701 ,. 12. 
Pomsćiag imość od mapoiu, 483. A. 13, 
Od chleba, 637.082. 649: 4:19. 


Od chleba y mody. 710. A 
Od chleba y Wima, 741. 4117, 
Od miefa, $10.6,63, 651. 4.149, 
Od miefa y mina. ÓZI. 4, 
Od warzonych rzeczy» 611, b 12. 649.4, 
Od mini, 509.4. 31: 
Od wody, 686, 


Powścagliwość tniarzy niemieni abrómewi 97:4 18 
Operanemu z4 ywolniemie naznaczona od Makáre. 

E) =- 621, 
Potmierdzona cudem. 


510, d 54. 
Zakomnikam potrzedna, 


447.4, 63. 
Nieprzyšačiela domowego mdłym czyni, 448.4. 67. 
Diabtą odędnia, 176. b. 9. (a. 64, 
Pomwsciagliwość iezyka y zoładka potrzebna, 447» 
Powyćiagliwość iakokalwiek wczymkolmiek torok 
ma bydź zachowana, 08. a. 12, 
Pomśćiagliwość. 426. 444.4. 507,4, 
Pomyćiagliwość oczu patrz mflrzemiezlimosč oczu, 
Pomsćiagliwość iezyka patrz, milczenie. 
Powściaglimośći zapách bardzo wdzieczny, 327 4.7. 
Pomśćiaglimośći od mody naucza Silwahus: 444. 
a. 47. 


Areni, 
Sifoż r akte, 
Powóiagliwościa złe myśli oddalać; 
Pomftáč zamfe z vpadku, 
Poyżrzenicm famym fkrommośći vezy Efrem. y 1 2,b.8. 
Poyžrzeniem Panny młodźian [ie zapala 755. a. 60. 


447. b. 66. 
594.6. 13. 
447,4, 63. 
453b. 104. 


Pozadliwość powśćiaglimośćia gáštča 788 b. 152. 
Pozadliwość v/bramia Izidor. 
Powsciagliwość čielefna (profnaMurzynka 515. 4.23 


508.b.23. 


Pomśćiagliwość Ciała pamiećta smierci vfkramia Adm 
toni, 
z Å ry: a , A e DH 
Pożadliwość nie tak praca iako modlitwa ma bydz, 


6. A. 


zwyćiezona. 
Pozadliwość: firżedz, fie, 
Pozadlimwości niema bydz przy (adath, 
Pozadlimośći lubieznośći chuć Ae y w Bach, 
517.4 35. 
Pożadliwośći vmartwienie, 475.6 
Pożycza ochotnie lan lałmuznik, 138.4 32, 
Pôžycza lan Opat [am fie pożyczałac, Zeg, 4,184» 


519.4 40. 
GIS. dı 20, 
185.b. 2. 


Pozyczánia ochota land Opata cudem potwierdzona, 
521. 4.7, 
Pozytku nieczyniaty zmiejfia fant, 343. 4.99. 
Pożywienie Antoniego, 9.4.6. 
Bórlańma y towarzyfa iego, 229, 4. 28. 
Poffumzego, 175. 4.6. 
edmi Z akomnikow» 471. 4. Lat, 
Pożywienie Zakomnika według lt, 444. 4.45. 
Praca 445, b. 
Praca dla wiecznego żymota lekka ef, 426. b. 3. 


Powś fagliwości białogłow chronieniem fie ich vczy | 


l 


Vanun 2 


Praca ogrod wyfławi ná mieyfin niepłodnym, 480.4.6 
Praca doczefna pámiečia wieczney znaśna, 527,b.25. 


Praca cnot nabywa, 535. 40 
Praca Zakomnikow Pachomiego, 632, 4: 78. 
Praca nabywa [ie (nota, 526. a. 23. 


Pracenie flow młodemu Zakonnikowitrzeba, 604. la 
Pracowóc vfłńwicznie,  445.b. $6. 596.4.27. 
Prato dłagolepiey niz gwałtownie krotko, 524. 
Pracowity Makary, 5 23,5. 9. (4. 10, 
Pratuiacy Swżeci od świeckich mysli wolni, 596. b.28. 
O Pravy Swietych, tanie. d 
Pragnienia dofłoieńfiwa piekne podobieńfiwo, 70.b.24 
Práznienia dofioieńfiwa firzedz fie vczy Báraciids, 
282, 4, i 


„A 
NA, 


Od Pragnienia vmiera Pufielnik; | 643 4.93. 
Pragnienie zwyćieżść vczy Teodor j Lucius, 523.0. 7. 
Prałat Stárfy iki ma bydź, f09 4. 43. 
Práťatá obierdia za žymota Pachomiego, 88.0. 52, 
Prawa pogańjkie Bogow karza, 255.b. 27. 
Prawa fiárego ynomego rozność. 210,4. 
Pramdí wiary Chrześćiańfkiey vtwierdzona gdy nieta 
dolność mocarfiwa zwyćiezyła, 272.b.32. 
Prawdziwa enota ytaić fie niemoze, — 3$.b. 52.4 
Prawdziwe dobra ktore, 219. 4, 14. 
Prawdziwy żywot cztekú ktory ef, | 229.4.18. 
Prochem y woda z Klaftoru Simeona Słupnika ryś 
zgubiony, 116, 6.13. 
Proročt wa tafke miat Páchomi, 50. b. 40. 
Prorokow fynowie ktorzy, 332. Br. 10, 
Prorokować co znaczy, tože. 
Prosba gniew zwyćiezać, 523.. 4. 7. 3. 
Prośby niewyfłuchat czafem należy, ` 78.4.37. 
profłotć wieyfka z żórliwośćia y wiata, možniezfša 
pad Krafomofitmo, 692. be 
Protokomies Patrz Woyt. 
Prozna chwafa, 490,6. 12. 
Prozna mowa. 442.4. $7. 
Prożna chwała dobry rozboyniks 457.4. 116. 
Strzedz [ie iey trzeba, 398.6.14 


Przyczyna Zakonnikowi złego vpadku, 38546, 1 42 
Pofczacym czefło za pokarm bywa, — 789. b 153» 
Prozna chwała vpadfy Zakoňnik w Zgromadzeniu 
dźwigniony, 387.0. 17. 
Ma z nieba opstrzenie : méie lekse mäer w wiek- 
fe Wpada, tamże. 
Prožna chwale pokora zwycieża, 556,b 14. 
Prożtia chwała vwiktany lubo cnoty móiacy komu 
podobny, 530.0.8. 
Pzożna chwałe złożyć abyśmy iedność mieli z chwa- 
lacemi Boga, 781 4.139, 
Prożne fłowo dalekie od Zgromadzenia Pachomie- 


gu 441. b. 36. 
Prożney chwały lekdrfimo, 289. b. 39. 
Zeie Skoda, G 340.6. 7. 
Pogarda, 455:4,116. 46510. 167. 
Prożney chwały wzgdydziciele, 531-4: 34 


Prožnej chwały gzię wfyfikie dobrá trawi, 645. 
b. 100, 
Prozney chwały chroniacy fie thie And, opetávy, 
483, 4.13, 
Infy odktzepieńcem fie zmysla, 
Polishroni tai art: 


532.4, 10. 
723: a. 2 4: 
Prozney 
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Prożney chwały ze fie nienchronsli chłopieta vkarda 
ni, 479442 De 
Dla prożney chwały vczynkunieopufczać, 553.6e 64 
Prozność ynaeftóteczność xzeczyninieyfych 185. b. 2. 
Proznoeść światowych rzeczy . 221, b, 25a 
Preznos świata ofaklinia przykładem trzech przy 
iacit pokaziná, 21746413, 306.6. 2. 
Prognowówia firzedz fit, 494:4.39. 546. 8. 163 
Proznowania vchroha Ar[eniemu pokazďna, $ 23.4.7: 
Proziowania chromienie De w Klaftorách. 457 b. 22, 
Proznutata pokufe cierpi Bafądzta, 312. a. 18: 
dies i ad wielu diablov) robjacy od tednego ku» 
fony, ` dëi di 39. 
Buste człek dzee béžovou, 544: 4. 84: 
Przećimieńie [ie do zazdraść -Germany przeórw 
S. Efráxiej, 315 d 27» 
Przećrwnęśći Swietych ną tym świecie, 3914 b. 15, 
Pzzejednać hieprzytáčiela tr zobá przed Kommunia » 
791.b 161. 
Przet:ženie nie złat dle zobytzálow, mata bydź 
| ubierani. 72. de 27. 
prz tonny Pánieň/kiego Klaftoru Piotr, 73. a. 28. 
Przełażonych niedbálfhvé wfytko ze miałoypóść mi 
dzi Paźbomi, Zi MA. 
Prześlódowanie Chrześćian zá Waleriąna y Galie. 
ends 303.4. 22, 
Prześladowanie Maximilian, 20. 6, 23. 
Prześladowaniem tyranow rąśnie Kośćioł, 60. 
prześladowaniem rosnie záluvoscAbrádná,93. Ae, 
W prześladow i Miu VGiĘCZĘA, 189 6,4. 
Przesślóduże Zakonnikow Abenner w Indiey, 184. 1a 
Przekkody mod; VO 44414 
Przezegnanie, 465. b. 
Przybyrku Mayżefowego Duchowne położenie, 74. 
Przyczyna Swietych, 270,b, 39% (5. 30. 
Przyczyny Swietych co moga v Boga, 57. b, 
Pr żyszyny Swierych wzywać vezy Pefatz, żywota Si- 
meona | Słupnika, 118. 
Przytaciela ratować w niebefpieczeńfiwie dufe s 
62. b, 6. 
Przyłażni czjiey: firzedz fi fie potrzeba, | roi 4 14. 
Przyżećie do Klaftora z iakaYwaga y ofiroznośćia ; 
Ae, bh, 21. 
Przykazania zathowane firaz nafá, 195. Kä, 
Przykazanie dáley pátrz w Kazaniu naniedziele 7. 
po Swiatkah. 
Przykładem róczey nie przykazóniem pdaiemy fie do 
cnoty» 184. 4. he 
Przykrośći doczefie $wietym. ludziom. [maizes 
667. 
Przypowieść Ewdrgeliczna dwoidka dobre vezýnká 
potmierdzdraca, 204.4. 94 
Przypowieść milosnikow świata głupfiwa pokdzum 
ICH | 213,4, 12, 
Infa prozno Č świata pokdzaiaca , tamże, bu 13. 
Infa o dobr przefłaniu do nieba, WIĘ PR 
Infa o tym ktorý fie do Zyčia Ces > daie y, 
224.4. 16. 
Ina ktora Barlaam radzi aby. z nim niefšedl 1024- 


X 


„ 


fats 229.4. 18. 
Infa ktora nas viz} [wego niej cudzego przefirze- 
gala > 584. b, LO. 


Infa abmowce pieknie opiluiaca, tdt Ze, 


Infa o dufy pokutmacey, 5285. 4.17, 
Infa modlitwy nieprzerymać vczaca, | 713 božie 
Nie przysiągł niędy lan talmuznth. 120» E 


Przysięga ná kielich poswsecony niewinność fmwote 
wywodzi Zakonnik, 818, 647219, | 
Przyćiegi na Boga niepozwałą Simeon Slupnsk , ale 
na imie freie, 116.5. 144. 
Przystegi złey y fkodliwey niechować, 817, a. 2161 
Przyfle rzeczy [am Bog vznate, 26. 4. 37% 
Przvfľe rzeczy z przeftych dowod mait 204, a. 94 
Przyfłe czajy, 470.6 
Píalm niema bydź momiony z pre) vpomiedzeniemalie» 
luia tylko ktory ten napis ma naznaczony. 486.4 19 
Pfalmow 12. przez godzimy dzienne y noce spiewa 


ia w Egipcie; 484. b. 6, 
P/almow rozmyslánia boi fe dtabeł, 788 A 23 
Píálmy przy pogrzebie ; 176.4. 7. 


Blo plátmom śpiewanie pfalmy patrz mem w 
niedziele s. po Wielkonocy 
Psi rozfarpali tego ktory od pfom nie obroniť piele 


gtzyma, 793. bu 167k 
Dead vietá vbogím zeplována 764. 4; 85. 
Pracy y infe flivorzenia śmierć: Simeona Słupnika 
żałuks: 117.b.17, 
Prafiwo mowiąc widżidne, eg, 4. 14 
Patkownik Pufielnikow na. zaćiagyprzymuja y wież 
ži , 635: be 521 
Pufleľníczy Zeep, 471: 0 
Pufielnicy niektorzy czemu zópadńa m niepomvčia, 
gliwość, 643.4: 95a 
pufłetnicy dwźy potykaia Makdtegosa 579M5 
Pufłelnicy miele mieli Prorekom» 279. 
Puftelnik powinien Zydž Doktorem, Sags bego 


Pyfłelnik mifirzagrzebie y famego Siebie ná mia 

fran, ` 7166. 4,90. 
Pafelnik nd swiat mwyaraisty fie vkarány, 485. b. A 
Pufteľník darmo Księgi niechce, ale aby ia zapłacił 


wyrabia , 702. AJ 1346 
Puftelnik piermfy Kto 2 820; bita 
Puftelníka pominność, 597. b.25 


9, Puflelnikgh nd głebokich puftyniaćh miefiksiaz 
cych , 493. a. 36. 

Pafielntkami bydź niemcża ktorzy Pa do Zak 
nu wfapili, 546 b. 110, 

Puftelnikam iednakaż z Meczemnikámi zapłata yi 
58.4.15. 6.16. 

Puftelnikom miegkdnia y (hofob pożycia: 481 bloa 


Pufielnikow pofidnowienie, 493. 4.36. 
Pufielnikow wipomezyćiele Aniołowie. TARE 
Paftelnikgw przyimuie Bog , 558.0, 13: 
Pufelnikow gory Karmelu. w flárytm teftamenčie pos 

bozność , 541. b LY, 
O Paff, 59710. 34» 
Dame ärer owoce przynosi 636.4. 590 
Pycha 453, b. 9% 


Pycha daley patrz chaydość, 
Pyfnaj mys! wfytkie dobra rozprafa, 591. 4. 14.3: 
Pyfimy, abo chárdy y fubie fie podobáza y od Anioła opie 
trznośći opufęzezy, Gaich 
Pyfny Ae ebardy much p. dy chodzacy odidiabiá, 
ZWIEdZNNJĄ Léi „64 9. 
Py diia 
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| Relikwie y mieyj Swietych widzieć ik pożyteczna; 


Pytanie ćlekdwego chronić fie, 


R. 


R Achunek iski kdzdywddóć mia miech wie, 
506. b. 21, 
Ré hunek famnienia awá rózy pd dzień, 55044, 39a 
Rachunek, fpraw fwonh, 330: a. 16. 
Róibunek dólry phra w Kazdnia mą Niedźtele 21. 
po Swiark ach. 
Rada od vbogiego Xiažečia dina; 191. b, 
Rada Erzangeliey oddahć mpyrkie rzeczy Droe, 
Rada opifóna, tówzę, f 222. b, 
Radni lond latmuzmrká, 128, b. 31. 
Rek wyćragnieniem Sieten morky odepnáliiy. 47.4.34. 
Rak wianie przy makię dbo przygotowaniu do 
Chrztn, 174. 6.4. 
Rana modlitwy gadžínd, $7. b. 1%, 
Rane modlitwy, 297, 4.6 
Rane pofłinowiewia odnawiać, 599. b, 24 
Ráno modlić fie Panu Bogu, tanze. 
Ratuuek Bob: som gdžte pomocy niemaf ludzkiej 
530. b. 47 i 
Ratunek pdtrz, bone, 


5195, 24. 


Ray Ziemí/ki niedoflepry, 169 D.16 
Ray widąń Antoni y piekto, 624.b 27. 


Race tretwieia chcacyh záliť Kononś 740. 0.15, 
Także ehrátero zábré Addzná, 1798.4. 70, 
Pájtorzá takze firzelalacego ná depfinit, 908. 4.25. 
Reczna robote zaleca Teodo(y, 699.b. 10. 
Reczney roboty potrzebe wym dźi Paweh 494.440 
Relikw e $$, y Ciálá, 
Abradmesa odzienie , 
Acepfima ciało «ate y monieiące, 708. a, 1$. 
Aliona yEp která rdla idśnieia, 100, 4.20, 
Bar'eama y | Zafará udami wfławione, 292 a. 40. 


709.6, 17, 


Hláriová całe y woriergie, 46. b. 38. 
Lë beid vcznia Maroná, #13, b. 21, 
laná Chrzéil.ela výdnomstie, 646.b,103, 
Kofmy wielce drogte, 745. © 40, 
Matciánú godnie záhone, 677.53. 
Mórona; 709.4. 16, 
Maryny cudami fłónne, 3 50: a, 3; 


Pufielnika ćidło prze fiedm Tat całe, 744.ba: 

— Pufléhntkom dwoch z pragnienia vinártych cialá vd. 
te. 777.0.121, 

Pufłelnikow niektorych od Saracena zabitych, 497. 
4 48. 

Simeona Słypnika, 725.6 26. 119. 4,19. 

Teodoziufa! toze chra wydrzeć [bie rożni,699.0 10, 

Relik wie Swietych mofa Zakonnicy w torbie wło- 


stenney 240, b. 22, 
„Relikwie Swietych nd rożne raeczy fhuteczne 213. 
4, 12, 


Abrańma Puftelnikaždrovvie przjnofa, 329.6.13, 
Domnion łoże leczy chorych, 639.4. Ba 
Piotra Galaty pas cuda! (ZynIACYs 646. 4 9, 
Przy ćiele land lalmużnika vzdrowiony cudzoło- 
znik niemy y głachy lat 40. 118.4. 21. 
Przy grobie Simeona’ Stupnika yhupie rozne cadás 
725. 0. 26. 
Relikwie Smietych prześladuie Abenner, 2 43. b. 23. 
Relikwie ) rzeczy Mecgennikom diablom firafa, 
Paže fe 21, 


r eg 


| 


696. a. 9, 
Przy Rehikmiach Swietych grob fobie obiera Iakob 
Puffelntk 713. b. 21. 
Relskmiami abo Cidłami Swietych Yfpokota fie mo 
rze, 277.b 120. 
Relikwiy affekt ferie, 117.4, 16, 
Tychze obrona, td že, 
Robaćtwo Cierpliwie znosi Zoilw, ` 294:b. 172. 
Robak niista Simeona štapniká per, 115.4.9. 


Robaki mypidsiace ganow w rane kładzie tenge 
tawże, 
Robi nékámi Antoni, Je a. 3% 
Robrác lan w Bogu vtoptony, Saz, 0.1.4. 
Robiac dla Boga podobny iefł póizole miod robiacey, 
"597, 4.7. 
Robrat vmiera Heremon 643: de 92. 
Robiaty ma iedne pokufe prozmulacy wiele, — 444. 
Robiacych Bog w/pomaga oe, d, 143-0. 390 
Robuatych zle trzy zodzaże widzi Ar(em, 442:2.38, 
Robić y wybranym trzeba dät ie vrátok, 467. 
a. 179, b. 57. 
Robić nie zdwfe rozmyślać pietua mAukd, 445+ 
Robić tym ktorzy fłuchata. Zong, 5-06, A. 184 
Rabźć rehámi robote Zakôhmikomwi, — 521.4. 11. 
Robić nauczono Kat? ktory chótał bydž, Amiolem , ; 
O Roboćie recznej; 486,8. (537. a. 29. 


Robota reczna čiefy ofobność pufynie, 4225 31. 
Robota (brawa Zakonnego ktora, 502 46. 


Robota prawa Zakonnika co nie det, 539. b. 46. 
Robota Dr dm? dufe nayprzednieyfa : robota (prawa 

rak idkoby przemijatata 530-424. 
Robota reczna y ducha to, 92.4.17. Ze 
Robore dzinna Paweł fobie NAZNÁZA, 494.6. 40, 
Robote z modlitwa pokazuia Antotiemu $23 a 7. 


Robotník robiacy gdzie pofiepute, 544. 4. 83 
Roboty šlo [prámy trzy Bugu miłe, 503.01 ge 
Roboty vfłamiczność w Rlafrorácba 486. a. 194 
Rocznica śmierci Antoniego | 21,6. 25. 
Rocznica poświecenia. Oparta 210.15. 
Rodźicow Kanować vczy Epikter. 151. b g. 
Rodzicow namiedząć niechce Piore 439.6. 31, 


Rogoza Eulilégo w ogniu cdta na znák pokory ie- 
* 805 43%. 4, 29. 
Rognze Páchomi pali dla tikomfiwń, — 32 4.43. 
Co rok Frowtoniemu Bog pokarm opátruie, 182. a, 10% 
Rojko nád krotka wiecey pomwazsié wieczne dos 
dra, 813. 0.205, 
Rofkofiam rozkázorať, 275- 4. 33a 
Rofkofom fľuzyč Faraonowi poddanym bydč» 785. 
4,144, $ 
Raiber ziemfkie z gorzkośćia firówione 
245.0 24. ke. 
Rojkefy, wieczne wiskfe [a nad ninieyfe, tómże. 
Rojpacz, 453. b. 
Rofhacz po grzechu diabet radzi, Gi b. 44, 
Rofpaczać t nietrzeba pokazuie Barlaan. 212. aa 


bywsias 


„Rofpóczać nietrzeba m pokufach, 529.0.42+ 
Rofpaczna myśl zwyćreza Izidor, 453.b.10% 
Rojpáczy firzedz fie wrzebź,. 634. b 444 


Rojpátzy lekgrfiwo, y o na nie dia! tu odpamiew 
dzieć. 274,4 FIG 
VunkAZ Refir o- 


REGESTR 

Rofiropność , 466, b. 
Rofiropnosť Atanóżego kradzieży fobie vczynioney 
niewyddiacego, „438. b. 30+ 
Rofiropnosé wezow. gotebi profiotóiaka, 573. 2 
Rofiropność Cyryllá odwodzi odbledu fiárca,s6 9.a.4 


Rofiropność Makarego leczypokufe,  446,4.62 
Rofropnost Pachomiego rzadow, 71.b,25. 

Ratnie Zakomnika m pokusie, 77. 4.34 
Rofiropnośći 14ko nabywać, 466, b. 174: 
W Romie mtefka Salaman, 712, b. 19. 


Rozerivánia niemieć w modlitwie wielka, wiekfa 
w (piewaniu, $47:b. 9. 
Rozermśnia gdyby nam rachowść miano ktofby zbd- 
wion był, timze, 
Rozerivány na modlitwie nigdy nie był penty. 774. 
4, 109: 
Rozeznanie Duchow Antoniego, 17.b. 18, 
Takze Pitirioná, | 408. 4.13: (4.9. 
Rozgniewśme ze krmia wyplumaZakonník, $07.b.9. 
Bez rožkazania Starfych w Klafftorze nikt nic nie. 
tzyni, 487.0. 
Rozkdzować z pokora nie" z powaga, 56.2, b 
Rozmowa trzech slepych o przyczynie ślepoty, 
760.b.77. 
Rozwiowa z świeckiemi Nowicjufom fkodliwa, 
79/4159, (b. 16, 
Rozmowe doize[na naktaniać da duchownej, 547: 
Rozmowy duchowney fłuchkia Aniołowie, fpetney 
diabli, 442. 4, 37: 
Rozmowy w Kosciele zabronione, 144.0, 42. 
Rozmowy Duchowne Zakonnięów, — 473.4. 198. 
Rozmony zbiała picia firzedz- fe Zakonnikom , 
634. b. 44, 
Rozmyślania dwunafłu Pufelnikow, 600.444. 
Rozmys/ánia nieprzemaca diabet, $74. 4. 10, 
Rozmyślónie [póź idacych, 88.b.g2. 
Rożaość miedzy Bogiem y Oycem Grat, rte, 
Rozność Zakónikow piermfychy poślednich, 569.6. 8. 


Rożność Stárego y nowego pramis 209.b,11. 
Roztárgnienia ná modlitwie, Dän de 55+ 
Rozrórgnienie tatmo fie trafia, 545. 0.96. 
© Rezmażenin: HES 


Rozivaženie patrz Difkrecia, 

Rozmod vczyniwfy niegodzi fie drugiey Żony poy- 
mować gdy piernfia zyie, 35344: Ze 
rozumiey gdzie prawe małzeńfimo bytov 

Ryba! bez wody Zakonnik bez, Klaftoru, — g03.b, 2. 

Rywopis pátrz Poeta. 

Rzadžiť iako, Jó. b. ( 699.6 

Rzeżaniec orožac Afradtefowi w łaźni oparzony. 

Rzym naybejpiecznieyfychrzescianfi wu potr. 379-4. 4a 


Rzym wźiety od] Gotom, 378. 4. To. 
Rzym zburzony, 632-0113. 
Rzymjki Bifkup. głowa mfyrkich. 564: 4.50, 


S. 


9% Kapłdnow, 70.4.24, ) 94. 
AJ Sad fprámiedlimy przeložon. go, wojtá, 636: 4.64 
Sad fprawiedliwy y (prawiedlimość Opató abrań- 


mefi, 709.617, 
Sad lekkomyślny oddała Die Bofká, | SZąsa.17, 
W sadach Bofkich niefzperać, 5574615, 


RZECZY 


Sadaw Bofkub bać fits 147: + 1% 
Sadu ofłatniego dowod, 203. ée 
Tegu pamiatka zbamienna, 504:6.3. 2. 
Sadu dbo poladzánia firzedz fie, 23. 4.28, 
Piekny tego przypkład, 140. dy 27% 


Sady Bofkie doczejne pożytecznieyfe cztekowi nad 


ofi tnie, 574. ie 
Sady niemaie bydí, w Klaftorze, 707. 4. De 
Sadzić nietrzeba! nikogo: SOs debe 533. de 
Sadzić [práwiedlinie, 936.4. 14 
Niefadzić nikogo vípokotenie, 433. b. 5. 
sapfas iafkinia laná Chrzčičiela, 737 fe 


Saracen cheat zábré Z akonniká wryty przez dwadni, 
79244, 133, (6. 20. 

Saraceni profa błogoftiwieńfiwa od Hilariona, — 42. 
Wenere lutrzenke chwala, tamże, 

Sdratenowie trzech pozabijali fie ná modlitwe Stat- 
cd, 790. 4,155. 

Sedzia niefpramiedliwy napomniony kamieniem rg, 
fonym, 668.4, 

Sadžiem napomina Antoni, 32.6. 53 

Sakrament Nayświetfy Ciało Pańfkie niebiefka taten 


mnicd, 70.b, 24, 

D > PAŃ Ch > 
Sakrament Nayświetfy dziećiatko Zydominowi po.. 
kázane, 102. 4. Ze 


Sakrament Nayi. fam karmi żywi pofila, 408. 15 
SakramemNayśm: ef przyrodzemem Cidła Chryftu. 

fowe n e podobieňf wem, 568. 4.18. 3, 
Sakrament Nayświetfy godnym światło miegodnym 


ogień pozerdtacym, 574.b. 15? 
Sakramentu Nayświet : przed mfelęim pokarmem 
azymać, 610. b, 9, 


| Sakrament Nat: Katoliká nienórufony, chleb Se- 

weriana znifczony; 744: 4: 29, 
Sakrament Nayím : a. Seweridna m błoto wrzucony 
świeći, tamże. Ę 


Sakrament Nayśw: Katolicki kiofy wydatacy nawra: 


ca Seweryanow y wiele injiych. 762. b. 7ý, 
Sakrament Nayśw ` zachowuie Bazili wgotębicy glo: 
tey nad Oltarzem, 101.9. 6, 
Sákráment Nayśw: przyimuie Maria Egipfka w Ko. 
ściele S. laná nad Iordanem, 345.b. 18 
Tag o tenże prosi przed śmiercia. 346, b. ża, 


Sakrament Najśw: odbiera od Amofd Marek, 621.6, 

Sakrament Najśw: wprzod žámfie Bráči dóie Apolk 
niž pokarm, > 635.0, fa 

Sákrament Nayśw: przyimutac odpufczenie grze 
chow odbieramy, tamże, 

Sakrament N: poświęca Teodoret ná rekach Diaki 
now niemaiac oltarza, 713. 4. 20, 

Sakróment Nayśw: przyimute w Niedžiele Puflelník, 


zó4.b. 86. 
Sakramentcin Nayświętfym fámym żyie lan. Pufel 
nik; 636, 4. 61, 


Súkramientu Nayśw: wiary naucza Bázilt, 101 a. f, 
Sákrámentu Nayśw: zażywanie w Niedžiele, * 21g, 
Sakramentu Nayśw: wiary wyłożenie. ` 2 


33.0 
1 Sákrámeniu Ns niechce co fie drabtu oddał, 105. 1. 


Sakramentu Nayśw: fpołeczność między Zakonnika. 


mi, 576. hi. 
Sákránient Nayśw: patrz, Ciało Pańjkie. 
satyr abo dźiki maz. . zka 
Wyznaje že w Boga wierzy, Zeg 7 


SZCZ0d o- 
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Szczodrobliwość Eufrixiey vbogim, 
Fabiole cudowna, 256.4, 8. 
Jána lálmužkika, 124, 6.9. (b.36> 
Tegoż obmowcy fenu tyle ile cholał datacego, 142. 
Tegoż fpitale buduiacego, 147,4.49: 
Iozafata przećiw vbogim, 275.4. 33. 
Marka Pufelnika, » 740, b. 13. 
Paule żadnego 2 ybogich nieopufczóiacey, 364. a. 14 
Sabbótiufa, 649.4, 112, 
Stórca niektorego, 739.b 9. 
Zacharyafa z Bogiem wrozdawiniu vbiegátacé go 
> 120, 1. 
vbogim odfczepieńcow nawraca + 


3104. 13. 


Pe 
Szczodrobliwość 
650. 4, 114. . 
„Szczodrobliwość patrz Milośierdźie 1ałmużna. 
Sen zły fługa od Arfeniego názivány. 473. a. 210. 
Sen ná godźine doé Zakonaikowi ieżeli walczy, 
f07. b. 2. 
Sen przemoc zafługa ifa 10. 529.b. 43. 
Sen zwylieża Dorotens dźiwna všilnoščia, 605. a. z. 
Sen zwyćtęża Makary przez dni 20, ` 615,4. 19. 
Sennáár pufiynia, 240, b. 22.. 
Serca ktore niefpokoyne, 383, 10, 
Sercá fwego każdy odźwierny, 774. A. 110. 
Sercá czyfłość Sary Xieni, 42. A. ZŁ, 
Sercá twarde miękczeia ná fomo Bože, 570.4. 16, 
Serce czyfłe ná świecie y w karczmachmieć trudno 
807. A. 194. 
Semeriáni kácerze abo odfczepieńcy, 
Seym ziazd. diabel[ki, 409. b. 54" 
Sidet diabeljkich ktož fie vchront, 494. b, 422 
Sieći w.ktore Zakonnicy vchwyceni y vmęczęni, 
524.4. 12. 
Siedm rozdźiałow nauki Opatá Moyżefć, 583. a. 4. 
W Siodmym roku ná pómiatkę dany Bazyli, 95. 1. 
Stofira Pachomiego Zokonnica zofldie, 73.4. 28. 
Siwizua vkaráne niewiafly, 668, 1. 
Skńpegowinnica mało wina dále ykmwaśncg0:43.4.21 
Skarb złożony vmarty pokazuie zá modlitwa Má- 


138. b. 31. 


kárego, $27. b. 8,- 
Skarb lana lałmużnika zabiera Nicetd, 125.0. 11 
Skfadwiśry Niceňfki, 232.b.19. 


Skorę owca wilczyca. Makáremu ná záwdžieczenie 
przynośi; 617. yb.1z. 
Skromność Zenona ktora [ámá życie poka gute, 701" 
Skromność Páchomiego wżyciy zmłodośći, ré, d. 27 
Skromność befpieczny bankiet, 563 4.66 
Skromnośćia poyśrzenia fimę vczy Efrem, 11 2. b. 8: 
Skruchá iako cie ma bydź zámfe známi, 507.b. 24 
Skruchá więceygrzechow gładźi niż ydreczenie ciała, 
O skrufe, 504.b. (331.4, 2, 
Skutkiem vczynić wprzod to.comowiemy. 532.b.14. 
Stabfy niedofkonáty niech fie niepyta o niebiefkich rze- 
czach śle o namiętnośćitch, 467 b. 183; 
Slepa vzdrowiond od Epiktetá, 151. b 4a 
Slepe Iwiętóod Pufielniká vzdrowione, 48 P 
Slepego Starca niefpracowawie w przynofieniu wody, 
794.4. 169. 
Slepego Didima ciefy Antoni, 
Slepotá grzefacych, FEI, de 49. 
Slepotá, — 474 (b. 77. 
Slepych trzech rozmowa o przyczynie flepoty. 760. 
Sfożcana weśćie [kárzy fie Antoni, — 500.455. 
Sfaźce niewidźiało Zakonnika iedzace go. d drugiego 


474b. 2173. 


gniewaiacego fie, 479: A. fe 
Słofce Der ná modlitwę Beffárioná, — 477.4. 2.3. 
Słońce y Xigžyc czemu nie Bogowie, 256. b. 
Slow złych táko čiernia chronič fe, — 50,4, 52. 
Slowá nieucza lecz vežynki, 542.4. 75: 


Słowa z vezynkámi zgodne bydź powinny, 467.b.162 

Słowik 2chwycony trzy rzeczy powiedź Prášnikomi 
aby go wypuścił do zachowania, 207.4. 10. 

Słowo Boże w Kościele vftyfkane nawraca grzejnika. 
sz1.b. 

Słowo Bože miękcży [ercá, 570. a, 16. 

Słowo Bože czgfto flyfáne miękczy Pimeniego > 
516. b. 29. ` 

Słowo Boże vfłykawfy krufy fie grzefnik. 597. 6.23. 


Słowo nienawifne lájke oddala, 534.b.12. 
Słowo Boże. 467. a. 
Słowo Bože dáley pátrž w Niedžiele 11. po. Statki. 
Słoyki dzabelfkie Mákáreniu pokazane, 589. a8. 
Stub fłanowi Pachomi z warunkiem, 62, 4.4. 
Slub cżyfiośći, 265.4. 30. 
Slub Zakonny czyniac z wórunkiem,z, niebejpieczef, 

Za vwolniony. 742.4. 20. 
Slub Protra pielgrzymowania ná Sing, 696. 4.9. 
Slub Zakonny w śtedm lat, 308“ b. 8. 


Slub mieicść mięfa, iedzacemu toż kamienieie y 
725.0, 26. 

Slut em óddaia Bogu dźiecię, Rodzice,  713.6.21, 
Slubu gqwałtownik opętany: 77. b. 36. 
Slubu zgwałcenie Pachomi w duchu vzňáte, tamże. 
Sluby wypełnić pragnie lozafat, 282; 4. 36. 
Sluby zakonne niedbaťemu niepomoga, — 76. 4,32. 
Sluby Zakonne czyni w śiedm lat Evfráxia, 308. A£. 
Słuchacz pilny w Kościele Antoni, 7. 4. (4. 33. 
Sługa Boża Panna Brátá fvegowidźieć niechce. 440. 
Sługa. Pania fwoig chcac zabić niemože dla obrony 


Nayświętfey Panny opiekunki, 759:b.25. 
Z Siugámi iako. fig obchodžič, 136. b. 32. 
Sługom Bożym wefołym bydź potrzebą, 635. b, 52. 
Słup światła Hilayion, i 566, b. 4: 
Słup ná ktorym, floi Simeon, 114.4: $. 


Słup balvan. Anub kamienuie, y przed nim pokute 
czyni, 558, be 11. 
Słupnik niektory, opowieda rzeczy przychodżacym . 
281.4. 129. ) 654. b. 57. 
Słupnik: pewny piorunem vderżony, do Niebá wzięty. 
Słupnik. Seweridn odgczepienieć wyżywa do ognia 
Efrema dla wiary. 746. A. 36, 
Služyé Bogu przykładem Dawida naucza Páflerz , 


Smak, 445.4: (503; 4. 13. 
Smák zá nic miany, reg, b. 41. 
Smak patrz, obżarfiwa. | 

Smiech, miarkować, reg, ś3 
Smiech. iátowy, niepotrzebny s, 505 b. 63 
Śmierć. 462. b, (b. 46. 


Smieré y piekło przed oczámi zawfe bydź mata, 80. 


smierć: komu firáfna, 189.6. 4a. 
Smieré pobożnym. przyśćie do żywota, tómje. 
Smierć przyrodzony dlug ief, 192.4, f. 
Smierć doczefna, nie iefł śmierć, 229,4.18. 
Smiexć fwoię. opowieda Antoni, 33.0.56. 
Tákše Brat niektory, 739. 4:7 
+ Siuterč zanic. mála Zakonnicy, 240: b..22, 


` Smierćj rozmyślanie pierwke Filozofiey opiľániť 99.2 , 
143. A, AP, 


„Smierci pamięć potrzebna, dei 
Śmier či 
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Smierci opifanie , 201. 4. B. 

Smierći pamięć zámfe przed ocžámi Zakonniká, 
249. b. 39. 

Smierci pamieć niektoremu zawfe ná myli, 601. 4S, 

Smierci pamieć zmyčieza nieśmiałość nieodwage > 
586. a, 24, 

Swierći pogarda. w Starcu trzy rázy rier dier śmie- 
iacym fie. 462. b. 179. 

Smierćj pamięc y milczenie [práwá Filozofiey pra- 
wdžiwvej, 790. b. 156. 

Smierci Simeona Słupnika ptacy y infe fiworzenia 
pláczm, A 1172. b. 17. 

Smierci pámiečkaranie pożadliwośći, patrz Poźadli» 
mości karanie, 

Smierći vmierátacy pátrzm Kúžániu ná Niedžielg 15. 
po Swiatkach. 


Smocy [irzera cele Ammoná, 625, b, 48. 
Smok od Hilárioná [palony, 46. b. 33. 
Ktunia fie Simeonowi Slupnikowi, 115 b. 10. 
Bialogfowę trapt męczy, 167. b. 10, 


Ná modlitwę Ammotá puka fie, 635: b, 53. 
Smoká flárego święći Meżowie nieloiń fie tamže, $ 2- 
Smoka przejłępaie niemirufony Kofmas, 748. a. 40. 
Smrod grzechu czuią aniołowie, 563. a. 18. 
Smrodem trupa pożadliwość ymartwiać, f 15, a, 22. 


Smutek niema bydź wfprawiedliwych, 393.7, 
Smutck ieden dobry drugi zły. 542. A. 71. 
Smutek Stárcá dla (puftofšeniá Scity, f73.b. r. 
Smutek Zivyciežyc náncza Pemćn, 453.0, 101. 


Smutek, 
Smutek pátrž plácz. 
Sny prozne czym oddalić, 622. 4, 22. 
O S oczewice trzech ziarnach niedbale vpufczonych, 
487.b. 23, 
Soli w wodžie podobny Zakonnik między białogło- 
wamt przebymálacy, $17. b. z17. 
Spiacy ná rozmowią duchowney w widzeniu napo- 
#ntony, 636.4. 54. 
Spiewa Pfałmy w nocy y wednie Izidor. 548.a.17. 
Spiewa Pfalmy anioł miefaiac modlitwy, 485.4. 17 
Spiemania P(almow zwyczay od Aniołow, tamże. 
Spremánie przy pogrzebie, r 013. 
Spiewanie Pfalmow patrz Pfalmow śpiewanie. 
Spokoyność, 42. a. 
O Spokoynoiči , 503. b, 
Społeczność lraterfka pożyteczna, 754.4 35. 
Społeczność mieć z [ámym Kościołem Katolickim > 
792. b: 17%, 
Społkowanie Zmiela choć z krewnemi fikodline, 
430.0. 14. ( Smiatkách, 
$połkowawie patrż w Kazaniu ná Niedźielę 13. po 
Spolme życie lepfe czafem niž ofobné, g04.a. 11. 
Spofob zażyć kogárych, 130. b. 20, 
Spowiedź leczy Aflioná w pożądliwośći, rr, ki, 
Spowiedź moyne Yfmierza, 588.0. g. 
Spowiedź myśli bluznierfkiey, ang Vmarja, 446. 
Spowiedź, 467. a. (4.58. 
Spowiedźi iáka moc, rer bat, 
Spowiedźia oczywifią niektorý od pobudki ¿hatá vwol- 
niony, $13.4.9. 
Sprawiedliwego przy Kommuniey tdfna twarż, grze- 
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fnego czarna, 595 b. 23. 
Sprawiedliwie fadžič, f36. 4. 12. 
Sprawiedlimość Stárofty pewnego, 410. 16, 


sprawiedliwy pálmie podobny, 573.6. 6. 
Sprawa pátvz vežynek. 

Sprawy abo władze dufie trzy. 703. 4. 12. 
Sprawy wfytkie zważone ná fali. 131. 4,21% 
Sprzeciwiania wyfirzegać fie. 596. b, 31. 
Sprzeczká, 468.4. 589.b. 5. te 
Sprzeczká bydž niepowinna, 178. b. 
Sprzeczká e Ciało S. Hilariona, 43. b. 39. 


Sprzeczka pobożna Olimpiufń fugi, zPanami fwoimi 
0 powinne vfánománie, 431. b. 17 
Sprzeczka między Zakonnikámi y Bifkupami o Kšig. 
gi Origeneja w Alexandriey, 477,0 z. 
Sprzeczka pokory między Vezme y Opatem»479 4.51 
Sprzevzká niech niebędźie w gościu. 606. b. 4. 
Sprzykrzenie, s 454. 4, 
Stałość w celi Stefana przeci napáščtom diabelfkim 
755.b. 62. $ 
Stałość abc iednoftávnose erën mpochwale y pogár- 
dźte,769. b. 100. (128. b. 36. 
Stałość miey(ca w pokusie niema bydž odmieniona > 


Stán każdy ma Swietych, roi. a 17. - (528. bi 
Stany trzy ludzkie wdźieczne Bogu, 502. ba 
Stany ludzkie wewnętrzne: 442. b, 
Stardnie zbawienia s 463. b. 
O Stárcách co cuda czynili, 577. 
Stąrcowie Oycowie duchowni ktorzy, — $12.4. 3. 
Starego y nowego prawa rożność, ` 209.b.11 


Stávfy Prálat za żywota Páchomiega obrany,89.0.53 


Starfym y rowiennikom vflapić, 563. 76 
Stárfym wfyckie robaty opowiedáč ` 467. a. 175 
Stárzec dla gośći poft tamte, SPZ: 4, Ze 


Stárzec wfytkie wygody od siebie oddala, 635" a. 4a 
Starzec wiájkini ználežiony opowieda vfławę żyć. 
fuego, 688. b. 6. 
Starzec 70, lat zámkniety w celi, 750. 4.44. 
StatecznośćZakonnika'idko pľá zdlnęć dogańińiace- 
gh, 528. b. 35. 
Stateczność ftálošé mieyfcá podobna drzewu fłożace, 
mt, 528.0. 36. (527.b. 26, 
Stateczność mieyfeá dla trzech rzeczy odmieniona 
Statecność ftałośc mieyfca płodnym teft pożyteczna, 
Stdteczność wiernych, 60. (524. b. 15. 
Srareczność nieufławanie diablom zwycięża 635.4.4$ 
Stateczność dotrwanie Alráámá Pufielnika przez 
łat go. 91. b. 3 
Stóteczność profacego fie da Zakonu Páwłá proftaká, 
Tegoż na modlitwie, tamże. (624. b. 28, 


Stateczność na modlitwie Arfeniég0,  $51.b.12a 
Stdtecznośći y zwyćięfiwa korona, f86.a. 21, 


Sternik fwoim błedem wielu gubi, ták y rzadcá,, 
282. 4.36, (723. 4. 24. | 
Stożac puftelnicy żywot widą Zebinu y Polichroni, | 
Stopnie cztery Zakonności, 821. b. B. 3, 
Straż oczu patrzwftrzemięzliwośćpowściaglimośćoczię 
Strofowanie Jámego šiebe (prówiedliwość eich, ` 
ëch 1240171 x (b. 15 
Strofománie zbyteczne częfiokroć fkodzace. rat 
Strofomvánie daley patrz ná Niedzielę pierw a pi 
Swiatkach. — ` 
Strote świeckie ná Kośćioły obraca Melanić, e : 
b. 119. (606. 4,9. 
Stroy zbyteczny zgźniony pięknym podobieźfitwem, 
Stroy ozdoba Kościoła Diane poganow niewierny 
92, b. 58. , | 
Emame- 


| 
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$trumieniowi podobne rzeczyjświeckie, 219. a, 14. 

Studnia podnosi wode ná modlitwę Zakonniká » 
437. by 28, 

Stutá Efremá w ogniu nienáruf0om4> 246. a 36. 

Stworzenia wfytkie Kiiggá Antoniego, patrż Kśięga, 

Stworzenia mfytkie więwdzięczność człekowi ga- 


dám, 143. A. 40: 
Stworzenia pokaznia Bogá> 255.4. 
Stworzonych rzeczy dowod 197.b.7: 
Stypá abo látmužná, ` 554.0. 14. 560.0. 31. 
Stypá abo lufmužná zá ymartego, 535. b. 9. 
Sukniá Zakonnikow Váchomiego taka, 69 4. 22. 
Suknia Abráámá Pufielnika, IT Sec 664, 


Suknia podła Olimpiey, 660. A. 144+ (91. 
Suknie iedney 80. lat zażywa Pafnucy Cefalá 643. a. 
Suknie Pawła zážywa w yroczyfie dni Antoni, 5. b. 
Sumnienia rachunek dwa rázy na džieň,550. A: 39. 


Sumnienie zdwfe oczykczać, 550.048. 
Surmacz, zrownany č Pafnucym, 410.16. 
Swiádečtwo fatfyne flugi przećiw Bugeniey, 300. b. 
Swiśdechwo niełatwie dawać, "  587-0. 36. 
Swiadećiwo, 443.0. 


Swiat ofuklimy w obietnicach, 213.4, 12. 
Swiat iáko tyran z ludźmi poczyna, 40.0. 14. 
Swiat fioi zafługami Swiętych- t 479. 
Świata firzedz De abo go wyśmiać, — 933.4. 24. 
Swiata nieflátecznošť, 213.4. 12, 


Swiáta głupfiwo piekna prżypowieśćia pokazane,tám, 
Swiata rzeczy wfytkię krewkie y niefateczne. 


Strumientowi podobne, 219.4. 14. 
Swiata rofkofy zgorzkościa trawia fe, 245, b 24. 
Swiata pochlehľavá ofukáne, 303.0, 23. 
Swiata niebefpieczeňftm zemfad [ie bać Zakonni- 
kowi, AC | 757.4. 18. 
Swiata opufczenie, 580, 4. 10. 
Swiata ofšúkanie patrz, Prożność. 
Swiatlo otacza ymieratacego Onufrego, 59.4.15. 


Światu fužacy zá umarłych miany bydž mála, 229. 
Swiatowa wonność, 443.4. (4. 19. 
Smiccú przed obrózem Mátki Bożey nic fie uiezepfo- 
wała, 798. b. 180. j (303.4, 
Swiece y Kadźidło ofiśruie do Koščiolá Eufraxia, 
308, 4: 
Swieccy z Zakonnikow äre fie gorfa, 789. b, 154 
Świeckich y duchownych drogá rożna, | 510,8, 34. 
Emer bie [potkowánie nienaležyZakonným, 7 $: a. 31 
Swieckie rzeczy do duchownych [klánia lan Karzeł, 
547.0. 13. 
Swięta Męczennikow odprawia Mári, 733:4.20. 
Swięte Pifino, 443. b. " (8 26. 
Swiętych opieka w niebie o žytácych ná žiemi, 164. 
Swietych pámiatká do cnoty drogá; — 23.4. 28. 
Swietych modlitwy, g0.b. $4. 
Swietych. wzymanie patrz Wzywanie Swietych, 
Świętych relikwie, Ciała, patrz Relikwie Śnaetych. 
Syn człeka dobrego zachowany modlitwa land lát. 
mužnika, » 235.4: 27: 
Synsmie o Rodžicách maia opiekę, wnielię, Z, 
Synowie Prorokow ktorzy, 832. R: 
Sypialnia ato dormitarz, 176.b. 8 
Sytość, 444. b. 
Syty nigdy niemftat od flotu Poftumi, 175: brb 
Szata, fuknia; patrz wlošiennicá, odžienie. 
Szatan, diabe $ czemu teraz gorfy, 466. b. 173. 
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Sýemránie Klaftorne Bog karze, 631. b. 402 
Szemrzacy Zakonnicy iako byli wyżawieni, $76,b.17 
Szkaplerz ckad jco? 861. 4. R. 46. 
Szkoła ćwiczenię Pufłelnikow, fab. s. 
Szofley godźiny modlitwę odprawnie rosčiagnawfy 
ręce Iozafat, 282,4. 36. 
Szoftey godźiny rdiemnice fie odprawnia, 297. b. 7. 
Szpetna myśl napaftme Afliona iż bez pozrvoleňia 
wyfedf. á í 15. b. 11. 
Szpetna myśl od modlitwy gaśnie» 472 b, 207, 
Szpetne myśli, patrz myśli fpetne. 
Szpital fiśrym myflánia lan latmuźnik, 147. 4. 49, 
Szpital wyflámia Klaudia, 302,4. 19. 
Szpital na gorze Nitriey przy Kościele, 608, b. 7. 
Szwiec Kleryk w Kościele vfiawiczny bogaty nad 
drugiego vflawnie robtacego, 146 a. 473 
Szykow abo zgromadzenia Zakonnego podžiať we= 
dług Reguły Pachomiego, 69. A 22a 
Szyper bogoboyny w miebejpieczeńftwie del 2 na mo- 
rsu vprafa, é 796. 4. 179. 
T. 
W TEL já rozkazániem Bofkim wyfiawia 
Klaftor Póchomi. 64. b. 120 
Tabenneżfcy Zakonnicy w wielki poft nic warzone- 
go nie iedza, i GIS. A. 19, 20, 
Taić vkrywać dobre vczynki, 5 3054: 4. 
Taiemne bydž mála wzdychania, 591.4.6. 
Táremnice S. w nocy odprównie Kornelius Papież 
302. b. 20, (ags 
Tatarzy grafuia áž do morza Cárogrodzkiego, 696. 
Tebas wyżfa Zakonnikow pełna, 663, å. 150, 
Teffament ; patrz ofidtnia wolą, 
Tęfkliwość ; patrz ytefknieme, 
Thnienie chucbnienie odgania diabła, 67. 4.17: 
Towarzyfiwa firzedz fe fkodliwego, 540.6. 61. 


Towarzyfya dobrego trzymać fie, 541. 4. Bd: 
Towdrzyfiwa 2 Stárfym niefukać, 564.4. 85. 
Towórzyfiwo dobre vezy bać fe Boga» 549: a. 23. 


Tram wielki dárowány bierze na De Brochas, 805. 
A 190. (0, 19. 
Trędowaty 1 g. lat. od Eulogiego opátrowány, 592. 
Trędowaty tótemnie od Anafiazego Kapłana opátro« 
wany. i 105.4: 9e 
Tredowáty daley pátrz ná Niedžielg 13. po Światk. 
Troyce Nayświętfey Táiemnica wyłożona, 207. 4. 10. 
Trućiżna trzy rázy przejegnana niejskodž1,767 b 94 
Trupia głowa pomieda Makáremu 0 wigkfych mg- 
kách Chrześcian niż pogan. 466,4. 171: 
Trzeźwie żyć trzeba, 747. a. 11. (b 12. 
Trzeźwie ybez przefłanku modlić fietrzeba, 451. 
Trzeźwość y Cnota Eufrázuy wdowy, 309. 4. 11. 
Trzezwość firzeże czieka wewnętrznego. 550 b. 45: 
Trzezwośći cnota cudownemu ćwiczeniu podobna s 
427.4. 4. i 
Trzezwych rożność, 444: b. 49. (5:3. 
Twórz Abráámá Puftelniká światobliwośći obraz, g 1, 
Twarz wefola znak czyfłego fercá ducha, 89. b. 53. 
Twarz Abrama czyftosé duchá wydaie 97. a. 18. 
Twarz nieodmienia [ie powściagliwośćia, tamże. 
Twarzy y nog niemył Abráám Pufielnik, tamże. 
We podniego Ae pończoch zdżywónie Ze: 
kemnikow Egipfkich> 484.4. 15» 
Vbodzy 
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Vhodzy y chorzy fa Bácunku wielkiego, 607. b. 6. 
Vbogi Zmyślóiacy śmierć; vmiťra, © ` Gët, i. 
Plogi dobra radę Xiażęciu dátt, 289. b. 4. 
Vbocichľánáni vemi nózywa ľan I ałmużnik, 121.4. 
Vlogich opatruim Z 1650, (0 od pożywienia IE 


chomi y Brát iego, ' ó7.b.13. 
Z VVogiemi zoftamáč dla poflepku, S95.0.20. 2. 
Pvogim dýielžičhvo bogate rozdáre Abrańm Pufiel- 
"nik, "91. b. 3. 
Elan fwoie dobrá roždáie Aftion. 164. A. 20. 


Piogim Ke ec dobrze rozdane, $40. A. 56. 


Vbofiwa chęć, rada Ewóngeliej, 221.0. 15. 
Vboftiva chęć Afrádtejú od iednego tylko pótrzeby 

_ przyininiacego, e 1692. 4> 8. 
Arfeniego odžiežy nięptżylmmiacego. 721.43. 


Cyreneyjkich Zákonníkom. 476. 1. 
Dorotcufa pożywienie wyrabiątncego, _ 605.4. 3 
Tegoż Ž pięc fet czerwónych złotych fobie dźnych tyl. 
ko týzy bioráce 0, jr. | 645.8. 97. 
Las Lófuuziikć kołdrę [przedálacego, * 130.b. 20. 
duliana nic biemażono. ` "zeg, b 14. 
Klafitorový czterech w ktorych otu dla chórego do- 
* Bai niemóżono © "` el 276. b. pi 
Mefymy ieúng fuknię móiatego, 206. b; 
Marogónefć" nic niechcacego tylko modlitwy, 739" M $. 
Paule Rzýmiankiy `" 72.0. 27. 
Páwlá Z Ferme ktory tylko i to wiał czymby fie DE 


"dien późywi. 623. b. 2 
Serápiovú, . Zb 21.4. ži 
Serapivná Sindosity, 637.b. $3. 


Silwana ij j ogrod rofprzejirzeniono ai chcacegos 
A ggy. big, 1. 
Teodory wielce niedoflátniey, 651.4. 128. 
Zákonníka pieniedzy od iónó Lófmużnika niechca- 
< cego; > € 133. b. 23, 
Zenona żadnych (przetovy virvisiaceso, 701, b. 12 
Fiona, Lä 3 "466, a. 
Dofiwa aná Lólnażnika z reflámeníu i lego, 147. 
Té 49, "5 b.zz. 
Vtofłwo Agátonú. niczego wśiac niechcAcego; 443. 
bojtmo dla Bogź Abo płacz. Z AE 798. 4. 38. 
bofiwo Zákonníkom nie włafnego niensieć, 1 37. b. 24 
bojtívo dujkonáte pokęzwie Arjení, | 448. 4.69. 
T infy toż pokózuić, tátuže, * b 70. 
Vbojhvo dobrowolne: odpoczynek dufya 466. 4. 168. 
Vojto wzdźięczne Bogu celę osmica, 253-451. 


Piofiwó wybiele deër, 0 000% ër iz. 
Škárb! iel Zakônniká, $ 22. d 14. 
Łńtwie diabić <wjóieża, 186, 4.23: 


Vbójtwo, patrż pogdrda zlotá pieniedzy. ` (tma. 
Vbogi, vbofim 3, patrz w Kazán i na Niedźię Kwie- 
Včieczká Kośćioł, 137.0427.- t WICH 
Dóieczkń pobožná w prześlidowśniu czemu dobrá, 
Včická "przed Kúptážffivem Ammoni, "611. iz 
Vcieka Zákonník przed Cefórjem nawiedzdicyń 
1 da prożney chrąży, > 34 432,6 19: 
Cyriákus przed obechośćią przyiacioł, 75. 3. b; 53. 
Femen przed mielkiemi cudámi,“ 37. 20, 
Vciekać przed lúdámu któ chce $ Bogiem bydź, y66.b $' 
Vciekać przed towśrzyfiwem fkolżacym, ai. al 64 
Väckátace 2 Klafitofu Páhny opgtanej 782.b. igý. 
Vezacy 4 nietzyniaty Bud eier Y ' $40.a. 50. 
Vczeń Makarego che bierze,” 03 447. a;128. 
Vizer cierplnwokcią beier: joke, zer, b. 17. 


(RES, 
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| Vmártego odrzeć káže Páchomi. 
| Fäariéeg wfkrzefa miewiedzać EN, 455.0. 121. 


Vczeń Sifiniego wiednymje grobie nád ymárhm 


mër zem VIDIÉTÁ > 267. a. kę 
Vczczenie vďánotanie Swiętych więkfe po kmierćt, 
Vczynek Z mowa, 467. b. '(709.b. 17. 
Vczynek milotiérny, ` " 460.6, 
Vczynek z modlitwa ma [ie Zgadzáč, 472. a. 209 
Vczynek daley patrz Dän? ` 
Vczynki dobre pokrywać, ` 631.4. 4, 
Vczynki 2 Homan zgádzáć x ie powinny» 467. b. 182, 
Vczynki vega nie jlowás / 542: A. 77, 
Vczyńki powierzihowne, er, b, 14, 


Vczynki dobre powinny bydź oprocz chrztu, 209.6, 11, 
Vczynki ktore dla chmaly Ja zapłaty się xa 


4. 12. e Ze 
Vczynkż dobre trzy należyte po chrzcie , wej 
Vczynki dobre płapata diablas 467. 41178. 
Vezýnki do're dwoch małżonkotw, 578,0, 3» 3: 
Vczyńki dobre, 467.4.178, ` (532. b. 14. 


Vęzynkiem! w przod wypelmć co fie vftámi mowi, 
Vczynkiem wy chu naukę nie na pifmie 14 thos 


wać: ` SA? A. 114. 
VežynkiemKroleftnvá niebieľkie go nabywamy nie Kšig 

' gat dbo pamtęćia, 199.4.41. Ze 
Ven jpraw zapłatą wdźień (adu, 204. a. 9. 

Toko rożnych tednaka zaplátá, 540. a. 52+ 
Vczynkow dobrych nagrod złych karanie, 574b.1$, 
Vęzynhość miłośierdźra chwaledna, ` 592.b.19, 
vfać fobie zły náuczyćiel, ` 370. b. 23.) 
Výáč w Bogu, "=" 1 577. 4. 6. | 


DA w Bogu y ná i pufiyni trzobá, ktory przez kum | 
' dźiką pokaznie pokarm, " "481. b. g. 

Pfność w 'Bogu, chleb niebiejki odbiera, 479, 4. $a 

Výnošé ? w Bogu. OT 2143 

Vfnosé w Bogu miećyczy Abrádm Puflelnik, 94, 8: 

Vfność w Bogu maiacy cudownie na per wee: 

Or h Ć ee, 


E Vfność w Rogu Agátottá, 589.b.7. 3. 
` Bogdana Teodora, "7 523. b, 6. 
laná Lófnyźnika, (22%. 0. fe 
ee, 524: 4. 10, 
Pachomit gos '68. b. 19. 

Syfotego wowiacęgo P, inu nieopufęzę č cie, 578. 4. 14 

Starca livá nieburácego fi te, 479.4. 1%, 

Swiętych przeciwko /mokowi, 400. b. 52. bie 

ZSakam/kag, "7 380. 


Vkarani zaboycy Zakonnikow w Milidonte, 5. 24.4,12 
Vkarńnie Arianń gardzycego SEA Anta: 
` wiere, Ee 
Vkaranie cheacego užiac relikvia Simeonń Stia 
""piika 5 117. b. 19. 
Vkáránie niefbrawicdliwie obwinidiacych, 128 a 144 
Vkláše Dr ná modlitwie niechmvalaOjtosite 443.4 17 


: Vkrajzovvány Zbátvičiel ńitch badżte nA myśle žeby 


'iezgrźefył, " LA E a 


20. A. 34. 


Pmarłegó odźieraiać oślepiony odziego. 260. b 77, 


, Vmáťlerúu część e ra w karánie fi ie groe: 


Ai Gi 


NV 


| Pmarliwifkupi dwa wi, diia między fba lanos 


vi lałmużnikowi, ` "Léa, $0. 
| Vmórty'n fkrzefiony od Mákárogu, 418: 291 
"Vinárty śmiótu kto? SN Sege A, A 


Vmarty świóii ad niedowierja. 590,b 12: j: 
st lol, Warty | 


WEAR] 
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Vmarły odpowieda dla wybświenia niewinnego, 
577. A. 2. 8. 
Vmarty zmyślony vmiera prawdziwie, 669. b. 
Vmárly wgrobie odfczepieca chrom fies 748.4. 40 
Vmórty Puftelník klęczy wyciagnawjy rece ku niebu 
przez piętnaście lat» 765.b. 89. 
Vmarly Sifint wita gośćiń, 767: 4. 93. 
Vmórłych pámiatká trzecia y czterdžielta, 594.b. 
Vmartmwienie známienite zieść flegme cudza, 511. 
b. 70. ' 
Vmártmienie ćiálá vehronienie piekła, 733. A. 28. 
Vmartwienie prawdgiwe ktore ief, 502. 4.8. 
Vmawidnie fie potężne dufe z członkami ciała, 85.b- 
Vmieigtność świecka ot żatamowónies 5354-70, 
Vmieigtność > 467.b. 
Viniera Starzeć śmieiać fie, 551. b, fa. 
Vmieraiacemu Sifoi Chrýftné Z Swiętemi pokazuie 
fie s 579.0.6. 
Vmierdiacych nawiedza Long 1ółmużnik, 134. b. 24. 
Vmorzyć wyfiępki 1áko w fobie, 190. 4, 26. 
Vinrzcé bliźniemu co ief, 583. b.7. 
Vmrzeć Zá kogo > i 472.4. 
Vmyft duch wefoły Ducha S. miefkanie, 383. b. 10, 
Vmyft ząko zámfe bydź może z Bogiem, 645. b. 98. 
Vmyjť tako może bydź diabeł abo beftia, tamže. 
Haf leczyć irzebá, 787: 
Vpadek, 453.0. 104. 
Vpudkiem ludzkim čiefy fie diabeł, 499.0 ra. 
5 potrzenia m duchu, ` 4234. 
Vjpokorz fe choć być fie Aniot pokazał, 463. a. 69. 


Vpokorżdiacy De wyflAwiony» 162. 4. 52. 
Vjpokorzaiacy fie pali dzabľotv, 163. As, 65, 


Vjpokoržátacy [ie podivyžfony, 590. b. 11. 4» 
—Vípokorzeniem y wzgardą oczyfczony Zakonnik, 
80. 4. 39. “ (cie, tg9.b.23. 
Vpokorzyć fie predzey możef ná pufiyni, niz ná świe- 
Vpokorzyć fie miżey flivorzenia wfytkiego wielką, 
561. b. 47, - As j 
Vpokorzyć tego co fie dofkonatym rożumie, 562. 4.7 2. 
Vpor pokaznie fie przykładem ktorzy w floce pá- 
trzyć mechca, 223. 4. 
Vprzjkr ženie początek odfiapienia od Boga, $41.0.62. 
O Víľudze chorych: | 592. b. 19, 
Vpokoienia niemóf tatwie na Świecie; 723. 4.7.7, 
Vpokoienia tákiego teraz fukár, 453. b, 101. 
Vpokoienie ná tym świecie znaleść fie niemože, 598. 
Vpokoienie patrz odpoczynek, (b. 39. 
Vf ymartwienie> 439.4, 
Ha drzwi ferca, $49. b. 27. 
Vfiá vjkromić pielgrzymománie Zakonniká, s0g.b.44. 
Vílapic flárffemu y rownemu, 563. b. 76. 
Vítam zakonnych nauczyc fie każa Stmeonowi, 112. 
Vfiawa nabożeńfiwa Klaftoru Panieńjkiego, 367. 


a. 19. 
Vjflawa reguła zakonna fialfym powinna bydź po- 
fidtowiona, 632.4. 38 
Vfłima Zakonna Pachomiemu dana, 69.4, 22 
Vfława Zakonna regulá białogłow taż co y mężczy. 
Sot v Tabennenfiotow, 23: 4. 28. 
Vfłówń Zakonna reguła Klaftorna pod Paula, 367, 
4.19: r 
Hinz Zakonna reguła Pofiumiego w džiešiačiu ro 
zdžialách zamkniona, 176.0, 8. 
Vfanowania niechca Święci A Bog im to czyni > 
708.4. 15, 


Wnwww 2 


Výsánowánia wzgárdá w Filágriušie, gta. 4. 14, 


W Hllárionie, 43.0 23. 

W lultanie, 671.0.2, 

W Pannie niektore), 570.b. 19. 

W Pafłerzu Opúčie, 587. a. 32. 
Vfanowśnia Rødgicow Epiktet nauczą, 151.b. g“ 
Vfanowanie Zakonnikow že [a Káznodžicie Bofty 
` J fudzy pokázuie fie należycie podoviezfiwe m 
dvoch [kriz 194. b. 6. 
Vfónowśnie ludgkie odeymnie Bojkie, 455.4. 113. 
Vfanowanie czyni Bog Swiętym. 35-4. 61. 
Vfanowónie vezczemg Káplánov, 70. b. 24. 


Vfanowaniem bm przyiał Pachomi Atánážego > 
72. 4. 27, 
Vfánowánie dáley pátrz ná Niedžielg 10. po Swiat. 


Vteľkmenie w celi tako zwycigżyć, 420. 4. 28: 
Vtejknienie be zwyciężyć, $23.4.7. 1. 
Vtrapienie iśko zwyćteżyć, 599. 4.42. 3. 


Virapienie dopufczone dla doświadczenia (prawie- 
dliwego, ` b43- 4. 95. 
Vtrapienie mą, pewny wolą czynić fwoig, 461.b.1 50 
Vtrapionych črepy Chryftus, 131.4. 21, 
Vrwierdźić fetce boražnia Bojka y trzeźwośćia » 
749 "4. 21, 
Vzdrowiony po [padnieniy fin, z Rodžicámi widrg 
przytmuje, “ e 177,4. 10, 
Vznánie [ámega fiebię potrzebne. 591. b. 15. 4. 
Vznanie fámego štebie mfych niefadźi, 785. b. 144. 
Vynánie Jámego siebie w vpokorzeniu y milczeniu 


rodži fie. ; 757.4. 69, 
Vznánie Bogź pátrz Bogą vznániť, 
W. 
Cielenia Chryftufowega dowod, 197. b. 7° 


Wóelenie Chryfiufa moc diabelka zniofło , 

87. 4/49: - ( b. 3 
Wčielente Chryftufowe opifáne y dowiedzione, 269" 
Wdowy Chrześtiańfkich y pogańJkich rożnica, 374. b.3. 
Wdjięczne miłe Bogu trzy fiany ludzkie, 502 b. g« 
Wdżięcznemi alem Bogu czynia trzy rzeczy, 474 

b, 109. (454. 4. 19, 
Wdżięczność Wilczyce [kore owca Mákáremu dźiacey, 

ÉIS- A. 19. s (a 107. 
Wdžigeznosé lwa przy Gerážimie zoftáiatego, 772, 
Welum ábo žaftoná Panieńfiwa ziómię, 370. b. 23, 
Wefele duchowne Pufelnikow, 398, br 13, 
Wefota ćtwarg znak czyfłego ducha, 89. b. 51, 
Wefołość duchowna diablo w zwyciejć, 18.4. 20 
Wefotym ftugom Bożym bydg potržebá, 635.0. 52. 
Wefołość dáley patrz, pogoda. 


Wet za wet oddawać nieprzyjaciojom» 190. 
Wety Mákáremu dane. 628. b. 3t. 
Wewnętrzney dojkonafośći chuč, 64. A. 10. 
Wewnętrzne ludzkie fany, 44ż, b. 
Węże czcili Marcionitowie, 717, b. 
węże vciekdia przed Antgpiim, 10,0, 11. 
Wiárá troiáká ná świecie Chrześciańfka Zydowjka 

y Pogańjka, 275, b. 27. 
Wiara nádžiciá miłość trzy drogie kámienie, 96 b. 17 
Wiara 3 Ewángeliey, 202, 4. 
Wiara famá nie dofyć do Boga, 167. 4. 


WiáráZakonnikow ná zábičie frogiego finoká, 399. 8. 
Widra w rozpalony piec wchodzącego ž. chowuie > 
Wiara co ief, az, d 17. (487. b. 11. 
Wiárá 
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Wiórć Zlá, czarnym golebiem wyznaczona, 971 | Wiošiennicá Pofiumiego, 177. b. 6, 
b. 206, (>, Włośiennich nád fórtat Krolewfki, AW 
Wiára y vezynkámi do Boga przychodźlemy, 202. «. | Włosiennice przez go. lat nieodmučniť Abrańm. 92 sb, 
Wińre Małzonka przyiac Matżonkowi rádši. daiac | Wfośiennice zażywanie ná pogrzeb; 261.6. 
Chryfiufowi ná zafław, 8o1.4;185. | Włośiennicę lozafat nosi, ; 287. b. 37, 
Wiáre wykłada Barláám lozafatowi, 197.b.7 | Włośtennicę pieknieyjóx otyła názad Polichróni,, 725. A 


Wiáty ńyrzeka fie fuga Proterufć, 102. b. 8. 


Wiśry prawdźiwey glie miga nic nieważą enot) 


Wośiennica dáley pátrz odzienie fá átá. 
Wło głowy winy Anit niesie do Chrztu Pofłu- 


743: A. 26: niże go, y 7.174. b. Ae 
Wiry fatfywey rożne rodzdie, 197.b. 7. | Woda wfłudni modlitwa podniesiona, 437: b. 28. 
Wiary Chrześciaijkiey chwała, _2z1.b. Ziwierdzona pod nogómi Bi effartóni, EA Të, 2i 
Widzenia Eliafa w iajkini gory Oreb nykład, 638. | šlodnicie“ ňa miodlitwe tegóz, 473. b. 214, 

Tea „(a.5. | Tákše na modlitwy Bogdinä, 205a b. 17 
Widzenia piekne o wiecżney chwale dufe, 149.4. $2 Ziwierdzona pod nogánú Mao Egipkiey, 357 
„Widzenia miewa-częfie Zofima,,, 338-4. 1. b. 22. (b. zę: 


Widzenie 4 ee. „prześladować, iñin Ariánjkim > 


34, b 5 
Lego o ECH zbźwionych y potspionych 624.b.27 


Woda 5wigcona vczarowane konie lecjy pewny, 40, 
Macedoniiś białogłowe ai żartofiwć vibalhia ;Z04.b. 
Szalezftmo leczy, tamże. 


Apollon y:zboyce; . 393.7 Poronienie oddala, |. 706. 4. 
4rjenicgo o trzech Band bh DéI gle robiacych, 442. Konia cefórjkie go leczy, 94 LS 
Brata adwoch vmierńiacych w rożnym Jlánie, 529, Szdrdłca oddala, tamże. 

Efremá winiicę-WidZACegO; 569. a. 7. (a.13, Makary białogfowewkiacz odrotona ywalnia, 61 5. 

Helena. piekne o Eugeniey,, 297.0. 7. (268, "Tag opetanego ywalsia, tamże, ` ` (5.20: 

lozafara NÁ mieyfcó wejołe y fmitne prowódzonęgo, TAS ryś okrutny zAmorgany; 116. b: 13: 


Krzygtofa. o gápalenych świecńch Zakonników „pil 


Woda Klaftornz Simeon Stupnik ad megá vwalnia 


„ mych +770.b 105 białogłowę, ` 116.0. 13: 
Mákárego o diable ze fiovkámi, 569.0.9. | Wodp pić przećw poflufieńfiwu grzech, 176. b. Sa 
Pachomiego'o rośie y mivdžté w rekách iego, 62. a.4. | Wody zbyteczny napoy Lë utazIE vodi, 417. 27. 
Sofroniego o dźeweczkńch przednim piafaiacych, 774 | Wody déine Jkittki na plecgenie pokusy 567. b, zv. 
$tarca o. Efremie. 110. 3. g (4. 102: | Wody Swięconey moc y fkutek, "zrek 
Zaka Scity o siedmi kor onách Męczennikom Wodń święcoria paitž w Ni ediele > 23. po Swiatkach, 

przytieśronychy x zen, re | Wolá bliśpiego vczyniońa; * Téi, a. 171 
Widzenie, 473.b. | Wola włafnę zwyćieżona, tamże. 18. ` 


Widzenie, białogłowy, 447. be 

Widzeriie białogłowy przyczyna pokuj, Zato b 19. 

Widzenie niebiejkim vciefony Antoni, 10.b.10. 

Widzeniem pokazano, Bogu mite da miego milcze- 
nie á rozmowność Moyżefa, . "592.4: 18. 
Wielbtadń tráci niektory ch. poź jjezyć 4 wiechetdj;, 
. 610.4, 

Wielitadowie do Frontohieg> bez pawie na 
` pufiynia profto. sidke = n . 

W Wielkanoc GE Z ntebá dañe SNE 
E 

Wielkanoc yroczyfiość PR pofpolíta, 63. b. g. 


W, Wielki Piatek męki Pégt ier Swięto,, , 629.1. 
Wielki Poft patrz Poft wielki czterdźiefłowy, 
Wielkość dobrodźieyfiw Bofkich, 22714. 17. 


Wielomąwąość núleženiene EEN Séz: b. 59, 
Wielkość Fildgtego, on. sa Č oa Fa. 41S, 
Wieyzyć. miejkwapliwie, FAQ. 4.1.03. 
Więżień Kei? razy w rok wolny gdy 34 niego Ma 
“Sieta Ronne, 1, is i 
Od wina . OC 792.4. 162. 
Winá „napoy picie nda karze Mákáry, ŁA Mt. 54 
s Winie Śmierć, 7 „4t*$10. 4. 54. 
Winnica. 2 gf Ffroma seier, 
Winnica fkapego málo winá daie y WE 2I 
Włajnomiętny Zakonnik wyklety, , ` 
Włafnośnigtność, BETT 
Wiafność Zakonnikow obmierżliwa 
Wiafnośću wyflępek m Zakowniku. 
` + pokazany, 
W łośienic ná co Dese 
4 


NÚL 589: 
47 ná u 
podobieńfiwem. 
‘t fpo. bi Ó. 1. 
4 65,6, 14. 


d v. 
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d 
k 


"141. Re En 


134. bo 24. . 


109.4. Se. 


E $07:4.192, - 


Wola dobrowolna ludzka czyni że w najšej mocy ief 
"cnoty fprawowóćprzy łafieedhak Bojkiey » 23708 
Wola zła rękoieść diabel ka, 596.a. A7" (4. zo, 
Wola Włafęń muy Pre niiędży nami 7 Bogiem, 540. 
"b do. > lk d 
Wola nížaľna vttapienia y fmutku przyczynś, 461: 


Holz wiafna oldalát 545. b. 211, 
Woli dobrosvolnéy ôpifánie, 221, b, 1% 
ale: dobrowolney Jud: Le. dowod, 70-4. 23, 


Woli włafney +miarfvienie ieft żelazo dufe ktorým 


* robi, © Ň 500. b 344 
"Woli wolność pokazuie Pámbos 541. b 66. 
Wolny Gd świata kto? | 502, 4: 1? 
Wonność świńtowa; 443. d 
| Wonńość fmrodem karać, 507. sp. s: 


Wonnosé patrz zapach. 

Woyná Z wycierpreniem zbawienna dufy, 523. b 9. 

Wayna duchovná y ratunek Bebe m widzeńiu CH 
` zdne Teodofiujowi, ' 756. b. 6, 

Komy vtarcgki žádnej nieznofšác Zakonnik komi 


*podobhy, ` "To ba ži 
Woyt. dbo Przetožomy we wsi PRZE Town) , 

RETT. GE 03 TA ; 
Wrożki za nic miane Dis méig, 16. d, 17. 


Wipaniśtość duchá Tzidová przećiwko diabľ , 5 00.b. vz 

M lrzemiglinvosé w malje% imie; * "773.4. 109. 
Wjtr zemięźliwość teft życia Lidder Gr 
b Aë, ën 2 

Mile zemieëlnuat? mótżonkow degt, 30. b. 49. 

Wfrzemieśliwość mal žonkom Eucharifiego y Méng 
l e rk ży PS 518.b. 3% 33 
A ep =>. Wfirzemie- 


ly Ze 6 A 
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Wrzemieżliność wierzadnieom S. Efrem radzi e 

114. bs, (421: 30. 
Wfirzemieżli iwość dożywotnia Ammonś z Małzonka. 
Andjiazege y Teogniey, ` 105. 4. g 


Anugóńd pewnych czafow z Małzonka. > 306, a 
Magny z Malžonkiem, 655b 135. 
Olunpičy z Nebridiujem, 660. 4, 4 


Pyotokomita abo Woytá wii z Matżonka, 411. 2. 63. 
Wjłrzemieżliwość oczu arfeniego widzenia białogłow 
firzegacego De, ` 447. b. 66. 
Bogdana ' Matki widźieć niechcacego, 74:8 20. 
Tegoż Siofiry widźieć niecheacegó, — 439.0. 32. 
£ujebiufi na niebo ám ná ae przylegiepatyzyć nie- 
chcącego, ` 682.0. 4. 
Iana tuftelnika 40. lat białogłowy niemidzacego, 
getikte 
Márká zmřozymfy oczy Matkę witdlacego.g 7 5.b.6, 
Pźchomńego Stofiry midźiec uięchoncego . 73: A 28. 
Pifterza Zakowpika äni ole áni fedfiego midźieć 
nielhcacego, ` 432.0.2 
Tegoż przed fwoiemi vciekajatego, ` oz b. d 
Sait y Anufá Matki Widżieć niechcacych 462. 
4.174. (a. 87. 
Piora Siojrę zmarnzyw y oczy potykaiacego, — 642. 
Sary Xigni 60: lát nád rzeka miejfkáracej á wody 
niewidzacey, ` gay. b. 19. (4. 9. 
Simeoná Slupňíka Mátki widźieć niechcacego, 115. 
Sylwana y ná drzewa niťpätržalé0, 549. b. 28. 
Wfirzemieżlińwośći y boffrya trzymac fie, 281, 4. 130 
Wjłyd Bogu miły cudem potwierdzony, 421. 30. 
Wyjęteczności duch wjprofhiey pohaci czarney, Za 
Wjieteczeńfiwa duch moitie lozaftta, 267. 6 30, 
Wjiereczeźfiwa ducha zwycięja Makary, 615.4, 19 
Wyeteczeńfiwa mysli prájkrosčiámi zwydiężyć, 475. 
O wpeteczesśfiwie, gra" (4. 219, 
Wjieteczeźfiwo Śmierć, ES 
Wiieteczeżjtwo práytvodži Zakonnych do wyrzeczenia 
fie Boga, Chrztu, 717. b. 38. 
Wóeteczeńfiwć diabeł zápála, 102. b. 9. 
Wjeteczna myśl pamięcia śmieyći zwyćięjona, g16. 
a. 32. ( 344: m. 15. 
Wfetecznica do Kościofa cudownie miepujczona. 
Wjstrecznik Z irudnośćia 1áko wieprz do niebá poy- 
śrzeć może, 57N A. 8, 
Wjetecznik wjtyfamfy fowo Bože krufy fie; 475.218 
W fere cznik ná nierzád idąc trądem zarażony , 
740. b 14. 
Wetecznik bráta fwego vmartwieniem y modlitwa 
nawraca fi ie, 768. b. 97. 
Käre yfkromić nauka górcarzć żonę y gäre? 
z gliny fobie lepiacego, " 430 b. 14. 
Wfeteczność lichwiarz ; 637. b. 83. 
W enge Z vbojtivá opátrzeniem oddalona, 783. 
A. 136, 
Wf eteczność popełnia mních z pokory iakoby z Kla- 
fitorá bychodzac, 518. b. 39, 
Sie Gage pokujfę iáko żmyciężyć, uczy Izidor > 
622 
Woteczności duch w ofobie murzynki Páchoná kuši, 
LAERA Ca y a "2? 
Wyetecznośa firzedz fie naucza Ewágry, 640. 4.86. 
Widzenieńi Elias Opór nápomnony, 741.b. 19. 
Swoim przykładem háucza dżieweczka povná, 
` 79: 841794 
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Wfietecznośći by zakonnik niepopetniť roftropnie 


dżieweczk fprówuie> 747. b. 39. 
Wybier wybieranie co ch, 221.0. 15. 
Wychodkówie z Klafštoru naygorsi, '629,4.32, 


Wyciągnieniem rak zboycy morfiy odegnani, 47 4.34 


Wyiawienie dobrego vczynku karane, 140. a. 35. 
Wyklęć: obrzezniacy fie, fóa. a. 88. 
Wyklečie związanie duchowne; 71.4.15. 


Wyklety Zakonnik ymiera vmieraiąć rozgrzefany v- 
wolnienie odbiera, $05.D, 192. 
Wykorzeniź grzechy polekkupodobiefiwo, 529.4. 40 
Dla wynioffośći, cudow nieczyniæ dojkonáli, 591 
Dlą wyniojtości mysli fpetne pożyteczne, rámže. 
Wynośić fe nad nikogo niechčiey, [Ó2. A EE, 
Wyrzecfie Świata wielu przywodzi Melania, 652. b. 
Wyrzec fie diablá c? 383.0. 10. (118. 
Wyrzeę [ie šmiátá coż + 213.0. 12. 
Wyrżeczenią fig Chryfiufć y Chrztu wyciąga diabet, 
102. b. 8. 
Wyrzecgenie fie toiakie, 69.4. 22. 
Wyrzećzenie fie młodźtaną śnamienite>y odžienie po- 
rzuciwfij do Klaffiora bicjacego, 449. d. 68. 
Wyrżeczenie fie ďa konáte, UA UBO. 
Wyrzeczenie fie wfelkie y farodawna o nim nauka, 
223.0, 
Wyrzeczenie fie świata, 445: a. 
Wyrzeczenie De dojkonáte aż do odárčia fie z fát 
448, A: 60. 589.4. 2, 
Wyrzeczenie fie wiafney moli flopie drugi dojkona- 
losa Zakonney, Én R. 4. 
Wyrzeczenie fie mego, y pokora, fa zbroi dupe; 


róo. b. 34. 
Wyftepek z dópufczenia Bofkiego> Ó43. 4.9% 
Wyftepki iako vmorzyc, 196.4. 
Wyflepki zkad fe rodza. rop, b. 40, 599, 20, 1. 
No pokazowáč cnoty kryć, 454, b. r11. 
Wyfłepki dufe fpeca, 597. b. 36. z. 
Wyfłepki polckku mykorzemiać, 929 4:40. 


Wyfłepki kto nienawidźi, cnót nabywa, 803 4. 187, 
Wies egác fie fprzećrwiania, 596.0. 31. 
O wyftrzegówu fie ciekawości, 596. b. 30. 
Wywrocenie Siny wywroceniem kożucha pokázniť O- 
rentis, 779.4. 126. 
Wyznániet kradźieży zleczony Serapion; 496. 4.47. 
Wzgdrdó fimego štebie nad nieme zwierzęta » 
Isho. b. 36." 
Wzgdrda Nauczyciel odBogź vkarána, 45. b. 29. 
Wzgátdá naymnieyfego przykazónia, niebejbieczna, 
86.4. 47. 


Wzgárdá podárunku Bórladmia, 231, b, 
Wzgárdá swińta dobro najmiťkfe, 411,b. p. 
Wzyśrda złota w Agátonies 522.417. 
w Anáxánontym> 749,4. 42. 
w Dorotenste, 645. A. 97- 
w Filógrnie> f22 dé 17. 
w lanie, - 633. 8. 43: 
w Matce z corkámi Bagá opiekuná wyznúlacemi, 
22.4. 16. 


w Mężu tyfym, 777. 4 111. 
w. Pámbonie, 610. b. 10. 
w Polichroniii, 723. d. 24: (m 18. 
w Zakonnikách pótr zyć na nie niechcacych, j22- 

Wzgardj rzeczy ugi świata pieknie náuczá Bat- 
lóńm, ` ; 224. 16: 

Wzywa 
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Wzywa Efremń pifarz życia iego, 112. b. 
V-/*EBufrózyny Opat, > >> 324. b. 15. 
Hieronim S. Paule, 373. b. 29. 
Świętych Teodoret ktorych a w Kliędze” 
"7 Bogomił, *'" "eer, 
pane trzelá vinya j czemu ? 713, b. 21. 


Ý u 


x 
Ni od welčia SN Pźńjkiego przeż bórń- 
ná Seen j A ol Ďezepiefnvá . MOM 
+ pe'wyrzeczeniu fi f e rein tamie," 
atm st | 
Dee Krolá CS? riadi zoftáloy 185. b. 
AC Gbrzelčiánin táiemny Vote kulówego bie 
Dr uc '189.b, 4 
Krala f f taczna mowa do Se: ut ap odpovie 
* do niego, tamże. * 
Zo zá ybogiego ráda krolá pračiednýma, Kap 


IRC vo ei > i 


Z: Kononá chcac tretwieie, 740. b. 15. 
Addafá tákje, 1003 zró. 4. 70. 
Zábié Antoniego Srárca cheat) Sárácen“ pôžárty od 
ewe Ob liet NA zóg. a. 99. 
Zabóych Zakomiká rer z niebá vkarány > 
4. 474117: zi. H 

Zabójca od zabitecgo pokazów, 
nád Zabojte górfymi kto? fié ma ? 417. b. 132. 
Zaboyfłwo "džieči cudownie vkarane, “759. b. 76. 
Záchovánie. Przykazań przy wierze należyte idá- 
"dg do Bogá, + "+ 18g,b.2. 
Zachowanie przykażónia fraj náfá, 569. b. 13. 
Záchiwánie č ćwiczenia duchownego takie, 599: 4.43 
Záčietové! ppor pokážnie fie przykládem tych ktorzy 


Lo. he 


691,b. z. 


<w Stie parrzyć gieche, 5550 U 22 éi 
Zażniewanić, Ne obi vk: * 589. 
zńkamińłóść patrz zdćiętość, DS 
Záklinánie Exorcizm przed: chrztem, — 334. b. 8. 


Žákliňánie diabłow domm obrzęd Kościoła, 3 zobra 
Żakońna grad tege teflamentu ma domyd,7 2 D b, 
Żakomie ce czeńu od Bogoloynych obrane, 712. 
Zdkomne 3 ŻYCIE Ku to iedno meczeżżfiwo, tamże, ' 
Zakońnć ćwiczenie w V Klaftorze DC lordanie, 
Lizžo a. 3. 
Zókónnego odzienia pe: 547.45 117, 
Z dkomiego žyčiá poczatek, => NT h 
Zakoniiegó Życia pochwalá y opifánie, 213.4,17: 
Zakonnego žyčiá przjigcie drugi E 574.439. 
Zákoiiniť rożne ćwiczenia w cnocie, =" 307. b: č. 
Zakonnice’ Sepe Zakonnicy iako nawiedzójł > 
£ 72. birg h RU BLANU nij AU Tan bo 
eier De x biviátá á świśt z świeckich ,“ 
ZakonnicyKazho mwiedaiacj fad Bójki powiń= 
4 ni bjdź) Pan, aj przykła sing S Ke: 
Zakonnicy wjedzie, “> e.a. eg, "éi 
Zskonńicj mrowkom podobni; ` V. tibid: 
Zakonnicy divá paleni öd Krolá Abenner. "va, br 
Zakonnicy cudownie ` ná Sam od 70, wielbiadow 
gegart TK rycki © «180. b. >: 
ZAŁ D S'Sfëdee w Indiey opowieddiń Chry- 
< fufá IF i bitch i fu kA 8 1 
Zakonnicy by z D Kiel Abenner n rozkáznie : 
ža 48! b. 3. mafii ve jit £ 
Zakonnicy od Krolá invid. 
Zakonnicy czemu od świnsń yóiekaia, 


| ALA zÄ wył. 


a 


va 


194. b. 6. 
213.412. 


srie "164 


RZECZY. 
Zakonnicy w poj? wielki a ffr fie rozehodza, 

340.4. 6." ' Le 
Zakonnicy niefa podlegli trzema wyftepkom, 540. a. 
Zewen Zei z. S záchodza ró dra- 
s jes ` f % Jik A, 4. 


44 „tę, 


"7 tylko pt: d 778.4, 122. 
Za ónniey w Bom Sieg 2 prawdźiwi Chrze- 
* béime + || 849.32 31a 
Zakonnik lubo méi świńtu diabel iednák nien 
“matt; v de "548.4, 18. 
Zakonnik bez Klaftora, rybi bez wody, 31.b. 53. 
Zakonnik ` w pokušie tagodnośćia vleczony, 77.0. 
Zakonnik włoczyć fie niema, © 123.b.2 3 
Zakonnik pieniędzy brać! mechces tamże, ` ` 
Zakonnik vpadi za baydość. ” 408, 14 
Zakonnik powinien Di tako pfezoła wfędźie miod 
robiac! 466: b. 156. 
Zakonnik niedbážy MORE napomniony,; 06.4.17 
Zakonik powfidć z Z ypadku, ma śrzodkow wiele „ 
APR PST ód, 
zdkońnik fhóteczny iako pies myśliwy zdiaci gonid- 
GO 535.0 31. 
Zakonnik zgo fony neprowieny od drugiego,” 542, 
Leger * ( wym, 544, 4482. 
Zakonnik przychodźień ma bydź przykładem domo- 
Zakonnik wf ytek powinień bydź okiem, 547.b.7. 
Zakonnik womie iako żołnierz, "7" reeb at 
Zakonnik pówinieh bydź iakó ftup pofag 555.b. 11. 
Zakonnik milczenie vhotválacy y przy p 
* 578.3. R 
Sech sewerian odfczepieniec ET i fie w nocy y 
te wednie álé modlitwa jego J wióra, czarny go- 


my © TW "271. b. 106. 
Zakonnik wiafnomigtny slim. 805. 4. 192. 
Zakonnik nic niepowimen MIEC, 'g20.b, 
Zakonnik, ` 433.6, 4068.b: 470.b, 
East prawdźiwa powinność, ` 287.0. 38. 
Zakonnikárobotá vayprzednieykamodlitwń384. bi 
Zakonnika vezynki yżywot, © "reck 22, 
Z. akomńika fprówa a abo ťobotá iáka ief, 552.4. 6. 
Žakonntká motá w pokulách ` 524. b. 13, 


Zakonniká nie! ief rola siať, d Tálmážng dówAć» 
539. bal. D | 
Zakęmnika neg Aniołów našladománie. $50.4.36, 
Zakonnika rzecz, iść na gores” "158.419, 
Zakoňniká ozdobá chudosé y śiność, 447. 4 óp. 
Zakônniká odźienie nad Cefarkie zaenieyfe. 759. a. 
Zakońńika 2 obhego nawiedza Cefarý Teodozy, y z 
^ nim pokórmu zażywa, “ "a 107 r432bh, tg] 
Zakomikć dobra ywagó ia ) ośiet iedno ieftesmy, 
(60. 6.30," > b. 42. 
a, od Adel diabeljkich co zachownie. "494. 
Zakonniká dofkonálosé średźieć w celi, 538 b. 37. 
, Zakońniką cheat zabić Sárácen divá dm gem foh, 
iag. a 133" 2% Fl, sal. 
Zakonniká pieniadze, 475.6 
` © Zakonňikách pržez Sdrdcenow pozábyánych 497.4 
O Zákonnikách dwoch, ktorży h ha puftynia udac, nie 
VY żeść dotąd poftánomili ażby im Bog pofiat, 495.h. 
O Zakonnikáh dwoch w kretya, tydźień drew niee 
fe, © e 486.4 
E Zakonu " 
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"Zakonwikow y Pufielnikow poczatek» DS 
Zakonnikow na wojnę bioracy vkaráni, 631.b. 52. 
Zakonnikow zgodi, $4 4. 3. 
Zakonnikow milczenie, tamże. 
Zakonnikow cnoty przednieyjig, 
Zakonnikow pofiujefiwo, tamże, 


214. b. 


Zakonnikow fłateczność, 240.5. 22 
Zakonnikow na puftyni zwyczaj, 213.4, 12. 
Zakonnikow dawnych ofire odzienie, 229.4. 18. 


Zakonnikow odżjenie Anieljkte, 807. 4: 194: 
Zakownikow w Rzymie liczność zá czáfom Mórcelle, 
Zakonnikow zafługami foi świat, 329. ([376..7. 
Zakonnikow żarliwość naśladowania wdolrym,tdm. 
Zakónnikow wiele w Egipcie» 393. 7 
Zakonnikomw dort niepomagáta świeckim úle fiko- 


dza 514. 4. 13. 
Zakonnikow rożne ćwiczenia, ` 732'427, 
Zakosnikow iedzących trotaki flan, — 576.b. 17, 


Zakonnikow rożne rodzaię mko y pieniedzy; 725, 
b. 26. 
Zakonutkow potępionych 4 świeckich zbawionych wi- 
dział Opat Sylwan, 471. A. 203. 
Zakonnikow goracość ducha, 47 2: a. 
Zakonnikow 331. wiednym Klu ftorze, 320. a. 6. 
Pod Serapionem dźresięc tyštecy, 99.4. 43: 
Na gorze Nitriey pieć tystecy, 608. b. 7. 
Pod Opatem Or trży tysiace, 610.b.9. 
Ná gorze Ferme pięć tysięcy, 633. b, 23. 
w Scity.trzy tysiace y pięć fet, —275.b. 113. 
w Epiocie pisé tysięcy, 237. 4. 30. 
Zakonnikowi až do śmierći poczynać trzebá, 463. 
4.161. ; * (76.4 32. 
Zakonnikowi gnuśnema śluby Zakonne niepomoga, 
Zakonnikowi cztery rzeczy zachować, 470. b. 195. 
Zakonnikowi żadnym [pojobem mieyfca micopufezác: 
F26,4. Ze f 
Zakonnikowi Abo nå wygnaniu miegkać, 6.4.10. 
Zakonnikowi nic do Katezmy, ` 807: a. 194. 
Zakonnikowi młodemi prace nie flow trzeba,6 04.1. 
Zakonnikowi firzedz fie białogłowy, žeby fie miero- 
zpłynał iako fol m wodzie, 817.b. 217. 
O Zakonniku ná granicach Cyreneńjkich miefiká- 
1ACYM, 456. 
O Zakonniku ktoremu kofe nosić kazano, 489 b. 
O Zakonniku ktory fam ńigdy pokarmu niezóżywał, 


O Zakonniku Máchečie Stárcu, 492.6. (492.0. 
O Zakonniku Archebinšie „ 493. a. 
O Zakonnika ktory zwiedźiony od diabić fynń fwe- 


go chćiat zabić, L 495. b. 
O Zakonniku ktoremu pokazał diabet woyfkoChrze- 

śćiańjkie y Zydowjkies 496. a. 
O Zakonnikü-ktozy na pufczy mnofivo widžial.dia- 


dłow, 499.b. 
Zakonności flopnie, 821. R. Z. 
Zakonny żywot y vćieczka od świątó, ` 189.b. 4. 
Zakonu Starego y nowego tozność, 209. b. 11. 
Zalié Be nietrzeba o firáte, ` 589. a 
Žámkujenie abo Klaužurá 448. b, 


Zapách powśćiaglawośći bardzo wdźieczny. 327. 4.7. 
Zapach wydaie čiáto vmárte Simeona Slupniká , 
117. 4. 16. (b. i5. 
Zapłóta złych y dobrych vczynkow pokazana. 574. 
Zapłata y hadgroda zachęca dowiiry Barlóńm , 
Zaplátá pátrz nadgroda, | (207,4. 10 


| 
| 
| 


= 


Zápomnienie o pokármie przy obroku duchownym; 
„ 427, b. j (9.46. 
Zapomnienie gyzechow pr zewodnik czarta, - gra. 
Zapomnienie krzywd czemu potrzebne, 598. a.37. 
Zarliwość dy S Pachomtego, Bijkupowi žeby myflaniť 
Kościof między Poga ny rfdzacego, — 72.4. Aë. 
Bazilego mifłrzowi y wfpoluczmowi wiare opowie» 
dźlącego, 98, 4, 1. 
Zakonniká dla pożyjkania Stofiryy 474.4. 116. 
Alraámá dla wnuczki zgubioney, 329, 
Filemoná przeciw fedżiemu prześladowcy, 414. a. 
Zarkiwośc ábo chciwość nauczenia fie, 48.0. 19. 
Zórliwość nowicyátu zamfe ma bydž chowána , 
f35- b. 8. (739.4. 5. 
Zárlimvošči nabiera niektory brat przed smiercia, 
Zńrloftwo opetánego zleczone odMácedoninfá, 677 b. 
Zart piękny ná Starego, WY bu, 
Zajfłona Sun panieńfwa znamię» 370. 0:23, 
H 


Zajľue porzadki abo flany cztery, 459 d 141, 
Zajtutá y nadgroda, 289,b 39, 
Zajturá iednáka ktorych, 597.0. 25, 
Zafługami Swiętych świat Bet, 379, 


Zafługi czáfem nie, ále miłościa ważyć. 9.4.7 
Zafługi żyćia po śmierći każdy odbiera. 201.4. 8. 
zajiegi rożnych vezynkom iędnakie, | 540,6, Szi 
Zafługi y winę vznateKomunikuiących pewny, 595* 
b, 23, 
Zafługom Antoniego wfytko Bog daie. — 32.4, 52: 
zazalonemu od ciebie karániem fie dość vczyŹ, 491. 
Zázalenie pátrž rozgniewanie. (ber, 
Zazdrość abo przečnvienie fie Germany przeciw Eu- 
fraxiey, 315. 4. 27, 
Zazdrość pátrz. nienawiść. CA 
Zazdrość, nienawiść, patrz w Kazdniu ná Niedžielg 
16. po Swiatkach. 
Zľamienia przefikod firedz fies 921.4. 4. 
Zbawienia drogá krzymd zčierpienie, 450.4 85" 
Takżę chronienie fie ludži. 7744 110" 
zbawienia poczatki Arfeniego, včiekay, milcz: ve 
koy fit, | 468. b. 189“ 
Zbámienia trzy śrzodki pokážuje Antoni, 502 a 1. 
Zbawienia odwłoka niebe[pieczna, 201, b. 
zławienie ták fie znaleść może wik złoto zgubione, 
zbawienie, 463. b, 472. b. (550: d 40 
Zbźwienna droga Mákárego, 468. b. 188, 
Zboyca lonatas przy fiupie Strneoná vera, ribis 
Zloycá Zdkonney Panny broni od mjych> 410.16. 
Zboyca zofłdie Zakonnikiem, 793.6 166. 
Wraca fie ná świśt žeby był karány> 293: a. 166. 
Zboycć białogłowie poczórwey kath pokazuie przed 
šmierčia, Sop 4 189, 
Zboycú Cyriák dla dźiatek od šmierči zachowanych 


fam šmierči vchodzi, 792.0. 165. 
zboyce nawraca Apolloni, 635.6. f 2. 
Zboycom námráca Ammons 399. % 


Zboycy fukdiac Hilárioná bľadza y nánracáta fiey 
34.b. z. Ca DCH 
Zboycź zaloyfiwo, patrz w Kažániu na Niedžiele 12. 
po Swiattach. Wren ARK: 
zboża korcy, pięcfet niemydáne vbogim, pięc: tysiecy 
korcy pfuias 764,4, 85» 
zboże ná roli gore tak chcacemu, — 799. b. 133. 
Zbożem nópełniony fptklerz Iuliana zafluga, 744+ 
az WIA 
zbytek 
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Zbytek póirz wfeteczność. 
Zdanie cudze wiecej ważyć niž fwoie; | rodzi pokoj, 
560 b 330 i i ( 237, b. 21. 
Zebranie nauki Chrześćikńjkiey / abo Summariuf , 
Zelzenia Stárfšego chronic fie, 629. 4.32, 
Zebente znieść wielka rzecz ief, — 564.1. 83. 
Zelżywość czyniacego Siefirzeńcowi reng, bogaci 
lan latmužnik, 129.5. 15. 
Zezwolenie mysli nieczyfłey to jeft co rakoieść šie. 
` kierze. © 539.4. 419 
Zganiona ofczedność nienależyta od Pothomiego , 
82. 4, 43. 
Zgánienie famego Siebie fprawiedkwość gzteká . 
457:0.132. 
Zgśnienie chłopiećid przyimuie Páchotí» y pleść ra, 
gożek v. z) fi fies Sai, 
Zgoda ` 452.4, 
Zgodá przez pokornego, $15.b. 210, 
Zgodź y pobożność dwoch Małzonek nad Makarego 
prze! niefiona 452. 0498. 
Zgodó między Bracia zkad ma bydže 471. 4, 198. 
W enie g fe porędnanie Xiażecin przywodźi wę 


Mio D Leg látmužník dziwnie. " 142. b. 38. 
zgorfeniem niema bydź nikomu gościnność y lądz- 
kość, 545. b. 97, 

© Ziawieniu dlo Bogomyślnośći, 968: a 


Zirdnoi zenie fie z Bogiem, modlitwa od Ogtotv nam 
` zwane p * 236.0, 
Ziemia przyrownóna niebu,bardzo máta Ae, 11.5. 15 
Ziemiá nie ef Bog, 250. de 
Ziemfkie rzeczy pogardzsiacym, niebiefkie oddane , 
815.201, " “ 
Zistámi nieznáiomemi pfuie [ie Puftelnik, 451.5.9. 


Zistámi Žyie leaf, 245,6, 37. 
Si my, 44 4, 

Sie zmyslnosči misias 260, b, 39. 
złe myśli, ` | 466.6. 


Złe nam d dobre Bogu poczytać powinnismy, 590.a.8, 
Złych i namietnośći lekarfiwo, 526.b.20, 
ztym ymyflem nieczynić lub fie zda co dobrego, 643. 
4. 97. 
Ztodzieić niečierpieé dle chorego» 536.b.19. 
Złodźierń kradnacego fobie wpomaga Makary, 56 5. 
ztodżieyfiwo: eege, Ae a ae 
Żtodźiey patrz. w Kazóniu ná Niedziele 21. po. 
"SwiatkAch, “ 
Złość drabelfka rożna 
Živtá pogarda pótrz Pogórda żłota, 
Złoto | obaczywii y 'péiekā Antoni 1.5, IT, 
Złotnik miodziaw przydów do Krzyża: złoręgo czaf?- d 
ke Pret dla czego od Senator zá Sg manar 5 
Sit. 4,200. * 4. 9. 
Zriartwyjdrwfkiiać yh pierwiofkichryflus iako, 204, 
Źmartmychnfdnia ` ‘dowod, ` t 26914. 22. 
Bez Zaiartwjchnfidnia fprówiedliwość Bofka nie. 
" może bydž 0 = || 201.4.8. 
Zmartwychnfdnie co? tómże. (4.68. 
Zmaja we [nie ktora Kommuniey zabróhia, 736. 
Zmazy poczatek. 11 > 
Zmóje sbľopiatá Klaftożne fe nie nórufone, 479.0. 


bett 
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5 82.6. 6 


| 
| 


| Zymut” bogotmyślny | nád pracowity zatnieyfy. 389, 


| 
| 
f 
| 
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Zmyslenie Krolá Abenner Zakownikiem bydž chca: 


(Eg0y 19. | b. 4. 
Zmyślnośći nieumierdia s śle zwiatńne lag w 
_ Swietych, 455.4. 118. 
Zmnylnośći wykorzenić trzeba, 504. 4.5. 


Znak Krzyża, patrz Krzyża znak. 
Znak duchownego pofiepku nieuwodźić fe świeckom 
ścia, 394. b. fe 
Znaki prawdziwych Chrzesčian, 255.6, 27, 
Zngki. cudi, czynia fk Zakonniiy Izidor, 
636. b. 71; 
EN yczy fi fi € Pufteľník pniak, nd ramieniu nio- 
723: 424, 
Znofe enie vbofiwa do v(pokoienia prowadzi, 589 4.44 
Zrzodłą przyrodzonę cnot, dufe czyfłość, 11,6.15, 
Zrzodło modlitwa wyniofł Simeon Stupnik; 116.4,12 
Zmada vfpokoiana miadzy lółmuznikiem y Niceta x 
T28, 4, 74: (4.97, 
Zmiády niezgody niechce fie nauczyć Zakonnik, 452. 
Zwiazek miłośći, 176.6, Sa 
Zwierzeta ludžkie pofługi odprównia dziwnie $. a. 
Źmwierzetd pźtrz beftie, (13. 
Z wyćrefiwo famego frebie pić pomyie ran, gó8.a.2 5 
Z wyćsęzyć amego s fiebie pramäžimäZakonnosť,. 450 
Zmyčiežony diabet, 441,6. (5. 88. 
Zwyczaj Egipcidnow przy pogrzebdch Sg: ` 
34. 44 57. 
Zwyczaj pótykać ledźi zlámpámi, 


455. b. 119. 
Zmwyczay Atenczykow w Bramie. 


S85.4:;12+ 
Zwyczay zdfłarzały wykorzenić fie niemoże, 2 75.4. 
Zivyczay grzechu bydž, niema, 235 „a. (33. 
Zwyczay zwofenia, w przjrodzeme przemieniał An.. 


toni, 8.b. 5. 
Zyć powinnismy iako racbowść fie mdiaćy, zeg Aa, 
Zyčia dobrego wdźia:zyość, 219.4. 24. 231.4, 
Zycia nieperwność, 11, b, 11. 
Zyra dobrego raczey nie cudow ppatrować 18. 4419 
Zyćie ofire Sylmaniey, } 659,6, 142. 
Ô żyćiu wielce dobrym Swietyeh, 178. 


Zydom bładzacym Imi droge pokdznia. 688. b. 6. 
Zydowin dziećtatko w Nayśw: Sakriimenćie widzi, 
102, 4.7. 

Zydowin lekarz dziwnie od Swietego Bazilego ná. 


Wyocon y, 107.5.11. 
Zydowin vmierdtacy piafkiem qchrzczony,;796.b.176 
Zydzi przekonani , 259. a. b. 
Zyfkanie brata zy/kahie Boga; 566. a. 17. 24 
Ży/kdnie brata oto me, 569. 4, 24. 
Zywioły brzydza fie Arianizmem, 27.4. 414 
Zjmioty šmierór Antontego plákaly, 45. b.27, 
Zymioły nie (a Bogowie, ` 255.6, 27, 
Żywot terážnieyfky ief weda fatsńfka, 249. b. żę. 
Zymot Puffelniczy, °. SET ` gt 
Zywot człeka prawdźiwy ktory. 229 a, 18. 


Żywot dwoiaki pracowity y Bogomyślny, 635. 8.46 
Zy Zivot prácamity U bogotnyślny divá miecze, 748. 
4. 40. (a. 19. 


Żywot, wieczny za mało bywa nabyty, s 11. ba 15. 
Zymota TĄ piekne opifdnie, 160,4. 21, 


Mieyfcá | 


48: (PUC 
Mieyfcá Pifma Świętego, duchownie 
y ku obyczaiom tlumáczone. ` 
Gen: 3, 4 maż: byť wieke rofiropny nad wfytkie go kto rozwiazał, y dal mu ná pufłymi dom jprzye 


beflre. Š 44. b. 365. b 16. bytki jego w Siem Hait: dła Gage zá nić mema 
Gen: 8. Nienalażfy golebica odpoczynku, wraca fie mneftwa, 'mieyfkiego steig poborce miefłucha, 
do Arki; l 553. b. 223. b. 
Gen: 12, Wywidź z żiemie tmoiey y pokrewno- lob 38. Ktož gotiie krakowi pokarm fivby, kiedy 
dr tmoiey, 153.4. 4246. | kruzetá wotale do Boga bľaksiac fie dla tego iz 
Exodi 12. Nie byłe domu, w ktorymby nie byt niemála pokármem, 829, a. 
ymarły, 543. 6.7. | Pfźlm g. Via nieprzyłaciele miecza do końcói 
Exod: 1, Konia y iezdcá zarzaćił w morze; 37.1 b. miafta ich ze pfowałe i. zał, 


Num: 23. Niemáf bowiem praw w lakobie ani | Pfam 17, W Bogu moim przejde mur. 540. b. 
boleśći w Ižiraclu, „356,8. | W Pogoń pojde za | nieprayiaćioły motemi, y poimans 

Num: 24, åk 1 dobre domy. ttwoie ldkobie, przyby* ich y mievbroce fie dz znifczeja, 69.4. 
tki twoie Izraela, iáko knieie zófłśnidtace , iako | PAL. 36. Miecz ich niech przebye fered ich. 789. da 
ray nád rzekami, ióke namisty ktore rozbite fe | Tamże z infych Pfalmow daleje 


od Pama, tako cedry koło wod. 20.4. | Pfalm 67. Zgrom Panie  beftie trzćiny, 369. bo 
1. Reg: 17. Gdyżlwa'zgotź zabijałem, y niedźwie» úr: eg Murzyńfka ziemia vprze Ai rece iego 
dzia czefłe zaduśitem. 431. b. 396, b. 
3. Reg: 11. Wzbudźił iey Pan Adá Idumey(zyk, fľak: sá. tako bydlę fiatem Be przed toba; s iazdu ` 
ktoryby ša peliczkował, 365.b. wfe ztoba, 560. 4, 
3. Reg: ry. Odejdź zrad y podź przeciwko wfcho- |. Pfalm 73. Tee ief dźień y tmoiś iefi not, 845 
dowi, y zakryć fie wfiłrumieniu Karit, ktory ief b. 98: 
przećiwko lordanowi, 4 tám ze frumienia pić | Plalm gr. Sprawiedliwy idko palmá roz krvitnie, 
beizief, y krukom rozkazałem óby čie tám kar. 573. bs 6. 
milie 820. b. | Prouerb. 28, Błogo/ławiony defl moż ktory zawfe 
3. Reg: 17. Odfedł tedy Eliaf y vezyniť wedlug teft boidźluwy. 15. b. 
Jilowa váňikiego, y odjedfy ośiadł wflrumieniu | Ecclef: 7. Widžiatem fprawiedliwego giniacegow 
Kayit, ktory sef? przeciwko tordanowi : : kraj fmoiey fprówiedliwośći, 629.4, 
takže przynosili ma chleba y miefa rano, tákze | Eccl: 7 Niezówietny drvolókich grzeckom: gdyż 
tez chleba y miefá m wieczor, J pił ze flrumie- m iednym nie bedžie  welny, 82.5. 
"mi, 870. 4. | Cant: 5. Bratunck moy biały y ramidny, EC? 
3. Reg: 18. Zie Pan przed ktorym dzić fioe, | Iai: ro. Ižali fie bedzie higirl? siekiera bez tego, 


ktory nia rabite 539. 4.41. 
Ilai: 32. Bedzie miefkać nápuftmi fad, y fprásvie- 
dliwość na Karmelu zdńsedzie, J bedzie (prawe 
fprawiedliwośći pokoy, J sześć fprawiedlawości 


9` å, 6 
3. Reg: 18, wfap y patrz przeciw morza. Wrot 
fie śiedm rázy z fiedmego zár vázu: Oto Obtaczek 
mały iako ilad ludzki wvfłepował z morza. 


fra b. 39. milczenie, 841,40 
Oto nieba záčmity fe, y wiatry ak 3 Lis fie | Wai: $3. Wefel fie puľtynia ofibla' , wybiež wo ay 
defcz wielki, tamże. (tamże, ktora nierodziť, gdyż, wiele ieft fjnom opufczow 
Záprzaž moz toy yz hap aby čie niezapadł defścza ney wiecey niż meza miiacej, 395:4 
3. Reg. 19. A oto wiatr. wielki y macny wywra. | Iai: 65» Wiky y bardnkowie [polnie paść fie ba. 
cdiacy gory y krufacy opoki przeßedt przed Pa da. 396. b. 
nem. Nie m wietrze Pana , d powietrze wzru- | Serm: 13. Teżeli odmienić może Murzyn f: gie Jko- 
fone ; me w wzrufeniu Pan, s poj Wzrufeniu ra, y ryś pfłrociny fmole; , azak 
Ogień zme mw ogniu Pan, d po ogniw fimer wie- | Ezech: 14. leželi beda trzey Mežomie či. Noe lab 
trzyku lekkiego; tam Pan. 839. a. y pániel ; wyżówi i beda. 503. 4, 14. 
4; Reg. 6. Otworz Panie aczy fugi twego, di | Ezech: 16. Wdźień narodzenia twego mie ief 
widział że wiecey známi defl, mizli z niemi. przyrzniey pepek twoj. 822.6. R» Ae 


Amos. 1. Néi dmiemó y tržemá grzechami Tyru 


ZI DORN EE < 
EE E EE 


429.4. 10. 
lob 3. Skore zá í fkore, y wfjtko co ma człowiek da odwroce fie nád zwartym zaś nieodwroce 473.4.4: 
za! dufe (woże . 365.1. | Zách:11. Spuflofjona Ze pycha Ier dag, 224.6. 
Job 22. Iezeli fie námvročif do mf echmocnego, bbu- | Mat:6. Kto griewa fie na brata fwego bez przy 
dowan bedzief, y dalekie vezynif niepramośći od czyny» 539. b. 47- 
przybytku twego: dać zé Cu, Zeng, y za | Mat: 5. leżel čie kto przymuńi ná mile, idź znim 
krzemień firumienie złote, y bedzie wjiechmocny na dwie » 567. A. 15» 
przećiw nieprzyiaćiołom twośm, y bedžieč feku- I Math: 6. Nie wodź nas dé pokufy, 8 5. 4. 2094 
pito frebro, 827; 6,'| Mat: 9. Niemoga (ynowie Oblubieńca pośćić poki % 
ob 39. Kto pusést ofla leśnego wolnym, y peto ie- niemi ieftOblubienie. 553,62. 49%. 4. Ża 


Xzxxxz Marci 12, 


REIESTR KAZNODZIEYSKI 


Márci 12, Be 'zief miłował Pana Boga twego ze |: Luc: 22. Kto ma fukma miech ia przeda, d kupi 


wfiytkiego ferca, y blizniego twego sóko Siebie (> fobie miecza 587.414. 
mego . 825.4. Ephes: 4» Słońce miech niezápada nad gniewem 
Luc: aee at Kroleftnvo Boże w nas tc, 13. 4, ch send, d SR b 


REGESTR KAZNODZIEYS SKI“ 
„NA NEES TELE: 


NIEDZIELA I. AD WENTOWA, | Bez chrztu dobra miemoże bydź nádzielá, — 201.0. 
A. Chryftafowe przežamato moc diabel/ke, | Chrzeft vprzedza Poft y Modlitwa, — 1232. b. 19. 

15. 4. ochrzezonemiu co (2ynič, 224, b» 
154 fie Iris przed jadem oflatečznym, 12,6, | Osbržížony to powinien czynić, go2.6. I, 
Przed fadem Bama Piotr Celnik, y fprdwy iego wa- | Chrzeft ief przytećie Zakonnego ZYCIA, 574. A+ 99 


EA 121. a. 24, | Niechrzeżony cudownie rozeznan U 783. b. 138. 
chen ws Matce y Swietym fi fivoim pieda fie vprośić, | Chrzeft przedtym gpi: tydznń. 792. b. 165, 

252. b. $0, tamże o ogniu Siet, Chrzefł lubo tylko domniemany vzdramsa, 14m2Ze. 
Sad ofłótni, 203 a, | Wieloraki ief Chrzef, 796.6. 176 
Sadu ofidtmiego firáth, 207.4 | Chrzel! zmysíony, Blo.b. 198. 


Chrzči na brzegu morfkim Atanazy džiečie, rOWichm 
nikow fwoieb iakoby Bifkup, 809.6. 197: 
Kazanie S. Artożiego do vczniow fmoich, 11,4 15. 


Sady Bofkie y ludzik te rożne. 463.4. 161. 
Sedu ofidtniego pożyteczna pdmieć, CIR RER 
w sadach Bofkich wiefperay , dle patrż fdmego Ze- 


bie, $57.b.15: la Kazania skutok. 19, b 
Ná fad odchodza z wiezbożnym Cefarzem Smisci, | Kazanie Swietego Pachomiego 84.0.46. 
746: A: 3f» Kazanie do nowo ochrzczonych. 94. b..3. 
NIEDZIELA JI. ADWENTOWA. Kazdnie podaje gotebitá S» Bazidemy, — 111.6, 6. 
; A Stien y Epiktet mic niemowia tylko że (a Chrze. | Kazanie 0 pokorze: 143.4. 40 
śCranie), 156.b*13. | Kazanie Jhwteczne y krufate lad, 33. b 6. 
Ze miał bydž Chrześćidninem Is dl národzony, A. $ Kazania ftuchač gozyteczna 467.6. 177" 
frolog opowiedź, 149.4. | NIEDZIELA IV, ADWENTOWA. 
Czego niechce Krel Oyčiety „ 193.b. CH din rożnie martwi S- Hilarion. 37.4. Ze 
Stoterzność S. Antoniego, 90, 20.4.6, Pomótagliweść od miefa, 510.6, 63. 
Wyrzata diabľom, ih niedola, ` ` gib, 8. | Cista pozadławosć znyčieza fmrod trupa, 429. 11. 


Stateczność wiernyth diabla wifczy, véi. dën mi e(em zkamienia tym; 730. de 
Stóieczność w pracy Eufrafiey lubo zránionep zá [hrá | Poftánie S. Antoniego Zeie y w tišiennird, 9 A. Ga 

wa disbelfko, 312. bi ze, | Włośrennica odžiany pnęrzebiony Krol. 281. b 
Stótecznym badź w pokufńb y vtrzpieniu, 525. b.22, | Włosiermice pieknieyfa odjyľa daiacemią Pujtelmka 


Sratecznym niech badžie Zakonnik iako obraz ryty, Skruchy flora, 78:0. 38. (725. s 
„470. buige Skrucha Mäin Poipciaki + 427.0. 76 
Stateczność mludych prstowita, 469, 194, | Skrucha potra ebnas S.A. Lie 


skrufenie fie tzy wywodzi, 4 76, b 38 
Skrufš fie zawfe po grzechu, - | Cen, Eis 2. 
i Skrauba, śmierć y zbawienie przynośi nierzadni, 
ly» 677.6. 24, 
Kin? pokuty cudze bierze Eulaliwt, 438. 3. 79. 
Wind choć mała vkardna, 447.6, 23, 
Przykafenie iezyka lubiczność vśmierzó, 2.4.3, 
Rofkofy ziemfkie ruguia rofkúfy niibujkic, 74.420 
Bi(zománia ZaZyWANIE, 608. b» 7. 
Pufelnik pierwfy kro byť 1.4.1. 
Ná pufi ynta pobudza przykład ae planá Chrzćia 
Čelá, 5 4 b. 4, 
Tychże zyćie meżsiey(e, tawże. 
Puftelnikow Opiekun Bog, w/pomożyciele Aniotowiey 
54, b 5» 


Synowie yw niebie mhia piecza o Rodzieńh, 101.b. 
P; dgriente dziatek Krolá Hee (25. a. 
Syn Márnotratný, 212,4, 
Dávätek, miłość zwytieża Piula, 359. 4. 
Syna Wrzeke mreznca pofłufny Oyčiet, 489. a. 28. 
Zgorfienie znieńone. = 141.6, 
Zgorfenia niedopufczdia przez [uknia ognifiym ma- 
glem niefpalona, go”, G 146. de 
Zgorfiemie chorego zniesione, 543.4. 
Zeby fie kta z Alexi ndry niezęorkyłychodżi, 607.a.5. 
Takze niektora Panna toż tzyns vziťkarac ná pu. 
fiza, 799. 4. 170. 
Viraptenia obiáwione, 44 0.25, 
VPtrapienie Cierpiacy ca ma myśleć, 560. 30. 
Virapiešiie dla roznych przyczy dopufczone, 6+4. 6, À 
Zgorfenia táko fe frzefz przykład znamienity y | Puftelniizy zywot Merzennuzy, Gi, 
náuká laná látmužn kad, 133. b. 23. 140,4635. Vmartwienia s opufcza S, Antoni» 35. Ae 60, 
Zrarfente pdtrz w keiefirze rzetży Vmartmienie Mega Swietego, 712.4, ( 733.08 
N'EDZIELA 111. ADWENTOWA. Vmartwienie Ćrata oddalenie karatia mieczsego» ` 
CE" Dach, 62.649. zob, z10b, Prawdziwa fhrucba kader zm fkuteczniey grzechy 
Ce blyfkawica 7 gołebica potwierdzony, giadzi, Niż, Ytrepienie dialas 331.6.% 
300, A, 4. Pokuty 


Stareczne zycie y ofireść Antoniego, 35.«. 60. Powściagliwość od miefa obietana Á miedovbo vana, 


NA NIEDZIELE. 


Pokuty, tzućis, pefły, swietego Antoniego, 7.4. 4. 

Pokutománie Simeoná Słupnika powrozem fie kre- 
puiasego, 113. b. 3, (172.4, 

Pokuta Makarego, ktoremu fe pokázuie Chryjfin s 


pokuty potrzeby ták wielka, 211.6. 
ldko ie tbypednie, 212. b, 

Pokuta Maricy am ieJ, 329.4, 10.- 

Pokuty moc wndwroceniu Pelagiej, EI? 


Pokurá tivárda Mariny fálfymie pomatvioney, 350 b3, 
Pokuta Fábiole że zd drugiego Meza poflá porzuci- 
why prerwfego dia przyczyny flufíneý: 353. a. Z. 
Pukat) Got TM ry 
Pokuty prawdziwey przykład, Ň 
Stateczność pokutniacego tamże. 
Pokatuicyach przjimúje Big, 464, a. 166, ' (tamże 
Pokutniac ) grzefańk po Kommymey iafiey twarzy, 
Pokuta prawdziwa cudem potwierdzona, 515A, 26, 
Pokstny ż pokutniaćjaw. tamże 
Pokuta z kad sity nabiera, 516,0. 34. 
Na pokute przjlátuie wraca fie gotebicd, 518.4. 
Pokuta rofpńczaiatego y madltma tego, 719. 4. 41. 
Pokute przyjeta ud Boga poądzwie swieci fama 
przez fie rozfwięcena, $ 20, b. 
Pokutć twarda y długa, $23.4.7. 4. 
Pokuty dobrovolne, 525 0.18, 
Pobututačych przymować Diet, © 533419. 1. 
Pokute mala udzydcza Opat $39+ 4/40. 
Do pokuty mfych unprzymufay dle wzbudzay p. 
540. CH 
Pokuty tednákie nie wfytkim zgodne, 
Pokuty fkuteczność, 544: a. $5. 
Pokutomać dziś. 465a. 165, (166. 
Pokuta y (powiedz, w lnzbiebo biet paczytdhia, 464, 
Pokute oftra czyni świetokradzca 5 poświecona Bo- 
gu grzekacy, 5 80a b. (581 6.13. 
Pokuta przez 49. lát grzech fivoy ozryfcza Bifkup, 
Pokaturacých pregímute Bog, 586. b, 30. 
Pokuty y fama obietnica pozyteczna, 595 b. 23. 1. 
Pokucutacy mtodžiam zamyka Be w grobie, 386.15. 
Pokutaiatey Panty modlitwa 657. ba 1404 
Pokuta nád ` "anieńftwa tamie. (528 6.37. 
Nieferdeczność nstodwąga, meśmić: ość  fkodliwa x 
Nd pufcza odchodži swiety Antoniy 22, b, 27, 
T tám miejzka lat dwadzieśćia (am ieden, 11.4.13. 
W głebfza vdzie je pofłynia Antoni z Bofkiego obia- 
wienia, ZE. 4. 24, 
Ná puftýnia vädie Be S.Hilarion, 374, 
Puftynie ofobnośći vpraonienie S. Hilarioniá, 44, a. 25. 
Ofobność Pirate tozafata przez lat trzydzieśći y 
TP 293, 4. 
Pyfznych leczy pokorna mowa, 143: 4. 39. 
Pychá diabelfka pokora ludzka vpada, 559.4.14. 
pychę zmwyćieżyć [po[ob, - 590.611. 3. 453. 1036 
Pychy mysli iako fie vchronićy 455 115 
Pycha obala Zákonníka“ 628,6. 31, 
Zmiedźiona od diabła tamże. 
Pyche letny ofobność: 613.4, 43 
Pycha y. Swietego obala, 635.4. 46. 
O chitach temu meim Jfłużacych, patrz m Reiefirze, 
rzeczy, Chota, . 
Rolfi świechie z gorzko čia fran (pe, 245e. IER 
Refkofz Seid vnizáia ne kftali wWieprńń, 5744.82, 


386. 0.15. 


542. A. 26. 


KARAER 
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NIEDZIELA MIDZY OKTAWAM 
BOZEGO NARODZENIA, 
DF ofidruia wielu miłośierneniu lanami ná ve 

boguh, 13.8, 25. 
Dobra | fote vbogim nakdzmie S. Aflion pobawjzy fie 
Mat, 164. 4, 26. 
Dobra do nieba przez, lalmużne przefłóne, 219.4-14. 
Dobrá cudze rogdożać čo ma zá niewygode, 522.4.17 
Dobra świeckie niech čie nie oddalaza od drogi don 
Jkomólości, 526, 4. 24. 
Dobra vozdžielone na trzy tześći,  578.b.3. 3. 
Dobrá bez miłosierdzia gina. Ga at, (47 
Stokrač odbiera lan latmuinik ná dow zopne“ jag: 


Stokrotna nagroda dinn Sat, 137. 6, 29, 
Błedy okrywa miłość, ` 566. 4.7, 
Bład rudzy pieknie naprawia arcybifkap, $ (9, 4. Ae 
Zaczynać zawfze 2 akonńikomi; 463: 4, 160. 
Metzentikow dufze drabet dhćiał zabyáč bórdżiey 

niz ciało y $0. 4, Ys 
Meczeńfiwo miary y fumnienia, 20, b. 23. 
Metzeńfiwa dofłoynaść , 213, 4 12. 


Merzeňftmo codzienne iefi slubna niewola poflufeń= 
fvá, 973.5. 27, (636 a. 66, 
Meczennikow wielu ráda fivoia vezyniť Apolotí 
Meczeńftwo mec patrz w Reiefirze rzeczy. 
Mrucza bracia y przefłdia, 180, 4, 
Pormnosči infzych zafłepuie Pachomi, 71. b. 25. 
Pewinnaśći vľlugí naylizjąe odprawaie Opát, 490: 
a. 30, 
Obrzedy Kościelne rozne odprawiał Chryftw Czytela 
niká, Diákoná o. y infoes 584: a. Bo 
Poftag: na ylizfe odprówuse S, Pónna głupia fie zmy= 


die 570. 19. 
Namietnośćińni war Vírapiohy vpokarza 
fie Bogi, 66. 4.15a 
Namietnosči poczatek, 446. 4, 19. 


Namietnośći dufee zwiazaneniewygajzone, 455. ut, 
Od namietnosči cidis oddalay duľze, — 356. by 27. 
Namietnośći patrz, m Reiefirze rzeczy a tym wiecey 
Swinie posie Zakonnik y 562.4. 52, 
Grzechow małych lekce nieważyć, 235. 4: 
Pieniadze Kościelne ze złemi nabyte, g gina, 124. 4.9. 


Preniedzy vkocháme draczy Froila, 136. 4. 26, 
Preniedzy niech niechowa Zakonnik, 448 a. 69, 
Pieniedzy wzgdrda známienita: 522. 0.19, 


Poftepuie m duchu Antoni vmazdiac wyfaćie dufz, 


27. 4. 40: 
“Aby pofiapit Zakonnik niech myśli że dopiero po- 
tZyMA; 34 b, 54. 
Pofłepkowi co przefzkadza. 87.4. Afs 
Pofłepku twsiego pilnuy, 84 6.46 
Poftepku znik, nienodzić fie date reZ} Vo 
pragnieniem, 304. b. 5+ 
Poftepi k w cnočie ćwiczenie [ie ECH 445: 56 
Stuzy Braći S; Antoni y 69sa.2Ł. 
Służy Záchávia[z aby wyfluzyt dłmużne. 120,5. 


sługa fluzacych nazywa fie lan Pátriarihá, 121. b. 3. 


Słuzy w(zytkim Puftelník, 742.024 
Służy. Biýkup budowniczym, 747:4+375 
Milczenie Zákonníkom >) | Sda d Ze 


Milczenia, przelemánie ponáie m niebytnosči Pacha- 
mi Se, A Aa, 
milczenia. 


REIESTR KAZNODZIEYSKI: 


Milczenia zachownie przykazanie ojsbliwym fofo- 
bem Pźwet Proflat, 422, 3i. 
Milczenie wiecej påtrz: w reiefirze rzeczy. 
Zycia miepewność oddala prezmománie, 11,64 15. 
Zywot wyfoki prowadzać flupowi podobny, 531.a,1. 
Zyćta odmiana znamiebita Rzymianina lachetnego 
J bogśtego, 541 4.76, 
© obrówia fianu žyčia námyslánie fie, 574.6 As. 
Zywot żyćie patra w reicfirze rzeczy. 
Wola Bajka aby byta modli fie Páchomi, 68. b. 20. 
Wyrzeczeńie fe włafney moli droga  dofbonato.- 
Śl; ` 422, ZŁ. (b. 21, 
Wyrzec fie wtafney woli náuka Newiciufow, 4864 
Wofi chcenia mate diabłem fie Get,  s41,a.62. 
Woli włafney wyrzekśtacych [ie nadgrody; 459.141, 
Pola, wala wtafna, patrz wreefirze rztzy. 
slubu pómieć rofkofy ćriłA oddala, 6244, 4. 
Slabu przeflapca patrzay w teiefirze rzeczy. 
Poślubiła fie Chryflafowi w siedmiu lat Bufráxia ; 
308. b. 8. 
NIEDZIELA 1. po TRZECH 
_  KROLACH. 
Trze% siebie fimego zeby čie drugich ratowała 
modlitwa, 430.4. 13. 
Diabeł przy obemość: Páchomiego mikzy, 61.b. 3. 
Naboze:. Bue S. Hilarion, 36.b. 2, 
S. Makha, 49: 0. 1. 
Zakonniká pufłelniczego Bapu chwała. ` 6. 
Klafitory wyftámia Antoni, 11.5.14, 
Zakonnikom y Panny Zákonue wielce nie nawidzi 
diabeł, tamże, 7 15. 
Klaftorow wy/flewienie, 20.4. 21, 
Zakomnikow wyrzuca fedźia tamże, b. 23. 
Klaftory pierwfiy wyfidwia w Syriey S. Hilarion , 
39. 4.9. 
"Klaftory niezliczone m Páleftynie, 
Te námiedza S, Hilirion, 4346 21. 
Klaftor S, Hiláriená zburzony, 45: 6:28, 
Dla Zakannego żyćia wfzytko Mólchu opufacza. 
+ 49% b. 2, 
Klafztorom wygody, | ab 
Zakonnego żyć poczatek, náslúdomňnie tego co 
čierpieh: Swiećż Pitt, 60. 
Klafztor budować z niebá rozbáznia Pachomietnu, 
64, b 12, 

Zakomikow czemu wieke fanawat lan latmażnik s 
133. b, 23, i 
Zakonnik Zákonníte Klafztor Klaftory, patrz otym 

dóley w reiefirże rzeczy. 


42% b. 19, 


Pofłufzeńfiwa dofkonołość przymodži, — 71.4.25. 
Poflafzeńfiwo naymyž ša nota, 91.6. 4. 


O pofiufzenftmie dóley faukay w reiefirze rteczy po” 
Jłafzny tamže, 

Rodzicow czemu aam, 151.b.5, 

Rodzicow ku džiatkom affekt wielki, 160.4. 21. 

© Rodžícách máta piecza nsniebie dziatki tamże, b. 

Rodźicow zárvár [ay oczy mówtedźa Zakonnik. 439. 
A, 31 . 

Rodzicielki fwoity widzieć nierhca Pemen y Nuf, 
tómte, 

Rodžičielfkie y przyiaćielfkie Eft nieodpieczetowa- 
Be pali Zakommik. 492.b. 34: 


Rodzicow mytžerzénie fic, 462 «A TIA 
Rodžicom y pokrewnym nic nieczyb kiedy wyrzek [6 
fe śmiara, 433,5: 20. 
Rodzicom Zakonnik podarunkow niech niedaż: bo fi 
na nu wiezryda, 
Rodzicielka (more zawar(zy oczy wita Marek, 555« 
Rodzicow rozne Bann, 574.6.15. (5. 6+ 
Rodźicom y przytaćiwłom die déi rátrnek 62 
firóty dufze , 6276. Ó» . (a Ie 
Pielorzymomwanie do grobow SS. Merzennikomw 1 200 
Pielerzymowanie déier patre w retefirze rzeczy. 
Sluby Zakonne, niepomoga medbałema, 75. 41324 
Peffanowienia S. Antoni przefłrzega nieodmiennie > 
27: 4. 40. 


W tafnomieyce kafdia psi y Bart: | 
448.659, Ža 
Vi światu nieczeka takiego od kazania tamže. 
W fafnośći affekt dreczy Zákonníka, 448.0, 70: 
Profta dafza ktora sefl 15 7a 
Reguie vfłów) zakońne odbiera od Anioła P. chomi 
64.60.12 
Pofłumie takze, 176. b. $. 
Reguta vfiadma Zakonna tma bydi według /labfzycho 
632, a. 36. ' 
Zakonnego zyćra godnuść, 224 A. TÓ9 
Zakomni rak mezne [támiáta fie diabłu, 13. a. 20. 
Zakonnicy, zakonny żywot, zakonnośći, patrz dów 
ley m Reiefirze rzeczy. 
Odnow fe y powfiaň z grzechów, 514.4. 18 
Wyrzecz fie dofkonale smiatá, 448.4 68. 
Poddanie fie w pojtfenfiwo zmycieftwo przynośi , 
527. RS, 
Obievádiá Arfem sż nieumie wyznáie y vczyć fie chce, 
Th 
Antoni pifna wiezna á przećiwka Filozofom: vmie- 
ietny fana, 28.4. af." 
NIEDZIELA II. po TRZECH KROĽACH, 
Trzecz fie rzeczy rádši Ewangeliń Swięta, 
221.0. 15. 
Wyrzeczenie fie fámego Siebie fláchetnego Mio- 
dziana kofe nofaceco, 547,b.29. 
Wyrzeczenie fie prawdźiwe pátrz w Reiefrze rzeczy, 
Celki S. anioniego śćiftość 22, b. 26. 44. b. 26. 
"Hilariona także, 
Bárádátá także, 


f20. b, CZ LO 


554.4 13. | 


Poftánosvienia dobre ráno czyń seg 2a 
Pofłanomeóenia fłateczność chować, 614 4.18. 
Wtafność ief mebefhierzna, JO, 4. 4+ 
W łafnomietny vkaramy, 475:4.210 
Wtajność; ftrzedz, fie, 487.0. 22, , 


38 4; fa | 
732.4.27. 8 


Porzadki ag roty Zakonnikow według litee obieca* 7 


diá patrz wzywode Pachomiego, — 69,a. 224 7 
Zamknienie Klafštoru S. Izidorý, 412. 374) 
Z gadza fie zagniewany Xiażę, 142.b 38 
Zgoda więkfa, niż ofirość zycia, 412. 97%) 


Goracego w duchu nie znośt diabeł, 472. a. 202. 
Zgoda y pobożność wielce Fácowáne, 452, a. 98 
Zárlimosé permfa Zakonnośći ma bydź záchomá- 
na, 
Goracość duchá potrzebna, 598.0.39. 3. 
Malżeńfiwo nieflufne potym vtwierdzone, 102.b.$. 
Ma Śl w Panieffiwie úbo Pónieńfiwo w Mał: 
genfi wies 105.4. 9, 
Malżen. 


535.68. 


NA NIEDZIELE. 


Matjeńfiwa zażywania poprzeflála  Matżonko- |-Hilórim mata wiáre w wielefbieczeńfiwie wyrzuca 


WIE > . 306.4. 2. 
W ofobie białogłowy pokázute Be diabet, 67.4, 17. 
Biatogiowy fam ieden niechce midžiéč Nonnis Bi- 

Bnp, 334. 4. 7. (czne, 430.b. 14. 
Z Biatogiowami pomiefkanie y krewnemi niebejpie- 
VBialogtom widźieć firzeże fie Arfeni, 447, b. 66. 
A pamięći białogłowy boi Be ëmze, 

Badogłowy widzieć firzedz fie, por? délen w Reie- 
KS rzeczy. ~ 
Nowiciufowie przez lat trzy. 632. 4.38. 
Nowiciuf nouiciat patrz. daley w Reiefirze rzeczy, 
Z wefela z god včieká Malchus, 49.b. 2" 
Z wcjela zgod včieka Maka, 170. a. 18 
Gody Syna Krolem/kiego, 204. 4. 9 
Drugiego matżęńfiwa Zob [ie zbyma S. Mártellá," 
Trwać w dobrým, 71. bur, „ (374.4. Z 
Trway w tym coś zaczał flátecžnie, 528,0, 37 
Dotrway zatrzymay fie w celi, 551,4, 71. 
Nieptodney plod iedna v boga Hilarion, 38. b. 8. 
Niepłodność zleczona, 203 a. 13, 
Nieurodzay y powietrze opowiedziane, 730 4 
lagodá áho grono winne jednemu Bai ge wfšýtkich 
pufielníkom obfedjty wraca fie. do pierwkego, 

419 29. 

Skapego winnicá fkapo wina dáte y kwófne, 43. 4.21 
Mákáry ile wina kielifikow pije, tyle fie od wady y- 
pragnienia wfirzymniey. 445.4. 54. 

NIEDZIELA I. po TRZECH 

KROLACH. 
Po: wiele bárdzo ná džieň y prówie nie- 
zlicżone czymi Bogu Simeon Słupnik, 725.1,26 
Bogatych vrvazenie iakie ma bydź, 130. b. 20, 
Karánie piekielne opowiedaia Origenejá czytatacym, 

$2. b 44 
Piekielnego karania okrutność: ` 466. d 171. 
Piekła rozmyśldnte potrzebne, 507.4. 3: 
Piekła pámiátká kufonych ptwierdza,  $24. b. 16. 
Pamięć piekla odwodži od vpádku, 5804. 11, 
Piekło wiekfe čierpia Chrześćianie niż poganie > 

466, 171. 

Pámiatka piekła nawraca Siofirę nierzadnice Za- 

koumik . 474. 216, 
Piekła vchodźi ymartwienie ciała, 723.4, 28. 
czemu Pachomius niechce mieć Káplánánu fwoich. 

70. b. 24, 

Kápľan zły niezáfipeca Sakramentow, 534-4. 11. 

Kápľan przy ołtarzu zojláre przez 60 lat 642.b.89. 

Kapłańfiwo ma bydž m vczciwości, 61. 4. 19. 20. 

Kópłańjiwa ciežav bardzo wielki, 708,4. 15. 

Pokorź ( kterey zażywa Setnik do Pana) co može 
patrz w Reieffrze rzecży Pokorá. 

NIEDZIELA IV po TRZECH. 

KROLACH. 
VAE Swietego Aniofow žali. 113, b. 4. 
Vtrapiony po śmierci zażywa rofkofy, á rojko- 

fnicá mak, 574.0. 15, 
Vtrapionych Ce Symeon, 725%b, 26 
Vfność w Bogu Antoniego gdy Pawła fuka, 2.b 6" 
Vfność w Bogu 1áná lalmiržniká, 122.b. 6 
Vfnośći w Bogu zapłata. WAN 
Vfność micy w Bogu nie w pieniądzach, 448.b.70' 
Nieufay fobie, 575.b. 8 
Vfać w Bogu, 473,0.214> 


XxxxX 3 


| Prożnowiania niebefpieczezfiwa. 


yczniom, y zbojcow cudownie tamuie, 47.4, 34, 
Szyper bogoboyny w wiebefbiecżjeńfiwie na morzu 
oblok idefczowy vprafa, 796,4. 174 
NIEDZIELA V, po TRZECH 
e KROLACH. 
N Iedbafy Zakonnik widzeniem napomniony > 
473b. 217. 
| Niedbálfhvá niebefpieczeńfitwo, 570.4. 37. 
Zycia niepewność do Boga nas wiedžie, 11,b, ir. 
Proznusacy od mielu diabłow napaść cierpi, 494. 4.39 


$09 4. 32» 
Zarliwość duf, 72.4. 26. 
Zarliwość w prześladowaniu krzewi fe, 93. b. ó. 


Zarliwość Starca nieczyfłośći przefikadzaiacego , 
140 a, 35. H (4.22 
Zórliwość Cypriana :yKorneliufa co czyniła, 303. 
Zarliwość Filemona nawroconego przez Apoloniego, 
413. 19. 
Zarliwość fatfywa odfiapienia wiary przyczyna, 
493. b. 14, 
Zdrlimośći duf naucza Anioł, AB 4. 4. 166. 
Z żarliwośći w kupieckie faty vliera fie aby y infych 
pozyjkał, 709. b. 17. 
Z zńrliwośći Ian Chráčičiel modli fie zá námrocenie 
bladzacych. 713.b.21, 
Zarliwość przeciwko odfczepieńcom cbwalebna, 
286. b, 148. 
Słowo Boże jtyfáne lubo niezrozumtánie pożyte= 
CZNE, : 4673 A. 177, 
Słowo Boże co czyni patrz, w Retefirże rzeczy. 
Diabeł zlo rocstewa, rof, 4. 37. de 
NIEDZIELA VI. po TRZECH 
KROLACH. 
P Rzykładow pobożnych naśladnie Antoni, 7. 4. 3. 
Przykładem także Eliafá wzbudza fie, 9- a. 6. 
Przykładu moc, siła, 183. 
Przykładu potrzeba. 68.0. 19. 
Zá przykładem nawrocenej nierzadnice ida y drü- 
gie, 145,0. 46. 
Przykladu grzefacyćh niepdrrzać, s28 b. 35. 
Przykład w przod day, potym nówczay, 532.4. 8. 
Wiáry tarcza przeciwko dźikiemu mężowi. 3.4.7. 
Wiarę ytwierdza opowiedanie $+Antontego, 27. b.4z 
Wiara y Krzyż święty mur nieprzelamány. 9. b- 8- 


Widry podania przefirzegáć, 26 b. 46. 
Wiárá chorobe leczy, 39.b. 10, 
Widry wyrzeka fe Proteriufow fľugá, — 102 b.8. 
Wińrę wykłada Tozafatowi Barladms 197.6.7 


Widry zebranie tamże, 

Wiary wyłożenia y taiemnić niebádač fie. 232.4. 

Wiara wjkrzefeniem vmáriego ytwierdzona, 418, 28 

Wiary ogniem dowodzi, 746. 4. 30. 

Wiarę rádži przytać małzóka małżonkowi dátacChry- 
fiufomi na zafław. 401. a. 185. 

Gorcżyce żińrno pokorę znaczyć może małośćia [Woim, 
ktora wyfoko rośnie według owego: kto fie yni- 
ża wywyżfon będźie : pokory tedy de vpo- 
korzenia [ie fkutkow pátra w Reiefirze rzeczy 
Pokotá, + 

Gorzkość vtrapienia gorczycna čiejša Aniołowie iá- 
ko ptźftwo niebiejkie, 113. b. 4. pátrz daley w 

Retefirze rzeczy vtrapienia. 2 

NIEDZIELA STAROZAPVSTNÁ: 

Odfiępca 


REIESTR KAZNODZIEYSKI 
Oz od wiary vkáránys 483, b. 14: P Omocy Bofktey wzyway przećiw diablom. 5472 


AZ Oder: ga od mtáry złośliwy vmyjť, 629. a, 42. Stepy vzdromiony, 15 1. b. 4, (5.15! g. 
„djłępcow diabel opeta, 752. b. 135. | Slepego Didyma čie fy Antoni, 474 b. 217. 
Wybrinie z żywota Matki, zz. aj 1. | Pamiatka śmiesći n gki Chryfiufowey do powičiaglie 
Wobranie co, 221. Lg got Wzywa. 63.0. 8y 
Wybranie fianu frafnie Enfrofine, 320. b. 7. | Ná meke Pańjka pamizróiac bojo po čiernu chodýš 
O obranu fianu ráda, 574.b. 15. Pachami, KOMU 64, b tia 
Obrány cudownie za Opátá Ľáchomt, 69. 21. Ż2. NIEDZIELA I. POSTNA. 
Zapľáte bierze niepracniacy, f67. 4.20. P Ovičiaglymosči dobra, 4206.4. 1x 
Ręczna robore vodi Antonis v Ke Pewsćiagliwośći ie nalywać tamże. b. 
Dobrych vezynkom. nieodnstaczác 139.4. | Pomśćiaglimośći ofirośc, AAT, he 
Dobry vczynek wyiawiaiacy od diabła opetány, Łakomfiwo zdradę radit, - (RS? 
140. 4, 35» kókomega winnicá nieurodzajna, 43.4.21. 


Rotia Zakonnicy Abr 1ółmużnę czynili, 413. 18. | Łókomfiwa finrod, tamje. ] 
Ręczna. robotra y codzienna powinność, 494. a. 40. | Odłńkomego záko wymoc lálmužng ` 130.b.2zo. 
Robić reczna rośotę Zakonnikom, — 521 ban. 4 Łókomego vzdratviáta wrocone pieniadze, 136.a.26 


Praca Z modlitwą złączyć, 454. 106, | Łakomfiwo fakomy patrž dalej w Retefirze rzeczy. 

Robota niech bedjie náprzemiány, 524. 4. 11. | Oftrosé Hilarioná uamiętności ciała imartwiacego, 

Dobre vczynki rożnie Vważone, _ 613.a.i5. 16. 37.4. 3. 

Vczynki dobre pátra, dóley w Reieflrze rzeczy. Pálemoná tákaž, ca be 

Nagrodę lalmužny traci lakomy, 136, a. 26. Zakonnikow dawnych, 230, ba 

Zapláta wzbudzony lozáfát korómem vfirafony s lozafuta, 230, a. b, 
209. A. b, Izždová, ` ; Ó04, A, U 

Winnicá fkapego Kata? kwafia fcżodrebliwego boys | Ewagriajś ktory prźedtym w vefkofńch, 640. a. 86, 

| na y flodka, 43.4. 21. | Ojlrość zákonná z fáreno tefiamentn, 72$4.b. 6. 

Winna latorośl z yf džiečiečiá Efromá, gó9.a.g, | Diabet vožnemň (pojobanu waftepuie ná ANtONIEGO p 

Wezsványch wiele malo wybránych, 83.4. 45. 9. 4.7. 

Wezwanie niebefhiecznie opuśćić, © goa A Diabeł dialeljkie fruki y wiele k temu flujacega 

Powołśnia fivero mektorzy odftepnia, 26. a. patrz w Reitflrze rzeczy, 

Y przez redne godjing wiele koron może fobie pra- | Qbżórfwo zwyówjaińcy dënne rośnośćie potraw 
cowity gafłużyć, 529. b. 43, Sat" ŁOWY, 406, 114 


Drewno fuche trzy lata podlewaiac z poftakeńfiwa, | Otżarówa kradgierz iako ZIVYČIEŽMIA, 409. M 7 


owoc rodzace odułera,y w kościele ofiárniť sys bg, | Obższfwa pakaja lekárfiwo y #wyčiefovo, 496 A A5 


NIEDZIELA MIESOPVSTNA. E obszarfyą zápalem ief złości, 108, bo 19, 
2 Arliwość nauczenia fies 549. b. 19, | Obzarfimodjalef podfiezuma Zakonnikom eg. g. 
— Rożerwanego bye diabel, 40.a. 13. | Objarfiwo żwyciyjone obekana po wfytkich celách 
Rożtórgmienie modiacego fie (prawa diabeljka, 4 żo b. nigoda, 419 29. 
Rozrávanienia vchrana, . | gapsazy, | Obžaritmvo mfeteczność táko zmycieżyć -249.4.11 3. 
Bogacze mizerní, vbodzy ehefpliwi, „ga, | Obzarfiwo pótrzay daley w Reżefrze ręeczy. 
Bvgdttwa Swistego Antoniego, ó.a. 1, | Pofłami yczućtem vzbrdia fie Antoni, przeciwko Ge, 
Bogóliwy pokazanemi kuśi diabeł S, Antoniego, lefmym pokujom, ` 7.b,4. 
10, b. 10. Pofłu furowość ofirość, 444: 474 
Bogaliwami Zárdzau niewielka rzecz czyni, 11.b,2g | Pofl At: ma bydź jakie. fkutki Zeen, táki czynili 
Bogaci co Ywazać mia, 130.b. 20. Święci Pańfiy pátra. w Ruzeflrze rzeczy. 
Bogacza ydręczenie nedznole, 205. b, | Pofin czerdžiefiodniomego zachowanie sifle y 
Bogaćwa y krewnośći niepomog4, 215. b, 339.b.5, 
Bogacz śmierć nedzna, r82.b, 14. | Poštu czterażieflodniowego w piermfa Niedžiele ode 
Bogaty wyrzeka fie świata aż do gäier kofade , prawu Kommunia Zakonnicy tamże. 
449. 69. Czterdjieśći nocy Befárion flot między čierniem y nie» 
Bogatim zeby nágromádžila infym Panná, fama fo- śpi, sl $23.%.7. 48 
bie firáčilá, 607.b.e. ktora tednak ftuka po- | Pokusa zwyćięjony ktorego diabe? woiowal przez. 
božná naprawiona e, 603. 4, lat 40. 919. 4,411 
Słowa Bożego pożytecznie ffucha Antoni, — 6.b.2. | Pokujá ftaczna diabelfka, 526. 4. 24% 


Slosvá dowcipne Antoniego de Filozofow, 28.a,44. | Pokufa daľey pótrz w Reieflrze rzeczy. 
Słow Bożego pilny Abráam Pafielmk, - on. a, 1, | Pokufa patrz vtrapienie w Reiefirze rzeczy, 


Slová pobożne vivažáne Chrześćianinem czynia, | Zyćia pofiśnowienia rożne, 725. b. ż6. 
157.4. 14: Ná zájromacenie pokuj} obżórtey potráma Lime: 
Slow świeckich niemomia białogłowy dwie świeckie, niem wgárdle fidis, GIRST: 
452. 4.98, (119 NIEDZIELA IL POSTNA. 
Stow pobożne do powściagliwośći wiodą, gy. b. Łogofamieńfimo. «vieczne tánio Jie kupnie, 
Słowo fiowoBoże patrz wReieftr. rzeczy fowo mom, ri, b, 15. i i 
Práki owo: požerálace ogániác y myśli z ferea, | Vllogoftánnenie dále cierpliwość, 56. b. tà 
111-4. fo. Błogoftiwiehfiwa miecznego nádžicia čiefy Matke 
NIEDZIELA ZAPVSTNA. Simeon Stupnik, 117 ab 


Sieg 


eg 


NA NIEDZIELE, 
Szczęliwośći wieczney odmalowanie, 149.6.53, | Grżefnikiem fie więcey všnátacy blifey do Rog 
Szczęih wosć nd czym záwijá, 202. 4. „160. b. „przyfłępuie, 760, 4. 28, (143. 
Szuzęsliwosci wieczney vprzedzenie mudlitvá . | Grzechy odpufcjone zboycy opowieda Anioł, 744.4. 


236. h. Grzech grzechy patrz w Reiefirze rzeczy. — (143. 
Kłoguflawieżźfiwa: cnoty trzy, 45a, 169. | Wyfigpki wykrogenie, patrz dáley w Reieffr: rzeczy. 
chwaly wzgarażićieł S. Hilarion, 43.b. 24. | NIEDZIELA KWIETNA. 
Przed chwała yćieka timje. - Vee chwała bogatych nędza, p. b. 14. 
Chwalę Páska widji oczywiście Pachomi, 47.4. 49 Vlogim pożywienie rozdaie Simesh Słupnik, 
chwały niebżefkiey kftátt, 317: EE 113, b. 3. © > 
Chwała y iafność w Eugenieys 305.6. 30. | ylogiemu dany Krzyżyk śrebrny. 1203 4, I, 
Chwal ludzka nieflateczna, | £32.b. ag, | Vbogich Panámi fwemi nażywa lan łałmużnik +21- 


Vbogiego fuknis fivoia okrywa, 123. 4.7.  (A.ż. 
Chivalá dálej patrz w Reiefirze rzeczy, W Vlogim Chryftufá vznśie; tamże. b. s. 
Widzenie w duchu pátrý w Reiefirze rzeczy. Vbogich nawiedza, 136.4. 20, 

NIEDZIELA 111. POSTNA, Vbogi mile od pobożnego Xiažečná przyięty, 189 b. 4. 
W Tznanień grzechow ze, zz wfprofnych my- | Vbodzy twvote logaćiwa mech donieva zamofa, 


Kto be chlubit tego Bog niem(pomaga, féz a i 


slach, 177. bft. 221. bag. i 
Spowiedź wyznanie poimana dufe ywolnia, 496447 Vlogim wvfšytko fwoie dále Pelágia,  336.4.11. 
W;znawcow wióry ezé podórunkawiAntoni,z5.a.59 | Fábolá także, r 354. 4. 5. 
Wyznanie Spowiedź patrz w Reieflize rzeczy, f Paula także. i 368.b. 4, 
Ppiśc czemy pozwolono Piotrowi ` az KT Vbofimá vkochánie nieprzyimuie lałmużny, 448. 72. 
Vpadek polekku ĉifi fya 635.046. | Vbogich kocha Bog, f22.á. 18. 
Vpa dek vpatdálacy patrz w Reiefirze rzeczy. `. | Vboflwo fwoie čiefy vbogi zápátruime fie ná infych 
Niejuy patrz, w Reiefirše rzeczy, | nędzę, 530.b. 46. 

NIEDZIELA IV. POSTNA. Vbofiwa gnofęnie niebo záfiuguie,  789.4.4. 1. 
B ŁogoftówienieSS Paźńikich błogoftawieńftwa moc | Frot h ykochanie, 739.b.9* 
włuiza pätrz w Reteflrze rzeczy, Vlugi vboftwo patrz, dalej w Reieflrze rzeczy 

Od Bogaty b iako wymoc latnužne> — 130,b.20.) IEDZIELA WIELKANOCNA. 
Dźdźićiwem An pze fuknia Pawła Antoni, $. a. 13, bożnośći ćwiczenia w Klafitorze Panień|kim » 
Dër edźićlwo bogate ybogim rozdane, 91.0. 3. ` 307: b. 6, > (6. 24. 
Déi zdžrává chciwość gubi Zakomuiká, r 26. a. 24, | PobužnosčEuflocbiey przećiwkoRodźicielće chorej, 37 1. 
Ié: edźiótwo z nagroda pbognudaney J40. a,56, Powjiawie vmdriego wiáre ytwierdja, 419. b. 
Szy Wal pierwja zaklada Fábiolá, 3544, 5. | © owfiawóć zámfe 3 vpatku, 590.b. 11. Fa 
Sa itale fpitať pátrz w Reiefirze rżeczy, Zmirtnychwiónie zmartwych powfatacy, pótrz dá. 
Goi či przyimuie S,Antoni. Gość Gośćinność co (pras | 167 ™ Reieffrze rzeczy, 

1 vute patrz, w Reiefirze rzeczy. Wielkanoc yroczyfłość Chrześcian pofpolita, 63. a. £. 
Sze zodrobliwość Antoniego, ( 6.6.2, Im Wielkanoc Apolloniemu y towdrzykom iego rożne 
Sze zodrobliwości radrczkaą EES AT potrawy poftino z nieba, ' 397. gr 
Szc:zodzobliwość dáley parrz w Reiefirże rżeczy. NIEDZIELA PRZEW ODNA,, 


«thy Táhnužne dał, 171, 4. 21. Towarzyfiwo dobrych pożyteczne, 344.4 87. . 
Pälvác w niebie zbudowany látmujta dźna,136.a,26 | Pokoy dány Chrześsčiáńfiwu, 301, b. 16. 
Opińtrzność Bojka patrz w Reiefirze rzeczy, Pokotu kto nie má, 393. b. 104 
Projyna chwała patrz w Reiefirze rzeczy, Pakoy przegkddzdiacy zabity, 306.b. 6. 
Przedźłe fie Serapion dla nawracenia Kuglarzow y 

imfych, è 13334. 22. 
NA NIEDZIELĘ BIAŁA. d 
Otwarą cierpi dobrze czyniacj, 140.4, 34. 
P Potuiarz, daley patrz w Reiefirze rzeczy, 
Girdźić mkim nietrzeba chochy y zboyca, 412.0. 7 


Pobożne vezynki Protra Celnika,ktoty fie zaprzedał | ABE gkodliwego firzeż Ge, 540. b. ie 


Spekojny zawie Agaton. |, 452.4. 96. 
Pokoj co iedná, 503.0, 23. 
Pokoy zbliznim drocá zbáwienia, — $41.4.61. 
Pocátowanie pokoiu aby dať Agiodulu, wjkrzefa v. 

marłego, d 740. A. LI. 
| Pokoy dáley patrz m Reieflrze rżeczy. 


vóicka S. Małche, ga. bz, ( 192, a. NIEDZIELA II. po WIELKIEYNOCY. 
W Prześlddowinia eme včíckáta pobožnú , i M prona fależfiwo przymodži, 41- 4, 16. 
Vdiekay milez odpoczniy, 468. b. 189. VA Mitosť Bojka nád wfytko celnie, 74.4. 29. 
Niezboznych nedzność, 249. b. 25. | Milość [brojna od diabła podniecona, 10f,4.9. 
Kržymdy y obelgi do od chorego fwego Cierpi Eulogi, | Miłość bratetýka pokute czyni za winnego y zyjkuie 
592. b. 19. V go: 429. b. 12. 
Krzywdy y gniewu pámietný diabeł, zo hrer. | Mifość Bojka dáte Rátecznolé y znofenie, 590.a.10 
Krzywda krzywa zówerbpienie patrz, dáley w Reie- | Date położyć za kogo y daley pátrz w Reieflr: rzeczy, 
firże rzeczy. > A Owce pašie niewolnik S. Malchus, ` ` $0.4, 4. 
Grzechy jargncaia diabli Antoniemu; 26.4.37. | Pášie owce Simeon Słupnik, 112. 4. 1. 
Grzechy myjytkie na fali Zwajžene, 231.4, 21. | Póferz, dobry, 212, A. 
Grzechy Duchowiezfiwa pokrywa Konfiantyn > Lew ofla pašie, 772.4. 107. 
140. E, Stracońego návduie tamże 
Grzechy midzacy pokuty niewidźi. 145. b. 46, | NIEDZIELA HI, po WIELKIEXNOCY. 


D dÉ 
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E niebu przyfiofowany mały ief. 11.b.14. 

Swiatu przychylni vmárlemi fas 229, 4. 18. 

Swiat z logaczow fyd$t á vbodzy z świata, 421 b, 

Na świecie ofirość y firaż famego fiebie potrzebna , 
539: 4. 36. 


Swiat opufczaiac Panna včítka na puficja, 798. | 


4, 179, 
Swiát ` kwińt co ? patrz w Reteflrze rzeczy, 
Smutek od fprawiedliwych mech dáleki będźie , 
398. 4.13. , 
Smutek frafunek dobry : zły, 542.4,71. 
NIEDZIELA 1V. po WIELKIEYNOCY. 
Ogárdzony diabeł mifczeie, 18. 4 20. 


Wzgardzony Mákáry fiowa zbudowania: mowi 


pochwalony milCZy, 590.0. 12. 2. 
Wzgárdá patrz, dáley w Reiefirze rzeczy. 
Cierpliwość cierpliwy patrz w Reiefirzé rzeczy, 

NIEDZIELA V. po WIELKIEYNOCY. 
Z wiłuchu na modlitwie Stfol,g 5 zb. 11 

Záchnvycenie w duchu Silwanń, — 573.4. 1. 
Witáia [ie po Imienia Antoni y Paweł, 
mię ławie czyni Antoniemu zwyćiefitwo fiáteczne 

pokus, 9. b. 8. 
Imion zapifanie w Kiięgńch żywota śmińdećtwo 

hot) + 18.6, 19. 
wię Antoniego wfędźie fľawne iż światem n zgát- 


det, 30: a. tai 
NA imig Simeona Słupnika fłoitani, — ée? 
Diabet modlić De zmyśla $ 14;4 


Modlitwa seent prawdźiwie m SS" 


f19.4: 
Do gäe "liabet wzbudza, 545. 4. 93. 
Modlitwá bez poczciwego żyćia komu podobna, 
| 644. a. b. 


Modlitwa moyne odwraca , 671, a. b. 


Modlitwa modlacy fie patrz daley w reiefir. rzeczy. 


Pocófowanie witdiacych, 3b 4. 

Pfalm rozpędza diabiow, | 46744. 17. 

Pfálmy y Ewangelia fwotm zaleca Pachomi,;69> a. 22 

Pfalmy śpiewa diabet, 95, 2f. 

Pfalmow śpiewania [pofob przez Anioła podány , 
434 b. 16. 


Pfalmow Dawidowych pożytek, 671. b. 2, 


Pfaliny śpiewa w dzie y wnocy zakonnik 77 1.b. 166. 


NIEDZIELA MIĘDZY OKTAWĄ 
WNIEBOWSTĄP'ENIA. 
Pp“ Boga vczynkiem Jpráwa vtwierdza 


fies 29. b. 48. 
Poznanie boga zrzeczy fiworzonych, 227.4. 17, 
Poznanie fámego fi fiebie wfhokoynośći y ofobnośći ro- 

dëi fie > 504. b né. 
Všnate odległe rzeczy S. Antoni, 24 b.31. 


Prześladowanie Atianow midźr w duchu Ańtom , 
31. b. $1. 

Przesládománie patrz w Retefirże K. 
NIEDZIELA SWIĄTECZNA. 

Vfa Pówia Pufelniká do nieba wfłępuie, 
pów | 

Dufe przyrodzona czyfłość źrzodło cnot. 11. Lat 

Dufe vjpokoienie obecny przytomności Bofktej znak, 
17,4. 18. 

Date Ammoná wfłępuiaca do nieba widźi Antoni, 
Zda b. 32. 

Duja Onufrego z (piewaniem Anielfkim do nieba 


3. be 8 8. 


- Wfieta . s.b. 161 
Dufe 2 čiálá członkami rozmowa, 84, b. 46. 
Duy ieżeli pomocny pogrzeb ciała w Kościele ? ma 
otym wydanie Rofweydy w żywocie S. Páchomicgo 
m Roždžiále 29. innum 39. gofie przywodźć 
S. Grzegorzá lib, 4. Dińlog : cap- 50. mowi- 
cego iž dobrym pogrzeb na mieyjcu Swiętym ief 
pożyteczny : bo widzac ich paniaiki krewni 3 
modla fie za nicbs zlym zák tef ná wiekfie ka- 


ránie.O czym y S. Tomajš in fuppiem: Quafi, 7 1e 
art. 11. Ad 17. 
Dufe vmórtych ratnie lan Tátinužnik, 134. b. zee 


fy wychodzacey Z čtálá záchodza diaśli pokázu- 
` iac vezynki iey 143: 4. 40% 
Dujig lana ett? prowadźi do nieba 1atmta 

Ná > 149.4 f2. (4.37. 
Dufę Oycź ratuie 10záfát modlitwa y polem, 280a 
Duifie piekność, 333. dei 
'Dufg cudzožiemcá Zakonniká do nieba prowadza 


Michał S. y Gabryel. " 592.4, 134 
Dufie y nierzádnice przypowieść, 185.4: 13. 
Duf Die pozyjkánie, 390. Ze 


Dujšá vie będźie wśięta ieżcli drzwi zmyjiow nieo= 
tiyorzy, 665. Wi die A, 
Dufi mw pojpolitym miebejpieczeżfwie fwoim y do 


Prfielnikow należy dema 675. b. 
"Gołab przed idfirzębiem včíekátacy, 220. bo 
Golębiecą duja polozna, 326. 4 4. 


Golębtce w podobne žflavie pokazana Pelagia, 333.6.) 
Gofębice w ofobie pokazie De Duch S$. 517. b. 38, 
Gołębicń patrz, dálej w Rete efirze rzeczy, 
Duchow rozeznanie od Boga bydź ma vproffóne, 
17.4. 18, 
Duch Swięty od ktorych firomi, 550.4. 37a) 
Ducha Swiętego co fprowadza, " 173. b. 7, 
Ducha S. drogie naczynie Olimpia, 660.4. 1444 
Duch Swięty ktorych opuficzá, f17 b. 38, 
Duch Swięty patrz, w Reiefirze rzeczy, 
tlmujnę zeby czynił fľužy Zacharias, 120. dt. Ta 
1almużnę czynić nie 2 twego, 122, b. 6, 
Lstmużne trzebá dać Frosch choć w złoto Bro 
nym „tame, 
| lálmužná oliwa vkoronowána pokaznie fe, 12 3.4.7, 
Lólmużnę iako od 1ólmużnikow wyćtagnać 1 3.0.b za 
Zá Litnużnę dana, fata Clnyfius fie pokazie D 
kryty. 131-420 
Leet przymuony choruse, widzenie czyni | 
tegoż Lótmużuikiem, 136'4; 26, 
Lólmużnę dáracemu lub poniewolnie Bog oddáie, 
142, 4. 37. (b. 20% 
latmużny nie z cudzego Ae z twoiego czyń. 130, 


látmužny Oyca Swię tey Eugeniey. 3024, 19, 
látmužná y modlitwa džiatki od Bogá iednóia , 
319. 4. 2. 
lalmužny więtkie Antigona, 
1atmużnę dáwáč bez mtóry, 554: b ng! 
látmužng y vbagi dále. 229.4, 127, 
Mitfošierdžie y poromkow wiekuiflośc pokázuie Bog 
Páchomiemu, — 83.4. 45. 166, 
Miłośierdźie Bojkie zwycięża wfytkie grzechy, 464 
látmužná „miłosierdźte,daley patrz w reiefir. rzeczy, 
Strofowanie [ámego fiebie 45 1.b.132, sgo.b. rz, i, | 
Chrzef! opý fyfkánica y Zolebica viwierdzony | 
101, b. 


306.4, 2, 


Ffei | 


NA NIEDZIELE, 


zfrem widźi ognifty eck Bázilego, 109, b, 
Ducha Swietego zejfłanie , 197.0. 7. 
NIEDZIELA IL po SWIĄTKACH. 
p” oltarzu poświęconym famá Antol z patrz te- 
go y daley w Rereffrze rzeczy Anioł. Gr, 
Kommunia od Aniola w džie Niedžielny odbiera 

Pafnucy patrz tega y dalej w Reiefirze rzeczy o 
Kommune} S, 
Ciała porujenie rożne, zit.65. 1 
Ciala pożadliwośći móc, tá wie ták praca tako ino- 
daa zwyćiężona Zoflate, 719. 4.40. 
Ciálá od pobudki vwolniony Zakomaik, 738. a. 3. 
Sakrament Nayświętfy prawdźiwię ciafo Pana Ie- 
zuja ieff mie obraz tego : czemu pod ofobámi 
chlebá ? 568.4. 3. 
Sakróment Najśw: patrz daley w Reiefirze rżeczy. 
chełpliwośći dwoiika pofidć, 383.0. 9. 
chefpliwośći duch modlitwa oddalony, 393.4. 7: 
chełpliwośći firzez fe 532. 4. 11. 
Cielefirość, lubieżność zwyćięja przykajany ięzyk, 
1. 4, 1. 
Luh ieżnośći pokuję cierpi y zmyčieza modlitwa Wi- 
larion, 37.4 3: 
cielefność, žbytek chardości towarzyf, 63. b. 9. 
cielefnośći patrzaca vleczoná, 106. 4. 10. 
Cielefnośći zbytek wyuzdanyczęgo przyczyna ieft, 
330. 4, 1. ( 494- A. 41. 
cielefności zapalenie teft káránie ciężfego grzechu > 
Cielefności popędliwość y muflúrych żyte, 517.4; 37. 
Cielefnoić zwycięża prędzey modlitwa niž praca, 
19.4 40. 
Cielefnościa bámiacych Be, twarzy przy Kommumiey 
(Zarne , 464. 166. 
Cielefnosči obzár fimo táko zwyciężyć,  588.b. g. 
Zbytek befbieczeńfiwo niesjtyd kárzacy żrzodło my- 
fufa s 668. á. 
Cielejność oddala Ducha Świętego,  787.b,150. 
Wjietei zność patrz dáley w Reieflrze rzeczy. 
 Mfa ná część S. Onufrego ofiárována ywolnia od 
pokuj), f7.b.13. 
Mpa žeby w niedźięlę odprawiał Kapłan od Anioła 
; wywiedźiony 3 więżienia > 77344. 108. 
Mia ofidra patrz, daley w Reiefirze rzeczy 
Nociey ztnazy poczatek przyczyną, — 588.b.€. 
Prożność przynośi dánie lamużny, 137.4. 27. 
Prożność prozna chwala patrz daleyw reiefir: rzeczy, 
NIEDZIELA III. po SWIĄTKACH. 
Ob mowifko obmowca pátrz w Reiefirze rzeczy. 
NIEDZIELA IV. po SWIĄTKACH. 
) Raca fidteczgna w Stárcu Antonim, ze hir, 
Praca , robota , reczna rubota patrz, w Reig- 
firze rzeczy. 
Zboycy modliiwa zmwiazáni námrácdia fies 292. 6. 
Sieci na czterdźieśći mil w ktore Zakonnicy veľnvyce- 
ni y vmeczeni fá, 
NIEDZIELA V. po SWIĄTKACH. 
/4 Elženie Gierpiacy złośliwego náwrúcá, 413.19 
Zelženie znieść dla Ce, 142. 4. 36. 
Zelšenie zelżymość daley patrz, w Reiefirze rzeczy. 
Drákoná godność, s59.b.21. 
Rachunek codźienny, 23.4. 28. 
Cwiczenia Puffelnikow: $4: b. g. 
Cwiczenie Zakonne Anielfkiemii podobne, 184. 4. 1. 
€wiczenie pobożne S, Eufrafiey, 311.4, 14: 


Jun 


5244, 12. 


- 


Cwiczenia y ofobmość w pofl wielki, 339. b. ga 
Cwiczenia pobożne Zákonnic, 367.4. 19. 
Cwiczenia niech beda mierne, 623.b, 23. 
Cwiczenia rożne Simeona, 725. b, 26. 
odfczepieżfiwą znak finrod, 42. b. 442 


Gniewu abo zbrodnie darmo fuka nierzadnica w 
Efremie. 1124. 7 
Gniew gniewliwy patrz dáley w Reieflrze rzeczy, 
Pofadzenie, fad patrz w Reieflrze rzeczy. 
sprawiedliwy kwitnie iako pálmá. — $73.b.6. 
Dofkondłości vezniť dopiero fie vzužie S. Antoni. 1.b.6 
Zycie iego droga do dojkonałośći, 6. 
Dofkonátoset vezyť fe teficze w dźiecińfiwie támže:. 
Dojkonałośći pilnie fukat S. Páchomi, 64. a. 1. 


Dofkonátosé Zofimá y infych, 330.4. 1, 
Dojkonałości pilen Oyciec Mucins trzech tvierfiov piet- 
wjiego pfalmu námzymfy fie, 401,4. 2. 
Dojkoná tošči droga ef rojporzadzenie y wyrzecze- 
nie fie woli włafney, 422. 4.311 
Dojkonafości fłopnie, 490.0. 31. 
Dojkonółośći doyść (hofob, SOM. 
Dojkonále wyrzec fie świata żebyś przymowki Bazi- 
lego nieflykat, 521.5, 10, 
Dojkonaływ fie rozumieiacy nięch fie vpokarja , 
SCH, A. 2. 
Dojkonálošči podźiałow śiedm, 583. 4. 4. 
Dofkondłośći co pomága, 597.b.35, 
Dojkonślość Opátá Pambo, 610. b 10, 


Dojkonatości zśrliwość w Mákárym, 61 5. a. 19. 20. 
Dofkonáľosci pilnuy yráchuy vczynki twoie, 633.4.43. 
Przeiednanie fie przede MI, az, A, 
Przeiednać fie miechcacemu Kommunia niedána s 
129. é: 16, x 
Przeiednany Xiażę odpuściwfy gniew, 142.0, 38. 
NIEDZIELA VI. po ŚWIĄTKACH. 
poz" codzień od Aniofa odbiera S. Onufrius , 
FS, ée 11. JĄ 
Pokarm nieść każa bogótemu dla Zákovníkomw, 180, 
Pokarmt. wytworności firzedz fie, 507: bie, 
Pokórm zapominiony przy duchowney rozmowie , 
f10.b. 56. 
Pokármu chciwość yfkromiona idgoda nietkniona , 
61$.4.19. 20, 
Pokármu łaknienie niendfycone. vleczone 7034-13. 
Chlebem ná vbogich rzuca rozgniewńny Piotr, 
131,4. 21. 
Chleb podáte Chryflus S. Eugeniey. — 305. a. 29. 
Chlebá niezażywa Pufielnik Abráám przez lat zg, 
91.b. 3, 
Pofidgni „a0. lat. 636. b. 77. 
Chleb m dźie niedžielny z nieba dany. — 401,b.3. 
Chleb codźienny odbiera z niehá Zakonnik,635.a.4Ć 
Pokarm Chleb patrz daley w Reiefltze rzeczy. 
NIEDZIELA VII. po SWIĄTKACH. 
Rzewo bez owocu cziek bez vezynku, 544.094. 
Diabłu niemierzác lubo prawdę mowińcema s 
I4. A. 16, 
Ofukanie diábľá patrz w Reiefirze diabla ofuká- 
nie rożne. í 


Ofukánie y vfkarzanie potepione, — fza.b. 15. x 
Ofukanie Zakomuika żałofne; 587. b. 37. 


Ofukánie Alradmiego powiedalgcego Ze byl Ká- 

anem, 647. b 107. 
Katerzow y odfczepieńcow chroni fie S. Antonis 

21b.s1 Odfczepicha. 
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odfczepiefcow kacerzow mowa tadowitfa nád wg- 
ża, tamże. 
Kacerżow wyidwia y o ich vkaránie fiára be Már- 


cellás 377. b.g. 
KAcrfwo patrz daley w Reiefirze rzeczy. — 
Czary znośt woda święcona, 40. b. 15. 


Czárowniká radśi fie flugá Proteriufow, 102.b. 8. 
Czary zleczone y dźieweczka w Klacz prgemienio- 
NA> 418. 24. 
Czáry od. Mafžonkow oddalone, 692.4 8, 
Czary daley patrz w Reieffrze rzeczy, 
Obiudá patrz w Reiefirże ryeczy. 
Przykazanie Bojkie wypełniy, o przyfłe niebáday 
[ie > 17. 4. 
Przykazania naymnieyfiego przeftępfiwo fkodlive, 
6. d 47. 
Przykazánie pokorne pożytęk práynolt, 563. b, 73. 
Przykazania przejtępfiwo mieyfce [puftofone czy- 
mi, 569. b. 13. 
NIEDZIELA VIII. po SWIĄTKACH. 
W 4e Filozofow Antoni dowodem dowcipnym, 


28.D. 46. 
Rozivážnych Kukay ábo difkretnych ktorym byś fie 
otworzył, 544.4, SS. 


Rozmážny Rozważenie patrz Difkretia difkretny w 
Reiefirze rzeczy. 


Przyfśłe rzeczy tako poznaj, 11.4 13. 
Przyjste przypadki ieżeli wie diabeł, 87.449. 


Przypie rzeczy, patrz dáley w Reieflrze rzeczy. 
Zákonniká podarunki krewnym. niepomagaia , 
554. 4,13. 
Podarunki dary patrz dále w Reteflrze rzeczy. 
Požyczác mechca lanowi látmužníkomi, 133.4.72. 
Pošyczác tótwie trzeba tamże, 23. 
Pożyczdiacy pieniadze znaydwie, 460. 149. 
Pożyczaiacy patrz dáley w Reteflrze rzeczy. 
Rofiropność w mowie 5. Antoniego, 29. 4. AJ. 
Roftropna rzecz dowczpność laná 1átnužniká , 
173.4. 23. 

Rofiropny lift Eufrafiey do Cefárzá. 310. 4.17. 
Rofiropność pokufe maiacego leczy. 446.4. 61. 
NIEDZIELA IX. po SWIATKACH, 

Ez obfitość Sylwana z pokory, 78. b. 39. 


Łzy toczy lan Ialmużnik že do niego nikt mis 


przychodži potrzebie, 121. b. 4. 
Łez dar niewielom pozwolony, f07.a. 27. 
Le, płacz, patrz dalej w Reiefirze rzeczy. 
Násmiedza dntoni Pawła zá napomnieniem Bo- 

fkim, 2. b. 6. 
Nawiedza fivaich S. Antoni, "22. b. 27: 
Namiedzá S. Hilarion S. Antoniego, 36.b. z. 
Nawiedza wfytkich Zakonnych S. Hilárion, 43.4.21 
Nawiedza dad abo tfzy rázy chorych w tydźte lán 


latmutžiik , 123. b. 8. 
Nawiedzać trzeba Nowiciufow, 567. b. 21. 
Nawiedzony Nátánáel Puftelník od Siedmiu Bifku- 

pom, 61g. a. 18. 
Nienawiedzać przyiaciol ślub, 439. 32. 


Przed Námiedzátacemi včieka Sabáss 67i. b, 2. 
Nawiedzony częfo Swięty lán Chrzciciel w iafkini od 
Chryfiufa. 737. 4.1 
NIEDZIELA X. po SWIATKACH. 
Zd Chryfufć w Pawle Antoni, 4.b. 11. 
Vizczenie ymarfema yczynione nieflufine, mak 


RE SO. e e Z OWN O OE O R, 


mu przyczynia, 77.4. 34a 
Przed godnośćia vćiekatać głupim fie zmyila , 
455,b. 119. 
Vfanowanie patrz więcey w Reieflrze rzeczy, 
Pokora pokormy rpokorzenię patrz w Ri tefl. rzeczy. 
NIEDZIELA XI. po SWIATKACH. 


O diabeljka, 1.14, Ta (50. 
Okrucieńftwo šmwigrokrádzkie Arianow, 31.4. 
Nápominánia fkuteczność, 73.4.26: 
Lájka Bojka patrz w Reieflrze rzeczy. 

zboyca patrz, w Reieflrze rzeczy. 

lgzyk venifly Bázilego widži Efrem, — 107.b. 11. 


Iezyk y przymioty tego patrz, w Reieflrze rzeczy. 

Moni diabet rożnemi ięzykami w opętanym, A7 A1 

Mowi po Grecku cudownie S. Efrem 112,b. 8» 

Mowić w Koščtele zákaznie Ian látmužnik,144.b.4 2 

Mowić zmikím niechce bez przyjláná S. Marcellá y 
374. b. 3. 

Nie mow nic tylko (pytany, 536.0, 19: 

Mow pozyteczne raczey niewyfokie. 539.4. 39 

Mowiacy rzeczy potrzebne milczenie zachownie s 
540. A. f1. 

Marviáry duchowne rzeczy Aniolow máig práyto» 
mnych s 442. 37x 

Mow ztymi naywięcey ktorych výpomoc może s 
633.4.43. 

Sakrámentow niczafipeća meprawość Kapłana s 
134 a. LI, 

Ofiary ofidruie Oyćiec przy Národzeníu lozafatá s, 
188: b. Y 

Głuchy patrz, w Reieflrze rzeczy, 

Słowa S. Antoniego fola šáprámne, 11. 4. 13. 

Słowa odkczepieźcow tátomitfe nad węża, 26 b. 38. 


Słowa ofiatnie S. antoniego do fwoich,  34.b. 58%. 
Slowvá flarfych yczynktem wypełnić,  s06,a. 15e 
Słow furowych chroń fie, 507.0. 10a 
stow fczerości patrzóy , 532.4. S. 


Z Słowami vcżynki niech. fie zgadzaia, 532, b, 16. 
Słowo nienawifne przykre oddala lájke, 7 34.b. 12» 
Slomwá twoie niech z żednoczone bedą zpłaczem y 


z Brach, 586, b, 27. 28. 
Słowa lub mate vftyfdnę rozrywa, 545.0. 96. 
Bye diabel S. Antoniego, gd Ze 
Także S. Pachomiego, 68. a. 18%, 


Vbić Gaddaná chcacemu Zydowi ręką vjchlá , 
64s b. 110, 7 
NIEDZIELA XII. po SWIĄTKACH. 
Apomina Konflantiną Cefárzú Antoni, 31.4.5 8 
Napomnšenie ofidtnie Antoniego do fivoich s 
34. b. 58, 
Napómnieniem čie y [ie pokorný , 32. 4. 9: 
Napominaiac infych fam z vpadku powfidie s 
635.4 46. 
Nápomnienia Starca. rożne. 785.4. 144: 
Nápomnienia y nauki Marcella Opátá, 788.b. 152. 
Weyżrżeniem fammi lubo milczy S. Ffrem naucza, 
112.b.8. 
Widzenia mężczyzny chroni fie Alexándrá y zámys 


ka fie w grobowca, 603%. a. S- 
Vbić chcac Zakonniká wryty féie, — 782.4 133 
Náuká wiáry przed Chrztem, 62. b. Fa 
Nanczdia wióry Rodżicow Afitvná“ 161. b, 22. 
Nóneżyciel wiary pofťány od Boga, 194.b.6 
Nóuczaią wióry fina Krolew|kiego, 197.07 


Strofaię, 


NA NIEDZIELE.. 


sStrofie w widzeniu Zakonnik: olieczony laná Pá: 


triárche . 133. b. 23. 
Strofowánia vkaránre táfkámwe , 139. b. 32. 
Strofowanie gbyteczne fikodliwes 458. b. 139. 
Strofowánia pożytek. gi SÓS: belg: 
Sierotá odbiera Matkę Bofka za opiekunkę; 1 39.4.33 
Bog S. Antoniego naucza, 26. b. 38. | 
Nauki Ewangelicy moc, 30. 4.49. , 
Nauczóc infych abyś mogł, namigtnosči ciala miar- ` 

kuy > NR ZA a. Ly. 
Naucza Anioł S. Pofiumiego, 173.b.2." 
Naukę pobozna komu podawać, 194. b.6. 
Náuczátac infych Siebie naprawia,  387.b.18. 


Náuczony Pulielmik od kozy dźikiey co sia ieść. ` 


461.b.g. 


Nauka świecka tamuie cnotę . SZA: d 


Náučzátavy A nieczyniacy komu podobný, 467, 188. 


Náuczác y vezyc fie táko, 541. b. 67. 
Nauka Bojka S. Efrema, 110. 
Nauczyć fie od Boga shie trzech rzeczy Dawid, 

* o G44,D. ) i É i 
Nascza Afráátes wfytkich, 692. A. 8. | 
Wychowania Rodžtce Antoniego Z wielka piecza, 6.1.1 


Napomnienie Antoniego „pobożne prowadzi do do.“ 


fkonálošči, 11. bo 15, 
Napomnienia fkutek, 19..4.20. 
Napowiienie Mácedoninfá do Teodoretá, 703.4. 13 
Zaboych „wyiówiony od plaże ego, ei bet 
4 691. A. K iż er i. 

Zaboyfiwa firzeż fie yważatac STA Bojki, 703,4.13. 
Zabayce wfirzymuie ręka ha, 
Zabojjiwo dobrowolna smiercia wypłacone, 793. 

a. XG 

Nieprzytacioły oddala wyciagnienie ręki S. Hilario- 
AR E ' 4f. b. 30. 


Nieprzyiacioł timnie modlitwa Piamon. 631.b. 37. - 
Nieprzytaćioły odoania modlitwa Zeńond. 701b.12, : 


Zboycow niebol fie Hilarion, 38.0 7. 
Zboycow czeftuie Amon y náwvrácáia fie, 299.8. 
Z oycow nawrńca pofiufeńftwo Pafnucego.461.b. 151 
Zboyca daley patrz w Reteflrze rzeczy. 
Mátki niechce widźieć Bogdan Zakonnik, 75.4.31" 
Matki niechce widžieč Simton Słupnik , 119,4. 9: 
" Ktora Z boleści vmiera, támže. 
Okiem wfytek ma bydź Zakonnik, 
Oczy oliwa vzdrowione przez laiáOpatá, 633. 4.43: 
Oko oczy patrz dáley w Reieflrze rzeczy. 


Bliźniego táko maj vivažáč, 138.b. 32, | 
Bližniego piecza mieć trzebd, z b. 4. 
Diabet rany žádate S. Antoniemu, 9:4, 7, 


NIEDZIELA XIII. po SWIATKACH. 
DE rożnym przez Antoniego dane, 
33. 4.55 
Dobrodźieyftw Bojkich fľodka pámiťť > 
Dobr odźieyftwa čžeflo złość nawtacńia, 77. a. 34. 
Dodradzieyf wa izy pobudzáia, 78. b. 38. 
Dobrodzieyjfwo Jmokowi Gm 8. Simeon, 117. b. 10, 
Dobrodżieyftwa vczymić že niema okaziey piócze lan 


68. b. 19. 


Léin, użnik, 122.4, 5. 
Dobrze beyni fkaluiacemu fie, 128.0. iy, 
Drórodźieyfiwó -oddóia y beftie, 6.1. b, 


Dobrze czynić ef Bofkiey nátury naśladować, 14.0.4. 

Społkowónia z świeckiemi firzeż fie, 75.4. 31. 

Zycie Zakanníkow rojne w widzeniu pokazáne , 
83. Ú A 


f 


755. 4.70. i 


ś47,b.2. | 


Inn 2 


Spofkowśnie niebiefkie, 21.0. 
Zycie dojkonále Zakonne ktore, 383. b. 10. 
Spolkowánie $ wielkiemi, pokory nieprzytaciel , 
433: Ka * (b. 497. 
Zyć w zakonie žámfše iák piermfiego dnia; 470, 
Spotkowania duchownego chwytay fe, F3r.b. 11. 
Wdfigeznosé S. Antoniego przečíwv dobrodzieiom s 
21.4.13. 
Imię lezu patrz w Reiefirze rzeczy, Tezis. 
Tredowatego potdiemnie chowa Atanazy Kápľán . 
105. A. 9, 
Trędowatego 3 slepego obaczywfy lozáfát $muči 
fe " 192: A. f. 
Tredowaty patrz w Reiefirze rzeczy. 
„NIEDZIELA XIV. po SWIATKACH. 


EE a piekność y Ant p  pofłdch w S.Antonim, 
11.4. 13. 


z Ciátem żdko pofłępować tržehá, — ë.a, zé. 
Kto ćrało tuczy dufe ojtábia , "'g36.b. 17. 
Nietrzeba leczyć. ciała gdy dufa ždroma, 61 2.4.13. 
Ciało daley patrz w Retefirze rąeczy. 

Stworzenie człeka, 197.b.7, tamże nižey. 
Ozdoba Kościoła przychecáta fie poganie, 93.0. s. 
Stroy prożny Pelagiey, 334. b. 8. 
Ozdobá firoy patrz daley w Reiefirże rzeczy. 


Piękność powierzchowna komu podobna, — 197. a, 
Piękność vrodá miefa Zákonnikov, — 321 a. 9. 
Pięknośći yrody niebefpieczeńfiwa. 696. a. 9. 


„NIEDZIELA XV. po SWIĄTKACH. 
Ociechy čiálá održucátacy zażywa duchownych , 
46. b. 10, 


Ciefiy vtrapionégo pokázniac mu fie przez fen lan 


Jálmužník, ` 124. 4. 9. 
Ciefiy Exfrozynd Oycá fivego, á niewie ktos312.b. 11 
Politowanie laná lálmužniká nad Vlogiemi, 1 23.4.7 
Vlitowania nád ybogim OWOC 4 134. b, ža. 
Vniárly dofyć vezynienie odbiera wžparda, 80, 4, 39: 
Za Matkę zmarła modli fie Simeon Słupnik, 11 e 
Pogrzebú obržád, 5.4 13. (a. 
Pogrzeb flachetny y Męczennikow iako odprźwióli 

Egipeianie. 20, b, 39. 
Smterć note opowiedź S. Pawel Pufielnik, 10 b. 10 
Vmarły Pawel Puflelnik kleczy wyciagnawfy rece 

tamże, 12 
Smierćt boiażń oddala wyflępki, 11. b, 15. 
Vmirzeć gotowy Hilarion niebot fie zboycow, 38.0.7. 
Smierć przynośi naložežfimwo, 48. b.38. 
Smierč S. Páchomitgo daat Aniola, 80, b. 53. 
Smierć Matki zpragnienia widźreć Syná, 115: 4: 9. 
Przed Stnierćia trzy dní modli fie S-Simeon, 1174.16 
Smierć 1dnowi Lilmuźntkowi opowieda Aniol, 146. 


Smierci woźńy trabá, 194. b. 6. (b. 48. 
Smierč Lo left, 201. 4,8, 
Smigrć jednorożcowi podobna, 213.4. 12, 
Vmierałacego Oycá čiefiy lozafat. 2804.35. 
Smierć wmodlitewni, 317.b. 32. 
Smiierć infiym vprafa Eufrafia timje. 

Śmierć godnieyfa nád żywot, 401 9. 
Vmierdiacemy czafu pozwolono žeby Be nagotowaf, 

402, b. s. 

Smierći, fadu, y piekla vwaženie, Ter, a. 3. 
Śmierć prawdźiwie pokutuiacemu obidwiona, 5 20. b. 
Boraý i świerci m Arfením, 793. a. g. 
Smieré mizerná bogaczoty, 982. b. 14 


Smierć 


Sage" 


REIESTR KAZNODZIEYSKI 


Spe? Julian obiświona Didimowi, ` ge? b.4, 
Smierć potwatrg Znoflacego y czyniacega, 632.1.40 
Pmiera Simeon fłoiac, 225. b; 26. 
Smierć zła mnichá w celi odfczepieńch floincego > 
797 b.1774 
od śmierći vwolnione wiewiamiatka, zboyeg od mier, 
či vwalniAia. Ň 7912. b 165, 
Smierć patrz dóley w Reiefirze rzeczy. 
oflatnich rzeczy pamiacka gáši pednińty gráecho- | 
WE, Zb, A 
ofiśtnich rzeczy pamieć fkodliwe rjeczy géi 
67. 4. 16, 
oftátnich rzecyy pámiatká pożyteczna, 454 „b. 109 
ofławnie rzeczy vwajone vtęfknienie pracy gno- 
fa; MANDZE ETS 
Płóczą ptacy śmierci Simeonń Słepnika, 117. biz 
Błźcz wielki przy śmierći Simeona Stap mika, tanze, 
Płacz Matki S, Aflioná. 147. b. 2. 
Plácz mefele rodi, 463.0. 163. 
Pogrżebiotty Záraz edi fr fwoim S, Ikiąrion , 


483 b, 38. 
Pogrzeb pamiatkó pożyteczna, i 19 b, 17. 
Pogrzed vrecjyfły Pelógiey, 337.a b, 
Grob gatnie lew Maricy Egipfktey, 309. b, 27. 
Groby Smigtych firafne diabtom, 361. b. 11. 
Pogrzeb vroczníty S. Paule, 372.0, 27, 


Pogrzeby (prawnie vmártych Ogčiec Mutius, 402.b.4. 
Pogrzeb pobožneto bez wfelkiey czci niezbožnej z 
wielka oe, 574. b. ys: (49, 

Od grobu Paźfkiego Xinżę odgónia Barań. 754. 4; 
Pogrzeb grob pórrz, w Reiefirze rżeczy. 
NIEDZIELA XVI, po SW1ATKACH, 
N Awrocenie S. Pźchomiego do wióry, čb. z. 

Nawraca poganow cierpliwość ) miłość, 92. 4.41 

Nówrodć víslute nawczyćiela fwego ) foluozniow 
| Bájili. 99: 6.2. 
Námráca Witali wiele nierýádniť, 140, a, żę. 
Námráca S. Nonnus 30060. Sźrócenońi, 235.b. b. 
hrá popa pogáńjkiego z rozmomy diablom 
" 0 pokorzę 432.4. 18; 
Natwraca [ie maż fláchetný yfyfkawfy móc modli- 

tivy przeciw diablon TzS 1, 
Nawrocenie frawnie nędzój |. ` G22. 22. 
Námwrocenie patrz w Reiefirze rzeczy, 
Zazdrosči. diabel. człekowi Ścześliwośći, pap, 
Zózdzość diabeljka przećiń człeku, 197.b.7: 
Nienawiść drabelíka práečín Zakonníkom, 6 24.b. 28 
Zazdrośćiwi, wendwiśn, chimi komu podobtit, 

643.4. 95. 
Nienawiść zazdrość. patrz m Reieflrze rzeczy, 


Aere -bialogłowam zákažáne. IER) 
Mieyfcá S. nawiedza Paula, ` 359. 4. fa 
Mieyfiá nieodmieniay, $24.b. Lg. 


Mieyfcá nieodmieniay iókoby dia czego dobrego , 
527.0, 26. 
Mieyfce admienić ze trzech przyczyn, tame, 


Zmieyfca twego niecháte nierufa modluwa, 28- 
z 32, 

Miejfie dobrze czyniąc Żachoway, 544.483: 
Micyfce więcej patrz w Reiefize rzeczy, 

Choroby čiefikie od Antoniego zleczone. 24. 4.30. 
Chorole vzdrawia modlitwą, 27.4. 33. 


Choroby lecza Swięći modlitwę nie (PAN $ 
34: 6 52: 


Chøroby nieuleczone leczy Hilário, 29.4 fi 

Chorobá śierpliwie zniskiona zafługi przyczynia , 
42. b. g1. 

Chorob o przyczynę pyta fie S, logdfat, 192, a. g. 

Choroby rożne leczy Enfrázia, 314.b,z6. 

Chorobę wśczekłego leczy wrotenie cudzego, 421, 30 

Chorobę čierpiacy inych leczy; 499. b. f 2. 

Choroby pożyteczne zielt z ćierpliwośćiń zniesione, 
$02. a. 8: 

W Choralie żachownie Starzec iednoflayroté powičim. 


gliwoién $t4:4.65, 66. 67, 
Frad čierpiacy úleprzytinnie Lehnużny dofé dér 
ná Dojktty opttrznrošči, Jzava. 18. 


Cheraby nizamnicy úra pieniadze Záchománe tamże, 


Charaby leczy mie zloto ale Aniol tamże, | b. za. 
Choroby mei tamta kruha f2f.4.17. 
Chereby niách ce ch afina, tamże. 

Choroby zyczy fobie Štúrzer, 462. 177. 
€ horntačrmu Ntávro si vílu? ouie Antot, F3U dh Aha i 
È dwrolę Gietplińvie not, (die, 

Choroba złożonych acjiyć, $07. á 17: 


Ghorntaretu dreem vfiugylacy pomyte rán iega 


pyać Wade "Hu odbiera; 568:4.25 
Che Gut? leczy Anah, Fi, 4 IV 
Chorobá Krzyżem š. zletjona, f91.4.14, t” 
Choro! 4 cnoty przyczysa, (97,4. 20. 1" 


Chorobę cierpliwie. znoki Beniówin Opát imfych le: 
A Gét 612. 4.13. a. 307 
W Chorobie Szczepan Opar wielce ćicrpliwy,  628* 
Choroby czemu przepufczone bywała, 643.4. 95" 
Čhorob nieuważa gr żywot wiedacy, 679.4. 143: 
og z; zahazahych potraty niech zajywdta ; > 
677 
| Choroby Gerpiigi śńosi 1ákob Pufęlnik, 713 bzu. 


[€ horoká cnoty CWICZENIA nletávitiťy 725.4. 
Chorobę, Čierplinne €: ont Simeons 225. b. 26, 
| Choroby čiáta vm u príiterdžaia, ŽAOA, 104 
Choroby przypadkow zz, 760, b. 77, 


Choroba dalej pdtrz ty Reiellrze rzeczy: 
Vipokoiedie dufe przytownego Boga znak, 17.4.19, 
Vjpskoenię adpoczhienie pokoy niełatwo tu bydž 


može, $ 23.4.7. fa 
Vfpokoies iie pokoy przynośi praca; 524, b, 14. 
Pokoy pfiokotcnie co rodzi, soë, b. 39. a 


Výpokotenie pokoy patrz w Reiefrze rzeczy, 
NIEDZIELA XVII. po SWIĄTKACH. 
Niebem po: owiany nik, mały ief, 11.5. 1, 
Mifeść nutóśierażie, patrz w Reiefirze rzeczy. 
Mifrzyni Panien Siora S. Ahifomego, ` zë. 27% 
Mifirza wzęńrajićei y złodźiey zułęk choroba gine, 
45. b. 29. 
pytania bádania fie ciekatie, $1. b. 42. 
Pytśnia čiekámego [irzež fie: 559,b. 24. 
Pifmá Origenefi „jalfuia odfczepieńcy, 477. b. za 


Ksiag Atanágego chwała, 749.0. 404 
Viftná 5, pilnie Cache S. Antoni, ZA. Z 
Pifmo nápámieť vmie S. Hilarion, 39, 4, $o, 
Pifmo S. pilnie czyta 3, Pachomi, 64. A, 10. 


Pifmo Sáby czytał Bazili napomniony sniebá 9d. 4.14 


O Pifmie S. mowic pragnie frem ktore zaczyna znin. | 


nierzadnica. Iil, 4.4. | 
Pifmo S. diabły odgańiń, 443. b. 41. 
Pifmá ymieiętność przynoki pokorą, — 492.0,3 Fa 


| Pifo, Hd fotz dalej w Pre rzeczy, 
DIR 


NIEDZIELA XVIII. po S 

M 15l fpetua przynosi mepofufeżfiwogs. ban 
Myśl myśli pátrz daley w keteftrgrzeczy, 

Serca idą káždy odźwierny, 440: 110, 


WIATACH. 


Niewdźięczni goście nátczeni, 417.0. 5. 
Chorych leczy $. Antoni, 11.8.13. 
Chorym. finžy S. Póchomi, 69.4. 21, 


Chorych dna ábo trzy tázy nawiedza tydźień lan 


Iaimuśnik. 123. b, 8. 
Chora leczy S. Eugenia, 299 b. 12, 
Chorym fuy Fabtola, 354. 4:5. 
Chorym pawie fteżyć, ó2,b. 155. 


Chorobá cnote dajkonálu czyni tamże 157. 
Jå niechetnie płacze Starzec, tamie, 148. 
Chorym fisżacy mieyfce má Chryfiufowe'92.b.19. 3. 
Chorym ffaży zá lekárzá y Aptekarż Apoloni . 
612.b.19: 
Chory więccy pátrz w Reiefrze rzeczy 
Okręt prowadźi lan Lálnovýmik odlzoty. 124. 4. g. 
Okrgť ginie bez flerniká, 121. 4,7 227, 4.17- 
Rozbicie okrętew ćierpliwie Znoíh | 137. a. 27. 
Przemoz wiarś iedna, 405, 10, 
Okret zórrzymuie dźręćioboyfwó, — 759.0.76, 
Fáráligem zórajona oliwa námáfczoa vzdrowio- 
na, 150,4 2. 
Pźraligem záráždny pátrz w Rsiefirzazeczy. 
©yczygne nawiedzatacy w niebcjpreczńfiwo. wpada 
Zakonnik. 49.0. 2, 
Potęge moc Chryfiofowa wyznáie diete, 18. a. 20. 
NIEDZIELA XIX. po SW AKACH, 
CZ vandie Patriarba, 12.2.b.2. 
Porępiefcow karánie nnyćięjfe Borá niewi- 
dźłec , 28. b. 204. A. 
Potępionych wiele Zakonnikory 4 święcich zbátie- 
nych wiele, 


Potęptenie wfetecznice, 635.0. 62 
Porepione dafe diabli bia, 26, 38. 
Kościof vrai prześlsdowaniemi #ýranon, 60, 
Oprocz Kosciola S. nemať? gháwienis, 743. a. 26 


Kosciol déier pátrz w Reteflrze rzeczy. 
Wcielenie Chryfinforve pátrz w Rciefitrzerjeczy. 
Zbámieniá twego piluny y cnoty, wie tgo co ztôba 
vmierAiać niepoydźte, 11.b. ty. 
Zbówiewney drogi fuka Simeon Słupnik 112. 4.1. 
Zdrowie pia ych z miebá opátruig Święi, 1644.26 
Zbámienie cztery rzeczy rodzą, 189; 4,9, 
Zbawienie dáley patrz w Reiefrje rzecy. 
Predkość cbyżość dialtá, 16.4. 17. 
Suknia S. Pawia zliíčia PAlmowego , ktora wżial 
Antoni S, f: A, 13. 
Odžienie S. Hilávioná wor J gimia, 37. 4. 3. 
Odižienie S. Onufrego, 563. b, 2. 
Odžienie żakonne fláňavii krwie vplámy, 77. a. 34. 
Suknie rożdaie ybogim Pátriárchá, 13.4.7, 
Suknia vbogieniu dáng Chryfius pokázne fiz odšia- 
ny. 131,8, 21. 
Odžienia odimiáná co znaczy, 229.4. 18. 
Odżienia niechce Chryflufém odžiany, 232,4. 
Odžiehia zakonnego znaczenie, 484,4 19, 
Szaty fuknie Pufielnika nie wietfcia. 394.4. 3, 
Pdźienie dáie nagiemu Bifarion fam nagi zofdiac, 
„ 65Ł.4. 116. 
Ydfienie abramefa 1) wielkim fácunku po śmierci, 
409, bz, 


? 


NANIEDZIELE. 


;Żdotknienia odžienia Simeona, ratunku nádžielki 


| 


Fyz) 3 


729. b. 26. 
odzienie święte w ogniu nienarufone, 746. 4. 36+ 
Odgienie fátá Juknzá, patrz w Reufirge rzeczy. 

NIEDZIELA XX, po SWIATKÁCH. ` 
Cm j takomych Zakonníkow nierad mi 


dźi $. Hilarion | 43.4. 22. 
Ciekawość vkarána, ZA AF 
Omamienie diabelfkie oddála Krzyż S. — 114.b. 6, 


Olfuda omamienie diabeljkie, celę. oświecdiaie > 
„ «95.0. 45, | 
Omamieńie firáfne diabeljkie. `. 
Y co ich za przyczyna tamže. 
Qmamienie diabeljkie oddala modlitwa, 
21.410. 17, 
NIEDZIELA XXI. po SWIĄTKACH. d 
psz wiele ratuiac vbogich zaćiagneła Sig. 
ta Paula, | 373: b. 
Długow miech niewyciaga vprzykrzenie Zakonnik , 
466. a. 169, "ZA 
Powierzone rzecjy więcey waja niż śmierć , dwaj 


213: U, 


miodźtewiafikowie; ` 493. b. 38. 
Powierzony do fcbowónia [karb pokazuie wfkrze- 
fony. 577: 2.8. 
Wyfiepkow fpilmánie, 23.4.28, 
Proba ábo doświadczienie przed przjięciem do Kla- 
rg 117. 4. 2. 
Róchnie Siebie famego S, Ffrem. 3304. 17. 
Ráchnnek fumnienia , ere, 4. 39. 


Ráchny fprawy twoie ieżeli dofkonale, 833. A043. 
Kradźieża nabyte rzeczy gubię y dobrze zebrane, 
124.4: 9. St 
Kradgieży chęć męka fobie zadana żwyćieja Ze: 
non, i 428, a. 7. 
Kradžiež przebaczałac anáftázy zlodžierá naprawia, 
438. b. 30, 
Zlodficiá znośi Starzec. 
Kradźieży odpnkczenia beflta profi, _ 480,0.7. 
Kraagieży oddánie przynośi vfpokoienie, 438.30. 
Zlodžiciá rekam Starzec zbawienie woie przypifu- 


440. A. PA 


ie. 449: 75. 
Zdodšietá wykupnie więźnia Alexander Patridr= 
tba a 746. A. 34: 


Złodźiey Pźnue w grobie odžieráiary od teyże veľavy- 
- tony Zakonnikiem zojidie. 701.4. 78. 
Kradzież złodźiey, pótrz dalej w Rereflrze raeczy. 
Róchunek oddać przy śmierći trudna, 143. m 40. 
Oddánie z zyjkiem, 14. b. 11. 
Oddánie krádžiežy mščiektego vzdrawia, 421. 30. 
Oddaiacemu ogień gašnie za modlrtwa Simeonń y 
653. b. 18. ©“ 
NIEDZIELA XXII. po SW HATKACH. 
A wiugelia fwoia ręką nápijána Hilarion zá przes 
E woz dëng, 4510, 303 
Ewńngelia, ivor , kaptur, płafczyk, tefiamgntem od- 
kažáne 3. Hilárióná, 48. b. 38, 
Ewángelia y Krzyj teffament 8, aftioná, ač1. b. 21. 
Fnánrelia-do widry prowádzi, l 201. 4.9, 
Ewangelia pázedáie Zakonnik mowiać : to przedú- 
ię ca káže przedść wfyrko dla vbogich,44$, 71. 
Ewangeliey fiyfenie nawraca Simhčojiá, 727. b. zs 
Ewangelia, dáley pátrz w Reiefirze rzeczy, 
Ludzkie yczynki y. zodzśie trotakie, 442. b. 5943, 
Obraz Simčoné Słupnika w Rzymie w skr mt, 
Ati. 


, 


REIESTR KAZN: 


fiámieny, M "zeg b. zó. 
obrazy czóić fánowác, 
Prawdę mowiacemu diabłu niewierz, * "16.4, 17, 
Prawda iedna w tałym Kościele. * 224. 4.16. 
NIEDZIELA “XXIII po SWIĄTKACH. 
W 04 przebywa Bebe NOSA Ar Anini, 


24. b. 32 


/232.b. 19. 


NA NEDZIELE 


oliwa cò Sc, 204. 1.9) 
"oliwa uerg patrz dáley w reicfirze rzeczy, 
Relikwie paz w Retefirze rzeczy. 


Boiażń zkafie rodzi, 17.4.13. 


4 Boiażń trváca znak nieprzylacielń, tamże. 


Woda Klajtorna ywalnia od nët Simeon Słupnik, 


116.4. 11, 


Wodę wydźię [kálá od Teodofi ufá Pufetnikó yderzo- 


na. 699. b: 10. 
Wodź wody święconey fkutek, pátrz w Reiefir: recz 
Zópach wonność, patrz w reiejlrze rzeczy. 


[K 


EE 


Boaë? "Boží nád menamiść y gniew przełożona 
bydź mú,“ 3210.53, 
Boiażź żadnniemefa Bogdaná Sábátá, $23.6.6, 
Boiażń, bola? Bojka patrz w Reiefirze rzeczy. 
Oleiek drogi" ynie z ciała S. Talmuznika 149-b.54. 
NIEDZIŁA XXIV. po SWIĄTKACH, 
TER jprawnie, patrz w Reieflr, rzeczy, 
Ks. da infia, patrz, w Rerefirze rzeczy. 


TT 


PRADA TERA 


NÁ postviecenie K ostilh. 


Ychodžie z Kościołą y gadać wnim podczas 
« nabo żeńfiwa niedopuficza lan 3 dm zb, 143. 
A. 40. ; 
W Kośćiele puftynie Nitriey trzy a 608. b.7. 
Przy oftarzu poświęconym Zamfe Aniol feya, 
PIĆ. A. 4» 


s 


1 


lalian Meczinik dźiwnym (pofobem Kośćtoł fobie 

` podmieść Vqdatacy każe, 7" 786. a..146, 
Leoncius Opávamoľlá przy ołtarzu záwfe widzi > 
"739.4: 4. 


Nonnus Bijku miechce nic ná Kościof TRY że « 
337: ANIE 


zbioru zje, padzie. 


 REIESTR KAZNODZIEYSKI 


NA SWIETA PANSKIE. 


NA BOZE NARODZENIE. “ [ 


OF ofiaruje a pay ngrodzeniu lozajfa-. 
ta, 488. b.3. 
Kiedy [ie Elizeu wësst Cielec zabeczał,825 b. 
Batwany Egipfkie na przyście Chryflufowe. Kat 
GërB, Pä 7. 76 
Fand w sa/kinż zawod dziecjetko widział , 
360.0. 7.“ (4.49. 
Diabla sily ivčielenie ei przetamálo, 7 87: 
Duchowny poczynaia tak fobie rozumieć powinien : 


ia y ośiełudno teffeśmy, © | 56004130, 

Bo też Chryflm od tego zaczał, wan 
Dawid pfim fie nazwał MIE: Reg. 
Zákonník plem pokornym," 15 "res, ën 


Chr: Bu robakiem: pokorným miafkini pradzerym, ` 
Wčielenie Chryftuľatwe patrz Wier Kl deg 
Bog: patrz w reteflrze rzeczy, ` 
Czym Puftelníkom naymilfe pemiefkówie w iafkim 

-piach 2 Ae ich gipo Chryf tám pea 2- 

mot zaczał.” 

e" NA N OWE LATO. 
po lata te tylko ré e Bogu ja > 

* 229,4, 14, ** - či 
Lata ludzkie: odkad ow aj 230.4, 
Pástho vmáerásať napi: é i$ iefcze zákonníkiem 
* zyć miezńczał, * , *-6loab. 10, 
Zakonnikowi zawfe zaczynać trzehá, 463. 4,160. 
Zakonnik-niecb myśli ze dopiero LiB 34.9.58, 
Obrzezwiacy fie wy kleči. st, ` 16414. 88, 
Duchowny zawfe mowi dzić zdtzać, 46254. 1 60, 
lezus za opiekuna obrany mińfło pieniedzy, 811. b. zor. 
Nauczyciel ladziuzłowich, ` ` ŠILI, 4, 199, 
ume iggm patrz w reieflrze rzeczy, |. 3.1 
NA TRZY KROLE, 
k. Aku V ap . 


3 


A: 


m A 


Hrzčilniť w Swieto trzech Krolow fama z fe - 
A bie wie wwydále, i ` Biz 4214» 
Chwaje wieka ma pokorey niz Krol, 815,5» 210. 
Poklekania vele bardzo ná dzień  prárre pech, 
gzone czył Simeon Słupnik, 723.0:26. 
Poklekdnzem ie fe Zä ná eatery pake meter? Py- 
"Bech, ` goora 184. 
Gwiazda więzałoyikiem gdy go do ie prom 
U wadzą. 739 46, ' ( madzia 
láka re mire ofidrował Panu gdy go gwiazdapro. 
Trz) cnoty idneyze zafługi, `: 597. b. 36. 
Ewigriqs Kinmunikuie m dzień De? Krolow, 
ere Batz, Gë (642. 4. 
"NA ZMARTWYCHWSTA.. 
(4.49. 


* "NIE PANSKIE. 
W VW ie/knoc pokarm (begiert, 

od orbu Pańfkiego ododnia Xiaze baran, 752. 

Od grobu Póńkiego No śpie a banna oddala Xieżne 

` odf czepieidce, 34 7 2,4, 49. 

piso patrzw Kazániách ná Niedziele W. Ce, 
" "Na SWITKI. 


dzon,- 101.5. 

Gem widziognifty iezyk Bazylego y gołebice kazan 

"mie mu pwiedatata, 109. b, 

an Opat: przdtym poswiecone Hoflie poświetdiaę 

` niemidži ucha S. 7424b 250 

ii -slzy to przeciw odfczepieńcom, 

puchs Swiçtego z: fianie. 

NA BOZE CIAŁO. 
7 Tdowin widzi dziečiatko w Hoftiey przy Mer 
s Bóżyleo y namraia fi ie, 

Ero abo Hen nieczdzywa pokórmu przez trzy mito 

fiace opruz Komunie): É29 4. 3% 
siene ` 


jd: 


102. A. 7% 


Chet zdzylego 4 rody De gołebiia ptmiepam | 


Me 


` NA SWIETA 
Simeon Sľuýntk raz fflko w tydzień pokarm bierze 4 
tedźień Komsnumikuie, "` Dëse 
Eulogiu dufe Kommunikuratych vzmaiey 409.144 
g hr przez caly pofi Kommunia tylko posila 
č, 


7261 b. 
la Puftelnik fima Kommunia w Niedziele przyie- 
ta ane, 405, Ly. (b. 44. 


Zakotnik, po čármu Zaży watacy zmieba vpada, 634. 
lan ialmuzn.k Damiana Dińkona do Kopmaer nie- 
Przypujcza dzby fie przeprośit, 129,4. 16, 
lerzy Opat ná gorze siedzac w celi przy Ketmmuniey 
„był widziany m Kosciele, 779.4.127. 
Izidor Zekonmik Melttzen/ki pfławicznie płacze ze 
Komunity śmietey nieuczćt, 74426 30. 
Kandida chleb do ofiary śmietey fama robi, 66 1.4.14 
w Klacz przemieniona niewiafla ze piet Niedziel nie. 
kommanikuie, 615.4 19. 
Makary rozne zaflugi kommunikuiai Jch widzi,419. 
Markowi Pufłelnikowi Anio? kommunia die, 621.b.21 
Márya Egtpfka przy tawroceniu y dokończeniu zyčia 
Kommunikuie, 347.0. 22, 
Mtyzef Puftelnik dla Brofnych mysli niekommuni= 
RIE — 621.4, 22, (57.4 tt. 
Onujry m Niedžiele od Aniotá+Kommunia odbiera, 
lóky fe Anit ćiefy dobrych Komtiuma — 595. b. 23. 
Teodor oponieda sáko Halte poświęcone w kłofy wy- 
reit, 761. b. 79, (424. 31, 
śniot przy fer Amond» znakuie kommunikutacych, 
Aniol sako fe ciefy z dobrze kommutaceqo, 571.6, 20. 
Anistowie przy Ofierze dobrey Namáia, 811.4,199, 
Aniołowie tatzaia przy ofierze Baz ilego, 101,6, 
Brat ná pufyni zyie chlebem mebiefkim, 479. a. 
Kommunia daley patrz wreiefirze rzeczy. l 
NASWIBTO S KRZYZA, 

| a Opát, opowieda a Szizepanie Kapid: 
nie, ktvy z Chryftufem widžsány był Vkrzvzo. 
vany, 716. 4; Ór, 
Iulian Opätznákiem Krzyża s. fmoka zábijú, 673.4, 
Krzyftofon Pufelnekowi diabli przefkadzae wnisć 
do Kościda Krzyża S. 770.b. 105, 
Marya Egrpka niemsżę mwniść do Krzyza S. o ratu_ 
nek May Bezcy profta j 


344 b. 

Krzyża Swetego godnosć przećiw #iegodnosciam po. 
gańjkim, 29. b. 46, 
Krzyz Stvity, 8:1. 20a 


Kraz dale patrz w reiefirze rzeczy. 
NA SWIĘTA NAYS VIETSZEY 
| P: MARYEY. 
G Ai onusKugląrz, w J*miewatacy Nayśmietfa Pan. 
hekarany, 751 b 47, 
Kofmidná 'dfczepienica od grobu Pańfkiego przez 
Najfśmitfa Panne, odrzucona, 75%: 4: 43% 
Zabić fie óce Malchu aby fie nieztmáza! Matzen- 
fiwem udzey żony, s .b. $ 
W/lydu, czfłośći zachowanie cudem pitwierdzoneą 
24. A 2, 
Czyfłość die pr yrodžona žrzodľo not. 11 b. 15. 
czyfość duje z twarzy fie wydaże, 97; a. 18, 
Czyfłośći Vyyfľu m mowie fukać potrzebó. 432.0 16. 
panieńfkie Matzeńfi wo Among: 421+ 30, 
Eucharifego, 578, KZ % 
Nedridu(a, 660, dr 144. 


D -m —— U. 
O O 


| nießkodlimie pije, 


A 


PANSKIE. 


Niektorego Kaplana. 773.4. 108. 
Panny Zakonne y. akonnikow diabeł efoblimie nie- 
nawidzi, 11. b. 15 
Pamieńfłwa vmieratacego poczatki dotknienie wi 


dzenie, Gi. CC, 41. a. 16. 
Panien dziesiaćiu przypowieść, 204. 4. 9. 
Do Panieńfinwś pobudza S. Eugenia. 703» a, 23. 


Obłoczek z morza nílepulary co znaczy, £5 5. R. 40. 


Opieka Nays: Panny Marke ztorkavwalnia, 759. 
Panienfi wo, patrz w retefirze TZECZy (6,74. 


Smiech patrz, tamze, 

Czyftosé patrz, tamże, Ň 

Obraz Nayśmietfey Pánny patrz tan Zë, 
Obecność Bofka tamże patrz. 

NA SWIĘTO ANIOŁOW 

Ki PANSKICH: 

A Nniot dobry prawdziwy Aflyryczykow źniot, 

* 14.4.16. (m 16. 
Aniołowie pómiefdny Pat człeka vfpokoiata, 17, 
Anioł Stroz S Onufrego ná puj cza prowadzt, 55. b. 7. 
Od Aniola Kommunia bierze w dzień Niedzielny O= 

nufry; r s 57.4. 11. 
Aniotom z fpiewaniem dufa Onufrego wžieta do nie. 

bá, tamże. b. 13. TAT 
"Aniol regufe podáte S. Pachomiemu, ` 69.4.22 
Aniołowie niofa Kfrege SmietemuEfremomi, 1114 a. 3, 
Aniołowie fmuca fie zYtrapienia Stena Słupnika , 

113: A 
Aniołowie przewodnicy nási, 143,4. 40. 
Anioł opowieda śmierc ldtmużnikowi, 146,0. 43a 
Aniot Rafał udzie z Swietym Mákarým, 170.4. 180 
źwioł naucza Swietego Poflumiufa 173. b. 2, 

Tegoż przenosi tenże. 174: h 4. 
Anioł rozkdzwie bogaczowi aby pożywienie poflat 

Jługam Bozyżma 150. 6. fe 
Anioł godnie Kommmutikiacych šmioná [pifuie „ ` 

424: 32. 

Aniol przy kufonych Bama 514.6, 19. 
Aniof naucza robote z modlitwa łaczyć, 454 106. 
anioł wefobie orła Nowicmfa na pufcza prowadzi. 

J26.4, 24, 

Anicł pracowite ślady Starca liczy, 528.4. Złe 
Aniołowie Bag die przy mówiacych duhownie , 

442. 37. 

Aniołowie bronia Zakomnikowy 469 194 
Aniołowie ida z Starcem y brzydza fie fmrodem grze- 

chu, 183, 4, 18. 
Aniola fłtoża mftydž fie, 681. a. 15, 
śnict Markowi Pujfłelnikowi Kommunia podsie „ 

621, b. 21. R || (4:86. 
Aniot wofubie przyjaciel Emagrego ćiefy, 640. 
| Aniof opstrznośći chardego opufcza, 6430.95. 
| Anioł, Anieli, påtyz dáley w reiefirze rzeczy, 

NA SWIĘTO S. IANA EWAN- 

GELISTY. 

Vlian Baftreňfki Bufkup przeňegnamfy trućizne 
707. b. 74. 
lan Ewangeliffń z S. (gem Chrzćicielem, Nay- 

śwtetfa Panne prowadzi. 751.4: 46. 

NA SWIĘTY IOZEF. 
Tandzy Kapłan w Panieńfiwie z Małżonka 
Sg: 105 4, 9a 
Erikatia. 


VV o I en 


P 
w 


REIESTR KAZNODZIEYSKI. , 


Eacbarifia z Małżonka nad dwoch Pufleľntkom 
wiekfy w Panieńfiwie po wfytek czas yta, 
57%. b. 3. 

Kapłan z malzonka w Panieńftwie zjie od Anioła ná 
Mfia Swieta ymolnzony, 773. 4. 108. 

Protokomes 30.,lat zmalzonka m Panteńfiwie zy- 
P 410. Lë: 

Panieńfiwo dóley patrz w reiefrze rzeczy. | 

czyjłeść, pátrz ra mžie. 

NA SWIETO IANA CHRZCI- 
CIELA, 

7 Tbranie ż zvivotá Matki, LIZ. A I, 

Chrzeft Bazyiego tykawica y gołebica vtwtere 

dzony, 101 b. 

Zakonnikiem wyznaczone dopiero dziecie vrodza. 
ne; 633,4. 43: 

lan Chračiéiel z tanem Emangelifa Nayświetfa 
Prísne prowadza: 751. 

lan Chrzičielz Eltafć m Xiaż, Zakonmego zycia, 683. 

Heliodorus me trzech lat Zak mmikiem, 726.6, 

Jabel Marona vezeh lana |Chrzósćiela y lozefd mi. 
dźi > 714. 

lan Chrzčičiel pokazuie fle ldkabowi, 714. 

lan Chr: Zei Zakonnik S. Eliafiás fro, Ri. 32. 

Konon Kaptin Peniukulá chrzčič bialo głomw niechce 
dla mebefpreczeńfi wm od S. laná Chrzciciela fra- 
minty, 738.4. 3. 

W 1afkmi lana Chrzciciela Starzec miefka, 737.1 

Teodoretw S- Cyru Bifkup wprzod Bogu ofid romány 
ni narodzóny, 756. a, 

NA ŚWIĘTO S. PI OTRA. 
E > Rargorz Ardhd:anon powieda o liscie 8. Leona 
Papieża popramionym od S. Piotra, 286: 6.1474 
Piotr 5, czemu vpadł, 212, b. 
Teodoy Dárny Bifkup midźi Lem? Papieżć 4 Eulogim 


Pátrydriha, 756. b. 146. 
Rzym/ki Papiez gľamá mfytktú» — 5854.0, 88. 
Chwała or: Swietego. A rtë 


NA SWIETO B. IANA KANTEGO. 
Pd A látnúzine dána fiata Che a fie pokdzwie 0- 
kry I31,a21, 
lanowi K śntemu Matka Bolka płafcz vlogiemu dany 
odnos t, 


Toz czynił lan Kanty czynić Akademia Matke fwo- 
ie náuzyť, v kt srey one fľotvá wezwyczaił : 5 
borí przyfedi Chry jius przypedł. 

Pomściagliwość od miefi, sta, b. 634 

lan Kanty Prof:(forem Theologiey zofławfy mieja od- 
tad niet ki 

Pomsćiaglimwość od mieli obiecana € niedochomwána 

Vkarána miefem zkamientałym, 730, ge 
Ian Kanty miefem Ypieczonym karze pokufe do miefa, 
Olaf me pokazónym pokarmem zmyćiezane , 

510. b, Gds 
Namwrocenre zboytow, izim Starzec czego iefcze zá. 

pômuželi zaniofł, 565.4, 13, 

Tez rëm lan Kanty od zboveom w drodze do Rzy. 

mu Zluprony, 

Offrzey žite Brjkupem bedac, niž, Puffelnikiem Ni- 
tra, Ra. zb. 

Tak iañ Kanty Teologiem zofławfy, 


W Panmieńfksey ofobte lótmufw=bteyze fobie Tand 
Litmezntkó za przytać: tela, 4 r49. a. 52. 
lanomwt Kantemu toz fie ftac mustatá ktory takim J 
ták miele lneśćriwym byl nad ybogsemi 
Pokory saucza Kaptur [woy deprza Zachartaś s, 
„450. b. 87. ? 
lan Kánt) fuknie freie ná bin kiečie pecar, (a.tżę 
Mtefo ieść wino pić lepfia ef niz abmawiać, 45 $a 
Ná owe fłowa lana Kantego Difjamare cast. 
Modlitwa y znakiem Krzyża moda morjka /łodniea 
ie; 795: b. 1773 473: 21.40 
lan Kanty mode m mleko obraca, 
Serapion obnaza fie dla vkogtego zodpienias y mowi 
ze ga Ewangelia odat fa, 126. b. 1%a 
lan Kanty vbovienú [uknia, obujvie fivoie date, 
Błogoftówsńftwem Ss bańka oliwa nd 
pełnion, M 724. 56 
Błogoftimieńfi wem land dzban mlekiem napełniony. 
lalnuzne vbogim dana Chryfłae przyjmuje z wiam 
fhas 211, bs 25. 
Man lofmużnik ubogich Panami (wena viele, Ita 
lan Kanty Cbryfiufa w vbogich nazywać zofawie 
nauke Akade miey Krakowjkiey, 
Iałmuzna daley patrz w retefirze TREBY: 
NA SWIŁTO WSZYSTKICH. S$. ; 
j Oftumi piač tysiecy Zakonmkow 0yiee t7ża 
i W Oxyrynku dwadziescia tysiecy Zakonnikom 
dziesieć tyśiecj Panrén, 392. fa 
Chwała Swietych Fańfkub okiem ludzkim niedoya 
Zrzána przykład lana Z łetoufiego, 780.6 128: 
z Helehtm S. wiecej ma däre tyśsij Z akonmia 
kow Kla(ttory obchodzi, 296,6 4. 
tozafat widze widzenie rayfkie y pirkelnes 268. ba 
lzádor týčiar £ akonnikom Oyčie (3 4124 17. 
Miary prećdzieśtat tysre6y Zakonníkav Pë f 
176. 4: 7. 


Serapion dzeeśieć Cer > ; 413. fe 
Ancir d miafło ma dzieśieć ty fiecy Pźnień, 655, doa, 
Opieka Smiętych e zytacych na zten is 164:4. 26, 
Swietych zamiatka do noty droga, 23.4, 28a 
Swietych modlitwy, 90, b. $4. 


Wzywanie Swietychjpatrz m Retefrze "zeczy. 
Relskwie Savetych, m Bitze rzeczy 


Vczczeme S$, wiekfe» po. śmierć, 209.0. 17+ 
NAD/IEN ZADVSINY. 
Pfy mychądzacey zóiała diabli za.boza 143b 40 
SS, 

Pachomiy 67. 4: 16. 
azgi Pl; 4.9. 
Správy Piotra cel bá waża, 131.4. 274 
Árfení prosi o ofiare za fie po smierči,! ( mfych mi- 

łosternych vc ynkow niekaze, 463: b. 163. 
Antoni porwahy ku niebu od anioton, ód diabłów 
przefkode ćierpi y obrwinienia, 26. 437: 
Zakonnik niektory iako nd S Gržegrza Papii zá 
po Smiri od wyklećta 6 zátym zvrezienaY - 
` wolniony Seat, BOS a. 192. 
|otmuzna za zmarłych Rodziców, 309, b.1ža 
Chrześćidńie mwietey Čierpia w piekk miz pogónica 

466. te 171. 

Mfa zë pmartego nášeta, Zytvego m riezieniu wola 

nym 


a zmarłych przykładem woim DECH 
269. b. 39, 08.7» 3804 


(4. Ig. 1 
Chryfiu(á w Vbogim vzne Patrydrcha, 123. b. D Synowie o Rivdžácách mata opieke w Nebie. 770.: 
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wy przeg on sień czyni, ed. 24, 
Pan lahnužnik m pogr zebach rad bywa Lime, | 
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4, Filim zá Antoniego Amnimerfarz odprawia, 44. 
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fe miedzy foba dáta. 143.4 50. 
"Makary odtrupiey głowy odpowiedź, flyfy,468 4.191 
P śchomi Zakonniká vmarlego odrzeć z odzienia ka. 
Bt, 24 dość vizynienie zagrzechy teg, 80. 4.39. 
Ymiytych pamiatká trzecia y czterdziefia, 594.b, 
NA SWIĘTO B. SALOMEI, 
dnia 17, Liftopada 
pf z małzonka nad daach Puftelníkom 
A wiekky po wfytek czs w Kuel gue Zug, 574. 
Tak, Sklonea z Kolomanem. (5.3, 
Gwiazdźnad głowa vmärtego ZakonníkA, 739.4. 6. 
Dufi vmierótacey Salomei idko Iutrzenka. 
Takze nid głowa Nonna; 770-6.104. 
Paula Klafior przy iajkini Betleemfkiey wyfławia, 
367. 6.12. 
Panienki Sálomes z Zásvichoftá ná Skále. 
Edfrafia wobrážie vacłowanym Chryftafovi fie od- 
dšie, 209. b. 8. 
W fielmi lat Zakonne odzienie bierze, tamzea 


„ Salolnta we trzech lat šlub czyfłośći czyni. 


Bugenie w zakonnym odzienie mefkón vkrywa fe 


Klaltóry potym wyfławia. 302, 4, 19, 
Heliodorus we trzech lat Zakounikiem, — 726,6. 


rak Soma przez ślub vczyniony. < 
Zen Opút pzez ćzserdzieści lat zámkniety biuta- 
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NA SWIETA PANSKIE. 


głowy miewidzi, 380. 633. 431 
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(zyżna niepatrzy, 

Kaplan z małzonka w Panieńfiwie žila od Anioté 
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Salomea także. 
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San) Kczodrobliwa navbogich  (655.b. 135, 

Ták właśnie Sslomea. 
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y Salomea tákze. 
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Tegoż (pofobu zazyła Salomea, 
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Gielac zabeczał (kiedy fie Elrżew narodził, 82546, 
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Wfłrzemiezliwość © małżeńftwie, | 772.4. 108% 
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